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Меня зовут Мачио Хираку.
После окончания колледжа, я постоянно перегружал своё тело, работая в темной компании и оказался на больничной койке уже к 30 годам.
Мужчина.
Возраст на момент смерти: 39 лет.
И сейчас, я встретился с богом.
"Перерождение в другом мире?"
"Нет, это перемещение."
"Перемещение? Но я же умер?"
"Все верно. Поэтому, я воскрешу тебя в другом мире."
"Эм, но моё тело..."
"Я избавлю тебя от болезней, и восстановлю твои сгнившие органы. Иначе ты просто снова умрешь. Я также сделаю тебя моложе."
"Спасибо."
"Не нужно благодарить меня. Мне только на руку твое отправление в другой мир. Иначе говоря, ты возродишься для меня."
"Верно. Итак, что мне нужно будет сделать?"
"Ничего, просто живи там. Наслаждайся своей второй жизнью."
"Вот значит как?"
"..... У тебя есть какие-то жалобы?"
"Нет."
"Как послушно. Но... ты так просто согласишься?"
"Да. Я жил в больнице последние 10 лет. Какие тут могут быть жалобы, когда я стану моложе и буду иметь здоровое тело."
"Вот как?... Ах... Это... Мне нет оправдания за то, что я так давлю на тебя своим эгоистичным решением, поэтому я исполню одно твоё желание."
"Моё желание?"
"Уму. Например... Я могу дать тебе особые способности, или же запредельную удачу."
"Тогда, дай мне тело, которое никогда не болеет."
".... Тело которое никогда не болеет?"
"Да. Я страдал из-за своей болезни. Если возможно, я бы не хотел испытывать это снова."
"У-уму. Понял. Тогда, тело которое не болеет, я дам тебе "Здоровое Тело"."
"Спасибо."
"Можешь просить еще одно желание."
"Э? Но ведь..."
"Просто загадывай."
"Ух... Тогда, я хочу, чтобы ты отправил меня в не слишком насленное место, если это возможно."
"Место без людей?"
"Да. Ух... Когда мои родители погибли, то появились разные люди называющие себя моими родственниками... Также, даже в компании в которой я работал... Короче... Я немного не доверяю людям... То есть, это немного другое. Возможно я считаю что общение с людьми не слишком то хорошо. Я думаю что должен преодолеть это как можно скорее, но..."
"Короче, место без людей? Понял, я подумаю над тем куда тебя отправить."
"Так что можешь загадать еще одно."
"Э?"
"Говори давай."
"Ух... Посмотрим. О, точно. Пожалуйста сделай так, чтобы я понимал язык мира в который отправляюсь."
"Безопасное место возрождения. Понимание языка людей. Это все включено в комплект новичка."
"А-ага."
"Ну же, загадывай уже своё желание."
"Даже если ты спрашиваешь... Я провел на больничной койке столько времени, что рад уже тому что просто могу двигаться. Моё самое заветное желание уже выполнено..."
"Тогда давай так. Чем ты хочешь заняться? Твоё место прибытие - мир меча и магии, как в большинстве игр которые ты знаешь. Хочешь стать самым известным авантюристом в мире? Или магом обладающем самыми редкими заклятьями? А может хочешь стать где-нибудь королем?"
"Ахаха, нет. Это все слишком сложно для меня. ..... Понял. Есть что-то, что я хотел сделать если бы мог двигаться. Вот оно!"
"Правда? Говори."
"Фермерство."
"...."
"Когда я был ребенком, я всегда смотрел на мотыгу с интересом по какой-то причине. Вот почему я хочу заняться фермерством."
"Вот значит как? Фермерство..."
"Не пойдет?"
"Нет, что ты. Но всё равно твоё желание за пределами моих возможностей. Погоди минуту."
"Да."
Пока я ждал, Бог напротив меня достал что-то вроде старого сотового телефона и начал с кем-то говорить.
Я слышу слова, но не могу понять их значение.
Другой язык?
Похоже тот с кем он разговаривает очень взволнован.
"Прости что заставил ждать. Вот, возьми это."
Он кинул мне мотыгу.
Ручка из дерева, наконечник из железа.
"Универсальный Фермерский Инструмент."
***В будущем будет просто УФИ
"Универсальный? Конечно выглядит мотыга крута, но называть её универсальной как-то слишком."
"Она только выглядит как мотыга, но если хозяин вообразит что-нибудь, она примет форму образа."
"Трансформация?"
"Уму. Например, подумай о том чтобы она стала серпом... и скорей всего она примет форму серпа. Так же ты можешь использовать её в качестве пилы, молотка, лома или лопаты."
"Ооо"
"Более того, её можешь использовать только ты. Она всегда будет рядом. Даже если ты её выбросишь, она вернется."
"Круто!"
"Кстати, она будет хранится в твоем теле, так что не беспокойся о её сохранности. Она будет появляться по твоему желанию. Попробуй."
Как мне и сказали, я поместил УФИ в свое тело и попытался вытащить его.
"Обалденно!"
"Позаботься о ней."
"Да, позабочусь."
".... А сейчас, время отправляться. Ты готов?"
"Все отлично. Спасибо за всё."
"Уму, тогда будь здоров."
Услышав его последние слова, я почувствовал как моё тело начало таять.
И прежде чем заметил, уже оказался в лесу.
....
Проверка тела.
Моё тело... Оно двигается свободно.
Никакой боли.
Здоровое тело.
Хоть здесь и нет зеркала, я знаю что стал моложе глядя на руки и ноги.
Двадцать с копейками?
Нет, даже меньше двадцати?
В любом случае, это не проблема.
Одежда.... Я одет в незнакомые вещи.
Выглядит как одежда деревенского из тех фентези игр.
Нижнее белье... Повязка на нитках.
А, всё равно, хорошо не быть мертвым.
Интересно это тоже часть комплекта новичка о котором говорил Бог?
Затем я достал УФИ.
В моей руке появилась мотыга.
Спасибо, Бог.
Кстати говоря, я даже не слышал его имени.
Я не знаю кому помолиться.
Ну, чувство благодарности, вот что важно.
А сейчас.
Я встал и осмотрелся.
Это лес.
Глядя вперед назад, все тот же лес.
Слева и справа тоже лес.
...
Я просил перенести меня в малонаселенное место... Но тут походу вообще нет людей.
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    Мооо.
И что мне делать?
Хоть я и здоров, но в этой ситуации, скоро умру.
Сперва, вода, затем еда.
Потом ночлег.
Это основы выживания.
Сперва нужно найти воду...
Я хочу пройти, но мне мешают деревья.
Нет, я могу пройти, но я не вижу куда иду из-за количества деревьев.
Вдобавок деревья толстые.
Диаметры стволов превышают 1 метр.
И похоже так повсюду.
Место где я сейчас нахожусь почему-то пусто, но все равно недостаточно, чтобы увидеть что там вдали.
Я скорей всего потеряюсь, если уйду.
Ну, я даже не смогу вернуться сюда если не потеряюсь...
Паниковать - не выход.
Проехали, вода.
Если я не найду воду, я умру.
Так что сейчас... Доверюсь ушам.
Есть ли где-то шум текущей воды?
....
Бесполезно.
Я слышу лишь завывания ветра, и вой тварей которые кажутся опасными.
Более того, вой больше кажется стоном.
Это значит... Твари охотятся на тварей.
Глубокий вдох.
Пора уже сделать шаг вперед.
Чувствую какое-то ужасное несоответствие.
Это от шага по земле.
Местная земля, не такая которую я знал.
Как деревья могут расти в такой жесткой земле?
Не просто в жесткой, а твердой.
Слишком твердой.
Земля такая твердая, что кажется камнем.
Только подумай, что такие толстые деревья и высокая трава могут пустить корни в такую землю.
Воля жизни растений поразительна.
Но как не смотри твердая земля - это плохо.
Я еще не разобрался со своим юным телом, но долгие походы по такой твердой земле точно хорошо не скажутся на моих ногах.
Удивительная твердость земли я точно не ожидал.
И еще одно.
Могу ли я что-нибудь здесь вырастить?
Может быть земля твердая только в этой части леса, а в остальных все нормально.
....
Я приготовил мой УФИ в форме мотыги и опробывал его.
Успех.
Наконечник мотыги вошел в землю без каких-либо проблем.
Вытащить и повторить.
Сакусакусакусакусакусаку(звук)
***звук чего-то рассыпчатого
Земля легко вспахана.
Ууух
Это весело.
Сакусакусакусаку... Ах
Было опасно.
Чуть не напоролся на толстое дерево, пока пахал.
Я уже приготовился к отдаче, но её не было.
Даже наоборот, мотыга вошла без каких-либо проблем.
Похоже я вспахал корень.
Часть корня которая соприкоснулась с мотыгой превратилась в пыль.
Нет, не в пыль, удобрение?
Чувствую что это станет хорошим удобрением.
Посмотрим...
Я продолжил махать мотыгой.
Корень толстого дерева полностью смешался с землей. Единственно что осталось это вспаханная земля.
Оооо
На удивление, я даже не устал.
Может я не устал из- за использования УФИ?
Как и ожидалось от инструмента полученного от Бога.
Тут меня посетила идея.
А что будет, если я стану двигаться вспахивая землю?
.....
Я попытался сделать это.
Я был прав.
Спасибо, Бог.
Я думал что на месте прибытия не было ни воды, ни еды, думал что меня просто бросили, а оказалось что все продумано.
Я продолжил пахать благодаря его.
В любом случае, мне все еще нужно найти место с питьевой водой.
Из-за вспахивания моя скорость передвижения очень низка.
Более того, я раздумывал о ширине которую я должен вспахивать. Земля потом еще разравняется, так что 5 метров думаю будет достаточно, пахать я могу не замечая деревьев, точнее корней.
Я продвинулся на 50 метров за час.
Разве это не опасно?
Я не знаю сколько сейчас времени, но что мне делать когда сядет солнце?
Это конечно хорошо что я не устаю, но что насчет видимости ночью?
Нет, видимость важна из-за тварей обитающих в лесу.
Моо...
Бог помоги мне!
Внезапно, полагаться на кого-либо - бесполезно.
....
Я взглянул на УФИ в моей руке.
Он в форме мотыги.
Он превращает все что вспахивает в удобрение.
Кстати о нем, у него же были другие формы.
Например.... Пила.
Мой УФИ стал пилой и опробывал его на ближайшем дереве.
Нет, пилой не рубят деревья.
Я превратил его в топор дровосека и рубанул по ближайшему дереву.
Как нож по маслу.
Уууух
Более того, в отличии от мотыги, дерево осталось деревом.
Подумал я, глядя на падающее дерево.
Чем мне следует заняться, так это не поиском воды, а использованием УФИ.
Например...
Я превратил УФИ в бур и приставил его к стволу гигантского дерева шириной в 10 метров.
Бур пробил отверстие в стволе гигантского дерева.
Через пять минут, я сделал 4 формируя квадрат, 2 метра высотой, и 1 метр глубиной.
Поскольку внутренности были корой, я превратил УФИ в напильник.
Всего одного взмаха хватала чтобы отшлифовать поверхность.
Я выкидывал опилки наружу, думая об этом белечьем гнезде. Вот он, мой ночлег.
Далее, вода...
Я превратил УФИ в лопату и начал рыть землю.
Вместо поисков реки, я вырою колодец.
Если подумать, поиски реки намного легче, чем рытье колодца, но в моем случае есть УФИ.
Я могу копать очень быстро.
Копать копать.
Прямо вниз
....
Достигнув глубины в 5 метров, стало невозможным выбрасывать землю.
После этого, я задумался над тем как буду выбираться.
Нужно рыть по диагонали чтобы вырыться.
Нет, погодите.
Вертикальная дыра.
Что насчет кислорода?
Опасно, я могу умереть.
Я запаниковал и начал рыть по диагонали, чтобы выбраться.
А теперь обратно.
Дальше, я копал думая о воздухе.
Простое рытье под наклоном.
Временами я копал дыры, чтобы сохранять кислород.
Самое важной сохранить циркуляцию воздуха.
Это отличается от того, что я себе представлял о колодце, но это не проблема. Я продолжи копать.
Вода пошла на глубине примерно в 10 метров.
Отлично.
Прямо в цель.
Более того, из за твердой земли, вода сочится через небольшие дыры в стенах, наполняя дно ямы.
Питьевая ли она...
Нет выбора кроме как попробовать.
Пока что я не стану её пить, и оставлю настояться.
Из-за использования УФИ, я не хочу пить даже после тяжелой работы. А вода грязная потом что я только закончил рыть.
Теперь, у меня вроде как есть ночлег, и источник воды.
Теперь, еда...
Следует ли мне нацелится на вой той твари что я слышал ранее?
Невозможно.
Я никогда не охотился.
Вдобавок солнце начало садиться.
...ЧТО!
Я забыл про огонь.
Как мне сделать огонь?
Потереть дерево?
Для новичка как я, все пройдет не слишком гладко.
УФИ.... Масляная лампа?
СВЕТ, ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ СВЕТ... Бесполезно.
Он не трансформируется.
УФИ, как указывает имя, превращается только в фермерский инвентарь.
Ну по правде, напильник или бур под вопросом.
Но все равно, он превратился.
Так же он стал ножницами и ложкой.
Но воображая бензопилу ничего не произошло.
Моторы и газонокосилки тоже не сработали.
Все что относится к механизмам не сработает... я предполагаю, что состоящее из несколько частей должно получиться.
Значит, инструмент для разведения огня.
...
Увеличивающее стекло!
Успех!
Теперь я могу развести огонь!
Пока не стемнело...
...
Я сдался и пополз к дыре в дереве в качестве ночлега. Я решил делать всякие пренадлежности с помощью УФИ в форме ножа, пока не наступит день.
Сейчас, кружка, тарелка, поднос.
И нож, вилка, палочки.
Я использовал дерево которое срубил ранее в качестве материала.
Пока я использовал УФИ я не чувствовал жажды или голода, а также сна.
Но так как здесь нет огня, то приходилось надеяться при работе на лунный свет.
Это и вправду другой мир.
Тут две луны.
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    УФИ может трансформироваться.
И я могу свободно доставать его.
Используя его, я не испытывая жажды или голода, а так же потребности во сне.
Но каков же предел у этого эффекта?
Например что будет если вонзить мотыгу в землю, но не вытащить её?
Другими словами, я должен продолжать махать ею.
Так же работают и другие инструменты.
Или например если я ударю молотком.
Пока молоток соприкасается со стеной, я же его использую.
Пока я делаю маленькие предметы с помощью УФИ в форме ножа эффект работает, но он перестает действовать при переключении на другой предмет.
Пускай это всего миг, но усталость в это время накапливается.
Другими словами, сейчас я голоден, хочу пить и спать.
После того как я согрелся под утренним солнцем, я отправился к яме, выкопанной вчера. Я вытащил деревянную кружку, которую я сделал с помощью ножа, и готовился стоя под солнцем.
Из-за глубины всего в один метр, я зачерпнул воды с поверхности.
Я смогу выпить это.
Я должен выпить это.
У меня нет выбора, потому что я хочу пить.
Мужчина должен быть храбрым.
Я наклонил кружку поднеся её ко рту.
Удивительно, но вкус совсем не странный.
Я думаю, это обыкновенная вода.
Я хочу верить в это.
Потому что я хочу пить.
Я решился и проглотил её.
Вкусно.
Позже... Если у меня не заболит живот, я думаю вопрос с водой можно считать решенным.
У меня нет выбора, кроме как подождать.
***
Дальше еда.
Перед этим мне нужно кое-что проверить.
Я сделал ночлег в стволе огромного дерева.
Окружающая земля стала мягкой, потому что я вспахал её.
Я вырыл диагональный колодец недалеко от ночлежки.
И здесь пятиметровая широкая полоса, которую я вспахал экспереминтируя.
Я не пытался сделать её такой, но она очень заметна на расстоянии.
Примерно со 100 метров.
У меня в руках УФИ и утварь которую я сделал за ночь.
Предметы которые я сделал это кружки и тарелки, стругая дерево.
Поскольку я работал всю ночь, их набралось приличное количество.
Уму.
Пока что, мне нужно двигаться вспахивая землю, в поисках еды.
Ореховое дерево в идеале.
Я так же буду рад яблокам или винограду.
Затем я вспомнил, что следовало бы развести костер.
Я не повторю вчерашних ошибок.
Я собрал щепки, которые скопились после создания дупла. Трансформировав УФИ в увеличительно стекло, я попытался поджечь их.
Так, а теперь добавим дров.
Это заняло больше времени, чем я рассчитывал, но всё получилось.
Я сделал это но... Мне страшно оставлять костер.
Вдруг он спровоцирует лесной пожар.
Поэтому нужно ограничить зону поиска еды в пределах видимости костра.
То есть придется вспахивать окружение, расширяя мою поляну.
Я усердно трудился.
В качестве центра я выбрал дерево в котором сплю.
Я слишком усердно трудился.
Я расширил мою поляну примерно на 200 метров от дерева.
В конце концов работать мотыгой весело.
По пути, я подумал о том что будет проблемой превращать все встречающиеся деревья в удобрения с помощью мотыги, так что я срубил некоторые с помощью УФИ в форме топора.
Я кое-что обнаружил в это время. Приспособление которое может выкорчевать деревья наподобие лома... Похоже УФИ может превращаться даже в те инструменты, название которых я не знаю.
Стало возможным двигать деревья с помощью лома, не чувствуя их веса.
УФИ слишком крутой.
Позади дерева в котором я сплю, огромное дерево диаметром от 1 до 2х метров.
С этим, у меня не будет проблем с деревом.
Спасибо всему этому, мои поиски еды опять отложились...
Хорошо это или плохо? Кое-что произошло.
Вспахивая окружения, появилось животное привлеченное звуком мотыги.
Оно было похоже на кролика.
Но вот размером было со среднюю собаку. Глаза излучали враждебность, и хоть это и кролик, но у него торчали пара огромных клыков... Разве они не травоядные?
В любом случае, я не успел остановить мотыгу и я задел кролика.
Он умер от одного удара.
Мотыга с противным звуком погрузилась в шею кролика.
Его голова превратилась в удобрение, но тело осталось целым.
...
Я был шокирован тем что отнял жизнь у живого существа, но вот живот так не думал.
Я получил еду в которой нуждался.
Добыча.
Давайте есть.
Я превратил УФИ в нож и разделал его.
Даже если я сказал разделал, по правде говоря я не знаю как. Я просто разрезал его вместе со шкурой.
Но я запаниковал при виде внутренних органов посреди процесса.
Не думаю что это хорошая идея выбрасывать их.
Отложив сердце и печень, то чем он питался в желудке и кишечнике.
Думая о его враждебности и клыках, он точно не травоядный.
Да, кишечник не такой уж и длинный, он точно плотоядный.
Я с особым усердием пытался вытащить не повредив его.
После этого я снял шкуру.
У меня получилось превратить УФИ в сковороду, но я сдался не знаю как разместить её над огнем.
После нарезки мяса мелкими кусочками, я насадил их на палку и разместил над огнем.
Сделаю барбекю.
После, обработаю камень и сделаю каменную тарелку.
Могу себе позволить, потому что нашел еду.
Я обдумал это с разных сторон.
Потому что сейчас я ем сгоревшее мясо.
Нехорошо.
Но этого и следовало ожидать потому что я жарил с помощью костра.
Никаких специй.
Но вроде съедобно.
Я ел только больничную еду на протяжении долгого времени.
А в конце вообще была только капельница.
Думая об этом, это же мясо которое я приготовил сам.
На глазах навернулись слезы.
Нет никаких причин не съесть это.
....
Как бы я не преукрашивал, это все еще сгоревшее недожаренное мясо.
Я не могу обмануть себя.
Кххх.
Нужно что-нибудь сделать с едой.
Подавляя своё желание, нужно пока что доесть.
Все еще осталось немного еды.
Чтобы она не испортилась, нужно холодное место.
На ум приходит только колодец, но мне нужно оставлять его чистым насколько это возможно.
Похоже нет другого выбора, кроме как приготовить его.
Мясо твердеет после жарки, но это все равно лучше чем оставлять его сырым.
После, я вспахал органы и шкуру с помощью мотыги превращая их в удобрения.
Живот не болит, так что я рассудил что вода в колодце безопасна.
И тут у меня скрутило живот.
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    Когда люди что-нибудь съедают, этому что-то нужно выходить.
Следует ли сделать это прямо здесь. Я вспахал землю вокруг дупла и не хочу портить его.
Так же я не могу сделать этого в еще не паханых землях, так как будет проблематично обрабатывать её в будущем.
Фекалии и моча постепенно становятся удобрением, но это происходит не сразу.
Сперва оно должно ферментироваться.
Нет, если я использую УФИ в форме мотыги, оно точно моментально превратиться в удобрения, не мне неуютно от одной мысли об использовании мотыги на моих экскрементах.
Итак, у меня есть ночлег, вода, огонь и еда. Теперь мне нужен туалет.
Туалет...
Пока что, с моим деревом в центре, я выбрал самое дальнее место от колодца.
Немного далековато, но будет плохо если вонь будет доходить до дупла.
Думая о будущем, я рыл диагонально на глубину примерно в 2 метра.
Я выучил свою ошибку с рытьем строго вниз.
Я расширил дно ямы.
Её хватит на несколько лет.
Наверное.
Будет плохо если содержимое будет загрязнять грунтовые воды, так что я уплотнил землю молотком.
Как я и думал, земля теперь крепче бетона.
Все должно быть в порядке.
Так, а теперь надземная часть.
Сперва нужно закрыть саму яму деревянной доской.
Доску я сделал с помощью УФИ формы пилы и зубила.
Я не чувствую никакой разницы от инструментов из магазина.
Дерево треснет если его не высушить, но похоже это не касается дерева обработанного с помощью УФИ.
УФИ очень надежен.
Этот проход будет защищать мир от грязи в туалете.
Далее, я вырыл яму прямо к середине места под землей.
Я трансформировал УФИ в огромный штопор.
Поскольку его длина была примерной с мой рост, я забеспокоился достигнет ли он цели. Но мои опасения были развеяны с первым же поворотом.
Может следовало поступить так же с колодцем?
Проехали, я положил доску закрывая яму и в качестве пола.
Потом я сделал дыру в полу. Я сделал сиденье и установил его над дырой.
Сиденье было сделано из огромного бревна, в цилиндрический вид.
Это ближе к западному стилю, чем к японскому.
Маленькая сидушка.
Чтобы зафиксировать сиденье, я обработал пол надежно закрепляя все вместе.
Далее... Стены.
Я превратил УФИ в молоток, и укрепил бревна и расставил их в 4 направлениях.
Я столкнулся с тем, что мне не хватало роста, поэтому пришлось сделать табуретку.
Высота столбов примерно 2 метра.
Так как расстояние между ними так же 2 метра, думаю у меня получился квадрат с ребром в 2 метра.
Не слишком ли много для туалета?
Нет, лучше уж так, чем в тесноте.
Открытый туалет еще хуже.
Да да.
Я вырезал пазы в столбах и вставил в них обработанное дерево.
Я сделал стены со всех сторон, а потом вырезал проход в одной из них.
Я не приготовил дверь, так что просто разместил стену перед проемом.
Думаю этого достаточно.
И конечно же потолок.
Как без него.
Создается впечатление открытости.
Ладно, позже разберусь с потолком.
А пока, я зачерпнул воды из колодца используя большой горшок, но он был все еще меньше ведра. И сел на новенький унитаз.
Я мог бы взять еще воды для мытья рук, но не знал что с ней делать после использования...
Я совершил ошибку.
Я заблаговременно не приготовил листья для туалетной бумаги.
Было опасно.
Я бегал в лес и поискал приятные на ощупь листья чтобы вытереть задницу.
Вместо листьев я нашел только траву, так что решил использовать её.
Надеюсь все пройдет хорошо...
Дно уже так и срывало, так что я не мог позволить себе тратить времени на эксперименты.
Вроде нормально.
Вот это облегчение.
Теперь займемся потолком.
Поскольку я не знал как сделать крышу под наклоном, я сделал обычную.
2 метра оказывается приличная высота.
Думая об этом, двухметровая дверь будет слишком большой.
В следующем здании я подумаю над высотой получше.
После завершения крыши внутри было так темно, что я наделал дырок в верхних частях стен для освещения.
Для ночного освещения я сделал деревянный мангал с золой.
Мангал деревянный, так что я волнуюсь не сгорит ли он... Нужно будет исправить это позже.
Я хочу изготовить какие-нибудь баки для мытья рук и смыва унитаза... У меня нет знаний в этой области, так что я срубил дерево.
Благодаря УФИ, я устал больше нося воду к самопальному баку, чем при его изготовлении.
Быть необразованным тяжело.
В любом случае, туалет закончен.
Я доволен.
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    После завершения туалета, я вернулся к кровати и поспал.
Не думаю что это хорошая идея спать днем, но я был очень сонным.
Думаю я проспал часа 3, солнце еще не взошло полностью.
Текущие условия проживания.
Кровать, вода, огонь, туалет и еда на сегодня есть.
Но если подумать о завтрашнем дне, еда становится проблемой.
Прямо сейчас, у меня есть только мясо той твари похожей на кролика.
Если я продолжу использовать УФИ, то смогу растянуть еду... дней на 5?
Неплохо было бы найти еще еды до этого времени.
Но... Следует подумать сперва о ночи.
Это естественно - спать ночью
Но лес страшен.
Кролики с большими клыками враждебны.
Если уж кролики такие, то что с медведями? Разве это не опасно?
У меня есть огонь но... Я не слышал о том, что дикие животные боятся огня.
Независимо от того что грядет, я должен подготовиться.
В настоящее время, мне нужна дверь чтобы закрыть вход в дупле которое я сделал.
Я срубил дерево подходящего размера с помощью УФИ, и сделал из него что-то похожее на дверь с ручкой.
Эта штука какая-то тяжелая... У меня не будет проблем с её использованием?
Когда я закрыл дверь, на комнату опустилась кромешная тьма. Сколько же проблем.
... Если я использую огонь, я умру от нехватки кислорода.
Займемся этим в будущем.
Далее, ограда.
Я построил ограду, окружающую моё убежище, колодец и туалет.
Я срубил прямые деревья и зачистил их от ветвей с помощью УФИ.
Хоть я и сказал ограда, поскольку здесь нет гвоздей, это просто какое-то заграждение. Я окружил своё место бревнами.
Я бы не смог двигать бревна без помощи УФИ. Если же высота будет всего около метра, то звери её даже не заметят.
Поскольку я навтыкал вокруг бревен, то ощутил что тут довольно таки много места.
Думаю около 100х100 метров.
Неужели перестарался?
Проехали, из-за завершения строительства забора, я решил лечь спать, поскольку уже стемнело.
Я закрыл дверь.
Темнота.
Невозможно что-либо делать, так что наверное это к лучшему?
....
......
..........
Вентиляция!
Опасность, опасность!
Из-за темноты, я немного запаниковал и не смог отыскать дверь.
Я как-то сумел открыть её, наделал немного дыр в ней, и лег обратно в кровать.
Фух.
***
Новый день.
Я вскопал внешний периметр забора с помощью мотыги.
Я беспокоился о том, что ограждение само по себе не спасет от тварей, и просыпался среди ночи несколько раз.
Я буду тяжело работать, чтобы крепко спать.
Ширина рва примерно полтора метра, и глубина два метра (на глаз).
Когда я ставил забор, я оставил место для входа, но уже выкопал ров даже тут.
Пришлось сделать мост.
Доска из которой он сделан слишком тяжелая, но на помощь пришел УФИ, с текущей прочность проблем быть не должно, потому что здесь только я.
Ага.
Завершив работу я почувствовал себя хорошо.
Теперь то это место в безопасности.
.... Должно быть в безопасности...
Ага.
Я хочу думать что оно в безопасности.
Так.... С защитой убежища разобрались, дальше у нас еда.
Рытье отняло прилично времени, солнце уже садится.
Лучше не перетруждаться?
Ладно, в последний раз.
Подумал я, потому что сейчас не до шуток.
Если я не буду использовать УФИ, моя сила уменьшится.
Так что я решил вспахать место для поля используя УФИ в форме мотыги, до захода солнца.
Ведь я хотел заняться фермерством, в конце концов.
Я приготовил мотыгу, и начал пахать.
Какого размера обычно поле?
Ну, я все равно не могу измерить, даже если бы знал.
Так что я решил разгрести место в форме квадрата с ребром 50 метров.
Вся работа была сделана с помощью мотыги.
Это весело.
Поле было закончено быстро.
Чтобы случайно не затоптать его, я наложил немного земли по периметру.
Ощущения прекрасные.
После, я заметил.
Я только что заметил.
У меня ни семян, ни саженцев.
Какой толк от поля!
***
Я делал поле всю ночь.
Я не спал всю ночь.
Лунный свет такой яркий, что я не беспокоился о тьме.
Я махал мотыгой возделывая поле.
Тут у меня морковь, а тут картошка.
Капуста вон там, и я думал что бы посадить здесь.
Я полностью ушел от реальности.
Используя УФИ, я не хотел пить, есть и спать.
Если продолжать его использовать, можно двигаться бесконечно.
Я заметил что уже утро, и взглянул на бревенчатый забор и ров, окружающие моё убежище.
Хахаха.
Интересно смогу ли я выращивать овощи в этом лесу.
У меня нет выбора кроме как начать вспахивать лес.
Можно уверенно продвигаться используя УФИ. Делая так, я могу наткнуться на какие-нибудь выращиваемые овощи.
Все равно трава с деревьями при соприкосновении с мотыгой превращаются в удобрения.
Я не достаточно искусен чтобы махать и одновременно смотреть по сторонам.
Таким образом не получится охотиться на кроликов.
Хахахаха.
Я опять сделал это.
Это кролик.
Что это?
У них привычка выпрыгивать прямо передо мной?
Более того, двигаясь враждебно.
Как и в последний раз, голова стала удобрением а тело осталось целым.
... Я с благодарностью принял добычу.
Хоть я и вспахивал лес до наступления ночи, я так и не встретил никаких растений которые можно было бы посадить, зато я получил 3 туши кролика.
Вообще я встретил 4 кроликов... Я сказал 4 но, от одного осталась голова, а тело превратилось в удобрение.
И с этим, я подтвердил что та часть которая находится перед мотыгой становится удобрением, при столкновении.
Я сложил руки, и помолился за голову.
Туши кроликов довольно проблематично тащить из-за их размеров, так что я поступил так же как и с деревьями, использовал УФИ в форме крюка.
Один из способов использования УФИ.
Пытаясь выразить благодарность различными способами, я съел кролика и решил крепко поспать.
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    Я проснулся.
Я умыл лицо и позавтракал жареным кроликом. Я в предвкушении сегодняшнего дня.
Главная задача получить что-нибудь, что можно посадить на поле.
Я достал УФИ и приготовился пахать.
И тут я удивился тому что увидел на поле.
Там повсюду были маленькие ростки.
Более того, на одинаковом расстоянии.
.........
Кто-то посеял семена?
Кто?
Даже если это правда, они взошли слишком быстро.
Работа бога?
Я взглянул на УФИ в своей руке.
........
Я сбегал в лес за огромным деревом, и вырезал фигуры богов которых я встретил, до своего прихода в этот мир.
Теперь когда я думаю об этом, один выглядит юным но чувствуется старость, в то время как другой противоположен первому.
Очень загадочно.
Фигуры не идеальны, но вроде похожи.
Кстати, бога который дал мне УФИ я так и не видел.
Я не знаю как он выглядит, так что просто воспользовался воображением.
Может он толстоватый, из-за того что покровительствует фермерам?
Фермерство тяжелое занятие, может он худой?
Долго думая об этом, в результате получилась статуя напоминающая ханасакского старика.
***Желающем ознакомитсься сюда https://www.google.ru/search?&q=ханасака+дзидзи
Я сделал алтарь из остатков дерева которое срубил, и выставил статуи богов.
"Спасибо, бог!"
После долгих молитв, моя цель на сегодня изменилась.
Нужно защитить поле.
Пока что, давайте посмотрим на мои текущие условия.
Убежище в большом дереве.
Колодец, огонь, туалет, забор из бревен, и ров окружающий его.
12 полей 50х50 во всех направлениях.
Жилая площадь размером примерно с 4 поля, кстати.
Ростки на каждом поле.
И моя задача защитить их.
Сперва, нужно оградить имеющиеся поля.
Я никому не позволю к ним приблизится.
Твари?
Я сделаю из них удобрения при помощи УФИ.
Фуфуфуфу.
Я сделал ограду из бревен, и закрыл поля.
Я также вырыл ров.
Более того, я вспахал место вокруг поляны от деревьев.
Хоть теперь и будет хлопотно ходить за деревом, ничего не поделаешь, ведь кто-нибудь может пробраться за ограду по дереву.
Я заготовил доски в качестве мостов, потому что я сделал входы со всех сторон.
Вся это работа заняла у меня 5 дней.
В это время ростки заметно вымахали, 6 кроликов и 1 крыса размером с щенка попытались пробраться на поле. Теперь они кормят моих деток.
Я даже не думал о том, чтобы самому их съесть.
Потому что у меня есть здоровенный кабан.
Его рост примерно в два метра, ширина почти что тоже. Длинной он был метра в 4.
Я испугался когда он подошел к полю, но быстро взял себя в руки.
Превратив УФИ в мотыгу, я обезглавил его.
Его мясо превосходно.
Фуфуфу.
Мои текущие пожитки очень даже приличные.
Я счастлив.
На текущий момент, моя система "анти-тварь" совершенна.
Но враги полей не только звери.
Есть так же птицы и насекомые.
Хоть я их еще и не встречал, я уверен что они существуют.
Они пока что не догадываются о всё ценности моих полей.
Но когда появятся фрукты, они точно перейдут в наступление.
Нужно решить, что им противопоставить...
Арэ?
Кстати, а что хоть вырастет то?
Ростки одинаковы в пределах одного поля, но отличается от одного к другому.
Они хоть съедобны.
Я хочу чтобы они были съедобны.
Если это декоративные растения, моё сердце не выдержит.
Должен ли я подвязывать их к прутикам?
Кху.
И я еще планировал стать фермером, с моими то знаниями.
Нужно было больше учиться, а не спать в больнице.
Слезами делу не поможешь.
Я сделаю все что в моих силах.
Так, меры против птиц. Пугало?
Пока я думал, я услышал зверя возле одного из полей.
Звучит как собака.
Как будто она изо всех сил пытается полаять.
Я пошел к источнику звука держа УФИ в форме мотыги.
Тут был большой пес, по другую сторону от рва и забора окружавших поле.
Черный пес.
Размером примерно с волкодава.
Я почувствовал что сердце было готово выпрыгнуть из груди. Если я подойду, то он точно схватит меня.
Черный пес гавкал на меня.
Что такое?
Интересно, но я не чувствую никакой враждебности.
Тут также была черная собака, примерно такого же размера что и пес.
Если присмотреться, то можно заметить что оба сильно ранены.
.....
Я открыл ближайший вход и установил мост через ров.
Лающий пес замолчал и уставился на меня.
[[image:/storage/reader-images/4ebc7df3f6eea270ad09976fbd84564ba255cb8f.jpg]]
Мне немного страшно.
Но у меня есть УФИ на всякий случай.
Моё сердце успокоилось.
Я снова взглянул на собак, и заметил что одна из них самка.
У неё даже большой живот.
Пес спереди самец?
Это означает что они пара.
Посмотрим...
Нехорошо будет прогонять их.
Собака шла пошатываясь.
Пес же с тревогой посматривал на меня.
....
Собаки союзники фермеров.
Когда я был ребенком, я всегда хотел собаку.
Думая о причинах приютить их, я немного расслабил стойку и убрал УФИ в форме мотыги.
Похоже пес понял меня и перестал пялиться.
Не знаю понимают ли они мои слова, так что на всякий случай пригласил их используя жесты.
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    За мной следовали две собаки.
Они довольно послушные.
Они пересекли ров и ограду и оказались в моем лагере. Я пригласил их к костру, но они не подошли.
Все же дикие животные боятся огня?
Подумал я, но причина была в другом.
Двое учуяли тушу дикого кабана, которого я вырубил.
Поскольку он слишком большой, я отрезал себе лишь необходимое количество.
.... Вы голодные?
Туша уменьшается на глазах.
Погодите, погодите.
***
Мясо кабана вкуснее мяса кролика.
Я не отдам вам всё!
Я быстро отрезал кусок от кабана с помощью УФМ в форме ножа.
Пока что удалось спасти бедро.
Далее у нас филе... Ребрышки... Это было легко, потому что я не чувствовал никакого сопротивления используя УФИ.
Я завернул мясо в огромные листья и отнес в своё дупло.
Эти листья я обнаружил во внешнем круге, около полей.
Я отдал остатки мяса и костей собакам, когда закончил.
Эти двое начали поедать кабана с огромной скоростью.
Я подумывал о том, чтобы нарезать его на более мелкие куски для них, но похоже в этом нет необходимости.
Проехали.... Я понял что следует сделать далее.
У меня нет стола.
Теперь когда думаю об этом, я ведь до сих пор использовал землю.
Следовало бы заметить это ранее.
Я взял бревно среднего размера, и разделил его вдоль пополам. Затем я снял скальп верхнего полукруга, и немного подровнял его чтобы не катался.
Стол в стиле дикаря завершен.
Вдобавок я приготовил пару стульев из бревен.
Чувствую что культурный уровень вырос.
Пока я работал над этим, собаки доедали мясо.
Они съели приличное количество.
Думаю что даже больше, чем их размеры.
Ну, наверное лучше чтобы они его съели, чем оно бы испортилось.
Я оставил едящих собак, и подумал о строительстве хибары.
Когда я соберу урожай, мне нужно будет его где-то хранить.
Это наверное даже амбар, а не хибара.
У меня было плохое предчувствие, когда я делал туалет.
Но даже если мои знания малы, у меня есть УФИ.
Но, полноценные дома слишком сложны для новичка.
В конце концов, я способен только на что-нибудь вроде туалета.
Единственные отличия это размер и пол.
Размер примерно в 8 матов татами.
Так как это хранилище, я хочу чтобы оно было приличных размеров.
Используя четыре толстых бревна в качестве опор, не думаю что возникнут проблемы с весом конструкции.
Полом будет земля.
Учитывая то, что здесь будет хранится урожай, думаю холод от земли пойдет только в плюс.
После, я сделал полки для плодов.
Кстати, в то время как я пошел за деревом для полок, собаки закончили есть
От дикого кабана остались одни кости.
Что с её животом?
Подумал я, когда собака закричала от боли.
Переела?
Я в спешке попытался приблизиться, но пес завыл и преградил мне путь.
Я подумал что так дело не пойдет, но собака встала и начала ходить периодически воя от боли.
Это еще что?
.... Возможно ли, что она собирается рожать?
Э?
Снаружи?
Она родит прямо тут?
....Нет.
Место где она сможет родить.
В моем дупле?
Я держу там мясо.
Если проблема в этом....
Я отвел двоих к только что сделанному хранилищу.
Лучше уж так, чем снаружи.
Собака скорее всего подумала так же, и послушно вошла в хранилище. Она устроилась в одном из углов.
Пес смотрел на меня с тревогой.
Роды.... Роды.....
Бесполезно.
У меня ни малейшего понятия об этом.
К настоящему времени уже темнеет.
С заходом солнца опуститься и температура.
Я решил развести огонь в хранилище.
Я слегка вырыл землю в центре комнаты и сделал просто место для костра. Я засыпал туда золы.
После, я положил дров и позволил разгореться костру.
Дым уходил через окна для света.
Здесь также не было двери, так что они не задохнуться.
Далее у нас.... Питьевая вода.
Я быстренько вырезал ведро из бревна, и принес воды.
Похоже я не ошибся с выбором, так как собака тут же начала лакать воду.
В конце.... Если она родит здесь, щенята будут на земле... Все ли будет в порядке?
Но у меня нет одеял или чего-нибудь наподобие.
Если бы я знал что это случиться, то конечно бы оставил пару шкур.
Из того что я видел по телевизору, лошади рожали на сене.
Но здесь нет ничего подходящего для сена.
Конечно можно сходить поглубже в лес, и набрать травы, но уже стемнело.
Даже если я буду пахать, собирание травы в темном лесу очень непростая задача.
Я не могу ничего сделать?
Пока я думал об этом, собака начала имитировать копание.
..........
Я достал УФИ и превратил его в лопатку.
Различие между лопатой и лопаткой в части на которую можно положить ногу. Для меня лопатка - то, что можно использовать одной рукой.
Я представил себе лопату и сжал её в руках.
Какая разница.
Я начал рыть угол хранилища с помощью лопаты.
Я уже вспахивал все это место прежде, так что земля мягкая.
Она смягчилась еще больше после лопаты.
Я вскопал участок размером в 1 татами.
Собака поняла что я сделал, и начала рыть дыру в мягком месте, попутно укрепляя её своими лапами делая себе место для родов.
После, я только наблюдал за ней.
Вероятно они все еще опасаются меня.
Я оставил это псу, и покинул хранилище.
День уже почти что закончился, так как на улице стояла кромешная тьма.
Надеюсь всё будет в порядке.
Я не смогу уснуть, так что я решил заняться изготовлением утвари возле костра у моего дупла.
Кстати, кости кабана выглядели как то страшно, так что я вспахал их мотыгой.
***
Я все еще не могу понять как он использует золу для розжига. Ash - зола, пепел. И кого винить анлейтера, или японца тоже не знаю.
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    Утро.
Четыре новых жизни появилось на свет в хранилище.
Здесь 4 маленьких черных щенка похожие на родителей.
Может собаке и было тяжко, но я чувствую что это были простые роды.
Я пересмотрел телевизор?
Ничего не поделаешь.
Потому что это единственное, что я мог делать лежа в больнице.
В любом случае, собака кажется в порядке. Это хорошо.
Чтож, время завтрака.
По случаю празднования рождения щенят.
Я дам им кусок кабана, который вчера оставил себе.
Я позвал пса и дал ему мяса, он отнес его собаке.
Невозможно, она доминирует?
Нет, я думаю это нормально, заботиться о своё женщине.
Более того, так даже правильней, так как она родила накануне.
Я добавил дров в костер, и обновил воду в хранилище.
Я подумал может стоило потушить огонь, но если бы он им мешал, они бы что-нибудь предприняли.
Так как огонь все еще горел, значит не было никаких проблем.
Но если щенок попадет в огонь, я себя не прощу.
Нужно оградить огонь.
Чтобы он был более заметен.
Мне тоже следовало бы позавтракать.
Туалет.
....Кстати говоря, их тела были хорошенько изувечены, с ними все будет в порядке?
Взглянув на тело пса, оно точно было всё в рубцах, но похоже он исцелялся.
Глядя на их вчерашнее состояние, у них имеется способности к исцелению?
В любом случае, раз это им не мешает, значит проблем нет.
"Я пойду за едой. Охраняйте это место."
Сказал я псу и отправился в лес.
Я разделил мясо кабана на две части, так что еда у них есть.
У меня еще осталось жаренное мясо кролика, но на него нельзя положиться.
Я могу долго не голодать при помощи УФИ, но эти двое - нет.
Ну, они как то жили до прихода ко мне, так что возможно что-нибудь и придумали бы.
Погодите.
Эти двое... Я планировал оставить всех шестерых, но что они думают по этому поводу?
Может они пришли просто в поисках места где можно родить, и уйдут когда щенята подрастут?
Если это как, мне будет одиноко.
Я хочу чтобы они оставили мне хоть одного щенка, потому что они милые.
Думаю, это невозможно.
Нет, нет, погодите, погодите.
Еще ничего не решено.
Пока что, нужно показать что жить у меня здорово.
И, если возможно, я хочу чтобы они помогли мне защищать поля.
Так что... Нужно добыть еду. Нужно показать им что я зажиточный хозяин.
***
Прошло 10 дней с рождения щенят.
Я позаботился обо всех нуждах двух собак и щенят, а взамен они охраняли мой лагерь.
Я надеюсь что они смогут помогать мне в работе.
***
Сюрприз номер 1.
Обе собаки с легкостью перепрыгивают мой забор и ров.
Они прыгают на высоту примерно в 2-3 метра, и на расстояние от 5 до 6 метров.
Тогда почему же они не перепрыгнули, когда только пришли сюда? Из-за своих ран? Из-за того что собака была беременной?
Проехали, родители ходят без спроса по округе и в лес, охотясь на кроликов, и так далее.
Интересно, почему они не едят сразу, а приносят их мне. Они признали во мне хозяина?
Или они приказывает мне снять шкуры?
Ну, я спасен, так как они добывают еду.
Также, потому что мне слегка неуютно, я расширил ров и увеличил глубину.
Но родители все еще перепрыгивают его не замечая...
***
Сюрприз номер 2.
Скорость роста щенят.
Их тела становятся достаточно большими.
Они маленькие и милые в первые дни, но уже через 7 дней, они перестают пить молоко, и начинают есть мясо как родители.
Если взглянуть поближе, у них уже режутся зубы и вылазят клыки.
Но они все еще милые.
***
Сюрприз номер 3.
Все собаки охраняют мои поля.
А точнее, отгоняют птиц приближающихся к ним.
Более того, когда они находят подозрительных жуков, они зовут меня лаем.
***
Надежно.
Также, я беспокоился об их выделениях, но слава богу они делают это в специально отведенном месте.
Эти собаки похожи очень умны.
Кстати, я сосредоточился на защите еды, и построил новое хранилище, за последние 10 дней.
Причинами этого, послужило увеличившееся число ртов, и то что собаки облюбовали предыдущее хранилище.
У меня нет проблем с добычей еды благодаря УФИ.
Так как у меня уже был опыт в строительстве, новое хранилище более стойкое.
.......
***
Может лучше жить здесь?
Мой ночлег - это дыра в дереве.
Из-за того что оно в дереве, я не могу использовать огонь.
Сделать дупло хранилищем а хранилище новым убежищем?
После того как я обдумал это... Я сделал пол из досок, и решил жить в хранилище.
***
После всего, я еще раз проверил поля, взял немного дерева, и принялся делать всякие безделушки.
А точнее, тарелки и кружки.
Мои предыдущие я отдам собакам.
По сравнению с первыми образцами, эти получались на удивление хорошо.
Думаю, их даже можно было бы продавать.
Тем не менее, я не доволен тем, что все еще не могу делать сборные конструкции из дерева.
До сего момента, я просто вырезал предметы из цельного куска дерева. Но они слишком тяжелы.
Хотя тарелки и кружки нормальны, такие вещи как ведра для воды уже тяжелы для постоянного использования.
У меня есть УФИ, и я могу таскать их с помощью формы крюка, но я не хочу постоянно полагаться на него.
Если я смогу соединять деревянные части, я могу сделать вещи легче.
Конечная цель ванная, а пока что я попытаюсь сделать хотя бы ведро.
Как я могу удержать воду внутри?
***
Также я добыл листьев.
В основном я использую их как туалетную бумагу.
***
Далее кровать.
Я нашел траву, которую хотел использовать для подтирания, но после того как попробовал, просто оставил её валяться.
Если войти в лес, то она мешает что-либо разглядеть.
Так что, я начал собирать траву для набивки кровати, так же я удивлен что собрал больше чем рассчитывал.
Она не тяжелая, но это морока тащить её для простых кроватей
Но результат получился прекрасен.
Кстати, щенята первыми получат кровать.
Было страшно оставлять соломенную кровать возле костра, так что сперва я очистил их будку.
Вообще я натаскал соломы только для родов, но они хоть не мерзли.
Интересно сколько эта соломенная кровать протянет.
Немного грустно, когда думаю о том что придется опять переться туда где она растет.
Разве я ничего не могу с этим поделать?
***
Это и вправду очень скоро, но ростки на поле уже действительно большие.
Кстати, я начал догадываться о том что растет.
Морковь, картофель, капуста, томаты, тыква, огурцы, баклажан, редька, шпинат, кукуруза, арбуз, земляника.
Это то, что я воображал вспахивая поля.
Получается, засеиваются культуры, которые загадаешь, когда вскапываешь грядки?
Я хочу проверить, но пока что, не хочу трогать то, что у меня есть.
В любом случае, я еще даже ничего не вырастил.
Я даже не знаю сколько им воды нужно.
Более того, культуры о которых знаю я, не растут так быстро.
Другими словами, эти растения могут быть уникальными только для этого мира.
Итак, я разделил одно поле пополам. Я вспахал периметр грядки используя УФИ в форме мотыги на одной стороне, и рассыпал немного удобрения и воды на другой, на второй половине я не делал ничего.
Посмотрим как это повлияет на урожай.
***
То что объединяет все культуры, так это избавление от насекомых.
Я не знаю как делать отраву от них, я подумал об использовании огня, но думая это как это повлияет на растения, я передумал.
Подумав над этим, насекомые не любят воду, так что я изменил УФИ в форму лейки, и полил всё.
Я обнаружил что насекомые ненавидят воду, пока поливал культуры.
После этого, каждый раз когда я находил вредителей, и трансформировал УФИ в форму лейки и поливал их.
Кстати собаки вообще не пытались есть насекомых.
Похоже мясо тварей их всем устраивает.
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    Я решил дать собакам имена.
Нехорошо их всегда называть пес и собака.
По правде, я уже дал имена четверым щенкам.
Из-за того что они черные, я назвал их Куроичи, Курони, Куросан и Куроен.
Куроичи активный и любопытный.
Курони осторожный и всегда около Куроичи.
Куросан сильнейшая из четверых. Единственная самка.
Куроен на своей волне. Он делает все по своему, в отличии от остальных.
Пока я придумывал клички щенкам основываясь на своих наблюдениях, я неизбежно подумал и об именах для родителей
Я подумал Куропапа и Куромама подойдут...
Но когда я назвал их так, они выглядели очень расстроившимися, так что я решил подумать получше.
Варианты:
Куро
Блек
Шварц (немец: черный)
Нуар (франц: черный)
Неро.
Хей.
Куротаро.
Куромару.
Мне стало немного стыдно за мою способность давать имена, но я решил написать их все на земле и дать им выбрать.
Я хотел написать по-японски, но на выходе получались странные символы.
Тем не менее, я без проблем могу их читать.
Влияние комплекта новичка предоставленного богом?
До сего момента, я так ни с кем и не разговаривал, так что понял это после того как попробовал написать.
Проехали, я позволил им выбрать имена.
Когда Куропапа определился со своим, я подумал о подходящем девчачьем имени для Куромамы.
В этот момент, я подтвердил их разумность.
Они понимают моё письмо? Куропапа выбрал "Шварц" но Куромама не согласилась и прижала его головой на "Куро".
Сдаешься без боя? Куропапа безвольно указал лапой на "Куро".
"Ты и вправду с этим согласен?"
Он услышал меня.
Но не ответил. Глаза Куропапы говорили мне "Я не могу ослушаться мою жену."
... Я приготовлю что-нибудь вкусненькое для тебя сегодня ночью.
Было решено что Куропапа отныне Куро.
Итак, что насчет Куромамы?
Варианты:
Широ
Юки
Тсурара
Мизоре
После небольшого раздумья, Куромама похоже остановила свой выбор на Юки.
Похоже Куро было интересно почему я пытался назвать её Широ. Это потому что она его жена, пускай даже я пренебрегаю цветом её шерсти.
***TN:Куро = черный, Широ = белый, Юки = Снег
Куро похоже думает что он может придумать имена получше чем я. Он смотрит на меня пытаясь сказать это, но я хочу думать что все это просто моё воображение.
Проехали, Куромама теперь Юки.
Куро, Юки, Куроичи, Курони, Куросан и Куроен.
...
Имя Юки тут вообще не к месту, но не будем обращать на это никакого внимания.
***
Куро и остальные полностью свободны.
Они ходят в лес, и осматривают поля.
Тем не менее, один из них постоянно возле меня по какой-то причине.
У них какая-то система караула?
В любом случае, чувство одиночества от работы одному немного уменьшилось.
Когда у меня было свободное время, я сделал фризби из дерева.
Если у вас есть собака, вам следует обзавестись им.
Я попытался играть с ними метая его, но он им понравился больше чем я ожидал.
Не только щенки, Куро и Юки также соревновались.
Они довольно серьёзны.
Щенки тоже не сдаются.
Я хочу чтобы все было более мирно.
У меня не осталось выбора, кроме как сделать по одному для каждого, и кидать их по очереди.
Драки между ними прекратились, но я хочу чтобы вы перестали приносить мне его каждый раз когда я свободен.
Их физические возможности настолько велики, что мне приходится выкладываться на полную пытаясь удовлетворить их... У меня руки болят.
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    Прошло 30 дней с рождения щенят.
Они уже выросли до размеров Куро и Юки.
И новое открытие.
У них из лбов начали расти Рога.
....
***
Когда я взглянул на Куро и Юки, то обнаружил что их рога были сломаны.
Вероятно поэтому они не позволяли мне гладить их по голове, только по спине.
Примерно в то время когда у щенят начали прорезаться рога, они позволили гладить и по голове, но...
Мне больно, из-за того что они сломаны.
Вырастут ли они снова?
Правда ли они собаки?
Ну, меня ничуть не волнует растут у них рога или нет.
Это другой мир.
Может они скрывают боль под улыбкой.
Хахаха.
Теперь когда у вас есть рога выглядящие как нож из стали, я хочу чтобы вы перестали нестись ко мне головой вперед.
***
Культуры на поле здоровы и растут очень быстро.
Большинство из них фрукты. Земляника и томаты уже красные, и похоже их уже можно собирать.
Кусты моркови и картофеля уже покрыты приличным количеством листьев, что тоже хорошо.
Их скоро можно будет собирать.
Теперь о полях которые я разделил...
Они растут быстрее, если я ухаживаю за ними.
Другими словами, поливаю и посыпаю удобрениями.
Дальше идет поле которое я только посыпал удобрениями.
Потом которое только поливал.
И в конце на котором я не делал ничего.
Тем не менее, на поле за которым я не ухаживал всё равно есть урожай.
Так устроен здешний мир? Или все благодаря УФИ?
Проехали, когда я подумал о сборе урожая, я столкнулся с проблемой.
Его слишком много.
Я превращал УФИ в нож или ножницы и собирал его. Даже если я и не уставал, просто запоминая все мне становилось плохо.
Собаки не помогали мне.
Я собрал все сам.
Я не ненавижу их.
Они мне не не нравятся........
Я должен сделать это.
Я постарался.
Я как-то умудрился закончить это, на все 12 полей у меня ушло 6 дней.
Я думал использовать дупло в качестве хранилища, но все не поместилось, так что пришлось складывать остатки у меня дома.
***
Проблема номер 1.
Поскольку томаты уже собраны, их необходимо быстро съесть.
К счастью собаки едят их с радостью.
Проблема номер 2.
Земляника так же собрана, так что её необходимо быстро съесть.
Не все собаки едят её.
Куросан и Юки поедают её с удовольствием.
Самкам она нравится, а самцам похоже нет.
Они поедают её с удовольствием.
Проблема номер 3.
Нужно скорее все съесть, пока не сгнило.
Проблема номер 4.
Никаких специй.
Проблема номер 5.
Никаких кухонных принадлежностей.
Фуфуфу...
Моя жизнь не станет лучше с одним лишь фермерством.
Без соли, даже вареная кукуруза безвкусна.
И я хочу наделать заливных рисовых полей следующими.
Да, если это рис, я смогу есть его просто приготовив... Приготовив... Кухонные принадлежности... Кух.
Проблемы накапливаются.
***
После сбора и поедания урожая, нужно заняться кухонными принадлежностями.
Что до тыкв, она твердая когда сырая.
Я сделал каменную доску для жарки.
Я разрезал большой камень с помощью УФИ, крюком притащил его, затем установил его так, чтобы внизу можно было развести огонь.
Глядя на это, результат был похож на каменный стол.
Разрезать камень с помощью УФИ не проблема, вся сложность в том, чтобы подобрать правильную толщину, чтобы она не треснула под своим весом.
Я закончил её, но она бесполезна пока её на нагревать очень долгое время.
Пока что это мой предел.
***
Далее, кухонный нож.
Я могу использовать УФИ в форме ножа для сбора культур, но мне также нужен нож для мяса.
Он тоже будет из камня.
Я обстругал камень средних размеров в форму ножа и заточил его.
Он с легкостью режет мясо кролика, так что сойдет.
Я подумал о запаске, так что сделал три.
И кастрюля.
Я начал скоблить большой камень.
Он сгорит если сделать его из дерева.
Я с легкостью сделал один при помощи УФИ, но он тяжелый.
Если я когда-нибудь обнаружу глину, я сделаю горшок.
В любом случае кастрюля готова.
Я также сделал крышку из камня, но представил как мне её использовать когда она нагреется и бросил эту затею.
Я решил остановить свой выбор на дереве.
Я столкнулся с проблемой когда делал её, потому что Собаки оживились, думая что это новый летающий диск.
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    У меня нет имени.
Я существо бродящее сквозь лес и живущее охотой.
Я всегда так жил, и буду жить.
Тем не менее, случилась судьбоносная встреча.
Самка того же вида, что и я.
Пока я думал о том, как же она хороша, нас атаковали.
Я не знал что это, но я атаковал в ответ, но я не смог ничего этому сделать.
Я был уверен в своей силе, я не смог сделать ничего врагу.
Когда я уже приготовился к смерти, самка приказала мне сотрудничать и в конце мы победили.
Я ничего не смогу сделать в одиночку.
Я провел всю жизнь в одиночестве, но теперь нас двое.
Когда самка и самец вместе, живот самки вырастает из-за кое-каких действий.
Уму.
У меня будет семья.
Не то чтобы я был против.
Мы проводили свои дни в лесу, но когда она собралась рожать, мы встретились с худшим, из возможных, врагом.
Обитатели леса могут только прятаться от него.
Медведь-борец.
Он король леса.
Его большое тело соответствует огромной мощи.
Даже если он передвигается медленно, его удары молниеносны.
Обычно встретив его, нам следовало бы бежать, но самка беременна и не способна на это.
Невозможно сбежать.
Я использовал себя в качестве щита, когда медведь-борец собирался атаковать самку.
Страшно.
Я понял что это невозможно пережить.
Тем не менее, мы не можем сбежать.
Нужно выиграть ей время.
Подумал я и тут же выступил вперед.
Его лапы снесли ближайшее дерево, когда он атаковал нас.
Щепки задели самку, но она сумела защитить свой живот.
Не было другого выбора, кроме как прикрыть её своим телом от удара.
Подавляющий удар.
Все тело было разорвано одним ударом.
Самке тоже досталось.
Я встретил удар с полной решимостью.
Но медведь разрушил и её своим ударом.
Он с нами играет? Я и вправду не знаю, но может он уже набил своё брюхо.
Раздражает.
Это раздражает, но я ничего не могу поделать.
Вместо этого, на следует уходить, пока он не передумал.
Мы покинули это место, пока я защищал самку.
***
Прошло уже несколько дней.
Моё тело изранено настолько, что я не могу охотиться.
В наших текущих условиях, очень сложно что-либо поймать.
Ударь и убей.
Если я поддамся эмоциям, я не смогу ничего поймать.
От этого только сильнее проголодаюсь.
По крайней мере, мне необходимо накормить самку.
Я обеспокоен щенятами в её животе.
Пока я думал о том что нужно что-то предпринять, мы прибыли в странное место.
Деревья были выстроены в линию перед вырытой землей.
Откладывая в сторону часть с вырытой землей, выстроенные деревья это деревья которая я даже не могу поцарапать. Они зовутся несокрушимым огромным деревом.
Возможно ли что это всё они?
Сколько же их здесь наставлено?
.....
Пока что, я попытался полаять.
Из-за голода, мой голос был более жалок, чем я думал.
Тем не менее, это не было бесполезным.
Из-за деревьев вышел человек.
Я сделал это.
Это худой парень.
Добыча.
В момент когда я подумал об этом, плохое предчувствие охватило все моё тело.
Оно даже сильнее чем когда мы встречались с медведем.
И оно исходило от парня впереди.
Подумав об этом, даже если люди и слабы, они окружают внешнюю часть леса и не заходят глубоко.
Чтобы быть способным выжить в одиночку в глубине леса, нужно быть точно сильнее человека. И это место здесь.
И всё же, он здесь.
Я не должен судить его по внешности.
Сейчас я подумал о том что мы находимся в опасной ситуации.
Я насторожился когда человек взял палку и встал в стойку.
Я всего лишь полаял, но привлек такую сущность.
Слишком поздно сожалеть.
Похоже самка, позади меня, приготовилась. Она встала прямо за мной.
Когда придет время, я сделаю что должен.
Если возможно, я желаю чтобы он пощадил хотя бы самку, но такой удобный исход никогда не случится.
Я взглянул ей в лицо.
Когда я подумал что это конец, я испугался.
Тем не менее, это был не конец.
Человек пригласил меня и самку.
Я не хотел убегать по какой-то причине.
Когда мы последовали за человеком, то увидели великого кабана.
Это большой кабан.
Этот вид соперничает с нашим в пищевой цепочке.
Даже вместе с самкой мы не одолеем его.
Он мертв.
Нет, он стал мясом.
Я осознал силу этого человека.
***
После этого, человек отдал нам великого кабана, а так же отвел нас к месту где самка могла родить.
Вдобавок, он мог с легкостью охотиться в лесу для нас.
Я должен отблагодарить его.
Я решил, что бы не случилось, я не хочу быть с ним врагами.
Нет, самка и я признали этого человека своим хозяином.
Пока что наши новорожденные щенки еще не понимают этого, но я не хочу идти против хозяина, если возможно.
***
"Йош йош йош!"
Возникла проблема.
Хозяин относится к нам как к собакам.
Я, самка, и щенки относимся к виду называющемуся Инферно Волк.
Все ли будет хорошо?
Мне немного страшно из-за мысли, что он узнает что мы не собаки.
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    Слишком много вещей, которых мне не хватает.
Я уже знаю это, но не могу выбросить из головы.
Пока что, я хочу всего лишь одну приправу. Соль.
Хоть плоды вкусны и такими какие есть, я хочу солености.
К тому же, соль необходима когда вы думаете о готовке или консервировании.
Теме не менее, поблизости нет моря.
Я вспахал местность вокруг лагеря, но все что я вижу, это горы во всех направлениях.
Место в котором я нахожусь похоже на впадину.
Из-за этого поиски моря безнадежны.
Моя единственная надежда - каменная соль.
Но смогу ли я найти её?
....
Бесполезно думать, надо искать.
Но перед этим, мне снова нужно вспахать поля, после сбора урожая, и заново посеять культуры.
Я могу сеять культуры которые хочу, просто желая этого, пока делаю грядки при помощи УФИ.
Из-за предела количества которое я могу хранить, в этот раз я не буду сеять много.
Я бы хотел поэкспериментировать, чтобы понять что я могу делать, а что нет.
Из-за этого, я попытался выделять часть полей для фруктовых растений.
Их легче сохранить, и не нужно паниковать со сбором.
Пока что остановим выбор на яблоках, грушах, мандаринах, апельсинах, хурме и персиках.
Фруктовые плоды растут на деревьях, и не нуждаются в грядках. Так что я попытался представить, что посадил здесь саженцы.
Хоть я и планировал посадить все на одном поле, мне стало немного неуютно и я посадил всего четыре.
Всего два поля.
Если фрукты будут расти хорошо, я посажу больше.
Далее, собакам понравились томаты, так что я засадил два поля.
И, я также попытался посадить рис на одной из сторон.
Похоже рис растет из ростков посаженных на заливном поле... Я не знаю всех мельчайших деталей.
Поэтому мне придется экспериментировать.
Вдобавок, я беспокоюсь о том, получатся ли у меня заливные поля для риса.
На данный момент, если я попытаюсь использовать воду из колодца, то впустую потрачу силы.
Но я хочу есть рис.
Ростки риса всего лишь первая фаза плана.
Давайте поэкспериментируем с созданием заливного поля.
После этого, я хочу масло, я также посажу рапс.
Если все пройдет хорошо, мне нужно придумать метод чтобы выжать его...
Смогу ли я превратить УФИ в что-нибудь для выжимания?
Такие инструменты вообще существуют?
Смогу ли я потом им пользоваться?
После идеи с выжимкой растений, я посадил сахарный тростник на одной из сторон.
В отличии от соли, если все пойдет хорошо, я смогу делать сахар.
Вдобавок, я также попытался посадить соевые бобы и пшеницу.
Что касается этого пустого поля, тут я попробую устроить рисовое поле.
Это отняло у меня 2 дня.
***
Чувствую себя обновленным.
Я отправился в лес в поисках нескольких вещей.
Когда я иду в лес, хотя бы одна собака сопровождает меня.
Иногда, количество эскорта увеличивается.
Мне приятно, но я хочу чтобы они защищали поля...
Я пробовал двигаться в разных направлениях, но не нашел ничего особенного за 10 дней.
Не важно куда я иду, ничего не меняется; повсюду лес.
Мы встречали обычных клыкастых кроликов, больших крыс и больших диких кабанов.
Вероятность встречи была в соотношении 30:8:1
Похоже в лесу много клыкастых кроликов.
Я видел высокую, тучную тушу животного, но оно убегало как только видело нас, так что я не могу сказать точно как оно выглядит.
Теперь когда я думаю об этом, собаки агрессивны, так что животные не приближаются к нам.
***
Тем не менее, жалко, что мы не нашли ничего нового.
Может быть у нас не получилось, потому что я отходил лишь на такое расстояние, чтобы успеть вернуться в лагерь до наступления темноты.
Хоть и направления которые я вспахал можно считать помеченными, не думаю что земля выровняется в скором времени...
Если я продолжу это делать, окружающего леса не станет, и добыча дерева будет сложней.
Интересно, наступит ли день, когда я срублю последнее дерево в этом лесу.
Я думал об этом поедая вареный шпинат, редьку и морковь.
Я хочу соли или чего-нибудь подобного из приправ.
Я поищу еще 10 дней, и если ничего не найду, то вплотную займусь добычей дерева.
Кстати, спустя 10 дней когда я начал обследовать лес, рис и пшеница проросли, а на полях с фруктами появились ростки.
Надеюсь что смогу собрать фрукты без каких-либо проблем.
***
Пахать пока ищу.
Я кое о чем подумал.
Следует ли мне пахать думая что мне нужно добыть дерево?
Другими словами, следует ли мне использовать другие формы УФИ, кроме мотыги.
Инструмент который легче использовать чем мотыгу когда идешь... Тачка?
Возможно ли это?
Возможно.
Ох, если есть место где я могу проехать, я отправлюсь туда.
Из-за того что мне нужно просто толкать её без какого-либо вспахивания, скорость моего передвижения увеличилась.
Тем не менее, я кое о чем подумал.
Я никогда не терялся в лесу, потому что оставлял паханный след.
Если не буду пахать, потеряюсь.
...
Сдаться с идеей о тачке?
Пока я думал об этом, Куройон, который сегодня сопровождал меня, запрыгнул в тачку.
Он не тяжелый.
Как и ожидалось от УФИ.
Куройон весело виляет хвостом, как будто получил новую игрушку.
....
Верно, если со мной одна из собак, я не потеряюсь.
Почему? Потому что они всегда возвращаются из леса с добычей
Оох.
Это и вправду великолепная идея.
Благодаря ней, можно продолжать.
Кстати, после превращения в тачку, я попробовал превратить УФИ в велосипед или горный велосипед, но все было тщетно.
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    Обследуя лес, используя тачку, я потерялся, как и подумал.
Тем не менее, благодаря собаке, я благополучно вернулся в лагерь, теперь я значительно увеличу глубину обследуемых территорий.
На пятый день исследований, я увидел реку.
Она была каменистой.
Думаю ширина около 5 метров.
Когда я прошел немного вверх по течение к истоку, я нашел большой камень с водопадом.
Даже если я и говорю что это водопад, это не он. Это просто склон под углом в 60 градусов.
Но он довольно высокий.
Примерно 7-8 метров.
Это захватывающая картина.
Это красиво.
Я попробовал воду на ощупь, и она оказалась довольно холодной.
И она чистая.
Она должна быть питьевой...
Собака, сопровождавшая меня сегодня, лакает воду, похоже все в порядке.
***
После того как я попил, я спросил собаку о направлении в котором находится мой лагерь.
Она повернула голову без всяких сомнений.
Я изменил УФИ из формы тачки в мотыгу и начал пахать в указанном направлении.
Нужно проложить дорогу соединяющую мой лагерь и водопад.
Я использовал мотыгу пока не стемнело. После, я изменил форму на тачку и отправился обратно в лагерь.
На следующий день я спросил собаку о направлении к водопаду, и начал пахать теперь уже от своего лагеря.
Я еще занимался разными делами, так что на завершение пути у меня ушло 15 дней.
Водопад расположен примерно в 5 километрах к западу от моего лагеря.
Это довольно далеко.
Река с водопадом изогнута, и похоже что течет с севера, на юго юго-запад.
Найду ли я что-нибудь идя вниз по течению?
Ну, подумаем об этом в другой раз.
***
Я сделал дорогу к водопаду, чтобы добывать воду.
Я использовал воду из колодца для питья и полива полей, но её тяжело таскать из под земли.
Тем не менее, водопад расположен довольно высоко относительно моего лагеря.
Другими словами, я могу сделать водопровод от водопада, чтобы получить много воды.
Она будет для полива, и рисовых полей.
И ванны.
Даже если я и думал недавно о ванне, чтобы наполнить её нужно приличное количество воды, так что я продолжал откладывать это дело.
Но.............
Будет сложно сделать водопровод до лагеря.
Хоть у меня и есть собаки, в лесу много других опасных монстров.
Если построю водопровод через ров и забор, есть возможность что кто-нибудь из них сможет добраться до лагеря.
Ладно, сделаем большой котлован снаружи.
Размер будет 100х100 метров.
Он будет в форме перевернутой пирамиды, и будет углубляться к центру.
Самая глубокая часть будет около 5 метров.
Я так же никогда этим не занимался, так что это отняло у меня 10 дней.
Далее, вырыть сток на дне.
Это будет очень сложно, потому что мне надо вырыть еще один водопровод, но уже ниже по реке.
Это заняло время.
Но я торжественно открыл его спустя несколько дней.
Сейчас, осталось вырыть только сам водопровод к котловану....
Как мне следует сделать это?
Если не начать его хотя бы с высоты самого водопада, вода не потечет.
Другими словами, нужна высота.
Идея номер 1: Сделать его из дерева.
Преимущества: легкость изготовления, может быть.
Недостатки: Хрупкость.
Бесполезно.
Даже обработав дерево используя УФИ, мне нужно его как-то соединять.
Даже если я сумею все соединить, у меня ни веревок, ни гвоздей для его устойчивости.
Это не выполнимо.
Идея номер 2: сделать его из камня.
Преимущества: тяжело повредить.
Недостатки: тяжело соорудить.
Это жестоко.
Нужно выставить камни, чтобы вода текла.
Не это не выполнимо, выставить столько камней.
Я вспахал уже довольно много земли, но не видел так уж много камней пригодных для этой задачи.
Камни которые мне нужны, должны быть хотя бы 1 метра высотой.
И эта высота должна поддерживаться на протяжении 5 километров.
Идея номер 3: ......Земля?
Почему бы не сделать его из земли укрепленной молотком?
После всего одного удара, она становится бетоном.
Вот оно!
Земля повсюду, и мне всего лишь нужно вырыть его, как я сделал это со стоком.
Это и вправду хорошая идея.
Я выполню её.
А теперь, вернемся к делу.


    Том 1 Глава 14

    Строительство водопровода продвинулось совсем немного.
Я приподнял землю от водопада до котлована и укрепил её с помощью молотка.
Хоть я и не устаю используя УФИ, я работаю в одиночку.
Более того, мне нужно ухаживать за полями.
За 10 дней я продвинулся всего на 500 метров.
Только одна десятая.
Более того, мне нужно постепенно увеличивать количество земли, чем более я удаляюсь от водопада.
Не думаю что закончу даже через 90 дней.
Следует ли забыть о дне и ночи, и работать круглосуточно?
Но если я поступлю так, это повлияет и на собак.
Мо.
Тем временем, томаты, рапсовые и сахарный тростник что я посадил, уже можно собирать.
Из-за этого строительство водопровода остановилось.
Я сконцентрировался на сборе урожая.
Как обычно, собакам больше всего понравились томаты.
Они едят их с удовольствием.
Поскольку рапс нужно выжать, чтобы получить масло, я просто собрал его и сложил на складе.
Заберу его потом, чтобы выжать.
Что до тростника, запах и сладость распространились у меня во рту, когда я попробовал его на вкус.
Почувствовать сладость спустя долгое время, я даже всплакнул.
Пока я жевал тростник, собаки смотрели на меня взглядом, желающим попробовать, так что я угостил их.
.....
Похоже среди них, он понравился только Юки и Куросан.
Прям как с земляникой.
Я рубил и собирал.
Пшеницу и соевые бобы нужно молоть, так что у меня проблемы, поскольку я вообще не думал об этом.
Пока что с этим ничего не поделать.
К настоящему времени, я просто соберу их и подумаю что можно сделать позже.
Что до риса... Я планировал сделать что-нибудь с ростками, но бросил все на полпути и занялся поиском соли и строительством водопровода.
Я также не смог поэкспериментировать с заливными полями.
Я сделал одно для риса, но нужен водопровод, чтобы наполнить его...
Я думал что у меня ничего не получится без него, но я оказался не прав.
Ростки выросли и показались плоды.
Повлияло ли на количество урожая то, что они не на заливном поле?
Или это проявится в чем-нибудь другом?
Я хотел стать фермером, но теперь понимаю что вообще ничего не знаю о фермерстве.
В любом случае, я также собрал весь рис.
Фруктовые культуры выросли в большие деревья, но недостаточно чтобы приносить плоды.
Думаю нужно больше времени.
Тем не менее, скорость их роста прилично отличаются от обычной.
И, думая об этом.
Могу ли я посадить кедр?
.......
Беспокоюсь ли я о добыче дерева?
Не стоит паниковать. Нужно делать все по порядку.
***
После завершения сбора урожая, я засадил еще два поля томатами, а остальные оставил пустовать.
Даже если я способен на многое, у меня всего две руки.
Сперва, нужно закончить водопровод.
Я продолжил работу над ним.
Я нескончаемо работаю над ним.
Из-за того что довольно уныло работать только над ним, я поискал что-нибудь в лесу.
Я не сдался с поиском соли.
Тем не менее, каменная соль, это кристаллизированный минерал.
Я не смогу найти такой возле реки, так что я решил искать в противоположном направлении.
Никаких результатов.
На 30 день.
Я заметил что томаты которые я посадил на двух полях, уже можно собирать.
Температура опускается.
....
Смена времени года?
Точно!
Я никогда не думал о возможности наступления зимы.
Кххх.
Из-за темпа роста растений, я был не осторожен.
Похоже времена года есть и в этом мире.
Возможно это не так уж странно и для другого мира.
Сколько дней прошло с того момента, как я попал сюда?
Я уже два раза собирал урожай, и это будет третий.
Весь процесс роста занимает от 40 до 50 дней.
Считая 40 дней, всего около 120?
Прошло уже четыре месяца как я начал посевы?
Я подумал что я прибыл весной..........
Я умер в мае.
В такое случае сейчас сентябрь, или все таки октябрь?
Если это место похоже на землю, будет прохладно довольно долго.
Следует ли думать что холодные дня продлятся по меньшей мере 90 дней?
Пока что, нужно запастись деревом.
Если пойдет снег, будет невозможно выбраться наружу.
.........
Опасность.
Не время для водопровода.
Нужно запасаться в спешке.
Картофель, сладкий картофель, редька и морковь могут хранится долгое время.
И, нужно защитить самого себя от зимы.
Нужны дрова для огня.
Обычно, дрова это высушенное дерево, но при помощи УФИ, дерево пригодно для растопки сразу же.
Я благодарен за это.
Я запасся большим количеством дров, и сложил его позади дупла в котором я жил.
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    Я совсем позабыл о возможности наступления зимы.
Хоть я и сказал что хочу быть фермером, я допустил такой просчет.
Урожай должен был созреть осенью, но из-за ненормальной скорости роста, я был застигнут врасплох сменой времени года.
Погода тоже подводит. Пока что, было 2 или 3 дождливых дня, когда я вообще не могу выйти наружу, в остальное же время шел мелкий дождь.
Они сделали меня полностью беспомощным.
И хотя тут всего один человек, нужно позаботиться и о еде для собак.
Чтобы сохранить мясо, я сделал подвал служащий холодильником.
Я замерзаю просто находясь внутри.
Нужно было сделать его раньше.
И охотиться вместе с собаками.
........... Если ты что-то ищешь, то ты не встретишь это так просто.
Хоть я и не поймал и одного, собаки приносили их стабильно, так что я отвечал за слив крови, потроха, и разделку мяса.
Слив крови.
Я работаю над удалением крови из добычи.
Запах крови уменьшается, когда я сливаю её.
Я запомнил, что мясо кролика со слитой кровью, такое же вкусное как и мясо кабана.
Из-за этого, я сливал столько крови, насколько возможно.
Что до потрохов......... Несколько органов были такими страшными, что я выбрасывал их.
Собаки такие "Э?" Почему ты их выбрасываешь? Они выглядели расстроенными. Органы легко гниют, и их нужно есть сразу как извлечешь.
Также, в зависимости от части, кал, урина, желчный сок......
Я так же видел непереваренных лягушек, больших насекомых загадочных цветов. Ну думаю что могу заставить себя есть что-нибудь содержавшее это.
В предыдущем мире, я ел только мясо травоядных.... Лучше не есть внутренности всеядных и плотоядных.
Ах....... но, разве они не ценные питательные вещества для собак?
Никогда не слышал чтобы дикие животные не поедали внутренности.... Даже наоборот, они поедали их в первую очередь.
.....
Знание из моего предыдущего мира работают, так что я отдал собакам всё, кроме пищеварительной системы.
Что делать с этой штукой похожей на камень возле сердца?
Это желчный камень?
И такой есть не только у кроликов, но и у кабанов.
Это обычное явление для животных в этом мире?
Это съедобно?
Я попробовал дать их собакам, и она с радостью сгрызли их.
.... Это вкусно?
Ладно, внутренности оставим специально для собак.
И они должны съесть их сразу. Я не могу их как-либо сохранить.
***
Кстати, Куроичи, Курони, Куросан и Куройон все еще меньше Куро и Юки, но я думаю они уже взрослые.
В центре их лбов растут, красные, похожие на ножи, рога.
Проехали, я оставил добычу мясо собакам, и сконцентрировался на их поддержке, они сумели выманить дикого кабана.
Они ходят чтобы я разобрался с ним?
Они рассчитывают на меня? Или, я они выманили его просто из жалости, что я не могу охотиться?
Ладно, я не могу позволить ему добраться до полей, так что я ударил его в шею используя форму мотыги.
Затем слил кровь, и вынул органы.
Для меня одного, этого более чем достаточно на всю зиму, но собаки оказались довольно прожорливыми.
Я хочу еще несколько кабанов, хочу.
***
Я также набрал травы.
Я все еще использую её чтобы подтираться, но сейчас она еще и важный компонент кровати.
Учитывая что зимой может быть холодно, я хочу запастись как можно большим количеством.
В результате, кровать из сена рассыпалась через 10 дней......
А вот для подтирания, нужно оставлять её свежей насколько возможно.
Я даже сделал отдельное хранилище.
Хоть траву и было легко косить, собирать и таскать её та еще задача.
Я попробовал заручиться помощью собак. Я привязал траву к их спинам, но приходится двигаться всем вместе, так как они не могут её снять. После этого, я понял что должен заниматься этим один.
Хотелось бы, чтобы они продолжали охотиться.
***
А сейчас, одежда.
У собак есть шерсть, но моя одежда это обычный деревенский наряд.
Я не протяну зимой.
Я взглянул на шкуры кроликов и кабанов.
.....
Я снял их, но что дальше?
Их нужно задублить, но как это сделать?
Если верить манге про выживание которую я давно читал, её нужно мять чтобы она стала мягче, но.... Мооо.
То что я видел по телевизору, после тщательной промывки, оставшийся в шкуре жир должен быть растоплен и выдавлен...
Я попробовал на шкуре кролика.
Испортив 4, я сдался.
Невозможно.
Невозможно для новичка дублить кожу.
Так что я спланировал полностью впасть в спячку, и оставаться в доме на протяжении всей зимы.
Я пошел в сарай который сделал своим домом и предпринял несколько мер против холода.
Для освещения, я сделал окна... Нужно заткнуть их чем-нибудь.
Я забил их с обеих сторон, и засунул траву между ними.
Вместо двери у меня было простое заграждение, так что я постарался сделать обычную дверь.
Самая сложная часть это петли.
Поскольку у меня ни метала или гвоздей, я сдался. Я напрямую приделал дверь к столбу.
Хотя может и возникнуть проблема с долговечностью, она должна продержаться эту зиму.
Сарай стал похож на дом, после установки двери.
Да, цивилизация.
Все ли я сделал, чтобы не замерзнуть?
Если я соберусь наружу, я положусь на УФИ.
..........
А теперь, что сделать насчет туалета?
Туалет тоже нужно утеплить.
***
Пока я занимался делами, Куройон, отправившейся на охоту, пришел и позвал меня с собой.
Еще один кабан?
Когда я побежал за ним думая так, мы отправились к месте рядом со строящимся водопроводом.
Сломали водопровод?
Пока я обеспокоенно продвигался вперед, я увидел ждущую Куросан.
Возле неё был черный, тонкий объект.
Черная подушка?
Присмотревшись, это был большой паук.
Великолепно.
Его тело размером в 2 татами мата.
Это не подушка, а футон.
У него по 4 ноги слева и справа.
С расправленными ногами размер достигает 6 татами.
Я не слишком много знаю о пауках, но его ноги довольно коротки.
Это особенность? Он покрыт волосами, не только тело, но и лапы.
Паук возле Куросан ведет себя покорно.
Что это значит?
Не похоже что они хотят от меня убить его как кабана...
Куройон выглядит довольным, как будто совершил что-то значимое.
Эт-то...
Пока я был немного озадачен, Куросан гавкнула на паука, как будто что-то говоря ему.
И как по сигналу, паук выплюнул нити из своей задней части брюха и начал умело плести своими передними лапами.
Что это?
........
Через пять минут, паук сплел ткань используя свои нити.
Она квадратная, а её размер примерно 50 сантиметров,
Носовой платок?
Паук сложил его четыре раза и положил перед Куросан. Она подняла его и принесла мне.
Подарок?
Проверив ткань принесенную Куросан на ощупь, он была приятней чем моя одежда.
Более того, здесь есть вышивка похожая на паука.
Куросан легонько схватила меня за штанину, так что я взглянул обратно на паука.
"Возможно ли.... паук может делать одежду?"
Куройон радостно залаял, как будто подтверждая мою догадку.
"Понятно."
Я не ненавижу пауков.
Пауки это полезные жуки.
Если паук не ядовит, то не должно быть никаких проблем.
Если не ядовит.
Я хочу верить в это.
***
В обществе нужно что-то отдавать, чтобы получить.
То же касается и животных и насекомыми.
Не будет никакого одностороннего использования, или прислуживания.
Дай-получи.
Паук будет жить с нами.
Он будет жить на большом дереве с дуплом.
Похоже он ест всё, но предпочитает картофель.
........ Он ест картофель.
Может потому что это паук другого мира.
И делает ткань.
Более того, он может изменять форму ткани сразу делая готовые вещи.
Поразительно.
Он снял мои мерки просто взглянув на меня.
Паук похоже тоже очень умен как и собаки.
Когда я попросил его, он сделал занавески для окон и двери.
Меры против холода улучшаются.
И, есть еще более поразительные вещи касающиеся паука.
Похоже он может использовать и работать со шкурами, на которые я махнул рукой.
Он точно более ловкий и знающий чем я.
Более того, он скомбинировал шкуры и свои нити, чтобы сделать новую одежду.
Плевать на то что я чувствую, но он абсолютно точно лучше меня.
Не могу в этом усомниться.
Я также дал ему имя.
Из нашей первой встречи, Забутон.
***Забутон - подушка
Наш новый житель.
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    То, что пауки не издают ни звука верно и для этого мира.
Тем не менее, пауки другого мира издают звуки используя инструменты.
Кан, кан.
Это стук удара дерева о дерево. Я повернулся в сторону откуда доносился звук.
В этот раз, прозвучало три стука в быстром темпе.
Юг.
Забутон живет на большом дереве, в котором я жил в самом начале.
Это самая высокая точка вокруг, так как я вспахал землю окружающую лагерь.
Оно в два раза больше фруктовых деревьев растущих на полях.
Отсюда видно все вокруг.
Если что-то происходит, стук дерева дает мне об этом знать.
Более того, даже направление.
Один удар, север, два - восток, три - юг, четыре - запад.
Очень хорошо.
Кстати, в случае юго-запада, сначала прозвучит 3 стука, а затем 4.
Пока я шел в указанном Забутоном направлении, Курони выманивал ко мне тварь.
Это что то большое и я впервые это вижу.
... Что это?
Большая ласка?
Нет, она выглядит по другому.
Тануки?
С такими когтями, это самый отвратительный тануки которого я только видел.
Проехали, Курони вел его ко мне, и он очень враждебен.
Он взмахнул когтями в мою сторону.
Из-за того что он атаковал меня, я превратил УФИ в мотыгу.
С УФИ в руках, я очень спокоен.
Я чувствую что мои физические возможности также возрастают.
Я увернулся от его передних когтей.
Я ударил в шею мотыгой.
Он потерял голову. Курони гавкнул, так что я погладил его по голове хваля его.
Не так много как от дикого кабана, но добыча мяса оставляет приятное ощущение.
Я оттащил тушу к лагерю используя УФИ. Забутон помог мне с разделыванием.
Из-за того что Забутон может подвесить тушу, становиться намного легче слить кровь, вынуть органы и снять шкуру.
Забутон снимает шкуру намного лучше меня. После этого, он залез обратно на дерево вместе с ней.
На данный момент, на дереве уже должно было накопится довольно много шкур.
***
Становится ужасно холодно.
Было бы опасно, если бы Забутон не сделал одежду.
Я также попросил сделать его большой мешок.
Я засунул в него траву и он стал кроватью.
Мне следует попросить о пледе, чтобы согреваться ночью.
***
Когда я планировал собирать картофель, сладкий картофель, редьку и морковь, которые я посадил, уже выпал снег.
Похоже в этом холоднее, чем я ожидал.
Я в спешке закончил сбор урожая.
После того как я отнес всё в подвал, я подумал о защите от холода для фруктовых деревьев, но я ничего об этом не знаю.
Пока что оставлю это в этот раз.
Простите.
***
Похоже собаки поняли что наступила зима. Они уже не выходят в лес так часто, вплоть до того, что заперлись у себя в бывшем хранилище ставшем домом для собак.
Кстати, я также утеплил их будку.
Хотя они и не могут использовать огонь, я положил несколько тряпок сделанных Забутон для защиты от ветра.
Собаки прижимаются друг к другу когда спят, чтобы сохранить тепло. Они такие милые.
***
Я думаю, что всё еще возможно чем-нибудь заняться даже если наступила зима.
Пока что, я думаю что следует заняться мелочевкой, вырезая её из дерева и камней что есть у меня дома.
К настоящему времени, я так ничего и не придумал, из чего бы не просачивалась вода.
Как можно крепко скрепить дерево между собой?
Возможно мне нужно что-нибудь вроде клея?
Нужно думать об этом побольше.
Сделать ли мне пшеничную или кукурузную муку? Надо сделать ступу и каменную мельницу.
Ну, есть еще много вещей которые я хочу, так что думаю у меня будет не так уже много свободного времени этой зимой.
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    Наступила настоящая зима.
Снега еще не так много, но вот холодные порывы ветра ужасают.
Забутон закрылся у себя на дереве и редко показывается. Собаки сидят у себя в будке и просто ждут у огня, который я им разжег.
Мы подготовились, так что вроде не возникло никаких проблем.
Но если нужно что-то сказать, то походы в туалет довольно проблематичны.
Поскольку туалет находится в другом конце лагеря, я выхожу из дома по крайней мере несколько раз в день.
Снаружи довольно холодно.
Я закрылся у себя дома на 30 дней, и снег начал накапливаться.
Хотя пока все еще нормально, если его наберется больше, мне нужно будет почистить его.
***
Прошло еще 10 дней.
Даже если на улице метель, снег поднимается всего на 1-2 сантиметра.
После этого, он быстро тает и исчезает.
Я немного успокоился.
На данный момент, я пробую создать каменную мельницу. Не уверен что я смогу сделатьь её.
Не стоит паниковать. Нужно все делать потихоньку.
***
Еще 30 дней.
Ледяной ветер стих и я думаю что погода уже приближается к более весенней.
***
Два дня спустя.
Я был застигнут врасплох метелью.
Снег тоже довольно быстро растет.
До весны еще далеко.
***
10 дней спустя.
Моё тело ощущает как температура растет.
Хотя в тени еще лежит не растаявший снег, я думаю весна уже близка.
***
5 дней спустя.
Да, становится все теплее и теплее, собаки также выбрались из будки и отправились в лес.
К сожалению, они не смогли ничего поймать, так что весна еще не наступила.
***
Тря дня спустя.
Забутон ни разу не показавшийся за всю зиму, впервые выбрался наружу.
Прошло уже так много времени, что я проверил его и был удивлен.
Вокруг Забутона было полно паучат размером с кулак.
.... Этт-тто, это её дети?
Она самка?
Тогда где самец?
Я не очень то всё понимаю, но им тоже нравится картофель как и Забутону.
Количество моих сожителей растет.
... ага.
Весна пришла.
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    Рог Куроичи, Курони и Куросан внезапно отпал.
Я удивился, увидев место где отпали их рога.
Тем не менее, они скорей всего снова вырастут, как и в случае Куро и Юки.
У них не было рогов в прошлом году.
Но сейчас, они снова есть.
Я собрал рога Куроичи и остальных, и возможно выставлю их у них в будке как память.
Их рога как ножи, и очень красивы.
Интересно случиться ли это снова в будущем.
Ладно, давайте продолжим мои занятия.
Перво наперво, поля.
В течении зимы, запасы еды значительно истощились.
В течении зимы, я обдумывал разные вещи.
Поскольку нет приправ, овощи на вкус не так хороши.
Чеснок, лук, лук-порей.
Я не планирую давать их собакам. Просто хочу обогатить свою пищу.
Также чай.
Следовало подумать об этом раньше.
Я засеял два поля томатами и картофелем.
Поскольку два поля уже заняты фруктами, осталось всего два свободных.
Сначала я призадумался, но решил посадить капусту и шпинат.
Зелень тоже важна.
***
После ухода за полями, я проверял забор из бревен и рвы окружающие поля.
Я беспокоился, что с ними могло что-нибудь случиться за зиму, но с забором похоже все в порядке.
На дне рва был клыкастый кролик, но он вроде мертв.
Он планировал атаковать нас?
Думая о гигиене, наверное невозможно его съесть.
В конце, я решил сделать из него удобрение.
***
После этого я проверил водопровод и котлован.
Отложим водопровод, я удивился увидев немного воды в котловане.
Думая об этом, это из-за растаявшего снега?
Я укрепил дно котлована формой молотка УФИ. Это стало причиной того, что вода не ушла в землю.
Испортится ли она?
Я хотел осушить котлован, но сток сейчас достаточно выше текущего уровня воды.
Я ничего не могу с этим поделать, так что я просто ушел.
Это, вероятно, не обернется проблемой.
***
Я решил продолжить работу над водопроводом, ведущему к водопаду, которая была приостановлена очень давно.
И хоть работа после такого долгого времени имеет приятное чувство, впереди еще длинный путь.
Количество земли необходимое для закладки увеличивается, по мере моего приближения к водопаду.
Я немного обеспокоен углом, поскольку если что-то пойдет не так, будет довольно тяжело все исправить.
Прежде чем я заметил, я ощутил что как будто строю великую китайскую стену.
Водопровод соединяющий лагерь и водопад.
Это и вправду выглядит как стена.
Он не сломается если дикое животное попытается пересечь его?
Это точно усложнит жизнь тем, кому нужно будет попасть на другую сторону.
....
Давайте просто выроем подземный переход, после того как закончим.
Да, не нужно торопиться.
Подумал я, но затем все равно вырыл несколько переходов.
Настоящему мужчине нравятся отверстия.
***
TN: ( ͡° ͜ʖ ͡°)
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    В один день температура резко возросла. Теперь тепло и приятно.
Куроичи, Курони, Куросан и Куройон смотрят на меня с серьёзным видом выстроившись передо мной.
Что случилось?
Снег полностью растаял и некоторая часть леса полностью преобразилась.
В качестве представителя, Куроичи гавкнул и они побежали в определенном направлении.
Э?
Что это?
Странное дело.
Пока я расстраивался, Куро и Юки потерлись о меня своими телами.
Эт то...
Когда я взглянул на них, они прижались друг к другу, как будто что-то показывая.
...А.
Я понял.
Куроичи и другие отправились на поиски партнеров.
Ах, ах, ах...
Понятно.
Даю им своё благословение.
Хоть мне и одиноко.
Ауууу.
***
На следующий день, Куроичи с остальными так и не вернулись, Куро и Юки подбадривали меня.
Хоть они и нечего не могут сказать, я благодарен за то, что они пытаются.
Моё сердце болит.
Я тоже хочу невесту.
***
Из-за того что Куроичи с остальными ушли, меня больше не сопровождали в лес.
Хотя Куро и Юки пытались пойти со мной, я попросил их охотиться.
Дети Забутона усердно смотрят за полями.
Их нити, похожие на ленты, ловят и отпугивают птиц.
Более того, я ценю то что они едят насекомых, пытающихся навредить растениям.
Самая сложная часть, так это то что мне нужно быть внимательным когда я смотрю куда ступаю, выходя на поле.
Хоть они и размером с кулак, будет опасно если я случайно наступлю на одного из них.
Я не хочу чтобы они ползали по земле. Я хочу чтобы они были высоко, насколько это возможно.
Подумав так, я попросил их подняться на высоту 5 метров над полем, и если им что-нибудь нужно сделать внизу, то просто спуститься по нити.
Поразительно!
Я удивился увидев огромное количество деток Забутона.
Похоже число переваливает за 100.
Я бросил затею придумать им всем имена.
***
Мои текущие занятия: уход за полями, разделка добычи Куро и Юки, строительство водопровода.
Я хочу найти каменную соль, но не хочу перегружать своё тело, из-за того что Куроичи и остальных больше нет.
Пока что займусь водопроводом.
Это для заливных полей и ванны.
Особенно сейчас, когда Забутон может делать ткань похожую на полотенца.
У меня вообще не было ткани пока не пришла Забутон, так что приходилось обходится листьями.
Тем не менее, благодаря ей, у меня появились полотенца, и желание принять ванну только усилилось.
Я постараюсь закончить водопровод.
Я усердно трудился.
Прошло уже 60 дней с отбытия Куроичи и остальных.
Водопровод наполовину закончен.
Пока я занимался этим, паучки Забутона сбросили кожу. Они стали больше, размером с журнал. Они помогали мне в строительстве.
В основном они таскали землю.
Эту землю я предварительно смягчил лопатой. Я положил её на большие листья, которые они могут таскать.
Количество земли которое может тащить один паучок очень мало, но из-за их количества, эту идею никак нельзя назвать глупой.
Также, до этого момента, я вообще делал все в одиночку, размягчал, таскал, укладывал и укреплял землю.
Но теперь, благодаря паучатам, я могу сосредоточиться на работе.
Я очень им благодарен, и сожалею что не смог дать всем имена.
Тем не менее, они не похожи на свою мать.
Они напоминают её волосами покрывающими все тело и передними лапами, но выглядят и ведут себя как совершенно другой вид.
Из-за того что им нужно повзрослеть?
Интересно станут ли они еще больше, еще пару раз сбросив панцирь.
Возможно ли, что у них есть отец о котором я не знаю?
В любом случае, пока они помогают мне с работой в поле, я буду кормить их картофелем.
***
Строительство водопровода и работы в поле.
Трудно успевать и то и другое.
Пока я думал над этим Курони вернулся с юга.
Его сопровождала черная собака крупнее его.
Благополучно нашел партнера и вернулся?
В уголках глаз навернулись слезы.
Когда партнерша Курони пыталась припугнуть меня, он, Куро, Юки, и Забутон встали между нами, и её поведения смягчилось.
Интересно убедили ли они её.
Спасибо.
В любом случае, хорошо что Курони в безопасности.
На нем вроде бы нет ран.
И похоже он ладит со своей партнершей.
Я желаю чтобы его партнерша привыкла к безопасности.
Как же мне назвать её?
Потому что она его невеста, Куронийоме?
***TN:Йоме - женщина замужняя на главе дома.
Ужасно.
Йааа, поскольку она самка, Юкини?
Куросан тоже самка.
Когда она вернется со своим партнером, что мне сделать?
Более того, Юки тоже беременна.
Хоть так и не скажешь глядя на её живот, я уверен что Куро постарался сильнее чем обычно.
Я беспокоюсь.
После нескольких дней беспокойства, Куросан вернулась с запада.
Её партнер - черная рогатая собака, приблизительно её размера.
Я удивился увидев что он весь изранен. Но благодаря этому сама Куросан была цела.
Он может ходить сам, так что думаю что все нормально...
Когда я взглянул на её партнера с тревогой, и попытался спросить что случилось, у неё было лицо "я ничего не знаю" и мне в голову кое-что пришло.
... Возможно ли что это сделала Куросан?
"Ты мне нравишься. Стань моим мужем."
Сказала она что-нибудь такое и атаковала?
Нет, нет, у Куросан возможно было из кого выбирать, так что раны наверное из-за этого.
Да, вот оно.
Куросан кивнула, как бы соглашаясь.
Постарайся, дружище.
***
Несколько дней спустя, Куроичи вернулся со своей партнершей, а затем в полдень того же дня, Куройон со своей парой.
Все вернулись?
Куроичи выглядел величавым, пока его партнерша смотрела и следовала за ним.
Похоже он хвастается своей парой, так что я погладил его по голове.
Куройон весь изранен, и вокруг него атмосфера похожая на партнера Куросан.
Он был атакован своим партнером?
Нет, не так.
Он сразился с другим кандидатом и в конце победил.
Я хочу чтобы у тебя была счастливая семья.
***
Я рад что все вернулись, но обеспокоен придумыванием имен.
Уму.
Следует ли сдаться как с паучатами?
В любом случае, каждая из пар родит после этого.
Учитывая что это от 3 до 5 животных с одной пары, это действительно хлопотно.
Думая о еде, следует ли расширить поля?
....
Давайте постараемся во всех направлениях нашей жизни.
От сердца отлегло.
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    Партнерша Куроичи - Арис.
Партнерша Курони - Ирис.
Партнер Куросан - Уно.
Партнерша Куройона - Эрис.
Я выбрал эти имена.
Чтобы избежать ошибок, я сделал их по алфавиту.
*** TN: конечно же японскому
Партнер Куросаны не Урис, потому что Уно - самец.
Кстати, из всех новоприбывших, мы с Уно сблизились лучше всех.
Когда я играю с собаками, Куросан всегда тащит его с собой за шею.
В такие времена у него на лице написано "мне уже пофиг".
Держись там.
***
Новоприбывшие освоились уже спустя несколько дней.
Тем не менее, они не хотят входить в жилище Куро и Юки. Они предпочитают спать снаружи.
Вот почему первое что нужно сделать, так это будки для них.
Я планировал расширить поля для будущих нужд...
На противоположной стороне лагеря от реки, я обустроил огромную местность, которая может вместить 16 полей, и оградил её бревенчатым забором и рвом.
Думая о будущем, число их детей увеличиться, так что это пространство необходимо
Я оставил стену между моим лагерем и их, но засыпал ров.
Они бы чувствовали себя изолированными, если бы я оставил ров.
Из-за того что я использую УФИ, вся казалось бы тяжелая работа была выполнена с легкостью.
Я сделаю будки для каждой из пар.
Место в котором сейчас живут собаки, изначально планировалось как хранилище. Учитывая Куроичи и остальных, вместе с их будущими щенками, им не понадобиться столько места.
Даже если я говорю так, размер собак огромен.
Думаю им нужно комната размером хотя бы 4,5 татами.
Думая о входах... Мне следует учесть их рост.
Я буду беспокоиться, если она начнут драться, так что постройка будок у меня на первом месте.
... В будущем, количество будок только увеличится?
Подумаю об этом как придет время.
Я также вырыл новый колодец для Куроичи и остальных.
И хотя строительство водопровода продвигается, он все еще не закончен, и довольно проблематично таскать от него воду.
Я вырыл его под тупым углом, так что они сами могут пить из него.
Так же как и с первым колодцем, вода пошла примерно на глубине 10 метров, так что я вздохнул с облегчением.
Что до туалета, я нарыл ямок и поставил перегородки.
Когда они заполнятся, я просто закопаю их, и вырою новые.
Я однажды случайно увидел как собака закладывала здоровенную мину, и атмосфера между нами была неловкой на протяжении некоторого времени.
И если это не зима или ночь, собаки обычно ходят в лес делать свои дела, так что ямы не заполнятся так уж легко.
Я подумал о щенках которые родятся.
Это место будет для новых собак, так что я решил назвать его псарня.
***
Я попросил Куро и Юки переехать в псарню, но они отказались.
Мааа, как же я рад, а то я чувствовал бы себя одиноко.
Ах, нет, я забыл о Забутоне.
***
Новоприбывшим Арис, Ирис, Уно и Эрис похоже тоже нравятся томаты.
Похоже это расовое.
До такой степени, что Эрис не вытерпела и случайно съела лук, но похоже не возникло никаких проблем.
Я слышал что лук опасен для собак, но похоже это не верно для других собак из другого мира.
***TN: Короче говоря, тиосульфат содержащийся в луке токсичен для кошек и собак.
Нет, мне не следует быть таким неосторожным.
Давайте предупредим их не есть его.
Глядя на это, похоже Эрис понравился лук, и она огорчена немного.
***
Новоприбывшим так же понравился фрисби. Они носятся как сумасшедшие.
У меня рука устает.
Я выпил чаю, чтобы отдохнуть.
Чай вырос очень быстро и застал меня врасплох. Я сделал его из бутонов.
Вдобавок, я забыл что их нужно сперва обжечь.
Мой первый чай был на вкус как листья с водой.
Что до бутонов, так как они растут слишком быстро, я могу собирать их постоянно.
Что касается обжига чая... Так как я ничего об этом не знаю, приходиться использовать метод проб и ошибок.
В результате, по вкусу у меня получался не чай.
Но если сравнить с чаем из моего прошлого мира, его все ещё можно пить.
Всё же лучше чем горячая вода.
Проблема в том что у меня нет никаких чайных приспособлений, вроде заварника. Приходиться заваривать его прямо в кружке, так что я не могу выпить все до последней капли.
Поработаем над чайным сервизом следующей зимой.
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    Нужно расширить поля, из-за увеличения количества ртов, которые нужно прокормить.
Завершение водопровода все еще далеко.
Пока что, мы можем выживать с тем что у нас имеется, но у меня есть несколько вещей которые я хочу сделать, особенно это касается зимы.
Также, когда они родят, количество съедаемой еды только увеличится.
Когда я только встретился с Куро и Юки, они вдвоем съели целого кабана.
Приготовления никогда не повредят.
***
На юге текущего поля, я сделал еще одно 4х4, общей площадью примерно с псарню.
***Уже наверное тяжело все представлять. Он мерит все квадратным полем 50х50 метров, то есть поле 4х4, на самом деле 200х200 метров. В ближайших главах выложу карту со всем что он там настроил.
Назовем его новым полем.
Я уже привык к работе в поле. Сперва нужно сделать грядки мотыгой, на одинаковом расстоянии, и полить их.
Забутон и её паучки играют важную роль в уничтожении вредителей и птиц.
Кстати, паучки и новоприбывшие хорошо поладили.
Я удивился увидев паучков на спине Арис.
Похоже она подвозила их.
Сперва я подумал что она их ест, но давайте оставим это в секрете.
***
Буду использовать новое поле целиком под один посев.
Тем не менее, я планирую экспериментировать на нем.
Если я вспашу его не имя четкого образа, вырастит ли что-нибудь?
Что будет если я сам посажу семена или ростки?
Это те вещи, которые я хочу проверить.
***
Культуры на новом поле выросли.
Они оказались фруктовыми деревьями, но на них нет фруктов, хотя и есть какие-то цветы.
Невозможно ожидать что-либо в этом году, но что-нибудь да вырастет возможно в следующем.
***
Паучки также помогают со сбором урожая.
Они не могут помочь с корнеплодами, поскольку не могут вытащить их, но они помогают с томатами, баклажанами и огурцами.
Более того, они раскладывают их в коробки, которые я подготовил.
Я иногда замечаю как они в тихую едят собранный урожай, но не обращаю на это внимание. Я благодарен за их помощь
Глядя на паучков помогающих со сбором, собаки тоже попытались помочь...
Но они могут использовать для этого только свои пасти. Более того, я чувствую что они больше съедают, чем собирают.
И конечно же они сдаются, наевшись.
Естественно я разозлился.
Они выглядели довольно интересно, когда я их ругал.
***
Строительство водопровода не продвинулось ни на шаг.
Маа, это произошло из-за обустройства псарни и нового поля. В добавок к этому, Юки и остальные самки скоро родят.
Когда их животы округлились, они перестали охотиться.
С другой стороны, самцы стали работать усерднее, чтобы прокормить самок чьи аппетиты возросли.
Они охотятся пока не поймают последнего кролика в округе.
Большое количество шкур уходят Забутоне. Оставшиеся идут на пол в моем доме.
В любом случае, разделка добычи отнимает время.
И хотя собаки могут есть добычу как она есть, они просят меня разделать её. Думаю они привыкли ко вкусу обескровленного мяса.
Когда ко мне приходят самки с умоляющими лицами, становится невозможно им отказать.
Со мной обращались как с мясником.
***
И вот наступило время доставок.
Первой стала Эрис.
Она родила четырех щенят, после неё настал черед Арис.
После этого, в таком порядке: Куросан, Юки и Ирис.
До этого момента, мы обычно ели возле моего дома, но кроме Юки, остальные рожали в своих будках в псарне, и так пока что стало невозможным есть всем вместе.
Из-за этого я решил поставить столы в двух разных местах.
Собаки предпочитают приготовленное мясо сырому.
Это было неожиданно.
Я думал им нравится сырое...
Ну, когда я впервые встретил их, они были очарованны мясом дикого кабана.
***
Похоже Уно стал вести себя более мужественно, когда стал отцом.
Это потому что он в одиночку одолел дикого кабана.
Превосходно.
Он загнал его, но позвал меня чтобы я дотащил его.
***
Я отправился рыбачить к реке для разнообразия.
И потому что захотел рыбы.
Я открыл один факт здесь.
УФИ не может превратиться в удочку.
Почему?
Возможно есть правила?
Для рыбалки нужен "универсальный рыбачий инструмент".
Хоть и было похоже что я жалуюсь, на самом деле мне все равно, и мне стало немного жаль УФИ.
Он оказал мне неоценимую помощь.
Я не могу на него жаловаться.
К тому же, хоть он и не превращается в удочку, я могу делать ловушки используя мотыгу или лопату, для поимки рыбы.
Нет никаких проблем.
......
Кроме той, что я так и не смог поймать ни одной рыбы.
***
Чувствуя себя побежденным, я предположил что рыбалка просто не моё.
Похоже что я смогу поймать рыбу другого мира, только если она находится не в воде.
Похоже мне не хватает знаний о рыбе.
Также, я видел в реке клыкастых рыб.
Я немного испугался.
***
Несколько дней спустя, я улучшил ловушку и поймал несколько 30-сантиметровых рыб.
Я сразу их съел, и на вкус они были ужасны.
Они воняли грязью.
Когда я их только поймал, собаки не показали к ним никакого интереса, так что я подумал что это странно...
Мооо, как же жаль.
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    Я начинаю замерзать у себя дома.
Что до Куро и остальных щенков, они все еще милые, но у них уже растут рога.
Я стал немного меланхоличным, из-за скорого прихода зимы.
Фруктовые деревья еще не принесли плодов.
Я ожидаю их на следующий год.
Я запасся приличным количеством еды.
До такой степени, что пришлось вырыть еще один холодильник.
Можете назвать это "тщательно".
Я теперь выращиваю и собираю больше культур.
Хотя так и не завершил водопровод.
Вдобавок, я так и не добыл соли.
Все ли со мной будет в порядке?
Я чувствую что не ел соленого с того момента как прибыл в этот мир...
Я ел только то что вырастил, пойманных животных, и с недавнего времени рыбу.
....
Достаточно ли соли в мясе животных?
Я не уверен.
Я обжаривал его.
Для меня невозможно есть его сырым.
Хоть моё физическое состояние и может ухудшиться в будущем... Пока что я ничего не могу с этим поделать.
Давайте сделаем это задачей на следующий год.
И наделим её высшим приоритетом.
***TN: Надеюсь все в курсе что соль важна для организма.
Далее строительство водопровода.
Ах... Хочу жену.
Спать по ночам так одиноко.
Особенно когда я наблюдаю гармоничные семьи собак.
Забутона внезапно утешает меня.
Спасибо.
***
Мой план на зиму...
Я решил заняться изготовлением различных вещей из дерева и камня в этом году, так что я собрал материалы.
На данный момент, у меня получилось соединить дерево так, чтобы вода не вытекала.
Пока что я использую смолы для этого, но я нацелился на метод который будет работать и без них.
Вырезая пазы и шипы в частях где соединяется дерево, у меня получилось предотвратить течь.
Я остановил протечку, но когда я налил больше воды, оно не выдержало давления, так что я разрабатывал метод вырезки чтобы усилить объединение частей.
Превосходно.
Я использовал результат в качестве емкости для воды в псарне.
Это еще один шаг на пути к ванне.
Ун.
Насчет фруктовых деревьев у меня тоже хорошее предчувствие, так что я думаю посадить кипарис.
Ради ванны.
***
Дети Куроичи и остальных не имеют имен за исключением одного.
Потому что их слишком много.
Также их сложно различать.
Я подумываю попросить Забутону сделать шарфы с именами.
Я дал имена четверым новым щенкам Куро.
Курого, Куророку, Куронана и Курохачи.
Курого и Куророку самцы, Куронана и Курохачи самки.
Это не дискриминация.
Они живут возле моего дома, так что шанс встретить их намного выше.
Чисто белый щенок родился среди всех новорожденных, и он от пары Эрис и Куройона.
Я дал ему имя, потому что он сильно выделяется.
Фубуки.
Думаю ей подходит, из-за схожести со снегом.
***TN: Фубуки - метель.
Это самка.
***
В то время, когда рога отчетливо были видны на лбах щенков, Забутона сообщила нам о происшествии на северной стороне.
Похоже срочность выше обычного, так что у меня плохое предчувствие.
И только подтверждая предчувствие, я удивился увидев всех собак направляющихся к северное стороне.
Даже щенки были с ними.
Почему?
Пришел опасный парень?
Я достал УФИ и последовал за собаками.
***
Когда я прибыл к месту которое окружили собаки, я увидел голую девочку.
Она выглядела как ученица начальной школы. У неё были серебряные волосы и несравненно милое лицо.
В будущем, она определенно станет красавицей.
Тем не менее, всё её тело было исцарапано собаками. На данный момент она была загнана в угол собаками спиной к дереву.
Собаки атаковали её по очереди в разные части тел.
Её били непрерывно.
Даже если девочка враг, почему собаки просто не держат её, хотя их различие в силе очевидно?
Нет нет, подождите.
Им нужно успокоиться.
Тем не менее, даже после того как я похлопал в ладоши, собаки все еще были враждебны.
Окруженная девочка заметила меня.
"П-помоги мне."
Хорошо.
Я понимаю что она говорит.
Я что-то почувствовал когда услышал человеческую речь спустя долгое время.
"Ладно."
Я прошел мимо собак и встал перед девочкой.
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    Когда я встал перед девочкой, я сказал собакам отступить и снял куртку, чтобы временно прикрыть её тело.
Похоже это позволило ей отдышаться, так что она подошла ко мне.
"Не бойся."
[[image:/storage/reader-images/0076a9638e83cb4ce90d80f39134bed902635796.jpg]]
Когда я договорил, девочка укусила мою шею и начала высасывать кровь.
Она начала быстро расти.
До недавнего времени, она выглядела как младшая ученица начальной школы, но сейчас она более старших классов начальной школы.
Её израненное тело исцелилось мгновенно и стало блестеть.
"Э? Э? Э?"
Я был удивлен, когда девочка внезапно начала высасывать мою кровь, и из-за этого я не мог двигаться. Куро сделал шаг и оттащил её от меня.
После этого, собаки вновь начала атаковать девочку.
"Подождите, это недопонимание. Перестаньте атаковать, пожалуйста."
Фубуки подбросила девочку в воздух, и собаки начали атаковать до того как она приземлилась.
Когда девочка восстановила своё положение в воздухе, другая собака высоко подпрыгнула и впечатала её в землю.
Это бросок.
Увидев это, я вернул самообладание.
"Ах.. Подождите подождите."
Я остановил собак.
Собаки послушались меня, но остались в своих стойках.
Что до девочки, они снова изувечили её, и она снова стала похоже на младшую ученицу начальных классов.
Нет, она даже меньше чем была.
"Ты враг?"
"Н-нет нет, пожалуйста скажите этим ребятам успокоиться!"
"Ты пила мою кровь, но ты не враг?"
Девочка передо мной может быть вампиром.
Я не знаю никого, кто еще делал бы что-то подобное.
"Я извиняюсь за то что пила вашу кровь. Я бы умерла, если еще хоть не много оставалась в том состоянии."
"Когда ты пьешь кровь, то восстанавливаешься?"
"Да."
Вот почему собаки атаковали её.
Она тут же высосала мою кровь, как только я ослабил бдительность.
"Будет ли что-то со мной, после того как ты выпила мою кровь?"
Я слышал что вампиры выпившие вашу кровь, превращают вас в вампиров классом пониже.
"...Это должно было наложить эффект очарования но... Похоже он не работает на вас."
"Стану ли я вампиром... Стану ли я нежитью?"
"Не станете. Если вам не нравится, я больше не попрошу вашей крови."
"... Понятно. Другими словами... Я не столкнусь ни с какими проблемами после того что случилось."
"Да, Я выпила вашей крови чтобы восстановиться. Я извиняюсь за совершенный грех по отношению к вам, так что пожалуйста проглядите это."
.....
..........
Дайте подумать.
"На данный момент, хочешь ли еще немного моей крови?"
Похоже все удивились моему предложению.
"А м-можно?"
"Мне все равно. Ты же не враг, так?"
"Ах, ааа..."
Девочка снова вцепилась мне в шею изображая скромницу.
Чучу, она сосет её.
Тело девочки растет от ученицы начальных классов до ученицы старших начальных классов, и наконец до ученицы начальных классов старшей школы.
Раны на её теле тоже красивым образом испарились.
Загадочное зрелище.
"Фьююю..."
На лице у девушки удовлетворенно выражение.
Я проверил своё тело.
Хоть из меня и высосали кровь, я не чувствую ничего странного.
В предыдущем мире, я узнал как плохо себя чувствуешь, когда теряешь кровь...
Но сейчас я этого не ощущаю.
"Как насчет еще немного?"
Я спросил её высосать побольше.
"Э?"
"Все нормально, все нормально."
"Х-хорошо... Спасибо вам."
Девочка высасывает мою кровь.
От ученицы начальных классов старшей школы она выросла в старшеклассницу.
Как и ожидалось, я вообще не ощущаю потерю крови.
Хорошо.
"Можешь выпить еще немного?"
"Я-я могу..."
Девочка продолжила высасывать кровь.
Из старшеклассницы она стала студенткой.
"Фьююю... если я продолжу..."
Сказала девочка колеблясь.... нет, она больше не девочка.
Передо мной красивая женщина.
Она смогла выпить столько крови без каких-либо эффектов для меня, благодаря дару, которым бог наделил меня отправляя в этот мир.
"Здоровое тело"
Это также может объяснить причину, почему эффект очарования не сработал на мне.
Проехали.
Передо мной красивая женщина.
Более того, она голая.
.....
Я сказал собакам расходиться и решил пригласить её ко мне в дом.
"Э, э, э? Что? Подо... э?"
Веду ли я себя как дикарь?
Количество моих сожителей увеличилось.
***
TN: Снусну... ( ͡° ͜ʖ ͡°)
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    Имя вампирши Лулуши = Лу.
Я пробовал звать её по разному, но всё пришло к Лу.
Кстати, она называла меня по разному в таком порядке: дикарь, постельный зверь, ублюдок, глава деревни, и сейчас мужем.
***
Из-за того что я принял Лу, собаки тоже приняли её.
Я был беспечен, так что когда она встретила Забутону и её паучат, то упала в обморок.
Хоть она и вампир, она все еще женщина.
Любая бы испугалась, увидев гигантского паука и больших паучат.
После того как она пришла в себя, она как-то сумела принять мои объяснения.
Тем не менее, она все равно испугалась, когда Забутона подкралась к ней сзади.
***
Лу не испытывает необходимости в крови, она может питаться той же едой что и я.
Особенно ей нравятся томаты.
И хотя она сражалась с собаками, они поладили имея общие вкусы.
Забутона попросила картофеля, так что я приготовил его ей вместе с томатами.
Тут то и открылась шокирующая правда.
Все началось с того как Лу попробовала мою стряпню.
"Ты не добавил соль?"
"У меня нет соли. Я искал её, но не смог найти."
"....Э?"
Я никогда не забуду выражение её лица на всю оставшуюся жизнь.
Я проводил Лу к колодцу.
Это был первый, который я вырыл.
Я думал мы собираемся на дно колодца, но остановились поблизости со входом. Она постучала по стене и отрезала кусок.
Земля в округе твердая.
Очень твердая.
Поэтому, она просто соскоблила стену похожую на камень.
Лу и я вернулись и сварили это в кастрюле с водой.
"Если сваришь это, выйдет соль."
.....
"Когда вода выкипит, соль останется на дне."
.......
Я получил соль, которую так желал.
Несколько дней спустя, мы наконец сделали соль.
Еда теперь соленая.
***
Похоже в этой местности нет каменной соли, но зато есть солевые отложения.
На глубине примерно в 50 сантиметров под землей. Ею покрыт весь лес?
Ну, растения в этом лесу выглядят особенными.
Кстати, благодаря УФИ я выращиваю культуры на поле.
Но из-за этого, мы не сможем добыть соли в местах, где расположены поля.
Я вознес молитву святилищу, которое я сделал рядом с большим деревом.
***
Сменим тему.
Я проверил поверхность котлована на наличие соли.
Кх... Она и вправду здесь.
Отложения соли могут раствориться в воде, так что я взял немного земли из другого места что покрыть ею соль и укрепил все с помощью молотка. Я стучал и стучал укрепляя её.
***
Лу похоже может делать себе одежду с помощью магии.
В нашу первую встречу она была полностью голой. Похоже ей нужна мана чтобы поддерживать одежду. Она была ранена тогда, поэтому и не могла поддерживать её.
Магическая сила.
Магическая силаааа.
Я был поражен, когда увидел огонь Лу сотворенный с помощью магии.
Возвращаясь к теме, Лу может делать одежду с помощью магической силы, но сейчас она одета в вещи сделанные Забутоной.
Похоже её одежда лучше чем та, которую носят дворяне, так что она очень нравится Лу.
Кстати, Лу может спокойно менять размер своего тела, днем она делает своё тело меньше, примерно ученицы младших классов старшей школы.
Что касается причины, почему она ночью больше, а днем меньше... похоже это для того чтобы я был более благоразумным.
***TN: если коротко, главный герой не трогает лолей.
Так она хочет чтобы я был благоразумным.
Я буду благоразмуным, немного.
***
Ну, с тех пор как увеличилось число жителей, нужно делать больше запасов на зиму.
У нас будут проблемы, если я этого не сделаю... Но поскольку я спланировал всё с весны, сильно это не изменится, из-за того что число жителей увеличилось лишь на одного.
Наоборот, я рад что число людей, которые могу помочь со сбором урожая увеличилось.
Из-за того что паучки не могут собирать корнеплоды...
"Ни за что, это же грязно..."
Лу похоже совсем не нравилась работа в поле, но после 2-3 дней, ей было всё равно.
У неё очень высокий уровень адаптации.
***
После ужина, перед закатом.
Я попросил Лу может ли она научить меня магии.
Я сумел понять теорию, но не мог использовать её.
Лу сказала, что у меня нет таланта к магии.
Очень жаль.
Похоже что люди без таланта к магии могут выучить магию примерно за 10-20 лет, тем не менее, она ограничится простым разведением костра.
Ну... это не стоит таких усилий.
***
Лу может использовать различную магию.
Похоже она была знаменитым магом, прежде чем попала сюда.
Если коротко, она может использовать разную магию, потому что изучала различные типы магии.
Среди них, магия света, которая полезна в рутине.
В ночной тьме, её магия сможет неплохо осветить место.
Если она наколдует перед сном, то заклинание продлится почти что до рассвета.
Более того, насекомых этот свет ни привлекает, в отличии от костра.
Это очень удобно.
К недостаткам можно отнести необходимость магической силы, чтобы выключить это.
Пока что я нашел этому применение в освещении туалета.
"Я могу использовать разную мощную атакующую маги..."
Когда наступило утро, я так же попросил её разжечь огонь.
"Нет, тебе не нужно колдовать что-либо такого уровня..."
***
Наступила зима.
Я усердно работал в различных направлениях до весны.
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    Думаю зима в этом году была короче.
Из-за того что со мной Лу?
В любом случае, наступила весна.
Цель на этот год.
Завершение водопровода.
Давайте постараемся.
***
Первым делом в этом году, я вспашу поля.
Я решил сделать новое поле на севере для фруктов.
Размер такой же как и у нового поля 4х4, всего 16 частей.
Фруктовые деревья которые я уже посадил, еще не дали плодов, но все изменится когда они подрастут.
Кроме того, за ними почти не нужно ухаживать.
С тех пор как паучки Забутоны усердно защищают поля от вредителей, мои лишения только начинаются.
Тела паучков стали больше, так что я думаю что деревья в округе станут их новыми домами.
Изначально посаженые деревья: яблоки, груши, мандарины, апельсины, хурму и персики.
Вдобавок, я также попытался посадить виноград, ананасы, бананы, вишню и каштаны.
После этого, я посадил много чайных деревьев.
Лу и я выпили много чаю, так что запасы неожиданно быстро сократились.
Я помучаюсь делая чай позже, но это другая история.
***
Собаки отправились в лес, чтобы начать охоту.
Первая добыча в этом году - огромный дикий кабан.
Как обычно они позвали меня, потому что не могут сами дотащить.
Маа, я уверен что они бы без проблем смогли все съесть на месте.
Тем не менее, добыча мяса доставляет приятное чувство.
Если они продолжат, разве вся добыча в округе не исчезнет?
Разве не лучше сбавить пыл?
Я немного обеспокоен.
Пока я беспокоился об этом, рога начали отпадывать.
Щенки Куроичи и остальных отправятся на поиски партнеров из-за этого?
Я буду счастлив если все вернутся благополучно.
Подумав об этом, это приведет к тому что они станут охотиться еще больше, а это плохо.
Ну, подумаю над этим как придет время.
***
До того как щенки Куроичи и остальных отправились на поиски партнеров, паучки Забутоны собрались перед домом где живу я и Лу.
Почему?
Эта атмосфера, возможно ли...
Паучки подняли одну из своих лап и помахали мне, выстреливая паутиной из своих брюшков и улетая один за другим.
Они тоже отправляются на поиски партнеров?
.....
Так внезапно.
Я посадил для вас фруктовые деревья.
В отличии от случая с собаками, по щекам покатились слезы, потому что я чувствовал что они не вернутся.
Забутона подошла к плачущему, и подняла одну лапку как бы утешая меня.
Позади неё оставалось еще много паучков которое не ушли.
Ребята, вы...
Вот как?
Во останетесь?
И... позади них было бессчетное количество паучков с кулак.
..... Понятно.
Весна пришла.
***
После ухода паучков, щенки Куроичи и остальных, как и ожидалось, отправились на поиски партнеров.
Неожиданным стало то, что некоторые остались.
Глядя на это, похоже те кто остались сформировали пары.
Понятно.
Все щенки Куро, Курого, Куророку, Куронана и Курохачи ушли. Похоже что они понимают и естественным образом избегают становиться партнерами с кровными родственниками.
Собаки умны.
Фубуки, единственный щенок Эрис, которого я назвал, стала парой с одним из щенков Арис.
Сын Арис весь изодран, ну... это... Да, поладьте уж.
Учитывая количество новых пар, постройка новых будок стала моей рутиной.
Рассчитывая будущее расширение, невозможно построить дом для каждого.
Из-за этого, я сделал длинные, многоквартирные будки.
Чувствую что делаю конюшню.
Ну, думаю не все так плохо.
Учитывая количество щенков отправившихся на поиски, я сделал много будок.
***
Поскольку становится все теплее и теплее, я одел новые вещи изготовленные Забутоной.
Как обычно, её чувство стиля лучше моего.
Вещи которые она сделала, это результат проб и ошибок, так что в качестве благодарности я сделал ей деревянных манекенов.
Сделанные манекены, одного размера со мной и Лу.
Жду не дождусь твоих будущих работ.
Кстати, я также наделал вешалок для хранения одежды.
***
Оставшиеся паучки похоже могут делать простые вещи вроде мешков, но более сложные формы для них неподвластны.
Я засунул в мешки соломы, чтобы получить подобие подушек.
Лу похоже понравилась подушка.
Мы обычно сидим на дереве или камне, так что она захотела чего-то мягкого.
Лу усердно пыталась сделать стульчак формой О из подушки.
Из-за этого, я посоветовал использовать форму U вместо O.
Она осталась довольной.
И похоже паучки смотрят на меня глазами полными восхищения.
Мне немного стыдно, потому что идея пришла из моего прошло мира.
После этого, я сделал такие вещи как диван.
Лу сказала, что сперва следовало бы сделать кровать.
Понятно.
Это приглашение на ночь?
Я постараюсь.
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    Щенки Куроичи и остальных скоро вернутся.
Забутона проинформировала меня о происшествии на севере.
Все было так же как и в случае Лу.
Собаки одновременно побежали на север, пока я и Лу следовали за ними.
Не может быть, опять голая девочка?
Мне хватает Лу.
Когда мы прибыли к месту где собрались собаки, здесь был окружен трясущийся ангел.
Ангел.
У неё были светлые волосы и милое личико.
Она выглядит как старшеклассница.
Её грудь очень выделяется, и выглядит она очень женственно.
За спиной у неё большие крылья, а одета она в белое платье.
В отличии от случая с Лу, не думаю что она захочет моей крови. Ей покусали руки, ноги и крылья, и прижали к земле.
Как и ожидалось, на сцену вышел я.
"Погодите погодите погодите."
Все точно так же как с Лу.
Когда собаки отошли, она рассудила что спасена увидев меня, и начала плакать.
Желание защитить её взлетело до небес.
Но у меня уже есть Лу.
Я попытался оставить всё Лу, но ангел взбесилась когда увидела её.
"Так вот где ты была! Ты, прогнивший вампир!"
Собаки в ответ на её ярость сделали ей взбучку.
Для них, Лу уже часть семьи и друг.
Чувствуя радость за то что подтвердил это, я снова вмешался.
"Ууу......... Спасибо тебе огромное."
Как и ожидалось, из неё хлещет кровь, выглядит она совсем жалко.
Пока я думал что мне следует сделать для неё, она сумела разобраться своими силами.
С помощью магии.
Она вылечила себя исцеляющей магией. Она остановила кровотечение и очистила тело с одеждой магией которую я не смог хорошо понять.
Магия очищения?
Пока я думал как это удобно, у Лу разжегся дух соперничества и она сказала что может так же.
.....
Следует ли мне попросить её очистить скопившиеся экскременты под туалетом?
Хотя я могу сам позаботиться об этом, я не хочу занимать этим... Я всё еще недостаточно мотивирован.
Я попрошу её об одолжении в правильный момент.
А пока что, я не вижу этому никакого применения.
"Вампир. Почему ты здесь прячешься?"
Лу и ангел похоже знакомы.
Смотря на это, похоже что у них враждебные отношения.
"Ну, много чего случилось. Ты в порядке? Выглядишь довольно жалко."
"Сейчас все нормально... Больше не болит."
"Я тебя понимаю, я тоже чуть была не убита."
"Ты тоже?"
"Да. Они безжалостны. Магия так же неэффективна против них, потому что они могут увернуться."
"Все хорошо. Теперь ты в безопасности."
Но похоже сейчас все по другому.
Странное чувство сопереживания зародилось между ними.
"Я прошу прощения за то что произошло. Поэтому давай закончим наши разногласия здесь."
"Ты извиняешься.... Я поняла. Закончим наши разногласия."
"Спасибо. Тогда, позволь представить тебе моего мужа."
Лу внезапно представила меня.
"Э? А, ааммм... Эт то.... Я Хираку."
Мачио Хираку.
Прошло довольно много времени, с тех пор как я в последний раз представлялся, так что я запнулся.
"Рада с тобой встреться. Я Тир. Как видишь, я ангел."
Раса ангелов.
Здесь тоже есть такая раса.
"Я пришла сюда преследуя Лулуши-сан, но..."
"Преследование?"
"Да. Лулуши-сан жестоко вела себя в городе, за неё даже назначена награда."
Следует присматривать за Лу.
"Ахаха... Я тогда немного перестаралась."
"Не немного. Хотя никто не пострадал, знать потеряла лицо."
"Ахаха."
Лу добавила.
"Я пришла сюда, потому что хотела сбежать от неё."
Сбежать?
Я немного узнал Лу... Она не та кто будет бежать.
Лу ответила на мой вопрос.
"Она немного сильнее меня, из-за предрасположенности."
"Лулуши, ты изменилась. Старая ты никогда бы не признала что я сильнее."
"Фуфу... Я познала своё бессилие."
"Ах... Понятно. Я согласна. Вся самоуверенность и вправду исчезнет."
Тир и Лу посмотрели на собак вдалеке.
"Их число нечестно."
"Ага."
Маа, поскольку они больше не враги, давайте поприветствуем её.
"В любом случае, не зайдешь ли к нам в дом? Это жалкая лачуга.. Но всё же лучше чем стоять здесь..."
"Верно. Заходи, не стесняйся."
Лу неожиданно пригласила её с энтузиазмом.
"...Вот как? Тогда пожалуйста, извините за вторжение."
Я распустил собак и мы отправились в лачугу где Лу и я спим.
Когда мы вошли, Лу возбудила всех троих по какой-то причине.
"Т-ты обманула меня! Подлая вампирша!"
"Моё тело не выдержит этого в одиночку. Пожалуйста, раздели эту ношу со мной."
"Да какой дурак на это согласится! Отпусти меня!"
"Я уже удовлетворен одной Лу."
"Разве я только что не сказала что моё тело не выдержит! Хораааа, сейчас!"
Количество сожителей увеличилось на одного.


    Том 1 Глава 27

    Это был 10 день с того момента как Тир начала жить с нами.
Она испытала все что испытала Лу и все улеглось.
Она также упала в обморок увидев Забутону. Это нормально для женщин терять сознание увидев её?
Она не такая уж и страшная.
***
"Твоё тело точно бы не выдержало."
"Верно. Я была спасена, когда ты пришла."
Эти двое, которые очень быстро поладили, сейчас довольно ели огурцы с томатами.
Тир похоже понравились огурцы, и она громко хрустит грызя его...
Тир выглядит очень эротично с огурцом, в отличии от Лу.
"Ты можешь сбежать с помощью лолифакации, но у меня нет такой возможности... Нужно разработать другие методы... Например увеличение числа партнеров."
"Ты знаешь характер мужа. Мы хотим увеличить наше число, но он точно рассердится если мы кого-нибудь похитим."
"Верно. Но не волнуйся. Нам не нужно никого похищать."
"Что ты придумала?"
"Ээээ. Я кое-кого встретила перед приходом сюда. Я уйду отсюда ненадолго."
"... Если попытаешься сбежать, я тебя догоню."
"Я никуда не убегу, потому здесь мой муж."
Тир как и Лу, называла меня разными именами, но также остановилась на "муж".
***
Несколько дней спустя после ухода Тир, начали возвращаться щенки Куроичи и остальных.
Некоторые из них были подбитые.
Ух, постарайтесь.
Собаки пришедшие сюда впервые были настроены ко мне и Лу враждебно, но стали дружелюбны когда вмешался Куро и остальные.
Не возникло никаких проблем.
***
Один из вернувшихся щенков немного особенный.
Он привел три партнерши.
Три.
Он один из щенков Ирис.
Все три самки.
Он выглядит слабым, но на нем никаких ран.
Похоже он ладит хорошо со всеми тремя.
Я думал все строго, одна женщина один мужчина... я был неправ?
Маа, пока не возникает никаких проблем, я буду молчать.
Как и в случае Фубуки, я дал ему имя.
Масаюки.
Это главный герой романтической комедии из манги в моем предыдущем мире.
Он так и не решил с кем останется, так что обрюхатил всех женских персонажей. В сети еще была шумиха.
Легендарный владелец гарема, Масаюки.
Я не желаю быть как он, так как это отнимает много энергии.
....
Арэ?
Разве я не уже как он благодаря Лу и Тир.
.....
Я решил не думать об этом.
***
Когда все щенки вернулись, стало как то тесновато.
Похоже идея многоквартирных будук была не такой уж и плохой.
Ну, это все же лучше чем спать на улице.
И скоро возможно начнется размножение.
Они уходят на окраины леса поохотиться вместе и возвращаются с добычей в зубах.
Я стал занят разделывая добычу.
Вдобавок, они завалили несколько кабанов и позвали меня их дотащить.
Из-за того что мне еще нужно ухаживать за полями, я усердно работал каждый день
Тир вернулась.
И её сопровождали 7 женщин.
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    "Я Риа."
"Я Рис"
"Я Рири"
"Я Риф"
"Я Рикото"
"Я Ризе"
"Я Рита"
Риа, Рис, Рири, Риф, Рикото, Ризе и Рита.
Все эти представившиеся женщины были одной расы с длинными ушами.
"Эльфы?"
"Мы высшие эльфы... Но мы не против чтобы ты называл нас Эльфами."
Я и вправду не знаю в чем различие.
"Тир-сан порекомендовала нам придти сюда. Пожалуйста, позволь нам жить здесь."
"Эт то..."
Когда я посмотрел на Тир, она положила мне руки на плечи глядя прямо мне в глаза.
"Я расскажу об их трагичном прошлом."
Высшие эльфийки жили в деревне к северу отсюда. Около 200 лет назад, их вовлекли в войну с людьми, и их деревня была уничтожена.
Из-за этого, они рассредоточились и начали бродить в поисках нового места где можно осесть.
"Мы жили скитаясь по лесу очень долгое время."
"Если мы не найдем место где можно осесть, мы не сумеем увеличить наше число."
"Пожалуйста, умоляю тебя."
Все семь склонили головы.
Похожи они не знали об обычаи склонения головы, но Тир научила их заранее, чтобы они могли просить.
Я никогда такого не испытывал. Семь женщин склонивших голову, заставили меня чувствовать себя немного застенчивым.
"Их так же можно рассматривать как рабочую силу, так что пожалуйста."
"Я тоже думаю что это хорошая идея. Я слышал высшие эльфы умны и выглядят хорошо. Вы также все еще юны, верно?"
Тир настаивала на своей идее, а Лу поддерживала её.
"Я самая старшая, мне немного больше 400."
"Я самая младшая, мне около 300."
Риа старшая и Рита младшая, но я не понимаю их стандартов.
Все они выглядят как студентки. Некоторые могу даже подумать что они старшеклассницы.
Все эти эльфийки красивы. Это расовое?
Проехали... Они ищут место где можно осесть...
Если честно, я рад увеличению числа рук.
"Здесь сосуществуют множество рас, мне все равно пока вы не начинаете драк."
Следовательно, я дал своё согласие.
"Огромное тебе спасибо."
"Я постараюсь."
"Пожалуйста, позаботься о мне."
Радостные голоса донеслись от семи женщин.
***
Все семь упали в обморок увидев Забутону. А потом еще раз увидев собак.
Это впервые, когда я вижу как теряют сознание от собак.
....
Может им не нравятся собаки.
***
После, была построена еще лачуга, чтобы семерым было где жить.
Я решил сделать 1 большую, а не для каждого.
Это большая лачуга, так что думаю это коттедж.
Назовем её просто домом.
***
Как и ожидалось от дома вмещающего 7 людей, его нельзя закончить за день.
Пока что размести группу Рии спать в палатках.
Место строительства коттеджа расположено на юге от котлована, и на западе от нового поля, как они и попросили.
Это будет к юго-западу от моего дома.
Они попросили построить его там, но это немного далековато.
Почему?
Размер юго-западной местности примерно 4х4, и они попросили расположить коттедж прямо в центре.
Они могут почувствовать себя одиноко, потому что в округе ничего нет.
Ну, будем надеяться что не будут, так как сами об этом попросили. Начнем стройку как и планировали.
После этого, я сделаю забор из бревен и ров.
Ров касается нового поля... Пока что оставлю это.
Защита мест, где проживают люди должна быть крепкой.
После этого, мы определились с расположением колодца и туалета.
Думая о будущих разработках, мы также сделали подвал и свалку.
Я могу превратить весь мусор в удобрение при помощи УФИ, но они - нет.
Вот почему им нужна свалка.
Рытье и вырубка деревьев моя работа, а семерка занимается обработкой дерева для строительства.
По сравнению со мной, они более сильные и умелые.
Я наблюдал за их процессом обработки, особенно за тем как они соединяют деревянные части.
Чувствую что буду только мешать, если вызвусь помочь, так что оставлю это им.
Я вырыл ямы, утрамбовал землю, и собрал дерево следуя их инструкциям.
После 10 дней, отличный бревенчатый дом был закончен.
Более того, он над землей.
И с двумя этажами.
.....
Мне немного завидно.
Но я научился.
Методу их строительства.
Фуфуфу.
Может стать хорошей идеей построить новый дом.
***
Бревенчатый дом имеет форму прямоугольника.
Войдя, вы будете в большом зале и одновременно столовой.
Похоже на место в котором все могут есть и работать.
В центре есть место, где можно разжечь огонь.
Это очаг на земле?
Похоже на то.
Слева и справа в зале находятся двери. Если бы это был я, там бы были кухня и ванная, но они сделали склады.
Так же слева и справа лестницы ведущие на второй этаж.
На втором этаже комнаты находятся над складами, и тут только один коридор соединяющий левые и правые половины этажа.
Из-за этого, зал кажется очень просторным.
Двери на втором этаже находятся на равных интервалах.
Каждая - личная комната.
Каждая комната очень мала. Внутри находятся кровать, шкаф, маленькие стул и стол.
Все сделано мною.
Спасибо УФИ.
Они более ловки чем я, но я быстрее благодаря УФИ.
Маа, если им не понравится моя работа, они наверное сделают себе всё сами.
4 комнаты с каждой стороны, всего 8.
Похоже одна комната свободна.
С футономи, подушками, и одеялами сделанными Забутоной и её паучками, я уверен что у них не возникнет проблем со сном.
Ун, это отлично.
***
Похоже они приобщились к жизни здесь, к моменту окончания строительства бревенчатого дома.
Они были особенно поражены вкусом плодов с поля.
Их любимые тыквы, редька, баклажаны, и по какой-то причине чеснок.
Смотря на них, я хочу чтобы они перестали есть его как закуску.
Они также ходят на охоту вместе с собаками, используя луки.
Так как собаки вроде не против их компании, похоже они довольно умелы.
Благодаря Забутоне и паучкам, они могут не беспокоится об одежде.
"Пожалуйста, сообщи если у вас какие-то проблема."
"Я поняла, глава."
Кстати, они зовут меня "глава деревни".
Я сопротивлялся, но это было бесполезно.
Сначала, они называли меня "Король" потом "феодал лорд-сама", так что сейчас все не так уж и плохо.
Мне стоило много убрать "сама" из "глава деревни-сама".
***
На следующий день после окончания строительства бревенчатого дома, Риа и остальные наводнили мою кровать.
"Чт-что вы делаете?"
На мой вопрос, они ответили как будто произошло что-то само собой разумеющееся.
"Размножаемся."
"Ради нашей расы, спасибо тебе."
"Тир-сан сказала что если мы поселимся здесь, то получим хорошее семя... Я постараюсь."
Я попросил Лу и Тир о помощи, но все было тщетно.
Они знали это.
Так вот причина того, что дом оказался в центре юго-западной территории.
Они планируют расширить деревню посредством размножения.
Я сопротивлялся, но все было тщетно.
Давайте, используйте слабого меня.
***
После.
Женский лагерь обсудил смены.
Они не спрашивали меня ни о чем.
Напротив меня были Курони и Масаюки, мы сидели в форме треугольника, они пытались утешить меня.
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    Давайте отмотаем время немного назад.
Я был удивлен, когда прибыла группа Рии.
"Э? Вы готовите мясо на огне?"
"Эээ? Возможно ли, что здесь нельзя разводить огонь?"
"Нет, не в этом дело.... Я думал эльфы раса живущая в гармонии с природой, и ненавидят огонь."
"Хахаха. Как бы мы выжили без огня?"
"С помощью сил природы...."
"Например?"
"Э? Эт то... Вы встаете с восходом солнца, и ложитесь когда оно садится. Вы питаетесь только плодами с деревьев. Вы цените лес, и не используете железо, чтобы не навредить ему."
"Эээт то... господин феодал-сама."
"Как много раз я просил вас не называть меня феодалом-сама... Итак?"
"Пожалуйста, не недооценивайте природу. Если бы мы жили, как вы говорите, то давно бы умерли. Возможно мы бы не протянули и дня."
"Д-да, Все верно."
Я кивнул в согласии искреннему ответу Рии. Я выбросил образ эльфов, который был у меня в голове.
***
И хотя я сказал что выбросил его...
"Вы умеете ковать и добывать руду?"
"Да. Мы можем выковать что-нибудь, но вот горн... Мы положимся на тебя в этом деле. Пожалуйста помоги нам. Когда ты закончишь горн, мы сможем сделать для тебя различные железные инструменты."
"Это было бы чудесно... ковка..."
"Какие-то проблемы?"
"Нет, просто... я не ожидал что вы умеете ковать."
"Эмм. Если бы мы не умели ковать, у нас бы не было кинжалов, и метательных топоров, и особенно наконечников для стрел."
.........
Похоже дварфов оставили в стороне.
Ух.
Я последовал инструкциям Рии, и начал делать горн.
Хорошая возможность научиться.
Они путешествовали на протяжении 200 лет, так что похоже много чего могут сделать.
Единственное что они не смогли сделать, так это осесть где-нибудь и размножаться.
Для того чтобы осесть, нужно наладить добычу еды, а размножаться они начнут, как только построят прочный фундамент для своей оседлой жизни.
Теперь когда они нашли поселение, проблема в том что здесь нет мужчин. Они планируют найти кого-нибудь?
Давайте не будем спрашивать о деталях.
На данный момент, я в роли этого "кого-нибудь".
***
Группа Рии также великолепна и в сборе урожая.
Они особенно хороши в переработке пшеницы, которую я когда-то отложил в сторону.
"Это твоя пшеница?"
"Ну.... да."
Я сперва подумал что дело в том что прошлогодняя пшеница совсем высохла, но похоже это не то.
После того как они высушили её еще больше, они отделили зерна, и перемололи их.
Процесс похож на производство риса, о котором я слышал.
Группа Рии перемолола всю пшеницу в муку.
Только тогда, мы смогли напечь хлеба на открытом огне.
"Это необходимо для изготовления хлеба."
Риф показала мне необходимые ингредиенты в кастрюле.
Внутри было что-то похожее на забродивший фрукт.
Следуя тому что я помню из прошлого мира... Я слышал что хлеб не поднимется без дрожжей.
Вот оно.
"Хотя вы не могли осесть долгое время, вы знаете много вещей в деталях."
"Я уже занималась подобным, прежде чем мы начали скитаться."
Понятно.
"Я рада что мы можем помочь тебе с твоим полем. Можно ли мы тоже сделаем свои поля под свои нужды?"
"Мне все равно... У вас есть семена, которые вы хотите вырастить?"
"Да, по правде, мы собирали их долгое время, пока скитались."
"Вот как? Тогда, я выберу вам место, где им не будут мешать другие культуры."
"Мы не будем выращивать ничего что влияет на другие культуры. Для начала мы поэкспериментируем у себя на заднем дворе. Если возникнут какие-то проблемы. мы дадим тебе знать."
"Отлично."
УФИ удобен и ограничен только лишь моим воображением.
Думая о всем чего я достиг, моих собственных сил никогда бы не хватило чтобы стать самодостаточным фермером.
Пока что, я хочу делать все постепенно.
***
Я уже узнал о боевой силе группы Рии и они также сотрудничали со мной в строительстве водопровода.
Вместе с паучками Забутоны, мы стали работать очень эффективно.
Если так и продолжится, мы сумеем закончить его до конца года.
Это так тяжело.
В любом случае, время года хорошее, и их дом был завершен.
***
Кстати, собаки нарожали щенят и в этом году.
Я не пойму кто есть кто.
Если коротка, я не могу их различить, пока они не вместе с родителями.
Было бы неплохо, если бы они выделялись как Фубуки... Но они все черные.
Можно различить их по лбу, а если точнее, по форме их рога. У каждого рога свой цвет, форма, и блеск.
К сожалению, у новорожденных еще нет рогов.
Я все еще испытывал проблемы с этим, даже когда сменилось время года, и начали прорезаться рога.
Собаки умны, и дуются, когда я путаюсь в их именах.
И те, кто еще ну получил имя, выстраиваются за ним.
Нет, как и ожидалось, есть предел.
В любом случае, количество голодных ртов опять увеличилось.
Давайте усердно поработаем.
***
Я расширил Новое Поле, дальше на юг.
Размер нового поля теперь 4х8.
Так как одно поле 50х50 метров, сейчас оно 200х400 метров.
Всего выходит 80 000 квадратных метров.
Так как 1 гектар - 10 000 квадратных метров... это 8 гектаров.
Не уверен много это или мало.
И поскольку я засеваю его при помощи УФИ, я собираю урожай 3-4 раза в год.
Я, Лу, Тир, Риа, Рис, Рири, Риф, Рикото, Ризе и Рита.
Собаки... больше 100 голов.
А, я считаю их по головам.
Тем не менее, щенкам еще расти, и я не уверен как их считать.
Забутона.
Бесчисленные паучки.
... Население увеличилось, так что сомневаюсь в том что урожая хватит.
Более того, я обеспокоен тем что мы могли истощить местность вокруг на дичь.
Если собакам понравится что либо еще, помимо томатов, я посажу это в больших количествах
***
Когда я ощутил осеннее похолодание, фруктовые деревья которые я посадил ради эксперимента, принесли фрукты.
И хотя их количество нельзя было назвать хорошим урожаем, их все еще прилично.
Яблоки, груши, мандарины, апельсины, хурма, персики.
Пока я думал понравится ли всем что-нибудь из них, я удивился, когда все фрукты оказались популярны.
Собаки умело поедали персики оставляя косточку.
Я думал поесть мандаринов зимой, но Тир их бешено поедает, у неё даже руки покрасились желтым.
Учитывая её скорость, на зиму ничего не останется.
Группа Рии полюбила яблоки и груши.
Когда я вырезал из яблока кролика, они беспокоились есть ли его или нет.
Лу соревнуется с собаками за персики.
Если возможно, я бы хотел чтобы она ела их во взрослой форме.
Когда она ела их в форме младшей старшеклассницы, моё желание защищать её взлетало до небес.
Кстати, остатки собранных фруктов ушли Забутоне и её паучкам.
Результат моих фруктовых экспериментов, благодарность ей и её детям.
***
Всё это время, я садил деревья только для эксперимента, но на следующий год, я сделаю фруктовое поле.
Они все таки популярны.
Кстати, мне понравилась хурма.
Мне нравится текстура, и её резкий вкус.
Чувствую себя гордым, за хурму которую вырастил.
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    Крылья Тир не для красоты, она умеет летать.
Так значит под платьем у неё шорты.
В отличии от манги и аниме, никто не светит трусиками.
Пата пата пата...
***TN: Звук взмахов крыльев.
И хотя перемещаться с помощью полета быстрее, она не летает часто, так как это потребляет слишком много выносливости.
Также были случаи когда она попадала в паутину Забутоны и её паучков, когда пыталась полетать над полями. Она предстала в не самом изящном виде. Это произошло уже 3 раза.
***
Она может свободно прятать крылья на спине.
Я не понимаю как это работает, так что решил не забивать себе голову.
В этом другом мире, с точки зрения магических знаний, я не больше чем муравей.
***
Лу тоже может летать.
Только она это делает без крыльев.
Тем не менее, она не гордится своими летными способностями и я верю ей.
Она тренируется где-то в другом месте, когда меня нет рядом.
Кстати, как и Тир, паутина Забутоны также доставила ей неприятности.
***
Что касается готовки, Лу, Тир и группа Рии - сестры по оружию.
Короче говоря, все что они знают это как запечь или сварить.
Похоже плоды выращиваемые мной на вкус намного лучше, чем где-либо еще, так что они не жалуются.
Даже напротив, они нахваливают их.
Я счастлив, но всё это благодаря УФИ.
Я снова помолился у святилища рядом с большим деревом.
Я не планирую заставлять их принять мою веру, но когда Лу увидела меня, она тоже сложила руки и помолилась.
Кстати, что за религия в этом мире?
Тир должна быть хорошо проинформирована в этом, верно?
Она же ангел в конце концов.
Маа, спрошу её в свободное время.
***
Я знаю как варить с помощью пара, глубокую обжарку, выпекание, и томление.
Вдобавок, я могу жарить в масле.
Я так же попробовал различные методы готовки о которых помню, в качестве эксперимента.
Здесь очень мало кухонных принадлежностей и приправ, более того, нет молока или яиц, так что количество блюд, которые я могу приготовить, весьма ограничены.
Ну, то что я пытаюсь сказать это...
Мне приходится готовить чаще всех.
Мне все равно, но...
Здесь много женщин, почему они не пытаются научиться у меня?
***
Отложим это в сторону, я осознал свою собственную ошибку.
Перец.
Это растение.
Возможно вырастить его при помощи УФИ.
Я уже не успею вырастить его в этом году, но нужно получить его в следующем.
Вдобавок, я также хочу; лимон, васаби, семена кунжута, стручковый перец, оливки и т.д.
Теперь когда думаю об этом, приправы ведь тоже из растений.
***
Зима.
Я закрылся в доме и вырезаю из дерева и камня.
Из-за того что Лу и Тир живут со мной, тут стало немного тесно.
Я строил дом, рассчитывая что буду один жить в нем.
Давайте сделаем дом, который станет нашим жилищем следующей весной.
Лу и Тир делают какую-то магическую подготовку, о которой я не знаю.
Глядя на это, они что-то делают с медицинскими травами.
Эти травы были собраны летом и осенью. Похоже они хранили их в подвале.
Кстати, им двоим тоже тесно в текущих условиях. Они попросили меня приготовить лабораторию в новом доме.
Сейчас мы обсуждаем обстановку.
***
Группа Рии тоже закрылась в своем новеньком бревенчатом доме.
Поскольку они заготовили дрова и еду перед зимой, не должны быть никаких проблем. А если и есть, то они могут сказать мне.
В течении зимы, они занимались изготовление украшений из травы и соломы.
Они наделали корзин и мешков.
Из-за того что подносы и коробки, которые сделал я, тяжелые, я благодарен за их работу.
***
Собаки отдыхают у себя в будках.
Я не вижу Забутону, так что наверняка она в спячке.
Тем не менее, она заранее наделала одежды и полотенц, так что я спасен.
Маа, она подталкивает нас к тому, чтобы мы были грязными?
***
Также, во время зимы... Скучно заниматься одним и тем же делом.
Развлечения тоже необходимы.
Теперь здесь есть Лу и Тир. Также пришла группа Рии, так что мы можем заняться многими вещами.
Штамп для попаданца вроде меня, реверси. Я почувствовал себя хорошо, когда закончил его.
Группе Рии они понравились.
Я также сделал шахматы, и они были популярны среди Лу, Тир и собак.
Не знаю как, но собаки поняли правила в шахматах.
Похоже они также поняли и правила реверси, но не могут поднимать кусочки с помощью рта.
Из-за этого, шахматы стали популярны среди них, так как они могли передвигать фигуры.
Глядя на это, я сделал для них специальную версию фигур, которые легко подбирать ртом.
Иногда, я замечаю как они собираются вокруг доски. Похоже приличное число из них наслаждаются этим.
Понаблюдав за игрой.... возможно они лучше меня.
Наверное лучше не играть с ними, чтобы сохранить достоинство.
Собаки умны, так что могут одолеть меня. Если это случится, я уже не оправлюсь.
Похожу Лу и Тир одинакового уровня в шахматах.
Ам, эй, Лу.
Думаю это не очень хорошая идея играть с Куро.
Твоя психика пострадает.
....
Она была в депрессии около трех дней.
***
В течении зимы, когда позволяла погода, я выбирался наружу, чтобы сменить обстановку и проверить забор со рвом.
Поскольку Забутона не может смотреть за лагерем зимой, лучше быть бдительным.
Собаки сами могут перепрыгивать забор и ров.
Следует ли сделать забор повыше, окружающий дом эльфов?
Они могут сходить в лес, разведать дичь, но не делают этого.
Активный отдых действительно помогает от скуки.
.....
Я собрал снега и сделал снеговика.
Тир смотрела на него с сияющими глазами.
После этого, она всегда делала снеговиков когда предоставлялась возможность.
Я забеспокоился о её руках, так что сделал перчатки из лишней ткани.
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    Весна.
Весна пришла.
Задачи на этот год: завершить водопровод.
Новый дом для меня.
Также, очистить дно туалета.
Знаю что если пыль будет копиться, то она превратится в гору.
Я посоветовался с Лу и Тир, насчет использования для этого магии, но похоже это трудно.
Возможно было ускорить процесс разложения.
Но после того как они использовали магию, стало невозможно находится рядом.
Как же проблемно.
Вонь распространилась на всю округу, так что нужно принимать меры.
И так, была представлена идея с использованием слизней.
"Поскольку они могут поглощать и перерабатывать такие вещи, они часто используются в городах."
Понятно.
Так здесь есть даже такие существа.
Слизень.
Они не необычны для фентези миров, но их враждебность зависит от названия истории.
Есть виды выступающие в качестве первых врагов для тренировки героя, но есть те кто появляются в подземельях и довольно опасны.
В этом же мире, слизни похоже удобные чистильщики канализации.
"Где мы можем их поймать?"
"Думаю они обитают у болот или прудов..."
"Сможешь поймать несколько?"
"Положись на меня. Я поймаю их дней за 10."
Я решил положиться на Тир, поскольку она была уверенна в себе.
"Прошу тебя."
И, пока что мы забросили текущий туалет.
Я закрыл яму, и решил построить туалет в другом месте.
Тяжело выносить вонь на протяжении 10 дней.
Строительство туалета, как бурение скважины, это довольно легко.
Мне стало легче.
***
Слизень, которого принесла Тир был маленьким.
Примерно с кулак.
"Это их средний размер?"
"Это подходящий размер для тех, кто живет в глуши."
Следуя тому что я представлял, ему следовало бы быть немного больше.
На ощупь он как мягкий мяч для бейсбола.
"Из-за того что они питаются трупами и экскрементами, их также называют чистильщиками леса, чистильщиками равнин, или чистильщиками подземелий."
Она принесла несколько слизней в горшке.
"Вот так вот просто взять и оставить их?"
"Ну, это так... Тем не менее"
Тир похоже трудно было об этом говорить.
"Что?"
"Я боюсь что собаки с пауками съедят их... Я задумалась над этим, когда ловила их."
Когда она уходила, то думала только о том, как избавится от вони.
"Мооо..."
Пока что я позвал Куро и Забутону.
"Вы съедите это?"
Куро и Забутона похоже ответили отрицательно на мой вопрос.
Поскольку с едой и обстановкой здесь все хорошо, они похоже не выказывают никакого интереса к поеданию слизней.
Думают ли они, что слизни плохие?
Я имею в виду, поскольку слизни питаются тем, что они бы никогда не съели.
"Яяяя, они наши новые сожители. Поладьте друг с другом. Также скажите об этом вашим детям."
Куро и Забутона показали что все поняли.
Ун, они умны.
***
Всего Тир принесла 17 слизней.
Два в туалет, еще два в туалет эльфов.
3 были размещены в туалете псарни.
Оставшиеся 10 были брошены в запечатанный туалет.
Вонь была невыносимой, когда я открыл дыру, так что я почувствовал себя виноватым... Поскольку они показались мне милыми.
Пожалуйста позаботьтесь обо мне с этого момента.
***
Недостатки использования слизней.
Мне понадобилось много мужества, чтобы воспользоваться туалетом, зная что они там.
Другим похоже все равно, но мне будет трудновато к этому привыкнуть.
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    Паучки Забутоны снова отправятся в путешествие в этом году.
Чувствую себя одиноко.
Тем не менее, есть те кто останутся, а также новый выводок.
Я уже приготовил себя как мог, так что вероятно не заплачу.
Её первые дети уже выросли до 1/4 от её размера.
Они уже приличного размера и думаю это не займет долго времени, чтобы нагнать саму Забутону.
......
В этот момент, я подумал что вероятно они заведут своих детей.
Стоит ли задуматься над расширением северного фруктового сада?
***
Рога собак начали отпадать, было тяжко подбирать их на каждом углу.
Я хочу их в качестве украшений, но они занимают слишком много места.
Хоть и с неохотой, но я сложил их в подвал, где храню еду.
Когда рога отрастут, они отправятся на поиски партнеров, так что я буду играть с ними до того момента.
Фрисби... когда я бросаю его, все превращается в поле боя.
Из-за этого, я изготовил деревянный мяч обернутый в шкуру дикого зверя.
Он стал довольно популярным.
Даже когда меня нет, они все еще играют с ним.
Сделаю 30 штук, и дам им их.
Они уходят чтобы поиграть, но возвращаются к ночи.
Умницы.
Ох, я также вырезал из большого дерева дикого кабана, чтобы они могли потренироваться в охоте. Он даже дня не протянул, прежде чем они его разорвали.
Может следовало сделать его больше.
После изготовления кабана, Куро зачем то встал передо мной. Я подумал зачем, и затем внезапно нашел ответ на свой вопрос.
Он хочет чтобы я вырезал его тоже.
И я вырезал его.
Я подчеркнул дикость.
Я на такое способен.
Куро похоже доволен.
Проблема в том... где бы разместить это.
Я поставил его, в качестве сторожевой собаки в святилище под большим деревом.
Я также попытался вырезать Юки ему в пару.
Почему?
Я намеревался вырезать её нормальной, но она получилась еще более дикой чем Куро.
.......
Интересно вырос ли мой навык.
И хотя тот кто попросил меня сделать свою скульптуру был Куро, я улыбнулся, когда увидел как он испугался скульптуры Юки.
***
Пока строится водопровод, я раздумываю над использованием рыбы в пищу.
Я все еще думаю над тем, как избавится от запаха грязи, но похоже Риа знает решение.
Чтобы убрать запах грязи, нужно отпустить рыбу в чистую воду на пару дней.
Итак, они похожи на моллюсков, которых только достали из песка?
В любом случае, я попробовал это.
Я вырезал из большого камня аквариум.
Я залил его речной водой.
"Разве этот метод не бесполезен, если я использую воду из реки?"
Воду из реки можно пить, но...
"Речная вода пойдет. Важная часть в том, чтобы не позволять им есть ничего."
"Понятно."
Моо.
Белая рыба.
У неё восхитительный вкус.
Я рад что обзавелся солью.
Давайте регулярно ловить рыбу и отпускать её в аквариум.
Расширение нашего меню, это хорошая вещь.
***
Щенки Куро... внуки? Или правнуки?
Те, кому нужен партнер, отправляются в путешествие.
Их все еще много, но меньше чем ожидалось.
Примерно половина тех, кто родились в прошлом году, остались.
И прежде чем они ушли, я засвидетельствовал это.
Метод, которым самки завоёвывают самцов.
Первый шаг это ухаживания.
Если это не сработало, они будут сражаться и побежденный следует воле победителя.
Когда несколько самок заинтересованы одним самцом, они или обсудят это, или будут драться между собой.
В процессе схватки или обсуждения, самки сотрудничают в вопросе того, чтобы самец никуда не делся.
Короче, самки доминируют.
***
Самцы в большинстве своем пассивны.
Но они также привлекают самок, подчеркиваю свою силу в постели или в охоте.
Если они друг другу нравятся, то они сразу становятся парой.
Если одной из сторон не нравится другая, они сражаются, и если самец побеждает, он ждет кого-либо еще... Тем не менее, шансы самца выиграть довольно малы.
Есть случаи когда самец ухаживает за самкой. Тогда, если другая сторона отказывается, то схватки не будет.
Теперь я понимаю.
***
Тем не менее, то как я это вижу... Их схватки никогда не доходят до непоправимых травм или смерти.
Их рога пока что все еще растут, и непохоже что их повреждают.
Тогда... где же Куро и Юки заработали свои ранения, когда я впервые встретил их?
Юки уже была беременна, так что это не была часть "ухаживаний".
Став парой, они будут стараться ради друг друга... Их что-то атаковало?
Понаблюдав за Куро и Юки до этого момента, они довольно сильны.
Они вероятно сильные существа за пределом лагеря. Чтобы заставить этих двоих отступить, что это за тварь такая?
.....
Хотя я сейчас и окружен потомками Забутоны и Куро, и живу расслабившись, нужно быть подготовленным.
Лучше быть осторожным.
***
Давайте поговорим о грибах.
С того момента, когда я впервые вступил в это лес, я к ним не прикасался.
Эти грибы.
Грибы.
У меня два их образа.
Съедобные и ядовитые.
Даже если я нахожу знакомый гриб, нужно быть осторожным.
Я видел незнакомые грибы разных форм и цветов в лесу.
Обычно я вспахиваю их при помощи УФИ, так как не могу заставить себя съесть их.
Другими словами, я махнул на них.
Я не могу посадить грибы в полях.
Внезапно, в голове мелькнула идея.
Она пришла ко мне, когда я увидел грибы на дереве, которое срубил.
Используя форму мотыги УФИ, я могу посадить любое растение.
Тогда, что произойдет, если я использую УФИ на древесине? Смогу ли я посадить грибы?
Будет ли это гриб мацутакэ?
Но я хочу шиитаке.
Я протестировал различную древесину, загадывая шиитаке.
Результат.
Хоть я и потратил впустую множество древесины, я преуспел.
И еще раз попробовал для подтверждения.
Самые важные вещи при использовании УФИ, это образ и основа для него.
Мне следует иметь хороший и четкий образ, и подготовить подходящую для него почву.
Что до основы, ей выступают поля и древесина.
Из-за своей жадности, я попробовал посадить гриб шимеджи.
Успех.
В этот раз, я использовал образ грибов шимеджи, которые я видел в супермаркете в своем прошлом мире.
Хон-шимеджи более роскошные грибы, но я не могу их вообразить, так как ни разу не видел.
Далее, я попытался загадать очень вкусные грибы.
Я посадил буна-шимеджи.
Я ошибся кое в чем.
Это произошло, когда я пытался посадить гриб мацутакэ.
С этим, я понял.
Мацутакэ растет не на дереве, а в земле.
Я загадал мацутакэ когда вспахивал землю, но провалился.
Похоже соблюдены не все условия.
Я слышал что мацутакэ следует садить рядом с акамутсу.
Значит что касается основы для мацутакэ, нужно сперва подготовить акаматсу.
К настоящему времени, хоть это и займет много времени, я решил посадить несколько акаматсу.
Фуфуфу.
Мацутакэ.
Вы станете моими.
***
https://ru.wikipedia.org/wiki/Мацутакэ
https://ru.wikipedia.org/wiki/Шиитаке
https://ru.wikipedia.org/wiki/Гипсизигус_шахматный - буна шимеджи, простых шимеджи не нашел
https://ru.wikipedia.org/wiki/Сосна_густоцветковая - акамутсу
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    В один день, число сожителей увеличилось.
Это из-за рекомендаций паучков Забутоны.
Большая пчела связана паутиной паучков.
Её размер примерно 30 сантиметров.
Возможно, если бы я встретил её не в такой ситуации, она бы сбежала или атаковала меня.
Наблюдая за жестами паучков, похоже они хотят чтобы я оставил её.
Глядя на связанную голову, шею и мохнатые конечности, от неё так и веяло величественностью.
Пчелы могут быть полезны в выращивании культур.
"Но, она не нападет?"
Нужно убедиться.
Если от неё проблемы, следует сразу избавиться.
Тем не менее, паучки поймавшие пчелу, показали жестами что все будет в порядке.
Поскольку они поймали её, скорее всего это действительно безопасно.
"...хорошо. Где нам следует держать её?"
Услышав просьбу пчелы, я сделал сарай в углу фруктового сада на севере, где она сможет сделать свой улей.
Хоть я и назвал это сараем, он похож на туалет. Что-то защищающее от ветра и дождя.
Паучки Забутоны принесли ей землянику в качестве еды.
Похоже она неплохо размножается... Погодите ка, откуда вы взяли эту землянику?
Маа, я спущу это вам с рук, поскольку мы делимся едой.
После этого, я заметил как паучки по очереди ухаживают за ней.
***
10 дней спустя, появился большой круглый улей.
Глядя на него, я чувствую что это большая версия улья шершней.
Он такой большой, и поскольку расположен на полу, напоминает холм муравейника.
Пчелы рабочие продолжают вылетать из улья.
Размер рабочих пчел неожиданно такой же, как и у пчел которых я знаю.
После того как я подумал что большая только королева, я заметил пчел побольше рабочих, примерно 15 сантиметров в длину, охраняющих улей.
Это пчелы-солдаты?
Надеюсь они не подерутся с паучками...
В любом случае, я оставил улей паучкам.
Если что-то случится, они вероятно найдут меня.
Кстати, Лу и Тир были довольны увидев пчелиный улей, они теперь ждут мед. Эльфы, напротив, скривили лица.
Они не в ладах с пчелами?
***
Строительство водопровода завершено.
Наконец то.
Из-за того что он сделан из насыпи почвы, он не слишком широкий.
Тем не менее, он стабильно подает воду.
Нет никаких протечек вплоть до котлована.
Видя все это, у меня полились слезы.
ууу... Великолепно.
Все благодаря тому что все работали сообща.
Давайте сегодня устроим пир.
***
Теперь когда водопровод завершен, можно найти множество применений воде из котлована.
Первое конечно же ванна, о которой я так давно мечтал.
Я попрошу эльфов помочь мне со строительством бани.
Давайте построим котельную, место для помывки, ванну, и раздевалку.
Котельная служит для нагрева воды.
На данный момент, я пока не могу её построить.
Давайте просто сделаем где-нибудь горячую воду, и зальем её в ванную.
Как и сказано, мы сделали специальный каменный котел снаружи Бани.
Вода из водопровода нагревается в котле, и затем сливается в ванну.
Я также провел водопровод от котлована к бане, чтобы легче было набирать воду.
***
Ванна была закончена.
3 метра в длину, 1,5 в ширину, и глубиной 1 метр.
Она довольно большая.
На дне находится заглушка, соединенная со сливом.
Использованная вода не поступает обратно в котлован. Слив соединен со сливом из котлована, который в свою очередь, ведет обратно в русло реки ниже по течению, я сделал его еще пару лет назад.
Из-за предложения Тир, я поместил слизня в слив. Его задача в том, чтобы очищать воду, прежде чем та попадет обратно в реку.
Заботиться об окружающей среде очень важно.
Иметь слизня удобно.
***
Хотя я заметил что ванна слишком большая, и довольно тяжело нагревать столько воды, я всё оставил как есть, потому что мне понравилось.
Подходящая моечная и раздевалка, необходимы для такой большой ванны.
Окружающий пейзаж тоже важен, так что я сделал большие окна на стенах.
Сейчас, баня выглядит более роскошно, чем дом в котором я живу.
Если так, то мне следует построить новый дом.
Но сейчас, сконцентрируемся на бане.
[[image:/storage/reader-images/031dadec4472fbc1400c345e4fed9d4ab20e748f.jpg]]
***
Когда баня была завершена, я сделал простейшие приготовления, чтобы научить жителей пользоваться ею.
Потому что никто из них не знает как принимать ванну.
Чтобы омыть тело, они вытирали себя тряпками.
Ну, если подумать, нужно огромное количество дерева и воды, так что это может быть слишком роскошно.
Ладно, я научил их пользоваться ею.
Поскольку они не смогут понять на словах, с неохотой придется показать им на своем примере.
Думаю уже бессмысленно смущаться быть перед ними голым.
***TN: ( ͡° ͜ʖ ͡°)
Мыть своё тело, пока на тебя пялятся женщины, довольно таки нерво затратно. После, я погрузился в ванну.
"... Вот оно."
Слезы упали из моих глаз.
Огромная ванна, теплая вода.
Из-за того что я был прикован к больничной койке в прошлом мире, ванны были мне противопоказаны. Сейчас это моя первая ванна за очень долгое время.
"Аааааххх"
Из меня вырвался стон.
Женщины вокруг, меня больше не волновали.
В настоящий момент я наслаждаюсь ванной.
***
Глядя на меня, похоже девочки поняли как это приятно.
Никто не сомневался раздеваясь передо мной.
Все они мигом залетели в ванну.
"Э, ах, погодите, здесь полно места, эт-это уже слишком. У нас еще будет время для этого."
Я смог насладиться ванной лишь на короткий миг.
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    С завершением строительства купальни, и после того как все поняли как ею пользоваться, было приготовлено все необходимое.
Место расположения купальни находилось к юго-западу от котлована.
Я хотел построить её на восточной стороне, но учитывая слив, здесь ничего не поделать.
Более того, учитывая будущее расширение котлована, у меня вообще не осталось выбора кроме как расположить её, возле бревенчатого дома эльфов.
Из-за этого, я немного расширил эльфийскую территорию, чтобы баня была у них.
Увеличенная площадь составили 4х4 поля.
Хоть я уже и заявил об этом, но в ближайшие пару дней поставлю бревенчатый забор и вырою ров.
Я убедился что они не помешают водопроводу и сливу бани.
Ванна кстати все еще полностью открыта/не защищена.
Если что-то случится, я хочу чтобы у нас было время.
Хоть я и люблю открытые ванны, слишком открытые смущают.
И хотя у нас уже были интимные отношения, я хочу поставить перегородки из-за правил вежливости.
Пока что все в порядке, но наблюдение за женщинами беззащитно принимающими ванну, может спровоцировать кое-какие "несчастные" случаи.
Так что я решил огородить её.
Я постарался не загораживать вид из ванной, как только мог. Моя цель предотвратить проникновение из вне.
Далее я подумал о подаче воды.
Хотя я провел водопровод неподалеку, её все еще нужно вручную заливать в котел.
Это довольно трудоемко.
Из-за этого, я решил сделать устройство для подачи воды.
Это водяная мельница с множеством ведер.
Просто представьте себе колесо обозрения.
Ведра крутят колесо, набирая воду.
Внизу зачерпывает, вверху сливает.
Оно должно быть полностью автономным, но я всего лишь новичок.
Нужны определенные навыки, чтобы правильно все сделать.
Тем не менее, это всё еще лучше, чем делать всё вручную.
После этого, ванный принадлежности.
Ванные табуретки, тазы, и т.д.
Лу, Тир и эльфы остались довольны, и постоянно использовали баню.
А когда мне мыться, если вы постоянно там...? Подумав об этом, похоже мне самом придется создавать такую возможность.
***
Щенки Куро вернулись.
Поскольку они пришли парами, их число снова увеличилось.
Думая об этом...
Мне нужно снова построить для них дома в псарне.
В этом году все прошло гладко.
Тем не менее, не было никаких выделяющихся собак вроде Фубуки или Масаюки.
Кстати, Масаюки не уходил. Я не знаю кто, но его парой стала самка из чьего-то потомства.
И тут, я понял что кое-что не так.
Эти, совершенно... другие.
Вернувшиеся собаки привели пять эльфиек вместе с ними.
Похоже они притащили их сюда по какой-то причине. Им не позволили сбежать.
Группа Рии позаботилась о них, и все объяснила, пока те рыдали.
После этого, было решено что они будут жить здесь, по рекомендации группы Рии.
"Я Рафа"
Рафа, Рааса, Рараша, Рару и Рами.
Я вспомнил когда пришла группа Рии. Их имена похожи, и они также сбежали из деревни 200 лет назад, поскольку они семья.
Хотя я в первый раз слышу об этом, похоже группа Рии тоже все сестры, и двоюродные сестры.
Группа Рафы такая же.
Пока что, я разместил их в доме группы Рии.
Нам нужно также построить дом для группы Рафы.
Внезапно у нас появилось много дел.
Похоже строительство моего дома, откладывается на следующий год.
Или так я думал.
Тем не менее, скорость хода работ, с добавлением 5 пар рук выживавших в лесу, увеличилась больше, чем я ожидал.
Бревенчатый дом на подобие такового группы Рии, был завершен за 5 дней.
Сохраняя импульс, мы начали строительство моего дома.
Местом выбрали, где я впервые сделал своё поле.
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Были предложения построить его в юго-западной части, но мне тяжело расставаться с большим деревом.
Забутона, Куро и Юки также живут здесь.
Для нового дома, в основном я добываю дерево и перерабатываю его.
Меня не просили участвовать в строительстве.
Они использовали веревки, сделанные Забутоной, чтобы с ловкостью поднимать тяжести.
Дом похож на избу группы Рии.
Как говорит пословица "Оставь строительство строителям", так и я оставил все группе Рии. Я собирал и перерабатывал древесину по необходимости.
.....
Возможно, это было не самой хорошей идеей доверить все им.
Подумал я, увидев дом.
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    Это был большой, надежный дом.
Интересно почему.
Вот.
Похоже это мой новый дом.
..........
Э?
Зачем такой большой?
"Потому что я хочу свою комнату."
"Я долгое время думала, что наш предыдущий дом слишком мал."
"Это дом главы деревни, так что он должен быть таким."
Он был уже завершен, и с этим ничего нельзя было поделать.
И хотя он большой, он был построен из бревен, без единого гвоздя.
Думаю, это предел которого можно достичь этим методом.
Он такой же прямоугольной формы, что и у эльфов.
Хоть это и большой дом, он светлый и главный зал свободен.
Дома в средние века были обычно формы u или r.
В противовес, мой дом наоборот широк, и его стороны расстилаются к западу и востоку.
Выделяется только часть с входной дверью.
Сразу после входа - главный зал.
Ширина примерно 10 метров.
Длина комнаты... примерно в три раза больше, около 30 метров.
Высота от семи до восьми метров, потолком служит потолок второго этажа, так как высота простирается вплоть до крыши.
Здесь несколько столбов, служащих опорой для крыши, но они также придают атмосферу роскоши.
"Можем использовать это место для встреч."
Рафа выпятила грудь и сказала это.
Тут была большая дверь в глубине зала, и это не спальня, а что-то вроде заднего двора.
Естественно, она ведет к большому дереву, где живет Забутона.
Если подумать над этим, чувствуется что мой новый дом, это врата защищающие дерево.
***
Прямо как в бревенчатом доме эльфов, здесь расположены двери и лестницы ведущие на второй этаж, и в правое и левое крыло.
Дальняя дверь слева на первом этаже, похоже моя комната.
Я думал неплохо было бы сделать её справа, поближе к туалету снаружи, но оказалось что она имеет свой собственный туалет.
"Там внизу слизень, так что не беспокойся."
На первом этаже три туалета.
Два расположены под лестницами, и один у меня в комнате.
Моя комната состоит из туалета, спальни, и кладовой.
Каждая из моих личных комнат, за исключением туалета, больше лачуги в которой мы жили прежде.
"Занавески и простыни были приготовлены Забутоной."
Выглянув из окна моей спальни, я заметил Забутону махавшую мне своей лапой, так что я помахал в ответ.
***
Кухня и обеденный стол в дальнем конце правого крыла. Теперь мы спокойно можем готовить в помещении.
Здесь также расположена дверь, ведущая в летнюю кухню.
В летней кухне есть крыша, так что мы можем спокойно готовить, даже если идет дождь.
Вдобавок, здесь есть лестница ведущая в подземный холодильник.
Я поднялся по лестнице в левой части зала. Здесь расположены личные комнаты.
Похоже у Тир и Лу по одной.
Но почему они все еще пусты?
Давайте не будем думать об этом.
На другой стороне, комнаты побольше.
Похоже они будут использовать их в качестве мастерских и кладовых.
Во всех комнатах окна одинакового размера, предоставляющие достаточно освещения.
Это очень хороший дом.
"Проведи здесь зиму, и скажи нам о всех недостатках, чтобы мы потом могли их исправить."
Маа, я удивился увидев какой дом большой, и мысли о том, чтобы попросить их сделать что-то вроде подвала и больших столбов, заставили почувствовать себя виноватым.
Давайте не будем думать об этом.
***
Кстати, бревенчатый забор и ров между новым и старым домом были убраны.
Собаки перепрыгивали их без проблем, и они были не очень то полезны, но все равно накатывает какое-то чувство одиночества, ведь это были первые построенные мною меры предосторожности.
Из-за этого, я сделал из предыдущего рва цветочную клумбу.
Это эксперимент для выяснения того что я могу вырастить, помимо еды.
Я не знал что посадить, так что пока что посеял садовые розы.
***
Большой дом был завершен, но эльфы не те кто активно принимали участие в его строительстве.
Та, кто внесла наибольший вклад, скорее всего Тир.
Тир создала големов с помощью магии, и они почти что все построили.
Голем созданный ею, может разделиться на 30 частей.
Если нужна сила, она делает их поменьше количеством. Чем их меньше, тем они сильнее.
Если работа простая, она наоборот делит их на большое количество.
Кстати, когда она впервые попала сюда, то использовала его против собак, но они уничтожили его, еще до моего прибытия.
***
Я обнаружил, а точнее можно сказать, выяснил одну вещь.
О том как крепки деревья в этом лесу.
Они довольно тверды.
Они превосходный стройматериал, но недостаток в очень сложной вырубке, и процессе переработки.
Тем не менее, с помощью УФИ, для меня все оказалось легко.
Я думал Риа дала мне эту работу, чтобы я тоже внес свой вклад, и даже не осознавал что оказался причиной тому, почему дом был так быстро завершен.
Хорошо что я полезный.
***
Удобства в доме были неплохи, так что я сразу переехал.
Предыдущий не стали разбирать, используем его в качестве хранилища в будущем.
На потолке была установлена деревянная трещетка.
К ней подходила нить, идущая прямо с вершины большого дерева, где живет Забутона.
Это будет новая сигнализация.
С этого момента, вместо стука по дереву, будет звук трещетки.
Я благодарен за это.
***
Количество щенков намного увеличилось в этом году.
До такой степени, что невозможно их сосчитать.
Двое из них, чисто белые как Фубуки.
Есть определенная возможность рождения с генетическим отклонением?
Поскольку их легко можно отличить, я дам им имена.
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    Строительство продолжилось даже после завершения моего дома.
Были сделаны мастерская, сушилка, и коптильня.
Согласно эльфам, необходимы места для обработки пищи.
Особенно коптильня.
Коптя мясо, мы можем сохранять его на долгое время.
***
Что касается культур.
Вдобавок к обычным культурам вроде томатов и картофеля, я посадил много приправ.
Я смог собрать перец.
В настоящее время, я сушу его.
Лимонное дерево еще не принесло плодов.
Васаби нуждается в заливном поле, так что пока не возможно посадить его.
Кунжут был собран.
Красный перец был собран.
Имбирь был собран.
Оливковое дерево еще не принесло плодов.
В следующем году, я посажу корицу, гвоздику, мускатный орех, тмин, лавровый лист и т.д. Я хочу приготовить карри в будущем.
Пока что, я все еще в тестирую выращивание приправ, так что их не так много. Я всё еще пытаюсь посадить разные виды.
Все для вкусной еды.
Что до обычных культур, урожай как всегда хорош.
Сушка и переработка урожая, который нуждается в этом, вроде пшеницы и риса, выполняется эльфами.
Я спасен.
***
После завершения водопровода, я думаю что хочу бамбук в качестве материала для ограждений, но...
Поскольку он очень зависит от почвы, он точно будет плохо расти, если я посажу его в плохом месте, так что я посадил его в далеком углу леса.
Площадь примерно 10 на 10 метров.
Пока что я экспериментирую.
Я занялся этим не так давно, прямо перед приходом группы Рафы.
Когда я попытался проверить его перед зимой, бамбук уже немного вырос.
Но только на участке 10х10, который я вспахал.
Они не вышли за его пределы.
И всё же, почему только то место, где я вспахал?
Ну, темп роста как всегда поразительный.
Думаю этого достаточно.
Пока что, я решил взять немного бамбука домой, чтобы изготовить вещи, где он необходим как материал.
Бамбуковая чашка, которую я сделал просто нарезая стебель, была легкой и стала популярной.
***
Пришла зима.
Удобность проживания в новом доме была неплоха.
Иногда собаки приходят поиграть, из-за того что тут много места.
Они наслаждаются шахматами, сидя вокруг очага, установленного в центре главного зала.
Они более изящны чем я.
Эльфы зимой занялись изготовлением железных изделий.
Я вообще не участвовал в добыче и переработке железа.
Я наблюдал за ними, и заметил что я, хоть это и больно признавать, ничем не могу им помочь.
Так что я постарался в готовке.
Сила приправ велика.
Не важно как они заняты, за исключением эльфов чья очередь следить за горном, все собираются на кухне во время приема пищи.
Я хочу мисо и соевый соус.
Я также хочу молочные продукты и яйца.
Нужно подумать о том как получить их... но есть только один путь.
Я должен купить их в другом месте.
До этого времени, я никто не интересовался миром снаружи, но сейчас подумав об этом, Лу, Тир, и эльфы пришли извне.
Другие люди существуют.
Здесь даже могут быть города и деревни.
Высока вероятность что там есть коровы и курицы.
Это может быть хорошей идеей купить коров и куриц у них.
Продолжив думать об этом.....
.......
Я создал ферму здесь без разрешения.... Это чьи-то земли?
Разозлятся ли они на меня?
.....
"Лу"
"Нани?"
"Это место.... в чьих то владениях?"
"Это место.... ты имеешь в виду эти земли?"
"Да."
"Не думаю что это чьи-то земли... но если говорить об окружающих сферах влияния, то мы находимся в сфере Короля Демонов."
"Король Демонов?"
"Ага"
".......... Король Демонов, прям как Король Демонов?"
"Все верно... Что-то не так?"
"Эт тто.... Король Демонов не будет жаловаться, что я в корыстных целях создал ферму здесь без его разрешения?"
"Ты волнуешься об этом? Все в порядке. Это место находиться под его сферой влияния, но он не владеет этими землями, и не может собирать налог. К тому же, они ведь не помогали мужу строить это место, верно?"
"Нет, нисколько."
"Тогда, все точно абсолютно нормально. Муж обжил эту территорию в одиночку, так что это его земля."
"... это работает вот так?"
"Это работает вот так."
Понятно.
И все же, Король Демонов.
.... он должно быть ужасающая сущность.
И хотя мне от этого неспокойно... Я позабыл об этом, когда готовил.
Бессмысленно бояться короля демонов, которого не встречал.
***
Пока что разберусь с насущными проблемами.
Население увеличилось на 5 эльфийских самок.
.............
Группа Рафы схожа с группой Рии, они выглядят как студентки, или может старшеклассницы?
Все они красивы.
Хотя может быть неправильным жаловаться, но...
Я должен защитить свою "чистоту".
Вещи которые для меня важны... Я поместил глубоко в сердце.
Я приготовил его на несколько шагов вперед.
Постарайся, Я.
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    Наступила весна.
Вспоминая зиму, все что я делал это готовил.
Ну, это правда.
В подтверждение, я думаю что мои навыки готовки намного возросли.
И теперь я думаю.
Не важно какое блюдо я приготовлю, Лу реагирует всегда одинаково. Она говорит что это великолепно.
Я хочу чтобы она говорила мне правду, когда вкус плох.
"Я сказала что это было восхитительно, потому что это было восхитительно."
"Пожалуйста, будь увереннее в себе. Они действительно вкусны."
***
Внезапно возникло ЧП.
Никогда не слышал, чтобы Забутона стучала так громко. Должно быть что-то серьёзное.
Когда мы бежали по направлению к Забутоне, Лу остановилась.
"Вверху."
Лу указала на огромное летающее существо в небе.
Там было животное, напоминающее толстую ящерицу, с крыльями летучей мыши.
Трудно определить размер, из-за расстояния, но я думаю что около 20 метров.
"Дракон?"
"Нет, это виверна! Лу-сан, барьер!"
Тир поправила меня и использовала магию.
Лу поступила также.
В следующий момент, виверна внезапно остановилась и плюнула сюда фаерболом.
Большой фаербол был действительно большим.
Возможно около 10 метров в диаметре.
Сразу после плевка, окружающая температура мгновенно повысилась.
Она целилась в дерево где живет Забутона.
Как только я заметил это, я крикнул Забутоне. Большой фаербол столкнулся с чем-то и рассыпался.
Рассыпавшееся пламя попало на дома и поля.
"Тушите огонь!"
Поспешили эльфы за водой.
......
Пока Тир и Лу беспокойно ожидали, я уставился на виверну.
Похоже будет трудно прикончить её, без какого-либо ущерба.
Вот такие были у них лица.
Я рад что они настолько высоко ценят это место.
В то же время, внутри меня вспыхнула ярость.
Зачем?
Зачем она атакует это место?
Прихоть?
Она следует чьим-то приказам?
.......
У меня в руке УФИ в форме копья.
Я метнул его в виверну со всей силой.
Если бы это была моя обычная сила, оно бы никогда не настигло её.
Тем не менее, УФИ в форме копья полетело по прямой линии, и оторвало одно из крыльев виверны.
Она была озадачена пока падала от моей атаки.
Я провалился в попытке убить её.
Форма копья УФИ, которое я бросил ранее, снова появилось в моих руках.
Я еще раз метнул копье в падающую виверну.
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В этот раз оно пронзило её тело.
Раздался громкий рев.
Упрямая.
Но все уже кончено.
Прежде чем я заметил, я уже раздавал команды собакам, ждущим позади меня.
"Уничтожить её."
Услышав мой приказ, все собаки сорвались с места.
Побежав к месту куда падала виверна.
***
Наблюдая за тем как убегают собаки, я попытался остыть.
Оценка текущего положения...
"Что с огнем?"
"Уже все в порядке. Он потушен."
"Урон?"
"Дома целы. Часть томатного поля теперь бесполезна. Также, паутина Забутоны....."
Нити которыми Забутона и её паучки накрыли поля были сожжены.
"Вот как? .....Лу, Тир. Мы целы только благодаря тому, что вы защитили нас от первой атаки."
"У-ун."
"Я старалась."
.... Они как то странно напряжены. Вероятно у меня сейчас страшное лицо.
Ничего не поделать.
Вспоминая эту атаку, полностью лишенную какого-либо смысла, я почувствовал как злость опять переполняет меня.
"Это.... дело рук короля демонов?"
"Э? Король демонов? Не думаю что он в это вовлечен."
"Вот как?"
"Да, думаю это дикая виверна. Если она под чьим-то контролем, не думаю что она атаковала бы в одиночку."
"Понятно. Дикая значит.... Виверны распространены?"
"В некоторых местах, да, но все же я думаю что они довольно редки."
"Согласна. Вдобавок, виверна которая может дышать огнем, такая же редкость, как и встреча с драконом."
"Понятно. Тогда, можем считать эту встречу - редким происшествием?"
"Да, думаю так."
Так это всего лишь неудача.
........
Успокойся.
Просто думай об этом как о стихийном бедствии.
"А, собаки вернулись. Они зовут тебя."
Когда мы отправились к месту падения виверны, я снова удивился увидев гигантскую фигуру.
Она больше кашалотов, которых я видел по телевизору?
Похоже виверна умерла от падения, так что собакам не пришлось ничего делать.
Тогда почему вы так гордо восседаете на ней?
А, вы охраняете её.
Защищали труп от других монстров.
Хорошо хорошо.
Но она действительно огромна.
Интересно, съедобна ли она.
"Я слышала мясо виверн изумительно."
.........
И так мы решили съесть её.
Было тяжеловато разделывать её, но учитывая вкус, оно того стоило.
Вкус еще больше увеличился при помощи приправ, с которыми я экспериментировал во время зимы.
Все закончилось банкетом.
***
Я не знал, что подбив виверну, повлеку за этим различные последствия в разных местах.
В числе знакомых мест: Лу и Тир.
"Тир, атака мужа... Ты бы смогла от неё защитится?"
"Невозможно. Что насчет Лу-сан?"
"Конечно же не могу."
"Я так и подумала. Копье пронзило три барьера выставленные виверной, и вместо того чтобы просто воткнуться, оно пронзило её насквозь."
"..... Может нам повезло, что мы были атакованы всего лишь собаками, когда впервые попали сюда."
"Возможно. Если бы это был муж...."
"Просто от мысли меня бросает в дрожь."
"Мы должны быть благодарны, за эту удачу."
"И за собак тоже."
"Хотя это и раздражает."
***
Замок короля демонов.
"Виверна обитавшая в железном лесу пала? Хватит нести чушь."
"Это правда. Разведчик видел это. После того как виверна выпустила фаербол, она была сражена какой-то атакой и упала."
".... Ты серьёзно?"
"А, я уже сообщил вышестоящему руководству и это подняло много шума."
"Конечно оно поднимет. Если она добралась сюда, нам нужно было бы собрать сил столько же, сколько и на войну. И парень подбивший её все еще где-то там...."
"Дерьмо... Я собирался в отставку, похоже сейчас правильный момент."
"Не паникуй. Сперва нужно определить враг он нам или нет."
"В-верно."
"Есть возможность что это был кто-то из четырех небесных королей. Давай пока что подождем и понаблюдаем."
"П-правильно."
***
Дракон живущий в горах на юге.
".... возможно мои глаза подводят меня."
"Не волнуйтесь. С ними все в порядке."
"Правда ли?"
"Да, я тоже видел это."
"Вот как?"
"Да"
"Как думаешь, что случилось бы, если это атака была направлена на меня?"
"Она определенно пронзила бы вас."
"Правда?.... Тогда, что мне следует сделать?"
"Это вам решать, господин."
"Не говори так. Предложи что-нибудь. Прошу тебя."
"Если позволите... Прежде чем это атака будет направлена на нас, не стоит ли связать себя узами дружбы с этим человеком? Думаю быть к нему враждебным глупая идея."
"М.... Моо."
***
И хотя были различные последствия, встреча с ними все еще была в будущем.
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    Я задумался о мясе виверны и банкете.
Хочу сакэ.
Сакэ.
Что для него нужно?
Сакэ происходит из риса.
Вино из винограда.
Верно.
Хорошо.
Но как сделать сакэ...? Я читал об этом в манге, и видел что-то касающееся этого по телевизору.
Тем не менее, проблема в том, что у меня нет необходимых плесневых грибов.
Могу ли я вырастить их при помощи УФИ?
Нужно провести исследования.
Может производство вина было бы легче.
Виноделие простое.
Нужно всего лишь замесить виноград и дать ему забродить.
......
Тем не менее, не весь виноград подходит для виноделия.
В настоящий момент виноград, выращиваемый нами, сладкий и вкусный, такой же как в супермаркетах моего прошлого мира.
Но могу ли я использовать его для виноделия...?
Должно же существовать несколько видов подходящего винограда.
Я помолился богу, чтобы виноград, который мы выращиваем, подошел.
.......
В этот момент, я осознал что не смогу получить вино сразу же.
Давайте просто оставим эту затею.
После этого, я сделал виноградник.
***
Хахаха.
Важно вложить душу в это.
Я расширил Новое Поле на восток, удваивая его размер.
Оно стало размером 8х8.
Это 32 поля посвященных вину.
Я вроде как должен был уже успокоиться, но опять раздражился вспомнив нападение виверны.
В результате получилось это.
Проехали, мне следовало просто посадить виноград в фруктовом саду.
Интересно почему я посадил его на новом поле.
***
Я вернулся к своей обычной работе.
Во-первых, я попытался посадить дополнительные виды приправ о которых думал. Местом выступили первые поля возле моего дома, которые сейчас пустовали.
Они мне не нужны в больших количествах, так что я посадил всего лишь по несколько грядок.
Но я хочу много оливок, так что я посадил их в фруктовом саду.
Поскольку там стало довольно тесно, я расширил его на север.
Сейчас фруктовый сад размером 4х8 поля.
***
Кстати о фруктовом саде, пчелы за которыми присматривают паучки...
Растут отлично. Более того, там уже несколько ульев.
Новые ульи были построены в 4 местах. По просьбе паучков Забутоны, я их оградил также, как и первый улей.
Кстати, я сумел добыть немного меда из первого улья.
Количество - примерно с банку с соком, 350 миллилитров.
Пришлось поместить его в каменный сосуд, который я вырезал, и глядя на него, я подумал что хочу стеклянную бутылку.
Интересно смогу ли я сделать её.
Не хорошо быть жадным.
Давайте будем медленно делать то, что мы можем.
Мед был хорошо принят всеми, и сейчас его уже осталось меньше половины.
Он довольно популярен.
Давайте используем остатки для приготовления еды, в следующий раз.
***
У высшей эльфийки Рараша есть превосходный навык.
Похоже она может сделать бочку для воды.
Я следую её инструкциям делая детали для бочки.
В основном я рублю и перерабатываю дерево.
Рараша собирает и подгоняет части, сделанные мной.
Похоже она была занята изготовлением бочек на протяжении последних 200 лет, и её первая работа нигде не протекает.
Бочки для воды можно использовать в различных направлениях, так что мы сделали их в большом количестве.
Наивысший приоритет - виноделие.
Чтобы вино бродило - бочки необходимы.
Мы очень старались.
Тем временем, когда я готовил блюдо заказанное ею, остальные тоже начали участвовать.
Ни у кого не получилось с первого раза, но после нескольких попыток, они наловчились.
Они более способные, чем я.
Хотя никто из них не способен конкурировать с Рараша, их навык изготовления бочек увеличился.
Тут нечего стыдиться.
Я сделаю одну, как только смогу.
***
Кстати, то что она попросила меня приготовить - набэ.
Из-за того что у нас нет катцубоши, невозможно сделать даши. Я просто сварил немного мяса, и забросил множество овощей, вот и набэ.
Для меня - это сплошное разочарование, но все остальные приняли его хорошо.
Из-за отсутствия кацубоши, я увеличил количество специй, чтобы сделать его вкусным.
А, я всё еще не вырастил юзу...
Предыдущий мир был благословлен.
Я все еще на стадии исследований касательно грибов, так что не сумел добавить шитаке и даши.
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    Как обычно, с наступлением весны, паучки отправятся своей дорогой, так что я провожаю их. Также начали отламываться рога у собак.
После этого, они отправятся на поиски партнеров.
Уму.
Отлично.
Я наконец привык к этому.
***
Я попробую улучшить котлован.
В настоящий момент он пополняется водой прямиком от водопада.
Из-за этого, когда по пути падает мусор, он поступаем вместе с водой в котлован.
Хоть я и могу просто убирать его, будет хлопотно если туда попадет живое существо.
Чтобы предотвратить это, я сделал еще один котлован, перед главным котлованом, в качестве водоочистителя.
Главный котлован в форме перевернутой пирамиды глубиной в 5 метров в центре, в то время как очиститель всего 50 см.
Благодаря этому, если что-то и попадет в воду, возможность того что оно не доберется до главного котлована, увеличится.
Конечно, тут должен быть разделитель между очистительным котлованом и главным.
Проволочная сетка подошла бы лучше всего, но у меня нет такой роскоши, так что я выполнил фильтр из бамбука.
Мусор точно не пройдет.
***
Мне следует таким же образом улучшить и слив.
Я сделал бассейн для слива отработанной воды из ванны, и поместил туда слизней для очистки воды.
Я также соединил его со сливом из главного котлована.
Это меры, для того, чтобы в реку попадала только чистая вода.
Я установил такие же бамбуковые фильтры в новеньком бассейне для слива, как и в очистительном котловане.
Это не для ловли мусора, а чтобы слизни оставались в бассейне.
Кстати о них, они увеличили своё число, прежде чем я заметил.
Теперь я часто вижу слизней бродящих вокрух.
И хотя я сперва запаниковал увидев их разгуливающими по округе, я оставил все как есть, поскольку они безвредны и ходят только в места, которые необходимы им для жизни.
Иногда я вижу слизня, отличающегося от остальных цветом, но не думаю что тут есть какая-то проблема.
***
Пока я был занят всеми этими вещами, у собак наступило время для поиска партнеров.
Но большинство из них, в этом году, осталось тут.
Похоже пары сформировались из тех кто сейчас здесь.
Возможно это хорошо.
Мааа, давайте предположим что это хорошо.
Чтобы заменить это событие, я отправил команду, которая пригласит сюда скитающихся по лесу эльфов, вроде Рии и остальных.
Помимо 10 собак, я отправил Риф и Рассу.
Не важно что случится, они должны вернуться до зимы.
В то же время, мы подготовим новые дома для жителей.
Похоже будет много дел.
***
Время сбора винограда для вина, подошло в мгновенье ока.
А сейчас, собрав его, пришло время попробовать себя в виноделии.
Я помню что люди в прошлом топтали их чтобы замесить, но лично я против такого отношения к еде.
Так что я растолок их при помощи ступы.
Замесив, я закрыл все в бочки и положил на хранение.
Готово.
Это было легко, но поскольку это слишком легко, мне как-то не по себе, если я действительно смогу сделать из этого вино.
Хоть это и легко, но из-за количества, можно назвать это тяжелой задачей.
Я сумел сделать 16 больших бочек. Эти бочки могут вместить человека.
Если бы я сделал все по одной схеме, я бы вышел из себя, если провалился. Из-за этого я попробовал разные способы толчения для каждой из бочек.
Таким образом, хотя бы в одной что-то получится.
***
Проблема.
Что теперь делать с виноградником?
Если бы все было как обычно, я бы вспахал и снова посадил виноград...
Следует ли мне продолжать сажать его, хоть я и не уверен что смогу делать вино?
Если думать о сроке хранения, пшеница, соевые бобы, рис или кукуруза выбор получше.
Из-за своего беспокойства, я решил посоветоваться со всеми.
Они были едины во мнении, чтобы виноградник остался для вина.
Эт то...
"С нетерпением жду вина."
"Хочу побыстрей его выпить."
"Пожалуйста позови меня для дегустации."
"Вино, это же прекрасно."
"Фуфуфу."
"Я могу выпить много вина."
"Оставь производство бочек мне."
Похоже все действительно хотят вина.
Хоть я и не знаю что получится, я решил оставить виноградник.
***
Виноградник не единственное поле.
Нам все еще нужно собрать пшеницу, соевые бобы, рис, кукурузу, и другие крупы. Нам также нужно собрать корнеплоды вроде моркови, картофеля, редьки, чеснока и лука.
Распределение сборочных работ основано на том, могут ли паучки собирать их или нет.
Паучки могут собирать плоды которые можно просто сорвать или отрезать, но там где нужна сила, они не помощники.
Из-за этого, я отправил их собирать томаты, капусту, тыквы, огурцы, баклажаны и фрукты.
Те плоды которые нуждаются в человеческих руках вроде шпината, сахарного тростника и чая, были собраны нами. Мы также собрали рапс для дальнейшей его переработки в масло.
Я действительно благодарен за увеличение числа рабочих рук.
Хоть потребление пищи и увеличилось, благодаря УФИ, все растет быстрее и мы можем не волноваться о том, что будем голодать.
Моя благодарность.
***
Кстати говоря, я поэкспериментировал с культурами в различных направлениях.
Вырастут ли они, если я посажу их где нибудь еще.
Я испытал это на луке.
Результат: он растет там где я вспахал, но гнил в других местах.
Я попробовал просто поместить его в воду, но тоже не вышло ничего путного.
Он сгнивал как только появлялся бутон.
Это способ плохой или вода...? В любом случае, хорошо знать что даже без УФИ, культуры могут расти в местах, которые я вспахал.
Тем не менее, темп роста медленный.
Хоть я и говорю медленный, на самом деле это обычный темп роста.
Другими словами.....
Все благодаря УФИ, с которым культуры растут очень быстро.
Я снова выразил признательность богу.
Кстати, фруктовые деревья, которые я посадил при помощи УФИ растут быстро только до момента появления первых плодов, затем их темп роста снижается до обычного.
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    В этом году количество рожденных щенят уменьшилось в 2 раза, по сравнению с предыдущим.
Были те кто не забеременел.
Я удивился, поскольку был уверен что все будет как в прошлом году.
Они контролируют свой уровень рождаемости?
Юки тоже не принесла щенят в этом году.
Даже так, мне все еще нужно увеличить число многоквартирных будок, вместе с расширением территории псарни.
Псарня находится на востоке от моего дома, и её размер 4х4 поля.
Поскольку количество собак довольно большое, там тесновато с недавних пор.
Тем не менее, им похоже все равно, поскольку они там всего лишь спят.
Я расширил территорию псарни в два раза, дальше на восток.
Теперь она 4х8 полей.
Этого хватит на ближайшее время.
***
Когда период родов собак закончился, во время того как у щенят начали расти рога.
Риф и Расса, отправившееся с некоторыми собаками на поиск других эльфов, вернулись.
Они привели больше, чем я ожидал.
Восемь групп, всего 42 высших эльфа.
Все они похоже возраста группы Рии.
Высшие эльфы - женская раса?
"Когда деревню атаковали, мужчины защищали отход женщин."
Понятно.
И все же, должны же были остаться хотя бы мальчики...
"Среди эвакуировавшихся, престарелые и дети отправились в другие племена."
"Хнн? Если вам есть куда идти, почему вы не пошли?"
"Присоединение к другим племенам, отличным от твоего родного, означает что ты будешь слугой. Когда это случается... нет никакой гарантии что с женщинами нашего возраста будут обращаться хорошо."
А... так вот причина того, что скитающиеся эльфы только юные девушки.
Вместо того чтобы быть слугами в чужих племенах, они выбрали отшельнический способ жизни в лесу.
"Спасибо за то что разрешил нам поселиться здесь."
"Нет нет, я просто сделал то что должен. Не будьте скромными. Также, хоть мы и приготовили дополнительные дома.... их все еще недостаточно. Помогите мне построить их."
Я ожидал всего 10, максимум 15. А теперь домов вообще не хватает.
Мы в спешке сделали дома.
.....
Интересно они тоже будут приходить ко мне в спальню, после того как поселятся.
.....
"Риа, если ты знаешь кого-нибудь из эльфийских мужчин, пожалуйста приведи их сюда."
"А... глава деревни. Если ты говоришь о мальчиках поселившихся в других племенах, то это будет трудновато..."
"Хнн? Что ты имеешь в виду?"
"Деревни в которые они отправились, тоже были уничтожены людьми."
"Вот как? .... Прошу прощения за то, что поднял эту тему."
"Нет. Мы встречали членов этих племен, и они рассказали что их отход также защищали мужчины. Поэтому они тоже ценны для них. Если мы попросим их вернуть наших мальчиков, возникнет спор перерастающий в сражение."
"....."
Из-за того что атмосфера стала мрачной, я сменил тему.
"Поскольку ваше число увеличилось, пожалуйста выберите представителя высших эльфов."
"Этим займусь я."
"Если это Риа, то я спокоен..... кстати, новоприбывшие согласились?"
"Не волнуйся. Очередность уже решили."
Очередность.....
Давайте не будем вдаваться в подробности.
"Вот как? Ладно, пожалуйста позаботься о том, чтобы они чувствовали себя как дома."
"Принято."
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    С прибытием новых жителей, я думал что у нас уже довольно оживленно, но она увеличилась еще больше.
Причина? В конце весны, когда животы беременных собак стали заметно округлятся, пришла одна женщина.
"Фуфуфу. Какое интересное место."
В эту ночь, мы заметили женщину парившую на расстоянии примерно в 1 метр от земли, за которой следовали летучие мыши.
Она выглядела на вторую половину двадцати лет.
Она довольно красива.
Она одета в обтягивающее платье. Можно узнать о её фигуре, просто взглянув.
Её грудь и попка выглядели маленькими.
У неё серебряные волосы по плечи.
Она точно как-то связана с Лу.
Старшая сестра?
Или мать?
В любом случае, давайте позовем Лу для встречи с ней.... Однако собаки начали избивать её.
Я вспомнил свою первую встречу с Лу.
***
Интересно они агрессивны из-за того что беременны.
Женщина обратилось ученицей начальной школы в один миг.
Она сейчас голая. Стало трудновато поддерживать магией одежду, в которой она была изначально.
И она также рыдает.
Я вспомнил свою первую встречу с Тир.
***
Пока что я встал между ней и собаки, не принимая ни чью из сторон, пока не придет Лу.
И хотя она плачет, я не отвожу от неё взгляд, поскольку боюсь что она укусит меня за шею.
Однако я так же хочу чтобы она восстановилась... Но я не дам ей крови.
У меня будут проблемы, если она враг Лу.
***
Когда прибыла Лу, наконец таки был налажен дипломатический канал.
"Флора?"
"Сестрица!"
Так она младшая сестра Лу.
Услышав подробности, она похоже её двоюродная сестра.
Её имя Флора Сакуто.
Похоже она прибыла сюда в поисках Лу.
"Поскольку ты никак не возвращалась, я подумала что злой ангел прикончил тебя. Я отправилась на твои поиски, чтобы увидеть что действительно произошло..."
"Понятно."
Кстати, когда Лу представила меня.
"Мой муж."
"Это человек муж сестрицы? Он не внушает доверия."
"Он хозяин инферно волков и босс этого места."
"Я произнесла грубость. Пожалуйста, простите меня."
Я был ошеломлен её резкой сменой отношения.
Тем не менее, есть кое-что о чем я больше обеспокоен... Я никогда бы не пропустил эту фразу.
"Инферно вулф...? Это собаки?"
"Верно."
Инферно вулф.
Это суровое имя... они вулфы.
Вулф.
Волк?
***TN: в оригинале их вид был написан по-английски, поэтому он не сразу понял что это волки. П.П Я оставил "вулф" только для этого момента, дальше будут привычные "волки"
Э?
Они не собаки?
Ну, у них рога...
Умм...
Ма, не имеет значения волки они или нет.
Унн.
Кстати, чисто белая Фубуки похоже мутировавший вид называемый "волк коцит".
***
Поскольку она двоюродная сестра Лу, я дал ей крови.
Не важно как много раз я видел это, видеть как девочка растет на глазах - очень загадочно.
Когда она заметила меня, Лу закрыла мне глаза.
Ей всё равно когда это Тир или эльфы, но не когда это её младшая кузина.
Понятно.
***
Когда мы привели Флору в наш дом, мы встретили Тир, и вызвали некоторую суматоху.
Как и все, она потеряла сознание увидев Забутону и её паучков.
Она недоумевала увидев Лу работавшую в поле.
Но она была неимоверно счастлива, когда поедала блюда из плодов её трудов.
Она очень оживленная.
***
После этого, Флора остановилась в одной из пустых комнат на 10 дней, прежде чем вернуться домой.
Она не устала от этого места, и похоже всерьёз хочет жить здесь.
Однако у неё осталось несколько незавершенных дел в месте, в котором она жила, так что она ушла чтобы уладить их.
Она выглядела так, будто совсем не хотела уходить. Я подумал она вернется как только сможет, но неожиданно, она вернулась до наступления зимы.
Она также привела с собой не одного, а сразу множество человек.
***
Вампир Флора Сакуто вернулась вместе с 20 горничными.
Они похоже прислуживали ей в её прошлом месте жительства.
Они все из расы "Они". Если присмотреться, то можно заметить маленький рог у них на головах.
Они у них на лбу... У некоторых один, у других два, но у всех они находятся перед челкой.
Размером они примерно с большой палец.
Имя главной горничной - Анна.
"Мой лорд, позаботьтесь обо мне."
Она признала во мне главу.
Их попросила Флора?
Нет.
Похоже Флора и горничные будут жить у меня в доме.
Вот почему Я глава.
Цепочка подчиненности какая-то запутанная.
Похоже что Лу, Флора и Анна назначены именно в таком порядке.
И хотя тут только два вампира, Лу и Флора, Лу будет их представителем.
Представить они - Анна.
Кстати, у горничных по приоритету я выше, чем Лу и Флора.
Я спросил их почему, но они ответили что субординация важна.
Маа, хорошо...
Горничные бросают все дела, если нужно сделать что-то для кого-либо с рангом повыше. Они очень серьёзно к этому относятся.
***
Корова.
Группа Анны привела 4 коров.
Пока Флора была здесь, я вспомнил что говорил чего не хватает этому месту.
Корова.
Все они самки, и три из них беременны.
Она и о молоке подумала.
Оооо.
***
Я сделал большой коровник размеров 8х8, в северной стороне от псарни, и к востоку от фруктового сада.
Я вспахивал как мог.
Я попытался посадить траву.
Скоро наступит зима, так что я попросил группу Рии построить сарай.
Хоть у горничных есть проблемы с местом для сна, мы сперва построили сарай.
Это потому что я подумал что коровы будут более уязвимы для холода, чем горничные.
Что касается заботы о коровах, мне стало легче, когда я узнал что группа Анны знает что к чему.
Похоже Флора припозднилась как раз из-за коров. Она вернулась только после того, как горничные тщательно выучили как ухаживать за коровами.
Я ценю это.
И самое важное, это сказать собакам и паукам даже не сметь притрагиваться к коровам.
Поначалу коровы испугались их, но через некоторое время привыкли.
Отлично.
Благодаря этому, у нас будет молоко.
Я слышал что не следует доить корову определенный период, после того как она родит.
Верно.
Им же надо кормить телят.
Обсудим распределение позже.
Давайте не будем жадными.
В любом случае, число жителей увеличилось намного.
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    Число высших эльфов увеличилось на 42, так что всего их сейчас 54.
Два вампира.
20 они.
Собаки... много.
Забутона... много.
Пчелы... четыре улья.
Слизни... число увеличивается, невозможно сосчитать.
Коровы, четыре.
И не забываем об ангеле, один.
***
Тир размышляла.
Из-за вампира Флоры и горничных они, её влияние ослабло.
"Я здесь одна, может мне тоже кого пригласить?"
Вдобавок, я был вне себя от радости от коров, предоставленных горничными.
Это моя вина.
"Я тоже приведу своих подчиненных. Более того, я принесу куриц, которых так желает муж, так что только дождитесь."
Сказала она и ушла.
Уже почти зима.
Она сказала что вернется примерно к весне.
***
Наступила зима.
Мы налаживали отношения со всеми новыми жителями.
Я поставил группу Рии позаботиться о новых высших эльфах.
Проблема в горничных.
Я бы так не беспокоился, если бы они жили в отдельном доме юго-западной части, но он все еще не построен. Все они живут в моем доме.
Я намеревался перешагнуть свои страхи в этом мире, но я действительно не так уж общителен.
Я подумываю усердно потрудиться в этом направлении, но не переусердствовать.
Горничные тоже очень хороши в поддерживании расстояния.
Наши разговоры связанные с работой, состоят из минимума необходимых слов, и почти никакой пустой болтовни.
Более того, они не забывают о своей должности.
Все они похожи на превосходных секретарш из большой компании.
Я узнал из наших разговоров, что они были наняты семьей Лу и Флоры и уже прослужили горничными несколько сотен лет.
Возможно то что они держаться от меня на расстоянии, не такая уж и проблема.
Они превосходны в чистке и мытье.
Единственное в чем они не хороши, касательно домашних забот, так это готовка.
Почему?
Нехватка знаний.
Единственный способ приготовления который они знают, это бросить все ингредиенты в кастрюлю и сварить их.
Так что я обучил их всем способом приготовления, о которых знаю, в течении зимы.
Возможно что они превзойдут меня уже к весне.
***
С горничными вокруг, оживленность моего дома значительно возросла.
До этого момента, свет ночью зажигался и тушился благодаря Лу или Тир, до такой степени что это стало предметом беспокойства. Однако теперь этим заведуют горничные.
То что они чистят и моют все, каждый день, стало нормой.
С этим, простыни стали быть чистыми каждый день.
***TN: все же понимают почему простыни были грязными.
А, верно, траву которую я рассовал по кроватям выбрасывалась как только начинала плохо ощущаться, но группа Рии показала мне более подходящую траву, так что мы все сменили.
Благодаря этому, нам нужно менять её раз в 6 месяцев. Мы также добавили дополнительный слой обивки, чтобы предотвратить попадание грязи на кровать.
Культура.
Что касается огня, мы очень хорошо справляемся.
Мы провели зиму в значительном тепле.
Ага.
Это великолепно.
Я чувствую как был безответственным и беспечным до этого момента... Давайте не будем думать об этом.
Теперь вспоминая, даже с Лу и мной, Тир делала больше всего работы по дому, но сейчас всем этим занимаются горничные.
Из-за это, я сконцентрировался на изготовлении мелких вещей, пока Лу и Флора были поглощены своими лекарственными исследованиями.
Немного одиноко без Тир.
***
Это напомнило мне, что горничные удивились увидев пауков и собак, но не потеряли сознание.
Они слышали о них прежде?
Но они запаниковали увидев пчел в фруктовом саду, а о них они не слышали?
Кстати, все прибывшие эльфы попадали на местах заметив Забутону.
Хотя она и не такая страшная.
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    Тир пришла в то же время, что и весна.
Она вернулась с тремя ангелами и 15 гуманоидами с головами ящеров и чешуйчатыми телами.
Из одежды на них только набедренные повязки.
Большинство из них с развитой мускулатурой и несли большие рюкзаки.
Согласно Тир, их раса называется ящеролюды.
Ангелы которых она привела, похоже её подчиненные.
"Я Гран Мария"
"Я Куудель."
"Я Короне. Пожалуйста позаботьтесь о нас."
Три ангела облачены в доспехи и вооружены копьями.
В этот момент у меня в голове пронеслось слово "Валькирия".
Так они младшенькие Тир.
Младшенькие? Глядя на них рядом с Тир, они выглядели как идол группа старшеклассниц.
У всех светлые волосы и крылья на спине.
Я думал что эти девочки хотели жить с Тир в одном доме, но похоже они хотят свой.
Ящеролюды, которых они привели, тоже будут жить здесь.
Из-за этого, началось строительство в юго-западной части лагеря, где расположены эльфийские дома.
Поскольку мы с эльфами уже привыкли к этому, мы построили все за 5 дней.
Похоже навыки у всех растут. Получились хорошие дома. Может нам переделать дом группы Рии, поскольку это была наша первая попытка?
Их туалет снаружи, так что он неудобен в различных направлениях.
Поскольку группа Рии отказалась, мы переделали его совсем немного.
***
"Я Дага. Пожалуйста позаботьтесь обо мне."
Представитель ящеролюдов - Дага.
Приношу свои извинения, но я не могу их различать.
Все они выглядят для меня одинаково.
Даже узнав что 5 из 15 женщины, я всё равно не вижу разницы.
Похоже Тир и остальные тоже не могут их различать, так что можно считать это проблемой.
Однако я хочу хотя бы различать их представителя.
Я намеревался одеть Дага, но похоже ящеролюды чувствуют себя неловко, когда одеты.
Из-за этого, я решил повязать ему шарф на правую руку.
***
Среди багажа группы Дага были курицы, которых обещала Тир.
Теперь когда у нас есть несушки, мы можем добывать яйца.
Похоже они откладывали яйца даже по пути сюда, так что у нас будут стабильные поставки в будущем.
Но их маловато.
Всего около 40
Здесь было 5 петухов и 35 куриц.
Я думал курицы несутся каждый день, но Дага сказал что это не так.
Не знаю мои ли это знания, или это курицы другого мира, но здоровые курицы несутся каждый день.
Если коротко, можем ожидать 10 яиц в день.
Не уверен много это или мало.
Лично я считаю что это мало.
Поскольку здесь больше десяти жителей.
Давайте пока что позволим им размножаться.
Итак, как отличить плодовитую от неплодовитой...? Позволю решать петуху.
Я подумывал о создании курятника, но сбор яиц в будущем будет проблематичен.
Пока что буду выращивать их возле дома.
Расположу их на северной стороне большого дерева.
Сделаем сарай для несушек с гнездами. Что до корма, я вспахал землю...
Курицы питаются крупами.
Так что думаю кукуруза или пшеница.
Следует ли увеличить количество полей?
Пока что, я посадил подобие травы. Пусть пока питаются этим.
Я также предупредил собак и Забутону.
***
Новое здание, или следует сказать новое общежитие, было построено возле моего дома. Оно для горничных.
Вместе со мной, Лу, Тир и Флорой, наш дом не сможет вмещать группу из 20 человек Анны.
До этого момента, они использовали кладовые в качестве спален.
Лу, Тир, Флора и Анна будут жить в моем доме, пока остальные горничные в новом.
Я попросил эльфов построить его. Они довольно быстро управились и закончили за 3 дня.
Что до внутренней обстановки, она не так уж хороша, но зато у каждой горничной есть своя комната.
Общие помещения в их доме; туалет, простенькая кухня, и жилая комната с камином.
В каждой личной комнате находится кровать и шкаф. Они скажут если захотят столы и стулья в свои комнаты.
С кроватью и шкафом, очевидно что это просто место для сна.
Тем не менее, похоже что каждая из горничных, заказывала у Забутоны и паучков, одеяла и простыни на свой вкус.
***
Три новых ангела, привыкших к местной жизни и новому дому, стояли передо мной.
"Ваши приказы."
"Пожалуйста, оставьте авангард мне."
"Я постараюсь в сборе информации."
.....
Нет.
Что это за атмосфера?
Я просто усердно трудящийся фермер... нет, я глава деревни.
Очевидно что эти трое - воины.
Ну, это очевидно судя по их виду и оружию, но...
"Тир?"
Я хотел узнать о намерениях Тир, которая их привела.
"Я намеревалась отправить этих девочек патрулировать небо в лесу, в качестве мобильного отряда."
"Мобильного отряда?"
"Да. Во время атаки виверны, она сумела дыхнуть огнем, потому что мы медлили. Это послужило основанием, для вызова этих трех."
"... Понятно."
"Если это будет такая же виверна, хоть они и не смогут победить её, они хотя бы смогут отвести её от деревни, чтобы она не причинила ущерба."
Троица уверенно кивнула.
"Так они стражницы."
Понятно.
До этого момента мы полагались на Забутону и собак, но если появится что-то вроде той виверны, может понадобится что-то вроде охраны.
Также у них более широкий обзор.
"Понял. Пожалуйста займитесь этим."
Троица громко ответила.
***
"Я хочу посоветоваться с вами."
Куро, Забутона, Лу, Тир, Риа, Анна и Дага.
Слизни, пчелы, коровы и курицы не могут участвовать в собрании, поскольку у них нет представителей.
Я собрал представителей различных рас в зале моего дома, чтобы обсудить кое-что.
"Давайте определимся с названием этого места."
"Этого места...?"
"Сначала тут был только мой дом, но после постройки различных вещей, это место стало деревней."
К тому же, эльфы уже называют меня главой деревни.
"Из-за этого, я думаю дать деревни имя, есть какие-нибудь предложения?"
Я не знаю какие тут названия у деревень.
Так что решил посоветоваться с ними.
"Как насчет имени главы деревни?"
Я задумался о словах Рии.
Мое имя Мачио Хираку.
Деревня Мачио, деревня Хираку.
Плохо.
"Как насчет названия в честь этого леса?"
Предложила Анна.
Название леса?
Кстати об этом, как называется лес?
Думая об этом, это должно быть нормальным назвать деревню местом, в котором она находится.
"Как называется лес?"
"Лес Смерти."
......
Никогда бы не подумал что у этого леса такое пугающее имя.
"Эээм... Как насчет того что еще есть поблизости..."
"Долина Смерти"
.....
И я здесь живу.
Но не смотря на своё название, этот лес довольно богат. Хоть я и не хочу чтобы это место называлось Долиной Смерти...
В любом случае, если мы действительно будем использовать отсылки, получится что-то вроде "Деревня Смерти".
Как и ожидалось, я такого не хочу.
Назвать в честь меня и то лучше.
После этого прозвучало еще несколько мнений и разгорелась горячая дискуссия, но мы так ничего и не решили.
Когда у всех закончились идеи, Забутона позвала меня и указала на большое дерево за окном.
....
"Деревня Большого Древа."
Внезапно осенило меня.
И, оно было выбрано.
Отныне, это место называется Деревня Большого Древа.
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    Было изготовлено вино.
Лу и Тир предложили дегустацию, но когда об этом объявили, это превратилось в попойку а затем и вовсе в вечеринку.
Хоть я и наделал много вина, его потребление просто ненормально.
На вечеринке было опустошено 4 бочки.
Маа, я просто продолжу делать вино из всего виноградного урожая, но...
Его оценка была слишком хороша.
"Это первый раз когда я пробую настолько вкусное вино."
"Ах, восхитительно."
"Разве вино может быть настолько хорошим?"
"Еще одну кружку."
"Ты пьешь слишком много. Будь поскромнее... Хотя я выпью свою долю."
Оно неплохо и действительно на вкус как вино, но... Не думаю что оно достойно такой похвалы.
Думаю оно недостаточно забродило, вкус сладковат.
"Муж, давай увеличим виноградник."
"Мой лорд, я не смыслю в этом, но позвольте помочь вам."
"Глава, оставьте производства бочек мне."
И так, количество виноградников увеличилось.
Возможно это хорошо...
Кстати, вино было также популярно и среди собак.
Из 4 бочек, 1 выпили они.
Собаки... Я впервые увидел напившуюся собаку, шатающуюся при ходьбе.
После этого, я заметил как собаки концентрируют больше внимания на защите виноградников... Я хочу верить что это всего лишь моё воображение.
***
Вино не для регулярного употребления, его должны подавать на каких-нибудь событиях или вроде того.
Хоть и были возражения, все в конце согласились.
Возможно из-за того, что все подумали что запасов не хватит если его пить постоянно.
Мне не противно вино, и я не очень то его жажду, но что-то внутри подсказывает мне что это роскошный товар.
В моем предыдущем мире, вино употреблялось в средние века повсеместно, из-за недостатка питьевой воды, но у нас есть вода из колодца, так что острой необходимости в вине нет.
Маа, жители деревни пытались придумать различные причины, чтобы им выдали вина, но это уже другая история.
***TN: Филлер: Винное Восстание в деревне
***
Теперь когда мы разводим коров и куриц, у нас есть поставки молока и яиц.
В результате, количество блюд, которые можно приготовить, увеличилось.
Мне нужно увеличить количество куриц, так что я использовал не все яйца.
Только те, которые отложили не в курятнике.
Я попытался приготовить что-нибудь из них.
Первое блюдо которое я приготовил, омлет приправленный солью с перцем.
Вкусно.
Ностальгический вкус.
Внезапно я заметил как Куро положил голову на стол.
Я дал ему немного.
Куро с удовольствием съел это.
Далее... Пудинг.
Ингредиенты: молоко, яйца и сахар.
Поскольку я добыл немного из тростника, у меня его было достаточно.
Я приготовил его, и залил в деревянный стакан.
Приятное чувство.
А сейчас, нужно место где я бы мог охладить его... Положить ли его в подвал?
Пока я ждал когда он остынет, я экспериментировал в создание карамели.
Карамель делается при помощи нагревания сахара и воды.
Но все оказалось не так то просто.
Много раз подгорело, прежде чем получилось.
Тем не менее, все что я сделал пропало.
Запах паленой карамели очень сладок.
Лу, Тир, Флора, и горничные, которые должны были заниматься своими делами, неожиданно стояли у двери.
........
Из-за низких запасов яиц, я сумел сделать только пять порций пудинга, и за них развернулась битва.
Даже выйдя против Флоры и Лу, горничные не отступили.
Видя это, я бросил мысль самому попробовать пудинг.
После этого, эльфы и ангелы услышали о пудинге. В результате, яйца теперь строго для него.
Побыстрей бы увеличилось количество куриц.
***
В деревню пришел гость.
Впервые.
Видя его красивую одежду, он вероятно дворянин.
Но она недостаточно броская, так что вероятно он бюрократ.
Он пришел один, ведомый группой Гран Марии.
Гость - не человек.
Если мои догадки верны, он вероятно из расы демонов.
Следовательно, я встретил его со средним количеством людей, способных сражаться.
Лу, Тир и Флора. Собаки прячутся в округе. Высшие эльфы и людоящеры тоже здесь и они вооружены.
Горничные тоже тут, позади меня.
Гран Мария в одиночку привела его, Куудель и Короне не здесь.
Это из-за опасности того, что мы соберемся в одном месте.
По этой же причине, тут нет Забутоны.
"Я посланник Короля Демонов. Я бы хотел встретиться с представителем этого места."
Посланник Короля Демонов.
Он выглядит как человек, но в конце концов он демон.
Ладно, поскольку он ищет меня, я сделал шаг вперед.
"Это я."
"Ты?"
Другая сторона была ошеломлена на момент, но быстро сумела успокоится.
Вероятно я совсем не выгляжу как средний глава деревни.
"Как невежливо с моей стороны. Моё имя Бизель. Я посланник Короля Демонов."
"Я Хираку."
Из-за того что другая сторона не назвала фамилии, я тоже не стал говорить своей.
Ему вероятно важно только имя.
Человек представившейся Бизелем показал различные штуки, доказывающие что он посланник короля демонов. После подтверждения, он вручил мне подарки.
"Это в честь нашего знакомства."
"Большое вам спасибо."
Я понятия не имел что за вещи он мне дал, но видя довольное лицо Лу, наверное они полезны.
В обычных обстоятельствах, мне следовало бы продолжить обмен любезностями, но я хочу перейти к делу.
"Итак, чего хочет Король Демонов-сама?"
В данном случае, я добавлю "сама" к королю демонов.
Не хочу никаких проблем.
"Мы хотим обсудить наши взаимоотношения с этим местом."
"Это единственное сообщение?"
"Н-нет, у меня есть некоторые полномочия. Я вправе решать о наших взаимоотношениях с этим местом."
"Ааа... Понятно."
Он хочет обсудить наши взаимоотношения
Я вспомнил о сфере влияния короля демонов.
Другими слова, они хотят чтобы мы платили налоги?
Или чтобы мы ушли отсюда?
Ранее я слышал что не стоит о чем-либо беспокоится касательно короля демонов, поскольку он нам ни с чем не помог.
Стоит ли обсудить это с Лу и Тир?
Когда я посмотрел на них, они ответили мне взглядом "оставляем все на тебя".
....
Понятно
Они доверились мне.
Переговоры.
Основы переговоров. Первое, нужно быть твердым со своим предложением.
"Если вы признаете это место нашим, я готов платить 10% налог в виде собранного урожая."
10%
Я попытался предоставить налог, который является чистой прибылью.
Важно сперва предложить малый налог, поскольку он попросит более высокий.
И поскольку я сам вызвался платить налог, это для них хороший момент.
Платя налоги, мы как бы говорим что признаем, и не игнорируем короля демонов
Тем не менее, поскольку я не знаю об экономике в этом мире, сперва я назвал смехотворный процент.
Вот так. 10% урожая.
"Э? В-вы уверены?"
Арэ?
Другая сторона очень удивилась.
Это, это же не значит что я предложил вовсе не малый процент...?
Поскольку он удивлен, давайте продолжим.
"Пожалуйста забирайте его перед каждой зимой."
Если хотите налогов, сами за ними приходите.
***TN: Да, покажи им кто тут босс.
"Я-я понял. Мы последуем этому соглашению."
Арэ?
После этого, мы закончили с деталями.
Налог составляет 10% от собранного урожая.
Однако он ограничен только тем, что мы выращиваем на поле.
Молоко, яйца, мед и вино не включены.
Культуры с низкой плодовитостью тоже.
У нас все еще есть культуры, которыми не хватает заполнить даже бочку после сбора.
Если есть что-то, чего хочет сторона короля демонов, мы должны сперва согласиться, и они приобретут это у нас.
После подведения итогов, и занесения этого в документ, Бизель ушел.
Пока я вручал ему сувениры, то размышлял. Как и ожидалось, я был слишком агрессивен в переговорах поскольку он согласился со всеми пунктами.
Он тоже дал мне подарки.
***
"... Я хорошо справился?"
Все выглядели удрученно услышав меня.
И тогда, Лу произнесла
"Не думаю что все прошло плохо. Платя налоги, они должны будут защищать нас."
"Согласна. Даже так... фуфу, 10%?"
Тир посмеялась, найдя в этом что-то забавное.
Похоже обычный налог на собранный урожай варьируется от 50% до 60%. В зависимости от места, он может доходить до 90%.
"Также хорошо что они будут сами его забирать. Мы как бы говорим им, что не хотим чтобы они здесь поселились."
Анна кивает.
Э?
У меня не было таким намерений...
"Мы собираем урожай несколько раз в год. Поскольку они будут приходить только раз, перед зимой, они не смогут точно измерить количество нашего урожая. Получить защиту армии короля демонов, за менее чем 10 процентный налог... как и ожидалось от главы деревни."
Риа выдвинула своё мнение.
Я никогда такого не планировал. Я хотел точно посчитать наши налоги и заплатить правильным количеством...
Может быть это здравый смысл этого мира.
Ладно, дело закрыто.
Давайте вернемся к работе.
Кстати, сувениры которые я вручил Бизелю - ценные лечебные травы. У них много применений.
***
Замок Короля Демонов.
"Бизель, как все прошло? Чего требует другая сторона?"
"Они сказали что заплатят налоги."
"Что? Они хотят быть под нашей опекой?"
"Да."
"...Но у них ведь достаточно сил, чтобы уничтожить ту виверну."
"Ты прав, но это предложение другой стороны."
"За этим может крыться какой-то смысл."
"Я тоже подумал об этом, но... У нас нет другого выбора, кроме как согласится."
"Почему?"
"Там находились принцесса-кровопийца и ангел уничтожения. Не только это. Там было бесчисленное количество инферно волков и высших эльфов. Ящеролюды и Они тоже..."
"Не может быть? Это просто невозможно."
"Один из ангелов истребления служил мне гидом. В тот момент, я подумал что моя жизнь подошла к концу..."
"Невероятно... но с такой силой, они действительно смогли бы уничтожить виверну."
"Я понимаю о чем ты. С такими силами, как я мог отвергнуть их предложение? В момент моего отказа, они тут же стали бы враждебны."
"Маа, маа.... тогда, что ты...."
"Я согласился, но нам придется кое-что сделать. К счастью, с их представителем легко говорить."
"Вот как?"
"Да, он даже дал мне сувениров."
"Хоо, что же ты получил?"
"Я еще не проверял."
"Давай посмотрим."
"Я покажу это королю демонов-саме, в противном случае, все будет выглядеть будто я получил взятку."
"Это не будет проблемой, если там что-то опасное, так что нужно проверить."
"Мо... Ты прав. Давай заглянем."
"Ох, это это... это ткань? Внутри... фрукты? Выглядит как ябло, но лучшей формы и цвета."
"Да, ааа, не ешь без разрешения."
"Я проверяю на яд. Хннн, вкусно. Нет, очень вкусно. Оно потрясно!"
"Действительно? Ты и вправду... арэ?"
"Что случилось?"
"Мешок из которого ты достал этот фрукт...."
"О... что за чудесный материал. Что-то не так?"
"Э-эта... эта ткань сплетена из нити демонического паука. Более того, судя по размеру мешка, её сделал великий демонический паук."
"Демонический паук, ты имеешь виду смотрителя смерти?"
"Ах"
""Великий", такой сражался с королем демонов 100 лет назад, и все закончилось ничьей...."
"Учитывая размер ткани.... Никакой ошибки."
"Он намеренно дал тебе что-то настолько важное?"
"Я хотел бы так думать но... положить в это фрукты?"
"Тогда ткань не является подарком. Это означает что там великий демонический паук.... Я, я сегодня же ухожу в отставку."
"Пожалуйста подожди. Ты сильнейший из четырех небесных царей. Номер один в списке. Ты и вправду собираешься сбежать? Это... Подожди! Я все еще говорю! Позволь мне пойти с тобой!"
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    Когда я подумал что мы можем вернуться к нашей рутине после ухода гостя, пришел еще один.
Почти так же как и в прошлый раз, жители моей деревни собрались у входа.
"Моё имя Дорайм. Я благородный дракон."
Гость оказался драконом.
Он западной версии, который можно обычно увидеть в фентези манге и аниме.
Он примерно 30 метров в длину, намного больше виверны из прошлого.
Он выглядит очень могущественным.
Если встанет прямо.
Дракон представившийся Дореймом сейчас склонился.
"Здесь наш подарок. Пожалуйста примите его."
Последователь Дорейма? Мужчина в костюме дворецкого с уважением вручил мне большую коробку.
"Большое вам спасибо."
Проехали, когда я уже собирался принять коробку.... Дага выступил вперед и получил её, и затем отдал не мне, а Анне.
После этого, Анна проверила содержимое и поставила коробку передо мной.
Там оказался красиво украшенный меч в ножнах.
"К-какой дивный подарок."
"Нет нет."
Это подарок в знак дружбы?
Я могу дать ему только что-то съедобное в ответ.
"Кстати, что привело вас сюда?"
"Верно, мой лорд, Дорейм-сама, имеет гнездо на горю к югу отсюда."
"Вот как?"
"Хоть и немного далековато... Вы можете считать нас своими соседями. Может и поздновато, но мы хотели поприветствовать своих соседей."
"Вы очень вежливы... Но почему ваш лорд выглядит извиняющимся?"
"А, прошу прощения. Господин, пожалуйста поднимите вашу голову."
"А-ага,"
Если бы они не представились, я бы принял дворецкого за главного.
"Мой господин не очень хорош в разговорах с людьми, которых видит в первый раз, так что я прошу прощения за него. Если мы вас как-то обидели, я извиняюсь от всего сердца."
"Нет, что вы. А... поскольку вы пришли, я хотел бы как следует поприветствовать вас, но... учитывая ваши размеры, это будет довольно проблематично."
"Я понял. Господин, пожалуйста станьте поменьше."
"Уму"
После ответа дракона, взорвался дым, и на его месте появился высокий, выглядящий слабо, мужчина средних лет.
Он похож на дворянина.
"Пожалуйста простите нас. Господин, пожалуйста представьтесь снова."
"Моё имя Дорейм. Я благородный дракон."
.... он что, репетирует эту фразу, чтобы избежать ошибок?
В любом случае, хоть и высокий, но сейчас он размером с человека.
Я пригласил его домой на обед.
***
"Это вино восхитительно, как и эта еда. Я не вернусь домой, я буду жить здесь."
"Так не пойдет. Если вы не вернетесь в гнездо, которое нуждается в защите, вас отчитают разные люди."
"Все будет в порядке. Я могу перехватывать любую угрозу находясь тут."
"Да, можете, но вы будете беспокоить местных жителей своим присутствием."
"Мо мо.... беспокоить?"
"Да, беспокоить. Если битва начнется здесь, вы не сможете ничего сделать."
"Как грубо. Я благородный дракон."
"Я не так выразился. Перефразирую. Вы не сможете сделать здесь ничего путного."
"Мо"
"Давайте вернемся, пока вас все еще принимают за гостя. Они также упаковали нам несколько сувениров."
"Яблоки! Яблоки положили?"
"Не беспокойтесь. Их тут много."
"Понял. Давай возвращаться."
"Да. А, пожалуйста вернитесь в свою прежнюю форму."
И дракон ушел.
Хоть они и ушли с большим количеством еды, я все еще думаю что этого недостаточно, чтобы отплатить за меч.
***
В любом случае, я о многом задумался.
Деревне нечем развлекать гостей.
Я никогда не рассчитывал что у нас будут гости, в конце концов я очень необщителен.
Думаю это не хорошо.
Это же не хорошо, верно?
***
Во-первых, даже если нам нужно подготовиться к принятию гостя, мы не можем заставлять его ждать на входе.
Однако я не могу сразу пригласить его в дом, поскольку он увидит чем мы заняты.
Мне следует сделать хорошую комнату ожидания для гостей.
Отлично, давайте построим дом для гостей.
***
Далее, церемония встречи.
Нехорошо собирать всех все время, когда появляется гость.
Хоть и важно встречать их, у всех нас есть свои дела.
Наша текущая система такова: когда Гран Мария, Куудель или Короне обнаруживают гостя, они приводят его...
Поскольку они ведут гостя, мы не узнаем что он придет.
После этого, Забутона оповестит кого-нибудь о том что кто-то приближается к деревне, при помощи сигнала.
Но из-за тревоги Забутоны, соберутся все.
Следовательно, я решил придумать новую систему сигналов для Забутоны.
Тревога опасности осталась как прежде.
Новый сигнал для посетителей - звон в колокол.
Колокол смастерили лично эльфы.
Роль для приветствия гостей досталась только троим людям: мне, Лу и Тир.
Однако Анна, Риа, и Дага были против.
Итак, помимо нас троих, так же будут несколько сопровождающих из эльфов, горничных и ящеролюдей.
Флора тоже хотела поучаствовать, так что я попросил её приглядывать за гостями ночью, если те остаются у нас на несколько дней.
Как и Лу с Тир, Риа и Анна тоже были не против приглядывать за гостями, но я хочу чтобы они нормально спали, так что попросил об этом Флору.
Теперь механизм вероятно налажен.
Хорошо, мы можем ошибиться позже, так что давайте пока что потренируемся.
Не думаю что у нас часто будут гости.
И этим я поднял флаг.
Показался гость.
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    После посла короля демонов и дракона, следующими гостями стали зворолюды одетые в броню.
Из-за ландшафта, сюда не добраться на повозке.
Хоть и не такие как у группы Даги, но у зверолюдов тоже были были большие сумки.
Их всего 10 человек.
Глядя на их потрепанное обмундирование, они точно опытные воины.
Хоть у них и человеческие лица, на головах у них животные уши, а сзади хвосты.
Волосатость рук у каждого своя.
У некоторых это полностью звериные лапы, у других же ближе к человеческим.
"Я Гульф. Мы пришли из Воющей деревни расположенный посреди горы на востоке. Мы хотим наладить дружеские отношения с этой деревней."
Представитель группы выступил вперед. Кстати, сюда их привела Куудель.
Когда я уже хотел тоже сделать шаг вперед, передо мной встала Лу.
"Добро пожаловать. Деревня Большого Древа приветствует вас."
Что-то не так, Лу похоже сказала это с сарказмом.
"Спасибо вам."
"Я бы хотела провести вас к месту где вы могли бы отдохнуть, но... действительно ли все здесь?"
"Да, какие-то проблемы?"
"Правда? Тогда будем считать остальных за врагов."
Лу вложила силы в эти слова.
Что ты имеешь в виду?
Пока я раздумывал над этим, из леса вышли 2 зверолюда.
На них было что-то вроде камуфляжа.
Когда я думал над тем что произошло, позади двоих показались собаки.
"... Простите. Похоже эти от нас отстали."
"Это было опасно. Следовало сделать перекличку перед входом в деревню. Также, воздержитесь от противоправных действий в деревне. Любой житель деревни сможет "позаботиться" о вас, если что-то случится."
"... Я понял. Мы не сделаем ничего плохого. Мы обещаем."
Во главе с Лу, зверолюды отправились в недавно отстроенный дом для гостей.
Я предложил сделать этот дом роскошным для проживания 4 человек.
Однако предложение было отклонено, поскольку он был бы слишком мал.
Чтобы добраться до деревни, нужно пересечь гору и пройти сквозь лес.
В отличие от после короля демонов и дракона, людям нужно путешествовать в группах.
В зависимости от ситуации, чтобы добраться сюда, нужна группа как минимум из 30 человек.
Подумав над этим, меня убедили, и мы построили дом побольше.
В этот раз 12 посетителей.
Дома более чем достаточно для них.
***
Гостевой дом был построен на юге юго-западной территории, где живут эльфы.
Хоть он и одноэтажный, по размерам он ничуть не уступает моему дому.
Поскольку он будет использоваться гостями, мы сделали более показную мебель и украшения, и комнаты в нем более удобные.
Настолько, что мой дом меркнет по сравнению с этим.
Он может показаться немногим лучше хорошей гостиницы, но это лучшее на что мы способны.
Поэтому я и решил назвать его гостиницей, вместо дома для гостей.
Подходящее название.
***
У гостиницы есть двор, и она полностью обнесена оградкой.
"Зачем эта ограда?"
Зачем, спрашиваешь?
Ну...
"Вы не можете покидать территорию гостиницы без разрешения."
Это что еще за причина?
Хотя потом ограда все-таки пригодилась....
***
Ограда не просто деревянный забор. Она более высококачественна и сложным дизайном.
Поскольку у нас нет краски, она цвета дерева, но если я сумею добыть краски, то покрашу её в белый.
После строительства гостиницы, я взглянул вокруг и кое-что заметил.
Пустовато.
Я увидел дом группы Рии вдалеке.
Между домом и гостиницей небыло ничего кроме вспаханной земли.
Не нужно никаких нагромождений, но хотя бы нужно её чем то покрыть.
Чем-то вроде деревьев.
Итак я решил посадить фруктовые деревья возле дома группы Рии.
Было бы расточительством садить простые деревья, поэтому я посадил фруктовые.
Ими стали яблоки, груши, и хурма.
Сколько следует посадить вишни?
Мааа, вырастет то все позже...
После этого, я сделал небольшое поле, вроде сада, и посадил землянику и арбузы.
Я сделал то же самое и с остальными домами.
Для пейзажа из гостиницы, я поставил в приоритет красоту. Я подумал о цветении вишни, поэтому и посадил её.
И я также посадил кусты внутри, идущие по всему периметру забора.
Я не знаю как они называются, и просто представил их такими, какими видел в предыдущем мире. Они стали еще одной оградой.
... Как их подрезать?
Подумаем над этим как они вырастут.
***
После этого я насадил деревьев в каждой области.
Фруктовые деревья вне поля - для общего использования, более того, я посадил деревья на заказ.
Всем это нравится.
Когда я расширил юго-западную территорию для постройки гостиницы, её название сменилось на "жилую зону".
Я не слишком то много думал над названием, но поскольку все проживающие там признали его, оно закрепилось.
Кстати, месте где расположены мой дом и большое древо назвали "зона большого древа".
***
"Действительно ли мы приветствуем наших гостей? Или же заточаем их...?"
Я ощутил сомнения в ответ на действия Лу.
Тир ответила на мой вопрос.
"Муж, обычно послы ищущие мира готовят какой-либо подарок. Даже дракон принес такой."
"... так они предлагают не мир?"
"Может быть это действительно так, так что мы не можем делать все как обычно в данном случае."
"Верно."
"К тому же они очевидно спрятали двух солдат. Лу-сан УЖЕ довольно любезна."
"Вот как...? Куудель привела их, она не заметила спрятавшихся?"
"Она заметила их, но оставила, поскольку те не являлись угрозой. Я отчитаю её позже."
"Будь помягче. Они определенно не угроза."
"... Верно. Буду учитывать это."
***
Этой ночью мы пригласили зверолюдов на приветственную вечеринку.
Местом выбрали гостиницу.
Лу, Тир и я участвовали в ней.
Хоть Рия и Анна пришли с нами, они посветили своё время слежки из тени.
Поданные блюда были обычными для нас. Мы просто слегка их приукрасили.
Фрукты подавались такими, какими есть. Не нарезанными или очищенными.
Во время вечеринки для Дорейма мы все очистили и нарезали.
Невозможно делать это для всех гостей.
Когда приходит король, дворянин, торговец, друг, и незнакомец, естественно их прием будет выглядеть по разному.
Я полностью это понимаю, но поскольку это наша первая встреча, я подам им вина.
Хоть я и не вписываюсь в эту деревню, мне нужно постараться.
Я не знаю зачем они пришли сюда.
Буду вести себя смиренно до тех пор, пока не прояснится враги они нам или нет.
***
"Примите мои извинения за столь скромный прием."
Я принес вина, но лишь немного.
Около 2 стаканов на каждого.
После того как его выпили, стали пить воду.
Можно уже оценить на 5+, то что я подал вино и обычную еду.
Даже с этим, Лу все равно выглядела недовольно.
Я планировал спросить о их намерениях посреди вечеринки.
В тому моменту они наверняка немного расслабятся.
Это моя цель, так что когда мы начали есть, я отнесся к ним с гостеприимством.
Начнем.
"Прошу прощения за своё невежество, но что из себя представляет Воющая деревня?"
Я уже спрашивал у жителей своей деревни, но никто похоже ничего не знают.
"Воющая деревня расположена в горах к востоку отсюда. Было сказано что она основана 1000 лет назад, но по правде это произошло всего примерно 500 лет назад. Старшие любят все приукрашивать."
Гульф говорит раскованно. Возможно ли что это эффект вина?
Население Воющей деревни - около 500 человек.
Это группа из 5 поселений по 100 человек в каждой.
Так что в принципе союз горных поселений.
Все они зверолюды, но большинство собачьего вида.
Они выживают охотясь, добывая руду, и торгуя с людской деревней, находящейся на другой стороне горы.
Однако что-то между ними произошло, и торговля прекратилась. Это стало для них тяжелым ударом, и они отправились на поиски нового торгового партнера.
Они недавно узнали о существовании этой деревни.
Похоже это случилось после визита посла короля демонов.
Воющая деревня и деревня людей - обе части земель короля демонов, так что они все его подданные.
Понятно.
В общем я понимаю в чем их цель.
После этого, я послушал рассказ об испытанных группой Гульфа препятствиях на пути сюда.
Другие поддакивали продолжая есть.
Глядя вокруг, похоже другие зверолюды очень наслаждались едой.
Мне стало легче.
"Если бы мы продолжали прятаться, я бы никогда не попробовал этих блюд. Хорошо что нас обнаружили."
"Кстати, почему вы прятались?"
"Ну, это наш первый визит. Необходимо быть бдительными, и если что-то случится, они бы доложили об этом в деревню."
Лу и Тир похоже сфокусированы на добыче информации.
Какие надежные.
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    Группа Гульфа вернулась к себе в деревню.
Как они и сказали, они хотели наладить дружеские отношения.
Причина по которой они не принесли подарок, это отсутствие такой традиции в Воющей деревни. Я слышал это из-за их бедности.
Когда я спрашивал Лу и Тир, я не уточнял, но такая традиция существует только среди дворян и состоятельных людей.
У разных людей свои ценности.
Следовало подумать об этом с самого начала.
Я признал нашу дружбу, но нужно сперва прояснить несколько моментов, прежде чем начать торговлю.
Из того что я услышал от Гульфа, торгуют здесь бартером.
Как и в моей деревне, у них тоже нет какой-либо валюты.
Кроме того, похоже что обе деревни хотят то, что есть у другой.
Проблемой сейчас является торговый путь. Хотя обе деревни и очень нуждаются в товарах друг друга, доставка из одной в другую на своих двоих очень сложна.
Это то о чем подумали они, но я думаю что наше место достаточно безопасно.
Лу или Тир могут путешествовать одни, или в сопровождении собак, которые помогут им с багажом.
Вдобавок, мы можем завершить торговлю, если нам что-нибудь не понравится.
Это соглашение неплохо.
Следующая тема, чем торговать.
Воющая деревня специализируется на различных рудах и том, что из них делается.
Хоть я и слышал различные вещи от Гульфа, больше всего я заинтересован в краске.
Похоже она сделана измельчением цветных камней.
Я наконец смогу покрасить ограду в гостинице.
Также товары из серебра.
Похоже они в основном производят столовые принадлежности.
Я бы от них не отказался, поскольку текущие сделаны из дерева.
Стеклянные товары.
Хоть у них и нет прозрачного вида стекла, все еще остаются большие и маленькие товары вроде бутылок.
Этим заинтересовались также Лу и Флора.
Похоже стеклянные бутылки хороши для хранения медикаментов.
Они также подходят для хранения меда.
Железные товары.
У них есть вещи вроде кастрюль и сковородок.
До прихода группы Анны и Даги, мы использовали каменные принадлежности, и по сравнению с ними.... готовить на железной посуде намного легче.
Я хочу их.
***
Воющая деревня нуждается в еде.
Если коротко, наши культуры.
Поскольку они находятся на пол пути к вершине горы, добыча еды проблематична.
Фрукты которые мы подали, были довольно популярны среди них, и они даже склонили головы прося их.
И конечно же вино.
Не будет проблем, если продать им немного урожая.
Нет, наше население тоже растет, из-за этого, нам следует запасать больше еды. Хорошо бы побольше расширить поле.
В любом случае, бартер между деревнями откладывается до осени, помимо Воющей деревни, несколько других деревень тоже хотят торговать.
Сперва я посоветуюсь со всеми насчет поля.
***
Результат совета; широкомасштабное расширение поля.
В настоящий момент оно 8х8 полей. Оно увеличится в 4 раза, и станет 16х16.
Как и ожидалось, есть предел тому сколько я могу вспахать.
Хоть предел и есть, но только я могу использовать УФИ.
Нужно выстоять.
Нужно сломить этот предел.
На самом деле, я даже ощущаю как моя скорость вспахивания увеличивается.
Я привык?
Я пахаю, пока другие заботятся о культурах и собирают урожай.
Эльфы, ящеролюды и паучки очень стараются.
Кстати, из 256 полей, 64 отведены под виноградники.
1/4 поля посвящена вину?
Разве это нормально?
Ладно, кроме меня, все на этом согласились.
После этого, решение что посадить на других полях.
В основном я посадил крупы вроде кукурузы, риса, пшеницы, ячменя и соевых бобов.
Количество моркови, картофеля, капусты, томатов, тыкв, огурцов, редьки, шпината, лука и чеснока такое же, как и прежде.
Сахарный тростник и рапс тоже на удивление популярны.
Рапс для масла, и тростник для сахара.
Это и несколько приправ.
Поскольку мы обсудили продажу перца и семена кунжута, было решено посадить их побольше.
***
Это мне напомнило, что я хотел васаби.
Поскольку ему нужно было заливное поле, я вспахал место поблизости котлована.
Я преуспел.
Я получил васаби.
..........
Теперь у меня есть васаби...... но нет блюд в которых его можно использовать.
***
Я передал производство мисо и соевого соуса Флоре.
Флора намного лучше меня в этом.
Я рассказал ей о теории, так что все теперь в её руках, она узнает о правильных пропорциях методом проб и ошибок.
Ах да, я обнаружил кое-что о коджи.
Я превратил УФИ в лопатку и использовал её, чтобы смешать несколько культур, загадывая чтобы результатом получились коджи. Оно хорошо забродило и стало тем, что я загадал.
Если коротко, я могу сделать столько коджи, сколько захочу, при помощи формы лопатки УФИ.
Я построил хижину исключительно для нужд брожения и продолжу свои эксперименты.
Все, для того чтобы оправдать надежды моего языка.
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    Поскольку население увеличилось, нужно было еще раз назначить всем роли.
Высшие эльфы плотники, и также помогают в сборе урожая и охоте.
Во время зимы, у них больше свободного времени, так что они идут в лес и занимаются добычей железа.
Я вообще ничего не смыслил в строительстве, но с их помощью, прежде чем заметил, в нашей деревни появилось множество различных строений.
Мастерство эльфов поразительно.
Они надежные жители.
***
Раса Они тут в роли горничных для домов. Они значительно улучшили условия в которых мы живем.
В основном они готовят и убираются.
Они также следят за гостиницей, даже если там нет гостей.
В настоящий момент, они исследуют обработку плодов которые мы собираем, для приготовления новых блюд.
Хотя пока что результатов мало, зато они очень популярны.
Они наши спасительницы.
***
Ящеролюды выполняют всю тяжелую работу.
Высшие эльфы и горничные тоже сильны, но они не ровня им.
Они сотрудничают с горничными в различных частях деревни.
Они также вызвались заботиться о курах и коровах, так что я оставил все им.
Я благодарен.
Хотя они и раса которая живет в воде, во время сна, они отправляются к себе по домам.
Уму.
***
Собаки добывают мясо охотясь, они также патрулируют снаружи и внутри деревни.
Они старейшие жители деревни, но они не могут говорить. Мы можем общаться до какой-то степени, но очевидно что им все еще приходится полагаться на других.
Я был шокирован, узнав что высшие эльфы могут их различать.
***
Забутона и её паучки швеи нашей деревни.
Нет, они пауки-ткачи.
Не один житель не жаловался на ткань или одежду сделанные ими.
Вдобавок, поскольку она живет в самое высокой точке деревни, она выполняет роль дозорного.
Я не могу достаточно её отблагодарить.
Посажу ей побольше картофеля.
***
Ангелы Гран Мария, Куудель, и Короне.
Они летают над лесом проверяя окрестности.
Они также превосходные гиды, учитывая всех наших предыдущих гостей.
Сперва, хотя бы одна из них постоянно находилась в небе, но я убедил их немного успокоиться и даже взять один выходной.
Потому что это нельзя выполнить всего лишь втроем.
***
Лу, Тир и Флора.
Они мне как секретари и советники.
В основном, трое заняты своими собственными исследованиями и также они направляют высших эльфов, горничных и ящеролюдов для различных вещей.
Лу и Флора заняты исследованиями связанными с медициной.
Тир исследует магию.
Также, из-за моей личной просьбы, Флора занята мисо и соевым соусом.
Убрав в сторону их исследования, в деревне к ним относятся, как к докторам.
***
Теперь слизни, пчелы, куры и коровы...
Давайте просто скажем что они очень стараются.
Пчелы также принесли мед и в этом году.
Их теперь намного больше, чем в прошлом году, так что это очень помогает.
***
Подумав об этом, у меня тоже прибавилось дел.
***
Теперь что касается ночных развлечений.
Сначала были только Лу и Тир.
После этого, семь высших эльфов, затем присоединилось еще 5.
Есть вещи которые я хочу сказать, но не уверен следует ли.
Давайте просто думать что все хорошо.
После этого, количество эльфов внезапно увеличилось на 42, присоединилось 20 горничных, а так же Флора.
Все они женщины.
Это слишком много, так что пришлось им отказывать.
Мой внутренний предел был достигнут.
Поскольку я единственный кто может удовлетворить их желание.
Также я был удивлен Анной.
Она всегда держалась от меня на расстоянии, но кто бы подумал что она такая агрессивная.
Когда наступила весна, я обрадовался в встрече с группой Даги пришедшей с Гран Марией, Куудель и Короне.
Мужчина.
Я хочу монополизировать всех женщин но...
Мысли об ответственности пугают меня.
Пока что я единственная цель для всех женщин здесь, так что я хотел несколько товарищей по оружию.
Хоть я и получил "здоровое тело" от бога, и моё тело может выстоять против них, мой разум не может продолжать.
Наконец появилась надежда!
Дага!
Однако не было никакой надежды.
"Мы откладываем яйца..."
Самцы передают семя самкам в определенный момент чтобы оплодотворить яйцо.
Похоже я так легко не отделаюсь.
Кстати, группа Масаюки, внуки Куро, нашли себе партнеров, но больше не увеличивают своё число.
В любом случае, я никогда не свободен ночью.
***
Меня достигли определенные новости.
Лу беременна.
Чей ребенок?
Хахахаха
....
Мой!
Вухуууу!
Я попытался успокоиться но не могу.
Ну, это естественно учитывая все что мы делали, но я все еще немного в панике.
Конечно же я очень доволен.
У всех в деревне тоже праздничное настроение.
В этот вечер, число тех кто хочет заняться этим увеличилось.
Да, я понимаю ваши чувства.... однако если вы все забеременеете сейчас, будет довольно хлопотно.
Я постарался.
***
В то же время.
Было выдано разрешение на отложение яиц в котлован.
Похоже ящеролюды планируют отложить яйца.
Я не против откладки яиц, но они не могут использовать котлован напрямую.
Так что я сделал для этого специальное место, в стороне от котлована.
Одна самка носит одно яйцо. Пять ящероженщин отложили яйца, так что в этот раз здесь пять яиц.
Они просто оставляют их в воде, но приглядывают за ними пока те не вылупятся, в случае нападения врага.
Поскольку здесь собаки и пауки, ящеролюды были довольны тем, что их яйца сейчас в намного большей безопасности.
Они родят здоровых детей... погодите, они же уже родили, верно?
Я надеюсь вылупятся здоровые дети.
***
"Сестрица, поздравляю с беременностью."
"Фуфуфу, спасибо."
"Просто... У меня один вопрос."
"Нани?"
"Мы вампиры... разве мы не увеличиваем наше число при помощи контракта крови?"
"Ты права, но я уже беременна. Похоже этот метод тоже работает."


    Том 1 Глава 49

    В этом году посетители продолжили прибывать с весны, но паучки все также уходят.
Щенки не отправились на поиски партнеров.
Они все нашли подходящую пару тут? Или они достигли определенного предела населения...?
Хоть сейчас и сезон спаривания, некоторые из них не забеременели.
Хорошо что у них есть какой-то контроль рождаемости.
Пока я думал об этом, группа собак покинула деревню.
Около 30.
Не знаю что они планируют, но вокруг витала атмосфера что они не скоро вернуться.
Надеюсь они не поранятся...
***
Прошло лето и наступила осень. День когда начинается торговля с Воющей деревней.
Я думал что моё присутствие само собой разумеющееся, но меня все остановили.
Они сказали что это знак слабости, и нас могут недооценить, если пойдет сам глава деревни.
Никогда не думал о чем-то таком.
В любом случае, сказано что глава не должен ходить по пустякам.
После этого, в ходе интенсивной игры в камень ножницы бумагу, Тир вышла победительницей.
(я не хотел привносить культуру "камень ножницы бумага", поскольку руки некоторых членов деревни были не были приспособлены для игры. Однако они сумели играть с помощью голоса. Это стало новым правилом для всех рас.)
Что до других членов, ими стали 5 ящеролюдов, включая Дагу.
Сперва я подумал послать всех ящеролюдов, но мы сократили это число, поскольку им надо присматривать за яйцами.
Похоже они скоро вылупятся.
10 высших эльфов компенсировали это уменьшение.
Это было решено вытягиванием соломинки.
***
В результате, всего 16 человек понесут багаж.
Чтобы добраться туда уйдет 10 дней, 2 дня на остановку, и 10 на обратный путь.
Это был предполагаемый распорядок, но он внезапно изменился.
К нам пришел поиграть дракон Дорейм, так что я попросил его транспортировать всё в обмен на бочку вина.
Этот Дорейм каждый раз приходя в деревню, ел и пил до такой степени, что все чуть ли не лезло обратно.
И каждый раз на следующий день его утаскивал дворецкий.
Они думают что наша деревня - таверна, или что-то в этом роде?
Даже так, сложно ему отказать, поскольку он каждый раз приносит подарок.
Ну, думаю то что он делает выгодно для нас.
Я не знаком с драгоценностями и доспехами, но видя как Лу и Тир ничего не говорят, они должно быть очень ценные.
Хотя я и не уверен что это приемлемое оправдание для того чтобы он пил, каждый раз с его приходом устраивается вечеринка...
Дорейм послушно согласился на моё предложение.
Вдобавок к выполнению функции транспорта, он также останется с ними за компанию.
Я слышал что причина того что он хочет вина, заключается в том, что он похвастался о нем другим драконам, и ему стали угрожать раскрытием его темного прошлого, если он не принесет им немного.
Так здесь есть и такой вид драконов тоже.
***
В любом случае, поскольку Дорейм подвезет их, время на путь почти незначительно.
Похоже он может добраться до того места, вместе с багажом, всего за час.
В противовес, он сказал что загрузка займет кое-какое время.
Верно.
Но как это можно сравнивать с 10 днями пути?
Мы приготовили несколько одинаковых деревянных коробок, чтобы сложить туда наши товары.
Я рад что Дорейм вместительный.
В торговой команде никаких изменений.
Мы несколько раз обсуждали какие культуры необходимы для деревни.
Что если будут остатки? Будет проблематично, если то что мы привезем, будет ценится очень низко.
Маа, они обсудили несколько вещей, которых я не понимал, но поскольку никто из нас там никогда не был, мы позволили Тир решать все на месте.
У меня никаких проблем с этим соглашением.
Но я хочу избежать разногласий.
Давайте надеяться что все пройдет гладко.
***
Из фруктов они взяли: яблоки, груши, хурму и апельсины.
Из круп: пшеницу, ячмень, соевые бобы и кукурузу.
После этого, твердые плоды которые вынесут тряску вроде моркови и редьки.
Земляника и томаты пока что не пойдут.
Это наша первая торговля, так что мы попытались разнообразить ассортимент.
Вдобавок, они взяли 10 бочек вина и некоторые приправы.
10 бочек вина может оказаться слишком много, но поскольку с ними Дорейм, мы позволим ему выпить на месте.
Я просто надеюсь что он не напьется и не натворит чего по пути назад.
***
Воющая деревня.
"... Думаешь люди из деревни Большого Древа действительно придут?"
"Не волнуйся. Мы убедились что они поняли когда придти."
"Но я еще не видел никого, кто бы входил в окрестности гор... хнн?"
"Что-то не так?"
"Что это?"
"Арэ?"
"Хмм, вон"
"Где?"
"Да вон же летит в небе."
"..... дракон? арэ? он направляется сюда...."
***
После отправки Тир, мы вернулись к своей рутине.
Заботе о полях, игрой с собаками.
После, совет с жителями.
Хоть я и сказал совет, я просто спрашивал что они хотят добавить или изменить в деревне.
Я хочу вот это помещение тут.
Я хочу другой водопровод там.
Давайте посадим вот этого побольше в следующий раз.
Можно мне попить вина?
Я потратил своё время слушая такие просьбы.
Конечно же я никогда не забывал проводить время с Лу, чей животик становился больше.
Кстати, похоже мне не нужно беспокоится о родах.
Несколько высших эльфов наблюдали за ними и имеют достаточно знаний.
Все говорят мне что не нужно беспокоится.
Я решил не слушать внутренний голос.
***
Группа Тир вернулась как и планировалось.
Я сразу же проверил багаж на спине Дорейма на наличие остатков.
"Мы все обменяли."
Я покинул разгружающуюся группу Дага и прослушал доклад Тир.
"Все товары были приняты местными хорошо. Сперва, они опасались меня, высших эльфов и ящеролюдов, и боялись подойти к нам. Люди начали собираться после предложения бесплатных пробников, посоветованных мужем. Она собрались и мы все обменяли."
Я посоветовал ей пробники перед отправкой.
Я хочу чтобы они знали что мы их не обманываем, так что нужно было дать им попробовать наши плоды.
Ну, для пробников годились только фрукты, поскольку они сразу были готовы к употреблению.
Я рад что все было популярно.
"Вина не осталось."
Похоже лицо Дореймо мрачнело с каждым разом, когда торговалось вино.
Он все еще подавлен даже сейчас.
"Тир, давай продолжим слушать твой доклад за едой. Дорейм, мы подадим вино."
"Как и ожидалось от главы деревни. Вы знаете как утешить."
Как и ожидалось от тебя.
Подумать что станешь таким, увидев как уходят 10 бочек вина....
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    По случаю прибытия была устроена вечеринка.
Поскольку Дорейм тоже здесь, мы решили провести её в гостинице.
Тир собрала весь опыт от поездки и доложила о нем.
Он начинался с момента когда они прибыли туда.
Похоже деревня запаниковала, увидев Дорейма в форме дракона.
Они сумели успокоится и помогли разгрузить багаж в этот же день, и переночевали там.
Еда в деревне действительно было в дефиците, так что экстренные пайки которые группа Тир привезла с собой, были съедены раньше чем ожидалось.
На следующий день, как только встало солнце, они открыли магазин, но к ним никто не подходил.
Из-за этого, они попытались привлечь клиентов бесплатными образцами.
Прежде чем они заметили, все было уже распродано.
Самыми популярными были фрукты и вино.
Хоть все крупы и были проданы, мы не знаем что им понравилось, поскольку все было выкуплено старейшиной, главами деревни, и теми у кого большой дом, позволяющий хранить их.
***TN: напоминаю что Воющая деревня, это союз 5 деревень.
То что мы получили в обмен, как и ожидалось, краски, железные, серебряные и стеклянные товары.
Торговля продолжалась почти до заката. Поскольку они продали все раньше чем планировалось, то подумали возвращаться, но были остановлены старейшиной и главами остаться еще на день.
Причина была в том что они хотели продолжить наши торговые отношения, поскольку они не могут купить крупы, если только не отправятся в город.
На ужин были крупы и вино, которые выкупили жители, и похоже все были довольным ими.
На следующей день, они еще раз подтвердили все что обсудили ночью. Они закрепили багаж на спине Дорейма и вернулись домой к полудню.
Понятно.
Давайте перейдем к следующей теме.
***
Далее состояние деревни.
Её нельзя определить как бедную или богатую.
Хоть она и перемещается каждый раз, когда меняется место добычи руды, она чистая.
Дети охотятся и собирают лесные дары, пока взрослые добывают руду.
Тем не менее, поскольку то что они добывают и производят, больше не продать деревне людей, они в довольно опасном положении.
Как Гульф и сказал ренее, даже если это место далеко, им все равно нужна еда.
К сожалению, хоть у деревни Большого Древа и есть нужная им еда, они не могут приходить часто, из-за опасностей поджидающих в лесу, и ограничений по весу.
Следовательно, они будут спасены, если мы продолжим торговать таким образом.
Они даже согласны торговать вне деревни.
Они также сказали, что если есть то что нам нужно, просто сказать будет достаточно, чтобы они все приготовили в максимальном количестве.
Похоже таково состояние их деревни.
Почему я чувствую, что последнее - своего рода мольба?
Поскольку пьяный Дорейм сейчас счастливо спит, мы закончили собрание.
Я поблагодарил группу которая отправилась в Воющую деревню, и ушел.
***
"Все в порядке, муж?"
"Есть что-то, о чем ты не сказала мне на собрании?"
"Нет, я честно просто забыла об этом."
"Хмм?"
"Старейшина спросил не могли бы принять несколько их жителей. Я не ответила сразу же и сказала что нужно подумать над этим."
"Переселение?"
"Да, похоже Воющая деревня пытается сократить число голодных ртов."
"Ааа, вот как?"
Они хотят пристрелить двух зайцев одним выстрелом. Смогут уменьшить число ртов, и увеличить количество еды на человека.
"Я не против увеличить наше население и дальше но... Мне интересно почему Тир ответила не сразу же?"
"Потому что все кандидаты на переселение - юные зверолюдки."
"... э?"
"Они не могут позволить уйти мужчинам, поскольку они их основная рабочая сила. Они также не могут переселить стариков, потому что им будет не хватать их премудростей и это ухудшит привлекательность переселенцев для нас."
Итак, единственный выбор юные зверолюдки.
Как мило со стороны Тир отвечать не сразу же...
Но мотивы за этим действительно очевидны.
К счастью, в деревни Большого Древа есть свободное место.
Чем больше рабочих рук, тем я счастливее.
....
Сделают ли они то же самое, если мы будем в беде?
Что касается меня, если я могу помочь, то помогу.
Однако,
"Как много их?"
"Максимум 22. Тем не менее, если мы примем их, нужно приставить к ним 1, 2 человек, чтобы обучать."
"... Давай примем всех на одном условии."
"Условии?"
"А, скажи им, чтобы добавили несколько юношей."
У нас не настолько хорошие отношения, чтобы я соглашался на одностороннюю помощь.
Я хочу чтобы они тоже помогли мне с моей бедой.
Недостаток мужчин.
"Это и есть условие?"
"Да. Хотя бы двух, но чем больше - тем лучше."
"Поняла."
"Также... Если хочет переселиться целая семья, скажи им что мы примем их."
"Ты хочешь переселить целые семьи?"
"Если они отправят своих дочерей в неизвестное место, не будет странно для них волноваться."
"Не уверена, что кто-то из них думает так, но... Поняла."
Не все думают в таком направлении?
Так это всего лишь здравый смысл моего предыдущего мира?
***
На следующий день, Тир в одиночку отправилась в Воющую деревню, чтобы заключить все детали переселения.
10 дней спустя, я попросил Дорейма перенести их сюда.
Одна просьбу к дракону стоит одной бочки вина, это дешево или дорого?
Новые жители прибыли в деревню.
25 зверолюдов.
22 зверолюдки
Трое мужчин.
Мои долгожданные мужчины.
Мужчина!
Хахахаха!
......
Трое мужчин оказались детсадовского возраста.
"Это юноши."
"Они это специально?"
"Не думаю."
Мааа, они соблюли моё условие, но....
Нет, я не сдамся.
Даже если они бесполезны сейчас, они окрепнут через несколько лет!
Вдобавок, даже если они юны, со временем я смогу избежать участи быть мешком с семенем!
Неплохо.
Совсем неплохо!
А сейчас, мне всего лишь нужно медленно их тренировать.
Удачи в становлении мужчинами воспитанными хищными женщинами!
***
"Я Сенна, я безмерно благодарна за то что приняли наше переселение."
Сенна представитель переселенцев.
Среди тех кто прибыл, она старшая и у неё собачьи уши.
Она похоже дочь старейшины Воющей деревни.
"Мы вынесем все что вы с нами сделаете, только пожалуйста не бросайте нас."
"А.... не бойся. Сейчас вы переселенцы, но в будущем станете жителями деревни Большого Древа. Одними из нас."
"Обращаться с нами так... огромное вам спасибо. Если честно, я была готова чтобы со мной обращались хуже чем с рабыней."
"Извиняюсь за то что не оправдал твоих печальных ожиданий. Пока что, мы приготовили место для вас. Все вы пока поживете там."
"Пока?"
"А, когда вы привыкнете к жизни здесь, я построю вам дома на ваш вкус, где захотите."
"Я-я поняла."
Я вызвал одну из горничных.
"Я Рамуриас. Я была назначена вашим смотрителем. Пожалуйста позаботьтесь обо мне."
"Если есть что-то, чего не понимаете, просто спросите её."
"Да, благодарю вас."
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    Сразу после того как я услышал о переселении от Тир, с помощью эльфов я начал строительство дома в жилой зоне.
Это большой дом, где может жить 30 человек.
Мы сделали личные комнаты, но большинство составляли большие, вмещающие от 2 до 4 человек.
Мы сделали так, учитывая что им может быть одиноко одним в комнате.
Все еще понадобится время, чтобы они привыкли к жизни в деревне.
***
Переселилось 25 человек.
Трое из них дестсадовского возраста.
Самая старшая из них возраста старшеклассницы, Сенна, так что она стала их представителем.
Некоторые из ник выглядят как ученики только поступившие в старшую школу, но большинство возраста начальных классов.
И хотя мне неловко от того что девочки будут жить сами по себе, они вызвались помогать с уборкой, и пока что не возникло никаких проблем.
***
Я просто задумываюсь, хоть в Воющей деревни население около 500, правда ли все в порядке отправлять 25 человек?
Разве это не опасно для них, высылать целое поколение женщин?
Я поговорил об этом с Сенной, но похоже что переселенцы в основном вторые дочери многодетных семей, так что в деревне все еще достаточно женщин.
Однако поскольку все они слишком юные, Сенна, как дочь старейшины, была отправлена вместе с ними.
Чтобы разрекламировать переселение как хорошую возможность, старейшина отправил собственную дочь.
Тем не менее, с точки зрения постороннего, их отправили потому что не могли найти им применения.
Сенна попросила позаботится о ней и всех остальных.
Так вот оно как.
Теперь я понимаю почему Сенна была действительно расстроена, впервые прибыв сюда.
Не волнуйся, мы не будем обращаться с тобой так.
Ты не бесполезный зверолюд, Сенна!
Я говорю это от чистого сердца!
Поэтому, Сенна....
Тебе не нужно приходить ко мне в спальню.
Я к этому не клонил.
Абсолютно точно не приходи.
Я же уже говорил тебе это, так почему ты в моей спальне?
Арэ?
Дверь закрылась сама по себе?
Почему я не могу открыть её?
Я не помню, чтобы делал какие либо замки.
"Это грубо не прикоснуться к женщине, которая уже решилась на это."
"Ради будущего Воющей деревни, пожалуйста примите меня."
Не понял последнюю фразу.
Это полностью отличается от моего предыдущего мира, ну или хотя бы точно от Японии.
***
"Не возникло никаких заметных проблем с переселенцами из Воющей деревни. Они очень мотивированы в работе, и просят оную, когда им нечего делать."
Я получил доклад от человека отвечающего за переселенцев, Рамуриасы.
"Они испытывали какие-нибудь серьёзные проблемы?"
"Да... поскольку они еще совсем дети, они заплакали увидев паучков Забутоны."
"А..."
"И описались когда увидели собак."
"..."
Это серьёзные проблемы?
Может показаться плохим с моей стороны, но я ценю собак и паучков больше чем их.
Они должны привыкнуть к ним.
Кстати, поскольку мальчики зверолюды малы, девочки зверолюдки заботятся о них.
Думая о будущем, я считаю что это хорошо.
Было бы неплохо, если бы один из вас стал любовью старшей сестры во всех смыслах.
***
То что мы обменяли у Воющей деревни.
Железную посуду для готовки.
Кухонные ножи, сковорода для жарки, большой котелок, малый котелок, малая кастрюля, и т.д.
Готовка теперь станет легче.
Горничные и я довольны.
***
Серебро.
Нож, вилка, ложка, тарелка, глубокая тарелка, кружка, стакан и тому подобное.
Из-за их роскошного внешнего вида, мы поставили их в гостинице для нужд гостей.
Некоторые из них уже лично для Дорейма.
***
Стеклянные бутылки.
Они будут играть важную роль в хранении специй и медикаментов.
Хоть их и привезли довольно большое количество, одна особа, которая больше всего их хотела, забрала большинство и сбежала.
Хорошо что я сумел взять 5 бутылок под приправы.
***
Разное.
Топорик, колун, свечи, иголка, нити, кожа, аксессуары и т.д.
Топорик и колун были отданы эльфам и горничным, поскольку до этого они использовали каменные аналоги, изготовленные мной.
Свечи.
Хоть магией и можно подсвечивать места... свечи важны.
Особенно для тех кто не может использовать магию.
Хоть я и сказал свечи... я думал что они сделаны из воска, но...
То что передо мной - другое.
Похоже материал из которого она изготовлена, какой-то вид дерева.
Я стану тем, кто будет использовать это.
***
Забутона забрала иголку, нитки, и кожу.
Она настояла на том, чтобы быть главной в ткачестве.
Я так благодарен.
***
Аксессуары это маленькие коробочки, мешки, кожаные пояса, и т.д.
Каждый возьмет по одному понравившемуся.
***
На данный момент в деревне нет никакой валюты.
И хотя мы можем обмениваться, единственные личные вещи, которые есть у каждого, это то с чем они пришли.
Все культуры делятся одинаково.
Когда население увеличится еще, следует ли пересмотреть эту проблему?
Я посоветовался со всеми, и вот что они сказали
"Все здесь принадлежит мужу(главе деревни), так что делай что хочешь."
....
Разве нормален такой тип мышления?
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    Накануне зимы.
Бизель пришел чтобы собрать налог.
Почему-то он выглядит уставшим.
С ним все в порядке?
Пока что, я проводил его к хранилищу, где лежит отдельная часть урожая для налога.
"Здесь все?"
Наше соглашение равняется 10%, но поскольку урожая в этом году было слишком много, я не уверен насчет его общего количества.
Хоть я и желаю заплатить точное количество, его трудно подсчитать, поскольку мы даже собирали его не за один день... поэтому, я даже не обращал внимание на подсчет.
Благодаря этому, я решил отдать около 30% с нашего последнего сбора урожая.
"Яблоки находятся в другом месте. Мы не положили их сюда, поскольку они могу испортится."
"Яблоки? Фрукт который я получил прежде?"
"Да, это яблоки. Будьте осторожны на пути домой. Но.... Почему вы один? Сможете ли вы перенести все обратно?"
Хотя это и всего лишь 30% с нашего последнего сбора урожая, учитывая количество полей, это довольно много.
Этого хватило чтобы заполонить хранилище размером 8 татами.
Это не то количество, которое может унести 1 человек.
"Не волнуйтесь. У меня есть ковер."
"Ковер?"
Когда Бизель хлопнул в ладоши, появился большой ковер.
"Это летающий ковер. С ним, я смогу перенести все домой."
"Понятно."
Я не мог позволить загрузить ему налог на ковер самому, так что попросил ящеролюдов сделать это.
Тем временем, Бизель и Я перекусили.
Тир посоветовала сделать это, чтобы собрать информацию.
"Произошло ли что-нибудь недавно?"
У меня нет никаких навыков по сбору информации, так что я задал обычный вопрос.
"Война с людьми на данный момент зашла в тупик. Но что больше всего беспокоит, так это буйство героя в различных местах."
Я ожидал услышать какую-нибудь легкую информацию, но почему я слышу что-то настолько тяжелое?
Люди и демоны воюют?
Правда?
Есть король демонов.
И есть герой.
Хех.
.......
"Вот как? Так вот почему вы выглядите уставшим..."
"Хахаха. Возникла проблема прямо перед моим визитом."
..... проблема.
Думаю лучше не расспрашивать о ней.
Давайте сменим тему... Не могу придумать ничего другого.
Похоже Бизел заметил это, и сам сменил тему.
"Кстати, хоть мы и получили ваш налог, я хотел бы купить немного урожая за деньги."
"Деньги?"
"Да. Яблоки, которые я получил ранее действительно популярны, и я уверен это же касается и других плодов. Даже еда, которую я ем сейчас, восхитительна."
Хотя это может быть простым этикетом, я все еще счастлив что здешний урожай хвалят.
Похоже мое лицо само по себе выдало мою эмоцию.
"Бизель-сан, выпейте еще вина."
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"Э? А, нет."
"Пожалуйста, не стесняйтесь. Хахаха."
Можете сказать что я простак.
Все переросло в банкет, и Бизель смог отправится домой только на следующий день.
***
Замок короля демонов.
"Бизель, ты только вернулся? Как прошло?"
"... Как тебя там? А, я только что вспомнил. Ты же Рандан из четырех небесных царей, который должен был пойти в деревню в прошлый раз, но сбежал."
"А, это, просто появилась кое-какая экстренная работа. Герой появился на западе. Это не ложь. Взгляни, вот доклад."
"Хмпф."
"Не смотри на меня так. Виноват. Итак, как прошло?"
"Прошло что?"
"Деревня. Великий демонический паук был там?"
"Хахахаха. Я подтвердил это. Там не было великого демонического паука."
"Оооо, вот значит как? Я знал это. Этого парня не так то уже просто найти."
"Великий демонический паук огромен, его длина превышает 20 метров."
"Хмм? Я знаю это."
"Ты знаешь что случается, если великий демонический паук растет и дальше?"
"... Э? Он может вырасти еще?"
"Когда великий демонический паук растет еще дальше, он становится нереальным демонические пауком."
"Нереальным?"
***п.п. разве не милаха? Лучшая девочка.
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"Да. Становясь нереальным, огромный паук намного уменьшается."
"......"
"Он будет около 2-3 метров."
"Только не говори..."
"Он там."
"....."
"И у него много паучков."
"Т-ты имеешь в виду.... Он создал там счастливую семью? Хахахха."
"Хахахах"
"Все таки я подаю в отставку. Спасибо за твою помощь."
"Ты не сбежишь! Я не позволю тебе сбежать, не смотря ни на что!"
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    Узнав о зверомальчиках, я был ошеломлен фактом, что я единственный не способен использовать магию.
"Э? Серьёзно?"
"Эээ."
Для меня зверомальчики обычные детсадовцы.
Они в учебном возрасте и все еще не могут использовать магию.
Звероженщины могут использовать магию, так что они тоже смогут, когда подрастут.
Я единственный кто не может использовать её. Хах.
"Собираешься тоже учить магию?"
"Ухх...."
Лу уже говорила, что у меня нет таланта к магии.
Она сказала, что прежде чем я смогу вызвать маленький огонек, нужно стараться в учебе десятилетие...
"Это нормально для кого-либо использовать магию?"
"Вроде того. Все ангелы и вампиры могут использовать магию."
Тир отвечала на мои вопросы.
"Почти все высшие эльфы тоже могут. Если кто-то не может использовать её, жизнь в лесу будет более неприятной."
Я кивнул услышав ответ Рии.
Определенно, без магии, точно будет тяжелее в лесу.
"Множество Они, хорошо владеют огненной и водяной магией."
"Мы ящеролюды хороши в магии воды. С другой стороны, мы завидуем Они, владеющим в мастерстве и огненной и водяной магиями."
"Нет нет, мы вам не ровня в магии воды, я также думаю что лучше специализироваться в одном искусстве."
Анна и Дага восхищаются совместимости магии друг друга.
Моо.
Выходит использование магии обычно для кого-либо.
"А-ано, я слышала что среди зверолюдов мало кто хорош в магии."
"Но ведь все из вас, кто пришел, могут использовать её, верно?"
"Из-за окрестностей деревни, было бы неприятно, если бы мы не могли, поскольку мы зависим от плавильной печи."
"Понятно. Вы схожи с высшими эльфами."
Вас заставили выучить её?
........
Мааа, у меня есть УФИ.
Он похож на магию.
Нехорошо желать то, на что не способен.
Давайте лучше постараемся в том, что мы можем.
***
Позже, я заметил как Куро и Забутона используют магию.
......
Пчелы тоже.
......
Слизни... вы тоже?
Мою союзники куры и коровы.
Вы же меня не предадите, правда?
Умоляю вас.
Прошу вас.
Я решил учиться магии понемногу в своё свободное время.
Уже позже, я услышал что среди людей только 1 из 100 имеет способности к магии. Это заставило меня немного расслабиться.
Не следовало равняться с теми кто выше. Мне стало легче, когда я сравнялся с теми, кто на моем уровне.
Я постараюсь в изучении магии.
***
Прямо перед зимой, в лесу случилась катастрофа.
Немного вдалеке от деревни раздался громкий рев.
Какой-то вид взрыва газа?
Похоже после раздалось еще несколько взрывов.
Тряска ощущалась даже в нашей деревне.
Я заметил как кто-то паниковал как и я, и мне стало немного легче.
"Что это за вибрации?"
"Медведь-борец?"
Медведь-борец?
Так это монстр выглядящей как медведь.
Как только я прибыл сюда, уже тогда подумал что тут есть медведи, но забыл, поскольку так ни одного и не встретил.
Тем не менее, мы можем ощутить тряску здесь, просто от его передвижения?
"Должно быть он сражается с кем-то."
"Сражается? С кем?"
"Единственный кто может соперничать с ним, это кровавая гадюка. Уже почти зима, так что вероятно они сражаются за еду, перед спячкой."
"Понятно."
Гадюка, змея.
Они оба сражаются всерьёз.
........
"Насколько они большие?"
"Медведь-борец от 5 до 6 метров, пока тело гадюки около 1 метра в диаметре, и приблизительно метров 20 в длину."
Когда Риа отвечала на мой вопрос, прибыла Гран Мариа.
"Медведь-борец и кровавая гадюка сражаются на севере. Что нам делать?"
Даже если спросишь меня...
"Медведь-борец и кровавая гадюка, они вкусные?"
"Э?... Я никогда их не пробовала."
После того как Гран Мария ответила на мой вопрос, я посмотрел на Рию.
"Я тоже их не пробовала, но... учитывая то, что они считают друг друга едой, думаю они съедобные."
Послушав Рию, я кивнул.
"Верно. Она вероятно съедобны. Тогда давайте поохотимся на них. Будет плохо, если они доберутся до деревни и сломают что-нибудь."
Я вытащил УФИ и посмотрел в направлении, где происходила битва.
Далеко.
"Гран Мария, можешь отнести меня к месту где те двое?"
"Я могу но... Мы пойдем лишь вдвоем?"
"Да... Какие то проблемы?"
"Н-нет. Я поняла. Я приложу для этого все усилия."
"Риа, можешь позвать кого, чтобы следовали за нами по земле?"
"Подтверждаю. Займусь этим прямо сейчас."
"Не нужно торопиться. Они просто потащат тушу."
"Просто потащат тушу?"
"Да, бессмысленно охотиться на них, если не сможем притащить обратно. Я могу сам дотащить одного, но двоих будет проблематично."
"... вот значит как?"
"Яяя, Гран Мария, вперед."
"Да."
Гран Мария подхватила меня сзади и подняла в небо. Мы отправились по направлению, где происходила стычка.
Хоть это и выглядит как решающая битва монстров, она закончилась сразу же, со взмахом УФИ по их шеям.
УФИ действительно полезен.
***
"Лес здесь уничтожен."
"Да."
"Он должен оставаться лесом."
Природа это важно.
Я пахал землю до прибытия группы Рии.
Думаю моя скорость вспахивания увеличилась.
Я завершил еще до прихода группы Рии.
"Яяя, сперва я отнесу назад большого медведя. Скажи Рии и остальным, чтобы они забрали змею."
"Д-да. Поняла."
Я попросил Гран Марии защитить змею и решил отправиться вперед.
Итак, где же обратный путь... хорошо что я заметил приближающихся собак и Куудель.
Собаки проводили меня, а Куудель осталась с Гран Марией.
***
"Куудель, медведь-борец и кровавая гадюка, они слабы?"
"Следуя моей памяти, нет."
"Верно."
"Они были с легкостью повержены?"
"В мгновенье."
"... как и ожидалось от мужа Тир-самы."
"Если бы он не был таким, Лулуши вероятно даже не посмотрела бы на него."
***
Я превратил УФИ в крюк, чтобы не уставать, но даже так до деревни было далековато. У меня заняло два дня, чтобы добраться до деревни.
Может я попросил группу Рии о чем-то непростительном.
После прибытия в деревню, я отправился назад помочь им.
Думая об этом, разве не было бы лучше если я нарезал туши, и затем попросил бы ангелов перевезти их?
***
Мясо медведя.
Я попробовал его.
Оно неплохо.
Оно неплохо.... но попахивает.
Хоть и съедобно, но требует много приправ.
***
Мясо змеи.
Сперва мне понадобилось немного мужества попробовать его, но он неплохо.
У него легкий вкус.
Если бы вы не знали что это змея, то приняли бы мясо за курицу.
Поскольку оно на вкус как курица, я попробовал приготовить его глубоко обжарив в масле.
Жители подрались за него.
***
"В следующий раз, давайте заберем только змею."
"Не говори так, Забутона-доно была довольна шкурой медведя-борца."
"Мясо также было популярно среди собак."
По какой то причине, мне захотелось поохотится на медведей.
Мааа, я поохочусь, если встречу их.
***
Яйца ящеролюдов вылупились.
Вылупившееся мальки энергично плавают.
......
Они действительно вылупились перед зимой?
Означает ли это, что ящеролюды не впадают в спячку?
Вероятно.
Похоже причина почему они вылупляются перед зимой, состоит в том что сильные монстры впадают в спячку.
Даже если в это время трудно добыть еду, они раса живущая в опасном окружении, которая выбирает убегать от врага?
В любом случае, я хочу чтобы они росли энергичными, так как родились в этой деревне.
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    Наступила зима.
У нас нет проблем с едой в этом году.
Из-за этого, я сфокусировался на других работах и учебе.
Другая работа, это изготовление мелких вещей из камня и дерева.
Что до учебы, она в большинстве своем о магии и географии окружающей области.
Помимо магии, я действительно заинтересован в местной географии.
После разговора с послом короля демонов Бизелем, и Гульфом из Воющей деревни, я чувствую стыд за то, что не знаю об окружающем мире.
***
На данный момент, наша деревня как будто бы в центре огромного бассейна.
Лес, простирающийся по всему бассейну, носит название Леса Смерти.
Размер Леса Смерти... Остальные не уверены, но высшие эльфы говорят что путь с одного до конца до другого, отнимает месяц.
Если их целью будет просто пересечь его, ничего с собой не нося, они сказали что управятся за половину месяца.
Однако думая о группе Гульфа и зверолюдах, у них ушел месяц, только на то чтобы добраться от края леса до центра. Что мне следует принять за стандарт?
Кстати, похоже ангелы могут перелететь его за половину дня.
***
Похоже гнездо Дорейма расположено в горной цепи к югу от Леса Смерти. Она называется Гора Драконов.
Из-за того что там живут драконы, это мирное место, которое некоторые выбирают в качестве пути через горы.
За ней расположился еще один лес, называемый Железным Лесом.
За Железным Лесом, дальше на юг, со слов Дорейма, лежит море.
Я слышал что там есть людской город около моря, так что я хотел бы отправиться туда для покупок.
***
Похоже замок короля демонов и город окружающий его, лежит за восточной частью горы Леса Смерти.
Похоже это оживленное место. Может поговорить с Бизелем, дабы проведать их?
Похоже земли короля демонов раскинулись в форме круга, вокруг замка. Человеческий город на юге, и человеческий город на востоке, находятся на его территории.
Глядя как земли короля демонов раскинулись от замка на западе, до города на востоке, становится очевидно, что Лес Смерти находится под сферой его влияния.
Он оставил его без присмотра, потому что никто до этого тут не жил?
На данный момент, они в состоянии войны с королевством людей, расположившимся на западной стороне сферы влияния короля демонов. Они сражаются против Королевства Фулхарт.
Поскольку они находятся с западной стороны замка короля демонов, возможность вовлечения этой деревни в войну низка.
Кстати, территория короля демонов - королевство. Оно названо в честь текущего короля демонов, и называется Страна Короля Демонов Гулгалда.
***TN: Король демонов
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***
Если смотреть из нашей деревни, Воющая деревня расположена на горе к востоку.
На другой стороне этой горы, деревня называющаяся Таротте.
Обе эти деревни, находятся на землях короля демонов, но похоже что в них нет никаких демонов.
Похоже что вокруг них раскидано еще несколько маленьких деревень, но никто не знает деталей.
Хотя даже зверолюд Сенна и слышала об этих деревнях, от других жителей Воющей деревни, они только торговали с ними, поэтому она не знает подробностей.
***
Похоже в горах к северу, и горах за ними, есть что-то видное о чем никто не знает.
Сказано что никто не путешествовал туда зимой, и даже летом этот путь сложно преодолеть.
Слухи говорят что-то древнее и опасное запечатано в том месте, но никто не знает правды.
Пожалуйста оставайтесь слухами.
***
Кстати, если кто-то захочет отправится в Воющую деревню, из замка короля демонов на западе, они бы направились на юг, прошли бы по берегу, и затем пошли на север.
Я подумал что это ужасно большой крюк, но похоже никто не хочет идти через Лес Смерти, Гору Драконов или даже Железный лес.
Чего они опасаются?
Лу, Тир и Флора сумели добраться сюда в одиночку. Даже горнчиные и ящеролюды успешно с этим справились.
***
"Где была расположена деревня Рии?"
"За горами к северо-западу отсюда. В лесу к северу от замка короля демонов."
"Откуда пришла Лу?"
"Королевство Галбарт. Это страна к северу от королевства Фулхарт."
"Хееее."
"Я жила там одна, пока не пришли люди."
".... Не буду спрашивать сколько тебе лет."
"Очень мудро с твоей стороны. Тир с остальными ангелами, пришли из места расположенного еще дальше на север, от королевства Галбарт."
"Верно. Однако ангелы обычно работают независимо. Мы используем это место, просто для связи между собой."
"Ангелы знамениты и они загадочная раса."
"Были даже времена, когда их почитали."
"Эти люди сами решили почитать нас. Мы их об этом не просили."
"Я также слышала что вы собирали пожертвования."
"Это... нам тоже нужна достойная жизнь."
Похоже им было тяжело.
"Ладно, в общем я все примерно понял. Как называются места..."
"Правильно. Постарайся запомнить их."
Я продолжил учится на протяжении зимы.
***
Кое-что особенное произошло зимой.
Хоть и холодно, но пришел дварф.
Угу, все таки я думаю что это преувеличение, называть его Лесом Смерти.
Любой может придти и уйти по желанию.
"Я слышал здесь хорошее вино. Позволите мне попробовать немного?"
"Пока ты платишь за него."
Его приняла Рия.
"Плохо, у меня нет денег. Однако, я меня есть знания."
"Ты кузнец?"
"Нет, я винокур."
"... итак, в компенсацию за выпитое вино, метод изготовления вина?"
"Из того что я слышал, вино которые вы делаете из винограда. Я знаю метод изготовления вина, из кое-чего другого."
Дварф ухмыльнулся.
"Если вино здесь вкусное, я даже подумаю над тем, чтобы остаться."
"Хорошо. Я принимаю твой вызов. Дайте ему вина!"
Количество наших жителей увеличилось на одного.
***
"Арэ? Я не могу найти слов, чтобы это выразить."
"Оно плохое?"
"Нет, это не то..."
"Тогда, никаких проблем. Пожалуйста оставайся в гостинице на зиму. Сегодня ночью будет приветственная вечеринка. Приготовления уже идут. Поприветствуй главу деревни сразу же, как она начнется."
"... п-подтверждаю"
Во время зимы было несколько поводов, так что жители не упускали возможности выпить.
***
Вещи которые начались этой зимой.
Внутри дома тепло, но снаружи холодно, так что я не хотел выходить насколько это возможно.
Остальные думают также, поэтому все заняты чем-нибудь в помещении.
Тишина.
Как и ожидалось, трудно продолжать играть в одно и то же.
Все играли в то что я сделал прежде, шахматы и реверси.
Но сейчас, все участвуют в новом мини боулинге, который я изготовил.
"Не так уж просто пустить его прямо."
"Почему я не могу попасть по этой кегле?"
"Кхх... осталось три."
Я не знал ни размера дорожки ни размера кегль. Я сделал его поменьше, чем помнил, поскольку место внутри ограничено.
Я изготовил деревянную дорожку 1 метром в ширину и 10 в длину. Кегли тоже из дерева. Я изготовил их из веток.
"В чем суть их сбивания?"
Благодаря этому простому вопросу, я вырезал злые лица на кеглях.
Было бы нехорошо, если они выглядели одинаково, так что я добавил каждой индивидуальности.
Шар из обтесанного камня.
Поскольку тяжело было сделать отверстие, в которое все могут сунуть пальцы, я изготовил его размером с грейпфрут, чтобы было легче его катить.
Хоть моей целью было заставить их немного размяться, хорошо что всем жителям он понравился.
"Я не могу сбить убийцу по центру как бы не старалась!"
"Думаю попасть по пироманьяку слева намного тяжелее."
"Ааа, я сбила бы всех, если бы не этот мошенник."
Он был настолько популярным, что пришлось сделать еще 6 дорожек.
"На следует посвятить этому целое здание."
Было решено построить первое место развлечения, с наступлением весны.
***
Кстати, мини боулинг не единственное что я изготовил.
Первым я сделал дартс.
Я изготовил мишень, затем подумал о вещах, которые можно метать.
Я остановился на ножах.
Вместо дартса, думаю правильным будет назвать его метанием ножей.
Я попробовал его, но только поцарапал стену.
У меня разгорелся азарт, но все было бесполезно.
Я немного отдохнул, и в это время, высшие эльфы сказали что хотят попробовать. Они продолжали попадать.
"Думаю это не сложно, даже если увеличить дистанцию."
Ну, они жили в лесу, так что думаю они бы не выжили, если не могли хотя бы этого.
Горничные тоже попробовали, и тоже постоянно попадали.
"Почему бы не сделать целью гуманоида? Это было бы хорошей тренировкой."
...
Ящеролюды туда же.
"Мы лучше обращаемся с копьями, чем с ножами... Я почти что не попал в центр."
....
Моё сердце разбилось, когда пьяный дварф попал в яблочко.
***
Из-за этого события, я сделал мини боулинг, но и тут мне было не скрыться.
Мой счет был низок.
"Глава деревни, сделай больше шаров."
"Сделай пожалуйста новую кеглю бандита."
"Э, сперва сделай комплект монстров."
На данный момент, я поглощен изготовлением инвентаря.
Возможно, это и есть моё спасение.
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    Имя дварфа, который пришел к нам в деревню, Донован.
Он не обычный дварф, а старший дварф. Хоть я и не понимаю в чем разница.
Его тело имеет форму бочки, прямо как в рассказах, которые я слышал. Объемные голова, руки и ноги и густая борода.
Ростом он примерно с меня, но поскольку у него большое лицо, выглядит он маленьким.
Кстати, Донован,
Мужчина.
Я повторю, он мужчина.
Более того, взрослый.
Да, он взрослый.
Если коротко, долгожданный взрослый мужчина для это деревни!
"Женщина без бороды... Я не лоликонщик."
"...."
Культурный барьер толще, чем я ожидал.
***
"На данный момент, давайте приготовим вина из ячменя и кукурузы растущих тут. Урожай здесь хорош, так что и вино получится отличным."
"Понятно. Тогда, лучшем будет увеличить производство ингредиентов?"
"Да, по крайней мере в два раза... нет, в 4 раза."
"Согласна."
Я смотрел как Риа советуется с Донованом.
Действительно ли хорошо расширять поле настолько?
Думаю они думают только о том, как наделать побольше вина.
Вы ребята также просили меня увеличить размеры виноградника, для производства вина.
Хорошо, я расширю его.
Не нужно давить на меня.
***
"Это поразительно."
"Умм, восхитительно."
"Отлично."
Исследования в приготовлении пищи, горничных, были завершены, временами я тоже иногда работаю с ними.
Хоть я и сказал исследования, мы просто пытаемся воссоздать еду из моего прошлого мира.
В этот раз, я вспомнил кое-что о кипячении с вином.
Если честно, я ничего не знаю о готовке.
Это исследование путем проб и ошибок, я просто варил вещи с вином.
Варя мясо с вином, я приправил его луком и другими специями, для добавления аромата.
Грубовато, но результат оказался неплох.
Остальные тоже отозвались неплохо.
Но думая о том, как потребление вина возрастет еще больше, мне стало тревожно и я потерял аппетит.
Кух....
Я чувствую что одержимость алкоголем в деревне слишком велика.
После этого, я решил сделать кипячение с вином роскошью, предоставляемое только для гостей.
***
Наступила весна.
Как обычно, я вспахал поля.
Меня попросили расширить поля с ячменем, кукурузой и даже виноградник.
Из-за этого, я расширил вообще все поле.
Сейчас я привыкший пахать, так что скорость высока как никогда.
Даже с этим, все отняло у меня 20 дней.
С бывших 256 полей, 16 на 16, сейчас стало 512, 16 на 32 поля.
Я расширил его к югу... ходить к концу поля стало действительно проблематично.
Я имею в виду, что от одного края до другого, целых 1600 метров.
Я просто буду думать об этом, как о хорошей разминке.
Виноградник теперь 128 полей, по сравнению с предыдущими 64.
Ячменные и кукурузные поля, по 32 поля каждый.
Остальное, различные культуры.
Стоит отметить что я значительно увеличил кунжутное поле.
Это потому что я вспомнил, что могу делать из него масло.
В настоящий момент, наши масла из рапса и оливок, но думаю что хорошо бы иметь различные виды масел.
***
Вспахивание полей, это то чем могу заниматься только я, поскольку требуется УФИ.
Другие заняты другой работой.
Собаки охотятся в лесу.
Меня беспокоит что кролики в лесу вымрут.
Пауки изготавливают одежду.
Вышла новая коллекция.
Высшие эльфы ремонтируют здания, которые были повреждены в ходе зимы.
Они также строят дом Донована, и зал развлечений.
А, они также строят виллу Дорейму.
Дерево для строительства взялось от вырубленного леса, когда я расширял поля.
Деревья в округе сложно срубить и обработать, но хорошо что у меня есть УФИ.
Горничные как обычно готовят и убираются в домах и на улице.
Похоже во время зимы накопилось много грязи.
Яшеролюды заботятся о коровах и курах, и обслуживают водопровод.
Зверолюды обрабатывают урожай.
Молотьба, помол, добыча масла, производство сахара и соли, и т.д.
Дварфы делают вино... Арэ?
Число дварфов увеличилось?
"Вилкокс."
"Я Кросс, рад встрече с тобой."
Эт то.
Из того что я слышал, они пришли за Донованом.
И тоже поселятся здесь.
Это было решено, прежде чем я узнал.
"Культуры здесь хороши. Это действительно удивляет."
"Да, они восхитительны, даже если есть их сырыми."
Невозможно, чтобы плохой человек хвалил мой урожай.
Добро пожаловать в деревню Большого Древа.
Для Лу важно, чтобы о ней заботились.
Тир и Флора занимаются своими ежедневными делами, помогая Лу с её.
Ангелы как всегда осторожно летают по округе.
***
Меня беспокоит будущее фермерства.
В настоящий момент, мы собираем урожай несколько раз в год, но все это благодаря УФИ.
Я снова выразил благодарность богу, давшего его мне.
Пока что, у деревни нет проблем с едой.
Следовательно, я кое о чем подумал.
Что бы случилось ни будь УФИ?
И что случится с деревней, если со мной что-нибудь станет, или я больше не смогу использовать его?
Поскольку моё чувство кризиса покалывает, я подумал о том, что нам следовало попробовать фермерство обычными средствами.
Культуры которые были посажены на полях вспаханных УФИ, растут в 4 раза быстрее.
Садя культуры, из семян культур полученных при помощи УФИ, на другом поле, они растут как обычно.
Другими словами, как обычные культуры.
Более того, нужно принимать во внимание времена года, иначе они плохо будут расти.
Еще более, они не будут расти в месте, которое ни разу не вспахивалось УФИ.
Это из-за того, что почва в лесу непригодна для выращивания чего-либо.
Поэтому, если я смогу найти место где растет обычная пшеница, думаю там же и сможет расти пшеница с нашего поля.
Это - результаты экспериментов, которые я провел до этого времени.
Это отнимет время и силы, и немного собранного урожая, но будет возможно выращивать что-либо без помощи УФИ.
Я хочу кое-что проверить.
В настоящий момент, я приготовил маленькое поле, где остальные могут попрактиковаться во вспахивании.
Главные участники - высшие эльфы, ящеролюды и зверолюды.
Я сказал им что они свободны в выборе того, что хотят возделывать, и результат будет принадлежать лично им.
В основном они вырастили ингредиенты для вина.
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    Есть две причины, почему дракон Дорейм приходит в эту деревню: еда и вино.
Жители деревни тоже нахваливают их.
Тем не менее я, сохранивший память о своем прошлом мире, так не думаю.
Еда не настолько вкусная, а вино сладковатое.
***
Что касается еды, есть множество вещей из моего прошлого мира, которых здесь не найти, так что качество итоговых блюд хромает.
Даже если у нас есть все ингредиенты, приправы, и посуда, без знаний как приготовить их, мы бессильны.
Хорошо что мы можем приготовить рис.
Пока что, я рассказал горничным о различных способах приготовления и что в итоге получается, о том как приправлять еду, и т.д. И оставил их экспериментировать.
Когда тобой восхищаются как опытным поваром, это немного смущает.
В большинстве своем, я чувствую что мое требование необоснованно.
Однако я не пойду на компромисс в вопросе еды.
Я делаю все возможное, поэтому ожидаю этого же от остальных.
В результате, они смогли приготовить блюда в стиле донбури.
Оно великолепно сочетается с рисом.
Вдобавок, поскольку сейчас у нас есть керамическая посуда, каждый может приправить свою тарелку по вкусу.
Кстати о приправах, мы сумели изготовить майонез, так что в деревни произошла кулинарная революция.
***
Важные ингредиенты в майонезе - яйца и уксус.
Спасибо за яйца, курочки!
Я боюсь сальмонеллы, так что придется стерилизовать яйца.
Но у нас нет дезинфицирующего средства для использования.
Когда у меня неприятности, обычно я советуюсь с Лу. Я подтвердил наличие какого-то вида лекарственного средства, которое можно использовать на яйцах.
Флора изготовила его. Спасибо за твою тяжелую работу
Лу тоже может сделать его, но она беременна, и я не хочу чтобы она находилась рядом с такими вещами.
Потому что я не знаю, какие ингредиенты у них там.
Далее уксус.
Сперва, я думал что вино со временем превращается в уксус, но похоже это не так.
Следующим планом, я слышал что японское изготовление саке, тоже производит уксус, так что я испробовал его.
Результат получился хорошим, и поэтому, я бросил вызов изготовлению майонеза, и преуспел в нем.
Поскольку все будет смешано с уксусом, я подумал что необязательно стерилизовать яйца, но безопасность превыше всего.
Кстати, сальмонелла хоть существует в этом мире?
........
Давайте не углубляться в детали.
Все полюбили майонез.
Поскольку его можно использовать в различных блюдах, я улыбнулся нашей расширившейся азбуке вкусов.
Следующая вещь, которую я хочу, это морепродукты.
***
Что касается вина, главная проблема это его чрезмерное потребление.
Они не могут проситься спать со мной, когда пьяны.
Означает ли это, что у них слабая устойчивость к алкоголю?
Это хорошо, что мы расширили поля для виноделия.
Фуфуфу.
Теперь я смогу спать мирно.
Смогу же, верно?
Я надеюсь.
***
Вдобавок к вину, мы также сделали сок, чай и кофе.
Это было результатом исследований каких-либо напитков, помимо вина и воды.
Цель состояла в том, чтобы уменьшить потребление вина.
Однако жители не пьют их так уж много.
Выжатый сок в основном потребляется зверолюдами, поскольку они все еще слишком молоды пить вино. Высшие эльфы и горничные полюбили чай и кофе, однако их количество слишком мало.
С другой стороны, демону Бизелю понравился чай, и он взял его огромное количество на зиму.
Большое тебе спасибо.
В качестве ежегодных весенних событий, рога собак отпали, пчелы сделали новый улей, а паучки ушли.
Это напомнило мне о 30 собаках, ушедших в прошлом году. Что с ними произошло?
Надеюсь они в порядке...
И в этот момент, все 30 вернулись.
Все полными ран, и выглядели будто преодолели множество испытаний, из-за своих величавых морд.
Я не знаю что они там сделали, но поскольку все целы, думаю что все хорошо. После остановки на несколько дней, они взяли несколько паучков на спины, и снова ушли.
Да что они там делают?
Надеюсь ничего странного...
***
Я сделал заказ здания для ванны.
До сих пор, я использовал купальню сделанную мной и эльфами, ею также пользовались все остальные.
Это в прямом смысле смешанная купальня, но поскольку я единственный взрослы мужчина, а остальные все еще дети, не было никаких проблем.
Однако сейчас в деревне живут мужчины дварфы, поэтому я попросил отдельную купальню для мужчин.
Но в деревне больше женщин чем мужчин.
Поскольку дело в этом, новая купальня будет только для женщин.
Это не плохой аргумент.
Я беспокоюсь о смешанном купании, так что не могу сходить в неё, когда хочу.
Таким образом, текущая купальня будет для мужчин, а новая для женщин.
Однако, этому воспротивились.
Видите ли, если построить женскую купальню, то время когда они смогут приставать ко мне сократится.
Нет, вы можете в достаточной степени контактировать со мной снаружи. Почему именно в купальне?
В результате, текущая купальня будет для моего личного пользования.
Те кто хочет что-либо сделать, могут принимать ванну со мной.
Будут построены новые женская и мужская купальни.
........
Думаю что я могу пользоваться ванной спокойно, это хорошо.
Думаю о воде я смогу позаботиться сам.
Однако поскольку количество купален возросло, возросло и потребление топлива.
Они неожиданно потребляют много дров.
Хотя мы и в середине леса, я не решаюсь использовать много.
Я подумаю об альтернативном топливе для ванн.
С такими мыслями, я подумал о нагреве воды с помощью магии.
Похоже для этого необходимо сотрудничество тех, кто может использовать магию огня.
Это специальность зверолюдов, также это послужит хорошей практикой для них.
Верно.
Постарайтесь.
........
Использование магии более удобно и быстрее, чем нагрев воды вручную.
Как было бы удобно, если бы я тоже мог использовать магию?
Я выучу маг... Нет нет, у меня нет таланта.
Оставлю это тем, кому это по силам.
***
Поступило прошение касательно деревьев в фруктовом саду.
Проситель - пчела.
Пчела доложила паучку, а паучок сообщил мне.
Я не могу разговаривать с паучками, но у нас как-то получается общаться жестами.
Похоже она хочет посадить дерево из леса, во фруктовом саду.
Хоть деревья в саду и подходят для них, похоже его попросила пчела королева.
Если оно не навредит, то никаких проблем.
Хоть я и не имею ничего против, не то что бы могли перенести дерево сюда.
Я могу посадить любое дерево, при помощи УФИ, но мне нужно знать какого оно вида.
Однако дерево из просьбы не найти поблизости.
Из-за этого, они спросили моего разрешения слетать в лес.
Они хотят найти его.
Паучки похоже знают дерево, о котором просят пчелы.
Если поисками займутся они, оно махом будет найденно.
Паучки отправились в лес на спинах собак.
Они сразу нашли его и вернулись.
Они отведут меня к тому месту.
Мы сразу же вернулись, поскольку я попросил Гран Марию подвезти меня.
***
И, я сразу же посадил новое дерево.
Я также расширил площадь сада.
В настоящий момент, коровы пасутся к востоку от сада, так что я расширил его на запад.
Я удвоил его размер, и теперь он 8х8 полей.
Дерево, которое попросили пчелы цветочное, я первый раз такое вижу.
Поскольку похоже что оно приносит фрукты, я посадил их много.
В то же время, я посадил каучковые деревья, алое, пальмы и другие.
Хоть я и расширил размер сада, я оставил достаточно места для людей, которые, если что, тоже захотят что-либо посадить.
Фьюх.
Первая стадия завершена.
***
Прежде чем заметил, я стал отцом.
Было быстро.
Если честно, у меня даже не осталось никакой памяти о беременности Лу, до того момента когда уже почти обнял ребенка.
Уму.
Тогда я наверное запаниковал.
Но мне стало легче, что роды прошли благополучно.
Он здоровый мальчик.
........
Нормально ли для меня стать отцом?
Нет нет, уже слишком поздно для таких вопросов.
Нужно работать усерднее для моего новорожденного сына.
После этого, в деревне была вечеринка, длившаяся несколько дней.
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    Имя моего сына Альфред.
Его назвала Лу.
Она отклонила имена предложенные мной.
***
Я беспокоюсь что мой сын будет со слабым здоровьем, поскольку он наполовину попаданец.
Я получил "здоровое тело" от бога, но получит ли он такую же божественную защиту?
Поскольку это невозможно узнать, у меня не осталось выбора, кроме как помолиться.
Я хочу чтобы он рос здоровым.
Также, поскольку этот ребенок мой и вампирши Лу, какой же он расы?
Есть ли здесь раса, называющаяся полувампиры?
Я попробовал спросить Лу, но она сказала что рожала первый раз, и также она не знает ни одного вампира рожавшего прежде.
Ясно.
Глядя на моего сына, он ничем не отличается от любого другого человека.
Согласно горничным, похоже расовые характеристики проявляются позже с возрастом.
Для них, это рога.
В период младенчества, они не заметны, но медленно растут с возрастом.
Точно, было бы неприятно, если бы у них были рога уже при рождении.
Интересно, такой же ли мой сын.
Уму.
Хоть я и обеспокоен, но ничего не могу поделать.
Будь он человеком или вампиром, это не изменит того факта, что он наш с Лу ребенок.
Я сделаю все возможное, чтобы вырастить тебя.
***
После родов, у Лу никаких определенных проблем.
Хотя как и ожидалось, её характер изменился.
Вероятно из-за того, что сейчас она мать.
В любом случае, я рад что ребенок и мать здоровы.
***
Что касается ухода за ребенком, горничные взяли инициативу, так что с количеством рук проблем нет.
Нет, даже можно сказать, что рук так много, что до нас с Лу очередь никогда не доходит.
Я тоже хочу побыть отцом.
***
Я мотивирован сделать кое-что новое.
Причина? Сейчас мы знаем куда отправились 30 собак.
30 собак + 30 пауков, захватывали подземелье, на юго-западе леса.
Какое опасное занятие.
Вход в подземелье был случайно обнаружен Гран Марией.
Хоть это место и далековато от деревни, если бы подземелье оставили как есть, его бы переполнили монстры и вырвались наружу. Из-за этого, мы организовали группу, которую поведут высшие эльфы, для проверки состояния внутри.
Я также подал заявку на участие, но она была отвергнута всеми жителями.
Мооо, исследование подземелья.
Мой дух авантюриста покалывает.
Когда группа захвата подземелья на входе проверяла снаряжение, собаки, с паучками на спине, вышли из него.
После этого, они исследовали подземелье все вместе. Оказалось что собаки все это время захватывали его.
Уму.
Похоже они исследуют подземелья сами по себе.
Никогда бы не подумал, что у собак есть такая привычка.
Кстати, паучки сопровождают собак и отвечают за места, куда не пробраться на четырех лапах.
Хватит об этом, высшие эльфы собирали кости монстров, которых вероятно одолели собаки, и положили их на склады.
Я подумал зачем они принесли их домой, но похоже что кости ценны, и могут быть использованы.
Хоть даже эльфы и вернулись, собаки похоже продолжили исследовать подземелье.
Вам бы следовало возвращаться домой, время от времени.
***
Произошел внезапный инцидент.
Сейчас еще нет полудня.
Прозвучала тревога Забутоны.
Направление - юг.
Нечто летит в небе.
Еще одна виверна?
Вспомнив предыдущий налет, мой гнев снова воспылал.
Летающий объект направляется прямо сюда.
Я чувствую, что целью является это место.
И судя по скорости, это не дружественный визит.
Я превратил УФИ в копье, и приготовился к броску.
Я сделаю в тебе отверстие.
Когда я уже почти что выпустил УФИ из рук, то заметил другой летающий объект.
Этим объектом был Дорейм.
Не может быть ошибки, поскольку я много раз видел его в форме дракона.
По сравнению с Дореймом, летающий объект направлявшийся сюда, был в половину его размера.
Я только что понял, это не виверна, а такой же дракон, вроде Дорейма, другого цвета.
Дракон попал в тело Дорейма, но хорошо что тот сумел остаться в воздухе.
Похоже он сражается с Дореймом.
На момент, я подумал оставить все Дорейму, но похоже что тот проигрывает.
Помочь ли ему?
Когда я подумал о броске копья, то внезапно ощутил жажду крови позади них.
Она исходила с того направления.
Я немного повернулся, и метнул копье в источник этой ауры.
В том направлении, был белоснежно белый дракон, чуть больше Дорейма.
Я подумал что копье пронзит его, но дракон сумел увернуться.
Что это за ловкость? Он потерял равновесие, и почти что упал вниз.
Шанс.
Я приготовился для следующего броска.
Но прежде чем я выпустил копье, меня прервали.
"П-пожалуйста подождите секунду! Она не враг!"
Это был дворецкий Дорейма, Гучи. Он встал передо мной и развел руками.
***
Позже, передо мной стояли мужчина и 2 женщины.
Дорейм, красивая блондинка, и прекрасная юная леди со светлыми волосами, похожая на их дочь.
На голове их дочери красовались два великолепных драконьих рога, а из под юбки торчал большой драконий хвост.
"Это мои жена Гурафарун и дочь Расутисумун."
Следуя объяснению Дорейма, первым добравшимся сюда объектом была его дочь Расутисумун, а дракон пришедший позже всех, его жена Гурафарун.
"Я не знал, поэтому позвольте мне извиниться."
Мне действительно следует.
Я только что бросил копье в жену Дорейма.
"Мне, мне действительно жаль. Я совершила нечто, приведшее к недопониманию..."
Дочь Расутисумун поклонилась, прячась за Дореймом.
Её голос звучит напуганным.
Разве не мило?
Однако Дорейм весь изранен из-за неё.
"Я тоже совершила непреднамеренный визит. Прошу прощения. Это было просто потому, что я хотела защитить дочь и мужа... пожалуйста, смейтесь над этой глупой женщиной."
Конечно же, я не рассмеялся.
"Давайте рассматривать эту ситуацию, как улаженную, поскольку все совершили ошибки."
Простите за беспокойства.
Следуя рассказу Дорейма, все началось когда дочь заподозрила его в измене, услышав что у него есть дом в деревне Большого Древа.
Более того, она подумала что подарок приготовленный Дореймом для Альфреда, был подарком для его любовницы.
Дорейм все отрицал, но дочь не поверила ему и отправилась прямо в деревню.
Похоже она хочет сжечь эту деревню.
Ясно.
Сделаю заметку в голове, что она опасная личность.
"М, мне жаль."
Хорошо что она послушно извиняется... Было бы неприятно, будь она излишне агрессивной.
Дорейм погнался за дочерью, направившейся в деревню, и использовал своё тело, дабы остановить её.
Все должно было закончится, но жена Дорейма не знала что случилось между ними, и примчалась сюда на полной скорости.
Если это так, то откуда такая жажда крови...
"Это любовь."
Еще одна заметка, об опасной личности.
Из-за убийственного намерения жены, большинство собак, паучков, высших эльфов, ящеролюдов и горничных, запаниковали.
Тем кто сумели вынести его, пришлось еще долго успокаивать остальных.
Нету никакого урона, но собаки поглядывают в сторону жены Дорейма поджав хвосты.
Паучки не осмеиваются даже приближаться к ней.
Хоть я и позабыл об этом, из-за дружелюбия Дорейма, драконы все еще сильные создания.
Это из-за его сильной матери?
Альфред похоже мирно спит.
Он точно вырастит великолепным мужчиной.
***
"Дочь, я хочу чтобы ты доверяла мне немного больше."
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"Но....."
"У меня уже есть Гурафарун, так что я точно не изменю. Если по какой то случайности это произойдет..."
"Если произойдет...?"
"Я слишком напуган, чтобы даже думать об этом. Дочь, запомни, у отца не хватает мужества чтобы изменить!"
"Х-хорошо."
"Также, разве я не рассказывал тебе давно... сейчас ты понимаешь, почему я сказал, что мы не можем враждовать с этой деревней?"
"Да, эта атака пробила все барьеры матери... и сперва она была нацелена на меня, верно?"
"Верно."
"..... было опасно."
"Очень опасно. Я рад что с тобой все в порядке."
"Отец."
***
"Хорошо что вы помирились, но вы же не забыли обо мне, верно?"
"У-уму. Как и ожидалось от Гурафарун. Когда тебя атаковали, я действительно был напуган."
"Добрая паучиха только что спасла меня. Никогда бы не подумала что эта атака пронзит мои барьеры, щит и стену в мгновенье, без какого-либо сопротивления. Тогда я даже не думала уворачиваться."
"Добрая паучиха?"
"Старая подружка. Она потянула моё тело, прямо перед ударом. В противном случае, я бы сейчас здесь не стояла."
"Гурафарун...."
"Расти, у Дорейма есть дом в этой деревне. Ты будешь жить здесь."
"Мама? Почему?"
"Эта мощь, мы не можем оставить её без присмотра. Я не прошу тебя ограничить его в её использовании, но хочу чтобы она не была направлена на драконов."
"Э-тто..."
"Ответ?"
"Д-да! Я буду стараться!"
И вот так, количество жителей увеличилось, без моего ведома.
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    Дочь Дорейма, Расутисумун.
Все зовут её Расути.
В своей драконьей форме, она около 15 метров в длину, но в человеческом обличье, она выглядит словно только что поступившая ученица старшей школы.
У неё длинные светлые волосы, и выглядит очень утонченно.
От неё можно уловить ауру, либо как от президента школьного совета, либо председателя дисциплинарного комитета.
Заподозрив отца в измене и сразу приступив к действию, можно предположить, что у неё сильный характер.
Когда я впервые увидел её, она носила платье которое можно было бы одеть на вечеринку. Сейчас, живя в деревне, она выглядит как обычная деревенская девушка.
Возможно она из тех, кто меняет свою внешность в зависимости от окружения.
Ну, не важно какая на ней одежда, её драконьи рога и хвост все еще бросаются в глаза.
***
"Расути приспособилась очень быстро."
"Это результат того, что есть что-то достойное их времени, вроде здешних еды и развлечений. Драконы в основе своей вольные."
"Так вот в чем причина, почему Дорейм постоянно приходит сюда?"
"Да."
***
Расути ест все подряд.
И похоже ей все это нравится.
Когда она пробует что-то в первый раз, то повторяет "Отец, нечестно."
Когда дело доходит до фруктов, она предпочитает сладкие кислым.
Особенно ей нравится сушеная хурма.
"Осталось всего лишь столько..."
Сказала она, стоя на входе в хранилище, с лицом полным отчаяния.
Их изначально было мало, также основную её массу поглощают зимой, тем не менее, я думаю что её все еще достаточно для всех.
***
Расути наслаждается реверси, мини боулингом и шахматами.
Но у неё не очень то получается.
Она всегда играют со зверомальчиками.
Вы заметите победила она или проиграла, по её выражению.
Когда она снаружи, то иногда играет с собаками в ловле летающего диска.
Она не может одолеть четырехлапых собак в человеческом обличье, но превратившись в дракона, всегда побеждает.
Возможно в душе она больше ребенок, чем выглядит на самом деле.
Собаки жалуются мне что это не честно.
Нет, даже если вы жалуетесь...
***
Сперва, я планировал относится к Расути как к гостю, но Дорейм с женой сказали мне что-нибудь ей поручить.
Я не знаю на что она способна, так что дал ей различные занятия.
Хоть она даже и молодая, но все еще дракон, так что я отправил её охотиться, но она не может ничего поймать, поскольку добыча не показывается в её присутствии.
Я подумал о добыче руды, но она не может делать этого.
Куры и коровы боятся её, так что она не может за ними ухаживать.
Я поручил ей некоторую работу по дому, но у неё совсем нет опыта, так что это только увеличило нагрузку на всех вокруг.
Что до фермерства... культуры важны, так что я не позволю ей приближаться к ним.
Заключаю: она принцесса не способная ни на что.
Ну, она происходит из расы рассчитанной на битву.
Я поручил ей охрану деревни, подобно ангелам, из-за её изумительного военного потенциала.
***
Была решена должность Расути.
Дипломат.
Она сумела встретить и договориться с гостями.
Гостем был посол короля демонов, Бизель.
Его цель визита состояла не только в покупке урожая, но также в расследовании случая буйства Расути ранее.
"Хахаха. Если нет никаких проблем, то это хорошо. А, у вас все еще есть те желтые фрукты? Мы съели все за зиму."
"Мандарины? Хоть у нас и есть запас... их не так много, поскольку посевы только начались. Так как сейчас весна, как насчет земляники?"
"Земляники?"
"Да. Она сладкая и горькая, и если её опустить в сахар или молоко, то будет вкуснее. Конечно же, она вкусная и сама по себе."
"Отлично. Тогда я возьму 10 ящиков."
"Как насчет сахара и молока?"
"Вы правы. Возьму и их тоже."
"Большое вам спасибо. За вычетом скидки... Получится столько."
"Но со скидкой не должно было получиться так много..."
"Тогда как насчет стольки..."
Я удивился не найдя и следа того вспыльчивого дракона, пришедшего сжечь нашу деревню.
Это что-то унаследованное от отца?
***
Вдобавок, она использует несколько маленьких виверн, длиной около 1 метра, как почтальонов.
В результате, мы остаемся на связи с замком короля демонов, Воющей деревней и Дореймом...
Ящеролюды заботятся о маленьких вивернах.
"Их 20."
"Не важно 1 или 20 их, оставьте это нам."
"Вот как?"
Сложнейшая часть в выращивании виверн, следить за тем, чтобы они не атаковали коров и кур, и убедиться в том что их не атакуют собаки и паучки.
"Над ними издеваются?"
"Нет, они видят их как добычу."
"Вот как?"
"Ладно, я попрошу их не атаковать виверн в ошейниках."
Постарайтесь.
***
"Дочь, как поживаешь? Если что-то нужно, не раздумывая расскажи мне."
"Я в порядке, почему ты приходишь сюда так часто? Ты был здесь всего 10 дней назад."
"Все хорошо, я оставил там Гучи. Эй, подайте мне как обычно."
На слова Дорейма, горничные работавшие в доме Расути, начали подготавливать еду и вино.
"О, ты пробовала ванну? Восхитительно, не правда ли?"
"Да, однако мне тяжело туда попасть, поскольку есть много других желающих."
"А... должно быть из-за того, что это женская купальня. Мужская купальня просторная. Даже Гучи ходит туда, в свой каждый визит."
"Отец, нечестно."
"Хахаха, сейчас ты наверное понимаешь, почему я попросил дом здесь."
"Да. Кстати, когда ты отправишь мне слуг? Хоть обо мне и заботятся горничные, но я только отягощаю их."
"Я уже приказал Гучи подобрать подходящего человека. Однако произошла неприятность."
"Они не хотят прислуживать мне?"
"Нет, наоборот. Поскольку все знают как хороша здешняя еда, у нас нет отбоя от желающих. Даже Гучи сказал что пойдет."
"Понимаю его чувства, но у отца будут неприятности, если Гучи уйдет."
"Да. В любое случае, я отправлю как только смогу."
"Спасибо."
***
Замок короля демонов.
"Где Бизель? Разве он не вернулся?"
"Да, но сразу ушел домой."
"Не в свои покои?"
"Да, он почему-то спешил. А, сувениры здесь."
"Уму. Превосходно. Тем не менее, что за срочные дела у Бизеля? Было бы великолепно, если бы это не было из-за какой-нибудь проблемы..."
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    Моё имя Фраурем Хром.
Член графского дома семьи Хром.
Мой отец, Бизель Клаймб Хром, один из представителей короля демонов-самы.
И поэтому, я была одной из близких друзей принцессы Грайзен.
И я не сама провозгласила себя таковой.
Мы одноклассницы, в школе основанной королем демонов-самы.
Конечно же, мои школьные записи превосходны.
Вы можете поместить меня куда угодно, и я определенно буду выделяться. Даже мои военное искусство и боевые способности выше среднего.
И если что-то будет угрожать моей жизни, принцесса точно за меня заступится.
В будущем, от меня ожидают быть одной из приближенных принцессы.
Более того, даже если спросите не меня, мой внешний вид выше среднего.
Нет, может даже лучше сказать что я красива.
Это не самоубеждение, а настоящий факт.
Поскольку я такая замечательная личность, множество предложений о браке - устоявшийся факт.
Хотя они и не должны предлагать его лично мне. Им следует направлять их в наш дом.
Вот как все должно быть.
Я не та кто решит, за кого выйти замуж. Это будет решено отцом.
Я уже и не надеюсь выйти замуж за мужчину, которого пожелаю.
Я подготовилась выйти замуж за выбор отца.
Из-за этого, я хочу чтобы отец уже решился с выбором кандидата, поскольку их слишком много. Однако он похоже сомневается, из-за различных вещей.
Я рада, что он старается подобрать для дочери хорошего партнера, но если ты не решишь скоро, окружающие взгляды действительно забеспокоятся.
***
Кстати, мне....
Внезапно приказал отец отправиться в определенную деревню.
Я со страхом спросила, там ли находиться мой партнер для брака.
Что мне делать по прибытию в эту деревню?
Разве можно мне перестать ходить в школу?
Означает ли это, что я больше не связана с принцессой?
Ано, отец?
Куда мы летим посреди ночи?
Отец даже не смеется над моим подшучиванием.
Напротив, он взглянул на меня с серьёзным лицом.
"Мы летим сегодня ночью, из-за отсутствия луны на небе, и я не хочу чтобы кто-либо знал... это дело значительно повлияет на судьбу королевства короля демонов. Помни об этом."
Эт-то...
Отец выглядит уставшим.
Мааа, каждый раз когда он приходит домой, то всегда жалуется матери о работе и коллегах. Уверена, что не смогу понять его тревог.
Видя в его глазах немного безумия, похоже будет хорошей идеей не противится его воле.
Пока что я буду сопровождать тебя.
Жаль конечно покидать школу и принцессу, хоть там и было скучно.
Зато я рада, что смогу показать свои таланты, но...
Похоже наше место назначения деревня.
Я не ожидаю многого.
Фуфуфу.
Покорить ли мне их?
***
"Рада тебя встретить. Я Расутисумун."
.....
Я решила переодеться, как только мы прибыли в деревню.
Поскольку это затронет моё достоинство, я не могу назвать причину.
Эт-то...
Почему?
Почему меня тут же приветствует дракон...?
Более того, это Расутисумун.
Она дочь привратника дракона.
Жители всего королевства короля демонов, знают что её стоит остерегаться.
Она как бешеная собака, атакует любого попавшего на глаза.
Из-за того что я встретилась с ней, у меня не осталось выбора, кроме как переодеться.
Когда я думала о нашей встрече....
Я заметила в деревне высших эльфов.
Лесные партизаны. Они яростная группа людей, которых также прозвали пожирателями мужчин.
Они живут в лесу и похищают мужчин из окрестных деревень.
Более того, высшие эльфы живущие в здешних лесу Смерти и Железном Лесу, самые свирепые машины для убийств.
И сейчас, я встретила тех из них, кто живет в лесу Смерти.
У меня начали подкашиваться колени, но я сумела выстоять и поприветствовать их с улыбкой.
Мне хочется похвалить себя.
Но подождите, тут было больше.
Стая Инферно Волков.
Да, я действительно умру.
Никогда бы не подумала, что отец пожертвует мной.
Ты жесток, отец.
Пока я снова переодевалась, Русутисумун рассказала, что они не причинят мне вреда.
Ясно.
Похоже всем здесь заправляет Расутисумун.
Мне стало легче.
Кстати говоря об Инферно Волках, они находятся на одной из высших ступеней пищевой цепочки леса Смерти.
Эти ужасные волки способны уничтожить город в одиночку.
И здесь... их бессчетное количество.
Я также подтвердила наличие их мутировавшего вида, под названием Волк Коцит.
Буду просто думать об этом, как о ценном опыте.
Однако не важно как много об этом думаю, мой мозг отказывается это принимать.
Они действительно под контролем?
Некоторые из инферно волков игриво тянут юбку Расутисумун.
***
Да, я заметила еще одного, кого следует остерегаться.
Демонический Паук.
Я испытала на себе его оглушение и потеряла сознание.
"Оглушение" расовая способность демонического паука. Эта психическая атака, действует на тех кто видит его в первый раз.
Поскольку меня не съели, когда я была в обмороке, паук тоже безвреден.
Фуфуфу.
Это третий раз, когда я переодеваюсь.
Я задумалась, а не было бы лучше, вообще не носить нижнего белья.
Подумать только, что она смогла подчинить вершину пищевой цепочки леса Смерти и инферно волков... Расутисумун ужасающая сущность.
Пожалуйста, держи их под контролем.
Умоляю тебя.
Для описания демонического паука, есть только одно слово, страх.
И здесь также множество паучков.
Паук тень, паук повозка, падший паук, паук ловушка, паук смерти, паук клещ...
Все они личинки демонического паука, но даже будучи личинками, они уже ужасающие существа.
И здесь их бесчисленное множество.
Когда я подумала о том, что случится, если их выпустить в стране короля демонов... Я замерла.
Давайте не думать об этом.
Нет, нужно вообще стереть это из моей памяти.
***
Теперь, после того как я увидела семью демонического паука, я не удивлена гнезду еретических пчел.
Я не удивлена, но я не говорила, что мне не страшно.
Еретическая Пчела.
Они монстры, собирающие мед, как обычные пчелы.
Однако цена на их мед выше крыши.
Причина? Само собой, это самый вкусный мед, но ей являются пчелы-солдаты охраняющие улей.
Солдаты еретических пчел свирепы, и даже инферно волки не осмеливаются приблизится к их ульям.
Другими словами, для того чтобы добыть их мед, сперва нужно овладеть силой, способной уничтожить всех солдат...
"Нацелиться на мед еретических пчел" фразеологизм относящийся к мечтателю, фантазеру, или человеку погрязшему в жадности, желающему делать опасные вещи, для получения желаемого.
Никто не должен желать меда этих пчел.
Даже если перед вами поставят банку с ним... вам все еще не следует хотеть его.
Чего уж точно я не ожидала увидеть, на завтрашнем завтраке.
***
Я потеряла бдительность.
Похоже я была потрясена медом еретических пчел.
Мне нельзя было расслабляться в этом месте.
Передо мной четыре ангела.
У каждого из них есть собственный титул.
Ангел уничтожения, Тир.
Ангелы истребления Гран Мария, Куудель и Короне.
Хотя они не опасны как Расутисумун, это коварные ангелы, которых следует опасаться.
Но похоже удача на моей стороне, и мне не нужно переодеваться.
Вероятно из-за того, что кажется больше ничего не привлекает внимания.
С того места где я стою, могу наблюдать, что у них дружественный разговор с Расутисумун, так что я рассудила опасности нет.
Пожалуйста пусть будет так.
И когда я этого желала всем сердцем, кое-кто пришел.
Принцесса кровопийца Лулуши.
Говорят она извечный соперник ангела уничтожения Тир.
Поскольку они враждуют, естественно она опасна так же, как и Тир.
Я опасалась что внезапно начнется магическая битва, но этого не произошло.
Они радостно обсуждают что будет на обед.
Их вражда всего лишь слухи?
Если это будут 4 ангела и принцесса кровопийца, то они смогут соперничать с Расутисумун.
Это означает... что слушаться только Расутисумун плохой выбор.
Кххх.
Что за неприятное сборище руководителей.
Однако, я выживу.
..........
Тут я заметила, что вампирша Флора также здесь.
Расутисумун вероятно на позиции ниже, из-за 4 ангелов и 2 вампиров.
Нет нет, поскольку Расутисумун здесь, тут точно замешан еще привратник Дорейм.
Точно, вот оно.
Я продолжу рассуждать.
... учитывая количество инферно волков, они могут превзойти ангелов и вампиров.
Демонический паук также может, в одиночку, сражаться против них.
Поскольку Расутисумун управляет ими обоими, я поставлю на неё.
Но что-то внутри меня кричит, что это опасный выбор.
Интересно почему.
***
После этого, я встретила расы вроде Они, ящеролюдов, и старших дварфов, но уже не удивлялась этому.
Не то чтобы я могла что-то с этим поделать.
Благодаря детям зверолюдов, мой разум восстановлен.
Их хвостики такие мягенькие.
Слизни, коровы и куры, тоже помогли в этом.
Моё сердце успокаивается.
***
После того как мне показали деревню, я вернулась в гостиницу.
Я буду жить здесь, пока мой дом не будет готов.
Я не ожидала хорошей комнаты, учитывая масштабы этой деревни, но удивилась тому, что она действительно хороша.
Особенно ткань из которых сшиты простыни. Она высочайшего качества, которое редко можно было увидеть даже в нашем доме.
Еда просто нечто, и я никогда не пробовала что-либо настолько вкусное. Вино тоже хорошо.
Я была недовольна тем, что пришлось пользоваться купальней с другими людьми, но опыт использования её, перевесил все недовольство.
Уму.
Пока что все хорошо.
***
Не знаю в чем намерения моего отца, заставлять меня жить здесь, но я всё же не буду собирать информацию. Не хочу становиться врагами с кем-либо из здешних.
Сделаю что смогу завтра.
Хоть уже и стемнело, в деревне все еще бурлит жизнь. Они не жалеют масла.
Расутисумун еще не ложилась?
Расутисумун... может добавить "сама"?
Или звать её Расути, как все остальные?
Сперва спрошу её разрешения.
Ладно, хочу встреться с ней и посоветоваться о разных вещах на завтра.
"Эй, человек. Отведи меня к месту, где остановилась Расутисумун-сан."
Я провалилась.
***
Мне нужно было тщательней думать обо всем.
Хоть даже это и имело смысл разговаривать так, поскольку я дочь дворянина, а у отца высокое положение на территории короля демонов.
Можно сказать, что есть всего несколько людей, статусом выше меня, вроде лидера этой деревни.
Следовательно, я была убеждена, что никогда не сумею без разрешения встретиться с ним.
Это ошибка.
Только подумать, что моя первая встреча с ним, закончилась тем что я приказала ему что-то.
Я не смогла понять, что Расутисумун просто выполняла свою работу в деревне.
Вершина деревни не она.
Вершиной деревни является глава деревни, как и подразумевает его титул.
Человек глава деревни.
После того как меня проводили к жилью Расутисумун, она с серьёзным лицом рассказала мне о том, кто этот человек на самом деле.
"Этот человек - глава деревни. Он взял Лу и Тир в жены. Также он хозяин инферно волков, а демонические пауки, высшие эльфы и другие ему слуги. Также он друг моего отца, а моя мать хочет избежать любой вражды с ним. Не знаю чего вы там демоны хотите достичь, но прошу тебя не вовлекать в это нас, драконов."
"........."
В тот момент, я, в качестве дочери дворянина, умерла.
И сейчас переродилась верной слугой главы деревни.
***
TN: если вы все еще думаете, почему она переодевалась несколько раз, даю подсказку первой буквой "О"


    Том 1 Глава 60

    Дочь Бизеля, отныне будет жить в деревне.
Поскольку она не та, кого стоит остерегаться, мы относимся к ней, как к обычной приезжей.
Хотя было бы предпочтительнее, чтобы это был сын, а не дочь...
Во всяком случае, это его дочь.
Она демон, но не отличается от человека.
Я только слышал что у демонов большее количество магической силы, по сравнению с людьми.
Я волнуюсь, сумеет ли она ужиться с другими жителями деревни.
Поскольку она того же поколения, что и Расути, я оставил её ей.
Я думал поприветствовать её этой ночью, отправившись в гостиницу, и найдя её там с Расути, мне стало легче.
Мой разум сейчас спокоен.
***
Давайте поговорим о слизнях.
Тир принесла сюда 17 слизней.
Они усердно трудятся, очищая туалеты и сливы.
Не знаю, когда их число начало увеличиваться, но сегодня заметил как они лазили по деревне.
Я даже видел иногда их в пасти собак. Похоже они идут куда хотят, даже если туда нельзя.
Они эгоистично движутся к грязной воде и никогда не оставляют грязь нетронутой. Пока что, они не причиняли никаких неприятностей.
Их текущее количество неизвестно.
Но очевидно что превышает 100.
Кстати, слизни...
Когда Тир только принесла их сюда, все были синими.
Сейчас они различных цветов.
Есть зеленые зелены слизни, желтые желтые, и красные красные.
Их различие не только в цвете, но и в магии, которую могут использовать.
Хоть их и мало, но так же есть черный черный слизень, и одна белая святая слизь.
Эти двое очень редкие, и ящеролюды лелеют их.
Мааа, поскольку они не делают ничего плохого, думаю проблем нет.
***
Так я думал.
Возникла проблема.
Слизень заполз в бочку с вином и всё выпил. Он превратился в фиолетового слизня.
Можно ли его назвать винным слизнем?
Его особенность, в том что он пахнет алкоголем.
Его специальный навык - перегар.
Хотел бы все оставить как есть, но не могу.
Поскольку большинство жителей, любящих вино, в ярости.
В нашей деревне прошло первое заседание суда.
Результат - единогласно "Виновен".
Сейчас обсуждается наказание.
Мааа, он действительно украл и выпил бочку вина, так что я не смогу защитить его.
Каким будет наказание...?
Финальный вердикт, смертная казнь.
Кто-то предложил приготовить его, поскольку он может быть на вкус как вино. Глаза жителей засияли, когда они услышали это.
Что до меня, пришлось отказать.
Слизни также очищают экскременты.
Не хочу их пробовать, не смотря ни на что.
Интересно послушается ли он, если мы попытаемся высушить его на солнце.
Если нужно легкое наказание, то мы только заключим его.
Вероятно в банку.
После очень ожесточенных дискуссий, слова дочери Бизеля, Фраурем, встряхнули всех.
"Если предположить, что мы действительно накажем его, думаете он поймет что провинился?"
.....
"Мы говорим о слизне, разве вообще можно серьёзно рассуждать о наказании его?"
....
Те кто принимал участие в заседании, покраснели, и суд был распущен.
Давайте убедимся, что дверь в хранилище вина, всегда закрыта.
***
После этого, винный слизень остался винным слизнем.
В отличии от других слизней, он больше не участвует в очистке отходов. Он просто слоняется без дела по деревни.
Он участвует в банкетах или появляется когда кто-либо пьет вино.
Мааа, может и хорошо что у нас такой слизень.
Хотя и будет неприятно, если их число увеличится.
***
Дочь Бизеля, Фраурем.
В свой первый день, она носила платье и очень сильно выделялась. Я беспокоился что она не сможет прижиться, поскольку такая модная, она даже несколько раз переодевалась. Однако на второй день, она одела штаны, и даже собрала волосы. Я удивился, что она даже желает работать в поле.
Это на неё так Расути повлияла?
Она ждала моих команд, вместе с слизнем.
Если честно, я рад что она хочет работать, вместо того, чтобы быть военной силой, как Расути.
Отныне, делай все возможное.
Поработав с ней 10 дней, я сумел поладить с ней, так что могу теперь звать её Фрау, вместо Фраурем.
Если Расути президент школьного совета, или председатель дисциплинарного комитета, то Фрау звезда спортивного клуба.
Учится быстро, двигается уверенно, и такая энергичная.
Она также подружилась с пауками, собаками и высшими эльфами.
Иногда она теребит хвостики зверодевочек.
Завидно.
Если я тоже скажу что хочу потеребить хвостики, они воспримут это как приглашение в постель.
***
Из-за разговора с Расути и Фрау, я многое узнал о еде и напитках, за пределами деревни.
И самое важное, о готовке.
Хоть у меня уже и было представление, основанное на готовке горничных, она действительно хромает.
Все что они делают, это варят или жарят.
Что касается причин таким скудных методов... вероятно это из-за культуры.
Похоже большинство людей смотрят на еду, как на простой источник энергии.
Подойдет все съедобное.
Более того, правительство не думает предоставлять разнообразие еды, и признает только один вид культур, основной едой. Они просят фермеров выращивать только его.
Поэтому, так как разнообразие ингредиентов ограничено, так же ограничены и методы приготовления.
Следуя памяти из моего прошлого мира, такое питание вредно.
Мне нравится рис, но я не могу питаться только им.
Если это произойдет, то попробую найти, с чем его можно есть...
Однако люди этого мира, не имеют такой роскоши.
Похоже только богачи и правящий класс могут позволить себе питаться правильно, но среди них мало кто озабочен этим.
Также они не могут безрассудно входить в лес, чтобы поохотиться, или выйти в море порыбачить, из-за существования монстров.
Да, вероятно дело в этом.
Монстры.
Уму.
Сейчас я понимаю.
Я наконец понимаю, почему люди снаружи, так хвалят еду в этой деревне.
***
Похоже обстоятельства, касающиеся вина, подобны.
Вино производится в широких масштабах, в местах где оно может быть сделано, для того, чтобы снабжать районы, в которых не хватает питьевой воды. Также его можно хранить долгое время, что делает его прекрасной альтернативой.
Из-за этого, вкус одинаков, где бы вы его не попробовали.
Поскольку количество важнее вкуса, его даже разбавляют водой, чтобы сделать подешевле.
Так как это более престижно, чем приготовленная еда, богатые и властьимущие могут делать хорошее вино, но такие вещи редко появляются на рынке.
Люди которые могут позволить себе, пьют его, так зачем им продавать?
Похоже вино в деревне вкуснее, чем то, которое изготавливают богачи.
Различие не в технике, а в качестве исходных ингредиентов.
В самом деле.
Сейчас я понимаю, почему жители так хотели его.
Также это причина, почему Дорейм по приходу всегда требует вина.
***
"Если садить только один вид культур, разве не будет проблемой возникновение эпидемии? Разве это не приведет к развалу страны?"
"Вы правы. Это в точности то, что случилось в человеческой стране несколько лет назад... Я слышала, что сейчас по всему королевству Фулхарт царит голод."
"Вот как?"
"Да. Это и есть причина, почему они ввязались в войну с соседней страной. Они ищут еды... они также доставляют неприятности стране короля демонов."
"Начали войну из-за еды?"
Хотя их целью, вероятно, является разграбление, они также могут сокращать количество голодных ртов.
"Страна короля демонов преодолела голод?"
"Да. Наша страна - альянс нескольких рас, так что у нас есть различная еда."
"Ясно. Хоть вы и не знаете, что вызвало голод, урон не был большим, поскольку вы садите разные культуры."
"Верно. Однако это не означает, что урона не было вообще. У страны короля демонов, тоже почти не осталось запасов. Тем не менее, королевство Фулхарт думает, что у нас их много..."
"Но, разве вы не сможете с легкостью сокрушить голодающую армию? Даже можете полностью уничтожить их, если захотите."
"Это возможно, но мы не можем просто взять и захватить их земли."
"А..."
Пройдет какое-то время, прежде чем захваченная, истощенная страна, начнет приносить выгоду.
Напротив, в неё нужно вкладываться, что только увеличивает ваши долги.
Это заставило меня понять, что это не игрушки.
Но что я могу сделать? Я всего лишь глава деревни.
Все что я могу, это ответить на спрос еды страны короля демонов, для того, чтобы снизить её цену.
Давайте сделаем все возможное, чтобы получилось больше урожая.


    Том 1 Глава 61

    Мой ребенок стал довольно большим.
Я слежу за ним ежедневно, но....... уму.
Скоро он сумеет встать.
Я действительно любящий отец.
С недавних пор, Тир с высшими эльфами стали действительно агрессивными.
Понимаю что они чувствуют, но ребенок это дар небес.
Стараться хорошо, но главное не переусердствовать.
***
Также, учитывая что Расути и Фрау живут здесь, чаще стали наведываться Дорейм и Бизель. Также они косвенно спрашивают о внуках.
Я не предприму ничего, пока человек, которого спрашивают, не допустит этого.
Вопрос в том, допустят ли?
Ну, они действительно красивы.... Э? Погодите, а Расути случаем не откладывает яйца?
Также, разве Фрау не дочь дворянина?
Не важно.....
Не хочу об этом думать.
Давайте не будем углубляться еще дальше.
Не думаю, что смогу справиться с этим.
***
Мы регулярно поддерживаем связь с остальными, благодаря вивернам Расути.
Не важно, есть ли у нас о чем рассказать или доложить, мы все равно отправляем их через определенные промежутки. По возвращению, они тоже, приносят сообщения с другой стороны.
Обычно одно сообщение в день.
Если нужно срочно о чем-нибудь сообщить, то количество увеличивается до двух в день, или даже больше.
Если не забуду, или действительно будет нечего сказать, раза в неделю или месяц тоже будет нормально.
В любом случае, мне также нужно согласие другой стороны.
***
Мы связываемся с Воющей деревней раз в месяц.
Содержание в основном, это письма зверолюдов своим родителям.
С другой стороны, говорят о торговле круп и минералов.
Когда переговоры о торговле наконец завершаются, Тир собственноручно отправляется туда выполнить соглашение.
Что касается транспорта, раньше мы просили Дорейма делать это, но сейчас это работа Расути.
Эта девушка-дракон сперва сомневалась стать товарняком, но я сумел подкупить её сладостями.
***
Со слов Тир, похоже их деревня хочет нашего согласия, на то чтобы быть полностью зависимыми от нас в вопросах еды, а они бы бросили все силы на добычу и производство товаров из железа.
Хоть они и считают это выгодным для всех, когда товары из железа распространятся по деревне Большого Древа, они нам больше будут не нужны.
К тому же, покрыть весь их спрос на еду, будет действительно сложно, если только мы еще больше не расширим поля. И что они планирует делать со всем изготовленным товаром?
Маа, страна короля демонов в состоянии войны, так что железо необходимо.
Однако не то чтобы она длилась вечно.
Думаю Воющей деревни следует обеспечивать едой саму себя.
***
На юге горы, где расположено гнездо Дорейма. За железным лесом лежит море.
Было предложено начать торговлю с людским портом.
Тем кто предложил это, была Фрау.
Цель в том, чтобы заполучить морепродукты.
Вероятно это из-за того, что я говорил ранее, когда ел.
"Если бы у нас только были морепродукты, количество вкусов было бы более огромным."
Исключая меня, все в деревне были едины.
***
Имя портового города Шашато.
Его называют Шашато Сити.
Похоже Фрау знает кого то из местных торговцев, так что мы решили вести дела у него.
Если они торгуют морепродуктами, то я буду рад их сотрудничеству.
Из-за наших сделок с Воющей деревней, мы знаем что возможно торговать бартером, так что сейчас мы выбираем что обменять.
Я предложил вино, но тут же было отказано.
"Торговать нашим вином, как жестоко."
"Вино - сокровище нашей деревни."
"Нам следует оставить вино для себя."
Дварфы и высшие эльфы сплотились.
Поскольку нет другого выбора, мы решили выбрать культуры.
"Мы не знаем, чего хочет другая сторона, так что давайте возьмем наши излишки."
"Согласен."
На данный момент, отставив в сторону обычную торговую операцию, давайте подумаем о том, как заполучить необходимы морепродукты.
После, мы должны собрать информацию там.
Хотел бы пойти я, но знаю что это невозможно.
***
Группа отправляющаяся в Шашато Сити.
Представитель, Фрау.
Ответственный за транспорт, Расути.
Ответственные за погрузку и охрану, пять ящеролюдов, включая Дагу.
"Ну, мы пошли."
"Я сделаю все возможное, для перевозки."
"Оставьте тяжести нам."
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***
Шашато Сити довольно далековат отсюда, и учитывая сохранность груза и пассажиров, у Расути уйдет полдня, чтобы добраться до туда.
Я сказал им остаться на ночь там, чтобы не переутомились.
Похоже они планируют переночевать у Дорейма в гнезде, в горах на юге.
Надеюсь мы не потревожим их... ну, поскольку с ними Расути, это подобно визиту к родителям.
Они отправятся в город на следующий день, и снова вернутся к Дорейму переночевать.
Это будет трехдневная поездка, так что они вернутся через три дня.
Моё единственное желание, чтобы они благополучно вернулись.
***
Они вернулись.
На спине Расути было много багажа, также увеличилось количество людей.
"Глава деревни, мы привели торговца, Мистера Михаеля из Шашато Сити."
Фрау представила хорошо одетого мужчину среднего возраста.
"П-приветствую, рад встрече. Я президент Гурон Компани, Михель Гурон."
"Я глава деревни Большого Древа, Хираку."
Я угодливо поклонился.
А, какая ностальгия.
"Глава деревни, эти двое будут моими слугами, и отныне будут жить в моем доме. Надеюсь вы не против."
Расути представила мне двоих в форме горничной, все еще в своем драконьем обличии.
"Я Бульга."
"Я Стифано."
Они выглядят как люди, но на самом деле ими не являются... когда я смотрел на них, они расправили перепончатые крылья на своих спинах.
Они вероятно дьяволы.
Похоже они родственницы слуги Дорейма, Гучи.
Расути похоже выбрала их, потому что они уже прислуживали ей.
Понимаю, почему она привела их.
Но почему они привели торговца Михаеля-сана?
Он ответил на мой вопрос.
"Я удивился урожаю из этой деревни, так что решил поприветствовать вас скорее, насколько возможно, и надеюсь что это будет не последней нашей сделкой."
"Благодарю вас за раскрытие цели визита."
"Хахаха. Это был замечательный опыт. Что бы суметь прокатиться на драконе, и даже переночевать в их гнезде..."
О, у него лицо синеет.
Похоже он действительно напуган. Вероятно он думает о пути назад.
"Пожалуйста, отдохните сегодня. Давайте поговорим о подробностях завтра."
"Понимаю. Так и сделаю. А, мой багаж..."
Я показал Михаелю-сану гостиницу и отправил его багаж туда же. Я так же назначил человека, позаботиться о нем.
До недавних пор, в гостинице жила Фрау, но когда её дом был закончен, то она переехала.
Она впервые жила сама по себе, так что горничные помогали ей в различных вещах.
Рано или поздно, она может привести слуг, как и Расути.
***
"Благодарю за усердную работу. Каков результат?"
"Как вы и заказывали, мы купили множество морепродуктов."
"Все уже было разгружено, со спины Расути."
"Мы заморозили их, чтобы сохранить свежесть. Вот список. Мы отнесем их в подвал."
Дага вручил список мне.
Здесь были название рыб и моллюсков, о которых я никогда не слышал.
..........
Я осмотрел багаж, и нашел рыб похожих на тунца, скумбрию, сайру и макрель. Также здесь были моллюски, похожие на гребешки.
Они того же вида, только с другими именами?
Вот этот например, как ни посмотри, но это кальмар.
В любом случае, поскольку есть риск яда и паразитов, если говорить о рыбе и моллюсках, то спрошу кого-нибудь знакомых с ними.
А есть ли у нас кто-нибудь такой?
Может следует спросить Михаеля-сана завтра.
***
"Это произвели в Шашато Сити. Похоже можно использовать как приправу."
Сказал Дага принеся котел.
Похоже это фирменный продукт Шашато Сити.
Глядя на него, похоже на рыбный соус... верно?
Ладно, рад что здесь есть приправа, о которой я не знаю
Вкусы увеличатся еще дальше.
***
Они также привезли различную мелочь и утварь, так что я распределил её между жителями.
В тут ночь был банкет, в честь благодарности группе, купившей морепродукты.
Я думал устроить приветственную вечеринку для Михаеля-сана, но похоже она откладывается на следующий день.
*** Неправильно закинул этот арт в 49 главу. Ему место здесь. Кто еще не знает, в 1, 6, 33, 37 и 57 главах, тоже добавлены арты.
И надеюсь все понимают что я указываю "Они" как "горничных", а то он всегда говорит о расах, а тут горничные не с того не с сего.


    Том 1 Глава 62

    "Еда вчера была превосходна. Блюда поданные у привратника дракона, были замечательны, но не сравнятся с той что здесь. Более того, вино. Это самое вкусное вино, которое я когда-либо пробовал."
"Вот как? Однако пожалуйста не перепейте."
Я сделал все что смог, чтобы не выпить столько же, сколько и он.
Еще нет полудня. Михаель-сан и я в огромной столовой гостиницы. Также с нами Лу, Тир и Фрау.
Я думал что к нам присоединится Расути, но похоже она допоздна оставалась на банкете, и сейчас все еще спит.
Хоть она и как президент школьного совета, и председатель дисциплинарного комитета, она неожиданно трудна на подъем.
Такими являются большинство драконов и если поднимать их силой, то можно попасть в неприятность, так что лучше оставить все как есть.
"Тогда как насчет начать обсуждать торговлю..."
"Верно. Сперва, я хотел бы рассказать вам причину моего визита."
Михаель-сан выпрямил спину.
"В тот день, леди Фраурем пришла в мою лавку для проведения сделки. Все культуры принесенные ею были замечательны, так что моя первая цель, это продолжить наше сотрудничество в будущем. Моя вторая цель, проверить количество урожая, которое можно у вас выкупить. Третья, проверить есть ли что-нибудь, чего вы хотите от меня. И последняя, если все пойдет хорошо, я хотел бы занять позицию торгового представителя вашей деревни."
Михель-сан выпятил грудь, будто не стыдился ничего.
"Хорошо, что вы честны."
"А как иначе. Если я что-нибудь скрою, это все усложнит."
"Определенно. Приятно слышать чего вы хотите, с самого начала."
Ответили Тир и Лу.
"Поэтому, во-первых, излишки урожая вашей деревни... Я хотел бы выкупить все. По высокой цене."
"Хахаха. Маа, не нужно торопится."
Лу подмигнула Тир. Похоже она что-то замышляет.
"Есть множество других групп, которые хотят вести дела с нашей деревней. Сделки с другими деревнями, уже были налажены на регулярной основе. Мы не можем позволить вам быть нашим единственным деловым партнером."
"Глядя на урожай деревни, это вполне естественно. Я был безосновательным. Тем не менее, хотел бы попросить вас дать столько, сколько можете."
"В настоящее время, вот это мы можем продать вам оптом."
.... и, они обсудили сделку.
Маа, я здесь только для того, чтобы все утвердить.
"Нет нет, этого достаточно. Я благодарен за это."
"Вот как? Тогда, давайте обсудим цену."
"Согласен. А, перед этим хотел бы попросить вас кое о чем."
"Что такое?"
"Это касается транспортировки. Могу я ожидать, что вы переправите все драконом, как прежде?"
Михаель-сан хочет чтобы Расути и Фрау перевезли товар. Ну, будет действительно сложно переправить все пешком.
Конечно, попросим что-нибудь взамен на это.
"Уму. Может вы еще не слышали, но Расути здесь из-за обещания с главой, так что она, по правде, не часть деревни. Мы не можем привлекать её к этой сделке."
"Она не может принять участие в сделке?"
"Не думаете ли вы, что кто-то может указывать дракону?"
"И ничего нельзя поделать?"
"Ничего. Причина почему Расути сотрудничала в транспортировке прежде, это её добрая воля."
Хоть её всего и надо было подкупить сладостями.
"Ясно... эт-то... тогда что насчет отношений между деревней и драконами?"
"Сосуществование. Не подумайте ничего странного."
"... определенно."
Что за странный разговор.
Они что-то замышляют за кулисами?
"В любом случае, для транспортировки товара... как насчет стольки?"
Много нулей. Но я не вмешался, потому что не знаю сколько это на самом деле.
"За столько, вы не должны разорится."
"Хахаха. Я не против этой суммы. Вам не нужно уменьшать её, поскольку это наша первая деловая сделка."
"Уму. Поскольку у вас нет проблем с этой суммой, давайте подпишем контракт."
"Определенно. Используем эту бумагу. Также, вот каталог всех предметов, предоставляемым нашим магазином."
"Благодарю вас. Если нам будет что-нибудь нужно, то купим у вас. А, здесь есть то, что я хочу купить..."
Разговор плавно продолжался.
Я спросил его о вещах, которые хотел узнать, касающиеся морепродуктов.
Они не ядовитые, но похоже паразиты обычное дело, так что не следует есть их сырыми.
Думаю я не попробую суши.
"Продаете ли вы оптом вино?"
"... Если немного, то мы можем дать его в качестве знака дружбы, но о продаже больших партий не может быть и речи. У вина нашей деревни множество фанатов."
"Вот как? Хоть это и прискорбно, думаю наслажусь им сам. Благодарю вас и за это количество."
"Уму."
Разговоры о делах закончились после обеда.
***
В результате, все что мы хотели обменять в Шашато Сити было обналичено. Мед, ткань Забутоны, соль, сахар, масло и т.п. также было продано.
Я удивился, что мы продали даже соль.
Шашато Сити портовый город, так что проблем с солью нет, но похоже у местной вкус другой.
Кажется соль из Леса Смерти всегда была знаменитой и ценной.
***
Я ничего не купил у него, но заказал несколько вещей.
Во первых, козу и лошадь.
В целом, популяция коз превышает популяцию коров, поскольку их легче добывать.
Я захотел корову, поскольку хотел молока, но его можно также получать и от коз.
Из-за этого, я заказал козу.
Лошади нужны в качестве ездовых животных. Лу и Тир тоже заказали их.
Я никогда не катался на лошади, но... Маа, когда они прибуду, попробую.
Также я запросил морепродукты, которые группы Фрау не смогла приобрести.
Особенно водоросли.
Следуя словам Михаеля-сана, похоже к водорослям относятся как к траве, мешающей морской рыбалке.
Никто с нею не заморачивается.
Я попросил его высушить их, прежде чем привезти сюда.
***
Вдобавок, мы также перенаправили минералы из Воющей деревни, и было решено, что Гурон Компани выкупит их.
Перепродажа, слова всплывшее у меня в голове. Не было никакого диалога между Воющей деревней и Шашато. Вдобавок, учитывая расстояние между ними, цены были бы ломовыми.
Наша деревня особенная, поскольку у нас есть Расути и Дорейм, в качестве транспорта.
Добраться до деревни пешком, можно только через месяц хождения посреди леса.
***
Михаель-сан остался на еще одну ночь, и как и планировалось, прошла приветственная вечеринка в его честь.
2 ночи банкетов подряд.
Хоть Михаелю-сану могло и не понравится, блюда были поданы из морепродуктов его города.
"Поджарить их на масле?"
"Поджарка? Что это за вид техники такой...?"
Я сделал различные блюда, обучая при этом высших эльфов и горничных методам приготовления.
Поскольку хочу, чтобы потом они готовили их мне.
Я также приправил их вареными овощами.
У нас нет соевого соуса, так что я использовал приправу, которую они привезли из Шашато Сити, в качестве замены.
Хоть я и не удовлетворен, оно было популярно среди жителей.
Поскорей бы получить водоросли.
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    Меня зовут Михаель.
Михаель Гурон.
Я один из торговцев Шашато Сити.
К счастью, мой бизнес идет хорошо.
Поскольку у нас большой капитал, есть множество людей готовых торговать с нами. Мне даже приходиться выбирать среди них.
С недавних пор, у меня было всего несколько бизнес встреч, я просто развлекал остальных.
Мне намного больше нравится золото, чем алкоголь и еда.
Хочу зарабатывать больше.
И в один день, пока я был занят такими мыслями, появился внезапный посетитель.
Он принес и хотел продать яблы. Я подумал что это всего лишь очередной крестьянин, который даже не знает что нужно сперва назначить встречу, так что подумывал притворится что на выезде, но меня посетило плохое предчувствие, так что я решил встретиться с ним.
Как и ожидалось, это деревенская девушка.
Она выглядит прелестно, но это не имеет значения.
Потому что у меня уже есть любимая жена.
Оно было другого цвета, так что я все же верну ей его.
Подумал я, но передумал.
Предвзятость означает убыток.
Кто знает, вдруг это будет выгодным.
Давайте сперва выслушаем её, прежде чем решать.
Однако я не дам её инициативы.
Сперва нужно быть агрессивным... но у меня плохое предчувствие, так что я вежливо принял её.
Я сделал правильный выбор.
Это деревенская девушка, дочь графа Хрома, леди Фраурем.
Пронесло.
Влияние её дома, чрезвычайно огромно в стране короля демонов.
Если хочешь остаться целым, ни в коем случае нельзя пренебрегать ими.
И эта девушка - не простая девчушка, она близкая одноклассница принцессы, а также выделяется в литературных и военных искусствах.
Поскольку она одна из близких подруг принцессы, является кандидатом в следующее поколение руководства страны.
Даже в её текущем положении, она властна над моими жизнью и смертью.
Хорошо.
Хорошо, что я не ослушался своего предчувствия.
"Мы уже встречались, интересно можете ли вы все еще помнить меня."
"Д-да. Конечно. Мы встречались на дне рождения Её Высочества принцессы."
"Да. В тот раз, помню вы сказали мне, что если дело касается бизнеса, следует во что бы то ни стало поговорить с вами. Интересно, побеспокоила ли я вас."
"Конечно же нет. Я готов выслушать все, что хочет рассказать леди Фраурем."
"Вот как? Хорошо. Я хотела бы чтобы вы немедленно купили все, что я привезла."
"Да. Так что же вы привезли?"
"Урожай."
"Урожай? Простите что расстраиваю вас, леди Фраурем, но за весь собранный урожай на территории, отвечает местный торговый представитель, я не могу купить его."
У больших домов свои торговые представители.
Если коротко, везде есть такой.
Даже если просит леди Фраурем, я не могу игнорировать их.
"Ах, нет, урожай был собран не на территории моих родителей. У того места еще нет торгового представителя."
"Вот как?"
"Да. Может сперва взглянете? Прошу прощения, но я бесцеремонно доставила их ко входу в ваш магазин."
Я последовал за леди Фраурем наружу.
Там было шумно.
Что-то случилось?
Не знаю что, но все взгляды были собраны на одном месте.
Пока я был озадачен произошедшим, то заметил багаж сложенный в гору, перед своим магазином
Если честно, то он полностью загораживает мой магазин.
Разве вы не могли подумать о месте получше?
И что, если я откажусь их покупать?
Однако то что удивило меня, это охрана багажа.
Ящеролюды.
Даже в землях короля демонов, они редкая раса. Один из них может соперничать с 10 людьми.
И они охрана?
Уму, как и ожидалось от графского дома Хромов.
И здесь еще, девушка...
Эта деревенская девушка похоже из серьёзных.
Деревенская?
Арэ?
На голове... также хвост... арэ?
Когда я взглядом попросил о помощи людей вокруг, все отвернулись.
Не только это, они также отошли.
Они не хотят быть вовлечены, поэтому не подходят?
Возможно.
Да, так я и думаю.
Однако я не могу сбежать, так что нужно проверить.
"Ано, леди Фраурем?"
"А, девушку зовут Расути. Не злите её, потому что она дракон."
"Аа-гааа."
Расути.
Никогда о ней не слышал.
Да.
Её имя схоже с Расутисумун.
Которая является дочерью привратника дракона, на севере. Она свирепый дракон, который уже буйствовал в различных местах.
Есть слух, что свирепая виверна поселившаяся в Железном лесу, исчезла, поскольку Расутисумун убила её.
Расутисумун... Расути.
Они сестры?
Родственницы?
Или просто имена схожи?
В любом случае, она дракон.
Относится к ней легкомысленно, приведет прямо к смерти.
Но вопрос в том, почему здесь дракон?
Ничего не понимаю. Просто проверю багаж.
........
Я понял с первого взгляда.
Это плоды, которые недавно подняли на уши всю столицу.
И сейчас они собраны в кучу перед моим магазином.
Запах несметных богатств.
"Я хотел бы приобрести все, но..."
"Можете купить все по рыночной цене."
Быстро.
Не могу упустить такой шанс.
"А есть еще?"
"Это все, что мы привезли в этот раз..."
"В этот раз?"
"Д-да... в деревне есть еще."
"Можно ли мне сопровождать вас по пути домой?"
"Я не против, но нам нужно кое-что еще купить здесь."
"Пожалуйста сообщите что вам нужно. Я позабочусь об этом."
Это деловая возможность.
Я не должен упустить её!
***
В данный момент, я на спине дракона.
............ вероятно следовало упустить эту деловую возможность.
У меня не было времени любоваться пейзажами, из-за страха.
***
В данный момент, я в гнезде привратника дракона.
Мне действительно следовало её упустить.
Я отправился в кровать, но как уснуть?
***
В данный момент, я лечу через Лес Смерти.
Я уже на стадии отставки.
Поскольку все пришло к этому, я схвачу любую возможность, которую смогу.
Я решил подготовить себя.
***
Принцесса-кровопийца, Ангел Разрушения, Ангелы Истребления, инферно волки...
Я в порядке.
Мне не страшно.
Меня уже ничем не напугать.
Хоть он и не страшен, почему меня сперва представляют человеку?
Глава деревни?
Он здесь босс?
О, он гладит инферно волка...
Вдобавок он вежлив.
А, он даже поклонился.
А, мой разум не поспевает за событиями, из-за недостатка сна.
Он любезно отвел меня в гостиницу.
Это всего лишь маленькая деревня, но гостиница поражает.
.....
Арэ?
Эта простынь, она сделана из нити паука... занавески тоже?
Давайте не думать об этом.
Подумаю об этом завтра.
Постараюсь на завтрашних переговорах.
В любом случае, сперва нужно поспать... Гуах.
Освежает.
Ужин?
Конечно же попробую.
***
Блюда что-то, чего я прежде не видел.
Восхитительны.
Не могу даже представить, как они были приготовлены.
Но это и не важно, они восхитительны.
Интересно то ли это слово, которым можно описать этот вкус.
Вы не попробуете такого, даже на званых ужинах дворян.
Они приготовили это специально для меня?
Мне нужно постараться на завтрашних переговорах.
Кстати, что за мясо они приготовили?
Кролик-убийца? Великий кабан?
Это роскошное мясо, которое нелегко достать...
Вино также восхитительно.
Ах, я пленен.
Я определенно хочу это.
Добавки, пожалуйста.
***
Это были тяжелые переговоры.
Но я старался.
Старался, даже если другая сторона - принцесса-кровопийца.
Если транспортировка драконом будет возможна, моя мечта о становлении величайшим торговцем страны, станет явью.
Маа, это только если она станет возможна.
Я сумел добыть больше урожая, но с болью в сердце, получил всего лишь малое количество вина.
Кххх.
Этот вкус, уверен его пожелают множество людей...
Я подумал что оно у меня в кармане, из-за того как жители вчера обращались со мной.
Хах?
Банкет ночью?
Будет подано... вино.
Позвольте выпить.
***
Меня зовут Михаель Гурон.
Я президент Гурон Компани и один из ведущих торговцев Шашато Сити.
Человек, который скоро станет ведущим торговцем страны короля демонов.
***
"Сын? У меня два сына. Они уже достаточно взрослые. Скоро у меня появятся внуки."
Услышав о моих внуках, он по какой-то причине был разочарован.
Интересно почему.


    Иллюстрации
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Слева направо Хакурен, Расутисумун, Фраурем, Йа.
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Первый кадр слева направо: король вампиров, король драконов, король демонов. Второй кадр слева направо: Гульф, Сенна, Донован
[[image:/storage/reader-images/ce4942f1bbb9314042da5b5c8b5198d1d9ae9a10.jpg]]
Первый кадр слева направо: Глюворлд, Игу. Кто на втором кадре, думаю итак все понимают.
[[image:/storage/reader-images/95fd403a8a49471657bf309635f07a892ae324af.jpg]]
Карта, уже немного старовата, псарня и коровник стали больше + огород с медицинскими травами.
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    Том 2 Глава 64.1

    Михаель-сан вернулся домой, чтобы подготовить вещи, о которых я попросил. Расути заберет их, как только они будут готовы.
Спасибо за тяжелую работу.
Когда Расути вернулась, её уже сопровождал Дорейм.
Похоже он хочет блюд из рыбы.
Ему действительно нравятся жаренные морепродукты.
Также он показал интерес к сушенному кальмару, но тот еще недостаточно высох, так что он все же не попробовал его.
После того, как рыбки высохли, я сделал "даши".
Неплохо.
Вкусно.
***
Кстати, почему морская рыба на вкус нормальна, а речная как грязь?
Вероятно потому, что речная питается едой вместе с грязью и камнями, на дне реки.
Кажется есть определенная часть реки, где рыба нормальна.
Но поблизости таких нет.
***
Морская рыба популярна среди собак.
Хоть они и могут питаться ею как есть, когда я вынул органы, больше они её так не едят.
Уму.
Они поняли, что еда может быть вкуснее.
Отлично.
***
Мед вреден для маленьких детей.
Не знаю причин, но я видел это по телевизору, что не следует давать мед детям.
Нужно поискать другие сладости, чтобы ему не дали меда по ошибке.
....
В качестве альтернативы, я использовал сладкий картофель и каштан.
Я знаю как жарить картофель, но с каштанам возникли трудности, поскольку я не знаю как правильно его обжигать.
Я расколол его, перед жаркой.
Было трудно.
Не хочу использовать фрукты, так как будет слишком сладко.
Я все еще помню случай с пудингом.
Даже сейчас, иногда случаются стычки, потому что пудинга не хватает на всех.
....
Думаю лучше не делать мороженого.
Хоть я его никогда не делал, по какой-то причине, от меня требуют его.
И я сделал одно.
Произошел конфликт, вроде случая с пудингом.
Оно действительно популярно, что вызывает зависть.
***
Когда я собирал грибы, то удивился тому что вырыл из земли.
Трюфель.
Выращивая грибы при помощи УФИ, я попробовал посадить трюфель в корне дерева.
Кажется я преуспел, поскольку сумел собрать 10 черных трюфелей.
В моем предыдущем мире, это был высококлассный ингредиент, но что насчет этого?
Лично я не думаю что он такой уж вкусный.
Мне больше нравятся шиитаке.
Маа, может я просто просто не пробовал правильные трюфели в прошлом мире.
Когда я показал его остальным, все были удивлены.
Кажется трюфели есть и в этом мире.
Тем не менее, они очень редки, его даже называют черным сокровищем, поскольку только богатые люди могут себе позволить их.
Ясно.
"Тогда может лучше больше не выращивать их?"
Но жители ответили, что мне следует выращивать больше.
Рынок не обвалится из-за этого?
Все должно быть нормально, если не будем их продавать.
Ладно, давайте попробуем.
Я оставил все на горничных, так как они похоже знают, как его обрабатывать.
Они посыпали ими блюдо.
Затем порезали, и попробовали все вместе.
Так вот оно?
И как и ожидалось, мне не сильно нравится.
Шиитаке действительно мои любимые.
Тем не менее, похоже я единственный, кто отнесся к ним с холодом.
Лу, Тир, Расути, Фрау и несколько других, аккуратно и медленно поедали каждый кусочек, боясь уронить хоть кроху.
У зверолюдов даже навернулись слезы, когда они ели.
Также я хотел угостить собак, но... грибов было мало, так что их могут попробовать только Кури и Юки... да, их хвосты не собираются затихать.
Взгляды собак, которым не досталось грибов, пугающие.
Понял, сейчас же начну выращивать новые.
***
Пришло сообщение от Михаеля-сана, через маленькую виверну.
Козы, лошади, и сушенные водоросли готовы.
Более того, он сумел собрать хорошее количество криветок и крабов.
К моему удивлению, хоть они и едят креветок, но не едят крабов.
Я подумал что причина во вкусе, но кажется просто никто не думал о них, как о еде.
Но это не важно.
А, нет, не стоит паниковать.
Все станет ясно, как только их попробую я.
Интересно почему никто не воспринимает их, как еду.
Ладно, кроме этого, все уже готово, так что следует пойти и забрать их.
Однако все против, чтобы пошел я.
Вероятно они хотят, чтобы я не отходил от поля...
В конце концов, вместе с Расути, отправится Фрау, поскольку люди уже знакомы с ней.
Я удивился, когда они вернулись через несколько дней.
Из-за потерявших сознание коз и лошадей, привязанных к спине Расути в драконьей форме.
"Они не слушались, так что не осталось выбора."
"Было бы странно, если они оставались спокойными перед драконом. Они не ранены?"
"С ними все в порядке. А если и ранены, мы можем использовать исцеляющую магию."
Она права.
Во всяком случае, мы получили коз и лошадей.
Они наши новые компаньоны.
.........
Я думал разместить их вместе с коровами, но может лучше их разделить?
В любом случае, я расширил коровник.
Из бывших 8х8 полей, я расширил его на северо-восток, до 12х12.
В то же время, я переименовал его в пастбище.
Козы состоят из 2 самцов и 8 самок.
Один конь и одна кобыла.
Хоть я и хочу, чтобы они были энергичными, но козы уже несколько раз пытались сбежать.
Один раз, коза сумела проскочить мимо собак, и бездумно отправилась в лес. Её атаковал клыкастый кролик, и она вернулась.
С того момента, больше никто не пытался сбежать.
Что до лошадей, те послушны с самого начала.
***
Чтобы все уровнять, также я расширил псарню, чтобы она была такой же длины, как и пастбище.
Также я посадил деревья для тени, и газон.
Может переименовать его в волчарню, вместо псарни?
Или может в сторожевую зону?
.........
Поскольку ни одно из них не звучит, продолжу называть его псарней.
***
Нужно насладится этими морепродуктами.
Я добавил сушеных водорослей и грибов в даши.
Кое-что удивило меня.
Высшие эльфы и зверолюди ни разу не пробовали креветок, и все таки съели их без вопросов.
Однако все было по-другому, когда настал черед крабов.
Почему?
Единственные кто едят крабов без проблем, я, горничные и Расути.
Я удивился, что Лу и Тир даже не попробовали.
...........
Здешние крабы выглядят как волосатые, о которых я знаю.
.....
Арэ?
Их фигура... похожа на паучков.
нет нет, не может быть...
Сперва спрошу Забутону.
Можно их есть?
Она ответила ДА.
Кажется они не связаны.
Отлично.
Я попробовал их.
На вкус неплохи.
Нет, очень даже хорошо.
Правда.
Мало кто ест их.
Те, кто едят, переглянулись.
Не нужно говорить остальным, что они вкусные.
Ага.
Немного поварить и готово.
Объедение.
Позже, пришел Дорейм и попросил крабов, но уже ничего не осталось.
Единственный их недостаток - запах.
Я мыл руки водой с лимоном.
Давайте попросим у Михаеля-сана еще крабов.
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    Том 2 Глава 65

    Поле с медицинскими травами.
Никогда этого не замечал, из-за полученного от бога "здорового тела", но жители используют медицинские травы различными способами.
Я думал что Лу, Тир и Флора используют их для исследований, но кажется медицинские травы тяжело найти, особенно если они нужны.
Услышав это, я решил сделать поле с медицинскими травами.
Я попросил высших эльфов принести мне все медицинские травы, которые они смогут найти.
Похоже для медицины можно использовать также деревья, но нужно пойти самому на них посмотреть, так что в этот раз я решил остановится только на травах.
30 видов.
Их больше, чем я ожидал.
Думаю это потому, что у каждого свои свойства.
В настоящее время, я рассматриваю настоящие, чтобы потом посадить их при помощи УФИ.
Огород с медицинскими травами, на востоке от главного поля.
Размером он 4х4 поля.
Если все пойдет хорошо, я его расширю.
По словам Лу, Михаель-сан может выкупить травы, поскольку они довольно дорогие.
И потому, что они медицинские, никого не будет волновать цена.
.........
Я узнаю эту.
Преступники в полицейских сериалах часто владеют такой.
Эт-то... разве нормально выращивать её?
"Зависит от того, как её использовать. Это очень ценная трава."
Мы растим её, но под строгим присмотром.
***
Производство алкоголя дварфами идет хорошо.
Сейчас доступны новые виды алкоголя.
Теперь их три вида.
Вино, пиво, и очищенный ликер.
Кажется они получили их, используя различные ингредиенты.
Один раз, я рассказал им о методе с использованием риса, точнее то, что смутно помнил.
Думал у них получится какой-то результат, только спустя несколько лет, но они сумели сделать нечто похожее, почти сразу.
Вкуса немного не хватает, но я уже жду.
Кстати, число дварфов снова увеличилось.
Их привлекает алкоголь?
На данный момент, в деревне 8 дварфов.
***
Я начал изготавливать сыр и масло, как только добыл молока.
Изготовление масла довольно просто, поскольку нужна всего лишь физическая сила, но вот сыру нужны ферменты для затвердения молока.
Я могу получить их из живота теленка.....
Я не сделаю такую вещь.
Теленок милый.
Я не буду убивать его из-за сыра.
Кстати, число скота и кур постоянно растет, но я еще не пробовал никого из них.
Кх.
Быть только молочным фермером наверняка тяжело.
Хорошо, что у меня есть УФИ.
Я загадал фермент для затвердевания молока, помешивая молоко, при помощи УФИ в форме лопатки.
Это произошло в прошлом году.
Прямо сейчас, у меня перед глазами сыр.
Спасибо, УФИ.
Я возложил только что изготовленный сыр и алкоголь на алтарь, под большим древом.
***
Мы замочили соевые бобы в воде.
На целый день.
После этого, мы достали и раздавили их.
И затем сварили получившуюся массу.
После, процедили её.
И еще раз всё вскипятили.
Так же, в процессе добавили соли.
Когда она немного застыла, то залили её в форму.
Тофу!
Мы аккуратно выдавили оставшуюся жидкость.
"Вкус... его нет?"
"Это вроде диетической еды. Давайте попробуем его с приправой из Шашато Сити."
Не могу дождаться, когда мы изготовим соевый соус.
***
Измельчить рыбное мясо.
Затем процедить фарш.
Добавить соли и замешать.
Когда он перестанет быть липким, придать любую форму и оставить на час.
Сварить на пару, и дать ему остыть.
Камбуку готово!
Цвет ужасен, но на вкус неплохо.
"Что значит процедить?"
"Это означает отфильтровать тонкой тканью. Для того, чтобы убрать все лишнее. В этот раз, мы использовали изготовленную Забутоной ткань."
***
Красный перец, корица, гвоздика, мускатный орех, кардамон, тмин и лавр, я бросил вызов изготовлению карри, используя эти ингредиенты.
Хоть я и не знаю пропорций, я все растолок в муку и смешал их.
Я подобрал нужную комбинацию, основываясь на запахе и цвете.
И так, я изготовил пряность карри.
Хоть и нелегко, это все же вызов.
И результат.
Суп похожий на карри завершен.
Я хотел бы попробовать еще, чтобы сделать его больше похожим на карри, но...
Он популярен среди жителей, уже и в таком виде.
"Не могу остановится из-за этой пряности."
"Вкус меняется от того, как замешать их. Хочу исследовать это."
"От одного запаха текут слюни."
Его включили в меню, и подают раза 2-3 в месяц.
***
Агар-агар незаменим для приготовления сладостей.
Я получил агар-агар из водорослей, которые отправил нам Михеаль-сан.
Агар получается, если водоросли замочить и высушить несколько раз, добавить винный уксус и сварить.
Для этого нужно время и силы, но сам процесс прост.
Я использовал свежий агар... для желе, просто добавив фруктов.
Я сделал несколько видов, из нескольких фруктов.
Его приняли хорошо, и продолжают подавать в качестве десерта. Из-за этого, весь запас агара моментально исчез, так что нужно заказывать у Михаеля-сана еще.
***
Я приготовил различные блюда, используя в качестве ингредиентов свой урожай. Дичь стоит на столе, и она либо вареная либо жареная.
Они могли только варить и жарить в прошлом, но под моим началом, горничные научились правильно готовить, и сейчас их еда объедение.
Особенно мясо.
Их жареная говядина великолепна... ну, по правде это не говядина, а кабан, так что лучше наверное называть её жареной кабанятиной.
Также они научились как подавать еду с правильным соусом.
Недавно они с энтузиазмом приготовили соус из васаби.
Дорейму особенно понравилась жареная кабанятина нашей деревни, так что он требует её каждый свой визит сюда.
***
Я изготовил новую печь для хлеба, и начал исследовать способы массового производства новых видов хлеба.
Не только горничные, но и высшие эльфы заинтересовались этим.
В результате, мы сумели приготовить хлеб, прошедший второе брожение.
Хоть я и полностью забыл об этом, в отличии от первого брожения, которое в основном для теста, второе придает форму хлебу.
Со вторым брожением, стало возможным приготовить воздушный хлеб
Это великолепно.
В то же время, стал популярным хлеб со разными вкусами.
Мы приготовили разнообразие рулетов.
У нас много сахара, так что никаких проблем.
***
Кроме этого, я также испек пиццу.
У меня уже есть сыр, так что я хочу пиццу.
Думал ею перекусить, но её тут же съел наблюдатель.
После этого, пицца стала популярной.
***
Хорошо что теперь мы можем есть множество блюд.
Кстати говоря, мне нужно работать усердней.
Почему?
Потому что Тир беременна.
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    Замок короля демонов.
"Король демонов-сама, вызывали?"
"Наконец ты здесь Бизель, я просто хотел кое-что спросить."
"Что такое?"
"Я слышал ты отправил дочь в деревню Большого Древа, это правда?"
"Да, это так."
"С каким намерением?"
"Она будет губернатором."
"Губернатором?"
"Да, все что касается деревни, управляется мною. Разве вы не считаете нормальным, отправить своего представителя?"
"Ты прав но... разве ты не мог найти более подходящего человека для этого? Если честно, моей дочери одиноко."
"Приношу свои извинения, но если я как-либо оскорблю деревню, наша страна понесет великие последствия. Я выбрал свою дочь, поскольку она может взять на себя ответственность, в худшем случае."
"... Понимаю. Когда она вернется, попросишь её встретиться с моей дочерью?"
"Конечно."
***
Деревня Большого Древа.
"Поэтому, ты теперь губернатор деревни."
"Отец, если не перестанешь шутить, я придушу тебя."
"Придушишь?"
"Ты уже подшутил, может хватит называть меня губернатором?"
"Не расстраивайся. Мне просто нужно лицо, представляющее правительство короля демонов. Тебе не обязательно вести себя, как губернатор этой деревни."
"... Другими словами?"
"Ты просто будешь притворятся. Я не хочу править этой деревней. А если и захочу, думаешь это возможно? Ты же понимаешь это лучше меня, не так ли? Пойду поговорю с главой деревни. Не хочу чтобы возникли недопонимания."
***
"Фрау губернатор этой деревни?"
"Да. Я должен предоставить стране короля демонов причину, почему отправил дочь замужнего возраста сюда... Не хочу, чтобы они думали, что я отправил её сюда просто так. Во всяком случае, признаете ли вы Фрау губернатором? Это только для страны короля демонов, вам не нужно беспокоится о чем либо."
"Я не против, но..."
"Есть также преимущество для деревни."
"Преимущество?"
"Да, налоги, которые вы платите нам, их можно платить местному губернатору. Губернатор может использовать их, для своей территории."
"... это значит?"
"Губернатор использует собранные налоги, на свое усмотрение."
Но, губернатор должен быть на стороне страны короля демонов.
Разве из-за этого вы не потеряете налогов?
"Это нормально? Я имею в виду, страна короля демонов потеряет налоги."
"Если земель много, есть обязательство собирать налоги в пользу страны, но если это всего одна или две деревни, такого обязательства нет. Используйте то, что получаете в этих землях, чтобы обогатить их, вот и всё."
"Ясно."
Звучит здорово, очень здорово.
Я могу принять то, что он говорит, но... давайте сперва об этом поразмыслим.
Это ловушка?
Есть несколько подвохов?
........
"Кто назначает губернатора этой деревни?"
"Я."
"Возможно ли потом сменить губернатора?"
"Возможно....... Вы думаете что я пошлю еще одного, когда моя дочь накопит доверия?"
"Я думаю всего лишь о возможности."
"Не волнуйтесь. Я гарантирую это, но... Я не знаю кто в будущем займет мой пост. Понимаю что вам не легко, поскольку вы думаете о деревне. Ладно, тогда, давайте передадим полномочия назначения главе деревни."
"Э?"
"Сделаем главу деревни единственным, кто может назначать губернатора. Можете назначить или распустить кого, по своему желанию."
"Вот так просто?"
"Все в порядке. Давайте составим контракт. В будущем, даже если придет другой человек, пока существует страна короля демонов, контракт будет иметь силу. Глава деревни теперь в позиции выше, чем губернатор."
И на том мы и порешили.
***
"Фрау, поздравляю с назначением на должность губернатора."
"Поздравляю."
"У тебя получилось."
"Пожалуйста прекратите. Вы меня дразните? Глава деревни, пожалуйста разжалуйте меня. Я не подхожу на эту должность."
"Нет, у тебя всегда все получается... постарайся."
"Нееееееееееет."
Ну, это всего лишь имя.
Поскольку Бизель больше не собирает налоги, может это и лучше для нас.
После того как я подумал об этом, Бизель собрал налог.
........
Я думал он пришел купить урожая, поскольку делает это каждый месяц. Не думал, что уже настало время, для сбора налога.
***
Вылупившиеся мальки стали довольно большими, сейчас они выше зверомальчиков.
После вылупления, он сразу могли двигаться и плавать. Глядя на темп их роста, мне стало немного невтерпеж, когда уже Альфред встанет на ноги.
Думаю мне не следует быть таким нетерпеливым, поскольку прошел всего год с его рождения... Это они называют родительской любовью?
***
Я думал в отношениях Лу и Тир наступит неловкость, когда Тир забеременела, но я не нахожу и следа этой атмосферы.
Поскольку Лу уже испытала это, она заботится о Тир.
Кажется остальные ангелы в недоумении, увидев их.
Учитывая их предыдущие отношения, текущие могут выглядеть очень странно.
Интересно какими были их битвы в прошлом.
Во всяком случае, хорошо что у них теперь все хорошо.
Хочу чтобы она тоже благополучно родила.
***
Также я чувствую что напор тех, кто хочет забеременеть, стал еще сильнее.
У меня только одно тело, так что пожалуйста подумайте и обо мне.
***
Жители деревни работают в основном без отдыха.
Заняты подходящей работой, даже юные зверомальчики.
Они отдыхают только с заходом солнца, когда идет дождь, или зимой.
Разве они не работают слишком много? Если они не будут нормально отдыхать, это повлияет на их тела.
Они яркий пример поговорки "Кто не работает, тот не ест."
Вероятно это текущий образ мышления деревни.
Каждый житель работает на приставленных к нему полям, невозможно чтобы кто-нибудь эгоистично сделал перерыв.
Также они сказали...
"Как мы можем отдыхать, если глава деревни выполняет большинство работы ежедневно?"
Услышав это, я задумался о своих действиях.
Значит вот оно как.
На данный момент я нахожусь в положении главы деревни.
Я не могу заставить их расслабится, пока сам не подам пример.
Когда мы играли в боулинг, причиной почему им наслаждались все остальные не сдерживаясь, было то, что я играл с ними.
Сперва проверю состояние полей, затем немного передохну.
.........
Не могу успокоится.
Из-за этого, я решил изготовить вещи для развлечений.
Во-первых, для зверомальчиков... Мячи.
Не хорошо.
Собаки смотрят на меня с глазами, полными ожидания.
Это не для них, но видя их глаза, могу только бросить мяч.
Я насладился им, играя с собаками.
***
Итак, я не могу дать им мячи.
Тогда... как насчет бумерангов?
Нужно сперва сделать прототип.
Я сумел превратить УФИ в бумеранг, так что просто скопирую его.
Время теста.
Но перед этим, сперва я потренировался бросать УФИ в форме бумеранга.
Если не сработает, значит я неправильно запустил, или бумеранг не получился.
Хоть он и вернулся, пришлось ждать 30 минут.
Ладно, нужно запустить прототип, пока я не забыл как запускать бумеранг.
.......
Вот, теперь он вернулся нормально.
Прототип бумеранга - успех.
А сейчас, интересно, понравится ли он зверомальчикам...
Зверомальчики наблюдают за мной с сияющими глазами, когда я запустил его.
Отлично.
Хоть он и стал мгновенно популярным, популярность лопнула как пузырь.
Почему? Потому что нужно самому бросать и ловить его.
Летающий диск более популярный, поскольку можно играть с другими.
***
Чего бы еще изготовить?
Настал черед взрослых, так что гольф.
Я изготовил клюшку, вырезав её из дерева.
Вроде никаких проблем в использовании.
На данный момент, я сделал всего одну.
Далее мяч.
Я снова вырезал из дерева, используя УФИ.
Центр тяжести мяча не посередине, так что он летит не прямо.
Это только естественно, потому что плотность дерева не постоянна.
Однако это не причина, чтобы не играть.
Он отклоняется не сильно, так что можно его использовать.
Далее поле для гольфа...
Сперва сделаем маленькое, для зверомальчиков.
Я начал делать его к западу от жилой зоны, поскольку подумал что это самое подходящее место.
Готово.
Кстати, тут мы еще не были. Нормально ли делать поле здесь?
Я вспахал все при помощи УФИ в надлежащий вид.
Поскольку для того, чтобы оно стало правильным полем, потребуется время, я изготовил множество клюшек и мячей.
Я сделал два вида, один для взрослых, и один для детей.
Так как все сделано из дерева, я подготовил несколько видов клюшек для гольфа.
Поле было довольно пустынным, так что я добавил множество вещей.
Я посадил деревья и кусты в качестве препятствий...
Поскольку трудно найти расположение лунки, я убедился чтобы флаг выделялся.
Я работал так же усердно, как и на полях.
Что же делать, если никто не захочет играть?
***
Это было ненужное беспокойство.
Поскольку были те, кому гольф понравился.
В большинстве, это горничные.
"Это забавно, особенно когда мяч движется не куда я хочу."
"Это расслабляет, и можно пить чай во время игры."
"Фуфу. Мой ход. Использую номер три."
"Ара, думаю пятой хватит для твоих сил."
Я начал замечать, что они играют после обеда.
***
Зверомальчики больше играют ездя на лошадях и козах, вместо тех вещей что я изготовил.
Они обращаются с лошадьми лучше меня.
Может тоже попрактиковаться?
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    Игры на улице плохо восприняли, так что я сделал игрушки, для развлечения дома.
Первой была Кендама.
С ней не нужно двигаться и можно играть одному, так что она популярна.
Также я попытался сделать йойо, но не смог сбалансировать левую и правую части, так что остановился.
Я изготовил юлу, но не могу научить других, так как у самого не получается раскрутить её.
Почему по телевизору все выглядело просто?
....
О, они смогли раскрутить её, без моей помощи.
Поскольку они довольны, давайте предполагать, хорошо, что я сделал его.
***
Я делаю игрушки только для зверомальчиков, думаю следует заняться игрушками и для зверодевочек...
Но в голову ничего не приходит.
Поскольку они девочки... отедама?
Я попросил у Забутоны маленькие мешочки, и наполнил их соевыми бобами.
Вообще, это должны быть бобы адзуки.
Чувствую самое время посадить бобы адзуки.
Я могу изготовить густую бобовую пасты, при помощи и сахара и рисовый торт.
Вернемся к рассказу, я завязал мешочки и закончил с отедамой.
Пока что 10 штук.
"Итак, что нам делать?"
Поскольку мне задали вопрос, я попытался жонглировать тремя мешочками.
..... Не получилось, так что попробовал снова двумя.
Хоть я и не сумел сделать этого, то хотя бы показал что следует играть тремя мешочками.
Зверодевочки, горничные и высшие эльфы заинтересовались этим.
У них почти сразу же получилось, вплоть до 5 мешочков.
А, они даже жонглируют кидая их друг другу.
Ага, мне не нужно их ничему учить.
Я просто сделаю побольше мешочков.
После этого, сейчас я замечаю как некоторые жители играют с игрушками после обеда.
***
Помимо шахмат, я также сделал еще одну настольную игру, сёги.
Жители восприняли её, как еще одну разновидность шахмат.
Однако она не так популярна, поскольку у собак проблемы с передвиганием кусочков.
Также я сделал Го.
Я помню правила, из-за популярной манги в моем прошлом мире.
Поскольку будет тяжело начинать с доски 19х19, я сделал всего 9х9.
Выглядит приятно.
Отлично.
Я подготовил доски 13х13 и 19х19 на будущее.
***
А сейчас, вернемся к созданию игрушек для зверомальчиков, итак следующая у нас...сугороку?
Её также можно использовать, как практику для чтения букв, так что может это и не плохая идея.
Я подготовил большую доску и нарисовал путь.
Поскольку это первая попытка, она должна быть простой, и выглядеть хорошо.
После этого, я сделал кости и показал как играть.
Бросок.
Зверомальчики смотрят только за кубиком.
Уму.
В этой игре не нужно думать. Все решается броском костей... может научить их чинчирорин?
***TN: чинчирорин, игра в которой два кубика бросаются в стакан, стакан переворачивается, и показывается комбинация. Часто можно увидеть в аниме, манги и т.д.
Нет, это азартная игра.
В настоящее время, у жителей нет никакой собственности, так что азартные игры не приживутся.
Азартные игры. Если они появятся, из-за игр которые я сделал, может мне действовать как банкир?
Я единственный, кто будет выдавать призы.
Я не против, чтобы все оставалось как есть, но думаю следует научить их паре вещей о валюте, просто на случай использования её в будущем.
Но это может оказаться бессмысленным, поскольку я даже не знаю, введем ли мы её.
А, это что-то, о чем следует подумать в будущем.
Я сумел привлечь интерес зверомальчиков к сугороку от костей, и оставил их играть.
***
Кажется здесь есть вещи похожие на кости.
Однако это не шестигранник, а слегка искаженный многогранник.
Говорят что на гранях нанесены символы, вместо номеров, и в основном они используются для предсказаний и магии.
Похоже это не то, о чем знает общественность.
***
Я испробовал разные вещи, но сложно изготовить что-нибудь развлекательное.
Я понял, что не ставлю себя, на их место.
То что понравилось зверомальчикам больше всего - конструктор.
Да, верно.
Они же дети, в конце концов.
***
"Глава деревни, хоть они все и одинакового размера, но это тоже конструктор?"
"Нет, это кости для маджонга."
Я попробовал сделать карты, но бумага здесь ценна.
Все выглядят одинаково, даже если их перевернуть. Сложно даже увидеть различие на лицевой части.
Из-за этого, я попробовал нанести глину, на обратную часть, но она отпадала как только высыхала.
Я постарался придумать что-то с глиной, но поскольку результата не было, то бросил затею.
Завершив один набор, я заметил, что я единственный кто знает правила и считает очки. И они стали украшением.
"Правила сложны?"
"Нет, просто нужно запоминать много вещей."
В настоящее время, я собрал тех кто ничем не занят, и играл с ними.
..........
Арэ?
Странно.
Кроме меня, все новички.
Они даже не помнят всех вещей, касательно подсчета очков.
Но почему я чувствую что они бросают кости слишком точно...
Я насладился игрой в маджонг.
Но результат вам не скажу.
***
Тридцать собак с паучками на спине вернулись.
Пять зверо... пять особ похожих на монстров, были вместе с ними.
У этих монстров туловище человека, а нижняя часть змеиная, они ламии.
Все женщины... Глядя на них, ощущаю что они типажа умных красавиц, с длинными волосами. Уверен им подойдут очки.
Интересно могут ли они поделать что-нибудь со своими покачивающимися грудями, их верхняя часть ничем не прикрыта.
Я не знаю куда смотреть.
Вдобавок, их длинные волосы скрывают только самую важную часть, что делает вид еще более эротичным.
Да, мне жаль.
Я пытаюсь не смотреть, поскольку взгляды жителей болезненны.
Войдите в моё положение.
Я попросил паучков сплести бюстгальтеры, чтобы они прикрыли свою грудь.
Хоть уже и поздно, но все равно нужно это сделать.
***
"Вы хозяин этих волков?"
"Да."
Как только я ответил, представительница ламий поклонились, и её примеру последовали остальные.
"Мы сдались волкам. Пожалуйста пощадите нас."
Даже если ты говоришь это, у меня не было намерений убивать вас, с самого начала.
Ламиа.
Ламии которых я знаю, искушают людей и душат их своим змеиным хвостом.
"Вы монстры охотящиеся на людей?"
"М-мы не едим людей."
"Они не монстры, они полулюди."
Представительница ламий, в панике ответила на мой сомневающийся вопрос.
Я попытался узнать больше о них, у Фрау, стоящей рядом со мной.
"Хоть они и выглядят так, Ламии раса полулюдей. Они не монстры. Более того, никогда не слышала, чтобы у них была привычка есть людей."
Говорят монстры не могут общаться.
Согласен.
"Я сказал нечто грубое. Пожалуйста простите меня."
И я извинился.
Извинился за то, что сказал, что они охотятся на людей.
Нужно больше думать, перед тем как говорить.
Ага.
Я задумался над своими действиями.
"Тогда, давайте вернемся к теме... вы сдаетесь, вы напали на собак?"
"Это они атаковали нас."
"?"
Когда я попытался узнать больше, похоже что ламии живут в глубине подземелья.
Или, можно сказать что они правят им.
Когда собаки атаковали их, они долгое время сопротивлялись... и поскольку у них больше не осталось сил, они сдались.
"Ууф, они сильные и стойкие, также они уворачиваются от магии. Даже если мы забирались на места, куда они не могут попасть, нас настигали паучки, что это вообще такое?"
Мне правда жаль.
Однако собаки смотрят на меня с лицами говорящими: "Мы поймали добычу, похвали нас."
Паучки вероятно чувствуют то же самое.
.........
Я похвалил 30 собак с паучками на спинах.
"Хорошо, хорошо, хорошо, вы сделали это."
Погладив их одного за другим, я снова задал вопросы ламиям, чтобы разобраться что делать дальше.
"Внутренняя часть подземелья безопасна? Возможно ли вам продолжать жить там?"
"Э? Там безопасно. Хотя наша военная мощь и уменьшилась, было не так много урона, поскольку они ждали, пока мы сдадимся."
Я задал еще несколько вопросов, чтобы прощупать текущее положение. Кажется деревня не разрушена, но весь скот погиб.
.........
Если бы это был я, и кто-то убил моих кур, коров, коз и лошадей, я был бы не в себе от ярости.
"У вас есть враждебные намерения, по отношению к деревне?"
"Никаких. Мы полностью сдаемся."
Маа, конечно же нету. Они сдались едва ли 30 собакам и паучкам и сейчас могут видеть, сколько их на самом деле.
Даже если у них и есть враждебные намерения, они их спрятали глубоко в сердце.
"Понятно. Тогда, можете идти."
"Э?"
"Да, можете идти домой."
"Можно?"
"А, возможно вы хотите жить здесь?"
"Н-нет, для нас более удобно жить в пещере.
"Тогда, можете возвращаться."
А пока, поскольку я не хочу чтобы они держали на нас обиду, еще и за то что ушли с пустыми руками, я планирую вручить им сувениры.
Сувениры... плоды подойдут?
Я положил плодов в бочку, рассчитывая сколько они могут унести, но никогда бы не подумал, что они своей змеиной частью, могут поднимать в три раза больше тяжести, чем обычный человек.
Могут ли они все еще двигаться?
Кажется никаких проблем.
"Огромное вам спасибо."
Думаю мы только что сформировали дружественные отношения с ламиями.
Они приносят сюда разные вещи из подземелья время от времени, чтобы обменять их на урожай.


    Том 2 Глава 68

    Дракон привратник Дорейм.
"Привратник дракон?"
"Это потому что он сделал гнездом гору, соединяющую лес Смерти и Железный лес."
Фрау ответила на мой вопрос.
Хоть Лу, Тир, Риа, Анна и Расути хорошо проинформированы, Фрау отвечает за вопросы основных знаний.
"Поскольку он сдерживает монстров леса Смерти от пути на юг, его с давних времени прозвали драконом привратником."
"Хеее, тогда, есть другие привратники, помимо него?"
Могу представить что другие привратники химера или титан.
"Нет, только юг имеет такого. Другие направления не могут быть использованы, из-за крутости гор. В общем, люди рассматривают только юг, как вход в лес."
"Вот значит как?"
"Да, ну, не то что было много людей, осмеливающихся войти в лес."
Ясно.
Похоже это место труднее, чем я думал.
Кстати, кажется есть возможность попасть сюда с востока, где расположена Воющая деревня, но её не рассматривают как вход.
Это потому, что поход в деревню уже рассматривают как испытание.
Ну, это же горы.
***
Как обычно, внезапно появилась неприятность.
Налет дракона.
Облетев деревню, он парил над лесом провоцируя нас.
Сперва я подумал о переговорах, но внезапно он поджег лес.
Понятно, это враг.
Ангелов отбросило с одного удара.
Ну зачем ты так, я не хочу вступать в битву.
Если бы Расути была здесь, она бы позаботилась о нем, но она навещает родителей.
Дракон довольно большой, и глядя на его цвет, я знаю что он не связан с Дореймом, его женой или Расути. Из-за этого, я бросил в него УФИ в форме копья.
От него уклонились.
В отличии от жены Дореймы, он знал что нужно уклонятся.
Он смеется глядя на нас.
Я бросил копье во второй раз.
И снова уклонился.
Я нахмурил взгляд и бросил в третий раз.
Если не попадет, буду пытаться снова и снова.
Я не устаю, бросая УФИ.
Вдобавок, УФИ возвращается в руку, по моему желанию.
У меня не кончаться копья.
Прежде чем это стало битвой на износ, я хочу кое-что попробовать.
Я кинул копье, и прежде чем дракон увернулся, призвал его обратно.
И снова кинул его.
Простая обманка.
Купится ли он?
Хоть и было немного нелегко, но все прошло отлично.
Копье пронзило крыло дракона.
Получилось!
Из-за радости, я забыл призвать копье обратно. Копье достигло горы позади дракона, и там поднялось облако пыли.
Уууупс.
Когда я призвал копье обратно, то уже не видел дракона.
Похоже он упал в лес и спрятался.
Я не дам тебе сбежать.
Гран Мария, Куудель и Короне ранее были ранены, так что со мной полетела Лу.
Поскольку сейчас мы летим высоко, я вижу куда упал дракон.
Он полностью открыт.
Я бросил копье.
Дракон может увернуться, но поскольку деревья загораживают ему вид, копье отсекло на землю целое крыло.
Нужно сейчас же покончить с эти. Я тут же призвал копье назад.
И выпустил его, прицелившись в тело дракона.
И попал.
Я уверен что попал, но кажется копье всего лишь прошло сквозь сжавшееся тело дракона.
Копье попало в землю, сломав все деревья на своем пути.
Мне показалось?
Нет, я знаю что произошло.
Это также, как каждый раз Дорейм и Расути превращаются в человека.
"Сдаюсь, сдаюсь. Простите меня. Пожалуйста, простите."
И я услышал женский голос.
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***
"Эхехе. Простите."
Сидя на коленях при входе в деревню, слегка извинялась женщина. Она является драконом из событий ранее
Хакурен.
Она большегрудая женщина, похоже имеющая веселый характер.
Я удивился, когда она представилась старшей сестрой Дорейма.
Кроме Хакурен тут Дорейм, его жена, Расути, и семь людей, которых я не знаю (учитывая произошедшее, вероятно тоже драконы), кто также сидели на коленях.
"Позвольте мне представить их. Начиная справа, мой дед, бабушка, вторая по старшенству сестра отца, её муж, их дочь, младшая сестра отца и младший брат отца-."
Расути представила семерых людей, не знаю почему, склонив при этом голову.
Модный мужчина средних лет, добрая женщина средних лет, женщина с решительным взглядом, мужчина, похожий на мачо, и напоминающий одного генерала, девушка с рогами и хвостам как у Расути, женщина с великолепными кудрявыми волосами, и очень красивый молодой человек.
Я слышал их имена, но не смог запомнить, поскольку они сложные.
Потом переспрошу.
"Другими словами... Отец и мать Дорейма, вторая сестра и её муж, племянница, младшая и младший сестра и брат. Это означает что Хакурен самая старшая из детей?"
"Да."
Все они провинившись сидят на коленях. Они прибыли сюда, как только подожженный Хакурен лес, был потушен.
Я понимаю, что они не враждебны.
"Итак, что случилось?"
Услышав мой вопрос, все повернули лица в сторону.
Даже девушка, выглядящая моложе Расути.
Она дракон, так что даже если она и выглядит так, то вероятно все равно старше меня.
Поскольку никто из них не хочет говорить, я решил обратиться к тому, кто может представлять их.
"Мисис Дорейм, не могли бы вы объяснить?"
Глядя на Дорейма, он точно не сможет сказать что-либо против старшей сестры.
Я знал этот вид младших братьев из моего прежнего мира, они никогда не выступят против старшей сестры.
Женщина представленная второй сестрой, в какой-то степени такая же.
Самая старшая сестра - Хакурен.
Вторая сестра, либо во всем слушается старшую, либо делает все противоположно (моё субъективное мнение).
Однако если бы она была из тех, кто делает противоположно, то уже бы заговорила.
Она молчит, значит из тех, кто слушается.
Что до её мужа, он мачо, но чувствую, что он все это время пытается держаться не при делах.
Я исключил его, из-за симпатии.
Не могу впутывать в это их дочь.
Младшая сестра Дорейма, вероятно самая младшая из всех детей.
Младшие дочерям всегда все достается (моё субъективное мнение).
Они не сделают ничего, что может быть рассчитано, как противостояние старшей сестре.
Хотя она и может заговорить, если найду подход, но я все еще не знаю её характера, так что не могу сделать нечто настолько опасное.
Деревня точно пострадает, если сестры поссорятся.
Что до младшего брата Дорейма... он красавчик, но похоже такой же тип младшего брата, который не ослушается сестру, вроде Дорейма.
Не могу выбрать его.
Ни один младший брат не пойдет против старшей сестры. (моё субъективное мнение)
С этим, единственными кто остались были родители Дорейма, его жена и Расути.
Тем не менее, если бы родители планировали говорить об их дочери, то уже сделали бы это.
Вдобавок, высок шанс, что они прикрыли бы дочь.
Рассудив из оставшихся двоих, жене Дорейма должно быть легче говорить, чем Расути.
Хакурен золовка жене Дорейма... Глядя на поведение жены Дорейма, вроде она готова говорить.
Она из тех, кто может высказать пару слов золовке.
"Я объясню обстоятельства этого происшествия."
Моя догадка была верна, жена Дорейма объяснила что произошло.
Все началось с визита Расути.
Я думал что она всего лишь вернулась в гнездо к Дорейма, но она отправилась к дедушке с бабушкой в горы на севере.
Все они собираются там, для общего доклада.
***
Давайте ненадолго сменим тему. Поговорим о моей недавней ночной жизни.
Лу родила, а Тир беременна, так что желание жителей забеременеть(?) увеличилось.
Благодаря этому, я никогда не провожу ночь в одиночестве.
Это бессмысленно, даже если говорю, что хочу побыть один.
Даже если возражаю, число кандидаток продолжает увеличиваться.
Прежде чем я осознаю, они уже пробираются в кровать.
Нет никакого шанса к сопротивлению.
Прежде чем я заметил, я сделал это со всеми эльфийками, горничными, Гран Марией, Кудель, Короне, и даже с Флорой.
Кстати, если говорить о зверолюдах, я делал это только с Сенной.
Остальные зверодевочки пытались, но я им отказал, поскольку они все еще слишком юны.
Здесь есть зверомальчики, так что не нужно торопится и быть терпеливыми.
Ладно, мое сердце чувствует облегчение, когда я говорю с дварфами и мужчинами ящеролюдов.
Расути и Фрау сделали все возможное.
Они были стойкими, но...
Все насмарку.
Они были поглощены атмосферой.
Другие также помогли им с этим.
Моя последняя крепости, служанки Расути, Бульга и Стиффано.
Держитесь.
Иногда они смотрят на меня странными глазами, но пожалуйста постарайтесь.
Разговор не по теме закончен.
***
"Другими словами, ты совершила налет на деревню, потому что племянница нашла партнера раньше, чем ты."
"Вы неправы. Я всего лишь пыталась убедиться в силе её партнера."
Хакурен надула щеки и возразила.
Что это еще за бессмысленная причина?
Затем, я понял почему она сказала это, и почему остальные не хотели об это говорить.
Конечно, как можно сказать, что дочь завидовала внучке, или старшая сестра завидовала племяннице?
"А.... Если не собираешься больше буянить, то давайте забудем об этом."
"Вот так просто?"
"Да, должно быть тяжело сидеть на коленях. Я попрошу кого-нибудь приготовить стулья и еды."
Все родственники Расути - драконы.
Вдобавок, учитывая её, я не могу просто отправить их домой.
"Ураааа! Алкоголь здесь великолепен, не так ли?"
Хакурен была первой, кто встала, и попыталась направиться в деревню, но было схвачена мною за лицо.
"Э?"
Хакурен, ты не можешь.
"Как твои крылья?"
"Э,а, да, недолго не смогу летать... ано, почему вы держите меня за лицо?"
"Не обращай внимания. Когда играешься, нужно убирать за собой игрушки."
"Б-больно..."
Сперва ты должна сделать что-нибудь, с частью леса, которую сожгла.
Я могу разобраться с этим, при помощи УФИ, но моё сердце не примет того, что Хакурен будет участвовать в банкете, после того что совершила.
"Постарайся с уборкой"
Хакурен смогла поучаствовать в банкете, только спустя три дня.


    Том 2 Глава 69

    Отец Дорейма, Дорс.
Мать Дорейма, Раймейрин.
Я переспросил Расути о них, чтобы запомнить имена.
Старшая сестра Дорейма, Хакурен.
Воспоминания о ней неприятны.
Еще одна старшая сестра, Суйрен.
Она напоминает Хакурен, но их невозможно спутать.
Имя младшей сестры Дореймы - Секирен.
Хакурен, Суйрен, Секирен.
Имена схожи.
Имя младшего брата - Домейм.
Думаю, это нечто вроде тренировки памяти.
Постараюсь запомнить их.
Имя мачо-мужа Суйрен - Максбергаук.
Мне сказали, что он предпочитает, чтобы его называли Мак.
В отличии от своего внешнего вида, ему сложно ориентироваться в различных вещах.
Чувствую что мы станем друзьями.
Дочь Мака и Суйрен - Херзернарк.
Она разрешила мне называть себя по прозвищу, Херзе.
Сделаю все возможное, чтобы запомнить все это.
***
"Ано, Расути-сан. Дорс... сама - король драконов северного континента, я права? Я даже слышала, что он заставил уйти в отставку бывшего короля демонов-саму."
"Не знаю насчет бывшего короля демонов, но дедушка действительно живет на северном континенте. Итак, кто прозвал его королем драконов?"
"Его зовут так только в стране короля демонов... также, Раймейрин-сама, разве она не с южного континента...?"
"Обычно она там."
"Т-так они женаты, хах. Также, я не знала что Расути-сан и Херзернарк-сама были родственницами."
"Ахаха, мы ссоримся время от времени... Кстати, почему ты обращаешься ко мне через "сан", а к Херзе через "сама"?"
"Простите, Расути-сама."
"Наоборот, обращайся к ней так, как обращаешься ко мне."
"Расути-сан и Херзе-сан?"
"Отлично отлично. А сейчас, пойдем, я представлю тебя."
"Пожалуйста, не надо."
***
Приветственный банкет, для клана Дорейма, продлился 5 дней.
Это был самый длинный, до этого времени.
Маа, я принял участие только на 3 день, что означает, что все началось по новой.
Во время банкета, больше всех сияли дварфы.
Даже если другая сторона драконы, они сумели обслужить их, используя свои широкие познания в алкоголе.
"Это, безусловно, прекрасный вкус."
"Этот немного крепче, чем предыдущий... ох да, что насчет этого?"
"Положить фрукт для вкуса? Уму, так легче пить. Кажется я могу пить, сколько захочу."
Очищенный ликер самый популярный.
Вторые по популярности - коктейли.
Все началось с того, что я добавил фруктов в алкоголь дварфов, поскольку тот был слишком крепок.
Все что касается алкоголя, всерьёз изучается дварфами. Довольно скоро, они сумели стать профессиональными барменами, способными приготовить все виды коктейлей.
Недавно они начали исследовать еду, подходящую к алкоголю.
Глядя на драконов, кажется что их исследования не прошли даром.
Среди жителей, если дварфы сияли больше всех, то горничные были самые занятые.
Драконы действительно ЕДЯТ.
Блюда исчезали одни за другим.
Им приходилось готовить не только для драконов, но и для жителей.
Даже группа нянек помогала на кухне, пока высшие эльфийки, служили в роли официанток.
Однако они все еще не поспевают за заказами, так что яблоки, апельсины, бананы, ананасы, арбузы и земляника, подавались в перерывах между заказами.
Херзе, кажется, они нравятся больше, чем алкоголь.
Она выглядит как маленькая девочка, но ест больше, чем её размеры.
***
Конечно же, эти 5 дней, мы не просто ели. Также были развлечения и игры.
Что касается развлечений, были песни, танцы, и другие выступления. Они были примерно на том же уровне, что и на свадьбах.
Были даже выступления, с использование отедамы и кендамы.
Хоть я и видел только вторую половину, думаю лучшим выступлением была комедийная постановка служанок Расути, Бульги и Стиффано.
Однако драконы уже похоже привыкли к ней. Ну, они изначально служили драконам.
"Кх, придумали бы что-то новое."
С неохотой, я тоже показался на поле боя.
Меня отправили на подобие сцены, но что мне исполнить? У меня был опыт члена общества, до момента, когда я свалился от болезни в предыдущем мире.
Из-за этого, у меня есть грозное оружие под названием опыт.
Если я исполню что-нибудь, с тех попоек, они точно умрут от смеха.
Сделаю имитацию!
.......
Имитацию?
Нет!
Если они не знают оригинала, то ничего не поймут!
Это другой мир.
Далеко.
Другими словами, другая страна.
Зарубежная страна.
Фуфуфу, я также посещал и вечеринки с чужестранцами.
Получайте!
Детский фокус!
........
Похоже драконы уже привыкли к таким видам фокусов.
Фокусы кажется распространены, так как есть множество людей, способных использовать магию.
***
Что касается игр, они поиграли в гольф, шахматы и Го.
Когда они хотели неспешной игры, то играли в гольф, а для битвы умов, садились за шахматы и Го.
Во время игры, я воздержался от того, чтобы давать им алкоголь, и предлагал чай, черный чай, кофе и сок.
Это потому, что у них нет меры, при выпивании алкоголя.
Если позволить им, уверен что они будут пить до отключки.
К счастью, они высоко оценили напитки, помимо алкоголя, так что мне легче.
Хоть и не было никаких неприятностей, когда они играли в шахматы или Го, обстановка накалялась.
Конечно же, я напомнил им о значении слова развлечение, и приставил к ним самых искусных в игре жителей.
Даже собаки не достаточно безосновательны, чтобы просто взять и победить соперника.
Я заставил их запомнить и следовать правилам.
Не важно победа или поражение, я начал убеждать их, что главное участие.
Проблемой были матчи между драконами, которые не знали о значении слова "развлечение"
Особенно когда дело касалось матчей между родителями Дорейма, или между его сестрами.
Хоть это и были битвы новичков, чувствовалось что это чемпионат между мастерами.
Что касается последствий, несколько коров и коз потеряли сознание.
Поскольку Го и шахматы, битвы один на один, я попробовал достать сугороку, так как в него могут играть несколько людей, но их глаза остановились на костях маджонга.
Следует ли мне сказать "как и ожидалось от драконов"?
Они превосходно запомнили правила, и мастерски взяли кости.
Я ожидал счастливую игру между семьей, но думаю, что был неправ.
Драконы умрут, если не будут соперничать?
Победителем была высшая эльфийка Ризе.
Она выстояла и сумела продолжить играть, даже когда её соперники драконы, не сдерживали свою жажду крови.
Кстати, в последствии, курицы из-за жажды крови, не откладывали яйца несколько дней.
Я забеспокоился о беременной Тир, но она разозлилась на меня, потому что я сравнил её с курами.
Поскольку Альфред оставался как всегда спокойным, ему любящие родители, Я и Лу, говорили о том, каким великим он станет в будущем.
***
Вот как прошли дни, и сейчас драконы собираются уходить.
"Спасибо, что позаботились о нас."
Дорс, в качестве их представителя, поклонился.
"Нет нет."
Половина наших съедобных запасов исчезла.
Хоть это и не побеспокоит нас зимой, это все еще очень затратно.
Маа, вероятно все хорошо, так как всем было весело.
Вместо это, проблемой сейчас было то, что они косвенно требовали сувениров.
И хотя я подготовил различный алкоголь и плоды, никогда бы не подумал, что вещи которые они хотят, это игровые принадлежности.
Особенно шахматы, Го, и кости для маджонга.
Великий человек, не делает ничего сам, вспомнил я, когда они попросили.
Поскольку я не могу им отдать пользованные принадлежности, я пообещал что сделаю новые, и отправлю им.
***
И, они улетели, пока я, Расути и Хакурен махали им.
...........
"Хакурен?"
"Что?"
"Они уже ушли, так что, почему ты все еще здесь?"
"Ээ, вы действительно хотите, чтобы я это произнесла... пожалуйста отпустите моё лицо, больно."
"Почему ты еще здесь?"
"Отец попросил меня остаться и служить вам."
Я посмотрел на Расути.
Расути кивнула, похоже она не врет.
"Расути, нормально что твоя тётя останется? Если это тебя беспокоит, я тут же отправлю её."
"Ахаха. Все нормально. Старшая сестра (отца) Хакурен и я, хорошо ладим."
"Фуфуфу, я та, кто растила Расути-чан.... ай ай ай."
Мааа, если Расути говорит, что это её не побеспокоит, тогда ладно.
"Служить хах. Понял. Готовься работать до смерти."
"Ано, глава деревни? Я тут думаю, почему вы относитесь ко мне по-другому, в отличии от остальных? Если точнее, то плохо относитесь... ай ай ай."
Таким образом, мы получили еще одного жителя.
***
Лаборатория, расположенная где-то в замке короля демонов.
"Ты заполучил фамильное древо драконов? Мы получили какую-либо информацию, помимо связи отец-дочь, касательно привратника-дракона и Расутисумун?"
"Да. Следуя докладу, король драконов Дорс и южный тайфун Раймейрин - пара, а привратник-дракон Дорейм, один из их отпрысков. Жена привратника-дракона - северная белая принцесса драконов Гурафарун, а их дочь - знаменитый безумный дракон Расутисумун. Также, злой дракон, людских земель на западе, Максбергаук - муж старшей сестры привратника-дракона, волшебного дракона Суйрен, а их дочь ни кто иная, как жестокий дракон Херзернарк. Также, истинный дракон Хакурен, бушевавшая на западе сотню лет назад, и дракон пламени Секирен, бушевавшая на юге 30 лет назад, тоже отпрыски короля драконов и южного тайфуна."
"Эти известные драконы связаны кровью? Также, у всех есть собственные титулы, верно? Это историческое открытие. Тем не менее, информация достоверна?"
"Информатор лично слышал это от "упоминаемых драконов", так что она надежная."
"Упоминаемых.... драконов?"
"Да, он сам их спросил."
"Был ли кто-нибудь в армии короля демонов, настолько способным, чтобы задать вопрос дракону?"
"Разве это сообщил не сам король демонов-сама?
"Нет, это из доклада, сообщенному ему."
"Значит это другой демон."
"Верно... завербуй талант, что отправил этот доклад, всеми возможными способами. Если этот человек достаточно хорош, возможно он даже сможет получить драконью чешую."
"Да, даже с одной чешуйкой, мы сможем изготовить выдающееся защитное снаряжение и оружие. Я найду того, кто отправил этот доклад, не смотря ни на что."
***
Деревня Большого Древа.
"Глава Деревни, что это тут?"
"То что осталось от драконов... чешуя."
Одна чешуйка размером примерно в 1 татами.
"Выглядят немного по-другому, чем у Расути. Не толщиной. Я бы сказала, что это плоский камень."
"А, они довольно легкие. Хочешь попробовать?"
"Конечно... А, и вправду легкие. Хех."
"Это от Дорс-сана, вот эта от Раймейрин-сан. В той стороне... от Суйрен-сан? Нет, вероятно они от Секирен-сан. Они сказали что я могу продать их за деньги... Сколько они стоят?"
"Эт-то... Чешуйки вон там веротяно от Херзернарк-сан. У неё одной они настолько маленькие... Но одной её чешуйки достаточно, чтобы построить роскошный особняк, в столице королевства короля демонов."
"Они настолько ценные?"
"Да."
"И передо мной приличное их количество?"
Если собрать, то можно наполнить маленький дом.
"Верно. Вот почему я чувствую, что внутри меня что-то сломалось."
"Вот как? Думаешь стоит продать их либо Михаелю-сану, либо Бизелю?"
"Это вызовет неприятности. Вам следует бросить их в подвал и запечатать... нет, я имею в виду, отложить на черный день."
"Действительно, я тоже не хочу неприятностей."
У меня нет проблем с деньгами, так что пока отложим их.
"Ладно, давайте отнесем их в дом, и приготовим специальное место."
"Э, но это хлопатно ай ай ай."
"Поняла. Пожалуйста оставьте это мне."


    Том 2 Глава 70

    Когда я отправил игровые принадлежности, заказанные родственниками Дорейма, в ответ они прислали разные вещи.
Поскольку они прислали их для меня, я проверил есть ли что-то, что мне может понравится. Здесь всякие необычные деревья, растения, плоды и т.д.
Здесь также много благородных металлов и личных украшений.
Думаю это их плата за банкет.
Чувствую что они дали слишком много, но будет тяжело отправить их назад, поскольку я уже принял их.
...........
Это включает награду за нагрузку на Хакурен?
***
Среди вещей, которые они прислали, была бумага. Она грубая, так что я использую её, для изготовления карт.
Финальный продукт довольно хорош.
Может также сделать традиционные японские карты... нет, я не помню всех изображений, так что забудем об этом.
Я послушно сделал карты.
Закончив, я кое-что понял.
Деревянных карт было бы достаточно.
Карты из бумаги, определенно сразу же порвутся, из-за напряженных битв.
Я продолжил делать карты, но сейчас уже из дерева.
Особенно, я делаю их для матчей, в которых обычные бы карты повредились.
Минус деревянных карт, в тасовании. Я сдался в попытках перемешать их вручную, и поместил в коробку, чтобы просто встряхивать.
Карты популярны у зверолюдов, высших эльфов, горничных и дварфов.
***
Далее, создание книжки с картинками для зверомальчиков.
Моё настоящее намерение, сделать простую практику чтения, для Альфреда.
Рассказы... Момотаро, Урашима Таро, Кинтаро, Ханасаки ка Джи-сан, Кобу Тори Джи-сан, Варашибе Чоуджа, Кагуя-Химе...
***п.п. Среди перечисленных, Ханасаки ка Джи-сан уже упоминался в первых главах, когда он вырезал одного из богов, если кто помнит.
Пойдет?
Может немного их изменить, чтобы подходили этому миру?
В любом случае, я выбрал одну, из множества кандидатов, лотереей.
И победитель, Качи-качи Яма.
***п.п. Тануки воровал урожай, его поймал старик и сказал что съест. Когда старик ушел, тануки втерся в доверие к его бабке, а затем убил её, и скормил деду. Кролик все видел, и решил отомстить, втеревшись в доверие к тануки, в конце последний умирает, а кролик ему рассказывает правду.
Конечно, бабушка была убита, и тануки умер в конце.
Я немного изменил Качи-качи яма. Я сделал кролика-мстителя помягче, поскольку не хочу, чтобы он выглядел злодеем.
Сперва я дал рассказ на обозрение Лу, Тир и высшим эльфам.
Были суровые мнения о кролике, вместо тануки.
"Тануки поверил кролику, только для того, чтобы быть преданным."
"Как люди подружились с кроликом?"
.........
Качи-качи Яма была смята.
Для второй работы.
Битва обезьяны и краба.
Кто-то подтасовал лотерею.
***TN: Тоже история о мести, подобная Качи-качи яма.
И как и ожидалось, появились вопросы.
"Каштан и экскременты, раствор у всех были личности, но почему их не было у дерева с хурмой и фруктов?"
"Обезьяна сумела выторговать семя хурмы за онигири, используя свой интеллект, разве можно считать это мошенничеством? Также, обезьяна бросила хурму как её и просили, разве это не вина краба, что он не смог её поймать?"
"Тот кто не взял хурму, сам по себе был неправ."
"И что за сотрудничество ради мести, просто потому что кто-то так сказал? Выглядит так, будто пчелы и каштаны планировали убить обезьян уже довольно долго, не так ли?"
"Изначально, главный краб угрожал дереву с хурмой, почему они проигнорировали это?"
Интересно почему.
И так, детская история, которую я им рассказал, превратилась в серьёзные дебаты уровня университета.
Если я расскажу им историю о Момотаро, они очевидно заговорят о несправедливом труде, из-за опасной дли жизни битвы за киби данго...
Битва обезьяны и краба смята.
Я решил послушно сделать рассказ для этого мира.
"А мне понравилась история, придуманная главой деревни."
Однако похоже что у меня появилось несколько фанатов, я немного беспокоюсь, так как они отличаются от планируемой аудитории.
Я использовал начало, из любой обычной сказки, и это было черновиком.
Когда я увлекся, то плавно перешел к истории одной известной манги. У меня даже просили продолжения.
Я не помню всех деталей в точности, так что добавил различных вещей.
Сенсей, простите.
***
Хакурен выполняла различную работу в деревни.
Она старше Расути, и сильнее её, так что она может что угодно.
С головой у неё тоже все в порядке, и она придерживается этикета. Она также не похожа на Фрау, которая знает только о дворянской жизни, и ничего о деревенской. У неё нет проблем со здравым смыслом.
Проблемой является то, что она ничего не делает, если ей не сказать, и постоянно жалуется.
После жалоб, она со всей серьёзностью выполняет то, что попросили, но я хочу, чтобы она делала что-либо по своей воле.
Ей не хватает независимости... Маа, она и вправду дракон?
На самом деле, чувствую что она напоминает Расути.
Они сильны, и не агрессивны.
Агрессивные драконы раздражают, так что я не против, чтобы они и оставались такими...
Тем не менее, если я не дам ей команду, она будет как хиккикомори сидеть в своей комнате, и только спать и есть.
Она жалуется на каждый мой приказ, так что я не прошу ее выполнять какую-то черную работу…
......
Арэ?
Это правильный подход к Хакурен?
Будет хлопотно, если каждый раз мне придется давать команды.
Нужно спросить её.
"Ай ай ай, внезапно ворваться в комнату, чтобы помять моё лицо, ай ай ай."
Я рассказал ей, почему я здесь.
Как и ожидалось, говорить ей что делать, не очень то эффективно.
Нужно как-то её замотивировать на долгое время.
То, чем я сейчас занят, это будто выкопать яму, бросить её туда, и закопать.
"Я размышляла."
Она сдастся в один день.
Итак, как мне замотивировать её на долгий период?
"У меня нет мотивации. Вам следует остановится заставлять меня делать бессмысленные вещи. Это сводит меня с ума."
"То есть ты не против, просто есть и спать в своей комнате?"
"Есть и спать в своей комнате в миллион раз лучше."
"Ясно, я понял. Воздержись от жалоб в будущем."
"Не говорите так."
"У меня появилась идея, более или менее."
"....ээээээ."
"Что?"
"Ничего."
Кстати, Хакурен сначала жила в доме Расути, но сейчас она живет в пустующей комнате моего дома.
Ну, как то вот так.
***
В результате, я заставил Хакурен попробовать различные вещи, и она заняла позицию учителя в деревне.
Пока что, её ученики зверолюди, мальки, щенки, и паучки.
Они стараются научиться читать, писать и считать.
"Если жители станут грамотнее, мне станет легче."
Размышления в сторону, это не так то уже и плохо.


    Том 2 Глава 71

    Я посоветовался с жителями о предметах, полученных в качестве благодарности от Дорса, но они единогласно сказали, что те принадлежат мне.
Из-за этого, я решил разделить их и распределить по всем жителям, говоря, что это их доля.
Было хлопотно. У меня все еще много дел, так что Лу, Тир, Фрау и Расути займутся этим вместо меня.
***
Я благодарен за бумагу, но также хочу чтобы моя деревня могла сама себя обеспечивать ею.
В следующем году, давайте вырастим растения, которые можно легко переработать в бумагу.
Поскольку я также получил различные деревья, растения и плоды, посажу их тоже.
Кстати, Лу, Тир и Флора посходили с ума, увидев их.
***
Хоть я и благодарен Дорсу, большинство предметов присланных им, бесполезны для деревни.
"Что это?"
"Это "Авгит Лабиринта". Его используют для управления подземельем."
Расути ответила на мой вопрос.
"Управление подземельем?"
"Да. Когда мы, драконы, строим своё гнездо, мы не будем жить в нем, если не переделаем подземелье."
"Ясно. До какой степени можно изменять подземелье?"
........
А, они живут в своих гнездах в форме драконов?
Маа, так вот значит как.
Я почти всегда их вижу в человеческой форму, так что подумал что они таким же образом живут и в гнездах
......
Погодите, разве они живет в своих гнездах не в человеческой форме?
Когда Фрау и Михаель-сан оставались у Дорейма, я слышал что там обычные комнаты.
"Мы можем превращаться только когда повзрослеем."
Я посмотрел на рога и хвост Расути, и как-то что ли симпатизировал ей.
Кроме Расути и Херзе, все другие драконы выглядели в точности как люди, в своих человеческих обличьях.
Ясно.
Давайте перестанем об этом говорить.
Нужна другая тема, так что такое подземелье?
"Подземелье, это естественное сосредоточение магической силы. Места, в которых сконцентрирована магическая сила, места где собираются монстры. Я слышала что им легко жить, в подобных местах."
"Ясно."
"Вдобавок, когда количество магической силы увеличивается, подземелье становится больше. Авгит Лабиринта, управляющий камень, позволяющий заставить подземелье стать больше."
"Это ценный камень?"
"Да. Но дедушка может позволить себе, дать один тебе."
"Похоже что так."
Если нет, он бы не включил его в список благодарственных предметов.
Тем не менее, я немного обеспокоен, после получения предмета для управления подземельем.
Я имею в виду, у меня никаких дел с подземельями.
"Его может использовать кто угодно?"
"Пока этот кто-то может использовать магию, да."
Но я не могу использовать магию.
Каким то образом, его бесполезность увеличилось еще больше.
"Ламии живут в подземелье, думаешь они смогут использовать его?"
"Ламии искусны в магии, так что уверена, что смогут."
"Вот как? Тогда отдам его им."
***
Племя ламий.
Они правители подземелья, к югу от деревни.
В настоящее время, тут в глубине подземелья их около 50, и похоже они берут под контроль различных монстров.
Это подземелье довольно большое, и часть его, даже простирается к горе на юге, где расположено гнездо Дорейма.
Это также является причиной, почему на его захват у собак ушло больше года.
В настоящее время я веду переговоры с ламиями. Я планирую использовать их для транспортировке товаров к Дорейму.
Я положил на них глаз, еще с того момента как увидел, что они способны переносить так много багажа.
До сих пор, я всегда просил Дорейма и Расути, и здесь также Хакурен, которую можно попросить о транспорте, но...
Похоже драконы не очень то подходят для этого.
Хоть ни Михаель-сан, ни Бизель ничего не говорили по этому поводу, я каким то образом чувствую это.
Вдобавок, убрав в сторону Дорейма и Расути, Хакурен не хочет превращаться в свою форму дракона.
Я беспокоился, потому что думал что её крылья все еще ранены, но кажется она хочет, чтобы я видел её только в человеческом обличье.
Как мило с её стороны.
Ох, что-то меня не туда понесло.
Если мы используем "Авгит Лабиринта", мы сможем сделать прямой подземный путь к гнезду Дорейма.
"А, даже если мы используем Авгит Лабирина, подземелье изменится не сразу."
"Вот как?"
"Да, оно изменится, но постепенно... изменения, которые вы потребовали, также очень существенны, так что думаю займет сотню лет, для того чтобы они проявились."
..........
Драконы действительно терпеливы.
Я попросил Ламий транспортировать товары Дорейму, и их путь будет лежать через лес.
Ламии передали мой запрос, и заставят монстров, находящихся под их контролем, таскать товары.
Кажется это быстрей, чем если бы таскали они сами.
Учитывая текущие условия, путь от деревни до гнезда Дорейма займет от 5 до 7 дней.
Непостоянство числа дней, из-за изменений погоды.
И все же, я благодарен им.
Оплата лимиям - урожай моей деревни.
Я сказал им, чтобы они также поделились и со своими монстрами.
Возможно мне снова нужно расширять поле.
***
Из-за транспортной службы ламий, сделки с Михаелем-саном стали легче.
Путь от гнезда Дорейма до Шашато Сити, занимает у Дорейма полдня, но на ногах отнимает 20 дней.
Самым большим препятствием между ними, является Железный лес.
И хотя это даже не лес Смерти, там по прежнему много сильных монстров. Кажется только самые лучшие авантюристы способны пройти через лес, чтобы добраться до гнезда Дорейма.
20 дней пешком, группой лучших авантюристов.
Невозможно обычным торговцам попасть туда.
Погодите, разве этот лес не опасней леса Смерти?
Я начал задаваться вопросом, о репутации здешнего леса.
Во всяком случае, Железный лес является самым большим препятствием, на которое уходит большинство времени. Если транспортировкой будут заниматься слуги Дорейма, путь сокращается с 20 до 5 дней.
Другими словами, с использованием ламий и слуг Дорейма, транспортировка займет от 10 до 12 дней.
Тем не менее, это все еще медленно, по сравнению с 1-2 дневным полетом драконов.
С новой системой транспорта, обмен морепродуктами и урожаем, между Шашато Сити и деревней, происходит на постоянной основе.
Жизнь стала немного удобней.
***
Флора наконец сделала мисо и соевый соус.
"Уоооо."
Эти новости больше всего осчастливили меня.
Хоть вкуса все еще не хватает, это точно мисо и соевый соус.
Для того, чтобы поделится своей радостью, я приготовил блюда, подающиеся с мисо и соевым соусом.
Маринады с мисо, жаренное мясо с мисо.
Мясо с соевым соусом.
Вареная кукуруза с соевым соусом.
Суп мисо.
Огуречный мисо.
Набе с ароматом мисо, и соевого соуса.
С согласием жителей, было решено постоянное производство мисо и соевого соуса.
В следующем году, давайте расширим поле с соевыми бобами.
***
Моё имя Флора.
Флора Сакуто.
Может я и не сравнима с сестрицей, но я знаменитый вампир.
Вот почему я остаюсь в месте, в котором нахожусь сейчас.
Я редко выхожу наружу, поскольку в этом в любом случае нет смысла.
Конечно же, это не означает, что я только ем и сплю.
Скука мой враг.
Вот почему у меня есть хобби.
Которым является медицина.
Медицинские исследования забавны.
Поскольку я чувствую, что заглядываю в таинственность мира.
Есть даже люди из далеких мест, ищущие средства приготовленные мной.
Нет такого средства, оживляющего мертвых, но думаю ей подвластна любая болезнь.
Кстати, в настоящее время, я пристрастилась к созданию мисо и соевого соуса.
Поскольку в их изготовлении используется схожий процесс, глава деревни попросил меня делать их одновременно.
Глава деревни поразителен.
У него много знаний, о которых я раньше не слышала.
Он также обучил меня понятию о бактериях.
Это также может быть использовано для медицинских исследований.
Как изготовить мисо и соевый соус... проще говоря, глава деревне сказал мне выращивать бактерии на соевых бобах.
Хоть я не знаю как, кажется процесс схож с изготовлением сыра.
В любом случае, я переняла изготовление мисо и соевого соуса у главы деревни, и усердно трудилась.
Он даже сделал для меня специальное здание.
К сожалению, не было никаких результатов.
Выращивание занимает время, так что я одновременно проводила несколько экспериментов, не дожидаясь результатов.
Даже вспомнить не могу, сколько соевых бобов и пшеницы сгнило до этого момента.
Но оно того стоило.
Да, наконец то, я сумела сделать мисо и соевый соус.
Глава деревни был доволен.
Жители тоже, попробовав на вкус блюда, приготовленные с помощью мисо и соевого соуса.
Они и вправду вкусные.
Настолько, что все были поражены.
Это награда, за все мои лишения.
Из глаз даже потекли слезы.
Однако глава деревни произнес эти слова.
"Твой следующий шаг, улучшить вкус."
.......
Не понимаю что он сказал.
Э?
Вкус?
Но ведь уже достаточно вкусно.
Я со страхом переспросила главу деревни.
"Сегодняшние мисо и соевый соус, на сколько их оцените?"
"Флора старалась."
"Да, получилось же хорошо, верно? Я буду рада, если позволите услышать."
"Э? Эт-то... если по 10 бальной шкале, дам 5 балов."
"Скажите честно."
".... из 10, около 2 балов. Это все еще в начале пути, от становления мисо и соевым соусом."
.......
То что я сейчас чувствую, можно описать подъемом на вершину горы, только чтобы обнаружить, что она ложная.
Хотя может это и хорошо.
Это означает что у главы деревни есть ожидания ко мне, так что я оправдаю их.
Пожалуйста, дождитесь этого.
Я сделаю мисо и соевый соус, которые удовлетворят вас!
И я также задумалась.
Я стану относится к горничным немного лучше, с этого момента.
Я прошу прощения за то, что до сих пор говорила им абсурдные вещи.
***
В далеком будущем, Флору прозовут "Королевой Ферментированной Еды".
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    "Отец? Чтобы ты внезапно встретился со мной, что-то произошло?"
"Возникла проблема."
"Проблема?"
"Да, принцесса собирает солдат."
"Принцесса собирает солдат? Почему? Она планирует вторгнуться куда-то?"
"Сюда."
"Сюда... в деревню?"
"Да."
"Принцесса... не думаю что она настолько глупая."
"Когда ты была там, то была из типа людей, что управляла остальными. Твоя замена воспользовалась фактом, что ты любимица принцесса, чтобы разжечь это пламя."
"Моя замена?"
"Вторая дочь графа Глитча, и четвертая дочь графа Пугъяра."
"Они настолько глупы, чтобы не понимать силу слов! Как они могут находиться рядом с принцессой, с таким то ай кью!"
"Когда я был на западе, то узнал что большинство людей, которых мы отправили сюда, отозвали. Эти двое, вместе со своими союзниками, сделали свой ход."
"... итак, почему они хотят атаковать деревню?"
"Эти двое, оставшиеся на стороне принцессы, настояли на твоем возвращении, и принцесса согласилась."
"Ты имеешь в виду, что они планирует вторгнуться в эту деревню, из-за меня? О чем вы думаете, принцесса?"
"Вероятно она подумала, что сокрушив эту деревню, ты вернешься. После разрушения деревни, в который ты губернатор, эти двое планирует поднять против тебя мятеж, для того, чтобы убрать с пути."
"Хааа... Идиотки."
"Да, требования для этого плана, вроде "сокрушить деревню", уже само по себе ошибка."
"Но если серьёзно, как они планирует пересечь гору, к востоку от столицы? Или они хотят достичь леса обычным путем? И даже если они доберутся сюда, как они планируют прорваться сквозь патруль из ангелов и собак? Они вероятно могут достигнуть этого места, только при помощи телепортации... ты раскрыл их план, того как они разберутся с этим вопросом?"
"Я не слышал ничего об этом, но... мне сказали, что принцесса полностью сотрудничает с ними."
"Эт-то..."
"Пока что, король демонов-сама сдерживает их, но ситуация тревожная."
"Король демонов-сама действительно потакает принцессе, но разве он не знает о вещах в этой деревне? Ему следует остановить вторжение любой ценой."
"Много людей не понимают угрозу этой деревни. Даже если король демонов-сама осознает её опасность, он не может заявить об этом публично."
"Точно, в моем губернаторском посту определенно будут сомневаться, если общественность прознает об этом. Итак, что отец хочет, чтобы я сделала?"
"Тех, кто не понимает угрозу этой деревни, я хочу чтобы ты проучила их."
"Можешь быть поточнее?"
"Я хочу, чтобы ты собрала силы этой деревни, и отбросила собранную армию принцессы, прежде чем они выдвинутся."
"Ты хочешь, чтобы Расути-сан отправилась буйствовать в столицу?"
"Драконы могут вызвать серьёзные неприятности. Ангелы и вампиры тоже. Я хочу чтобы ты отбросила их, а не уничтожила. Также я хочу, чтобы ты минимизировала урон столице. Но сперва, думаешь они послушаются твоих команд?"
"Ну, я же тоже живу в этой деревне. Также, думаю если мы хорошенько заплатим им, то они рассмотрят это."
"Вот как?"
"Да, во всяком случае, группа Забутоны-сан и Куро-сана исключены, поскольку для меня невозможно проконтролировать урон, который они могут нанести столице... зверолюды слишком молоды, так что это будут высшие эльфы, горничные, ящеролюды, и старшие дварфы. Отец, можно задать вопрос?"
"Что такое?"
"Это дело, можно ли мне сообщить главе деревни?"
"Это дело строго конфиденциально, так что Я отправлюсь поговорить с главой."
"Объяснение обстоятельств главе деревне... Думаю Хакурен-сан тоже об этом услышит, не будет странным если столица исчезнет."
"Столица исчезнет? Кто такая Хакурен?"
"Она старшая сестра привратника-дракона. В настоящее время живет в этой деревне... ты не читал мой доклад?"
"Нет... я оставался на западе долгое время, и как только вернулся, услышал об обстоятельствах с принцессой. Прости. И это проблема. Сможешь что-нибудь сделать с этим?"
"Даже если спрашиваешь... Мы не можем собрать военные силы этой деревни, без ведома главы."
"Верно."
Двое озабоченных людей внезапно услышали голос женщины.
"Фуфу. Похоже у вас неприятности."
"Лу-сан."
"Я слышала ваш разговор. У меня отличная идея, не желаете послушать?"
"Прошу."
"Как послушно. Если соберете силы вне деревни, вам не нужно говорить об этом главе."
"Вне деревни?"
"Ламии. Хоть я и не знаю, сколько военной мощи они собрали, 10 ламий точно напугают их."
"Что думаешь, отец?"
"Главные силы собраны графом Глитчем и графом Пугъяром."
"Что насчет качества и количества?"
"Они солдаты демоны, проходящие службу, и их там около 300."
"Тогда трех ламий достаточно."
"Думаю и одна уже перебор..."
"Чтоб наверняка. Фрау поведет их, как вернется домой. А, я буду той, кто сообщит главе. Не забудьте о подарках, удачи."
"Поняла. Я переговорю с ламиями."
"Не забудь, что нужно подкупать их в тайне. После этого..... думаю они больше узнают об этой деревне, и любой враждебный к ней, уже не будет прощен."
"Конечно. Тогда, давайте сейчас же отправляться. Отец, ламии расположились в подземелье на юге отсюда, можешь отправить меня туда?"
"Понял... что у тебя за пугающая улыбка такая?"
"Правда? Должно быть тебе показалось... Тем не менее, хоть я и испытала лишения в этой деревне, люди в столице ведут себя глупо... Мне их немного жаль."
***
"Это... эти девушки в порядке?"
Позади Фрау 10 дам. У них великолепные прически, красивая кожа, но одеты в удушающие, цельные туники.
Они демоны как и Фрау, но выглядят как люди.
"Эти девушки хотят поселиться в деревне. Они "до смерти" хотят сюда, так что можете принять их?"
"Я не против, но..."
Я позвал Фрау в сторонку.
"Что такое?"
"У них глаза мертвые, с ними все хорошо?"
Моё первое впечатление о девушках, учитывая их одежду, что это благородные дамы попавшие в рабство.
"Они в порядке. Все они мои знакомые, и поработают некоторое время, под моим началом. А, если они предпримут что-то против деревни, пожалуйста не раздумывая избавьтесь от них."
"Избавиться от них? Звучит пугающе. Ну, они вероятно сначала провалятся в различных начинаниях, но это не важно, в долгосрочной перспективе."
"Согласна."
"Итак, что с этими девушками?"
Тут была одна дама, к которой относились по особенному.
Она примерно того же возраста, что и Фрау, или даже немного моложе.
У девушки белоснежно белые длинные волосы и дорого выглядящая одежда. Она также сидит на стуле, и кажется у неё высокое положение.
"Она гость. Она вроде соседнего губернатора... Она хотела бы увидеть ежедневную жизнь этой деревни, так что просто не обращай на неё внимания."
"Не могу поверить, что кто-то бы отправился в эту деревню по такой причине. Эт-то... Я Хираки, глава деревни. Добро пожаловать в деревню Большого Древа."
"Хииии"
Она напугана.
Почему?
"Возможно ли, что она боится мужчин?"
"Никогда не слышала ничего подобного. Юри-сама, поздоровайтесь."
"П-прошу прощения. Я Юри. Пожалуйста позаботьтесь обо мне недолго. Тоже рада встрече с вами."
"Конечно, если что-нибудь нужно, пожалуйста дай знать. Тогда..."
Я собрал собак и паучков, чтобы представить их.
Если этого не сделать, собаки загонят их, а паучки свяжут паутиной.
......
"Арэ?"
Новоприбывшие дамы, включаю Юри, попадали.
"Мааа, ничего не поделать. Я одела их так, потому что предвидела это. Пожалуйста, не беспокойтесь."
Увидев прекрасное улыбающееся лицо Фрау, я отправился собирать людей, которые позаботятся о них.
***
"Фрау-сан, в последний раз было весело. Пожалуйста пригласите меня снова."
"Разве вы не собирались следующим атаковать подземелье на севере? Там похоже расположился гигант."
"О, никогда об этом не слышала. Также, разве есть подземелье на севере? Вы знаете точное расположение?"
Позже, я заметил что Фрау очень хорошо поладила с Ламиями.
Хоть это и хорошо...
Но о чем они говорят?


    Том 2 Глава 73

    Моё имя Гран Мария.
Я малость знаменитый ангел.
Это результат того, что я следовала различным приказам Тир-самы.
Прежде чем я поняла, вместе с моими коллегами Куудель и Короне, нас стали называть "ангелы истребления".
***п.п. Накосячил с переводом, еще ведь думал перевести так. Теперь будут ангелы истребления, постепенно исправлю в предыдущих главах.
"Ангелы истребления."
Мы никогда никого не истребляли, так что не знаю почему нас зовут так.
Может ли это быть битва с расой огров сотню лет назад?
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В то время, мы уничтожили несколько сотен огров, но упустили некоторых, так что не стерли расу целиком.
Не может быть, их королевства больше нет?
Какое неудачное стечение обстоятельств.
Атакуя врага, мы всегда выкладываемся на полную и разрушаем все на пути...
Да, действительно неудачное стечение обстоятельств.
Однако... думаю этого все еще недостаточно, чтобы называться истреблением.
Они враги, и они только наполовину побеждены.
Вдобавок, Тир-сама и я, были единственными кто атаковал, поскольку у Куудель и Короне были другие задания.
Странно, что троих из нас прозвали "ангелами истребления".
Уму.
Отложим это дело в сторону.
Самой важной вещью является то, что я верная слуга Тир-самы.
Каким бы ни был мой титул, это не имеет значения.
***
Кстати, прямо сейчас, Тир-сама действует независимо, преследуя своего смертельного врага Лулуши.
Не знаю почему, но когда они встречаются, то каждый раз начинается битва.
Они сражается каждый раз, но победитель всегда не определен.
Причиной этому является то, что они все оставляют неразрешенным, когда надерутся.
Возможно у них хорошие отношения.
Когда я спросила об этом Тир-саму, меня отчитали.
Кажется за Лулуши стоит могущественный клан вампиров, так что её убийство принесет лишь неприятности.
В противовес этому, так как мы ангелы, даже если нас убьют, никто за нас не отомстит.
Ясно.
Я никогда не думала об этом прежде.
Гран Мария, ты стала умнее.
Умничка.
Я, ставшая умнее, должна сражаться с остальными, но не позволять им убить себя.
Сделаю все возможное.
Сказала я себе, и улыбнулась.
Во всяком случае, думаю она сейчас гоняется за Лулуши, поскольку за ту назначена награда.
Тем временем, Я, Куудель и Короне уничтожаем бандитов, живущих на определенной горе.
Обычно, я бы даже не заморачивалась с этим, но ничего не поделаешь, так как мы уже согласились на поручение.
Без денег, нам, ангелам, тяжело приходится.
Эти бандиты - бывшие наемники, но силами трех из нас, все закончится через несколько минут.
Это дало мне приятное ощущение, так что я не могу остановится смеяться.
Я надеюсь, что таких групп бандитов станет только больше. Мы обеспокоены тем, что ни одна группа больше не покажется в течении нескольких лет, после того как сокрушим эту.
Ну, они не ровня мне, Куудель и Короне. А сейчас, давайте с легкостью получим награду.
А, хоть я и сказала "с легкостью", мне все еще нужно тренироваться.
Я должна быть всегда готова к битве.
В противном случае, я тут же умру, когда внезапно появится сильный противник.
Я не хочу умирать, так что не пожалею сил для победы и выживания.
***
Тир-сама вернулась спустя несколько лет.
Она повеселилась с Лулуши?
.... э? Готовится к путешествию?
Поторопитесь?
А, да.
Эт-то... так куда мы направляемся?
Лес Смерти?
Разве это не довольно опасное место?
Поняла.
Надену лучшую экипировку.
Арэ?
Мы возьмем с собой ящеролюдов?
Это не имеет значения, но... почему мы по пути покупаем кур?
Что вы пытаетесь...
Нет, у меня нет жалоб.
Я сделаю все возможное.
***
Лес Смерти - очень опасное место.
Это не то место, в которое кто-либо хочет пойти, особенно в одиночку.
Это потому, что отсюда нелегко выбраться.
Необходимо оставлять охрану, даже во время сна.
Так как остановка в Лесу Смерти, все равно что поиск смерти.
Маа, неуловимые эльфы, живущие в этом лесу, и зверолюди из деревни неподалеку, знают безопасные места, но никто из нас нет.
Из-за этого, когда мы вошли в Лес Смерти, я патрулировала на большой высоте, не смыкая глаз.
Это лучший способ разобраться с текущей ситуацией.
Если бы я летела, хотя бы на половину ниже текущей высоты, то была бы поймана в сети демонических пауков, обитающих в лесу.
Демонический паук.
Они неприятные враги.
Говорят если увидишь одного, настал час твоей смерти, это монстр ужаса.
Для нас, ангелов, можно сказать, что это естественные враги, из-за сходства.
Есть также другие неприятные монстры в лесу.
Животное-монстр, ловкое и способное использовать магию, инферно волк.
Группа возможно сумеет разобраться с одним, но если их будет больше одного, то стоит готовиться к смерти.
Хотя редко, когда можно увидеть их в группе.
Огромная змея, кровавая гадюка.
Монстр, который сводит на нет большинство магии, и использующий свое большое тело, в качестве оружия.
Их самая неприятная особенность, это регенерация и живучесть.
Не имеет значения, как много урона вы нанесете, она просто восстановится, что сломает дух любого соперника.
Она использует свою регенерацию, для того чтобы охотится на других свирепых монстров.
Теперь, когда я думаю об этом, лес становится действительно пугающим.
Наше движение большой группой, можно считать довольно рискованным ходом, в этом лесу.
Тир-сама, я, Куудель, Короне, и 15 ящеролюдов.
Ящеролюды тоже могут сражаться, но сейчас это невозможно, так как у них много багажа.
У нас нет выбора, кроме как упорно продолжать.
***
Я планировала не спать, из-за опасностей о которых думала, но Тир-сама сказала нам спать по очереди.
Хоть я и не знаю, где наше место назначения, вероятно впереди все еще долгий путь.
Фуфуфу.
Понимаю.
Ладно, сейчас мне бы хотелось поспать.
На самом деле, я действительно измучена и под давлением, с момента, когда мы вошли в лес.
Куудель, Короне, вы же тоже, верно?
Понимаю.
Сперва, мы планировали определить очередность по нашему возрасту... Но в конце, все решилось лотереей.
Ничего не поделать.
Учитывая наше текущее состояние, необходимо спать по очереди.
Наше продвижение замедлится, но хотя бы не спадет бдительность.
***
По пути, вдалеке я увидела медведя-борца. Тир-сама решила обойти его, но это займет достаточно много времени.
Это огромный медведь, который может убить кровавую гадюку.
Так как она сложный противник, можно с уверенностью сказать, что боевые способности медведя на высоте.
Мы вчетвером можем пролететь его и без обхода, но что делать с ящеролюдами? Таким образом, было решено обойти его.
***
Местом назначения Тир-самы, является дом в центре Леса Смерти.
.........
Хоть я и сомневалась о существовании такого места в лесу, но была удивлена, когда мы прибыли.
Здесь поле посреди леса.
Изумительно.
Но это не единственное, что меня удивило.
Здесь была Лулуши.
Когда я подумала, что она начнет сражаться с Тир-самой, то они обе выглядели довольными, своим воссоединением, по какой-то причине.
Что произошло?
***
В последствии, были еще различные сюрпризы.
Самым удивительным было не наличие инферно волков, или демонического паука, а муж Тир-самы.
Её супруг во главе этого места.
........
Может быть невежливым с моей стороны, показывать удивление.
Нет, но, тем не менее...
Убрав все накопившиеся вопросы у меня в голове, первым делом поздравления.
О, Куудель и Короне также поздравили её не раздумывая.
Когда я слушала о чем они говорили, кажется Лулуши плакала, рассказывая что-то о муже.
Какой жестокий человек.
Да, свирепый мужчина.
Давайте не будем противостоять ему, каким-либо образом.
Хоть это место и слишком мало, чтобы называться деревней, мы решили называть человека главой деревни.
Другие тоже зовут его так, и похоже он не против.
***
По приказу Тир-самы, было решено, что мы тоже поселимся тут.
Как и ящеролюды, прибывшие с нами.
Моя, Куудель и Короне роль в здешнем сарае и поле... нет, этой деревне, в том чтобы её защищать.
Отражать то, что мы можем отразить, и если невозможно для нас, звать на помощь.
Хоть это и ранит мою гордость, но тут нет выбора, учитываю риск смерти и военный потенциал деревни.
Я пока что не хочу умирать, так что буду выполнять это.
***
.......
Я недооценила оборону этой деревни.
О защите деревни уже позаботились инферно волки, во главе с Куро-саном, и демонические пауки, ведомые Забутоной-сан.
Из-за этого, мы будем патрулировать за пределами деревни.
В этом нет никаких проблем, так как мы умеем летать, но если будем летать слишком высоко, то не сумеем тщательно обследовать окрестности.
Держа это в голове, мы патрулируем над лесом на разумной высоте...
Нас атаковали больше раз, чем мы ожидали.
Особенно пустынные крысы.
Хоть и нападение одной незначительно, когда они прыгают на нас кучей, и пытаются спустить на землю, то это уже проблемно.
Я испытала это несколько раз, в различных местах.
Инферно волки приходят на помощь, когда видят, что мне тяжело отбиваться.
Хоть и было стыдно, я благодарна им за помощь против пустынных крыс.
А сейчас, я играю с ними летающим диском, когда есть перерывы.
Фуфуфу.
Никогда бы не подумала что настанет день, когда я буду играть с инферно волками, которых считала страшными.
***
Дни проходили мирно. Единственной необычной вещью, было то, что мы провожали несколько раз посетителей.
Мирно, но не скучно.
Патрулирование тут опасно для жизни, но с помощью инферно волков, мы убивали различных монстров, угрожавших деревне, множество раз.
Я поняла, что стала сильнее, чем прежде.
Однако это чувство было растоптано в мгновение.
Сражаются медведь-борец и кровавая гадюка, и толчки от их схватки, достигают даже деревни.
Хоть они и далеко отсюда, я могу чувствовать напряженность их битвы, просто глядя на поднимающиеся облака пыли.
Более того, чувствую что они постепенно приближаются к деревне, в своем сражении.
Плохо дело.
Это катастрофа, уровня рассмотрения возможности перемещения деревни.
Я попыталась рассказать главе деревни, но он дал странный ответ.
"Медведь-борец и кровавая гадюка, они вкусные?"
Э?
Что?
Глава деревни сказал это, из-за чрезмерной паники?
Я не знаю, поскольку никогда не пробовала их.
Глава деревни перевел взгляд с меня, на высшую эльфийку Рию, которая сказала, что они съедобны.
"Ясно. Итак, мы сможем съесть их. Тогда давайте поохотимся на них. Будет плохо, если они доберутся до деревни и сломают что-нибудь."
Эт-то... поохотимся на них?
А, мы сможем сделать это, если жители объединятся.
Ясно.
Если инферно волки, демонические пауки, Тир-сама, мы, ангелы, высшие эльфы, и ящеролюды помогут друг другу, мы сможем это.
Фуфу
Сделаю все возможное.
"Гран Мария, можешь отнести меня к месту, где те двое?"
"Я могу, но..."
Что-то не так.
Давайте сперва развеем мои сомнения.
"... пойдем лишь мы вдвоем?"
"Таков план... есть проблема?"
..........
"Н-нет. Поняла. Я сделаю это, приложив все усилия."
Кажется моей решимости недостаточно.
Все верно.
Фуфуфу.
В такие времена, я должна была быть готовой отдать жизнь.
Я забыла об этом.
Кажется глава деревни все еще что-то говорит, но все это не доходит до моих ушей.
***
Медведь-борец и кровавая гадюка, были убиты главой в мгновенье.
Я сплю?
Нет, не сплю.
Глава деревни поразителен.
Как и ожидалось от мужа Тир-самы и Лулуши.
Если возможно, я хотела бы тоже быть с ним связана.
А, нет нет нет, я погружаюсь в фантазии.
Давайте постараемся в охране добычи.
***
Беды продолжаются.
В этот раз, дракон.
Налет дракона.
Я впала в ступор и дрожу от страха.
Я не настолько самоуверенна, чтобы думать, что могу одолеть дракона.
Тем не менее, я не забыла своей роли.
Нужно что-то сделать.
Пока я думала как сражаться против дракона, прилетел еще один, с другого направления.
Я запаниковала.
Я не могла двинуться, и была растеряна, пока все не разрешилось.
Расутисумун.
Она свирепый дракон, чьё имя хорошо известно даже нам, ангелам.
Не может быть, никогда бы не подумала, что она дочь мягкого Дорейма-сана, всегда навещающего деревню.
Когда я услышала рассказ в подробностях, похоже что Дорейм-сан привратник-дракон.
Я не знала.
Разве он не супер знаменитый дракон?
Узнав это, у меня подкосились колени.
Простите. Я думала, что вы третьесортный дракон.
Я задумалась.
Но, Дорейм-сан знает только как есть, да пить вино, так что как... Нет, я не должна этого говорить.
Хоть я все еще и не убеждена.
***
Каким-то образом, Расутисумун сейчас живет в деревне, и с ней, мощь деревни... я имею в виду, оборонительные способности деревни, увеличились.
Нужно приложить все усилия, чтобы сыграть свою часть.
***
Лу-сан (мы начали называть её так) родила, а Тир-сама забеременела.
Это повод отметить.
Маа, так как заниматься этим стало популярно, мы тоже это сделали.
Моё тело также получило благосклонность главы деревни, так что в один день, я вероятно тоже забеременею.
Моя мечта расширилась.
Когда я думала о таких вещах, снова прилетел дракон.
Этот больше, чем Расути-сан.
В тот раз, Расути-сан не было в деревне, так как она вернулась домой.
Дракон покрутился над деревней, затем сжег лес поблизости.
Он определенно враг.
Вместе с Куудель и Короне, Я ринулась на дракона.
Тогдашняя я, была не в себе.
Если бы только я была спокойна, то заметила, что дракон ведет себя странно.
Почему он сжег лес поблизости, но не саму деревню?
Глава деревни заметил это, но не сумел остановить нас.
Для того, чтобы искупить свою вину, когда мы запаниковали во время налета Расути-сан, мы подумали, что атаковать, было нашим единственным выбором.
Тройная атака.
Если мы используем её, то можем одолеть даже Тир-саму.
Мы вложили в неё все силы.
И попадали словно мошки.
Мошки.
Нас легонько стукнули хвостом.
Шок.
Различие в силе слишком огромно.
Я снова ощутила огромное сожаление, за то, что не сумела защитить деревню.
Падая вниз, я думаю о несчастном будущем.
Однако я перестала падать.
Это была Расути-сан.
Расути-сан, в человеческой форме, поймала меня прежде, чем я достигла земли.
Куудель и Короне тоже были кем-то пойманы.
Кто они?
Дорейм-сан также здесь, они его знакомые?
Пока меня переполняли сомнения, началась битва между драконом и главой деревни.
Здесь было опасно находится, так что в спешке отступили.
***
Битва между драконом, что сбил нас, и главой деревни, завершилась победой главы.
Как и ожидалось.
Тем не менее, дракон кажется была не серьёзна.
Если бы она была серьёзна, даже с победой главы в конце, она сперва убила бы всех жителей и уничтожила деревню, но этого не случилось.
Из того, что я слышала, она похоже проверяла силу главы деревни.
Так вот почему она сожгла лес, а не деревню.
Во всяком случае, глава деревни был признан драконами.
Чувствую себя оскорбленной, тем как драконы смотрят на нас.
Однако это не самая хорошая идея, показывать им свою враждебность.
Здесь несколько драконов, прибывших вместе с Дорейм-саном и Расути-сан.
Хорошо, что мы не проявили враждебность.
Глава деревни кажется рассудил также, и принял их с гостеприимством.
Сперва, я желала мести, так как мы были ранены, но не сказала этого.
Это неприемлемое поведения для того, кому не хватает сил, вроде нас.
Стыдно требовать что-то, так как наши раны уже были вылечены магией.
Это последняя порция стыда...
Если возможно, я бы хотела получить немного чешуи, чтобы выковать новое снаряжение.
Нет, я не буду требовать.
Если показать хорошее представление на банкете, этого будет достаточно.
***
Дракон сбивший нас (кажется её зовут Хакурен), показала сценку, и я чуть не умерла от смеха.
Простые воспоминания об этом, заставляют меня смеяться, так что я больше не буду упоминать прошлого.
***
После того, как драконы ушли, вернулась наша обычная, ежедневная жизнь.
Единственное что изменилось, это то, что я увеличила количество своих тренировок.
Я все еще слаба.
Я продолжу усердно трудится в будущем.
И, я также молюсь, чтобы сильные личности, угрожающие нашей значимости в деревне, больше тут не поселялись.


    Том 2 Глава 74

    Похоже на севере леса есть подземелье.
Высшие эльфы болтают между собой.
Они планирую спустится туда?
.........
"В чем выгода спускаться в подземелье?"
"Можно получить шкуры, мясо, кости монстров, живущих в подземелье."
"Разве там не будет сокровищ?"
"Если там живут монстры с привычкой собирать серебро и золото, такая возможность есть... Но она редко случается."
"Вот как?"
"В спуске в подземелье нет особой выгоды, но есть значение. Если подземелье не под контролем, оттуда выберутся монстры и начнут буйствовать. И когда такое случается, разрушения не будут маленькими."
Думаю я слышал, как ты говорила это прежде.
Однако если там раса, управляющая подземельем, как на юге, то монстры навряд ли выберутся наружу.
"Даже в контролируемом подземелье есть возможность, что монстры выберутся наружу, и она зависит от качеств расы контролирующей его, так что необходимо спускаться и расследовать это."
Если раса управляющая подземельем воинственная и амбициозная, есть возможность, что монстров буду вырываться часто. В любом случае, похоже мы не можем оставить его нетронутым.
По моему разрешению, выросло напряжение не только высших эльфов, но и ящеролюдов с горничными.
Также появились собаки, которые тоже хотят пойти.
Общая атмосфера, заставляет меня хотеть отправиться с ними.
Нет, множество дел встанут, с моим уходом.
Если оно как и предыдущее подземелье, это займет больше года, и для меня будет невозможным регулярно возвращаться сюда.
***
Новоприбывшие девушки демоны, сперва выглядели озадаченными, сейчас они с серьёзностью выполняют различную работу.
И снова, я подумал о расе называющейся "демоны".
Раса демонов.
Похоже здесь два типа демонов.
Одни выглядят как люди, а другие нет.
Другие, также известны как "полулюди".
Другие расы, которых я встретил: вампиры, ангелы, высшие эльфы, Они, ящеролюды, зверолюды, старшие дварфы, и ламии.
Я могу понять, что вампиры, Они, ящеролюды и ламии - демоны, но я чувствую себя странно относя к ним: ангелов, высших эльфов, зверолюдов и старших дварфов.
Я просто продолжу относить их к полулюдям.
***TN: Тут анлейтер объясняет о значении слова "мазоку". "Ма" - переводится как магический/злой/дьявол/демон а "зоку" раса/племя/семья. Так что "мазоку" можно перевести как "магическая раса" или же "демоны".
***
Другой вид выглядит как люди, но обладает магической силой, превышающую таковую у обычных людей.
Фрау и новоприбывшие девушки относятся к этому виду.
Из-за огромного количества магической силы, которой они обладают, я думал что они подобны магам, но дело оказало не в этом.
Они используют эту магическую силу, чтобы наделить своё тело способностью.
Например, их тела могут становится твердыми как камень, конечности могут растягиваться, могут далеко видеть, лучше слышать....
Прослушав объяснение, я внезапно вспомнил телевизионное шоу, в котором показывали странные способности. Извиняюсь за подобные грубые мысли.
Если коротко, это их единственное отличие от людей. Я думаю о возможности, что люди произошли от демонов, и эта способность у них атрофировалась.
Да, вероятно это так.
***
Хоть Фрау и девушки и обладают огромным количеством магической силы, я ничего не чувствую от них. Они для меня словно обычные люди.
Если они не могут контролировать свою магическую силу, начнут проявляться изменения в их телах. Если такое происходит, все что им нужно сделать, это взять её под контроль, и изменения сведутся к минимуму, или же вовсе все вернется в норму.
В это смысле девушки, прибывшие в деревню, должны быть превосходны.
Нет, они действительно великолепные девушки. Я слышал, что они дочери великих домов, страны короля демонов.
Для них нормально быть превосходными, поскольку их этому обучали в их домах.
Зачем девушкам из великих домов приходить сюда?
"Если хотите вернуться, я могу устроить все так, чтобы вы вернулись домой."
Я сказал им, чтобы обратились к Фрау в любое время, но похожи девушки надеются, что этого не случится.
Хоть они на данный момент и расположились в гостинице, для них уже построен дом.
Должно быть тяжело, для дочерей великих домов жить в деревне, но я желаю, чтобы вы выстояли.
"Еда здесь великолепна."
"Ах... ванна лучшая."
"И здесь нет бесконечной грызни домов, так что я могу расслабиться."
***
Юри осматривает деревню вместе с Фрау, в качестве гида.
"Теперь вы понимаете, что пытались сделать?"
"Да, пытаться вторгнуться в это место... опасно даже для меня... Нет, я точно умру."
"Я даже не могу защитить вас, поскольку вы собрали солдат. Пожалуйста, сперва тщательно все обдумывайте, прежде чем действовать."
"Поняла. Однако, меня учили собирать солдат скорее, насколько возможно. Это неправильно?"
"Это не неправильно. Однако показывать враждебность к врагу, которого не можешь одолеть, является неправильным."
"И поскольку я собрала солдат, то показала враждебность."
"Если наставите оружие на дракона, то не можете жаловаться, если он атакует вас дыханием. У этой деревни есть драконы."
"Никогда бы не подумала, что тут и вправду драконы. Я была уверена, что это какой-то обман."
"Я не виню вас, так как сама была такой же, до прибытия в деревню... Из того, что я слышала, король демонов-сама сказал вам не вмешиваться в дела деревни."
"Я была неправа, проигнорировав предупреждение отца. Но это вина Фраурем. Внезапно покинуть меня...."
"Прошу прощения, за то что случилось."
"Сейчас я понимаю причину, так что не нужно извинений. Кстати, ты уверенна, что это безопасно?"
"Да. Прошу, бросайте со всей силы."
Как только Фрау убедила её, Юри бросила мяч, бывший у неё.
И несколько собак побежали за ним.
Тот кто поймал его, подошел к Юри с выражением "похвали меня".
"Т-ты принес его назад. Молодец."
Юри смогла похвалить его, но не сумела погладить, так что Фрау сделала это вместо неё.
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"Даже один инферно волк, пробравшийся в город, вызовет катастрофу, но здесь они ведут себя так мило."
"Верно. Кажется ты ладишь с ними."
"Разве? У меня отняло много времени, прежде чем я сумела погладить их."
"Как ты вообще сумела поладить с ними?"
"Думаю... вероятно это результат того, что я проиграла им в шахматы."
"Шахматы? Настольная игра, которой ты научила нас в гостинице? Инферно волки тоже могут в ней играть?"
"Чемпион по шахматам этой деревни - Куройон-сан... Он инферно волк, лежащий вон под тем деревом. Он силен. Я никогда не выигрывала у него."
"... это сюрприз."
"Верно. А, уже почти обед. Вернемся назад?"
"Да, с нетерпением жду этого, поскольку еда здесь восхитительна."
"Вкуснейшая еда, однако... когда привыкнете, не думаю, что захотите вернуться домой."
"......... Мне нужно возвращаться домой?"
"Пожалуйста, не говорите так."
"Тогда как насчет взять с собой шеф-повара? Я имперская принцесса."
***TN: Кстати, принцессу зовут 王姫 (оухи), что отличается и точно не означает укороченное お姫 (охиме)
"Думаете ваш титул повлияет на кого-нибудь из деревни?"
"Ух...."
***
Небольшое отступление.
"Фрау, можно задать вопрос?"
"Риа-сан? Что такое?"
"Почему ты зовешь дочь короля демонов оухиме? Разве она не оуджо?
***TN: Оуджо(王女) означает принцесса. Объяснение сверху, для этого отступления.
"Это потому, что титул короля демонов не передается по наследству, а его назначают. Был обычай звать дочь текущего короля демонов оухиме, и когда он уходит в отставку, её будут называть оуджо."
"Хеее. Тогда, это же касается и оуджи?"
*** TN: Оуджи значит принц.
"Оуджи это оуджи. Когда король демонов меняется, его больше не называют оуджи."
"Ясно."
"Ну, даже если я говорю, что это система с назначением, она практически не отличается от передачи по наследству, так как король демонов выбирается из определенной группы."
"Вот как?"
"Да. Хотя и ясно, что им станет только тот, у кого лучшие способности..."
"Разве не будет проблемой, что некая семья, силой проложит себе путь, и устроит неприятности?"
"Будет, особенно если таких домов несколько... Кстати, когда вы узнали, что Юри-сама оухиме?"
"С самого начала. Это и вправду очевидно."
"Уф... тогда, что насчет главы деревни?"
"Не думаю, что он заметил."
"Пожалуйста, держите это в секрете."
"Без проблем, но если ты действительно хочешь скрыть это, было бы лучше обратить внимание на упомянутого человека. Она временами хвастается своим отцом."
"Кххх, возьму на заметку."
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    "Это похоже на традицию, случающуюся каждый год."
"Традицию? А? Вроде приветствия короля демонов?"
"Не совсем, но это какое-то событие, которое всегда происходит время от времени."
"А, вроде того как девушка с низким статусом, пытается получить расположение от мужчины в высших кругах, чтобы укрепить своё положение."
"Да, вот оно. Вот как другие видят это."
"Ты имеешь в виду, что мне нужно знать своё место?"
"Верно. Итак, скажу еще один раз. У меня здесь самая низкая позиция, и ты подчиненная этой самой девушки, с низкой позицией. Глава деревни стоит на вершине этой деревни. Понимаешь, что я пытаюсь сказать?"
"Вроде того, ты говоришь о происшествии прошлой ночью? Когда я пробралась в комнату главы деревни?"
"Да! То что ты сделала, все равно что простолюдинка запрыгнувшая в кровать к королю. Не было бы странным, если бы тебя казнили на месте."
"Это преувеличение."
"Думаешь я преувеличиваю? Правда так думаешь?"
"Э-Эт-то... п-прости."
"Хорошо, что ты сказала, что по ошибке вошла в его комнату... однако единственный кто поверил в это, был сам глава деревни."
"Разве не все хорошо, пока в это верит глава деревни?"
"... что касается историй о традициях, ты когда-нибудь слышала о том, чтобы мужчина из высших кругов, злился на женщину с низким статусом?"
"Не понимаю что ты пытаешься сказать."
"Мужчина из высших кругов не рассердится. Было бы хорошо, если бы на этом все закончилось, но женщина из высших кругов, точно разозлится, из-за поступка женщины с низким статусом."
"Ты имеешь в виду..."
"Мне все равно, если ты умрешь, но хотя бы укажи, что я тут не при чем."
"Под-, Фраурем-сан! Я просто пошутила. Пожалуйста, помоги мне!"
***
Я увидел как работают девушки Фрау, и понял их специальность.
Они государственные служащие.
Если мы компания, они были бы офисными работниками, секретарями, и регистраторами.
Они не имеют ничего общего с делами компании, но они поддерживают её.
И здесь их 10.
.......
Думаю их число слишком большое для деревни....
Может поручить им управление делами?
У них отличный этикет, и также они могут вести переговоры.
В любом случае, пока что скажу им стараться, помогая Фрау.
***
Тем не менее, даже если они надежны, они также могут быть рассеяны.
Чтобы по ошибке принять мою комнату за туалет.
Было опасно.
Я рад, что другие вытащили её.
Но, почему она шла полностью голой в туалет?
Вероятно практика в этом мире.
Туалет, как место припудрить носик... нет, думаю лучше сказать, что это место для переодевания.
Давайте спросим их в следующий раз.
***
Хоть я и практикую верховую езду, но не становлюсь лучше.
Я не падаю, так как есть седло, но вместо этого, моей проблемой является управление.
Лошадь никогда не делает, чего я хочу, и я уже на полпути, чтобы сдаться.
И тогда, меня осенило.
"Вперед."
Я сказал собакам следовать за мной, чтобы они указывали лошади, следовать моим командам.
Урааа!
Наконец она бежит по моей команде!
........
Нет.
Это отличается от езды верхом, которую я воображал.
Чувствую вину, за то что напугал эту бедную лошадь.
Может мне стоит построить взаимное доверие с лошадью...
Давайте терпеливо приманим её дружбой.
***
Была организована исследовательская группа, и они отправились в подземелье на севере.
Я назвал их исследовательской группой, вместо группы захвата, так как они могут перестараться.
Членами являются 10 высших эльфов.
3 ящеролюда.
2 горничных
30 инферно волков.
От 1 до 3 пучков, верхом на волках.
3 ламии из южного подземелья.
Около 20 больших змей, в подчинении ламий.
Желаю, чтобы все вернулись целыми.
***
Я говорил о единицах измерения в деревни.
Особенно это касается количества ликера.
Я слышал что за пределами деревни похоже нет единой системы измерений.
Из-за этого, я решил сделать для деревни свою собственную.
У меня есть УФИ.
Если я превращу УФИ в линейку, то могу мерить единицами измерения из моего прошлого мира, миллиметром, сантиметром и даже метром.
Я подумал о погрешностях, так что превращал УФИ несколько раз, но он всегда показывал одну и ту же меру.
Подобным же образом я могу превратить УФИ в измерительный стакан, и отмерить литр.
Что касается веса, что бы придумать... ну, взвесив один литр воды, он должен весить около килограмма.
Хоть я и помню, что вес меняется, в зависимости от температуры воды, но не помню насколько.
Думаю было ощутимое различие на температуре около 4 градусов, но как измерить температуру?
Маа, нет нужды мерить все стандартами моего бывшего мира.
Мне всего лишь нужны единицы измерения.
Вот так, в деревни были приняты стандарты для длины, объема и веса.
***
Небольшое отступление.
"Поразительно. Каждое из полей главы деревни всегда по 50 метров."
Я действительно сделал это. Я и вправду поразителен.
"От Большого Древа до реки, мы отмерили 52 раза по 100 метров."
Даже если убрать 200 метров, можно с уверенностью сказать, что это "около" 5 километров.
... все должно быть нормально.
Да, чувствую что все нормально, поскольку я поразителен.
***
Когда начнется время осеннего сбора урожая, Юри, гостья Фрау, отправится домой.
Она здесь около 3 месяцев.
Она уже привыкла к жизни в деревне. Иногда она помогает зверолюдям делать сахар, и выжимать масло, так что они сказали, что им будет не хватать её.
Девушки, пришедшие вместе с Юри, также сказали что будут скучать по ней, но никто из них не сказал, что хочет вернуть домой вместе с ней.
"Прошу прощения. Промах, который я допустила в столице, я собираюсь компенсировать его, работая здесь."
"Я все еще не могу отплатить за всю оказанную доброту этой деревни, в обучении незрелой меня. А до тех пор, я буду тренировать свою решимость."
"Я все еще не могу вернуться, так как есть поле, за которым мне нужно ухаживать... Мне нет оправданий."
Все девушки, пришедшие вместе с ней, решили остаться в деревне.
"Вы..... Сперва поставьте, пожалуйста, тарелки полные еды и кружки полные вина, в ваших руках, и повторите это еще раз?"
Это то, чего все хотят, также это их независимое желание, так что думаю все в порядке.
Недавно я узнал что Юри является дочерью короля демонов.
Я всегда думал что она благородных кровей, но никогда не думал, что они принцесса.
Нормально ли для неё оставаться в деревне?
Бизель приходил уже несколько раз, почему он её не забирает?
Я на самом деле не понимаю почему.
Во всяком случае, у меня нет плохого впечатления о ней.
После банкета, под предлогом прощальной вечеринки, она с Бизелем вернулась домой, вместе с сувенирами.
Позднее, Юри потребовала у Бизеля увеличить число сообщений, которыми мы обменивались с помощью виверн.
***
Замок Короля Демонов.
"Бизель, когда моя дочь вернулась из деревни, то стала странно величественной... Чувствую словно она стала более надежной."
"Согласен, но я не знаю причины... почему вы мне рассказываете это?"
"С недавних пор, наши дочери хорошо ладят, не так ли?"
"Я просто передаю сообщения, которые отправляет ваша дочь."
"Вот как?... Кстати, моя дочь что-нибудь говорила обо мне в этих сообщениях?"
"Что вы имеете в виду?"
"С недавних пор, она стало ко мне холоднее."
"... и вы не знаете причину?"
"Нет, я не уверен. Вчера, она только поприветствовала меня утром и ночью."
"Разве это не из-за того, что король демонов-сама занят?"
"Нет, дело не в этом. Даже обратившись к ней в свободное время несколько раз, она все равно такая же."
"А... У меня тоже дочь, так что я могу знать причину... Думаю это из-за её переходного возраста."
"Случай моей дочери другой."
"..... король демонов-сама. С моей стороны может показаться жестоким, но есть возможность, что дочь стала взрослой, без ведома её родителей."
"Взрослой? Мужчина! Действительно, если это все мужчина! Кто! Я убью его!"
"Король демонов-сама, король демонов-сама. Вы только навредите себя, если продолжите себя так вести."
"ХААААААААААААА! ЧЕРТ ЧЕРТ ЧЕРТ ЧЕРТ! ЧЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕРТ!"
"Мы все еще не уверены в этом. Пожалуйста успокойтесь. Также, уже почти время встречи. Вы посмотрели данные с западного фронта?"
"Сейчас не время для встреч!"
"Если вы не сосредоточитесь на встрече, принцессе это не понравится."
"В этом нет проблемыыыыыыы!"
"Да да. Я расскажу принцессе, о чем хочет ей поведать король демонов-сама, так что пожалуйста, постарайтесь на встрече."
"Правда? Ты говоришь правду? Пожалуйста."
"Положитесь на меня. Тогда, давайте отправимся в конференц-зал."
"Д-да! Ох, погоди секунду. Всего лишь немного преображусь... хорошо. Фухахахаха! Давайте решать судьбы дураков, посмевших атаковать королевство короля демонов!"
"Да."
Бизель знает что нужно сказать.
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    Наступило время осеннего урожая.
Ну, хоть мы уже и собирали урожай несколько раз до осени, время для сбора все еще осень, в конце концов.
Мы работаем молча.
Главные сборщики - высшие эльфы, ящеролюды и зверолюды.
В настоящий момент я управляю сборочными работами.
Фрукты собираются паучками.
Хоть собаки и не помощники в сборе плодов, они стараются в охоте, не смотря на то, что их партнеры по охоте, высшие эльфы, сейчас заняты сбором урожая.
***
Подчиненные Фрау, хоть и улучшились, но заставлять их помогать в сборе урожая, все еще немного хлопотно. Кстати, поскольку мы не можем называть их "демоны девушки", из-за того что большинство жителей демоны, после нескольких обсуждение, мы решили называть сотрудницами.
Сотрудницы помогают в сборе урожая, измеряя его общий объем.
Они все считают, прежде чем мы относим его на склад. С этим, мы наконец то знаем, чего у нас сколько.
Во главе всего этого Фрау.
***
Тир скоро родит, так что я заставил её отдыхать и убедился, чтобы она не перетрудилась.
Лу, уже испытавшая роды, находится рядом с ней.
***
Ангелы патрулируют, как и обычно.
Дварфы варят алкоголь, как и обычно...
"Вот с этой части хранилища, до той, мы сварим алкоголь."
Я участвовал в сборе урожая, для добычи ингредиентов, необходимых в варке алкоголя.
***
Расути и Хакурен также пытались помочь в сборе, но к сожалению, этого было недостаточно.
Это даже помощью нельзя считать.
Из-за этого, сейчас они назначены на транспортировку собранных плодов.
Учитывая объем урожая, я рассудил, что будет лучше, если они тут же отвезут его.
Расути доставит товары Михаелю-сану в Шашато Сити, через гнездо Дорейма.
Хоть мы можем попросить ламий, их скорость несравнима с полетом дракона.
Хакурен отвезет вещи Дорсу и Раймейрине.
Сезонные поздравления включены.
"Места, где мои отец с матерью, в противоположных направлениях."
"Тогда, можно ли отвезти все кому-нибудь одному из них?"
"Ваши слова, только что, напугали меня."
"Тогда отвезешь их? Пожалуйста."
"Постараюсь."
Хакурен направилась к южному континенту, где живет Раймейрин, затем вернется в деревню, и отправится на северный континент, где сейчас Дорс.
Хоть её скорость полета и подавляюще выше, чем у Расути, транспортировка на оба континента, все еще отнимет 2 недели.
Расути вернулась через неделю, так как она путешествовала на короткое расстояние.
Обе вернулись с некоторыми вещами.
Расути принесла морепродукты из Шашато Сити.
Когда Расути прибыла в город, огромный морской монстр, похожий на кита, приблизился к городу.
Михаель-сан попросил Расути разобраться, в обмен на морепродукты.
Огромного монстра, похожего на кита, разделывают жители города.
Когда они добудут его мясо, его отправят нам через ламий.
Сувениры Хукурен немного проблемны.
"Темный эльф?"
20 эльфов с коричневой кожей.
Они построены, и полностью вооружены.
"Нашу расу называют горными эльфами."
"Вот как? Извиняюсь. Вы напоминаете расу, о которой я знаю, так что я беспечно произнес это."
"Нет, возможно нашу расу называют и так... Нам все равно как вы нас называете, так что пожалуйста, не стесняйтесь в выборе слов."
"Хахаха. Подумаю об это позже. Итак, можно ли считать, что все присутствующие это все?"
Все эти 20 горных эльфов женщины.
"Да, мы все."
***
Изначально они жили на некой горе, но ситуация с едой похоже ухудшилась.
Они были вынуждены перебраться в другое место, и встретились с хранителем другого место, защищавшим свои владения. Хранитель подчиненный Раймейрин.
Похоже их история достигла Реймейрин, и та решила отправить их сюда, по какой-то причине.
Хотя она планировала отправить их сюда через несколько лет, поскольку пришла Хакурен, то отправила их вместе с ней.
"Почему Раймейрин сделала это?"
"Она рекомендует нас в это место, так как оно еще достаточно новое, и здесь мы можем много работать."
Возможно они не могли возразить.
Даже я не могу здесь возражать.
"Понятно. Так как вы от Раймейрин, я принимаю вас в деревню. Кстати, в деревне есть высшие эльфы, у вас же никаких проблем с этим, верно? Вы же не враждуете?"
"Да. Никаких проблем."
Славный ответ, но мне все еще нужно послушать представителя высших эльфов, Рию.
"Рия, вы, высшие эльфы, согласны жить с ними?"
"Все в порядке. Мы легко определяем горных эльфов по ушам. Хоть мы и схожая раса, у нас разные способности, так что мы на самом деле не имеем иерархии в отношениях с ними."
"Отлично."
Какое облегчение.
"Я хочу чтобы вы привыкли к жизни в деревне, но я не буду необоснованным и заставлять вас работать. Если заметите что-нибудь неприемлемое, дайте мне знать."
"Понятно."
В настоящее время, я расположил горных эльфов в гостинице.
Я беспокоился о том, кто позаботится о них, так что решил приставить к ним двух высших эльфов.
Давайте построим им дом, когда наступит весна.
Тем не менее, раса называется горные эльфы.
Возможно им было бы легче жить в Воющей деревне, чем здесь.
Обсудим это с ними позже.
***
Начались роды Тир.
В отличии от Лу, в этот раз они долгие.
Долгие, но я не могу с этим ничего поделать.
Высшие эльфы и горничные делают все возможное.
..........
Так как я не могу ничего и сделать и успокоится, я мну глину снаружи.
Она для гончарного дела.
В некой части подземелья есть глина, так что я попросил их принести немного сюда.
Я замешиваю её, чтобы сделать сосуд для алкоголя, так как это извечная проблема для дварфов.
Обычно они хранят его в бочках, но деревянные бочки плохо влияют на вкус.
Вино и очищенный ликер можно хранить в бочках, потому что они с возрастом лучше на вкус, но есть алкогольные напитки, которые не подходят для хранения в бочках.
Особенно алкоголь из риса.
Хоть мы и можем хранить его в стеклянных бутылках, бутылки очень ценны.
Я получил приличное количество из Воющей деревни, но недавно, все они уже заполнились алкоголем.
Я хотел купить их у Михаеля-сана, но бросил эту затею, услышав цену.
Следовательно, думаю о замене для бутылок, я вспомнил о гончарном деле.
Я делаю горшок.
Я придал глине вытянутую форму нити и сделал форму, похожую на горшок, и сейчас наматываю эту нить, но…
Это довольно сложно.
Может сперва попрактиковаться с кувшином?
Когда я прикладывал все усилия, чтобы придать глине форму, ребенок родился прежде, чем я заметил.
Энергичная девочка.
С Тир тоже все хорошо.
Великолепно.
Когда я тут же отправился проведать их, другие увидев какой я грязный, отправили меня в ванну.


    Том 2 Глава 77

    Моего ребенка назвали в честь Тир, Тисель.
Она девочка.
Хочу чтобы она росла здоровой.
Когда Тир наконец оправилась, начался банкет в честь её успешных родов.
Я немного перепил.
У Альфреда теперь есть младшая сестренка... но кажется он еще этого не понимает.
***
Представитель горных эльфов - Йа.
Она была каким-то образом смущена, когда ей показали жизнь деревни, но не было никаких крупных происшествий.
Она наконец приспособилась, спустя 10 дней.
Сперва, их группы пыталась охотится. Они хорошо в изготовлении ловушек, и так они всегда и охотились, но кажется они не смогли получить каких-либо результатов, поскольку не знакомы с тварями, обитающими в лесу.
Также они попробовали добычу руды и другие задачи переработки. Также они кажется способные бойцы.
Однако я никак не ожидал, что они хорошие гончары.
Когда они увидели, как я мял и щупал глину, они как-то заинтересовались, но оказались намного искуснее меня.
***TN: пошлые мысли долой.
Хоть мы еще и на стадии проб и ошибок в обжигании глиняной посуды, у нас все замечательно, поскольку печь все еще в порядке.
Мы решили сконцентрироваться на гончарном деле этой зимой.
***
Когда уже почти наступила зима, вернулась исследовательская группа, отправившаяся на проверку подземелья на севере.
Они принесли огромное количество материалов, полученных со встреченных монстров, и они гордятся своими достижениями.
"В подземелья оказались дружелюбные титаны. Они сотрудничали с нами в исследовании. Подземелье простирается на север, но мы не сумели проверить все, так как оно довольно огромно."
"Внутри подземелья опасно?"
"Да, мы подтвердили наличие нескольких кровавых гадюк. Их уничтожение было бы очень опасным, так что мы сбежали, но если мы действительно хотим захватить подземелью, нужно одолеть их."
"Кровавая гадюка.... а, большая змея."
Эта та, которая буйствовала с большим медведем.
"Мне пойти?"
Когда я предложил это, Расути и Хакурен выступили вперед и заговорили.
"Главе деревни нельзя уходить."
"Верно верно. Мы справимся с этим."
........
"Если отправитесь вы, то будет замечательно, однако, мне кажется странным, что вы добровольно вызвались на это."
"Э, в-вам не следует сильно задумываться над этим."
"Ага, это не так уже и необычно."
Когда я допросил их, они сознались.
Мясо кровавой гадюки кажется имеет заряжающий эффект.
Эт-то... заряжающий, вы о том, что у него эффект афродизиака?
Похоже это мясо полезно для тех, кто хочет завести ребенка.
Когда мы заполучили его ранее, я приготовил его и съел, но...
Когда я посмотрел вокруг, все попрятали глаза, что означает, что они знали. Я покачал голову, так как похоже я один не знал.
"Из-за того, что попробовать его, совсем немного возможностей."
Из того что я помню, похоже оно действительно эффективно.
Но меня немного тревожит это.
"Маа, сейчас я понимаю, и совсем не против... Сперва дождемся весны."
После того, как я сказал это, все разошлись.
Исследовательская группа сортировала вещи, которые принесла, и относила их в хранилище.
......
Арэ?
Заряжающий... когда придет весна...
А, давайте не думать о будущем.
Хотя бы это будет не зимой, когда мне некуда будет сбежать.
***
Сейчас зима.
Холодно.
***
"Я хотел бы поговорить о нехватке мужчин и введения денег."
Я предложил встречу и собрал всех важных личностей деревни.
"Понимаю насчет нехватки мужчин, но что насчет денег?"
"Думаю они необходимы, если задуматься о будущем."
"Вот как? Думаю и так все хорошо."
"Я ожидаю проблем, если все продолжится так же."
"Есть что-то, что беспокоит главу деревни?"
На данный момент, все вещи в деревне принадлежат главе, мне.
Даже дичь сперва предоставляется мне, а потом я уже её распределяю.
Когда кто-то хочет что-то, они сперва спрашивают моего разрешения.
Все было нормально в наши первые дни, но сейчас здесь множество людей.
"У меня будет стоять работа, если придется выслушивать каждую малейшую просьбу. Работа в деревне также стоит, поскольку сперва надо связаться со мной."
Если честно, они могут принимать малые решения сами, до тех пор, пока в конце концов сообщают мне о них, но я не могу представить, чтобы они тут же делали так.
Что до меня, я всего лишь хочу сосредоточится на работе в поле.
Я уже начинаю подумывать, чтобы скинуть управление деревни на Фрау или Расути.
Однако это не сработает, так что нужно двигаться в направлении, в котором всем будет просто.
"У вас уже есть план для внедрения денег?"
"А, назначив цену вещам, я подумал, что мы могли бы позволить проводить всем маленькие обмены. Тем не менее, я жду что не все сразу же разберутся с деньгам, и это сделает ужасный разброс в ценах."
Экономика это монстр.
Это не то, чем может дилетант вроде меня, вот так сразу справится.
"Тогда?"
"Сделаем все потихоньку. Это будет первой стадией."
Я достал выточенный камень, формой слегка больше монеты.
На одной стороне я вырезал большое дерево, а на другой статую бога фермерства.
"Это?"
"Это мы будем использовать в первой стадии перед деньгами... наградная медаль."
"Как их использовать?"
"Я буду распределять немного раз в год."
"А, ясно. Если мы сможем менять вещи на медаль, то сможем действительно что-нибудь сделать."
"Верно."
Это больше ваучер, чем деньги.
"Я буду давать её тем, кто вносит вклад в деревню, а также победителям соревнований и игр."
"Ооооо"
Сперва, все привыкнут к ним, а затем мы плавно перейдем к деньгам.
Маа, это долгосрочный план.
"Как вы планируете сделать это?"
"Сперва введем их на год."
На том и порешили.
"Кстати... если вы действительно собираетесь раздать наградные медали жителям, то вам нужно определенное количество, но..."
Думаю в деревни нет плохих людей, но подделка неприятна.
Вот почему этим занимаюсь я.
На данный момент, только я могу обрабатывать камень, при помощи УФИ.
Мы используем вначале только это.
Все верно, только вначале.
Убеждаю я себя, молча изготавливая медали этой зимой.
Эхххх.
Если действительно захотите подделать, можете попытаться.
Добавил я на одну из сторон, после того как нанес еще скрытых символов.
Проблемность изготовления одной медали увеличилась.
***
"Не было обсуждения, касательно нехватки мужчин."
"А."
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    Наступила весна.
Мы получили множество сообщений из разных мест, через маленьких виверн.
От Воющей деревни, обычная просьба насчет круп.
От Михаеля-сана из Шашато Сити, урожай, который можно купить.
От Бизеля из замка короля демонов, вместе с новогодними поздравлениями, заказ от принцессы Юри.
Посоветовавшись с сотрудницами Фрау, мы продадим определенное количество урожая.
Хоть и есть вещи, которые я хочу попросить у Михаеля-сана, деньги, накопленные деревней, уже были использованы.
В этот раз, я проконсультирую всех, насчет использования денег.
***
Были сделаны новые поля.
Поскольку в этом году много чего требуется, было решено расширение.
Во-первых, поле с соевыми бобами, для соевого соуса и мисо.
Далее поля для редких деревьев и растений, полученных от Дорса.
Еще одна причина - для торговли. Нам нужно увеличить количество урожая для Михаеля-сана.
Хоть у меня и есть УФИ, есть предел, тому что может один человек.
Я расширил поле с текущих 16x32 поля, на восток, до 24x32.
Также я расширил поле с медицинскими травами с 4х4 до 4х8.
Фруктовый сад протянулся далее на север, с 8х8, до 8х12 полей.
По сравнению с тем, когда я только начинал все строит, сейчас поля довольно большие.
Я хочу выращивать еще больше различных культур.
***
Я распределил наградные медали среди жителей.
По 3 на человека.
Также я дал собакам 30 штук, но для меня все еще невозможно, вручить их каждой по отдельности.
Также я дал и Забутоне 30 штук, поскольку не могу вручить каждому паучку лично.
Поскольку они являются представителями, я дал по 10 штук лидерам каждой из рас.
Представитель инферно волков, Куро.
Представитель демонических пауков, Забутона.
Представитель вампиров, Лу.
Представитель ангелов, Тир.
Представитель высших эльфов, Риа.
Представитель Они, Анна.
Представитель ящеролюдов, Дага.
Представитель зверолюдов, Сенна.
Представитель дварфов, Донован.
Представитель сотрудниц, Фрау.
Представитель драконов, Расути.
Представитель горных эльфов, Йа.
После этого, оставались еще служанки Расути, дьяволы, пчелы и слизни. Кстати, пчелы уже отказались, они передали это через Забутону.
Контакт со слизнями также провалился.
Служанки Расути сказали что им хватит и трех, как и всем остальным жителям.
И наконец, 100 главе деревни, мне.
Я не буду использовать их, так как планирую отдать их в качестве призов и наград.
Поскольку я могу наделать их в любой момент, у меня нет способа сохранить или поддерживать их ценность, так что я сделал их немного.
Пока что, посмотрим что случится с этими 100 за год.
Я даже не знаю действительно ли наградные медали сработают.
***
Жители свободны в обмене медалями между собой, но если потеряют их, то замены не будет.
Воровство, шантаж, злоупотребление постом, будут жестоко наказаны.
Маа, даже если это не будет связано с медалями, совершившие преступления, будут жестоко наказаны.
"Каким будет жестокое наказание?"
"Как насчет изгнания из деревни?"
"Э-это и вправду жестоко. Не думаю, что кто-нибудь решится на это, узнав о наказании."
"Пожалуйста."
***
Мы объявили список вещей, которые можно обменять на медали.
Соотношением будет 1 медаль = 1 предмет.
Мебель на ваш выбор.
Игровой инвентарь на ваш выбор.
Один инструмент на ваш выбор.
Одно, доступное на складе, оружие.
Один, доступный на складе, доспех.
Одно, доступное на складе, ювелирное украшение.
Один предмет снаряжения на ваш выбор.
Алкогольный напиток (средний бочонок)
Мед (маленькая бутылка)
Увеличение поля с культурой на ваш выбор (начнем после того, как заплатите медаль)
Улучшение жилой зоны на ваш выбор (начнем после того, как заплатите медаль)
Другое (все что пожелаете)
Я включил в лист различное вещи, но большинство хочет алкогольных напитков.
"Какие виды алкоголя можно обменять на медаль?"
"А."
"Любой алкоголь на выбор?"
"Объем уже определен, один средний бочонок, так что не имеет значения, какой вид."
В результате, жители пьют алкоголь, который выбрали.
Кстати, объем бочонка около 4 литров.
Если бы они захотели выпить его во время пищи, им вероятно смогли бы насладится 8 человек.
Я все еще не знаю много это, или мало.
В конце концов, когда в деревне банкет, пей сколько хочешь.
***
Следующими по популярности были мебель и игровой инвентарь.
До сих пор, поскольку все сожительствовали, то были равны в хорошем и плохом смысле.
Например, даже если они хотели спать на мягкой соломенной кровати, то не могли, поскольку мы готовили жесткие кровати для всех.
Однако с использованием наградной медали, теперь это возможно.
Никогда бы не подумал, что будет такой спрос.
Были заказаны мебель вроде шкафов, кроватей, столов и стульев, что до игрового инвентаря, просили шахматы и реверси.
***
Наградная медаль.
Тут же с её введением возникла проблема.
Во-первых, большинство жителей обменяли их на алкоголь.
Они выпили его не сразу же, а заставили им свои комнаты.
Я знаю, что они любят выпить, но никогда бы не подумал, что они обменяют все три медали на алкоголь сразу же.
Узнав это, я подумал что намного лучше было бы выдавать им сразу алкоголь.
Но мою идею отклонили, так как она трудна в исполнении.
В любом случае, вероятно это из-за того, что они не все еще не доверяют ценности медали.
Это можно будет решить, только глядя на результаты в будущем.
***
Следующая проблема заключается в том, что начались ставки в шахматах, сёги, го, мини боулинге, гольфе, маджонге и т.д.
Я не запрещал их, но запретил долги. (и давать, и принимать медали)
Не хочу чтобы жители стали отбросами из-за долгов.
Также, я бы предпочел, чтобы они делали ставки в более меньших единицах.
Это позволит им наслаждаться игрой более долгое время.
***
Также, заказов на мебель и игровой инвентарь больше, чем ожидалось.
Проблема в том, что я вовлечен в их производство.
Для мебели, мне нужно только обработать дерево, но для инвентаря, мне нужно все делать самому.
Займет слишком много времени, если я это поручу другим, так как у них нет УФИ, как у меня.
Также, мне придется позволить некоторым жителям помогать мне все время, чтобы выполнить уже сделанные заказы.
Мы постараемся все сделать, но сейчас, не думаю что цена инвентаря правильная и соответствует приложенным усилиям.
В следующий раз приготовлю все заранее.
Брать заказы, и только потом делать их - плохая идея.
***
Также всплыли еще другие различные проблемы.
Что удивило меня больше всего, так это зверодевочка, выбравшая "другое (все чего пожелаете)" и сказавшая, что хочет от меня ребенка.
Сразу после этого, множество жителей последовали её примеру.
Нет нет, я всем отказал.
Думаю плохая идея, менять наградные медали на детей.
Во-первых, я не хочу накладывать руки на зверодевочек, помимо Сенны.
Пожалуйста прости меня.
Я кое-как сумел убедить её отменить просьбу, за свидание на целый день + еду моего собственного приготовления.
Количество дел увеличилось.
Довольно забавный способ использования медалей.
***
Это все еще трудно.
Все идет не так, как я планировал.
Однако, продолжим до конца года.
На данный момент, я планирую событие, где в качестве приза будут медали.
Первым должно быть... спортивное соревнование?
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    ---От лица некой высшей эльфийки---
Наградная медаль.
Её вырезал глава деревни.
Она была сделана для того, чтобы её меняли на различные вещи, но её должны хранить.
Обменять её на что-нибудь, да это же богохульство!
Я выставлю её напоказ в своей комнате!
Нет, я должно поклоняться ей!
Во всяком случае, глава деревни предоставил нам место, где мы можем жить в мире!
Он человек, но в то же время и нет!
Он бог!
Только богу будут служить инферно волки, демонические пауки, вампиры и ангелы!
Ах, простите мне мой грех, в моём незнании, как поклоняться вам.
Меньшее что я могу, это предоставить своё тело.
Я хотела бы родить его ребенка, если возможно.
А, не могу не могу не могу.
Высокомерные мысли, прочь!
Я должна быть довольна одной божьей милостью!
....Кххх, сегодня у меня много соперниц.
Хоть я не ударю кого-либо с той же верой, я могу запугать их.
Ша!
Шааа!
Меня запугали, так что я ушла.
Страшно.
Однако я не сдамся.
***TN: Теперь вы знаете, как решается очередь.
***
На следующий день меня вызвала Риа.
Она сказала что медаль должна быть использована для обмена, и мне не следует держать её у себя.
О чем она говорит?
О чем она думает?
Кто-то с подобным образом мышления, как у меня, задал ей вопрос.
По словам Рии, похоже это то, о чем они говорили на встрече с главой деревни.
Встреча ранее.
Вероятно это строго засекреченное собрание.
Кажется собрание было созвано главой деревни, где участники озвучивали свои безобразные аргументы перед ним.
Я хотела бы поучаствовать, но для этого, мне нужно одолеть Рию.
Это будет трудно, с моими текущими способностями.
Моо.
Я не сдамся.
Я приложу все усилия.
А, рассказ продолжается.
Риа говорит, что глава деревни расстроится, если мы не используем наградные медали.
Дело правда в этом?
Тем не менее, я действительно хочу сохранить их, так что решила использовать только две, а одну оставить.
Ничего не поделать.
Давайте обменяем две штуки.
У меня на уме нет ничего, чего бы мне хотелось, так что я напряженно думаю, на что бы их обменять.
Что насчет кровати?
Да, хочу такую же, как у главы деревни.
Однако если я весело обменяю её, это может выглядеть так, словно я не ценю её. Давайте сперва проверим ситуацию.
.........
Дварфы, за раз, обменяли все три штуки на алкоголь.
Я удивилась.
У меня даже рот широко открыт.
У меня было некоторое уважение к дварфам, из-за их страсти к алкоголю.
Однако внезапно обменять все за раз...
Вероятно у меня сейчас действительно странное лицо.
Один из дварфов по секрету рассказал мне.
Их представитель, Донован, даст по одной медали каждому дварфу, так что он сказал, что свои три, они могут использовать как захотят.
Глава деревни также знает о природе дварфов, так что он принял только по две медали, учитывая это.
Ясно.
Замечательно.
Риа, чтобы она дала каждой из нас по одной.... невозможно.
Каждому представителю было выдано по 10 штук и с количеством высших эльфов, ей невозможно распределить их среди всех.
Это расстраивает, но я сдалась, поскольку нет смысла думать об этом.
С новыми чувствами, я решила обменять свои две штуки.
Благодаря дварфам, теперь я ощущаю, что их легко восполнить.
Тогда, это мой шанс!
Я взглянула на лист и внимательно его изучила...
"Ну тогда, я выберу кровать..."
Я попыталась произнести эти слова, но проглотила их.
Из-за слов, которые услышала.
"Что ты хочешь, чтобы глава деревни изготовил для тебя, шахматы или го?"
"Какую мебель закажешь у главы деревни?"
......
Да, смена планов.
Хоть и жаль, что я не получу кровать, обмен медалей, на выполненные самим главой деревни предметы, совсем неплохая сделка.
***
Теперь в моей комнате целых три сокровища.
Одна наградная медаль.
Одна шахматная доска.
Одна большая полка.
Хоть последняя и обычная полка, это что-то, сделанное мной вместе с главой деревни.
Наградные медали будут использоваться только в этом году, и еще не решено, будет ли так в следующем, но мне бы хотелось, чтобы так было и в следующем году.
***
Появилась потрясающая зверодевочка.
Она попросила у главы деревни ребенка, используя медаль... Никогда бы не подумала, чтобы использовать её таким образом.
К сожалению, она не преуспела.
Возьмем это на заметку, для будущего использования.
***
Кстати, сегодня мой черед идти в дом главы деревни.
Фуфуфу.
Я приложу все усилия.


    Список персонажей и памятка

    [Деревня Большого Древа - Люди]
Мачио Хираку
Попаданец
Глава деревни Большого Древа
[УФИ] [Здорово Тело] [Не многолюдное место] - Выполненные богом его просьбы. Усердно трудится фермером.
[Инферно Волки]
Куро
(♂) Босс группы
Любит томаты
Огромный пес (головой достает человеку до пояса) с кинжаловидным рогом на голове. Оказался волком.
Юки
(♀) Партнерша Босса
Любит томаты, землянику и сахарный тросник
Куроичи (♂), Курони (♂), Куросан (♀), Куройон (♂)
Щенки Куро и Юки
Алиса
(♀) Партнерша Куроичи
Изящна
Ирис
(♀) Партнерша Курони
Энергичная
Уно
(♂) Партнер Куросан
Должно быть сильный.
Эрис
(♀) Партнерша Куройона
Нравится лук
Свирепая?
Курого (♂), Куроро (♂), Куронана (♀), Курохачи (♀)
Младшие братья и сестры Куроичи и остальных.
Фубуки
(♀) Щенок Эрис и Куройона
Волк Коцит.
Масаюки
(♂) Щенок Ирис и Курони
Имеет волчий гарем
И множество других.
Весной их рога линяют.
Они отправляются на поиски партнеров в конце весны
Летом они усердно трудятся
Приносят щенят осенью
У щенков, родившихся в текущем году, осенью прорезаются рога (их первый рог держится немного времени)
[Демонические Пауки]
Забутона
Нереальный демонический паук
Ткачиха деревни
Размер тела около 4 татами мат
Нравится картофель
Много чего совершила в прошлом
Паучки
Дети Забутоны
Множество их
Рождаются во время зимней спячки (неточная информация) и уходят по весне
Некоторые остаются с Забутоной
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[Еретические пчелы]
Пчелы
Пчелы деревни. Имеют симбиоз с паучками?
Предлагают деревне мед
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[Вампиры]
Лулуши Лу
Знаменитая "Принцесса-кровопийца". Хороша в магии. Умеет летать
Шея для неё - лучшая награда?
Нравятся томаты
Длинные серебряные волосы
Может свободно менять размер (возраст) своего тела
Флора Сакуто
Двоюродная сестра Лу
Серебряные волосы до плеч
Имеет познания в формацевтике
Она также может свободно менять размер (возраст) своего тела
[Они (горничные)]
Анна
Была нанята горничной кланом Флоры
Представитель Они (главная горничная)
Поддерживает деловую дистанцию с остальными. (Только днем, агрессивна ночью)
Рамуриас
Ответственная за зверолюдов
18 других горничных
Заведуют работами по дому
Обучены готовке и сейчас готовят намного лучше
Придумали свои собственные блюда.
[Ангелы]
Тир
Имеет титул "Ангел Разрушения"
Извечный враг Лу, сейчас хорошая подруга?
Любит огурцы
Хороша в магии
Может летать
Управляет големами
Гран Мария/ Куудель / Короне
Подчиненные Тир
Их называют "Ангелами Истребления"
Напоминают валькирий
Иногда ходят с главой деревни
[Ящеролюды]
Дага
Серьёзный. Есть жена.
Шарф на правой руке
Силен.
14 других ящеролюдов (5 женщин)
Тяжело различать мужчин и женщин.
Мальки
Вылупляются из яиц перед зимой.
[Высшие эльфы]
Риа
Представитель высших эльфов
Заведует строительством в деревне?
Также знает о кузнечном деле, довольно разностронняя
Как и все эльфы, превосходно владеет луком.
Рису/Рири/Рифу/Рикото/Ризе/Рита
Родственницы Рии
Рафа/Рааса/Рару/Рами
Семья Рафы. Слились с группой Рии.
Рараша
Родственница Рафы
Хороша в изготовлении бочек.
Другие высшие эльфы (больше 40)
Возраст варьируется от 200 до 400 лет. Все до одной женщины.
[Королевство короля демонов Гуллгалда]
Король демонов Гуллгалд
Король Демонов. По идее очень силен.
Бизель Клаймб Хром
Заведует дипломатией/четыремя небесными царями
Фраурем Хром
Сокращенно Фрау
Дочь Бизеля
Одноклассница принцессы
Переселилась в деревню
Она напоминает звезду спортивного клуба
Юри
Дочь короля демонов
Несведуяща в некоторых вопросах
Жила в деревне несколько месяцев
Сотрудницы
Одноклассницы и знакомые Юри и Фрау. Превосходно учатся.
Благородные дамы
Играют активную роль в деревне, как подчиненные Фрау
[Драконы]
Дорейм
Дракон построивший гнездо в горах на юге
Любит яблоки
Может превращаться в человека и обратно
Его называют "привратником-драконом"
Гурафарун
Жена Дорейма
Красивая блондинка
Знакомая Забутоны?
Её называют "Белой принцессой драконов"
Расутисумун
Коротко, Расути
Дочь Дорейма и Гурафарун
Нравится сушеная хурма
Её называют "Сумасшедшим драконом" или "Драконом несчастья"
В человеческой форме, имеет рога на голове и хвост на заднице
Напоминает серьёзного президента школьного совета и председателя дисциплинарного комитета.
Дорс
Отец Дорейма
Модный мужчина среднего возраста
Его называют "Королем Драконов"
Раймейрин
Мать Дорейма
Выглядящая доброй женщина среднего возраста
Её называют "Драконом Тайфуном"
Хакурен
Старшая сестра Дорейма (самая старшая)
Незамужем
***TN: настоящий дракон
Суйрен
Старшая сестра Дорейма (вторая по старшенству)
Замужем
Женщина с решительным взглядом
Её называют "Магическим Драконом"
Максбергак
Муж Суйрен
Выйглядящий сильным мачо, похожий на определенного генерала
Его называют "Злым Драконом"
Херзенарк
Дочь Суйрены и Максбергака
Девушка меньшая ростом, чем Расути
Её называют "Жестоким Драконом"
Секирен
Младшая сестра Дорейма (третья дочь)
Незамужем
Женщина с великолепной кучерявыми волосами
***TN: Пламенный Дракон
Домэйм
Младший брат Дорейма
Неженат
Молодой красавчик
[Дьяволы]
Гучи
Мужчина. Слуга Дорейма.
Советник Дорейма?
Бульга
Женщина
Дьявол, служанка Расути
Стифано
Женщина
Дьявол, служанка Расути
[Зверолюды]
Гульф
Гонец с восточной горы (Воющая деревня)
Зверолюд пес
По идее довольно сильный воин
Сенна
Переселенка с восточной горы (Воющая деревня)
Зверолюдка собака
Дочь старейшины
Представитель зверолюдов деревни Большого Древа
21 других зверолюдов переселенцев. (Женщины) Самая старшая возраста ученицы средней школы
Еще 3 других переселенца зверолюда. (Мужчины) Все возраста детсадовцев.
[Старшие дварфы]
Донован
Первый дварф, прибывший в деревню
Эксперт в варке алкоголя
После того как увеличилось число дварфов, стал их представителем
Вилкокс / Кросс
Дварфы, пришедшие в деревню, после Донована
Эксперты в варке алкоголя
Другие дварфы
Были приманены местным вином, и поселились тут без моего ведома
[Шашато Сити]
Михаель Гурон
Человек, торговец
Президент Гурон Компани
Человек со здравым смыслом
[???]
Альфред
Ребенок человека Хираку и вампирши Лу. Сын.
Будет великим мужчиной в будущем
Глава деревни и Лу хотят заниматься его воспитанием, но он всегда с горничными
Тисель
Ребенок человека Хираку и ангела Тир. Дочь.
Как и Альфреда, её растят горничные.
[Другие]
Слизни
Их число увеличивается само по себе
Теперь их различные виды
Подтверждено появление нового вида, под названием "Винный слизень"
Коровы
Дают молоко
Однако неизвестно, те ли же это коровы, что и в предыдущем мире
Куры
Несут яйца
Однако то как они откладывают яйца, отличается от кур из предыдущего мира
Козы
Сперва были непослушными, но сейчас притихли
Дают козье молоко
Лошади
Куплены для езды верхом главой деревни
Глава деревни все еще их не приручил
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    Появилась потребность в новых игрушках, и я внезапно вспомнил о существовании крестики-нолики.
Я вырезал вертикальные и горизонтальные линии в доску 3 на 3, просверлил отверстие в каждой клетке, куда можно вставить сделанные мной символы.
Я испытал её и понял, что тот, кто займет клетку в центре, обладал подавляющим преимуществом, так что сделал доску 4х4.
Теперь она более вдумчивая.
Даже если одна из сторон сделала линию, иногда это не замечают оба игрока.
Кстати, будет нарушением правил, если обе стороны первыми не объявят свою победу.
Это постоянно упускается из вида, что приводит к поражению со спины.
***TN: тот кто выстраивает линию, должен заявить об этом, если о твоей победе заявляет соперник, ты проигрываешь.
Также я сделал доску 5 на 5, но она провалилась.
Слишком долго слишком сложно играть.
***
"Наградная медаль? У вас тут началось что-то странное."
Дорейм беседует с Расути, наслаждаясь крестиками-ноликами на обычной доске 3х3.
Визиты Дорейма сократились. Вероятно это связано с Хакурен.
Или это результат транспортировки ламий? Он получает что хочет, без надобности отправляться сюда.
Хакурен присоединилась к беседе.
"Дорейм-чан, возможно ли, что ты избегаешь свою сестрицу?"
"Хахаха, хватит шутить, сестрица."
"Вот как? Тогда ты собираешься также поиграть и у меня дома?
"Э? А, к, конечно. Однако я слышал, что ты слишком занята. Хорошо что ты пришла сюда, поскольку я могу услышать твой голос."
"Я всего лишь шучу. Не нужно так паниковать."
"А, хахахаха..."
"Кстати, Расути-чан, можно мне использовать одну из медалей, которые ты получила как представитель нашей расы, для одного дела?"
"Да, мне в голову не приходит ничего. У тебя что-то на уме?"
"Возможно ли использовать её, чтобы собрать несколько людей и демонов?"
"Сестрица? Если ты думаешь о ритуале жертвоприношения, то пожалуйста остановись."
"Ну ка Дорейм-чан, ты действительно считаешь, что сестрица способна на такое? Я рассержусь."
"Прости."
"По правде говоря, глава деревни..."
***
"Вы хотите собрать людей и демонов?"
Это было предложено во время встречи с представителями рас.
Для этого использовали наградную медаль.
Цель этого, состояла в том, чтобы решить проблемы, озвученную мной ранее.
"Мужчин в деревне слишком мало."
"Если мы не приведем людей, способных работать в поле рядом со мной, деревня рухнет, если со мной что-нибудь случится."
Предложение решающим эти две проблемы, был сбор людей и демонов.
Действительно.
Не думаю что это плохо, но...
"Как много вы планируете собрать?"
"Думаю чем больше - тем лучше."
"Может и так, но если население внезапно увеличится, все будет в порядке?"
До сих пор, мы все еще могли приспосабливаться и поддерживать всех, даже когда население увеличивалось.
Однако мы говорим о сборе числа, достаточного, чтобы основать деревню "официально".
Скачок в количестве населения, повлечет много проблем.
По правде говоре, когда пришли 10 сотрудниц, мы ожидали всплеск неприятностей.
Однако Флау бесподобно управилась с ними, так что ничего не случилось.
Но будет слишком наивным, чтобы предполагать, что так же будет и в этот раз.
Не знаю как они доставят их сюда, или какие связи используют для сбора, но проблемы точно возникнут, когда сюда переселится множество новых людей.
"Следовательно, предлагаем построить новую деревню в другом месте."
"Что ты имеешь в виду?"
"То что сказала. Мы создадим новую деревню в другом месте, и соберем людей и демонов, чтобы они занимались фермерством там."
".... Ясно."
Будут проблемы, если их тут же привести сюда, так что для начала нужно поселить их отдельно.
........
Неплохо.
Нет, думаю это хорошая идея.
"Понятно."
Это встреча для предложений, так что пока нет никаких решений.
Последнее слово за главой деревни.
Конечно же, это означает, что за мной ответственность для решения.
Я не хочу избегать ответственности, но хочу быть больше фермером, чем главой деревни.
Так что когда я предложил решать голосованием, все проголосовали против моего решения.
Они сошлись на том, что только у меня право решать.
Более того, меня убедили в том, что в суровых условиях я сильный лидер, который может принимать необходимые решения.
Фрау также было одной из них, так что бесполезно перекладывать право для решения на губернатора.
Таким образом, я решил.
"Давайте соберем жителей и сделаем новую деревню."
После этого, я вернул отданную мне медаль.
Это не личная прихоть.
С таким можно обратится ко мне, и без использования медали.
***
Хоть и было принято решения собрать жителей и сделать новую деревню, я ничего не делаю.
Делать нечего.
Для меня пока что нет никакой работы.
Высшие эльфы с собаками исследует несколько мест, чтобы выбрать одно для деревни.
Я думал, что хорошо бы выбрать место у реки, но если она выйдет из берегов, это станет большой проблемой. Они также держат в голове то, что место не должно раздражать монстров, живущих в лесу.
Оставлю это им.
Что касается сбора жителей, Фрау, Расути и Хакурен говорят с Дореймом, Бизелем и Михаелем-саном.
Хоть они и могу с легкостью собрать их, есть различные неприятные процедуры, через которые стоит пройти. Также им нужно пообщаться с различными людьми.
Прошу прощения, но оставлю это вам.
Хоть я и оставил всем им... Мне немного одиноко, поскольку я ни во что не вовлечен.
***
Ничего не поделать. Я просто буду усердно работать для спортивного фестиваля, с призами в виде медалей, о котором подумал.
Члены спортивного фестиваля и исполнитель комитета, я и сотрудницы.
Поскольку Лу, Тир и горничные заняты моими детьми, им достанется роль советников.
Есть также Флора, но она уже занята улучшением вкуса мисо и соевого соуса, так что я не хочу тревожить её.
Спортивный фестиваль важен, но соевый соус и мисо - еще больше.
***
Решая план проведения фестиваля, я кое-что изучил.
Хоть я и говорю изучил... различия между расами очевидны.
Например, при беге на земле, горничные очень быстры, а дварфы настолько медленные, что вы бы усомнились действительно ли они бегут.
Когда дойдет до гонки с препятствиями, высшие эльфы ловки, но горные эльфы и зверолюды не отстают.
Дварфы точно расшибутся о препятствия.
Хоть у каждого и есть различные особенности, я рассудил что различие между расами слишком велико, чтобы соревнование получилось честным.
Изначально я намеревался поделить их группы, но в этом нет смысла.
В некоторых соревнованиях собаки с паучками не могут участвовать, а Расути и Хакурен слишком имбы.
Зверолюды также в невыгодном положении, так как все молоды.
Еще разок.
Может поделить их на две группы, красные и белые?
Но как именно их делить?
Разделить каждые расы пополам, и поставить в разные команды?
***
Здесь нет соревнований, вроде спорта, но похоже есть схожие мероприятия.
Для меня, прибывшего из другого мира, спортивный фестиваль обычная вещь.
Трех-ногая гонка, гонка с препятствиями, метанием мяча, катание мяча, бо-таоси, пародия на кавалерию, я играл в них всех.
Когда я рассказал о них сотрудницам, они рассказали о похожих мероприятиях...
Соревнование боевых искусств, соревнование в магии, соревнование в охоте, ультра-длинная эстафета, и симуляция войны.
Соревнование боевых искусств говорит само за себя.
"Если это бой с оружием, то участники могут выбрать любое оружие. Оно очень популярно."
Соревнование в магии, чувствую что соревноваться в магии намного безопасней, чем в боевых искусствах.
"Простая магия действительно эффективна против любой цели, так что её всегда используют в этом мероприятии."
Соревнование в охоте проводят в подходящем лесу. Участники соревнуются в типе и размере дичи.
"Это не слишком серьёзное соревнование, оно больше для укрепления отношений. Ну, есть некоторые люди, которые не понимают этого."
Ультра-длинная эстафета, соревнование в котором команда несет багаж из одного города, в далекий другой.
Можно использовать любой вид транспорта.
Побеждает команда, первая доставившая багаж.
"Его проводят довольно часто, чтобы наладить способы транспорта."
"Однако хоть и мешать другим участникам запрещено, нужно всегда оставаться бдительным, так как невозможно наблюдать за соревнованием постоянно."
Симуляция войны это симуляция войны.
"Это практика войны. В этом мероприятии всегда довольно приличное количество раненых."
"Также не редки и смерти."
..........
Послушав их, я решил временно заморозить спортивный фестиваль и задуматься о новом плане.
Сотрудницы показали интерес, к тому что я предложил, но расовые отличия слишком хлопотны.
Даже если кто-нибудь возразит об индивидуальности, очевидное превосходство некоторых рас нельзя упустить из виду.
Назначение спортивного фестиваля в развлечении.
Другими словами...
Я вспомнил о программе с идолами, которые смотрел в больнице прошлого мира.
Нет, то что я вспомнил, шоу после него.
Это была программа о путешествиях по всему миру.
И в различных уголках мира.
Различные фестивали.
То, что мне следует организовать, не школьный фестиваль, а фестиваль мирового класса.
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    Был распущен исполнительный комитет спортивного фестиваля и собран исполнительный комитет фестиваля.
Члены все также я и сотрудницы.
"Поднимать украшения во время прогулки? Что насчет места назначения?"
"Бросать томаты? Это же трата еды... разве вы не думаете также, глава деревни?"
"Бегать за коровой? В чем смысл..."
"Гонятся за едой, скатывающейся по склону? Эт-то..."
Даже если я объясню все словами, не похоже что они поймут.
Мааа, все верно.
Верно же?
Эти фестивали родны для каждой страны, так что если их увидит человек из другого места, то наверняка подумает об этом, как о чем-то странном.
Если бы это было не так, не думаю что их бы пускали по телевидению.
Сперва, я объяснил им что такое фестиваль.
Они должны воспринимать это как обычную форму празднования.
Как привычный Обон из моего предыдущего мира.
......
Ну, это следуя моему здравому смыслу, но как мне объяснить это сотрудницам, понятия не имеющим об этом.
"Фестиваль... есть фестивали празднования Нового Года и урожая."
"На них нужно что-то сделать?"
"Верно...."
Верно, я допусти ошибку.
Даже если объяснить на словах, они не сумеют этого понять.
Они понимают часть с едой и выпивкой, но не понимают действий, которые нужно совершить во время празднования.
Это стандарт для этого мира. Я думал можно предоставить все сотрудницам, но видимо, так дело не пойдет.
***TN: С этой точки, начинается рассказ о деревенском фестивале.
"У меня дома, Пиоппио отправился в сердце города и атаковал дом богатого человека."
"Пиоппио вырыл яму, затем атаковал Муму."
"Э, разве Муму не вид еды? Как Пиоппио атаковал?"
"Затаившись во тьме."
Похоже деревенские фестивали здесь совсем другие.
Как они произошли от убийств?
Нет, более того проблема в...
"Можно ли это внедрить в мой план?"
"Это будет сложно."
Будущее комитета фестиваля темное.
Давайте остановимся на этом.
***
В деревне много кто может петь.
Они довольно оживленны во время еды, работы, или в перерывах между работой.
Более того, они хороши в этом.
Очень хороши.
Поскольку мне медведь наступил на ухо, то я немного завидую.
Однако хотя даже в деревне и есть певцы, здесь совсем немного инструментов.
Это из-за того, что музыкальными инструментами обладают только те, кто может позволить себе их.
Таким образом, в деревне всего несколько инструментов. И это колокольчики.
Невозможно наслаждаться их музыкой.
Я уже думал об этом, когда размышлял о фоновой музыке для спортивного фестиваля.
Таким образом, я начал изготавливать музыкальные инструменты.
***
Первой, флейта.
............
Она не издает никаких звуков.
Так это бесполезно, если просто сделать отверстие.
Кстати сколько отверстий пробурить?
***
Арфа.
.......
Сколько у неё струн?
-
-
Ксилофон.
.........
Он издал звук стука по дереву.
Я воображал, что хотя бы он издаст звук "пон".
Может подогнать длину каждой клавиши и вид дерева?
***
Я дерзко решил изготовить гитару!
.... Однако это невозможно, сделать инструмент, к которому ни разу не притрагивался.
Я спросил сотрудниц, описав её форму, и одна из них сказала, что это лютня.
Подумав об этом, лютня музыкальный инструмент, схожий с гитарой, который обычно появляется в фентези историях, только подумать что здесь окажется такой же.
В любом случае, звук производимый ей, был не привлекателен.
***
Звук.
В настоящее время, я подумал об инструменте способном производить правильный звук, барабан.
.......
Я срубил бревно и выдолбил его.
Затем, натянул ткань с обоих концов... нет, ткань недостаточно хороша, так что я натянул кожу.
Кожа была предоставлена Забутоной. Она достала её из своей коллекции на дереве.
С этим, звук получился хорошим.
***
Фуфуфу.
Наконец я сумел изготовить музыкальный инструмент, с достойным звуком.
Отлично отлично.
Продолжу в этом направлении.
..........
Схватив УФИ покрепче, я напряженно всматривался в дерево передо мной.
По какой-то причине, я изготовил мокугио.
Я многого не ожидал, но это был пока что лучший звук, который я слышал.
Хахаха.
Предел тому, что может один человек.
Давайте попросим помощи у жителей.
Человек который знает о музыкальных инструментах... Никогда не слышал о таком.
Когда я делал музыкальные инструменты, высшие эльфы, горные эльфы и сотрудницы время от времени терелись возле меня.
Я стараюсь делать музыкальные инструменты, слушая их мнение.
Точнее я следую их командам.
***
Различные флейты, большие и маленькие.
Флейта была предпочтительнее поперечной флейты.
Арфа, лютня, инструмент похожий на гитару, инструмент похожий на шамисен, инструмент похожий на гукин.
Я не помню их имен, но знаю что оно зависит от количества струн.
Маракасы, ксилофон, бубенцы, барабан.
Не знаю подробностей, но я изготовил каждую часть по инструкции.
Другие настроили их.
Действительно, ведь от барабана можно добиться другого звука, просто натянув кожу только на одну из сторон.
Никогда об этом не думал.
Хоть я и подумал о ксилофоне, я забыл о бубенцах.
Черт.
Поскольку я был немного раздражен этим, то изготовил схожие инструменты вроде бубена, кастаньет и треугольника.
К сожалению, они звучат как инструменты которые уже были изготовлены, но никто не пожаловался.
***
Хоть здесь и есть инструмент похожий на пианино, мы не сделали его, из-за сложности в изготовлении.
Посоветоваться ли с Михаелем-саном о приобретении одного?
Хоть я и не умею играть, кто-нибудь должен уметь.
Ну, это другая история, а пока, мы сумели сделать несколько музыкальных инструментов.
Поскольку теперь у нас есть инструменты, далее у нас выступления.
Те кто помогали в изготовлении, высшие эльфы, горные эльфы и сотрудницы, все играют хорошо.
Высшие эльфы хороши в духовых инструментах.
Горные эльфы в ударных.
Сотрудницы в струнных. Хорошо, что они разделились так.
Они даже обучили тех, кто ни разу не притрагивался к инструментам, играть без проблем.
Я подумывал распределить инструменты среди жителей, но это стало чем-то вроде собственности деревни, и теперь они могут быть одолжены кем угодно.
Хоть их и одалживают, они своевременно возвращают их, так что не нужно ходить и собирать их.
Жители были тронуты музыкальными инструментами и учитывая, что их можно научить игре, музыка продолжала играть в деревне не переставая.
Великолепно.
........
До третьего дня.
"Может хватит играть по ночам?"
***
Только после этого было решено определить время игры на инструментах.
Теперь запрещено играть после заката.
Конечно же не запрещалось играть на ужин и во время банкетов.
Я хочу чтобы все наслаждались музыкой умеренно.
***
Кстати, комната Альфреда и Тисель звуконепроницаема при помощи магии, так что здесь тихо.
Причина в этом, также в моих ночных действиях.
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    Дварфы. Услышав название расы, вы вероятно подумаете, что они всегда пьяны, но это не так.
Они трудоголики, но только для вещей касающихся алкоголя.
Если вовлечен алкоголь, она даже станут работать в поле без единой жалобы.
В противовес, они самые шумные, особенно во время сбора урожая.
Отлично.
***
При варке алкоголя, можно подумать что они имеют привычку дегустировать готовый продукт, но они никогда не делали ничего подобного.
Когда я задал им вопрос, они ответили
"Если мы напьемся, то как будем варить хороший алкоголь?"
Действительно.
***
Иногда они варят ликер при помощи огня, и целые сутки проводят, меняясь, проверяют правильная ли температура нагрева.
"Пьяный сторож - худшее что может случится."
Думаю это правда.
Огонь страшная штука, в конце концов.
***
Они пробуют алкоголь во время еды.
"Уму, сегодняшний ликер - провал."
"Ах, запах повсюду. Этот ликер подойдет, если только трубы горят."
"Кстати о запахе, я нашел дерево пахнущее хорошо. Почему бы нам не изготовить из него бочки?"
"Вместо бочек, почему не используем метод, о котором рассказал глава деревни?"
"Это когда используются сушеные плоды для добавления запаха?"
"Нам нужно только выкурить ликер, прежде чем его пить. Это не будет сложно."
"Верно. Однако я мне немного жаль, что мы не подумали о таком методе раньше."
"Хахаха."
Хоть они и пьют во время каждого приема пищи, об их продукции хорошо отзываются и результаты их исследований хороши.
Из-за этого, приходится заниматься ограничением питьевой культуры в деревни.
Сейчас, жители могут пить только во время банкетов.
Я знаю, запрещать пить на долгое время это плохо, так что после того, как они научаться пить умеренно, я сниму запрет... Надеюсь все пройдет так, как я планирую.
Ну, они всегда могут выпить обменяв наградную медаль на алкоголь, так что не думаю, что начнется восстание.
***
В любом случае, в отличии от их образа, они никакие не пьяницы.
Они полны энтузиазма.
Когда дела касается варки алкоголя.
......
..........
"А, Донован."
"Что такое, глава?"
"Ваше число снова увеличилось?"
"Уму. Кто-то прибыл этим утром. Я хотел доложить главе как можно скорее, но нужно варить алкоголь."
На данный момент, в деревне 15 дварфов.
"У вас есть проблемы с местом для ночлега? Может построить еще один дом?"
"Сначала я хотел бы чтобы была построена сушилка. После этого, мы хотим новый дистиллировачный аппарат. Мы поставим его в новой сушилке."
"Я могу построить это, если необходимо, но что насчет ночлега?"
"Нет, пожалуйста сперва сделайте сушилку. Для нас и пола хватит, чтобы спать."
Они полны энтузиазма.
Когда дело касается алкоголя.
***
Пришел посетитель.
Странная личность.
Странность номер один.
Он сумел пробраться в деревню, будучи незамеченным Забутоной, ангелами и собаками.
Ну, также было и с новыми дварфами...
Странность номер два.
Забутона и собаки не атаковали его.
От него исходит такое ощущение, будто если начать с ним сражаться, то даже не сумеешь прикоснуться к нему.
Странность номер три.
Его обнаружили распростершимся перед статуями богов в святилище, которое я соорудил под большим древом.
И когда мы обнаружили и окружили его, он лишь продолжал лежать на земле всеми 5 точками.
***
Почему он на земле?
Это наивысшая форма падения ниц.
Учитывая, что он проявляет все свое уважение, мы просто понаблюдаем, пока он не будет удовлетворен.
***
И его личность быстро была раскрыта.
"Предок-сама?"
Дедушка Лу.
***
"Я слышал что Лулуши родила, и подумал что это какая-то ошибка, но... это правда."
"Да, я тоже никогда не думала, что смогу выносить ребенка."
"Верно, однако иметь ребенка - редкое явление, поэтому он - сокровище. Лелей его."
"Да, спасибо вам большое."
Хоть он и её предок-сама, но выглядит как брат.
Он одет в типичную для дворян одежду с разорванной частью.
Хоть и есть порванная часть, она не выглядит неопрятно, даже наоборот, стильно.
От него не исходит атмосфера аристократа, а наоборот, он кажется дружелюбным.
Мааа, вероятно это потому, что он распростерся на пяти точка и его одежда грязная.
***
По словам Лулуши, предок-сама живет уже на протяжении 4000 лет.
4000 лет.
Я не могу засечь и знака, того самого каждодневного соседского старика.
"Хахаха. Залог успеха долгой жизни, это постоянное стирание своей памяти."
Видя мои сомнения, предок-сан все объяснил.
"Не забываются только важные вещи, вроде имен и родства по крови, все остальное стирается. Сначала будет нелегко, но после пары раз постепенно привыкаешь. Последний раз я стирал память около 200 лет назад, так что снова чувствую себя молодым."
"Так у вампиров есть такая способность?"
"Это не способность вампиров, а магия. Думаю некоторые драконы поступают также. Долго жить тоже нелегко. А, разве ты не слышал ничего от Дорса?"
"Вы знаете Дорса?"
"Я услышал о тебе от Дорса. А, верно верно, прошу прощения, что вошел в деревню без твоего ведома. Я планировал тихо отправится домой, проверив ситуацию, но запах интереса поймал меня."
"Запах?"
"Это. Вот эта статуя. Бог создания."
"Бог создания? Которая?"
Я расположил двух богов под большим древом.
Один из них, бог, которого я встретил перед прибытием в этот мир.
Другой бог сельского хозяйства, от которого я получил УФИ.
Предок-сан не раздумывая указал на бога, которого я встретил перед прибытием.
"Вот этот. Поразительно. Это точный лик бога создания. Я инстинктивно упал на колени."
".... вы встречали его?"
"Один раз, когда родился. Моё состояние немного отличалось, но он сказал мне продолжать двигаться вперед."
"Под необычным состоянием, вы имеете в виду быть вампиром?"
"Похоже на то. Из-за своего состояния, у меня было множество лишений, и это спасало меня несколько раз. Однако хоть и похоже, что я много чего натворил, у меня нет памяти об этом. Хахаха."
Предок-сан смеется, но глядя на его лицо, можно увидеть что он серьёзен.
"Не важно что случится, я никогда не забуду бога создания. Однако я не совсем помню как он выглядит по-настоящему. Он молодой? Или старый? Какого цвета глаза? Волосы? Что насчет роста? Хоть я также пытался сделать его лик, у меня никогда не получалось что-либо настолько точное, как это."
Видя глаза предка-сана, я ощутил тепло.
"Как и ожидалось, невозможно точно передать его лик."
"К сожалению ты прав. Следовательно, я хочу чтобы ты вырезал еще одну для меня. Я оплачу все достойно. Интересно сможешь ли ты сделать это для меня."
"А...."
Я был немного обеспокоен, так что посмотрел вокруг.
Собралось несколько жителей...
Лу и Флора смотрят на меня так, словно поклонятся, лишь бы я принял просьбу.
Тир и ангелы беспомощно смотрят на меня.
Расути и Хакурен выглядят так, словно ждут моего ответа.
Фрау и сотрудницы похоже решили не смотреть на предка-сана.
Они сбегают от реальности.
Остальные упали на четвереньки.
У большинства беспомощные лица.
"Я вырежу её... Однако не знаю понравится ли вам. Я не скульптор."
На самом деле, даже хоть я и тот, кто вырезает, все заслуги должны уйти УФИ.
"А, меня такое совсем не волнует. Огромное тебе спасибо."
"Отлично. Пожалуйста дайте мне немного времени и вы получите её. А... какой размер хотите? В полный рост?"
"Был бы рад этому."
"Понял. Приступлю прямо сейчас."
Я отправился в лес, выбрал хорошее дерево и срубил его.
Превратив УФИ в зубило, я вырезал вкладывая при этом все свои чувства благодарности.
Вырезать вырезать вырезать.
Я превратил УФИ в резец, для финальных штрихов.
Готово.
Хоть я чувствую, что она процентов на 20 более привлекательно, чем та что под деревом... Думаю атмосферы у них схожи.
"Ну как?"
Я не услышал ответа предка-сана, поскольку он уже на коленях перед только что вырезанной статуей.
***
После этого, мы затеяли банкет для предка-сана.
Посреди него, предок-сан обнимал Альфреда с широкой улыбкой на лице.
Вероятно этот человек ведет себя как и следует дедушке, но глядя на его юное лицо, они выглядят как отец и сын.
Хоть я и подумал что они хорошо выглядят друг с другом, мне все-таки немного завидно, так как это мой сын.
Подошла Лу и утешила меня.
Ум, вот что значит семья.
***
Во время банкета, Лу много рассказала о предке-сане, и только тогда я понял насколько он потрясающий.
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    Некая страна, центральный храм.
"Ооо, основатель-сама, с возвращением."
"Давно не виделись."
"Да, в последний раз мы встречались 50 лет назад."
"Вот как? Ты теперь глава храма?"
"Да, меня избрали 30 лет назад."
"У тебя сильная вера. Они не ошиблись с выбором."
"Огромное вам спасибо."
"Что-нибудь произошло?"
"Ничего. Все как обычно."
"Правда? Но сегодня я принес радостное изменение."
"Что за изменение?"
"Хочу чтобы ты сделал новое святилище в главном храме, со статуей которую я принес."
"... новой статуей?"
"Да, я хочу чтобы ты разместил её в лучшем месте."
"Лучшем месте? Вы о том, чтобы поместить эту статую туда, где сейчас находится статуя бога создания?"
"Да, туда.... фуфуфу. Почему у тебя такой недовольный вид?"
"Прошу прощения."
"Понимаю твоё недовольство, но как только ты увидишь её, то изменишь своё мнение."
".... Вот как?"
"В противном случае, думаешь я бы пришел сюда?"
"Определенно, я назначу установку."
***
Несколько дней спустя, был проведен грандиозный фестиваль, старейшим действующим храмом на континенте.
Причина фестиваля неизвестна.
Однако это был крупнейший фестиваль за всю историю храма.
Есть также слухи, что те кто входили в главный храм, выходя обливались слезами.
***
"Давайте наречем скульптора святым."
"Нет, это то, чего не следует делать. Упомянутая личность не любит выделяться. Он даже может возненавидеть нас, если мы наречем его святым."
"Моо, какая жалость."
"Однако не будет проблем, если мы поможем ему тайно."
"Воистину. Как и ожидалось от основателя-самы."
"Да, скажи всем веткам, чтобы никогда не были враждебны к нему."
"Хаха."
***
"Глава деревни, вы сильно чихнули, все в порядке?"
"А, да, я даже сам удивился."
После того как мне было даровано богом "здоровое тело", это первый раз когда я чихаю.
Поскольку у меня есть здоровое тело, значит ли что это не физиологическое явление?
"Кстати, глава деревни, сейчас мы займемся установкой пианино?"
"Да."
Пианино было отправлено предком-саном, после того как он ушел.
Он попытался заплатить мне за скульптуру, но я отказался, так как чувствовал что продаю бога.
Он хочет заплатить, но я ничего не хочу брать. Мы болтали и болтали, пока речь не зашла о праздновании рождения Тисель.
Пианино стало подарком для неё.
Я был действительно доволен, но у Фрау и сотрудниц были широко открыты рты.
Я слышал пианино очень высококлассный предмет, причина в этом?
Во всяком случае, поскольку я уже получил его, то воспользуюсь без раздумий.
Кстати, после различных дискуссий о том, где оно должно быть установлено, было решено поставить его в столовой.
***
"Пианино, это пианино Гразуоле. Говорят что таких всего 3 во всем мире..."
"Да, я проверила эмблему. Оно подлинно."
"Я слышала ими владеют только самая большая церковь и храм."
"Да, и его используют во время больших церемоний."
"..... М-мне не следовало проверять эмблему. Мы вообще достойны, чтобы прикасаться к нему?"
"В-верно, но это такой редкий шанс... нет, обычно мы не были бы достойны притронуться к нему за всю жизнь."
"Тогда что нам делать?"
"Последнее слово за Фраурем-сан. После этого... думаете Лу-сан, Тир-сан и остальные знают об этом? Похоже им все равно. Что насчет Расути-сан и Хакурен-сан? Возможно ли что горные эльфы или старшие дварфы знают об этом?"
"Возможность есть."
"Верно. Тогда..."
"Позвольте мне сыграть, пока это все еще возможно."
Новенькое пианино стало популярным.
На нем много кто хотел сыграть.
Ну, некоторые в этом хороши, а некоторые просто играли с ним....
***
"Еще раз?"
"Я правда хочу попрактиковаться. Не важно если у меня не получается."
"Это для поддержания нашего духа, пожалуйста. Практика на этом пианино..."
Некоторые предлагали наградные медали, чтобы сыграть на нем, но я их вернул, поскольку это не обязательно.
Получить медали нелегко и не думаю, что стоит брать медали, за то что они сильно хотят.
Из-за этого, я попросил Михаеля-сана приобрести еще одно пианино.
Хоть оно и подержанное, но все еще дорогое.
Предметы развлечения точно дорогие.
***
Кстати, тем кто доставил пианино предка-сана был Максбергак, муж Суйрен.
Похоже у него с момента рождения накопилось пара долгов перед предком-саном, так что он не мог ему отказать.
Я дал ему плодов в качестве сувениров.
***
Расути и Хакурен направились в подземелье на севере.
Их задача в уничтожении больших змей, кровавых гадюк, и добыче их мяса.
Их сопровождает исследовательская команда.
Ничего даже если бы они отправились одни, но подумав о титанах, которые будут сотрудничать с ними, мне стало немного не по себе.
Хотел бы чтобы не возникло никаких внутренних конфликтов.
Что если, по какой-то причине, Расути и Хакурен начнут буянить?
.............
Я хотел отправить кого-нибудь, кто смог бы остановить их, но поскольку таких нет, я бросил это дело.
Я отдал секретный приказ высшим эльфам, сопровождающим их, чтобы доложили мне, если те причинят неприятности.
"Не было никаких проблем" вот что я хотел бы услышать.
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    Решено место, где будет построена новая деревня.
Оно расположено немного южнее, через реку к западу от деревни Большого Древа.
Если говорить о расстоянии отсюда... около 10 километров?
Река течет с севера на юго-югозапад и новая деревня будет возле реки.
"Почему именно это место?"
"Во-первых, учитывая иерархию с этой деревней, необходимо расположить её вниз по течению."
Э?
Я немного озадачен ответом Рии.
"Иерархию?"
"Да."
"Эт-то... это так необходимо?"
"Необходимо."
Она говорила это с глазами, в которых не были и следа сомнения.
Правда? Так значит это необходимо.
Ма-маа, хорошо.
"Так вот почему вниз по течению... но почему на другой стороне реки?"
"Если они когда-либо попытаются восстать, то будут остановлены рекой."
........
"Восстать?"
"Да, необходимо учитывать такую возможность."
"Разве это не перебор?"
"Нет?"
В-вот как?
Это не перебор.
.......
Давайте не будем в это углубляться.
"Еще одной причиной является то, что там нет больших монстров или демонический тварей. Собак с паучками будет достаточно для её защиты."
"П-понятно."
Это напомнило мне что собаки, которые скоординировались и добровольно контролируют свою рождаемость, усердно трудятся в этом году.
Возможно они подумали что для новой деревни понадобится охрана, так что снова пытаются увеличить своё число.
Или возможно они ожидают увеличение количества урожая, с созданием новой деревни?
Возможны оба варианта.
Глядя на это, у Масаюки, у которого множество партнерш, очень усталый взгляд.
Мои соболезнования.
Я действительно тебя понимаю.
***
Вернемся к строительству новой деревни.
"Теперь когда я знаю место, где будет расположена деревня, надо отправиться туда и сперва расчистить лес."
"Верно, но нам хотелось бы сначала кое-что сделать."
"Хмм?"
"Мост."
"Мост? А, аааа, мост через реку."
"Да, подумав о транспортировке материалов, мост бы действительно помог."
"Правильно... так как вы избегали реки до этого?"
"Нет, есть брод. Собаки же просто перепрыгивали её."
"Ясно."
"Водопровод можно использовать как путеводитель, так что думаю следует построить мост возле него."
"Понятно. Пожалуйста займитесь этим."
"Да, благодарю."
***
Первая команда строительства новой деревни.
Представитель: я.
Строители: 8 высших эльфов, включая Рию.
Грузчики: 5 ящеролюдов.
Охрана: 10 собак
Офицер связи: Куудель.
***
Ширина реки около 5 метров.
Глубина варьируется от 1 до 3 метров, в зависимости от места.
Берега не песчаные а каменные.
Примерно в 1 метре от уровня воды.
К северу от нашего местоположения, расположено подобие водопада, 7 метров в высоту.
Вода для водопровода поступает из него.
Мы построим мост немного вниз по течению от нас.
***
Мост.
Я думал мы собираемся сделать подвесной мост, но у эльфов похоже есть другая идея.
Мы сделаем мост из одного толстого дерева.
Нужно просто убедиться, что оба конца надежно зафиксированы.
Я выровнял поверхность моста, чтобы по нему можно было спокойно ходить.
Расстояние между землей и поверхностью моста около 1 метра.
Благодаря УФИ, все было завершено в мгновение.
"Пойдет?"
"Да, пожалуйста давайте построим еще."
"Понял."
Мы построили 5 мостов.
Они были построены на расстоянии, когда их все можно увидеть с одного взгляда.
"Может лучше было построить один широкий мост?"
"Если мы построим широкий мост, его пересекут большие монстры и демонические твари."
"А, вот почему."
Думаю мне следует быть более внимательным к деталям.
"Можете расчистить области с обоих сторон мостов? Это позволит легче замечать приближение монстров."
"Понял."
Используя УФИ, я вырубил деревья и вспахал землю.
Будет красивее, если я превращу все в газон вместо голой почвы.
На этом, строительство мостов закончилось.
***
Я думал что мы тут же направимся в место новой деревни, но не все так просто.
"Глава деревни, место в том направлении."
Я начал делать дорогу по пути к месту строительства.
Да, дорога определенно необходима.
Я вырубил деревья и вспахал грядки при помощи УФИ.
Дорога шириной около 5 метров.
"Мы поохотимся поблизости."
"Конечно, просто дайте мне знать, если я собьюсь с пути."
"Поняла."
Я молча сделал дорогу до захода солнца.
Кажется я привык к правильному использованию УФИ. Если сравнить с прошлым, строительство дороги не отняло даже нескольких дней.
***
"Это планируемое место строительства?"
"Да."
Не уверен хорошее это место или плохое.
Хоть я и не уверен, вероятно оно хорошее. Я доверяю оценке Рии.
"Глава деревни, вот это дерево."
"Хмм?"
Риа отвела меня к одному большому дереву.
Оно похоже на дерево в центре деревни Большого Древа.
"Мне хотелось бы чтобы это дерево было центром новой деревни."
"Ясно. Теперь я понимаю."
Я вспахал область вокруг дерева.
Я подготовил место предложенное Рией и расчистил окрестности.
В этот раз, я держал у себя в уме, что не должен думать о ненужных вещах.
Потому что одна неосторожная мысль, и я что-нибудь посажу.
Это станет полем, и я не могу его испортить для многообещающих культур.
У меня нет оправданий дли Рии и остальных, кто уже имеет планы на него.
Я невиновен. Ничего не поделать, поскольку у меня есть УФИ.
После нескольких дней работы, широкая область вокруг большого дерева была расчищена.
***
Далее, рытьё колодца.
До этого момента, мы пили воду из фляжек, которую принесли. Сейчас должно быть полегче.
***
Далее туалет.
Да, туалет важен.
Мы добыли травы для подтирания и установили раковину для мойки рук.
В следующий раз, давайте захватим слизня.
***
Большое дерево, колодец и туалет.
Мы добыли много древесины, когда расчищали лес.
Кажется стройка еще на началась, так что я построил святилище под большим деревом.
Мне хотелось бы установить и в этом месте статуи богов, который отправил меня сюда, и который даровал мне УФИ.
Высшие эльфы помогли мне, так что мы быстро закончили.
Я вырезал статуи двоих.
Ага, оба красавцы.
Прямо как и в деревне Большого Древа, я также вырезал статуи Куро и Юки, и установил их как сторожевых псов.
Я добавил им шаловливости и также вырезал статую Забутоны в полный рост.
Теперь где бы её разместить...
Я почувствовал что будет неуважительно к богам, если я поставлю её статую рядом с ними, так что решил разместить её на дереве.
Я попросил паучков спустится сюда и поднять статую на большое дерево.
Как они разместят её там?
"Я не против, если вы закрепите её там, чтобы она не упала."
А, я только что заметил, но на большом дереве уже жила дюжина паучков.
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    Для деревни были закончены следующие вещи: колодец, туалет и святилище.
Дальше пойдут большое здание, которое можно использовать как дом для собраний.
Защиты от дождя достаточно.
Я думал помочь им в строительстве, но есть кое-что еще, что не терпит отлагательств.
Водопровод.
Хоть и есть колодец, водопровод неотъемлем, если подумать о поле.
Водопровод и сток должны быть построены параллельно дороге.
Думаю я сперва сделаю слив.
Спустя несколько дней я достиг реки.
По сравнению с прошлым, я понял что теперь стал быстрей.
"Это хорошее место для котлована?"
"Да, пожалуйста ройте здесь."
Хоть порядок и задом наперед, я вырыл котлован после завершения слива.
Естественно я не забыл сделать очистительный бассейн со слизнями.
После этого, мне теперь нужно построить водопровод, но поразмыслив я передумал.
Думаю новые жители сами должны построить его.
Если я приготовлю все для них, может они примут это все как должное.
Верно?
Уму.
Да, им не следует монополизировать все блага, которые мы здесь сделаем.
Подумав так, кажется моя работа здесь завершена.
"Что-нибудь еще?"
"Нет, большое вам спасибо. Мы позаботимся обо всем остальном."
8 высших эльфов и 5 ящеролюдов, за все время строительства, уже несколько раз сменялись.
Их охраняют 10 собак, и дюжина неожиданно пришедших паучков.
С ними же будет все нормально, верно?
"Понимаю. Продолжайте усердно работать."
Меня схватила Куудель, офицер связи, и отвезла меня обратно в деревню Большого Древа.
Мааа, пока я здесь работал, она всегда относила меня назад до захода солнца, так что я привык.
У меня есть УФИ, так что я могу работать без перерыва, но по словам жителей деревни, мне нужно возвращаться в свою кровать, чтобы хорошо отдохнуть.
Если вы и правда так думаете, может позволите мне ночью спать?
***
Когда мы вернулись в деревню, все было как обычно.
Урожай, который можно собрать, был собран. После этого, поле снова будет вспахано.
В новой деревне, им понадобятся семена и ростки, так что все будет труднее чем обычно.
***
Исследовательская команда, отправившаяся на север, вернулась.
Расути и Хакурен в своих формах дракона. Они несут свою добычу, в виде кровавых гадюк.
"Сколько их?"
Они притащили 17 кровавых гадюк.
Те занимают слишком много места.
"Они не разложились?"
Учитывая прошедшее время с их убийства, они должны быть мертвы уже несколько дней.
Однако их мясо выглядит свежим.
"Мясо кровавых гадюк известно за свой долгий срок хранения."
"Их живучесть настолько сильна, что они не сгниют легко. Даже если отрубить голову, их тела будут продолжать расти, если не убить их как подобает."
Даже если они сказали так, я был удивлен настолько, что мог ответить только "хаа".
"Вы истребили их?"
"Нет, мы оставили маленьких. Поэтому ежегодно... нет, это невозможно, сколько пройдет времени, прежде чем мы снова сможем поохотиться на них?"
"Ладно... это в сторону, дружественные титаны в порядке?"
"Мы оставили немного, иначе им нечего будет есть."
".... ты имеешь в виду, что они едят кровавых гадюк?"
"Если точнее, то их детенышей."
"...."
Так это что-то вроде "остатки их еды выросли и теперь буянят"?
Давайте не будем углубляться.
"Во всяком случае.... исследовано подземелья на севере завершено?"
Спросил я одну из эльфиек исследовательской команды.
"Да, мы также получили подробную карту подземелья от дружественных титанов. Все опасные создания внутри подавлены. Это включает всех взрослых кровавых гадюк....."
Ясно.
"Это все? Больше не о чем доложить?"
Услышав мой вопрос, лицо эльфийки дрогнуло.
Она та, кому я отдал секретный приказ перед отбытием.
"Расути и Хакурен, они причинили неприятностей?"
"Ч-часть подземелья обрушилась... они причина этого... титаны сказал что все нормально. Они даже сказали это в вежливой форме."
"Думаешь они и вправду так считают?"
"Хоть они и сказали что нет никаких проблем, думаю это окажет на них огромное влияние."
"... Давайте позже пошлем им немного урожая."
"Большое вам спасибо."
Расути и Хакурен действительно не умеют сдерживаться.
Давайте пока оставим все как есть...
Я раздал каждому участнику исследовательской команды по наградной медали.
Надеюсь они найдут им хорошее применение.
Я думал дать участникам ламиям плодов, но похоже по какой-то причине, они заинтересованы в медалях. Объяснив им их применения, я раздал 5 медалей.
Имейте в виду, что у них нет ценности за пределами деревни.
***
Возвращение исследовательской команды было отпраздновано банкетом.
Было приготовлено и подано огромное количество мясо кровавой гадюки. Ночка была довольно напряженной.
***
На следующий день, Расути отнесла мясо гадюки в гнездо Дорейма, пока Хакурен отправилась в гнезда Суйрен и Секирен.
Глядя на драконов несущих больших змей... они выглядят довольно могуче.
***
Хоть его количество и сильно уменьшилось, почему здесь все еще много мяса гадюки?
Я дал одну собакам... хоть они и поели её на банкете, похоже они хотят еще.
С вами все будет нормально?
А, может пожарить его?
Да, давайте сперва его пожарим.
***
Одна для Забутоны и паучков... сможете съесть её сырой?
Забутона и паучки столпились вокруг кровавой гадюки.
Их число намного более больше, чем я представлял.
.......
В мгновенье остались одни кости.
В черепе большой, красивый драгоценный камень.
Кажется это магический камень, который есть в монстрах и демонических тварях.
Кстати об этом, в большом диком кабане тоже было магическое ядро, но собаки съели его.
Оно съедобное?
Пока я размышлял об этом, Забутона съела магический камень.
Кажется съедобно.
Но выглядит словно его больно есть, так что думаю я не скоро его попробую.
***
Во всяком случае, все кровавые гадюки были съедены спустя несколько дней.
Что до костей... Я намеревался вспахать их, но их оставили в хранилище.
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    ---От лица некой горной эльфийки---
Мы раса, называемая горные эльфы.
В горах нам никто не ровня.
Единственные, кто могу сравниться с нами, так это другие горные эльфы.
К сожалению, моя семья сразилась против другой семьи горных эльфов. Мы потеряли наш дом и были вынуждены скитаться.
К счастью, мы сразу же нашли другое место, где можем поселиться.
Более того, оно намного лучше, чем наш предыдущий дом.
Йа-сама, лидер нашей группы, поприветствовала главу с уважением и вежливостью.
Как и ожидалось от Йа-самы.
Быть вежливой важно.
Думаю мне тоже следует проявить свою вежливость.
И вот так, я поприветствовала его с уважением.
***
Тем не менее, во всяком случае, но!
В настоящее время я недовольна нашей ежедневной жизнью.
Это из-за поведения главы деревни, лорда нашего нового дома.
Он не знает как обращаться с женщинами, влюбившимися в первый раз.
Он правда не знает.
Вдобавок, в него нельзя влюбляться.
Йа-сама уже подходящего возраста.
Нет, чувствую она уже прошла этот возраст, нет, она просто поздно расцвела... нет, черт!
Во всяком случае, этот мужчина не знает ничего о любви!
Бессердечный!
Он не знает слово "верность" и состоит в отношениях с бесчисленным количеством женщин!
Ну, я и вправду подумала что он поразителен, когда услышала что он основал деревню в этом лесу в одиночку.
За это он заслуживает уважения.
Также он действительно потрясающий, за то что имеет в подчинении известного вампира и ангела.
Однако это не имеет значения.
Его привычка делать женщин своими игрушками - худшая!
Я не намереваюсь выступать против него.
Я даже признаю его лордом этом места.
Однако я никогда не приму его, как супруга Йа-самы!
НИКОГДА!
***
Однако глядя на текущую ситуацию, сомневаюсь что Йа-сама послушает меня.
Подобным образом, бесполезно разговаривать и с главой деревни.
Не думаю что он перестанет менять партнерш, как перчатки, всего лишь потому что я так сказала.
Значит......
........
Что мне делать?
Как мне уберечь Йа-саму от злых объятий главы деревни?
Следует поговорить с кем-нибудь более мудрым.
Стыдно говорить, но мы всегда полагались на Йа-саму в таких вопросах.
Но как мне посоветоваться с ней об этом....
Не могу.
Все мудрые личности в этой деревне полностью держаться на главе деревни.
Леди-демоны, которых здесь называют сотрудницами, вроде подойдут... однако я остановилась, поскольку ощущаю боль в их взглядах. Как я могу на них положиться?
Интуиция важна.
Используя её, мы сумели уберечь себя от различных опасностей в горах.
С этим, остаются только Забутона-сан и Куро-сан.
Но с ними сложно общаться.
Также они немного страшные.
..........
Поскольку все пришло к этому, не остается выбора, кроме как положиться на свои собственные силы.
Я несколько раз напрягла мозги, но ничего не вышло.
Ну же, поработайте хоть разок!
.........
В настоящий момент, Йа-сама чувствует что-то в отношении главы деревни (моя догадка)
Но глава не чувствует ничего к Йа-саме (может и так, но я не уверена)
........
Другими словами, если Йа-сама сдастся, все должно быть хорошо.
Как заставить её сдаться?
Может упомянуть её возраст... нет, не стоит.
Йа-сама замечательная женщина.
Я точно смогу найти ей хорошего супруга.
И вот так, я сдалась.
Да, сдалась.
Подумаем о другом методе...
Если она увидит главу деревни с плохой стороны, бросит ли его?
Да, может сработать.
Тогда все просто.
Давайте найдем плохую стороны главы!
***
Так я думала пять дней назад.
Глава деревни, который я думала полон недостатков, очень обычный фермер.
Нет, возможно будет лучше сказать, что он серьёзный фермер.
Единственный его недостаток, это ночная жизнь....
Даже так, я все еще верю, что полигамная семья это плохо.
Моо.
Может ли быть, что глаза Йа-самы не ошиблись?
Нет нет, мне не следует сдаваться.
Хоть я и пытаюсь найти его недостатки, но могу наблюдать только в свободное время.
Другими словами, я наблюдаю за ним только ограниченное время.
Возможно он проявляет свои недостатки, когда меня нет.
Отложу завтра все дела.
***
Сегодня глава деревни выполняет какую-то тонкую работу у себя дома.
Кто-то попросил его об этом?
Он срубил маленькое дерево, и взял немного нитей Забутоны со склада.
Что он планирует делать?
Возможно ли, что это как то связано с его плохими чертами?
Отлично.
Нет, не стоит радоваться раньше времени.
Нужно посмотреть что он делает.
..........
Не понимаю.
Бывали времена, когда я не понимала его действий, но не до такой степени.
Вообще не... погодите...
...........
Чувствую у меня есть смутная идея... это что-то, что мне знакомо...
"Ловушка?"
Я случайно заговорила.
"Хахаха. это не ловушка."
Глава деревни заметил моё присутствие.
Мне стыдно за свой провал.
Однако похоже он не понял, что я тайно наблюдала за ним.
"Тогда что это?"
"А... вот это сюда... и вот с этим, все готово."
"Она закончена?"
"Да."
Глава деревни сказал так, и положил деревянную доску, вместе с другими досками расположенными определенным образом... а затем шар начал катиться.
Шар попадал по доске, которая привязана к определенному механизму, который привязан к еще одному механизму и соединен с еще большим количеством механизмов.
***п.п. Честно, понятия не имею что это такое. Возможно пачинко, или другой схожий с пинболом механизм.
"Ооооооооо! Поразительно! Цепь ловушек!"
"Хахаха, это не ловушки.... Ну, немного отдает, но на этом все заканчивается."
Следуя объяснению главы деревни, шар похоже должен добраться до чаши, но что-то пошло не так.
"А что если доберется?"
"Он попадет сюда, затем если его двинуть сюда.... будет вот так."
"Ооооооо!"
Горные эльфы хороши в охоте с использованием ловушек.
Я просто хочу сказать....
Сказать, что мне действительно нравится это!
***
В тот день, я позабыла о времени и просто играла с главой деревни.
Хоть мы так и не достигли конца, я удовлетворена.
Играла бы в этот шедевр вечность.
Однако бессердечная горничная сказала нам прибраться.
Она не понимает истинного значения искусства.
Ей следовало приглядеться тщательней.
Поскольку все пришло к этому, мне всего лишь нужно... а, да.
Я уберусь.
Она действительно выглядела пугающе.
Кххх.
Она прямо как Они!
..... арэ?
***
Какое-то время спустя.
Хоть и знаю что это бессмысленно, но я попыталась мягко поговорить с главой деревни.
"Пожалуйста, не накладывайте руки на Йа-саму."
"Как пожелаешь! Но чтобы этого не произошло, необходимо твоё сотрудничество! Убедись что не будет ситуаций, когда мы останемся с ней наедине! Будь с ней рядом сколько сможешь!"
"Э, а, да"
Глава деревни сделал лицо, будто у солдата получившего подкрепление, которого окружил враг.
"Если атмосфера станет подходящей, испорти её любыми средствами! Прошу тебя! Ты должна это сделать! Пожалуйста!"
Я не чувствую в его словах какой-либо лжи.
Я что-то не так поняла?
Нет нет, глава деревни вероятно тоже думает, что не заслуживает Йа-саму.
Да, должно быть это.
Во всяком случае, с разрешения главы деревни, я вмешалась в развитие их отношений.
.........
Арэ?
Почему Йа-сама смотрит на меня глазами полными обиды?
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    Утро для меня наступает поздно.
Я просыпаюсь после того, как солнце полностью встает.
После легкой разминки, вроде гимнастики по радио, сперва я осматриваю дом.
Это задача главы семьи. Я всегда выполняю её утром и вечером.
Если не могу я, то этим займется следующий по рангу после меня.
Кстати, ранговый порядок следующий: Лу, Тир, Флора, Анна и Хакурен.
Альфред и Тисель все еще слишком молоды и не включены, но вообще я не особо забочусь об этих рангах.
Я никогда не знал о нем, и они только недавно сообщили мне об этом.
Интересно в чем причина.
Патрулирование дома утром больше походит на приветствие тех, кто работает в нем.
Горничные занимаются своими обычными делами. Убираются и готовят завтрак.
Они также готовят еду для собак. Они трудятся не покладая рук, без единой жалобы, хоть это и довольно тяжело.
Спасибо вам.
И так как они просыпаются на работу раньше меня, мне нужно вставать не слишком рано.
Сперва, я попытался сказать им что мне все равно, и не стоит пытаться просыпаться раньше меня, но они продолжали это делать. В результате, я бросил затею вставать рано.
Они сказали что как горничные, не должны просыпаться позже своего хозяина. Думаю это называется духом горничных, но я не совсем понимаю его.
Таким образом, даже если я просыпаюсь рано, то не выбираюсь из кровати.
Я не должен этого делать.
Я встаю поздно из-за них, а не потому что лентяй.
***
Вернемся к теме.
Сперва они говорят с остальными и если что-то произошло, то докладывают мне.
"Прошлой ночью винный слизень проник в хранилище с едой. Одна бочка вина для готовки была повреждена."
"Вы сумели разделить вино в бочке, в качестве противослизневой меры?"
"Да. Все прошло по плану, однако меня беспокоит следует ли нам так поступать с нарушителями."
"Я уже почти сдался от мер против проникновения в хранилище. Давай просто будем придерживаться этого плана. Что-нибудь еще?"
"Ничего особенного. Главное блюдо на сегодняшний завтрак - запеченный кролик-убийца с редькой, шпинатом и капустный суп."
"Отлично. Неси."
Покончив с завтраком, я осмотрел дом.
Осмотр исключает личные комнаты и хранилища.
Если коротко, проверять надо не так уж много.
Весь смысл в том чтобы поприветствовать горничных и поговорить с ними, а после, все кончено.
***
Завтрак.
В моем доме проходит три завтрака.
Первый для меня, Лу, Тир, Флоры и Хакурен.
Альфред и Тисель не включены, так как время их завтрака, и сам завтрак, отличаются.
Ладно, если мы не поедим, другие не смогут есть, так что я в спешке заканчиваю завтрак.
Лу и Тир едят вместе с Альфредом и Тисель.
***
Второй завтрак для горничных.
Я говорил им что мы можем есть вместе, но они разделились на несколько групп, из-за размера столовой, количества еды которой может быть подано за раз, и то что необходимо присматривать за Альфредом и Тисель.
Им нужно смотреть за ними, когда Лу и Тир едят.
***
Третий завтрак для тех, кто не успел на первый и второй или для посетителей пришедших пораньше ко мне домой.
Флора и Хакурен обычно встают позже меня, так что часто не успевают на первый завтрак.
Есть так же Гран Мария, Куудель и Короне.
Изначально, по прибытии сюда они жили с ящеролюдами, но сейчас живут в отдельном доме, из-за разницы в дневном распорядке.
И, ангелы ничего не умеют в работе по дому.
Уборкой и стиркой могут заняться ящеролюды, но проблемой является еда. А именно что и когда они едят.
Так же, они приходят под предлогом доклада вчерашнего патруля.
"Были проблемы?"
"Да. Три кролика-убийцы попытались добраться до деревни ночью, но собаки позаботились о них."
"Ясно. Тем не менее, популяция кроликов похоже не уменьшается."
"Согласна. Ну, они вкусные, так что у меня нет жалоб."
"Верно."
Вместо сокращения, кажется их наоборот становится больше.
***
Закончив завтрак, я выхожу на улицу.
Куро, Юки и Забутона сопровождают меня при походе к святилищу.
После этого, я хожу и проверяю поля.
Обычно со мной ходят Куро и Юки или паучки.
Я вспахиваю и поливаю там, где это необходимо.
Так же я проверяю состояние культур, пока истребляю вредных насекомых.
Что касается насекомых, ими питаются паучки и серьёзного урона нет, поскольку собаки своевременно сообщают мне о них.
Когда я нахожу насекомых, то избавляюсь от них при помощи формы лейки УФИ.
Что до состояния культур.... пока что не возникало никаких проблем.
Это потому что они посажены с использованием УФИ?
У меня постоянно это в голове, когда я думаю о фермерстве в новой деревне.
Интересно есть ли магия, которую можно использовать для подобного.
Поговорим об этом с Лу и Тир.
А, также следует спросить Фрау, Расути и Хакурен.
***
Поля расширились настолько, что теперь сложно охватить их одним взглядом.
Однако видя как они растут нормально, мне становится легче.
***
Обед.
Я хорошо поел.
На обед у нас нет традиции собираться. Когда горничные приготовят, я решаю когда мне поесть.
Место тоже не ограничено.
Хоть и не ограничено, обычно я ем в столовой моего дома или на заднем дворе.
***
Кстати об обеде, основываясь на памяти из моего прошлого мира, обед обычное дело, но это не так для этого мира.
Лу и Тир удивились узнав о существовании обеда, но быстро привыкли.
Собаки тоже не обедают.
Даже если пытаюсь накормить их, они не едят. Ну, были времена когда они по 10 дней ничего не ели, но это кажется нормально для них.
10 дней это предел для моего беспокойства, но похоже они могут не есть еще дольше.
Помимо обеда, высшие эльфы были также озадачены и завтраком.
Похоже они ели всего раз в день, так что колебались впервые прибыв в деревню.
Вспоминая те времена, на глазах внезапно навернулись слезы.
Кушайте сколько хотите, дамы.
Интересно почему дварфы не смутились обедом.
Мааа, вероятно они слишком сфокусированы на варке алкоголя, чтобы думать о чем-нибудь еще.
Дорейм и Бизель частые посетители деревни. Они тоже сначала были смущены, но сейчас привыкли.
А, Юри пожила здесь недолго, все ли нормально, как она вернулась домой?
Ах, не стоит беспокоиться обо всем и обо всех...
Ну, она принцесса.
Она ведь в положении когда все точно нормально, не так ли?
Во всяком случае, обед был принят и теперь является традицией в деревне.
Кстати, мой обед стал временем консультаций и докладов для жителей.
Вот почему я обедаю дома или около него.
"Глава деревни, мы закончили большую часть зданий в новой деревне. Там не хватает только мебели, но думаю это следует оставить новым жителям."
"Животы коз стали больше. Думаю они беременны. Мне бы хотелось дать им еды получше, можно?"
"Я слышала как некоторые говорят, что хотят очистить лес в юго-западной части деревни. Это около жилой зоны, и это будет хорошо, если учитывать будущее расширение. Мне бы хотелось услышать ваше мнение."
"Из того что мы ожидаем от осеннего урожая, необходим новый склад. Или вы планируете сразу продать его Мистеру Михаелю?"
Я обедаю вместе с высшим эльфом, ящеролюдом, горничной и сотрудницей.
Я уже выслушал проблемы, о которых они хотели доложить, но все еще не ответил.
Введя наградную медаль, думаю этим местом стало легче управлять.
Немного ранее, с нами были еще Лу и Тир, но им надо присматривать за Альфредом и Тисель, так что они ушли.
Возможно меня отвлекают вещи, касательные Альфреда и Тисель.
Нужно сосредоточится.
"Глава деревни, как и козы, беременные инферно волки также раздражительны. Пожалуйста не позволяйте Альфреду-саме и Тисель-саме приближаться к ним."
"Понятно. Возьму на заметку. Ну, думаю все будет хорошо, поскольку с ними Лу и Тир."
"А... Хоть я и думаю что материнская забота лучшая выращивания ребенка, но может вы оставить их горничным, которые привыкли заботиться о других?"
"Какие-то проблемы с Лу и Тир?"
"Нет, не совсем.... просто, я видела кое-что опасное..."
"Не говори так. Вероятно ты просто первый раз видишь такое. Когда Альфред родился, я боялся даже просто его держать."
"Прошу прощения. Если честно, я видела как она летала вместе с ним."
".... Летала вместе с ним?"
"Да, летала. И они были довольно высоко. Я забеспокоилась увидев их, поскольку она могла уронить его."
"Понятно. Приму на заметку."
"Пожалуйста."
Обед сегодня был богат на события.


    Том 2 Глава 89

    После обеда, в моем списке "нужных дел" 3 вещи.
Первая, это проверка полей, вроде того что я делал утром.
Я не проверяю состояние культур как утром. Это больше походит на проверку деревни.
.... Нет, это больше как прогулка.
Я проверяю деревни изнутри и снаружи вместе с собаками.
В это время, я обслуживаю дороги, избавляюсь от сорняков, вспахиваю грубую почву в лужайки, и состригаю ветви кустов, мешающих пути.
Веду себя как разнорабочий?
Стоит вести себя больше как менеджер?
Маа, я не испытываю недовольства, тем что делаю.
***
Вторая, это изготовление чего-либо, что запросили жители.
В основном это стройматериалы и создание маленьких предметов.
Иногда, исследования в готовке.
И даже если никто не просит, новые вещи, с которыми можно играть.
Благодаря УФИ, такой любитель как я... нет, я занимаюсь этим уже несколько лет, можно ли все еще считать себя любителем?
Я снова выразил свою благодарность богу.
***
И последняя.
Боевая тренировка.
Необходима ли боевая тренировка для фермера?
Я отложил своё нежелание в сторону, и сделал так, как рекомендуют жители.
Конечно же, я делаю это не один.
Также участвуют Гран Мария, ящеролюды, горничные, высшие эльфы и сотрудницы.
Однако не то чтобы участвовали абсолютно все. Только те, у кого свободное время, но все равно их число довольно большое.
Это всего лишь моё воображение, или все живут с тревогой?
Или им нравится сражаться?
Или возможно они обеспокоены своим весом?
О, что-то я не о том думаю.
Сперва, я научился правильно держать оружие, правильно стоять, и как использовать его.
Далее как правильно надевать броню, защитные стойки, и как правильно использовать доспехи.
Кстати, все что я сказал, я изучаю один.
Далее спарринг.
И наконец групповая битва.
Чтобы избежать ранений, оружие обернуто в чехлы, но при попадании все еще больно.
Я испытал боль много раз.
Хоть я и могу все что хочу, используя УФИ, в такие времена, лучше пользоваться обычным оружием.
Однако как глава деревни, думаю мне следуют сделать что-нибудь с ситуацией прежде, чем дело дойдет до оружия.
Драки не для меня, в конце концов.
Кстати, УФИ может превращаться в копье, топор и серп, но не в меч.
Хоть он и может стать ножом, он не может превратиться в обычный меч.
Но как тогда он превращается в копье?
Я превратил УФИ в копье и снова проверил его.
Не важно как я смотрю, это обычное копье.
Ни следа украшений.
Выглядит как обычный наконечник, закрепленный длинном древке.
Что-то, что бы использовал бедный воин.
Уму.
Оно не выглядит как нечто, способное уничтожить виверну.
Но оно и вправду сделало это.
.... надеюсь мне больше не придется им пользоваться.
***
Когда солнце начинает садиться, это значит что моя работа закончена и нужно возвращаться домой.
В деревне нет никаких уличных ламп, так что с заходом солнца наступает кромешная тьма.
Хоть на звездном небе имеются две красивые луны, единственным светом на земле является свет из домов.
Когда кому-нибудь надо выйти ночью, он берет с собой что-нибудь светящиеся, но не лучше ли сделать уличные лампы?
Уличные лампы... развесить факелов?
Проблемой является топливо.
Даже если за день потребляется немного, со временем потери будут ощутимы.
Если только мы не положимся на магию, это будет невыполнимо.
Над этим стоит как следует поразмыслить.
***
Я ужинаю в столовой моего дома.
В это время в ней больше людей, по сравнению с завтраком и обедом.
Флора и Хакурен точно будут присутствовать. Также присоединятся Фрау и Расути.
Более того, бывают времена когда с нами едят Риа, Дага и Йа.
Перед едой, мы обычно сидим за столом, пока Фрау и Расути делают свои ежедневные доклады.
Это время, когда губернатор и дипломат делают доклады главе деревни.
Ну, отставив Фрау в сторону, Расути редко что докладывает, и обычно приходит сюда чтобы поужинать.
Похоже у Рии, Даги и Йа тоже есть что доложить.
Мне хотелось бы послушать их, но если это что-то плохое, то не хочу этого слышать, поскольку потеряю аппетит.
Маа, но если они пришли и решили доложить перед едой, это означало бы что надвигается кризис.
Давайте думать что у них хорошие новости.
***
На столе были выстроены несколько блюд.
Для меня это нечто обычное, но кажется для глав других деревень, это что-то роскошное и в большем количестве.
Что за такой диетой наслаждаются главы других деревень?
Немного пугает, так что мне не следует думать об этом.
Что касается еды, мы делим её честно насколько возможно, так что в другим домах могут насладиться едой также, как и у нас.
Всё благодаря УФИ.
Я никогда не забываю поблагодарить его во время еды.
А вот блюдо которое я прежде никогда не видел.
"Анна, что это за блюдо?"
"Последняя работы той, на ком сегодня готовка."
"Уверенность?"
"Около 20 процентов."
"И ты все равно подала его мне. Возможно ли подавать мне только то, в чем ты уверена хотя бы на 50 процентов?"
"Еда никогда не должна выбрасываться."
"... конечно."
Я продолжил наслаждаться ужином.
***
После еды наступает моё свободное время.
Пора увидеться с Альфредом и Тисель.
Это что-то, чем я правда наслаждаюсь.
Альфред все еще учится говорить, но уже может произносить несколько слов.
"Ежедневные, усилия."
"Еведнеевные, силия?"
Мой сын гений.
Ах, доченька.
Ты точно вырастишь в прекрасную женщину.
Это время заботливого родителя и вправду расслабляет.
Побыв немного с ними, я оставлю их горничным и направляюсь в ванну.
Моя личная купальня снаружи дома.
Сперва, я хотел сделать ванну дома, но пока что воздержался, так как у меня есть личная купальня.
Так как обычно я принимаю ванну после еды, остальные подстраиваются под меня.
Мне бы хотелось, чтобы они пользовались купальней не слишком заботясь об этом, но кажется в этот раз много людей.
..........
Моя личная ванна не такая широкая....
И в ней сейчас довольно оживленно.
Это также является одной из причин, почему я не захотел делать ванну дома.
***
Принятие ванны - время для расслабления.
В это время начинает уходить все напряжение.
Проще говоря, это словно смывать с себя все плохое.
Я тот, кто начал все это.
И поскольку я начал все это, мне же и до конца брать ответственность.
Но все не так уж плохо, на самом деле я наслаждаюсь.
Хахахаха.
Я свободен на короткий промежуток времени, пока не доберусь из купальни до дома.
Я стараюсь не думать о том, что ждет впереди.
Таким образом я защищаю свой разум.
Мне не нужно готовится, поскольку бог даровал мне "здоровое тело".
Благодарю.
Хорошо что оно у меня есть.
***
Я проснулся утром.
После того как добрался до дома, я не помню чтоб дошел кровати и уснул.
Я спал незамеченным.
.........
Я проверил время по высоте солнца и понял что еще не время вставать.
Хоть я знаю что мне делать, я все же встал.
И возможно горничные что-то заподозрили и приготовили мне горячую воду и полотенца.
Вода все еще теплая и похоже её только что принесли.
Я поблагодарил их, омывая тело.
Одевшись в одежду, которую они приготовили мне, я сделал легкую зарядку.
Тут я заметил, что сейчас хорошее время выйти из комнаты.
И вот так, начался еще один мой день.
"Давайте и сегодня приложим все усилия."
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    ---От лица некой горничной---
Каждое утро я просыпаюсь перед восходом солнца.
Это уже стало привычкой.
Не важно сколько сплю, но я всегда просыпаюсь в одно время, это нормально?
Меня не ругают за то что я просыпаюсь поздно, так что думаю это хорошо.
Умыв лицо и надев подходящую одежду, я проверяю сегодняшний график дежурств.
График дежурств был введен только когда мы прибыли в деревню. Он очень помогает, особенно людям с плохой памятью, вроде меня.
В нем написано 8 вещей.
Дом, уборка, готовка, деревня, глава деревни, Альфред-сама, Тисель-сама и выходной.
"Дом"
В это дежурство, вы будете ответственны за всё в доме главы деревни, кроме уборки и готовки.
Все что нужно сделать, будет выполняться дежурной.
Самая занятая и сложнейшая часть - когда приходят посетители.
Вдобавок, дежурная назначает двух людей на ночной дозор.
"Уборка"
Вы будете ответственны за уборку в доме главы деревни.
Это означает что нужно только убираться.
Поскольку сюда также включена стирка, она не популярна зимой.
"Готовка"
Вы будете ответственны за готовку в доме главы деревни.
Хоть уже и поступило предложение назначить на постоянной основе тех кто хорошо готовит, оно все еще рассматривается.
Когда ответственная я, даже мне неохота слушать что мои блюда проигрывают другим.
"Деревня"
Вы будете ответственны за обучение готовке и уборке в домах остальных жителей.
Легче обучать высших эльфов и зверолюдов, но с дварфами все тяжело.
Можно даже сказать, что они и не пытаются запоминать.
Они даже не заморачиваются с уборкой своей винокурни.
Если бы позволили, мне бы хотелось врезать им хотя бы раз.
"Глава деревни"
Вы будете ответственны за заботу о главе деревни.
Это сразу и самая легкая и самая тяжелая задача.
Глава деревни сделает все что угодно сам, чтобы продвинуть технологию, и иногда все выходит из под контроля.
Ответственная должна усердно работать, чтобы не позволять главе деревне делать необязательные вещи.
"Альфред-сама"
Ваш черед заботиться об Альфреде-саме.
Это очень обременительная, но очень важная обязанность.
Однако так как Альфред-сама может запомнить имя ответственной, она очень популярна.
"Тисель-сама"
Ваш черед заботиться о Тисель-саме.
Это также очень обременительная, но очень важная обязанность.
Ответственная сперва проходит проверку на физическое состояние, и если есть какие-то отклонения, её заменяют.
"Выходной"
Обычный выходной.
Это обязанность которую предложил глава деревни, но поскольку мы не можем успокоиться, если чем-нибудь не займемся, его можно назвать пыткой.
Людей на выходном всегда замечают, когда они скрытно помогают другим.
Две горничные не включены в график.
Это Анна-сама, наш представитель и главная горничная и Рамуриас, заботящаяся о зверолюдах.
То что Рамуриас всегда занята - повод для зависти.
***
Моя обязанность на сегодня - глава деревни.
Нужно собраться.
В настоящий момент я одна выполняю обязанность "глава деревни".
Изначально это была задача для двух людей, но Альфред-сама и Тисель-сама отняли пару рук.
С этим ничего не поделать.
Я даже взглянула на это с точки зрения Анны-самы.
Конечно же это не означает, что мы должны забыть о главе деревни.
Но также это значит что мы будем с ним наедине.
Фуфуфу.
Я приложу все усилия, чтобы удовлетворить любую вашу потребность.
Я полна энтузиазма, но... возникла проблема, когда на эту обязанность стали назначать всего одного человека.
Туалет.
Поскольку я не могу отвести взгляд от главы деревни, я не могу сходить в туалет.
Нет, возможность есть, когда глава деревни тоже идет в туалет.
Но думая о худшем развитии сценария, я всерьёз рассматривала использование подгузника.
.....
Гордость перевесила подгузники.
Из-за этого, я подготовила несколько бабмуковых сосудов.
Даже не думайте о том, как я их использую.
***
Проверив график, я посмотрела на доску объявлений.
Если есть срочное сообщение, оно будет здесь.
Похоже сегодня ничего.
***
Я хочу отправиться на работу прямо сейчас, но не нужно торопиться.
Сперва нам нужно собраться в главном зале.
Утренняя встреча.
Мы выстроились перед прибытием главной горничной Анны-самы.
Если не построимся, позже нас отчитают.
К тому же это отнимает не слишком много времени.
Прибыла Анна-сама и коротко поприветствовала нас.
"Доброе утро."
Мы же просто поклонились для приветствия.
Ничего не говоря.
Если что-нибудь скажем, может разбудить тех, кто еще спит.
Хоть мы все и женщины, если все горничные озвучат приветствие, оно точно будет громким.
В прошлом, на каждую комнату, со времен кризиса с музыкальными инструментами, было наложена звукоизоляционная магия, но сейчас она ослабла.
Из-за этого, они могут услышать наши голоса.
С тех пор мы не смеем отвечать.
Это стало правилом.
"Кажется прошлой ночью на склад с едой проник винный слизень. Ответственная за готовку, хоть он и купился на ловушку с разделением вина, вино для готовки все еще понесло потери, так что тебе лучше принять это к сведению."
"Дежурная по дому, я уже много раз говорила, но бодрствовать всю ночь запрещено. Пожалуйста убедись что определила смены заранее, чтобы все могли выспаться. Если не сделаешь, я лично найду тех кто сможет сторожить правильно."
По-видимому, та, кто сторожила склад, заснула, тем самым позволяя слизню пройти.
Я понимаю что она чувствует, но только тем кто на выходном позволено быть в ночном дозоре.
Это своего рода задача по охране.
Но это все еще работа, и если вы пропустите сон выполняя её, то не сможете работать нормально на следующий день.
Возможно самое время ввести обязанность по ночному дозору.
"С Альфредом-самой кажется никаких проблем. У Тисель-самы вчера поднялась температура. Ответственная за Тисель-саму, прими это к сведению."
Услышав слова Анны-самы, ответственная за Тисель-саму напряглась.
Хоть во время моей работы тоже нужно проявлять внимание, мне немного завидно, что для её работы нужно проявлять еще больше внимания.
Действительно завидно.
Анна-сама заканчивает доклад на этом, и молча склоняет голову.
Мы тоже ответили склонив голову, и на этом утреннее собрание завершается.
***
Я стою в определенном месте, принадлежащему ответственной за главу деревни.
Перед дверью в комнату главы деревни.
Пять горничных, ответственных за уборку, находятся позади меня.
Есть знак, что глава деревни перемещается по комнате.
Он подошел.
Дверь открылась, и только увидев лицо, мы поклонились.
"Добро утро."
У ответственной за главу деревни есть привилегия первой поприветствовать его.
"Доброе утро."
Глава деревни поприветствовал меня и горничных позади.
Превосходный лорд.
***
Глава деревни покинул комнату и осматривается по дому.
Он ведет себя в соответствии с ожиданиями от главы семьи, и я следую за ним.
В то же время, ответственные за уборку, все вместе вошли в комнату главы для чистки.
Мы не можем позволить нашему лорду, видеть как мы убираемся.
Это дело чести горничной, сделать так, чтобы чистота выглядела естественной и красивой.
Более того, уборка должна быть закончена до того как он позавтракает.
Кто знает если вдруг глава деревни решит вернуться в комнату, закончив есть.
Поддерживая их в голове, я внимательно следую за главой, чтобы не потерять его.
Сегодня начало неожиданного дня.
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    ---От лица некой горничной---
Глава деревни ходит по дому, и те, кого он встречает по пути, приветствуют его и докладывают ему.
Хоть мне и не нужно делать ничего до завтрака, я не расслабляюсь.
Нужно оставаться бдительной.
Я так же осматриваю дом, вместе с главой деревни.
Потом об этом нужно будет доложить Анне-саме.
Я могу не запомнить или упустить что-то, но Анна-сама вероятно поймет.
Для кого-то с плохой памятью, вроде меня, это тяжело, так что приходиться стараться, чтобы компенсировать это.
***
Когда глава деревни входит в столовую, его завтрак тут же должен быть подан.
Это результат постоянного напоминания ему, о том как должен вести себя глава деревни.
Удовлетворившись результатом, я вошла на кухню рядом со столовой и сразу же села за маленький стол.
О главе деревни в это время заботится ответственная за готовку, так что нужной съесть свой завтрак.
Когда за главой ухаживали 2 человека, мы могли есть по очереди, так что немного разочаровывает, что я не могу заботиться о нем, пока он ест.
Хоть это и разочаровывает, если я не поем, то меня на долго не хватит и могу упасть в обморок.
Ум, сегодняшний завтрак тоже великолепен.
***
После завтрака, глава деревни проверяет поля.
Увидев как он покидает дом, я спешно слежу за ним.
Мы пытались сопровождать его, но он сказал что не надо, так что мы тайно преследуем его.
Он в безопасности, благодаря Куро-сан и Юки-сан рядом с ним, но я тоже хочу находиться вместе с ним.
***
Поскольку я прячусь, преследуя его, трудно поддерживать определенную дистанцию.
Не потому, что меня заметит глава деревни, а из-за остальных.
Здесь 2, нет, 3 других собаки.
Паучки... Приличное число.
И один высший эльф.
Они прячутся вокруг главы деревни.
У них такое же назначение, что и у меня.
Охрана главы деревни.
Сейчас нас всего лишь столько, но раньше было намного больше.
Похоже было решено сократить число, после секретного совещания о главе деревни.
Хорошо что Куро-сан и Забутона-сан скооперировались.
Во всяком случае, все из нас думают что глава деревни очень важен.
Мы наблюдаем за главой деревни, чтобы убедится, что он не перетруждается.
***
Одна из собак отправила нам сигнал.
Глядя на это, один из паучков показывает лапой в определенном направлении.
Кажется большой монстр или демоническая тварь и с той стороны.
В качестве меры предосторожности, я подошла к главе деревни.
"Глава деревни, как поле?"
Об этом даже говорить не нужно, в чрезвычайных ситуациях, мне нужно рискнуть жизнью для него.
Маа, но даже перед тем как глава деревни увидит нечто, о нем уже позаботятся собаки или высшие эльфы.
Однако это не означает, что я могу терять бдительность.
"Тут несколько насекомых. Все не так плохо, но поможешь мне?"
"Да, пожалуйста оставьте это мне."
Я работала в поле, вместе с главой деревни, до обеда.
Большим монстром или демонической тварью приближавшимся к главе деревни, оказался большой кабан, которого называют великим кабаном.
Зять Куро-сана, Уно-сан, одолел его.
***
Обед, я ем вместе с главой деревни.
Горничная не должна есть вместе со своим лордом, но если приглашает глава деревни, то не следует отказывать.
Ничего не поделать, поскольку он пригласил меня.
Нет, я не считаю это одной из привилегий ответственной за главу деревни.
Очевидно я всего лишь делаю то, что должна.
"Я слышала как некоторые говорят, что хотят очистить лес в юго-западной части деревни. Это около жилой зоны, и это будет хорошо, если учитывать будущее расширение. Мне бы хотелось услышать ваше мнение."
Даже если у меня и плохая память, я уверена, что в том что сказала нет ошибки.
Это я услышала от ответственной за деревню. Похоже много насекомых прибывает из леса неподалеку.
Хоть паучки захватили их и уменьшили урон, им пришлось уменьшить количество сетей, особенно когда в них попали зверодевочки.
Я сама видела, уверена это травмирует.
Да.
Хочу сделать с этим что-нибудь поскорее.
Паучки очень стараются, но их сети бесполезны против некоторых насекомых.
Сегодняшний обед тоже великолепен.
После обеда боевая тренировка главы деревни.
Когда дело касается производства, мы практически нечем не можем ему помочь, так что я благодарна за то что он участвует в тренировке.
Они, вроде меня, действительно умеет сражаться.
Моё любимое оружие - меч.
Также у меня есть щит.
Обычный набор мечника.
А сейчас, глава деревни.
Тренируйтесь со мной!
Хоть я об этом и подумала, вокруг много мешающих людей.
Боевая тренировка - одна из немногих возможностей связаться с главой деревни.
Он действительно популярный.
В это время, Анна-сама приказала горничным, в непосредственной близости от главы деревни, отступить.
Это полезная техника, для того чтобы свободно жить в деревне.
Я понимаю, что это техника, но чувствую себя очень опечаленной.
Ууу, я тоже хочу присоединиться к главе деревни в симуляции войны.
Ничего не поделать.
Составлю компанию одной из сотрудниц.
Такое чувство, будто мне не нравится другая сторона, или это всего лишь воображение?
А сейчас, давай сражаться.
"Пожалуйста позаботься обо мне."
"Тебе не выиграть против Они! Не выыыыыиграаааать!"
Хотя бы она пыталась.
***
Солнце начало садиться, так что мы направились домой.
Это был длинный, но короткий день.
Нет нет, мне все еще нужно кое-что сделать.
Ужин.
Как и на завтрак, я ем за маленьким столом на кухне.
"Пфуу!"
Неописуемый вкус попал мне на язык.
Хочется похвалить себя, за то что не вырвало.
"Что это?"
"А, новое блюдо... которое не совсем получилось."
"Короче - провал."
"Если никто не признает, это не провал."
"Вот как? Хочешь сказать, что никто не пожалуется на еду?"
"Во время готовки я пробовала, что у меня аж желудок полный."
Кхх.
Я потеряла бдительность. Я не знала, что ответственная за готовку - плохой повар.
Разве нормально, что утром и в обед была нормальная еда чисто случайно?
Или возможно в то время за ней наблюдала Анна-сама.
"Пожалуйста, будь уверена что все остальное, кроме этого блюда, нормально."
"Если ты способна на это, то делай все нормальным."
Глава деревни, он в порядке?
Если это он, то точно съест всё до последней ложки.
...........
Но для меня такое невозможно.
Все было великолепно, кроме этого блюда.
***
После ужина свободное время.
Глава деревни наслаждается компанией Альфреда-самы и Тисель-самы.
Хороший вид.
Если случайно я забеременею...
Я замечталась, но пришла в себя.
У меня все еще работа.
Нельзя отвлекаться.
***
Я покинула дом главы деревни и отправилась в его купальню, чтобы подготовить её и его туалетные принадлежности.
Конечно же, я приготовила и свои.
Хоть мой дух и уже пылает, я постаралась подавить это.
И все же.
Фуфуфу.
Глава деревни удовлетворен своей маленькой встречей с детьми, и направился в купальне. Я тут же отдала его туалетные принадлежности.
Вообще их должна нести горничная, но глава деревни упорно настаивал на том, чтобы нести их самому.
Маа, это все еще на приемлемом уровне.
Я уже вижу купальню, идя позади главы деревни.
Я не жду так похода в женскую купальню, как в его личную.
Мне нужно будет потереть ему спину.
Это одна из привилегий ответственной за главу деревни.
В ванной много соперниц, но каждая из них признает эту привилегию.
Я тру ему спину и смываю всё горячей водой.
Однако как и ожидалось, он не позволил мне помыть и спереди.
В старые дни, нам не позволяли мыть даже спину, но сейчас мы можем, благодаря петиции горничных.
Наш ежедневный тяжелый труд принес свой плод.
Спина главы деревни.
Обычная.
Обычное мужское тело.
Если сравнить его с мужчиной Они, можно сказать что оно бедноватое.
Тем не менее, на этой спине лежит огромная ответственность.
Хотела бы я помочь ему с ней.
***
Когда он выходит из купальни, можно почувствовать как растет напряжение.
Информация о том, что глава деревни покинул купальню, быстро распространяется.
Основываясь на секретном совещании, очередь уже была утверждена, но все еще есть те, кто безрассудно своевольничает.
Недавно поймали зверодевочку, и о ней позаботились.
Неприступной стеной, я должна благополучно сопроводить главу деревни, до его комнаты.
Это моя миссия.
Это главная задача ответственной за главу деревни.
И моя работа оканчивается на этом.
Я свободна, проводив его до комнаты.
Фуфуфу.
Такое чувство, что от купальни до дома действительно далеко.
***
Следующее утро.
Я как обычно проснулась перед восходом.
Быстро омыв тело, я оделась.
Я подготовила немного горячей воды и полотенце, затем отнесла их главе деревни и отправилась к доске с объявлениями.
Я уже знаю график не глядя на него.
После дня с главой деревни, будет выходной.
Однако я проверяю для подтверждения.
Я подтвердила что нет никаких сообщений на доске, и отправилась на утреннюю встречу.
Сегодня выходной.
Другими словами, день когда я могу делать что хочу.
Другими словами, я также могу и работать.
Пока что я не решила чем заняться, но хотелось бы помочь в уборке комнаты главы деревни.
Будет неловко, если там что-нибудь останется.
***
Я и сегодня приложу все усилия.
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    Строительство новой деревни проходит гладко.
А вот то что не проходит хорошо, так это исполнительный комитет фестиваля.
"В настоящее время, лучше всего будет имитировать фестивали о которых знают все."
"Если мы добавим нечто странное, не думаю что все будут довольны."
После долгих дискуссий, исполнительный комитет фестиваля наконец пришел к заключению.
Мы записали названия всех известных нам фестивалей и положили их в ящик. Будем тянуть билет.
Надо было подумать об это ранее.
Потеряно много времени.
"Турнир боевых искусств?"
Вот что написано на бумажке, которую я вытащил.
Так фестивалем станет турнир боевых искусств?
Кто написал это?
Нет, почему это вообще здесь?
Можно вытянуть что-нибудь другое?
Хоть я и вправду хочу поступить так, бумага для лотереи очень дорогая.
Также мы согласились тянуть только один раз и без возражений.
Таким образом был определен фестиваль.
Турнир боевых искусств.
***
Я ощутил словно атмосфера в деревне тут же изменилась, как только мы сообщили о турнире боевых искусств.
Нет, возможно она действительно изменилась.
Количество людей, практикующих боевые искусства снаружи, увеличилось.
В то же самое время, количество раз когда Лу, Тир и Флоре приходилось использовать магию исцеления, тоже увеличилось.
Фрау и сотрудницы собираются утром для пробежки.
Некоторые ящеролюды пошли в лес, чтобы помочь в охоте.
Такое чувство, словно ангелы летают на 20% быстрее чем обычно.
Дварфы налили в бочки воды, и начали качаться.
Великолепно.
Пока что все еще приемлемо.
Однако.....
"Я потренируюсь у родителей дома."
Когда Хакурен сказала это, мой мозг перестал работать.
Ты собираешься участвовать?
У меня не хватило мужества услышать ответ, так что я заставил её стать судьёй.
Хоть она и не довольна, я убедил её сказав что не знаком с боевыми искусствами, так что мне нужен кто-нибудь сильный.
Следующая проблема.....
"Я немного потренируюсь у родителей дома."
Расути сказала то же самое, что и Хакурен.
Думаю они все же будут участвовать.
Хакурен я сделал судьёй.
Что до Расути.......
Не могу ничего придумать.
.........!
Невозможно иметь двое судей.
"Я тоже хочу сражаться."
Не надо.
Нужно что-нибудь придумать.
Думай.
.............!
"Расути, ты когда-нибудь сражалась с Хакурен?"
"Конечно, однако я никогда не выигрывала."
"Полагаю вы сражались в форме драконов."
"Верно."
"А сражались ли вы в человеческом обличье?"
"Нет."
"Вот как? Тогда я хотел бы, чтобы вы с Хакурен устроили показательный бой. Ты же не против, Хакурен?"
"Показательный бой?"
"Да, показательный бой. Поскольку это турнир боевых искусств, для мастеров обычное дело, показывать как он проводится."
Я польстил им словом "мастер".
"Мастер... можно. Однако Расути-чан это может не понравится."
"Мастер... я не против. Так как сестрица Хакурен моя соперница, я приму бой."
Спасибо каждой из вас.
"Отлично. Тогда прошу Хакурен и Расути устроить хороший показательный матч. А, поскольку ты судья, прошу придумай правила. Ааа, и вы обе, пожалуйста станьте судьями."
"Хорошо."
"Поняла."
Отлично.
С победоносной позой в голове, сейчас я чувствую себя так, словно закончил очень сложное испытание.
А теперь......
"Ой, умоляю тебя, я уже и не помню какова сила твоих ударов."
"Интересно у тебя руки усохли, или они просто выглядят короче, с момента когда ты последний раз их использовала."
У Лу и Тир уже словесный бой.
Я не против, чтобы они поддерживали бойцовский дух для турнира, но хотел бы чтобы они прекратили. Альфред и Тисель все еще у них на руках.
Нужно убедиться, чтобы перед турниром не возникло ни одной битвы.
***
Турнир будет разделен на три дивизиона, общая секция, секция воинов и секция рыцарей.
Общая секция открыта для всех.
Те, чей род деятельности никак не связан с сражениями, вроде Фрау, сотрудниц и зверодевочек, будут участвовать здесь.
Секция воинов для воинов.
Тут будут участвовать те, кто охотятся в лесу.
Главными участниками являются высшие эльфы, горничные, ящеролюды, дварфы и горные эльфы.
Секция рыцарей для высококлассных воинов.
Только те, кого признает глава деревни, могут участвовать в ней.
Участниками являются: Лу, Тир, Гран Мария, Куудель, Короне, высшая эльфийка Рия, горничная Анна, ящеролюд Дага, дьвол Бульга и дьявол Стифано.
Не знаю как сильны дьяволы, но поскольку они прислуживают драконам, то точно не слабы. Это стало дивизионом, в который только я могу порекомендовать кого-либо.
Есть еще 2 участника для секции рыцарей.
Собаки устроили предварительный конкурс и победителем стал Уно.
Множество самок беременно, так что участвовали только самцы.
Так значит Уно - сильнейший самец?
Куро проиграл? Или он не участвовал?
Другой участник выбирался из паучков. Это паук размером с половину татами мата.
Хоть он и стал большим, кажется он участвовал в захвате подземелья с ламиями.
У него не имени, так что во время турнира будет хлопотно.
"Ты формой почти как Забутона... теперь ты Макура."
***TN: Макура = подушка.
У меня нет таланта давать имена.
Он выглядит довольным, так что думаю все хорошо.
***
Судьи Хакурен и Расути.
Флора не будет участвовать. Вероятно она не хочет выделяться.
"Ты не хочешь?"
"Разве вы не думаете, что хотя бы один человек, должен быть ответственен за лечение?"
"..... верно."
"Не волнуйтесь, у меня будет другой шанс. Кроме того, разве глава деревни и сам не участвует?"
"Все будут тревожиться, если я приму участие."
"Ахаха, точно."
Как глава деревни, я приложу все усилия для проведения фестиваля боевых искусств.
***
Все очень энергичные.
В настоящие момент, я очищаю лес к югу от жилой зоны.
Я собираюсь сделать тут площадку для турнира.
Сперва, я думал построить здание в жилой зоне, но немного испугался как разожглись жители, так что пришлось делать её тут.
Ринг размером в 20 квадратных метров.
Он примерно в 50 сантиметрах над землей. Я подогнал его поверхность, чтобы она была не слишком твердой или мягкой, укрепляя и вспахивая его.
Хотелось бы предотвратить травмы насколько возможно.
Думая о возможности того, что участники могут быть выброшены за ринг, я максимально смягчил землю вокруг него.
Я посвящу одну сторону для участников, а остальные три для трибун.
Я хотел сделать как в аудитории, чтобы они могли сидеть прямо на земле, но те кто расположится сзади ничего не увидят.
Вдобавок, поскольку турнир проходит целый день, будет подаваться еда.
Думаю для зрителей необходимы места для сидения, чтобы спокойно есть.
Хоть таков был план, он отнимал слишком много времени и сил, чтобы сделать каждому стул, так что я бросил его.
Я срубил большое дерево, снова разрубил его, но уже вертикально, и зачистил поверхности, чтобы сделать длинные лавочки.
Если взять дерево диаметром побольше, то можно изготовить следующий ряд лавочек.
Конечно же я оставил места для прохода.
Да, теперь это площадка.
После этого, немного вдалеке, место для готовки.
Нужно ли делать место, чтобы поесть и попить?
Моо.
Простите что делаю все просто из бревен.
А, туалет также необходим.
Сделаю слив побольше.
Также нужно не забыть положить туда слизня.
Думаю площадку можно считать законченной.
А теперь, давай начинать фестиваль.
***
Неожиданно.
Дорейм, его жена, Дорс и Раймейрин пришли посмотреть.
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Они словно родители ожидающие выступление дочери.
Бизель и Юри тоже пришли посмотреть, вместе с неизвестным красавцем средних лет.
Интересно пришли ли они поболеть за Фрау и сотрудниц.
Дедушка Лу, предок-сан, тоже уже на трибунах, прежде чем кто-либо заметил.
Дорс, предок-сан и красавец средних лет мирно беседуют.
Они знакомы?
Однако глядя на них, неизвестный красавец средних лет явно слабейший.
Шесть ламий из южного подземелья тоже пришли поучаствовать.
Я принял их, и позволил участвовать в секциях воинов и рыцарей.
Из Воющей деревни, посоветовавшись с Дореймом, прибыли Гульф и еще 3 участника.
Я слышал что в первый раз они запаниковали увидев дракона, но сейчас кажется уже привыкли.
..... Мааа ну конечно они привыкнут, дракон им постоянно таскает урожай.
Мы приняли их, поскольку все пожелали участвовать в секции воинов.
Я не приказывал держать турнир в тайне, так что вероятно информация о нем просочилась наружу.
Может все таки следовало сделать его тайным?
Нет, оживленный фестиваль - хороший фестиваль.
***
Хоть и были неожиданности, но давайте начнем фестиваль.
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    На время турнира боевых искусств, деревня будет полностью закрыта.
Даже так, все еще есть вещи есть вещи, которые нужно сделать.
Собаки и паучки стараются в охране целой деревни.
Если деревню атакуют посреди турнира, это испортит все веселье.
Позже угощу их своих любимой едой в благодарность.
***
Также есть необходимость готовить. Кому-то нужно готовить еду для участников и гостей.
Даже я, лично, забочусь о Альфреде и Тисель.
Хоть они и будут участвовать, сотрудницы и горничные должны усердно работать из-за гостей, включающих личности вроде Дорса.
Конечно же, я тоже усердно работаю.
Я помогаю с турниром, готовкой и встречей гостей.
"Глава деревни, позвольте мне представить своего отца."
Юри представляет мне неизвестного красавцы средних лет.
Отец Юри, это значит....
"Король Демонов?"
"Уму. Я Король Демонов Гуллгад королевства Короля Демонов. Фухахахахаха."
Ооох.
Король демонов.
"Отец, ты немного слишком откровенный."
"Папа Юри, рад встрече с вами."
"А, да. Тоже рад встречи с тобой."
Я удивился его первоначальному приветствию, так что машинально назвал его Папа-сан, вместо короля демонов.
Такое чувство, словно я говорю с обычным Папой-саном.
"Ааа, глава деревни, извиняюсь за свой внезапный визит."
"Нет нет."
"Мне нравятся такие фестивали с давних времени. Я сполна наслажусь им."
Предок-сан? Мне следовало встретить его вместе с Лу.
"Хакурен доставляет тебе неприятности?"
"Хахаха, думал для неё это обычно."
Услышав мой ответ, Дорс удовлетворенно улыбнулся.
Все гости дали мне что-нибудь после приветствия, и все это можно съесть. Михаель-сан, однако, отправил письмо, в котором говорится что он сожалеет и не сможет посмотреть, и вместе с ним прислал морепродуктов, в качестве извинений.
Интересно является ли еда обычным подарком на фестиваль, в этом мире.
Надо запомнить.
И пока я благодарил за подарки, мне стало не по себе, увидев некоторые ингредиенты.
"Глава деревни, я знаю что готовка важна, но если мы не начнем скоро, у нас не хватит времени."
"Понятно."
***
"Итак, давайте начнем наш самый первый фестиваль боевых искусств деревни Большого Древа!"
Услышав мою речь на открытие, все ответили громкими криками.
Кажется аж земля затряслась.
"Итак, давайте начнем общую секцию."
Ведущая общей секции - Гран Мария.
Также было предложение, чтобы ведущим был я, но я отказался.
У меня важная обязанность помочь с готовкой.
Пока я думал об этом, они заставили меня сесть на специальное место, приготовленное возле ринга.
Когда пришли Дорс и другие уважаемые гости, жители переделали часть площадки, делая её как бы для знати.
И я тут сижу на месте главы деревни.
Как главе деревни, мне пришлось сидеть здесь.
По какой-то причине, предок-сан и жена Дорейма были теми, кто помогал с готовкой.
Они ловко чистили картофель и морковь.
Прошу прощения.
***
Я бросил думать о различных вещах и решил сконцентрироваться на битвах общей секции.
***
Соперники в общей секции определяются лотереей.
Нужно сражаться успешно.
По правилам, побеждает тот, кто одолеет соперника.
Есть несколько условий для поражения.
Участник теряет сознание.
Участник говорит что сдается.
Если участника сбивают с ног, и он не может встать в течении 10 секунд.
Участник приземляется на что-либо помимо ринга.
Судья признает, что участник больше не может продолжать.
Всего 5.
Из-за этого, я ожидаю что в основном проигрыши будут из-за потери сознания и падения за пределы ринга.
Сперва, правила придуманные другими были слишком дикими. Можно было победить, только если соперник больше не мог продолжать сражаться или сдавался, так что я добавил несколько мягких правил.
Более того, главным правилом, является то, что можно взять с собой только два оружия.
Необходимо показать его сопернику перед началось боя, и убедится что оно как следует зачехлено, чтобы уменьшить урон.
Можно одеть доспехи на выбор.
Также можно использовать любую магию.
Также, поскольку это фестиваль, никто никого не убивает. Если убьете кого-нибудь, будете автоматически дисквалифицированы и позже сурово наказаны.
Я не вдавался в подробности наказания.
Если я подойду к ним небрежно, они не воспримут их всерьёз. Это может даже привести к тому, что участники будут думать, что наказание не такое уж серьёзное.
Уверен они воспользуются здравым смыслом, и не подумают убивать соперников... но они так опьянены предстоящей битвой...
Они не привыкли сражаться друг с другом, так что я не могу расслабиться.
Просто доверюсь оценке судьи.
***
После того как судья, Хакурен, поднялась на сцену, ведущая, Гран Мария, озвучила участников первого боя.
Первый бой между зверодевочкой и сотрудницей.
В обычные дни они носят юбки, но сейчас на обеих штаны.
Это предложил я.
У зверодевочки кинжалы в обеих руках, а у сотрудницы обычный меч и щит.
"Бой!"
После команды Хакурен, началась битва и выросло возбуждение жителей и других зрителей.
Поддерживать можно, и я уже сказал им, что нельзя оскорблять соперника того, кого поддерживаешь, так что были только подбадривания.
Бой окончился в мгновение.
Все началось с того, что зверодевочка пригнулась и ринулась вперед. Сотрудница попыталась заблокировать щитом, но зверодевочка перекатилась с центра направо.
Сотрудница держит меч правой рукой, так что похоже они избегает этого.
Однако, хоть она и ушла от меча, перед ней щит.
После этого, зверодевочка проскользнула под щитом к ногам сотрудницы, и попыталась повалить её.
Стойка сотрудницы сломалась, но она не упала.
Она попала по ногам зверодевочки щитом.
Зверодевочка снова перекатилась но уже с правой стороны в центр.
Видя это, сотрудница развернула тело и замахнулась мечом в перекатывающуюся зверодевочку.
Зверодевочка не запаниковала и тоже попыталась атаковать кинжалами в руки.
А затем потеряла сознание.
Меч сотрудницы попал ей по голове, потому что она не смогла защититься в перекате.
Хоть оба её кинжала и попали по суотруднице, они задели только нижнюю часть тела, что несравнимо с ударом по голове.
"Стоп! Бой завершен!"
Хакурен остановила бой и объявила победу сотрудницы нокаутом.
С площадки раздались аплодисменты.
"Я удивилась тому что произошло. Никогда, даже на секунду, не показывайте спину сопернику."
Прокомментировала Гран Мария бой, возьму это на заметку для использование в будущем.
Как и ожидалось, для меня невозможно быть ведущим.
Я просто делаю что могу.
Победившая сотрудница вставал передо мной.
Я похвалил её и дал одну наградную медаль за победу.
Она приняла медаль с широкой улыбкой. Очевидно ей больно, так что Флора подлечила её магией.
Хоть это и не видно, кажется кинжалы зверодевочки навредили ей.
Если больно, не нужно терпеть.
Можно сперва получить лечение.
***
И вот так проходила общая секция.
К счастью, не было никаких серьёзных травм.
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    Лучший бой общей секции, битва между Фрау и зворолюдкой Сенной.
Хоть и большинство битв не продлились и одной минуты, битва между этими двумя шла 5 минут.
Фрау взяла одноручный меч, а Сенна вышла с голыми руками.
Бой дошел до точки, когда Сенна схватила Фрау и попыталась скинуть её, но Фрау тоже сумела вцепиться в неё.
В конце обе проиграли, поскольку запутались друг в друге и упали с ринга.
Потому что обе проиграли, они не получили наградных медалей, но были похвалены за хороший бой.
Тем не менее, Сенна...
Никогда бы не подумал что ты борец... Это было неожиданно.
Кстати Бизель, Юри и король демонов оказывали ярую поддержку со своих мест.
"Как жаль."
"Это был напряженный бой."
"Дочь Бизеля крепка. Однако никогда бы не подумал что юная зверодевушка сможет сражаться так хорошо... уму."
***
Поскольку все бои подошли к концу, сейчас настало время секции воинов.
В этот раз, это турнир на выбывание.
Победитель остается на ринге и сражается против следующего соперника.
Тот кто победит больше всех - станет чемпионом.
Сперва я намеревался использовать обычный метод, но сдался поскольку участников слишком много.
Даже беря в расчет бои по минуте, и быструю смену участников, это все еще займет немало времени.
Было бы неплохо, если я подготовил бы несколько рингов... добавим это в список задач на будущее.
Значит ли это, что мы проведем фестиваль боевых искусств и в следующем году?
***
Участники секции воинов: высшие эльфы, горничные, ящеролюды, дварфы, горные эльфы, зверолюды из Воющей деревни и ламии из южного подземелья.
Может было бы правильно использовать правило нокаута для них, но кажется удача сыграет наибольшую роль.
Сейчас во время секции воинов, предок-сан и жена Дорейма уже на трибунах и готовы смотреть.
***
Правило битв почти такие же, как и в общей секции.
Однако руки и ноги покрыты тканью, и они также носят повязки на голове.
Что до ламий, вместо ног, тканью обернуты их хвосты. Хвосты ящеролюдов тоже.
Вдобавок, если 2 куска ткани, включая повязку на голове, сняты, то тоже засчитывается поражение.
Главное отличие от общей секции, что они снова могут выйти на ринг, даже после поражения.
Флоре было позволена вылечить участников, которые затем снова могут встать в очередь на бой.
По крайней мере, после очередей каждого из участников, турнир продолжится по расписанию.
***
Судья изменился с Хакурен на Расути.
Ведущая сменилась с Гран Марии на Фрау.
Гран Мария появится в секции рыцарей после этого.
Хорошо что Фрау не была ранена.
Нет, все благодаря магии исцеления Флоры.
А, Бизель, Юри и король демонов, я был бы благодарен если бы вы не кричали так громко в поддержку ведущей.
***
Бои проводились один за другим.
Потому что следующий претендент появлялся как только проигравший покидал ринг.
Поскольку между матчами почти не было времени, всего несколько человек выигрывали несколько раз подряд.
Выигрывая один раз, большинство проигрывало следующий бой.
Теми кто держался дольше всех, были дварф Донован, горный эльф Йа, и Гульф из воющей деревни.
А, ламия из южного подземелья.
В секции воинов участвуют четыре ламии, и все они сильны.
Они используют мечи на короткой дистанции, и магию на дальней.
Во время ближнего боя, их захват хвостом супер эффективен.
Когда их захватывают хвостом, большинство людей больше ничего не могут сделать.
В это время, судья Расути останавливает матч.
Думаю её оценка весьма хороша.
К настоящему времени, только дварф Донован сумел вынести захват хвостом.
Он смог вытерпеть давление и сумел снять повязки с руки и хвоста ламии. Таким образом он победил.
Что до остальных, они всеми силами избегали захвата.
Глядя на это, можно сказать что ламии ключевые бойцы секции воинов.
Бой за боем, количество побед Гульфа из Воющей деревни и горного эльфа Йа, позволили занять им места среди лучшей четверки.
Горный эльф Йа поддерживает среднюю дистанцию со своим соперником и побеждает одноручным мечом и магией.
Её серия побед окончилась после того, как одна из высших эльфов вступила с ней в высокоскоростной ближний бой и выкинула её с ринга.
Гульфу из Воющей деревни очень повезло не встретить ни одну из ламий, но горничная, рядом со мной, сказала что он силен.
Он сражается целясь в слабые места соперника и выбрасывает их с ринга, при помощи скорости и силы.
Похоже правило с двумя повязками сыграло ему на руку.
Ящеролюд был тем, кто одолел Гульфа.
Кажется Гульф не привык сражать против рас с хвостом.
Он проиграл другому ящеролюду еще несколько раз.
Время секции воинов подходит к концу.
Если все продолжиться так, чемпионом станет кто-нибудь из этих двоих.
Когда я подумал так, другие участники тоже похоже считают так же.
Несколько участников сдались против Йа и Гульфа.
Только один способ уладить это.
"Я буду твоей соперницей."
"Я пришел победить. Не держи обиды."
Услышав это, Расути подала сигнал к началу боя.
Йа, одетая в свою ежедневную одежду, встала в стойку с одноручным мечом.
Она может использовать магию, так что планирует разорвать дистанцию.
Гульф - воин. Он прибыл в деревню в кожаной броне и с одноручным мечом.
Хоть Гульф и тоже может использовать магию, кажется она не будет эффективной против Йа.
Он ринулся вперед для ближнего боя.
Возможно исход матча решит то, кто из них сумеет контролировать дистанцию между ними.
Такое чувство, будто я наблюдаю за танцем мечей.
Не могу даже определить кто побеждает.
Пока я думал об этом, внезапно раздался громкий шум. Меч Йа вертится в воздухе.
Она проиграла?
В момент когда я подумал об этом, Йа схватила рукоять меча Гульфа, вместе с его рукой, и выполнила бросок.
Тело Гульфа перевернулось в воздухе 3 раза, но он сразу же вернул равновесие и приземлился на ноги.
Никакого урона.
Однако место, куда он приземлился, находилось за пределами ринга.
"Бой окончен! Победитель, Йа!"
С объявление Расути, был определен чемпион секции воинов.
***
В отличии от общей секции, чемпиону секции воинов, я вручил 7 медалей.
"Огромное вам спасибо."
Вдобавок, я также дал по три медали Доновану и четырем ламиям.
Мне также нужно наградить Гульфа, но я не могу дать ему медалей, так что попытался предложить хорошее количество алкоголя.
"Я возьму одну на память. Оставшиеся две поменяю на алкоголь."
Я признал это.
В конце, также я вручил по 1 медали каждому участнику секции воинов.
Так закончилась секция воинов.
Хорошо что никто серьёзно не пострадал.
***
После перерыва начнется секция рыцарей.
Но перед этим, сперва полномасштабный бой с едой.
Поскольку готовить начали с началом общей секции, все было готово.
Я подготовил несколько мест, где они могут получить еду в стиле викингов... или лучше сказать как в фестивальных киосках?
***TN: в стиле викингов означает буфет "ешь сколько можешь". Первый кто привел это в Японию, назвал "в стиле викингов", потому что увидел это в Дании.
Это бесплатная еда, которую можно есть сколько угодно.
Мы подготовили места для приема пищи вдалеке от сцены, но они были непопулярны. Большинство приносило еду к своим местам и ело там.
Хоть и подавалась выпивка, участникам была запрещено пить.
Поскольку были те, кому нельзя пить, было отмечено что остальные должны быть поскромнее, до наступления ночи.
Поскольку группа Дорса похоже не собирается за едой, я попросил горничных и сотрудниц, не участвующих в турнире, позаботиться о них.
Что до меня, мне нужно самому сходить себе за едой.
Похоже мы подготовили слишком большое разнообразие еды.
Нет, это фестиваль.
Чем живее, тем лучше.
***
Я тоже насладился едой.
Поскольку Лу и Тир примут участие в секции рыцарей, после еды они ушли разогреваться.
Постарайтесь.
За Альфредом и Тисель ухаживают горничные, и они выглядят так, словно наслаждаются атмосферой фестиваля.
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    Главное событие.
Турнир Боевых Искусств, секция рыцарей.
Во-первых, позвольте представить всех претендентов.
Лу (вампир)
Тир (ангел)
Гран Мария (ангел)
Куудель (ангел)
Короне (ангел)
Риа (высший эльф)
Анна (Они)
Дага (ящеролюд)
Бульга (дьявол)
Стифано (дьявол)
Уно (инферно волк)
Макура (паучок)
Джунеа (ламия)
Сунеа (ламия)
Они собрались на сцене.
Джунеа и Сунеа хозяйка подземелья и главная воительница южного подземелья.
Это их привели паучки и собаки, после завоевания подземелья.
Остальные ламии заняли места на трибунах.
***
Секция рыцарей турнира - участие до первого поражения.
Победитель определяется, когда соперник выведен из строя или объявляет о поражении.
Это будет довольно серьёзный турнир, поскольку правило о выбросе за предела ринга и другие мягкие правила были убраны.
Есть претенденты которые умеют летать, так что правило о выбросе за пределы ринга дает им огромное преимущество.
В противовес, если отойти от ринга слишком далеко, судья дисквалифицирует участника.
Претенденты свободны в выборе оружия и на нем не используются никакие методы уменьшения урона.
Если оба участника выйдут из строя одновременно, судья определит победителя.
Я был против этих правил, но они сказали что лишние вещи на их оружии ослабит их контроль над ним, что приведет к противоположному эффекту.
Правда?
***
Было запланировано, что один матч будет длиться 10 минут.
Если время кончится, победитель будет определен мной.
Надеюсь ни один матч не дойдет до этого.
И, если возможно, хоть бы никто из участников не пострадал.
***
Судьей будет Хакурен.
Ведущей продолжит быть Фрау.
***
Соперники будут решены лотереей.
Поскольку их 14, то баланса нет.
А теперь, какова же будет расстановка?
01 Стифано (дьявол)
02 Тир (ангел)
03 Гран Мария (ангел)
04 Лу (вампир)
05 Анна (Они)
06 Джунеа (ламия)
07 Куудель (ангел)
08 Риа (высший эльф)
09 Бульга (дьявол)
10 Сунеа (ламиа)
11 Уно (инферно волк)
12 Дага (ящеролюд)
13 Макура (паучок)
14 Короне (ангел)
01 Стифано (дьявол) и 14 Короне (ангел) будут сражаться между собой.
С этим, первый матч секции рыцарей пройдет между Тир и Гран Марией.
Внезапное противостояние ангелов.
У Гран Марии лицо, наполненное отчаянием, так что держись там.
Мгновенная победа.
Тир тут же задавила Гран Марию и матч окончился.
***
Второй бой, битва между Лу и Анной.
Перед приходом в деревню, Анна работала горничной для Лу и Флоры. Бой будет сложным по разным причинам.
Будет ли ей тяжело?
"Шанс 1 к 1000."
Давайте притворимся, что не слышали этого.
Лучшее слово описывающее их бой - это клевета.
Анна пытается навязать ближний бой, а Лу разорвать дистанцию.
Поскольку у обеих нет оружия, с ринга доносятся глухие хлопки и волны шока, но никто из них не падает.
Но глядя на это, Анна явно получает больше урона...
"Разве нельзя сделать комнату почище!"
Атаки Анны явно становятся слабее.
"Почему бы вам не попробовать возвращать вещи на места, в которых они были изначально!"
.........
Похоже у них внутри много чего накопилось.
Разве нельзя быть друг с другом помягче?
Хотя бы задумайтесь немного.
Да, вот что вам нужно сделать.
И вот так, время вышло и мне нужно оценить бой.
Было очевидно, что Лу победительница, но прежде чем я объявил, Анна потеряла сознание.
"Лулуши, подойди ка сюда. Если хочешь что-то рассказать, расскажи мне."
Победительницу, Лу, позвал предок-сан, и у них был долгий разговор.
Держись там.
***
Третий матч между Джунеей и Куудель.
Поскольку Куудель умеет летать, у неё более выгодная позиция?
Лично я болею за Куудель... чем обернется матч?
Как только бой начался, Куудель как и ожидалось взлетела в небо.
Я подумал что ламия Джунея будет оборонятся, но она использовала свой хвост как пружину и прыгнула!
Куудель, не ожидавшая такой внезапной атаки, была схвачена хвостом.
И упала.
Я думал это конец, но она не сдавалась.
Она сумела выбраться из захвата хвостом Джунеи, при помощи грубой силы.
Так вот как дерутся сильные персонажи, мне немного страшно.
После этого, Джунея контратаковала, но Куудель ответила вдвойне. И вот так, она победила.
Первый раз, когда я вижу нечто подобное, так что думаю это хорошо.
***
Четвертый матч.
Рия против дьявола Бульги.
Хоть Риа и сомневалась участвовать в секции рыцарей... вероятно у неё есть немного уверенности.
Подумав об этом, а ведь я не знаю насколько сильна Риа.
Она всегда охотится в лесу, так что будет сражаться луком?
Значит это будет матч на дальний бой?
Если возможно, не хотел бы чтобы она поранилась.
Поскольку Бульга служанка Расути, у меня была возможность поговорить с ней.
Я говорил, но... Я не знаю как она сражается.
По словам Расути и Хакурен, невозможно прислуживать дракону, если ты слаб...
Как и обычно, на ней форма дворецкого.
Когда она прибыла сюда, то была одета в форму горничной, что делало её похожей на деревенскую девушку, но похоже лично ей больше нравится форма дворецкого.
Не похоже что ей единственной нравится это, даже Стивано одета в ту же одежду дворецкого.
Во всяком случаем, матч начался.
Как и ожидалось, Риа разорвала дистанцию и атакует с лука.
В следующий момент, я удивился что другая стрела уже следует за первой.
Эти атаки Бульги... клоны?
Более того, они действуют по разному.
Один атакует магией, другой метает ножи, третий использует кинжалы и один кажется кулачный боец.
Похоже они прикрывают атаки друг друга.
Подавляющий метод, но Риа выстрелила во всех них стрелами.
Стрела попала в магию, нож, кинжал, и удар с кулака.
Попав по всем атакам, у неё все еще есть пространство для атаки тел Бульги.
С каждым попаданием стрелы, клон исчезает.
И одна стрела пронзила грудь Бульги, но тело не исчезло.
Я больше не мог терпеть, увидев настоящее тело Бульги со стрелой в груди.
Плохо дело!
Однако глянув на судью, Хакурен, она похоже вообще этим не обеспокоена.
Да ты шутишь?
Я почти что прокричал об остановке матча, но тело Бульги со стрелой в груди исчезло.
"Ахахаха, попалась."
Прежде чем я понял, Бульга уже стояла на краю ринга.
Невредимая.
"Было бы неплохо, если бы ты ослабила свою защиту."
Риа не раздумывая выпустила стрелу в говорящую Бульгу.
Но Бульга сумела уклонится от неё.
Стрела внезапно остановилась и упала на землю.
Это магический барьер.
Поскольку Риа использует лук, Хакурен окружила зрительские трибуны барьером, перед началом боя.
"Благодаря Хакурен-сама, никто не пострадает, даже если я буду уклонятся от стрел."
Бульга поклонилась Хакурен.
Этим поклоном она увернулась еще от одной стрелы.
Стрелы Рии не обычные летящие по прямой, после того как их выпустили.
Стрелы выпускаемые её поворачивают влево и вправо.
Но смеющаяся Бульга уклонилась от них всех.
Дьявольский смех.
Фигура Бульги исчезла и внезапно появилось позади Рии.
В этот момент, Риа выбросила лук и стрелы, и вытащив кинжал с пояса, атаковала.
Бульга наклонила верхнюю часть тела, чтобы увернуться, и 8 клонов внезапно окружило Рию.
Они только окружили её, но не атаковали.
Риа тоже не двигается.
И сдается.
"Я не могу сражаться с таким количеством. Пожалуйста убери их."
"Ахахаха, ты сдалась бы, если бы их было семь?"
"Нет, думаю у меня все еще есть шансы против семи."
"Ясно. Так значит восемь и далее твой предел."
"Может странно говорить, что я рада, но... это полное поражение."
Бой окончился победой Бульги.
"Так Бульга сильна."
Услышав это, горничные рядом со мной похоже были шокированы, что я не знал.
Я не знал, что Бульга похоже известна за свою силу.
Ну, есть еще множество вещей, о которых я не знаю.
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    Соревнование боевых искусств, секция рыцарей.
Следующий матч ламии Сунеи против Уно.
Когда появился Уно, собаки вышли вперед с задних рядов.
Можно увидеть Куросан, партнершу Уно.
Это может быть моим воображением, но бойцовский дух Уно кажется воспылал.
С другой стороны, Сунее кажется по барабану.
"Отлично. В этот раз все будет по другому. Меня не одолеют, поскольку это битва один на один."
Кажется она борется со своей травмой из прошлого.
У Сунеи в руке короткое копье.
У копья три наконечника, и оно выглядит как оружие морского бога.
Интересно что произойдет.
Когда судья Хакурен объявила о начале боя, рог Уно засиял. Сияние распространилось по всему телу, и похоже он вырос в два раза больше.
Оооо.
Эту форму я никогда прежде не видел.
Выглядит сильной.
Я удивился, но Сунея вообще не показала признаков удивления.
Похоже она уже знакома с этим.
Сунея сложила свой хвост как пружину.
Кажется она собирается прыгнуть, как это сделала Джунея.
"Ааааааааа!"
Закричала Сунея, прыгнув в сторону Уно, с копьем наготове.
Уно сдвинулся в сторону, чтобы избежать её.
Не знаю как, но траектория полета изменилась и она последовала следом за Уно.
Если присмотреться, на самом деле она не в воздухе. Можно увидеть как кончик её хвоста недалеко от земли.
Может ли быть, что она может растягивать хвост, когда прыгает?
Сейчас для него невозможно уклониться, так что Уно обнажил клинки, чтобы встретить удар.
И они встретились... Уно сейчас кусает шею Сунеи, прежде чем кто-либо заметил это, так что судья остановила матч.
"Стоп! Победитель, Уно!"
Услышав это, наблюдавшие собаки начали выть.
Уно, находившийся на ринге, выглядел гордым.
"Уф, я не сумела победить..."
"Сунеа, ты старалась."
"Джунея-сама."
"Давай с завтрашнего дня начнем тренироваться вместе."
"Да."
Кажется на шеи Сунеи нет никаких ран.
Это был какой-то притворный укус?
Ладно, хорошо что она не ранена.
***
Дага против Макуры, будет последним боем первого раунда.
У Даги подавляющее физическое превосходство.
Макура же размером всего в половину татами.
Однако у него восемь ног.
И он может стрелять паутиной.
Дага, с другой стороны, праворукий мечник, который может использовать удар хвостом. Также он вооружен мечом и щитом.
Если честно, я беспокоюсь о Макуре. Что если Дага раздавит его?
И бой начался.
Дага постоянно атакует Макуру мечом и хвостом, но тот всего избегает.
Макура не атакует, и похоже сконцентрирован на защите.
Если так продолжится, Дага рано или поздно попадет по Макуре и выиграет бой.
Подумал любитель, вроде меня, но зрители похоже видят что-то еще.
"Поторопись!"
"Еще немного!"
"Это опасно!"
Они болеют за Дагу, словно тот в невыгодном положении.
Что-то сверкнуло на ринге. Я сосредоточился, чтобы проверить что это.
Э?
Ааа.... паутина.
Макура расставил бессчетное количество нитей, и некоторые уже опутывают тело Даги.
Не уверен, но похоже нити опутывающие его, уже мешают его движениям.
И когда Дага значительно замедлился, Макура запрыгнул на голову Даги.
"Стоп! Победитель, Макура!"
Бой окончился.
Макура силен.
Макура поднял одну из своих лап и помахал мне, так что я помахал в ответ.
***
Ведущая Фрау берет интервью у Даги.
"Если бы были ограничения, ты бы все равно предпочел сражаться мечом и хвостом, или захватом?"
"Захватом..."
Дага позвал Макуру.
"Однако с моей скоростью будет тяжело поймать тебя."
Дага присел рядом с Макурой, который подошел к нему, а затем поднял его обеими руками.
"Мне даже не победить тебя, если бы дело касалось чисто силы, так что думаю единственным победителем в нашем бою, можешь быть только ты."
"Ахаха. Простите мне мою грубость."
***
Первый раунд окончен.
Матчи второго раунда следующие:
01 Стифано (дьявол)
02 Тир (ангел)
04 Лу (вампир)
07 Куудель (ангел)
09 Бульга (дьявол)
11 Уно (инферно волк)
13 Макура (паучок)
14 Короне (ангел)
Но нужен перерыв.
Для того чтобы дать участникам первого раунда достаточно время для отдыха, поскольку 2 претендента не участвовали в первом раунде.
Во время перерыва будет проведен показательный бой.
Матч между Хакурен и Расути в их человеческих формах.
***
Они встали на ринге.
Они не в своих обычных юбках, вместо это на них шорты, позволяющие легко двигаться.
Расути вырезала часть в районе ягодиц, для своего хвоста.
На них нет брони и также нет оружия.
Так же они собрали волосы сзади и похоже готовы начинать.
"Давай выложимся на полную."
"Я не проиграю."
Они уже пылают...
Ах... вспоминая времена, когда они впервые прибыли сюда, я забеспокоился не перестараются ли они.
Расути выглядит напряженной.
Хакурен тоже, но они обе спокойны. Однако меня все еще кое-что беспокоит.
А, они же не планируют в шутку буянить, верно?
Мне не по себе.
***
Даже если это показательный бой, судья необходим.
Хакурен и Расути сменяли друг друга, так что у меня больше нет судьи.
Я уже заранее поспрашивал нескольких людей, но никто не был достаточно уверен, все отказались.
Я подумал сделать это сам, но поскольку Дорейм пришел посмотреть, я попросил его.
Никогда бы не подумал, что он возьмется за роль судьи.
"Обещаю судить честно."
Поскольку он сказал это, невозможно чтобы я смог отказать.
Нет, мне даже легче.
Огромное тебе спасибо.
***
Показательный бой начался.
Я подумал об одной манге, которую читал давным давно.
Движения двух так быстры, что невозможно уследить за ними невооруженным взглядом.
Я улавливаю положения их рук и ног, но иногда они исчезают, появляются, наносят удар и опять исчезают.
Я смотрю с расстояния, так что не знаю когда или как они двигались... да насколько же они быстры?
С ринга доносятся порывы ветра.
В этот момент, Дорс окутал ринг тонким барьером.
Для того чтобы защитить зрителей.
Спасибо.
Дорс хороший судья.
Как тому, кто предложил устроить показательный бой, мне пришлось задуматься.
Я молюсь, чтобы все закончилось наименьшим возможным уроном.
***
Показательный бой продлился около 5 минут.
Сперва, они полностью использовали и двигались по всему рингу, но наконец остановились и сразились в центре.
Теперь их видно.
В бою ведет Хакурен.
Однако она не избивает Расути. Ей тоже досталось хорошее число раз в ответ.
Атаки Расути, которые сумели попасть, все приходили снизу.
Слабое место Хакурен?
Действительно, с такой то грудью, как она увидит удары снизу?
.... вероятно дело в этом.
Пока я думал об этом, Хакурен снова получила удар снизу от Расути.
Похоже этот удар действительно серьёзен. Лицо Хакурен отнесло назад.
Это шанс для Расути.
Вероятно она думает также.
Она вложила все силы в удар по телу Хакурен.
Увидев предыдущий удар по лицу, я подумал что тело Хакурен разорвет на части.
Интересно, может следовало дать им перчатки.
Раж.
Расути неоднократно попадает по Хакурен.
Он попала несколько раз, но раздался только один тяжелый звук.
Это ознаменует победу Расути?
Нет.
Не смотря на то, что Хакурен избили, та сумела ступить один шаг вперед.
"Э?"
И нанесла прямой правый в лицо Расути.
Кулак Хакурен прилетел в лицо Расути, и та упала на землю.
Раздался громкий шум, а на ринге появились большие трещины.
Расути не движется.
"Стоп! Показательный бой окончен!"
Она в порядке?
Она же не мертва, правда?
Моё беспокойство тут же развеялось.
Расути зашевелилась и встала, словно ничего не произошло.
"Уууф, я не сумела победить..."
"Пока что я не отдам её тебя так легко."
Обе полны веселья.
После такой битвы, выглядит словно они не получили никакого урона.
Лица и другие места, по которым попадали... на них даже ни царапины.
Так вот какие драконы.
К моему удивлению, Дорс, судья, сказал несколько слов.
"Ваше сдерживание в человеческом облике улучшилось."
"Йей!"
"Ахаха, спасибо, дедушка."
......
Это вы называете сдерживанием?
Тогда если бы они сражались в формах дракона... давайте не будем думать об этом. Просто покажу свою благодарность этим двоим.
А сейчас, второй раунд.
***
А, мне все еще нужно залатать трещины перед этим.
Готово.
Давайте поторопимся.
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    Первый бой второго раунда.
Битва между Стифано и Тир.
Битва между ангелом и дьяволом.
Можно ли считать это судьбой?
"Спасибо за то, что доставила медицинские травы ранее."
"Не напоминай. Сегодня я покажу тебе результат тех медицинских исследований."
Похоже у них нет каких-либо особых взаимоотношений.
Тир раздавила Гран Марию в первом раунде, так что как насчет Стифано?
Не знаю насколько сильна Стифано, но будет хороший бой, если она сильна так же как Бульга.
Хакурен - судья.
Кажется показательный бой никак не повлиял на неё.
"Бой!"
С началом боя, Стивано использовала заклинание.
Из земли появились бессчетное количество черных копий, направленных на Тир.
Тир не попыталась взлететь. Она двигалась вбок, изящно уклоняясь от черных копий.
И атаковала магией в ответ.
Тело Стифано внезапно загорелось.
Увидев это сцену, я напугался.
Слишком серьёзно.
Вопреки моему беспокойству, черные копья подлетели к Стифано и превратились в большую накидку, которая покрыла и потушила её.
Пламя полностью погасло.
Когда накидка спала, никого не оказалось внутри.
Фокус?
Стифано внезапно появилась позади Тир.
Пока я раздумывал о том, как Стифано сумела подобраться к Тир со спины, из всего тела Стифано появились черные копья и пронзили Тир.
"Уоооо."
Я инстинктивно закричал.
Но Тир цела.
"Что касается совместимости, у меня преимущество."
Копья пронзившие Тир, постепенно разрушались и исчезали.
На местах попаданий нет никаких отметин.
В противовес, три белоснежных копья пронзило тело Стифано.
"Верно. Сдаюсь."
Бой между Стифано и Тир, закончился победой Тир.
"Стифано, ты в порядке?"
"Да, спасибо. Я исцелюсь в мгновенье."
"Муж, разве ты не беспокоишься о любимой жене?"
"У меня сердце почти остановилось, когда я увидел черное копье пронзившее тебя."
"Я в порядке. Я сумела избежать попаданий в смертельные места."
Когда Тир договорила, белоснежные копья, пронзившие Стифано, исчезли.
На местах попадания есть отметины, но нет никакой крови.
И все они исцелились и исчезли в мгновенье.
Отлично.
И я доволен победой Тир.
"Следующий бой... Лу-сан и Куудель. Фуфуфу, надеюсь руки Лу-сан все так же умелы."
Битва Лу в первом раунде, была битвой клеветы.
***
Вторым боем второго раунда, будет битва между Лу и Куудель.
Лу только что закончила говорить с предком-саном и так и пылает духом.
С другой стороны, лицо Кудель наполнено смирением.
"Куудель, не сдавайся с самого начала!"
Раздалось подбадривание Гран Марии со зрительских трибун, но лицо Куудель осталось тем же.
"Нет, Лу-сан - Лулуши. Она сильна так же, как и Тир-сама, которую не можем одолеть даже мы втроем."
"Я только что сражалась с Тир-самой! Все будет в порядке. У тебя все еще есть один шанс из тысячи."
"О-один из... тысячи?"
Бой начался.
Он окончился сокрушительной победой Лу. Куудель была права.
Если она способна на такое, зачем было так много наговаривать в первом раунде?
Анна сильна?
Или я чего то не понимаю?
***
Второй раунд, третий бой.
Битва между Бульгой и Уно.
Что до этого матча, понятия не имею что произойдет.
Судя по первому раунду, Бульга использует клонов, чтобы обмануть Уно?
Похоже исход матча будет зависеть от того, сможет ли Уно найти настоящую Бульгу.
Или все эти клоны, просто остаточный образ?
Или же реальные?
Но что если... все они реальные?
Маа, давайте не будем об этом думать, так как матч почти начался.
Бой начался.
Как и в первом раунде, Бульга использовала клонов.
Уно атакуют.
Я думал он уклонится, но он прет напролом.
Он протаранил клонов Бульги один за другим.
Это выражение, он выглядит как охотник.
Что бы произошло, если бы они были реальными.
Бульга снова создала клонов и атаковала в ответ.
Может показаться что матч длился долго, но на самом деле закончился практические мгновенно.
Поочередные атаки клонов зажали Уно, так что судье пришлось остановить бой, объявляя победу Бульги.
"Уфф, слишком много клонов."
Хоть Бульга и одержала верх, кажется она значительно вымотана.
Проигравший Уно выглядит более энергичным, но он покинул ринг опустив хвост.
Собаки, включая Куросан, встретили его.
Кажется они подбодрили его, его хвост вернулся в норму.
Да, Уно постарался.
***
Второй раунд, четвертый бой.
Битва между Макурой и Короне.
Пока я думал о том, что произойдет, бой закончился.
Короне сразу же попыталась взлететь в начале матча.... но не сумела.
К её ноге прилипла паутина и она упала.
А затем её связали.
"Слишком сильное несоответствие! Это её естественный враг!"
Он закончился победой Макуры.
***
На этом, второй раунд закончился.
Осталось 4 участника.
Полуфинал будет следующим.
02 Тир (ангел)
04 Лу (вампир)
09 Бульга (дьявол)
13 Макура (паучок)
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    Турнир боевых искусств, секция рыцарей, третий раунд.
Тир против Лу.
Эти мои жены, выносившие мне детей, даже перед приходом в деревню были вечными врагами.
От этого боя многого ожидают, и никто не знает чем все окончится.
Они обе в шортах и не имеют оружия.
"Фуфуфу, давно не виделись."
"Верно. Однако за мной наблюдает предок-сама, так что сдерживаться я не буду."
"Конечно, этого я и ожидала."
Обе достаточно мотивированы.
Судья Хакурен подала сигнал для начала боя.
Я думал они собираются разорвать дистанцию или взлететь в небо, но они просто подошли друг к другу в центр ринга.
Как только они остановились, то начали обмениваться ударами.
Это выглядит словно сцена из американского фильма, получив один удар, наступает твой черед.
Но в тех фильмах снимались мужчины, пугает смотреть как этим занимаются дамы.
Более того, они обе мои жены.
Мне действительно страшно.
Они бьют друг друга не ладонями, а сжатыми кулаками.
Явно целясь по лицу.
Когда по ним попадали, их оскал после этого навсегда останется в моей памяти.
........
В будущем, нужно всеми силами постараться избегать ссор мужа-и-жены.
***TN: когда понимаешь, что женщины которых ты изнасиловал, способны превратить тебя в фарш.
Подравшись на кулаках какое-то время, они разорвали дистанцию, словно это был естественный ход развития событий.
И начали магическую битву.
Огонь, вода, ветер и другая неизвестная магия сталкивалась на ринге.
Хоть трибуны и защищены магией Хакурен, место с которого я смотрю, довольно близко к рингу, так что я ощущаю мощь.
Но понятия не имею кто ведет.
После магической битвы, двое продолжили сталкиваться уже в небе.
Они же сталкиваются магией? Или просто физически...?
Не знаю, но знаю что они яростно сражаются.
И затем все закончилось.
Когда они приземлились на ринг, Тир стояла, а Лу была на одном колене.
"Сегодняшний победитель - Я."
Тир победила.
***
Они обе уставшие, но не похоже что тяжело ранены.
Я встретился с ними, чтобы выразить своё беспокойство.
"Муж, Тир обижает меня."
"Лу-сан, это коварно."
***
Третий раунд, второй бой.
Битва между Бульгой и Макурой.
Это был не бой.
Бульга была слишком вымотана, из-за матча с Уно, так что не смогла создать даже одного клона. Она не сумела избежать нитей Макуры.
"Уууф. Все закончилось так быстро..."
Макура победила.
***
И вот так были определены финалисты.
Тир и Макура.
Перед этим, поговорим о третьем месте.
Бой между двумя, не сумевших попасть в финал.
Убрав Лу в сторону, Бульга вообще никакая.
Флора так же сказала, что не может позволить ей участвовать в еще одном бою, так что боя за третье место не было.
Маа, не то чтобы нам так необходимо иметь третье место.
***
И финал начался.
Хотя все прошло и не так уж хорошо.
Но все поняли почему.
Битва между Тир и Макурой.
Она такая же, как битва между Короне и Макурой.
"Это действительно нечестно."
Тир связали и она проиграла.
***
Победитель секции рыцарей, турнира боевых искусств - Макура.
Отпрыск Забутоны, Макура, чемпион.
Макура подняла одну из лап, чтобы ответить на овации.
Она выглядит счастливой.
***
А теперь, с окончанием турнира, время для церемонии награждения.
Я дал Макуре 10 наградных медалей.
И деревянный трофей. Я подготовил его специально для этого фестиваля, деревянная корона.
Я посоветовался с Лу, перед тем как вырезать корону, поскольку не знаю каким странным значением она может обладать в качестве приза, но она сказала что не нужно волноваться о чем-либо, так как мы часть королевства короля демонов.
Услышав это, я сделал корону.
Поскольку я полагал что она достанется кому-либо двуногому, размер короны не подходил Макуре.
Пока я думал как выпутаться из этой ситуации, Макура взяла корону и надела её на своё брюшко.
Корона на её заднице... и она подходит по размеру, так что все хорошо.
Макура гордо показала корону зрителям и помахала лапами.
***
Занявшей второе место Тир, я дал 5 наградных медалей.
Вдобавок, я также наградил тех, кто победил один раз, и двоих победивших два раза.
Пожалуйста постарайтесь в будущем.
***
На этом, турнир боевых искусств закончился, но все еще есть банкет, который продлится до поздней ночи, а то и до завтрашнего утра.
Поскольку ринг все еще стоит, были проведены спаринги.
Тем не менее, поскольку будет опасно если кто тяжело травмируется во время этих матчей, к каждому бою был приставлен судья.
Высшие эльфы и горные эльфы, не сумевшие поучаствовать, а также зверолюды из Воющей деревни, прибывшие сюда вместе с Гульфом, вошли на ринг для сражения.
Несколько зверодевочек тоже поднимались на ринг время от времени, относясь к этому, как к тренировке. Даже Лу вызвала Тир для реванша.
Даже когда солнце село и стемнело, бои продолжались при помощи факелов и магии освещения.
На одной из сторон...
"Король демонов, как насчет боя со мной?"
"Хахахахаха, пожалуйста не шутите так."
Король демонов отклонил приглашение Дорса, пока предок-сан, Бизель и Юри разговаривали о проходящих матчах.
"Было бы лучше, если безмолвная магия использовалась более часто."
"Однако, отсутствие чтения уменьшает мощь. Думаю сперва нужно оценить ситуацию."
"Я не знаю как использовать магию без чтения заклинания."
"Правда? Тогда я объясню тебе."
"П-подождите немного. Разве нормально для человека вашего положения, обучать принцессу страны?"
"Хмм? Меня не то чтобы волнует социальное положение. Не волнуйся о ненужных вещах."
"Большое вам спасибо. Я приложу все усилия, чтобы запомнить всё."
***
Дорейм наслаждался едой с Хакурен, Расути, своей женой и Раймейрин.
"Бабушка, мне следует улучшить владение человеческой формой еще немного."
"Вот как? Ну нужно так торопиться. Даже у Дорейма были проблемы с превращением в человека..."
"Матушка, пожалуйста прекратите. Кроме того, а, умм... Верно, что произошло с браком Секирен?"
"Дорейм-чан, почему ты говоришь о браке своей младшей сестренки прямо передо мной?"
"П-прошу, не обращай внимания. Кроме того, разве ты сама почти уже не вышла замуж?"
"Э, а, н-ну, думаешь это так? Да, похоже что так..."
"Смущенная Хакурен... что за редкий вид."
"Гурафарун, если собираешься дразнить меня, я могу рассказать кое-какую историю из старых деньков."
".... прости."
Что за оживленный прием пищи.
Поскольку Бульга и Стифано восстановились, они прислуживали как обычно.
Не мешаясь, они подавали им на стол еду и алкоголь.
Ладно, так что же там за история с женой Дорейма?
......... страшно даже будет слушать.
***
Во всяком случае, чувствую себя плохо.
Вероятно из-за умственного истощения.
Думаю я вымотан из-за беспокойства о травмах.
В следующем году, абсолютно точно проведу другой фестиваль.
Я провел всю ночь, думая об этом.
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    Я король демонов.
Король демонов королевства короля демонов Гуллгалда.
Я удивился, когда услышал что моя дочь собирается куда-то с Бизелем, так что я последовал за ними.
И там оказался дракон.
Даже в своей человеческой форме, он не мог скрыть свою магическую силу.
Более того, это король драконов Дорс.
Так же вокруг него другие драконы, и они совсем не слабые.
Скажу честно.
Я почти наделал в штаны.
Но выстоял.
Отличная работа, моя нижняя половина.
Мааа, это действительно сюрприз.
Я уже подготовился поприветствовать его.
"Король драконов Дорс, я верю что это первая наша встреча."
"Ты текущий король демонов? Мааа, сейчас у нас нет разногласий, так что давай не будем причинять неприятностей."
"Уму, мне бы тоже абсолютно точно не хотелось неприятностей."
Хорошо, хорошо, хорошооооо.
Я поразителен.
Юри, ты видела?
Отважную фигуру папочки!
"Буфу!"
Когда я осматривался, чтобы найти Юри, то от удивления плюнул.
Еще одна личность, которой здесь быть не должно.
Кажется что Дорс, находящийся рядом со мной, похоже тоже его знает.
Как и ожидалось от Дорса.
Но в отличии от меня, он криво улыбается.
У меня депрессия, от различия в наших реакциях... однако я не могу это показывать, поскольку такая великая личность приближается к нам.
"Ре-религиозный лидер Валгрейф!"
Основатель главной религии Корин, величайшей силы, в местах населенных людьми!
Вечной молодой, словно бог во плоти.
Его настоящая личность предка вампиров, известна всего нескольким людям.
Это один из самых конфиденциальных моментов, передающихся от бывшего короля демонов к настоящему, при передаче поста.
"Йо, король демонов, как поживаешь?"
"Д-д-да."
"Ахахаха, не напрягайся ты так. Это наша первая встреча, верно? Прости прости."
"Да, это наша первая встреча... это... вы правда меня знаете?"
"Ты же известен, разве нет? Я увидел твоё изображение у знакомого. Кстати, оно продается на рынках."
"Вот как? Я почтен."
"Хахаха, о каком почтении ты говоришь? Мне повезло встретить короля демонов. Ты же тоже так думаешь, Дорс-кун?"
"Согласен."
Он правда назвал короля драконов Дорса, Дорсом-куном?
Эти двое хороши знакомы?
Нет, это не удивительно.
В любом случае, это истинный предок вампиров.
Великолепно.
Был ли еще король демонов, повстречавший его лично?
Нет нет, такое вряд ли неожиданно.
Я король демонов.
Тот, кто управляет страной.
Мне нужно спрашивать только то, что нужно.
"Кстати, религиозный лидер-доно, что вы думаете о зверствах учиненных героем в королевстве Фуллхарт?"
"Хахаха, умеешь задеть больное место. Если я скажу что непричастен, то очевидно причастен. Маа, позволь рассказать тебе. Я тоже обеспокоен безрассудством в королевстве Фуллхарт. Ветка в королевстве Галбарт даже готовит войска для подавления. Кстати, королевство Фуллхарт, королевство Галбарт и королевство короля демонов Гуллгалда имеют схожие имена. Они словно скороговорка."
"П-простите. Оно произошло от имени... войска для подавления? Это правда? Почему вы делитесь такой информацией со мной?"
"Правда, правда. Ты же спросил меня. И мы тоже находим это хлопотным. Разве ты не думаешь, что чудесная сделка, точно принесет выгоду? А, даже если ты победишь героя, можешь спать спокойно, наш штаб не сделает ход. Из-за нашей позиции, мы выдвинем протест, но можешь просто проигнорировать его."
".... Спасибо за предоставленную информацию."
"Дорс тоже. Не нужно сдерживаться, если они когда-либо придут к тебе."
"Группа уже приходила. Они были грубы, так что я спровадил их."
"Спровадил их? Дорс-кун такой добрый. Следовала бы хотя бы дать им пинка, если уж не сокрушить."
"Да ну, это было бы раздражающе, поскольку они могли бы затаить обиду."
"Ахахаха, действительно. Маа, я предприму что-нибудь в будущем."
Предпримете что-нибудь?
Я спасен.
Герой и правда проблемный.
Урон который они причиняют, не может быть проигнорирован.
Ах, прошу предпримите что-нибудь поскорее.
Возможно...
После этого.
Кстати, стоит ли мне сопровождать Дорса и религиозного лидера-доно?
......
Бизель, помоги!
***
Вместе с Юри, Бизель радостно общается с жителями деревни.
Если присмотреться, жители - демоны.
Арэ... такое чувство словно я уже видел их где-то... Разве эта не дочь графа, а та дочь маркиза?
Или меня память подводит?
Разве они не Сокури-сан.
***TN: так обращаются к тем, кого приняли за другого по ошибке.
Нет.
Они выглядят как настоящие деревенские девушки.
А, вот эту я знаю.
Дочь Бизеля, Фраурем.
Она губернатор деревни.
Похоже с ней все хорошо.
.... Или нет?
Поскольку Фраурем одета словно деревенская девушка, это означает что другие девушки вокруг неё, тоже дочери демонов.
Соберись, я.
***
Как и ожидалось, мне подготовили место рядом с Дорсом и религиозным лидером-доно.
Мой единственный лучик надежды, это Бизель и Юри поблизости.
Хотя Юри комфортно общается с драконом рядом с Дорсом. Она понимает с кем говорит?
Ах.... живот болит.
И Бизель.
Почему ты смотришь на меня с таким жалостливым лицом?
Похоже то, о чем я думаю, написано у меня на лице.
"Я Раймейрин"
"А, да, я король демонов Гуллгалд."
Южный Дракон Тайфун.
Так же жена Дорса.
По информации пришедшей недавно.
Вот значит как?
Раймейрин-сан.
......
Разве она дракон не более свирепый чем Дорс!?
Достаточно.
И Бизель.
Перестань смотреть на меня таким лицом.
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    Ах... что означает король демонов?
Я думал об этом множество раз.
Да, я король демонов Гуллгалд, королевства короля демонов.
Да, король страны.
С важной ответственностью.
Не стоило брать с собой свой здравый смысл, когда решил последовать за дочерью.
Доченька моя.
Ты не должна посещать такие места.
Хахаха.
"Отец, ты в порядке?"
"Э? А, конечно же в порядке. Прости. Наверное я устал от ежедневной работы."
Дочь беспокоится обо мне.
Не могу быть счастливее.
"Король демонов-сама, я принес еду и напитки, давайте перекусим."
Бизель отличный парень.
Еду, которую он порекомендовал, легко есть и она полезна для желудка.
Ах, объедение.
"Уму, алкоголь тоже хорош, но... на вкус странноват."
"Согласен, должно быть это новинка. Размещу заказ на покупку."
"Уму. Он легко пьется, так что хочу пару бочек."
"Приложу все усилия, для размещения вашего заказа."
***
Дорс и религиозный лидер-доно, находящиеся поблизости, тоже наслаждаются напитками и похоже тоже планируют приобрести их.
Вот оно, разве могут такие виды еды быть приготовлены в лесу Смерти...?
Более того, в ней морепродукты, которые можно приобрести только в портовом городе на юге.
Уму.
Здесь разные виды блюд, которые я не видел и не пробовал прежде.
Все выглядит объедением.
"Местный повар, мы сможем его нанять?"
"Правда думаете, что сможем?"
"Как насчет одолжить?"
"Это будет сложно."
"Отец, я тоже пыталась, но провалилась."
"Нет, это же воля короля демонов..."
Я не должен быть неразумным.
Да.
"Давайте просто подумаем о том, как нам приобрести приправы. Особенно вот эту."
"А, мисо? У меня уже полно дома."
"Дома?... Почему ты не поделился?"
"Мы все съели, пробуя на яд. Или вероятно из-за его уникального запаха. Хахахаха. Давайте просто посмотрим, сможем ли мы приобрести еще. О, скоро начнется."
На ринге появился судья.
Да, судья - дракон.
Давайте не будем думать об этом.
***
Поскольку религиозный лидер-доно и один из драконов помогают с готовкой, я благодарен, за то что давление немного смягчилось.
Скоро начнется общая секция. Дочь Бизеля, Фраурем, похоже будет участвовать в ней, так что давайте поболеем за неё.
"Отец, Фраурем не единственная кто будет участвовать. Будут еще и другие, так что поддержи и их."
.....
Королю демонов не стоит так сильно вдумываться в вещи.
Постараюсь всеми силами поддержать их.
К сожалению Фраурем проиграла, но бой был неплох.
Наверное лучше сказать, что соперник был хорош.
Говорят те кто живут возле леса смерти от природы сильны, но...
Никогда бы не подумал, что зверодевочка может двигаться так много.
***
И вот так турнир и продолжался.
Секция воинов, секция рыцарей.
Я осведомлен об участниках, даже без их представления.
***
Принцесса-кровопийца, ангел разрушения, ангелы истребления, веселящаяся Бульга, черное копье Стифано, сумасшедший дракон Расутисумун и старшая сестра привратника-дракона.
Эта горничная по имени Анна, вероятно тоже номинирована из-за своих способностей.
Вдобавок тут ящеролюды, высшие эльфы, горные эльфы, старшие дварфы и ламии.
Здесь также подобный горе инферно волк и отпрыск демонического паука.
По сравнению с замком короля демонов... нет, их военный потенциал превосходит таковой у всей армии короля демонов.
Если это будет один на один, я как-нибудь сумею разобраться... смогу же?
Не уверен смогу ли даже одолеть Расутисумун, что уж говорить о старшей сестре привратника-дракона.
А, Дорс, даже если приглашаете, я не буду сражаться.
Хоть и ненавижу это признавать.
Совершенно точно не должен.
***
"Бизель."
"Да?"
"Я планирую присвоить главе деревни титул пэра, что думаешь?"
"Это будет очень неразумно."
"Правда?"
"Да."
Я смогу присвоить его, дав титул пэра, но Бизель думает иначе.
Вероятно он подумал что все закончится нехорошо.
Действительно, даже король драконов Дорс и религиозный лидер-доно не могут удержать эту деревню, и даже лично прибыли сюда.
Если я наделаю лишнего, то могу навлечь враждебность. Вероятно будет лучше всего поддерживать наши текущие отношения.
Человек находящийся на вершине этой деревни... он точно не может быть обычным человеком.
Когда я впервые встретил его, то подумал что это шутка, но глядя на окружение, понял что никто не шутит.
По докладу Бизеля, он могущественная личность, истребившая виверну Железного леса.
Он выглядит как обычный молодой человек.
Однако обычный молодой человек не сможет основать деревню посреди леса Смерти, не соберет подобный военный потенциал, и никогда не будут знаком с королем драконов Дорсом и религиозным лидером-доно.
Да.
К счастью мы спасены, поскольку у него не сложилось плохое впечатление о королевстве короля демонов.
Более того, возможно вот так просто взять и поговорить с ним и он действительно мягок.
Пока он находится здесь во главе, не должно возникнуть проблем.
Нужно дать ему секретное лекарство для долголетия.
Он обязан прожить долго.
Если возможно, мне бы хотелось, чтобы он жил, пока я остаюсь королем демонов.
Даже для человека, если я дам лучшее из имеющихся, будет возможно прожить от 400 до 500 лет.
Не умирай в свои 50.
Пожалуйста, не надо.
Прошу тебя.
***
Думая о худшем развитии сценария, я подумал женить его на своей дочери.
Поскольку позиция короля демонов не передается по кровному наследию, политических браков не существует.
Когда я уйду в отставку, Юри станет дочерью обычного дворянина.
Убрав в сторону безопасность и думая только о благополучии дочери, стоит ли мне действительно выдавать её замуж?
Если возможно, я не хотел бы чтобы она влюбилась в кого-нибудь плохого...
Единственной проблемой является то, что он уже женат на принцессе-кровопийце и ангеле разрушения.
В худшем случаем, она может стать даже не третьей, а четвертой женой...
Нет, бесполезно.
Юри все еще ребенок.
Все еще слишком рано выдавать её замуж.
........
Оставим его как кандидата для неё в голове.
"Король демонов-сама, вы в порядке?"
"А, да. Я в порядке. Бизель, хочу у тебя кое-что спросить."
"Да?"
"Ты отправил свою дочь Фраурем сюда..."
"Хоть моя преданность королевству короля демонов и непоколебима, я все еще забочусь о своей дочери."
"Понимаю твои чувства по отношению к дочери, так что не виню тебя. Хоть я и не виню тебя... если случится худшее, мне бы хотелось положиться на твою связь ради Юри."
"Ну, хоть её и нельзя выдавать замуж, думаю ей можно жить в этой деревне."
"Правда?"
"Вы забыли? Я все еще один из ваших 4 небесных царей."
"Как и ожидалось от Бизеля, на тебя действительно можно положиться."
"Я тоже планирую жить здесь, когда уйду в отставку."
".... э? П-погоди, отставка? Стой, если ты уйдешь, королевство короля демонов будет в опасности."
"Ну же, король демонов-сама. Это ночь фестивался. Давайте насладимся вкусной едой и алкоголем."
"Все равно это произойдет нескоро. Вероятно через 1000 или 2000 лет."
"Хахаха, выпьем!"
По-погоди.
Также, король драконов Дорс.
Я не буду драться с вами.
Даже не смотрите на меня.
Ночь фестиваля была оживленной.
***
Небольшое отступление.
Замок короля демонов, будущее.
"Отставка?"
"Я уйду в отставку через 100-200 лет, так что не беспокойтесь... Что это?"
"Письменная клятва."
"... Вы сомневаетесь в моей преданности?"
"Мне это от этого будет легче."
"Король демонов-сама... Хорошо, подпишу... Арэ? Думаю тут ошибка. Там написано что мне нужно оставаться здесь еще 1000 лет."
"Это не ошибка."
".... вот как? Эт-то, клятву же можно нарушить, когда король демонов-сама умрет, верно?"
"Стой, ты! Стража, мятеж! Тут мятежник!"
"Да что за нонсенс вы говорите? Я просто подтверждаю. Мы тут о серьёзном говорим, так что не приближайтесь к комнате."
После суровой драки, были решено что он прослужит еще 300 лет.
"Кхх, я не подпишу клятву."
"Даже если не будет клятвы, я не могу позволить тебе уйти в отставку. Я даже дам тебе еще земель."
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    Фестиваль закончился.
А теперь, я понимаю что они все еще хотят отдохнуть, но нам нужно сделать то, что необходимо.
Нужно убрать всё, так как фестиваль закончился.
Хоть много людей все еще и страдают от похмелья, мы сумели убрать всё быстро.
У нас будут неприятности, если у них вечно будет праздничное настроение.
Меня спросили что сделать с рингом и трибунами. Поскольку они никак не мешают, я оставил все как есть.
Думаю настанет время, когда они вновь пригодятся.
Они снаружи, так единственное что приходит на ум, постановки или концерты.
Хотя у остальных могут быть и другие идеи.
Тем не менее, ринг сделан из почвы, а трибуны из дерева, что делает их уязвимыми к гниению.
В этом мире нет брезента.
Так что мне сделать, чтобы сохранить их?
Может поставить крышу?
А, как насчет того, чтобы оставить деревянные трибуны, и тоже сделать их из земли?
Если у меня будет свободное время, давайте попытаемся сделать трибуны из земли.
***
Полдень.
Дорс, Раймейрин, Дорейм, жена Дорейма, Бизель, Юри, король демонов и предок-сан проснулись поздно, и начали готовиться к отбытию.
Кажется они обсуждают какую-то серьёзную тему перед отбытием. Какие-то проблемы?
Маа, они люди великих позиций, так что не хочу быть вовлеченным без нужды.
Я попрощался с каждым из них, давая подарки.
Сперва для Дорса, Раймейрин, Дорейма и жены Дорейма.
"Было весело."
"Было хорошо и оживленно."
"Мне бы хотелось, чтобы вы остались подольше, но... это вероятно затруднит вас. Пожалуйста возвращайтесь прямо домой. Мне все еще нужно найти новых жителей для деревни."
"Моя дочь повзрослела. Хотелось бы теснее работать с тобой в будущем."
Далее Бизель, Юри и король демонов.
"Я сумел расслабиться впервые за долгое время."
"Мы тоже пригласим вас, когда будет проводиться фестиваль в нашем королевстве."
"Эй, это моя реплика. Моо... ну, так и есть. Прошу тебя и дальше поддерживать нас."
И наконец, предок-сан.
"Мне бы хотелось побыть с Альфредом побольше, но все еще есть вещи, требующие моего внимания. Хааа, а, верно. Я видел поле, на котором полно медицинских трав, могу ли я получить немного? В следующий раз я принесу редкие травы."
Они ушли различными методами.
***
Ламии тоже проснулись и поприветствовали меня, так что я дал подарков и им.
"Можно их взять?"
"Это ради того, чтобы поделиться фестивалем с теми, кто не сумел прийти."
"Спасибо. И в следующий раз я обязательно выиграю!"
"Хахаха."
Следующий раз не планируется...
Ламии ушли, но зверолюдам из Воющей деревни все еще предстоит отбытие.
Они проверили тех, кто переселился в деревню, и планируют вернуться все вместе, когда наступит время осеней торговли.
Другими словами, 4 мужчины зверолюда, включая Гульфа, остаются в деревне!
"Папочка."
"Доченька, все хорошо? Ты же здесь в безопасности, верно? Мама тоже в порядке."
Такие беседы можно было услышать в четырех разных местах.
Ах, все они женаты.
У них даже дочери, среди переселенцев.
Да.
Понятно.
Я не планирую разрушать семьи.
Пожалуйста поладьте.
Простите что я думаю только о том, как бы выдать замуж зверодевочек.
***
Закончив с уборкой после турнира боевых искусств, атмосфера в деревне вернулась в норму.
Однако последствия остались.
Во-первых, количество тренирующихся людей немного увеличилось.
Хоть здесь все еще и проходят обычные пробежки и разминки, симуляция войны теперь обычное явление.
Будьте осторожней и не пораньтесь.
***
"Кстати Лу, ты же вампир."
"Зачем ты говоришь очевидное?"
"Во время турнира, я не видел чтобы ты сражалась как вампир. Ты сражалась обычно."
"А как, ты думаешь, сражаются вампиры?"
"Э? Посмотрим..."
Как я представляю вампиров.
"Например... превратиться в туман, чтобы избежать атак."
"Арэ? Я когда-то превращалась в туман перед тобой? Как ты узнал об этом?"
"Воображение?"
"Не знаю как ты воображаешь вампиров, но превращение в туман не работает в бою. От этого сильно устаешь и это нельзя использовать для атаки, более того, во время превращения обратно, ты становишься беззащитным. Это техника используется в основном для проникновения в закрытые комнаты."
"Ясно. Тогда ты можешь превратиться в животных?"
"Эта техника не для битв. Нет формы сильнее, чем моя текущая форма. В основном она используется для скрытности."
"Только для скрытности? Тогда что насчет техники изменения возраста твоего тела...?"
"Это не техника, что-то больше вроде особенности. Я потребляю не так много энергии в более юной форме, но на пике своей силы во взрослой форме... вот в чем причина, почему моё тело превращается в юную форму, при получении смертельного урона."
"Как когда мы встретились впервые. Когда ты пьешь кровь, то забираешь силу своего соперника?"
"У меня есть любимый муж, так что я не буду пить чью-либо еще кровь."
"Ахахах. Прости. Назад к теме, я думал есть присущая вампирам атака... вроде гипноза или что-то такое."
"Гипноза?"
"Техника манипулирования соперником."
"А, очарование. Оно сработает только если соперник слабый. Оно бы не сработало против участников секции рыцарей."
"А.... тогда как насчет управления кровью?"
"Управление кровью? Что это?"
"Атаковать соперника мечом, сделанным из твоей собственной крови."
"Это что-то вроде управления жидкостями? Я вероятно смогу такое... однако думаю что лучше так не делать. Я буду в невыгодном положении, если использую слишком много крови."
"Моо."
"То, как ты представляешь вампиров, странно. Возможно ли, что ты знаешь других вампиров, помимо меня, Флоры и предка-самы?"
"Хахаха. Мне просто рассказывали. Не смотри на меня такими страшными глазами."
***
"Разве Тир не способна управлять големами? Почему ты не использовала их во время турнира?"
"Големы сильны, но медленны. Они не подойдут для турнирных боев."
"Тогда как ты обычно используешь их?"
"В основном для приманки. Они могут ловить монстров и демонических тварей. И также... позволяют мне не мараться."
"Не мараться?"
"Монстры и демонические твари, существа которых можно рассматривать как... антисанитарных."
"Ясно."
Мне немного жаль големов.
***
"Анна, мне бы хотелось, чтобы ты ответила на мой вопрос честно... Тебя что-то не устраивает в твоей жизни?"
"Ничего особенного, но... почему вы спрашиваете?
"Нет, я просто подумал что плохо держать все в себе."
"?.... А, это о фестивале боевых искусств? Прошу не волнуйтесь. Услышав всего раз, глава деревни прислушивается и становится лучше."
"Что насчет Лу?"
"Я постоянно повторяю ей одно и то же, но не вижу никаких улучшений... Ах, но у меня нет никакой неприязни. Я просто подумала, что если она продолжит быть такой, то боюсь что она подаст плохой пример Альфреду-саме и Тисель-саме. Поскольку есть такая возможность... Я случайно..."
"Если хочешь что-то сказать, говори. Не держи в себе."
"А, есть кое-что."
"Хмм?"
"Я хочу называть вас господин, вместо главы деревни..."
"Ты же уже называешь меня так, время от времени?"
"Но так как глава деревни застенчив, это ограничивается только тем, когда мы в комнате или ванной. Мне бы хотелось называть главу деревни господином где угодно."
"Такого я пока что позволить не могу, так что пожалуйста прости меня."
***
Ко мне в дом пришел дварф Донован.
"Глава деревни, у нас есть тот горький фрукт? Можно взять немного?"
"Горький... ты о лимонах? Какой необычный запрос, что-то произошло?"
"Это для придачи запаха алкоголю. Также, отправленный человеческим торговцем алкоголь для фестиваля, я бы хотел чтобы ты приобрел его немного."
"Торговец, ты о Михаеле-сане? Тогда это... медовый ликер? Разве ты не говорил что он на вкус ужасен?"
Сразу после получения алкоголя, тут же появились дварфы и продегустировали его.
Я всё еще помню их острую критику...
"Я всё еще считаю так, но девчонки горничные что-то сделали с ним, и он стал вкусным. Даже если ты не спросишь, позволь сказать. Это не такой уж сложный метод. Всего-то нужно добавить горький фрукт в медовый ликер. Всего лишь это сделало его вкусным. Это схоже с методом смешивания алкоголя с фруктами, которому глава деревни научил."
"Ясно. Позвольте мне попробовать в следующий раз."
"Уму, тогда приобрети побольше. А, и не забудь убедиться, что приобретенный алкоголь можно будет обменять на наградную медаль."
"Сделаю, но... если купите его, я отниму алкоголь после еды."
"Правда? Тогда это означает, что алкоголь будут подавать только во время банкетов?"
"Главное причина для ограничения алкоголя, лежит в том, что если продолжиться постоянное потребление, весь урожай деревни нужно будет перерабатывать алкоголь. Я ввожу ограничения, чтобы все пили умеренно."
"Умеренно, значит? Будет трудновато... Маа, давайте просто работать усердней... и последуем ограничениям. Пить алкоголь каждый день хорошо, но пить его изредка тоже хорошо."
"Отлично."
***
Макура, одержавшая победу в турнире, оставила трофейную корону у меня дома.
Вероятно безопасней оставить её как украшение у меня дома, чем в месте где она спит.
Во всяком случае, я сделал полку и разместил её в углу дома вместе с короной.
Да, приятно.
Макура кажется тоже была довольно, когда увидела это.
Забутона также смотрит на неё с восхищением.


    Том 2 Глава 102

    Я подготовил большой стол в главном зале дома, и сел за него.
"Первый фестиваль боевых искусств деревни Большого Древа, мне бы хотелось начать встречу по его оценке."
Объявила одна из сотрудниц, действующая как председатель.
Помимо сотрудниц, принадлежавших к комитету фестиваля, вокруг стола сидели представители различных рас.
Здесь также горничные, бывшие поварами и охраной на фестивале.
***
"Во-первых... спасибо за вашу усердную работу на нашем первом турнире боевых искусств."
Все ответили.
"Фестиваль можно назвать успешным. Тем не менее, все еще были проблемы. Давайте задумаемся над ними, чтобы улучшить фестиваль в следующем году."
Встреча продолжалась плавно.
Поскольку я со всем ознакомился заранее, то услышал о проблемах, которых мне известны.
Такое чувство, что мы словно докладываем о них тем, кто все еще не в курсе.
"Было хлопотно, поскольку мы не ожидали прибытие некоторых гостей. Нам следовало подумать об этом."
Хоть все они и были родственниками, это все еще повод для беспокойства.
Мы провалились в ожидании этого.
"Также присоединились посторонние, в лице зверолюдов из Воющей деревни и ламий."
Верно.
Поскольку мы знаем только о способностях жителей деревни, мы не знаем куда их назначить.
Так как они являлись участниками, о которых мы мало знали, это вероятно добавило немного оживленности.
Кстати, услышав о незнании способностей...
"Мне бы хотелось добавить сюда еще двоих, веселящуюся Бульгу и черное копье Стифано."
Группа Дорса была теми, кто проинформировал меня об этом.
"Уже добавила. Когда я была ребенком, эти имена можно было услышать в сказках, которые рассказывала мне няня-горничная."
Когда одна из сотрудниц сказала так, остальные сотрудницы согласились с ней.
"Сказка?"
"Да. Известная сказка на территории короля демонов. Это история об архидьяволе Гучи, похитившем принцессу и сражавшемся с вооруженными войсками великой страны. Они были подчиненными архидьявола Гучи."
Всплыло имя, о котором я уже слышал раньше...
"Это серия сказок с множеством томов. Тем не менее, хотя и есть несколько версий книги, они всегда кончаются тем, что архидьявола Гучи наказывает дракон."
Наказан драконом.
Бывали случаи, когда сказки основывались на реальности.
В следующую нашу встречу, я спрошу об этом...
"Эти двое, думаете они те, о ком говорится в сказке?"
"Те же люди? Не может быть."
"На чем основано твоё отрицание?"
"Основания? Потому что Бульга-сан и Стифано-сан хорошие. Они не способны на такие ужасные поступки, как Бульга и Стифано из сказки."
"..... Точно. Вероятно их просто назвали как их."
"Да. Вдобавок, много людей получают свои имена от персонажей из сказок. Это понимаемо, учитывая что их боятся и они обладают силой."
"Ясно."
Все верно.
Это правда.
Это нечто, что можно считать обычным способом мышления.
Как я вообще подумал, что они является персонажами из сказки?
.......
Вероятно это потому, что они сильнее, чем я ожидал.
Но они делают совершенно противоположное от того, что делали люди, в честь которых их назвали.
А, поскольку никто из них не победил, то думаю они и не так уж сильны?
И все таки, у них просто похожие имена.
***
"Мы ушли от темы. Вернемся к встрече по оценке... что насчет еды?"
На мой вопрос, одна из горничных подняла руку.
"Все было хорошо принято, но это не сильно то отличалось от того, что мы обычно подаем. Интересно соответствовала ли еда праздничной атмосфере."
Верно.
Я тоже думал о приготовлении еды, отдающей чувством праздника.
Кстати о фестивалях, что я на самом деле воображал, так это киоски.
Еда, которую можно подавать в киосках... карамельное яблоко!
Она делается покрытием яблока карамелью...
Это всего лишь обычное сладкое яблоко, так что в сторону.
И если нет горьких яблок, то все бессмысленно.
Я решил вырастить дерево с горькими яблоками.
Также я подумал и о карамельной клубнике, но она тоже сладкая.
Возможно хорошей идеей будет собрать их до того, как они станут сладкими, но я подумал что они все равно станут сладкими, когда их опустить в сахар.
Пока все были потерянными, заговорила зверодевушка.
"А разве нельзя подавать обычные сладости?"
Она попала в точку.
Давайте сделаем просто сладости.
Можно использовать фрукты для украшения и вкуса.
Это очень популярно.
Хоть и прискорбно, но я уже бросил вызов созданию сладкой ваты.
***TN: начало флешбеков.
Главный ингредиент для созданий сладкой ваты - сахар.
Я знаю как её сделать, поскольку видел это по телевизору.
Во-первых, поместить сахар в банку...
Банку?
......
.......
Тогда, в качестве прототипа, я использую бамбуковый цилиндр.
Во-первых, сделать множество отверстий на боках цилиндра.
Далее, закрепить проволоку наверху цилиндра... У меня нет проволоки.
Давайте используем толстую нить Забутоны в качестве замены.
Затем, закрепить цилиндр сверху, при помощи нити...
Сверху?
Вижу небо.
Простите, паучки.
Я закреплю нить на вашей паутине.
Спасибо.
Я положил сахар в подвешенный бамбуковый цилиндр.
Затем, я разжег под ним костер.
Сахар в цилиндре начал плавиться.
Когда сахар начинает плавиться, время раскрутить цилиндр вокруг своей оси.
Расплавленный сахар, под действием центробежной силы, выпрыгивает из отверстий.
Выпрыгивая из отверстий, сахар становится нитевидным и остается им, как только охлаждается окружающей температурой.
При помощи палочки, собрать всё!
Однако все еще нагреваясь костром, сахар выпрыгивал из отверстий и не охлаждался, а падал прямо на пламя и сгорал.
Провал.
Я взял с собой Лу, и попробовал еще раз, при помощи магического огня.
Каким-то образом все прошло хорошо.....
Я наконец понял концепт машины для изготовления сладкой ваты.
Остались всего лишь нити сахара летящие повсюду.
Все еще полдень, но я решил принять ванну.
Я забросил идею с изготовлением сладкой ваты.
Ну хотя бы у нас есть готовый продукт. Лу приняла ванну вместе со мной, но она съела вату сразу после её завершения.
"Великолепно! Такое чувство будто ем облако!"
Ей понравилось, так что давайте сделаем нормально машину для сладкой ваты после фестиваля.
Услышав об этом от Лу, несколько людей, Тир, Расути, Хакурен и Фрау, собрались передо мной.
Я снова весь был покрыт сахаром, после изготовления ваты для этих дам.
Мне действительно нужно сделать нормальную машину после этого.
Также я попытался приготовить различные вещи...
Во время фестиваля, мы не подавали новых видов сладостей.
После этого, при содействии горничных, я приготовил некоторые блюда для фестиваля, но...
Их можно считать лишь расширением нашего обычного меню. От них не отдает праздником.
Если есть что-нибудь такое, мне нужно приготовить это.
***
"Хоть я и смогла приготовить несколько блюд, используя ингредиенты отправленные Михаелем-саном, я недостаточно тщательно изучила как их приправить, так что это уже ошибка."
Верно.
Хоть они и неплохи, но они были грубовато приправлены, по сравнению с нашей обычной едой.
"Обычно, когда речь заходит о фестивале, это означает что мы можем наполнить наши желудки вкусной едой. Однако в этой деревне, восхитительна даже ежедневная еда, и её приличное количество..."
Все верно.
"Мы никогда не учитывали окружения, а потому наших приготовлений недостаточно. Тогда я был слишком сфокусирован на сладостях."
"Как вы и сказали, сладости вкусны, а сладкая вата просто восхитительна, хоть её и не подавали на фестивале. Также, разве не было штуки под названием блинчик? Помню что там фрукты вместе с кремом, заворачиваются в тонкий хлеб... Жалко что мы не сумели подготовить немного для фестиваля."
"А, да, спасибо за вклад. Тем не менее, все еще есть люди которые жаждут попробовать их, так что..."
"Простите. Нам следовало бы предложить какие-нибудь блюда. Мне действительно жаль."
Горничная попыталась поклониться, но я остановил её.
"Вот для таких вещей мы и устраиваем встречи по оценке. А теперь, давай подумаем о контрмерах."
"Контрмерах?"
"А, я о еде, которая будет отдавать праздником."
Я задал вопрос всем.
"Это должна быть еда, которую мы обычно не едим."
"Может сделать её большой? Большая производит хорошее впечатление."
"Во время фестиваля нового года, мы едим консервированную еду с прошлого года."
"Во время фестиваля урожая, мы готовим только что собранные плоды."
"Морепродукты плохая идея? Думаю жаренный хеллкеч будет ярким, и точно будет отдавать праздничным чувством."
Хеллкеч... а, осьминог.
"А, тогда думаю бубуру гутсугутсу гриль тоже подойдет."
Бубуру гутсугутсу гриль, гриль сверху на ракушках.
"И оба приправленные соевым соусом. Снова можно ощутить значимость достижений Флоры-сан."
"Кстати о соевом соусе, запеченная кукуруза хорошо. Даже как обычное блюдо, её подают редко."
"Также она большая. Хотя я могу сама съесть целую кучу."
Были озвучены различные мнения.
"Хоть это и называется фестивалем, думаю еде следует быть легкой и в плане веса и в плане употребления. Все должны быть способны взять её к себе на места и продолжать смотреть."
Действительно.
"Место для еды поблизости было непопулярным."
Это было прискорбно, но мы все равно использовали его во второй половине, когда поставили там еду.
"Если все подбить... Она должна быть большая, легкая на вес, легкая для еды и приправлены соевым соусом?"
"Думаю нет нужды ограничивать все соевым соусом. Есть еще полно других приправ."
"Однако их запах не привлекателен в такой же степени."
"Не стану отрицать."
На данный момент, все мнения были записаны на бумагу.
"Давайте на сегодня закончим с этим. Что касается еды для фестиваля, я подумаю над этим, и было бы хорошо если бы вы поступили также. Даже идеи уже будет достаточно. Спасибо за ваши тяжкие труды."
А теперь, отведем их месту, где лежит наша следующая повестка.
***
А сейчас, проблемы касательно проведения турнира боевых искусств.
"Когда претендентов вызывают, он/а выходят не сразу же."
"Ожидание продолжения матча - скука."
"Но думаю это необходимо, чтобы дать им время для восстановления."
***
Нужно что-нибудь придумать, если кто-то победит нечестно.
"Маа, нужно что-то сделать."
"Подготовить ли нам для этого несколько людей?"
***
Другие различные вещи.
Это была долгая встреча по оценке.
Маа, остальные вещи, за пределами того, что может даже комитет.
Тем не менее, мы понимаем что если мы что-нибудь не сделаем с этим в следующий раз, это может повредить нашей репутации.
Маа, я не хочу больше устраивать фестивалей боевых искусств.
"Я в предвкушении следующего года."
"В следующий раз я одержу верх!"
Но атмосфера запрещает мне произносить это.
Но я же глава деревни.
Я в позиции где могу решать.
Нужно твердо заявить об этом.
"Ма, маа, не хочу вас расстраивать, но в следующем году мы так же решим какой фестиваль проводить, с помощью лотереи. Это означает, что есть возможность, что им будет не турнир боевых искусств."
Уму, я выложился на полную.
На полную.
"Ясно, тогда, означает ли это, что мы создадим сообщество боевых искусств, для того чтобы снова провести турнир?"
"Так мы сможем устроить турнир и новый фестиваль."
Все посмотрели на меня взглядами, полными ожиданий.
.....
"Да-давайте тщательно это рассмотрим."
Я выложился на полную... Правда...
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    Всем привет.
Это я, королева пчел.
Соседи зовут нас еретическими пчелами.
Я королева, но...
У меня сейчас неприятности.
Во-первых, у меня нет стражи.
Обычно, меня должны сопровождать несколько стражников, при создании нового улья, но они пропали после битвы с огромным медведем.
Маа, ничего не поделать, поскольку другая сторона оказалась тем самым медведем.
У нас не было шанса на победу.
Следовательно, я спряталась, когда моя стража ринулась на него.
Было ли это моей ошибкой в приоритетах?
А теперь, я одна.
И в больших неприятностях.
Потому что сейчас на меня уставился паук.
Паук.
Мой естественный враг.
Супер естественный враг.
Если бы это был маленький паук, я бы смогла что-нибудь придумать, но не с пауком таких размеров.
В отличии от моей стражи, у меня есть интеллект, так что я могу сбежать.
В обычных обстоятельствах, я бы уже убежала.
Но сейчас я не могу так поступить.
Потому что мы смотрим друг на друга.
Момент, когда я отведу от него взгляд, станет моментом моей смерти.
Следовательно, я не могу отвести свой взгляд.
Другими словами, убежать невозможно.
Что мне теперь делать?
Нет, все еще есть надежда!
Паук всего лишь смотрит на меня и не двигается.
Возможно ли что это... происходит когда соперник не может сдвинуться, потому что на него смотрит кто-то сильнее его?
Я королева, так что у меня нет жала, но кажется другая сторона опасается этого.
Я не могу использовать жало, как моя стража, но могу использовать магию.
Можно понять опаску паука.
Ооо.
Хорошо.
Я смогу.
Я вся воспылала, глядя на другую сторону.
......
Позади него еще пауки такого же размера.
Мне мерещится?
Нет, никакой ошибки.
Это конец.
Да, моя жизнь кончается.
Тут.
Я просто подожду того, как меня съедят.
Хотела бы я попить больше нектара с цветочков перед смертью...
Также я хотела потомства...
........ Да.
Я полностью решилась.
Убегу со всей прытью!
***
Но все было напрасно.
В тот момент, нити паука уже обхватили мою шею.
Я могу взлететь, но меня уже поймали.
Унизительно.
Если хотите съесть меня, можно целиком за раз?
Если возможно, чтобы не было больно.
Ах...
Единственная моя надежда, что стража вернется целой и даст пинка паукам...
Хотя такой удобный исход и не произойдет.
Отчаяние.
Вот что я чувствую.
Но все еще появилась надежда.
Человек.
Пришел человек!
Ооооо.
Я знаю вас, людей.
Вы хотите нашего меда.
Другими словами, союзник!
Обычно я окружена стражей, но сейчас их нет.
Если истребишь пауков, я дам тебе того, что желаешь!
Спаситель!
Отлично, отлично, отлиииичнооо!
А теперь, человек!
Сделай что-нибудь с пауками ради меня!
.......
Арэ?
Почему ты говоришь с пауком?
У людей обычно плохие отношения с пауками.
Не в этом случае?
........
Как жестоко!
Меня обманули!
Вы дали мне надежду, чтобы погрузить в еще большее отчаяние!
Я никогда не прощу тебя!
***
.... Оя?
Послушав человека, пауки заберут меня куда-то.
Куда вы меня несете?
.......
Тут хорошо пахнет.
На деревьях, которых я никогда не видела, цветут цветы.
И тут их полно.
.......
Нельзя терять бдительности.
Они снова дали мне надежду, так что вероятно окунут меня в отчаяние!
Человек, пришедший с пауками, принес дерево из леса и быстро идет в нашу сторону.
Арэ?
Как этот человек смог просто срубить дерево и принести его сюда, словно это игра?
Даже у моей стражи уходит значительное количество время, просто чтобы сделать дупло...
Что он делает?
Не может быть, место моей казни?
Как ты можешь быть так жесток со мной!
.......
Я была неправа.
По-видимому, человек подготовил это место, чтобы я сделала в нем улей.
Чего он пытается достичь?
Люди хотят нашего меда...
Не может быть, ты пытаешься заставить меня построить здесь улей, чтобы эксплуатировать нас в добыче меда!
У-у-ужасно!
Тем не менее, мне нужно выжить!
Надежда!
Супер надежда!
Н-не ожидай, что я буду довольна местом, которое ты построил без какого-либо плана!
.....
Какое замечательное место.
Кхххх.
Все тело чешется.
Я хочу построить тут улей.
Интересно, могу ли я и вправду построить улей в таком месте.
Я посмотрела на паука, который запутал меня в паутине.
Будучи немного обеспокоенным, он убрал её.
Спасибо.
Я приложу все усилия, чтобы отложить множество яиц и собрать мед!
Прошу прощения, паук-сан.
Не могли бы вы поймать самца?
Да, бодрого.
Думаю они тут летают поблизости.
Да, прошу отныне позаботьтесь обо мне.
Нет нет, ему не обязательно быть привлекательным.
У него просто должны быть хорошие физическая сила и характер.
***
Таким образом, я обрела свой рай.
Меня можно считать победительницей.
Я сделала это!
Я обернула судьбу вспять!
Хоть нам и приходится платить немного меда, который мы собираем, нам все равно, поскольку пауки одолеют для нас врагов извне.
Симбиоз.
Да, это симбиоз.
Фуфуфу.
Хоть я и сказала, что это рай, не то чтобы я была всем довольна.
Моя единственная жалоба, состоит в том, что тут нет поблизости цветка, который мы любим... э?
Человек выращивает цветы вокруг нашего улья?
Прошу прощения.
Большое вам спасибо.
Я продолжу усердно работать.
......
*Кашель*
Мне нужно изменить свои взгляды.
Они говорили, что мы никогда не сможем быть в симбиозе с людьми или пауками, но посмотрите на нас!
Кто сказал что не можем!?
Вам лучше бы помолчать!
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    Время тихонько шло, и собаки начали приносить щенков, так что появились дела.
Вероятно нам не нужно ничего делать, поскольку мы уже привыкшие к рождению щенков, но... я буду чувствовать себя ужасно, если кто-нибудь из них умрет.
Вместе с жителями деревни, мы помогли им с родами.
На данный момент, докладов о мертворождении не поступало.
Не поступало...
Отлично. Так же, думаю они снова добровольно ограничат своё размножение в следующем году. Такие мысли приносят мне радость.
Мааа, я разрешил сейчас, поскольку щенки волков такие милые.
Вероятно в следующем году мне не нужно расширять поле.
***
Строительство новой деревни проходит хорошо, и с нашей стороны закончены все приготовления.
Думаю остальное можно оставить новым жителям...
Но где же они?
***
Причина, почему нет новых жителей, очевидна.
Мы положились на Бизеля, Дорейма и Махаеля-сана в их сборе.
Они смогут собрать по меньшей мере 30 жителей каждый.
Мы предусмотрели, что будет максимум 50, так что подготовили 50 зданий...
Если честно, я не ожидаю что они соберут настолько много людей.
Я слышал, что у леса Смерти плохая репутация.
Только полностью уверенным, с кучей мужества, и хорошим пониманием о предстоящем, можно решиться на переселение.
Я не ожидаю, что кто-то согласиться переселиться, просто услышав о нас.
Однако эти трое, не смотря на лес Смерти, сумели собрать в общей сложности более 200 кандидатов.
Это слишком много.
Более того, хотя я только хотел проконсультироваться с ними по этому поводу, троица сама позаботились о переселении.
"Может вы недостаточно ясно все объяснили?"
"В планах создание новой деревни. Кто-нибудь желает там поселиться? А, она расположена в худшем месте, так что не ожидайте много... что-то вроде того."
"Я сказал нечто подобное."
"Я тоже... так же я не упоминал о налогах. Никогда бы не подумал, что люди захотят так рьяно поселиться здесь. Простите."
Сказали Бизель, Дорейм и Михаель-сан, являющиеся корнем проблемы. В этом также есть и моя вина, поскольку я опоздал с тем, чтобы остановить их.
У них полно дел, так что связываемся мы не так уж часто.
Нужно было использовать Хё-Рен-Сё (Хёкокуто, Ренраку и Сёдан) для уменьшения количества проблем. Даже при использовании маленьких виверн, все равно остается задержка в виде нескольких дней.
***TN: ХёРенСё = Доклад, связь, информация
Корень всех проблем в том, что они говорят только со мной, и не связываются друг с другом.
Я думал что они соберут по 10 каждый.
Придется задуматься.
***
После этого, Бизель, Дорейм и Михаель-сан пытались выпутаться из ситуации, но у них ничего не получилось.
"Хоть я и напомнил им, что деревня расположена в лесу Смерти, они не желают сдаваться."
"Они даже предоставляют сокровища своих деревень, чтобы переселиться."
"Они даже учинили беспорядки, когда я попытался угрожать им."
Похоже есть какая-то причина, почему они хотят жить здесь.
Как и сказали, даже если я скажу им послушно подождать, не похоже что они отступят.
Но мы не можем принять всех.
Даже если я захочу...
Что мне делать?
"Давайте сейчас же начнем делать новые комнаты."
Попробуем принять всех.
***
В настоящий момент, я проверяю установленные соглашения.
Я уже попросил их оттянуть дату переселения, насколько возможно, но все идет не так хорошо.
Одна группа даже уже выдвинулась сюда.
***
И что мне делать теперь?
Во-первых, я собрал представителей всех рас на встрече.
"Мне бы хотелось расширить новую деревню, для принятия одной группы и создать новые, чтобы принять оставшиеся две."
Я объяснил ситуацию и свои мысли по поводу этого.
"Разве нельзя расширить новую деревню и поселить всех там?"
"Из того что я слышал, три группы - три разные расы. Я подумал, что будет эффективней разделить их, чем размещать всех в одном месте..."
"Определенно. Хоть деревня Большого Древа и является домом для нескольких рас и все иди хорошо... Такое происходит редко."
"Если подумать о том, что они будут чувствовать, то при поселении с другими расами, им вероятно будет беспокойно."
"Вдобавок к этому..."
Таким образом, было решено создание новых деревень.
"Где нам построить их?"
"Уже есть несколько подготовленных мест, но есть проблема."
"И в чем же она?"
"Вода. В этих местах поблизости нет воды..."
"Водопровод отнимет слишком много времени."
"Верно. Хоть я и думаю что все можно уладить колодцами, но... Как они будут работать с ней? Как они будут поливать поля?"
Хотя поля созданные при помощи УФИ и будут в порядке.
Однако я не могу так поступить...
"Трудно."
Дожди в этом лесу не часты.
Хоть так и обстоят дела, почему река текущая с северной горы, такая обильная?
Ну, из-за этого, с объемом воды в реке нет никаких проблем.
Проблемой является расположение водопада.
Другими словами, проблема в высоте реки.
"Есть ли устройство, способное набирать воду из реки?"
"Вроде магического приспособления?"
"Нет, не так... Я имею в виду, что-нибудь вроде водяного колеса в купальне. Есть такое?"
"Нет, такого устройства н-... вот оно, глава деревни!"
"Что?"
"Почему не использовать такое же колесо, чтобы набирать воду из реки?"
Я немного покраснел.
Все так и есть.
А, погодите погодите.
"То колесо - провал."
"Провал? Но оно же набирает воду, нет?"
"Да, но вручную. Оно должно быть автоматическим. Колесо должно использовать течение реки, чтобы доставлять воду в более высокое место."
Услышав моё объяснение, горный эльф Йа подняла руки.
"Я уже давненько заинтересовала этим водяным колесом. Приложу все усилия, чтобы завершить его в соответствии с вашими указаниями."
Я благодарен за предложение Йа.
"Предположим что с колесом разобрались... есть несколько мест, которые я могу порекомендовать, если с водопроводом нет проблем."
Скоро наступит время осеннего урожая.
А затем наступит зима.
Похоже у нас мало времени.
***
Мы строили новые деревни в спешке.
Но во-первых, расширение новой деревни почти завершено.
Изначально, она могла вместить всего 50 людей максимум, но сейчас это число удвоилось.
При помощи УФИ я расчистил лес, чтобы расширить деревню.
Все отняло у меня 5 дней.
***
Три высших эльфа и несколько собак проверили предложенное место для стройки.
Оно в 10 километрах от новой деревни.
Довольно далеко от деревни Большого Древа.
"Нельзя ли немного поближе?"
"Если расположить её еще ближе, она столкнется с первой деревней, при расширении. Лично я думаю что такого расстояния все еще мало."
"Вот как..."
Подумав об этом, поскольку они в 10 километрах друг от друга, если они не советуясь расширятся на 5 километров, то столкнуться.
Но случится ли такое вообще?
Так может произойти из-за реки. Учитывая её расположение, деревня Большого Древа растет на юго-восток. Они выбрали место для новой деревни на западе, основываясь на этом?
Фуму.
Давайте просто будем думать, что все обстоит так.
"Понял. Давайте построим следующую деревню в том месте."
"Да, и также, глава деревни, можете временно назвать новые деревни?"
"... я не умею давать имена."
"Всего лишь на время."
"Вот как? Тогда... новая деревня будет деревней Каваками, та, куда вы отправитесь, будет деревней Кавашимо и последняя станет деревней Каванака.
***TN: Каваками - верхняя часть реки, Кавашимо - нижняя часть реки, Каванака - средняя часть реки.
"Каваками, Кавашимо, Каванака. Поняла. Оповещу остальных."
"... Подожди."
Каваками, Кавашимо, Каванака.......
Да, легко будет ошибиться, так что придется исправить это сейчас.
"Как насчет деревни Один, деревни Два, и деревни Три?"
"Это всего лишь на время, так что думаю это хорошие временные названия."
Вдобавок, думаю это новые жители должны быть теми, кто назовет свои деревни, вместо закрепления жалких имен.
"Да. Когда новые жители захотят переименовать их, позвольте им."
"Мы собираемся спрашивать новых жителей?"
В любом случае, это всего лишь временные названия.
В деревне Один ведется строительство из-за расширения.
Следующим будет черед деревни Два, и последней будет деревня Три.
.........
Деревни Один, Два и Три.....
Деревня Колокол, деревня Холм и деревня Долина звучат лучше.
Ну и ладно. Все равно это временно.
Не следует думать о бессмысленных вещах.
Нужно поскорей построить деревню Два... давайте сделаем дорогу.
"Отсюда, прямо на север, деревня Один."
"Да. Благодарю вас за тяжелую работу."
У меня ушло 5 дней, чтобы соединить деревни Один и Два.
И 15 дней на изготовление стройматериалов для деревни Два.
Также я сделал колоды и туалеты. Мы отстаем от графика, поскольку часто были атакованы монстрами и демоническими тварями.
Это потому, что люди впервые остались здесь на долгий период времени?
Теперь подумав об этом, разве число монстров и демонических тварей вокруг деревни Большого Древа не подсократилось?
Нет нет, кролики с клыками все еще так и прут.
Мы часто захватываем их.
......
Возможно ли, что их число растет потому, что мы убиваем монстров и демонических тварей?
К-как и ожидалось от гармонии природы.
С этого момента, придется держать в голове экосистему леса, чтобы сохранить все виды животных.
Люди не должны тревожить других обитателей своего окружения.
Не следует понапрасну избавляться от добычи.
Не следует понапрасну охотиться.
Так будет лучше всего.
Я оставил по одному большому дереву, в центрах двух деревень.
Пусть это будет стандартным стилем.
Также, я сделал святилища под ними.
Поскольку у нас недостаточно времени, я сделал статуи только двух богов.
Пока отложу создание статуй Забутоны и Куро.
Однако я обязательно сделаю их позже.
***
А теперь, деревня Три.
Деревня Три на юге деревни Два.
Примерно в 15 километрах по реке.
Получив объяснение о месте строительства, и рассудив что нет никаких проблем, я сделал дорогу, соединяющую деревни Два и Три.
Это отняло у меня 10 дней.
Здесь все еще много монстров и демонических тварей, в конце концов.
Собаки отводят большинство из них. Интересно, почему они так часто атакуют с той стороны.
В месте где выживает самый приспосабливаемый, я готовил вкусную еду, используя монстров и демонических тварей.
Когда я уже почти начал работать над деревней Три, высшие эльфы закончили строительство в деревне Один, и начали работу над деревней Два.
В это время, прибыло сообщение.
"Глава деревни, под руководством Дорейма-сана прибыли кандидаты на переселение. Пожалуйста вернитесь в деревню Большого Древа."
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Они переселенцы собранные Дореймом.
Они будут перевезены сюда по небу, с помощью Дорейма, Хакурен и Расути.
По этой причине, были подготовлены огромные столы на четырех ногах.
Учитывая формы дракона, будет проще перевозить вещи, если столы закрепить на спине.
Что то четырех ног, они для удобства одевания, при превращении из человека в дракона.
Также это удобно для переноса, загрузки, и разгрузки вещей, по сравнению с тем, как делали это раньше, так что они популярны.
Также столы были разработаны таким способом, чтобы с них было нелегко упасть.
Фигуры трех драконов со столами, подлетающих к деревне, напомнили мне об атаке виверны, что немного пугает меня.
***
Всего 72.
Все из расы Минотавров.
Минотавры о которых я знаю - гиганты с коровьей головой, но у минотавров передо мной обычные человеческие лица.
Если не считать двух больших рогов на голове, как у буйволов.
Также, Минотавры о которых я знаю - чисто мужская раса... забудьте об этом, большинство из них женщины.
Маа, этот мир действительно отличается от того, из которого я пришел.
Не нужно заботиться о каждой мелочи.
***
Я подумывал дать Дорейму что-нибудь в качестве благодарности, но он отказался говоря, что я должен отдать это минотаврам.
Это же я побеспокоил его сбором жителей, почему он волнуется?
Это я запросил их, так что ему не нужно волноваться...
С другой стороны, Хакурен и Расути без раздумий приняли мои подарки благодарности.
Мне стало легче, когда они взяли их.
Что до Дорейма, он немного посмотрел на минотавров, которых привел, и сказал
"Я же не буду считаться безответственным, если скажу, что приведя их сюда - больше за них не отвечаю? Другая сторона тоже может волноваться."
***
"Я представитель, Гордон. Пожалуйста позаботьтесь обо мне с этого момента."
Пока они приветствовали меня, я рассматривал их.
Минотавры, около 28 самцов и 44 самки.
Среди них 8 телят быков и 15 телок.
Похоже 49 из них можно сразу же использовать в качестве рабочей силы.
Но все минотавры, подходящего для работы возраста, очень худые.
С первого взгляда очевидно, что они недоедают.
Телята выглядят не так плохо, как они, но очевидно, что они отдают свою еду молодняку.
Таким образом, очевидно что они не очень то подходят для работы.
"Как насчет сперва поесть? Я скажу что-нибудь приготовить."
***
Я сказал минотаврам отправится в место проведения турнира боевых искусств.
И сказал горничным приготовить для них еды.
Я попросил еды не слишком тяжелой для желудка... Есть ли еда, которую нельзя их расе?
Похоже не возникло проблем, когда горничные дали её им, так что думаю все нормально.
После этого, я скажу Лу, Тир и Флоре вылечить их, если им нужна какая-либо помощь.
Хватит ли этого?
Нет, я еще не назначил им смотрителя.
Если они будут ждать моего разрешения или оценки каждый раз, прогресс будет очень медленным, и мы можем с чем-нибудь опоздать, так что нужно поставить кого-нибудь на этот пост.
Нужен проводник в их новую деревенскую жизнь.
Когда прибыли зверолюды, я попросил горничную Рамуриас позаботиться о них и она по сей день усердно трудиться.
Смотрителем для минотавров станет... Кому доверить их?
Никто не приходит на ум.
"Глава деревни, позволите мне позаботиться о них?"
Заговорил один из ящеролюдов.
"Сможешь?"
"Да. Хоть это и не именно они, но я уже контактировал с минотаврами. Если только нету еще кого-либо, со знаниями о минотаврах, помимо меня."
Я взглянул вокруг и прождал 10 минут, чтобы проверить появятся ли еще желающие.
"Ящеролюд Нафф."
Хоть я и не мог различать их поначалу, сейчас мы уже давно знакомы.
Я как-то сумел его различить.
Хотя с мальками все еще туго.
"Оставляю минотавров тебе."
"Благодарю вас."
***
Оставив минотавров Наффу, я собрал всех остальных у себя дома, чтобы посоветоваться.
"С новой деревней возникла проблема."
"Проблема?"
Высшие эльфы и Я забеспокоились.
"Простите. Я все еще не была в новой деревне, так что же за проблему вы обнаружили?"
Горная эльфийка, пытающаяся сделать водяное колесо в деревне Большого Древа, подняла руку и задала этот вопрос. Ей ответила одна из высших эльфиек.
"Новая деревня была завершена и сможет вместить до 100 жителей."
Отлично, они удвоили число.
Удвоили, но...
"В чем проблема? Разве это не больше, чем нужно?"
"Верно, но мы исходили из роста обычных рас."
"А."
Слепая зона.
Я вообще не задумывался об этом.
До сего момента, в деревню не приходили очень крупные расы.
Тем не менее, хоть они и худы, минотавры действительно большие.
Не считая телят, все взрослые превышают 2 метра ростом.
А некоторые и вовсе достигают 3.
***
Вдобавок к этой проблеме, одежда.
У них у всех изношенные тряпки.
"Попросим Забутону быстренько что-нибудь придумать."
Я посмотрел на одного из паучков сбоку. Он поднял одну из лап, чтобы показать что понял, и направился к Забутоне.
***
"Первой проблемой является отсутствие подходящих для них кроватей."
"Верно. Будем надеяться, что не будет дождей, чтобы они могли поспать некоторое время снаружи."
"Даже если ты говоришь..."
Скоро настанет время осеннего сбора урожая.
Я уже подумываю приостановить строительство новой деревни.
......
Добыча еды жизненно необходима, если думать о зиме.
Нельзя ставить что-либо выше сбора урожая.
Он должен быть высшим приоритетом.
Нужно отложить строительство их домов.
Предполагая что я попрошу их помочь нам со строительством домов и сбором, не думаю, что мы успеем все к зиме.
"Ано, если домов недостаточно, как насчет отправить их на зиму в северное подземелье? У титанов, живущих там, определенно достаточно места."
Предложили те, кто побывал в подземелье на севере.
"Хоть это и не плохая идея, но согласятся ли титаны?"
"Когда мы встречались, они отдавали дружественной атмосферой. Думаю все будет нормально. Однако необходимо будет подарить им топлива и еды на зиму, в качестве награды."
"Верно. Хочу чтобы все было улажено здесь, насколько это возможно, но нужно подготовится к худшему. Давайте отправим кого-нибудь договориться заранее."
"Поняла. Давайте выберем кандидата."
"Прошу. Также..."
Еда.
"Давайте купим еду у Михаеля-сана, используя деньги деревни. А также инструменты."
Из того что я видел, у минотавров вообще ничего нет.
Некоторые из них даже позаимствовали мечи и копья.
"Следует ли нам подготовить и оружие?"
У меня сомнения, так что я спросил мнения окружающих людей.
"На них почти ничего нет... Да что с ними там вообще случилось?"
"Нафф, поговори с ними. Я хочу узнать побольше. Следующий вопрос, касательно острой нужды в еде..."
Много вещей, которые нужно обговорить.
Вдобавок, появилась новая проблема.
"Глава деревни, прибыла группа собранная Бизелем-самой."
Голова немного кружиться.
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Ниже пояса у них лошадиные тела, кентавры.
Общее число 104.
30 мужчин и 74 женщины.
Конечно же тут 30 мальчиков и 34 девочки.
Это означает, что только 40 можно использовать в качестве рабочей силы... но все они женщины.
Хоть я и говорю, что их можно использовать в качестве рабочей силы, все они экипированы в кожаную и железную броню, с оружием наготове и будто бы планируют вторжение.
Также они очень настороженны.
У молодежи нет оружия, но они в броне.
...........
Такое чувство, будто бы они только что сбежали из под осады замка.
"Бизель, они..?"
Их привел Бизель.
Бизель привел такое большое количество через магию телепортации, так что он все еще не может нормально стоять.
Мне бы хотелось отправить его отдыхать в дом Фрау, но прежде всего хочу расспросить о них.
"Как можете видеть, они только что сбежали из под осады замка."
"Ты предложил им переселиться посреди войны?"
"Конечно же нет. Фронт уже находился в опасной близости, когда у беженцев уже нет возможности сбежать, следовательно, можно считать это переселение своего рода эвакуацией."
"Война продвинулась так сильно?"
"Да, я не смог бросить их, поэтому и захватил сюда."
"... и кто же враг?"
"Королевство Фуллхарт."
Страна людей воюющая против королевства Короля Демонов, хах.
"Я буду сотрудничать всеми силами, спасибо за твою тяжелую работу."
"Великолепно."
Бизель уже достиг своего предела, так что я попросил Ящеролюда отвести его в дом Фрау.
***
А теперь...
Я посмотрел на кентавров.
Нужно что-нибудь придумать с их режимом атаки.
Будет неприятно, если они продолжат себя так вести.
"Я Хираку, представитель деревни. Кто ваш представитель?"
"Я. Глюворлд."
***TN: можете посмотреть на неё в главе с иллюстрациями.
Выступила женщина вперед.
В своей железной экипировке, она словно женщина-рыцарь.
Хоть ниже пояса и тело лошади.
А, похоже кентавры ничем не прикрывают свою лошадиную часть.
Спереди, они как обычные люди.
"Я родственница слуги виконта Бигу. На что ты уставился?"
"А... прости."
Кто такой виконт Бигу?
На данный момент Фрау... принимает Бизеля у себя дома.
Тогда как насчет сотрудниц!
"Добро пожаловать в деревню Большого Древа. Это место, можно сказать, относится к графу Хрому, приведшему вас сюда, так что пожалуйста успокойтесь."
Граф Хром?
... А, Бизель?
"Мы слышали, что должны переселиться сюда. Вас проинформировали об этом?"
"Да. Нас предупредили, но возникли некоторые проблемы."
"Уму. Тогда сделайте что-нибудь."
"Глюворлд-сан, знаете почему вы прибыли в эту деревню? Если думаете, что она станет вашей новой территорией, пожалуйста задумайтесь еще раз."
"ТЫ! Как смеет деревенская девчонка так разговаривать со мной?"
"Прошу прощения, я все еще не представилась. Я вторая дочь графа Дровы из королевства Короля Демонов, Расшаши Дрова."
Одна из сотрудниц, Расшаши, приподняла юбку и красиво поклонилась Глюворлд.
Она одета как деревенская девушка, но её так и переполняет элегантность.
Не могу поверить, что кто-то с таким непомерным изяществом, работает как прислужница.
"Виконт Бигу из западной фракции, которому вы служите, под юрисдикцией нашего дома. А сейчас можете пожалуйста представить себя как подобает?"
"П-прошу прощения за свою грубость. Я Глюворлд Раби Кол, родственница слуги виконта Бигу."
Расшаши на вершине их пищевой цепочки.
"Я только что сказала, что вы можете успокоиться. Как долго планируете держать наготове это оружие?"
"П-прошу прощения."
По команда Глюворлд, кентавры вышли из стоек.
Наконец все улеглось.
Слава Расшаши!
"Огромное вам спасибо. Глава деревни, они кажется немного смущены. Для того, чтобы успокоить их, может следует накормить их, как и минотавров?"
"Можно. Давай так и поступим."
"Великолепно. И поскольку они похоже относятся к моему дому, почему бы мне не стать ответственной за них?"
"А, было бы великолепно. Прошу тебя."
"Предоставьте это мне."
"Однако..."
"Какие-то проблемы?"
"Они из района, находящегося под юрисдикцией твоего дома, даже если твои родители чиновники, все ли будет с ними нормально?"
"По информацией, полученной от Бизеля-самы, пока никаких проблем."
"Вот как?"
"Однако, если что-либо произойдет, мне нужно будет попросить об одолжении."
"А, я понял."
Я оставил кентавров сотруднице Расшаши и вернулся на совещание по переселению.
***
"А теперь, Глюворлд-сан."
"Да!"
"Хороший ответ. Было бы хорошо, если бы он был таким с самого начала..."
"Прошу прощения за свою грубость."
"Нет, простите. Я не намеревалась издеваться над вами. Понимаю, что вы всего лишь защищаете молодежь. Перед тем, как придти сюда, вероятно я вела себя еще хуже, чем вы."
"Это..."
"Деревня Большого Древа примет вас, в соответствии с предыдущем предложением. Тем не менее, вы не поселитесь прямо здесь, а в новой основанной деревне. И та деревня все еще не завершена."
"Я слышала об этом. Можете позволить хотя бы детям расположиться в этой деревне?"
"Только глава деревни может решать подобное. Ах, верно. Я забыла упомянуть нечто важное."
"О чем?"
"Глава деревни - вершина мощи этого места."
"Глава деревни... тот мужчина?"
"Да. И к сожалению, моя позиция в деревни прискорбно низкая. Нет, можно даже сказать, что я на самом дне."
"Не может быть, чтобы дочь графа Дровы..."
"Даже сам граф Хром привел вас сюда, воспользуйтесь своей головой, чтобы понять положение местных дел. В этой деревни я в самом низу. Вот, что это за деревня."
"......"
"Маа, вероятно вы не верите моим словам. Давайте сперва вас накормим. Это жест доброй воли главы деревни. Не забудьте показать вашу благодарность. После еды, я покажу вам некоторых из ваших товарищей по всей деревне, чтобы вы увидели и ощутили, каково это, быть здесь."
***
Я вернулся на совещание.
"Они невежливы, мы и правда собираемся принять их?"
"Не думаю что они на самом деле грубы... Маа, они на неизвестной территории. Естественно они бдительны."
"Может и так, но..."
"Давайте понадеемся, что Расшаши позаботится о них. А сейчас, наши проблемы усугубились."
Ага, больше проблем.
У второй группы, кентавров, нижняя половина тела от лошади.
Размер вероятно как и у настоящей лошади.
Другими словами, большой.
Грубо говоря они на уровне минотавров.
И у них нижняя часть тела от лошади.
С тем что мы настроили, рассчитывая на людей, им будет трудно жить.
Они наверное даже не смогут пройти в дверь.
Размер туалета тоже проблема.
........
Такая же проблема и у минотавров?
"Глава деревни, куда вы собрались?"
"Пока что, сделать нормальные туалеты для минотавров и кентавров."
"Можете пожалуйста отложить это? Все хорошо. Я знаю что глава деревни любит чистоту. Мы скажем им, чтобы они позаботились о какашках как следует, так что пожалуйста успокойтесь."
"Моо."
"Кстати, глава деревни."
"Что такое?"
"Есть какая-то причина, почему собаки и пауки не показывается перед минотаврами и кентаврами?"
"Так попросили поступить сразу и Дорейм и Бизель. Они и так напуганы, так что будут беспокоиться, если случайно встретятся с ними. Из-за этого, большинство собак в лесу, а пауки либо на деревьях, либо на крышах зданий. Хотя некоторые из них и служат связными."
Когда я сказал это, один из паучков спрыгнул на паутине, поднял одну из лап и помахал ею, а затем снова поднялся наверх.
"Мудрое суждение."
"Маа, давайте подготовимся и не будем терять бдительности ночью."
"Почему?"
"Первая и вторая группы прибыли раньше, чем планировалось. Не удивлюсь, если появится еще одна."
"Такого не может быть."
"Хахаха.... Хмм? Похоже кто-то пришел."
"Хахаха. Хорошая шутка."
"Хотел бы я, чтобы это было шуткой, но..."
"Глава деревни, поступил доклад от Гран Марии. Они встретила в лесу группу собранную Михаелем-саном, и они скоро прибудут сюда."
НЕЕЕЕЕЕЕТ.
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    Третья группа.
Первыми были минотавры, затем кентавры, так что сейчас будут тавры?
Подумав о чем-то глупом, я поприветствовал людей, подошедших к моему дому, после представления Михаеля-сана.
.......
Собравшаяся группа состоит из красивых женщин и пеньков.
"Эт-то..."
Рост красивых женщин варьируется от 150 до 170 сантиметров, что является обычным человеческим ростом.
Мне тут же стало легче.
Возраста варьируются от позднего подросткового до второй половина 20 лет.
У каждой из них хорошо сформированное лицо, которые можно считать красивыми. Стиль тоже неплох.
Нет, его даже можно считать довольно хорошим.
Могу показаться грубым, но первое впечатление о них сложилось, как о тех сестрицах, работающих по ночам.
Из-за их одежды.
А так, они бы выглядели как обычные деревенские женщины.
Честно, она вам не идет.
И... их тут 40?
Кстати... почему здесь 10 пеньков?
Думал я уже очистил округу, при помощи УФИ.
Пока я думал об этом, один из пеньков заговорил.
"Я представитель, Игу. Хочу выразить благодарность за то, что приняли нас."
Этот пенек только что заговорил?
***TN: Тоже можете посмотреть на неё в главе с иллюстрациями, рядом с Глюворлд.
***
Послушав их, похоже пеньки тоже переселенцы.
Кажется красивые женщины и пеньки принадлежат к одной расе, называемой нюню-дафни.
Насколько я знаю, они близки к духам деревьев, называемым дриадамами, или вроде дриадами?
Я подумал что различие во внешнем виде является половым признаком, но похоже дело не в этом.
Пеньки тоже женщины.
.....
Другими словами, чисто женская раса.
"Можете ли вы взаимодействовать с людьми?"
В ответ на мои сомнения, группа молчаливо улыбнулась.
Я думал мой вопрос действительно серьёзный.
"Глава деревни, не расстраивайтесь. Мы тоже желаем предоставить вам наше "доказательство верности"."
"Доказательство верности? ..... Н-нет, я не об этом! Это необязательно, это не то, что я имел в виду! Не поймите неправильно!"
***
Я попытался сгладить эту смущающую ситуацию.
По сравнению с минотаврами и кентаврами, они довольно нормальны.
"Вам следовало сперва поесть, вам можно нормальную еду?"
"Благодарю за вашу учтивость, однако мы уже слышали о проблемах с переселением. Мы не хотим доставлять вам еще больше неприятностей, касательно еды."
"Это действительно здорово поможет нам, но у вас есть хотя бы что-нибудь с собой?"
"Нет, нету. Поэтому можете предоставить солнечное место и воды? Это очень поможет вместо еды."
"Понимаю, но..."
Солнечное место.
Маа, деревня Большого Древа сама по себе солнечная, если не приближаться к лесу.
Вода... поблизости есть река.
Если дело в этом... то место...
Я предложил им место, которое первое пришло в голову.
"Можете расположиться на том поле, но прошу, ничего не трогайте."
Поскольку представитель Игу согласилась, я решил отдохнуть.
Не считая пеньков, красивые женщины стоящие в определенных промежутках на поле, являлись нереальным зрелищем.
Они выглядят довольными, так что думаю все хорошо.
... Я беспокоюсь о пеньках, так что пока приму это на заметку.
"Нужно ли мне рубить их корни, когда время двигаться?"
Выглядят как пеньки, но они все еще люди... давайте позволим им делать, что хотят.
***
Нюню-дафни пересекли гору на востоке, где Воющая деревня, и добрались сюда пешком по лесу.
У них есть способность ассимилироваться с любым видом растений, так что им не надо сражаться с монстрами или демоническими тварями.
Однако они похоже все еще не могут избежать их внимания.
Если коротко, на них отметины от когтей.
Хоть их чувство боли и минимально, те, кому досталось когтями, не могут превратиться в свои человеческие обличья, пока раны не затянуться. Вот причина того, почему пеньки остаются в этой форме.
Ясно.
Другими словами, их настоящее обличье - пеньки.
Я посоветовал им принять ванну.
От них не воняет, но какое-то такое ощущение присутствует.
Ненавидят ли пеньки горячую воду?
Я не против, если вы примите ванну.
Просто почистите себя.
***
Несколько часов спустя.
Я наконец услышал их историю, после того как представитель Игу приняла ванну и закончила есть.
***
Причиной их переселения стало то, что место, в котором они жили, стало опустошенным.
Похоже близлежащая деревня вызвала широкомасштабный потоп, обильной вырубкой леса.
Они услышали о приглашении Михаеля-сана, когда думали о том, чтобы отправиться в новое место, так что расспросили его о всяком.
Услышав от Михаеля-сана, что фрукты произошли отсюда, они тут же решили выдвигаться, не позволяя ему вставить и слова.
"Там, где вы хотите поселить новых жителей... Эти фрукты... яблоки и груши растут там, не так ли?"
"Эм, да, все верно."
"Готовьтесь выдвигаться. Поторопитесь."
Михаель-сан отправился туда с намерением посмотреть на них, но то, как они тут же собрались идти, застало его врасплох.
После этого, он все еще пытался обговорить все с ними, но они уже двигались и даже не планировали останавливаться.
Кстати, он подготовил для их переселения кое-какие припасы в Шашато сити.
Также я попросил подготовить одежду, оружие, инструменты и еды для минотавров и кентавров.
***
"Тем не менее, разве это не плохо для вас, отказываться от еды, раз уже вы пришли в эту деревню ради фруктов?"
Я несу нюню-дафни Игу в её человеческом обличье.
Это из-за того, что в форме пеньков они движутся очень медленно.
Нести красивую женщину лучше, чем пенек, так что я понимаю причину превращения.
"Не забивайте голову. На самом деле нам нужны не фрукты."
"Правда?"
"Да, причиной нашего прибытия является почва."
"Почва?"
"Если уж местная земля производит такие восхитительные фрукты, значит почва здесь превосходна, что очень хорошо для нас. А, можете поставить меня здесь?"
"У меня не причин отказывать... Почва значит, хах."
Вероятно это из-за того, что я вспахал её УФИ.
"Ясно. Надеюсь она не разочарует вас."
"Ни в коем случае, глядя на поле, становится действительно завидно. Надеюсь место, приготовленное нам, будет таким же."
"Ахахаха, так вам нравятся места похожие на поля."
.......
Э?
Погодите минуту.
"Хоть там и будет подготовлено поле... вы не живете в домах?"
"Мы можем жить и в домах, однако, предпочитаем улицу."
"Вы не будете жить в домах?"
"Предпочтем улицу."
Не расстраивайся.
Слишком рано, чтобы расстраиваться.
Да, но что-то я немного устал.
***
Был определен смотритель для нюню-дафни.
"Игу, позволь мне представить её тебе."
"Меня зовут Маму. Я была назначена вашим смотрителем. Если возникнут какие-то проблемы, пожалуйста дайте знать. Позаботьтесь обо мне с этого момента."
Мы назначили одну из зверодевочек смотрителем нюню-дафни.
Главной причиной является то, что она сама вызвалась.
Хоть она и выглядит как ученица старших классов, я одобрил её кандидатуру, поскольку Сенна, их представитель, сказала что все будет нормально.
"Аналогично, прошу позаботьтесь обо мне с этого момента."
Один из корней Игу поднялся и пожал руку Маму.
"Маму, хочу чтобы ты все узнала от Игу. Место, в котором они хотят жить, работу, в которой они хороши, работа, в которой они нехороши, и..."
"Что насчет и об их расовых обычаях и запретах?"
"Ага."
"Поняла. Одновременно расскажу им и о деревне."
"Прошу."
Отлично, на неё можно положиться.
Я оставил нюню-дафни на попечение Маму и отправился домой.
Необходимо снова назначить совещание.
...... У нас все еще много проблем, в конце концов.
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    Я понимаю что есть еще много проблем.
Первоначальная - количество переселенцев слишком велико.
И они прибыли слишком рано.
И поскольку мы решили принять всех, то можем только работать усерднее.
Хоть это принесет неприятности и жителям моей деревни, мне бы пригодилась их помощь.
***
Этой ночью, я собрал представителей каждой из рас, чтобы обсудить это.
Включая представителей минотавров, кентавров и нюню-дафни, вместе с их смотрителями Наффом, Расшаши и Маму.
Дорейм и Бизель тоже участвуют.
Хоть и были протесты о внезапном присоединении новоприбывших, думаю лучше будет им знать о проблемах, с которыми мы столкнулись.
Кроме того, они не гости.
Они живут в другом месте, но все же новые жители.
"Представитель миноавров, Гордон."
"Представитель кентавров, Глюворлд."
"Представитель нюню-дафни, Игу."
Игу в своем человеческом обличье.
Похоже для Маму тяжело так передвигаться.
Но даже так, хорошо что все группы состоят из одной расы.
Так проще обращаться к ним.
Вдобавок, представители рас являются и представителями групп переселенцев.
Обычно мы собираемся за столом, но для крупных рас, вроде минотавров и кентавров, такого попросту нет.
Все сидят либо на стульях, либо на полу.
***
"Прежде чем мы начнем. Как вы?"
Представитель кентавров Глюворлд подняла руку.
"Р-ранее я не знала своего места и была очень груба. Мне действительно жаль. Позвольте мне извиниться. Я единственная, кто вела себя так, так что пожалуйста, позвольте мне понести всю ответственность за содеянное."
Она склонила передние копыта, наклонила верхнюю часть тела и глубоко опустила голову.
Она не согнула задние копыта, так что её задница приподнята... Это так кентавры извиняются?
Давайте спросим её позже.
"Хоть я и не думаю, что ты была слишком груба, принимаю твои извинению. Не приним-... Кхем. Будь осторожней в следующий раз."
Я думал сказать, чтобы она не принимала это столь серьёзно, но Расшаши, находящаяся рядом с Глюворлд, написала что-то на деревянной доске, чтобы я произнес это.
Кто, кто научил её такому подлому ходу!
"Фух, огромное вам спасибо. Отныне я буду более осторожной."
Глюворлд не заметила подлой доски Расшаши и выразила свою благодарность.
"Ожидаю от тебя улучшений в будущем."
Скомандовала Расшаши.
"Д-да!"
Похоже она довольна ответом Глюворлд, но Расшаши снова подняла доску.
-Как и ожидалось от главы деревни! Прекрасная игра! Теперь вы сможете стать даже королем!-
Спасибо.
Но её видят и все вокруг меня.
Лу и Тир, хватит смеяться.
***
Давайте продолжим наше собрание.
На данный момент, нужно срочно что-то решать с ночлегом для новоприбывших.
Все они говорят, что без проблем поспят и на улице, но я хочу чтобы хотя бы молодежь располагалась под крышей.
В деревне есть три места подходящее под это описание.
Мой дом, гостиница и ликерная фабрика.
Если спросите большие ли они - большие, но если спросите достаточно ли в них места - нет.
Понял.
Я понял что не хочешь, чтобы остальные использовали фабрику, так что перестань на меня пялиться, Донован.
"Позволим им расположиться в гостинице. Ставьте в приоритет детей."
Хоть я и предоставил место, я все еще хочу сделать больше.
Да, некоторые будут спать под крышей, но все еще остались те, кто будет спать на улице.
***
"Хоть мы и спим снаружи, если позволите нам воспользоваться этим местом, то будем очень благодарны."
Минотавры хотят расположиться на ринге боевых искусств.
"Мы можем остановиться в месте, где у вас коровы и лошади."
Кентавры просят пастбище.
"Пока светит солнечный свет, нам без разницы где мы."
Нюню-дафни все равно.
Тогда...
"Минотавры и кентавры, отправляйтесь в желаемые места и отдохните. Не стесняйтесь спрашивать смотрителя, если что-то нужно."
"Принято."
"Да."
"Нафф и Расшаши, оставайтесь с ними насколько возможно. И еще, будете пока спать у меня дома."
"Поняла... Мы будем спать у вас дома?"
"Есть какая-то особая причина?"
"Это для того, чтобы минотаврам с кентаврами не приходилось вас долго искать."
"Действительно. Поняла."
"Поступлю как вы сказали."
"Нюню-дафни, можете остановиться где угодно. Но прошу, не в центре полей. И еще, попытайтесь не беспокоить остальных. Если встретитесь с какой-либо проблемой, свяжитесь с Маму."
"Принято."
"Маму, будет тяжко, но постарайся."
"Да, постараюсь."
"Также, я хочу чтобы Маму ночевала у меня дома, все нормально?"
"Нормально, но сперва мне хотелось бы вернуться домой и доложить Рамуриас."
"Отлично. Анна, подготовь комнаты для троих."
"Слушаюсь и повинуюсь."
***
После, мы обсудили еще несколько вещей.
Мы покинем деревню Один, так как она завершена.
Во-первых, всем нужно собрать весь урожай.
После, мы попытаемся завершить деревни Два и Три, если позволит время.
Как только деревня Два будет завершена, мы отправим туда первую группу.
Мы решили сделать деревню Два подходящей для минотавров, так как они пришли первыми.
Кентавров отправим в деревню Три.
После этого, строительство деревни для нюню-дафни.
Дорейм и Бизель время от времени будут навещать их, чтобы проверить ситуацию и вдобавок показывать что всё в порядке.
Я ценю их сотрудничество.
***
Давайте начнем сбор урожая.
Те кто могут, будут собирать.
Те кто не могут, будут охотиться в лесу.
Возникла новая проблема.
Минотавры, кентавры и нюню-дафни похоже не способны охотиться на монстров и демонических тварей в лесу.
***
"Глядя на них, они выглядят сильными."
"Даже если вы и говорите так, минотавры изначально мирная раса."
Объяснил Нафф, смотритель минотавров.
"Они не из тех, кто будет сражаться с кем-то, если только это не специальная группа для защиты, которая специализируется в боях. И еще, сильны только те минотавры, кто специализируется в битвах, большинство из них и мухи не обидят."
"Минотавры специализирующиеся в битве... их тренируют с детства?"
"Нет, кажется это определяется при рождении. Это заметно по форме их рогов."
"Ясно. Итак, есть ли кто-либо специализирующийся с боях, среди минотавров прибывших в деревню..."
"Есть еще, помимо представителя Гордона, но они все еще дети."
"Другими словами, только Гордон способен войти в лес."
"Да."
"Даже так, если мы бездумно попросим его войти в лес, он только поранится, что принесет лишь неприятности."
"Мои извинения."
***
"Как много кентавров в лесу?"
"Семь взрослых, включая Глюворлд. Для детей это невозможно."
Объяснила Расшаши, смотритель кентавров.
"Помимо детей, разве они не были прилично вооружены?"
"Они вооружены, но большинство из них собрали, чтобы просто защитить детей."
"Семеро вошедших в лес - хорошо обученные солдаты?"
"Нет, только Глюворлд и еще одну тренировали как солдат. Пос-... так как у них длинное оружие, они вероятно смогут охотиться на клыкастых кроликов. Простите. Все из-за того, что я не знаю как оценивать окрестности..."
"Вот как? Я беспокоюсь, что они вошли в лес."
"Да. Так что, стоит ли нам позволить работать в лесу только Глюворлд и еще одной?"
"Да, давай придумаем что-нибудь еще для остальных."
"Огромное вам спасибо."
***
Могу понять нюню-дафни.
У них есть полезный навык для бегства, но нет атакующей силы.
"Нет, у нас есть есть способности к сражению. Еще мы хороши в магии."
"Правда?"
"Да, однако вместо поиска добычи, мы предпочитаем дожидаться её в определенном месте."
"Ааа, ясно."
"При ранении мы становимся пеньками и теряем мобильность, так что не можем гоняться за добычей."
"Действительно. Однако таким способом вы много здесь не поймаете."
"Знаю. Поскольку здесь повсюду собаки, от нас будет мало толку."
"Мобильность ваш единственный недостаток. Ладно. Давайте пообщаемся с собаками и решим где вы будете охотиться."
"Огромное вам спасибо."
***
Таким образом, тем, кто не может войти в лес, была поручена новая работа.
Минотавры ответственны за транспортировку урожая.
Вне зависимости от пола они достаточно сильны.
Они относят собранный урожай в хранилище.
Кентавры будут изготавливать кровати.
Поскольку может пойти дожди, также они будут теми, кто поставят навесы.
Не только для кентавров, но и для минотавров.
Попутно мы еще попросили их позаботиться об их телятах.
Все нюню-дафни ходят вокруг деревни Два.
Было решено, что они станут охотиться там.
Вот так, хоть они еще и не привыкли, они всеми силами выполняют порученную работу.
***
В первый день, помимо нюню-дафни, результатом охоты стали только клыкастые кролики.
И трое раненных.
Гордон, Глюворлд и еще одна кентавриха.
"... силен ли клыкастый кролик?"
"Эт-то... если его встречает кто-то обычный, то он может прощаться с жизнью."
Услышав что сказала сотрудница, я решил поручить им другую работу, не связанную с лесом.
"Кстати, а ты сама сможешь одолеть его?"
"Пожалуйста не шутите так. Я одна из тех обычных."
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    Сбор урожая был закончен в довольно быстром темпе.
Уже почти зима.
Никто не знает когда похолодает.
Перед тем как сложить его в хранилище, урожай посчитали сотрудницы.
Я подумывал над тем, чтобы ничего не продавать в этом году, но что станет с моими связями?
***
Во-первых, у нас торговые отношения с Воющей деревней.
В настоящий момент, Гульф тоже там, сопровождает переселенцев, и ему нужно вернуться сюда.
"Спасибо большое, за то что позаботились о них."
"Вот как? Не помню чтобы приходил к ним домой. Также не помню чтобы заботился о них так уж много."
"Хахаха, верно, но они могут хорошо питаться и даже пить алкоголь. Это деревня была добра к ним."
"... тебя это соблазняет?"
"А, нет. У меня жена и дочери дома."
"Пока твоя дочь в этой деревне, с ней все будет хорошо."
"Знаю. Я ценю, что вы приняли мою дочь... нет, всех девушек."
"Маа, если сможешь, тебе тут будут всегда рады."
"А, тогда я не буду сдерживаться, когда придет время."
Тир и Расути те, кто ответственны за торговлю с Воющей деревней.
Постарайтесь.
***
Далее деление урожая, под предлогом подарка с Дореймом, Дорсом и Раймейрин.
Хоть я и не уверен, почему это должна быть именно еда, сделку можно считать хорошей.
Потому что они пришлют что-нибудь в ответ.
Хоть это и подарки, которые посылают, ожидая что-нибудь в ответ, в ответ придет не еда.
Этот урожай быстро возвращается в виде денег и драгоценностей.
***
Похожая сделка и с Бизелем.
Еда в обмен на деньги.
***
И еще нам нужно доставить урожая Михаелю-сану в Шашато Сити. Мы купим еды на полученные деньги, а остальное отложим.
Поскольку мы договорились заранее, еду тоже подготовят заранее.
"Странно продавать еду, чтобы купить еды."
Сказала одна из сотрудниц, отправленных к Михаелю-сану, но сейчас нам нужно количество, а не качество.
Даже если она и говорит что это странно, мы купили больше морепродуктов, чем круп.
Наша цель благополучно пережить зиму.
В следующем году, мы засеем поля в каждой деревне, так что все наладится.
... арэ?
А могут ли минотавры, кентавры и нюню-дафни заниматься фермерством?
Нет, они же как то жили до этого сами по себе, так что думаю все будет хорошо.
... но я не слышал, чтобы они говорили о фермерстве.
Не говорите мне, что они не могут?
Возможно нюню-дафни и не могут.
Будет неэффективно заставлять их делать то, на что они не способны.
Давайте спросим их в следующий раз.
***
-Дон дон- (звук) В деревню несут еду.
Мне хотелось построить хранилище, но я отложил это.
Давайте просто выроем подвалов, чтобы увеличить вместимость.
***
После сбора урожая и торговли, я и все, кому нечего делать, в спешке направились в деревню Два.
Для минотавров мы построим большие дома.
Слишком тяжело будет строить двухэтажные дома, поэтому все будет одноэтажным.
И в них не будет никакой мебели.
Сперва давайте завершим пол.
Далее стены.
Конечно же в них включены меры против холодного ветра.
Минотавры тоже участвуют в строительстве, поэтому мы продвигаемся быстро.
И еще, я сделал правильные колодец и туалет для деревни Два.
***
Я вернулся в деревню Большого Древа, но большинство, участвующих в строительстве деревни Два, спят там.
Между деревнями довольно большое расстояние, так что это сохранит времени.
Множество паучков и собак патрулирует вокруг деревни Два, чтобы защитить строителей.
Благодаря этому, в деревне Большого Древа стало пустовато.
***
Взрослые минотавры заняты строительством в деревни Два, пока их дети в деревне Большого Древа.
О них заботятся кентавры.
Как и можно ожидать от их фигуры, они хорошие бегуны.
Их тактикой в бою являются стремительные набеги и отступления. Они хороши в "ударь и беги", если враг решает использовать дальнобойные атаки.
Ранее Глюворлд уже испытывала трудности, сражаясь с кроликом в лесу потому, что не было пространства для маневра.
Если бы было место для разгона, они бы считалась довольно сильной.
Следовательно, я попросил их стать транспортом и гонцами, между деревнями Большого Древа и Два.
Если будет невозможно одолеть встреченных монстров и демонических тварей, то они смогут убежать. Кстати, в этом помогли не только Глюворлд и еще одна кентавриха, но и другие взрослые кентавры.
Формирование команд из пяти кентавров стало стандартом.
Путь от деревни Большого Древа до деревни Один, а затем Два, отнимает у них около 30 минут.
Думаю их скорость около 40 км/ч.
Я могу попросить их увеличить скорость, но не хочу чтобы они перетруждались.
Однако так как я хочу узнать насколько же они быстры, то бросил им вызов, и у них ушло 20 минут на путь из деревни Большого Древа в деревню Два.
Поразительно.
"Ано, глава деревни. На пастбище есть лошадь, но вы не ездите на ней?"
"Хмм? А, езжу... но только там. Она меня не слушается."
Может ли быть, что Глюворлд способна общаться с лошадью?
Значит она меня послушается, если Глюворлд поговорит с ней?
Нет, возможно лошадь недовольна чем-то, вот почему она подняла эту тему.
Возможно ей не нравится как я её назвал.
У меня полностью отсутствует уверенность, когда дело касается имен.
"Это... глава деревни... хотите оседлать меня?"
***TN: ( ͡° ͜ʖ ͡°)
"Э?"
"Так как мы можем общаться, думаю вам будет проще ездить на мне, чем на лошади."
"Э, эт-то...."
У Глюворлд нижняя часть тела лошади.
Да, лошади.
Я посмотрел на её лошадиную спину.
Думаю смогу залезть на неё.
Думаю смогу прокатиться...
"Можно прокатиться на тебе?"
"Да, прошу вас."
Глюворлд согнула передние и задние копыта, так что я послушно залез на неё.
Она поднялась.
Высоко.
Такая же высота, как когда я катался на лошади.
"Пошла."
Глюворлд зашагала быстрым шагом.
Я подпрыгиваю верхом на ней.
Да, точно такое же чувство, когда я был верхом на лошади.
"Я ускорю шаг."
Ооооо.
Я верхом на лошади.
"Бегом."
......
Это было быстро и страшно.
Думаю это опасно, поскольку нет седла или стремян.
После этого, Глюворлд повезла меня в деревню Два.
Гран Мария следует по пятам, и смотрит на Глюворлд немного с завистью.
Собаки тоже.
Понимаю Гран Мария, но я никогда не катался на собаках.
Внезапно, лошадь тоже надулась.
Нет, прости.
Не то чтобы я отвергал тебя.
Но ты меня не слушаешься.
Было тяжело исправить атмосферу.
В следующий раз, давайте убедимся, что лошадь не увидит, как я катаюсь на Глюворлд.
"Глава деревни, прототип номер 6 водяного колеса завершен. В этот раз все пойдет хорошо!"
Изготовление водяного колеса горным эльфом проходило не так уж хорошо.
Прототипы 1 и 2 были полными провалами.
Прототип номер 3 вращался, но не набирал воду.
Прототип номер 4 вращался и набирал воду, но сломался через несколько дней.
И еще они набирал слишком мало воды.
В погоне за прочностью, прототип номер 5 стал слишком тяжелым и вращался не слишком хорошо.
И сейчас номер 6.
Он был основан на номере 4, но с улучшенной прочностью. Его вал даже сделали из стали.
Чтобы увеличить объем поднимаемой воды, также был увеличен размер.
Диаметром оно больше 3 метров.
Хоть оно и было легче, все равно пришлось просить Расути превратиться в дракона и помочь установить его на место.
Мы уже подготовили фиксированное основание в реке.
Предыдущие тесты проводились здесь.
"Проверка положения, никаких проблем! Отпускайте колесо!"
Почти что все горные эльфы собрались понаблюдать за колесом.
Они убрали руки от колеса, вставшего валом в фиксированное основание.
И....
Вода в реке начала толкать его и оно медленно начало двигаться.
Поднялись восклики радости.
Однако оно не набирает воду.
Тут же упала темная атмосфера.
"А!"
Колесо установили не той стороной.
Естественно оно не сможет набирать воду.
Тут же все было установлено как положено и снова проведен тест.
Успех. В этот раз оно черпает хороший объем воды.
"Хорошо. Очень хорошо."
Горные эльфы начали кричать.
"Так вот он какой, вкус победы."
"Нужно было больше думать о весе дерева..."
"Верно, но время все равно было проведено с пользой."
"Есть еще 3 вещи, которые можно улучшить."
"Во всяком случае, мы постарались."
"Тогда, после этого, нужно построить все еще 2 колеса."
Не важно для фермерства или нет, черпать воду с помощью этого, определенно пригодится в будущем.
Давайте продолжим усердно работать.
***
Через 40 дней после сбора урожая, были построены 25 одноэтажных домов.
Минотавры уже живут в них, так что все "проблемные" места были исправлены перед завершением строительства.
Теперь, жилищный вопрос минотавров решен.
Теперь кентавры будут теми, кто отправится в северное подземелье на зиму.
"Если возможно, мне бы тоже хотелось остаться на зиму в деревне."
Хотел бы я выполнить желание Глюворлд, но местная зима сурова.
Если бы их было один или два, то проблем не была, но тут больше 100 кентавров.
"Давайте ускорим строительство деревни Три."
Давайте сделаем все возможное, до прихода зимы.
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    Нюню-дафни более самодостаточны, чем я изначально предполагал.
Им даже необязательно нужна еда.
Не то что бы они не могли есть или пить, но похоже воды и солнечного света достаточно для них.
И они этим и занимаются, пока дожидаются добычи.
Еще у них невероятная выносливость, поскольку они могут ждать несколько дней, пока не появится добыча.
Короче, им не нужна наша забота.
Также они спрашивают разрешения, если это нужно.
– Вы не против, если я тут приму солнечную ванну?
– Нет, но прошу, убедись что не нагишом, если в человеческой форме.
– Но от неё чувство, как от древесных паразитов... Хорошо, мы собираемся проверить состояние дерева в центре деревни.
Им не нужна наша забота, но иметь дело с ними довольно-таки хлопотно.
***
Нюню-дафни охотились вокруг деревни Два, но с тех пор как там началось строительство, ответственными за окрестности деревни стали собаки, и им пришлось уйти.
Из-за этого, некоторые остановились в деревне Один, некоторые в Два, а остальные в деревне Большого Древа.
Причина этого? Чтобы служить источниками света и «тревогой».
Похоже нюню-дафни имеют способность связываться друг с другом на определенном расстоянии.
Связь не на таком уровне, чтобы позволять им «говорить», но они могут обмениваться сообщениями вроде «удовлетворительно», «неудовлетворительно», «безопасно» и «опасно».
Как только они замечают приближающуюся «опасность», это будет разослано.
Другими словами, даже если я не в деревне, мы узнаем о приближающейся «опасности».
Хоть это и не обладает такой уж точностью, думаю используя этот метод, мы определенно избежим ситуации, когда другие деревни уничтожаются монстрами или демоническими тварями.
Вот как они служат «тревогой».
Что до источников света, нюню-дафни излучают его в своей форме пеньков.
Когда они в форме пеньков, то могут отрастить ветвь и распустить цветок, излучающий потрясающий свет.
Поскольку им нравится находиться на улице, за ними была закреплена роль уличных, ночных огней.
– Маму, нюню-дафни что-нибудь запрашивали?
– Было кое-что, но с этим я сама управилась. Проблема в их... обычаях с одеждой.
– А
Похоже нюню-дафни изначально обнаженная раса.
Хотя даже и выглядят в точности, как люди.
Услышав что произошло, Михаель-сан подготовил одежду, которую бы они желали носить и предоставил её в качестве подарка.
– Спасибо Михаелю-сану.
– Да, так что нам делать? Думаю мы должны сфокусироваться на их обучении местным обычаям...
Похоже их одежда слетает, при превращении в пеньки, так что им приходится быть голыми во время охоты.
А с их фигурами, они просто яд для глаз.
– Когда они в деревне и в человеческой форме, то обязаны носить одежду. Если они в доме, то я не буду заставлять их быть одетыми.
– Поняла.
***
– Прошло уже прилично времени, ты узнал об обстоятельствах минотавров, до прихода сюда?
У меня были дела и я забыл об этом.
– Да. Узнал.
Ответил Нафф, смотритель минотавров.
– Гордон-сан и остальные рассказали мне, похоже до этого они занимались каким-то видом шелководства.
– Думал большинство простолюдинов фермеры, но... они выращивали шелкопрядов?
Я интересовался, могли ли они заниматься фермерством, но теперь мне не по себе.
Я спросил, могут ли они заниматься фермерством и похоже они были заняты и им.
– Да, они еще занимались и фермерством, но основной причиной их переселения стало шелководство.
– ?.. Что произошло? Все шелкопряды погибли из-за эпидемии?
– Нет, они даже хвалились своими хорошими продажами, но местный лорд потребовал нечто неразумное.
– Неразумное?
– Коконы шелкопрядов можно было продать по высокой цене и он потребовал увеличить объемы их производства.
– А, ясно.
Понимаю что лорд попытался достичь.
Он хотел увеличить доход от дела.
– Однако даже если он запросил увеличение производства, невозможно получить результат сразу же потому, что конечный продукт живые существа.
– Несомненно.
– Лорд разозлился и поднял налоги...
– ... что? Поднял налоги? Он настолько глуп?
– Думаю что так. Группа Гордона-сана тяжело работала на протяжении трех лет, но поскольку они больше не могли этого выносить, то в конце концов покинули деревню.
Вот он – результат жадности. Само дело было разрушено.
Более того, население покинуло деревню...
– После, они скитались по стране. Им посчастливилось связаться с одним из подручных Дорейма-сана и прийти в эту деревню.
Ясно.
Так вот почему они были в таком состоянии, когда прибыли в деревню.
– Хоть это и всего лишь моё личное мнение, думаю они теперь спокойно смогут жить в деревне Два.
– Согласен. Давай постараемся, чтобы все смогли жить спокойно в будущем.
– Да.
***
– Кстати, а из какой страны был тот некомпетентный лорд? Не может же быть, что из королевства Фуллхарт, верно?
– Не думаю. Не помню название страны, но она к западу от Фуллхарта. Уточнить?
– Нет, не стоит. Просто мне немного тревожно.
Я уже начинаю думать, что Фуллхарт корень всех проблем.
Моё представление о стране действительно плохое.
***
Строительство деревни Три, в которой будут жить кентавры, считается срочной задачей.
Я, с УФИ в руках, очищаю местность, пока высшие эльфы, ящеролюды и минотавры строят дома.
Как и у минотавров, все дома одноэтажные.
Хотя они и отличаются, поскольку мы учитываем лошадиную нижнюю часть тела кентавров.
– Коридор слишком узок, только один из нас сможет пройти.
– Дверная ручка должна быть немного выше. И расположите повыше окно.
– Еще наполовину.
– Пол должен быть крепче.
– Внутри должны быть занавески, вместо дверей.
Сначала кентавры сдерживались, но когда я и Расшаши попросили их, они начали понемногу озвучивать свои мнения.
Жить в доме, который не подходит тебе, только выводит из себя.
***
Соединив мнения кентавров...
– Немного более удобная конюшня?
Вот что напомнило мне это. Единственное отличие, что в углу комнат есть туалет и кухня.
– Ма-маа, это из-за того, что у нас нижняя часть тела – лошадиная... Сможете ли вы выполнить наши пожелания...
Смущено сказала Глюворлд, так что вероятно это действительно то, чего они хотят.
– Понял, давайте сделаем как вы просите.
Поскольку дизайн дома определен, отсюда будет все проще.
Мы начали параллельно строить несколько домов.
Уже понемногу становится прохладно, так что нужно поторопиться.
Это последний шанс успеть вовремя.
***
Какое-то время мы все были вовлечены в строительство.
***
Тем временем, я позвал Гордона и Глюворлд.
Местом встречи выступил только что построенный дом в деревне Три.
Поскольку в нем еще никто не живет, вокруг никого нет.
– Мне нужно обсудить с вами нечто важное. Слушайте внимательно.
Услышав мои слова, лица двоих напряглись.
– Это действительно важно. Гордон, можете ли вы спариваться с другими расами?
– Спариваться? Э?... а, аа, аааа. Простите. Эт-то... это возможно, но есть проблема."
Ответил мне Гордон, в самой вежливой манере, которой я когда-либо слышал от него.
Из-за того, что они почти поселились в деревне Два?
Однако если он продолжит, чувствую что расстояние между нами увеличится.
Так почему же?
Пока отложу это в сторону...
– Проблема?
– Да. Это...
Гордон беспокоился о Глюворлд, так что попросил её прикрыть уши.
Сейчас он наконец смог рассказать о спаривании минотавров.
Да, обычный процесс спаривания.
А, проблема в размере?
Ага, так у минотавров «он» большой и вероятно подойдет только другому минотавру.
Тогда не означает ли, что это невозможно?
Наверное будет лучше, если я не стану спрашивать.
– Гордон, прошу прощения за то, что спросил нечто смущающее. Теперь я понимаю. Минотавр может построить счастливую семью только с другим минотавром.
– Согласен. Ано, тем не менее это...
– Что?
– У нас едва ли есть мужчины... некоторые женщины возможно захотят быть с кем-то помимо минотавров. Хотя я и не уверен подойдут ли они на вкус главе деревни... Могу я представить их вам?
– Стоп стоп стоп!
– Да.
– Я никогда такого не просил.
– Э?
– Скажу прямо, я не прошу их. Я никогда не выражал это прямо или косвенно.
Услышав моё заявление, Гордон выглядел смущенным.
– Не то чтобы я презирал вас. Однако ты сказал, что минотавр желает построить счастливую семью с другим минотавром. Давай оставим все как есть.
– Понимаю что вы пытаетесь донести, но некоторые из женщин-минотавров ищут кого-либо помимо минотавров...
– Воспитай их.
– Э?
– Я всего лишь прошу подкорректировать их путь. У меня и в мыслях не было, чтобы вы предоставляли кого-либо другим расам, когда мы принимали вас! Если хочешь отплатить за нашу доброту, приложи к этому все усилия.
– ... как пожелаете
– Если ты все еще не доволен, позволь сказать вот что. Единственные мужчины здесь – дварфы, ящеролюды не пара никому кроме ящеролюдов. Понимаешь что я пытаюсь сказать? Тебе не нужно предоставлять кого-либо, из-за моего положения. Кроме того, если все же поступишь так, никто не получит от меня особого отношения. Запомни это.
– Несомненно.
Закончив разговор с Гордоном, настало время поговорить с Глюворлд.
***
– Стыдно спрашивать такое у женщины, но я должен, так как ты представитель расы.
– О чем?
– Кентавры могут спариваться с людьми?
– .............. в-вот это вопрос, если вы о том, может ли кентавр выносить ребенка человека, то это невозможно.
Покраснев ответила она.
Оооо.
Невозможно.
Нет возможности, хах.
Хорошо!
Лучший ответ!
– Однако если глава деревни того желает, прошу, воспользуйтесь бесполезной мной. Наслаждайтесь мной, сколько пожелаете!
– ... что?
– Х-х-хоть я всё еще и неопытна, я немного слышала о том, как мужчины наслаждаются женщинами! К счастью, я уверена в своей груди!
– Стоп стоп стоп!
– Я готова! А теперь, приказывайте что угодно!
– Не буду я тебе приказывать! И выбрось свою готовность!
– Почему! Даже если я такая, я дерзка! Я слышала мужчина находят приятным приказывать дерзким женщинам!
– Кто тебе такое сказал? Не все мужчины такие.
– Тогда почему вы мне задали такой вопрос?
– А, верно, надо было сказать с самого начала. Это вроде опроса, чтобы предотвратить неприятности с другими расами. Я не спрашиваю для того, что ты предоставила кого-то кому-то.
– Предотвратить неприятности?
– Как ты думаешь, что случится в будущем, когда дети вырастут?
– ...
– Ну так что?
– Я-я никогда не задумывалась о подобном... огромное вам спасибо.
– Нет, ну, есть еще и кое-какие другие обстоятельства по этому поводу... Но поскольку спаривание невозможно, мне бы хотелось, чтобы кентавры строили счастливые семьи с другими кентаврами.
– Да! Поняла!
Отлично.
Приятный ответ.
– Так когда мне наведаться в комнату главы деревни?
– Хмм?
– Я спрашиваю через сколько вы меня позовете в свою комнату?
– О чем ты?
– К-когда вы насладитесь мной? Эти вопросы, это своего рода игра?
– НЕТ! Конечно же нет! Я же только что сказал, что кентавры должны строить счастливые семьи с другими кентаврами.
– Да, но я желаю выразить главе деревни благодарность.
– Тогда зачем ты спрашиваешь, когда я наслажусь тобой?
– Если у нас не будет стабильного положения, как мы построим счастливые семьи? Чтобы стабилизировать наше положение, думаю будет неплохо, если я получу любви главы деревни. Если эта Глюворлд недостойна, тогда...
– А... Об этом я говорил и с Гордоном. Все будет хорошо, так что не волнуйся. Я не выдворю вас, так что не стоит об этом и беспокоится.
– Даже если вы говорите...
– Хмм...
Да почему же с ними так хлопотно?
Я думал они уже привыкли к жизни здесь, но похоже дело не в этом.
Ах, какая морока.
На данный момент, я сумел убедить Глюворлд, которая пыталась раздеться.
Кто-нибудь, пожалуйста помогите.
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    – Муж, ты зануда.
– Зануда десу.
– Глава деревни, прошу, можете ли вы быть повнимательней?
– Думаю его неуклюжесть в подобного рода вопросах – сильнее всего.
Лу, Тир, Риа и Фрау сказали по очереди.
Рядом с ними еще и другие. Дварф Донован, смотритель минотавров Нафф, смотритель кентавров Расшаши и смотритель нюню-дафни Маму.
Текущее собрание касается Гордона и минотавров, Глюворлд и кентавров и нюню-дафн.
В общем, они попытались отправить ко мне любовниц, но я отказал всем. Что привело к этому собранию.
***
– Маа-маа.
Донован усмирил всех при помощи алкоголя.
– Вероятно есть разные мнения относительно этого, но... Во-первых, глава деревни, тебе следует вести себя больше как глава... Нет, возможно это бесполезно, пока ты не станешь мыслить как правитель.
– Мыслить как правитель?
– Да. Это не так уж и сложно.
Объяснил Донован допивая кружку, и заново наполняя её.
Кстати, алкоголь мой.
– Для примера... Я и другие дварфы живем в этой деревне, кто нам позволил это?
– Разве не я?
– Да. Я и другие дварфы делаем алкоголь для деревни. Дварфы делают его, но он не принадлежит им. Весь изготовленный алкоголь принадлежит главе деревни.
– Как скажешь.
– Тогда, давайте представим что глава деревни намеревается выдворить всех дварфов.
– Э?
– Просто представим. Если дварфов выгонят, кто будет варить алкоголь с того момента? Но даже так, достаточно ли этого будет, чтобы нас оставить?
Донован поднял бутылку с алкоголем и показал мне её.
– Хоть глава деревни не такой уж фанат алкоголя, зато большинство жителей без ума от него. Если нас выгонят, никто не будет делать алкоголь... Даже если глава деревни и не против этого, другие будут недовольны. А когда это случится, деревня станет нестабильной. Если все тщательно взвесить, хорошая ли идея выгонять дварфов из деревни? Подумай об этом.
Подумать об этом?
... подумать об этом.
– Другими словами, можно сказать что мы делаем алкоголь, для того чтобы нам позволяли жить здесь. Понимаешь о чем я?
– А, аааа.
– Мы делаем алкоголь. Лу-доно и Тир-доно родили детей главе деревни, плюс они еще и твои советчицы. Горничные заботятся о нуждах всех. Высшие эльфы ответственные за строительство. Ящеролюды выполняют тяжелую работу. Зверолюды занимаются обработкой урожая. Демонические девушки помогают главе с его работой. Горные эльфы работают кузнецами, делают инструменты, а недавно даже построили ценное водяное колесо. А, Забутона-доно и пауки, Куро-доно и волки, вместе с драконами делают это место безопасным.
Рассказал Донован, чтобы напомнить мне.
– До сих пор, у жителей деревни была причина оставаться в деревне. Это заставляет новичков чувствовать себе неуютно. Если глава деревни того пожелает, их могут выгнать в любой момент.
– Нет, у меня не было таких намерений.
– Мы знаем что не было. Ты не отказал им когда они пришли, значит точно не выгонишь. Тем не менее, думаешь они считают так же? Не прошло и 100 дней, как они повстречали тебя.
Ну когда ты предоставляешь все так... возможно.
– Глава деревни, ты должен понимать, что в деревне Большого Древа ты – вершина власти. Еще ты самый влиятельный человек в только что построенных деревнях, так что тебе следует вести себя соответственно.
– Соответственно?
– Из-за того что ты сегодня сделал, они не находят себе места. Так не должен поступать кто-то, твоего положения.
Донован допил еще кружку и снова наполнил её.
– Проще говоря, это о балансе между главой деревни и новичками. Теперь, когда глава деревни попросит от них что-нибудь, они не смогут отказать.
– ...
– Разница между «не смогут отказать» и « могут отказать, но все равно сделают» велика. В настоящий момент, глава деревни дает им слишком много.
– Даю слишком много?
– Да. Это спокойное место, они едят вкусную еду, пьют изготовленный нами алкоголь, ходят в одежде сделанной Забутоной-доно и т.д. ты дал им кучу всего. Скоро зима, а они так и не отплатили. Они почувствуют себя лучше, воспользуйся ты ими, поскольку не знают как отплатить такому хорошему человеку. Они потрясены тем, что ты предоставил.
– Нет, я же заставлял их помогать в строительстве и других вещах...
– Строить дома, в которых они будут жить, да еще и кормить их при этом? Думаешь этого достаточно?
....
– Теперь понимаешь, почему они хотят предоставить женщин?
– ... а.
– Теперь что касается причины, почему глава деревни не принял их.
– Моо.
– ... хахаха. Это уже стало какой-то проповедью. Но ты должен понять что происходит, главе деревни стоит быть главой деревни.
– Хмм?
– Даже если тебе предложена женщина, совсем необязательно делать её своей любовницей. Важно просто принять её официально.
– Значит... ааа.
Какой страшный обычай.
– Каким не было в итоге решение главы деревни... Не забывай рассказывать другой стороне, почему ты отказался.
– Ааа.
– ... Я способен на такие откровения, только когда напиваюсь. Не ожидай от меня слишком многого.
– Прости.
– А... поскольку речь зашла об этом, хотелось бы кое-что сказать Рие.
– Что такое?
– Эльфийки слишком на него наседают. Помягче, дайте ему хоть вздохнуть.
Донован...
Выкуплю все его запасы!
– Если не можете, то хотя бы не монополизируйте его так сильно. Подумайте и о других расах.
Да, прошу, скажи чтобы она была послушной, и что я хочу передохнуть.
– Мы координируемся с другими расами как подобает. Однако... маа... мы обсудим это.
Внутри я сделал победоносную позу и уже почти что вручил Доновану наградную медаль... нет, не стоит.
Я решил дать ему алкоголя.
Спасибо!
И еще, можешь сказать и горничным, то что сказал Рие?
И прошу, можешь дать еще советов, когда снова напьёшься?
***
Я к такому не готов.
Я подготовился принять всего лишь более 200 новых жителей.
Я думал что дать им кров и еды достаточно, но это не так.
Они же все таки живые существа.
***
После этого, мы по новой начали собрание.
После его завершения, ничего так и не было решено и оно стало еще одной проповедью.
И еще, я спросил и о мнениях Нафа, Расшаши и Маму.
***
В результате.
– Жить в деревне Большого Древа?
Я встретился с Гордоном и Глюворлд и поговорил с ними.
– А, это не тяжелая просьба. Я просто хочу чтобы вы оба выбрали кого-нибудь пожить в деревне Большого Древа.
– Понимаю что вы имеете в виду, но... чем вы планируете их занять тут?
– Они могут действовать как связные и доставлять мои приказы в свои деревни. И поскольку деревни расположены далеко, будет неприятно если у вас не будет достаточно информации. Это станет их задачей, записывать все события произошедшие в деревне Большого Древа и доставлять их по прибытию в свои деревни. Также, по возвращению, они будут доставлять информацию оттуда.
Будет быстрее, если этим займутся кентавры, но они поверят больше, если будет кто-то из их расы.
– И еще они будут выполнять разную работу по моему поручению. Не имею в виду ничего грязного, но можете называть их моими личными горничными.
– Личные горничные?
– Верно. Пока они в деревне, то будут работать до седьмого пота.
Короче они жертва от своих рас, находящихся далеко.
– Что до людей в деревне Два, можете сами решать как долго они будут оставаться, но прошу, сначала дайте знать мне. Какие-нибудь вопросы?
– Когда начинать?
– Сегодня. Пожалуйста, решите кто станет координаторами.
– Координаторами?
– А, так их будут называть официально.
– Ясно. Когда они в деревне Большого Древа, где им жить?
– Пока что пусть воспользуются гостиницей.
– Пока что?
– Следующей весной мой дом переделают. Тогда, я подготовлю комнату для ночлега для каждого из координаторов. Как они могут быть моими личными горничными, будучи не находясь здесь?
– Оооо.
– Это...
Я попросил у них личных горничных.
И в будущем эти горничные будут жить у меня дома.
Даже если каждая деревня пошлет мне женщину, я смогу использовать их как связных.
Хоть я и говорю, что буду использовать их как связных, это все равно что предоставление мне женщины.
Может это и мало, но к такому заключения я пришел (посоветовавшись с вовлеченными людьми)
– И я попрошу каждую деревню, или другими словами каждую расу, кое-что делать для меня.
– Прошу.
– Что до деревни Гордона, в основном вы сконцентрируетесь на фермерстве. Так как вы занимались шелководством, когда все уляжется, мы соберем шелкопрядов.
– Спасибо вам. Нам бы тоже хотелось сначала сконцентрироваться на фермерстве, чтобы встать на ноги.
Гордан склонил голову.
До этого момента, я не просил его что-либо сделать, и спрашивал вещи просто, чтобы разведать обстановку.
Я задумался.
Мне не стоит забывать о торговых отношениях.
Отдавай столько же, сколько и получил.
Я мог бы забрать долг позже, но решил сразу же рассказать ему о своей ближайшей цели (которая является моей долей в этом обмене)
– Что до деревни Глюворлд... Хоть ваша деревня еще и на завершена, вы тоже в основном займетесь фермерством, после её завершения. И еще, у вашего связного должны быть хорошие ноги, и ему не должны мешать времена года. Поняла?
– Да. Прошу, оставьте это мне.
– Тогда обсудим подробности, когда деревня будет завершена.
Глюворлд склонила голову.
Моя работа кончается здесь.
Нужно сделать кое-что еще.
Я позвал Игу.
***
– Может прозвучать плохо, но я решил не строить деревню Игу.
– !
Игу была удивлена до такой степени, что у неё над головой появилась лоза.
– Не расстраивайся. Хоть вы и не получите свою деревню, вы будете жить в деревне Большого Древа.
– Э? Оооо. Мы сможем жить в этой деревне?
– А, да, но, хочу чтобы вы создали предупреждающую сеть в каждой деревне. Еще мне бы хотелось чтобы вы продолжали работать ночным освещением.
– Согласна.
– Из-за работы сетью и ночным освещением, вам придется жить отдельно, вдали от своих товарищей. Все в порядке?
– Без проблем.
– Правда? Хорошо. Может это нечестно по отношению к вам, но сначала мне нужно позаботиться о минотаврах и кентаврах, пришедших раньше вас.
Хоть с первыми двумя группами и возникли проблемы с образом жизни, размерами и даже некоторые разногласия, последняя будет жить в деревни Большого Древа.
– Чем мне заняться?
– Хочу чтобы ты поуправляла деревней какое-то время.
– Поуправляла деревней?
– А, той которую завершили. Пустующая... мне больно от того, что там никто не живет.
В настоящий момент это пустая деревня.
– Хочу чтобы ты позаботилась о ней, пока не появятся новые переселенцы. И это вдобавок к предупреждающей сети и ночному освещению. Я слишком суров с вами.
– Все в порядке. Предоставьте это мне.
Я удивился, когда на лозе появившейся ранее расцвели цветы.
– Хорошо, оставляю это на тебя.
***
.....
Я устал.
Хочу отдохнуть.
Ах нет.
Нужно закончить деревню кентавров.
Зима уже почти на пороге.


    Иллюстрации
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Глатс, один из четырех небесных царей. Ронана, личная горничная главы.
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Кирбит, дочь нынешней главы ангелов.
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Хакурен, Урса, Анна
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Расположение деревень.
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    Том 3 Глава 112.1

    Наступила зима.
Внезапно повалил снег.
Было опасно.
Если бы строительство задержалось еще на пару дней, кентавры зимовали бы в северном подземелье.
– Еда доставлена. Во всех деревнях нет проблем.
Одна из кентавров проверила состояние деревень и доложила мне.
Нюню-дафни в деревне Один.
Минотавры в деревне Два.
Кентавры в деревне Три.
За исключением нескольких, все начали свои новые жизни в новых деревнях.
Исключениями являются те, кого отправили в деревню Большого Древа.
– Что насчет мер против холода?
– Нет никаких проблем. У них достаточно дров. Однако Гордон-сан и Глюворлд-сан хотели бы посоветоваться насчет снега на крышах.
– Хмм? Снег на крышах?
– Если они заберутся на крышу, есть вероятность обвала.
– А, верно. Понятно. Когда погода наладится, возьми с собой кого-нибудь для уборки снега.
– Поняла.
– Встречала ли ты какие-нибудь проблемы на пути?
– Ничего особенного.
– Как река?
– Такое чувство что уровень воды выше чем обычно. Похоже водяное колесо работает не в полную силу.
– Понятно. Что насчет строительства водопровода?
– Обе деревни Два и Три все еще на стадии планирования. Я сказала чтобы они не делали ничего безрассудного и работали только когда погода нормальна.
– Отлично. Не нужно переусердствовать.
Мы передали кое-какую работу на эту зиму жителям деревень Два и Три.
Однако так как это их первая зима в незнакомом месте, я попросил их серьёзно учитывать безопасность.
– Каково состояние деревни Один?
– Без изменений.
– Правда? Что-нибудь еще?
– Всего одна вещь. Игу-сан из деревни Один, Гордон-сан из деревни Два и Глюворлд-сан из деревни Три, хотели бы донести кое-что до главы деревни.
– Хмм? И что же?
– Поскольку они трое будут наречены главами деревень, то сказали что главе деревни следует дать новый титул.
– А, верно.
Так как количество деревень увеличилось, увеличилось и число глав деревень.
Понятно.
Об этом я не подумал.
.....
Я подумал только о строительстве и названии.
Тем не менее, новый титул... как зовут того, кто выше главы деревни?
Интересно.
– Они уже подумали над этим и предложили главе деревни Большого Древа называться Великим Главой Деревни. Что думаете?
– ... У-учту. Однако не ожидай многого.
– Да. Тогда я подожду два часа, а затем доложу во все деревни.
– Хорошо.
Как и ожидалось, мне не нравится называться великим главой деревни.
***
Снаружи зовут собаки, так что я открыл дверь.
Тут выстроились 20 из них.
Впереди Курого, один из щенков Куро.
Гавкнув разок, все они побежали на запад.
Сегодня эти 20 будут сторожить деревни Один, Два и Три.
Хоть я и говорю сторожить, они просто живут там.
Кстати, Куророку, Куронана и Курохачи лидеры в деревнях.
Группа Курого – оперативная.
Оперативная группа в основном защищает кентавра гонца, вдобавок к защите предоставленной Куророку, Куронаной и Курохачи.
Хоть эти три группы и могут позаботиться о большинстве монстров и демонических тварей, все еще есть возможность что некоторые могут проскользнуть мимо их сети, так что осторожность никогда не помешает.
Хоть это и тяжело для них, пожалуйста держитесь.
Глядя на группу Курого, я помахал им.
... А, да, знаю.
Кажется они говорят мне закрыть дверь, потому что холодно.
Я закрыл дверь и извинился перед Куро и Юки, лежавшими на полу моего дома.
...
Куда же подевалась вся ваша дикость с первой нашей встречи?
***
Зима.
Холодно.
Я не смею выходить наружу.
Дни так и продолжались.
И еще, с трехразовым питанием проблем нет. Хоть оно и не так уж хорошо, но съедобно.
В этом году родились щенки.
Хакурен и Расути отправились на юг, так как посчитали что еда плохая. Они решили проблему с едой поимкой большой рыбины.
Спасибо.
Почему же вы сразу не решили проблему с едой?
Нет, нам не следует полагаться на них, и делать все возможное самим.
– Хочу глубокой прожарки.
– Я тоже.
Во всякое случае, я приготовил рыбу для Хакурен и Расути.
***
Гран Мария пришла ко мне за советом.
– Глава деревни, если включить новых жителей, площадь нашего патруля значительно расширится.
– Все настолько плохо?
– С патрулем в воздухе никаких проблем, однако патрулировать на земле сможем не так уж много. Мы точно что-нибудь упустим.
– Уму, ничего не поделать. Просто не упускайте крупных, не думаю что маленькие будут сильно передвигаться зимой.
Вдобавок, я больше всего насторожен о вивернах.
– Понимаю. Мы займемся лишь этим. И еще, когда наступит весна, можно мне привести друга?
– Твой друг – ангел?
– Да. Она не так уж сильна, но умеет летать.
– Я не против чтобы поселилась еще одна, но не заставляй её.
– Поняла. Я свяжусь с ней весной.
Подруга Гран Марии.
Интересно какая она?
***
Я отправился на пастбище и проверил лошадь, у которой похоже перемены в отношении.
И теперь она меня слушается.
Я верхом на лошади.
Увидев меня верхом на Глюворлд, её неохота пропала и теперь она странно дружелюбна со мной.
Думаю даже она способна чувствовать ревность.
И теперь воспользовалась этой возможностью, чтобы измениться.
Хорошо хорошо.
Отлично, поехали.
Хоть это и всего лишь быстрый шаг, я наслаждаюсь ездой верхом.
И тут я заметил Глюворлд, наблюдающую за нами напряженным взглядом немного вдалеке.
По спине пробежали мурашки.
Что-то не так, Глюворлд?
О, она пришли для периодического доклада.
Ах, я же не сделал ничего плохого, почему ты смотришь на меня так?
Лошадь заржала увидев Глюворлд. Вероятно она мне что-то говорит.
Ага, Глюворлд действительно пугает.
***
Паучки не появляются во время зимы.
Думаю они в спячке.
В такие времена немного одиноко.
Но некоторые из них все еще энергично двигаются по моему чердаку.
Они не ходят в слишком холодные места, но...
Прошу, будьте осторожны у источников огня, вы можете обжечься.
***
А теперь, чем бы заняться зимой?
Я решил что делать.
Во-первых, увеличение числа наградных медалей.
Я все еще советуюсь с нюню-дафни, минотаврами и кентаврами, можно ли представить их им.
Если дать им, то сколько?
Я выложился на полную, чтобы увеличить количество медалей.
Я привык к ним?
Изготовление проходит намного быстрее, чем в прошлом году.
***
Далее изготовление различных принадлежностей.
У новых жителей почти нет бытовой утвари.
У них только необходимый минимум, так что нужно увеличить её количество зимой.
Я попросил кентавра-гонца передать им её вместе с новостями.
Она сказала что у моей ручной работы хорошая репутация.
.....
– Ано, глава деревни?
– Что такое?
Заговорила горничная, которой я отдал кружку ручной работы.
– Резьба на кружке настолько поразительна, что ею трудно будет воспользоваться... И еще мне нужно быть осторожной при мытье.
– Кх, перестарался.
– Глядя только на количество резьбы, её уже можно считать произведением искусства и не для повседневного использования. Разве она не на том же уровне, что и алтарь с богами, которым дорожит глава деревни?
– А.
– Я рекомендую вам подарить её кому-нибудь.
– Э... разве не стыдно дарить другим предметы ручной работы?
– Нет, совсем нет. Кстати, мне сообщили что посуда, которую вы отправили в другие деревни, используется как украшения.
– ... что!
– Убрав посуду в сторону, даже на кружке повсюду резьба. Вам следовало бы оставить хоть немного места, чтобы ею можно было пользоваться.
– Так?
– ... Это... это для меня?
– Ага.
– Огромное вам спасибо. Я сделаю её фамильной ценностью.
– Нет, я сделал её в спешке. Мне хотелось бы, чтобы ты пользовалась ей ежедневно...
Она уже не слушала меня и вприпрыжку выходила из комнаты, держа кружку обеими руками.
***
Позже, ко мне ворвалась группа горничных и попросила кое-что.
Хорошо, сделаю для каждой из вас.
***
На алтарях в деревнях Два и Три уже есть статуи богов, так что я сделаю статуи Куро, Юки и Забутоны.
Я медленно и аккуратно вырезаю их в своей комнате.
Меня не удовлетворит средний результат.
Изменить ли позы? Я начал заново, держа в голове «произведение сильного впечатления».
Несколько горничных, вошедших в комнату в боевом режиме, высказали свои мнения.
– ... оберег против зла?
– Нет, но от них отдает этим.
Статуя Забутоны, что я вырезал, была очень популярна среди паучков не впавших в спячку.
Теперь их можно увидеть вокруг статуи.
***
И наконец.
Три высших эльфа, Риа, Ризе и Рафа – забеременели.
Моим ребенком.
Маа, они в отношениях со мной уже долго.
Услышав о беременности, у высших эльфов было приподнятое настроение, несмотря на то что сейчас зима.
Похоже они надеются на мальчика, но я не против любого пола.
Я всего лишь хочу, чтобы они родились благополучно.
***
Немного с опозданием, но похоже что горничная Анна тоже забеременела.
Конечно же моим ребенком.
У горничных такое же приподнятое настроение, как и у эльфов.
***
Как отец, я выложусь на полную, чтобы подготовить все для их будущего.
***
Ах... женщины различных рас, можете, пожалуйста, перестать быть столь нетерпеливыми и постоянно тащить меня в спальню?


    Том 3 Глава 113

    Хоть я и хочу расслабиться, проблемы продолжают возникать из неоткуда.
Этой зимой возникло три крупные проблемы.
Одной из них является еда для собак, но она уже решена силами Хакурен и Расути.
Остальные две относились к гостям.
***
Был хороший, теплый зимний день.
– Молю вас!
Сказал мужчина ростом превышающий 3 метра.
На нем закрытый шлем, полный комплект доспехов и большая булава.
От него веет дворянином.
Рядом с ним Бизель, у которого обеспокоенное лицо, так что я задал вопрос ему.
– Кто он?
– Один из четырех небесных царей короля демонов, Глатс.
– Четыре небесных царя?
– Они вроде министров в королевстве короля демонов.
– И что министр здесь делает?
– Король демонов-сама продолжает постоянно возносить деревню, так что он здесь, чтобы проверить её силу.
– Король демонов... испытать силу... а, ты о фестивале боевых искусств?
– Да. Позвольте сразиться мне с номером один в деревне.
– Заткнись. Больше ничего не говори и давай возвращаться.
– Но...
– Моо, к несчастью, даже если бы я захотел, чтобы ты сразился с ней, Макура сейчас в спячке.
– Если найдете ему подходящего соперника, думаю он удовлетворится и вернется домой.
– Йаа, собаки...
– Простите, но не могли бы вы выбрать другого соперника? Еще до прибытия в деревню мы уже знали, что у него против них ни шанса.
– Йаа, Гран Мария...
– Аналогично, ни шанса.
– Но Гран Мария же проиграла в первом раунде. Разве он не один из четырех небесных царей?
– Он и вправду ответственен за военные дела, но командует из тыла, он не из тех кто воюет впереди...
– Тогда почему именно он пришел проверить нашу силу?
– Сам он хочет воевать впереди.
– Вообще можно кого-нибудь, вроде него, назначать одним из четырех небесных царей?
– Он гениальный командующий.
– ... тяжело тебе приходиться, хах.
– Да.
И сейчас мне париться с выбором его соперника.
Риа и Анна категорически нет, так как они беременны.
Даже если они сами захотят, я никогда не позволю.
Выбор остается между ящеролюдом Дагой, дварфом Донованом и горным эльфом Йа.
Хоть Дагу и одолели в первом раунде, он достаточно силен для участия в секции рыцарей.
Йа чемпионка секции воинов.
Остается Донован?
Но он не из тех кто умеет сдерживаться.
Если так подумать, зверолюдка Сенна может стать лучшей соперницей.
– Эт-то...
– Можете ли вы, пожалуйста, выбрать кого-нибудь послабее моей дочери?
Какая сложная просьба.
***
Маа, мне действительно нравится затея с новым событием для убийства времени во время зимы.
Но развлечение гостей не одна из них.
Вторая проблема вот в чем.
– Прошу, стань моей женой во всех смыслах!
Один из четырех небесных царей, Глатс, сделал предложение женщине.
Ею стала Ронана.
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Она личная горничная, которую Гордон отправил ко мне в деревню.
Она маленький минотавр, с ростом всего около 2 метров.
Если бы меня попросили описать её, она как те беззаботные соседские сестрицы.
И еще, у неё потрясающая грудь.
Что за женщина.
Не удивительно почему Глатс влюбился в неё.
Каждый раз когда он сражался и получал травмы, Ронана заботилась о нем.
Должно быть причина в этом.
***
Глатс снял шлем и показал своё лицо.
Красавчик.
У него тоже есть эти маленькие рога на голове.
Вероятно так он пытается сказать, что тоже минотавр.
Однако...
– Простите. Я уже посвятила это тело деревне. Я не могу ответить на ваши чувства.
Тут же ответила Ронана.
Я подумал что это разобьет сердце, но Глатс на сдался.
– Ты посвятила тело деревне. Другими словами ты не замужем. Отлично. Подойти ли мне с этим к твоему отцу? Или кому-то еще?
Ронана продолжала отказывать, но Глатс неуступчив в любви, в отличие от сражений.
– Это никак невозможно, если только нет разрешения главы деревни.
В результате их разговора всплыло моё имя.
– Глава деревни?
На меня смотрят.
Нет, прошу не начинай драку.
Я просто представляю жителей деревни.
Думаю говорить бесполезно.
Да, пустая трата времени.
– Прошу назовите условие.
– Э?
– Прошу, расскажите об условии, которое сделает Ронану моей женой.
Дай мне немного времени посоветоваться с теми, кто поблизости.
– Что думаете об этом предложении?
– Красивая история.
– Замечательная.
– Но их любовь была разорвана в клочья главой деревни...
... Я здесь, чтобы посоветоваться, а не слушать сплетен.
Я понимаю что ничего не будет улажено, если я только не поставлю несколько условий.
По совету Бизеля, если я думаю что он не подходит, мне всего лишь нужно попросить нечто неразумное.
– Если честно, хотелось бы поддержать вас, но я хочу убедиться в ваших чувствах друг к другу. Я не позволю тебе жениться на Ронане, если только она сама не захочет за тебя замуж.
– Другими словами, если Ронана пожелает замуж, вы позволите?
– Однако тебе нельзя заставлять её. Ты не можешь угрожать или применять насилие.
Сказав это Глатсу, я поговорил с Ронаной.
– Тебе не нужно торопиться с ответом. Не думай о деревне, думай о том, достоин ли этот мужчина тебя. Я поддержу тебя, если скажешь, что желаешь выйти за него замуж. А... и если он тебе не нравится, просто скажи нет.
– Поняла. Большое вам спасибо.
На этом, вопрос с Глатс и Ронаной немного поутих.
Похоже здесь больше нет проблем.
Или так я подумал.
– Я буду жить здесь.
Глатс объявил что собирается жить в деревне Большого Древа.
– О чем ты? Ты один из четырех небесных царей. Еще ты маркиз. Вдобавок, в настоящий момент ты командуешь западной армией! Что ты будешь делать со своими работой и землями!
Запротествовал Бизель.
– Как-нибудь справлюсь.
– Не справишься! Можешь просто потом вернуться сюда.
– Тогда подам в отставку. Так же откажусь от титула маркиза. Оставлю его младшей сестре или младшему брату.
– Не принимай поспешных решений!
– Я живу ради любви!
Это обратилось большой проблемой.
Для Глатса сближение с Ронаной и знакомство с ней поближе сейчас главная задача.
Мужчины этой деревни (на самом деле только я), тоже желают, чтобы он сблизился с ней.
Я понимаю что он чувствует, но все таки им нужен компромисс, Бизель вон уже плачет.
***
Компромисс.
Бизель будет предупреждать Глатса, когда будет собираться в деревню.
И если сможет, Глатс пойдет вместе с ним.
***
Бизель очень старался, чтобы достичь этого результата, или это Глатс вероятно согласился, когда Ронана сказала ему: «Прошу, постарайся на работе.». Да, думаю все таки последняя фраза сыграла свою роль...
Перед возвращением, он рассказывал Ронане как сильно любит её на протяжении часа. Похоже он неплохой парень.
После этого, Глатс и Ронана приватизировали маленьких виверн, через которых мы с Бизелем должны были связываться. Ронана ему вроде друга по переписке.
***
Вот каково состояние второй проблемы.
Маа, я могу только наблюдать.
Я не буду им мешать.
Так же я посоветовал остальным тоже наблюдать со стороны.
Нет, я приказал им.
Чтобы не наделали глупостей.
Вне зависимости от возраста, романы других людей – хороший вид развлечения.
***
Третья проблема.
Младший брат Дорейма, Домейм, сбежал из дома.
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    Домейм прибыл в деревню, превратился в человека и поприветствовал меня. Сейчас он в комнате в гостинице.
После этого я позвал Хакурен, и мы начали выпивать в столовой гостиницы.
Уже стало традицией подавать алкоголь гостям в гостинице.
– Прошу послушай меня, сестра. Это действительно ужасно.
Причина почему он пришел сюда?
Он сбежал.
Его заставляли жениться, так что он сбежал.
Кстати, я по какой-то причине тоже в гостинице.
Почему?
Хакурен силой притащила меня.
– Приготовить?
Я приготовил несколько блюд для Хакурен и Домейма.
Они пьют, так что захотели чего-нибудь под алкоголь.
Обычно мы не подаем гостям «все чего они захотят» во время зимы.
Однако в случае Домейма с этим не возникло проблем, так как он принес еды в качестве гостинца.
Так что ешь не сдерживаясь.
И пока я готовил, услышал что же все таки произошло...
***
Его невестка знакомая дракон.
Похоже это двоюродная сестра какого-то младшего брата его родителей.
И она сильнее Домейма.
Он рассказывал все это с вымученным лицом, так что он точно не хочет жениться на ней.
Похоже что Секирен, старшая сестра Домейма, нацелилась на младшего брата его невестки. Так что она поддерживает этот брак.
Этот союз поддерживают даже Дорс с Раймейрин.
Дома у него нет союзников.
Из-за этого, он потерял всю надежду и сбежал.
***
Вот значит как всё.
Уму, понятно.
И в настоящий момент.
Невестка в человеческой форме сидит напротив него за столом.
– Вы глава деревни? Прошу прощения за столь позднее представление, я Квон. Мой отец младший брат Раймерин-самы, и скорее всего я стану женой Домейма-самы. Рада встрече с вами.
На ней платье.
У неё ухоженные, вороненные, длинные волосы в японском стиле.
Хоть я и не видел как она выглядит в форме дракона, не удивлюсь если это будет восточный дракон.
***TN: Западный дракон – ящерица с крыльями, восточный дракон – выглядит как змея.
– Я глава деревни Хираку. Тоже рад встрече с тобой.
Кстати, никто не пострадал во время её визита.
Она спокойно последовала командам Куудель, поприветствовавшей её во время прибытия в деревню.
Она пришла в гостиницу, чтобы поприветствовать меня, но поскольку Домейм тоже оказался здесь, то осталась.
В настоящий момент Домейм замер как камень.
– Домейм-сама? Что случилось? Вы тоже нервничаете? Фуфуфу. Какой забавный парень.
– .....
– Домейм-сама. Ответ.
– А, д-, да.
Он сумел выдавить голос.
– Вы не рады меня видеть?
– Я-я-я рад.
– Вы не счастливы что можете жениться на мне?
– .....
– Домейм-сама. Ответ.
– Маа, аа, я уже говорил ранее, но я...
– Вы предпочитаете другую женщину?
Столовая тут же наполнилась жаждой крови.
– Ой-ой, Квон. Не обижай моего младшего братца.
– Сестрица Хакурен, я не обижаю его. Напротив, это меня обижают.
– Вот как?
– Да. Хоть он и обещал что мы пойдем вместе на свидание, он все бросил словно это ничего. Когда я пришла за ним, он внезапно пропал.
– А... Домейм, ты бессовестный.
Домейм качает головой.
Уму, понял.
Хотел бы я оставить все, но как я могу бросить другого мужчину со схожими с моими обстоятельствами?
– Хакурен, можешь продолжить говорить с Квон еще немного? Мне нужно пообщаться с Домеймом.
– Ара? Вы не можете говорить здесь?
Хоть Квон и попыталась остановить меня, сначала я вывел наружу Домейма, а затем прошептал ей кое-что.
– Я попытаюсь убедить его жениться на тебе, дай мне немного времени.
– ... поняла. Как и ожидалось от мужа, утвержденным сестрицей Хакурен.
Я в спешке догнал Домейма.
Если я этого не сделаю, кто знает, может он внезапно улетит.
Вообще-то я на этом его и поймал.
– Погоди-погоди.
Потянул я назад сбегающего Домейма.
– Что такое?
– Даже если убежишь, она тебя догонит и все начнется по новой.
– Уф.
– Маа маа, постарайся успокоиться. Давай немного поговорим.
– Поговорим?
– Маа, верно. Хоть я и повстречал её совсем недавно... От этой Квон исходит эта жуткая атмосфера.
– ... Вы тоже это чувствуете?
– Ага.
– Хорошо. Очень хорошо. Наконец хоть кто-то понимает мои чувства.
– Не плачь. И честно ответь на мой вопрос.
– О чем?
– Касательно твоего брака с Квон, можешь назвать условия?
***TN: топ 10 аниме предательств
– Э?
– Чтобы жениться на ней, что она должна для этого сделать?
– Нет, это, для начала, сама невестка...
– Брось это.
– Бросить...
– Я же только что сказал что от неё исходит эта жуткая атмосфера. Тебе не сбежать от неё. Возможно, даже если Дорс и Раймерин выступят против брака – Квон не отстанет. В конце концов, удача отвернулась от тебя, когда вы повстречали друг друга.
– Мы знаем друг друга... она, когда я родился, она уже была тут!
– Это судьба. Сдавайся.
– В-вот как?
– Ты всего лишь собираешься жениться на ней, еще слишком рано для отчаяния.
– ... что вы пытаетесь сказать?
– Условие. Тебе же что-то не нравится в ней, верно? Заставь её исправить это. Скажи, что не женишься на ней, если она не сделает этого.
– Правда думаете что она послушает?
– А почему нет? Ты уже спрашивал её?
– Ах... нет, я вообще ничего не говорил...
– Тогда сначала попробуй сказать об этом.
– Ам... уф...
– Все должно быть в порядке! У неё нет выбора, так что она точно послушает!
– П-правда?
– Ага. Но тебе нужно твердо заявить об этом, чтобы она послушалась.
– Но я. Но я не могу нормально говорить когда я перед ней.
– Понятно. Давай напишем на бумаге.
– Э?
– Все будет нормально, если написать на бумаге. Выложись на полную на бумаге. Снаружи холодно, давай вернемся внутрь.
– Д-да.
Мы вернулись внутрь. Я помахал Хакурен и Квон в столовой и отвел Домейма в комнату.
Я подготовил ручку и бумагу и дал их Домейму.
– Вот. Напиши требования для своей супруги на этой бумаге! Не забудь и о подробностях! Прочитав их, уверен, твоя супруга задумается и изменится! Не забудь написать Квон, что именно тебе нравится в женщинах!
– Д-да!
Я оставил Домейма, который сейчас очень мотивирован писать, и вернулся в столовую.
– Убедили ли вы Домейма-саму?
– Перед этим, я хотел бы кое-что спросить у Квон.
– Что такое?
– Хочешь ли ты замуж за Домейма?
– Естественно.
– Нынешний Домейм уже достаточно хорош для тебя?
– Да, Домейм-сама подходит мне и таким.
– Понятно. В настоящий момент Домейм пишет, что он надеется увидеть в своей будущей жене.
– Будущей жене... о чем вы?
– Оно адресовано тебе, Квон. Возможно только ты сможешь принять все, что он напишет.
Мы встретились только что, но такое чувство будто я понимаю её.
– Хорошо. Так как это надежды Домейма-самы, я приложу все усилия, чтобы соответствовать им.
– Идеальная супруга.
– Большое вам спасибо.
– Тогда что если ваша брачная жизнь не пойдет так уже хорошо?
– ... О чем вы?
– Хоть думаю я не в той позиции, чтобы говорить об этом... Просто хочу сказать. Для замужней пары важно иметь взаимное признание.
– Взаимное...
– Одна сторона не должна давить на другую! Вдобавок, так же нехорошо когда другая сторона подчиняется! Женятся не только для того, чтобы завести ребенка, но также для сотрудничества в строительстве семьи! Квон! Способна ли ты на это?!
– К-конечно! Я построю счастливую семью с Домеймом-самой!
– Отлично. Тогда напиши, что надеешься увидеть от него на этой бумаге.
Предложил я ей ручку с бумагой.
– Э?
– Я хочу чтобы ты написала обо всем, чего хочешь от Домейма.
– Э? Ээээ, но...
– Другая сторона хочет от тебя чего-то, так что нормально хотеть и что-нибудь от неё в ответ. Не сдерживайся. Напиши обо всем.
– ... Поняла.
Я подготовил комнату для Квон и заставил её писать там.
***
Остались только я и Хакурен.
– Глава деревни. Вы по уши в это ввязались. Вы и правда такой?
– Домейм твой младший брат.
– Просто из-за того, что вовлечен мой младший брат?
– Да.
– Глава деревни.
– Что?
– У меня тоже есть что-то, что я хотела бы попросить у главы деревни.
– Хахаха. Какое совпадение. У меня тоже есть о чем попросить тебя.
Хакурен и я наслаждались алкоголем и едой, немного при этом флиртуя.
***
На следующий день.
Домейм сидел на стуле напротив Квон, которая написала двацати-страничный шедевр, лежавший на столе.
– Тогда давай обменяемся.
– Э? Ано, ты уверена что все написанное обязательно?
– Я не пожалела усилий, чтобы описать все, что я чувствую!
Сомневающегося Домейма отчитали.
Обмен.
– А теперь по комнатам и все прочитать! Все! Не пропускайте и слова!
Двое вернулись по своим комнатам.
– Все будет хорошо?
– Не знаю. Но... они смогут обсудить чувства друг друга. А это шаг вперед от их текущих отношений.
– Действительно.
***
Не знаю такого ли результата я ожидал, но Домейм и Квон вместе покинули деревню.
Лицо Домейма выглядело немного посвежевшим, так что думаю все хорошо.
***
Проблема пришла и ушла.
– Сестрица Хакурен, глава деревни... нечестно.
Расути немного надулась.
***
– А есть ли и между нами взаимное признание?
– Конечно же есть.
–Тогда это означает, что муж знает и о наших желаниях?
– Конечно же знаю.
Лу, Тир, Риа, Ризе, Рафа и Анна переподтвердили наше взаимопонимание.
***
И...
– Огромное вам спасибо. Теперь мои отношения с Кворуном...
Передо мной сейчас Секирен, которую похвалили как чудесного советника, развившего отношения между Домеймом и Квон.
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    Если спросите меня о том, чего бы мне хотелось поесть зимой, ответом будет «мочи».
Мочи.
Обдать паром, а затем взбивать взбивать и взбивать.
Мочи.
Хочу его. Ох как хочу.
Хоть у меня и совсем немного сладкого риса, как я могу звать себя человеком, если не сделаю его!
Первая попытка запаривания обернулась провалом.
Кхх.
Со второй попытки у меня как-то получилось.
Однако текстура какая-то не такая.
Взбил неправильно?
Или из-за темпа?
Или приложил слишком много силы?
Во время третьей попытки, взбиванием занялись мои личные горничные от кентавров и минотавров.
Результат великолепен.
Сладкий соевый соус восхитителен.
Сладкая мука из соевых бобов тоже ничего.
В следующем году давайте увеличим поле со сладким рисом.
Это хорошая крупа, которую можно долго хранить.
***
Если спросите меня о том, чего бы мне хотелось поесть зимой, ответом будет «зенсай»
Сварить бобы адзуки и добавить сахара.
Чуть-чуть соли.
Сложновато сбалансировать вкус.
На седьмой попытке я наконец добился желаемого вкуса.
Использую его в качестве начинки в мочи.
Идеальный зенсай!
– Ооо, наполнить им мочи... очень изобретательно.
– Мочи сам по себе вкусный, только подумать что он может быть еще вкуснее.
Все смели в мгновенье ока.
***
Если спросите меня о том, чего бы мне хотелось поесть зимой, ответом будет... что?
Эхо-маки?
***TN: Суши из семи ингредиентов. Ингредиенты символизируют удачу.
Что до нори... я заказал их у Михаелся-сана.
Рис есть.
Винный уксус тоже.
Что до других ингредиентов... начинкой обычно выступают овощи.
Как насчет использовать омлет...
Делал ли так кто-нибудь?
– Это ваше новое блюдо?
– Ага.
Вообще их стоило бы нарезать, но их едят уже такими, как есть.
– У него загадочный вкус.
– Похоже на онигири.
– Поскольку начинку можно изменять... думаю у него безграничный потенциал.
Оно было популярным.
***
Говоря об эхо-маки, я вспомнил о сэцубун.
***TN: японская масленица.
Сэцубун.
.....
Разбрасываться бобами не получится, потому что на данный момент каждая кроха на счету.
***TN: Во время сэцубуна есть традиция разбрасывать жареные соевые бобы.
***
Что у нас там еще... день святого Валентина?
Шоколад.
Шоколад делают из какао бобов.
Я могу вырастить при помощи УФИ, но...
Я не знаю как получается шоколад из какао бобов.
Ах... но я так хочу шоколада.
Когда придет весна, давайте посадим какао бобов.
***
Я могу наладить со всеми отношения при помощи еды.
Так как много кого не смогло попробовать еду, приготовленную мной дома, я решил сделать её еще несколько раз.
Мочи были популярны.
– Он может застрять в горле.
***
Эксперимент во время зимы.
Когда погода позволила, я попросил Расути сбросить кое-что с большой высоты.
Брошенная вещь падает.
По пути раскрылась ткань на ремнях.
Парашют.
Скорость падения объекта уменьшается вместе с открытием парашюта.
Я убедился что у ящика достаточный вес и даже добавил в него стеклянных бутылок, чтобы проверить, не разобьются ли они.
Гран Мария удивилась моему эксперименту.
– Глава деревни, что это?
– Парашют. Я проверяю, останется ли содержимое в хорошем состоянии после сброса.
– Сброс... вы планируете сбрасывать вещи таким образом?
– Только в чрезвычайных ситуациях. Маа, еще я хотел опробовать его на людях, не только на предметах.
– Думаю для предметов это нормально, но слишком опасно для живых существ.
– На 100% конечно не безопасно, но все же лучше, чем ничего.
– Есть же магия для контроля снижения.
– ... я не могу использовать её.
– Простите.
– Маа, я же не буду внезапно сбрасывать людей. После нескольких экспериментов, я попрошу тех кто умеет летать.
– Тогда я спокойна.
Подлетевшая Расути дала своё впечатление сверху.
– Было бы здорово, если он рассыпал множество роз.
– ...
Во всяком случае, это тоже улучшение.
Забутона все еще в спячке, так что на большее я пока не способен.
Давайте подождем весны.
– Хмм?
Неожиданно подошел винный слизень.
.....
С тобой все будет нормально?
Он ответил, показывая «да».
– Надеюсь все пройдет удачно.
Я убрал крышку и отсалютовал слизню. Он зашел в деревянный ящик.
Что до крышки... наверное лучше не закрывать, чтобы можно было смотреть изнутри.
Я боюсь что парашют не раскроется из-за укладки.
– Расути, можешь взять его и еще раз взлететь?
– Хорошо.
– Гран Мария, жди на малой высоте. Если случится неприятное, спаси винного слизня.
– Приняла.
И снова произошел сброс с большой высоты.
Раскрывшийся парашют тут же открывается и скорость начинает замедляться.
... такое чувство будто наблюдаю за шариком.
Слизень цел, приземлившись после нескольких минут наслаждением полета.
Само приземление тоже мягкое и похоже нет никаких особых проблем.
Да и сам слизень выглядит радостным.
– ... выглядит так, словно ему было весело.
– ага...
Гран Мария и Расути тоже смотрят на него.
.....
Теперь в чрезвычайных случаях им могут насладиться пара людей.
– Это слишком здорово!
– Ощущения медленного снижения – очень освежающий и приятный опыт.
– Однако немного смущает одевать парашют, поскольку он затягивается на плечах и бедрах.
– Согласна. Нельзя ли придумать что-нибудь другое?
Услышав это, я попросил шорты для тех кто воспользуется парашютом.
О, снова очередь винного слизня.
Давайте оставим все как есть, пока он не переходит черту.
***
Накопившейся снег не влияет на передвижение кентавров.
– Не заставляйте себя путешествовать через вьюгу.
– Мы знаем. С нашей стороны нет проблем, а... хотя и немного страшно переходить мост с навалившим снегом. Было бы здорово, будь он чуть-чуть шире.
– Хмм... так значит? Однако меня беспокоит что монстры и демонические твари смогут пересечь его, сделай мы его шире.
– Монстры и демонические твари... теперь когда вы упомянули, возможность действительно есть.
– Вы пересекаете его каждый день. Если неудобно, давайте придумаем что-нибудь, чтобы исправить это. Так как мы не можем расширить его, что насчет перил?
– Перил? Точно, это очень поможет. В настоящий момент мне немного страшно, что я могу поскользнуться из-за снега.
– Тогда так и поступим. Отвези меня туда, когда будет солнечно.
– Слушаюсь и повинуюсь.
***
И вот так, я отправился на кентавре к мосту.
Вместе с нами еще три кентавра, я назначил их как связных.
В качестве охраны нас сопровождает Куро и 10 его щенков.
Половина из них родились лишь в этом году.
– Так троих из вас достаточно, чтобы постоянно со всеми связываться? Сначала вы было две, потом пять...
– Да. После нескольких раз, мы решили что три лучшее число.
– Понятно. Но не загоняйте себя слишком сильно.
– Как пожелаете.
Мы прибыли к мосту.
Хоть погода и прекрасна, на мосту накопился снег со следами кентавров, ходивших туда-сюда.
– Так как мост из дерева, мы боимся использовать магию огня, чтобы растопить снег.
– Хахаха, хорошо что вы не пытались.
Мост – просто бревно, со скошенным верхом.
Если я хочу добавить перил... нужны гвозди.
Хорошо что я захватил их. А теперь давайте сделаем сами перила.
.....
Я вошел в лес и поискал большое дерево.
Вот это, около трех метров в диаметре.
Высоты тоже достаточно, учитывая ширину реки.
Я срубил дерево и обработал древесину.
Я обстругал бревно, придавая ему форму U.
Так, это не перила, а стена.
– Как насчет такого?
– Неплохо, но это ограничит видимость. Высота тоже немного...
– Понятно.
Я укоротил стену наполовину и еще наделал отверстий.
С ними, даже в снег и дождь вода не будет скапливаться.
Наделав отверстий для слива в стенах, я также немного скосил поверхность самого моста.
– А если вот так?
– Выглядит великолепно. Огромное вам спасибо.
– Хахаха, отлично. Поскольку вы связные, проинформируйте о новом мосте остальных.
– Приняла.
Трое кентавров-связных пересекли мост и начали бежать.
– Что-то мы немного задержались. Давайте возвращаться.
Сказала моя служанка-кентавриха, и уже когда мы почти отправились...
***п.п. Личная горничная немного длинновато, пусть будет служанка. Они по-прежнему будут горничными.
– Похоже собаки загоняют какую-то добычу.
Даже щенки, родившиеся лишь в этом году, уже так стараются.
Похоже их добычу я до этого прежде не видел.
Это что, олень?
Но глядя с моего угла, он выглядит немного свирепым...
А, и действует он свирепо.
Хоть его и загнали в угол, он атакует в ответ, но щенки уклоняются.
Глядя на это, он переключился на меня.
Моя служанка запаниковала.
Я превратил УФИ в мотыгу.
И вспахал свирепого оленю в шею, тем самым убивая его.
Куро гавкнул, как бы хваля меня.
– Ахахаха. Слейте кровь и возьмите его домой с собой.
Я был рад этой нежданной добыче.
***
– Это панический олень
– Ага.
У горничных и сотрудниц серьёзные лица.
– Я поступил неправильно убив его?
– Нет... просто он довольно редок. Конечно же вы можете убивать демонических тварей... Но самой ценной частью являются рога...
Так как я воспользовался УФИ, голова естественно превратилась в удобрение.
– Простите, но безопасность превыше всего.
Все могло бы закончится плохо, поступи мы иначе.
– Мы понимаем это, но... говорят рога очень вкусные.
... вы можете есть рога?
– Я ни разу их не пробовала, но их очень нахваливают.
– А может ли быть, что их высоко ценят за редкость и странный вкус?
Общественность известна за свою самобытную систему вкусов.
– Возможно.
Мясо панического оленя было вкусным, но каким-то обычным.
***
Это стало предметом беспокойства, так что после солнечного дня началась охота на панических оленей.
Ангелы и множество собак отправились на охоту и к счастью сумели поймать одного на седьмой день.
Рога остались целы.
Похоже их нужно перемолоть в порошок для бульона.
Мы только что закончили и попробовали.
Это действительно было достаточно вкусным, чтобы поразить меня.
Вкуснее чем его мясо.
Удивительно.
Однако сколько бы мы не входили в лес позже, еще одного так и не встретили.
Кхх.
Осталась только память о вкусе.
Как подло, панический олень.
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    Наступила весна!
Из-за этого у нас будет множество дел!
Встреча с Забутоной, вышедшей из спячки, стала приятным началом весны.
***
Во-первых проверка еды.
Этим займутся Фрау и сотрудницы, также они подсчитают сколько осталось.
– Деревня Большого Древа – никаких проблем!
– Деревня Два, помимо опасений с потреблением, с количеством никаких проблем.
– Опасений?
– Сначала они съели все фрукты. С другой стороны, почти не притронулись к крупам.
– Это из-за вкусовых предпочтений?
– А, нет. Возможно... они не потребляют еду, которую можно хранить долгое время.
– Им не сообщили что мы возобновим запасы, если они у них кончатся? Деревня Два не доверяет нам?
– Думаю дело не в этом, может это привычка? У них же были проблемы с едой, до прихода сюда.
– ... Понятно. Далее.
– Деревня Три, во время зимы они съели почти всё. Нужно восполнить им запасы в ближайшем будущем.
– Хватит ли запасов деревни Большого Древа?
– Без проблем. С текущим потреблением, их хватит до следующего урожая. Мы все устроим.
– Оставляю это вам. Какова причина столь обильного потребления?
– Похоже мы просчитались, когда учитывали сколько может съесть ребенок кентавр.
– Они едят почти столько же, сколько и взрослые.
– Понятно. Деревня Один... не возникло проблем или мне следует лучше сказать, что потребление совсем незначительно. Большое количество еды, отправленное им, почти нетронуто.
– Они постарались как можно меньше есть...
– Давайте позже как следует отблагодарим их за это.
На данный момент с едой нет никаких проблем до следующего урожая.
Другими словами...
Мне нужно по полной выложиться с УФИ.
Нужно тяжело поработать.
***
Очистка всего, что осталось после зимы.
Грязнее чем ожидалось.
Сопровождаемые сушащим солнцем, мы провели генеральную уборку.
Я все вспахал при помощи УФИ, превращая в удобрения.
***
Далее – поля!
Мне уже не терпится приступить, но перед этим я устроил встречу с представителями всех рас.
Представители нюню-дафни из деревни Один, Игу, минотавров из деревни Два, Гордон, и кентавров из деревни Три, Глюворлд, тоже приняли участие
Главной повесткой были планирование дел на год и раздача наградных медалей.
Хоть я и говорю встреча, все уже заранее было обсуждено, так что это своего рода последнее уведомление.
***
– Прежде всего, в этом году мне бы хотелось заняться развитием деревень Два и Три.
В идеале чтобы они стали самодостаточными.
Но не будем спешить.
Поспешишь людей насмешишь.
Я хочу чтобы они привыкли к текущей жизни и спокойно жили.
Я получил доклад о всей необходимой мебели и создал её во время зимы.
Строительство водопровода тоже не было закончено, из-за погоды.
Я говорил им не переусердствовать, так что все в порядке.
Однако вода необходима для полей.
Поэтому приоритетом сейчас является водопровод и котлованы.
И еще, проблема возникшая зимой, не должна быть проблемой сейчас.
Она касается туалета на улице. Они попросили построить нечто вроде прохода от домов к туалету.
После всего этого, время обсудить поля... у меня есть УФИ, так что это не должно стать проблемой.
Единственной проблемой является мой забитый график/рабочие часы.
Следующая тема – строительство. За него отвечают высшие эльфы, с кентаврами и минотаврами в качестве помощников, но мне придется принять участие и в этом.
На данный момент все деревни построены с расчетом на зиму, так что там только дома.
Мне бы хотелось построить объекты, вроде большого здания, где они могут проводить встречи или же школу или купальню.
***
Что касается наградных медалей, мы много говорили об этом во время зимы.
Результат
– Все из деревни Большого Древа, за исключением нюню-дафни и представителей рас, получат по три штуки. Представителям будет выдано по десять штук.
Ага, как и в прошлом году.
Альфред, Тисель, и мальки ящеролюдов не получат их, так как еще не считаются рабочей силой.
Им в противовес, хоть все еще маленьким, но прилежно работающим зверомальчикам достанется своя доля.
Также я отдал их долю группам Куро и Забутоны.
Как всегда спасибо.
И прошу, продолжайте делать то, что делали.
***
– В этом году жители деревень Один, Два и Три не получат ни одной. Однако каждой деревне я выделю 30 штук. Ими будут распоряжаться местные представители.
К новоприбывшим явно другое отношение.
Я хотел отнестись к ним также, но Игу, Гордон и Глюворлд отказали.
Они сказали что все еще не приносят пользы.
Вдобавок, они сказали что будет проблематично относится к молодежи так же, как и к взрослым.
Несомненно.
После это мы обсудили другие различные вопросы и в конце я дал им по 30 штук.
***
Список для обмена медалей не слишком отличается от такового, что был в прошлом году.
Учитывая мебель, которую мне нужно будет сделать, были добавлены дополнительные виды провизии. Это займет время.
Еще я добавил по две дополнительные медали Расути и Хакурен, за их вклад относительно проблемы с едой зимой.
У меня возникли проблемы и с награждением их.
Так как они сказали что это необязательно.
Может подготовить список с достижениями?
Похоже оценка подобного дела доверена мне.
***
После этого мы обсудили вопросы касающиеся деревни Большого Древа.
Вроде реконструкции моего дома.
Также было обсуждено расширение полей и что на них посадить.
Обговорили и расширение фруктового сада и заботу о пчелах.
***
После него настало время для важной проблемы – образование для детей.
В деревне Два 23 ребенка и 49 взрослых.
В деревне Три 64 ребенка и 40 взрослых.
Похоже что именно взрослые должны по идее обучать их, но их число слишком мало, по сравнению с детьми.
Вдобавок взрослые слишком заняты приспосабливанием к новой жизни.
К настоящему времени об образовании просто забыли, и взрослые просто присматривают за детьми.
– Думая о будущем, будет лучше для них уметь читать, писать и считать.
– Согласна, но учитывая сложившуюся ситуацию, даже не все взрослые умеют...
Прослушав подробности, похоже минотавры могут обучить своих детей чтению и письму, но никто не может научить их считать.
У кентавров похожая ситуация.
Прослушав еще подробнее, похоже они способны на простые действия вроде сложения и вычитания, но не на умножение с делением.
– Общий уровень образования действительно на подобном уровне?
– Эт-то...
Что до жителей деревни Большого Древа, несколько вычислений высших эльфов и горных эльфов были под сомнением, но Хакурен уже учит их, так что думаю все нормально.
Теперь я опасаюсь, а могут ли все, помимо детей, слизней и пчел, читать, писать и считать.
Кстати, а научились ли собаки и паучки?
Похоже что да.
Чувствуется разница в образовании.
И для меня невозможно оставить все как есть.
– Постоянно перемещать детей будет большой нагрузкой. Им следует обучаться в своих деревнях. Я отправлю учителей из деревни Большого Древа.
Обучение задача Хакурен. Может приобщить к этому и сотрудниц?
Маа, образование важно, но не нужно с ним торопиться.
Если мы будем заставлять, то она им не понравится.
Давайте все сделаем терпеливо.
***
И наконец.
Утверждение поиска поселенцев для деревни Один.
Сами поселенцы основной источник моей тревоги.
Мне не по себе от двух вещей.
Первой является УФИ. Если со мной что-нибудь случится, у деревни будут неприятности.
Не то чтобы я чувствовал что скоро умру, но все же я человек, и с каждым днем не молодею.
Когда-нибудь я умру.
Было бы замечательно, если Альфред или Тисель смогли бы унаследовать УФИ. Такое развитие было бы лучшим.
Также, в случае того, что я не умру, но все не смогу больше воспользоваться УФИ, что произойдет тогда? Поэтому я хочу чтобы жители занимались фермерством как обычно.
Другой проблемой является соотношение мужчин и женщин.
Сейчас слишком мало мужчин.
Нездорово.
Хоть это и ужасно, я не могу ничего с этим поделать.
Я могу только подготовиться.
Если честно, в какой-то степени я уже сдался.
Но что насчет будущего?
Следующее поколение целиком будет состоять из братьев и сестер Альфреда
Ситуация явно нездоровая.
.....
Думая о деревне, ей нужны мужчины помимо меня.
Однако переселенцы... у минотавров проблемы с размером, а с кентаврами невозможно спариваться.
Нюкю-дафни чисто женская раса.
Когда дело касается фермерства, соотношение полов не имеет значения.
У меня не другого выбора, кроме как продолжить.
Продолжить искать поселенцев.
Я утвердил это и встреча закончилась.
***
Дальше у нас работа в поле!
Я по-полной вспахал поле деревни Большого Древа.
Я сумел успешно расширить его.
Оно увеличилось с 32х24 до 32х32.
Еще я расширил поле с медицинскими травами на северо-востоке.
С 8х8 до 8х24.
Хорошо что с прибытием новых жителей, собаки решили увеличить своё число.
Как и обычно, во время моей работы в поле, некоторые из паучков ушли.
Они поднимали лапки и словно отсалютовав, улетали один за другим.
Неважно как далеко вы уйдете, надеюсь у вас все будет хорошо.
А тем, кто выбрал остаться, спасибо.
Огромное спасибо.
***
Закончив с расширением поля, я расширил фруктовый сад.
С 12х8 до 12х12.
Давайте посадим кокосы, гранат, лайм, киви, личи и мангостан.
Пчелы живущие в саду, построили новый улей, так что похоже мы можем ожидать больше меда в этом году.
***
И пастбище.
Уму, телята и дети хорошо растут.
Курятник на северной стороне стал оживленным.
.....
Милые.
Да, милые.
И я собираюсь превратить их в мясо в будущем...
А сейчас, я все еще не могу так поступить.
Мы все еще можем охотиться в лесу, так что это необязательно.
Хоть я и понимаю что это лицемерие, я все еще не могу так поступить.
Я попрошу у них молока, козьего молока и яиц.
***
Закончив свою работу в деревне Большого Древа, сейчас я направился в деревню Два, с собаками в качестве охраны.


    Список персонажей и памятка

    [Деревня Большого Древа - Люди]
Мачио Хираку
Попаданец
Глава деревни Большого Древа
[УФИ] [Здорово Тело] [Не многолюдное место] - Выполненные богом его просьбы. Усердно трудится фермером.
[Инферно Волки]
Куро
(♂) Босс группы
Любит томаты
Огромный пес (головой достает человеку до пояса) с кинжаловидным рогом на голове. Оказался волком.
Юки
(♀) Партнерша Босса
Любит томаты, землянику и сахарный тросник
Куроичи (♂), Курони (♂), Куросан (♀), Куройон (♂)
Щенки Куро и Юки
Алиса
(♀) Партнерша Куроичи
Изящна
Ирис
(♀) Партнерша Курони
Энергичная
Уно
(♂) Партнер Куросан
Должно быть сильный.
Эрис
(♀) Партнерша Куройона
Нравится лук
Свирепая?
Курого (♂), Куроро (♂), Куронана (♀), Курохачи (♀)
Младшие братья и сестры Куроичи и остальных.
Фубуки
(♀) Щенок Эрис и Куройона
Волк Коцит.
Масаюки
(♂) Щенок Ирис и Курони
Имеет волчий гарем
И множество других.
Весной их рога линяют.
Они отправляются на поиски партнеров в конце весны
Летом они усердно трудятся
Приносят щенят осенью
У щенков, родившихся в текущем году, осенью прорезаются рога (их первый рог держится немного времени)
[Демонические Пауки]
Забутона
Нереальный демонический паук
Ткачиха деревни
Размер тела около 4 татами мат
Нравится картофель
Много чего совершила в прошлом
Паучки
Дети Забутоны
Множество их
Рождаются во время зимней спячки (неточная информация) и уходят по весне
Некоторые остаются с Забутоной
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Макура
Одна из детей Забутоны.
Размер тела около двух татами матов.
Участвовала в захвате подземелья на юге.
Победительница первой турнира боевых искусств деревни Большого Древа
[Еретические пчелы]
Пчелы
Пчелы деревни. Имеют симбиоз с паучками?
Предлагают деревне мед
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[Вампиры]
Лулуши Лу
Знаменитая "Принцесса-кровопийца". Хороша в магии. Умеет летать
Шея для неё - лучшая награда?
Нравятся томаты
Длинные серебряные волосы
Может свободно менять размер (возраст) своего тела
Флора Сакуто
Двоюродная сестра Лу
Серебряные волосы до плеч
Имеет познания в формацевтике
Она также может свободно менять размер (возраст) своего тела
Предок-сама
Дедушка Лу и Флоры.
Вершина религии Корин.
Его называют религиозным лидером. (Еще его называет религиозным основателем и хозяином религии)
[Они (горничные)]
Анна
Была нанята горничной кланом Флоры
Представитель Они (главная горничная)
Поддерживает деловую дистанцию с остальными. (Только днем, агрессивна ночью)
Рамуриас
Ответственная за зверолюдов
18 других горничных
Заведуют работами по дому
Обучены готовке и сейчас готовят намного лучше
Придумали свои собственные блюда.
[Ангелы]
Тир
Имеет титул "Ангел Разрушения"
Извечный враг Лу, сейчас хорошая подруга?
Любит огурцы
Хороша в магии
Может летать
Управляет големами
Гран Мария/ Куудель / Короне
Подчиненные Тир
Их называют "Ангелами Истребления"
Напоминают валькирий
Иногда ходят с главой деревни
[Ящеролюды]
Дага
Серьёзный. Есть жена.
Шарф на правой руке
Силен.
14 других ящеролюдов (5 женщин)
Тяжело различать мужчин и женщин.
Мальки
Вылупляются из яиц перед зимой.
Нафф
Смотритель минотавров.
[Высшие эльфы]
Риа
Представитель высших эльфов
Заведует строительством в деревне?
Также знает о кузнечном деле, довольно разностронняя
Как и все эльфы, превосходно владеет луком.
Рису/Рири/Рифу/Рикото/Ризе/Рита
Родственницы Рии
Рафа/Рааса/Рару/Рами
Семья Рафы. Слились с группой Рии.
Рараша
Родственница Рафы
Хороша в изготовлении бочек.
Другие высшие эльфы (больше 40)
Возраст варьируется от 200 до 400 лет. Все до одной женщины.
[Королевство короля демонов Гуллгалда]
Король демонов Гуллгалд
Король Демонов. По идее очень силен.
Бизель Клаймб Хром
Заведует дипломатией/четыремя небесными царями
Глатс Бритор
Один из четырех небесных царей, ответственен за военные дела, маркиз.
Гениальный стратег, но хочет сражаться на передовой.
Фраурем Хром
Сокращенно Фрау
Дочь Бизеля
Одноклассница принцессы
Переселилась в деревню
Она напоминает звезду спортивного клуба
Юри
Дочь короля демонов
Несведуящая в некоторых вопросах
Жила в деревне несколько месяцев
Сотрудницы
Одноклассницы и знакомые Юри и Фрау. Превосходно учатся.
Благородные дамы
Играют активную роль в деревне, как подчиненные Фрау
Расшаши Дроир
Одна из сотрудниц
Вторая дочь графа Дроира королевства короля демонов.
Дом виконта Бигу находится под юрисдикцией её дома.
[Драконы]
Дорейм
Дракон построивший гнездо в горах на юге
Любит яблоки
Может превращаться в человека и обратно
Его называют "привратником-драконом"
Гурафарун
Жена Дорейма
Красивая блондинка
Знакомая Забутоны?
Её называют "Белой принцессой драконов"
Расутисумун
Коротко, Расути
Дочь Дорейма и Гурафарун
Нравится сушеная хурма
Её называют "Сумасшедшим драконом" или "Драконом несчастья"
В человеческой форме, имеет рога на голове и хвост на заднице
Напоминает серьёзного президента школьного совета и председателя дисциплинарного комитета.
Дорс
Отец Дорейма
Модный мужчина среднего возраста
Его называют "Королем Драконов"
Раймейрин
Мать Дорейма
Выглядящая доброй женщина среднего возраста
Её называют "Драконом Тайфуном"
Хакурен
Старшая сестра Дорейма (самая старшая)
Незамужем
***TN: настоящий дракон
Суйрен
Старшая сестра Дорейма (вторая по старшенству)
Замужем
Женщина с решительным взглядом
Её называют "Магическим Драконом"
Максбергак
Муж Суйрен
Выглядит сильным мачо и похож на одного генерала
Его называют "Злым Драконом"
Херзенарк
Дочь Суйрены и Максбергака
Девушка меньшая ростом, чем Расути
Её называют "Жестоким Драконом"
Секирен
Младшая сестра Дорейма (третья дочь)
Незамужем
Женщина с великолепной кучерявыми волосами
***TN: Пламенный Дракон
Домейм
Младший брат Дорейма
Неженат
Молодой красавчик
Квон
Кандидатка в жены Домейму.
Её отец младший брат Раймейрин.
Носит платье, ухоженная, и имеет длинные, черные волосы в японском стиле.
Кворун
Кандидат в мужья Секирен.
Младший брат Квон.
[Дьяволы]
Гучи
Мужчина. Слуга Дорейма.
Советник Дорейма?
Бульга
Женщина
Дьявол, служанка Расути
Стифано
Женщина
Дьявол, служанка Расути
[Зверолюды]
Гульф
Гонец с восточной горы (Воющая деревня)
Зверолюд пес
По идее довольно сильный воин
Сенна
Переселенка с восточной горы (Воющая деревня)
Зверолюдка собака
Дочь старейшины
Представитель зверолюдов деревни Большого Древа
21 других зверолюдов переселенцев. (Женщины) Самая старшая возраста ученицы средней школы
Еще 3 других переселенца зверолюда. (Мужчины) Все возраста детсадовцев.
Маму
Смотритель нюню-дафни.
[Старшие дварфы]
Донован
Первый дварф, прибывший в деревню
Эксперт в варке алкоголя
После того как увеличилось число дварфов, стал их представителем
Вилкокс / Кросс
Дварфы, пришедшие в деревню, после Донована
Эксперты в варке алкоголя
Другие дварфы
Были приманены местным вином, и поселились тут без моего ведома
[Шашато Сити]
Михаель Гурон
Человек, торговец
Президент Гурон Компани
Человек со здравым смыслом
[???]
Альфред
Ребенок человека Хираку и вампирши Лу. Сын.
Будет великим мужчиной в будущем
Глава деревни и Лу хотят заниматься его воспитанием, но он всегда с горничными
Тисель
Ребенок человека Хираку и ангела Тир. Дочь.
Как и Альфреда, её растят горничные.
[Горные эльфы]
Подвид высших эльфов?
Хороши в технике.
Йа
Представительница горных эльфов.
[Ламии]
Нижняя часть тела как у змей
Джунея
Ламия
Повелительница подземелья на юге.
Сунея
Ламия
Глава воинов подземелья на юге.
Есть еще около 50 ламий в подземелье.
[Минотавры]
Раса с коровьими рогами на головах.
Имеют крупное телосложение
Гордон
Представитель минотавров.
Ронана
Служанка
Глатс влюбился в неё.
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[Кентавры]
Нижняя часть тела как у лошадей
Быстро бегают
Атакующие способности зависят от мобильности
Глюворлд Раби Кол
Представительница кентавров
Родственница прислужника виконта Бигу
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[Нюню-дафни]
Раса похожая на дриад
Состоит только из женщин, способных превращаться в пеньки.
Могут сливаться с деревьями
Игу
Представитель нюню-дафни
Всего их 50.
[Другие]
Слизни
Их число увеличивается само по себе
Теперь их различные виды
Подтверждено появление нового вида, под названием "Винный слизень"
Коровы
Дают молоко
Однако неизвестно, те ли же это коровы, что и в предыдущем мире
Куры
Несут яйца
Однако то как они откладывают яйца, отличается от кур из предыдущего мира
Козы
Сперва были непослушными, но сейчас притихли
Дают козье молоко
Лошади
Куплены для езды верхом главой деревни
Глава деревни все еще их не приручил
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    Деревня Два в которой живут минотавры.
Первым делом я установил статуи Куро, Юки и Забутоны, сделанные для алтаря.
Статую Забутоны несли паучки из деревни Большого Древа.
Они установили её таким образом, чтобы она не упала.
И конечно же я не забыл помолиться и тут.
***
По пути в деревню Два я пересек мост и обнаружил проблему.
Большой багаж (статуи Куро, Юки и Забутоны) слишком большой. Он не проходит через мост на котором сейчас есть перила.
Я всегда просил Хакурен и Расути о транспортировке еды, так что упустил это из виду.
Давайте позже подумаем как исправить это.
***
Минотавры из деревни Два уже опытны в фермерстве, так что касательно этого не стоит волноваться.
– Котлован тут, пожалуйста.
Пока я был занят в деревне Большого Древа, водопровод для деревни Два был закончен.
Он из бамбука.
Мы обработали бамбук и соорудили основание еще зимой, оставалось только все собрать с приходом весны.
У бамбукового водопровода есть свои недостатки, вроде низкого напора воды, но он очень удобен в вопросах с обслуживанием.
На данный момент в планах сделать два водопровода, чтобы увеличить объем поступающей воды.
Я сделал котлован в указанном месте и вырыл водоотвод для слива.
– Мгновенно... Мы пытались, но не смогли вырыть даже ямки...
Все благодаря УФИ.
Не выражайте свою благодарность мне, лучше помолитесь у алтаря.
Это напомнило мне, а они верующие?
Может ли быть, что алтарь лишь мозолит им глаза...
Это заставило меня забеспокоиться, так что я задал вопрос Гордону.
– Мы верим в бога земледелия, но не настолько фанатичны, чтобы убрать статую другого бога...
– Вот как? Бог земледелия... бог фермерства. Вот на этой стороне...
– Это то что мы слышали, хотя внешний вид не совпадает, это не имеет значения.
– Вот как? Маа, ладно, если хотите, я могу сделать статую по вашему описанию.
– Большое вам спасибо.
***
А теперь вернемся к делу.
– Но полях в основном должны быть крупы. Однако, хоть это и хлопотная просьба, нам бы хотелось несколько видов, на случай плохо урожая. Пожалуйста, посадите и фруктовых деревьев, если можете.
Прослушав просьбы деревни Два, я вспахал землю и сделал поля.
Расположение и размеры я доверил жителям деревни Два.
Мне не нужно много времени и усилия, благодаря УФИ, но я здесь впервые, так что сказал проводить меня. Во второй раз мне всего лишь нужно будет подумать о растениях, так что это будет быстрее.
***
Результат.
В деревни два появилось поле 16х16.
Пшеница, кукуруза, итальянское пшено, скотное пшено и лисье пшено.
Если честно, я знаю об итальянском, скотном и лисьем пшене только названия, но минотавры сказали что мы их уже покупали у Михаеля-сана.
Имея на руках оригинал, я приложил все усилия, чтобы представить, слушая при этом описание минотавров.
Я верю, УФИ сумеет справиться.
Для фруктовых деревьев поле 8х8.
Апельсины, персики, яблоки, груши.
Еще я добавил немного лимонов и лаймов.
Вдобавок, я сказал им выращивать коз в области 8х8.
Приготовления были начаты еще до нашего прихода, так что здесь уже ограждение, загон и водопой.
Я вспахал место, где будут пастись козы, чтобы тут выросла трава.
А теперь за козами.
Сюда привели шесть коз из деревни Большого Древа.
Моё личное требование, я хочу чтобы козы сначала расплодились, прежде чем их есть.
– У нас тут есть несколько опытных в изготовлении сыра из козьего молока, так что поставим в приоритет это.
Благодарю вас.
Кажется вы хотите проверить несколько вещей, но мне бы хотелось, чтобы у вас сначала появилось крепкое основание.
Но я не возразил.
– Дать нам такое огромное поле... большое вам спасибо.
– Мы приложим все усилия, чтобы возделывать его.
– И мы позаботимся и о козах.
Послушав слова благодарности, я направился в деревню Три.
***
Деревня Три.
Я поздно, так что простите.
Мы установили статуи Куро, Юки и Забутоны на алтаре деревни Три.
Как и в деревне Два, статую Забутоны установили паучки деревни Большого Древа.
Убедитесь что она не упадет.
И я снова помолился богу.
Кентавры верят в разных богов, но больше всего они почитают бога войны.
Если смогу, вырежу его.
***
Деревня Три в которой живут кентавры.
Водопровод закончен и здесь.
Я немного волновался, так как все взрослые кентавры – женщины, но похоже минотавры из деревни Два помогли им.
Водопровод так же из бамбука, как и в деревне Два.
Кажется кентавры помогли минотаврам с изготовлением мелких вещей для домов, так что взамен минотавры помогли со строительством водопровода.
Великолепно.
***
Выкопав котлован и слив, я начал готовить поле.
В отличие от деревни Два, деревня Три попросила поле под овощи.
Это результат консультации между ними.
Размер будет 16х16.
В основном будет морковь, редька, баклажаны и тыквы.
Вдобавок я посадил картофель, сладкий картофель, клубнику, арбузы, дыни и прочее.
Поле для фруктовых деревьев размером 8х8.
Сначала я подумал что они захотят засеять большую его часть яблоками, но они попросили персиков.
– Персики восхитительны.
Кажется кентаврам они понравились, когда мы подавали их в деревне Большого Древа.
Но их тяжело хранить.
Хоть они и хотят больше персиков, еще они просят больше хурмы и апельсинов.
Пообщавшись с деревней Два, они решили варащивать кур.
Для этого была подготовлена область 4х4, я воспользовался УФИ, чтобы посадить что-нибудь съедобное для кур.
Перед тем как выпустить кур, я сделал подходящую изгородь.
Мы не хотим чтобы они сбежали, так что я закрыл все бревнами с обеих сторон.
Единственный выход наружу – простая изгородь.
Готово.
О курятнике и водопое позаботятся кентавры...
Из взрослых тут только женщины.
Я позвал несколько высших эльфов, чтобы они все подготовили.
Также они принесли 10 кур.
Уф, я хочу чтобы вы сначала их развели, прежде чем есть.
Будьте здоровы.
***
Моя работа в деревне Три окончена.
Так я подумал, но все еще осталось что мне нужно сделать.
Строительство забора и рытье рва.
До этого не было времени, и сейчас я понял что слишком простой забор и ров не слишком то полезны, так что я так не поступил.
Похоже собаки во время зимы были бдительны и наловили большое количество добычи.
Спасибо.
Собаки так и останутся жить здесь, но я все еще хочу обнести деревню ограждением и рвом.
Сначала выроем ров.
Много выкопал.
Готово.
Далее забор.
Я нарубил больших деревьев в лесу и окружил ими деревню.
Оставив вход и выход и подготовив мост через ров, все было готово.
Это не отняло много времени, окружить жилую зону, но было бы совсем другое дело, захоти я окружить целую деревню.
Займемся этим в следующий раз.
Еще я начал рассматривать возможность расширения поля.
***
Я закончил свою работу, так что давайте вернемся в деревню Два.
Я также обнес жилую зону деревни Два забором и рвом.
И снова, ограждение и окружение рвом всей деревни продолжится в следующий раз.
***
В то же самое время, как я вернулся в деревню Большого Древа, около 100 собак, родившихся в прошлом году, убежали.
Арэ?
Поиски партнеров?
В последнее время я не обращал на них внимания, так как они уже давно так не делали.
Немного грустно.
Однако больше чем половина собак остались.
Спасибо.
Я попытался погладить ближайшую собаку, но Куро встал между нами.
Хахаха.
Хорошо-хорошо.
Сначала поглажу тебя, Куро.
Похоже Юки тоже ждет своей очереди.
Да-да.
Хоть я и глажу их, мне будет трудно погладить всех, так что перестаньте вставать в очередь.
... появилась длииииинная очередь.
И еще, почему зверодевочки и горничные тоже встают в очередь?
В тот день, я играл с собаками до ночи.
***
Приготовления для реконструкции моего дома завершены.
По плану, дому будет растянут горизонтально и вверх.
Также будет сделана ванная.
Проблемой является общежитие горничных.
Просто скажу жить им в моем доме.
Еще мы увеличили область с курами и уменьшили количество полей.
Касательно этих полей, они были чисто для экспериментов, так что с их отсутствием не будет проблем.
А вы не перестарались с расширением?
Ширина около 200 метров.
В этом не нашли проблем.
Правда все хорошо?
***
А сейчас началось строительство.
Я думал тем, кто живет в моем доме придется временно переехать, но похоже это не так.
Кажется они разделили дом на несколько частей, и работают по очереди над каждой.
Первым, что будет сделано, это планируемое расширение.
Я нарубил несколько деревьев и доставил древесину из леса.
Жители деревень Два и Три, знавшие о строительстве и архитектуре, пришли помочь.
Я ценю это.
Я думал дом будет, как и раньше целиком из дерева, но похоже это иначе.
Они сделали фундамент из камней и уплотнили его. Сейчас он выглядит как бетон.
– В этот раз мы построим дом из камня и обработанной древесины. Дом из дерева хорош, но ради внешнего вида, нужно использовать камни.
Это.
Я доверюсь вам, так что не буду жаловаться.
Я подготовил необходимое количество обработанной древесины.
Прежде чем дом был закончен, настало время урожая для деревни Большого Древа, так что мы отложили строительство.
И в спешке начали собирать урожай.
***
Когда сбор урожая закончился, я снова вспахал поле.
Мне нужно делать это из-за деревень Два и Три, и собак.
В какой-то момент, я задумался над уменьшением полей с культурами для варки алкоголя, но дварфы умоляли меня не делать этого, так что я оставил все как есть.
***
После сбора урожая, нужно вновь вспахать поле.
В деревнях Два и Три скоро тоже наступит время урожая.
И мне нужно будет вспахать поля и там.
С таким количеством еды, у нас не возникнет проблем.
***
Хотя я и стану очень занят.
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    В деревнях Два и Три закончился сезон урожая, так что снова вспахал поля.
Следующий продлится целый год.
***
Кстати, появилась проблема.
Я думал урожай собранный в деревнях принадлежит им, но похоже это не тот случай.
– Э? Все?
Весь собранный урожай был представлен мне.
Расшаши объяснила мне точку зрения деревни Три, кентавров.
Смотритель минотавров Нафф тоже объяснил мне позицию минотавров.
– Глава деревни, вероятно вы ожидаете от деревень Два и Три независимости, правильно?
– Да.
– Но они не хотят незавизимости.
– Э?
– Они чувствуют себя безопаснее под вашим покровительством, нежели от полной независимости.
– Эт-то...
Не хотят независимости?
Точно?
– Пожалуйста задумайтесь об их положении.
– Положении?
– Во-первых их способность к защите деревни. Этим заведуют собаки и паучки, не так ли?
– Д-да, все так.
– А теперь подумайте об их производительности. Хоть и неизвестно что будет в будущем... только глава деревни может расширять поля. Они просто-напросто заботятся о нем для вас.
– Похоже что так.
– Вдобавок, если им понадобится что-либо отличное от культур, им нужно будет обратиться к деревне Большого Древа, верно?
– Похоже... что так.
– Учитывая все это, для них невозможно надеяться на независимость.
– Хмм...
– Хоть и может выглядеть так, словно у них уже все есть, но поскольку это недавно построенные деревни, со временем обязательно возникнут трудности и они обратятся за помощью к вам.
– Д-действительно.
– Весь собранный урожай принадлежит главе деревни... если точнее, главе деревни Большого Древа. Прошу, подумайте над тем, как нам обращаться к вам.
– Прости.
– Чтож, касательно системы управления в будущем... Деревни Два и Три хотели бы иметь своего рода «группу управления» для сбора урожая на удаленных территориях, управляемых главой деревни.
– ... они уверенны?
– Деревни уже согласились.
– Вот как?
– Да, они желают передавать собранный урожай деревне Большого Древа, но поскольку для нас будет хлопотным раздавать его после этого, они хотели бы оставлять часть для себя. Они получат часть собранного урожая в качестве запасов еды. А если им что-нибудь будет нужно, запросы будут доставлены главе деревни силами местных представителей или смотрителей. Пожалуйста, утвердите это.
– Утверждено, поскольку у меня чувство, что вы уже начали приготовления.
– Это действительно так.
– Когда я готовил поля, то не думал о подобном...
Деревни Два и Три выражали различные мнения по поводу размеров и того что посадить на полях.
Думал они думают о себе, поэтому ничего и не говорил насчет этого.
Хмм...
– Изменения в политике твоя идея? Кто-нибудь давит на тебя?
– Конечно же нет. Я с самого начала думала что мы будем относиться к ним так. Никакого изменения в политике.
Поспешила опровергнуть мой вопрос Расшаши.
– Поскольку глава деревни хочет позволить оставить им весь урожай, я в спешке встретилась с Наффом, чтобы обговорить это.
– Об остальном ты уже расказала.
– Да. Можете сами все проверить. Мы не хотим, чтобы вы что-то не так поняли.
– ... Понятно. Я полностью одобряю его.
– Большое вам спасибо.
Расшаши и Нафф поклонились.
Мне стало легче. Никогда бы не подумал, что за этим кроется нечто большее.
– Прошу прощения если мы заставили вас волноваться, тем что решили все без вашего уведомления.
– Нет. Это я эгоистично подумал об их независимости.
– Будь они независимыми, им придется нести полную ответственность за самих себя. Они даже не знают смогут ли продержаться сами, так что точно не потребуют её в ближайшее время.
– Верно. Это всего лишь вопрос не касающейся темы... Как думаете, хватит ли духу у деревень Два и Три в будущем стать независимыми?
– Нужно подождать десять или двадцать лет, чтобы я могла ответить на него. Сначала нужно дождаться пока подрастет молодежь деревни Три.
– Могу сказать то же самое и о деревне Два. Тем не менее, учитывая характер минотавров, маловероятно что они добровольно будут стремиться к независимости.
– ... Понятно. Давайте пока что позаботимся о них.
– Как пожелаете.
***
Фуму.
Я слишком оптимистичен?
Подготовив дома и поля, я эгоистично подумал что... однако...
Все пошло не так как я думал.
Хоть я и учел множество вещей, я никогда не думал что они выберут зависимость от деревни Большого Древа, вместо независимости.
Я был уверен что кто-нибудь рьяно потребует независимости.
Но похоже даже этот кто-то ставит безопасность молодежи превыше всего.
...
В результате.
Теперь я чувствую что груз моей ответственности увеличился.
Должно быть это оно.
Груз ответственности за сохранность остальных.
У меня это чувство, из-за того что они расположены в местах, куда не достает мой взор?
Мне нужно защитить жизни людей в местах, которые я не могу наблюдать.
.....
Короли поразительны.
Мне никогда не стать таким как они.
Тем не менее, я должен позаботиться о них, до момента когда они станут независимыми.
Независимость.
Как Расшаши и сказала, независимость означает полную ответственность за себя.
Другими словами, они останутся в деревне сами по себе.
Это произойдет не через год или два, но постарайтесь.
***
Я подтвердил количество собак.
Большинство из них все еще проживает в деревне Большого Древа.
Около сотни ушло, но осталась большая часть.
Вдобавок, в деревнях Один, Два и Три по 30 собак на постоянном месте жительства.
Еще 30 передвигается между ними как оперативная группа.
Никто им не приказывал, они сами все решили.
Я благодарен им.
.....
Я поиграл с ними летающим диском и мячом.
– ... В-вы слишком энергичны.
И все же их еще много.
***
Для меня невозможно точно подсчитать количество паучков... Около 50 из них расположились в каждой из деревень.
Их задача в основном состоит в отражении врага извне и истреблении вредителей в полях.
Благодаря им, жители всех деревень могут жить мирно.
Я поиграл с паучками и Забутоной в показ мод.
Они сделали для меня несколько нарядов.
– Разве этот не предназначен для знати?
Я не смогу носить его во время работы в поле, но Забутона выглядит довольной, так что думаю все в порядке.
После этого мы насладились картофельной вечеринкой.
– Я не собираюсь есть её сырой.
Сказал я паучкам, принесшим мне сырой картошки.
***
Что до нюню-дафни, несколько из них в каждой деревне работают сигнализациями...
– Разве ваше присутствие не слишком неощутимо?
– Даже если говорите... это из-за того что мы в форме деревьев, когда находимся в деревнях.
– Деревьев? Не пеньков?
– Эту форму мы принимаем, если хотим двигаться. Мы можем превратиться в обычное дерево.
– Хех.
– Благодаря этому мы сливаемся с окружением. Для нас нормально не иметь присутствия. Кстати, среди нас есть популярная игра. Мы понемногу приближаемся к домам жителей, пока им станет не по себе.
– Не издевайтесь над остальными слишком сильно.
– Хорошо.
Я оставил ей управление деревней Один не потому что мне все равно, а так как это простая задача.
Уму.
– Есть ли что-нибудь, чего ты от меня хочешь?
– Э? Тогда можете подрезать нас?
– ... подрезать?
– Это означает подстричь ветви.
– Я знаю но... с вами все будет хорошо?
– Это безопасно, пока мы в форме деревьев или пеньков.
– Вот как? Тогда... не уверен что хорош в этом, но...
Я походил по деревне, подрезая нюню-дафни.
– Оооо, поразительная техника.
– У вас есть опыт в подрезке?
– Вы бог.
– Бог существует.
Меня боготворят.
Вероятно это из-за использования УФИ.
– Раз в полгода... Нет, я даже не против, если только раз в год, но прошу, продолжите делать это в будущем.
– Пока у меня не будут заняты руки.
***
– А вы не собираетесь поиграть и с нами?
Спросили меня жители деревни Большого Древа.
Нет, не то чтобы я только ходил, да играл.
Из-за этого мы решили немного поразвлечься.
– А теперь настало время для первого турнира в прятки!
– Значит шинигами станет глава деревни. Люди, которых он найдет, тоже становятся шинигами.
Здесь присутствуют горничные, так что «вожатого» мы назвали «шинигами» вместо «Они».
– Тем кто сможет прятаться достаточно времени, будет выдана определенная награда.
Достаточно просто крикнуть и не нужно кого-нибудь трогать.
Такое чувство словно пропал ребенок, но я почему-то взволнован.
– Я вообще не могу никого найти!
Жители деревни очень хороши в прятках.
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    Спустя долгое время я сумел вновь поговорить с Бизелем.
– Доставляют ли кентавры вам неприятности?
– Нет, но есть нечто, что мне бы хотелось попросить у тебя.
– О чем же?
– Можешь проверить указанных в этом списке?
Я передал кусок бумаги Бизелю.
Здесь записано более сотни имен.
Они либо мужья, либо родственники кентавров живущих в деревне Три.
– В том месте все еще идут военные действия. Я поищу их и проинформирую вас после.
– Спасибо.
– Нет, то что вы приняли их здесь, здорово помогло нам.
***
В то же время, я спросил его о поселенцах для деревни Один.
– Насчет поселенцев, у тебя есть кто-нибудь из города? Вроде... хоть я не смотрю на них свысока или что-нибудь еще, сироты?
– Есть, но будет тяжело организовать их переселение сюда.
– Правда?
– Да. В королевстве короля демонов все сироты выращиваются в приютах, и по достижению определенного возраста, работают в различных местах. Мы занимаемся подобным уже сотни лет, так что там редко можно увидеть типичного сироту.
– Понятно. Прошу прощения за то что сказал нечто странное.
– Нет, это просто страна короля демонов настолько потрясающая. Уверен вы найдете сирот, о которых подумали, в других странах.
– Значит их возможно набрать из других стран?
– Будет трудно. Даже если у вас благие намерения, это все равно что похищение и может даже стать причиной войны.
– Правда?
– Да. Вдобавок, вы сможете набрать только женщин в тех местах.
– ... вот значит как?
– Мужчины полезная рабочая сила. Там есть люди и организации готовые вложиться в их воспитание, но для женщин все иначе...
– Разве нет магазинов в которых могут работать и женщины? Почему они не вкладываются в женщин?
– Есть, и они так и поступают, но все же большинство не могут себе этого позволить, особенно маленькие.
– Не породит ли это в будущем судебных разбирательств?
– Точно породит.
– ...
Я только что услышал нечто темное.
Однако есть предел тому, на что я способен.
Не то чтобы я мог спасти всех несчастных на планете и у меня нет намерений заниматься подобным.
Для меня важнее всего моя семья.
За ними следуют жители деревни.
Затем знакомые вне деревни.
Даже если я знаю насколько несчастны женщины других стран, ничего не могу с этим поделать.
.....
Мне хотелось бы что-нибудь придумать, но у меня нет для этого способностей.
Нету ли?
Другая страна.
Обычно это невозможно.
Понимаю что невозможно, но...
***
– Давай сменим тему... не собираетесь ли вы основать организацию, собирающую информацию в зарубежных странах?
– Что вы пытаетесь сказать?
– Организация для сбора информации из других стран. В них будут жить агенты и докладывать всю услышанную информацию.
– Ах это. К сожалению мы демоны. Может мы и выглядим как люди, разница очевидна. Довольно сурово, не так ли?
– Но не все же граждане – демоны, верно? Есть же Шашато Сити и я слышал о человеческих деревнях и городах к востоку от Воющей деревни.
– Представители в этих деревнях и городах люди, но не каждый житель человек. Маа, хотя и правда, что там много людей.
Люди и демоны там по сути живут в согласии.
И еще говорят что люди, живущие в королевстве короля демонов, не хотят заниматься чем-нибудь слишком опасным.
– Понятно. Тогда как насчет найма местных жителей?
– Местные жители скорей всего станут сотрудничать с нами... ах
Я соединю это с предыдущей темой.
Да, я с самого начала хотел нанять местных жителей.
Как распоряжаться нанятыми, уже станет другой проблемой.
Что до меня, я просто ищу предлог, чтобы передать денег.
– Хоть это и немного... я пожертвую. Позже я запрошу разные вещи.
– Понял. Очень ценю ваше сотрудничество.
Есть пределы тому, на что я способен.
Хоть я и не могу себе этого позволить, но поскольку уже услышал о проблеме, сделаю все что смогу.
***TN: он о проблеме женщин в других странах, вложившись в их найм он пытается решить её.
Сбережения деревни значит...
– Хакурен.
– Что?
– У тебя же вчера чешуя слезла, я прав? Можно её продать?
– Для главы деревни очень необычно просить о подобном. Можно.
10 чешуек Хакурен.
– Такой товар подойдет?
– Э, а, нет, ано, э?
Даже если это назовут лицемерием, это все что я могу сделать.
Бизель бережливо забрал чешуйки Хакурен.
***
Несколько лет спустя, замок Короля Демонов
– А?
– Во многих местах произошли различные изменения и тут же поступили доклады. Просто поразительно.
– Вот как? Это все по плану графа Хрома. Как и ожидалось от него.
– Верно. Сначала я думал что сбор информации людьми из других стран бесполезен...
– Как и я. Никогда бы не подумал, что строительство приютов для сирот в различных местах будет столь эффективным для сбора информации.
– Информация что мы получаем, словно запись в дневнике или ежедневная газета. Её не нужно подвергать сомнению.
– Верно. Но откуда у него средства на строительство такого числа приютов?
– По слухам, к этому приложил руку какой-то инвестор.
– Я слышал об этом, но... никогда не слышал его имени.
– Маа, подойдет кто угодно, пока он жертвует достаточно.
– Ты прав. А пока давай соберем все полученные доклады воедино. Особенно о местонахождении героя.
– Уф.
Информационное бюро короля демонов начало свою работу.
***
– Глатс, ну что там?
– Действительно удивительно. Поскольку есть много информации по различным местам, можно отследить передвижения другой стороны. Не чувствую, что смогу проиграть в оборонительном бою.
– Верно. Я тоже не ожидал что сможем собрать так много информации.
– Ты не ожидал ничего подобного?
– Хахаха. Это результат благотворительности. Между прочим, даже с таким количеством информации, будет проблемным если ты атакуешь.
– Знаю. Я не стану атаковать.
– Отлично. Получил ли ты какую-нибудь нужную для себя информацию?
– Ах, ну, есть кое-что срочно нужное... Я полагаюсь на эту информацию, так как это словно партия в шахматы. Вражеский командующий подобен мне, так что все стало хлопотным.
– Действительно. Как насчет перетянуться на эту сторону?
– Верно. Так будет лучше всего, но не стоит давить здесь, потому что враг поступит так.
– Знаю
***
– Ах... вы. Мне вот интересно, можете ли вы прекратить свои заумные разговорчики и не оставлять короля демонов вне беседы. Иначе смысл моего существования...
– Чего вам?
– Давайте побеседуем о чем-нибудь, что включает и меня. Если возможно, о том, что заинтересует мою дочь.
– .....
В армии короля демонов мирно.
***
– Что-то я с недавних пор не видел детей.
– Хмм? Ах, детей. Так вот значит ты какой, хах.
– Нет, я о беспризорных.
– А, ты о тех что спят на дорогах? Они вероятно в большом здании на отшибе города.
– Хмм? Ты о том, над которым усердно потели плотники ранее?
– Да. Это приют для сирот.
– Хех, лорд раскошелился, ха.
– Хахаха. Лорд тут ни при чем. Его спонсировала большая компания из другого города.
– Хмм? Компания? Какой им с этого прок?
– Не знаю. Мы, простолюдины, не сможем понять о чем они думают.
– Верно. Маа, я рад, что хотя больше не буду видеть этих грязных сопляков.
– Хахаха. До такой степени рад, что время от времени подкармливал этих грязные сопляков. Если хочешь встретиться с ними, иди. Я слышал что они ищут добровольцев.
– Н-не хочу. Просто, ну, это... что.
– Пошли вместе. Мне тоже вроде как интересно.
– Поскольку тебе интересно, ничего не поделать. Я составлю тебе компанию.
– Да-да.
Приюты в различных местах были приняты с радостью
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    – Ах, прошу прощения. Мне придется покинуть вас ненадолго.
Сказала Гран Мария остальным ангелам, покидая деревню.
– Куудель и Короне не собираются сопровождать её?
– Если мы все пойдем, кто займется патрулем?
– Верно... когда Гран Мария вернется, вы тоже можете уйти.
– Нет нет, в деревне множество вещей, которыми можно насладиться только тут.
– Попробовав здешнюю еду, невозможно есть в другом месте.
– Вот значит как?
Когда Гран Мария улетала, что за гору багажа она с собой взяла?
– Коробки с едой и запасы провизии.
***
Я получил кое-какую информацию от титанов из северного подземелья.
За их подземельем, дальше на север, похоже располагается горячий пруд.
Горячий пруд.
Горячий источник?
Должно быть это горячий источник.
Горячий источник.
.....
У меня нет выбора, кроме как проверить.
Я сформировал исследовательскую группу.
Со мной во главе!
По крайней мере я намеревался так поступить, но был остановлен жителями.
У беспомощного меня не оставалось выбора, кроме как назначить лидером высшего эльфа. Группа состоит из 20 лиц, включая нескольких собак.
***
Исследовательская группа вернулась через 30 дней.
Все они выглядят вымотанными.
– Путь к месту действительно тяжек для преодоления.
– Еще мы встретили монстров, которых раньше не встречали, так что нам пришлось попотеть с ними.
Одна из собак ранена, и у неё несчастное лицо, от того что её несет высший эльф.
– Вода слишком горяча, и вряд ли в ней можно искупаться.
Прослушав ужасающий доклад, я очень разочаровался.
Спасибо вам.
И простите за неприятности.
У других собак, добравшихся самих, серьёзные раны.
Я попросил Лу, Тир и Флору подлечить их магией.
Только подумать, что это горячий источник в котором нельзя купаться.
Никогда бы не подумал о подобном.
Фуму.
Если проблема только в температуре, все что нужно, так это разбавить её водой из реки... но не испортит ли это воду?
Подумав об этом, было слишком беспечно с моей стороны отправлять исследовательскую группу неподготовленной.
Нужно быть более осторожным.
В следующий раз я сам должен отправиться.
***
Учения по предотвращению стихийных бедствий.
С увеличением населения, я подумал о предотвращении стихийных бедствий.
Самым страшным что может случиться, будет огонь.
Из-за этого, я проверил места, где используется огонь.
Еще я проверил есть ли средства для его тушения.
И не нашел проблем.
Осведомленность жителей о предотвращении стихийных бедствий выше, чем я думал.
Думаю я осведомлен меньше всего.
Нужно быть осторожнее.
Далее, пожарные учения.
– Просто потушить его магией.
Всем плевать.
Нет, пожаротушение важно.
Магия поразительна.
Тем не менее, я хочу тушить огонь водой.
– Хотите чтобы мы переносили магию водой?
– Нет. Хочу чтобы вы потренировались передавать ведро в очереди.
– ?
Жители построились в одну линию и передавали ведро от источника воды для огня.
Затем, тот кто в конце выливал воду на огонь.
Огонь не потушить одной, двумя попытками.
Десятки, нет, сотню раз спустя, огонь наконец был потушен.
– Отсутствие огня... подтверждено!
Все шло не так гладко сначала, поскольку все еще слишком рано, чтобы они понимали чем занимаются.
Самым сложным было относить пустое ведро к водоему.
Еще мне нужно извиниться перед минотаврами и кентаврами, которые не смогли встать в очередь из-за своего телосложения.
***TN: он о служанках и гонцах.
Если разница в росте слишком велика, это только замедлит очередь.
Попрошу чтобы они обучили этому методу деревни Два и Три.
– Глава деревни, можем мы провести это еще раз?
– Хмм? А, можно.
– Я хочу быть в конце.
– Тому, кто в конце, достается больше всего веселья!
Место того, кто разбрызгивает воду, популярно.
Однако ящеролюд занимавшийся этим выглядит уставшим.
Ну, он разбрызгивает воду и еще ближе всех к огню.
Ему тяжелее всего.
– Ладно, каждому достанется по десять ведер. После десяти раз, позвольте другим испытать это.
Важно чтобы все получили очередь.
Чтобы правильно понять суть учения.
Это было с пользой проведенное время.
А, уставший ящеролюд.
Тебе не нужно присоединяться в этот раз. Отдохни.
***
Сейчас проходит второй турнир в прятки деревни Большого Древа!
– Отлично, прежде чем начнем, мне хотелось бы напомнить что это не тренировка, а досуг. Короче, мы просто играем. Не прячьтесь серьёзно. Да, это я вам темные и высшие эльфы. ВАС НЕ КАЗНЯТ, ЕСЛИ ПОЙМАЮТ! Сдерживайтесь. И еще, те кто владеет магией, не используйте магию нарушающую восприятие. Я не стану атаковать вас. Даже если мне достанется роль шинигами, я не нападу, так что не пользуйтесь магией. И нюню-дафни, если превращаетесь в деревья, убедитесь что оно хотя бы в один метр ростом. Я имею в виду, КАК, ВО ИМЯ ВСЕГО СВЯТОГО, ВЫ ОЖИДАЕТЕ ЧТОБЫ Я НАШЕЛ ОДНОСАНТИМЕТРОВОЕ ДЕРЕВО В ПОДОБНОМ ОКРУЖЕНИИ! Простите, но я не стану искать вас, если вы поступите так. Прошу, запомните что мы всего лишь играем в прятки. Давайте начинать. Они... то есть шинигами снова стану я... есть вопросы? Пожалуйста задавайте.
– Эт-то, глава деревни, а зачем вам собаки, которые выглядят очень энергичными?
– Они собираются помочь шинигами. Не обращайте на них внимания.
– Зачем разогреваются паучки?
– Они собираются помочь шинигами. Не обращайте на них внимания.
– Глава деревни, вы слишком серьёзно к этому относитесь!
Я очень взволнован.
***
– Виды алкоголя увеличились.
– Уму. Все восхитительно.
Хоть дварфы до сих пор и сопротивлялись продавать алкоголь, в этот раз продажу предложили именно они.
Они сказали что хороший алкоголь должны попробовать все.
Разве ты пришел сюда не из-за того, что услышал о хорошем вине в деревне?
А после, не ты ли сопротивлялся продавать его?
В настоящий момент мы продаем его только Бизелю.
Михаель-сан уже давно желает его.
Почему вы передумали?
Не отворачивайтесь.
Я спросил и они признались.
– Женщины?
До этого дня, дварфы собирались в деревне Большого Древа услышав об алкоголе.
Основным источником информации является Дорейм.
В настоящий момент тут 41 дварф.
Ого как много.
Среди них четыре женщины.
У них странное соотношение мужчин и женщин.
Поскольку это странно, нам следует подправить его.
Но как?
Они придут, если услышат о здешнем алкоголе.
Тогда как мы пустим слухи?
Продав алкоголь.
– Вот о чем мы подумали.
– ...
– Вы сердитесь?
– Нет, я просто удивлен.
– ?
– Думал вы интересуетесь лишь алкоголем.
– Поскольку алкоголь есть, наконец всплыла другая нужда.
– Тогда ею должна стать закуска к алкоголю.
– Она тоже важна. Но поев и выпив, мы хотим отправиться в уютный дом.
– Уютный дом. Маа, я не против продавать алкоголь, так как согласен с вами.
– Спасибо вам.
– Так что вы продаете?
– Вон то.
– ... это же из недавней партии.
– Остальное все еще не дошло.
– Не думаете что этого слишком мало?
– Нет-нет, этого достаточно.
– Как насчет добавить немного вот этого...
– Нет. Прошу не надо. То довольно вкусное.
Михаель-сан был очень доволен, что мы наконец продали ему немного наших запасов.
***
– Так как мы продали так мало, не боитесь, что он не станет его продавать?
– Мы довольны – когда есть алкоголь, торговцы довольны – когда есть выручка.
– Понятно.
– Вдобавок, Михаель-доно знает каков местный алкоголь на вкус. Другие торговцы тоже продадут его не попробовав.
– Маа, торговцам тоже нужно зарабатывать на жизнь.
– Да, вот почему мы несовместимы.
Их отношения трудно понять.
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    Чемпионом маджонга всегда была высшая эльфийка Ризе, но сейчас она беременна и не участвует, поэтому вершину заняла Фрау.
С одной стороны, попытка сломать ее неприступную стену, остротой и подавляющей силой предсказания, заставило его прийти к этой точке с минимальными потерями.
Пытающимся разрушать эту крепость был никто иной как Глатс, один из четырех небесных царей королевства короля демонов, пришедший увидеть Ронану.
Они сражаются в высокоуровневой битве, которая заставила их воспользоваться необычными тактиками.
Они борются, и похоже единственная ошибка может стать фатальной.
Напротив них сидели другие два лица.
Я и дьявол Бульга.
– Чувствую что если попытаюсь прощупать, то потеряю все...
– Верно. Мы ничего не можем поделать против них... как насчет пропустить меня.
– Прошу прощения. Рон, десу.
– Тоже рон, но не простой, а двойной.
Бульга опустилась на дно и я сумел занять третье место.
Так все и закончилось.
Великолепно.
Моя череда постоянных поражений прервалась.
– Фуфуфу. Довольно интересная игра. Мне бы хотелось купить набор, если возможно.
– Я не против, но с кем ты собираешься играть? Правила немного тяжелы.
– А... вы правы.
– Глатс-сама, с вами могут сыграть король демонов-сама, принцесса-сама, и мой отец.
– Правда?
– Да, я научила их, когда они приходили.
Теперь когда она сказала это, я вспомнил, что играл с Дорсом и остальными после турнира боевых искусств.
– Тогда никаких проблем. Один набор, пожалуйста.
– Я позабочусь об этом. Не хочешь сыграть с Ронаной?
– Разговора с ней уже достаточно. Кроме того, она все еще работает. Не хочу беспокоить её.
Ронана на данный момент в пути к деревне Два, с собаками в качестве охраны.
Это что-то вроде тренировки, на случай если ей понадобится отправится туда в одиночку.
Это было запланировано еще давно, но Бизель и Глатс пришли не вовремя. Они прибыли за день до её отправления.
– Насколько же ты терпелив по отношению к Ронане.
– Не волнуйтесь, я слышал что это было запланировано уже давно. Я не держу обиды.
– Отлично. А, кажется Бизель пришел.
– Я опоздал.
– Перед самым прибытием сюда, я услышал о подозрительных движениях на севере. Мне нужно подготовить кое-какие контрмеры. И еще, Фраурем, ты достаточно умерила пыл своих одноклассниц.
– Практика... Нет, их и правда собираются нанять по-настоящему? Если они хотят вернуться, то я отправлю их.
– Я уже спросил некоторых из них, но они отказались.
– Эй эй, вы и правда собираетесь забрать жителей прямо передо мной?
– Хахаха. Прошу прощения. Тогда Глатс, не пора ли нам?
– Ладно. Глава деревни, могу ли я получить набор костей сейчас?
– Да. Сейчас схожу за ним.
У меня больше одного набора для маджонга.
Его уже запрашивали десятки людей, так что я подготовил несколько, как раз для таких случаев.
– Этот раскладываемый стол просто нечто. Бизель, я хочу чтобы ты стал моим оппонентом по возвращению.
– Я не против, но прошу, учитывай график. Особенно если хочешь чтобы к нам присоединился король демонов-сама.
– Оставлю это тебе.
– Прошу, не оставляй все на меня.
Он оживленный гость.
***
Наступил сезон для фестивалей.
Соревнование боевых искусств стал регулярным фестивалем, так что нужно подумать о чем-нибудь еще.
После нескольких встреч, так ничего и не было решено, так что мы решили определить фестиваль вытягиванием билета.
Я беспокоюсь до такой степени, что хочу проверить содержание каждого билета перед помещением в ящик, но их сортировка будет сложной.
Из-за этого, я решил вложить огромное количество фестивалей, которых придумал.
Должно быть весело.
Однако не должно быть опасно!
– Что ж, прошу, тяните билет.
Принесла мне ящик одна из сотрудниц и я вытянул билет.
– Фестиваль в этом году...
.....
Скольжение?
... что это?
Звучит как ненормальное соревнование.
– Скольжение - соревнование в котором участники со всей силы скользят по склону. Он популярен в регионе Булган. Десять человек скользят вместе, и кто приходит первым – побеждает.
– Скользить по склону... со всей силы...
– Естественно вниз.
– А, вот как? Но... разве это не опасно?
– Все могут защищать себя магией, так что нет.
– Вот как?
– Да, тем не менее, горка в деревне... тут нет склонов.
– Ты права. Кстати, насколько большим он должен быть?
– Наклон разнится от региона к региону, но высота около 20 метров.
– 20 метров? Поблизости нет ничего подобного, а собрать земли в кучу будет сложным.
– Очень сложным.
– Ладно, отклонено.
– Э?
– Мы можем провести его, но учитывая труд, это довольно неразумно.
– Поняла. Тогда я верну билет в коробку, если вы снова вытащите его, давайте все же проведем его.
– Хахаха. Конечно.
Какой же я наивный.
– Сделаем это!
Фестивалем этого года стало скольжение.
***
– Вы хотите соорудить маленькую гору?
– Если накидать земли и вырыть яму, то можно достигнуть необходимой высоты, при это сделав только половину работы.
– Яму вы потом сможете переделать в пруд, но как вы планируете использовать гору?
– Как насчет окружить деревню земляной стеной?
– Мы говорим о горе на которой могут катиться одновременно 10 человек. Как насчет уменьшить количество участников до трех?
– Если бы я только знал, насколько они быстры, то смог бы сделать правильный склон...
– Насколько быстры...
– Но это же соревнование по скольжению, верно?
– Да, так что разница в скоростях точно будет.
– Тогда что если мы поступим так...
– Вы собираетесь сделать это прототипом?
– Разве ты не думаешь, что будет интересно?
Я сумел кое-что придумать.
Я полностью осознаю что для этого придется использовать УФИ по максимуму.
И я тяжело трудился.
***
Два выходца из деревни Два.
Ронана и Мируа.
Обе женщины минотавры.
Они живут в деревне Большого Древа, с тех пор как их выбрали перед зимой.
Иногда они возвращаются в деревню Два, но не остаются там надолго.
Обычно они возвращаются после одной ночи.
***
Два выходца из деревни Три.
Оба, конечно же, кентавры.
Однако в отличие от выходцев из деревни Два, они меняются раз в три дня.
И так происходит и по сей день.
Но зачем?
Я спросил смотрителя кентавров, Расшаши.
– Положение выходца очень привлекательно. В результате от желающих нет отбоя.
– Привлекательно?
– Да.
– Почему? Из-за еды?
– Нет, из-за работы рядом с главой деревни.
– Эт-то...
– Они изначально из тех, кто служат феодалу, они счастливы работать рядом с тем, кто держит власть.
– Тот кто держит власть... я?
– Ну а кто еще, помимо главы деревни?
– Ах...
– Более того, они хотят чтобы вы прокатились на них, если покидаете деревню...
Это напомнило мне о том, как кентавры не находили себе места, когда я пытался покинуть деревню.
– Маа, понял.
– Отлично. А, есть кое-что, о чем бы я хотела посоветоваться с вами.
– О чем?
– Глюворлд глава деревни Три, так что она не сможет стать выходцем.
– Эт-то... что тут такого?
Я отправился в деревню Три и прокатился на Глюворлд.
– Довольна?
– Простите за то что беспокою вас.
***
На данный момент позицией смотрителя обладают четверо.
Рамуриас, смотритель зверолюдов.
Нафф, смотритель минотавров.
Расшаши, смотритель кентавров.
Маму, смотритель нюню-дафни.
Хоть они и смотрители, живут они в деревне Большого Древа.
Им не всегда нужно следить за ними.
А только тогда, когда им нужна помощь.
Короче, им нечем заняться, когда они свободны, и они очень заняты, когда появляются дела.
Рамуриас кажется та, кто занят всегда.
Ей приходится заботиться о зверомальчиках, так как они все еще слишком юные.
Она работает как няня и учитель в детском саду и начальной школе.
Нафф и Расшаши тоже заняты, давая советы выходцам как старшие.
Но Маму, заведующая нюню-дафни...
– Я выгляжу ненадежной?
В каком-то смысле, нюню-дафни почти ни в чем не нуждаются.
Следовательно, они к ней почти не обращаются.
Нет, они вообще к ней не обращаются.
Может мне стоит поговорить с ними.
– Я хочу чтобы на меня полагались!
Мы уже встречались с проблемами, когда не хватало времени или сил, но это первая встреча с проблемой, что нас не вовлекают в проблемы.
В следующий раз попрошу нюню-дафни, чтобы они обращались к ней почаще.
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    Бог фермерства в деревне Два, бог войны в деревне Три, я добавил дополнительные статуи на алтари этих деревень.
Я попросил Михаеля-сана приобрести существующие статуи, но... в конце все равно вырезал сам.
***
В этом мире множество религий, несмотря на то что существуют ли боги на самом деле или нет.
У меня чувство что количество существующих богов равно количесто религий.
Среди них религия Корин имеет больше всего верующих, и считается важной силой.
Она проповедует всего одну вещь.
Твоя вера и вера остальных одинаково важны.
Они хотят чтобы все поняли о свободе вероисповедования.
Все имеют право верить во что хотят, и их философия в том, чтобы не беспокоить веру других.
Среди членов религии Корина, есть даже те кто поклоняется разным богам.
Тем не менее, поскольку собралась группа людей, в ней сформируются фракции, а у фракций есть влияние.
Самой влиятельной фракцией в религии Корин, являются те, кто почитают бога-творца.
За ними следуют почитатели бога света, бога войны, бога фермерства, бога демонов, бога медицины и бога комфорта.
Кстати, бог комфорта связан с музыкой.
***TN: Он записан иероглифом 楽, что может означать: комфорт, легкость или музыку. Отныне будет бог музыки.
Похоже это бог развлечения.
***
Между прочим, дедушка Лу, предок-сан, основатель религии Корин.
– Хех.
– Что «хех»? Разве ты не должен быть удивлен немного больше?
Пожаловался предок-сан на мою реакцию.
– Нет, даже если вы говорите... вы работали... до такой степени.
– А что если я скажу так? Я обычно скрываю это, но на самом деле мне не нужно этого скрывать.
Когда он говорил это, Лу принесла чай.
– Предок-сама, думаю это что-то, что лучше держать в секрете.
– Правда?
– Да, поскольку мы, вампиры, страдаем от различных недопониманий.
– И правда.
Я отпил чаю который принесла Лу.
Я заказал зеленый, а предок-сан кофе.
Лу вышла из комнаты, расставив напитки.
Вероятно ей нужно позаботиться об Альфреде...
Думая об этом, похоже Лу активно избегает предка-сана.
А Флора даже не смеет приближаться к нему, разве это не странно?
– Кстати, глава деревни, с недавних пор меня кое-что беспокоит.
– Хмм?
– Кружка выставленная на шкафу сзади. Её вырезал бог-творец?
– А, я сделал её во время зимы... Это неудачный продукт, так что она стала украшением.
– Неудачный продукт? Какая её часть неудачная?
– Она непрактична. Даже часть к которой прикладываешь губы имеет резьбу.
– Нет нет, я уже кое-что придумал, что может заставить любого захотеть отпить из неё.
Предок-сан показал кое-что используя свою чашку кофе.
– Взгляни на её дизайн, она выглядит так, словно ты пьешь с руки бога-творца... Можно сказать, что есть возможность отпить святой воды с руки бога-творца. Поразительно! Прекрасный дизайн!
– Хахаха.
Это всего лишь совпадение.
Я никогда не думал о подобном.
Однако я не чувствую себя плохо от подобной похвалы.
Давайте просто подыграем предку-сану.
– Хотите забрать её домой?
– Буду использовать её только в самых важных церемониях.
– Нет-нет, для ежедневного использования... Нет, используйте её как хотите.
Уж лучше так, чем использовать её как украшение.
Предок-сак счастливо покинул нас вместе с чашкой.
***
Поскольку предок-сан вернулся домой, я отправился увидеться с Лу и Флорой.
Чтобы развеять свои недавние сомнения.
– Вы не ладите с предком-саном?
– Не то что не лажу, лучше сказать я боюсь...
– Он вроде бога вампиров.
Истинный предок вампиров.
А, понятно.
Так вот значит все как.
– Предок – первый вампир?
– Так я слышала.
– Я тоже не уверена.
Ясно.
Хоть и немного тех кто думает так, но к нему относятся как к богу.
И выходит что он прославленная фигура в религии Корин.
Правда ли?
– Кстати, зачем он наведывался?
– Кажется он хотел позаботиться о появившейся большой армии нежити.
– Большая армия нежити? Где?
– К северу-востоку отсюда. Они все еще далеко от леса. На данный момент они по другую сторону гор.
– По другую сторону гор... Все будет хорошо?
– Предок-сан сказал что пока что да. Маа, у них нет дел в этом месте, так что все будет в порядке.
– Вот как? Но я все же проинформирую остальных.
– Конечно. Еще нам следует проинформировать Бизеля и Михаеля-сана. И Воющую деревню.
Судя по расположению, скорей всего это повлияет на Воющую деревню.
Маа, они все еще на значительном расстоянии, но...
Я позвал Расути и сказал ей разослать послания через маленьких виверн.
***
Нежить.
Я представлял как зомби и двигающихся скелетов.
А призраки тоже считаются нежитью?
Я не так уж знаком с тем как работает этот мир, и думал что они сущности у которых сохранились чувства в этом мире, но похоже я неправ.
Монстр лишенный жизни, ходячий труп, зомби.
Монстр лишенный жизни, пытается заполучить плоть, скелет.
Монстр лишенный жизни, хранит энергию, призрак.
Нежить – монстры лишенные жизни, но у них не сохранилось чувств в этом мире.
Они имеют лишь такой образ, так как они ходячие мертвые, но кажется информация о них неверна.
Вот такая вот нежить...
– Нормально ли оставлять их без присмотра?
– Достаточно просто оставить их. Они исчезнут за пару лет.
– Правда?
– Да, хотя и могут возникнуть кое-какие проблемы.
– Можешь рассказать поподробней об этих проблемах?
– Эт-то... Зомби самые проблематичные. Их тела вызывают болезни и не только у людей. Еще проблемно если они падают в реку и загрязняют её.
– Действительно проблемно.
– Еще одной проблемой является то, что нежить в прямом смысле наживка для монстров и демонических тварей.
– Наживка?
– Да. Из-за этого, в местах скопления нежити собираются и мощные монстры с демоническими тварями.
– Понятно. Это определенно проблема.
– Вот почему в атаке на нежить нет нужды. Даже если оставить их, они не сильно уж двигаются с места, и скоро будут съедены.
– Так они и исчезают?
– Да. Хоть я и не знаю причины, почему их появилось так много, они точно привлекут внимание сильных монстров и демонических тварей.
Мо.
Вот значит как?
Я недопонял ситуацию.
Я подумал что нам необходимо что-нибудь сделать, из-за большого числа.
Когда я раздумывал над этим, вмешалась Хакурен.
– Хотите я пойду и разберусь с ними своим дыханием?
– Ты собираешься истребить нежить? Будут ли какие-нибудь сопутствующие эффекты?
– Хмм... окружающий ландшафт немного изменится.
– Разве это не больше урона, на который способна сама нежить?
– Вроде как.
– Отклонено.
– Эээ.
– Любой сказал бы так же.
Пока что оставим их.
Я скажу Хакурен, чтобы она сделала то, что предложила, если получим запрос от Воющей деревни.
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    Итак, место в котором я сейчас живу, называется землями смерти.
Лес расположенный в землях смерти, называется лесом смерти.
Существует причина почему слово «смерть» присутствует в названиях этих мест.
Из-за того что в лесу мало птиц.
Лес в котором не летают даже птицы, называется лесом смерти. Земли где не летают птицы, называются землями смерти.
И в чем же причина, что здесь почти нет птиц?
Монстры и демонические твари охотятся на птиц.
Я не слишком то много знаю об этом, но пауки, которых называют демоническими пауками, самые естественные враги птиц.
Пауки естественные враги птиц.
Кстати, а почему я задумался о подобном?..
Передо мной десять ангелов и 30 гарпий. Так что же с этим не так? Ну, их крылья связаны паутиной паучков и их притащили сюда собаки.
Гарпии выглядят полезными.
Эт-то...
– Прошу прощения, глава деревни. Можете уже остановить их...
Поклонилась Гран Мария, выглядевшая обеспокоенной.
***
Я услышал от Гран Марии что случилось.
Когда она отправилась искать знакомого ангела, то встретила дочь лидера ангелов.
Она расспросила её о различных вещах касательно деревни, и пришла в ярость, услышав что я и Тир завели ребенка.
В результате они собрали войска и направились сюда.
– Другими словами, они – враги?
Услышав мои слова, ангелы и гарпии сидящие на коленях, напугались.
– Н-нет, у нас было причина, и мы не слишком то враждебны...
Дослушав одну из ангелов, я задал вопрос в ответ.
– Вы собрали войска и пришли в деревню, так? Разве это не явный знак враждебности?
– Хиии...
На данный момент, тут только я и Гран Мария.
Перед нами сидят на коленях ангелы и гарпии.
Позади них паучки и собаки.
Если они встанут без разрешения, то о них позаботятся.
Их пришлось вылечить, так что я позвал Тир, Лу и Флору, но пришла только Флора.
Должна быть причина, почему они не желают показывать свои лица сейчас.
Возможно их даже несколько.
– Гран Мария, в чем причина их ярости на то, что Тир выносила моего ребенка?
– Глава деревни, давайте отойдем.
Гран Мария отвела меня в сторону от тех, кто сидит на коленях.
– Ангелы – чисто женская раса.
Думаю я уже слышал об этом от Тир.
– Однако для размножения нам нужны мужчины.
Очевидно.
– Из-за этого, нам нужны мужчины других рас.
Фуму.
– Обычно это человеческие мужчины, но для того чтобы их выбрали, им необходимо пройти испытание...
– ... ты опускаешь слишком много деталей. Можешь рассказать поподробней?
– Испытание чисто формальность, но если ангелы посчитают что супруг недостоин, они подготовят непреодолимое испытание. Касательно этого вопроса, сейчас мы разделились на две фракции, одна группа защищает испытание как традицию, а вторая игнорирует его.
– А...
– Дочь лидера ангелов принадлежит к фракции защищающей испытание. По правде говоря, Тир-сама, я, Куудель и Короне тоже принадлежим к этой фракции, но... с главой деревни.
– Так они разозлились и пришли атаковать.
– Да.
Кстати, если подумать, расы откладывающие яйца, вроде ящеролюдов и гарпий, следуют за ними. Должно быть они их чем-то привлекают.
– Учитывая сложившуюся ситуацию, все будет хорошо, если наказать их и положить конец этой истории...
Я должен быть справедливым, учитывая положения Тир и остальных.
– В чем состоит испытание?
– Э?
– Мне всего лишь нужно пройти испытание, чтобы стать подходящим партнером для ангела, так что ничего если приму его, верно?
– Д-да. Все так...
– Если испытание это полетать или продержаться час под водой, то такое невозможно.
– Близко к этому, но... если подумать о главе деревне, то думаю все будет хорошо.
– Вот значит как?
– Да. Потому что только глава деревни достоин быть супругом Тир-самы.
– Супруг Тир.
Гран Мария немного смущена.
Маа, прежде перед чем бы то ни было, я хочу услышать извинения от ангелов и гарпий.
***
– Итак... дочь лидера ангелов.
– Кирбит, дэсу.
– Кирбит, теперь я знаю причину вашего прибытия. Если коротко, вы враги. Вы здесь, чтобы позаботиться обо мне. Я волен делать с вами все что пожелаю, понимаешь о чем я?
– Подожди! Я-я дочь лидера ангелов!
– Знаю.
– Если со мной что-нибудь произойдет, ангелы этого так не оставят!
– Гран Мария, это правда?
– Возможно... но у нас есть Тир-сама, так что все хорошо.
– Кто держит власть?
– Тир-сама сильнейший ангел. За ней следует глава ангелов, и за ней мы.
– Хмм... тут десять ангелов...
– Куудель с Короне достаточно, чтобы позаботиться о них.
– А как много ангелов всего?
– Около 300, но тех кто последует за лидером... около 50?
– 50 хах. Всего в пять раз больше сил, присутствующих здесь.
Пара собак может позаботиться об ангеле.
А если добавить пауков...
– Они не угроза.
– Значит не важно что я сделаю, проблем не возникнет?
– Да.
– Погодите погодите погодите! Будут не только ангелы! С нами будут сотрудничать много рас! Если притронетесь ко мне, число тех, кто нападет на деревню, будет не тысяча и не две!
– ... Понятно.
– Похоже ты понял. Тогда сейчас же освободи меня.
Нет, тебя связал не я.
Я только посадил тебя на колени.
Маа, собаки и паучки наблюдают, так что они послужат ограничением.
.....
Я отошел от Кирбит и встал перед гарпиями.
– Гарпии, похоже вы пришли, потому что вам сказали, это правда?
Когда я задал вопрос, гарпия, похожая на их представителя, ответила.
– Да, это так.
– Понятно. Тогда я прощу вас если вы покинете Кирбит и станете служить Гран Марии. Я позабочусь и о еде. Как вам?
– ... наша преданность, принадлежит Гран Марии-саме?
Они репетировали? Они одновременно поклонились.
– ААААА, ВВВЫЫЫЫ!!!
– Отлично, как и обещал, вы прощены. Можете подняться.
– Большое вам спасибо.
Гарпии поднялись. Собаки и паучки подошли к ним, чтобы развязать.
Они нетвердо стоят, проведя столько времени на коленях.
– Еда... а, вот она. С моей стороны грубовато подавать вам только простые блюда.
– Нет, мы благодарны.
Гарпии начали есть еду принесенную горничными.
На секунду я забеспокоился что у них вместо рук крылья, но они смогли воспользоваться ложкой когтями, которые расположены посреди крыльев.
Я действительно удивился увидев подобное.
Так как навоображал что они едят как птицы.
Мне жаль за подобные мысли.
Дальше.
Я посмотрел на остальных ангелов за исключением Кирбит.
Все они, включая и саму Кирбит, ослепительно красивы.
И еще, похоже они тратят время на уход за волосами.
Также на них боевые одежды, но от них так и веет элегантностью.
Вдобавок у них прекрасные белые крылья на спине.
И вправду ангелы.
Однако они поигрывают Тир, Гран Марии, Куудель и Короне. (Семейная предвзятость)
Кроме того, в настоящий момент их одежда и крылья в грязи.
Что разрушает их красоту.
Упомянутые ангелы тоже обеспокоены своим видом, так что пытаются оттряхнуть грязь с волос и одежды, когда я не смотрю.
– Вы, последователи Кирбит. Если послушно извинитесь, то я вас прощу.
.....
Нет ответа.
Они отличаются от гарпий.
– Глава деревни, можно вас?
– Хмм?
Гран Мария объяснила мне тихим голосом.
– С гарпиями все получилось, потому что они по прежнему служат ангелу, поэтому то они и согласились на ваше условие. Тем не менее, они точно предадут дочь лидера, если поступят как вы просите. Даже если они будут спасены здесь и сейчас, потом они встретятся с последствиями.
– А могут они просто сказать, что была чрезвычайная ситуация и их заставили?
– Не перед Кирбит.
– Понятно.
Тогда давайте изменим подход.
– Нападение Кирбит на деревню - неприемлемый грех! Поэтому мне придется наказать её десять раз. Даже одно наказание приносит значительную боль. А если она получит все десять... будет плохо. Нет, точно случится трагедия.
Услышав моё объяснение, Кирбит тут же побледнела.
– Однако если одна из вас извинится, я сокращу количество наказаний на одно. Если извинятся две, на два. Три, на три. Как вам такое?
– Простите.
Поклонились все рядом с Кирбит.
Гран Мария была довольно удивлена.
– Не может быть. Так легко заставить свиту Кирбит склонить головы...
– Я всего лишь дал им причину склонить головы. В этот раз, это помощь Кирбит.
– Ладно, все кроме Кирбит могут встать. Я скажу кому-нибудь чтобы приготовили еды для вас. Еще можете принять ванну.
***
А теперь последняя.
Кирбит.
Интересно как разобраться с ней.
– Простите. Я была неправа.
Пока я мучился из-за того, что не было никаких мыслей, Кирбит склонила голову.
.....
– ... итак, что же мне делать?
– Простите.
Она чуть ли не плачет.
Я издевался над ней слишком сильно?
Нет-нет, она вторглась в деревню.
Это всего лишь её наказание.
И теперь, когда я услышал извинения...
– Прощ...
– Уааааааааа
Разрыдалась Кирбит.
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    – Кстати.
Приняв ванну и поев, Кирбит немного успокоилась.
– Ч-что?
– Не бойся. Ты же не враг, так?
– К-конечно. Я не враг. Итак, что вы хотите спросить?
– Перейду сразу к делу. Расскажи мне об испытании ангелов.
– ... к чему вы ведете?
– Если я пройду испытание, мои отношения с Тир же признают?
– В-все так, но не думаю что вы сможете пройти его.
– Правда?
– Правда.
– Маа, сначала расскажи мне о нем. Это традиция твоей расы, так?
Гран Мария сказал что я смогу, но мне все еще немного не по себе.
– Испытание ангелов состоит из пяти частей.
– Всего пять?
– Да, и они очень опасные.
– Я такого и ожидал. Рассказывай.
– Фуфу. Первым является финансовая сила! Вам нужно пожертвовать 777 золотых расе ангелов.
– Деньги?
– Поскольку вы здешний, можете заплатить золотыми монетами Гуллгалда.
– Ими должны быть обязательно монеты?.. Или я могу заплатить чем угодно той же ценности.
– Так тоже подойдет.
– Гран Мария, принеси что-нибудь такой ценности со склада... а, вот.
– Камень горгон? И такой большой? Э? Разве он стоит не больше тысячи золотых?
Это один из предметов, которые мне прислал Дорс как благодарность.
– Я прошел?
– Э, а, д-да. Итак, второе.
– Второе испытание на интеллект. Можете, пожалуйста, подготовить и дать мне 20 камешков?
Я подготовил 20 камешков как она и попросила.
– Мы сыграем в популярную среди ангелов игру. Если победите, то пройдете.
– Понял. Какие правила?
– Мы будем по очереди тянуть камешки, тот кто вытянет последний - проигрывает. За ход можно брать от одного до трех камешков. Нужно обязательно взять хотя бы один и нельзя пропускать ход. Понятно?
– Да.
И все?
– Тогда начнем. Если хотите может начинать.
– Ладно.
На поле 20 камешков.
Правила гласят что ты не должен быть тем, кто заберет последний камешек.
Другими словами можно вытянуть 19 камешков.
За ход можно вытянуть максимум три.
Не понимаю сколько камешков мы должны вытянуть...
А, нет.
Нужно подумать с другой стороны.
Давайте думать не о том, что взявший 20ый камешек проигрывает, а вместо этого, что тот кто возьмет 19ый побеждает.
Не важно как много камешков берет соперник за ход, мне всего лишь нужно подстроится и все будет нормально.
Другими словами...
Если соперник берет три, я беру один.
Если соперник берет два, я беру два.
Если соперник берет один, я беру три.
С этим, количество камешков забираемых за ход, будет равняться четырем.
Поскольку мне нужно взять 19, четыре умножить на четыре 16, и остается три.
Я выиграю если сделаю первый ход и возьму три камешка.
– Я сделаю ход первым. Возьму три.
– Тогда я возьму один.
– Три.
.....
Я победил!
– Д-давайте еще раз.
– Я не против, но позволь мне снова выбирать кто будет ходить первым.
– Без проблем. Давайте добавим еще один камешек.
Останется...
– Можешь ходить первой.
.....
Я победил.
– Еще раз!
– Нет, давай перейдем к следующему испытанию.
Популярная игра у ангелов.
Другими словами у меня будет возможность насладиться ею с Тир и Гран Марией.
Если я могу выбирать кто ходит первым, то это гарантированная победа.
Это напомнило мне, что я знаю подобную игру в предыдущем мире.
***
– Третье испытание это военная сила.
– Военная сила? Это проблематично...
– Фуфуфу. Похоже это не ваш конек.
– Итак, как ты проверишь мою военную мощь?
– Вам всего лишь нужно пережить сражение с тем, кого я назову.
– Мне не нужно побеждать?
– Да.
– Мо...
Я посмотрел на Гран Марию.
Как я и ожидал, похоже для меня невозможно сразить кого-нибудь.
Хоть я и взывал к ней, она подняла кулак и показал большой палец.
Правда ли я справлюсь?
– Ладно. Кто будет моим соперником?
– Фуфуфу. Вы будете очень удивлены услышав кто это! Та, кто поставила на уши мир, принцесса-кровопийца, Лулуши!
– .....
– Кажется вы действительно удивлены. Все так, ваш соперник тот, кого не смогла одолеть даже Тир. Для вас не существует возможности, сразится с ней и выжить!
– А, нет, тут такое...
Когда я посмотрел на Гран Марию, та уже упала на колени от смеха.
***
– Эт-то, это моя жена.
– Привет. Так пойдет?
– А, прости за беспокойство.
– Ах нет. Кроме того, тебе же еще нужно поработать для фестиваля, так? Если нужно всего лишь поздороваться, я не против это сделать для тебя.
– Хорошо, постараюсь сделать все побыстрее.
***
Я позвал Лу, и сказав привет ошеломленный Кирбит, она ушла.
Прошло немного времени, прежде чем она снова могла говорить.
– ... жена?
– Да.
– А ребенок, которого она держала?
– А, хоть он уже и большой, он все еще наш любимый сынок.
– Эт-то...
– Я выжил, не так ли?
– Эт-эт-то... эээ....
– Какое следующее испытание?
– А, да, следующим идет дипломатическая сила.
– Дипломатическая сила?
– Верно. Дипломатическая сила после финансовой, интеллектуальной и военной.
– С кем я должен вести переговоры?
– Подождите секунду.
Кирбит глубоко вздохнула и снова воспылала.
– Четвертое испытание! Испытание вашей дипломатической силы! Вам нужно устроить переговоры с королем горы Гуллгард, с которым невозможно говорить...
Она даже встала в победоносную позу, сказав это.
– Так в этом году тоже будет фестиваль. Я приму участие и в нем.
– Мы все еще обсуждаем это.
– Хахаха. Я пришел только чтобы повидать дочь. Останусь всего на пару дней.
По ответу понятно чего он на самом деле хочет.
– Кстати, Дорейм, как называется гора в которой ты живешь?
– Хмм? Люди живущие поблизости называют её горой Гуллгард.
– Понятно. Спасибо.
Дорейм прибыл в деревню драконом и сейчас направился в гостиницу в человеческой форме.
Вероятно он подумал что Кирбит стесняется перед незнакомцами.
Она даже и слова не проронила.
Маа, вероятно она напугалась, когда увидела его в форме дракона.
Итак...
– Ты в порядке?
Кирбит упала в обморок.
***
По какой-то причине Кирбит решила снова принять ванну, и сейчас, покрасневши, стояла передо мной.
– Последнее испытание!
– О.
Финансовая, интеллектуальная, военная и дипломатическая силы... какой же будет последняя?
– Удача.
– Удача?
– Да, удача. Вы подкинете монету и должен выпасть орел.
– Понятно.
– В качестве монеты выступит эта медаль. На одной стороне ангел, а на другой щит и меч. Ангел это орел.
– Понимаю, но...
Я получил монету и проверил её с обеих сторон.
Похоже здесь нет подвоха и баланс обеих сторон одинаков.
Все будет зависеть полностью от удачи.
Я посмотрел на Гран Марию.
Она снова показала большой палец, тем самым говоря что все будет хорошо.
А теперь, остается понадеяться только на удачу.
Не думаю что мне так уж везет...
Как её подкинуть? Может подкинуть её орлом вверх, чтобы она упала на решку?
– Подкинув её, вы не должны к ней прикасаться. Пусть падает на землю.
– Знаю знаю. Я бы не поступил так подло.
Ничего не поделать.
Я послушно подкинул монету и позволил ей упасть на землю.
Орел.
Однако в последний момент Кирбит перевернула её.
– Э?
– Фуфуфу. Фухахахахахахаха! Простите. Вы провалили испытание!
– Погоди ка минуту, разве это честно?
– По правилам вам не разрешается притрагиваться к ней, но в них не сказано что нельзя притрагиваться кому-либо еще. Вдобавок я перевернула её прежде, чем она полностью остановилась.
Я ощутил себя оскорбленным от поступка Кирбит, и уверен что сейчас у меня страшное лицо, но оно тут же расслабилось.
Потому что Тир, внезапно, со всей силы ударила Кирбит кулаком по голове.
– Ч-ч-что делаешь!
– Потому что ты сделала нечто глупое.
Тир перевернула монету орлом вверх и наступила на неё. На земле появилась вмятина.
– На этом, он прошел последнее испытание. Теперь Кирбит должна признать мои отношения с главой деревни.
– О чем ты!
– Похоже с первого раза не получилось. Следующий удар прилетит в лицо.
– Хии
– Теперь признаешь?
– Дддд...
– Признавай.
– П-признаю.
– Спасибо. Я счастлива получить твоё благословение.
– Моо...
– Так как сложность изменяется вместе с настроением нашей расы, некоторые из нас больше не признают испытание. Тебе следует думать немного больше.
– Уф.
Во всяком случае, похоже мне удалось пройти испытание ангелов.
Кстати, Кирбит выглядела немного одиноко, когда поднимала монету с земли.
***
– Тир не выходила из-за испытания?
– Да, но я решила показаться, поскольку Кирбит перешла все границы.
– Ты не хотела чтобы я видел, как ты видишь меня с плохой стороны?
– И это тоже, но... маа, это потому что я родила ребенка перед испытанием.
– Если твоя раса определяет сложность испытания, разве это не означает, что ты не можешь выбирать себе супруга?
– Это...
Супруг текущего лидера, матери Кирбит, просто красивый мужчина.
Мать Кирбит влюбилась в него, так что сложность испытания понизили, и вот так родилась Кирбит.
Потому что у её отца есть только красивое лицо, у Кирбит из-за этого комплекс.
– Все другие отцы были превосходными мужчинами, прошедшими через испытания.
– А
– Хоть уже и есть пример в виде родителей Кирбит, испытания все еще не отменяют... С недавних пор появилось заметное число браков, без отправки предложения и прохождения испытания. Меня бы тоже записали к ним, если бы мужчина, с которым у меня ребенок, не прошел испытания...
– Из-за того что я... из-за моей репутации, меня все боятся, так что никто и никогда не делал мне предложений...
– Хоть ты и такая милая?
– М-моо. Пожалуйста, не дразни меня.
Пока я и Тир флиртовали, я внезапно ощутил как кто-то пялится на нас.
Источник взгляда никто иная как Кирбит.
– Тебе что-нибудь нужно?
Так как ангелов и гарпий слишком много, гостиница не сможет поместить всех, так что придется расположить их в деревне Один.
Однако так как там ничего нет, нам придется собрать все необходимое, вроде постельного белья...
– Я намеревалась официально принести извинения и поблагодарить вас. Еще мне хотелось бы нормально поговорить.
– .....
– Что?
– С тобой все хорошо? Сильно ударили по голове?
– Я в порядке!
– Маа маа, ничего если Тир будет рядом?
– Ничего.
***
Я, Тир и Кирбит расселись за столом в столовой гостиницы.
Еще слишком рано для ужина, но мы можем немного выпить.
Чтобы продвинуть разговор вперед...
– Ахахахаха.
Но никогда бы не подумал, что Кирбит так легко напивается.
– Эт-то.
– Оооо, алкоголь здесь вкуснее. Еще кружечку! Ахахахаха
– Деваха, похоже ты понимаешь прелесть алкоголя. Выпей это.
Кажется дварфы ожидают пира, который мы обычно устраиваем по прибытию гостей. Так что теперь продолжать говорить невозможно.
– Сегодня не получится...
– Ага.
– Давай просто позовем остальных.
Тир и я отказались от затеи поговорить с Кирбит и решили устроить пир, которого так ждут дварфы.
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    – Алкоголь здесь восхитителен. Дайте мне немного домой.
Кирбит и гарпии переночевали в деревне Один.
Затем прилетели назад в деревню Большого Древа поесть.
Они выглядят как перелетные птицы.
– Надеюсь вы не беспокоили нюню-дафни.
– Конечно. Мы с ними и не общались особо, чтобы беспокоить.
К лучшему ли это?
– Кстати, а почему дома там пустуют?
– Хахаха
Я решил рассказать ей грустную историю.
– Понятно.
– Хочешь поселиться там?
– Благодарна за предложение, но я не могу так поступить. У меня все еще есть работа.
– Работа?
– Я святая дева королевства Гаррет.
– ... Гаррет?
– Страна к северо-западу отсюда. В том месте ангелов почитают и у нас высокое положение.
– Хех.
– У меня там больше власти даже чем у местного короля.
– ...
– Почему вы так странно смотрите на меня?
– Нет, просто...
– Моо.
– Виноват. Так что насчет остальных.
– Они тоже не могут, так как у них похожая работа. Однако если Гран Мария позовет, думаю некоторые откликнутся.
– Хмм? Гран Мария позовет другую группу?
– Да. Гран Мария не намеревалась звать нас, у кого есть нормальная работа. Мы просто случайно встретились и поговорили с ней.
– Здесь вроде два или три свободных ангела. Пожалуйста, позаботьтесь о них.
– Конечно. Тогда насчет гарпий...
Они сказали что отныне будут служить Гран Марии, так что будут жить тут.
– Я не против. У меня есть еще в другом месте. Однако у некоторых из них есть семьи, так что можете забрать только тех, кто хочет остаться?
– Конечно. Если захотят вернуться, я не буду их держать.
– Я та, кто привела их сюда, так что они моя ответственность.
– Хахаха.
Похоже она может общаться нормально, если спокойна.
– Итак, могут те, кто выберут остаться, привести свои семьи сюда?
– Могут. Просто нужно спросить.
– Отлично.
Кирбит осталась на ночь и отправилась домой на следующий день.
Большинство гарпий выбрало остаться, но они вернутся все вместе.
Они сказали что им нужно забрать кое-какие вещи, и все еще нужно объяснить о произошедшем своим семьям.
***
– Может разместить гарпий в деревне Один?
– Можно. Однако гарпиям нужны особые дома, как и кентаврам.
Ответила Гран Мария на моё бормотание.
– О чем ты?
– Гарпии спят не в кроватях. Они делают гнезда на деревьях и спят там.
– ...
– Конечно должны быть крыша и стены, для защиты от ветра и дождя.
– Тогда не означает ли это, что дома там бесполезны?
– Не бесполезны, но у них возникнут трудности с открытием и закрытием дверей. Маа, думаю они привыкнут, но...
– А, понятно.
– Те кто с семьями, будут жить с семьями, но одинокие, молодежь, живет в группах.
– Живет в группах?
– Да, гарпии охотятся в группах, так они увеличивают свою способность работать в команде.
Различие в культуре означает различие в стиле жизни.
Как и они, ящеролюди захотели резервуар с водой для своих яиц.
– Ладно. Давай позаботимся об этом.
– Большое вам спасибо.
– ... можешь спросить их о проблемах или вещах о которых они недовольны?
– Уверены? Я скажу им не сдерживаться.
– Было бы хорошо...
– Сейчас же и приступлю.
– Прошу.
Расовые различия.
Будет только неудобнее, если я стану навязывать им нечто неподходящее.
Давайте будет осторожными.
***
Поступило одно предложение.
Насчет хлопка.
Например матрасы.
До сего момента, Забутона набивала матрасы травой, которую мы собирали в лесу.
Диваны и другая мебель такие же.
Травы в лесу навалом, так что её легко собирать.
Еще это очень экономично, так как ничего нам не стоит.
Но есть и минус.
Нужно её менять каждые полгода.
А там где она используется часто и вовсе раз в месяц.
Что касается моего матраса, горничные меняют траву каждые десять дней.
Спасибо.
В этом одна из причин предложения.
Еще одна, чтобы шить одежду из хлопка, поскольку вся одежда здесь изготовлена Забутоной.
Не то чтобы кому-то не нравилась её одежда. По словам всех, она хороша, даже слишком хороша, что не подходит как рабочая одежда.
Это сказали минотавры и кентавры.
Вот две основные причины предложения хлопка.
***
Понятно.
Что касается хлопка, я упустил это из виду, потому что под рукой всегда была трава и из-за образа мышления, что на поле можно выращивать только съедобное.
Учитывая отрасль деревни, можно ли выращивать хлопок?
Даже если сможем набить им матрасы как есть, нам все еще нужна технология переработки в пряжу, а затем в одежду.
Кто способен на это?... Пауки подняли лапы.
Можно ли оставить это на вас?
– Справитесь?
..... фух.
Они выглядят гордыми.
Сделаю хлопковые поля в следующем году.
А пока продолжим с тем что у нас есть.
Что до одежды минотавров и кентавров, я продал одежды пауков Михаелю-сану и сказал, чтобы он купил подержанной с полученных денег.
Ничего об этом не знаю, но похоже подержаная одежда довольно широко распространена в этом мире. Новая на удивление дорога.
Я думал будет тяжело найти подходящую одежду для минотавров и кентавров, но, как и ожидалось от магизинов королевства короля демонов.
Что до собранного количества...
– Этого хватит?
– Конечно.
Я распределил новую, подержаную и рабочую одежду между минотаврами и кентаврами.
Кстати, одна из тех кто был в восторге больше всего, Забутона.
Похоже она вдохновилась увидев такое большое число дизайнов снаружи, и энергично принялась создавать новую одежду.
– Приятно надеть что-то нормальное.
Я тоже взял немного новой одежды.
***
Подготовка к фестивалю.
Я вырыл яму в западной стороне жилой зоны к западу от поля для гольфа.
Закузаку.
***звук рытья
Я вырыл еще немного.
Закузаку.
Яма формой не круга, а прямоугольника.
Еще она узкая.
Ширина примерно пять метров, а длина 50.
Она углубляется к центру.
Если бы мне нужно было описать как это выглядит, то наверное я бы сказал что похоже на монету закопанную наполовину.
Неглубокие стороны будут использоваться как входы, так что с одной стороны я возведу горку.
Хоть я и говорю горку, это узкая горка.
Высотой она будет в 15 метров.
Немного расширю её. Она будет на четыре метра шире, чем вход.
Еще я сделаю бортики, чтобы никто точно не упал со склона.
Думал все будет сложнее, но оказалось на удивление просто.
Это из-за увеличения числа жителей?
– Довольно впечатляюще.
– Разве?
Это самая высокая точка в этом месте.
Думал я смогу увидеть деревни Два и Три, но кажется я неправ.
Жаль.
Ну, она все еще не завершена.
Все еще есть над чем поработать.
Другая сторона ямы.
– Пруд, который может служить котлованом тут.
– Да. Давайте приступим.
Все выложились на полную.
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    Мой новый дом закончен.
Великолепный дом.
Ширина... около 200 метров?
Длина около 100?
Да, это не дом, это особняк.
Особняк дворянина.
Двухэтажный особняк с прочным основанием и построенный из кирпичей и дерева.
А в некоторых местах он и вовсе трехэтажный.
Я почти уверен что этот дом не для уровня главы деревни, вроде меня.
Во время строительства его разделили на части, так что они в итоге остались.
Центр, который раньше являлся моим домом, теперь огромный холл 100х50 метров.
Дверь теперь тоже достаточно большая, чтобы минотавры могли пройти не пригибаясь.
Однако другие двери, например в жилые комнаты, обычного размера, так как изготовление больших дверей требует намного больше времени.
Второй этаж пуст, с проходом на одной стороне, где можно легко открывать и закрывать окна.
Тут еще в некоторых местах подготовлены луки и стрелы, да для чего они им?
Экстренных случаев, когда нужно будет забаррикадироваться здесь?
В этой секции есть третий этаж. Там множество комнат от трех до четырех татами.
Они были приготовлены для работников с проживанием, но... тут только пустые комнаты.
И меня только что проинформировали, похоже только люди с низкой позицией будут жить в самом высоком месте здания.
Хех.
Из того что я знаю, наоборот люди с высокими позициями живут наверху.
Это из-за отсутствия лифтов?
***
Во всяком случае, холл достаточно просторен, чтобы вместить всех жителей деревни.
Но тут еще и большие опоры, немало мешающие обзору.
Не будь их, смотрелось бы лучше...
Но ничего не поделать, так как нужно укрепить здание.
***
Прямо напротив входа выставочный зал.
На данный момент тут только чемпионский трофей с именем Макуры.
***
Справа от холла другая секция с обеденной комнатой и кухней на первом этаже, и местом для проживания горничных на втором.
Сначала я тревожился, действительно ли они там в безопасности там, но похоже все нормально.
Вдобавок тут подвал для хранения еды.
***
Секция позади правой части от холла.
Оба этажа отведены под комнаты для гостей.
Также мы переоборудовали некоторые комнаты на первом этаже для выходцев минотавров и кентавров.
Хоть и лишь небольшими, но тут зал наполненный комплектами для игр.
Интересно кто первыми воспользуется ими.
.....
О, Лу и Тир играют с горничными.
***
Секция слева от холла.
На первом этаже мой офис, личная комната и конференц-зал.
Предполагается что в офисе я буду занят своей работой. Тут похожие на руководительские стол и кресло, книжные шкафы и т.д.
В точности выглядит как офис дворянина.
Моя комната не сильно отличается.
Моё лично пространство.
Рядом с моей комнатой, комнаты Лу, Тир, Флоры, Хакурен и Фрау.
У Фрау свой дом в жилой зоне, так что её комната тут, это официальная комната губернатора.
– Я тоже буду жить здесь.
Поскольку у неё здесь комната, она и правда может сказать подобное.
Бизель заботился обо мне, так что я не против позволить Фрау делать то, что она хочет.
Маа, с её переездом, появится новый свободный дом.
В настоящее время, беременные высшие эльфы, как и прежде живут в жилой зоне. Беременная Анна тоже все еще живет с горничными.
Хоть я и сказал им что они могут поселиться здесь, они вежливо отказали.
Разве так не будет сложнее следить за их состоянием?
Но это уже обсудили с разными людьми, так что я не стану жаловаться.
***
Еще тут малая обеденная комната и кухня, так что готовить можно и на этой стороне.
Один из недостатков большого дома.
Обеденная слишком далеко.
***
Конференц-зал – обычная комната для встреч.
Стол не зафиксирован, так что её можно много как использовать.
***
Второй этаж полон личных комнат.
Одна примерно в 8 татами матов.
В настоящий момент используются только две, Альфредом и Тисель, остальные пустуют.
***
Еще тут подвал отведенный под хранение еды и оружия.
Тут мечи, копья, луки и доспехи...
Большинство из которых от Дорейма и Дорса.
Короче, на самом деле тут не хранилище оружия, а сокровищница.
Хранилище для еды – обычное хранилище для еды.
Однако оно соединено проходом с хранилищем у горничных.
Еду можно переносить не проходя через холл.
***
Еще тут подземный сейф.
Вход в него расположен только в моем офисе.
Хоть в него проблематично входить и выходить, он относительно безопасен из-за того что под землей.
Я даже немного взволнован по какой-то причине.
Однако содержимое разочаровывает.
Думаю те предметы в хранилище оружия будут поценнее.
***
Секция позади секции слева от холла.
На первом этаже ванная и склад.
Ванная... просторная.
Да, просторная.
В неё могут погрузиться сразу 20 человек, и в два раза больше могут в это время мыться.
Общественная баня?
Настолько она широка.
Горячая вода нагревается снаружи, и может быть использована в ванне и моечной. Можно увидеть насколько искусны эльфы.
Еще я запросил маленькую ванну на одного.
Пускай она маленькая, думаю самой важной частью является возможность расслабиться.
***
Склад – обычное место для хранения материалов.
Дерево, камни для строительства, и даже трава хранятся тут.
Я подумал что это не слишком хорошая идея, располагать его вблизи ванны, но тут неожиданно сухо.
Я подумал что это какая-то магия, но и тут оказался неправ.
Кажется он построен таким способом, что влажность ванны на него не влияет.
Я действительно впечатлен.
***
На втором этаже мастерская и лаборатория.
Мастерская также служит и хранилищем для моей готовой продукции.
У Лу и Тир свои лаборатории.
Тут еще и лаборатория Флоры, но она была запечатана.
***
Исследовательская лаборатория Флоры расположена немного дальше.
В основном тут производится ферментированная еда.
В жилой зоне появится фабрика для массового производства, когда она закончит с мисо и соевым соусом, но на нам пришлось переместить лабораторию в другое место, так как даже моя комната начала вонять.
Для этого необходима специальная комната или дом, так что вероятно оно и к лучшему.
Кстати, Флора почти что живет там.
Я могу увидеть её только во время еды.
Её присутствие с недавних пор почти неощутимо.
***
В моем доме... Нет, в моем новом особняке три основных отличия от предыдущего дома.
Первое, вода.
До сих пор, мы брали воду из колодца и хранили её в ваннах и горшках. Однако у особняка есть водоснабжение.
Это результат обучения мною горных эльфов концепту насоса.
Постройте большой бак для воды у особняка, используйте насос, чтобы накачать туда воды, и распределите её трубами.
Особняк слишком большой для одного бака, так что всего их пять вокруг.
Ранним утром не нужно набирать воды, так что горничные очень довольны.
***
Далее, множество туалетов.
Число увеличилось значительно.
Совершенно естественно, поскольку моё место жительства стало настолько больше.
Туалеты также установлены на вторых и третьих этажах.
Все благодаря установке насосов и баков, системе трубопроводов, и конечно же, слизням.
***
И последнее.
Мостики, называемые мостиками для паучков, установленные по всему дому.
Мостики это проходы для паучков в особняке.
Они с кулачок ребенка.
Кто-то вроде Макуры не сможет ими воспользоваться.
Конечно же они установлены только в коридорах, но не в личных комнатах.
Также есть специальный проход для перемещения между этажами. Еще у них свои двери для выхода наружу.
Паучки в восторге от этого.
Они пришли, чтобы выразить признательность? Я был удивлен увидеть паучков на потолке у себя в офисе.
Ну хотя бы их тут не слишком много.
***
Очень хорошее жилище, целый особняк.
Я правда доволен.
Доволен, но... я не говорил что у меня нет жалоб.
Есть сомнительный момент.
Если поточнее, в моей комнате.
Совсем уж точно, в спальне.
Насколько я знаю, комната запирается изнутри...
Но почему моя комната запирается снаружи?
Разве я не окажусь в ловушке?
Думаю при установке произошла ошибка. Скажу кому-нибудь чтобы исправили это.
И еще, почему между моей спальней и комнатой рядом дыра?
Она достаточно большая, чтобы через неё можно было пройти.
Скрытый проход?
Тайный вход в мою спальню?
Но зачем?
Экстренный выход во время чрезвычайных ситуаций?
Понятно.
Тогда почему дверь нельзя открыть из моей спальни?
Также на этой стороне нет отверстия для ключа. Еще одна ошибка при установке?
И еще, почему можно подглядывать в спальню из прохода?
Это для охраны на посту?
Уверен я не пущу никого не знакомого в спальню, так что это необязательно.
Вход в спальню расположен и на потолке.
Если им кто-то воспользуется, я точно проснусь.
Хоть бы им никто не воспользовался...
На этом...
***
Чтобы я мог спокойно спать, нужно улучшить спальню.
– Проход в потолке будет заблокирован, но остальные останутся. Немного приятно иметь скрытые выходы. А, однако они закрыты для всех. Только паучки могут пользоваться ими в чрезвычайных ситуациях.
Заявил я.
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    Фестиваль в этом году – скольжение.
Приготовления в месте проведения идеальны.
Были сделаны гора, яма и пруд.
Все участники один за другим будут бежать по склону, держа доску.
Прямо перед тем как войти в яму, они ложатся на доску и скользят прямо до пруда.
Это соревнование на самое длинное расстояние от выхода из ямы до пруда.
– Это скольжение?
– Всего лишь прототип.
– Вот как?
– Это результат того, когда я учел безопасность.
Это точно безопаснее соревнования боевых искусств.
Угол в яме тоже несколько раз правился во время тестирования, ради максимального расстояния полета.
Это вроде прыжков с лыжного трамплина, когда сам трамплин погребен в землю.
Поскольку дело обстоит так, разве не было бы нормально, не вырой я яму?
Нет, этот шаг необходим для создания горы.
– Давайте разбрызгаем в яме что-нибудь жидкое, чтобы стало скользко.
– Масло?
– Нет, нужно использовать что-нибудь не воспламеняющееся. Масло слишком дорогое, так что будем использовать его только в крайнем случае.
– Понял. Тогда чем мы воспользуемся?
– Давайте возьмем сока, который высшие эльфы выдавливают из травы.
– А...
Знаю.
Он как лосьон.
Еще я знаю что вы тайно используете его для чего-то.
***
Кажется воды в пруду достаточно.
Мне бы хотелось убедиться что вода не потечет к дыре.
Вероятно стоило сделать на дне ямы слив, просто на всякий случай.
***
– А теперь давайте устроим пробный забег.
Высказалась одна из сотрудниц, член исполнительного комитета фестиваля.
На вершине, с доской в руках, стоял полный энергии Донован.
– Первым испытателем будет Донован?
– Это было решено лотереей.
Понятно.
Конечно же беременные не участвуют.
У них уже большие животы.
– Вперед!
Побежал Донован с вершины, держа доску и упал на неё.
*звук скольжения* ... он вошел в яму, вылетел из неё и упал прямо в пруд.
– Он в порядке?
С Донованом кажется все хорошо, поскольку тот смеется.
***
– Следующий я!
Вторым стал Дага, стоявший сейчас с доской на вершине горы.
– Станет ли он колебаться, увидев что произошло с Донованом?
Не стал.
Он со всей силы разбежался и прыгнул на доску прямо перед входом в яму.
А затем поскользил и прыгнул.
Он сохранял свою позу, держа доску, пока не достиг другого берега, несколько раз отрикошетив от воды.
– Ооооо.
– Подумать об идеальном прыжке... учитывая безопасность, похоже лучше будет расширить пруд.
***
– Третья!
В этот раз Лу.
Она выглядит энергичной в своих шортах.
Как только я подумал что она собирается бежать, она внезапно залезла на доску.
И продолжала катиться пока не прыгнула.
Но посреди полета она разделилась с доской и сделав три переворота упала в воду.
Её пройденное расстояние неплохо.
– Сразу вставать на доску не такая уж и плохая идея. Давайте смажем и склон... а, нет. Это помешает тем, кто будет бежать.
– Когда участник и доска разделяются, чьё расстояние мы должны измерять?
– Участника. Если будем мерить по доске, некоторые подумают метнуть её.
– ... такие точно найдутся.
О ком я подумал, останется в секрете.
***
– Четвертый, пошел.
Голос донесся снизу, но сам участник стоит на вершине.
Куро.
Куро поставил одну из лап на доску.
Гавкнув, он устремился вперед толкая доску.
А затем залез на неё.
У него серьёзное лицо, но это как-то даже мило.
Он катился как есть, но при прыжке его выкинуло с доски.
Однако он каким-то образом сумел восстановить контроль над телом и воссоединится с доской, нырнув вместе с ней в пруд.
– Ой ой
Куро погреб по-собачьи, выбрался на берег и отряхнулся.
А затем подошел ко мне с сияющими глазами.
Кажется ему понравилось.
***
– Последняя участница пробного забега. Пятая, пошла.
Пятой стала минотавр Ронана.
Ронана медленно бежала по горе и приземлилась на доску.
Вошла в яму и... почему она не выходит?
Ронана сидела на доске на дне ямы.
– Что случилось?
– Кажется импульса не хватило. Ронана-сан, до куда вы проскользили?
Проблема возникла в конце.
Правда?
Импульс.
– Ронана-сан, простите, но не могли бы вы повторить?
– Поняла.
– Собираешься попытаться так же, как и ранее?
– Хотите чтобы я залезла на доску с самого начала?
Вторая попытка Ронаны.
Она села на доску с начала, скорость, с которой она вошла в яму, была больше чем предыдущая.
И прыгнула.
Она пролетела немного, зато было много брызг, когда она приземлилась.
***
Исполнительным комитетом фестиваля было проведено обсуждение.
– Может пусть все садятся на доску с самого начала?
– Но если они не станут бежать, разве не получатся одинаковые результаты?
– Разница будет. Иначе как ты объяснишь разницу в расстоянии между Лу-сан и Ронаной-сан?
– Это разница в весе.
– Не говори такого перед Ронаной-сан.
– Они используют разные доски, еще есть разница в позе и том, как они сидят на досках.
– Разве?
***
В результате.
Будут две секции.
Первая, сначала бежать, а затем залазить на доску.
Вторая, скольжение на доске с самого начала.
Также, во второй секции будет смазан и сам склон.
Помню видел различные шоу по телевизору, похожие на это.
Давайте постараемся.
***
– Тир-сан, Гран Мария-сан, Куудель-сан и Короне-сан будут ответственными за измерение дистанции.
– Изготовлением досок займутся глава деревни, горные эльфы и другие желающие помочь.
Обсудив последние детали, встреча было окончена.
Не могу дождаться самого события.
***
– Глава деревни, а вас я попрошу остаться.
– Хмм?
– Сегодня встреча касательно скольжения.
– Верно.
– Все еще нужно обсудить еду и программу.
– .....
Глава деревни и правда занят.
***
Дождь.
Дождь идет и в деревне Большого Древа.
В дождь, здравым смыслом будет воспользоваться зонтом.
Однако подобных вещей в этом мире нет.
Все что я могу, это прикрыться шкурами.
Вероятно я бы уже простудился, не будь у меня «здорового тела».
Во всяком случае, я редко когда выхожу на улицу в дождь.
По слова Лу, жители этого мира используют мантии.
Чтобы прикрыть голову, нужна шляпа.
Понятно.
Шляпа значит?
Я посоветовался с Забутоной и попросил её сделать мне широкую шляпу и мантию.
Я выгляжу как маг.
Из-за этого, я попытался изготовить посох.
Я даже попозировал как маг. Теперь это часть моего смутного прошлого.
Потому что Забутона и Куро смотрели на меня с умилением.
Такими были средства от дождя, но сейчас появилось устройство похожее на зонт.
Он сделан из бамбука и ткани предоставленной Забутоной. Еще он открывается и закрывается.
Очень удобно.
Однако он распространен в деревне Большого Древа менее чем на 10%.
Остальные похоже делают что-то магией.
Кххх.
Фентезийный мир.
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    Начался фестиваль деревни Большого Древа этого года.
Им станет скольжение.
Хоть он и основан на неком другом фестивале, этот отличается и является своего рода прототипом.
Хорошим является то, что любой может принять участие, даже если не хватает мужества.
Даже маленькие зверомальчики энергичны.
Может позволить им присоединиться?
– В случае чего, мы воспользуемся магией, так что все в порядке.
Сказала сотрудница, ударяя себя кулаком в грудь.
Прошу вас.
***
Кстати, у нас гости и на фестивале этого года.
Король демонов, Юри, Бизель, Глатс, и кое-кто еще.
– Я лидер четырех небесных царей, Рандан. Я слышал различные слухи касательно этого места, так что уже имею представление чего ожидать. Если что-нибудь случится, оставлю свою защиту на вас.
– Э, эт-то... Добро пожаловать.
Я позвал Бизеля.
– Разве он не немного слабоволен для лидера четырех небесных царей?
– Это потому что он ответственен за внутренние дела.
– Внутренние дела?
– Да. В основном он занимается административными и правовыми вопросами.
– ... разве четыре небесных царя не сильнейшие в вашей стране?
– Хахаха, конечто же нет.
Так значит?
Между прочим, Глатс ответственен за военные дела.
Бизель кажется ответственен за дипломатию, из-за владения магией телепортации.
– А что насчет последнего?
– Его зовут Хо Лег, ответственный за финансовые вопросы. Я пригласил его, но у него где-то есть дела.
– Жаль.
Группу короля демонов провели к приготовленным для них местам для гостей.
В этом году я ожидал гостей, так что не ударю в грязь лицом, как в прошлом.
***
Группой короля демонов все не ограничилось.
Пришли и драконы, присутствовавшие в прошлом году.
Дорс, Раймейрин, Дорейм и его жена.
В этот раз с ними еще Домейм и Квон.
Похоже в их отношениях... нет проблем.
Отлично.
– Мы пришли и в этом году.
Обменявшись приветствиями, я проводил их к местам для гостей.
***
Предок-сан тоже пришел.
А еще с ним женщина.
– Ваша жена?
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– Хахаха
Рассмеялся он.
– Это было бы для меня честью, но боюсь что нет. Меня зовут Фушу. Я одна из жриц Религии Корин.
– Простите мою невежливость.
Она сказала что жрица, но носит обычную одежду. У неё выходной?
Стоп, а у жрецов бывают выходные?
Она мягка, но от неё веет деловой женщиной.
Ей подошли бы очки.
***
И Михаель-сан, в этом году он сумел прийти.
Мы заказали большое количество морепродуктов за день до фестиваля.
– Кстати, глава деревни. Разве одна из присутствующих не Фушу-сан религии Корин?
– Да, жрица.
– ... она одна из величайших жрецов.
– Вот как?
– Да, хоть она и добрая и красивая, у неё есть сторона, которую другие называют злой Фушу...
– Хех
– И не удивляйтесь, что по её прибытию в человеческую страну, точно пройдет грандиозный парад.
– О таком я не слышал...
Вокруг неё предок-сан, основатель религии Корин, король демонов и король драконов...
Кстати, я же их ему еще не представил.
– Михаель-сан, позвольте представить вам других гостей.
– Прошу.
Как и ожидалось от торговца.
Михаель-сан тепло поприветствовал других гостей.
– Михаель-сан, вот место специально для вас... э? Не хотите сидеть здесь? Хотите сидеть как можно дальше отсюда? Но отсюда самый лучший вид... а, х-хорошо. Если не нравится, не стану заставлять. В конце концов вы мне здорово помогли...
В ужасной манере, он потребовал место не в трибунах для гостей.
Интересно почему.
А, похоже ему стало лучше, как только он обнял проползающего мимо слизня.
***
Пришли с визитом и ламии.
Однако Гульф из Воющей деревни не смог.
Хотя он прислал сообщение что хочет принять участие в соревновании боевых искусств.
***
Фестиваль начался.
В отличие от фестиваля боевых искусств, все проще.
– Участник – ящеролюд Дага! Он воспользуется своей доской!
Он стоял на вершине горы.
Арбитр проверил состояние трассы, прежде чем подать сигнал к началу.
Он побежал с горы и по пути запрыгнул на доску.
Участника дисквалифицирует, если при прохождении дыры он будет не на доске.
Он сохранял позу на доске, пока не подпрыгнул.
А в воздухе начал танцевать.
Дага отскочил от воды шесть раз, побив текущий рекорд.
– Расстояние – 24 метра!
Результат записали на доску, висящую на дереве. Его можно переставлять, дабы все видели у кого лучший результат.
Мы установили ограничение по времени, так что можно сделать столько попыток, сколько успеешь.
Участвует приличное количество людей, но у всех хороший темп, так что времени потраченного в пустую не было.
Однако так как соревнование монотонно, в перерывах проходили развлекательные выступления.
Хор эльфов, музыкальное выступление.
Тем не менее, из-за того что они включили танец, это стало выступлением группы идолов.
Представление горных эльфов.
Они продемонстрировали практичность использование водяного колеса, как источника энергии.
Группа короля демонов здорово отреагировала.
Выступления длятся по пять минут, но еще есть и объявления, длящиеся всего 10 секунд.
Дварфы показали новый алкоголь.
Новый сорт коктейля.
Они раздали его, чтобы собрать мнения.
Горничные тоже показали своё новое блюдо.
Они посоветовались с дварфами до этого? Вкус так подходит к новому коктейлю.
Очень вкусно.
Поскольку деревни Один, Два и Три тоже участвуют в фестивале, мы попросили об выступлениях и их.
Минотавры деревни Два исполнили песнь и танец урожая, который они обычно исполняли в своей предыдущей деревне.
Кентавры деревни Три стреляли из луков на бегу.
Думаю это похоже на конных лучников?
Точность составляла около 50%, но с каждым попаданием звучали овации.
Нюню-дафни деревни Один отказали.
Они сказали что уйдет три дня на необходимые подготовки.
Давайте попросим их сделать это в свободное время в следующий раз.
***
Гости отреагировали неплохо.
Я думал о том как это отличается от предыдущего соревнования боевых искусств, но перестал, так как вероятно слишком сильно беспокоюсь.
Взглянув, где сидят король демонов, Дорс и предок-сан, можно увидеть как они разговаривают. Вероятно они используют этот шанс для проведения встречи.
***
По прошествию времени, секция, где участникам сначала нужно бежать, закончилась.
Победитель – ящеролюд Дага.
Он сумел сохранить равновесие, стоя на доске, даже когда она приземлилась на воду.
Он выглядел как серфер.
Второе место за Тир.
Третье заняла одна из собак.
На четвертом месте горная эльфийка Йа.
Юри тоже поучаствовала и заняла пятое место.
Она была на удивление хороша в сохранении равновесия.
Вдобавок поучаствовали и Бизель, Глатс, Квон и Фушу.
Дорс тоже попытался присоединиться, но был остановлен Раймейрин. Король демонов кажется еле сдерживался.
Хоть они и не смогли поучаствовать, всем было весело, так что никаких проблем.
***
Вторая секция – поездка на доске с самого начала.
Из-за этого, мы смазали соком склон горы.
Вторая секция тоже соревнуется на самое большее расстояние, но есть особенность.
Участники должны делать это в интересной позе.
Пока летят.
Хоть их прыжки и маленькие, зверомальчики отнеслись к этому со всей серьёзностью.
Рамуриас, их смотритель, волновалась.
По окончанию все были целыми, но я сожалел о том, что позволил участвовать маленьким детям.
Увидев зверомальчиков, Альфред тоже хотел попробовать, но как родитель, я остановил его.
Давай подождем пока ты вырастешь.
***
На удивление, победителем второй секции стал винный слизень.
Случайно ли он изменил свою форму на доске?
Или он способен мыслить?
Также он пролетел значительное расстояние.
На втором месте зверомальчик.
На третьем Раймейрин.
Четвертое занял король демонов.
А пятое Дорс.
Да, они все же сумели принять участие.
Михаель-сан тоже поучаствовал, но сказал что будучи в яме, он очень испугался.
Правда?
Кстати, я не участвовал.
***
Церемония награждения.
Победителям секций я вручил по 10 наградных медалей и самодельный трофей.
– Большое вам спасибо.
Дага гордо поднял трофей и показал его всем.
Винный слизень не показал интереса к трофею, но взял наградные медали.
Он понял что их можно использовать для обмена на алкоголь?
Маа, ты победил, так что плати как следует.
Также я вручил наградные медали и другим победителям...
Но стоит ли их давать не местным?
– Я могу их обменять на что-нибудь прямо сейчас. Так не возникнет же проблем, верно?
Раймейрин согласилась со сказанным Юри. Из-за этого, я вручил призы и им.
***
Как только солнце сядет, фестиваль продолжится на банкете.
Отлично, все прошло без проблем.
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    Исполнительный комитет фестиваля собрался и уселся за стол.
– А сейчас давайте начнем оценку.
– Оценку? Не думаю что мы где-то облажались.
– Мы ни в чем не облажались, но кое-что можно улучшить.
– Да... и правда. Лично мне бы хотелось чтобы было три секции.
– Было бы неплохой идеей использовать различные типы досок.
– Это не относится к соревнованию, но возникла проблема с поданной едой.
– Какая?
– Десерты очень популярны, мы их даже не попробовали!
– Ах, верно.
– Они должны были отложить немного для управления.
– Правильно!
Так как прозвучали различные мнения, я записал их все.
Если мы проведем его в следующем году, я загляну в лист и посмотрю что можно улучшить.
– Какие-нибудь предложения от главы деревни?
– От меня? Ну...
Чего не хватает по моему мнению...
Секции один и два получили одинаковое количество наградных медалей. Может выглядеть так, словно присоединившихся к секции, где нужно бежать, не признали должным образом.
– Число наградных медалей должно оглашаться заранее. После оглашения, оно не должно меняться.
– Хоть и забавно наблюдать за их позированием в воздухе, это трудновато для оценивания. Нужно ввести какие-нибудь стандарты.
Не знаю как много ограничений стоит ввести.
Если дело обстоит так, не будет ли лучше все решить по количеству брызг при приземлении?
– Но это будет нечестно из-за разницы в телосложениях.
– А как насчет того, чтобы сделать единственным судьёй главу деревни?
– Это уже крайние меры... почему не решить все самыми громкими аплодисментами?
– Но у всех рас разная популяция.
Какая сложная проблема.
Давайте пока отложим её.
***
– Когда мы зовем жителей деревень Один, Два и Три, их деревни остаются беззащитными.
Там еще остаются собаки и паучки, но не могу сказать что это гарантирует безопасность.
Если что-то случится, мы не сможем никого спросить, так как из оставшихся в деревне никто не может говорить.
Тем не менее, учитывая все сказанное, стоит ли нам продолжать созывать абсолютно всех, или будет лучше оставлять некоторых на время фестиваля?
Если кому-то нужно оставаться присматривать за домом, я скажу смотрителям, чтобы те выбрали кто будет участвовать в фестивале, а кто останется.
Однако чтобы не усложнять жизнь смотрителям, оставшимся в деревнях должно быть достойно это компенсировано.
– Если бы только в деревнях были престарелые, уверена они сами бы вызвались для этого, однако... абсолютно все еще молодые.
– Один из недостатков молодого населения.
Гордон из деревни Два вызвался оставаться, но если не будет участвовать представитель, как остальные смогут полностью насладиться фестивалем?
***
И вот так, собрание по оценке продолжалось.
***
– Кстати, глава деревни.
– Что такое?
– Хоть это и неподходящая тема для обсуждения на собрании по оценке... что нам делать с текущей проблемой?
– Текущей... Фушу-сан.
Когда предок-сан вернулся домой, я думал она вернется с ним, но она осталась в деревне.
На данным момент она остановилась в гостинице. Вместе с восходом она молится у алтаря деревни Большого Древа.
Я совсем не против. Предок-сан оставил денег за её проживание в деревне, так что проблем нет, но...
Она сияет.
Статуя что я вырезал.
Она сияет из-за того что наконец-то кто-то правильно помолился?
Или это магия?
Кто-либо невежественный, увидев это, тут же станет религиозным фанатиком, ну или по крайней мере так думаю я.
– Проблема в её сиянии даже ночью.
– Думаю это очень мешает паучкам.
– Если бы она могла немного уменьшить яркость ночью...
– Я скажу это Фушу-сан.
Если нет тумблера ВКЛ/ВЫКЛ, я просто сделаю занавеску.
Вот так закончилась встреча по оценке.
Нет, думаю нам есть что еще обсудить.
Например, нормально позволять Дорсу и остальным участвовать, или обязательно ли чтобы часть трассы проходила под землей.
Маа, давайте разберемся с этим не спеша.
***
Пришел винный слизень, для обмена наградных медалей.
Хоть это и слизень, похоже он разумен.
Нет, я почувствовал что это так уже очень давно...
Это уникальная черта винного слизня?
Во всяком случае, любой владелец наградных медалей имеет право обменять их.
– Как и ожидалось, хочешь алкоголя?
– А.
Мои ожидания полностью оправдались.
По правде, я немного ожидал что он обменяет их на ингредиенты для варки алкоголя, но он попросил только готовый продукт.
Тем не менее, я удивился, что он обменял не все, а только одну.
У него планы на будущее.
Разве это не делает его очень разумным?
Только подумать, что он может планировать на будущее.
Он отдал все оставшиеся медали горничной.
– Это за весь украденный алкоголь?
– Почему он выглядит как ребенок возвращающий деньги родителям?
– Вроде карманных денег?
– Нет, кажется он хвастается. Похоже у него не было намерений держать их.
В любом случае, жители, включая горничных, увидели винного слизня в новом свете.
***
Гарпии вернулись.
17 семей, 42 особи.
Их сопровождали Кирбит и несколько других ангелов.
– Медленно вы.
– Не говорите так. Мы истребили нежить перед этим.
– Хмм? Возможно ли ту, что к северо-востоку отсюда?
– Да. Из-за этого то мы вообще и покинули королевство Гаррет.
Понятно.
Они встретили Гран Марию, когда отправились истреблять нежить.
– Кто попросил вас?
– Религия Корин. У нас с ними долгая история сотрудничества, так что трудно отказать. Также ангелы сильны против нежити.
– Вот значит как?
– Да, но немногие из нас желают сражаться. Поэтому, пожалуйста, проявите гостеприимство.
– Понял. Мы подготовим еды, алкоголя и ванну.
– Благодарю.
Пришедшие с Кирбит ангелы те же, что и прежде.
Интересно когда прибудут ангелы, приглашенные Гран Марией.
В любом случае, я оставил гарпий на Гран Марию.
***
– В деревне Один с гарпиями будет все в порядке?
– Конечно, а есть причины почему нет?
Они уже даже оставались там ранее вместе с Кирбит.
– Хоть они и не так уж слабы... это все же лес смерти.
– Ладно. Давай скажем им пока остановиться в гостинице и особняке.
В результате обсуждения, было решено что гарпии останутся в деревне Большого Древа, где им построят большой дом.
***
Задачей гарпий станет осмотр окрестностей с воздуха.
Если они почувствуют что-то неладное, то должны будут тут же доложить Гран Марии.
Вместе с ними, радиус осмотра теперь охватывает деревни Один, Два и Три.
Кажется они летают в группах, чтобы кое-что попробовать.
Прошу, приложите все усилия.
***
... арэ?
Тогда какова будет роль ангелов, приглашенных Гран Марией?
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    – Восхитительно, еще кружечку.
Кирбит и другие ангелы наслаждались ужином.
Во время ужина для гостей подали и алкоголь.
А когда подали алкоголь, все переросло в банкет.
Потому что в нем примут участие и жители...
Также стало очень оживленно.
Гарпии тоже пришли.
Славная попойка.
Они уже напились?
Кирбит начала танцевать нечто вроде чечетки.
Под её легкий ритм, место сейчас наполнилось волнением.
Тир и Йа тоже станцевали.
Я не против, но прошу, перестаньте искушать меня.
И, пожалуйста, не танцуйте на столе.
***
– Уф, голова болит...
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– Это испытание...
Кирбит и её группа ангелов и гарпий проспала до полудня.
Я не против чтобы они выпивали, но хотя бы контролируйте себя, чтобы на следующий день не страдать.
– Алкоголь здесь восхитителен. Даже до этого не пивший, не сможет сдержаться.
Донован проведал их, но он не выглядит обеспокоенным.
Он не в курсе сколько гости выпили, так что думаю все в порядке.
Кстати, помимо гарпий, ни у кого из жителей нет похмелья.
Они как обычно усердно трудятся.
Между прочим, Кирбит повлияла своей чечеткой на паучков.
До сих пор в особняке было тихо, но после этой ночи можно услышать ритмичные постукивания.
Может стоит сказать им чтобы выбрали место и время для практики.
***
– Это может сработать.
Уставшие Лу и Тир вручили лекарство Фушу.
Это не лекарство от похмелья, а причина почему она пришла в деревню.
Лекарство от определенной болезни.
Сын Фушу страдает от неизлечимой болезни, так что она попросила Лу и Флору изготовить лекарство для него.
Это предложил предок-сан, так что они не смогли отказать.
Маа, раз так сказала такая знаменитая фигура, тут невозможно отказать. Для этого понадобится много мужества.
Чтобы получить его расположение, двое как следует постарались.
Я не знал, но Лу и Флора довольно известны в фармацевтическом мире.
Они очень умелы в создании лекарств.
Проблемой являются ингредиенты для них... но все они доступны на поле с медицинскими травами в деревне.
Что до Фушу, она очень удивлена, поскольку знает как тяжело их собирать для создания лекарства.
– А теперь осталось только дождаться, когда предок-сан подберет вас.
– Его уже проинформировали, сколько займет времени создание лекарства. Думаю он будет здесь через два-три дня.
Когда мы говорили о нем, внезапно появился предок-сан.
– А я уж думал, что пришел рановато. Просто великолепно.
– Основатель религии-сама, прошу прощения за то что тревожу вас.
– Всё нормально-нормально. У меня в любом случае не было никаких дел. А теперь, хоть я и только что прибыл, хочешь отправиться домой прямо сейчас?
– Да, большое вам спасибо.
Фушу, имевшая немного багажа и огромное количество сувениров, вернулась вместе с предком-саном.
Он перемещается на большие расстояния схожим методом, что и магия телепортации.
Просто схожим, он отличается от обычно магии телепортации.
Обычную можно описать, как создание врат соединяющих два места.
Потребление магической силы зависит от размера врат, количества проходящих через врата объектов и расстояния.
Вдобавок это высокоуровневая магия. Из всех людей что я знаю, только Бизель владеет ею.
Я думал драконы тоже не могут, но кажется они просто не хотят, из-за высокого потребления магической силы.
У них есть крылья, и они гордятся своей способностью отправиться куда хотят.
Могут, но не пользуются.
Мне нужно особенно выделить этот момент.
С другой стороны, телепортационная магия предка-сана переносит в определенное место.
Хоть это и похоже на обычную, кажется использовать её может только он.
***
– Я вернулся.
Тут же вернулся предок-сан, когда я подумал что он вернулся домой.
– Вы ушли совсем недавно, не нужно себя так напрягать.
Он вручил мне маленький щит. Интересно это какой-то подарок или плата за проживание.
– Что это?
– Магический щит. Если украсишь им дом, он дарует защиту от огня, делая его устойчивым к нему.
– Ооо. Как полезно.
– Однако нужно держать его подальше от кухни.
– Хахаха, точно.
Я решил разместить его на входе в особняк.
– Позволь мне приготовить кое-что в качестве благодарности за лекарство. Как я только что рассказал, мы вероятно не смогли бы собрать все ингредиенты вовремя.
– Не беспокойтесь на этот счет... кого и нужно благодарить, так это сделавших его Лу и Флору. Пожалуйста, отблагодарите их.
– Само собой.
– Хахаха, кстати, разве вы ранее не видели моего поля с медицинскими травами?
– Видел, но с моими медицинскими знаниями, я не смог бы их опознать.
– Правда? Но из услышанного от Лу, она училась по журналу написанному предком-саном.
– Разве я не рассказывал что регулярно стираю себе память? Знания о медицинских ингредиентах не так уж полезны, так как со временем экосистема меняется.
– Хех. Давайте сменим тему, как вы познакомились с Фушу-сан?
– В момент становления епископом религии Корин, они знакомятся со мной. В это же время им рассказывают обо мне.
– Разве это не принесет неприятностей?
– Нет. Хотя я и не понимаю, почему их так легко убеждают.
– Может из-за различных легендах о вас?
– Может.
Предок-сан направился в гостиную моего особняка, смеясь при этом.
Тогда меня внезапно осенило.
– Светящаяся статуя.
Причиной этого была Фушу-сан.
***
– Спасибо за прием. Я заинтересована фестивалем боевых искусств, но должна в скором времени вернуться домой.
Сказала Кирбит на прощание, прежде чем уйти.
– Очень жаль. Маа, если когда будет поблизости, залетай. Гарпии будут рады.
– Так и сделаю.
Группа Кирбит тоже держит сувениры.
– Точно можно?
– Просто сиди. Я отправлю вас только на половину пути.
Группа Кирбит прокатится на Расути до столицы королевства короля демонов на западе.
Фрау и несколько сотрудниц возвращаются домой по делам.
Они просто поедут попутно.
– Хотела бы я воспользоваться магией телепортации, но думаю выучить её очень сложно.
– Наверное.
Даже самая простая магия почти неподвластна мне...
– Ходят слухи, о существовании каких-то устройств, позволяющих вызывать магию телепортации... но никто не видел их вживую. От такого бы я точно не отказалась.
– Хахаха.
Может Дорс или предок-сан знают об этом.
Группа Кирбит улетела верхом на Расути.
***
Далее у нас турнир боевых искусств.
А, нет, перед этим, роды Рии и остальных.
Хоть я и хочу расслабиться, но у меня точно будет много дел.
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    Когда я подумал о приготовлениях для второго соревнования боевых искусств, то проинформировал других организаторов.
Время летит.
Однако Риа и другие все еще не родили.
Хоть я и немного нетерпелив, понапрасну беспокоиться нет смысла.
***
Фестиваль боевых искусств в этом году по-прежнему состоит из трех секций: общей, воинов и рыцарей.
Стало больше гостей.
И это помимо обычных драконов, семьи Дорса, и демонов, короля демонов, Юри и Бизеля.
В этот раз здесь Квон и Кворун и Глатс с Ранданом.
Также примут участие ламии и группа зверолюдов Гульфа.
Также тут и предок-сан, но в его случае, он и не покидал деревню с момента отправления Фушу домой.
Разве он не важная фигура для церкви?
У него здесь какие-то дела?
***
Ладно, соревнование боевых искусств началось.
Как и в прошлый раз, судьи Хакурен и Расути.
В общей секции правила как и в прошлом году.
Также присутствует несколько удачных и неудачных пар.
Одна из сотрудниц попала против минотавра и проиграла.
– Матч решился на моменте сработает ли её магия или нет.
Кентавры были в очень невыгодном положении из-за ринга.
– Я слишком сильно разбежалась и вылетела за ринг...
– Я же ничего не делала. Разве можно это считать победой?
Была смущена одна из зверолюдок своей неожиданной победой.
Бои проходили гладко.
Как же мирно.
***
В секции воинов тоже прошлогодние правила.
Победитель остается на ринге и продолжает сражаться.
Одержавший самое большее количество побед становится чемпионом.
Проигравшие могут снова встать в очередь, так что если хватает энергии, можно выходить на ринг сколько сможешь.
Все почти что так же как и в прошлом году, только теперь два ринга.
К пустому рингу тоже выстроилась очередь.
В этой секции тоже есть удачные и неудачные пары.
Главная проблема уже решена, со строительством еще одного ринга.
Хоть и с помощью минотавров, мне все равно нужно было торопиться.
***
Кстати, в секции воинов... как и в прошлый раз участвуют высшие эльфы, горничные, ящеролюды, дварфы, горные эльфы, зверолюды Воющей деревни и ламии южного подземелья.
К ним добавились Фрау и зверолюдка Сенна, показавшие великолепные выступления в общей секции прошлого года, еще присоединились минотавр Гордон и кентавр Глюворлд.
Я думал бои будут непредсказуемые, но...
Гульф, зверолюд из Воющей деревни, силен.
Похоже он много тренировался.
К сожалению, единственный хороший соперник для него, горная эльфийка Йа, не сможет сразиться с ним.
Она решила участвовать в секции рыцарей.
Хоть дварф Донован и кентавр Глюворлд сражались отважно, Гульф стал чемпионом.
– Отлично, я тоже приму участие в секции рыцарей следующего года. Я должен одолеть Йа-сан.
Устало выглядящий Рандан похоже рад победе Гульфа.
– Какая уверенность.
Он проиграл Гульфу и Доновану.
И занял третье место.
Кстати, в общей секции победил Глатс.
***
Далее секция рыцарей.
Но перед этим еще показательный бой.
Так как участников много, показательный бой стал турниром.
Было восемь участников.
Дорс, Раймейрин, Гурафарун, Хакурен, Расути, Квон, король демонов и Забутона.
Глаза драконов полны энергии, но почему у короля демонов они безжизненные?
И еще, что беспокоит меня больше всего, так это участие Забутоны.
Если так подумать, я никогда не видел как она сражается.
Думаю с ней все будет хорошо, так как она разминается в окружении паучков.
Пары будут решены вытягиванием билета.
Судья предок-сан.
***
Раунд один, первый бой... Дорс против короля демонов.
Король демонов совсем отчаялся.
Результат такой же, как и было написано у него на лице.
Как и ожидалось от короля демонов, он держался как мог.
После боя, его ободрили теплыми аплодисментами.
***
Раунд один, второй бой... Расути против Квон.
Лично я болел за Расути, но к сожалению она проиграла.
Квон на шаг впереди неё во всем.
Хоть она и проиграла, Расути выглядела свежей, так что мне стало легче.
Еще она попросила Квон сразиться с ней в различных играх.
***
Первый раунд, третий бой... Гурафарун против Хакурен.
Очень свирепый бой.
Похоже это связано с «подкатами» Гурафарун к Дорейму в старые времена. Хакурен тогда отгоняла её.
Но сейчас они выглядят близкими подругами...
– Наконец я разберусь с той обидой, которую держу с тех пор.
– С каких таких пор?
Ага, великолепный бой.
Их обоих потрепало, но в конце Хакурен одержала верх.
***
Первый раунд, четвертый бой... Раймейрин против Забутоны.
Я не знаю на что способна Забутона, поэтому и не знаю чего ожидать от боя.
Раймерин ловко передвигалась избегая выстрелов паутиной Забутоны.
Еще она воспользовалась клонами.
У неё было по меньшей мере 10 клонов, когда она атаковала Забутону.
Поскольку у каждого клона своя атака, выглядело так, словно на неё напало множество врагов.
Тем не менее, Забутона поймала всех и связала Раймейрин, чтобы выиграть бой.
Когда была объявлена победа, она позвала паучков и вместе с ними станцевала чечётку.
Она тоже практиковалась?
Я похлопал стоя этому восхитительному групповому исполнению.
***
– Э? Я впервые вижу, чтобы кто-нибудь превзошел клонов моей жены.
– Да, каждый из клонов свекрови может разрушить гору одним ударом. А их было 16, верно? И она поймала всех? Это же шутка?
– Да... что бы я смог, будь на её месте?
***
Второй раунд, первый бой... Дорс против Квон.
Интересно насколько велика разница.
Дорс победил с огромным преимуществом.
Выглядело как бой Квон с Расути.
– Ты бы победила, если бы знала как читать следующий ход соперника.
– Как и ожидалось... постарайтесь в следующем бою, свекор.
Они выглядели свежими даже после боя.
***
Второй раунд, второй бой... Хакурен против Забутоны.
Меня ужасно беспокоит за кого болеть.
Я просто надеюсь что никто из них не пострадает.
Как только я подумал об этом, бой окончился.
Победой Забутоны.
Хакурен не смогла абсолютно ничего. Сейчас она как мумия.
После этого мне пришлось подбадривать дующуюся Хакурен.
***
Финал... Дорс против Забутоны.
Яростная битва.
Сначала атаковала только Забутона, но Дорс уклонился от всего.
Затем их роли сменились.
Этот сценарий повторялся три раза, но в конце Дорс победил.
Я похлопал Забутоне, которую паучки утащили с ринга.
***
– Как и ожидалось от отца.
– Нет, она просто поддалась. Это не то, чем стоит гордиться.
– Правда?
– Хочешь доказательств?... Смотри.
– Она машет сюда.
– Она позволила мне сохранить лицо короля драконов.
***
– Я король демонов, но...
– Пускай вы король демонов, но другие участники просто абсурдны.
– Ты старался, отец. Я сама всё видела.
– Как и ожидалось от вас, король демонов-сама.
***
С окончанием показательных боев, началась секция рыцарей.
– Нет, после того боя...
– Да, можно нам небольшую передышку?
– Кх, это было напряженно.
***
Из-за показательных боев было очень жарко, так что мы сделали перерыв.


    Том 3 Глава 133

    До продолжения соревнования, гарпии исполнили танец дождя, нюню-дафни какой-то необычный танец, а эльфы поставили мюзикл.
Гарпии не принимают участия в соревновании, и похоже с нетерпением ждали своего выступления.
Нюню-дафни и эльфы тоже.
Кажется они особенно готовились к своим выступлениям.
Хоть эти представления всего лишь филеры, их очень приятно смотреть.
Похоже они сумели положительно повлиять на настроение участников секции рыцарей.
***
В это году в секции рыцарей 16 участников.
Из прошлогодних участников не присоединятся только беременные Риа и Анна.
Остальные на месте.
Вампирша Лу, ангелы Тир, Гран Мария, Куудель и Короне, ящеролюд Дага, дьяволы Бульга и Стифано, инферно волк Уно, паук Макура, ламии Джунея и Сунея.
К ним добавились новые участники, горная эльфийка Йа, инферно волк Масаюки, волк-коцит Фубуки и ангел Кирбит.
Кирбит говорила что заинтересована турниром боевых искусств, но не сможет принять участие.
Услышав об этом, предок-сан доставил её сюда своей телепортационной магией.
Взглянув на остальных участников, у неё обеспокоенное лицо. С ней все в порядке?
... Тир подбодрила её до такой степени, что она заявила что станет чемпионом этого года.
Как ей это удалось?
Но первый бой Кирбит был против прошлогоднего чемпиона, Макуры. Она проиграла.
Как и ожидалось от расовых врагов.
– Я не смогла ничего...
Гран Мария успокаивала рыдающую Кирбит.
***
Секция рыцарей продвигалась быстро. Первый раунд закончился в кратчайшие сроки.
Он продвигался быстро, но каждый бой был наполнен взлетами и падениями.
Не было явных побед или поражений. Все выложились на максимум.
***
Победителями первого раунда стали, прошлогодний победитель Макура, волк-коцит Фубуки, вампирша Лу, ангел Тир, инферно волк Уно, дьявол Бульга и ламии Джунея с Сунеей.
Фубуки победила Йа, Лу одолела Гран Марию.
Тир выиграла против Короне, Уно вышел победителем против Масаюки.
Стифано проиграла Бульге, Джунея выиграла у Куудель, а Сунея побила Дагу.
***
Две ламии всех удивили.
Все знали как они сражаются своими змеиными частями тела, но они отточили это еще больше.
Такое чувство что они воспринимают эти бои серьёзно, как раса.
Я о том, что они обе обхватывали врагов хвостами, при этом возвышаясь своими верхними частями тел...
Этой стратегией они перехватили инициативу в бою и победили.
Риа и Анна, сидящие рядом со мной, рассказали об ужасах подобной стратегии.
Вы беременны, прошу, не волнуйтесь слишком сильно.
***
Немного спустя начался второй раунд.
В этот раз ламиям не повезло.
Они попали против друг друга.
Победитель Джунея.
Как и ожидалось от их предводителя.
Однако обе поранились, так что Флора подлечила их магией.
***
Другие бои тоже поразительны.
Бой между Макурой и Фубуки. Кто бы ни победил, я не буду удивлен.
Победитель Макура.
Однако победа стоила ей одной из лап.
Хоть она и потеряла лапу, похоже со временем она отрастет.
Тем не менее, из-за того что ей нужно продолжать, Макура получила лечение магией регенерации Дорса и Раймейрин.
Хоть и проиграв, Фубуки кажется не требуется лечение.
***
Два оставшихся боя. Вампирша Лу против ангела Тир.
Инферно волк Уно против дьявола Бульги.
Те же бои, что и прошлом соревновании.
Но результаты противоположные.
Будто их разговор с последнего соревнования был предсказанием, Лу одолела Тир.
– Лу-сан ты грязная девченка-десу. Я даже намекнула на то, как мы должны сражаться...
***
Уно сумел ответить на клоны Бульги и одержать верх.
Он что-то почерпнул из показательного боя Забутоны и Раймейрин?
Но пускай он что-то и узнал, это совсем не означает что бой был простым. Уно принял множество атак Бульги, чуть не покалечивших его.
Однако он сумел захватить её один раз, что принесло ему победу.
– В момент, когда меня поймали, я почти что ничего не могла.
***
Полуфинал.
Первый бой Макуры против Лу.
Лапа Макуры полностью восстановлена.
Магия восстановления удивительна.
Макура на высокой скорости передвигалась своими лапами.
Лу обманывала её используя разные трюки.
Но победа все равно досталась Макуре.
Так в чем причина победы Макура, или стоит сказать, поражения Лу?
Лу выпендривалась перед зрителями, а в это время Макура завершила свою ловушку.
– Уф, жаль.
Лу пожалела что выпендривалась.
***
Второй бой, Уно против Джунеи.
Не уверен как все сложится, но Уно с самого начала превзошел Джунею.
Такое чувство, будто что-то не так. Словно Джунея двигается как-то тяжело или это снова травма оставленная собаками при атаке на их подземелье?
Если дело в этом, мне жаль.
***
Финал.
Прошлогодний победитель Макура против инферно волка Уно.
По словам зрителей, преимущество явно у Макуры. Дабы показать поддержку, партнерша Уно, Куросан, и другие собаки окружили ринг и завыли.
Обстановка мгновенно накалилась.
Не знаю кто победит.
Раненная в показательном бою Забутона тоже наблюдает.
***
Яростный бой.
Они стремительно сближались, и перед тем как ударить друг друга, разрывали дистанцию.
Они уже сталкивались несколько раз, так почему?
Похоже Уно и Макура скрывали что обладают дальними атаками, только ради этого боя.
Макура прыгает держа круглую сеть.
Это не причинит урона, но ограничит движения врага при попадании.
Пасть Уно широко открыта, огненный шар... вылетел огненный шар.
В вопросах силы, дальняя атака Уно явно лучше.
Однако Макура сумела выстоять против неё.
Огненный шар Уно нанес ей значительный урон, но она сумела накинуть на него сеть.
Макура тут же атаковала его.
Я думал что победа за Макурой, но оказался неправ.
Рог Уно засиял синим. Он воспользовался им чтобы вырваться из сети, а затем отразить атаку Макуры.
Макура подлетела из-за контратаки Уно.
Это точно шанс.
Уно зарычал.
Его тело выросло в два раза.
Э?
Он способен на такое?
Плевки огненными шарами, уже достаточно удивительны.
Похоже удивлен не только я. На площади поднялась шумиха.
Дальше Уно реализовывал свое приемущество.
Макуру сбили с ног и одолели.
Победитель Уно.
Ликующий вой собак на площади был поразителен.
Партнерша Уно, Куросан, была рада больше всех.
***
Хоть мне и жаль Макуру, я счастлив за Уно.
Когда я думал о церемонии награждения...
В месте, где я сижу, возникла проблема.
У Рии и Анны, смотревших финал вместе со мной, начались схватки.
Я запаниковал.


    Том 3 Глава 134

    Закончилось соревнование боевых искусств, за которым последовал обычный банкет.
После будоражащего турнира, все наслаждались едой и выпивкой.
***
Хоть во время церемонии у Рии и Анны начались схватки, они сумели вытерпеть.
Риа благополучно родила мальчика.
Анна тоже родила мальчика.
Хоть и немного с опозданием по сравнению с двумя, Ризе и Рафа тоже родили.
Они тоже подарили мне сыновей.
Не то чтобы желал детей определенного пола, но почему все мальчики... Я хотел мужчин в деревню, но не так.
В отличие от меня, высшие эльфы ликуют одновременному рождению трех мужчин.
Что до горничных... они рыдают.
– У Они яркое будущее.
Больше причин для банкета... из-за этого он продлился три дня к ряду.
***
Хоть мы и столкнулись с проблемами прямо перед церемонией награждения, мы все же сумели провести её.
Чемпион секции рыцарей – Уно.
Его раздувание временная техника? Он вернулся к своему обычному размеру.
Я рад этому.
Вручение короны и трофея хлопотно прямо как и в прошлый раз.
Хоть они и будут выставлены на обозрение на входе в мой особняк, сейчас Уно смущенно носит корону на голове и трофей в зубах.
Куросан, находящаяся рядом с ним, веселее чем он.
Хорошо что они близки.
***
Хоть Макура и проиграла, не похоже чтобы она была расстроена.
Она ест картофель с только что восстановившейся после показательного боя Забутоной.
Отлично. Кажется она учит её новым навыкам во время еды.
***
Даже при том, что уже ночь, все еще не успокоились после соревнования. Все еще есть желающие выйти на ринг и сразиться.
Чемпион секции воинов, зверолюд Гульф из Воющей деревни сражается с ящеролюдом Дагой.
А, Дага ведет.
Горная эльфийка Йа объединилась с дьяволом Стифаной, для парного боя против инферно волка Масаюки и ангела Гран Марии.
Бои окончились быстро. Вероятно они просто хотели растрясти что съели.
Два ринга позволяют желающим не ждать долго, но я хочу чтобы они не перестарались и не травмировались, если можно.
Предок-сан служит судьей. Простите за беспокойство.
***
Группа драконов Дорса сконцентрировалась на еде, выпивке и представлениях.
Групповая тренировка ящеролюдов была хорошо воспринята.
Их движения, включая хвосты, завораживает.
Глядя на них, гарпии начали пробовать и сами.
Можете потерпеть до окончания банкета?
Это слишком опасно, учитывая сколько вы выпили.
***
Зверолюды исполнили акробатику.
Удержание равновесия на мяче, прыжки на качелях, трапеции... короче, цирк.
Только ножи не метайте.
Это опасно.
За акробатикой тоже весело смотреть, но плохо для сердца.
Возможно в этом её и прелесть... Паучки повсюду развесели сети, в качестве мер безопасности, так что думаю все нормально.
Спасибо.
***
Глатс выглядит счастливым с Ронаной, пока Бизель показывает Рандану деревню.
Если так подумать, то я знаком с Бизелем уже довольно давно.
Двое похоже только что приняли ванну.
Я не против, но не протаскивайте с собой алкоголь.
***
Юри, Фрау и сотрудницы похоже сплетничают.
Иногда можно услышать громкий смех. Те самые разговоры о любви?
Лучше держаться подальше, а то и меня зацепит.
***
Маа, хоть можно было увидеть много чего, самыми энергичными на банкете были высшие эльфы и горничные.
Они пьют больше чем обычно.
У дварфов полно дел, будучи барменами.
Что до еды... а, они готовят сами себе.
Понимаю ваше праздничное настроение из-за родов, но не пейте слишком много.
***
Так банкет и продолжался, но некоторые вернулись домой на второй день, так как все еще нужно было ухаживать за полями.
Как и ожидалось, немного нечестно по отношению к жителям деревень Два и Три.
Или может единственный, кто думает что это нечестно, я.
В любом случае, я позабочусь чтобы собаки и паучки, охраняющие эти деревни, тоже смогли насладиться едой.
***
Бизель, Глатс и Рандан решили вернуться домой ночью второго дня.
– Хочется побыть еще немного...
– Ронана, я вернусь.
– Работа превыше всего.
Похоже король демонов тоже занят, но он побудет еще.
***
Драконы останутся на все время банкета.
По сути они свободны.
Однако им нужно присутствовать в некоторых местах, дабы нагонять страху на сильных существ.
– Маа, ничего не случится, если не быть там годик-другой.
– Нормально ли что Расути с Хакурен остаются в деревне?
– Конечно. Никаких проблем.
– А если по правде?
– Отправить их в определенные места проще простого, но я хочу чтобы она осталась в деревне и исполнила мою мечту... мечту о рождении ребенка старшей дочерью.
– Вы и правда говорите это глядя на меня...
– Это лекарство прекрасно для снятия усталости. Если им воспользуется человек... то сможет работать не покладая рук на протяжении десяти дней.
– Опасно...
– Ничуть. Оно безопасно для потребления.
– Нет, я не в этом смысле... маа, черт с ним. Прошу, не показывайте его остальным.
– Хорошо... Но я уже раздал его другим.
– Э?
Эт-то...
Хотелось бы верить что никто не накачает им главу деревни.
Нужно верить в них.
***
Четыре роженицы оживили конец турнира боевых искусств и придали задора деревне Большого Древа.
И я ощутил как другие захотели забеременеть еще больше.
Ум, я постараюсь не принимать то лекарство.
Еще хотелось бы похвалить ту, которая попыталась сразу же дать мне его.
Скажу ей чтобы пока позаботилась об остальных.
Нужно продержаться хотя бы до конца банкета.
Ах, щеки горят, когда смотрю на своих новых сыновей.
***
Почему-то, Гульф из Воющей деревни и ламии остались в деревне даже после окончания вечеринки.
Причина в особой тренировке.
Уно и Макура победители, но так же популярен и ящеролюд Дага.
Он не слабый, но почему он настолько популярен как и эти двое?
Вероятно из-за того что гуманоид.
И правда. Уно и Макура точно необычные соперники.
Дага в курсе о причине своей популярности, так что воздерживается от атак хвостом.
Это вероятно еще одни причина его популярности.
Я посмотрел на Гран Марию.
– Разве у нас нет работы?
– Конечно, конечно.
– Отлично, давай постараемся и сегодня.
Услышав меня, все внезапно начали выкладываться по полной.
***
Кстати, Флора, которую попросили стать целителем на турнире, все время банкета и особой тренировки, была уставшей.
– Может похвалите меня немного больше?
Она абсолютно права, поэтому я похвалил её.
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    Были решены имена.
Сын Рии – Ририус.
Сын Ризе – Ригуру
Сын Рафы – Рате
Сын Анны – Торейн
Дети эльфов названы матерями.
Не уверен традиция ли это или закон, но такое чувство будто они используют свой первой слог, когда придумывают имя.
Что до Торейна, его имя результат моей и Анны консультации с Дорсом, королем демонов и предком-саном.
Сначала Анна предложила имя, но я считаю что оно сложно для произношения.
Если коротко, то оно состояло только из согласных.
Я даже подумал что Анна издевается над ним, дав имя дьявола из ада.
Но зная как мы оба любим нашего сына, я пресек эти мысли.
Это из той оперы, когда знаешь настоящее имя, он будет слушаться тебя до смерти? Да ну, лучше пусть будет простое для произношения имя.
Однако предложенное мной не сработало.
Нет, лучше сказать что я не смог удовлетворить Анну.
Когда я озвучил своё предложение, она печально ответила «поняла», так что мне пришлось искать другое решение.
Маа, я не умею давать имена, так что тоже не могу дать имя.
Так как у меня были трудности, я посоветовался с королем демонов, бывшим рядом в то время.
Возможно здесь я и оступился.
– Ты просишь меня, короля демонов, об этом?
– Можете не участвовать, если не хотите.
Дорс и предок-сан предложили кучу имен, от имен со смыслом до великих людей в прошлом.
В какой-то степени эта троица обладала большим энтузиазмом, чем мы с Анной.
Понимаю Дорса и предка-сана, но не могу понять почему король демонов столь энергичен.
– Отец, ты и правда так сильно завелся, всего лишь из-за имени ребенка...
Я согласен с Юри.
В конце концов, каждый предложил по одному имени. Чтобы выбрать одно из них, мы вытянули билет перед жителями Большого Древа.
Дабы не возникло жалоб, мы даже сделали это перед статуей бога-творца.
Перед тем как положить их в коробку, Анна проверила три имени.
Тянуть буду я.
Результатом стал Торейн.
Король демонов поднял руки вверх чтобы выразить радость.
***
– Думаю проигравшие имена неплохи. Я буду рад если дашь их своим следующим детям.
– Согласен.
– Да, имена и правда неплохи. Так и поступлю.
Если разрешат матери, я назову своих следующих двух сыновей именами Дорса и предка-сана.
Вероятно у меня будет больше детей, так как я много чего делаю.
***
– Риа, Ризе, и Рафа, я плохо себя повел. Заботился только о Торейне.
Извинился я перед ними.
Я посвящал своё время только Анне и Торейну из-за проблемы с именем.
– Не стоит, так как вовлечены Дорс-сама и другие.
Ты права, но мне все равно неудобно.
– Мы не против. И даже благодарны что позволили нам назвать наших сыновей.
По сравнению с Анной, они очень знакомы с данными именами.
– Это и...
Риа, державшая Ририуса, выпрямилась.
– Я уже говорила множество раз, но прошу, позвольте мне вырастить нашего сына лидером высших эльфов.
– А, будет так как Риа и желает.
– Большое вам спасибо.
– Ризе, Рафа, можете тоже растить наших сыновей, согласно тому кем хотите чтобы они стали.
Они поклонились.
***
Когда родился мальчик, не то чтобы он угрожал позиции Альфреда.
Касайся это только меня, я бы никогда не думал о таких бесполезных вещах, но будучи беременными Риа и остальные думали иначе.
Если родится девочка, проблем не возникнет, но что если к семье присоединится еще мальчик?
Из-за этого были приняты меры предосторожности.
Они сказали неважно кто родится, высшие эльфы будут растить их в деревне Большого Древа.
Сыновья Ризе и Рафы также будут выращены помощниками сына Рии.
Я думаю не нужно решать кем они станут в будущем прямо с рождения, но троица настояла.
Это я или это правда странно?
Нельзя ли растить детей как можно более равно?...
Возможно такой образ мышления не подходит для этого мира.
Маа, если дело и правда так, я просто буду любить вас одинаково.
...
Еще есть возможность, что это раздражение из-за только что окончившихся родов.
Давайте поговорим с ними снова, когда они успокоятся немного.
Также я посоветовался с Лу и Тир.
Не хочу чтобы моих детей растили только матери.
Я хочу стать хорошим отцом, но плохо навязывать свои идеалы.
Если честно, для меня, у хорошего отца только одна жена.
Но думать так бесполезно, с моими текущими полигамными отношениями.
Это один из тех случаев когда лучше вообще не думать.
Мне хотелось бы пройти это неспешно, но вовлечены дети, поэтому нельзя быть неосторожным.
***
Кстати, что касается воспитания...
Я редко что делаю.
Ририуса, Ригуру и Ратте будут растить в доме высших эльфов.
Я попросил матерей растить их в моем особняке, но те отказали сославшись на то, что дети могут не так понять.
Я прочитал проповедь о важности воспитания отцом, но все было бесполезно.
Маа, я хотел объяснить важность окружения для ребенка, но они не слушают.
Я могу только ходить туда и проведывать их.
Сын Анны, Торейн, сын представителя горничных, так что точно будет расти в моём особняке.
Возле моей комнаты...
Или так я подумал, прежде чем даже предложить это, уже было решено что он будет жить у горничных.
Уф, как грустно.
Хоть и хорошо, чтобы будет просто встретиться с ним.
– Что касается воспитания, говорят, мать должна быть той, кто делает как можно больше.
Хоть это и слова Дорса, предок-сан и король демонов сказали нечто похожее, так что я не буду противиться.
Но перед этим, есть кое-что о чем я действительно хочу посоветоваться.
Я показал Альфреду и Тисель их новорожденных братьев, но кажется они не понимают своего положения.
Они братья и сестры, но с разными матерями.
Даже так, я желаю чтобы они поладили.
***
Когда я обнимал Торейна, то заметил вдалеке выглядящего одиноким Куро.
Передав Торейна Анне, я уселся на пол и позвал его.
Куро с радостью подошел и лег ко мне.
– Не нужно сдерживаться. Вы тоже моя семья.
Сказал я, гладя Куро. Юки тоже подошла и легла.
– Хахаха.
Глажу я Куро и Юки.
Технически, мои отношения с ними длиннее чем с Лу.
Следует хорошо позаботиться и о них.
Когда я думал так, что-то погладило меня по спине.
Оглянувшись, я увидел бессчетное число собак ждущих в очереди.
...
– Ладно, только сегодня.
Я погладил и их всех.
***
Десятки лет спустя
– Ририус, Торейн вернулся с юга после победы.
– Как и ожидалось.
– Да, с Мастером Дагой и Мастером Глюворлд сопровождающими его, это ожидаемо.
– Говоришь так, будто это просто, сам то сможешь?
– Ахахаха, доверишь армию мне?
– У тебя приятный характер, но не подходящий для этого, прости. Я не настолько безответственен, чтобы доверить армию тебе.
– Да, понимаю, что мои командирские способности отстой, не нужно лишний раз об этом напоминать.
– Ты действительно сияешь кое в чем другом, господин Король Лесной Засады.
– Этот титул ничуть не делает меня счастливее. Что еще за Король Лесной Засады... можешь изменить его? Я бы предпочел Темно-Черный Хаос или Демонический Лук.
– Да-да, скажу нашим родителям, что ты недоволен именем Ратте.
– Моо.
– Ладно, хватит болтовни. Хоть юг и расчищен, давят на западную сторону. Отправляйся туда и помоги Ригуру.
– Хмм? А разве Мастер Глатс уже не там? Правда ли во мне есть нужда?
– Это и есть его просьба. Ему хотелось бы услышать немного больше о предложенной тобой стратегии.
– Но там же прямая стычка.
– Мастер Глатс там. Ригуру тоже спрашивает о помощи и только ты можешь передвигаться независимо, так что потери не будет.
– Да у тебя тут прям справочный стол.
– Не то чтобы я желал этого, но у нас не хватает рук, так что ничего не поделать. Мы расширили наши территории слишком сильно.
– Хахаха. Это потому что Мастер Макура и Мастер Уно были слишком энергичны.
– Жаль их врагов.
– Не говори. В тот раз я поклялся ни при каких обстоятельствах не враждовать с ними.
– Да... Слишком много тех, кто нам не по зубам.
– Хахаха. Давай не будем считать, а то у меня сердце остановится.
– И подумай только... меня, тебя и Ригуро враги зовут «Саннинами».
***п.п. Три легендарных ниндзя из наруты.
– Король Лесной Засады не может принять этого? Впервые слышу.
– Нас даже называют Братьями Шинигами.
– Хахаха. Действительно роскошный титул для таких братьев-слабаков.
– Ах, хватит, будь осторожен. Не умирай.
– Ага, ты тоже.
***
...
Я видел странный сон.
О том как мои дети сражались на войне.
Они похоже играли ключевую роль, но это кошмар для родителя.
Давайте примем это на заметку, чтобы предотвратить становление реальностью.
И еще, мне нужно расширить поле, чтобы нам не нужно было выходить и зарабатывать денег.
Я постараюсь для своих детей, чтобы они могли заботиться о ферме...
Нет, заставлять их быть фермерами плохо.
Нужно прислушиваться к их желаниям.
– Ано? Глава деревни? Дети еще не могут говорить, поэтому не думаю что сейчас правильное время интересоваться их планами...
Из-за сна, я странно себя повел.
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    Наступила осень.
Также это время для сбора урожая.
На данный момент мы уже все собрали. Всё, что мне сейчас нужно сделать, так это снова вспахать поля и заодно расширить их.
Хоть осенний сбор урожая и означает, что уже почти зима, все равно нужно вспахать их.
Однако в этот раз необходима осторожность, так как он отличается.
Из-за того что деревни Два и Три будут заниматься фермерством обычным способом.
Нужно убедиться что для них останутся семена...
Получится ли...
Плоды с семенами есть, но разве их не слишком мало?
И еще, может оставить корнеплоды как есть...
Хоть их и множество, у меня нет выбора кроме как проверить.
Но что насчет плодов без семян?... Как хлопотно.
Поскольку у бананов нет косточек, что я должен делать с этим?
Когда я вспахиваю при помощи УФИ, моё сознание считается семенем?
***
В любом случае, еще можно попробовать купить семян и саженцев в другом месте.
Фермерством в здешних краях занимаемся только мы, так что нужно обратиться куда-либо еще.
Обычно, в любом месте должно присутствовать фермерство.
Минотавры хороший тому пример. Они опытные фермеры.
Но на данный момент, они могут лишь стараться.
– Другими словами... Деревня Большого Древа займется обычными делами после сбора урожая, но что будут делать деревни Два и Три?
– Это.
Попросил я сотрудницу, чтобы они собрала остальных.
***
– Вот это вино, оно горьковато, но можно исправить это снятием кожицы.
Сказал дварф Донован.
Интересно на что он намекает.
– Вы и сами можете это сделать, зачем рассказывать мне?
Не думаю что для подобного нужно моё разрешение...
– Нет, нам... не хватает рук для очищения винограда.
– Понятно, есть кто-нибудь на уме?
– Я хотел попросить зверодевушек, из-за их ловкости, но в такое время у них полно дел.
– Действительно. Они заняты изготовлением масла и обработкой других плодов.
– Высшие и горные эльфы тоже заняты своими зимними делами, как и ящеролюды.
– В это время года трудно найти кого-то не занятого.
У нас накопилось много дел из-за фестиваля боевых искусств и осеннего сбора урожая.
– Поэтому, поискав... можешь спросить ламий не хотят ли они заработать? Я бы нанял их.
Вот для чего тебе моё разрешение.
– Я не против, но чем ты собрался платить?
– Едой и ночлегом на время проживания в деревне. Также в оплату я дам им культур, так как они желают их.
– Ладно. Без проблем. Донован, можешь решить количество и какими культурами им платить.
– Понял. Оставь это мне.
Таким образом прибыла группа из шести ламий.
Они остались в деревне помочь с варкой алкоголя. Они ответственны за очистку винограда и его раздавливание.
Да, мирное зрелище.
***
С окончанием сбора урожая, наступает время для торговли с Воющей деревней.
В этот раз наш представитель Дага.
Похоже он пообещал встретиться с ними, после того как они вернулись домой по окончанию фестиваля боевых искусств.
Я не против, но, пожалуйста, не забывай зачем ты отправился туда.
Группу сопровождают две сотрудницы для подсчетов.
Что до рабочей силы, мы наймем жителей на месте.
Из-за их обстоятельств, я хочу чтобы они могли немного подзаработать.
Похоже у них снова неприятности с деревней людей.
Не то чтобы я подгонял вас, но не могли бы что-нибудь с этим поскорей сделать?
Деревня людей беспокоящая Воющую деревню тоже часть владений короля демонов, так может все решится, поговори я с королем демонов или Бизелем?
А, но Гульф же участвовал в соревновании и я уверен что видел их обоих.
Может он сумел донести им об этой проблеме в то время?
.....
Подумаю о следующем шаге, поговорив с жителями Воющей деревни.
***
Меня проконсультировали.
– Э? Я? Поговорить с королем демонов?
Дага вернулся из Воющей деревни вместе с Гульфом.
Что до объяснения.
Похоже деревня уже почти достигла предела и они в шаге от того чтобы покинуть её.
Вообще, если у деревни неприятности, её лидер становится представителем при обращении к феодальному лорду...
Обращение означает что вы доверяете все феодальному лорду и будете следовать его решениям...
Однако тот очень склонен к людям и очень недоверчив по отношению к Воющей деревне, так что обращение бесполезно.
Поэтому единственный выход обратиться к кому-то вышестоящему.
Они подумали об обращении к королю демонов...
– Можете, пожалуйста, поговорить с королем демонов-самой от нашего имени?
– От вашего имени... если коротко, вы просто хотите чтобы я донес о том что произошло королю демонов?
– Да.
– Почему ты не поговорил с ним во время соревнования боевых искусств?
– Невозможно.
– ... Эт-то.
Влезла Фрау, пока я говорил со смущенным Гульфом.
– Ано, король демонов-сама важнейшая фигура в королевстве. Просто невозможно чтобы обычный гражданин обратился к нему напрямую.
– Но он даже придумал имя для моего сына.
– Обычно такого бы никогда не произошло.
– Другими словами...
– Но если это глава деревни, думаю поговорить с королем демонов-самой возможно.
– Похоже на то... Давай сначала послушаем о корне проблем.
Хоть я все еще не убежден, хочу узнать как плачевна ситуация в Воющей деревне.
***
Название человеческой деревни, досаждающей Воющей деревне – Хюма.
Причина разногласий женщина, вернувшаяся в Хюму, после того как вышла замуж за кого-то из Воющей деревни.
После этого, сделки с Воющей деревней внезапно стали нечестными, а также Хюма надавила на окружение.
Воющая деревня не стала молчать и попыталась обратиться со своей ситуацией к другой деревне.
Они подумали что добьются компромисса с её помощью, но Хюма выбрала прекращение торговли.
Что и приводит к текущей ситуации.
***
– Воющая деревня была обвинена как причина возвращения женщины в деревню Хюма.
– Понятно. Почему она вернулась? Не поладила с мужем?
– Нет, их брачные отношения были неплохими. Также она была хорошей снохой. Однако она не смогла приспособиться к жизни в горах, ухудшавшей её физическое состояние. Женщина отчаянно пыталась остаться, но её все равно отправили назад, из-за того что она может умереть...
– Так вот почему вы вернули её...
– Да.
Может потому что я слушаю историю от их лица, не могу понять что они сделали плохого.
Еще я думаю хорошо то, что Воющая деревня попыталась решить все спокойно, не прибегая к оружию.
– Почему феодальный лорд предрасположен больше к деревне Хюма?
– Он человек. Вдобавок их деревня ближе к особняку лорда, чем наша. Лорд ни разу не навещал Воющую деревню, но останавливался в Хюме множество раз.
Этот лорд, почему он прикрывает только деревню заботящуюся о нем?
– Для начала, мэр деревни и я уже ходили к лорду поговорить о сложившейся ситуации. Однако деревня Хюма настояла что злом является Воющая деревня. Хоть мы и хотим решить все разговором, мы ушли подумав что это бесполезно.
Фуму.
Он намекает, что обидчиком является деревня Хюма?
Хотелось бы послушать их версию...
Фрау просигналила мне сзади, пока я думал.
– Хотелось бы кое-что проверить...
– Хмм?
Я выслушал Фрау и продолжил допрашивать Гульфа.
***
– Вернувшаяся домой женщина, дочь кого-то влиятельного в деревни Хюма?
– Я слышал она родственница главы деревни.
– А муж из Воющей деревни?
– Сын мэра. Старший брат Сенны.
– Как они стали парой?
– Родители решили. Я слышал это для укрепления отношений между деревнями.
– Свадьбу праздновали?
– Да. В деревне Хюма было грандиозное празднование. Даже лорд участвовал.
Закончив с допросом, я посмотрел на Фрау.
Она схватилась за голову.
– Что случилось?
– Да тут любому ясно что виновата Воющая деревня!
– Э?!
***
Этот мир, я до сих пор не понимаю его правила.
Это из-за различия в культуре?
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    Мы немного отошли от Гульфа, чтобы я послушал объяснение Фрау.
– Должно быть они не подумали о значении брака, и относились к ней как к украшению.
– Если кто-то хочет укрепить отношения с вами и преподносит что-нибудь в знак этого, как думаете что случится, если это что-то не подойдет для деревни? Сможете ли просто вернуть это?
– Теперь когда ты сказала... похоже они не желают укрепления отношений.
– В точку.
– Однако случившееся относится не к украшению, а к личности. С моей точки зрения, Воющая деревня не хочет брать ответственности и неприятностей от её смерти.
– Прямо как вы и сказали, непростительно. Но за этим скрывается большее.
– Э?
– Доказательство доброй воли деревни, вы и правда позволите этому чему-нибудь сгнить у себя, а потом просто вернете?
– Конечно нет.
– Если чувствуешь то же, что и другая сторона, и хочешь выстроить с ними хорошие отношения, то точно не вернешь это.
– Все верно.
– Ты хорошо позаботишься об украшении и никогда не позволишь ему сгнить не смотря ни на что. Если у них и правда хорошие намерения, почему так получилось?
– Самому интересно...
– Я хотела подтвердить это позже, но правда ли они относились к ней нормально?
– ... Так ты намекаешь что Воющая деревня признала брак не так же, как деревня Хюма?
– Думаю это так. Вдобавок тут еще замешан и лорд.
– Да. Он участвовал в свадебной церемонии.
– Верно, другими словами, лорд признал их брак. Тем не менее они вернули её домой... это пощечина лорду.
– Неужели...
– Если взглянуть еще ближе... есть возможность что женщина незаконная дочь лорда.
– Э?
– Феодальный лорд не может просто взять и появиться на свадьбе обычного гражданина.
– Хмм...
– Дочь лорда деревни Хюма была возвращена, так как о ней как следует не позаботились... Я удивлена уже тому, что лорд не собрал армию и не выдвинулся к Воющей деревне.
– Эт-то...
***
Я расспросил Гульфа о том, что интересовало Фрау.
– К ней точно относились как к жене. Не похоже было чтобы и она была недовольна.
Дабы сохранить время, Фрау села рядом со мной.
– Это вполне естественно. Её отправили туда как жену, и она не может показывать недовольство.
– Другими словами, ты подразумеваешь что с ней обращались плохо?
– Не ухудшись её состояние, я бы так не подозревала, но...
– Насчет этого... она подхватила рудниковый кашель. Она скоро умрет, пускай мы и отправили её обратно.
– Скоро умрет... рудниковый кашель?
– Рудниковый кашель.
– Прошу прощения, но что это?
– Неизлечимая болезнь, если подхватишь её, то точно умрешь. Заболевшие ею тут же умирают, если не покинут окрестности рудника.
– ... так дело в этом?
– Мы живем вблизи рудника и не смогли вынести вида её мучений, так что насильно отправили назад, но...
– Вы упомянули о рудниковом кашле деревне Хюма?
– Мы сказали что они больна и выздоровеет со временем, покинув рудник. Однако они объявили о разводе и мы не смогли с этим чего-либо поделать.
– Недопонимание.
– Э?
– Недопонимание дэсу!!! Черт!!!
***
После этого, Фрау вызвала Бизеля через маленькую виверну. Бизель метался туда и обратно из обоих деревень.
Также, чтобы покончить со всем, он поговорил и с феодальным лордом.
– Маа, отношения между деревнями наладятся не в скором времени, но начало положено. Похоже они были на грани, чтобы сорваться, если бы я не навестил их.
– С-спасибо. И еще, Бизель...
– Не волнуйтесь, лорд хороший и понимающий человек. Фраурем, ты не должна распоряжаться моей властью подобным образом.
– Все же я думаю это лучше, чем обращаться напрямую к королю демонов-саме.
– Ты права, но... в будущем, мне хотелось чтобы ты думала и о вовлеченных фракциях.
– В таком случае, что это за фракция?
– Граф Пугяру.
– Ах... Прости, отец. Должен был быть способ попроще, чтобы разобраться с этим.
– Не волнуйся на этот счет. Ты не была при дворе уже очень давно.
Бизель вернулся домой пообедав и приняв ванну.
***
– Способ попроще, чтобы разобраться с этим?
– Дочь графа Пугяру в настоящий момент расположилась в этой деревне.
Одна из сотрудниц, хах.
– Было бы проще обратиться напрямую к графу?
Граф как босс для феодальных лордов в определенной территории, а отношения между ними похожи на военного командира и подчиненных.
Поскольку Бизел босс другой территории, все станет сложнее, если об этом станет известно.
Может даже перерасти в конфликт.
В этот раз все кончилось разговором Бизеля с лордом, так что похоже к делу будут относиться как к неофициальному.
Даже так, думаю все равно будет лучше поприветствовать графа Пугяру при первой возможности.
Муха со временем может перерости в слона.
– Как же хлопотно.
– Да. Я поступила неправильно по неосторожности. Мне нужно задуматься о своих поступках.
– Маа, по крайней мере мы решили одну проблему. Давай думать об этом как о плюсе.
– Хорошо. И...
– Ах.
Муж и жена, причина этой заварухи, снова поженились.
Сын мэра Воющей деревни и родственница главы деревни Хюма.
Согласно анализу Фрау, девушка незаконнорожденная дочь лорда.
По возвращению в Хюму она родила... ребенок зверолюд.
Хюма вместе с женщиной склонили головы перед Воющей деревней, и они надеются на вторую свадьбу. Все наладится.
Но для меня, думаю поговори они обо всем с самого начала, до такого бы не дошло...
Именно деревня Хюма настояла на разводе, поскольку они думали что с женщиной обращались несправедливо и почти довели до смерти. Вероятно им тяжело опускать голову.
Ну думаю хотя бы хорошо, что все не переросло в вооруженный конфликт.
***
Но так как они снова поженились... есть шанс что она снова подхватит рудниковый кашель, если будет жить в Воющей деревне.
Лучшим вариантом стало бы, если муж вместо этого поселился в Хюме, но это станет символ того что Воющая деревня склонилась перед Хюмой.
Как же раздражает.
В результате они вместе с ребенком переехали в деревню Большого Древа.
Хоть он и следующий мэр Воющей деревни, жить здесь будет вариантом получше, чем в Хюме.
– Пожалуйста, позаботьтесь о нас с этого момента.
– Аналогично.
Сын мэра Воющей деревни, зверолюд Гат.
Его жена Наши.
И их дочь Нат.
– Думаю ты уже в курсе, но...
– Да. Я забуду о том, что я сын мэра деревни и буду жить как обычный житель. Я старший брат Сенны, но склоню перед ней голову и буду слушаться.
– О-отлично.
Хорошо что он слишком понимающий... «слишком» вероятно тоже хорошо, верно же?
Сенна почему-то выглядит довольной.
– Береги своих жену и ребенка.
– Да.
С момента рождения Нат прошло уже четыре года.
Она старше Альфреда, так что было бы великолепно, стань она ему как старшая сестра.
***
На этом, дело было улажено.
Так я подумал...
– Новенькая пара. Давайте построим новый дом.
– Поскольку отныне вы будете жить в этой деревне, почему бы вам не пожениться и здесь?
Предложили высшие эльфы, а за ними последовали горные.
– Здесь великолепный алтарь.
Подхватил предок-сан, стоявший здесь уже очень давно.
– Готовьтесь к банкету.
Похоже ожидавшие правильного момента собрались и грандиозно отметили это.
***
Давайте подумаем о деталях в следующий раз.
Кстати, семья Гата потеряла сознание, встретившись с Куро и Забутоной.
... они и правда так страшны?
Хоть и не потеряли сознание, но ламии, варившие алкоголь, закричали.
Они выглядят страшно, но совсем не плохие.
***
Нат привыкла спустя пару дней, и сейчас даже катается верхом на собаке по округе.
Хоть Наши все еще напугана, она подстраивается под новую жизнь с помощью Сенны.
Что до Гата... он простудился на пару дней, но сумел восстановиться попробовав местного алкоголя и еды.
– П-посторайся, я.
***
Смена темы.
Гульф планирует остаться в деревне Большого Древа на зиму, чтобы присмотреть за Гатом.
– Все нормально? Разве у тебя нет жены в Воющей деревне?
– Все в порядке, пока я все правильно объясняю. Кроме того, это жена попросила меня об этом.
– Хмм?
– У нас здесь дочь.
– Ах да.
Он остановился в гостинице.
Дага, Уно и Макура тоже собрались в саду гостиницы, для проведения нескольких спаррингов.
Я не против, но не забывайте о работе.
Риа.
Понимаю ты хочешь участвовать, но тебе все еще нужно отдыхать.
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    Ангелы, приглашенные Гран Марией, не пришли.
В чем дело?
– Мне правда хотелось бы знать.
Гран Марии немного тревожно.
С другой стороны, часто приходит поиграть Кирбит...
– Кирбит, знаешь что-нибудь?
– Насчет чего? Тем не менее, я рассказала им что прихожу сюда поиграть.
.....
– Гран Мария, среди вас, ангелов, много кого можно считать близкими с Кирбит?
– Мы – да... но по правде я не могу сказать этого об остальных.
Поскольку Кирбит часто приходит сюда поиграть, я подумал что это заставляет других держаться отсюда подальше.
.....
Просто приходите когда пожелаете.
***
В углу деревни Большого Древа раздался громкий взрыв.
– Провал.
– Верно, провал.
– Как жаль.
Дварфы, горные эльфы и горничные все вместе вздохнули.
Они пытаются создать скороварку.
Это результат того, как я вспомнил о ней и насколько она удобна для готовки. Я обучил их устройству...
И похоже не все идет гладко.
Есть моменты, где мои знания об устройстве неоднозначны и похоже тяжело сделать кастрюлю, не пропускающую воздух.
Я думал все будет просто, так как нагреваясь железо расширяется, но кажется это нелегко.
Кстати, они добились похожего на скороварку эффекта при помощи магии.
Однако собранных данных недостаточно для её изготовления.
Хотелось бы верить что они не тратят время впустую в это напряженное время года.
***
Поселившимся здесь зверолюду Гату и человеку Наши помогает Сенна.
Гат её старший брат и не похоже чтобы у них были плохие отношения. Также он во всем слушается её, так что проблем не возникает.
– Пожалуйста, позаботься какое-то время о семье Гата.
– Я планировала это с самого начала. Не стоило беспокоиться.
У Рамуриас, смотрителя зверолюдов, не возникло проблем с принятием семьи Гата.
Славная семья.
Зверомальчики также знакомы с Гатом и Наши и заводят дружбу с их дочерью, Нат.
В будущем, она может стать невестой для кого-нибудь из них.
Да, светлое будущее.
***
Предок-сан.
Прародитель вампиров, основатель великой религии Корин.
Сейчас помогает в сборе урожая, готовке и еще в изготовлении аксессуаров.
Помимо этого, он наслаждается утренними, полуденными и вечерними ваннами, время от времени играя.
Он особенно умел в мини-боулинге, дартсе и гольфе.
Моё впечатление о нем – хорошее распоряжение своим временем.
Его мгновенная телепортация тоже удобна.
– Она немного уникальна, но не слишком сложна. Эту магию я разработал, стерев себе память.
– Хех.
Будь у меня талант к магии, я бы попросил его обучить меня.
Пока я был впечатлён, Лу рассказала мне по секрету.
– Она не составляет труда только для него самого. У обычного человека уйдет вся жизнь на её освоение... вот насколько она сложна.
Понятно.
***
– Кстати, глава деревни. Благодарственный подарок Фушу, за её просьбу, будет готов следующей весной.
– Вот как? Не знаю что это, но с нетерпением буду ждать.
– Уверен ты будешь доволен. Конечно же довольны будут и Лу с Флорой.
Это они страдали в то время, так что я буду благодарен, если они будут рады.
***
Когда закончился сбор урожая, начались приготовления для зимы.
В основном это добыча дров и сбор материалов для работы зимой в особняке.
И конечно же заготовка еды.
Это просто, мы всего лишь коптим мясо.
В основном оно от рогатых кроликов-убийц и великих кабанов, добываемых собаками.
Между прочим, еще совсем недавно им нужна была моя помощь с великими кабанами... но не сейчас.
Похоже возросло число волков вроде Уно, способных охотиться на них в одиночку, а остальные разбираются с ними группами.
Вы становитесь более надежными, но я бы предпочел чтобы никто не поранился.
***
Пока шла подготовка к зиме, я предложил кое-что, если конечно мы сможем позволить это.
– Давайте изменим исследовательскую группу горячего источника.
Горячий источник.
Я лично хочу отправиться в источник за северным подземельем.
В прошлый раз они сказали что он слишком горяч для ванн, но если я буду с ними, то смогу набрать воды из реки.
Конечно я буду лидером.
Нет, пускай даже и не лидером, главное тоже участвовать.
– Вдобавок мне все еще нужно поприветствовать титанов северного подземелья.
Я знаю об их существовании уже немало времени, но все еще не встречал их.
Прикрепления различных причин, для позволения мне присоединится к исследовательской группе, было встречно жестким сопротивлением со стороны жителей.
– Во-первых, я не против изменения состава группы.
Согласилась жительница.
– Однако это опасно, так что я против участия главы деревни.
Или нет.
Северное подземелье правда настолько опасно?
– Если правда хотите поприветствовать титанов северного подземелья, давай позовем их сюда.
– Э? Нет, это будет невежливо.
– Учитывая нашу силу, все нормально. И вообще, почему они еще не поприветствовали вас, и почему до сих пор никто не поднял об этом вопроса?
– Нет-нет, погоди-ка.
Их раса настолько дружелюбна?
Что они придут поприветствовать меня без зова...
– Кроме того, почему вы хотите поприветствовать их лично? Они сделали нечто значительное, чтобы заслужить это?
– А для этого нужна какая-то причина? Эт-то... А, в прошлом году, когда мы заметили что у нас недостаточно домов для новых жителей, они обещали приютить их.
– Это не одолжение, а сделка, так как мы дали бы за это немного припасов. Вдобавок Хакурен-сан и Расути-сан истребили большую часть кровавых гадюк, досаждавших им.
Течение дискуссии сместилось в направлении вызова титанов из северного подземелья.
Будь все, как обычно, меня бы уже смыло им.
Но сегодня я другой.
– Нет, я пойду.
Что придает мне сил зайти так далеко?
Горячий источник?
Конечно нет.
Я хочу избежать вызова неизвестных титанов северного подземелья.
Поскольку рядом с ними есть задание, в чем смысл звать их сюда?
Я хочу уйти, но не хочу тревожить их.
Хоть разговор и немного перешел в не то русло, я верю что исследовательская группа провалится без меня.
– Если и правда станет опасно, я тут же вернусь.
Судя по общей реакции, кажется это действительно опасное место. Даже я засомневаюсь отправлять жителей в такое место.
В любом случае, я импровизирую, приспосабливаюсь, преодолеваю.
***
Исследовательская группа горячего источника, версия два.
Лидер! Я!
Члены!
Вампирши Лу и Флора.
Ангелы Тир и Гран Мария.
Высшая эльфийка Риа.
Горничная Анна.
Ящеролюд Дага.
Дьяволы Бульга и Стифано.
Драконы Хакурен и Расути.
Инферно волки Куро, Юки и помимо них еще 50.
Макура и сотня паучков.
Еще предок-сан, ангел Кирбит, и зверолюд Гульф.
.....
– Вместо исследовательской группы, это больше похоже на войска вторжения.
Пробормотала Фрау.
– Ты преувеличиваешь. Ну, число и правда превосходит ожидания...
Другие высшие эльфы, ящеролюды и горные эльфы тоже пытались присоединиться, но я отказал им.
Я хочу чтобы они защищали деревню Большого Древа.
– Оставляю все на вас, пока меня не будет.
Сказал я Фрау, горной эльфийке Йа и дварфу Доновану.
Конечно же это было обращено и к Забутоне и оставшимся собакам.
– Отлично, вперед.
Я беру мешок... собака подняла мешок и понесла его за меня.
Я остался с пустыми руками.
Это печально, так что я просто возьму ветку... поблизости нет веток.
.....
Я достал УФИ и превратил его в мотыгу.
– Отлично! Вперед!
Когда я произнес это, ко мне подошел предок-сан.
– Ано, я отправлю нас туда при помощи магии.
.....
Когда он сказал это, Хакурен и Расути посмотрели на него так, словно им это не понравилось.
Ладно, пешком идти не надо.
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    Телепортационная магия предка-сана не может телепортировать множество людей, так что он воспользовался обычной.
Я вошел в черную дыру и следующий момент оказался уже в другом месте.
Необычное чувство.
***
Место, куда мы телепортировались, являлось открытой местностью в лесу. Тут наставлены камни, а между ними вход, который может оказаться входом в северное подземелье
Если так подумать, то эти наставленные камни выглядят своего рода руинами.
За ними виднеется большая гора.
Между нами еще есть расстояние, но уже довольно впечатляюще.
Она выглядит как стена.
Так как её не видно из деревни Большого Древа, на самом деле я значительно потрясен.
Магия поразительна.
Пока я думал так, то ощутил нечто странное под ногами.
.....
Это почва?
Земля здесь мягкая.
Нет, её можно считать твердой, но не настолько как почву в окрестностях деревни Большого Древа.
Её можно вспахать даже без УФИ.
Единственная проблема плодородна ли она...
Мы в лесу, так что есть возможность что она плодородна не так уж сильно.
Ладно, давай попробуем вспахать её... а, сейчас не то время года.
Скоро наступит зима.
Пока я думал обо всем этом, прибыли остальные.
***
Хотелось бы отложить хлопотные вещи, но мне все еще нужно сделать это.
– Давайте сначала поприветствуем их.
Я не очень хорош в знакомствах, так что нервничаю.
Я не должен показаться грубым.
Поскольку Хакурен с Расути уже бывали здесь, я попросил их стать гидами, но вскоре после этого можно было ощутить дрожь и услышать громкий шум из каменного прохода.
А затем оттуда появились титаны.
Они выглядят... волосатыми?
Могу догадаться где у них руки и ноги, но все их тело покрыто волосами.
От них веет комичностью, из тех детских шоу по телевизору.
Но они и правда большие.
Они превосходят меня ростом с большим отрывом.
Около трех метров... нет, тут еще и пятиметровые.
Эти титаны выходят из каменного прохода один за другим и бегут к нашей позиции.
Интересно почему.
У меня плохое предчувствие...
В том что их цель – мы, сомнений нет.
Пока я думал как поприветствовать их, они обогнули нас и встали позади.
Э?
Когда я думал почему, Анна указала на место откуда они пришли.
После того, как оттуда выбежали титаны, появилась большая змея, способная целиком проглотить человека.
Кровавая гадюка.
Она гонится за ними?
Я думал Хакурен с Расути истребили большую их часть. Одна из выживших?
Я достал УФИ в форме мотыги и встал в стойку.
С кровавой гадюкой что-то не так.
Арэ?
Не похоже чтобы она гналась за титанами, и буйствует там где сейчас стоит.
Почему?
Присмотревшись, её хвост оторван и оттуда хлещет кровь.
В него вцепилась огромная пасть.
– Земляная крыса!
Закричала Риа.
– Это демоническая тварь хороша в рытье и атаках из-под земли!
Земляная крыса.
Её зовут крысой, но она хороша в рытье, разве она не должна называться кротом?
Ладно, она выглядит очень опасным созданием.
Кровавую гадюку поедают прямо перед нами.
– Ого, давайте сначала одолеем её, а затем заберем мясо...
Пробормотала Расути.
Может не надо...
Земляная крыса смотрит на нас.
Напуганные титаны спрятались за нас.
Из-за этого, земляная крыса направилась к нам.
По земле.
Прямо.
И так, я атаковал своим УФИ в форме мотыги. Кстати, другие тоже атаковали.
Хакурен и Расути кулаками, Дага и Риа мечами, а Лу, Тир и Флора магией.
Ага, перебор.
Чувствую, хватило бы и одного меча Рии.
Ладно, кризис преодолен... или нет?
Собаки настороженно разбрелись по округе.
Паучки окружили окрестности своими сетями.
Это выглядит не так, словно они хотят поймать что-то, а так словно пользуются паутиной как датчиками.
От этого мне стало легче.
Пока я думал так, пауки подняли шумиху.
Они предупреждают нас о чем-то. Внезапно, часть земли поднялась и одну из собак подкинуло в воздух.
Из земли появилась огромная пасть, проглотившая подкинутую в воздух собаку.
... земляная крыса?
Еще одна?
Нет, что важнее...
– Ааааааа!
Паника!
Я должен помочь ей!
В руках УФИ в форме мотыги... бесполезно.
Проглоченная собака может тоже стать удобрением, воспользуйся я ей, и потом уже будет слишком поздно сожалеть.
Что насчет топора? Топорик?
Нет, земляная крыса уже почти нырнула в землю, чтобы сбежать.
Я схватил её за задницу при помощи формы серпа УФИ и вытянул на поверхность.
Это было бы невозможно всего лишь моими силами, но при помощи УФИ сработало.
Земляная крыса завизжала от удивления.
Прости, но мы в мире где живут по волчьим законам и я хочу чтобы ты вернула щенка Куро.
Воспользовавшись УФИ в форме серпа, я перерезал шею крысе.
И вспорол ей брюхо.
Я нашел щенка Куро.
Он покрыт желудочными соками и не двигается.
Я опоздал?
Мне стало не по себе, но вскоре он зашевелился и пришел в себя.
– Уооо.
Великолепно.
Я как раз вовремя.
Какое облегчение.
Тогда я и заметил.
Что весь в крови.
Да.
А, знаю ты хочешь показать мне свою благодарность за помощь, но мы только станем грязнее.
– Вокруг могут быть еще! Будьте бдительны!
Сказал я, но единственный кто тут неосторожен, так это я.
***
– ... Я уже проверила магией обнаружения, но не могу засечь что-либо еще.
– Тот же результат.
Лу и Тир владеют магией обнаружения, так что я сказал им проверить окрестности.
В результате было засечено семь земляных крыс.
Хакурен, Расути, Бульга и Стифано тут же срывались с места при обнаружении.
И они искоренили всех.
– Земляные крыса обычно живут на востоке... необычно для них появится здесь.
Рассказала нам Риа.
Что-то произошло на востоке?
В любом случае, я попросил предка-сана вернуть меня в деревню, чтобы помыться.
Это была короткая поездка.
Я вернулся почти сразу же.
***
– Большое спасибо за спасение.
Перед нами, на входе подземелья, все вместе поклонились титаны.
Куча волос.
Их около 50.
Так их совсем немного, хах.
Половина из них того же роста, что и человек, но... они могут быть детьми.
Пятеро было спасено из животов убитых земляных крыс.
Они ранены, но хотя бы никто не умер.
Это хорошо.
– Итак, поскольку крысы обычно не появляются здесь, вы знаете почему они пришли в этот раз?
– Насчет этого...
Похоже ему нелегко об этом говорить.
Почему он колеблется?
– Все в порядке. Прошу, расскажите.
– Это... ранее... пришли те две, и когда они истребляли кровавых гадюк, рухнула часть подземелья.
[[image:/storage/reader-images/004f762203904fdd73d5ff905b443e6494df9562.jpg]]
Представитель титанов посмотрел на Хакурен с Расути.
Ах, да, припоминаю получение доклада об этом инциденте.
– Опасно оставлять разрушенную часть, поэтому мы потихоньку разгребали завалы...
Только не говорите...
– Обрушившаяся часть была соединена с дырой из которой они то и появились.
Ах...
Ясно.
Понял, понял.
.....
– Мне очень жаль.
Поклонился я, поклонившимся титанам.
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    Похоже волосатость титанов своего рода защитный механизм от кровавых гадюк северного подземелья.
Даже если их проглатывают, волосы защищают от желудочного сока, что позволяет им вырваться изнутри.
Кажется кровавые гадюки понимают это и не притрагиваются к титанам.
А если и притрагиваются, то не съедают.
Но это применимо только к взрослым.
Кровавые гадюки выбирают целями менее волосатых детей.
Аналогично, титаны не ровня кровавым гадюкам, но могут охотиться на их молодняк.
Вот так они и связаны между собой.
Кстати, дети титанов носят парики, покрывающие все тело, из волос взрослых.
Теперь я понимаю.
***
Я принес извинения, потому что причина возникновения земляных крыс в обвале вызванном Хакурен и Расути, но титаны их не приняли.
– Они пришли из обвалившейся части подземелья, но это совсем не означает что причинами являются они.
Земляные крысы редко приходят сюда, и сложно представить чтобы они вылезли из разрушенной части подземелья.
Не хочу на этом зацикливаться, так что буду считать совпадением.
Титаны.
Они хорошие.
Так что мы устроили банкет для них.
Местом выбрали деревню Большого Древа.
Сначала мы подумали провести его в подземелье, но среди группы превосходно готовит только Анна.
Я, Риа и предок-сан тоже можем готовить.
Но что до остальных, они всего лишь на уровне помощников...
Я попытался вызвать подмогу из деревни Большого Древа, но Донован, неспособный готовить, выглядел действительно одиноко, так что я решил сменить место проведения на деревню Большого Древа.
Предок-сан очень старался со своей магией телпортации.
Хоть он и выглядит уставшим, но не перестает есть и пить.
И банкет стал оживленным.
Титаны довольны едой и алкоголем деревни о правда в восторге от программы.
Когда горные эльфы проводили демонстрацию, они громко аплодировали.
Если положить пшеницу в сделанную ими машину, она автоматически станет мукой.
Они объявили об этом вместе с выступлением эльфов и сотрудниц.
Такое чувство, что музыка на заднем фоне помогла мне успокоиться.
Силы музыка поразительна.
Как и сила пара.
Когда горные эльфы увидели выделяющийся пар при дистилляции алкоголя, то задумались где его можно использовать, так что я обучил их всему что знаю о силе пара.
И они уже закончили.
Или нет.
Все равно они поразительны.
Первой проблемой, с которой они столкнулись, это жар от пара передающийся муке.
Он сжигает её.
Еще это занимает время.
Использование ступы для перемола – быстрее.
Однако не думал что им удастся улучшить её так скоро.
Подумал я, смотря как построенная ими машина горит.
.....
Горит?
– Прошу, не волнуйтесь. Мы уже подготовили большое количество воды, так что её тут же потушат.
Нет, проблема не в этом... маа, никого это не беспокоит, так что думаю все хорошо?
.....
Давайте просто подбодрим их.
Подбодрим не потому что они сожгли её.
С титанами, вечеринка продлилась до поздней ночи.
***
На следующее утро
Как только я проснулся, то сразу помылся и вернулся к тому, что я должен был сделать перед банкетом.
Исследовательская группа горячего источника, дубль два!
Я попросил предка-сана снова телепортировать нас ко входу в подземелье титанов.
Я проверил следы вчерашней битвы.
Мы проверили окрестности на наличие земляных крыс магией Лу и Тир.
Они ничего не засекли, так что мне стало легче.
***
Кстати, я разделил группу на две части.
Одна часть отправится на исследование горячего источника, а другая исследовать дыру, появившуюся после обвала подземелья.
Бессмысленно закапывать её, так как крысы могут запросто вырыться.
Нам нужно понять причину их возникновения здесь или титанам никогда не будет покоя.
Титаны сказали что обвал не причина, но мне жаль их, так что я предложил расследование.
Особенно мотивированы Хакурен и Расути.
Это послужит им уроком за совершенное.
Постарайтесь уж.
Я хотел принять участие в исследовании дыры, но все возразили.
Они попросили меня продолжать быть частью исследовательской группы горячего источника.
Я попытался воспротивиться, но не смог придумать достойной причины.
– Внутри ямы в подземелье тьма кромешная...
Так значит там как ночью, хах.
Использовать факел не слишком разумно по нескольким причинам.
Ничего не поделать, так что я остался с исследовательской группой горячего источника.
Остальные члены – ангелы, Тир и Гран Мария.
Ящеролюд Дага.
Ангел Кирбит.
Зверолюд Гульф.
Инферно волки полезны ночью, но все они в этой группе.
***
Исследовательская группа дыры, Лидер – дракон Хакурен.
Заместитель лидера – дракон Расути.
Дьяволы Бульга и Стифано.
Вампирши Лу и Флора.
Высшая эльфийка Риа.
Горничная Анна.
И предок-сан.
Также в этой группе все паучки, включая Макуру.
***
– Не переусердствуйте.
Сказал я группе Хакурен, направившейся к подземелью.
Маа, с ними предок-сан, так что они смогут отступить в экстренной ситуации.
Лу и Флора тоже с ними, так что с лечением магией не возникнет проблем.
Еще я думаю это не так уж опасно, но...
Мне как-то не по себе, с ними все будет в порядке?
.....
Нет смысла беспокоиться об этом.
Они уже ушли, так что и нам пора.
Давайте просто доверимся им.
***
Кроме того я волнуюсь не о том.
Стоит поволноваться и за нас.
– Я обнаружила и подтвердила расположение горячего источника. Он там.
Мы проследовали в направлении Гран Марии на север.
.....
Мы долго шагали по лесу.
И тут оказалось довольно жарко.
Мы продвигались к нему, одновременно прокладывая дорогу при помощи УФИ.
Это действительно удобно, поскольку я не устаю используя его.
В отличие от предыдущих дорог что я делал для деревень, ширины этой достаточно только для одного человека.
По пути мы встретили маленькую кровавую гадюку и довольно большого медведя-борца, но я истребил их при помощи УФИ в форме мотыги.
Мы продолжали двигаться вперед.
***
От лица зверолюда Гульфа и ящеролюда Даги
– Дага-сан, глава деревни... разве он не невероятно силен?
– А ты думал он слаб?
– Я думал он обычный человек.
– Может обычный человек создать деревню посреди леса смерти?
– Это невозможно. Нет, на самом деле я думал... уверен он ладит с Куро-саном и Забутоной-сан... Да, обычный человек на такое не способен. Если подумать, он болтает с королем демонов словно это ничего. У него и правда есть способности быть главой деревни.
– Верно. Он глава деревни которым мы гордимся. Пожалуйста, больше никогда не делай столь грубых замечаний.
– Хахаха. Хоть вероятно уже поздно... но я постараюсь.
***
От лица ангелов Кирбит и Гран Марии
– Хоть я и знала об этом... глава деревни невероятно силен.
– Да. Меня тоже порой одолевают такие мысли.
– Если бы он только не был мужем Тир...
– Приударили бы за ним?
– Естественно, предложила бы ему сделать мне предложение.
– Почему не расскажете ему об этом?
– Мы, ангелы, следуем политике один муж – одна жена. Я дочь лидера ангелов, так что последую ему.
– Как жаль.
– ... эта твоя открытость, возможно ли что ты...
– Пока нравится, чем занимаешься, зачем сдерживаться?
– А что Тир говорит на этот счет?
– Одобряет.
– Правда?
– Да. Хоть правила ангелов и важны... Из-за них не родилось ни одного ребенка в последние годы. Тир-сама не хочет чтобы ряды нашей расы продолжали сокращаться.
– Моо...
– Если заинтересованы, я могу переговорить с главой деревни, чтобы он сформировал отношения с вами.
– Заманчивое предложение... но позволь мне сначала подумать. Мне нужно много чего учитывать.
– Фуфу. Поняла. Дочь лидера и правда из серьёзных.
– Еще я подумала что для меня будет лучше подождать пока сын главы деревни вырастет...
– Я убью вас, если предпримите что-либо странное по отношению к Альфреду-саме.
– Подож-, сто-, что это за кровожадность такая? Шутка, это всего лишь шутка. Есть ведь еще другие, вроде Рируса и Ригуру.
– Вы уже спланировали сделать одного из них вашим будущим мужем... да насколько же вы голодны?
– А ты разве не думаешь, что лучше иметь план на будущее?
***
Щенки Куро (от лица волков)
– Прямо как и ожидалось.
– Ага, нам всего лишь нужно следовать за Куро-самой и Юки-самой.
– Тем не менее, мы должны одолевать все, как только почувствуем их присутствие.
– Знаю, но тяжело почувствовать что-то, скрывающееся под землей.
– Вдобавок, даже если сможем ощутить его, мы ничего не сможем поделать с этим огромным медведем-борцом.
– Верно. Даже атакуй мы его не боясь смерти, нас просто перебьют...
– Куро-сама не должен быть ранен любой ценой.
– В любом случае, нам следует сосредоточиться на разведке впереди. Я спрошу у Куро-самы разрешения пойти вперед.
– Понял. А, глава деревни дал пинка еще одному медведю-борцу.
– Один удар...
– Разве не будет самым безопасным построением, с главой деревни впереди?
– Все так, но в чем тогда наша роль его сопровождения...
– ... Давай просто выложимся на все 100. Нет, на 120!
– Ууоооо!
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    Третий день строительства дороги к горячему источнику.
Мы наконец прибыли.
Едой по пути сюда в основном было мясо кровавой гадюки и медведя-борца.
Змея вкусная, а медведь нет.
Хотя собаки были довольны им.
Убрав в сторону вкус, его предостаточно.
Кстати, Кирбит готовила со мной.
– Есть различные приправы, так что даже если вы не так умелы, вкус получится неплохим.
Сказала она, но я не так уж неумел.
Я могу с гордостью заявить, что немного умею готовить.
Скажи она это горничным, те вероятно уже бы горели духом.
Ладно, она помогла мне, так что хорошо что не пришлось готовить в одиночку.
***
Местом, куда мы прибыли, являлось подножие горы. Нам все еще нужно вскарабкаться на 20 метров.
На смену зеленым цветам, появился цвет камня.
Довольно жарко.
– Тут немного воняет, но не токсично.
Проверила округу Тир.
Я не особо беспокоился о воздухе, поскольку предыдущая исследовательская группа была цела, но всегда остается возможность, что горячий источник выделяет токсичные газы.
Это опасно.
Из-за своей неосторожности я подверг опасности жителей деревни.
Мне нужно об этом задуматься.
– Высшие эльфы и инферно волки чувствительны к окружающему воздуху, так что все в порядке.
Я принял успокаивающие слова Тир и проверил горячий источник.
Маленький пруд в каменистой местности.
Хотя здесь приличное количество воды, из которой доносится густое бурление вместе с паром.
– Выглядит так, словно туда слишком опасно опускать даже руку.
– Действительно... он на открытом воздухе, почему так горячо?
Может ли быть дело в магме поблизости?
Если это так, это место опасно.
– Думаю это из-за естественных свойств камней. Именно они влияют на воду.
– Свойств камней?
– Да. Камни здесь похоже хранят тепло.
Не совсем понимаю.
Так что решил испытать собственноручно.
Я поискал камень, который можно взять руками.
И поднял его.
Мои впечатления – обычный камень.
Тир нагрела камень магией огня.
Я думал он станет черным, но ничего не произошло.
– Прошу, возьми.
Только что испеченный камень? Ты планируешь помучить меня?
– Все нормально.
После её слов, я боязливо попытался поднять его.
Он не горячий.
Ооо, не горячий.
– Однако скоро станет горячим...
Хмм?
Он становится теплее.
– Что происходит?
– Камень продолжит выделять тепло. Если получаемое тепло около 100 градусов, он тоже будет выделять 100 градусов.
– Понятно.
– Поскольку камни сталкиваются друг с другом, они продолжают обмениваться теплом. Теплообмен может даже проник глубоко под землю.
***TN: Физики, не рвите волосы, это всего лишь фэнтези.
И поскольку подземная вода нагрелась, то стала горячим источником.
Если это так, можно ли на самом деле считать это горячим источником?
Или просто теплой подземной водой?
А вообще, в чем определение горячего источника?
...
Сколько не думай, все равно я не знаю подробностей.
Ладно... давайте обследуем окрестности.
Горячий источник передо мной переполнен водой, но её не хватит чтобы сформировать реку. Вода потихоньку просачивается через щели в камнях.
Возможно она просачивается в почву под ними.
Я сказал Тир, Гран Марии и Кирбит поискать ближайшую реку.
Если она горячая, на этом всё.
Если холодная, я сделаю водопровод от горячего пруда и от реки, и сделаю нечто похожее на ванну в месте их встречи.
***
– На западе есть река.
Вернулась Гран Мария, обнаружив реку.
– Холодная?
– Да. Достаточно холодная чтобы пить.
– Поскольку она холодная, значит камни вокруг... эти камни отличаются от камней там?
– Похоже что так.
– А камни отсюда широко распространены?
– Их можно найти только здесь, камни с похожими свойствами добываются в шахтах в различных местах, и их широко используют как камни теплоизоляции.
– Камни теплоизоляции?
– Да. Они не требуют огня и ими можно безопасно согреваться. Думаю титаны используют их во время зимы.
– А, ясно. Можно согреваться без огня в подземелье.
– Да.
Так значит?
Можно ли построить теплицу при помощи этих камней?
Если подумать, у них множество применений.
Выглядит полезно даже при готовке.
Что-то меня не туда понесло.
Тир и Кирбит тоже вернулись найдя реки, но похоже река, найденная Гран Марией, самая близкая.
А дальше просто.
Настал черед УФИ.
Начнем с реки.
Ага, обычная река.
Она течет с горы на севере, на юг.
– Это река соединена с рекой рядом с деревней?
– Нет, это другая. Она поворачивает на запад, немного спустившись к югу.
Отлично.
***
Я выбрал место под ванну рядом с рекой.
Подойдет широкая.
Чтобы сделать 25-метровый бассейн, нужно очистить лес.
Рытьем.
Рытье.
Неглубокий бассейн был закончен за очень короткий промежуток времени.
Даже минотавры, кентавры и титаны могут пользоваться им.
Давайте сделаем в центре немного глубже.
Еще я сделал водопровод под слив.
И проводил его обратно к реке.
Далее, создание места для регулирования температуры на севере от ванны.
Смешивание речной воды и воды из пруда будет происходить здесь.
Вырубленные деревья пойдут на стены и принадлежности.
Конечно же будет мужское и женское отделение.
Также я сделал раздевалку... но крыши то нет.
Только пол и стены.
Хотя бы создается чувство.
Отлично, а сейчас время для строительства водопровода от пруда.
Я делал его ведомый собаками.
Ага, это весело.
***
Готово.
Думая об этом, прошло три дня с момента прибытия к горячему пруду.
Чтобы искупаться в горячем источнике, нужно набрать горячей воды.
Тем временем я принялся за изготовление тазиков и других ванных принадлежностей.
.....
Теплоизоляционный камень.
Можно ли с его помощью построить баню?
Нужно попытаться.
Недавно, я подумал о том, что мои навыки строительства начали притупляться, поскольку я все оставил на высших эльфов, но у меня получилось.
Сейчас здесь баня размером четыре с половиной татами. Тем временем, ванна наконец наполнилась.
– Ага, великолепная ванна!
Так результатом исследовательской группы горячего источника стало купание в открытом источнике? Давайте насладимся им.
***
От лица Зверолюда Гульфа и ящеролюда Даги.
– Дага-сан, глава деревни абсурден.
– Разве? А, по-моему, как обычно.
– По нормальным стандартам, такое сооружение не может быть построено за столь короткое время.
– Это если бы он работал один. Однако ты и я помогли ему. Нам стоит гордиться этим.
– Мы помогли лишь с тяжестями. Также, никогда бы не подумал что вырубка деревьев в лесу смерти может быть настолько простой, и я еще не упоминал вырезание из этих камней, словно это ничего... Теперь я убежден, что он построил деревню в одиночку.
– Верно. А, почему бы и тебе не выпить?
– Можно?
– Глава деревни разрешил, но только немного.
– Понимающий глава деревни. Завидую.
– Хахаха, скажу ему что ты желаешь переселиться.
– Хотелось бы, но на данный момент у меня определенное положение. Маа, подумаю на этим... Вкусно.
– Сварено самим главой деревни.
– Кх... сердце дрогнуло.
***
От лица ангелов Кирбит и Гран Марии
– Г-горячо...
– Ара. Кирбит, уже сдаешься?
– К-к-конечно нет...
– Тогда добавим еще...
– Нет нет нет. Не надо больше.
– Не хочешь чтобы было потеплее?
– Не надо больше, почему ты это делаешь?
– Фуфуфу, это потому что я слышала что баня обладает омолаживающим эффектом.
– ... серьёзно?
– Серьёзно-дэсу.
– ... Ну если только чуть-чуть.
– Отлично.
***
Щенки Куро (от лица волков)
– Ну, эта горячая вода хороша. Супер комфортно.
– Серьёзно?
– Не говори что боишься принять ванну...
– Твоя очередь раньше моей. Скоро наступит моя.
– Эй, не отлынивай. Проверь округу. Кровавые гадюки и медведи-борцы могут появиться в любую секунду.
– Знаю. Но разве Босс глава деревни просто не истребит их, как только те появятся?
– Я не о нем, я о сестрицах-ангелах.
– Прошу прощения, сделаю это для сестриц-ангелов.
– Ага, они поразительны когда работают втроем, но становится проблемой останься они в одиночку.
– Они наши славные товарищи, давай постараемся ради них.
– На данный момент, мы все равно что сигнализация.
– Ауууу!
***
От лица меня и Тир
– Великолепная горячая вода. Наконец я могу расслабиться.
– Верно.
– А ведь это первый раз, когда я и Тир одни на улице.
– На улице... верно, впервые мы наедине снаружи твоей комнаты.
– Давай захватим Тисель в следующий раз.
– Хорошо.
***
Является ли горячий источник, найденный исследовательской группой горячего источника, горячим источником? Как бы то ни было, я как следует насладился им.
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    Я Расутисумун.
Дракон любящий сушеную хурму.
Хоть я и не вела себя так прежде, я могу с гордостью заявить что в последнее время веду себя как взрослая.
Кажется я настолько хороша, что даже отец с дедушкой хвалят меня.
И тут этот погром в северном подземелье.
Это мой и сестрицы Хакурен провал, во время охоты на кровавых гадюк.
Я думала обрушение части подземелья небольшая цена, за истребление кровавых гадюк, но я была слишком наивной.
Глава деревни склонил голову перед титанами.
Из-за нашей оплошности, главе деревни пришлось склонить голову.
Может глава деревни и думает что это правильный поступок, но это шокировало меня.
Только подумать что он склонит голову, из-за того что мы сделали.
И похоже сестрица Хакурен шокирована еще больше чем я.
Чтобы глава деревни извинялся, это совсем не шутки.
Я улыбаюсь, но внутри я зла.
Очень зла.
Титаны очевидно боятся нас, но между нами нет вражды, чтобы я обратила свою злобу на них.
Я понимаю свои чувства.
Я зла на себя.
Дабы успокоить себя, мне нужно совершить нечто выдающееся.
Я не прошу простить себя, но мне нужно сделать что-нибудь, чтобы подавить свои чувства.
Поэтому, хоть это и немного хлопотно, мы займемся исследованием дыры, откуда повылезали эти земляные крысы.
Если появится кто-то чудовищный, воспользуюсь им чтобы расслабиться, но...
Что если там запечатанный дьявол, или порождение зла?
***TN: Дьяволом тут имеется в виду кто-нибудь вроде Сатаны, а не дьяволы-прислужники драконов (Гучи, Стифано, Бульга).
Это может оказаться опаснее, чем я думаю.
Нужно как следует подумать.
Глава деревни вероятно ничего подобного не ожидает.
Он хочет всего лишь проверить дыру, убедиться что все в порядке, и понять угрожает ли что-нибудь жизням титанов.
***
Обрушившаяся часть подземелья довольно глубока.
Помню там было много кровавых гадюк.
Вот почему она обрушилась...
Забудем об этом.
Мы спускались по обрушенной части, откуда пришли земляные крысы. Она выглядит как туннель.
Внезапное обрушение вероятно проломило дыру посреди этого туннеля.
Его высота около пяти метров.
Также он достаточно широк.
Он простирается на восток и запад.
Крысы пришли с востока, и копали на запад.
Итак, куда нам стоит направиться?
– Расути, я пойду на восток. Иди на запад.
Не могу пойти против сестрицы Хакурен.
Я послушно последовала её команде.
***
Мои спутники вампирши Лу и Флора.
Высшая эльфийка Риа.
Дьяволы Бульга и Стифано.
И половина паучков.
Сестрицу Хакурен сопровождают горничная Анна и половина паучков.
Также с ней истинный предок вампиров.
Подлинный предок вампиров.
Дедушка рассказывал что мне следует избегать конфликта с ним всеми силами.
Настолько он силен.
Однако он не единственный.
Дедушка также говорил несмотря ни на что, не противостоять главе деревне.
Интересно почему?
Мы уже сражались и разве не помирились сразу после этого?
Маа, предок и глава деревни близки, так что не будут враждебны друг к другу.
То же касается и сестрицы Хакурен.
Уверена он надежен.
.....
Если сестрица Хакурен поведет себя безответственно, и не сможет защитить горничную Анну и паучков, глава деревни точно разозлится.
Когда я думала о подобном, истинный предок вампиров помахал мне рукой.
Я выгляжу слишком обеспокоенной?
Или он прочитал мои мысли?
Если это так, то он поразителен.
Суметь прочесть мысли дракона...
Вспомнив о том, что дедушка рассказывал мне, я попыталась подумать о шутке.
Ответа нет.
Похоже все в порядке.
Если бы он умел читать мысли, то уверена тут же бы рассмеялся.
Только не говорите, что моя шутка не смешная?
***
Итак, мы отправились на серьёзное расследование на запад.
Так что...
Я глубоко вдохнула и выдохнула огнем.
Я в своей человеческой форме, но все еще остаюсь драконом.
5 минут будет достаточно?
Поскольку я продолжила дышать огнем, мелкие сошки будут истреблены.
Останется только главарь.
Уверенна в этом.
А теперь, вперед.
Призвала я ошеломленных спутников.
Между прочим, сестрица Хакурен поступила так же.
***
Они разозлились.
Похоже мы оказались неправы, воспользовавшись огнем в пещере.
Хотя я сначала точно приняла в расчет принципы главы деревни, прежде чем что-либо делать...
– Это безопасно для драконов, но не для меня.
Сказала высшая эльфийка Риа.
Если воспользоваться огнем в пещере, то похоже он потребляет воздух, необходимый живым существам.
Думаю я слышала о чем-то подобном давным-давно...
Это не касалось драконов, поэтому то я и не обратила внимания.
– Воздух поступает сюда, так что думаю все хорошо...
Если хорошо, то тогда и проблем нет.
Продолжим исследование.
***
Мы всего лишь шли по туннелю.
По пути мы обнаружили нечто выглядящее ядовитым, так что я сожгла это. Конец.
Если честно, скукота.
Единственное чего я с нетерпением жду, так это еды приготовленной Бульгой и Стифано во время перерывов.
Мы продвигались по нескончаемому туннелю.
Как Риа и сказала, воздух откуда-то поступает, так что это не тупик.
И мы достигли этого места... через несколько дней.
Наконец мы прибыли.
Открытое пространство.
Пространство сферичной формы, но неправильной, оно деформировано.
На дне сферы есть чернющий камень.
– Это какая-то печать?
На чернющем камне вырезаны какие-то символы, так что может оказаться действительно так.
Тогда что в не запечатано?
Должно быть нечто большое, учитывая размеры этого места.
Прямо над камнем есть дыра.
Ветер дует оттуда, так что вероятно она соединена с поверхностью.
– Мы разведаем.
Отправились к дыре вампирши Лу и Флора.
Мне немного завидно, поскольку я не могу летать в человеческой форме.
В любом случае, учитывая пройденное нами расстояние, уверена мы все еще в лесу смерти.
Не думаю что мы могли достичь западной горы.
.....
Вскоре вернулись Лу и Флора.
И предупредили нас.
– Нежить!
Можно было услышать звуки падения, когда из дыры начали сыпаться скелеты и зомби, гнавшиеся за Лу и Флорой.
Они падали прямо на черный камень и переставали двигаться. Тупицы.
А вот призраки немного неприятны, так как умеют летать.
Обычные атаки тоже не сработают, так что нужно атаковать магией.
Однако...
– Встаньте за мной.
Я просто прикончу их своим огненным дыханием.
Я со всей силы дыхнула огнем и сожгла подбирающихся призраков.
В огонь попали и падающие зомби со скелетами.
Я продолжила дышать по направлению к дыре.
Возможно моё захватывающее пламя уже добралось и до поверхности.
Окружавшая дыру нежить должно быть тоже сожжена.
Хахаха.
.....
Арэ?
Может ли быть, что я вызвала катастрофу на поверхности?
Стоп!
На меня же накричат!
Я попросила Лу поднять меня на поверхность. Лес полыхает.
Я вернулась в форму дракона и вызвала ветер... не сработало.
Но я продолжу... я потушу огонь!
Уф, ну почему я это не предвидела...
Но я постараюсь.
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    Меня зовут... Гавару... так вроде?
Вроде оно было подлинее...
Маа, не важно.
Просто думайте обо мне как о приятном, трудолюбивом предке вампиров.
Я стер себе память, так что на самом деле не вспомню, даже если напрягу все извилины.
Итак, давайте вернемся к тому, что я собирался сказать. Я удивился чуду, что кто-то с моей кровью родил ребенка.
Не думал что такое возможно, так что тут же принялся искать её.
И это привело к еще большим сюрпризам.
Первое что я смог увидеть, так это фигуру бога-творца.
***
Моя связь с деревней Большого Древа начинается здесь. Деревня очень захватывающая и забавна.
Еда и алкоголь здесь особенно хороши.
Также здесь много игрушек.
Недавно укрепились мои отношения с Дорсом и королем демонов этого поколения, и сейчас нам комфортно в компании друг друга.
Я действительно хочу поселиться здесь.
Однако у меня все еще есть дела.
Неужели вилла это предел?
К счастью, у меня нет проблем с деньгами, так что я не обременяю деревню.
Я даже вызываюсь помогать, в сборе урожая например.
***
В один день, глава деревни сформировал исследовательскую группу горячего источника, которая направится на север.
Ага.
Естественно, я присоединился.
Выглядит интересно.
Так я подумал, когда вступал...
Хмм, внезапная атака земляной крысы.
Хоть это и неприятный враг, он не представляет угрозы.
Что до жителей... им не нужно напрягаться с ними.
Хотя и был один волк, которого проглотили из-за его неосторожности.
Глава деревни сумел вызволить его невероятной силой, так что мне не нужно помогать.
После этого, было выяснено что деревенские драконы связаны с атакой земляных крыс.
И глава деревни склонился.
Нет, нет, глава.
Человек такого положения никогда не должен опускать голову так просто, даже извиняясь.
Смотрите, титаны тоже забеспокоились.
Кроме того, все еще есть шанс что причиной появления земляных крыс являются не драконы...
Поступок главы деревни означает, что деревня признает свой проступок.
Если так подумать, можно было бы избежать множества конфликтов, если бы люди проще воспринимали такие вещи, как «лицо» или гордость.
Послушно извинись, когда это действительно нужно.
Пожалуй на такое способен только по-настоящему сильный человек.
Да, так и есть.
***
После этого, мы провели с титанами банкет.
Интересное шоу.
Пожар с устройством производящим муку был лучше всего.
Хмм?
Нет, погодите.
Возможно это нечто вроде метафоры, о страданиях рабочих по всему миру?
Если подумать так, то они поразительны.
Все выглядит как шутка, но за ней скрыт смысл... горные эльфы страшны.
***
На следующий день исследовательская группа снова отправилась в путь.
Я помог телепортировав их.
Хотя магия и не так уж сложна, чтобы называться помощью.
***
Нас разделили на две группы.
Одна отправиться к горячему источнику, а другая полезет в дыру, откуда вылезли земляные крысы.
Лично мне хотелось бы сопровождать главу деревни к горячему источнику, но меня беспокоят драконы.
Особенно Хакурен.
За её улыбкой скрыт этот черный гнев.
На неё очень повлияли извинения главы деревни.
Расути и горничная... думаю её зовут Анна.
Хороший повар.
Она тоже это заметила.
Хоть и поразительно что она заметила, но это из-за недостатка тренировок Хакурен.
Глава деревни похоже не обращает на это внимания, но я беспокоюсь, так что не буду терять бдительности.
***
Мы погрузились в дыру, где находился еще один туннель.
Куда бы пойти? Крысы шли с востока на запад, так что думаю мы отправимся на восток.
Но почему они роют прямые туннели как этот?
Выглядит так, словно им это кто-то приказал...
***
Мы решили разделиться еще раз, и я направился на восток вместе с командой Хакурен.
Если подумать о боевом потенциале, группы из Хакурен и Расути, а все остальные со мной, были бы лучше всего, но...
Лидеры этой экспедиции драконы, так что ничего не поделать.
Я послушно последую распределению...
Драконы дыхнули огнем.
Это подземелье, что, черт возьми, они делают?
***
Горничная Анна попросила Хакурен быть осторожней.
Хоть та и послушно извинилась...
Но это без толку.
Хоть даже она и намешала в дыхание различные эффекты, она все еще не может успокоиться.
Я уже подумываю начать молиться, чтобы встретить кого-нибудь в этом туннеле, для снятия её стресса.
Пожалуйста, что-нибудь, покажись уже.
***
– Паучки, оставляю вам фланги. Я присмотрю за тылом. Хакурен и Анна, вы впереди.
Прошло уже три дня с момента решения такого построения.
Хорошо что Анна здесь, чтобы готовить.
Объедение.
Паучки обременены переноской еды.
Обучу вас новой магии, когда мы вернемся в деревню.
***
Мы достигли места, в котором находилось гнездо земляных крыс.
Но странно.
В их логове должно быть множество развилок, но мы шли только прямо.
Единственный, прямой туннель.
И в этом месте много трупов крыс.
Они мертвы уже давно.
Полгода, год?
Причина смерти – порез... мечом.
Мечом?
Но мы же под землей?
Кто это?
Пока я думал над этим, ответ явился сам.
Закованный в броню рыцарь.
Даже если мы спросим откуда он, то никогда не услышим ответа.
Рыцарь мертв.
***
Призрачный рыцарь.
Он более неприятный, чем земляная крыса.
Обычные атаки не сработают, а магия неэффективна.
Вдобавок ко всему, его навыки меча значительны.
Так что точно произошло?
Прежде чем я смог подумать об ответе, Хакурен влетела коленом в призрачного рыцаря.
Это обычная атака, но она подействовала...
Затем она топнула на упавшего рыцаря и повторила.
С каждой атакой можно было услышать ужасный звук, но все же этого не хватит для призрачного рыцаря.
Однако рыцарь вынужден уйти в глухую оборону, без возможности дать отпор.
Хоть это и неэффективно, это полезно для сдерживания рыцаря.
Неплохой ход, но рыцарь точно контратакует, когда удары прекратятся.
Хора... Она испепелила его дыханием.
Ага, а вот это эффективно.
Сделай ты так с самого начала... нет, я ничего не говорил.
***
Итак, призрачный рыцарь.
Хоть это неприятный соперник, невозможно чтобы он был причиной движения земляных крыс.
Также невозможно чтобы он отдавал крысам приказы.
Мы так и не нашли того, кто приказал крысам рыть прямые туннели.
***
Туннель продолжается на восток, даже после гнезда крыс.
Я посмотрел на Хакурен.
От неё веет намерением двигаться вперед.
Понимаю что она чувствует, так что подождал секунду и посмотрел на горничную Анну.
– У нас еще осталась еда.
Она тоже не думает отступать.
Понял.
Продолжим.
Поскольку дошло до такого, с нетерпением жду во что всё выльется.
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    Меня зовут Донован.
Я дварф, но в то же время отличаюсь от обычных дварфов.
Я из великой расы старших дварфов.
Мы отличаемся от дварфов... А чем мы отличаемся?
Я правда не знаю.
В физической силе? Продолжительности жизни?
Или может любви к алкоголю.
Алкоголь.
Верно, алкоголь.
Пока есть алкоголь, можно быть кем угодно.
Алкоголь это всё.
Алкоголь это жизнь.
Вот чем живут дварфы, и будут жить всегда.
***
Из-за этого, мне было плевать, когда люди смеялись надо мной, потому что я отправился в лес смерти просто услышав слухи о невероятном алкоголе.
Я хожу куда хочу.
И не думаю об опасности.
Если есть место с вкусным алкоголем, я буду там.
***
Вот так я и достиг деревни Большого Древа и посвятил себя варке алкоголя.
Я не только могу пить.
Еще я умею и варить его.
***
Культуры в деревне очень подходят для варки алкоголя.
Нет, такое чувство словно они вскормлены, чтобы стать подходящими ингредиентами для алкоголя.
Я благодарен за это.
А еще они построили алкогольную мастерскую.
Я изобрел новые виды напитков, а также несколько методов варки.
Старшие дварфы, разбросанные по разным местам, собирались здесь один за другим.
Похоже никто не может устоять перед соблазном алкоголя.
Они все окунулись в лес смерти.
Но преодолев его, их приветствовал восхитительный алкоголь.
Никто не жаловался.
Им даже было жаль тех, кому еще предстояло прийти.
Маа, пройдет всего несколько попоек перед их прибытием.
За эти несколько лет проведенных здесь, я выпил больше, чем за всю свою долгую жизнь.
Глядя на гору бочек наполненных вкусным алкоголем, я подумал что можно и умереть.
Нет, мне нельзя умирать.
Мне все еще нужно варить вкусный алкоголь и пить его.
***
Между прочим, пускай и таков, но я не испорчен и на меня можно положиться.
Когда глава деревни сказал что уйдет на какое-то время, я всем сердцем поклялся что буду варить всего 9 бочек вместо 10, чтобы защитить деревню.
***
Хоть я и поклялся ему, но был удивлен, когда он вернулся принять ванну спустя 30 минут.
А когда снова ушел, то вновь возвратился спустя 30 минут, говоря что нуждается в помощи с готовкой.
Я знаю к чему все идет.
Там будет банкет.
.....
Мне нельзя?
В настоящее время я приглядываю за домом.
Так что нельзя.
.....
Похоже мой прогноз сбылся. Глава деревни решил провести банкет в деревне.
Как и ожидалось от него.
Это был славный банкет.
Навыки у всех становятся все лучше и лучше.
Интересно, а получится ли и у меня что-нибудь творческое.
Давайте начнем практиковаться.
Однако я все еще слежу за домом. Но разве я не занимался этим всего час?
***
На следующий день все было по-другому.
Глава деревни снова ушел.
Я прождал его два часа, но он так и не вернулся.
***
Ладно, в этот раз я похоже на самом деле смотрю за домом.
Хотя тут и заняться то нечем.
Все погружены в свою работу и никто не отлынивает, несмотря на то, что за ними никто не наблюдает.
Наши гости, истинный предок вампиров и ангелочек, сопровождают главу деревни.
Ламии, помогавшие нам с варкой алкоголя, были отпущены, так как скоро зима и им нужно вернуться в южное подземелье.
Раз уж такое дело, то я тоже с головой уйду в работу...
По правде говоря, приготовления к зиме и варке алкоголя тоже почти завершены.
Может придумать что-нибудь с заготовками, и создать что-то новое?
Нет, такое без главы делать нельзя.
....
Особенно без спросу.
Глава деревни разрешает все, что не считается серьёзным.
Также не нужно делать это тайно.
Будь он здесь, то даже устроил бы все так, что мне помогли бы остальные.
Давайте подождем.
***
Пока я думал чем заняться, появились дела, которыми мне и поручено заниматься.
Прибыл привратник-дракон.
Изначально, он из тех кто редко разговаривает с кем не знаком. Но сейчас он уже связан с деревней.
Хоть он и близок с нами, он все еще остается гостем.
Такими делами я пока что буду заниматься каждый день.
Фуфуфу.
На развлечение привратника-дракона способен только я, доверенное лицо главы деревни.
– Вы пришли. Добрый день.
***
Кое-кто подумал так же.
Демоница Фрау и горная эльфийка Йа.
Эти девчонки.
– Можете не мешать?
– Это работа для женщин.
– Верно, но я хорошо знаком с ней.
Пока у нас был незримый конфликт, привратника-дракона уже развлекала Забутона-доно.
Черт.
Никогда бы не подумал что она сделает свой ход. Я был неосторожен.
Она более серьёзная помеха, чем девчонки передо мной.
Она проводила его в гостиницу так естественно. И когда она успела проинструктировать горничных? Они уже готовят еду, прежде чем я заметил.
Даже эльфы и зверодевочки уже ведут приготовления для своих представлений.
Идеально.
Все идеально.
Кхх... Забутона-доно.
Я не приму поражение... АААА!
Этот бочонок моё сокровище!
Я спрятал его даже от главы деревни!
Нет, не доставай, прошу...
ПО-ПОДОЖДИИИ!!!
Не позволяй привратнику-дракону попробовать!
А что если...
Забутона-доно и я же друзья, почему бы нам не поделить его?
Простите что прятал его.
Мне действительно жаль.
***
Хоть я не могу говорить с Забутоной-доно.
Уверен между нами наладилось доверие.
Уверен она поймет о чем я думаю!
.....
Бесполезно!
Теперь когда я подумал, я никогда не проводил время вместе с ней!
***
П-поскольку дошло до этого...
– Вперед, девченки.
– Э?
– Что ты делаешь?
– Давайте все вместе развлекать привратника-дракона.
Как и нам, Забутоне-доно была поручена деревня, так что в её действиях нет ничего странного.
Должен признать.
У меня не получится так, как получилось у неё.
Следовательно, позвольте мне присоединится к распитию моего сокровища!
***
Мужская гордость – ничто, по сравнению с алкоголем.
Так говорил я, старший дварф Донован.
***
От лица высших эльфов и зверодевушек
– Кажется Дорейм-сан необычайно напряжен... или это всего лишь моё воображение?
– Вероятно это из-за того, что его развлекает Забутона-сан.
– Хахаха. Да, правильно. А, надену новое платье сделанное ею.
– Звучит неплохо. Мне тоже нравится её новая коллекция.
***
Мысли Дорейма
– Глава деревни... где ты? Доченька... где же вы? Помогите.
***
От лица щенков Куро
– Безопасность деревни в наших лапах. Все, будьте начеку.
– Ауууу!
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    Я разделил огромную ванну, вмещающую 20 человек, пополам. Одна половина для женщин, а другая для мужчин.
Еще я сделал два маленькие ванны, для троих.
Это семейные ванны.
На самом деле, когда я делал первую, то задумывал её как личную, но Тир увидела это, так что она стала семейной.
Интересно, сдался ли я под давлением её взгляда.
А две, потому что незамужняя Кирбит тоже увидела меня, так что я сделал личную ванну.
***
Еще я сделал ванну для ног, рядом с источником, и бассейн напротив бани.
С этими сооружениями, теперь это очень походит на горячий источник.
На данный момент, я занят приготовлением места, где можно остыть после горячего источника.
На самом деле это ерунда, мне просто нужно постелить деревянный пол на каменистом месте.
Также в нем есть перила, чтобы не упасть, а что до крыши... оно закрыто только наполовину.
А еще нет стен.
Может выглядеть так, словно я строю дом, но это не так.
Хоть тут и нельзя жить, но я все же построил кухню неподалеку.
Кирбит та, кто отвечает за готовку.
Тир и Гран Мария тоже помогают. Похоже они действительно ладят.
Однако произнеси я это вслух, Кирбит точно станет отрицать.
Ящеролюд Дага и зверолюд Гульф, поспарринговавшись, пошли к горячему источнику, чтобы смыть пот.
После этого они поедят, поспят, и проснувшись, снова начнут спарринги.
Возможно именно они, те кто по-настоящему наслаждаются жизнью здесь.
Иногда я прошу их о помощи, так что не выражаю недовольства.
Когда необходимо, они помогают мне со строительством.
***
Кстати, группа Рассути присоединилась к нам.
Мы удивились, когда увидели огонь на юго-западе от нас. Я сказал ангелам, чтобы проверили что там.
Виновником возникновения пламени было огненное дыхание Расути.
Так как лес немного сгорел, давайте наведаемся туда перед возвращением домой. Я вспашу его.
***
Я услышал о тоннеле.
Хакурен, Анна, паучки и предок-сан отправились в другом направлении.
С ними возможно связаться при помощи сетей паучков, но думаю ничего что группа Расути присоединилась к нам.
Похоже они еще на какое-то время задержатся там.
Хмм.
А пока, я порекомендовал горячий источник группе Расути.
Лу, Флоре и Рие пришлось тяжело.
Бульга со Стифано тоже могут отдохнуть.
Паучки тоже не сидели сложа лапки.
.....
А паучкам можно принимать горячую ванну?
Нет, даже не то что горячую, обычную?
Я забеспокоился, но похоже понапрасну.
Они дрейфуют наполовину в воде.
И выглядят действительно расслабленно.
***
Что более интересно, так это что паучки в мужском отделении. Они не пошли в женское.
Они в курсе про разделение полов?
Или просто инстинктивно отправились в пустое место?
Они умны, так что думаю они знают.
Понятно.
Они мужчины.
***
Насладившись источником, Бульга и Стифано помогли с готовкой.
Это здорово, потому что нас теперь много.
Они помогают Кирбит, но выглядят более умелыми чем та.
Похоже и сама Кирбит заметила это. Постепенно она позволила готовить им самим.
– Мясо медведя-борца всего лишь обескровлено, все оно для собак?
– Да. Для нас кровавая гадюка. И овощи, которые мы принесли.
– Поняла. Овощи тут взять неоткуда.
– Это хуже всего. Я уже думаю одолжить немного у титанов, и вернуть после.
– Расути-сама может слетать в деревню.
– Ах, верно.
Послушав разговор Бульги и Кирбит, мне в очередной раз напомнили о здравом смысле.
Обычный человек думает как Кирбит.
***
В любом случае, нам все еще нужно дождаться группы Хакурен.
Уже почти зима.
Мы не сможем ждать вечно.
Сначала вспашу место, сожженное Расути.
Кстати, они что-то говорили о странном камне.
Я немного беспокоюсь.
На самом деле меня кое-что тревожит...
Я задал вопрос находящейся рядом со мной Лу.
– Где Макура?
По докладу, похоже та не с группами Расути или Хакурен.
На мой вопрос, у Лу на лице было выражение «Аааа».
***
От лица титанов
– Эта большая паучиха удивительна.
– Чтобы и правда укрепить обрушившуюся часть подземелья паутиной. Поначалу я сомневался, но это действительно безопасно...
– Мы проверили её на прочность несколько раз, и она правда надежна.
– Это наш дом. Мы не можем позволить паучихе-сан сделать всю работу.
– Верно. Отлично, тогда это место временно... уф, кровавая гадюка!
– Оборонительное построение! Не паникуйте. Мы сможем... паучиха-сан вырубила её одним ударом?
– Не одним. Она связала ей пасть и затем порубила на кусочки.
– Ого. Она великолепна.
– Э? Можем забрать кровавую гадюку? Спасибо.
– Ладно, давайте выложимся на полную для паучихи-сан!
– Ага.
***
От лица предка-сана и горничной Анны
– Выходи враг, выходи враг. Я дам тебе пинка.
– Будет ли все так просто на самом деле?
– Думаю так, но... давай хоть чуть-чуть пожалеем их. Хотя бы представимся, прежде чем убивать.
– Раз вы так думаете, то почему не скажете Хакурен-саме?
– Думаешь она прислушается ко мне?
– Вы же и сами понимаете что нет, вот почему это слушаю я.
– Ага.
– Что до меня, я на самом деле не знаю, прислушается ли она... Понимаю что она чувствует, и не могу заставить себя остановить её... Хм? Линия связи.
– Нити для связи паучков. Очень удобно... на другой стороне тупик, поэтому они присоединились к группе главы деревни. Звучит неплохо.
– Давай тоже постараемся воссоединиться с группой главы деревни как можно скорей.
– Мы не можем, пока не найдем каких-нибудь важных сведений.
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    У меня никогда не было возможности для этого, но есть что-то, на чем я хочу прокатиться.
И сейчас, я наконец в лодке. Я плаваю в ванной.
Это долбленое каноэ, сделанное из дерева.
Нагревшись в горячем источнике, я плаваю на лодке чтобы остыть.
А затем снова погружаюсь в горячий источник.
Неплохо.
Еще в лодке можно есть.
***
Я хочу попробовать греблю, но нужно место побольше.
Может отправиться к реке?
В реке предостаточно воды, а ширина около 3-5 метров.
Также она мелкая.
Думаю самая глубокая часть около одного метра?
Учитывая это, у меня может получиться.
А пока, расширим водопровод к реке... погодите.
А можно ли его расширять?
Разве при этом горячая вода из ванны не попадет в реку?
Хотелось бы избежать возможности порчи великолепного горячего источника.
Расути здесь, так что попрошу её отнести лодку.
Отлично, я поплаваю в реке.
Сначала сделаем весло...
***
Я перевернулся.
***
В суровой реальности все не так, как в моём воображении.
В ванне нет течения, так что я не перевернулся, но вот река не так уж спокойна.
Течение на удивление сильное.
Я даже на секунду подумал что умру.
***
На данный момент я смотрю на каноэ. Ящеролюд Дага умело плывет на нем по реке.
В том что я перевернулся виновата не лодка, а мой недостаток навыков.
«Где моя лодка? Сделай сейчас же» написано в глазах Расути и Кирбит, уставившихся на меня.
Понял.
Я сделал другое каноэ при помощи УФИ.
– Не спускайся слишком далеко.
– Знаю.
Я начал массовое производство каноэ, чтобы другие тоже смогли покататься и поиграть с ним.
Все лучше меня в этом.
Немного удручает.
***
Собаки захотели прокатиться, так что я попросил других взять к себе по одной.
Они действительно в восторге.
Однако пройдет немало времени, прежде чем все смогут прокатиться.
Поэтому я соорудил плот чуть побольше.
Просто выложив дерево и скрепив его веревкой.
Веревка предоставлена паучками.
Я связал его так, что он не перевернется и испытал на реке.
Неплохо.
Нет, думаю даже хорошо.
В отличие от каноэ, он не перевернется.
Я попозировал на нем как король.
Он и правда устойчив.
Великолепно.
Собаки взобрались на него.
И паучки тоже.
Хахаха.
***
Он потонул.
Да, есть ограничение по весу.
***
Пока я играл на плоту с собаками и паучками, остальные наслаждались своими лодками.
В реке есть часть с медленным потоком. Она стала местом проведения игры, наподобие гонок на лодках.
Расути та, кто ответственен за возвращение лодки и лодочника.
Похоже это тяжеловато для неё, но упомянутая личность не жалуется.
Похоже победителем стал зверолюд Гульф.
За ним высшая эльфийка Риа.
После них остальные в порядке убывания.
Собакам трудновато участвовать в подобном, так что я не позволил им.
Безопасность превыше всего.
***
Бульга и Стифано не участвовали. Они наслаждались горячим источником.
Дабы никому не мешать, я вернулся к горячему источнику. Я тоже хочу согреться, а потом окунуться в реку.
После этого начнем готовить еду.
Приправ становится все меньше.
Когда вернется группа Хакурен?
***
Хоть мы уже и привыкли спать здесь, зима не то, что можно игнорировать.
У нас замечательные палатки.
Еще мы соорудили подобие хижины, но сейчас она используется как коптильня для мяса медведей-борцов.
Их тут довольно много.
Мы даже встречали их по пути сюда.
И продолжаем встречать.
Они большие, и с них много мяса, но проблема во вкусе.
Хорошо что собаки едят его с удовольствием.
Из-за этого, мы решили закоптить его для хранения.
Хотя собаки едят и кости, я не позволю им этого, пока все еще остается мясо.
Они также съедают те здоровые камни в груди медведей-борцов.
Я собрал все кости и сварил их.
***
От бульона ужасная вонь, так что я остановился.
Я не должен действовать по прихоти.
Нужно подумать.
Пока я думал, прибыла группа Хакурен.
***
Предок-сан выглядит мертвецки уставшим, и сразу же отправился к горячему источнику в таком состоянии.
И он не только выглядит так, он на самом деле устал.
Что пошло не так?
Паучки тоже пошли к горячему источнику.
Горничная Анна проверяет оставшиеся продукты и приправы.
Похоже она думает что приготовить на следующий прием пищи.
Что до Хакурен...
По какой-то причине, она ведет себя как ребенок.
Не отходит от меня.
– Что произошло?
– Ничего.
Если это так, тогда почему не отпускаешь меня?
Просто позволю ей делать что хочет...
Я положил её голову на колени, и та начала засыпать.
Анна уставилась на меня. Я уставился в ответ, и позволил ей присоединиться.
Не то чтобы меня это волновало...
Но почему здесь также Расути, Лу и Тир?
Они окружили меня.
Что с греблей на реке?
Зачем эти бесполезные вопросы.
Одна за другой, они присоединились.
Я сопротивлялся, но тщетно.
На какое-то время, мои руки и ноги стали подушками.
***
– Итак, что произошло?
Когда меня отпустили, я задал вопрос предку-сану о том, что произошло.
– Призрачный король планировал и делал плохие вещи, но Хакурен дала ему пинка.
– ...
Не понимаю.
Послушаем о важном.
– Есть ли еще опасность?
– Нет... думаю. А, я сказал сначала собрать немного информации, но безуспешно. Его избили и сожгли дыханием. Было еще нечто, похожее на документы, но все сгорело. Я приложил все усилия, чтобы сохранить хоть немного, но это также оказалось безуспешным.
– С-спасибо за ваши старания.
– Не бери в голову. Хакурен... обеспокоена произошедшим в подземелье, так что лучше прими к сведению это.
– Хмм?
Обеспокоена чем?
– Она беспокоилась о твоем извинении перед титанами, за обрушение подземелья.
– Ааа, вот в чем дело.
– Подумай над этим.
– Понял. Тогда... хотелось бы услышать о другом.
– Хорошо.
Рядом с Анной крутится маленькая девочка.
Ей пять-шесть лет.
Она пришла с группой Хакурен.
Когда Анна погрузила её в горячий источник, та выглядела довольной.
– Кто это?
– Тело призрачного короля. Он попал под дыхание со святым аттрибутом, так что сжался до текущего состояния. Она щелкнула и воскресла.
– Эт-то...
– В то же время она помолодела. Благодаря этому, у неё не осталось памяти. Она всего лишь девочка... но с различными навыками. Оставить её без присмотра невозможно.
– Вот значит как?
Было решено, что она останется под защитой деревни Большого Древа.
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    Я призрачный король.
Не знаю зачем я существую, или что должен делать.
Я только сплю.
Вот и все.
Но кто-то пробудил меня.
Раздражает.
Более того, этот кто-то отдал мне приказ.
Снять печать с этого места.
Никогда бы не подумал, что последую приказу, словно находясь под контролем.
Раздражает.
Но в то же время, может это и хорошо, поскольку у меня в любом случае нет предназначения.
***
Я собрал подчиненных.
Такое чувство, будто их у меня было десятки тысяч, прежде чем уснуть.
Не помню точно.
Мои подчиненные повсюду.
Мне всего лишь нужно отдать команду, и почва примет форму человека...
Да, выглядит слабовато.
Это нельзя считать боевой силой.
В конце концов, мои подчиненные должны быть сильными.
По какой-то причине, я знаю как создавать таких подчиненных.
Труп.
Если я использую труп, то он будет несравнимо сильнее тех, кто сделан из почвы.
Результат окажется еще лучше, если труп был сильным при жизни.
Из-за этого, я начал собирать трупы...
Но правда ли мне стоит этим заниматься?
Я король.
Разве не позорно королю искать трупы?
Да, позорно.
Определенно позорно.
...
Как хлопотно.
Даже если никто не смотрит, король не должен опускаться до такого.
Даже если мертвый, король все еще король.
Даже если разлагается, король все еще король.
Если король отбросит гордость, как его можно называть королем?
...
Нужно отказаться от титула короля ненадолго, собрать трупы, и снова занять трон.
Черт.
Не думаю что получится.
Проехали.
Я не смогу снять печать, если только не соберу подчиненных.
...
А может получится?
В одиночку.
Ведь я же король.
...
– Фухахахаха.
...
Бесполезно.
Я опустился на месте. Как же тяжело.
Я рыл при помощи магии, но это неэффективно.
Моя специализация – магия против существ.
Я уже достиг предела того, что могу.
... Аааааа!
Я так глуп.
Я посмотрел на место, где воспользовался первым заклинанием.
Количество пропавшей почвы равняется таковой у созданной фигуры.
С оставшейся магической силой, следует заняться созданием земляных людей.
Они выглядят слабыми, но их создание поспособствует продолжению рытья.
Вот оно.
Отлично, буду продолжать создавать их, пока хватает магической силы.
***
Мои подчиненные из почвы выглядят слабыми, но сейчас их уже много.
Примерно 200.
Неплохо.
Благодаря их созданию, я продолжаю рыть.
Отлично-отлично.
Я довольно трудолюбив.
Единственная проблема, что я чувствую себя немного одиноко, поскольку так тихо.
***
Ладно, я продолжил рыть глядя на дыру.
Хорошо что мне не нужны еда и сон.
Я рою без остановки.
Но все равно это отнимает годы.
По пути вниз, мне стало грустно, когда я увидел как множество моих подчиненных растаяло при прорыве грунтовых вод.
Еще я никогда не забуду то чувство удовлетворения, когда сокрушил тяжелый камень своей магией.
Когда затяжной ливень обрушил дыру, я подумал что все кончено.
Однако я все же смог продолжить рыть до необходимой глубины.
Отлично. Кстати, а как я узнал что это правильная глубина?
...
Думаю я просто знаю, но не знаю, как сумел узнать.
После этого я начал рыть в сторону.
Направление... туда.
По какой-то причине я знаю.
***
Это тоже отняло много лет.
Но я достиг места с большим черным камнем.
Это часть печати.
Этот и... как много других?
Чувствую что по крайней мере еще два таких.
Ну и ладно. Все что осталось сделать, разрушить его...
Такое чувство что я не должен делать этого прямо сейчас.
Я должен сломать их все одновременно.
В противном случае будет неприятно.
Откуда у меня такая идея?
Это замысел приказавшего мне?
Опять же, не понимаю.
Не стоит думать о том, чего не понимаю.
Потому что я – король.
Не стоит озабочивать себя ненужными вещами.
Я устремился к следующему камню печати, и по пути обнаружил трупы.
Под землей оказалось открытое пространство, с разбросанными повсюду трупами людей.
Здесь когда-то могла быть пещера, но сейчас это не важно, важно что тут сейчас трупы.
Они здесь уже давно.
Сотню, или может даже две сотни лет.
Я даже не удивлюсь, если им тысячу лет.
Но я все еще чувствую мощь.
Не раздумывая, я взял их под контроль.
***
Призрачный рыцарь.
Ооооо.
Удивительно.
Я чувствую его мощь.
Я могу бросить его на врага, если когда-нибудь встречу с кем не смогу справиться.
Отлично.
Я поднимал трупы один за другим.
***
Получилось 17 призрачных рыцарей и около 80 призрачных воинов.
Великолепно.
Итак, давайте скажем им построиться.
Щеки невольно... погодите, у меня нет щек.
... земляные подчиненные.
Вам не нужно тоже строиться.
Я не выброшу вас.
Мы много чего пережили вместе.
Теперь, когда у меня есть призрачные рыцари и воины, я неостановим.
Хахаха.
Отлично, давайте сегодня покопаем как следует.
Призрачные рыцари и воины.
Обследуйте это место.
Думаю оно безопасно, но у нас будут неприятности, если здесь есть кто-нибудь странный.
***
Мои земляные подчиненные продолжали копать.
Похоже пещера с трупами призрачных рыцарей и воинов является частью подземелья.
Тут есть путь вверх, так что я оставлю это им.
***
Я тоже копаю, но подумываю об эффективных методах рытья, так что запишу их, чтобы не забыть.
Нет ни пергамента, ни чернил, так что запишу нацарапав камнем.
Фухахаха.
Невозможно.
Сплошные проблемы.
Бумаги пожалуйста!
Призрачные рыцари достали немного для меня.
Ооо, великолепно.
Но где вы её взяли?
Когда захватывали подземелье, на поверхности была разрушенная деревня?
Вы взяли её там?
Довольно хорошая бумага.
Деревню разрушили недавно?
Почему?
Не знаю почему, так что не буду заморачиваться.
Моя цель снять печать, в конце концов.
***
Мы продолжали рыть.
Я был достаточно удачлив, чтобы встретить по пути демонического зверя, способного рыть.
Я взял его под контроль гипнозом и тут же заставил рыть для меня.
Я чувствую вину, за то что истребил несколько.
Трупы... не стану их использовать. Проведу достойные похороны.
Верно-верно.
Но если так подумать, демонические звери, не под моим контролем, точно атакуют нас.
...
Призрачный рыцарь.
Оставляю это место на тебя.
***
Один из призрачных воинов, отправившихся на поверхность, вернулся.
Похоже он потерялся.
Хорошо что он цел и смог воссоединиться с нами.
Однако я удивился, увидев множество сопровождавших его трупов.
У него есть способность, похожая на мою?
Превосходно.
Однако нехорошо увеличивать наше число без моего разрешения.
Я сделал злобное выражение.
Несколько призрачных рыцарей и воинов отвели взгляды.
...
Давайте не будем углубляться в подробности.
Я же король.
Демонические звери под моим контролем нашли второй камень печати.
Отлично-отлично.
Все идет превосходно.
Следующий... в той стороне.
Хмм?
Что за шум?
Как необычно.
Здесь должно быть тихо...
Что-то произошло?
Я обернулся посмотреть что происходит, и увидел лишь ногу, принадлежащую женщине со страшным лицом.
***
Эт-то... кто я... кто ты?..
Я пытаюсь подумать... но ничего не приходит в голову.
Но одно я знаю точно, мне не нравится эта сестрица.
– Хакурен-сама, вас явно ненавидят.
– Но она тоже виновата.
Мне нравится сестрица с маленьким рогом на голове.
– Я тоже думаю, что ты поступила правильно... Ара? Взгляните на это.
Это, это нечто важное.
– Предок-сама, что это?
Этот устало выглядящий братец мне тоже нравится.
Отдай.
– Хмм? А... ерунда.
– Тогда что это?
– Ядро земляного воина.
– А, защищавшие её.
– Да, но необязательно их собирать.
– Верно. Итак, это место...
– Тут уже ничего не поделать. Давайте сейчас же встретимся с главой деревни. Паучки, собирайтесь.
Паучки мне тоже нравятся.
***
Этот выглядящий обеспокоенным братец мне тоже нравится.
И эти гав-гавы.
И горячий источник.
Сестрица с маленьким рогом держит меня, так что я не растаю. Все таки она мне правда нравится.
Еда, вкусная?
Почему-то я ощутила ностальгию.
На самом деле я не понимаю, что чувствую.
Есть много вещей о которых я вроде как знаю, но в то же время и нет.
Кто я?
– Урбраза-сама? Не может быть?
– Но, её возраст... с другой стороны.
– Этот цвет волос и черты лица. Не может быть ошибки. Она мужественная королева, Урбраза-сама.
Сказали это крылатые сестрицы с обеспокоенным выражением.
Видимо меня зовут Урбраза.
Хотя я не понимаю почему, но хочу чтобы меня звали Урса.
***
Меня зовут Урса.
Моя самая ценная вещь – комок почвы в руке.
Помимо этого... я ничего не знаю.


    Том 3 Глава 148

    Судя по рассказу предка-сана, подземелье титанов обрушилось из-за большого туннеля под ним, простирающегося с востока на запад.
В западной стороне, он оканчивается местом, где группа Расути нашла черный камень.
Восточная сторона тоже ведет к месту с черным камнем, но туннель продолжается на восток.
Последняя точка похоже расположена за горной цепью на востоке леса смерти.
Туннель прямой, но судя по рассказу есть ответвления ведущие глубже.
И такое случалось несколько раз.
Они принадлежат подземелью и гнезду земляных крыс.
Первое располагается в районе леса смерти, а второе под горной цепью, и последнее за цепью.
Два из них гнезда крыс.
Эти два гнезда были уничтожены Хакурен, горничной Анной и паучками.
– Кто-нибудь сбежал?
– На этот вопрос я не могу ответить.
– Ясно.
Предок-сан едва ли уделял внимание моим вопросам.
Похоже он правда устал.
На данный момент он пользуется шансом расслабиться в горячем источнике.
Я составляю ему компанию.
– Что насчет подземелья?
– Я разрушил его, как только увидел, но ничего страшного. Группа... разве не будет здорово, если появится дыра, через которую будет поступать воздух?
Я сидел рядом с ним.
– Действительно.
– Что до причины твоего вопроса, если правда желаешь обеспечить безопасность подземелью титанов... Рекомендую разрушить дыру.
– Верно... Вероятно это лучший выход.
Если говорить о подземелье как о доме, то можно сказать что задняя дверь всегда открыта.
– Также меня беспокоит черный камень. Вероятно будет лучше всего закопать их вместе с дырой.
– С ними что-то не так?
– Хмм... они расположены довольно глубоко. Если места их расположения просто обрушить, то это по меньшей мере будет заметно на поверхности... Также не думаю что их закопали при помощи магии, так как они сводят её на нет.
– Короче их закопали вручную. И вы думаете что вероятно их закапывали по какой-то схеме.
– Все так.
– ... Понятно. Так есть ли способ предотвратить их откапывание земляными крысами?
– Хмм? Это... у их гнезда множество входов и выходов... Ааа, верно. Знаю кое-какую магию, способную разобраться с этим.
– Великолепно. Тогда оставляю это вам.
– Я позабочусь обо всем.
Ответив, он закинул голову назад и положил полотенце на глаза.
– Ах... но сперва нужно как следует насладиться этим местом.
Предок-сан должно быть очень устал.
***
– Подземелье под горной цепью почти необитаемо. Вблизи входа на поверхности располагается разрушенная деревня, и предок-сама сообщил что именно там ангелы истребили нежить.
Поев, Анна рассказала об их находках на востоке.
– Вы зашли довольно далеко.
– Да. Но туннель оказался прямым, так что это было простым путешествием.
– Неужели?
Паучки подняли свои лапы чтобы я похвалил их, так как они тоже старались, как и Анна с остальными.
Из того что я услышал, они сыграли значительную роль в связи, переносе багажа и бою.
Ооо...
– Спасибо за старания, Анна.
– А, ты планируешь позволить ей жить в деревне?
– Думаете это плохо скажется на мне?
– За это я не волнуюсь, но разве Торейн не станет ревновать?
– Может быть, но я буду любить их одинаково. Думаю она станет надежной старшей сестрой Торейну.
– Понял. Просто придумаем что-нибудь, если Торейну не понравится.
– Большое спасибо.
***
Когда Анна склонила голову, приехала Урса.
Она верхом на собаке.
Интересно, нормально ли ребенку её возраста кататься на собаке.
– Ээээ, ано? Что это там за странная штука?
Когда Урса увидела Анну, то спустилась с собаки, подбежала к ней и обняла.
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– Она не странная. Это горка сделанная главой деревни.
За ней пришла Хакурен.
Будет проблемно если Урса станет жить в деревне со своей неприязнью к Хакурен, поэтому я намерялся сблизить их.
Из-за этого, я попросил Хакурен позаботиться об Урсе...
– Беее.
Урса показала язык Хакурен.
Похоже все идет не так хорошо.
Ну, я понимаю что результата не достичь сразу же.
***
Кстати, горка представляет собой водный спуск от горячего источника к реке.
Я считал её игрушкой для детей, но никогда бы не подумал что она понравится всем.
Это потому что они в детстве не катались на горках?
Может сделать такую и в деревне?
Пока я думал об этом, то погладил собаку, недавно возившую Урсу.
– Тяжело тебе пришлось.
... несколько собак побежало к Урсе.
Не волнуйтесь, даже если она не выберет вас, я все равно поглажу всех.
***
Прошло пять дней с момента присоединения группы Хакурен.
Мы покинули горячий источник.
Сейчас я на плоту, и прямо как изначально планировал, сперва мы отправимся к месту, сожженному Расути.
– Значит не присоединится только Макура.
Мы узнали где она.
В подземелье титанов.
Она встретится с нами по пути? Или мне придется попросить предка-сана телепортировать её?
Все из нас либо на плоту, либо на лодке.
Причиной почему мы отправились лишь спустя пять дней, является то, что мне пришлось делать плоты и лодки для всех.
Ну, еще был предок-сан, не желавший покидать горячий источник.
Сделав достаточно, мы наконец уплыли на плотах и лодках.
***
Хоть течение реки и сильное, за пределами места, где проходила гонка, оно поспокойней.
Что не является чем-то плохим.
Еще тут время от времени прыгает метровая рыба.
Большая часть застревает в сетях паучков, после чего отправляется в животы к собакам.
Ничего что они едят её сырой?
Ну, я бы больше беспокоился, если бы они развели огонь прямо на плоту.
***
Когда течение вновь усилилось, я начал беспокоится что впереди водопад, но с разведкой Гран Марии и Кирбит беспокоиться не о чем.
Течение меняется в зависимости от глубины реки.
Оно слабеет с ростом глубины.
Понятно.
Значит ли это, что если станет достаточно глубоко, то река вовсе остановится?
А если очень глубоко...
Из реки выпрыгнула большущая рыбина.
Ооо.
Она длиной метра три.
Это местный босс?
Выглядит как мурена.
Причиной, почему я так подумал, является такая же пасть.
Не важно как смотреть, она выглядет хищной.
Хотелось бы понаблюдать подольше, но Лу уничтожила её магией.
Это конечно замечательно, но правда ли можно пользоваться магией молнии, когда мы в воде?
Собаки и паучки кажется в порядке, но я немного напуган.
– Все в порядке?
Все ответили что они в порядке. Тир и Анна потом отчитали Лу.
Особенно Анна, та очень разозлилась.
Вероятно из-за того, что Урса плачет.
...
Оглядевшись, я заметил что ящеролюд Дага и зверолюд Гульф ошеломлены.
Полагаю поэтому они не смогли ответить.
Есть над чем подумать.
***
Мы выловили уже плавающую к верху брюхом рыбу, чтобы превратить её в еду.
Похоже второго босса не будет.
Какое облегчение.
Мы прибыли к нашему месту назначения, слезли с плотов и лодок и двинулись в лес.
***
Прекрасно выжженная область.
И довольно широкая.
Также тут большая яма в центре.
Черный камень, о котором рассказывала Расути, должно быть на её дне.
Во-первых...
Поскольку район пострадал от крупного пожара, большие твари пришли проверить.
Избавимся от них.
Я достал УФИ в форме мотыги.
Хмм?
?...
?.....
Оставлю наблюдение за тварями Хакурен и Расути.
Меня тревожит определённая нить.
...
Черная нить кажется тянется со дна ямы... и ведет к Урсе, находящейся рядом с Анной.
Не знаю что это, у меня плохое предчувствие.
Я оборвал её при помощи УФИ в форме мотыги.
Это сопровождалось резким звуком разрыва.
И нить исчезла.
Мне стало легче.
Я проверил Урсу.
Нити больше нет.
Вероятно Урса теперь в безопасности.
Почему-то я так почувствовал.
***
От лица ангелов Тир, Гран Марии и Кирбит
– Если она действительно Урбраза-сама... разве не вызовет проблем то, что она стала слишком юной?
– Ей нужно весомое доказательство, особенно для королевства Фуллхарт, королевства Галбарт и королевства Гаррет, иначе они поднимут шум.
– Ах... все верно. Она же «мужественная королева» этих стран.
– Они разделились под постоянными атаками короля демонов.
– И все они заявили что являются преемниками мужественной королевы.
– И когда мы получим доказательство, что она жива...
– Они не передадут власть послушно...
– Однако... проигнорировать то что она жива тоже не вариант.
– В этом замешаны и вампиры с драконами.
– Это действительно серьёзный вопрос, который даже может привести к началу великой войны.
– Главе деревни это не понравится.
– ... но мы не можем молчать.
– Согласна. Обсудим это с остальными. Я поговорю с вампирами.
– Я поговорю с Анной, Рией, Дагой и Гульфом.
– Э? На мне драконы? Погодите, поменяйтесь со мной. Сейчас же!
– Прошу, постарайся. И еще, не забудь о Бульге и Стифано.
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    Мы подготовили место для ночлега, на участке сожженном Расути.
Врагов вокруг искоренили, так что проблем не возникнет.
Еще они предоставили нам еды.
– Здорово, но мы слишком полагаемся на магию предка-сана.
Хотелось бы полагаться на него только в экстренных ситуациях, а не по таким пустякам.
Вранье.
Я всего лишь хочу подольше насладиться атмосферой похода, больше чем кто-либо еще.
Возвращение домой посреди этого все испортит.
В одном аниме была арка, где они отправились в определенный дом посреди леса, но не думаю что такое считается приключением.
Приключение это испытание!
...
Маа, то аниме детское, так что полагаю все в порядке.
Почему-то захотелось увидеть лица детей.
Подумав об этом, я начал рассматривать возможность отправки Урсы в деревню.
Однако если пойдет она, пойдет и Анна. По этой причине, я решил позволить ей остаться, так как хочу чтобы мы вернулись все вместе.
Я даже и не задумывался об ослабшей Урсе, которая чуть ли тут не ползает.
Я и правда эгоист.
Что стало с моим сердцем?
Может ли это быть, из-за того как я живу сейчас?
Я планировал прожить жизнь без стресса, в конце концов.
***
– Разрешишь мне вернуться одному?
– Я не против, но зачем?
– У нас закончились приправы.
Предок-сан посмотрел на готовящих Анну, Бульгу и Стифано.
И задал мне вопрос.
Я тоже хочу, чтобы еда была вкусной.
И разрешил.
Маа, правда ли на такое нужно моё разрешение...
***
Я оставил кухню на остальных и подготовил место, где мы расставим палатки. Сначала я вспашу его формой мотыги УФИ, а затем уплотню формой молотка.
Закончив с подготовкой, высшая эльфийка Риа, ящеролюд Дага и зверолюд Гульф установили палатки.
Они уже привыкли к установке, так как мы пользовались ими во время строительства курорта с горячим источником.
Мгновенно появилось множество палаток.
Немного вдалеке от них я построил туалет.
Его можно найти по высоким стенам.
Может для других это и не важно, но не для меня.
Также я смастерил стулья и столы, и продолжал пахать пока не настало время еды.
***
Лу, Флора, Тир, Риа, Гран Мария и Кирбит поочереди следят за окружением вместе с собаками.
Их цель нежить, в случае если они упустили её.
В этом месте, она тут же стала бы целью монстров и демонических тварей, и была бы истреблена за пару дней, но никогда нельзя быть слишком уверенным.
– Я не нашла никакой нежити.
– Я тоже.
Похоже они не смогли найти нежити, но и монстров или демонических тварей тут тоже нет.
– О них уже позаботились собаки.
– Я хочу помочь побольше.
– Ты и так уже помогла больше чем я.
Помимо разведки, Лу также набирает для нас воду.
Она берет её из реки магией, формируя огромный водяной шар.
Выглядит как здоровенный слизень.
Урсе понравилось.
Это все славно, но разве он не слишком большой?
Что ты будешь делать, если у нас не хватит бочек для неё?
О, она разбрызгивает её повсюду.
Не то чтобы я был против.
***
Хакурен заботится об Урсе.
Похоже она начинает открываться.
– Ты замараешься, если пойдешь туда...
– Бее.
Может в будущем...
***
Расути занята кое-чем другим.
Истребив окружающих монстров и демонических тварей, она отправилась в подземелье титанов.
Она собирается помочь Макуре, а заодно предупредит их не входить в туннель.
Я планировал попросить предка-сана телепортировать её своей магией, но остановился, так как хочу решить проблему с дырой не полагаясь на магию...
Расути агрессивна, все ли будет нормально?
С ней несколько паучков, так что может быть.
Когда она превратилась в дракона, то выглядела величественно.
Урса выглядела очень взволнованной, глядя на неё.
Хакурен тоже превратилась в дракона, но Урса даже не посмотрела на неё.
...
Я подбодрил Хакурен.
***
Время поесть.
Похоже предок-сан принес еды из деревни.
На столе яблоки, груши и апельсины.
Это хорошо, поскольку Урса довольна, но...
Мои мысли занял алкоголь.
– Это, разве это не тот алкоголь, который Донован прятал?
– Мать пауков... Забутона-кун дала его мне.
Не плачь, Донован.
Урса, нельзя.
Довольствуйся фруктовым соком.
***
Прошла ночь.
И сейчас утро.
Собаки патрулировали по очереди, так что все насладились мирным сном.
Но добычи теперь целая гора...
Как они убивали её без единого звука?
Или это я спал так крепко?
Я погладил Куро и Юки, и очередь сформировавшуюся позади них.
Все еще спящие не должны быть потревожены.
Можете делать что хотите до завтрака.
***
После немного позднего завтрака, началась работа предка-сана.
Выглядит так, словно он закапывает туннель.
Но перед этим я проверил черный камень на дне ямы.
Если честно, я знаю что ничего не смогу с ним поделать, просто хочу посмотреть на него сам.
Черный камень.
Да, черный.
Получатся ли из него столовые принадлежности?
Предок-сан рассмеялся, увидев как я изучаю камень.
– Вы не против, если я отколю кусок?
Выглядит очень твердым.
Понятно.
Я достал УФИ в форме зубила.
Хмм?
...?
.....?
... разве это не та нить, тянувшаяся к Урсе?
Несколько таких высунулись из-под черного камня.
... выглядят как щупальца.
Мерзко.
Я превратил УФИ в мотыгу и отрезал нити.
Резать резать резать резать.
Отлично.
Однако не важно как я стараюсь, из-под камня тянутся всё новые нити.
Источник находится под камнем?
...
– Предок-сан, вы закончили изучать его?
– Я кое-что понял.
– Что?
– Понял, что ничего не понял.
– Хахаха.
– Пойдем назад?
– Можно я сначала кое-что попробую сделать с камнем?
– Вперед. Он же не мой. Думаю можно.
Верно.
***
Большой черный камень.
Из под него тянутся странные нити.
Наверное лучше всего было бы разрушить его и вспахать то что под ним...
Но будет неприятно, если я не смогу вспахать это.
Просто глядя на эти зловещие нити, меня тошнит.
Тогда как насчет такого?
***
– Ооооо!
Спустя полдня, большой черный камень стал статуей бога-творца.
Вырезанная часть была использована как алтарь, строгая то что торчит.
Хоть я и подумал что черный цвет не подойдет... постепенно цвет статуи сменился на серый.
И в конце стал белым.
Нити тоже больше не появляются.
Еще я сам ощутил что это место очищено.
Это из-за молитв предка-сана?
Это напомнило мне о том, что в другом конце туннеля еще один черный камень.
Из него тоже могут тянуться нити.
Может стоит вырезать статую и там, прежде чем предок-сан закопает его.
Когда я сказал предку-сану закапывать это место, он был готов разрыдаться.
Даже если делаете такое лицо, нам все равно придется сделать это.
В противном случае могут возникнуть неприятности.
– НЕТ НЕТ НЕТ НЕТ.
Было тяжело уговорить его.
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    Магия, использованная предком-саном чтобы закопать туннель, создает земляных воинов и отправляет их в него.
Только посмотрите.
Земляные воины продвигаются вперед треугольным построением, для стабильности, а затем возвращаются в форму земли, достигнув нужной позиции.
Один за другим...
Черт.
Это жестоко.
– На самом деле нет, так как они не живые...
Передо мной возникло десять земляных солдат.
Но такое впечатление, что они живые...
Черт.
Будто я могу ощутить, что они чувствуют.
Я против такого.
Обсужу это с предком-саном.
***
Урса завороженно наблюдает за ними.
Похоже она очарована земляными воинами, созданными предком-саном... нет, она уже подражает ему и делает своего.
Однако прошло не так хорошо.
– Она все делает правильно, но её атрибут уже изменился.
Предок-сан и я прервали наше обсуждение и посмотрели на Урсу.
– Атрибут?
– Будь она все еще призрачным королем, у неё все бы получилась. Однако она воскресла.
– Тогда сейчас для неё это невозможно?
– Она может попробовать другой способ, но... возможно причина в том, что она хочет использовать ядро своих прошлых земляных воинов... Мне кажется глава деревни может помочь ей в этом. Если вырежешь что-нибудь, она сможет вставить ядро...
– Просто нужно создать что-нибудь?
– Ага. Однако материал должен быть хорошим. Что до размера... чем меньше, те выше шанс успеха.
Понял.
Материал, материал...
Мой с ним разговор о закапывании туннеля продолжится позже.
***
А пока, выберу материал посоветовавшись с Урсой.
Земля, дерево, камень...
Могу придумать что-нибудь и с травой, но будет слишком хрупким.
Хакурен принесла свою чешую.
Возможно это окажется неплохим материалом.
Но Урса проигнорировала Хакурен, сказав что хочет землю.
Не плачь, Хакурен.
Подбодрю её позже.
***
Земля...
Хотя земля здесь помягче, чем вокруг деревни Большого Древа, она все еще тверда.
Как я только что слышал, чем лучше качество материала, тем лучше будет результат.
Так что я вспахал землю, используя УФИ.
Затем добавил воды в почву и сделал куклу из грязи.
Ага, результат довольно хорош.
Тем не менее, Урсе похоже не понравилось.
Она повторила за мной, и сама сделала куклу.
Она слепила слабо выглядящую, 15-сантиметровую куклу.
У неё сверкают глаза, так что думаю все хорошо.
Я не очень то полезен.
После этого, поддерка предка-сана.
Урса читает заклинание по инструкции предка-сана.
...
Кажется у неё больше таланта, чем у меня.
Десять минут спустя, перед Урсой ходила, как младенец, кукла из грязи... нет, это глиняная кукла.
Урса радостно обняла её... испачкаешься же.
Ааа, сломала, сломала её!
Ты обняла слишком сильно!
***
Давайте улучшим её.
Глиняную куклу Урсы смешали с порошком из размолотой чешуи Хакурен.
Это увеличит её прочность.
Она не растает, даже если попадет вода.
– Но теперь она по силе может соперничать с драконьим воином...
Пробормотал предок-сан, но я притворился что не слышу.
Кстати, драконий солдат создается драконом из собственной крови. По силе он равен медведю-борцу.
Возможно это хороший страж для Урсы
***
Когда я рассказал Урсе, что кукла больше не сломается благодаря чешуе Хакурен, даже если сильно обнять, она послушно поблагодарила Хакурен.
Хорошая девочка.
Получив благодарность, у Хакурен засияла улыбка... она даже напевала, так что наверное очень рада.
Теперь они друзья...
Нет, быть нетерпеливым плохо.
Давайте еще подождем.
***
– Пока отложим закапывание туннеля и сосредоточимся на возвращении в деревню.
Мой разговор с предком-саном сместился в этом направлении.
Мы ненадолго останавливались в различных местах, так что уже почти зима.
Становится холодно.
Расути и Макура не смогут присоединиться к нам, я попрошу предка-сана телепортировать их обратно в деревню.
– Как насчет того, чтобы просто разрушить часть туннеля. Только чтобы убедиться, что монстры не превратят его в гнездо.
Предложила горничная Анна. Кажется Лу и Флора делали нечто подобное магией.
И все прошло как и задумывалось.
Разрушили только такую часть, чтобы он не доставлял никому неприятностей.
Даже не затронуто место с новенькой, белой статуей бога-творца.
Кстати, место где она стоит, сейчас отдает какой-то божественной атмосферой.
Выглядит как священное место.
***
Расути и Макура все еще не могут вернуться, так что мы решили отправиться в деревню.
Из-за внезапного падения температуры.
Движения паучков стали какими-то неуклюжими, что заставило меня тревожиться.
Мы готовились уходить, добывая теплоизоляционные камни в районе горячего источника.
Придется оставить плоты, поскольку Хакурен, в форме дракона, может переносить только лодки.
Она гигантский дракон, а я прошу её о подобном...
Расути делала это по своей воле, играясь в реке.
Мы оставляем источник вот так вот просто... будет ли с ним все нормально, когда мы вернемся?
Вряд ли.
Вокруг много монстров и демонических тварей.
Тогда это означает, что мне нужно будет его каждый раз ремонтировать?
Мы собрали багаж, и вернулись в деревню магией телепортации предка-сана.
Нас телепортировали во двор особняка перед большим древом.
Кажется о нашем возвращении было доложено жителям, как мило.
Паучки все разом доложились мне.
Все жители собрались в особняке.
И почему Дорейм больше всех рад меня видеть?
В любом случае, подготовка к зиме почти завершена, так что вероятно это перерастет в банкет.
Нет, нет, погодите.
Потому что нам все еще нужно забрать Расути и Макуру.
Предок-сан, уже стыдно просить.
Я оставил все присматривающим за домом, и отправился в подземелье титанов при помощи магии телепортации.
***
Я думал пойдем только я и предок-сан, но Лу, Тир, Хакурен, Куро и Юки пошли вместе с нами.
Мы заберем Расути и Макуру и тут же вернемся.
Не слишком ли вы заботливы?
Маа, всегда есть шанс, что может произойти нечто непредвиденное.
Если так подумать, почему Расути и Макура не вернулись.
Возможно непредвиденное все таки случилось.
***
Мы прибыли ко входу в подземелье титанов, но здесь ничего необычного.
...
Аах.
Я был убежден, что встречу кого-нибудь, как только мы прибудем, но похоже это не так.
Температура упала, так что вероятно они спустились глубже в подземелье.
Дело должно быть в этом.
Давайте войдем.
Немного обнадеживает, что Лу здесь.
***
В пещере нет света, так что для освещения используется магия.
Из-за того что это подземелье, возникает обманчивое чувство будто это естественная пещера.
Хотя пещеры по сторонам выглядят искусственными.
Возможно их вырыли либо титаны, либо кровавые гадюки.
Что до пути... хотя никто из нас не знал дороги, Куро и Юки не раздумывая вели нас куда-то.
Они что-то почуяли?
Продвинувшись какое-то время, Куро и Юки внезапно насторожились.
Немного позади напряглись Лу и Тир.
Хакурен и предок-сан спокойны.
К слову, я ничего не чувствую.
Продвинувшись еще немного, я услышал звуки.
...
Звуки боя!
– Хакурен.
– Оставьте это мне.
Неосведомленные люди, глядя на это, подумали бы обо мне как о злобном мужлане, отправляющем девушку в опасное место.
Пока я думал так, мы проследовали за Хакурен.
И прибыли в большое пространство.
Мы подтвердили что Расути в форме дракона здесь вместе с Макурой, паучком Забутоны.
Обе целы.
Какое облегчение.
И Расути с кем-то сражается.
Это жук.
Тупо большой жук.
Не знаю насколько он длинный, но по размерам он может соперничать с Расути в форме дракона.
Еще у него два больших рога на голове.
У него много ног, это многоножка?
И тут их множество.
Чувствую Расути сдерживается и похоже что-то защищает у себя за спиной.
– Сестрица Хакурен, не используйте огонь.
Расути остановила от участия Хакурен, готовую дыхнуть огнем.
– Почему?
– У меня сзади титаны.
Использование огня в пещерах строго запрещено.
Хакурен была убеждена и вернулась в человеческую форму, чтобы нанести удар многоножке.
Многоножке неприятно, но не похоже чтобы ей наносился какой-либо урон.
Макура пытается ограничить её движения паутиной, но похоже это получается только на секунду.
– Всем закрыть глаза!
Закричал предок-сан и использовал магию.
Это было так внезапно, что я немного запоздал, но сумел закрыть вовремя.
Однако даже с закрытыми века все еще слепит.
Когда я открыл глаза, многоножка мучилась.
Шанс!
Однако она буйствовала.
Никто не сможет к ней приблизиться.
Пока у меня были такие мысли, Расути, в форме дракона, прижала её лапой.
Видя это, Хакурен тоже превратилась в дракона, и поступила так же.
Затем я вспахал многоножку при помощи УФИ.
***
Я кое-что узнал.
Даже если многоножку вспахать пополам, он все еще двигается.
Какая упрямая.
Когда Расути отпустила одну из вспаханных частей, она устремилась ко мне.
Ли и Тир спасли меня.
Похоже они вкладывают сердца в мою защиту.
Простите.
И спасибо за то что спасли.
Что до многоножки, она должна умереть.
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    Когда многоножка полностью превратилась в удобрение, я спросил Расути о произошедшем.
Прибыв ко входу в подземелье, её встретили титаны. Это противоположно тому, через что мы прошли ранее.
Затем они проводили её ко внутренней части подземелья, к месту где Макура.
Похоже Макура вела кое-какие восстановительные работы в разрушенной части подземелья.
Она занималась этим, а я наслаждался горячим источником... мне немного стыдно.
Как только Расути и Макура встретились, произошел инцидент. Похоже из разрушенной части подземелья начали выползать маленькие многоножки.
Хоть они и говорят «маленькие», из того что я слышал, они по меньшей мере двухметровые.
Расути и Макура отбились от этих маленьких многоножек.
Пока они занимались этим, паучки, сопровождавшие Расути, эвакуировали титанов.
Однако многоножки показались и в месте эвакуации.
Их загнали в открытое пространство и пришлось обороняться здесь.
Будь Расути одна, она могла бы покончить со всем дыхнув огнем, но это стало невозможным из-за присутствия титанов.
Спустя некоторое время, пришла большая многоножка, не давая никакой возможности разбираться с маленькими многоножками.
Услышав больше подробностей, похоже они бились двое суток без еды и воды.
Я похвалил Расути за отлично проделанную работу.
***
Следующим делом я поговорил с титанами, которых Расути защищала.
Хоть некоторые и пострадали, к счастью никто не умер.
Они не скупились на благодарности.
– Многоножки здесь частые гости?
– Периодически мы встречаем более маленьких.
Более маленькие, о которых идет речь, не те двухметровые, а обычные 30-сантиметровые многоножки.
Хотя я думаю что они все еще как-то большеваты...
– В туннеле земляных крыс были двухметровые.
Последовал предок-сан.
– Однако когда мы спустились, Хакурен и Расути сразу же дыхнули огнем, так что мы видели только обгоревшие трупы.
Понятно.
Кажется им не понравилось как на них дышат огнем, так что они напали на титанов в отместку.
Так это всего лишь случайность.
– Но только подумать что здесь окажется хекатон такого размера.
– Хекатон?
Название многоножки.
Если точнее, она называется ядовитым каменным хекатоном.
... они ядовиты?
Никогда не думал о такой возможности.
– С ними все будет в порядке?
Яд похоже не работает на драконах.
Как и ожидалось от них.
***
Независимо от всего, нам нужно полностью заблокировать эту дыру.
В противном случае титанам не будет покоя.
...
Я попытался поселить у них в головах идею о переселении, но кажется они могут жить только здесь.
И правда.
Они не могут вот так сразу уйти отсюда.
***
Чтобы заблокировать дыру, мы пошли к обрушившейся части.
Из-за многоножек, ядовитого каменного хекатона, проходивших через неё, дыра расширилась.
– Она больше чем прежде.
Пробормотала Лу.
Похоже она в два раза больше чем прежде.
Наилучшим планом действий вероятно будет разрушить её, для полного обрушения, но...
Периметр дыры уже укреплен сетями Макуры.
Возможно будет плохо, если мы завалим её здесь, так что давайте отправимся внутрь и сделаем это там.
Но прежде всего, я попросил Хакурен и Расути войти и дыхнуть огнем.
Не хочу видеть этих многоножек.
Это может вызвать нехватку кислорода, поэтому давайте немного подождем, перед тем как войти.
Спустя 30 минут, Хакурен вернулась.
– Задержалась немного.
– Там были гости.
Похоже с восточной части туннеля шли еще многоножки.
Однако они не считаются соперниками, так как с ними можно разобраться дыхнув огнем.
Как и ожидалось от драконов.
***
Хакурен и Расути провели нас в туннель.
В западной стороне ничего нет, но в восточной полно пепла.
– Нет ничего обугленного, все сгорело до пепла...
– Это потому что мы были настроены серьёзно.
Широко улыбнулась Хакурен.
– Вы дыхнули и на запад?
– Да...
Неудовлетворительно подняла руку Расути.
Тоже хотела их поджарить?
Маа, пока нам никто не докучает, все хорошо.
Хотелось бы разрушить его прямо сейчас, но...
Если разрушим туннель у входа, повлияет ли это на подземелье?
Перед тем как мы выдвинулись, предок-сан использовал кое-какую магию.
Кажется это магия от яда в воздухе. Это магия решает проблему с недостатком кислорода?
То есть недостаток кислорода, то же самое что и яд?
Я ценю ваш знак доброй воли. Большое спасибо.
***
Сперва отправимся на запад.
Чувствую мы прошли около километра.
Все мы идем медленно.
Хотя Расути недовольна, мы нашли пепел двухметровых многоножек, так что её усилия не прошли даром.
Я хвалю её когда мы видим пепел, и она выглядит счастливой.
Куро и Юки впереди, но похоже они не видят о чем можно доложить.
Конечно же я похвалил и их.
***
– Возможно подойдет это место.
По команде предка-сана, туннель был обрушен.
Магией.
Я не смог воспользоваться УФИ.
Что до клубов пыли, предок-сан использовал какую-то магию, чтобы пыль избегала меня.
Оооо.
Удивительно.
Кстати, подобной магией воспользовались все... это должно быть начальный уровень.
Как бы хотелось тоже уметь.
***
Покончив с работой на западе, мы направились на восток.
Когда мы добрались до входа в туннель, я подумал что может быть хорошей идеей разделиться на две группы, но сразу же передумал.
Мы не знаем что там.
Потому должны действовать вместе.
Пройдя еще километр, настало время снова использовать магию.
Но обрушение прошло не так хорошо.
Использовавшая магию Лу выглядит раздраженной.
Она снова применила её, но туннель завалило не полностью. Это небезопасно.
Можно ли все так оставить?
Монстры вроде земляных крыс запросто раскопают завал.
Было бы замечательно, если мы могли установить нечто вроде сигнализации...
Я попробовал воспользоваться УФИ, но ничего не произошло.
Поскольку дошло до этого, придется снова положиться на предка-сана.
– У меня есть способ, но к сожалению, я не житель этого подземелья.
– Тогда все безнадежно.
– Попробуй убедить меня сделать это.
Что я могу сделать для предка-сана?
...
– Как насчет того, чтобы я вырезал вам статую бога-творца?
– Это действительно повод передумать. Однако подкуп статуей бога-творца, нечто, что ранит даже меня. И возможно одного этого недостаточно.
Как предок-сан и сказал, неправильно использовать статую бога-творца так.
Мне стыдно что я пытаюсь подкупить статуей такого верующего как предок-сан.
В этот момент, я подумал что будет лучше всего.
– Ладно. Как насчет того чтобы я добавил кое-что? Разместив статую богу-творца, там где её не хватает... Я собираюсь построить и святилище для нее.
– Ооо.
Я много чего задолжал предку-сану.
Это великолепная идея.
– Строительство святилища зимой, хах, оставь магию телепортации мне.
– Конечно.
Хоть он и много чего для меня сделал... если так подумать, он дедушка Лу и Флоры, так что для него нормально быть добрым по отношению ко мне.
***
Контрмеры предка-сана просты.
Он оставит здесь стражей.
Когда предок-сан произнес заклинание у входа в туннель, из земли выросли 10 каменных столбов.
Он применил другое заклинание. Каменные столбы рассыпались и остались фигуры.
Крылатые дьяволы?
– Это горгульи. Они и правда каменные статуи, но если явится нарушитель, они сыграют роль стражи и сигнализации.
– Хорошие соперники земляным крысам. Даже если они проиграют, то хотя бы выиграют время.
Понятно.
Это здорово.
Другие похоже тоже ими восхищаются.
– Впервые видишь их? Запомнила заклинание, Расути?
– Не уверена, так как он создал одновременно 10... Придется проверить процедуру позже. Всего было 27 шагов, я права?
– Лу-сан, сможешь повторить?
– Невозможно. Я о том, что это те же стражи, что охраняют покои предка-самы. Возможно они сумеют выиграть время даже против драконов.
Выглядит так, словно Макура, Куро и Юки тоже обсуждают горгулий.
Придется попотеть над святилищем.
***
Мы выбрались из туннеля и вернулись в подземелье.
Я сказал титанам что туннель теперь заблокирован, а на дне ямы караулят горгульи.
Горгульи нападут на все, что приходит не из дыры подземелья.
Короче они могут входить в дыру, но прошу, сведите это к минимуму.
Если возможно, хотелось бы установить крышку на неё.
Пока что здесь только сеть Макуры.
После того как я закончил говорить с ними, мы вернулись в деревню магией телпортации.
Я правда хочу вернуться сейчас же, поскольку уже давненько не был дома.
Надеюсь банкет в самом разгаре...
***
Банкет не начинали без нас.
Спасибо, и простите.
Сразу же после моих извинений, начался банкет.
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    Уже зима.
В деревне царит непринужденная атмосфера.
По этой причине, такое чувство будто все не хотят вставать с кровати.
Но это только увеличит активность в помещениях.
Если погода позволяет, все должны проводить как можно больше времени на улице.
Они проводят время на улице, но...
Только проверяя еду в хранилище.
Поэтому я решил построить хижину похожую на теплицу, при помощи теплоизоляционных камней, которые мы получили исследуя горячий источник.
Его оккупировали паучки.
Мы нашли применение камням, так что я не против этого.
Давайте в этот раз изготовим котацу.
***п.п. Тот самый стол с одеялом.
Котацу использующую теплоизоляционные камни.
Это тепло, и к тому же безопасно, поскольку нет мангала.
...
Такое чувство словно Куро и Юки используют его больше меня.
У них торчат только головы, так что полагаю им тоже холодно.
Почему-то щенки выстроились в очередь, но похоже Куро и Юки не планируют его покидать.
Не смотрите на меня такими грустными мордами.
Это проблемно, так как у нас не хватает теплоизоляционных камней чтобы сделать больше котацу, а если бы и хватило, не хватит места чтобы разместить их на всех.
Вы двое, прошу прощения.
Я организовал очередь для всех.
***
Строительство святилища для статуи бога-творца еще не началось.
У предка-сана похоже есть кое-где дела.
Маа, он важный деятель, так что точно занят. Ничего не поделать.
***
– Глава деревни, приготовите ли вы мочи снова?
Задала вопрос одна из горничных.
Она уже с мешком липкого риса.
– Ага, приготовлю. Но все еще слишком рано, хочешь сделать их сейчас?
– Да.
После радостного ответа горничной, внезапно раздалось шуршание откуда-то позади, и я увидел высших эльфов, дварфов и ящеролюдов вовсю начавших приготовления.
Похоже мочи были хорошо приняты в прошлом году, поскольку все приготовили, включая сахар, соевый соус, соевую муку, и даже уже поставили вариться красные бобы.
Не это ли сила мочи?
Лучшие месители для мочи тоже тут, минотавры.
Они так хорошо замешивают, что я могу только рыдать, сравнивая себя с ними.
***
– Не торопись, а не то в другое горло попадет.
– Хорошо.
Хакурен и Урса начинают ладить.
Когда Урса прибыла в деревню, я планировал подготовить для неё комнату у горничных, в стенах моего особняка.
Однако Хакурен попросила приготовить для неё комнату рядом со своей.
С недавнего времени они много чего делают вместе.
Великолепно.
Хакурен заботится об Урсе, но еще выполняет различную работу по дому.
Хотя её умения в этом нулевые, все не так уж плохо.
Постарайся.
***
Зима это самое спокойное время года для Фрау и сотрудниц.
Они только слоняются вокруг.
И никто не жалуется.
Потому что они работают не покладая рук во время осенего урожая.
Они записывают его объемы, создают план потребления и внедряют его.
План потребления включает продажи, переработку и подарки.
Они раздумывают над тем что делать, и как.
И как это все провернуть.
Они планируют производство алкоголя Донована, переработку Сенны, и даже сражаются с Михаелем-саном касательно цен.
Большое спасибо за ваши тяжкие труды.
Можете расслабиться.
Маа, я верю что им это скоро наскучит и они чем-нибудь займутся.
– Мороженное, теплая комната, великолепно.
– Апельсины, вкусные.
– ... два... три... четыре. Даже если уменьшить капитал наполовину, наше финансовое положение все еще будет в порядке. Моя жизнь, нескончаемые муки. Твоя очередь.
– Ванна, слишком хлопотно... как и смена одежды... лучше посплю.
– Интересно могут ли они приносить нам еду прямо сюда.
...
Прошу, хватит лежать и начинайте двигаться.
***
Расути нет, её позвал Дорс.
Похоже Дорейм приходил сказать Расути и Хакурен что их зовет Дорс.
Кстати, Хакурен отказалась по причине заботе об Урсе.
Сначала я беспокоился, но кажется все нормально если она не пойдет.
– Будь это действительно важно, братик не стал бы посланником.
Тогда кто придет, когда дело будет важным?
– Отец сам придет и скажет.
Понятно.
***
Бульга и Стифано сопровождают Расути.
Это похоже на поездку к родителям на зиму.
Только вот «поездка к родителям» подразумевает гнездо Дорса.
Я заставил их взять множество сувениров.
***
Пришли двое из четырех небесных царей армии короля демонов, Бизель и Глатс.
Немного поболтав с Фрау, Бизель тоже уединился.
Наверное он тоже не сидел сложа руки в королевстве короля демонов.
У него лицо «только что освободился».
Глатс отправился к Ронане с честными чувствами.
Он не мешает, так что полагаю проблем нет.
Может считать его как нового жителя?
Не, нужно сначала посмотреть как все будет развиваться.
***
Поев мочи, я отправился в мастерскую.
Вырезать из дерева столовые приборы.
Нужно сделать немного для детей, родившихся в этом году.
Также нужно сделать новые для растущих Альфреда и Тисель.
И для Урсы.
...
И для гостей.
Я ушел с головой в дизайн.
Я не так уж и умел, но при помощи УФИ могу получить желаемый результат.
Как же я рад обладать им.
...
Давайте перестроим святилище под Большим Древом, прежде чем приступить к строительству для предка-сана.
Хмм, древесина деревьев леса смерти действительно долговечна. На ней нет никаких повреждений.
Напротив, от неё отдает гармонией.
Мне вообще не стоит притрагиваться к святилищу.
И еще...
Поскольку статуя бога-творца сияет, ночью немного слепит, так что думаю стоит повесить нечто вроде занавески.
Кстати, сколько уже прошло времени, с тех пор как она начала сиять?
Я благодарен, но статуя бога земледелия не сияет и поэтому выделяется.
Во всяком случае, когда и вторая статуя засияет... нет-нет, яркость увеличится в два раза.
...
Это напомнило мне, что я подумывал изменить материал статуи бога земледелия с дерева на железо.
Подойдет самая простая, пока она выглядит как он.
Пока что давайте сделаем дверь.
Поскольку это дверь в святилище, она должна быть двойной.
Она может быть похожа на таковую в Буддистских храмах, так что труда не составит.
Готово.
...
Давайте отнесем её и установим.
Проблем не возникло.
Однако меня беспокоит что у двери только одно предназначение.
Говоря ясно, это простая дверь.
... Я снял её и вернул в мастерскую.
***
Дверь должна быть украшена... Давайте украсим её как те в Буддистских храмах.
Но железо бесценно.
Хоть и не бесполезно тратить его на дверь, не хочу впустую тратить что-либо.
В таком случае... может просто украсить её резьбой?
Что вырезать?
Я подумал о Куро, Забутоне, драконе и предке-сане...
Большое древо.
Я вырезал большое древо по центру двери, открывающееся вправо и влево.
Неплохо.
Теперь когда дошло до этого, что насчет другой стороны... все увидят её открыв дверь...
Давайте вырежем цветы.
Бог-творец и бог земледелия, какие цветы им подойдут?
...
Когда сомневаешься, доверься УФИ.
Что до цветов...
Цветущая вишня.
Не слишком ли сложно?
Однако это неплохая идея.
Теперь дверь завершена.
Давайте снова отнесем и установим её.
Попробовать открыть и закрыть.
Проблем не возникло.
Я расчистил снег вокруг святилища... красота.
Я поблагодарил горничных, помогавших мне, и опять помолился.
...
Неплохой идеей было бы устроить пир перед статуей, когда потеплеет.
Пир цветущей вишни.
Это как японский фестиваль перед богом.
... может лучше сперва посоветоваться с предком-саном, перед тем как организовывать подобное.
– Гвава деревни.
Подошла ко мне Урса.
– Что такое?
– Хакурен разозвивась. Помоги.
– Хахаха. Это потому что ты вышла на улицу легко одетой. Иди назад пока не простудилась.
– Хорошо.
Она попросила меня отнести её.
Довольно тяжелая.
Хакурен принесла одеяло. Мы втроем укутались в него и вернулись в особняк.
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    – Йошь, вперед.
Мы все отправляемся на юг деревни.
Не то чтобы мы собирались покидать её.
Наша цель ипподром, сразу же за южным полем.
Я сделал его специально для лошадей и кентавров, чтобы они могли разогнаться по полной, но в основном он используется собаками.
Горные эльфы улучшили его добавив некоторые вещи, реконструировав и установив препятствия. Сложность прохождения намного увеличилась, но собаки довольны.
А теперь к настоящему.
Он стал местом, где зверомальчики и щенки играют этой зимой.
***
Ипподром имеет обычную прямоугольную форму с двумя параллельными прямыми и двумя закругленными поворотами.
Длинна... прямой части около 800 метров, но я не знаю длинный округлой.
Может посчитать весь периметр?
Я попытался пробежать его и... по ощущениям он длиной около 3000 метров.
Вероятно из-за подъемов и спусков, получившихся в результате напряженной работы горных эльфов.
А так он вероятно около 2400 метров.
***
Стартовая позиция представляет собой обычную стартовую позицию.
Препятствия меняются, в зависимости от проводимой гонки. Конечно же это касается и числа кругов с финишем.
Возможно это результат тестового пробега зверомальчиков.
В любом случае, они все еще растут, так что я не должен об этом забывать.
Кстати о росте, винный слизень тоже верхом на собаке.
Между участниками есть разница в весе, но один внезапно ускорился перед самым финишем. Это шокировало всех зрителей.
Интересно держал ли он это до последнего момента.
Во всяком случае, это сильно повлияло на зверомальчиков. Они начали говорить о различных стратегиях.
– Ты был вторым до последнего поворота. Делай нечто подобное на финишной прямой.
– Ты лидировал до последней секунды, Ладно, в следующий раз не давай другим такой возможности.
– Вырывайся вперед и уничтожь всех!
Некоторые предлагали идеи...
Количество участников увеличилось.
Кажется щенки чувствуют себя нормально, даже если наездник минотавр.
Хотя я не уверен что подобная гонка является хорошей идеей.
Касательно того что сейчас, помимо зверомальчиков и винного слизня, участвуют высшие эльфы, горничные и мальки.
Участвовать может кто угодно.
Однако есть два условия.
Любая женщина, желающая присоединится, должна надеть брюки, и не перегружать собак.
Пока что проблем не возникло.
Если уж говорить о проблемах, так это касается зрителей.
Поэтому эльфы построили высокую трибуну, с которой видно весь ипподром.
В различных местах были установлены теплоизоляционные камни, как мера против зимней погоды.
Придется вернуться на горячий источник с Хакурен и добыть еще.
Еще они сделали здесь кухню.
Но готовят лишь простой бульон...
Чтобы согреть зрителей.
***
Маа, не то чтобы здесь было постоянно много зрителей.
Сегодня собралось много, так как мы решили провести официальную гонку.
Был решен её вид и расставлены судьи по всему пути.
Все еще не решены только участники.
Потому что регистрация отсутствует.
Любой желающий присоединится просто должен заявить об этом.
Глядя на лица всех, не думаю, что нам не хватит участников.
Ставок не будет, но чемпиону дадут приз.
Не все могут участвовать, так что наградные медали разыгрываться не будут.
Вместо этого им станет торт моего приготовления.
Я спросил всех достойная ли это награда, и получил единогласное согласие.
Похоже десерт бесценен.
***
Первая гонка.
Демонстрационная.
Длина около 2000 метров, включая повороты.
Глюворлд и четыре других кентавра подбежали ко мне услышав об этом.
И еще зверодевушка, заботящаяся о лошадях.
Интересно, почему конь слушается всех кроме меня.
Между прочем это я дал ему имя.
Я не знаю о лошадиных гонках, но знаю имя супер известного жеребца.
Однако ему оно похоже не понравилось.
Конь отзывается, когда зверодевушка называет его Белфордом, и даже не поворачивает голову, когда его зову я.
***
Гонка началась.
Кстати, сначала у нас возникли трудности с подходящей гоночной дистанцией.
Лошади лучше в вопросах скорости, но кентавры одерживают верх в вопросах выносливости.
Дистанция должна быть достаточной, чтобы шанс был у всех, и не представляла кому-либо преимущества.
В результате различных подгонок, было решено что лучшим расстоянием станет 2000 метров.
Финиш находится перед трибунами.
После бурного начала, соревнование свелось к гонке между Глюворлд и конем.
Глюворлд победила.
Она продолжила забег.
Действительно в форме.
Коня утешает наездница зверодевушка.
Глядя на то как двигаются его уши с хвостом, он довольно зол.
Повезет в следующий раз.
***
Вторая гонка.
Тоже демонстрационная.
Это гонка между минотаврами тянущими тяжести.
Дистанция – 400 метров.
Это прямая, но с подъемом и спуском.
В ней участвуют командами.
В каждой команде 4 участника, и всего 6 команд.
Глатс и Ронана члены одной команды.
Удачи вам.
Доставшаяся им тяжесть – дерево на санях.
Мы все тщательно взвесили, чтобы вес был одинаков, но поскольку разницы не избежать, то решили что участники будут тянуть билеты на ношу.
Гонка началась.
...
Смотреть за тем как трехметровые фигуры вместе тянут сани, это что-то новенькое.
Было довольно захватывающе.
К сожалению команде Глатса досталось второе место.
Они выглядят радостными, так что никаких проблем.
***
Третья гонка.
Гонка между собаками.
На них нет наездников.
Участников куча, так что их нужно рассортировать.
Я отсеял тех, кто будут участвовать с наездниками позже. Вдобавок я ввел ограничение на возраст, могут участвовать только родившиеся в несколько последних лет. Каким то образом, у меня получилось сократить их число до 20.
Однако возросло недовольство, так что я решил добавить новую гонку.
Ладно, мы начали третью гонку.
Один круг, около 3000 метров.
Я думал они будут идти с одной скоростью в группе, но неожиданно они рассеялись.
Две соревнуются за победу.
Четыре бегут в хвосте.
Интересно что произойдет...
Кое-кто из центральной группы рванул вперед на финишной прямой.
Темная лошадка победила.
Он подбежал к Масаюки. Это его щенок или внук?
... не уверен даже от какой он партнерши.
Отложив это на потом, так как невозможно различить его среди остальных... Оберну ка я его тканью вокруг шеи.
Ооо.
Смотрится здорово.
Остальные глядят с завистью.
***
Четвертая гонка.
Та, которую я добавил.
Здесь нет ограничений по возрасту.
Количество участников – 22.
Дистанция такая же, как и в третьей гонке.
Увидев что произошло в предыдущей гонке, они не разбрелись. Кажется у них есть план.
После последнего поворота, на финишной прямой, они наконец разделились.
Развернулась прекрасная, захватывающая гонка.
И передо мной сейчас гордо стоит победитель.
Я обернул ткань вокруг его шеи и похвалил.
***
Третья и четвертая гонка заставили задуматься.
Я не могу различать кто есть кто, не обернув ткань.
***
Пятая гонка.
200-метровая гонка между гарпиями.
Летать нельзя.
...
Было шумно.
Ничего не поделать, потому что они не слишком хороши в беге.
***
Шестая гонка.
Длина – 2400 метров.
Участие принимают зверомальчики, винный слизень, мальки, высшие и горные эльфы, и горничные. Все верхом на собаках.
Сегодня это самая ожидаемая гонка.
Фаворит толпы – винный слизень, из-за разницы в весе.
Далее зверомальчики.
С другой стороны, никто не ожидает победы от горничных.
Не волнуйтесь о чем думают остальные, просто постарайтесь.
Тут тоже не обошлось без сюрпризов.
Скрестив руки, верхом на собаке, никто иная как... Урса.
На ней брюки и она выглядит очень мотивированной.
Прямо позади неё Хакурен.
Тут множество участников, но они уступили ей.
Однако если она упадет... Пусть наденет шлем с соломой. Будет плохо если она случайно слетит с волка.
***
Гонка началась.
Малек вдруг вырвался вперед.
И сумел удержать эту позицию.
Однако гонщики позади спокойны, и похоже это их ничуть не беспокоит.
Что до Урсы... Она в хвосте, но не отстает.
В середине пути лидирующего малька настигла горничная.
Другие тоже догоняют.
Однако горничная не сумела обогнать малька, и тот продолжал отрываться.
Удержит ли он свою позицию до конца гонки?
Последний поворот.
Все тут же увеличили скорость и попытались перехватить первенство.
Но ни у кого не получилось.
Лидирующий малек постепенно снизил скорость. Может это часть его плана.
Вероятно он думает выложиться по полной в последнюю минуту.
Кажется он уже уверен в своей победе.
Мило.
Тем не менее, кое-кто заметил его план. Горничная шедшая попятам немного ранее.
Пока она снова его нагоняла, три зверомальчика похоже тоже начали догонять.
И на удивление, здесь также оказалась Урса. Это результат её природного таланта или инстинктов?
Горничная делает все, на что способна, но может только поддерживать темп с ними... Урса и зверомальчики догоняют.
Они потихоньку настигают малька... его стратегия провалилась?
Полагаю что так.
Финиш уже в прямой видимости.
Зверомальчики и Урса несутся как молния.
Малек разволновался и тоже увеличил скорость.
Прямо перед финишем.
Малек, три зверомальчика и Урса сформировали прямую линию.
Малек замедлился.
Один из зверомальчиков тоже...
Финиш.
Волнующая игра.
И жестокая.
Поскольку могут быть только победители и проигравшие.
Победил зверомальчик.
Урса третья.
***
Хотелось бы дать десерта всем участникам, но поскольку это приз за победу, я сдержался.
Но я похвалю вас за тяжелые старания.
Маа, даже без моей хвалы, зрители и так достаточно их поддерживают. Хотя бы дам им что-нибудь...
Нельзя давать десерт, но полагаю можно приготовить что-нибудь другое.
Гонка продолжилась, но это мирный денек.
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    Пришел предок-сан.
Или следует сказать вернулся?
Похоже у него много дел.
Я думал он свободен, так как зима, но кажется религиозные деятели более заняты в это время года.
Хоть он и хотел тут же приступить, я убедил его отложить это и заставил отдохнуть пару дней, поскольку он слишком устал.
Я сказал ему принять ванну, поесть, и расслабиться.
Для его магии телепортации будет много работы, так что он действительно нуждается в этом.
***
Что до тех, кто пойдет со мной... из-за того что мы собираемся строить святилище, в основном это высшие эльфы, и другие вроде тех, кто может служить охраной и поварами.
Десять высших эльфов.
Пять ящеролюдов.
Пять горных эльфов.
Две горничные.
Пятьдесят собак.
На ночь мы будем возвращаться в деревню, при помощи магии предка-сана, так что у нас немного багажа.
***
Мы прибыли на место.
Здесь все еще следы прошлой исследовательской группы горячего источника.
Немного пройдясь, мы нашли четырехметровую в диаметре дыру.
На её дне располагался большой черный камень, вырезанный по образу бога-творца.
– Давайте сначала устроим базу.
В соответствии с предложением высших эльфов, мы переделали предыдущий лагерь исследовательской группы, в базу стройплощадки.
Мы сделали столы и стулья для приемов пищи и натянули водонепроницаемую ткань в качестве крыши.
Кухня... осталась как есть, но мы слегка усовершенствовали её.
Далее строительство хранилища для материалов рядом с дырой.
Здесь тоже была натянута водонепроницаемая ткань.
Пока мы занимались этим, собаки разделились на несколько групп, чтобы проверить окрестности.
Пускай сейчас и зима, демонические твари и монстры никуда не делись.
Обескровливание демонических тварей тоже будет проводиться тут.
Стоп, а святилище не будет осквернено, если в этом месте прольется слишком много крови?
...
Это необходимо, так что ничего не поделать.
Также это ценная еда.
Давайте просто убедимся, что помоем руки перед строительством.
Так как деревья вокруг сожженны, приходится добывать древесину неподалеку.
Это работа для УФИ.
Что до строительных камней... место под землей, так что возьмем их там.
***
Предок-сан спрыгнул в дыру, чтобы проверить безопасно ли там.
Я думаю что безопасно, но кто знает, может монстр или демоническая тварь спустились туда для спячки.
Он вернулся не сразу, но похоже там никого не оказалось.
– Первоначальный план подразумевает украшение окрестностей статуи, но... У тебя есть план для поверхности?
Поверхности.
Дыра значит.
Я намеревался закрыть её, но вопрос в том – как?
Это не естественно образовавшаяся дыра, она вырыта земляными крысами.
Она большая, диаметром около четырех метров. Что до глубины, то она очень глубокая.
Не знаю точно, но примерно 200 метров.
Туннель земляных крыс еще ниже уровня подземелья, так что полагаю это нормальная глубина.
Возможно её даже можно считать неглубокой.
В дыре следы спирали, так что можно догадаться, что крысы рыли не прямо вверх.
Рыть прямо вверх... ни у кого не получится.
Они на удивление умны.
Ни это ли они называют мудростью природы?
Нет-нет, ими манипулировали.
...
Однако эта дыра.
Зачем она?
Полагаю она связана с черным камнем.
Они наткнулись на камень, копая туннель со стороны.
А после, рыли прямо над камнем, пока не достигли поверхности...
– Предок-сан, разве нет еще одного черного камня, как на дне этой дыры?
– Есть.
– Над ним тоже дыра?
Похоже что тоже.
Ухух.
Не важно сколько думаю, ничего не приходит в голову.
Ладно, так что нам делать с дырой?
Закопать? Но как?
Это важно.
Но не так, как вырезать второй черный камень в статую бога-творца для предка-сана.
***
Закапывание дыры отложено.
Чтобы никто не упал, давайте сделаем крышку из дерева.
...
Ветхо.
И выглядит более опасно, чем безопасно.
Может просто огородить её?
...
Подумаем об этом позже.
Основная работа внизу.
В месте, где расположена статуя.
***
Я думал спустить древесину веревкой из нити Забутоны, но... она слишком короткая.
Может поверить в прочность древесины и сбросить её?
Ага.
Нет, так не пойдет.
Прямо под ней статуя бога-творца.
Я не должен поступать так.
Может попросить предка-сана спустить её?
От этого будет больше хлопот...
Что нам делать?
Полагаю настало время УФИ.
Я выкопаю другую дыру в стороне от этой.
Если уж крыса смогла, то и я смогу.
Я буду рыть спиралью, вокруг дыры земляных крыс.
Перед тем как начать, я попросил применять на себя ту магию от яда в воздухе, так как беспокоюсь о нехватке кислорода.
Само место, где статуя, в порядке, поскольку там обитают духи ветра.
Я рыл безостановочно.
Копать.
Копать.
Пошла вода.
Уооооо, я утону.
...
Я не шучу.
Никогда не думал, что пойдет вода.
Стоп-стоп.
Статуя бога-творца глубже.
Должно быть что-то, что препятствует воде проникнуть туда.
...
Не знаю что, но...
Я некомпетентен по сравнению с земляными крысами.
Нет, крысами манипулировали.
Призрачный король.
Как у него это получилось?
Ага, хоть Урса и не выглядит так, она страшна.
Верно-верно.
Как у неё это получилось?
Уф.
Посоветуюсь со всеми.
О мерах против грунтовых вод.
– Нужно всего лишь воспользоваться магией.
Магия слишком всемогуща...
Э?
Может можно спустить древесину магией?
Они могут контролировать скорость падения, так что должно быть все нормально...
Ясно, ясно.
...
Я продолжу копать.
Это необходимо.
Нет, я не упрямлюсь.
Выкопанную землю уносят глиняные куклы, сделанные предком-саном.
Спустя несколько дней, я наконец достиг места, где располагалась статуя бога-творца.
Высшие и горные эльфы уже обследовали его, и переносят большое количество древесины.
...
Глиняная кукла и я решили не обращать на них внимания, и дали друг другу пять, чтобы отпраздновать наше прибытие.
***
Место расположения статуи освещено при помощи магии.
Дыра сверху слишком узкая и протяженная, чтобы через неё попадал свет.
Другими словами, она не для освещения...
Мне правда хочется узнать для чего она.
...
Дыра нужна для чего-то магического?
– Это обязательное условие для удержания здесь духов ветра.
– Вероятно это просто чтобы проверить состояние почвы.
– Ими манипулировали. Сказали копать вверх, вот они и выкопали.
Итог – никто не знает.
Да.
Давайте оставим как есть.
Больше не будем думать об этом.
***
Мы начали строительство святилища.
По моему мнению, нам стоит построить здесь святилище, но это было отклонено предком-саном и высшими эльфами.
Лучшее что можно сделать с этим местом, это сделать святилище из него самого.
Где принесенная вами древесина?
Разве она в основном не для строительных лесов и стен.
Что они измеряют?
А, они рассчитывают место для освещения.
Понял.
Что они пытаются сказать...
Так это что настало время УФИ.
***
Высшие и горные эльфы показали мне места, где будет расположено освещение и кое-какие ритуальные принадлежности. Я обработал дерево с учетом этого.
Что до дизайна... они оставили это мне, так что я попытался сделать все в западном стиле.
Я обработал не всю поверхность.
Наблюдая за мной, другие готовили строительные леса, так что после все проходило гладко.
Я использую УФИ, так что не устаю.
...
Но нам все еще нужен перерыв, так что мы отправились на поверхность.
Ящеролюды сделали ограждение вокруг дыры.
Спасибо.
***
Я играю с щенками.
Хахаха... Стойте, погодите...
Хмм?
Демоническая тварь похожая на оленя.
...
Этот рог...
Не может быть...
Панический олень?
В голове мелькнул его вкус.
– Сссстооооойййй!!!
Я убил его.
Когда я принес его в деревню, ко мне относились как к герою.
Мы устроили банкет.
Вот насколько он вкусен.
Урса, зверолюд Гульф и семья Гата, попробовавшие его впервые, были впечатлены.
Предок-сан и Бизель похоже уже пробовали его.
Они притворились спокойными, но даже отправились на кухню за добавкой.
***
Строительство святилища проходит хорошо.
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    Широкое место с белой статуей бога-творца по центру.
По сторонам выложены светящиеся камни, чтобы освещать её.
Все они вырезаны в форме пламени, так что напоминают белое пламя.
– Никогда бы не подумала, что камень света можно вырезать...
– Поразительно.
Горные эльфы и предок-сан очень удивлены.
***
Камень света полностью соответствует своему названию.
Он постоянно светится, поэтому используется как светильник.
Его используют как светильник, но даже маленький камушек дорог, так что это не то, с чем может разгуливать дозорный.
Их используют только богатые дома.
А предок-сан принес их сюда откуда-то.
Пара дюжин даже размером с маленького ребенка.
Маленький камень уже недешев, а он притащил их, чтобы украсить статую... лучше не спрашивать во сколько это обошлось.
В любом случае, они были установлены в местах, которые рассчитали горные эльфы...
Как неуклюже.
Просто куча светящихся камней.
Я посвятил себя украшению этого места, и я не потерплю нечто настолько скучное.
Следовательно я вырезал их.
В форму пламени.
Отличненько, я похвалил свой славный дизайн.
Вырезав один, количество излучаемого света не изменилось.
После я занялся остальными.
Вот теперь они более подходящие.
***
Я придумал узоры на стены.
Я подумал вырезать нечто вроде пейзажа, но это не подойдет для такого места.
Вырезать ассиметричное тоже не получится.
Однако и обычную картину, раскинувшуюся по всему месту, будет нелегко вырезать.
С кристально чистыми намерениями, чувствую как руки начали двигаться искусно.
Я подумал о красивом, теплом дизайне.
...
Думаю получилось.
Надеюсь предку-сану понравится.
Молюсь, чтобы понравилось.
– Сойдет?
Спросил я высшую эльфийку.
– Сойдет.
На входе в спиральный туннель, который я вырезал, теперь есть дверь.
Стены тут тоже вырезаны под мой дизайн.
И пол.
Перед статуей бога-творца есть нечто, вроде алтаря, построенного по инструкциям предка-сана.
Можно сказать что это место в общем-то закончено.
– Подземные работы завершены.
Да, наша работа здесь действительно завершена.
Далее поверхность.
***
Проблема в дыре прямо над статуей.
Если пойдет дождь, статуя точно запачкается.
Сейчас мы обсуждаем как закрыть её.
Также ведется разговор о строительстве святилища и на поверхности.
Оно тоже будет деревянным, так что все хорошо.
Мы взяли еще высших эльфов из деревни, и тут же построили его.
Мы воспользуемся им, чтобы контролировать дыру прямо над статуей и ту, которую вырыл я.
Я следовал командам высших эльфов и усердно трудился заготавливая и перерабатывая дерево.
***
Деревянное святилище на поверхности завершено.
Оно выглядит как деревянный дом.
Дом в основном состоит из двух частей.
Передняя часть – жилая зона.
Там столы и стулья, создающие атмосферу места, где можно расслабиться.
Задняя часть ведет к дыре, выкопанной мной, и той что над статуей.
Дыра была ограждена, чтобы никто не упал.
Будет опасно, если кто-нибудь свалится.
Также здесь механизм, открывающий и закрывающий крышу.
Из-за этого центральную опору пришлось убрать, и нужно было укрепить другие части дома.
Эта идея принадлежала горным эльфам.
Её можно закрыть в дождь, и открыть, когда хорошая погода...
Вы планируете оставить для этого кого-то?
Прямо здесь?
В смысле, хоть мы и построили это место...
Его могут разрушить монстры и демонические твари?
Вот оно что.
Эту проблему решил предок-сан.
При помощи магического талисмана.
Магия удобна.
– Не было ли лучше разместить тут горгулий?
Вы оставили 10 в туннеле.
Думал и здесь оставите...
– Хотя я люблю и почитаю бога-творца, статуя это статуя. С другой стороны жизни титанов были бы под угрозой, произойди что с туннелем.
– Понятно.
Кстати, земляные воины, помогавшие мне рыть туннель, сейчас охраняют статую под землей.
***TN: Урса называла их земляными подчиненными, когда была призрачным королем, глава деревни зовет их глиняными куклами, а предок земляными воинами.
– Мне действительно нужно отблагодарить тебя. Я ценю это.
– Вы заботились обо мне, так что пустяки.
Предок-сан счастливо поблагодарил меня. Этого одного достаточно.
А теперь, пойдем домой?
Хмм?
Почему вы схватили меня за плечо?
– Разве было не два места?
... верно.
***
В любом случае, давайте все сначала вернемся в деревню.
Я что-то забыл?
Проведем перекличку.
... проблем нет.
***
Мы отправились к месту, где расположен второй черный камень.
Над ним тоже дыра, так что можно добраться до него с поверхности.
Предок-сан помнит место, так что проблем не возникнет.
Мы с ним первыми его осмотрим.
Второй камень тоже в пределах леса смерти.
Далеко на востоке.
***
Тут ничего не сожжено, поэтому ушло время чтобы найти дыру.
И мы наконец нашли её.
Она похожа на дыру с предыдущего святилища.
Так значит ли это, что на прямо под ней тоже камень?
Хмм?
Каким-то образом я чувствую что-то неладное.
Я достал УФИ.
Предок-сан тоже явно настрожен.
...
Я поискал, что можно было бы кинуть вниз, но ничего не нашел.
Хотел бы я иметь при себе хотя бы камушек.
Предок-сан кажется подумал о том же. Он создал земляного воина.
И когда земляной воин приблизился к дыре...
Его съели.
Мгновенно.
И тем, кто выпрыгнул из дыры, оказалась никто иная, как многоножка.
Эти жуки выползали из ямы один за другим.
– О-отступаем!
Я обнял предка-сана и мы сбежали магией телепортации.
– Парим?
В месте, куда мы телепортировались, не на что было наступить.
– Мы в небе.
Предок-сан парил, словно это ничего.
Что до меня, я обхватил его за пояс.
Одна из многоножек вытянула голову и нашла нас.
Она прыгнула, обнажая свои пугающие клыки.
– Хах... бесполезно.
Предок-сан снова телепортировался и мы вернулись в деревню.
***
От знакомого вида мне стало легче.
С мокрых рук капает пот.
Хоть я и встречал их в подземелье титанов, именно с этими многоножками что-то странное.
Лес станет более опасным с ними вокруг.
Что же делать...
Пока я думал, зашевелился предок-сан.
Он позвал Хакурен.
Мы снова вернулись в небо над дырой.
Затем она дыхнула огнем на дыру.
Драконы поразительны.
Почему-то я снова обнимаю предка-сана за пояс.
***
Предок-сан мог и сам разобраться с ними.
Однако это хлопотно делать по одной за раз, поэтому то мы и отступили.
На данный момент я вспахиваю сожженный участок леса, получившийся в результате дыхания Хакурен.
Также я сложил ладони, чтобы отдать почести монстрам и демоническим тварям попавшим под огонь.
Предок-сан, с другой стороны, отправился в дыру.
Хакурен осталась со мной в качестве охраны.
Также с ней Урса.
Куда бы Хакурен не пошла, Урса всюду следует за ней.
Все уже к этому привыкли.
Однако не было бы лучше оставлять её дома в таких ситуациях?
И еще, Хакурен...
Не стоит баловать её слишком сильно.
– Гвава деревни, там фто-то есть.
Хмм?
Я посмотрел в направлении, указанном Урсой... просто лес.
Эт-то...
Я ничего не вижу, но Хакурен, кажется, что-то заметила.
– С этим у нас не получится поговорить.
Хакурен встала перед Урсой, чтобы прикрыть её.
Хотя уже поздно, но я наконец разглядел на что она указывала.
Человек снаряжённый мечом и доспехами.
Однако по одному виду можно сказать, что это не человек.
И это нечто, избежавшее огня Хакурен?... Он называется призрачным рыцарем.
Об этом мне позже рассказал предок-сан.
***
– Достигнув поверхности, он потерялся и бродил вокруг... Ранее я была очень зла, так что не слишком обращала внимание на окружение. Я думала будет бесполезно искать его, но кто бы мог подумать, что он вернется...
В настоящее время мы расшифровываем жесты призрачного рыцаря.
Хакурен и Урса устали, так что играют в стороне.
Призрачный рыцарь не показал и намека на враждебность.
Кажется он потерял связь со своим предыдущим хозяином и сейчас свободен.
Если присмотреться, он не стал бездумно убивать любого, кого встретит.
Я попытался сказать ему, чтобы он не разгуливал с обнаженным мечом, но заметил что у него нет ножен.
Поэтому я сделал их из ближайшего дерева, и отдал ему, попытавшись поговорить.
***
– Он хочет, чтобы я стал его хозяином? Я рад это слышать, но... Может будет лучше если хозяином станет кто-нибудь из вас? Разве Урса не...
– Для настоящей её невозможно стать хозяином призрачного рыцаря. Вдобавок, глава деревни ты.
Предок-сан наконец вновь присоединился к нам.
Все живое в дыре истреблено.
Теперь там безопасно.
Превосходно.
– Так что с ним?
Я представил ему призрачного рыцаря, и тот вежливо поклонился.
– Поскольку он отсюда, то вероятно подчиненный призрачного короля.
– Может быть.
– Итак, что ты собираешься делать с ним?
– Что я собираюсь делать?
Взять в деревню... невозможно.
Что делать?
Что мне делать?
Что ему делать?
... аа, в голову ничего не лезет.
Нельзя обманывать себя.
Нужно больше думать о своем образе и обстоятельствах.
– Для него невозможно жить среди живых. Это побеспокоит всех...
– Хоть и призрачный, но он всё еще рыцарь. Почему бы не дать ему задание?
– Оооо, великолепная идея. Итак, правда ли я могу дать ему задание, пускай и не являюсь его хозяином? Ааа, не будем заботиться о пустяках. Ты будешь...
Я на секунду задумался.
***
Призрачный рыцарь стал стражем горячего источника.
Сначала я думал поставить его сторожить святилище, но на него точно подействует магический талисман, так что отбросил эту идею.
Вот так мне и пришел в голову горячий источник.
Он все еще цел, потому что мы наведывались сюда несколько раз во время строительства святилища.
Призрачный рыцарь похоже полон мотивации.
– Позволь спросить... ты справишься один?
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Услышав мой вопрос, он уверенно показал большой палец.
Правда?
Тогда прошу.
Давайте принесем что-нибудь, что ему поможет, в следующий раз.
***
– Поскольку мы закончили, может вернемся к дыре?
Сказал я предку-сану, Хакурен и Урсе.
Я в мужской ванне и услышал ответ «еще немного» из женской.
Понимаю вы хотите погреться, так как холодно, но мы не можем принимать ванну без каких-либо принадлежностей.
Э?
Вы захватили их из деревни?
Надо было раньше сказать.
Сейчас слишком поздно проверять дыру.
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    Насладившись горячим источником, мы отправились к месту с большим черным камнем.
Оно нещадно сожженно Хакурен, так что поиски оказались легкими.
Предок-сан вошел в дыру первым.
Хотя думаю там уже безопасно...
Он вылетел оттуда на всей скорости.
И его преследовали черные руки...
Руками оказались 30-сантиметровые жуки.
Хакурен сожгла их.
Он снова осторожно посмотрел на дыру.
– У-удивило...
Потом он успокаивался.
Хотя он в порядке, это все еще удивляет, когда на тебя внезапно нападает большое количество жуков.
***
Он снова отправился в дыру.
Но в этот раз мы все с ним.
Я сказал ему применить магию от яда в воздухе и на Урсе.
***
Я с предком-саном.
Хакурен спускается, обняв Урсу.
Похоже пламя Хакурен очень горячо.
Такое чувство что тут все горит.
...
Дно полностью белое из-за пепла.
И его тут много.
– Просто на всякий случай, дыхни огнем в обе стороны.
Следуя команде предка-сана, Хакурен дыхнула огнем.
На восток, на запад... хмм?
Что-то не так.
– Где он?
– Тут ничего нет.
Только не говорите мне, что мы потратили день впустую, чтобы тут ничего не найти.
Хакурен снова дунула пламенем.
***
Искомый черный камень оказался погребен под пеплом.
Предок-сан, манипулируя пеплом, отправил его к восточной части туннеля, тем самым закрывая.
Я думал в этом нет смысла, но сжатый пепел довольно крепок.
Я думаю что с ним произойдет при контакте с водой, но попробуем позже.
Первым делом большой черный камень.
Ага.
Очень черный.
Полностью черный.
Место освещается магией предка-сана, но такое чувство что свет не достигает камня.
Я достал УФИ в форме мотыги.
И тогда...
В конце концов появилась эта неприятная атмосфера.
Из под камня вышел черный туман.
...
Он отвратителен, так что я вспахал его.
Теперь, когда его больше нет, время заняться резьбой.
Я вырезал его не в фигуру бога-творца, а в бога света.
Это результат моего обсуждения с предком-саном.
Он не против чтобы я вырезал еще одну статую бога-творца, но их уже несколько в различных местах.
Поэтому для решения, кого вырезать следующим, мы бросили кости.
Я хотел вырезать статую бога земледелия, но черный туман вызвал у меня беспокойство.
Он не сможет справиться с чем-то подобным.
Так что следует вырезать того, кто сможет позаботиться о черном тумане.
С этим, я вырезал бога света, которого тоже почитает религия Корин.
Предок-сан предоставил мне кое-какие материалы, так что я знаю как вырезать бога их религии.
***
У меня получилось закончить спустя полдня.
После завершения, черная статуя бога света постепенно стала белой.
Подобное произошло и со статуей бога-творца.
Отлично, с этим, проблема с черным туманом точно решена.
...
Присмотревшись, я увидел несколько черных, туманных нитей, тянущихся из-под бога света к дыре.
...
...
Я использовал УФИ, чтобы оборвать их все.
Со статуей все в порядке?
Лучше проверить, перед возвращением в деревню.
Нужно убедиться, что не возникнет никаких проблем.
***
Хотелось бы построить храм и здесь.
Однако сейчас зима.
Очень, очень холодно.
Такое чувство, что уже начал выпадать снег.
Могу только нарубить деревьев и расположить их вокруг дыры.
Пока что этого будет достаточно.
...
Я попросил предка-сана поднять меня в небо.
– Статуя бога-творца... где она?
– Если точно... в том направлении.
Державший меня предок-сан, немного приподнял моё тело и указал пальцем в определенном направлении.
– ...
– Какая-то проблема?
– Хмм... может быть, но возможно что это лишь моё воображение...
– В такие времена не стоит умалчивать.
– Правда?
– Да. Почему бы тебе не рассказать мне?
– Место, где расположена статуя бога-творца, там, и там же туннель заканчивающийся тупиком.
– И?
– И все, но... что если это не тупик, а просто перестали рыть дальше?
– ...
– И что если черный камень означает нечто большее... и если мы продолжим рыть туннель, то найдем еще один?
– Это... трудно будет проверить, так как рытье займет время.
Пока мы говорили, я попросил предка-сана опустить меня на землю.
Я кое-что начертил на земле при помощи УФИ.
Учитывая расстояние между статуями бога творца и бога света, должно быть вот так... угол тупикового туннеля выглядит так...
Если использовать такое же расстояние между статуями, и угол образованный тремя точками...
Обычный семиугольник?
– Может ли быть еще пять таких?
Глядя на мою картинку, и услышав мои слова, предок-сан выглядел обеспокоенным.
– Или возможно это и правда лишь моё воображение...
– Тем не менее... если то, что ты нарисовал верно... фуму.
Немного подумав, предок-сан улыбнулся и сказал мне.
– Может вернемся в деревню?
Давайте так и поступим.
Урсе уже наскучило и она достает Хакурен.
***
Я хорошенько выспался в этот день.
Хоть мы и встретили несколько сюрпризов, время от времени подобный опыт освежает.
***
На следующее утро
Предок-сан улыбнулся и объявил.
– Я нашел третий.
– Э?
– Нарисованное тобой верно. Он правда есть.
Услышав мою теорию, он похоже проверил её в одиночку.
Кажется он узнал о расстоянии и углу от горгулий.
Вырыть 200-метровый туннель было непросто, но каким-то образом у него получилось найти его.
Рядом с предком-саном Лу, Флора, Тир и группа Гран Марии.
Похоже они тоже как-то вовлечены.
Ага, так вот почему я так хорошо выспался.
Расути не тут, а Хакурен с Урсой.
Анна... заботится об Альфреде и Тиселе.
Ясно, ясно.
– Монстры тоже начали собираться там, в то же время, как мы обнаружили его.
В тот день, я вместе с предком-саном и Хакурен начали вырезать черный камень.
Урса сидит дома.
Хакурен запротестовала, но то, чем мы занимаемся – опасно.
Мы оставили её Анне.
Хотя днем я занят, какое-то время я мог хорошо высыпаться по ночам.
***
Павший бог.
Я был богом.
Однако будучи побежденным другими раздражающими богами, у меня отняли имя и позицию.
Моё тело запечатано в недрах земли, и оставлено гнить как есть.
Неприемлимо.
Я не позволю этого.
Даже если это займет тысячи, десятки тысяч лет, но я уничтожу богов!
Я не забуду этой обиды!
Я продолжу проклинать мир, пока не уничтожу всех этих лжебогов!
Не стоит расслабляться, просто потому что запечатали меня.
Я не глуп.
И уже веду приготовления к своему воскрешению.
И когда оно произойдет, наступит ваш конец!
***
Что это за чувство...
Позвольте сказать.
Я бог.
Хотя я бог, но все еще чувствую боль.
Представьте что я чувствую.
В настоящий момент в меня словно тыкают кольями.
Я в муках.
Супер муках.
Все из-за печати.
Я спал, готовясь к своему воскрешению, но кое-что произошло.
Паника.
Супер паника.
Что-что?
Э?
Что-то не так, и это заставило меня паниковать.
Я был шокирован узнав о ситуации.
Камень печати стал статуей ненавидимого мною бога-творца, а сама печать стала сильнее.
Такое чувство что я уже был на полпути от освобождения из своей клетки, но обнаружил, что был заперт в еще одну.
И эта еще крепче предыдущей.
Это точно проделки этих божков.
Но я бессилен, потому что запечатан.
Не могу двинуться.
Но чувствую боль.
Проклятия, которые я сыпал долгое время, оборвались.
И я могу собрать лишь жуков.
Моя мощь также истощилась...
Однако усилили лишь одно место.
Я все еще могу вынести боль.
И прежде чем я заметил, атаковали и второе место.
Меня раскрыли?
Вдобавок это дракон.
Этим свирепым созданиям нравится сражаться даже между собой.
Я могу простить этого дракона, но не богов.
Ма-маа.
Два раскрытых места разрушили.
Механизм моего воскрешения работает как следует, но вероятно его заметили боги.
Жаль, но... это еще не все.
Воскрешение всего лишь будет отложено на сотню лет.
Когда я подумал об этом, что-то произошло и с третьим камнем.
Присмотревшись... это дело рук не презренных богов, а человечишки.
Да.
Его группа определенно нацелена на погребенные точки.
Я уже на пределе своей терпимости к боли, так что отрезал часть себя.
Я потерял множество сил, но моя божественность все еще осталась.
И поскольку я умен, то могу предсказать будущее.
Как и ожидалось, было найдено четвертое место.
...
– Помогите, боги! Прошу прощения за все, что совершил!


    Том 3 Глава 157

    Меня зовут... нет.
Я обычный конь, родившийся на обычном ранчо.
Не хочу хвастаться, но когда я родился, на меня возложили великие надежды.
И я упорно работал, чтобы оправдать их.
Моя рутина в основном состоит из питания, тренировок и сна.
Когда я физически окреп, то стал уверен что смогу потянуть любой вид багажа.
Один день стал поворотным в моей жизни.
Мой обычно господствующий хозяин склонил голову перед торговцем. Торговец купил меня.
Он выглядит влиятельным с кучей денег.
Я подготовил себя к любому месту, в которое бы меня не привели.
Вместе со мной приобрели и кобылу.
Они в курсе о моем поле, значит купили кобылу для меня... может ли быть, что они купили её для разведения?
... серьёзно?
Она нравится мне уже долгое время...
Нет-нет, я не должен паниковать.
Она необязательно станет именно моим партнером для размножения.
Все так, но...
Я никогда не ожидал, того что произошло дальше.
***
Меня привязали к дракону и отправили летать.
...
Значит вот оно. Мне предначертано стать едой для дракона...
Я еда на вынос.
Хахаха.
Эта была короткая лошадиная жизнь...
Но прежде чем я заметил, меня отпустили в месте, напоминающем ранчо, в какой-то деревне.
Земля умеренно мягкая.
Глядя на окружающий забор, это место ни большое, ни маленькое.
Растущая здесь трава тоже вкусна.
Конюшня только что построена.
Коз тоже разместили здесь, но из-за разницы в телосложении, они не подходят ко мне.
Иными словами, не такое уж плохое место.
Нет, оно хорошее.
Очень хорошее место.
Итак, что до кобылы рядом со мной...
Похоже она моя партнерша для размножения.
Уооо, получилось!
Упс, не стоит быть столь очевидным.
Спокойно.
Да, нужно оставаться спокойным.
Первое впечатление самое важное.
Если я провалюсь, то будущее будет тяжким.
Поэтому я задумался... и наконец позвал её.
– Сколько хочешь жеребят?
...
Я скаканул слишком далеко, ааааааа!
Нет, все не так, подожди!
***
С того дня она сторонилась меня.
Уф...
***
Сюда наведался лорд, так что я подумал сблизиться с ним.
Он человек.
Хочешь прокатиться на мне?
Фуфу.
Будет славно.
Я оставлю тебя довольным.
...
Мне некомфортно.
Очевидно раньше он никогда не сидел на лошади.
То, как он отдает команды, тоже плохо.
Возможно и с мышцами у него не все хорошо.
Заключение – лорд не подходит для езды на лошади.
Вдобавок, я боюсь волков, которых он привел.
Не угрожай мне.
***
Иногда приходят другие, помимо лорда, чтобы прокатиться на мне.
Есть длинноухая девушка. Её уши выглядят как у зверей.
То, как она сидит верхом и командует, намного лучше, чем лорд.
Я могу бегать комфортно.
Между прочим, просто хочу сказать, я не держу обиды на лорда.
***
В один день, на мне пришел прокатиться слизень.
Ой-ой, думаешь я позволю слизню оседлать себя?
Нет, не то чтобы я ненавидел тебя.
Ладно.
Я позволю оседлать себя и побегу.
Ох, доволно неплохо.
Но такое чувство, что на спине ничего нет.
...
Слизень упал.
Прости, в следующий раз побегу медленнее.
Э?
Хочешь попробовать еще раз?
Я не против, но...
Слизень залез на меня и я продолжил бежать.
Слизень настоящий мужчина действия. (Хотя я не знаю мужчина ли он или женщина)
Он оседлал волка.
Шок...
Да, волк намного лучше меня.
Мне следует просто не вставать с кровати.
Или лечь и есть траву.
Меня больше ничто не мотивирует.
***
Слизень снова пришел, чтобы прокатиться на мне.
Хех, разве ты не предпочитаешь волков?
...
О, хорошо, если ты говоришь так, то полагаю ничего не поделать.
Погоди секунду.
Фуфу.
Я знал что более элегантный и более удобный для езды, по сравнению с волком.
***
Появилась соперница.
Кентавр.
Кх.
Лорд катается на ней.
Этот лорд мой!
Лорд, лорд, не хочешь прокатиться?
Мне все равно насколько ты неумел. Я выдержу.
Это компенсирует недостаток наездников.
...
Ну, твой уровень неумения, за пределами компенсации недостатка наездников.
Но даже так, я не проиграю ей.
Я не уступлю ей!
По-погоди!
Женушка моя, я не смотрю на неё так!
Она все еще ребенок, так что можешь расслабиться.
Вдобавок к юности, она кентавр.
Э?
Когда она станет моей женой?
Ну же, милая.
Что случилось?
Помню мы делали это весной, был брачный сезон.
Твой живот уже большой и ты скоро родишь.
Население деревни увеличилось, но девушка со звериными ушами заботится о нас.
Я присмотрю за ней.
***
Рождение моего сына.
Уооо...
Что я чувствую?
Я всего лишь хочу, чтобы он был здоров.
Держись, моя жена.
***
Меня зовут Белфорд.
Лорд назвал меня в честь известной лошади, но мне не очень понравилось.
Может потому что, когда он дал мне имя, я беспокоился что жена отдалится от меня.
Когда девушка со звериными ушами назвала меня Белфордом, то это прозвучало хорошо.
Может потому что я стал ладить с женой, когда она назвала меня так.
В любом случае, я продолжу стараться быть быстрейшей лошадью деревни.
Сынок, смотри за моей мужественной фигурой.
Сегодня день гонки против кентавров.
Я тренировался ради этого дня.
***
Меня никогда на самом деле не волновал результат гонки.
Да, им просто повезло.
Еще меня не волнует победа это, или поражение.
Сегодня, папочка просто будет спать.
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    Том 4 Глава 158.1

    Богу-творцу нужно было овладеть огромной волей, чтобы создать мир.
Первой он создал богиню времени.
Результат оказался очень хорош, и она стала его женой.
Бог-творец и его жена затем породили бога солнца, богов луны и бога земли.
Боги луны были близнецами.
Поэтому на ночном небе две луны.
Затем бог-творец, вместе со своей женой, богиней времени, и их четырьмя детьми создали мир.
***
– Вот так было положено начало миру.
Закончилась бесконечная болтовня предка-сана на сцене.
Возможно, пускай это и ужасная история, но мне следует быть благодарным за неё... Кажется большинство не знают о ней.
Я поглощен едой и напитками.
Поэтому слушал только краем уха, но по крайней мере уловил важные моменты.
Бог солнца создал бога света и бога огня.
Боги луны создали бога тьмы и бога воды.
Бог земли много чего насоздавал, но все заканчивалось неудачами.
Однако поскольку те, кого он создал, уже были связаны с ним, то он решил не избавляться от них.
И вот так, его создания поселились в этом мире.
Тогда...
Это означает что мы неудавшиеся продукты?
Или возможно потому, что мы не сумели достичь божественности, бог земли обучил нас, чтобы мы могли сами позаботиться о себе и процветать...
Давайте в следующий раз послушаем внимательно.
Ладно, сейчас передо мной алкоголь и еда.
Причина этого банкета проста.
Недовольство.
Все началось с обнаружения предком-саном еще одного большого черного камня, и моего вырезания его.
Мы находили и вырезали по камню в день, на протяжении пяти дней.
Предположение о семиугольном расположении оказалось верным.
Ну разве техника измерения предка-сана не достойна похвалы?
Ладно, первые жертвы... Лу, Флора, Тир и Гран Мария были мобилизованы предком-саном.
Они бурили твердую почву до глубины 200 метров.
Конечно же не собственными руками, а магией, но все же это истощало.
И они занимались этим пять дней подряд.
Помню что происходило в последний день. Лу выглядела так, словно уже подумывала как убить предка-сана, Флора злобно улыбалась, держа в руках какую-то склянку, глаза Тир напоминали бездну, а Гран Мария молча точила своё копье.
Четыре девушки атаковали в одно время, но похоже потерпели неудачу.
Я бы и сам присоединился к ним, но... каждый раз, когда я видел черный камень, то не мог отделаться от неприятного чувства, так что молча выполнял свою часть работы.
Когда же я вырезал их в статуи богов, черные камни белели и злобное ощущение растворялось.
Потом, когда я наконец закончил с пятым камнем, седьмой, если считать с бога-творца, от него стала исходить освежающая аура.
По-настоящему освежающая.
Я даже разрыдался, когда закончил.
А четверка рухнула от изнеможения.
Предок-сан тоже не сидел сложа руки, но выглядел хорошо.
...
А когда вы путешествовали с Хакурен, что вас вымотало?
Он устает только при определённых обстоятельствах?
Дабы утихомирить четверку, мы устроили банкет.
Местом проведения стал холл моего особняка.
Конечно же приглашены и другие жители.
В противном случае банкет был бы посвящен проклинанию предка-сана
***
– Драконы – создания бога-творца, которые могут выйти даже против богов. Поэтому в сражении с ними, они могут удерживать позиции.
– Хех.
Предок-сан отвечал на вопрос о мифе.
Спросила зверодевушка.
– В Воющей деревне нет никого, кто мог бы рассказать об этом.
Пробормотал Гульф, наблюдавший со стороны.
– У вас нет никакой церкви?
– Я же рассказал вам, что мы кочуем. Раньше у нас была церковь.
– Тогда что вы делаете при свадебных церемониях?
– Они просто спрашивают разрешения у деревни.
– Ясно.
– Королевство короля демонов и церковь не враждуют, но их влияние там не слишком то сильно... Их учения не так уж распространено.
Присоединился Бизель.
Можно ли это все еще считать не враждой, раз уж их отношения сохраняются такими, на протяжении столь долгого времени?
Ну, король демонов не зол на них, так что полагаю все и вправду хорошо.
В углу холла флиртуют Глатс и Ронана.
Их отношения очень далеко продвинулись.
Сейчас здесь два из четырех небесных царей, все ли будет нормально?
– Все в порядке. Прямо перед прибытием мы закончили с большим делом.
– Большим делом?
– Да. Королевство короля демонов не монолит, а состоит из различных фракций. Мы только что реформировали одну из них.
– Э?
– Если кто-то чувствует что его власть и влияние падают, то предпринимает нечто выходящее за рамки... эта фракция была недостаточно внимательной, и когда это обнаружилось, то поднялась шумиха. Покушение на короля демонов, замещение четырех небесных царей, захват принцессы, и вторжение королевства Фулхарт... Их план великолепен, но все еще находился на стадии подготовки. Раскрыв его, мы поймали всех причастных до единого... И в награду, я в отпуске на всю зиму.
– Хех...
Похоже это случилось, когда я был с группой исследования горячего источника.
Если произошло нечто подобное, то может произойти и другой инцидент в другом месте.
– Что насчет Глатса?
– У них получилось распространить своё влияние и до армии... чтобы наказать свою некомпетентность, я планировал подать в отставку. Однако они не хотят этого, так что вот он я, под своего рода домашним арестом.
– Серьёзно?
– Это потому что зимой нет никаких крупных битв.
Так вот значит как.
Бизель, Глатс и я сказали тост и выпили.
***
Холл вдруг стал шумным. Кажется Расути вернулась.
– Моя приветственная вечеринка... или нет.
– Давно не виделись. Как ты?
– Хмм.
Позади Расути Бульга и Стифано.
– Как дорога?
Спросил я троих, но у всех плохие выражения на лицах.
Когда я услышал что случилось...
– Было ужасно.
Похоже так и есть.
***
По словам Расути.
Дорс глава расы драконов, но не все драконы слушают его команды.
И лидер драконов, выступающих против него, темный дракон Джирар.
Он внезапно склонил голову перед Дорсом, и тот не знал как на это реагировать.
– Я прошу прощения за всё что совершил. Отныне давай поладим друг с другом.
– Да, конечно.
Было бы здорово, если они и правда помирились так, но когда становишься взрослым, нужно много чего учитывать.
Дорс сразу же вызвал Раймейрин, думая, что Джирар пришел для вторжения.
После этого с Джираром проходили различные обсуждения, касательно перемирия... Дорсу будет отправлен дракон-заложник.
Было бы неплохо, если все закончилось на этом, но почему-то речь зашла обо мне.
– Похоже твоя гордая дочь вышла замуж за человека. Какой он? Потрясающий?
Хотя они уже помирились, Дорс все еще опасается Джирара, так что не может отвести его в деревню.
Следовательно, чтобы услышать обо мне, были вызваны Хакурен и Расути.
В худшем случае они бы стали военной мощью.
– Темного дракона Джирара можно назвать заклятым врагом моего дедушки. Когда я встретила его, он выглядел как обычный старый пьянчуга...
Похоже её долго мучили вопросами.
Кстати, они рассказали, что во время разговора пили алкоголь отсюда, поэтому если возможно, Джирар хотел бы торговать с нами.
Похоже ему нравится наш алкоголь больше, чем что-либо.
– Темный дракон Джирар, дракон из мифа?
– Недавно, дедушка Лу-сан рассказывал, что он укусил бога-творца за ногу.
– Имя Джирара широко известно, но он не дракон из мифа. Он из седьмого поколения.
Ответила Расути зверодевушке, которая вмешалась, когда услышала имя Джирара.
Значит ли это, что они потомки персонажей мифа?
Во всяком случае, так Расути присоединилась к банкету.
***
Бульга и Стифано были настолько же уставшими, как и Расути.
– Когда мы вернулись в родной город, там проходило крупное восстание.
Кажется все влиятельные личности там, внезапно впали в бешенство.
Они помогли с подавлением разъяренных, как только добрались туда.
– Что до причины, по слухам они кажется услышали голос бога... Но так как слышали только они, это никак нельзя подтвердить.
Похоже они не могли ни секунды отдохнуть, и постоянно убирались дома.
– Действительно хлопотно.
Вдобавок, принесенные ими сувениры вызвали неприятности.
Кажется они были слишком популярны, что и стало причиной.
Я рад что они популярны, но не хочу никаких неприятностей.
Может отправить еще попозже?
Мне все равно, но кто их отнесет?
Подумаем об этом позже.
Бульга и Стифано могут отдыхать на банкете.
***
Чувствую что-то не так, но не хочу показывать это на лице.
– Кирбит, вот бы она осталась немного подольше...
Как только группа исследования была распущена, Кирбит вернулась в королевство Гаррета.
Прости что попросил предка-сана сразу же отправить тебя обратно. Я ценю твою помощь.
***
Ко мне подошел предок-сан.
– Мне действительно жаль за этот раз.
– Нет, я тоже почувствовал как плохо дело. Думаю здорово, что мы сумели так быстро сделать с этим что-нибудь.
Это мои искренние чувства.
– Вот как? Кстати... Мне уже давно интересно, что это у тебя на коленях?
– Кот.
– Я знаю что это кот, но не думал, что у тебя он есть.
У меня его и не было.
Я нашел его лишь несколько минут назад.
Прямо перед началом банкета.
Я удивился черному коту перед алтарем под большим древом.
У него тоже было непонятливая морда, спрашивающая «зачем я здесь?».
Однако увидев моё лицо, его выражение изменилось, словно он наконец во всем разобрался, и начал лезть ко мне.
Делай что хочешь.
Он начал тереться об меня.
После, я пригласил его в деревню.
Кошки союзники фермеров.
Это животные, разбирающиеся с крысами.
Маа... хотя и не думаю, что этому коту под силу земляная крыса.
Хахаха.
Такое чувство, что он мне немного понравился.
Полагаю это и называется симпатией.
Давай поладим.
Когда я подумал об этом, кот поднялся с коленей и скользнул под стол.
Туда, где обычно и место коту.
Предок-сан тоже ушел.
Хахаха.
А теперь...
Рядом со мной четверо.
Лу, Флора, Тир и Гран Мария.
Тут еще.
Позади них Фрау, Анна и Риа.
А, Хакурен с Расути тоже.
Поразительно.
Я словно хозяин.
...
Кот показал морду из-под стола.
Лицо, показывающее словно он что-то понял.
Возможно у меня сейчас такое же лицо.


    Том 4 Глава 159

    Скоро весна.
Чувствую она уже на подходе, но все еще холодно.
Кот спит под котацу.
Сначала он остерегался всего, но сейчас даже играет с собаками и греется в котацу.
Его любимое занятие, это ходить по мостику для паучков в моем особняке.
Он сталкивается с паучками, которые не впали в спячку этой зимой.
Нет, это больше похоже на взаимные уступки, чем на сталкивание.
Поначалу я беспокоился что они подерутся, но похоже проблем нет.
Обе стороны умны.
Я уже знаю что паучки разумны, но и кот кажется не отстает.
Он запомнил, где туалет и понимает как просить еды.
Если хотите знать об его оплошностях... ну, однажды он упал и почти утонул в бочке.
Когда его спасли, он все еще шатался.
Кстати, он упал в бочку с алкоголем, когда винный слизень пробовал его.
Похоже кот заметил что слизень чем то занят на бочке... но тот сумел уклониться от кота.
Полагаю в этом ничего удивительного.
Может завести кошку для него?
***
Что до сегодняшней работы, в мастерской моего особняка большая повозка.
Повозка.
С колесами и в которую запрягают лошадь.
Крытая телега помогает развитию этой эры, а передо мной карета.
На которых еще дворяне ездят. Она роскошно украшена в различных местах.
Внутри расположена пара диванов, вмещающих по два человека. Они расставлены так, чтобы было удобно обеим сторонам.
На месте кучера может поместиться два человека, так что всего карета рассчитана на шестерых.
Фрау сказала что её можно считать довольно хорошей каретой.
Что до того, почему она в моей мастерской...
– Этот механизм, где вы хотите разместить его?
Горные эльфы увидели подвеску что я сделал. Когда я объяснил для чего она, они отобрали у Михаеля-сана карету... *кашель*
То есть одолжили.
У меня получилась подвеска, потому что каким-то образом была изготовлена пружина.
Я уже некоторое время просил Воющую деревню сделать её, и они совсем недавно прислали сообщение через виверну, что у них получилось.
Сначала я планировал использовать их для кроватей или диванов, но они прислали большие и жесткие пружины.
Похоже есть ограничение на железные пруты, которые они могут согнуть в пружины... Полагаю это предел технологий этого времени.
Они приложили для этого множество усилий, так что я ответственен за то, чтобы найти им применение.
Так мне пришла в голову подвеска.
Из-за схожести размера пружины с автомобильной подвеской.
Я постарался вспомнить строение автомобиля.
Амортизатор... поршень, в котором размещается пружина, сделан из дерева.
Я беспокоюсь о силе, но это лишь прототип.
Я залил масло в поршень. Масло, производимое в деревне.
Оно очень ценное, но у меня нет выбора.
Было немного хлопотно предотвратить протекание... но у меня как-то получилось.
И сейчас он готов.
После того как я завершил один... наблюдавшие за мной горные эльфы тоже попытались сделать такой.
Воющая деревни прислала всего несколько пружин, так что мы можем сделать только несколько амортизаторов.
Но кто бы подумал, что они будут действовать так быстро?
Горные эльфы привлекли Расути и Фрау. Двое выиграли карету у Михаеля-сана спустя несколько дней.
Давайте просто думать, что я буду использовать её, когда предок-сан недоступен.
***
– Пружины сделаны из железа, так что довольно тяжелы, и мы не можем использовать слишком много их.
Мы сняли саму карету с оси и разместили восемь амортизаторов. Четыре спереди и четыре сзади.
Мы тщательно переделали то, что можно переделать.
Уменьшили вес самого кузова кареты.
Расширили багажник.
Усилили колеса и мосты.
Мы словно переделываем игрушку.
Никогда не ожидал, что буду заниматься чем-то подобным с каретой.
Я и горные эльфы как следует наигрались с ней.
***
Результат.
– Мой зад не болит.
– Хочу такую же домой.
– Это можно продавать. Давайте наладим массовое производство.
Фрау, Бизель и сотрудницы озвучили свои мнения.
По сравнению с обычной каретой, это движется плавно и не сильно трясется.
Я тоже попытался прокатиться... и вы зовете это хорошей поездкой?
Она ходуном ходит.
Означает ли это, что сейчас лучше чем прежде?
Ну, кузов установлен прямо на ось.
Глядя на их выражение лиц, похоже это значительное улучшение.
Кстати, карету тянули кентавры.
Одна вызвалась тянуть её, перед тем как мы вызвали лошадь.
Она и еще две.
В данный момент Урса и другие дети наслаждаются поездкой.
...
– Это нормальная скорость для кареты?
От моего вопроса, ждавшие своей очереди жители выглядели озадачено.
Похоже совсем мало кто из них катался на карете прежде.
***
Оставим карету другим. Я поработаю над кое-чем еще.
Во-первых, кубики для детей, родившихся в этом году.
Они должны быть легкими, но достаточно большими, чтобы их нельзя было проглотить.
Я обработал углы, чтобы они не были острыми и никто не поранился.
Круг, треугольник, квадрат и другие простейшие формы.
Сделаем что-нибудь тонкое, и нечто изогнутое... готово.
Я делал их внимательно, так что получилось только четыре набора и уже наступила ночь.
Если бы не УФИ, это отняло бы больше времени.
***
Что до кареты, кентаврам пришла замена, так как они бегали допоздна.
Интересно, провели ли они и тест на прочность.
Дварфы устроили соревнование, кто больше выпьет, пока катаются... вероятно все нормально.
Не думаю что они запачкают карету.
***
На следующий день.
Сегодняшняя задача – стул.
Хотя я сказал стул, он не обычный.
Это стул с изогнутыми ногами, так что он качается.
Не помню как он называется.
Так что назвал его дедушкиным стулом.
Я попытался смастерить его.
– Разве это не кресло-качалка?
Так вот как оно называется.
***
Пока что давайте проверим прочность.
Я сел в него и все похоже нормально.
Нельзя назвать это тестом на прочность, если не использовать его продолжительное время.
Я постелил на кресло одеяло, положил винного слизня и раскачал.
Кажется он доволен.
Отлично, отлично.
...
Ему надоело через пять минут и он ушел.
Правда?
В настоящее время на кресле кот, но оно не качается.
Я бы хотел, чтобы ты его раскачал...
Ну и ладно.
Пока что похоже никаких проблем.
Кажется ему нравится.
Ему нравится тест кресла-качалки.
А теперь давайте приступим к тому, чего я так ждал, колыбель.
Я уже много раз задумывался об этом.
Но все руки не доходили.
Боялся что ребенку не понравится.
Но вероятно все будет хорошо.
Уверен они захотят спать в качающейся колыбели, сделанной отцом!
Я много чего изучил, чтобы сделать такую.
А теперь сделаем первую.
... чтобы она не упала, угол наклона не должен превышать 45 градусов.
Как только она достигает 60, то должна возвращаться в изначальное положение в 90 градусов...
– Что это за цилиндр?
...
Чистые глаза горной эльфийки больно наблюдать.
***
Не без труда, но у меня как-то получилось.
Я смастерил обычную качающуюся колыбель.
Отлично.
Много думать тоже нехорошо.
Обычная лучше всего.
Улучшим её распросив других.
Я тут же пошел к Анне...
И увидел мужественную фигуру стоящего на ногах сына.
... дети действительно растут быстро.
У Рии то же самое.
Похоже колыбель не нужна.
Оставлю её для следующих детей.
Кстати, до этого момента, они использовали колыбель, свисающую с потолка.
Тщетные усилия отца.
Сидящий в кресле-качалке кот мяукнул, будто утешая меня.
Спасибо.
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    Уже весна?
Или все еще зима?
Это моя насущная проблема.
Может начать пахать, думая что уже весна?
Как же проблемно.
Однако если я начну посадку слишком рано, погода может ухудшиться и уничтожить посевы, что неприемлемо.
Есть различные способы проверить наступила ли весна. Однако у меня есть нюню-дафни, предоставлю это им.
– Еще нет. Подождите еще немного.
Весна так далеко.
***
Горные эльфы переделали сделанное мной кресло.
Не качалку, а то, что с функцией массажа.
Я попытался сделать его, пока все еще ждал весны, но при тестировании... ему не хватило мощи.
Вероятно из-за того, что пружина слишком жесткая, но мне сейчас недоступна гидравлика.
Горные эльфы начали беситься, когда я выкинул его из мастерской.
В настоящее время они пытаются увеличить мощь, при помощи шестереночного механизма.
Я не против, но кто станет использовать кресло с функцией массажа плеч?
Нуждающихся в этом жителей... нет.
Не думаю что предок-сан, Дорс, или король демонов воспользуются им.
Короче, мы улучшаем его лишь ради технологического прогресса.
Ага.
...
Кстати, горные эльфы, вы слушаете моё объяснение?
Я не создавал его как орудие для пыток.
Массаж плеч не должен быть достаточно сильным, чтобы разбивать тыкву.
***
Поскольку у предка-сана дела, мы не можем полагаться на его магию телепортации.
Чувствую беспомощность, из-за того что не могу свободно посетить горячий источник... нужно завязывать постоянно полагаться на него.
Я отправился к горячему источнику с Хакурен.
С недавних пор Хакурен подавлена.
Из-за Урсы.
Та недавно начала постепенно отдаляться от Хакурен.
Причиной были... зверомальчики.
Если простыми словами, Урса побила их и сделала своими подчиненными.
Вдобавок, также была вовлечена Нат, дочь Мистера и Миссис Гат.
После этого, мальки ящеролюдов.
Это социальная позиция среди юных жителей деревни? Короче, Урса сейчас лидер детей деревни.
Это пробудились её материнские или сестринские инстинкты? Или это её природная способность, как лидера?
Хотя зверомальчики старше её, она позаботилась обо всех... в результате её время с Хакурен сократилось.
Хотя Хакурен и довольна ростом Урсы, по ней ударило одиночество.
Лу и Тир тоже будут как она?
Или так как они различаются, то отреагируют по-другому?
Я больше не мог видеть Хакурен одинокой, так что пригласил её на горячий источник.
Еще я хочу узнать как поживает призрачный рыцарь.
Нас всего двое, так что я планировал тут же вернуться...
Или так я подумал, но нас раскрыли Урса, зверомальчики, Нат и мальки, и решили пойти с нами.
Пока я думал как с этим разобраться, Хакурен перехватила инициативу и с радостью согласилась взять их с собой, словно они уже очень давно не виделись.
Хакурен, ты же с Урсой спишь в одной кровати, так?
Эта девушка.
***
Поскольку для меня с Хакурен невозможно уследить за всеми детьми только вдвоем, я попросил горничную Рамуриас и зверолюдку Сенну помочь нам, а ящеролюда Дага и зверолюда Гульфа побыть охраной.
Если подумать о боевом потенциале, Хакурен уже достаточно, так что это действительно безопасно. Кстати, Бизель и Фрау тоже попросились с нами.
Похоже он хочет опробывать горячий источник.
– Так как Бизель с нами, можешь телепортировать всех нас?
– К несчастью, я не знаю места назначения.
Магия телепортации Бизеля бесполезна, если только он не знает конечную точку.
Значит ли это, что ты дошел сюда, когда впервые прибыл в деревню?
Кажется он телепортировался в деревню с видимого расстояния.
Ясно.
***
Хакурен подняла доску для грузов и взлетела.
Она быстра, но поскольку место далеко, ушло время.
Еще до прибытия на источник, Хакурен взбодрилась, так что цель поездки достигнута.
В любом случае, давайте отправимся на горячий источник.
***
Помещения остались целыми.
Я не вижу призрачного рыцаря, но вероятно он где-то тут.
Когда я подумал об этом, призрачный рыцарь поклонился и позволил нам войти.
Знаю ты прикладываешь все усилия как страж.
Глядя на гору трупов в углу источника, это очевидно.
Итак, объясним новеньким как работает горячий источник.
Он разделен на мужскую и женскую часть.
О мужской позаботятся Дага и Гульф.
Женскую предоставлю Рамуриас и Сенне.
Все начали принимать ванну.
***
Я тоже присоединюсь... но перед этим, есть нечто, что нужно сделать.
Со спутником, которого я не ожидал.
Кот.
Его принесли дети.
Не то чтобы я злился на тебя, но...
Что ты собираешься делать тут?
Я думал сделать несколько игрушек для кошек, но похоже он заинтересован в горячем источнике.
Однако ванна слишком глубока для него.
...
Немного подумав, я сделал маленькую и неглубокую ванну поблизости.
Ну как?
Одной лапой... проверив воду одной лапой, он медленно залез в неё.
Сначала он сел, а когда стал доволен водой, то погрузился полностью, что только голова торчала.
Хорошо что ему понравилось.
***
Далее трупы монстров и демонических тварей, убитых призрачным рыцарем.
Есть как свежие, так и старые.
Я думал что все будет нормально, поскольку это всего лишь горячий источник и сейчас зима, но похоже недооценил монстров.
Вонь разложения ужасна.
Я позаботился об этом.
Я вспахал их при помощи УФИ в удобрения... среди них оказался панический олень.
Рог цел.
Похвалим призрачного рыцаря позже.
***
Отлично, это горячий источник... и тут не к месту ржавый доспех.
Это полный комплект доспехов.
Он принадлежит призрачному рыцарю.
В последний раз он выглядел обычно... но сейчас заржавел, интересно почему.
Из-за горячего источника?
Но меч же не заржавел.
Выглядит таким же, как и прежде.
Это магический меч?
...
Я отправился в ближайший лес за деревом.
Попытаюсь сделать деревянные доспехи.
Похожие на те, что передо мной.
***
Спустя некоторое время, мне похлопали по плечу.
Это Рамуриас.
Похоже пора идти.
Но доспех все еще не завершен.
Я немного разочарован.
Также я еще не искупался в источнике.
Моо.
Маа, искупаюсь в следующий раз.
Дети хотят еще поиграть в источнике, но их уже уводят Рамуриас и Сенна.
Дага и Гуль похоже довольны согревшись... у вас в руках что, алкоголь?
Я тоже хотел выпить с Хакурен, когда мы доберемся домой, так как ей еще лететь.
Также она терпеливо оберегает всех.
Упс.
Почти забыл кота.
Я разбудил кота, хорошо выспавшегося в горячем источнике и вытер его.
Шерсть стала больше блестеть?
Не помню чтобы что-то добавлял в воду, когда мы добрались сюда.
Эффект горячего источника на животных?
Ну, не важно, поскольку стало только лучше.
***
Я взял деревянный доспех, над которым работал, и залез на Хакурен.
Верну уже готовые.
Мы отправились в деревню, провожаемые призрачным рыцарем.
Это словно была экскурсия.
Давайте наведаемся сюда еще раз.
***
Когда мы добрались до деревни, я кое-что осознал.
Не было бы лучше, если мы вернулись с помощью магии Бизеля?
– Я подумал что это будет нетактично...
– Мы добрались до туда с помощью Хакурен-сан, поэтому подумали, что следует вернуться таким же способом.
Сказали Бизель и Фрау.
Н-ну и ладно.
Мы повеселились, так что все хорошо.
***
Между прочим, еще немного и будет весна.
Я закончил деревянные доспехи и отнес их назад.
Горные эльфы с восторгом вызвались помочь мне, добавив необязательных фишек.
Не хочу чтобы они были заняты изготовлением странного снаряжения... выдвижной нож с тыльной стороны руки?
И на носке?
Тут что-то есть?
Нажать сюда... и оно превратится в щит?
...
Это же мужская романтика.
Надеюсь призрачному рыцарю понравится.
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    Пришла весна.
Как всегда, я поприветствовал Забутону.
Также это её первая встреча с котом... и проблем не возникло.
Маа, кот тут же принял позу покорности, и похоже Забутона приняла его.
Это напомнило мне что, то же самое произошло когда кот впервые встретил Куро.
У животных своя иерархия, и они не успокоятся пока все не уладят?
***
В любом случае, наступила весна.
Поэтому Бизель и Глатс неохотно вернулись домой.
Гульфа отправил домой Бизель, своей магией телепортации.
Стало одиноко в некоторой степени.
***
Взбодрившись, снова настало время фермерства!
Но перед этим, собрание.
Пожалуйста, позаботьтесь обо мне и в этом году.
***
Представители каждой из рас уже в конференц-зале особняка, поэтому собрание началось.
Представитель деревни Большого Древа, я.
Представитель инферно волков, Куро.
Представитель демонических пауков, Забутона.
Представитель вампиров, Лу.
Представитель ангелов, Тир.
Представитель высших эльфов, Риа.
Представитель горничных, Анна.
Представитель ящеролюдов, Дага.
Представитель драконов, Расути.
Представитель зверолюдов, Сенна.
Представитель дварфов, Донован.
Представитель демонов и сотрудниц, Фрау.
Представитель горных эльфов, Йа.
Представитель минотавров и деревни Два, Гордон.
Представитель кентавров и деревни Три, Глюворлд.
Представитель нюню-дафни и деревни Один, Игу.
Представитель гарпий, Маха.
Маха одна из экспертов гарпий.
Хотя она поприветствовала меня по приходу в деревню, её присутствие ощущается слабо.
Гарпии действуют группами, так что похоже им сложно развивать индивидуальность.
На самом деле у них даже нет имен.
Пускай они и могут жить так, у меня как-то получилось дать ей имя.
Хотя я убедил её принять его, её присутствие осталось прежним.
Не то чтобы я был против, но будет проблематичным, поскольку она представитель, так что я представил её другим.
Что до её имени, его посоветовали ангелы.
***
Помимо них, дьяволы Бульга и Стифано отказались иметь представителя своей расы.
Они личные служанки Расути, поэтому сказали что для них будет трудно говорить об управлении деревней.
Что касается слизней, то связи не получилось.
Пчел проинформировали через паучков, но и они отказались.
***
Кстати, смотрители четырех рас тоже собрались здесь.
Смотритель зверолюдов, горничная Рамуриас.
Смотритель минотавров, ящеролюд Нафф.
Смотритель кентавров, сотрудница Расшаши.
Смотритель нюню-дафни, зверолюд Маму.
У них нет права говорить, но им позволено слушать.
***
Во всяком случае, это большая группа.
К счастью, конференц-зал моего особняка может вместить всех.
Забутона участвует снаружи, так как не проходит в дверь.
***
На повестке следующее:
Проблемы встреченные зимой.
Задачи на этот год.
Наградные медали.
***
Повестка один, давайте послушаем о встреченных зимою проблемах.
В деревне Большого Древа нет проблем.
Нет, они есть, но это не то, чем можно поделиться на этой встрече.
Например кровать для кота, или постоянно занятый собаками котацу.
Сквозняк из-за того что дверь не закрывается как следует, или проблема личного пространства в моей комнате...
Они считаются домашними проблемами.
Уверен у жителей хватает своих таких же.
С едой и дровами зимой не возникло проблем, и можно сказать что их даже больше чем нужно.
В деревнях Один, Два и Три такая же ситуация.
Больших проблем нет.
Стоит упоминания только консультация трех деревень о собаках.
Похоже что назначенные к ним в деревни щенки никогда не отдыхают.
В деревне Большого Древа волки как положено отдыхают по очереди.
Однако щенки в деревнях постоянно работают.
Услышав это, я предложил отправлять их в деревню Большого Древа время от времени, для отпуска и игр.
Куро завилял хвостом.
Что до паучков, кажется тут нет проблем, поскольку они умеренно соблюдают очередь.
Также они в некоторой степени территориальны, так что их не заменить.
Еще некоторые из них эволюционировали до размеров Макуры.
Если им нужно дать имена, я попрошу соответствующие деревни помочь.
***
Также в деревне минотавров зимой родилось два ребенка.
Давайте отправимся туда, и устроим на какое-то время праздник.
***
Задачи на этот год.
Деревни Два и Три как обычно займутся фермерством.
Это главная задача.
Что касается причины, раз уж мы так сильно полагаемся на УФИ, то наступление времени, когда я не смогу использовать его, станет упадком для деревни.
Хотелось бы избежать этого во что бы то ни стало.
В деревне Большого Древа я продолжу использовать УФИ и позволю деревьям нести фрукты, как в прошлом году.
Что до деревьев в деревнях Два и Три, их чуть не снесло... хоть это и будет трудновато, но скоро они принесут немного урожая.
Держитесь там.
***
Далее относящееся к промышленности.
Как только мы вернули карету с подвеской Михаелю-сану, тут же поступил заказ.
Хотя мы уже подумывали о массовом производстве, у нас материалов только на пять штук. Этого недостаточно, так как Бизель и сотрудницы хотят по одной.
Сотрудницы хотят отправить их родителям как подарки.
Давайте закажем больше пружин из Воющей деревни.
***
Касающимся торговли вопросом станет продажа переработанных зимой товаров.
В основном это алкоголь, масло, соль, сахар, соления, варенье, сок и т.п.
Их уже продали, так что будут доложены только объемы продаж.
К концу зимы, они были проданы Михаелю-сану, Бизелю, Воющей деревне, Дорейму, Дорсу и предку-сану.
Еще мы наделали сыра и масла, но сами же все и потребили.
Майонез хороший товар, но я не знаю его срока годности, поэтому мы не продаем его.
Будет неприятно если у кого-то от него будут проблемы с желудком.
Из-за этого, мы сделали его только достаточно для деревни.
Кроме того, даже если его хотят Бизель, Дорейм или предок-сан, я даю немного, но никогда не продаю им.
Ладно, касательно вопросов о торговли, мы все еще ждем доклада Михаеля-сана.
Мы решим сколько чего производить зимой в этом году, как увидим его.
***
Итак, сколько чего стоит посадить...
Нужно почти столько же, сколько и в прошлом году.
Единственное различие, это немного больше приправ, потому что горничные попросили дополнительный вид медицинского растения по запросу Лу.
***
А теперь, вопросы относящиеся к наградным медалям.
Я распределил их как и в прошлом году.
По три штуки жителям деревни Большого Древа.
Десяток для каждого представителя.
По тридцать, расам инферно волков и пауков.
Доля деревень Один, Два и Три, будет отличаться в этом году.
В прошлом, я дал по 30 каждой деревне, и ни одной её жителям.
В этом, я дам 30 деревням, и по одной каждому жителю.
Хотел дать им больше, но удержался, поскольку вклад трех деревень все еще недостаточен.
Это результат нескольких встреч, до этой.
***
Также есть и особые награды, две для пчел.
Две для винного слизня.
Призрачный рыцарь тоже получит две, так как превосходно справляется с ролью стража горячего источника.
Мы постоянно получаем вкусный мед от пчел.
Что до винного слизня... маа, с недавних пор он проводит много времени с моими детьми.
Касательно призрачного рыцаря, тот защищает место в одиночку.
В следующий раз как доберусь туда, спрошу чего он желает.
***
Между прочим, мы подумали дать наградные медали детям... зверомальчики получили по три.
Награждаются только те, кто работает на благо деревни.
Учитывая эту причину, я не могу дать их Урсе или Нат, внесших не такой уж большой вклад.
Мальки, напротив, работали как следует, так что тоже заслужили немного.
Это нечто, на чем согласились представители каждой из рас.
... Может и предку-сану дать хотя бы пять штук?
Подумаю об этом позже.
...
Как и ожидалось, я не могу дать одну коту.
***
Первоначально встреча должна была закончиться на этом, но поступило сообщение.
Оно от предка-сана.
Интересно о чем.
Его получила Лу и прочитала для нас.
Это о награде в благодарность за лекарство для Фушу.
Когда я раздумывал что же это за награда такая, то увидел что это люди.
Десять пар молодоженов, еще не имеющих детей, итого 20.
В основном это люди.
Но среди них есть и полулюди.
Я поселю их в деревне Один.
Они мне уж точно нужны.
– Тем не менее, Лу, это же не шутка, верно?
Я благодарен за награду, но...
– Нет. Предок-сама сказал что ты будешь им очень рад.
Могу только поблагодарить его.
***
Кстати, из-за неожиданного прибытия, встреча продолжилась.
В основном она с представителем деревни Один, нюню-дафни Игу, и смотрителем Маму.
Приготовления для их принятия, подготовка ежедневных принадлежностей, чем они будут заниматься, и защита деревни.
У нас тут же прибавилось дел.
Я уже давно жду сегодняшних блюд после конца встречи.
Я подготовил различные вещи для этих блюд из побегов бамбука...
Почему это встреча должна быть продлена?
Надеюсь все не съедят.
Можно услышать оживленные голоса из холла моего особняка... Нет, должно быть это плод моего воображения.
Только что кто-то произнес «канпай» за весну, но кто?
Это напомнило мне, что встреча продлена, но кто, черт возьми, сказал что они могут уже начать...
– К-кстати, кто-нибудь из присутствующих уже ел?
– Конечно нет. Встреча все еще продолжается.
– Как насчет подать сюда немного алкоголя...
– Не следует. Тема встречи перейдет к алкоголю.
– Тогда как насчет закончить на сегодня, и просто продолжить завтра... что думаете?
– ... значит продолжим завтра, все согласны?
Все ответили.
У всех мысли уже за дверью конференц-зала.
Весна.
Ничего не поделать.
Давайте просто скажем, что задача на сегодня выполнена.
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    Урса катается на щенке.
Позади неё зверомальчики, тоже на щенках Куро, и все они похоже убегают.
Чем они заняты?
...
Далеко позади группы Урсы я увидел фигуру горничной. Она элегантно бежит за ними, хотя и одета в юбку.
Вероятно они нашалили и теперь убегают.
Я удивился силе ног бегущей за ними горничной, когда они верхом на щенках, и на самом деле она сокращает расстояние.
Хмм, может ли быть, что щенки сбавили скорость?
Вероятно из-за того, что она выкрикивает название различных блюд.
Только подумать что это сработает...
– Вы больше не сможете убегать!
Скорость щенков упала.
Сидевшие на них, группа Урсы, запаниковали, но уже слишком поздно.
Их поймали.
Ага.
Если вы натворите что-нибудь, за что на вас могут накричать, то на вас точно накричат.
Ах, пришла даже смотритель зверолюдов, Рамуриас.
Зверомальчики полностью сдались.
Что до Урсы... она все еще планирует сбежать?
Что за... её остановил винный слизень.
Бегство – провалилось.
У винного слизня тесные отношения с горничными.
Урса и зверомальчики задержаны.
Интересно что они натворили.
Съели что-нибудь?
Или что-то сделали со стиркой?...
Надеюсь меня не втянут.
***
В настоящее время я сконцентрирован на своей работе.
Я вспахиваю поле с помощью УФИ.
По сравнению с прошлым, я вспахиваю в довольно быстром темпе.
В прошлом году, помимо деревни Большого Древа я также вспахал деревни Два и Три.
С текущей скоростью, моя работа будет завершена раньше, чем планировалось.
Итак, чем бы заняться далее?
Может немного расширить поле в деревне Большого Древа?
Нет, но что если расширить пастбище?
Количество коров и коз выросло.
Хотя они все еще молодые, стоит расширить его, пока там не стало слишком тесно.
Закончив с работой в поле, я расширил пастбище на 400 метров к востоку.
...
Расширять что-то совсем непросто.
Животные, будьте осторожны в новой части.
...
Также я посадил морковь на расширенной части...
Пришла лошадь.
Хорошая интуиция.
Хорошо что ты понимаешь что это.
Посажу еще немного больше.
Однако неважно насколько она тебе нравится, не ешь, пока не созреет.
Поскольку пришла лошадь, пришли и козы с коровами.
Коза менее умная, чем лошадь.
Нет, она умная, но честна со своими желаниями.
Лошадь не может защитить морковь.
Её давят числом.
У меня нет выбора.
Сделаем поле с морковью за пределами пастбища.
Теперь... пускай она и заинтересовала коз... они ничего не смогут поделать.
Они умны, но недостаточно.
Им стоит сдаться.
Кстати, так как я расширил пастбище, то сделал еще два водопоя.
Я вырыл яму так же, как и для предыдущего колодца, туннелем, но сделал его достаточно широким, чтобы они могли там развернуться.
Козы и коровы забили туннель.
Если бы это было обнаружено позже, последствия бы были фатальными.
После этого яма стала запретной зоной.
Хотя на это ушло время и усилия, я изготовил нечто, из чего они могут пить.
Разрубив бревно пополам, я вычистил сердцевину.
...
Однако оно слишком далеко от источника воды, наливать воду проблематично.
Может подвести сюда бамбуковый водопровод?
Нет, можно просто установить здесь насос... но как коровы и козы воспользуются им?
Позже посоветуемся с горными эльфами.
А пока, сделаем простой бамбуковый водопровод.
***
Дальше подготовка куска каменной соли.
Соль необходима для животных.
Нужно что-нибудь, что бы они могли лизать в любой момент.
Удобно что в земле отложения каменной соли.
Вспоминая свои первые дни, такое чувства что трудности с солью были ложными.
Только подумать, что я не замечу её...
Я никогда не видел каменной соли прежде, и не думаю что лизнул бы камень, чтобы узнать какой он на вкус.
Следовательно, меня нельзя за это винить.
***
Я вырыл яму и разбил каменную соль до надлежащего размера.
А затем перенес её.
Для этого требуются тяжелые усилия, и кто-то может даже закричать, но при помощи УФИ, это словно прогулка в парке.
Я действительно благодарен за него.
На этом, работа на пастбище закончена.
Кстати, пока я работал, козы время от времени бодались. Поэтому собаки окружили их...
Не давите на них слишком сильно.
Я мягко попросил собак отпустить их.
***
Обычное возделывание в деревнях Два и Три проходит хорошо.
Похоже посевы и посадка саженцев успешны.
Учитывая нынешнее состояние, я приказал горным эльфам помочь с обслуживанием водяных колес, так как именно они и построили их.
Надежные.
Все до единого так надежны, что немного чувствую себя одиноко.
Нет-нет, я должен быть рад, что все деревни стараются.
Я запросил, чтобы представители деревень вели записи работ.
Если когда-либо возникнет проблема, то воспользовавшись ими, мы без труда найдем её корень.
А пока это всего лишь записи. Но я верю, что в будущем они станут чем-то большим.
***
Я проверил пчел во фруктовом саде.
В этом году родилась королева, и число ульев увеличилось.
Хорошие новости.
Ради пчел, я увеличил количество их любимых цветов возле фруктового сада.
Хмм?
Солдат пчел, защищающий улей, летит в странном направлении.
Что-то не так?
Прежде чем я заметил, пчелы из различных ульев, всего 100 солдат, собрались вместе. Они построились и отправились на север.
После этого, за ними побежал один из паучков.
Я тоже последовал.
Пчелы-солдаты стремились к месту, немного вдалеке от деревни.
Оно расположено даже дальше, чем оборонительная линия собак.
***
Когда я прибыл, все уже закончилось.
Помимо пчел-солдат, прибывших из фруктового сада, тут летает одна королева пчел.
На земле лежит хорёк.
Что-то в нем странное. Он длинный, а лапы слишком короткие.
Разве для него нормальна такая длинна туловища?
Маа, неважно.
Пчелы-солдаты кажется не ранены.
Взглянув на хорька, кажется его прикончил паучок...
Пчелы-солдаты сопроводили королеву до фруктового сада...
Разве она не снаружи?
Они же территориальны, можно ли приводить её на их территорию?
Они не будут сражаться?
Пока я думал, разобравшийся с хорьком паучок подошел ко мне.
«Они не станут сражаться друг с другом, пока еды достаточно».
Вроде бы он пытается сказать это.
Ясно.
Возможно он прав.
Я вернулся к фруктовому саду и соорудил место для строительства улья новой королевы
Давайте подумаем о расширении фруктового сада в следующий раз.
***
Как вы это называете. Ногокат?
Я попытался смастерить скейтборд с рулем, и он стал популярен среди детей.
Его изготовление несложно.
Не нужно особых сил.
Прототип полностью из дерева.
Я всего лишь подогнал высоту руля и готово.
Кататься можно поместив ногу на него, а другой отталкиваясь от земли.
Удобство конечно нулевое.
Полагаю было плохой затеей делать и колеса из дерева.
Я переделал его, добавив резиновые покрышки.
Отлично, ехать стало легче, из-за эластичности резины.
Проблема в земле.
Почва в деревне в конечном счете снова становится твердой, после того как её вспахать.
Не так уж много мест, где на нем можно покататься.
Может использовать его в помещении?
Может произойти несчастный случай, если ковер зажует в колесах.
...
Давайте пока отложим ногокат на полку.
Я сделал тележку, похожую на те, что используют в ресторанах для доставки еды.
Не знаю как она называется.
Думая о том, что я почерпнул из ногоката, я сделал колеса больше, чтобы не зажевало ковер.
Что до части куда можно что-нибудь положить, то они только сверху и снизу.
Она выглядит как большой квадрат на четырех колесах.
Думаю готово.
Я передал её горничным.
– Вагончик.
Тележка называется вагончиком.
Я сказал горничным попользоваться им, и если не возникнет проблем, то я украшу его.
***
Позже
– Вагончик интересный.
Урса, на нем не катаются.
И еще, почему ты держишь ногокат?
Надо было запереть его в мастерской.
Урса искусно воспользовалась вагончиком и ногокатом, чтобы сбежать.
Думаю не дать ей десерта после ужина, послужит хорошим наказанием.
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    Старая Лу проводила время днем в форме младшей старшеклассницы, и ночь в форме взрослой.
Однако после родов, она теперь всегда в форме взрослой.
Когда я спросил её почему... она ответила, чтобы нашему сыну было легче запомнить как она выглядит.
В этом есть смысл.
Если бы она постоянно меняла формы, наш сын бы запутался.
***
Лу действительно беспокоится о нашем сыне.
Она себе места не находила, когда забеременела.
Она даже признала, что не справилась бы со всем без помощи горничных.
Я тоже благодарен им.
Еще я не уверен, что делаю достаточно как отец.
Я все еще помню время, когда она забеременела...
– Предоставь все жене.
– Спросите чего хочет жена.
– Не перечьте жене.
Это советы Дорейма, Бизеля и Гульфа.
Они бесполезны.
Тогда я вспомнил недавно поселившуюся в деревне пару, я поговорил со зверолюдом Гатом... Похоже они были разлучены долгое время, и он только недавно увидел свою дочь.
Похоже ему нелегко быть отцом, как и мне.
Давай выпьем и поговорим.
***
Нет, меня не беспокоят наши отношения.
Нет-нет, я всего лишь думаю о воспитании Альфреда.
... Да.
Оставлю это тебе.
***
В присутствии ребенка, женщина становится матерью.
...
Я не сдамся.
Я отец.
Я немного поговорил с Тир... нет, я всего лишь беспокоюсь о Тисель...
Думаю те советы все же оказались правдивы...
***
Я начинаю беспокоиться как отец, из-за недавних действий Урсы.
Когда Альфред и Тисель вырастут, они тоже будут вести себя жестоко? Мне не по себе.
Когда зверомальчики только прибыли в деревню, они вели себя зрело. Однако с недавних пор их ругают вместе с Урсой.
Не ожидал что они начнут пренебрегать обязанностями...
Тем не менее, их улыбки ярче, чем прежде.
...
В настоящее время Урса катается на Забутоне.
Вместе с ней Нат, дочь Гата.
Похоже они хотят, чтобы она слушалась их, как собаки.
Но Забутона умна, так что она ни в коем случае не поступит жестоко...
Хмм?
Забутона лапами протянула мне Урсу и Нат.
Она думает я разозлился на них?
Вдруг, она взмахнула четырьмя передними лапами на огромной скорости.
Одежда Урсы и Нат одновременно исчезла. Я подумал что увижу их в нижнем белье, но они оказались в красивых платьях.
Это красивые платья, обильно украшенные рюшами и ленточками.
Двоица удивилась.
Забутона кивнула, доделав платья. Она подняла лапу и ушла.
Урса и Нат остались стоять на месте.
***
К нам подошла присматривающая за ними горничная, но двоица притихла.
Ясно.
Они девочки.
Когда на них красивые платья, они будут вести себя соответствующе.
Забутона действительно надежна.
Пока я думал об этом, горничная приглушенно закричала.
Посмотрев в ту сторону, я увидел как она лежит на земле.
Э?
Что случилось?
Я подбежал к ней.
Урса и Нат взволнованы.
Горничная лежит лицом в низ... не похоже, чтобы она была без сознания.
Кажется она терпит боль.
С ней все в порядке?
– Я-я в порядке... но... мне нужна магия исцеления Флоры-самы, десу.
Пока я думал что же произошло, то внезапно заметил.
Нат ходит нормально.
Урса ходит медленно, как взрослая.
Похоже горничная пыталась поднять Урсу.
Урса такая тяжелая, что даже горничная не смогла поднять её.
Нет, не сама Урса тяжелая, а платье на ней.
Понятно.
Так вот почему она выглядит такой послушной.
Все так.
Урса притихла не потому что одета в красивую одежду.
Есть два сюрпризра.
Первый, это пышно выглядящее, но тяжелое платье.
И спокойная Урса, носящая его.
Ей невозможно в нем бегать...
В голове вдруг всплыла одна сцена тренировки из одной манги.
Если она будет жить в этом платье... разве она не будет удивительной, когда его снимет?
Кстати, когда предок-сан представил мне Урсу, то сказал у неё есть различные навыки...
Давайте не думать об этом.
Одежда Нат выглядит обычно.
Отлично.
– Вы хорошо выглядите в этих красивых платьях.
Понимаю, такие слова запрещено говорить этим детям.
Я поднял горничную и направился к Флоре.
***
Позднее
Я вздрогнул, когда увидел, что Урса нормально бегает в тяжелом платье.
Эт-то... не садись в нем на собак.
И на лошадей.
Я попросил Забутону уменьшить вес до обычного.
Иначе окружающим будет нанесен непоправимый урон.
***
Счастливое событие.
Мы узнали что Хакурен беременна.
Мы занимались этим, так что это вполне естественно.
Давайте отпразднуем.
Я хочу отпраздновать, но у меня вопрос.
Как драконы рожают?
Говоря о драконах, на ум приходят только яйца...
Я уже спрашивал Дорейма. Он рассказал, что если забеременеть в форме дракона, то отложится яйцо.
Если дракон забеременеет в форме человека, то родит как обычный человек.
Ясно.
Тем не менее, забеременев, форма должна сохраняться до родов. Это важно, и должно быть соблюдено.
Короче, Хакурен теперь не должна превращаться в дракона, так? Я попытался посоветоваться с Расути.
Расути тоже мало знает о беременности драконов, так что она позвала Дорейма.
– Поздравляю, сестрица.
– Спасибо. Знаешь что делать?
– Хахаха. Я сейчас же свяжусь с отцом.
– Если поступишь так, он вероятно останется праздновать здесь, до моих родов.
– ... возможно.
– Сначала свяжись с матерью. После, спустя несколько дней, свяжись с отцом. Убедись, что не уведомил остальных.
– Понял, что насчет моей жены?
– Не возражаю. Просто не позволяй новости разлететься.
– Понял, отправить кого-нибудь охранять тебя?
– Я не буду покидать деревню, так что не надо. К тому же здесь Расути.
– Понял, дай знать, если понадобится что-нибудь еще.
– Да, рассчитываю на тебя.
***
После этого, нас несколько дней посещали драконы.
Раймейрин, Домейм, Квон, Суйрен, Максбергак, Херзенарк, Секирен и Кворун.
– Где Дорс?
– Мать строго запретила отцу приближаться к этому месту.
Рассказала мне Секирен.
– Понятно... он уже распускался прежде?
Похоже это случилось, когда родились Расути и Херзе.
Вот оно значит как.
Спасибо, Раймейрин.
Однако они беспокоятся, что нас атакуют, если не пошлют охрану.
Даже ухаживающие за беременным драконом могут быть атакованы ею самой, потому что у беременных драконов скверный характер. Необходимо защитить всех.
...
Погодите-ка, можете показать мне список охранников?
Нужно подготовиться для экстренных случаев.
Хора, кажется Расути согласна со мной.
В списке два имени.
Раймейрин и Гурафарун.
Жена Дорса и жена Дорейма.
Похоже только дракон может сдержать дракона.
Ясно.
Хакурен отказалась, но как только появятся первые звоночки, я тут же позову кого-нибудь из них.
***
Пока у нас было праздничное настроение, прибыла награда Фушу.
10 пар мужчин и женщин, всего 20 человек.
Поселенцы деревни Один.
С Фушу во главе, их сопровождало 11 стражников.
Хочу чтобы все встретили их...
Переселяющиеся – обычные люди, так что думаю собакам и паукам пока рано показываться.
Думаю не стоит кого-либо прятать, но будет печально, если они испугаются.
Ах, группа Раймейрин с Хакурен...
Хакурен, не нужно заставлять себя приветствовать их.
Что это?
Половина стражников уже без сознания, а мы даже не приветствовали их.
Они истощены?
Также они удивились, когда увидели высшую эльфийку Рию и Ящеролюда Дагу.
Один упал в обморок из-за внезапно появившихся Урсы и кота.
Отнесите их в гостиницу и дайте выспаться...
Фушу поклонилась от лица группы.
– Огромное вам спасибо, за то что приняли их.
Сказала она, хотя они её награда за наше лекарство для неё.
Кажется есть различные проблематичные обстоятельства.
Представитель переселенцев встал рядом с Фушу и склонил голову.
– П-пожалуйста позаботьтесь о нас с этого момента.
Самый, что ни на есть, обычный человек.
Девушка, похожая на его жену, тоже самая обычная.
Почему они решили поселиться здесь? Хотелось бы знать...
– Аналогично. Тоже рад нашей встрече.
Пусть сначала отдохнут в гостинице, перед тем как я отведу их в деревню Один.
Стража выглядит очень уставшей.
Ага, у них явно было много дел.
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    Моё имя – Фушу.
Я высшая жрица Религии Корин.
С благословением данным богом, я могу использовать магию исцеления.
Хотя я и не могла вылечить болезнь сына...
Однако произошло чудо.
Я встретилась со всемирно известной Лулуши-самой. Она вампир, один из лучших в мире фармацевтов.
Вдобавок были доступны ингредиенты для создания лекарства моему сыну. Насколько нам повезло.
Должно быть такова воля бога-творца.
Большое вам спасибо.
Если у них получится создать лекарство, болезнь моего сына точно будет вылечена.
***
Сегодня я готовлю благодарность за это чудо.
Спасибо, бог-творец. Лулуши-сама и Флора-сама на самом деле создали лекарство.
Более того, нужно вознаградить жителей деревни, помогавших в этом.
Если мне позволят, я даже откажусь от своего поста и перееду в деревню вместе с семьей, и мы будем стараться ради деревни...
К сожалению, я не могу так поступить.
Я в большом долгу перед Религией Корин.
И я все еще его не отплатила.
Однако в один день я точно смогу.
*кашель*
Возвращаемся к теме, моя благодарность будет бессмысленной, если не понравится другой стороне.
Нужно подарить что-нибудь подходящее.
Однако я не знаю что может осчастливить Лулуши-саму, Флору-саму и жителей деревни.
Поэтому мне следует спросить их напрямую.
Я правда хочу дать что-нибудь взамен, так что говорите чего желаете.
К счастью мой дом состоятелен.
Я приложу все усилия, даже если это нечто неразумное.
Не важно чего они захотят, даже титул... Нет, не стоит.
Уверена они будут только раздражены чем-то, вроде титула.
У меня уже не получилось, просто думая над этим...
***
Спросив их, Лулуши-сама и жители деревни сказали, что они хотят людей.
На секунду я подумала, что их принесут в жертву, но затем мне рассказали подробности, им нужно население, если коротко, поселенцы.
Поселенцам предоставят дом для жилья и поле для возделывания, также за ними присмотрят, пока они не привыкнут к местной жизни.
Более того, если они не захотят работать в поле, им предоставят возможность другой работы.
Понятно.
Это выгодные условия.
Я не должна ошибочно полагать, что они ищут новых жителей, только чтобы те работали.
Нет, то есть, конечно, они будут работать.
Однако так как это касается нового поколения жителей, я должна приложить все усилия и привести людей, которые не опозорят меня.
Другими словами...
***
– Мы не станем посылать рабов?
– Не станем.
Я отвергла предложение подчиненного.
Даже если человек не желает быть рабом, на то есть причина.
В основном это преступления и долги.
Могу ли я позволить таким людям поселиться в деревне?
Это будет считаться оскорблением.
Они только устроят этой славной деревушке неприятностей.
Неприемлемо.
***
Идеальным было бы переселить в деревни семьи.
Однако это довольно сложно.
Если они и так живут нормально, зачем им куда-то переселяться?
Я уже пыталась поговорить с людьми, но все они отказались.
Я даже вежливо все объяснила, так почему же?
– Этого и следовало ожидать. Как насчет скрыть от поселенцев место назначения?
– Переселение в лес смерти равносильно смертному приговору для них.
Лес Смерти.
Это синоним «ужасного места».
Однако когда я попала туда, то не думала что оно плохое...
– Потому-что Фушу-сама сильна, десуйо.
– Будь это мы, вероятно были бы мертвы в первый же час.
– Не думаю что кто-либо поверит, что в центре этого леса на самом деле есть деревня... вы уверены что она не в другом месте?
Искать поселенцев непросто.
Раз не получилось самой, я попросила помощи у способных подчиненных, но... дело так и не сдвинулось с мертвой точки.
Но я не сдамся.
По сравнению с поисками лекарства для моего сына, это пустяки.
Я найду превосходных поселенцев!
***
Люди. Если человеку продолжать отказывать, его сердце разобьется.
Значительное чувство отчаяния.
Я уже подумываю отправить другой вид награды.
Моо.
Я не могу задерживать награду слишком долго.
Я поговорила с религиозным лидером-самой, и следующая весна крайний срок.
А сейчас осень.
Что же делать...
Пока я мучилась, думая что делать, один из подчиненных кое-что предложил.
– Если думаете о поселенцах, как насчет юных мальчиков из закоулков?
...
Есть более легкий для понимания термин описывающий их... сироты.
Хотя у Религии Корин множество приютов принимающих сирот, их по-прежнему слишком много.
Таким образом Религия Корин создала организацию для детей, не сумевших попасть в приют. Они живут там.
Учитывая вышесказанное, они добрые...
– Вам дадут дом и поле. Не желаете поселиться там?
Возможно они согласятся...
Я не смотрю на них свысока, но их здравый смысл и опыт фермерства под сомнением.
Не станет ли этой проблемой для поселенцев?
– Касательно этого, возможно неплохая идея обучить их сейчас.
Да, прямо сейчас...
– Обучить их за короткий период времени, до весны, возможно, если мы бросим на это все имеющееся.
Действительно.
***
Я собрала их всех.
Было условие, они должны быть парой и между ними должно быть все серьёзно.
Десять пар мужчин и женщин, передо мной 20 человек.
Им всем от 15 до 17.
Все до последнего выглядят жалко... и напугано.
...
Почему они напуганы?
– В-вы Фушу? Та, что ищет печень ребенка, для излечения сына...
Вышел вперед мальчик, кажущийся их лидером, будто защищая остальных.
– М-мне все равно что вы сделаете со мной, но отпустите других.
...
Я слышала что обо мне ходят плохие слухи, но...
– Оскорбительно! Я не прошу твоей печени. Тебе не расказали о переселении?
Я отдала четкий приказ подчиненным объяснить все как следует. Они не выполнили его?
– Разве вы пришли сюда не после того, как услышали о переселении?
– Нас отправили сюда сказав, что если мы попытаемся сбежать, вы перережете весь город...
– Что мы не должны противиться охотнице на людей Фушу...
Все позади лидера начали рыдать.
...
Найдите того, кто распространяет этот слух, и приведите его ко мне.
Отдав приказ, я улыбнулась молодёжи передом мной.
– Мы говорим об обычном переселении.
– Тогда почему... почему вы собираете одинаковое количество мужчин и женщин? Разве это не для использования новорожденных в качестве ингредиентов?
Ради всего святого, перед вами все таки высшая жрица Религии Корин...
***
У меня ушло пять дней, чтобы убедить их, что разговор о переселении – правда.
Я пожалела о скрытии места переселения.
Я поступила так из-за предложения подчиненного, но...
Это и правда не такое уж плохое место.
Ладно, их обучение началось.
Мы учили их как читать, писать, общим знаниям, и тренировали профессионально.
На время обучения им предоставлялись еда, одежда и ночлег.
Я тоже приняла участие, консультируя их проблемы.
Таким образом, они кажется открыли мне сердца.
По крайней мере они больше не смотрят на меня напуганными глазами.
Если будете трудиться достаточно усердно, то с приходом весны станете превосходными поселенцами.
***
Была обнаружена проблема.
– Это правда?
– Да. Никакой ошибки. Доказательство у него на правой руке.
...
Похоже один из 20 незаконный ребенок дворянина.
Если умолчать... нет, не хорошо сеять сомнение среди поселенцев, которых я передам в качестве награды.
Перед принятием действий, нужно сначала понять ситуацию.
Во-первых, человек, о котором идет речь... вот это дитя.
Позовите его встретиться со мной.
– Выходит что ты из дворянского рода. Что будешь делать? Хочешь моей поддержки, для возвращения в свой благородный дом?
– ... Я знаю что я сын дворянина. Мама рассказала мне перед смертью... Однако мне это не интересно. И еще, если я когда и вернусь в этот благородный дом, то хочу... быть с ней...
Действительно. Для него невозможно взять её с собой.
– Тогда что насчет твоей благородной крови?
– Не интересно. Пожалуйста, переселите меня, как и планировалось.
– Поняла, отныне ты обычный простолюдин, согласен с этим?
– Да, я всегда им был.
Хорошо.
На этом, проблема решена.
Я отдала приказ своим людям.
Уничтожить этот благородный дом.
К счастью, у дома ужасная репутация.
Верно.
Он мальчик из закоулка, потому что сирота и никому не нужен.
Мне всего лишь нужно избавиться от корня проблемы.
С этим, он станет простолюдином и в имени, и в реальности.
Ах, не забудьте устроить достойных личностей, служивших этому дому, в новое место.
...
Есть еще двое? Сын и дочь дворян?
И тоже есть доказательства?
...
Поняла.
Дайте мне поговорить с ними.
Было уничтожено несколько проблемных дворян, но это ничего, поскольку они всего лишь низшие дворяне.
***
Была обнаружена еще одна проблема.
Вдобавок, она на совсем другом уровне, по сравнению с незаконными детьми дворян.
Одна из девочек кровная родственница короля соседней страны.
Как такое произошло? Похоже её семья сбежала во времена войны престолов, более десяти лет тому назад.
О ней точно имеются записи.
Записи о цвете волос и глаз, где у неё родинки... особенно крест королевской семьи на ягодице.
Уверена дворяне знают слухи о ней.
ИДЕАЛЬНО!
Просто идеально!
...
Ах, моо.
За что мне все эти проблемы...
Более того, девочка самая способная среди них...
Соседняя страна.
Можно сокрушить их?
Конечно нет.
Я не успею до весны.
Тогда...
Как насчет заменить весь королевский род? Это не отнимет много времени.
Мне нужно подстроить переворот и убрать нынешний королевский род... стоит ли и правда делать это?
Будет проблемно, если выяснится, что она младшая сестра короля.
Не важно!
Да.
К счастью король соседней страны – раздражающий тиран.
...
Отлично, сделаем это.
...
Э?
Если сменить королевский род, будет вовлечено еще одно дитя?
Да не один, а несколько?
Эта соседняя страна... выбрасывает детей, словно это ничего...
Нужно зарубить проблему на корню.
Так будет лучше для всех.
Сделаем это!
Если сможем сокрушить их до весны, все будет хорошо.
***
Была вовлечена еще одна страна, так что стало проблематично, но я как-то сумела что-то сделать.
В настоящее время две соседних страны переродились новыми королевствами...
Это пустяки.
У Религии Корин поддержка людей.
***
Пришла весна.
И с ней я официально поженила 20 мужчин и женщин передо мной.
Это их награда за тяжкие старания до сегодняшнего дня.
Они благодарят меня проливая слезы.
Я тоже расплакалась.
Было действительно тяжело.
Пока мы решали вопрос с королевской семьей, появилась группа разбойников, которая искала потомка легендарного вора.
Они думали у потомка имеется информация о местонахождении сокровища легендарного вора.
Я раздавила группу и нашла сокровище.
Естественно оно стало пожертвованием Религии Корин.
***
Когда с этим закончили, атаковала сомнительная религиозная группа. В этот раз, из-за некоего святого меча, покоящегося в чьем-то теле.
Хотя это всего малая группа слабых людей, они все же сумели проникнуть в штаб Религии Корин.
Признаю вашу храбрость.
Однако на этом все.
Мы захватили всех членов и обратили в нашу веру.
***
Погодите, это еще не все.
Появился дворянин бонбон, и сказал, что влюбился с первого взгляда, из-за её красоты.
***TN: Бонбон, как я понимаю, мажор.
Конечно же я подумала, что этому бонбону стоит узнать всю суровость мира.
Если ты был хорошим, уверена у тебя получится даже без единой монетки в кармане.
***
И снова, я посмотрела на десять пар мужчин и женщин.
Родственники дворян – трое.
Родственники королевской семьи – шестеро.
Родственник легендарного вора – один.
Святой меч в теле – один.
Родственник подземного босса – один.
Получеловек, полуфея – один.
Получеловек, полузверолюд – двое.
Сбежали из хорошего дома – двое.
С драконьей чешуей на спине – один.
С подозрительным узором на груди – один.
Ничего необычного – один.
***TN: во всех случаях род не указывается.
Последний самый сомнительный, но мы не смогли ничего найти, сколько бы не пытались.
Обычный, нормальный человек.
И он их лидер.
***
В любом случае, отныне все до последнего – обычные люди.
С гордостью могу заявить я.
Больше нет никаких проблем.
***
Итак, в путь?
К месту, где вы будете жить.
Где оно?
Э-эт-то... не хочу портить сюрприз.
Все хорошо, дэсу.
Там есть забор, защищающий от всего.
Прошу, постарайтесь там.
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    Меня зовут О'Брайен.
В этом году я стану 30-летним мужиком.
Я из бедной семьи.
Поэтому я иногда наведываюсь на темную сторону переулков, но никогда не совершал нечто настолько серьёзное, что можно было бы считать преступлением.
Полагаю родители хорошо меня воспитали.
Когда я был маленьким, то думал что они были раздражающими, но сейчас могу только выразить им свою благодарность.
Я работаю воином-жрецом.
Услышав воин-жрец, обычный человек подумает это воин, способный использовать магию исцеления.
К сожалению, я не могу её использовать.
Хотя я и верующий религии Корин.
Говоря простыми словами, я воин, связанный с религией Корин.
Что до моих навыков... Я не лучший, но с гордостью могу заявить, что нахожусь среди элиты.
***
Хотя я и заявил это... не то чтобы я мог преодолеть каждый встреченный кризис одной лишь силой.
В зависимости от обстоятельств, еще я использую мудрость. Я убегаю, если враг мне не по зубам.
К счастью, у меня есть оружие.
Это не длинный меч, висящий у меня на поясе.
А мои глаза.
У меня особые глаза, называемые «глазами слабого».
Мои глаза могут видеть уровень силы противника.
Даже несмотря на то, что я сказал «вижу», я могу только ощутить его.
Было бы здорово, если бы я видел цвета или численное выражение, но мир никогда не был удобным местечком.
Но даже так, благодаря этим глазам, я все еще жив.
Вот почему я всецело доверяю им.
Я мою их каждое утро и вечер, поддерживая здоровыми.
Тем не менее сейчас, я чувствую, что больше не могу доверять своим глазам.
***
История началась три дня назад.
Я завершил крупное дело, так что запланировал длинный отпуск.
Однако я понимаю, что если буду только валяться на кровати весь отпуск, то лишь потеряю время.
Обычно в такие времена упорно тренируются или берутся за частные задания.
К счастью или нет, в тот день меня попросил поработать лично руководитель.
Я воин-жрец религии Корин.
Очевидно руководитель тоже связан с ней.
Поскольку плата неплоха, я послушно отправился узнать о подробностях.
***
В этот же день я пожалел.
Наниматель – один из жрецов религии Корин.
Это хорошо.
Что до содержания работы...
Нужно помочь Фушу, высшей жрице религии Корин.
Задача состоит в сопровождении определенной группы в какое-то место.
Это тоже хорошо.
Проблема в тайном поручении клиента.
Мне было велено следить за действиями Фушу.
Фушу.
Та самая злая Фушу.
Она очень важная фигура, и можно без преувеличения сказать, что о ней знают все.
Более того, злая Фушу глава крупнейшего военного войска религии Корин.
Она та, кого я знаю, что не смогу одолеть, даже не прибегая к помощи «глаза слабого».
Следить за ней?
Это какой-то вид наказания?
Почему вы вообще выбрали меня для этой работы?
– О'Брайен-кун, из-за твоих глаз.
Я замер, услышав слова клиента.
Я никому не рассказывал о своих глазах.
– Что? Не то чтобы ты делал что-то плохое. Ты всего лишь поможешь высшей жрице Фушу. Также это можно считать испытанием твоих способностей.
Так называемая «просьба» не то, от чего я могу отказаться.
Я взялся за поручение, сдерживая вздох.
***
Работа Фушу проста.
Мы сопроводим 20 человек к определенному месту.
Она попросит кого-то воспользоваться магией телепортации, но мы все будем с завязанными глазами, чтобы предотвратить утечку информации.
Пускай у меня есть мои глаза, но я ничего не смогу поделать, если ничего не вижу.
Я послушно надел повязку.
Тем не менее, магия телепортации?
Владеющие ею очень редки.
Возможно нам завязывают глаза, чтобы уменьшить опасность становления целью для её владельца.
Люди, которых мы охраняем, настолько важны, что необходима магия телепортации?
Тогда почему они выглядят как выходцы из обычных семей?
Помимо меня еще 10 охранников.
Вдобавок будет еще сама Фушу.
Куда мы направляемся...
***
Когда нам сказали снять повязки, я заметил что мы уже в лесу.
Также здесь есть поле... и деревня.
Хмм?
Тут странно большой особняк.
Могу видеть его даже отсюда.
Это вилла дворянина, или что-то вроде того?
Я проверил окружение.
...
Сопровождаемые нами 20 человек – простолюдины.
Среди них есть способные сражаться, но... даже если они объединятся, то не будут считаться мне соперником.
Что до остальных стражей...
Их 10, но я не хочу переходить дорогу даже одному.
Все сильны как и я? Нет, сильнее меня.
Но кое-кто выделяется.
Фушу.
Даже если я и 10 стражей сплотимся против неё, мы не победим.
...
Та же оценка, что и перед отправлением.
Мои глаза работают нормально.
Думал после повязки будут последствия.
Похоже их нет.
Иными словами...
То, что мои глаза кричат при виде леса перед нами... правильная оценка.
Простите.
Что засомневался в вас.
Я полностью доверюсь вам.
Однако он выглядит как обычный лес...
В чем подвох?
***
Фушу пошла в сторону деревни, а я пытался сложить кусочки мозаики.
Нас встретил житель деревни.
Ангел.
Вот это необычно.
Более того, просто взглянув на её снаряжение, можно понять что она боец.
Она с улыбкой поприветствовала Фушу.
Фушу великолепна.
Ангел во много раз сильнее её.
Не думал, что есть кто-нибудь, превосходящий силу Фушу настолько.
Маа, может этого и следовало ожидать от ангела?
***
Это деревня монстров.
Высший эльф?
Старший дварф?
Они?
Ящеролюд?
Гарпия?
Минотавр?
И даже кентавр?
И что это за эльфы другого цвета?
Опасноопасноопасно.
Они на том же уровне, что и ангел ранее.
По сравнению с ними, Фушу выглядит обычным человеком.
Они представляют серьёзную опасность.
Раз уж здесь высшие эльфы, значит это печально известный лес смерти?
Земля, на которую не ступала нога человека.
Зачем мы пришли сюда?
Мы шли сопроводить этих людей.
Они станут жертвой, или что-то еще?
Как меня втянули в это?
Клиент захотел, чтобы я раскрыл это?
Пришло больше опасных лиц.
Намного более сильные, чем тот ангел...
Женщина, стоящая в стороне, такая же...
Ах, вампир.
Я видел её, когда был еще ребенком.
Лулуши.
Это её поместье?
Так это вампирская база в лесу смерти...
Мои глаза вдруг отказались смотреть.
Э?
Арэ?
Эта реакция... Я не могу смотреть на неё, даже если заставляю себя.
Это не обычная женщина.
Эти рога и хвост... дракон.
Похоже у меня получилось заставить глаза посмотреть на неё.
Рядом с леди-драконом намного более сильная женщина.
Как такое возможно?
Она тоже дракон?
Эта женщина.
... глаза говорят не приближаться к ней.
Тем не менее, рядом с ней есть мужчина... кто он?
Глава деревни?
Владелец большого особняка?
Э?
Значит Лулуши...
Нет, дракон сильнее Лулуши... э?
Я уже в панике.
Что это...
Что происходит... я не могу увидеть уровень силы главы деревни.
Обычный человек?
Нет, подождите... Я ощущаю бога.
Откуда это чувство?
От главы деревни?
Мои глаза дали сбой?
Или я не могу измерить его силу?
...
Вероятно нет.
Кажется мои глаза полностью отказали.
Почувствованный мною бог, это всего лишь умный кот.
Чтобы не свихнуться, я послушно последовал приказам.
***
Когда я вернулся, то отправил письмо о завершении работы.
Когда клиент задал вопрос, я всего лишь ответил, что лучше с этим не связываться.
Уверен он не поверил мне.
Награда?
Мне она не нужна.
Я никчемен.
Хотя меня попросили сопроводить 20 людей, это не плохой поступок.
Я все еще сохранил рассудок.
В любом случае, там было нечто, от чего я упал в обморок.
Появилось девочка верхом на черном волке.
Золотая Отважная.
Великая Отважная.
Раз уж там она, значит то место никак не может оказаться злым.
Никогда бы не подумал, что увижу легендарную мужественную Урбразу.
Я начал тренироваться с мечом.
Возможно я не смогу воспользоваться этими навыками до конца жизни...
Но если она поведет армию, я точно стану её частью.
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    20 новоприбывших мужчин и женщин.
Поскольку это пары, они не будут вовлечены в какие-либо интрижки.
Я благодарен в отношении этого аспекта.
***
Ладно, давайте для начала разместим их в гостинице.
Они выглядят уставшими.
Многие даже попадали в обморок.
Хотя и выглядело словно это из-за страха...
Признаю, им вероятно будет тяжело подстроиться.
Однако они будут жить здесь, так что придется привыкнуть.
***
Мы устроили приветственный банкет в холле на первом этаже гостиницы.
Группа Фушу тоже была приглашена, но похоже им сразу нужно возвращаться домой.
Занимать высокий пост в церкви точно непростая работа.
В порядке ли потерявший сознание человек с ними?
А, их отправил назад предок-сан.
Охране завязали глаза... они низкого ранга, так что вероятно не имеют права встречаться с предком-саном.
Я дал сувениров не только Фушу, но и охране.
Хочу чтобы и они насладились чем-нибудь.
Похоже вместе с ними нужно вернуться и предку-сану.
Должно быть что-то произошло.
Также я дал сувениров и ему.
А. хотите больше спиртного?
Держите.
***
Приветственный банкет... все началось с успокаивания переселенцев, которые тряслись, встав в очередь за едой.
Они думали этой их последний ужин.
Потому что блюда выглядели слишком хорошо!
Смотрите, другие тоже их едят.
Нет, в нем нет таких ингредиентов.
Собаки не страшные.
Можете даже погладить их по голове, и если хотите, то и животик...
Как насчет попытаться погладить и паучков?
Э?
Не можете?
Не нужно вот так сразу сдаваться.
Вы боитесь высших эльфов?
А чем они страшны?
Пожирательницы мужчин?
Что это?
– Не волнуйтесь, это всего лишь недопонимание.
Убедила их Риа, от моего лица.
Похоже такие слухи распространились, из-за некоторых их деяний.
– Мы определенно не преследовали слабых парней.
Последнее заявление было необязательным.
Успокоившиеся переселенцы снова напугались.
Как же утомительно.
***
Когда они начали есть, то почувствовали себя лучше, поскольку вся еда восхитительна.
У них хорошие манеры, и похоже они хорошие люди.
Подумать только, что они вели себя как пугливые кошки еще совсем недавно.
Эт-то, Лу?
Что ты делаешь?
Лу пытается забрать одну из переселенок.
Э?
Лечение?
Она больна?
Её муж обеспокоен.
– Её болезнь не опасна для жизни, но чем скорее её вылечить, тем лучше.
– Что у неё за вид болезни?
– Эт-то... трудно сказать.
В-вот как?
Другими словами, что-то, что трудно рассказать мужчине...
– Лечение пройдет мгновенно.
Сказала Лу, отводя её в другую комнату.
Почему с ними Урса?
***
Лечение прошло быстро.
Очень быстро.
Уйдя в комнату, они вернулись меньше, чем через минуту.
Она воспользовалась магией лечения?
Упомянутая девушка определенно выглядит лучше, чем раньше.
Её муж тоже доволен, нет, он очень рад.
Между прочим, что это за дорого выглядящий меч у Урсы в руках?
Если собираешься дать ей игрушку, хотя бы давай что-нибудь для девочек.
Куклу, например.
Когда я подумал об этом, то в голове внезапно всплыл образ глиняной куклы.
У неё уже есть кукла.
Кукла также служит привратником в комнату Урсу.
Привратником? Или прикомнатником?
Она очень старается, пускай и мала.
Это хорошо, но я хочу чтобы Урса сама научилась поддерживать порядок в комнате.
Не хочу чтобы кукла все делала, пусть Урса сама этим занимается.
Но думаю все хорошо.
Кукла будет следовать за ней, до самой смерти.
Наверное.
... ах.
Алкоголь уже бьет в голову?
Я забыл о переселенцах, и закончил, думая о глиняной кукле.
***
Посмотрев на переселенцев...
Они выглядят в порядке.
Среди них есть полулюди, полюзверолюди, и они разговаривают с супругами Гатов.
Фрау и сотрудницы беседует с теми, кто обладают благородными аурами.
Некоторые обсуждают с дварфами алкоголь, а некоторые интересуются готовкой у горничных.
Есть одна переселенка, которая похоже не может найти себе места.
Она озабочена чем отныне будет заниматься?
А, там что-то случилось.
... в направление моего особняка.
Нет, думаю это у пастбища.
– Дракон беспокоится за свою дочь.
На мой вопрос ответил Дорс.
Дорс?
Э?
– Неужели для меня странно праздновать беременность дочери?
– Нет, я думал Раймейрин запретила тебе появляться здесь.
– Вот почему я не дам им увидеть себя. Просто посмотрю издалека. Продолжим этот разговор позже... эта девушка – дева драконьего храма.
– Дева драконьего храма?
– Простыми словами, она потомок семьи испившей крови дракона. Их роль выступать посредниками для нас.
– Посредниками?... Но с вами же можно поговорить и без них, нет?
Чем я и занят в данный момент.
– Не обращай внимания на детали, но раньше существовали люди с такой ролью. Я думал они вымерли, но похоже, что оказался неправ...
– Ясно. Кстати, раз уже беспокоишься за Хакурен, разве ты не должен быть в моем особняке?
Хакурен не стала участвовать в приветственном банкете и в настоящее время в особняке.
Потому что мне хотелось, чтобы она отпраздновала беременность тихо вместе с Раймейрин.
Если честно, появись она на банкете, другие драконы тоже бы пришли, и тогда уж поселенцам точно было бы не до праздника.
– Если правда беспокоишься о Хакурен, почему ты тогда здесь, со мной?
Разве вы не должны быть ближе?
– Я использую тебя как блокатор. Смотри.
В то же время как он договорил, дочь, о которой он так беспокоится, вдруг посмотрела в нашем направлении.
– Чт-?
– Ясно.
Я наконец понял свою роль блокатора.
Хотя его так горячо любимая дочь в особняке, с ней есть кое-кто еще.
– Кстати, почему девам драконьего храма досталась роль посредников?
– А... Если не ошибаюсь, их певчий голос успокаивает гнев дракона.
– Как то не уверено звучит...
– Она вторая встреченная мной. Первую я встретил... около ста лет назад?
– Опасно ли это для неё?
– Не уверен.
– Ты вообще хоть в чем-нибудь уверен касательно девы храма?
– Нет. Ну, у девушки должны быть драконьи чешуйки на теле... они должны быть маленькими.
– Разве это не помешает ей?
– Они увеличивают её защиту.
– Понятно, увеличивают защитные способности обычного человека.
Тем не менее, потомок испивших кровь...
– А, не обращай внимание. Это всего лишь легенда. На самом деле они не пили кровь.
– Э?
– Если бы съев нас можно было стать сильнее, от нас бы уже ничего не осталось.
– И правда.
Если бы можно было становиться сильнее от еды, кто-нибудь для этого вероятно съел бы что угодно.
Особенно учитывая силу драконов.
Уже представляю стаю людей.
– Тебе стоит оставить эту девушку в покое. Чувствую если расскажешь ей, что она значит для драконов, то она только запутается. Дай ей сначала привыкнуть.
Следует подождать, прежде чем объяснять ей о девах драконьего храма.
– Хватит о деве драконьего храма...
Дорс прочистил горло и снова посмотрел на меня.
– Заделал Хакурен ребенка, ты хорошо постарался.
***TN: И премия лучшего тестя уходит...
Мне как-то неудобно.
Однако означает ли это...
Что Дорс станет моим тестем?
– В дальнейшем, доверяю тебе свою дочь.
Видя отцовскую улыбку Дорса, я улыбнулся в ответ.
– Я позабочусь о ней.
– Хахаха, ну, если возможно, еще я хотел попросить...
Лицо Дорса вдруг застыло. Позади него стояла Раймейрин в человеческой форме.
Возможно мы были замечены, когда ранее он воспользовался мной как блокатором.
Тесть важен, но теща тоже важна.
Я могу только помахать тащащей Дорса улыбающейся Раймейрин.
Поэтому я направился к особняку... Полагаю нет ничего, чего бы он не сделал, чтобы увидеть Хакурен.
Похоже он здорово оторвался позже из-за радости.
***
Приветственный банкет, это также шанс узнать друг друга.
Особенно для группы переселенцев, еще не уверенных в своем будущем.
Они много едят, но пьют мало.
Хотя есть и те, кто не мог удержаться от выпивки...
Они стараются получить информацию, разговаривая со всеми о различных вещах.
В основном это... отношения.
Кто главный, кому не стоит противиться, на кого им можно положиться.
Те, кому задавали вопросы, не только давали информацию, но и пытались выудить личную информацию у переселенцев.
Независимо от того, сработал он или нет, но думаю это успешный приветственный банкет.
Девушка беспокоившаяся о драконах, так и не смогла сосредоточиться на банкете, так что пила спиртное... она напилась.
Это она так бежит от реальности?
Как Дорс и сказал, постепенно она привыкнет. Надеюсь она приложит для этого все усилия.
***
Ну, кстати, это, что...
– Тогда на кого мы можем рассчитывать?
– Лу-сан, Тир-сан, Флора-сан, Фрау-сан... это должны быть они. Легче всего говорить с Фрау-сан.
– Понятно.
...
В списке людей, на кого можно положиться, не оказалось моего имени, почему?
Нет, не то чтобы я не хотел, чтобы они произносили моё имя, но я глава деревни.
Они думают на меня нельзя положиться?
Не то чтобы я жду, чтобы меня похвалили, но разве они не должны похвалить меня за надежность, хотя бы чуть-чуть?
Немного послушав их, потребление алкоголя увеличилось.
Глиняная кукла пытается утешить меня.
Спасибо.
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    Я поселю новеньких в деревне Один.
Но появились проблемы, кто станет их смотрителем и что делать с нюню-дафни, управлявшими деревней Один до сего момента.
Поэтому мы сначала обсуждаем некоторые вещи, прежде чем наконец расселить их.
В этом обсуждении участвуют четыре человека, включая меня.
Представитель нюню-дафни, Игу, тоже здесь.
Она в форме пенька.
Смотритель нюню-дафни, зверолюдка Маму тоже с нами.
И по какой-то причине, на одном из стульев конференц-зала сидит винный слизень.
Поначалу я беспокоился, стоит ли считать его или нет, но в итоге решил что будет дискриминацией, если скажу что нас здесь трое.
Я сказал что это обсуждение, но по сути это выслушивание требований Игу.
Мне тоже хочется провести это так.
Послушать её сторону и мысли по этому поводу.
Кстати, винный слизень заскучал и уснул на полпути.
***
И сейчас мы отправились к переселенцам.
Хочу чтобы они знали что будет происходить с этого момента.
Это время, когда они могут задать все свои вопросы.
В настоящее время мы на первом этаже гостиницы. Там, где мы проводили приветственный банкет.
Участники – я, Игу, Маму, и 20 поселенцев.
Надеюсь участвовать будут все, а не только их лидер.
Возможно разговор об их будущем станет стимулом, чтобы высказаться.
Мы ничего не собираемся скрывать, так что для вопросов открыты любые темы.
Мы начали с представлений друг другу.
***
– Думаю вы уже знаете от некоторых людей со вчерашнего банкета. Вы будете жить в деревне Один, расположенной на западе от этой деревни.
Главный оратор – Маму.
Им намеревался стать я, но мне с улыбкой сказали уступить.
– Там много пустующих домов, и мы можем дать каждой семье по дому.
Услышав Маму, поселенцы воскликнули в восхищении.
– В деревне Один уже живут нюню-дафни, и в действительности, они заведуют деревней. Хотя их роль должна была подойти к концу с прибытием переселенцев, вас слишком мало, поэтому было решено, что нюню-дафни продолжат жить там, как и прежде.
– Эт-то... значит ли это, что они будут жить вместе с нами?
Поднял руку один из поселенцев и задал вопрос.
– Нюню-дафни очень отличаются от людей, так что нельзя уверенно сказать, что они будут жить с вами. Если простыми словами, они предпочитают жить на улице, а не в помещениях.
– Прошу прощения, но я не понимаю.
Робко ответил человек, задавший вопрос.
Хотя среди них и есть полулюди, нюню-дафни редкая раса.
– Извините. Тогда знаете ли вы о курах?
– Да.
– А о коровах?
– Конечно.
– Тогда, на пастбище, где будут пастись коровы, а где куры?
Легче ли для понимания такой вид объяснения?
– В одном месте. Коровы будут заняты своими делами, а куры своими.
О, похоже он понял.
Великолепно.
– Правильно, но корова остается коровой, а курица курицей. Они принадлежат к разным видам, поэтому и живут по-разному. Пожалуйста, станьте хорошими соседями.
Дослушав Маму, некоторые поселенцы ответили понятливо, а другие так и остались потерянными.
– Я буду вашим смотрителем... Проще говоря, если у вас есть просьба или недовольство, можете обратиться ко мне. Я позабочусь об этом. Мои наилучшие пожелания.
Когда Маму поклонилась, поселенцы поклонились в ответ.
Когда я думал кого назначить смотрителем, вызвалась Маму.
Они будут жить в одной деревне, так что она захотела присмотреть за группой поселенцев.
Игу поддержала её, так что я утвердил её кандидатуру.
***
– Пока что мы предоставим вам еду, но... умеете ли вы готовить?
Услышав вопрос Маму, поселенцы были сбиты с толку.
Когда я спросил почему, они ответили что могут, но не понимают почему здесь так много ингредиентов. Короче, они не знают как готовить.
– Понятно. Мы скажем кому-нибудь научить вас. Глава деревни.
Все переросло в дискуссию, как много горничных или высших эльфов мы можем отправить к ним.
Хоть нюню-дафни и едят приготовленную еду, сами они не готовят.
– Пожалуйста, поживите с ними. Итак, кто станет вашим представителем?
Маму продолжает поднимать один вопрос за другим.
Это заняло какое-то время.
***
– Что ж, на этом все. Какие-нибудь вопросы?
– Д-да.
Поднял руку лидер.
– У нас есть общие понятия о жизни в деревне. Однако чем нам заниматься?
– Хотя нам хочется, чтобы вы работали в поле, не думаю что все из вас склонны к этому.
Мы не слышали от Фушу, фермеры ли они.
– Сами будете решать, чем хотите заниматься... у вас время до следующей весны. Думаю.
– В зависимости от того, что мы решим, нас могут выгнать из деревни?
– Мы так не поступим... не поступим же?
Маму взглянула на меня.
Я не ответил.
Тем не менее, безработные – проблема.
Кто не работает, тот не ест.
– Не зацикливайтесь на этом. Сначала привыкните к жизни здесь в этом году.
После того как задали еще несколько вопросов, встреча подошла к концу.
Однако мы не разошлись.
Их все еще нужно отправить в деревню Один.
***
Переселение в деревню Один.
Отсюда до деревни приличное расстояние.
Чтобы добраться пешком нужно время.
Вдобавок у поселенцев багаж.
Я сказал Фушу, что мебель, посуда, кухонные принадлежности и т.д, подготовят, но им все еще нужна сменная одежда.
Похоже они напуганы идти со мной.
Проблемой сейчас является транспортировка.
Я думал попросить Расути перенести их, но это было отклонено Маму.
Им нужно почувствовать расстояние между деревнями.
И тут появилась карета.
***
Несмотря на то, что карета с подвеской была возвращена Михаелю-сану прошлой зимой, в деревне сейчас три новых кареты.
На них уже стоит подвеска. Они должны были быть отправлены Михаелю-сану, но из-за обнаружения беременности Хакурен, мы не смогли.
Мы воспользуемся ими?
Нет-нет, нельзя вот так вот просто использовать товар на продажу.
Глядя на неё, это оригинальная работа горных эльфов.
Может она так и не выглядит, но её переделали, увеличив прочность и сделав легче.
Однако подвеска в ней не та, которую заказывал Михаель-сан, она сделана при помощи рессоров.
Рессоры сделаны из эластичного дерева.
Технически эта штука существует, но почему-то не стояла в карете Михаеля-сана.
Они используют магию. Это делает технологию трудной для широкого распространения?
Здесь существуют патенты?
Не помню, чтобы слышал о них от Фрау или Михаеля-сана.
***
Во всяком случае, сейчас есть карета с рессорами.
Вместе с багажом, она вмещает до восьми человек.
Поэтому мы присоединили повозку позади.
В логистике важно учитывать объем багажа.
К сожалению, там не установлены ни подвеска, ни рессоры.
Однако в неё помещаются 10 человек.
Все это потянут четыре кентавра.
Что до оставшихся, они поедут верхом на кентаврах и лошади.
Другими словами, из 20 поселенцев, в карете поедут восемь.
10 сядут на повозку.
Двое отправятся на кентаврах.
Я дам им решить кто на чем поедет.
Прошла напряженная битва в камень-ножницы-бумагу.
Тем, кому достались кентавры – раскаиваются... можно увидеть слезы в уголках глаз.
Не нужно так бояться.
Я залез на Глюворлд.
Маму и Игу, в форме пенька, поедут на лошади.
Когда мы уже собрались уезжать, собаки окружили нас как охрана.
Так как карета и повозка тяжелы, мы продвигались медленно.
Если использовать повозки в каждой деревне, будет ли легче передвигаться?
Вроде дилижансов.
Однако минотавры не умеют управлять ими, а кентавры быстрее добегут сами.
Этот план подходит только для деревень Один и Большого Древа.
...
И кто станет ездить на них?
Переселенцы не будут так уж часто передвигаться.
Проще одолжить им лошадь.
Пока что отложу план с дилижансом.
Пока я думал об этом, мы прибыли в деревню Один.
***
Каждый дом в деревне рассчитан на семью из четверых.
Чувствую как растет напряжение переселенцев.
Еще они потупили взгляд и очевидно напуганы.
Это потому, что рядом с нюню-дафни деревни Один, выстроились собаки и паучки.
Вероятно они осознали их число, увидев их.
– Представьтесь, пожалуйста.
Улыбнулась Маму и начала представлять друг другу обе группы.
***
– Можете выбрать понравившейся дом, но не начинайте драться из-за них. Сначала все обсудите.
Поселенцам показали расположение площади, колодца, места для встреч и туалета.
Хоть я и думаю, что они уже знают, но их все равно научили пользоваться колодцем и туалетом.
– Ходите по-большому только в туалет. После, не забывайте помыть руки. Это очень важно.
Думать о гигиене – нормально.
Не хочу услышать как жители заболевают.
– Большое дерево в центре, это символ деревни. Не делайте ничего плохого, запомните это и передайте вашим будущим детям.
– Что это там?
– Алтарь. Место для молитвы.
– Бог-творец!.. а другой?
– Бог земледелия.
После того как Маму закончил с объяснениями, поселенцы начали бродить выбирая дом.
Есть как быстро определившиеся пары, так и пары, что выбирают тщательно.
Если не поторопятся, все хорошие дома разберут.
Вероятно это отражает их характеры.
И еще, возможно хорошая идея предложить им помолиться позже.
***
– Глава деревни, как я справилась?
– Отлично. Прошу тебя продолжать и дальше.
– Х-хорошо. Я постараюсь.
– И еще, Игу, вы следили за деревней, прошу вас и дальше делать это.
– Предоставьте это мне.
Она надежна, хотя и выглядит как пенек.
***
Незапряженные кентавры, доставившие нас сюда, вроде Глюворлд, вернулись в деревню с повозкой.
Они вернулись за едой для поселенцев и теми, кто обучит их готовить.
Сюда входят и слизни.
Нюню-дафни не ходят в туалет, так что в деревне Один почти нет слизней.
Это может показаться странным, поскольку они едят, но... думая об их форме пеньков, возможно это вовсе и не странно.
Я принял это так.
– Этот дом, он принадлежит нюню-дафни?
Есть один большой дом, и похоже он для них.
– Да. Нюню-дафни живут на улице, но им нужен дом для хранения вещей.
Они держат там свои вещи?
Немного сомневаюсь, но я заметил предметы, полученным обменом наградных медалей.
Да, их нельзя хранить вне дома.
– И одежду.
Действительно.
Нюню-дафни голые, когда превращаются в людей.
Это проблематично для других живущих в деревне, так что я попросил их носить одежду, когда они в человеческих формах.
Хотя они последовали этому правилу, большинству неудобно, поэтому они передвигаются в форме пеньков.
Жаль, потому что все они прекрасны в форме человека.
***
Группа Глюворлд вернулась спустя час.
Быстро... это потому что им не надо было сдерживаться?
Слизни выглядят нормально, но две высших эльфийки, кто станут учителями по готовке, выглядят измученными.
Вероятно настало время задуматься, какой вид подвески установить на повозку, пружинный или рессорный.
***
После разгрузки, кажется большинство переселенцев определилось с домами.
Можно увидеть на их лицах улыбки.
Хочу чтобы они сохранили их.
Как и сказала Маму, не спешите и привыкнете к жизни здесь.
План на сегодня – ночной банкет в деревне Один.
В отличие от вчерашнего, они уже не гости.
Я вызвал каждую пару и вручил им таблички для домов.
Вчера я слышал их имена, так что уже подготовил их.
Получив их, теперь они жители деревни официально.
Вы встретите множество тягот, но хочу чтобы преодолели их.


    Том 4 Глава 168

    Поселенцы деревни Один изначально жили в городе.
Так как у них не было постоянной работы, они не знают на что способны, или не способны.
Поэтому я попросил их попробовать себя в различных делах.
***
Во-первых – охота.
***TN: (－‸ლ)
Даже будучи полностью вооруженными, они не смогли завалить и одного клыкастого кролика.
Я очень удивился, но похоже собаки, охраняющие деревню, удивились еще больше.
Нет, можно сказать я был шокирован.
Не могу поверить как они прожили так долго, такими слабыми.
Нет-нет, возможно я похож на них.
***
После этого, количество собак защищающих деревню Один было удвоено.
Если так не сделать, существует возможность уничтожения целой деревни одним клыкастым кроликом.
Собаки такие милые, но это серьёзный вопрос.
Простите что нагружаю вас еще больше.
***
Число паучков тоже увеличилось.
Четверо паучков даже размером с Макуру.
Они сплели свои сети во всех четырех сторонах, чтобы защищать деревню.
Большое спасибо.
Еще я послал двух ящеролюдов, как временных командующих для укрепления обороны.
Пожалуйста, постарайтесь обезопасить переселенцев.
***
Далее, строительство.
Они никогда не строили, так что полные профаны.
Более того, они не сильны физически, поэтому им действительно приходится тяжело.
Хотя высшие эльфийки, прибывшие сюда учить их готовить, тщательно показывают им как строить, улучшений не видно.
За обработку стройматериалов отвечаю я, но у них все равно уходит слишком много времени просто на сбор.
Кстати, результат их первой работы рухнул через день.
***
Производство спиртного.
Все до последнего сдались, из-за ярых наставлений дварфов.
Как они и представляли, дварфы уперты.
И пугающие.
Похоже если как следует не подготовиться, они не позволят тебе и притронуться к алкоголю, так как слишком боятся пролить даже каплю.
***
Добыча масла и сахара.
Не хватает сил.
Подумать только, даже зверомальчики сильнее их...
Я даже улучшил оборудование.
Хорошо.
Не впадайте в уныние.
***
Создание аксессуаров.
Некоторые проявляют талант.
Все еще грубовато, но их можно обучить.
***
Создание ферментированной еды.
Кажется получается у всех.
Похоже они не могут вынести запаха.
Потом угощу их готовым продуктом, чтобы они ценили это больше.
***
Кузнечное дело.
Чтобы ковать необходимо расплавить железо.
Но у нас недостаточно горнов... высшие эльфы и зверолюд Гат пользуются ими.
Давайте позволим попробовать и переселенцам.
Кузнечное дело... переселенцы сразу же отказались, глядя как работают эльфы и Гат.
Итак, с горнами в деревне Большого Древа проблемы?
Как насчет работать на них 24/7, посменно?
Нет, не стоит. Точно появятся проблемы с шумом...
Тогда может перестать работать по ночам?
Лучше работать ночью, так как ясно видишь температуру огня?
Вот значит как?
Моо.
Так вот почему большой горн построили вдали от деревни.
В настоящее время, переселенцы деревни Один рассматривают горшки.
Так как мы рядом с печью для обжига, дам им попробовать гончарное дело.
***
Гончарное дело.
Аналогично тому, что произошло при изготовлении аксессуаров, некоторые проявили талант.
У них нет силы, но есть ловкость.
***
Фермерство.
Все до последнего из них новички.
Вырастет ли их уровень знаний вместе с семенами?
Пока что вспашем поле за них и оставим заботиться о нем.
Оно не большое, так что в этом нет ничего невозможного для них.
Еще я наделал грядок за каждым домом.
И посадил культуры на их выбор.
Им нужно ощутить веселье выращивания и сбора урожая.
Будет проблемой, узнай они об этом поздно.
***
Я много чего дал им попробовать.
Они очень старались, но им все еще не хватает опыта.
Верно.
Даже у меня не все получалось в начале.
Наоборот, они только прибыли и уже славно поработали.
Однако моя цель была не в том, чтобы они славно поработали, а узнать на что они способны.
Попробовав себя в различных делах, надеюсь они смогут подобрать занятие по душе.
Давайте не будем зацикливаться на этом.
Приготовим сегодня домашней еды.
***
Я сказал переселенцам еще раз выбрать представителя.
До сих пор их лидером был парень по имени Джек.
По какой-то причине он их лидер, и похоже все его признают.
Их жизнь в деревне Один довольно стабильна.
Они налаживают отношения с нюню-дафни, живущими с ними.
Но возникла неприятность...
Нюню-дафни иногда разгуливают нагишом, и парней, увидевших их, обычно избивают жены.
Скажу Маму, чтобы разобралась с этим.
С недавних пор с ними начали контактировать минотавры деревни Два и кентавры деревни Три.
Сначала они сомневались, но сейчас они активно обращаются к ним.
Это хорошо.
У меня всё еще есть работа.
Простите, но деревня Один не единственная моя забота.
Оставлю все Маму с нюню-дафни и вернусь в деревню Большого Древа.
***
Драконы, приходившие отпраздновать беременность Хакурен, ушли.
Хотя Дорс и хотел остаться, его утащила Раймейрин.
У меня тоже есть дочь... когда Тисель выйдет замуж...
Не смей.
Пойдут слезы.
Лучше не думать об этом.
***
Перед сбором урожая все еще есть время.
До тех пор займусь мелкой работой.
Установим рессоры на прицеп... горные эльфы уже сделали это.
Выглядит более сложно, чем наворотил я.
Сделаю дополнительный горн, который хотели высшие эльфы и Гат.
Место уже выбрано. Юг жилой зоны.
Сперва сделаем большую печь.
Она будет не для плавки, а для обжига кирпичей.
При помощи магии можно будет обжигать большое количество кирпичей.
Тем временем, сделаем так, чтобы в качестве топлива они использовали дрова и уголь.
***
У меня каким-то образом получилось три печи.
В отличие от текущей для обжига, они для плавки.
Почему три?
Чтобы плавить три разных метала, на трех температурах, в одно время.
Отлично.
Это необходимо.
Вдобавок они попросили это при помощи наградной медали.
Гат доволен больше всех.
Он сын мэра Воющей Деревни.
Их деревня занимается не только горной добычей, но и кузнечным делом.
Вероятно Гат также заведовал бы там кузнечным делом.
Нет, похоже он уже заведует.
– Глава деревни, вы не против создания статуи бога огня?
Бог огня, это простая статуя огня из метала.
По обычаю Воющей деревни, первым, что должно быть отлито из печи, это статуя бога огня, как дань благополучию кузнечного дела.
Гат расплавил кусок железа, приобретенный у Воющей деревни, и закончил почти мгновенно.
Выглядит простовато.
Вертикальная железная пластина с завихрениями.
Нужно немного подогнуть низ, чтобы она стояла.
Похоже на современное искусство.
– Глава деревни, дальше нужно отлить первый продукт. Чем он станет?
Я думал дать решать ему, но у него серьёзный взгляд.
Я всегда ассоциировал ковку с оружием.
– Тогда катану... То есть меч.
– Меч?
– Хмм? Не пойдет?
– Нет. Просто никогда бы не подумал, что услышу такое от главы деревни. Понял. Выкую меч.
Меч.
Неплохой символ для кузничной мастерской.
... станут ли это рассматривать, как магазин оружия?
Лично я хотел бы катану вместо меча, но не слишком то много знаю о железе или стали.
Поговорим об этом с ними в следующий раз.
Я доверил работу им и ушел.
***
Раньше кузница была маленькой, но с появлением большой, стало проще производить железные продукты.
С ремонтом тоже будет легче.
Железные продукты необходимы.
Однако хоть наше потребление железа и увеличится, заказы железной продукции из Воющей деревни сократятся.
Если не сможем заменить их, у Воющей деревни появятся неприятности.
Пока что продолжим заказывать пружины...
Посоветуемся с Гатом позже.
***
Настало время первого урожая.
Урожай хорош и в этом году.
Хоть я и рад этому, чувствую становится жарче.
Это значит что уже почти время фестиваля.
Какой фестиваль нам провести в этом году?
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    Меня зовут Джек.
Я лидер переселенцев, собранных Фушу.
Я знаком только с некоторыми из них.
Но также есть и те, кого я знаю хорошо.
Знакомые моей жены тоже здесь.
Но я не поэтому стал лидером, а из-за атмосферы.
Все случилось слишком быстро.
Но я не жалуюсь.
Однако думаю другие могут лучше подойти на эту роль.
Мы обсуждали это, но почему никто не выдвигает кандидатур?
Маа, хорошо, я взвалю на себя обязанности лидера.
***
Когда мы прибыли к месту назначения, то не переставали удивляться.
Пока остальные были удивлены никогда прежде не виданным полулюдям, я удивился гостинице, в которую нас проводили.
Она выглядит как деревянная гостиница, но комнаты просто шикарны.
Есть кровать и даже занавески.
Более того, когда садишься на стул, он не скрипит.
И стол гладкий.
На нем ни выпуклостей, ни чего-либо еще.
Поразительно.
Что еще более, неужели это комната для пары?
Правда ли нам можно находиться в личной комнате?
Это нечто невероятное.
Обычно, для комнаты такого размера, тут селят 10 человек.
А если место жестокое, неудивительно если сюда посадят и всех 20 нас.
Я попытался лечь на кровать... мягкая!
Неужели все действительно в порядке?
Чтобы мы, использовали такую кровать...
Я посмотрел на жену.
Похоже она чувствует то же самое.
Мы сидели на полу в углу комнаты, пока нас не позвали.
***
Они сказали, что это наш приветственный банкет.
Но в глубине души у меня только отчаяние.
Что за блюда перед нами...
Стиль викингов?
Я могу взять и есть сколько захочу?
Они сказали так, но я не понимаю почему.
Может ли быть... нет, нас собираются убить.
Это наш последний ужин.
***
Похоже это не последний наш ужин.
Было вкусно.
Достаточно вкусно, чтобы тронуть кого угодно.
И не похоже, чтобы это были их вкуснейшие блюда.
Становится стыдно, вспоминая как быстро я ел.
Вспоминая как я питался до этого... Я почти что разрыдался.
***
Ночь.
Мы спим в комнате.
Я слишком боюсь спать на кровати, так что сплю на полу.
Жена поступила также.
Мы спим спокойно.
Или так я подумал. Немного позже, я поднялся и лег на кровать.
Какая же она все таки мягкая.
Удивительно.
Еще позже, жена тоже перебралась на кровать.
Ей также понравилось.
Она тут же уснула... эй, у тебя слюни текут.
Меня побили.
***
Завтрак и обед тоже были восхитительными.
Никогда бы не подумал, что нас снова так накормят, но сейчас я с нетерпением жду следующего приема пищи.
Однако так не бывает, чтобы кормили хорошо задаром.
Я знаю, что нас кормят, потому что ожидают, чтобы мы стали жителями новой деревни.
Я знаю что это так.
Первым должно быть знакомство с нами.
Народ здесь странный, но они не плохие.
Об этом упоминала и Фушу.
Нам придется начать здесь новую жизнь.
***
Мы получили объяснение.
Еще мы услышали, что каждая пара получит новый дом.
Помимо этого, нам еще много чего объяснили.
Есть что-то, что мы хотели бы подтвердить, но не слышали важнейшей информации.
Думая об этом, я ненароком поднял вопрос.
– У нас есть общие понятие о жизни в деревне. Однако чем нам заниматься?
Да.
Касательно работы.
Чем нам заниматься?
Прошу, скажите.
Но ответ оказался неожиданным.
«Пока что привыкните к жизни здесь».
Привыкните...
На привыкание к жизни обычно уходит всего около трех дней.
***
Похоже нас собираются перевести к месту, где мы будем жить.
Карета?
Выглядит так, словно только для дворян.
Эй-эй, что это за странная штуковина приделанная сзади?
Ну, не хочу идти пешком.
Э?
Двоим нужно ехать на кентаврах?
...
У меня привилегия лидера.
Я поеду на карете... нет, у неё что-то странное сзади.
Все переросло в турнир по камень-ножницы-бумаге.
Думаю это самые серьёзные камень-ножницы-бумага на моей памяти.
Тем не менее, я еду на кентавре.
Потому что моя жена проиграла.
Другого выбора нет, кроме как мужу заменить её.
– Р-рад с вами познакомиться.
Я вежливо поклонился кентавру, которая аккуратно подняла меня.
Это этикет, которому я научился у Фушу.
Кентавриха была не страшна.
Она шла медленно и много разговаривала со мной.
Возможно у меня положение получше, чем у тех что в карете с чем-то позади.
***
Мы прибыли.
Это красивая деревня.
Я удивлен.
Волки и пауки, похожие на встреченных нами в гостинице, выстроились в деревне.
Поразительно.
Они научили их этому, чтобы удивить нас?
Нет-нет, не может быть...
***
Нам сказали, что мы можем свободно выбирать дом, в котором хотим поселиться.
...
Я посоветовался с женой.
По правде, я уже присмотрел один дом.
Похоже жена тоже.
Мы одновременно показали пальцами.
Как прекрасно было бы, если мы указали на один и тот же дом? К несчастью, такого не случилось.
Мы сравнили два дома, и остановились на одном.
Чьего он выбора, останется в секрете.
***
Дом полностью мебилирован.
Есть стулья, столы, шкафы...
Всё превосходного качества.
В спальне стояла кровать.
Я ожидал, она будет мягкой, но это всего лишь рама.
Думаю они и так уже достаточно позаботились.
Но когда Маму, зверолюдка смотритель-гид, увидела моё разочарование, то дала мне матрас.
Более того, всего через несколько минут.
М-мы правда можем спать на нем?
Великолепно.
Словно сон.
***
Теперь, когда мы решили, где отныне будем жить, вечером был проведен еще один приветственный банкет.
На столах блюда, отличные от вчерашних.
Уверен они снова окажутся вкусными.
Возможно ли, что мы угодили в очень богатую деревню?
Если так... то хотелось бы остаться здесь.
Нет, я хочу жить здесь.
Я приложу все усилия.
Я выставил табличку, полученную от главы деревни, вместе с моей женой, на двери нашего дома.
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    Настало наше время сражаться?
Нам дали броню.
Я попытался надеть доспехи, но не смог двигаться удовлетворительно, поэтому они сказали надеть вместо этого кожаную броню.
Уверен эта кожаная броня превосходна.
Чувствую она не уступает любой броне, которую носят авантюристы в городах.
Не уверен на все 100, но это то, что я думаю.
Также они предоставили нам различное оружие.
Я выбрал меч.
Как и другие.
Однако мы заметили это, лишь немного им помахав.
Что у нас нет сил держать меч.
Поэтому ящеролюд, ответственный за оружие, дал нам кое-кто другое.
Копья.
Он посоветовал нам сконцентрироваться на выпадах, а не на махании.
Я достаточно взросл, чтобы решать за себя, но принял копье и его совет.
Я постарался сделать выпад два-три раза.
Отлично, совсем неплохо.
Хотя это и может выглядеть простенько, но чувствую себя в несколько раз сильнее.
Интересно, чувствуют ли себя также хулиганы в городе, когда имеют оружие на руках.
Однако мы отличаемся от них.
Мы будем защищать деревню при помощи этого оружия.
***
Мы сразимся против кролика с клыками.
Всё верно, клыкастый кролик.
Кролик-убийца.
Кролик смерти.
Просто услышав это имя, даже известный авантюрист, с длинным и хорошим послужным списком, вздрогнет.
Я взглянул на лица товарищей.
Они бледные.
Но думаю, мы будем в порядке.
***
Мы не победили, но думаю мы здорово постарались.
Потому что все еще живы.
Каждый из нас очень рад видеть, что все выжили.
Чувствую наши узы стали крепче.
И мы узнали о силе волков.
Один из них убил кролика за удар...
Сделаем все, что потребуется, чтобы не выступать против них.
***
После этого, они дали нам попробовать различные занятия.
Чтобы проверить наши способности.
Лучше попробовать разные вещи, чем потом делать то, что не можешь.
Я делал всё, прилагая все усилия.
И всю свою энергию.
Я правда старался.
Я впервые старался так сильно что-либо сделать.
Но результат не такой уж хороший.
Построенный нами дом быстро рухнул.
Мы опьянели, когда делали алкоголь, и нас отчитали дварфы.
Когда мы попытались извлечь сахар и масло... у нас не хватило сил.
Уныние.
И что еще более уныло, пока мы занимались этим, глава деревни в мгновенье ока завершил купальню и склад.
Унизительно.
***
Я постарался в изготовлении украшений.
Меня похвалили.
Я немного рад.
Приготовление ферментированной еды.
От неё неприятный запах, но я могу выдержать его.
Я могу лишь продолжать прилагать все усилия.
Когда я теряю концентрацию, мне лишь нужно снова подумать о кролике-убийце.
Одна мысль о нем, заставляет не замечать неприятный запах.
Мы успешно завершили это.
Нам дали попробовать готовой продукции, и она оказалась очень вкусной.
***
Кузнечное дело.
Слишком жарко.
И занятие само по себе слишком тяжелое.
Я заставлял себя до предела, но все равно свалился.
Нас отругали, когда мы проснулись.
Они сказали что ненужно работать до обморока.
Еще они сказали быть терпеливее.
...
Мы нетерпеливые?
Есть над чем задуматься.
Сказанное нам – правда.
Глава деревни и Маму-сан, наш смотритель, сказали что мы сначала должны привыкнуть к жизни здесь.
...
Мы попробовали множество вещей, и прошло уже несколько дней, но не уверен что мы привыкли к жизни здесь.
Нет, я уверен что мы не привыкли.
Мы едим слишком много. По три раза в день, на завтрак, обед и ужин.
Иногда даже больше, если происходит какое-либо событие.
Мы больше не боимся быть ограбленными ночью, поэтому теперь спим крепко.
Туалет чист.
И еще поблизости есть источник воды.
И он бесплатен.
Я думал что получу жизнь получше, научившись читать и этикету у Фушу, но это даже лучше того, что я ожидал.
Моя жизнь настолько отличается от прежней, что я в замешательстве.
Нам действительно нужно сначала привыкнуть к жизни здесь.
Хорошо.
Я привыкну к этой жизни.
А, сегодня на ужин рагу?
Из кролика-убийцы?
Объедение.
Я буду усердно трудиться даже на пустой желудок.
***
Кстати.
Хоть мы и попробовали различные занятия... есть кое-что, что мне нельзя забывать.
Не в этой деревне, а в той куда нас доставила Фушу.
Ночью, после приветственного банкета, каждого из нас вызвали в определенную комнату.
Естественно все поселенцы собрались в этом месте.
Тогда я был очень напуган.
В конце концов, там было больше народу, чем на приветственном банкете.
Там находились этот до смешного большой паук и выглядящий сильным волк.
Вдобавок там не было самого главы деревни.
От этого мне стало не по себе.
Похоже вместо главы деревни, нас вызвала его жена.
Она на удивление молода и красива.
Её зовут Лулуши.
Я усмехнулся, подумав что она теска легендарной принцессы-кровопийцы.
Её что-то тревожит?
Маа, главной темой тогда, было не это.
Жена главы деревни учила нас мерам предосторожности с очень серьёзным лицом.
Похоже это необходимо, чтобы жить в деревне.
Их три.
Не играть на поле.
Тратить впустую культуры – богохульство.
Следить за чистотой и пользоваться туалетом.
Не забывать мыть руки после туалета.
Никогда не перечить главе деревни.
Не обращайте внимания, если он ведет себя как ребенок.
Не возражайте, если он ведет себя строго.
Если он беспокоит вас... просто закройте на это глаза и избегайте его.
Но враждебные действия по отношению к нему – непростительны.
Она твердо заявила нам о них.
Я правда не понимаю содержания.
Не играть на поле, это естественно.
Человек выбрасывающий еду, точно нехороший.
Также я знаю как оставаться чистым и как пользоваться туалетом.
Для предотвращения болезней.
Не мыть руки после туалета, это словно приглашать болезни.
Здесь достаточно воды, так что мы определенно можем помыться.
Что до последнего... маа, слушаться правителя, это важно.
Так повсюду.
Для нас не будет ничего хорошего, если мы пойдем против верхушки.
Враждебные действия?
Для этого нет причин.
***
– Сегодня приготовлю ужин я.
Глава деревни притащил дикого кабана, размером с маленький дом, за шею.
– Глава деревни, это...
– А, они привели меня к нему. Похоже им лень, так что его убил я.
Сказал глава деревни и погладил волка по голове.
Иначе говоря, волки не смогли убить кабана и позвали его.
...
Глава деревни слил кровь, надрезав шею, и разделав его, приготовил прямо перед нами.
Еда приготовленная главой деревни очень вкусная.
...
Враждебные действия?
Для этого нет причин.
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    Я инферно волк в стае Куро-самы.
С моим уровнем способностей, меня назначали лидером 10 волков.
Маа, я умеренно силен.
Достаточно, чтобы мог гордиться этим.
Я в высшем звене.
***
Моя обязанность в данный момент, это вести нескольких из нас на исследование леса.
Наша задача не в охоте, а в управлении территорией.
Место довольно далековато от деревни.
Это займет два дня бега.
Поскольку нам еще нужно проверять вокруг деревни, на все уйдет 20 дней.
Это обязанность, требующая от нас покинуть деревню, и она никому не по нраву.
Но есть и преимущества.
Мы можем съедать пойманную добычу на месте, во время миссии.
Дом далеко, и если мы не будем есть её на месте, то проголодаемся.
И еще одно.
Я ищу партнершу.
Очень редко можно встретить инферно волка, не принадлежащего к деревне, когда мы покидаем её.
Моя цель – пригласить кого-нибудь таким способом.
Естественно она должна быть свободной и присоединиться к нашей стае.
Что до условий, которые я ищу в будущей партнерше...
Есть одна волчица в стае и хотелось бы, чтобы она стала моей партнершей... нет.
Прошу прощения.
У меня слишком много соперников, поэтому лучше забыть о ней.
Просто найду кого-нибудь на эту роль во время миссии.
***
Прошло 10 дней.
Мы продолжали нашу миссию, в основном поедая клыкастых кроликов, и тогда я нашел необычное создание.
Щенка.
Щенок?
...
Это не щенок инферно волка.
Я знаю по запаху.
Что это за щенок?
Более того, он истощен.
Он все еще жив, но медленно умирает.
Что мне делать?
Может поднять его пастью?
Он примерно с половину моей морды.
Как раз поместится в рот... его можно съесть за один-два укуса.
Когда кто-то находит нечто необычное, говорят принести домой или оставить знак, но...
Хмм...
Ничего не поделать.
Позову спутника и скажу ему отнести его к лидеру.
***
Нести его домой проблематично.
Если он умрет по дороге, значит так тому и быть.
Я мог бы сказать отнести его домой кому-нибудь еще, но...
Это будет нечестно по отношению к ним, поскольку мои товарищи в похожей ситуации поиска партнеров.
Будет тяжело отдать приказ одному из них.
Его нашел я, поэтому он на моей ответственности.
***
Решив так, я понес щенка в деревню.
Сперва я нес его пастью, но трясло слишком сильно, поэтому я посадил его на спину.
Его непросто было удержать.
По пути, я делал перерывы для поиска еды и воды.
Я отлично справляюсь со щенком.
Он все еще жив.
Хмм?
Тяжело есть?
Ничего не поделать.
Разжую для тебя.
***
Мы прибыли в деревню.
У щенка получилось выжить.
Я позвал босса.
– Гав (босс, босс, я нашел нечто странное)
Босс взглянул на щенка и тут же позвал кого-нибудь вылечить его.
Как и ожидалось от босса.
– Ты помог щенку. Молодец.
Оооо
Меня похвалили.
И меня погладили по голове...
Э?
Живот тоже?
Прерывать поиски партнерши стоило того.
***
Три месяца спустя
– Гав (брат, брат)
Рядом со мной щенок.
Нет, с таким размером, его больше нельзя называть щенком.
Он уже даже больше меня.
В два раза.
Вероятно из-за того, что о нем позаботился босс, когда я принес его в деревню.
Он привязался ко мне.
Плывя по течению, он очевидно ищет меня...
У него привычка налетать на меня, в качестве приветствия, от которой я не могу избавиться.
Я все еще сильнее его, но удар все равно болезненный.
– Гав (Собираешься на охоту? Позволь пойти с тобой.)
Хотя он еще не может одолеть меня, но стал достаточно сильным.
Что до магии, то тут я в проигрыше.
– Гав (Брат, я убил кролика!)
...
Он только что дыхнул огнем?
Я наверное тоже смогу, если попытаюсь... скорее всего нет...
Да, ты точно не собака.
От тебя исходит определенная атмосфера.
И собаки не вырастают такими большими.
Нет, ты изначально не был обычным щенком.
Если ты собака, то кто?
Густая серебряная шерсть.
С определенных углов выглядит как собака, но и на волка похож.
Однако я не знаю о других волках в этой местности, помимо инферно волков.
Хотя я слышал что на краю леса есть некий вид волка... но какой?
Пускай ты больше не щенок, я все равно буду называть тебя так.
Похоже он получил имя от босса, но я не буду называть тебя им из зависти.
***
Наступил брачный сезон.
У меня не получилось найти партнершу, так что в это сезон мне непросто находиться в деревне.
Попробую уснуть, после того как съем это яблоко упавшее с дерева во фруктовом саду.
– Гав (брат, брат)
Пришел щенок.
Кстати говоря, тебе тоже нужно найти партнера.
Я не жалуюсь, но в том, что я не нашел партнершу, виноват щенок.
Он внезапно ворвался, когда у меня только начало налаживаться с одной волчицей.
Он специально?
Он не специально, я не злюсь...
Хааа.
Ну, он также защитил меня и от нападок жестоких волчиц.
– Гав гав (яблоко, тут яблоко упало)
О.
Ах, только одно?
Оно упало одновременно с тем, что я съел?
– Гав (брат, прошу)
Нет.
Ты ешь.
– Гав (Б-брат)
Хотя щенок сдерживается, я знаю он любит их, поскольку яблоки сочные и вкусные.
Кхх... запах яблока.
Я не должен смотреть... не должен.
Хааа.
– Гав (брат, собираешься поспать?)
Да, не тревожь меня.
– Гав (хорошо. Тогда посплю рядом с тобой)
Эй, слишком близко.
Ах, моо...
Дам тебе вести себя так только в этом году.
В следующем году ты уже не будешь щенком, и к тому времени у меня появится партнерша.
... Хмм, наверно мне придется поискать кого-нибудь того же вида, что и щенок.
Нет, он сам должен заниматься этим.
Партнер это не что-то, что можно подготовить для тебя.
– Тяф (брат, ты что-то сказал?)
Нет, ничего.
Хааа... брачный сезон. Поскорей бы он закончился.
***
Разговор высшей эльфийки и главы деревни о принесенном инферно волком щенке
– Он вырос большим.
– Ага. Сначала я беспокоился, но похоже он со всеми поладил, особенно с тем...
– Да, похоже он думает о нем, как о родителе.
– Не думаю что он все еще видит в нем родителя, поскольку уже так вырос. Вдобавок, посмотрите на них...
– Хмм?
– Это самец и самка.
– Э? То есть это девочка?
– Она вселяет страх, но является самкой.
– Правда? Но я дал ей мужественное имя.
– Может она не против мужественного имени.
***
Разговор истинного предка и принцессы вампиров
– Арэ? Разве это не фенрир? Почему он в стае инферно волков? Что случилось?
– Истинный предок вампиров гуляет по деревне с чашкой чая в руке, не думаете, что это более необычно?


    Том 4 Глава 172

    Меня зовут Гат.
Я сын мэра Воющей деревни и следующий кандидат на этот пост.
Был кандидатом.
Это из-за того, что я женился на человеке из деревни людей?
Конечно нет.
Наши человек, но она замечательная девушка.
К сожалению, она заболела рудниковым кашлем.
В ночь, когда было решено что она покинет деревню, я не смог уснуть, так как прорыдал всю ночь.
После этого я попытался навестить её множество раз, но не смог увидеть её.
Я даже не знал, что она была беременной, когда уходила, и что уже родила.
Это определенно мой ребенок.
Она стала довольно большой.
Ей уже четыре года.
В то время, я жалел что являюсь сыном главы деревни и решил последовать за Наши, бросая своё положение.
Я рад что она выросла послушной.
Я должен всеми силами оберегать свою дочь Нат.
И, конечно же, Наши.
Отныне мы всегда будем вместе.
***
Сейчас я нахожусь в деревне Большого Древа, перед которой Воющая деревня в долгу.
Я здесь не как клиент, а как житель.
...
Если честно, мне страшно.
Лес смерти – место, к котору мне говорили не приближаться с самого детства.
Даже Гульф, лучший воин Воющей деревни, говорит что умрет, если хоть чуть-чуть снизит бдительность.
И мы посреди этого леса.
Вдобавок, инферно волки и демонические пауки...
Это монстры и демонические твари, при встрече с которыми ты точно умрешь, поэтому должен бежать в противоположном от деревни направлении, чтобы её не разрушили.
Деревня наполнена ими.
До такой степени, что их не сосчитать.
Все в порядке.
Держись.
Я должен продержаться.
В противоположность напуганному мне, Наши позитивно знакомиться с другими жителями.
Что до Нат... она играет с инферно волком.
Д-держись, я.
***
Мир.
Если выпить спиртного и закусить хорошей едой, все наладится.
Я сумел восстановиться.
Нельзя постоянно быть в упадке.
Моя младшая сестра Сенна, хороший тому пример.
Она очень старается, так что я должен поступить также.
Прежде всего, я должен уяснить своё положение и Сенны.
Я выше её в Воющей деревне, но не здесь.
Здесь я ниже её.
Я должен не забывать об этом.
Она не младшая сестра, а сенпай.
Должно сработать.
Глядя на то, как она и другие зверолюды выполняют свою работу, я могу только повесить голову.
Я помогал с работой Сенне и остальным, и она вся тяжелая.
Кроме того, Сенна неплохо сражается и на женском фронте.
Я восхищаюсь её росту, с последнего раза когда видел её, но в то же самое время огорчаюсь отсутствию своего прогресса.
Нет, я тоже вырос.
Я получил честь быть номером один или два среди кузнецов Воющей деревни.
Но будет ли от этого прок в деревне Большого Древа... арэ?
Это же звон ковки.
Э?
***
У высших эльфов есть горн и они перерабатывают железо.
Кузница маленькая и выглядит жалко, по сравнению с той, что в Воющей деревне.
Но для меня, она сияет.
Я склонил голову перед высшими эльфами, позволившими мне воспользоваться кузницей.
Похоже кузнечными делами занимаются несколько эльфов, в качестве хобби.
Технически я лучше их.
Поэтому я отлично впишусь как мастер-кузнец в деревне Большого Древа.
Но работать полный день будет сложно.
С этой маленькой кузницей, я могу выполнять только мелкий ремонт и изготавливать небольшие железные продукты, вроде гвоздей.
Но и так сойдет.
Потому что я могу заниматься тем, что подходит мне.
***
Пришла весна, я достаточно познакомился с инферно волками и демоническими пауками, чтобы здороваться с ними по утрам.
Люди будут жить в деревне Один, к западу от деревни Большого Древа.
Они все переселенцы.
Нам сказано обучить их различным вещам, поэтому я решил научить их кузнечному делу.
Говорят мастер никогда не должен раскрывать свою технику другим, но думаю я задолжал деревне уже столько, что обучение моей технике будет недостаточным.
В конце концов, это же просто знания.
Получив их, они не сразу же станут кузнецами.
На это уйдет по крайней мере пять лет.
Даже если они станут приходить в кузню каждый день, чтобы догнать меня им понадобиться по меньшей мере 20 лет.
Ну, я не против передать знания, но... где мне их учить?
Будет сложно обучать их, без кузни поблизости.
Значит ли это, что им каждый раз нужно будет идти до деревни Большого Древа?
Пока я думал над этим, эльфийка, товарищ по работе, прошептала.
«Почему бы нам не построить кузницу в деревне Один?»
...
Отличная идея.
Сделаем это.
Построим великолепную кузницу в деревне Один.
Строительные навыки высших эльфов поразительны.
Вообще, на строительство кузницы уходят месяцы, но её завершили примерно за 10 дней.
Магия высушивания здорово помогает.
Великолепная кузница.
Она почти идентична той, что в Воющей деревне.
Оооо, что-то меня понесло.
Целью строительства является обучение переселенцев кузнечному делу.
Я приложу для этого все силы!
Чувствую мой энтузиазм пугающий.
Вероятно потому, что даже в Воющей деревне есть множество желающих обучиться кузнечному делу, но сама кузница ограничена.
На одном энтузиазме далеко не уедешь.
В рабочем месте горячо, вне зависимости от времени года.
Также это тяжелый труд.
Почему я им тогда занимаюсь?
Из-за чувства выполненного долга. Когда завершаешь что-то, то чувствуешь радость и удовлетворение.
Будет здорово, если это испытают и они, но... невозможно просто взять и поставить их ковать.
Это их первый визит в кузницу.
Дадим им попробовать поработать после этого.
***
Ни у кого не получилось.
Мужчина, державшийся дольше всех, потерял сознание из-за жара.
Нужно было больше следить за ними.
Есть над чем задуматься.
А пока, давайте воспользуемся кузницей как положено.
Она новая.
Да.
В ней легче, чем в той, что в деревне Большого Древа.
Однако мне бы хотелось иметь печь, посвященную плавке железа.
...
Нет нет.
Давайте сначала по полной воспользуемся этой кузницей.
Поскольку я здесь, значить можно работать ночью.
Ковка очень зависит от температуры огня, а её можно оценить по цвету пламени.
Поэтому ею занимаются ночью, так как днем непросто различить цвет.
Однако из-за шума по ночам в деревне Большого Древа, поступали жалобы.
Ничего не поделать, их кузница расположена близко к жилой зоне.
Однако теперь я здесь, а значит точно могу работать по ночам!
...
Нет, я не должен тревожить и жителей деревни Один.
Как жаль.
***
Я посоветовался с главой деревни о работе ночью.
С поддержкой высших эльфов, было решено возвести новую мастерскую за пределами деревни Большого Древа.
Вдобавок, высшие эльфы выложили пять наградных медалей за помощь в строительстве.
Мне... мне жаль! У меня осталась только одна!
Остальные я обменял на подарки жене и дочери.
***
Три впечатляющих печи.
В голове мелькают различные идеи.
Вдобавок само рабочее место просторнее.
Также есть место для выставки наших работ.
Увидь это мои товарищи кузнецы из Воющей деревни, я не был бы удивлен, захоти они поселиться здесь.
Я тронут.
Сперва разожжем огонь...
Я отлил статую бога огня. Она будет оберегать кузницу.
Я сделал такую же и для деревни Один ранее.
В новой кузне первым делом всегда отливается статуя бога огня.
Я спросил главу деревни, что бы он хотел увидеть следующим.
– Тогда катана... То есть меч.
Меч?
Неожиданно.
Я ожидал фермерский инструмент, поскольку это глава деревни...
Меч.
Может он знает, что я хорош в их ковке?
Нет, это может быть для переселенцев в деревне Один.
Он хочет раздать им хорошее оружие.
Если это так, то им должно быть копье...
Может он хочет, чтобы он стал символом?
Если это для деревни Большого Древа, думаю фермерский инструмент подойдет лучше.
Подумав над этим, Урса играла с мечом.
Это был великолепный меч.
Могу я вообще выковать нечто подобное?
К счастью, в деревне гора материалов.
– Хмм? Не подходит?
Ох, похоже я слишком сильно задумался.
Я поклонился.
– Понял. Я выкую меч.
Выкованный меч получился великим.
***
Позже
С появлением печей, глава деревни посоветовался со мной, как быть с Воющей деревней.
Он хочет знать как компенсировать снижение объема закупок железной продукции у моей деревни...
Он думает о ней больше, чем я.
... как же стыдно.
Но сказанное им – правда.
Для Воющей деревни, деревня Большого Древа главный покупатель железной продукции.
С самого моего становления местным кузнецом, я стал конкурентом Воющей деревни.
Просто постараюсь делать минимум необходимых вещей.
Как насчет сделать что-нибудь для Воющей деревни? Например стабильно закупать добытую руду...
Сюда пришли подмастерья оттуда?
Двое?
Какого они пола?
Парень и девушка... А, они поженятся, когда станут полноценными кузнецами?
Глава деревни позвал двух подмастерьев.
***
Стоит ли мне брать их себе?
Не хочу отдавать своё положение кузнеца кому-либо еще.
Если мы все будем ковать здесь, объемы закупаемой железной продукции у Воющей деревни упадут еще сильнее.
Другими словами, эти двое лишние.
Так это вроде вставления палок в колеса, посыланием незрелых и неумелых людей... возможно эти двое лучшие подмастерья для меня.
Они из тех, кто понимают всю прелесть ковки, и точно будут всеми силами оберегать её.
Они восторгнутся, увидев эту кузницу.
Еще я покажу им меч, который выковал.
Маа, прежде всего нужно рассказать им как поладить с инферно волками и демоническими пауками.
Я рассмеялся, вспомнив как вел себя, когда впервые прибыл сюда.
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    Один пьяница сказал
– Если оставить и не трогать что-нибудь сладкое, оно естественным образом станет алкоголем. Другими словами, бог хочет, чтобы мы пили алкоголь.
Такое бы точно сказал дварф.
– Слишком шумишь. Давай просто пить.
Этот дварф – Донован?
– Нет-нет, я не шумлю. Вести себя так нормально, когда пьешь.
***
Донован и я пришли в исследовательский центр, расположенный в углу жилой зоны.
Как и говорил пьяница, если оставить стоять что-нибудь сладкое, то оно превратится в алкоголь.
Этот пьяница брожением превращал сахар в алкоголь.
Хотя теория верна, для брожения мы полагались на удачу.
В большинстве случаев результатом стало гниение.
Однако это все еще данные. Мы сможем использовать их для следующего раза.
Особенно при контроле температуры для дрожжей.
Дрожжи можно получить из забродившего винограда, но у меня есть УФИ, помогающий ускорить процесс.
Спасибо, бог.
***
В исследовательском центре, мы проделываем различные операции, чтобы получить алкоголь из фруктов, растущих в деревне.
Когда я прихожу сюда, то решаю продолжать ли производить новый вид алкоголя или нет.
Однако сначала они тщательно выбираются Донованом.
Я провожу только последнюю проверку.
– Справа налево, гранат, томат и арбуз.
Все это рекомендации Донована.
Я попробовал каждого по чашечки.
Если честно, я не сильно-то разбираюсь в алкоголе.
Я могу сказать хороший он или плохой, но это моё личное мнение.
Что до этих, они все вкусны.
Этот на вкус как гранат.
Этот как арбуз... немного...
Томат хорош, но не подходит для постоянного употребления.
Поскольку в комплиментах нет смысла, я выскажусь честно.
И касательно вопросов производства, я дам добро.
Донован удовлетворенно кивнул и показал большой палец.
– Тогда прошу постоянных поставок этих трех фруктов.
– Хорошо, но гранаты не ожидай в скором времени. Поставки томатов и арбузов увеличатся со следующим урожаем.
– Понял.
– Посмотрим как отреагирует рынок, а потом я решу нужно ли увеличивать или сокращать производство.
– Вкус хорош, но проблема в цене.
– Посоветуемся с Михаелем-саном, когда он придет.
– Ладно. Во всяком случае... есть еще одна причина, почему я попросил тебе прийти сюда.
– Хмм?
Донован предложил мне чашечку, широко при этом улыбаясь.
Она еще меньше той, которой я дегустировал ранее.
– Похоже ты уверен в нем.
Я взял чашечку и попробовал.
...
– Великолепно!
– А то.
– Это... медовуха?
– Ага. Из деревенского меда.
– Михаель-сан настойчиво попросил её не делать, разве не так?
Медовуха напиток, который не стоит варить без разрешения.
Из-за того, что мед ограничен.
Вдобавок, хоть она и проста в изготовлении, цена довольно кусачая.
Мед сам по себе дорог, а деревенский мед – самый лучший, что может предложить рынок, поэтому Михаель-сан умолял продавать его ему, а не варить медовуху.
Так что медовуху деревня получает в основном приобретая у Михаеля-сана.
– Ты не думаешь, что она станет нашим самым ходовым продуктом?
– Думаю вместо продажи, ты планируешь её пить.
– Мы же варим её, так что от этого никуда не деться. Мед также используется для готовки, так что может показаться я соперничаю с девченками-горничными.
– Верно. Но нашего меда определенно недостаточно. Мы можем приготовить только ограниченное количество, которого не хватит и самим, не то что продавать другим.
Вдобавок, помимо Михаеля-сана, еще мы снабжаем медом Бизеля, Дорейма, Дорса и предка-сана.
– Знаю. Для этого раза, я использовал мед обменянный на наградную медаль.
Сам проспонсировал своё исследование, и позволил попробовать результат?
Иначе говоря...
– Чего ты хочешь?
– Хочу варить по одной для «потребления деревней».
– Одной?
– Одну бочку каждый год.
... хмм. Много.
Однако вкус изысканный.
Совсем не чувствуется, что это спиртное.
– Понял. Мед подготовят, однако, все должно быть в строгой секретности.
– Знаю. Женская слабость в сладостях.
Сила сладостей соперничает с силой алкоголя.
Следовательно, мы должны соблюдать абсолютную секретность.
– Они дар речи потеряют, как только попробуют.
Затем я спросил Донована.
– Кстати, у тебя есть еще?
– Хахаха. Напиток так хорош, ты правда считаешь, что у меня осталось еще?
– Конечно. Должно быть ты подготовил определенное количество для меня.
– Ну, раз уже это необходимо, чтобы убедить главу деревни... на самом деле, должен был быть полный стакан...
– И ты выпил его?
– ... м-может это воля бога.
Хахаха.
– Ничего не поделать.
Донован и я предложили три напитка алтарю в деревне Большого Древа.
Донован извинился перед богом, за то что прикрылся им.
***
Кстати, алкоголь предложенным богам выпит винным слизнем.
– Глава деревни, его нужно казнить.
Хахаха.
– Маа-маа, это всего лишь означает, что они очень хороши.
Если перед ним вкусный алкоголь, винный слизень, как и дварфы, не сможет устоять.
Однако ты не должен пить подношения богам.
Не уверен слушает ли он меня.
***
Я узнал фестиваль этого года.
Написано одно слово «башня».
Это соревнование по накладыванию бревен в определенном месте, и побеждает самая высокая.
Этот фестиваль произошел из некой деревни с густым лесом.
Все снова было решено вытягиванием билета.
***
– Нехорошо.
Я не знал, поскольку использую УФИ, но вырубка деревьев леса смерти до нелепого сложна.
Высшие эльфы сумели срубить только одно деревце, толщиной с человеческое запястье, за полдня.
Сотрудницы вообще ни одного.
– Также их не берет огонь, поэтому мы не можем сжечь их... невыполнимая задача...
Было решено, что сначала мы добудем бревен.
Важно заготовить деревья заранее.
Однако теперь, когда мы закончили...
– Даже если мы их сложим в гору, они только расползутся.
– Помимо этого большие деревья тяжело таскать... может попросим минотавров?
– Мы не знаем как складывать бревна. Разве высшие эльфы не станут очевидными победителями?
Разница между расами никогда не была столь очевидной.
Маа, просто взгляните на гарпий, они не смогут участвовать из-за отсутствия рук.
Что же из этого получится...
После различных проб и ошибок с мозговым штурмом...
Все стало игрой на равновесие.
Это командное состязание.
Судьи наставят бревна и поставят символ на вершину.
Каждая команда будет вытягивать по одному бревну за раз, и проиграет тот, у кого упадет символ.
Иначе говоря, это опрокидывающаяся башня из бревен.
Однако есть проблема.
– Мы будем строить её каждый раз?
Серьёзная проблема.
Поскольку она каждый раз будет рушиться.
– Может добавим другой вид соревнования?
– Сделаем это. Обсудим с остальными что стоит добавить.
– Поняла. Проведем его на открытии «башни»... Это новый фестиваль, пожалуйста, дайте ему имя.
– Это «опрокидывающаяся гора», поэтому так и назовем его.
– Поняла. Тогда далее... размер, и как следует складывать бревна.
– Нужно подумать об этом, так как высота будет не маленькой.
– Конечно.
Исполнительный комитет продолжил работать на фестивалем.
***
Грецкий орех знаменит за свою прочность.
Существует техника для его раскалывания.
...
Невозможно.
Почему он такой прочный?
Одна из высших эльфиек научила меня правильно раскалывать его пополам.
Понятно.
Нужно делать это в этом месте.
Вот так...
Невозможно.
Если подумать, вероятно мне не хватает силы хватки.
Но люди разумные существа.
Орехокол.
Он выглядит как клещи, или тиски, или железный держатель в форме шара, но если просто взглянуть, сразу поймешь что он для раскалывания орехов.
Это свидетельство битвы человечества с грецким орехом.
Я уже подумывал над созданием этого индустриального произведения искусства.
Я попросил Гата сделать орехокол.
...
Попросив его, он начал ковать.
Ясно.
Он прав.
Лучше использовать что-то существующее, чем делать что-то новое специально для раскалывания орехов.
Процесс не важен, суть в том, чтобы добраться до содержимого под скорлупой.
Не будем беспокоиться о деталях.
Ох, клещами похоже тоже можно, так что попробую позже.
Как насчет тисков?
Будет непросто, поскольку зубцы слишком далеко друг от друга.
Кстати, исключая меня, все остальные раскалывают их голыми руками.
Горные эльфы и дварфы особенно быстры в этом.
– Для нас это вопрос жизни и смерти.
– Он хорошо сочетается со вкусом алкоголя.
Глядя как они сжимают их как тофу, пока я потею, мне немного грустно из-за своей немощности.
***
Позже.
Орехокол Гата регулярно используется в деревне Один.
– Товарищи.
– Э? Нет, глава деревни, это... Просто мы...
Я что, правда один?
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    Жена лидера деревни один, Морте.
Она немного особенна по сравнению с другими.
Из-за того, что может использовать магию духов.
Обычная магия использует силу пользователя или окружения, а магия духов достигается только обращением к духам.
Объяснение сложно для понимания, особенно для меня, несведущего в магии.
– Это дух огня.
Я увидел нечто, напоминающее огненную саламандру, но лишь расплывчато, так как она сгорела.
– Недостаток этого вида магии в том, что она не эффективна в местах, где отсутствует дух этого атрибута.
– То есть, если здесь есть дух огня, ты можешь пользоваться магией бесконечно?
– В теории это правда, но связь с духом выматывает.
Звучит не очень хорошо.
– На данный момент в деревне Один... сильны только духи дерева и воды.
Чувствую я каким-то образом понимаю...
– Что насчет духов земли?
– Они кажутся очень слабыми здесь... однако они понемногу становятся сильнее.
– Духи земли становятся сильнее... то есть скорее всего произойдет землетрясение?
– Нет, я не это имела в виду. Такое чувство, словно они восстанавливают силу.
Какое облегчение.
– Кстати, я могу представить духов огня и воды, но что делают духи деревьев?
– Обычно они прячутся в лесу. Позвольте попробовать...
Она делает то же самое, что и при вызове огненной саламандры... концентрируется.
...
Но ничего не происходит?
– Не получилось?
– Странно. Я чувствую они поблизости.
Когда мы обернулись, то увидели как к нам медленно ползет нюню-дафни в форме пенька.
– Вызывали?
...
Это напомнило мне, что они нечто вроде духов деревьев.
Погодите, не означает ли это, что я могу бессознательно использовать магию духов?
Кстати, похоже она может пользоваться магией духов только до такой степени, чтобы упрощать себе жизнь.
***
– Похоже жители деревни Один привыкли к местной жизни.
– Согласен. Их потребление еды теперь нормализовалось.
Еда в деревню Один поступает отсюда, но мы не можем так продолжать бесконечно.
Когда они научились готовить, мы регулярно отправляли им еду.
Так как годовой запас стал бы проблемой для обеих сторон, мы послали только 30-дневный запас консервированной еды.
Затем мы отправляли еду каждый 10 дней.
Если все пойдет хорошо, оставим так на этот год.
Но неожиданно, посылаемая нами еда лежит дольше, чем планировалось.
Не то чтобы они не ели.
Просто они едят очень мало.
Например...
Завтрак, соленый суп.
Обеда нет.
Ужин, две вареные картофелины.
Я на некоторое время назначил инспектора.
Если они не будут хорошо есть, возникнут проблемы.
Не то чтобы мы посылали им то, что они не могут есть.
Когда готовлю я, они много едят.
И даже просят добавки.
***
Я сумел выяснить причину.
Они сказали, что в настоящий момент не приносят пользы, поэтому им стыдно переводить еду.
Кто не работает, тот не ест... но похоже им неведомо слово «вложение».
Живите стабильно в деревне, и этого достаточно для меня...
Неужели это так трудно?
Это правда, что вы не приносите пользы.
Но я и не ожидаю её от вас.
Однако я не могу сказать им этого в лицо.
Тогда, полагаю, ничего не поделать.
Я не могу им позволить свалиться от недоедания.
Как мне смотреть в лицо Фушу после этого.
Я не хочу этого делать, но раз уж дошло до такого.
– Если не станете есть, еда испортится.
Очевидно еда долго не протянет.
К тому же прошло уже немало времени.
Вот так они решили найти подходящие для себя задания индивидуально, и теперь едят как следует.
Какое облегчение.
Пока они искали занятия, одна из них раскрыла, что может пользоваться магией духов.
Давайте просто думать, что она наконец решила приоткрыть сердце.
***
Что до главной работы новых жителей деревни Один, в основном они занимаются фермерством, изготовлением небольших аксессуаров и бумаги.
Фермерством занимаются все, вне зависимости от пола.
Хотя их уровень позволяет ухаживать только за небольшим огородом, они усердно трудятся и слушают, чему их учат минотавры.
***
Большинство мужчин изготавливают аксессуары/небольшие предметы.
Они мастерят разные вещи, но в основном из бамбука, так что я оставил всё как есть.
Сейчас я посреди процесса вспахивания бамбуковой рощи возле деревни Один.
Один из них подсел на вязание.
Он даже отправился к Забутоне, учиться у неё.
Он подарил мне получившийся результат... сейчас жарко, зачем мне свитер?
Скоро наступит лето.
Наверное это к лучшему, так как он не даст его жене, которая может надеть его.
Она точно наденет твой шедевр из-за любви.
***
Женщины, в основном, делают бумагу.
Производство бумаги не началось из ниоткуда.
Оно прошло несколько этапов.
Перед переселением в деревню Один, Фушу научила их читать и писать.
Я не хочу, чтобы их знания пропадали зря, поэтому подумал кое о чем, что им под силу.
И это написание книг, копированием существующих.
Когда я подумал об этом, в голову вдруг пришел печатный пресс.
Меня поймали и расспросили горные эльфы и сделали один, методом проб и ошибок.
Хоть я и сказал, что они сделали печатный пресс, на самом деле это простой пресс.
Идея проста, но вот воплотить её довольно тяжело.
Особенно буквы.
Результат окажется не очень хорошим, если шрифт скачет от буквы к букве.
Представьте сколько нужно усилий, чтобы все буквы были одного размера.
Я хотел отлить печатную форму из железа, для долговечности, но пришлось прибегнуть к бамбуку, для простоты.
Сначала этим занимались женщины, но мужчины быстрее, поэтому это стало их работой.
Однако даже так производится недостаточно.
Пока мы ждем печатную форму, для женщин задача наделать бумаги.
Хотя у нас есть умеренное количество бумаги, она быстро исчезнет, как только начнется печать.
Если купить у Михаеля-сана, то это выльется в кругленькую сумму.
В таком случае, нам всего лишь нужно сделать свою собственную бумагу.
Что до растений, использующихся в изготовлении бумаги, я могу посадить их, так как Дорс подарил мне одно.
Я знаю только о японском методе изготовления бумаги, но когда мне предоставят технические знания, все встанет на свои места.
Женщины деревни Один занялись изготовлением бумаги.
Поначалу у них не получалось, но методом проб и ошибок, они сумели сделать один лист.
Им следует продолжать делать её, пока не началась печать.
Помимо изготовления бумаги, они также экспериментируют, чтобы найти подходящие чернила.
Грядет день, когда в деревне Один начнется печать.
***
Однако я слышал что здесь также есть люди, зарабатывающие на жизнь копированием книг.
Их заработок будет под угрозой, если начнем массово печатать книги.
Еще даже не начали печатать, а уже приходиться думать об ограничении печати.
Пока что, наша цель обеспечить детей деревни печатными книгами.
Для чужаков... давайте просто напечатаем листовки, вместо книг. Я слышал большинство простолюдинов не умеют читать.
Нужно поднимать уровень грамотности, о чем только думают политики?
Ну, не то чтобы я мог с этим что-нибудь поделать.
Единственное, что я могу, это отправить печатные книги в приют, который я попросил построить у Бизеля.
Будет здорово, если они получат шанс узнать письменность.
***
Поскольку деревня Один трудится не покладая рук, деревня Большого Древа не должна отставать.
Сейчас мы готовимся к фестивалю.
Еще и количество жителей увеличилось.
Если сложить жителей деревень Один, Два и Три... нас около 400?
Ну, не то чтобы участвовали все.
Поскольку будет более людно, мне нужно расширить площадь, и добавить дополнительный туалет.
Также нужно увеличить место для приема пищи.
Потому что горничные планируют показать новые работы.
***
Закончив с площадью, я играл с щенками Куро и паучками Забутоны.
Не только потому, что мне захотелось повеселиться.
Именно они будут охранять деревни во время фестиваля.
Они не смогут поучаствовать, так что это в качестве компенсации.
***
С щенками я поиграл метательным диском, мячиком и в охоту.
В охоте я просто следил за происходящим.
Все щенки хвастались, так что я похвалил их.
Когда появлялся клыкастый кролик, его мгновенно убивали.
Что до диких кабанов, они вчетвером заваливали одного.
Честно, думаю они довольно сильные.
Охота длилась несколько дней, чтобы каждый получил свою очередь.
Для фестиваля было добыто множество ингредиентов.
***
С паучками мы тоже много чем занимались.
Мы устроили нечто, вроде показа мод, и тоже поохотились.
Еще я делал статуи паучков в полный рост.
Для каждого её сделать невозможно, так что они тщательно выбрали представителей.
После этого я внимательно воспроизвел их фигуры в натуральную величину, в позе на их выбор.
Я собираюсь использовать результат в особняке, как украшение.
Удивит ли это тех, кто не знает о паучках?
Кстати, последнюю скульптуру я назвал «Сержант Забутоны командует, попивая кофе».
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    Я слышал когда дракон беременеет, то становится жестоким, но пока это никак не проявлялось.
Всё спокойно.
Ну, она как следует питается и спит.
Я помню, как она впервые прилетела в деревню.
Тогда словно война наступила.
Но сейчас она беременна.
Делает что хочет.
Хочет завтрак в постель.
Можешь не продолжать.
Хочет вздремнуть.
Можешь не продолжать.
Хочет поспать вечером.
Можешь не продолжать.
Задача беременной женщины – выспаться.
Чтобы не спать ночью и играть...
*грохот* *грохот*
– СПИ!
Если Хакурен не спит, то наверняка и Урса тоже.
Хочу чтобы она жила обыкновенной жизнью беременной.
Ах, погодите.
Может ли быть, что драконы ведут ночной образ жизни?
– Нет, вообще нет.
Ответила Расути.
Ясно, понятно.
...
Она не спит ночью, потому что высыпается днем.
Тогда могу ли я помешать послеобеденному сну... беременной женщины?
Кх.
Как нам исправить её режим.
Не могу ничего придумать.
Когда я уже собирался отправить сообщение, чтобы посоветоваться с Раймейрин... меня схватила за руку Хакурен.
Хакурен помотала головой с расстроенным лицом, я улыбнулся ей.
– Тогда спи по ночам, хорошо?
Сразу же не получилось, но она сумела через 10 дней.
Вы же мать с дочерью, почему ты боишься Раймейрин?
***
Наступил день фестиваля.
Жители деревень Один, Два и Три потихоньку стекались сюда в последние дни, чтобы подготовиться к сегодняшнему.
Мы подготовили для них кровати, но комнат недостаточно, так что пришлось установить палатки для оставшихся.
Даже перед фестивалем, атмосфера уже оживленная.
Но почему?
– Палатки действительно популярны.
Понимаю ваши чувства, но надеюсь, что никто не простудится.
Похоже присутствуют все.
Родителей с маленькими детьми разместили в гостинице.
***
Как обычно много гостей.
Первым прибыл Михаель-сан.
Он здесь со вчерашнего дня, вместе с различными товарами.
Дорейм тоже здесь, поскольку он привез Михаеля-сана.
Он сказал Дорс и Раймейрин обязательно придут проведать Хакурен.
Приму ванну и поговорю с ними позже.
Из королевства короля демонов: Юри, Бизель, Глатс, Рандан и еще одно лицо.
– Рада познакомиться. Я Хоу-лег. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне с этого момента.
***П.П. В иллюстрациях, рядом с котом.
Девушка.
У неё на спине ярко-красные крылья, но она не ангел.
– Мне понравился различный алкоголь из этой деревни. Особенно тот, что из сахарного тростника... он лучше всех.
– Ахаха. Вот как?
Он настолько крепок, что я не могу его нормально пить.
Поздаровавшись со мной, Хоу отправилась в кабинку, где готовится еда.
А, её цель не еда.
Она ищет алкоголь.
– Прошу прощения. Ей правда очень нравится спиртное.
– Хахаха. Она поладит с дварфами.
После Хоу, я разговорился с Бизелем.
В это время Глатс разговаривал с минотаврихой Ронаной.
Рандан поклонился мне и тоже направился к кабинке.
– Король демонов не смог прийти?
– У них накопилась работа, так что он не сможет появиться. Это результат того, что он постоянно дурачится.
Ответила Юри. Она отправилась к местам для почетных гостей, сопровождаемая Бизелем.
***
Следующими прибыли предок-сан и Фушу.
Предок-сан постоянно посещает нас, но не находится подолгу, так как он занятой.
– Хочу все бросить и осесть здесь навсегда.
Услышав заявление предка-сана, Фушу сделала обеспокоенное выражение.
Я сказал ей, где переселенцы деревни Один, и попросил сотрудницу проводить её к ним.
Потому что пришли следующие гости.
Дорс и Раймейрин.
Прошло не так уж много времени с момента их последнего визита. Они приходили отпраздновать беременность Хакурен.
Встретив, я отведу их к Хакурен.
...
Уже не надо. Дорейм сам забрал их.
Ну, он с ними близок.
***
Что до остальных, пришел Гульф из Воющей деревни.
В последний раз он приводил двух подмастерьев для Гата.
Ответственной за транспортировку была Расути, так что они точно добрались сюда без усилий...
С Воющей деревней все будет нормально, без их лучшего воина?
Правда ли ему стоит приходить сюда в одиночку?
Вероятно все в порядке, поскольку сейчас они в ладах с людской деревней.
Маа, просто поздороваемся с ним, так как он здесь.
После него прибыли четыре ламии из южного подземелья, и два титана из северного.
Появился призрачный рыцарь с горячего источника.
Совсем недавно Дорейм услышал о горячем источнике, поэтому Дага и Гульф проводили его. После этого они забрали с собой призрачного рыцаря.
Похоже он ждет предстоящее событие, так что полагаю все хорошо.
***
До обеда.
Фестиваль начался.
Фестиваль в этом году называется «Опрокидывающаяся Гора».
Однако перед ним есть церемония открытия.
– Первый вопрос. У Джека, живущего в деревне Один, есть жена, и её зовут Морте. Если вы думаете что утверждение верно, встаньте в зону с нарисованным ○. Если думаете что неверно, встаньте туда, где нарисован ×.
Викторина.
Хотя это викторина, вопросы не такие уж сложные.
Даже обычный житель, живущий обычной жизнью, может ответить на них.
Однако они проблемны для гостей.
Маа, думаю на них можно ответить, если немного пораскинуть мозгами.
Вопросы подготовлены заранее и выбираются случайно.
Викторина закончится, как только останется один участник.
Ведущей является одна из сотрудниц.
Она использует магию, чтобы все её слышали.
Присоединится может каждый... вот что я хотел сказать, но здесь беременные и дети, так что нам пришлось немного их проверить.
Что до гостей, они могут поучаствовать, если захотят.
– Третий вопрос: Куро-сан – первый житель деревни Большого Древа.
Ответ ×.
Первый житель – я.
Я думал все дадут правильный ответ, но... группа переселенцев неожиданно ответила неправильно.
– Десятый вопрос: имя главы деревни – Хираку.
Ответ ○.
... но об этом знают далеко не все.
Я шокирован.
– Разве главу деревни зовут не Глава Деревни?
Вот значит как... может мне надеть табличку с именем.
– Что ж, количество участников намного сократилось...
Остались только несколько паучков, да собак.
И винный слизень.
... Никого из людей.
Я посмотрел на Лу.
– Я все еще не запомнила имена всех переселенцев...
Я посмотрел на Тир.
– Я не слышала, что в деревне уже больше 50 дварфов.
Ах да.
Я тоже не знал.
И последний вопрос...
– Семнадцатый вопрос: сегодня нас посетил Михаель-сан. Ах, пожалуйста, помашите рукой. Спасибо большое. У него двое внуков.
Все участники переместились к ○.
Михаель-сан постоянно рассказывает о двоих внуках.
Даже собаки, паучки и винный слизень в курсе.
Поразительно.
Однако в противовес всеобщему знанию, ответ – ×, так что все ошиблись.
После, нам объяснили.
– В прошлом месяце у него родилась внучка.
Ох.
Поздравляю.
Площадь охватили аплодисменты.
И...
– Все ошиблись. Как жаль. Следовательно, все оставшиеся участники получают второй шанс!
Викторина была захватывающей.
Победительница – Юки.
Похоже ей повезло больше всех.
Я положил ей на голову корону короля викторины.
Она виляет хвостом чаще, чем обычно.
***
– Викторина была более увлекательной, чем мы рассчитывали.
– Согласна. Нужно убрать ограничение. Пусть участвуют все. Кстати, викторина стала горячей темой, особенно для новых жителей... Думаю было бы неплохо сделать её церемонией открытия для всех фестивалей.
Предложила одна из сотрудниц. Все согласились.
– Хорошо, что все согласны. Итак... сам фестиваль начнется...
Я посмотрел на небо.
Уже почти ночь.
Никогда бы не подумал, что викторина будет столь захватывающей.
Мы перепроверили и переделали расписание.
Опрокидывающиеся бревна уже назначены. Все ждут сигнала для начала.
– Не думаю, что нам стоит проводить его ночью. Как насчет продолжить завтра...
...
Продолжим завтра.
Фестиваль начнется на второй день.
Однако не нарушит ли это расписание гостей?
Также, нам надо учитывать собак и паучков, защищающих деревни.
Простите.
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    Вечером мы как и планировали провели банкет.
Однако это может омрачить завтрашнее событие.
Никто из гостей не вернулся домой.
Простите за внезапное изменение расписания.
***
И снова я встретился с гостьей из королевства короля демонов.
Она неразговорчива.
Что до её возраста... не знаю.
Выглядит она лет на 20.
По сравнению с её ярко-красными крыльями, одежда не такая уж броская.
Она последний член четырех небесных царей, и ответственна за финансы, из рассказанного Бизелем ранее.
Если так подумать, сейчас здесь все четыре небесных царя, нормально ли это?
Хоу в настоящий момент сидит за главным столом дварфов и молча выпивает.
Она ни с кем не общается.
Нет, похоже все же общаются.
Но вместо слов, глазами.
Также она налегает на алкоголь, все ли с ней будет в порядке?
Нехорошо пить только алкоголь, надо и закусывать.
***
Глатс сидит за главным столом деревни Два, вместе с Ронаной.
Их отношения довольно хороши.
***
Бизель сидит за главным столом деревни Три.
Кентавров деревни Три привел именно он.
Хотя они здесь уже довольно долго, я все еще не разговаривал с жителями о достигнутом прогрессе.
Хорошая возможность спросить их?
Кстати говоря, я все еще не знаю что произошло со знакомыми кентавров, после того как они покинули поле боя.
Спросим после фестиваля.
Пока я думал об этом, Бизель сам подошел ко мне и рассказал что случилось.
Он говорит есть еще 20 лиц, желающих перебраться сюда, и они прибудут двумя партиями.
Есть как те, кто может переселиться сейчас же, так и те, кто живет слишком далеко.
Их всего 20, так что я не против.
Вообще никаких проблем.
На этом, они получили согласие на поселение в деревне Три.
***
Юри и Фрау с сотрудницами... 1/5 времени они едят, а остальное время болтают.
Разговоры в основном... о жалобах.
Я решил немного послушать.
Они хотят увеличения количества сладостей.
Нельзя есть слишком много сладкого на ночь.
Они точно из тех, кого это не волнует.
Но сильно не засиживайтесь, у нас все еще есть работа на завтра.
***
Что до Рандана... не стоит пить, и одновременно играть в шахматы с Михаелем-саном.
Их беседа носит различный характер.
Болтовня двух пьяных мужиков.
Я даже не знаю, как они умудряются скакать от одной истории к другой.
В шахматы они тоже плохо играют.
Почему у вас нет королей?
...
Я дал им ледяной воды.
Как вы будете сидеть на завтрашнем мероприятии.
***
Фушу сидит за столом деревни Один.
Хотя ей было не просто влиться в их беседу, Джек, лидер жителей деревни Один, перевел все к теме, в которой все могут говорить с ней.
Например как выживать или вопросы об искусстве боя.
Вы уверены, что с такими вопросами нужно обращаться к ней?
Разве она не жрица?
Маа, должно быть у неё широкие познания.
Фушу радостно отвечает на их вопросы.
***
Дорейм, Дорс, Раймейрин и Расути сидят за отдельным столом.
Поскольку я наложил запрет на ночную активность Хакурен, она не здесь.
Главной темой стал пол ребенка Хакурен.
И имя.
После... Дорс говорил о драконе Джираре, пославшем свою дочь к нему в гнездо.
То, что драконы ведут себя тихо – необычно, поэтому я не уверен, ищет ли эта девушка супруга или здесь что-то еще.
...
Лучше не подходить к этому столу.
***
Что до предка-сана... тот отдыхает в весьма необычной компании из призрачного рыцаря, кота и винного слизня.
Ага, они и правда отдыхают.
Не стану тревожить вас.
***
Гульф присоединился к кругу зверолюдов и спокойно ест и пьет.
Он увидел сделанный Гатом меч, и высказался о нем...
Когда пьешь, опасно держать острые предметы, поэтому прекрати.
***
Ламии и титаны общаются друг с другом, как жители разных подземелий.
Похоже они ладят.
Кстати говоря, что ламии думают о кровавых гадюках?
А, им вообще все равно.
Кажется причина такая же, как в схожести волков и коров, у которых по четыре лапы.
Понятно.
***
Итак, оглядываясь на то, что произошло за день... это явно вина руководства.
Особенно вопросы, касающиеся еды.
Кухня горничных, как всегда, цветет, но в этот раз я попросил деревни Два и Три открыть и свои кухни.
Конечно же ингредиенты предоставлены деревней Большого Древа.
Я не знаю национальных блюд кентавров и минотавров, так что захотел попробовать их.
Единственное, что представили минотавры – жареное рагу из овощей.
Из-за масла, использовавшегося для жарки, оно лишь слегка приправлено, так что получилось неплохо.
Масло специально заказано у Михаеля-сана, и должно быть оно играет важную роль.
Проблема в количестве.
Глатс монополизировал всё, что приготовила Ронана.
***
Что до кентавров – говядина на вертеле.
В деревне нет доступных коров, так что мясо заказали у Михаеля-сана.
Похоже они хотят под неё место.
Им нужен открытый огонь, чтобы вертеть и приправлять её.
Поскольку первоначальные приправы казались солоноватыми, для улучшения вкуса были использованы мисо и соевый соус.
И получилось действительно вкусно.
Они приготовили шесть коров, но все было съедено за ночь.
Должно быть собаки постарались.
Пока кентавры жарили мясо, они выстроились в очередь наблюдая за ними, и даже виляли хвостами. Это немного встревожило кентавров.
***
Я не просил открывать кухню деревню Один.
Они еще не привыкли к жизни в деревне, а также впервые участвуют в фестивале.
Я хочу чтобы они прочувствовали атмосферу, прежде чем открыть кухню в следующем году.
Они согласились, но кажется чувствуют вину, за то что только наслаждаются шоу, а сами не внесли вклада.
В качестве шоу – пьеса.
Кажется это известная история, но я о ней ничего не знаю.
Однако это легко понять по представлению ролей, развитию сюжета, кульминации, и концовке.
Те, кто знал эту историю, повставали.
«Врата Битвы» почему это звучит, как что-то военное.
Похоже они много репетировали.
Надетые костюмы подходят, но тяжело представить в каких они ситуациях, без какой-либо музыки...
Горные эльфы и ящеролюд ответственны за смену инвентаря и задников.
Хотя костюмы сплетены пауками в спешке, они подчеркнули игру высших эльфов и зверолюдов, на которых они были.
Предок-сан, разве магия иллюзии не перебор?
В конце на сцене появилась радуга, и она была прекрасна.
Хорошая пьеса.
Это история о человеке, бросившему вызов дракону, так что лица группы Дорса были сложноваты.
– Разве это не история об отце?
– Что? Не говори, что у тебя из-за этого испортилось настроение.
– Конечно нет. Он никогда не проигрывал людям.
***
Тем не менее, мы потратили слишком много времени на викторину, и не смогли начать настоящий фестиваль опрокидвающейся горы.
Наши подсчеты времени на викторину оказались в корне неверны.
Думали все закончится за час, но...
Не учли сложность вопросов.
***
Уже поздно.
А завтра все еще фестиваль.
Надеюсь все дети спят.
Взрослым тоже не стоит сидеть до утра.
Армреслинг и шахматы конечно хорошо, но завтра еще есть дела.
Нужно как следует отдохнуть.
И хватит препираться.
Это нечестно по отношению к собакам, которые сейчас усердно охраняют деревни.
Я?
Я тоже иду спать.
У меня дела. Мне нужно отнести Урсу в кровать.
Урса весь день проносилась, и поужинав, у неё села батарейка и она уснула.
Ты все еще ребенок, но не можешь просто прыгнуть к кому-нибудь на спину и уснуть.
Маа, просто примем это за знак доверия.
Поэтому, Лу, Тир, не надо на неё смотреть завистливым взглядом.
Уложив Урсу в кровать... похоже у меня все еще есть что нужно сделать.
И я не могу отказать.
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    Утро.
Фестиваль растянулся на два дня и случилась небольшая неприятность.
Мы готовились к фестивалю, перемещая тех, кто вчера слишком много выпил и до сих пор спал.
Когда площадь наконец была приготовлена, фестиваль начался!
– Простите, что заставили вас ждать! Фестиваль этого года, опрокидывающаяся гора, начинается!
В центре подготовлена гора. Диаметр каждого бревна около 10 сантиметров, и два метра в длину, и они выстроены в башню, достигающую 20 метров. На вершине также располагается плоская доска.
Доска ничем не придерживается.
На ней три символа, метровые подушки, сшитые Забутоной.
Состязание командное. Команда проигрывает, если при вытягивании бревна упадет хотя бы одна подушка. Тянут команды по-очереди.
Правила просты, но есть еще одно, усложняющее всё... команда соперника бросает кубик, и выпавшее значение, это количество бревен, которое нужно вытянуть.
Кубик особенный, поскольку на нем цифры только от 1 до 3. Что до ходов, он не закончится, пока не вытянуть выпавшее значение бревен.
Значение кубика оглашается ведущей, но мы сделали его достаточно большим, чтобы результат был видел публике.
– А теперь представим участвующие команды!
Команда Куро.
Команда Юки.
Команда Забутоны.
Команда Вампиров.
Команда Ангелов.
Команда Высших Эльфов.
Команда Ящеролюдов.
Команда Они.
Команда Зверолюдов.
Команда Дварфов.
Команда Горных Эльфов.
Команда Гарпий.
Команда Сотрудниц.
Команда Дьяволов.
Команда Деревни Один.
Команда Деревни Два.
Команда Деревни Три.
Команда Драконов.
Команда Четырех Небесных Царей.
Команда Ламий.
Команда Титанов.
Команда Необычных Участников.
Команда Мальчиков и Девочек.
Команда Главы Деревни.
Всего 24 участвующие команды.
Тут команды для каждой расы и каждой деревни.
Нюню-дафни часть Команды Деревни Один.
Я подумал предок-сан присоединится к Команде Вампиров, но он присоединился к Необычным Участникам.
Члены Команды Необычных Участников: предок-сан, Фушу, винный слизень, кот и призрачный рыцарь.
Команда Мальчиков и Девочек состоит из Урсы, зверомальчиков и Нат.
Альфред и Тисель все еще малы для участия.
Что до Команды Главы Деревни, это ваш покорный слуга и две глиняных куклы Урсы.
...
Я точно одержу верх!
Я пожал руки глиняным куклам.
***
Всего 24 команды. Через раунд, останется 12. Еще через один, 6, а затем 3.
Итак, давайте посмотрим что же произойдет.
***
Первый матч.
Команда Забутоны против Команды Гарпий.
Команда Забутоны делает первый ход.
Её паучки, вместе с Макурой, выбирают только те, что сзади.
Первые ходы обеих сторон удачны.
Однако из-за неудачи с кубиком, команда Забутоны в конечно счете победила команду Гарпий.
Когда башня рухнула было очень шумно.
Зрителям похоже понравилось шоу.
Будьте осторожны. Не хочу, чтобы кто-нибудь поранился.
***
Второй матч.
Команда Ящеролюдов против команды деревни Один.
По сравнению с тем, как агрессивно Ящеролюды вытягивают бревна, деревня Один очень осторожна.
Благодаря удаче в броске кубика, команда Ящеролюдов победила.
***
Третий матч.
Команда Вампиров против команды Ламий.
Команда Вампиров тщательно думала перед ходами, а команда Ламий полагалась чисто на инстинкт.
Победители – команда Ламий.
Вместо неудачи, команда Вампиров кажется проиграла, из-за того что много думала.
***
Четвертый матч.
Команда Горных Эльфов против команды Юки.
Поскольку в команде Юки никто не способен бросить кубик, этим занялся судья.
Судья постоянно выбрасывал три, что привело команду Юки к победе.
Маа, также стоит упомянуть, что команда Юки тщательно рассчитывала, какое бревно выдернуть...
***
Пятый матч.
Команда Дварфов против команды Четырех Небесных Царей.
Команда Дварфов смогла удивить, выбивая бревна топором.
Мне стало интересно, что предпримет команда Четырех Небесных Царей, но похоже они всерьез обсуждают как тянуть бревна.
– Прости, Бизель. У меня в голове... какие-то голоса.
– Хоу, это называется похмелье. Ты слишком много пьешь.
– Хорошо-хорошо, поняла... итак, просто вытяните что-нибудь. У меня нет сил. Глатс, что думаешь?
– Согласен.
– Отлично. Рандан, вытяни любое.
– Эй-эй, почему это должен делать я?
Победители – команда Четырех Небесных Царей.
Кстати, Юри не в команде Четырех Небесных Царей, а в команде сотрудниц.
***
Шестой матч.
Команда Дьяволов против Команды Титанов.
Дьяволы очевидно три дьявола, известные нам, Бульга, Стифано и Гучи.
– Мы участвуем, поскольку были вовлечены в процесс, также... вы ведь знаете? Что я не люблю проигрывать.
– Хах, только победа, Гучи.
– Вперед!
Он слишком взволнован.
– Такое чувство, будто уничтожаю мир.
Гучи только что пробормотал нечто опасное.
Команда Титанов победила.
***
Седьмой матч.
Команда Необычных Участников против команды Сотрудниц.
Когда это предок-сан, винный слизень, кот и призрачный рыцарь, поладили?
Фушу кажется немного одинокой.
– Э? Разве это... не призрачный рыцарь?
Команда Сотрудниц окружает Юри и Фрау в организованном порядке.
– Давайте победим!
– Да!
Это была напряженная битва.
В критический момент у команды Сотрудниц получилось вытянуть бревно.
Это обеспокоило команду Необычных Участников, но благодаря винному слизню, они сумели вытянуть одно в свой ход.
Тем самым обеспечив себе победу.
Команда Необычных Участников победила.
***
Восьмой матч.
Команда Зверолюдов против команды Деревни Три.
Гульф, семья Гатов, вместе с подмастерьями, присоединились к команде Зверолюдов.
– Гульф, ты должен знать, что не стоит слишком много болтать.
– Конечно. Лидер – Сенна. Я здесь чтобы молча вытаскивать бревна.
Лидер команда деревни Три – Глюворлд.
– Я не очень то хороша в таких делах. У кого-нибудь есть предложения?
– Как насчет вытянуть то, что справа?
– ... ну ка.
Команда Зверолюдов победила.
Они слишком небрежны, правильно ли они занимаются фермерством в деревне Три?
***
Девятый матч.
Команда деревни Два против команды Куро.
Команда деревни Два перед ходом несколько раз все проверила.
В противовес, команда Куро просто тянуло что попадется.
– Вот это?
– Нет, думаю вот это.
У команда деревни Два уходило слишком много времени на проверку, и они проиграли из-за неудачи с броском.
Победила команда Куро.
***
Десятый матч.
Команда Ангелов против команды Они.
Команда Ангелов состоит из Тир, Гран Марии, Куудель и Короне.
Может из-за прошлых отношений босс-подчиненные, троица лишь следовала командам Тир.
Команда Они, с другой стороны, каждый раз советовалась между собой.
Как и в команде Ангелов, последнее слово за Анной, хотя остальным на самом то деле не нужно слушаться её.
– Это фестиваль, так что естественно предоставить всё лучшему из нас.
Понятно.
Победила команда Ангелов.
– Всё из-за тебя.
– Нет, даже если говоришь...
Они не подерутся?
– Не волнуйтесь, что бы ни случилось, это не повлияет на завтрашнюю работу.
***
Одинадцатый матч.
Команда Высших Эльфов против команды Мальчиков и Девочек.
Лидер команды Высших Эльфов – Риа.
Они тщательно измеряли центр тяжести доски наверху, перед тем как вытянуть бревно.
Лидер команды Мальчиков и Девочек – Урса.
Ин-ту-и-ци-я.
Короче, они просто положились на удачу.
Победила команда Высших Эльфов.
***
Двенадцатый матч.
Команда Главы Деревни против команды Драконов.
Итак, мой черед.
Мои соперники команда Драконов.
Дорс, Раймейрин, Хакурен, Дорейм и Расути.
Хакурен только говорит. Она в безопасности.
– У драконов почти нет воображения, но они на удивление осторожны.
– Чем более осторожен, тем ближе к победе.
Я выложился по полной со своей глиняной командой.
Я повидал много матчей.
Если вытаскивать внешние бревна, то не стоит трогать внутренние, и наоборот.
Легче вытянуть внешние, но со временем сложность возрастает.
Также, если не сможешь предугадать центр тяжести, то точно проиграешь.
Короче, мне нужно вытаскивать внутренние, чтобы сохранить стабильность.
Когда вытянут все внутренние бревна, начнется настоящая битва.
Кажется наши тактики различаются. Другая сторона вытаскивает только внешние, а я только внутренние.
Не думаю, что все будет зависить от броска кубика.
Как насчет попытаться вытащить бревно со стороны драконов?
Думаю, так я смогу сохранить еще и баланс.
Матч так и продолжался.
Глаза другой команда засверкали.
Я не проиграю.
...
Сокрушительное поражение.
Команда Драконов победила.
– К-как?
– Разве это не потому, что ты не рассчитал центр тяжести?
Кхх.
***
Первый раунд окончен.
Битва продолжиться во втором и третьем раундах.
***
Второй раунд.
Команда Забутоны против команды Ящеролюдов.
Победила команда Забутоны.
Команда Ламий против команды Юки.
Победила команда Юки.
Команда Четырех Небесных Царей против команды Титанов.
Победила команда Четырех Небесных Царей.
Команда Необычных Участников против команды Зверолюдов.
Победила команда Необычных Участников.
Команда Куро против команды Ангелов.
Победила команда Куро.
Команда Высших Эльфов против команды Драконов.
Победила команда Драконов.
***
Третий раунд.
Команда Забутоны против команды Юки.
Победила команда Забутоны.
Команда Четырех Небесных Царей против команды Необычных Участников.
Победила команда Четырех Небесных Царей.
Команда Куро против команды Драконов.
Победила команда Куро.
***
Полуфинал между тремя оставшимися командами.
Команда Забутоны против команды Четырех небесных Царей против команды Куро.
В полуфинале, на вершине будет размещена доска побольше, а также будет увеличено количество бревен.
Более того, на доске теперь 10 подушек.
Они наложены друг на друга.
До финала дойдут только две команды.
Хотя в полуфинале были применены хорошие тактики, все равно результатом стало поражение команды Четырех Небесных Царей.
Они вытянули «ловушку» подготовленную другими командами.
Однако команде Куро и команде Забутоны также повезло с броском в критический момент.
Они сумели сделать ходы, и игра окончилась на ходе Четырех Небесных Царей.
***
Финал.
Команда Забутоны против команды Куро.
Все стало битвой между старейшими жителями.
Удивительно, как символы на доске все еще не упали, хотя бревен уже вытащили немало.
Пока не наступил решающий момент.
Осталось вытянуть два внешних и два внутренних бревна.
Выпало «два».
Сейчас черед команды Куро.
...
Команде Куро пришлось долго подумать.
И они наконец что-то решили.
Они одновременно вытянули два бревна.
...
Гора пошатнулась, но не развалилась.
Символы наверху тоже не упали.
Результат матч предрешен.
Команде Забутоны выпало «один», что делает их ход невозможным для выполнения.
Команда Забутоны, уже почти сдавшись, вытянула бревно.
... арэ?
Она не собирается падать?
Как только я подумал так, с вершины упала доска вместе с подушками.
***
Победители, команда Куро.
Второе место, команда Забутоны.
Третье место, команда Четырех Небесных Рыцарей.
***
После церемонии награждения, мы устроили банкет.
Фестиваль прошел успешно.
По крайней мере для меня, так как я укрепил отношения с глиняными куклами.
– Победим в следующий раз.
– Мо...
– Так не нравится проигрывать?
– Я ошиблась только в последний ход.
Мы наслаждались ночью, обсуждая впечатления с фестиваля.
***
А, и те, кто беременны, не засиживайтесь.
Ложитесь спать пораньше.
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    Фестиваль окончен.
Уборка шла с утра до полудня, и после этого все вернулись домой.
Дорс, Раймейрин и Дорейм тоже ушли в полдень.
– Пожалуйста, позаботься о Хакурен.
Сказала Раймейрин, как их представитель, и ушла.
***
Михаель-сан полетел с Дореймом до его гнезда.
Там его ждут подчиненные. Также они выполняют роль охраны, при поездке на карете до дома.
К нему, в качестве охраны, присоединится зверолюд Гульф.
Он собирается в Шашато, чтобы повидать жизнь.
Гульф заботился обо мне, так что я передал ему немного карманных денег.
***
Гости из королевства короля демонов, четыре небесных царя и Юри, тоже вернулись домой после полудня.
Хоу и дварфы хорошо поладили.
Дварфы даже в тайне передали ей бочонок с алкоголем, в качестве сувенира...
Глатс с сожалением попращался с Ронаной, а Бизель и Юри попрощались с Фрау и сотрудницами.
Что до Рандана... он прощается с ящеролюдом?
Хорошо, что все смогли насладиться фестивалем.
Я раздал всем сувениров, и конечно же, не забыл и о короле демонов-саме.
***
Предок-сан отправил Фушу магией телепортации, а сам отправился на горячий источник вместе с призрачным рыцарем.
Похоже он планирует расслабиться там.
Урса помахала призрачному рыцарю.
***
Ламии и титаны останутся еще на ночь.
Более того, я попросил ламий снова поработать на нас осенью.
Титаны тоже хотят нашего урожая, так что спросили нужна ли их помощь.
Сначала нужно что-нибудь придумать.
***
Жители деревень Один, Два, и Три тоже начали выдвигаться.
Они пойдут группами.
Все будет хорошо, так как их проводят Гран Мария и собаки.
***
После того, как в деревне Большого Древа уменьшилось количество народа, будет проведена встреча по оценке фестиваля.
– Викторина заняла больше времени, чем планировалось.
Это наш самый большой провал в этом году.
Хотя она и была великолепна, ушло слишком много времени, из-за большого количества участников.
Скорость перемещения зависит от пола и возраста, но главным фактором является различие в расах.
Некоторые расы быстры от природы, а другие нет.
Вдобавок, когда передвигаются крупные расы, это доставляет неприятности остальным.
Некоторые вообще несколько раз метались туда-сюда, прежде чем ответить...
Да.
Может стоит разграничить викторину, и устроить для каждой расы свою... как мы сделали это с гонкой.
Однако это означает, что будет определенный набор вопросов, и мы больше не сможем вытаскивать их случайно.
Вторая часть посвятилась маленьким проблемам, которые могут возникнуть, если мы ничего не изменим.
– От гостей поступила просьба увеличить количество вопросов, на которые могут ответить даже они.
Хотя я не знаю, будет ли проведена когда-либо вторая викторина, давайте на всякий случай подготовимся.
***
Следующим большим вопросом, который нужно рассмотреть, стала опрокидывающаяся гора.
– Командное состязание получилось не таким уж хорошим?
– Может сделать его более стратегическим?
– Думаю нужно убрать кубик, и дать командам самим решать сколько бревен они будут тянуть каждый ход, до начала матча.
– Думаю нужно сделать что-нибудь с доской на вершине. В первые несколько матчей, она только разочаровывала.
– То есть сделать символы более шаткими?
Относительно проведения опрокидывающейся горы, почти не возникло проблем.
Все прошло более-менее гладко.
Вероятно это из-за опыта предыдущих фестивалей.
Поэтому, единственное что нам нужно пересмотреть или улучшить, это содержимое матчей.
Хотя я не знаю, будет ли проведена когда-либо вторая опрокидывающаяся гора, давайте на всякий случай подготовимся.
***
Дальше мы обсуждали вечерний банкет и уборку на следующее утро. После этого встреча по оценке закончилась.
– Спасибо за вашу усердную работу на фестивале этого года.
Мы не разошлись после окончания встречи.
– Итак, давайте обсудим ситуации в деревнях.
Плохо говорить о делах сразу после фестиваля, но мне нужно услышать о положении дел от представителей.
– В деревнях Два и Три значительных проблем с фермерством нет. Похоже они не ожидают хорошего урожая, но он все же будет. Что до деревни Один... они еще не начинали. Подождем до следующего года.
Похоже все в порядке.
***
Когда жители деревни Три вернулись домой, им сообщили что скоро прибудут новые кентавры.
Увидев имена знакомых в списке, они все были счастливы.
Однако хотелось бы, чтобы Бизель дал и мне посмотреть.
– Прошу прощения, но в списке есть те, кого мы еще не нашли.
Я думал, он сам составил этот список, перечислив переселенцев, но оказалось его составили Глюворлд и несколько других кентавров, перечислив своих знакомых.
Если так подумать, у нас нет поименного списка жителей.
Есть над чем задуматься.
Если составить такие списки, есть возможность увеличить число переселенцев.
И еще одно.
Похоже среди кандидатов на переселение есть те, кого нет в этом списке.
Хотелось бы, чтобы они жили со своей расой.
Однако я доверюсь Глюворлд и позволю решать ей.
Я предоставил ей свою власть в этом вопросе.
Это заставило её занервничать, но я верю в неё.
Если говорить проще, не важно кто придет, Глюворлд будет моим представителем.
Я сказал ей не забывать об этом.
Позже, Бизель забрал Глюворлд для проведения интервью.
***
Фушу кое-что попросила у жителей деревни Один.
Есть люди, которые волнуются о тех, кто переселился в деревню Один, поэтому они хотели бы узнать как у них дела.
Письма достаточно, так что Джек, представитель деревни Один, напишет его.
– Глава Деревни, есть ли что, о чем не стоит упоминать?
– Лучше расписать все честно, ничего не скрывая.
Какой странный вопрос.
Я собирался отправить письмо позже, но Джек закончил ночью перед вторым днем фестиваля.
Письмо адресовано его знакомому.
Он описал как хорошо они живут в деревне.
Эй, а мне то зачем его зачитывать?
Проверка?
Думаю пойдет.
Здесь нет ошибки... нет, вот здесь есть. И здесь.
Насчет содержимого у меня нет жалоб.
У меня нет жалоб насчет письма, но... Джек.
Он спросил можно ли ему писать о жене и других переселенцах.
Почему ты спрашиваешь меня?
Все хорошо, пока ты пишешь, что все нормально...
Почему я диктую ему, что писать?
Кстати, бумага для письма произведена в деревне Один.
***
Ладно, продолжим историю.
– Как ты собираешься отправить письмо?
– Отправив гонца. Письмами общаются только богачи.
– Вот как?
– Бумага дорогая, так что немногие умеют читать.
Если так подумать, до начала производства бумаги в деревне Один, вся бумага приходила от Дорса...
Даже Бизель и Михаель-сан писали нам на пергаментах, а Воющая деревня вообще на доске.
Даже без печати, мы все еще можем продавать бумагу.
– С Фушу-сан непросто связаться, только если не поможет предок-сан.
Что до других способов.
Я могу передать его Михаелю-сану, но все равно на доставку уйдет множество дней.
По меньшей мере два месяца.
В худшем случае оно потеряется по пути.
Если посылать письмо далеко, вполне естественно иметь до него несколько путей.
***
В качестве отступления, мы обсуждали истории переселенцев, которые привели к созданию реестра жителей, начиная с кентавров.
С увеличением населения, это необходимо по различным причинам.
Я хочу ввести систему, в которой переселенцы сначала регистрируются, и она не заканчивается, пока они не встретятся со мной.
Что до ответственных за создание реестра, это должен быть я...
Нет? Это работа для сотрудниц?
Они позаботятся о деталях, а мне нужно будет только принять участие в заключительной части?
Хорошо.
Я постараюсь.
...
Думая о населении, я чувствую себя немного удрученно.
– Итак... главная тема на сегодня... третий фестиваль боевых искусств.
– О чем будем говорить?
– Например...
Мы продолжили обсуждение до ночи.
Поскольку фестиваль официально закончен, я хочу расслабиться на следующий день.
Я выстоял только благодаря коту, которого я гладил, пока он спал у меня на коленях.
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    По лесу катаются метровые шары.
И их грубо говоря... около сотни?
Они ловко огибают деревья и без раздумий устремляются к монстрам и демоническим тварям.
Похоже они и являются их целью.
На этом, их личность подтверждена.
Шар внезапно останавливается и оттуда появляются конечности. Он избивает всех монстров и демонических тварей на пути.
Что до моего первого впечатления...
Воинственный броненосец?
Этих монстров называют шарами смерти.
И они направляются в деревню Большого Древа.
– С такой скоростью, они достигнут деревни Большого Древа за три дня.
Гран Мария держит меня, пока мы наблюдаем за ними с неба.
Больше всего потерь понесли клыкастые кролики.
Дикий кабан может выдержать удар... а затем убегает.
– Хорошо, что мы обнаружили их.
Они к юго-востоку от деревни.
Группа Гран Марии не патрулирует этот участок.
– После фестиваля, ламии предупредили нас о крупной группе шаров смерти.
В качестве меры предосторожности, Гран Мария и гарпии отправились на разведку дальше чем обычно.
– Их легко было найти, поскольку они вызвали панику среди монстров.
Понятно.
– Что случилось с ламиями? Смогли ли они разобраться с ними у себя?
– Похоже они заблокировали вход в подземелье.
...
Хороший ход. Возможно для них лучше переждать.
– У них съедобны только несколько частей, поэтому они не рискуют.
Риск не стоит награды значит.
Тем не менее, деревня Большого Древа не может поступить также.
Если они доберутся до деревни, поля точно пострадают.
...
Я этого не позволю.
Я попросил Гран Марию спустить меня на передовую.
Я достал УФИ.
Нужно истребить этих опасных вредителей.
Даже если шары смерти сферической формы, перед УФИ они могут только превратиться в удобрения.
Как и ожидалось, потеряв нескольких, остальные начали бежать.
Их не так уж много, так что думаю можно и проигнорировать их.
Пока они не приближаются к деревне, мне все равно что с ними случится.
– Как и ожидалось от главы деревни. Мне стыдно за то, что моё копье не может пронзить их...
– Их панцирь настолько тверд?
Так вот почему клыкастые кролики не смогли ничего поделать с ними.
Тем не менее, хорошо, что проблема теперь решена.
Они неприятные соперники.
Пока я думал об этом, ко мне в спешке подлетела Куудель.
– Мы обнаружили около 2000 шаров смерти! Они примерно в пяти минутах отсюда! Они направляются сюда!
...
... 2000?
Не 200?
– 2000. Разделите занимаемую ими площадь на квадраты, и сосчитайте количество в одном из них... затем умножьте это число на количество квадратов.
– Глава деревни, мы знаем как подсчитывать врагов в бою. Вы сомневаетесь в нас?
Вот как?
Нет, я не сомневаюсь в вас...
2000 значит, хааа.
Я узнал об их возможностях, когда сражался с сотней. Могу сказать, что они не глупы.
Они понимают, что когда нельзя победить, то нужно отступить.
Когда я одолел десятерых, они даже не приближались ко мне, поэтому пришлось гоняться за ними.
А это непросто.
Приходилось несколько раз просить Гран Марию, чтобы подвезла меня.
И спустя полдня, я одолел только 100.
Даже если потрачу весь день и всю ночь... не думаю, что смогу сократить их число хотя бы наполовину.
Хотя и было бы хорошо, если бы они изменили свой курс, потеряв половину.
Или я допустил ошибку?
Может не надо было гоняться за ними, а усилить оборону деревни?
Нет, наверное мне нужно эвакуировать жителей...
Черт, солнце скоро сядет.
Появилась толпа шаров смерти, от чего я стал более раздражен.
Уже здесь?
– Гран Мария, Куудель! Скажите жителям эвакуироваться! Я выиграю немного врем...
Внезапно из-за деревьев выпрыгнули черные тени, будто бы препятствую моему приказу.
Они из деревни?
А, это же паучки.
Дюжины, нет, сотни.
Но они двигаются упорядоченно.
С дерева спустились четыре паучка.
Они поздоровались со мной, подняв лапы, и сразу же отправились прямиком к орде шаров смерти.
И после этого мне оставалось только наблюдать.
Паучки мгновенно расставили сети, ловя и поднимая шары смерти.
Поскольку у них очень хорошая защита, на их убийство уйдет какое-то время, поэтому это хорошее решение.
***
Солнце село и вновь взошло.
Передо мной бесчисленное... нет, около 2000 шаров смерти, свисающих с деревьев.
Те, кто был в форме шара, не двигаются, а те, кто в форме монстров, едва ли шевелятся.
Какое странное зрелище.
Пока я думал, что с ними делать, клыкастые кролики и дикие кабаны уже пожирали их!
Вдобавок, к ним присоединились монстры и демонические твари, которых редко можно увидеть.
Пока они не катаются, то уязвимы.
Как и ожидалось от паучков, они сумели одолеть их, даже не приближаясь.
– Можете их есть?
Спросил я паучка рядом со мной, он жестами показал, что картофель лучше.
Понял.
Устроим картофельную вечеринку, когда вернемся.
– Гран Мария, Куудель, как ситуация?
Благодаря приходу паучков, приказ на эвакуцию был отменен.
Но не лишним будет проверять округу еще сутки.
Нужно убедиться, что подкреплений больше не будет.
– Похоже все хорошо.
– Я видела несколько, но они бежали в противоположную от деревни сторону.
В какой-то момент, она попыталась пронзить одного копьем, но к сожалению, безуспешно.
Посчитаем дело улаженным.
***
Я попросил паучков захватить несколько шаров смерти домой.
Чувствую мы не сможем использовать их прочный панцирь, но думаю они съедобны.
Помню одну программу. Она была о звезде, путешествующей по миру и пробующей разную странную еду, в одном из эпизодов она съела броненосца.
Маа, не знаю каковы они на вкус, и вообще похоже ли они на броненосцев.
Увидев как в них вгрызались монстры и демонические твари, они могут оказаться не такими уж плохими на вкус.
Однако этой трапезе здорово препятствовали сети паучков.
***
По прибытию в деревню, я объяснил жителям ситуацию.
Они не особо-то забеспокоились, но хотелось бы, чтобы они посильнее отреагировали на минувший кризис.
Пока я думал об этом, ко мне подошел щенок и откусил кусок от шара смерти.
Он прогрыз панцирь.
И гордо показал мне.
...
Понятно.
После, подошла Расути и оторвала панцирь шара смерти рукой.
Похоже я напрасно волновался.
Я подумывал использовать их в качестве материалов для чего-нибудь, но они просто мусор.
***
В настоящее время, я устроил картофельную вечеринку с паучками.
Сырая, вареная, жареная, запеченная.
Я приготовил её по-разному.
Популярен картофельный салат.
Один картофель это ужасно скучно, поэтому я добавил сладкого картофеля.
И сделал немного сладкого картофеля в карамели.
Хотя я не посыпал его черными семенами кунжута.
В основном я готовил для паучков, но это не остановило остальных.
Народ постепенно прибывал, и все переросло в банкет.
Да, я приготовил и мясо.
И дал собакам.
Может приготовить и мясо шаров смерти?
Ах, Урса.
Хотя бы раз не режь все на куски, их тяжело убирать... она снова взмахнула мечом, и Хакурен отругала её.
Этот меч, он довольно острый.
Положи его в безопасном месте, пока вдруг кого не поранила.
Хоть её ответ и был энергичным, можешь по крайней мере отныне ложиться пораньше?
Хааа.
Что же делать с панцирями шаров смерти... Сначала я подумывал о создании прочных мешков, но похоже они не такие уж твердые.
Может придумать что-нибудь с копьями группы Гран Марии, так как они не могут проткнуть их.
Займемся этим в следующий раз.
Панцирь шара смерти... удалив его, он принимает форму мяча.
Сделаю из них игрушки для собак.
Что до их мяса... оно простое и напоминает курицу.
Оно не плохое.
Однако его количество очень мало.
Пускай у меня есть УФИ и я могу охотиться на них, мяса шаров смерти попросту слишком мало.
Лучше уж поохотиться на большого дикого кабана.
...
Так вот почему охота на них не стоит того.
Ламии были правы.
Как и ожидалось от расы, прожившей здесь долгое время.
Нужно в следующий раз выделить времени, чтобы послушать их рассказы.
И титанам северного подземелья.
***
Ночь.
Был ли я слишком нетерпелив в этот раз?
Нет, я был неправ, когда подумал, что должен позаботиться об этом в одиночку.
Нужно больше сотрудничать с другими жителями.
Задумавшись, я отправился спать.
Я отличаюсь от Урсы.
Я знаю, когда нужно ложиться спать.
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    Группа Гран Марии использует копья в форме конуса. Они разгоняются и наносят удар.
***п.п. Представьте себе копья, которые использовали рыцари на турнирах, чтобы выбить противника из седла. Вот примерно такие.
Эта атака усиливается их весом и скоростью.
Хотя она выглядит мощной, он едва ли может пронзить железный щит.
Она была бесполезной во время нашей встречи с шарами смерти.
Они должны были сделать с прочным панцирем шаров смерти хоть что-нибудь, поскольку били со всей силы, но все усложняет вращение шаров смерти.
Хотя шары смерти больше не представляют угрозы, благодаря паучкам, правильно ли оставлять группу Гран Марии как есть?
– Нет, мы хотим быть сильными!
Вот что они сказали.
Маа, вы в конце концов станете сильнее, если приложите усилия...
Но я могу помочь им с их оружием.
– Можете ли вы использовать что-нибудь помимо копий?
– Можем, однако учитывая нашу воздушную атаку, копье – лучший выбор.
Меч для ближнего боя, и у него совсем немного преимуществ, при использовании в воздухе.
Итак, раз уж дошло до этого, может сделать им новые копья?
Посоветуюсь с Гатом.
– Материал для наконечника имеет наивысшую важность.
Вот что он сказал.
Копья группы Гран Марии изготовлены из обыкновенного железа, так что их можно считать относительно низкого качества.
– На данный момент, в деревне доступны материалы...
Чешуйки предоставленные Хакурен и Расути.
– Уму, если стереть их в порошок и смешать с железом... возможно получится.
Гат собрал всех свободных высших эльфов и приступил к работе.
Я молча выстругал древко для копья.
***
– Готово!
Наконечник копья, смешанный с драконьей чешуей и деревянное древко.
Обычное копье.
Я отдал его Гран Марии.
...
Что-то не так.
Остальные должно быть тоже заметили.
Я забрал копье обратно.
Прости, Гран Мария.
Отдам попозже.
***
– Было бы неплохо снабдить копьями всю группу Гран Марии.
– Копьями значит... но в деревне недостаточно материалов.
– Вот как?
– Мы не потянем такие расходы железа, а если уменьшим его долю, копья станут хрупкими.
Ясно.
Что ж... Давайте подумаем о другом плане.
– Как насчет использовать их текущее вооружение и просто изменить наконечники?
– Это и правда уменьшит расходы железа, но... ничего, если они не смогут вытащить их, после нанесения удара?
– Ах... верно.
Проникающая сила оружия зависит от этой части.
Если враг крупный, есть возможность, что наконечник застрянет в его туше.
Такого мы позволить не можем.
Когда я ломал над этим голову, одна из собак подошла ко мне с грустным лицом.
Мне сразу же стало не по себе от этого.
Она взрослая, но почему-то без рога.
***
Я спросил её что произошло, и она ответила жестами.
Она нашла добычу, но когда гналась за ней... подскользнулась и воткнулась рогом в дерево.
Она не могла двигаться, поэтому попыталась вытащить его, сломав рог под корень.
Я оставил Гата и высших эльфов и пошел за собакой к тому месту.
Рог застрял в основании дерева.
Не могу вытащить его руками.
Вылезай... видя мои тщетные усилия, собака погрустнела еще сильней.
Я достал УФИ и сделал его ножом, чтобы выковырять рог из дерева.
Пускай я и достал его... собаке на голову его уже не приделать.
Просто думай о себе, как о первом кто сбросил рог в этом году.
Я погладил безрогую собаку по голове.
– Зато тебя теперь легче гладить.
Слетело у меня с языка.
Ааа, вы, не бодайте камень.
Не нужно ломать свои рога.
***
Я вернулся к Гату и остальным.
Эврика.
Рога собак.
Можно ли их использовать в качестве наконечников?
Попробуем использовать только что приобретенный рог.
Его не нужно обрабатывать, так как форма уже подходящая.
Итак, нам нужно только проверить насколько он хорош.
Я, вместе с другими кузнецами, поэкспериментировали в широкой области.
Цель – железный щит.
Сначала его испробую я.
Я взялся за копье и побежал...
Пронзить его оказалось неожиданно трудно.
Бежать, держа копье параллельно земле, для меня уже сложно.
У Гата с высшими эльфами тоже не получилось.
Ну, они жили в горах и лесу, и не использовали копий.
Да.
Хоть это и расстраивает, для испытания нужно позвать кого-нибудь из группы Гран Марии.
Пришла Куудель.
– Разве это не собачий рог?
– Да, мы хотели испытать его на прочность, можешь атаковать им вон тот щит?
– Поняла, однако, так как это обыкновенное копье... можно метнуть его?
– Хмм?
– Я хороша в метании.
Метание копья значит, ха, думаю можно.
Поскольку проблем нет, я позволил ей.
Раз уж так, давайте посмотрим и на силу копья с драконьей чешуей.
Я уже хотел отдать его Гран Марии ранее, но все еще хочу посмотреть, хорошо ли оно в использовании.
– Из чего оно?
– Железо, смешанное с драконьей чешуей.
Его испытали первым, поскольку всем оно понравилось.
***
Стоявший вертикально щит сейчас лежит на земле.
Куудель высоко в небе.
Она спикировала к щиту, и метнула копье, когда находилась примерно в 30 метрах от щита.
Она не сбавляла скорость, но смогла сменить направление, снова подлетев.
Какой прекрасный пилотаж.
Копье попало точно в центр железного щита.
Оно с глухим звуком пронзило его и воткнулось глубоко в землю.
Когда мы достали его, наконечник был на месте.
Результат кажется хорошим.
Только вот что делать, после того как бросишь его?
Куудель хороша в метании, так что ей определенно нужно пользоваться этим.
Будет плохо, если ей придется сменить стиль сражения только из-за оружия.
Давайте что-нибудь приделаем к копью, чтобы его было легче возвращать.
***
А теперь время тестирования копья, с наконечником из собачьего рога.
Куудель проделала то же самое, что и ранее, и метнула копье.
Копье попало в железный щит...
И раздался большой взрыв.
Э?
Пламя и молнии поднялись на 20 метров вверх.
Меня, Гата и высших эльфов, снесло этим внезапным взрывом.
***
Урон.
Наконечник исчез, но древко осталось целым, незначительно обгорев в некоторых местах.
Железный щит исчез без следа.
На месте попадания неглубокий кратер.
Куудель в порядке.
Отлично.
Нас снесло с ног, но мы отделались маленькими царапинами.
Поле неподалеку не задело.
Несколько паучков попадали с деревьев из-за взрыва, но они целы.
Альфред, Тисель и Торейн, спавшие у меня дома, который довольно далеко между прочим, проснулись и начали плакать.
Немного позже пришла Анна, чтобы пожаловаться.
Может сходить к Ририусу и остальным для извинений.
***
– Что произошло?
Куудель сказала что не использовала никакой магии.
Значит причина в роге собаки...
Если это так, не означает ли это, что рог – взрывчатое вещество... но почему он тогда не взорвался при попадании в дерево?
Теперь это стало загадкой.
Вообще ничего не понимаю.
Просто спрошу того, кто может знать.
Выслушав жалобы, я попросил Анну позвать Лу.
– Это магический предмет.
– Э?
– Когда он у них на голове, то выполняет роль магического жезла. После выпадания, он навсегда становится магическим предметом, с заданным эффектом и атрибутом... Я думала ты знал об этом, поскольку сохранял их.
Я собираю их всего лишь в качестве украшений и на память об их росте.
– Эт-то... а это не опасно?
– Они не взорвутся, если только не приложить силу. Их надо использовать с четким намерением активации, наподобие магии или чего-нибудь еще... иначе он не взорвется. Следовательно, даже если бросить его в огонь, ничего не произойдет.
Ясно.
Мы только что создали грозное оружие... Нет, похоже мы обнаружили его только что.
И в подвале на территории псарни их совсем немало.
Учитывая силу одного, если они каким-то образом все вместе...
– Выглядит как магия продвинутого уровня, но давайте убедимся в его мощи.
...
Я попросил разрешения у собак, чтобы взять из хранилища рог.
Я приделал его к новому древку.
Следующей целью станет чешуйка Хакурен.
Давайте уложим её как щит.
Итак... Куудель, прошу.
***
Куудель снижается и атакует.
Точно в яблочко.
Произошел большой взрыв.
Оооо.
В этот раз я подготовился заранее, поэтому меня не снесло.
Прежде чем я понял, вокруг собралось уже много народу.
Дварфы, горные эльфы, ящеролюды, зверолюды, сотрудницы...
Что до причины их присутствия, они желают знать, что случится с чешуйкой Хакурен.
Когда взрыв прогремел, мы осторожно проверили чешуйку.
...
Чешуйка Хакурен сияет.
Однако внезапно раздался треск и она раскололась.
Округу заполонили крики радости.
– Он сломал драконью чешую... это не продвинутая магия, это магия специального уровня. Атрибутами являются огонь и молния... те же атрибуты, что и у инферно волков, значит будь это рог волка-коцита, ими станут лед и молния?
Лу в восторге.
– Эт-то, глава деревни. У них огромная мощь, но мы и правда собираемся делать из них оружие?
Спросил Гат.
...
– Не будем.
Это опасно.
Представьте ущерб, если Урса стащит одно из них.
Усилим группу Гран Марии копьями с порошком из драконьей чешуи.
Однако взрыв можно использовать, как сигнал к началу фестиваля или турнира боевых искусств.
Припасы пополняются каждый раз, когда собаки сбрасывают рога, так что проблем возникнуть не должно.
***
Остальное я доверил Гату.
Кстати, Анна не перестает смотреть на меня злобными глазами.
Хоть я и извинился за первый раз, это произошло во второй.
Виноват.
Однако это Лу попросила... ага, да.
Прости.
Мне действительно жаль.


    Том 4 Глава 181

    Краситель.
Придает цвет пряже или ткани.
В настоящий момент, большая часть ткани в деревне окрашивается травой и фруктами, которые паучки собирают в лесу.
Поэтому я не сильно то ими интересовался.
Они даже несъедобны.
***
У Михаеля-сана были куплены красители.
Красный, синий, желтый, зеленый, черный, коричневый, белый, персиковый и оранжевый.
Выглядят красиво, но на этом всё.
Хотя за них плачу я, все будет отдано Забутоне.
Что до причины, вероятно из-за одного маленького паучка.
Все паучки имеют свою форму и узоры.
Однако их кое-что объединяет, они все черные.
Поэтому среди них выделяется паучок, чьё тело наполовину красное.
Нет, это не из-за крови жертвы.
Он случайно упал в краситель, который мы приобрели у Михаеля-сана.
Хорошо что ему это никак не мешает.
Окрасились даже веки... Теперь когда он закрывает глаза, такое чувство, что у него в глазах цветные линзы.
Кажется краситель сходит спустя 10 дней, так что ему всего лишь нужно подождать.
Поскольку я все еще не отдал красители Забутоне, сперва сделаем кое-что.
***
Я воспользовался красителем как краской и окрасил вторую половину паука красным.
Результат оказался хорошим. Все одного тона.
Паучку, о котором идет речь, тоже понравилась, так что полагаю все хорошо.
А, убежал.
Быстро.
Вот только... другие паучки теперь смотрят на меня.
Красный, синий, желтый, зеленый, черный, коричневый, персиковый, горошек, полоски, клеточку, триколор, камуфляж...
Спустя какое-то время, деревня наполнилась разноцветными паучками.
Кстати, Забутону вдохновил лесной камуфляж, так что она создала похожую одежду.
Она достаточно понравилась высшим эльфам, чтобы надевать её время от времени.
***
У Хакурен начал округляться живот.
Раймейрин сказала, что беременные драконы сходят с ума, но пока не возникало никаких признаков.
Пока что все тихо.
Сейчас она более внимательная, по сравнению с тем что было раньше, поэтому куда здоровей. Хотя она все еще дремлет после обеда, но спит как положено по ночам.
Еще она умеренно разминается.
Молодец.
Это описывает её старания.
– Хакурен, хочешь чего-нибудь?
– Сладкий торт.
– Сладкий? Я думал беременные предпочитают солёное?
– Так вот что обычно испытывают другие? Что до меня, не охота есть мясо.
– Ладно, торт так торт.
– Сладкий торт
– Да-да.
Приготовлю сладостей на кухне.
Не слишком ли я балую её?
Да нет, я делал то же самое и для Лу с Тир.
***
В данный момент на юге деревни проводится испытание для использования рогов собак в качестве фейерверков.
Им занимается всего один ангел, Куудель.
– Она точнее всех?
Процент попаданий в цель, площадью один квадратный метр, должен быть выше 90%.
По словам Тир, точность Куудель составляет 100%.
Следовательно, она исключила Гран Марию и Короне.
Хотя они были исключены, их точность не сильно то отличается от таковой у Куудель.
До сих пор, я сам не раз убеждался, насколько она точна в метании копья.
Поэтому, она...
– Ано, глава деревни, я не смогу приспособиться как следует, если буду метать обычное копье...
Короче, Куудель хочет настоящее.
– Дайте ей настоящее. Будь осторожна.
– Поняла.
Вспоминая, что произошла в прошлой раз, это очень опасно.
Прошу прощения.
***
Так как мы собираемся использовать настоящее, то сначала связались с деревней.
Не хочу снова увидеть разозлившуюся Анну.
Нужно убедиться, что дети не спят.
Естественно я проинструктировал всех, чтобы не приближались к полигону, расположенному в южной стороне деревни.
Проинструктировал, но... почему они здесь?
Некоторые даже распивают спиртное.
Оно настоящее, так что я всеми средствами хочу избежать травм.
Даже собаки с паучками пришли.
Хааа.
Просто скажу, чтобы держались на безопасном расстоянии.
***
Я взмахнул флагом, подавая сигнал ангелам в небе.
Они... сформировали красивое построение.
Э?
Не может быть...
После красивого построения, все четверо... круто спикировали.
На земле находятся четыре цели.
Их поразили практически одновременно.
Зрители разразились аплодисментами.
Должен был получиться красивый взрыв, но пламя мешало друг другу.
– Неплохо было бы отдалить цели на 10 метров.
Куудель бодро переустановила цели.
Переустановка, это конечно хорошо... но разве уже не достаточно?
– Хочу протестировать еще раз, чтобы убедиться в правильности расчетов.
У них в руках уже новые копья.
И они снова в воздухе.
Их улыбки пугают.
...
Испытание падения четырех ангелов... то есть показ фейерверка продолжался какое-то время.
Как долго он продолжался? Уже вижу как злится Анна.
Да, прости.
Это моя ответственность, как руководителя.
Я понимаю, у неё есть причина злится, но всё не так просто. Давай просто насладимся шоу вместе со всеми.
Мне правда жаль.
***
Было израсходовано 20 подготовленных копий.
Маа, давайте просто посчитаем их средством для снятия стресса.
Четыре ангела и все зрители улыбаются.
Урса тоже довольна.
У неё сверкают глаза.
...
Я подумал некоторое время и решил ни при каких обстоятельствах не давать такое Урсе.
Поэтому я должен позаботиться о строгом контроле над рогами.
***
Позднее.
Куудель какое-то время страшно посматривала на собак.
Она точно смотрит на их рога.
***
Трюфели.
Я выращиваю их, потому что они всем нравятся, но мне как-то не очень.
Думаю мацутакэ лучше.
Поэтому я вырастил мацутакэ.
Я выращиваю их у японской красной сосны, так что на это ушло какое-то время.
Но даже так, я рад что они выросли.
И уже достаточно большие, чтобы можно было их собрать.
Спасибо, УФИ.
Однако не стоит собирать все разом.
Учитывая всеобщую реакцию, популярность мацутакэ может оказаться не такой уж хорошей.
Мне нравится их вкус, но не хочу навязывать его остальным.
Вот почему я позаботился о достаточном количестве трюфелей.
На каждый мацутакэ, я посадил 50 трюфелей.
Но возникла проблема.
Сопровождавшие меня при сборе собаки сильно виляют хвостом.
Потому что я не разрешил их есть.
Думаете сможете?...
Ладно, позволю вам попробовать кусочек.
***
Я вернулся в особняк и помог с готовкой.
Трюфели, как и ожидалось, популярны.
Тем не менее, мацутакэ... оказались популярнее, чем ожидалось.
– Вкуснятина, почему вы не вырастили их побольше?
Не хорошо забирать всё себе.
Подумал я, беспокоясь куда бы спрятать их в своей комнате.
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    Меня зовут Гульф.
Лучший воин Воющей деревни.
Я очень гордился этим титулом, пока недавно не обнаружил, что это не то, чем стоит гордиться.
Мир огромен.
***
Я сопровождаю учеников для Гата из Воющей деревни в деревню Большого Древа.
Это очень хорошая деревня.
Еда вкусна.
Алкоголь тоже.
И повсюду воины сильнее меня.
Я уже смирился с тем, что мне не одолеть ни инферно волков, ни демонических пауков. Тем не менее, если соперник будет ходить на двух ногах... мне тоже не победить.
Я уже давно не чувствовал себя таким беспомощным.
Сейчас моя цель ящеролюд Дага.
Он очень силен.
Даже если он не будет пользоваться хвостом, мне его не одолеть.
Однако все хорошо.
***
Повеселившись на фестивале, я сопроводил торговца Михаеля в Шашато.
Помимо того, чтобы повидать мир, у меня есть две другие цели.
Первая – зарегистрироваться авантюристом.
Я уже регистрировался, но из-за того, что я не брал никаких заданий, моё членство отозвали.
Членство не отзовут, пока ты даешь им знать о своем местонахождении, но покинуть Воющую деревню для этого трудновато.
И еще я забыл...
Поэтому собираюсь зарегистрироваться снова.
Начну все сначала.
Я могу зарегистрироваться авантюристом где угодно, но думая о будущем, Шашато – самый оптимальный выбор.
Я уже думал об этом дважды, но...
По сравнению с тем, когда я был здесь в последний раз, это место сейчас оживленнее.
Много новых домов.
***
– Как насчет остановиться у меня дома?
Предложил торговец Михаель, но я отказался.
Перебьюсь.
Тем более я буду только мешать его бизнесу.
– Вот как? Тогда как насчет остановиться вон в той гостинице?
Михаель указал на великолепную гостинницу.
В новеньком здании.
– Она моя, так что платить не нужно.
...
Похоже у него хорошо идут дела.
С благодарностью приму твою милость.
***
Когда я только зашел, на меня как-то подозрительно посмотрели, но когда я отдал регистратору письмо Михаеля, ко мне начали относиться вежливо.
И кажется они поселили меня в лучшей комнате?
Я спросил расположена ли гильдия авантюристов на прежнем месте. Они ответили, что просто вызовут представителя.
Нет, прошу, не надо.
Вызывать представителя, для перерегистрации... стыдно.
***
Местонахождение гильдии не изменилось.
Интерьер стал более роскошным.
Похоже дела идут отлично.
Я пошел к регистратору, чтобы сейчас же выполнить свою задачу.
Я встал в очередь, и передо мной еще три человека.
Перерегистрация дело необычное, но не то чтобы такого не случалось ранее.
Регистратор привычными движениями обработал мой запрос.
***
Ранг один.
Самый низ.
Выполняя задания, ранг повышается, и можно принимать более крупные задания.
Если коротко, нужно сначала доказать, что ты надежный.
Кстати, это не единственная гильдия авантюристов в мире.
Их множество видов.
Хотя они выполняют одну функцию, есть гильдии, использующие в качестве показателя ранга символы, и есть такие, кто использует минералы.
Вдобавок, из-за разницы в условиях поднятия ранга, сложно сказать как они равны между собой.
Гильдия авантюристов в Шашато – одна из крупнейших, и имеет филиалы во многих странах, потому что управляется религией Корин.
***
После перерегистрации, когда я уже собирался уходить, меня потревожили.
– Эй-эй, а с нами поздороваться.
...
Известный член гильдии авантюристов.
Раздражает.
Они думают о себе как об испытателях. Если они посчитают тебя неподходящим для авантюриста, то доставят неприятностей.
Это вроде самого первого испытания для новичков.
Но я не новичок.
– С дороги, я перерегистрировался.
– Эй-эй, ты правда думаешь, что я поверю в эту чушь?
... если так подумать, очередь, в которую я встал, была популярна, когда я работал авантюристом.
В то время я тоже смеялся над новичками, заявлявшими, что они перерегистрировались.
Я правда выгляжу как новичок?
Или этот бандит настолько силен, что в любой момент может сокрушить меня.
...
Не думаю.
Я вообще не чувствую его силы, так что давайте попробуем.
– Хорошо, готовься к паре переломов.
Сделаю это.
– Э?
Я ничего ему не сломал, но сделал четыре вывиха.
Всего четыре, потому что вмешались сотрудники гильдии.
Если собираетесь вмешиваться, делайте это с самого начала.
Вы же знали, что я перерегистрировался.
А бандит.
Похоже он вызвал товарищей.
Еще больше траты времени.
***
По пути из гильдии авантюристов в гостиницу, моё время продолжали тратить впустую.
Меня несколько раз атаковали группы по три человека, и всего 12 раз.
Плохо.
Правда.
Вопрос в том... правда ли я выгляжу так слабо?
Это шокирует.
***
Я поел в гостинице.
Да, совсем не то.
Нет, скорее всего это что-то вкусное.
Просто дело в том, что язык привык к еде деревни Большого Древа.
Даже в Воющей деревне, мы используем их плоды и приправы.
К хорошему быстро привыкаешь.
Но у меня есть секретное оружие.
Когда я покидал деревню Большого Древа, глава деревни дал мне кое-что.
Соевый соус, мисо и майонез.
Может это и оскорбительно по отношению к повару гостиницы, но я воспользуюсь ими.
Фуфуфу.
Объедение.
О, за мной смотрит клиент рядом.
Очень жаль, но я не буду делиться.
Я не уступлю.
Можешь даже не смотреть на меня такими глазами.
...
Ладно.
Немного.
Эй, не злоупотребляй моей добротой. Столько мисо достаточно.
***
На следующий день.
Я подумал о второй цели.
Участие в турнире боевых искусств Шашато.
Хотя он уже существовал прежде, но больше походил на уличные бои.
Но сейчас, Михаель похоже вложил в него золота, чтобы превратить в нормальный турнир.
Они проводят маленькие турниры каждый месяц, и большие каждые три месяца.
Также, каждый год они проводят грандиозный турнир.
В это время, собираются участники не только королевства короля демонов, но и других стран.
Когда я услышал об этом от Михаеля, мне стало интересно.
Упомянутый турнир пройдет через пять дней.
***
Турнир закончен.
Я победил.
Но я вообще ничего не чувствую.
Соперники слишком слабые.
У меня не было слов.
Разве общая секция деревни Большого Древа не лучше?
Кстати, я встретился с соперниками еще до боя.
Никогда бы не подумал, что угрожать перед боем очень популярно.
Хорошо что денежный приз не такой уж плохой.
***
Некоторые дворяне попросили меня поступить к ним на службу, но я отказал.
Я встретил того, кого знаю.
– Неужели это Гульф? Из деревни Большого Древа?
Рандан, один из руководителей королевства короля демонов.
Мы не близки, но разговаривали друг с другом во время фестиваля.
Вероятно он отправился в этот город после фестиваля.
Быть руководителем совсем непросто.
Подумав о нескольких вещах, я осторожно склонил голову.
Рандан.
Он выглядит сильнее местных.
– Если бы присоединились вы, турнир был бы более захватывающим.
– Хахаха. Пожалуйста, перестань. Я всего лишь ответственный за внутренние дела. Кстати, для тебя же нечестно принимать участие в этом турнире. Нравится обижать слабых?
– Хмм? Я так выгляжу?
– Да. Маа, просто взгляни на себя, одного взгляда на оружие достаточно... Если бы я не знал тебя, то сказал бы что ты из тех, кто ищет неприятностей. Тебе и правда нравится быть всеобщей целью?
Э?
Я посмотрел на своё оружие.
Тренировочный деревянный меч из деревни Большого Древа.
Одна из работ главы деревни.
Я не заметил этого, поскольку слишком к нему привык.
А!
Может в этом причина того, что другие воспринимают меня как слабака?
Теперь когда мне указали, то и одежда на мне обыкновенная.
У меня нет никаких доспехов.
Потому что это бессмысленно против жителей деревни Большого Древа.
Ты просто замедляешь себя.
Поэтому я никогда не надевал броню, чтобы хоть как-то компенсировать разницу в скорости...
Учитывая мой внешний вид, я действительно выгляжу слабым.
По крайней мере мне бы хотелось верить, что это так.
Остальные вероятно думали, что мне нужна практика, глядя на деревянный меч...
Просто спрошу Михаеля.
Попрошу подыскать для меня соперников посильнее.
***
Будет проведен специальный турнир.
Также я убедил присоединиться Рандана.
Тем не менее, арэ... у вас встреча, поэтому не сможете?
***
Итак, моя цель достигнута.
Осталось только узнать что-то новое, или повидать побольше жизни...
Хочу на турнир боевых искусств в деревне Большого Древа.
Может вернуться с Михаелем в качестве его охраны.
Спрошу его о расписании.
У меня все еще много времени.
Что мне с ним делать?
Может отправиться в столицу королевства короля демонов... нет, как насчет сесть на корабль и уплыть на южный континент?
***
20 дней спустя.
В настоящий момент я в деревне Большого Древа.
– Уже вернулся?
– Ага, вот несколько сувениров.
Я вручил главе деревни большое количество продукции, купленной в Шашато.
Куклы, шкатулки, игрушки в виде животных и украшения.
Я использовал все деньги, выигранные на турнире, чтобы накупить вещей для главы деревни.
Что до отзывов... Урса и Нат умоляли главу деревни дать им кукол.
Альфред и Тисель кажется заинтересовались игрушками животных.
А горные эльфы... пожалуйста, не разбирайте шкатулки, чтобы проверить содержимое.
Хотя мне тоже интересно, как они работают.
***
– Прости.
– Не волнуйтесь. Я получил куда больше, чем отдал.
Когда я в деревне Большого Древа, мне всего лишь нужно помогать дочери и Гату, и я получаю все бесплатно.
Также мне разрешается практиковаться с ящеролюдами, высшими и горными эльфами.
А совсем недавно я даже прокатился на лошади.
Помимо всего прочего, еда бесплатно.
Как мне вернуть этот долг?
– Вот значит как? Маа, пришел Дорейм. Ешь сколько влезет.
– Конечно.
Я знаю, он здесь.
Дракон, привезший меня сюда, Дорейм.
На самом деле, я узнал что так произойдет.
В конце концов, перед местной едой не устоять.
И алкоголем.
Я вспомнил это.
Свои страдания в Шашато.
Соевый соус, мисо и майонез.
Эти приправы сопровождали меня в этой поездке.
Они делали плохую еду съедобной... не будет преувеличением сказать, что я не могу есть без них.
Особенно соевого соуса, он лучше всего подходит к морепродуктам Шашато.
Они кончились.
Хотя я и захватил с собой немало.
Я ни с кем не делился, но они желаемы повсюду.
Особенно Рандан.
Можно сказать, что он сблизился со мной из-за приправ.
Он забрал четверть того, что у меня было.
Кхх.
Подумать только, руководитель королевства короля демонов поступит так...
Еще тот парень, постоянно попрошайничавший, когда я ел в гостинице.
Он даже подстроился под моё расписание, чтобы мы ели вместе.
И всегда садился рядом со мной.
***
Прежде чем я заметил, моё время вдали от деревни стало равняться количеству приправ, которое я имею на руках.
Как беспечно с моей стороны.
Но это важно.
Стоит серьёзно задуматься о переселении сюда.
Дочь здесь, Гат тоже, а также множество сильных личностей.
Поговорю с женой, как только вернусь в Воющую деревню.
***
Задание.
В гильдию авантюристов был отправлен запрос.
«Ищу постоянные поставки следующих приправ: соевый соус, мисо, майонез. Они мне уже снятся, пожалуйста. Если это невозможно, хотелось бы связаться с воином по имени Гульф, недавно победившим в турнире боевых искусств Шашато.»
Клиент – благородный мальчик.
Награда была огромной.


    Том 4 Глава 183

    Если хотите описать лето одним словом, «бассейн» подойдет лучше всего.
Это возможность для Урсы, Нат и зверомальчиков поплавать в котловане.
Они в подходящих купальных костюмах, сделанных Забутоной.
Однако котлован в форме перевернутой пирамиды, так что это опасно, поскольку в центре глубоко.
Вдобавок, хоть мы не пьем воду из котлована, но всё еще используем для различных дел, так что не можем позволить им просто плавать здесь.
Поэтому я вырыл надлежащий бассейн в западной стороне деревни.
Он построен на пути слива из котлована в реку.
Все в порядке, поскольку вода уже очищена слизнями.
Бассейн метром глубиной, 15 длиной, и 3 шириной.
Я нарезал бамбук на 30-сантиметровые кусочки и соединил их нитью Забутоны. Это послужит разделением дорожек.
На этом, всё готово.
– Мелко.
... давай сделаем глубже.
Глубина не проблема, так что давайте расширим до четырех дорожек, а длину увеличим на 10 метров.
Теперь Урса точно будет довольна.
Это отняло у меня два дня.
Думая о том, как я делал водопровод и котлован в прошлом, я почувствовал свой рост.
***
Когда бассейн стал больше, пришла не только группа Урсы, но и остальные.
Однако нынешний бассейн слишком глубок для маленьких детей, вроде Альфреда и Тисель, которые меньше Урсы, также он слишком мелок для взрослых.
Нет, на самом деле это слишком глубоко для Урсы и Нат, но они всё равно полезли.
И начали тонуть.
Построим новый бассейн.
***
Во-первых, построим круглый бассейн для маленьких детей.
Глубина 30 сантиметров и диаметр 3 метра.
На это не уйдет много времени.
Дети не должны оставаться без присмотра.
Здесь всегда должен быть взрослый.
Это мой приказ для Альфреда и Тисель.
***
Далее, глубокий бассейн.
По обе стороны глубина будет 2 метра, а в центре 3 метра.
Он будет 50 метров длиной и разделен на пять дорожек.
Я вырыл его примерно за пять дней.
Ящеролюды с удовольствием плавают в нем.
А, так они гребут своим хвостом.
Я слышал об этом, но удивился, когда увидел.
...
Я понял, что чего-то не хватает.
И построил несколько стартовых тумб.
Вот теперь это бассейн.
Все знают, откуда надо начинать.
Однако нет места, где могли бы стоять победители заплывов.
Хорошо.
Сделаем пьедестал.
Приступим.
***
Еще я подумывал соорудить вышку, но будет опасно, если не хватит глубины.
...
Забудем об этом.
***
Собралось уже немало людей.
Все также переоделись в купальные костюмы, которые сплели паучки.
Высшие эльфы закончили раздевалку прежде, чем я заметил.
Не остались в стороне даже собаки.
Они хорошо плавают.
И лошадь.
... Э?
Арэ?
Неужели побег?
Она вырвалась?
На ней кто-то есть... а, это высшая эльфийка.
Она просто привела её сюда помыться.
***
– Глава деревни, можете расширить бассейн?
В бассейне становится слишком тесно.
Не хватает места поплавать.
Однако проблема не в размере бассейна.
Проблема в тех, кто хочет поплавать, и тех, кто хочет просто остыть.
Ничего не поделать.
Нужно помочь нуждающимся.
Построю еще один бассейн.
***
Десять дней спустя.
Теперь бассейны окружает гоночное кольцо.
Оно 2 метра глубиной и 5 метров шириной.
Что до длины... её сложно измерить.
Однако оно достаточно длинное, чтобы окружить 50-метровый и 25-метровый бассейны.
***
Как теперь его наполнить водой...
А, можете сделать что-то магией?
Пожалуйста.
Когда вода была набрана, в бассейн зашли взрослые и поплыли в одном направлении.
Они производят течение.
Теперь, когда есть умеренное течение, время воспользоваться платформой... но у нас нет ничего, помимо ванны.
Окружающие жители похоже не понимают чего я хочу, но Урса кажется догадалась.
Она залезла в ванну и поплыла по кольцу.
Увидев её, остальные тоже... как и ожидалось, ванна затонула.
Просто расслабьтесь и наслаждайтесь.
Может разделить тех, кто хочет плавать, и тех, кто хочет остыть?
...
Кольцо с течением очень популярно.
Нет, я должен радоваться.
Паучки, не нужно обо мне беспокоиться.
Можете тоже идти плавать туда... а, залезаю.
...
Я неспешно плаваю в 50-метровом бассейне.
Один.
Тоже пойду в кольцо с течением.
***
Помимо раздевалок, вокруг бассейнов есть уборные. Вдобавок построили несколько киосков, которые уже облюбовал народ.
Ими заведуют горничные и сотрудницы.
Они готовят в фартуках на купальных костюмах.
Выглядите вы здорово, но поосторожней с огнем.
***
В киосках готовится карри, что-то похожее на рамен, что-то похожее на якисобу, замороженная хурма и сок.
Спиртное тоже подается, но плавать нетрезвым опасно, поэтому выпившие не залазят в бассейн.
Вдоволь накупавшись, дварфы начали выпивать и есть рядом с киосками.
Маа, как и ожидалось.
Самым популярным блюдом является карри.
Я знаю, оно вкусное, но у вас запачкались лица.
Помойте его, перед тем как снова залезать в бассейн.
Что-то похожее на рамен и якисобу, это результат того, что я пытался воспроизвести по памяти, но провалился.
Думаю лучше их назвать супом пастой и якипастой, но не потому, что они всем не по нраву.
Они достаточно популярны, чтобы стать блюдами, подаваемыми во время фестивалей и турниров боевых искусств.
Однако я не могу перестать думать о настоящем рамене и якисобе.
– Глава деревни, ваш рамен с дополнительным соевым соусом и мясом. Простите, что заставила ждать.
Для жителей, именно так выглядит настоящие рамен и якисоба.
На самом деле я не против.
Ага. Вкусно.
***
В стороне от бассейна, куда не попадает вода, находятся Хакурен, винный слизень и кот.
Какая странная группа.
Хакурен беременна.
Поэтому мы не позволим ей охлаждаться слишком сильно.
Что до винного слизня... пей сколько хочешь.
Кот потягивается рядом с винным слизнем.
Позже посоветуюсь с Гатом о создании железной расчески.
***
Ангелы наслаждаются бассейном немного по другому.
Сначала они зависают над ним.
Потом диагонально устремляются вниз, ныряют и выныривают на поверхность.
...
Как чайки.
Они заставляют меня волноваться, когда ныряют слишком долго.
И, пожалуйста, не ударьтесь о дно бассейна.
Э?
Хотите что-то вроде цели?
Хорошо, сделаем мяч.
***
Лу отдыхает в неглубоком бассейне, заботясь об Альфреде и Тисель.
Как по-матерински.
Я тоже хочу побыть отцом.
А, да.
Принесу тебе сока.
***
Спустя какое-то время, у всех вошло в привычку ходить в бассейн, в перерывах между работой. Можно сказать, что это похоже на принятие ванны или обеда дома.
Также обрело популярность холодное пиво.
Дварфы потребовали увеличить посадки ячменя в следующем году.
***
Вот так и прошло лето.
Уже почти осень, и мне немного грустно закрывать бассейн.
Посоветовавшись с сотрудницами, мы решили устроить мероприятие по случаю закрытия бассейна.
Даже если я назвал его мероприятием, это обычное барбекю, в котором принимает участие вся деревня.
Такое событие также хорошо послужит эмоциональным переключателем.
– Спасибо за то, что охлаждал нас, бассейн.
Увидимся в следующем году.
Барбекю получилось вкусным.
***
Ну, пускай он и закрыт, все еще есть течение, поскольку он соединен с водопроводом к реке и сливом. Можно рассматривать его как второй котлован.
Ящеролюды наслаждаются им под предлогом обслуживания.
Просто претворюсь, что не замечаю этого.
– Урса, нельзя!
– Бее!
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    Меня зовут Волграф.
Юный господин виконства Гофрир королевства короля демонов.
Я не хвастаюсь, но являюсь следующим главой дома.
И хотя я не хвастаюсь, не будет преувеличением сказать, что я надежда дома Гофрир.
Мой отец не то чтобы не подходит на эту роль, просто он слишком добр.
Я стану тем, кто исправит его ошибки.
В доме Гофрир за строгость отвечаю я.
Я наследник.
Существуют вечеринки и встречи, от которых мы не можем отказаться.
Нужно проследить, чтобы отец не наобещал чего странного во время встреч, так что его сопровождение стало моей обязанностью.
Хотя отец уже объявил о передачи мне своего положения главы семьи, он всё еще полон жизни.
Как и ожидалось, это расстраивает.
Не то чтобы у меня были какие-то дурные намерения, я всего лишь хочу, чтобы он вышел на пенсию и жил комфортно.
Поскольку я ответственен за строгость в этом доме.
***
В один день, отец вернулся в приподнятом настроении.
Его расписание на сегодня, ужин с графом Хромом.
Вероятно подадут нечто действительно хорошее.
Широко известно, что блюда у графа Хрома восхитительны.
Теперь я понимаю, почему у него приподнятое настроение, но начинаю волноваться сможет ли он вести нормально переговоры.
Давайте заглянем в приглашение.
Готово.
... Для дома Гофрир не всё так плохо.
Мне стало легче.
Однако кое-что я не могу проигнорировать.
– Отец, что это?
– Ах, это. Вам все еще сначала нужно встретиться. Пока мы хотим избежать публичного заявления... но скорее всего так и будет.
– Моо.
У меня неприятности.
На повестке помолвка.
Они будут говорить обо мне и девушке, которая станет моей супругой.
Такие разговоры не редкость.
Это уже несколько раз обсуждали.
Но что-то пошло не так.
Однако именно в этих переговорах что-то странное.
Другая сторона – младшая сестра одного из четырех небесных царей королевства короля демонов, младшая сестра Рандана-самы.
Рандан-сама простолюдин, но он герой, заслуживший место среди четырех небесных царей одними способностями.
Можно даже сказать, что всё касающееся внутренних дел в королевстве, управляется им.
Что до его сестры.
Когда я встречусь с ней, будет уже слишком поздно для расторжения помолвки.
Чтобы отказаться нужна весомая причина.
Как насчет воспользоваться её статусом простолюдинки?
Нонсенс.
У меня вообще не было бы неприятностей в таком случае.
Кроме того, даже если Рандан-сама простолюдин, к четырем небесным царям относятся как к герцогам.
Даже уходя в отставку, к четырем небесным царям относятся как к маркизам.
Отговорка простолюдинки не подойдет.
Как насчет возраста?
Она на три года старше меня.
Тоже бессмысленно.
Даже если она старше, со временем эта разница станет незначительной.
Черт.
Хмм?
Как насчет служанки?
Может жениться на одной?
Почему я несу чушь?
Моё сердце уже занято!
Верно, я стремлюсь к одной девушке.
Дочери графа Хрома, Фраурем-саме.
Девушка, олицетворяющая красоту и ум. Она преуспевает как в литературных, так и в военных искусствах. Та, кем восхищаются мужчины моего поколения.
Она внезапно бросила школу, и переехала в место, о котором я никогда не слышал.
Еще этот слух о браке, но...
Я не верю ему!
Фраурем-сама моя!
***
В настояще время я сбежал из дома.
Никогда бы не подумал, что поступлю так.
Давайте немного отдохнем, пока мы в Шашато.
Тут проводится турнир боевых искусств.
Если я дам поучаствовать нескольким подчиненным, то у меня появится причина остаться в городе.
Что до моей горничной.
Почему ты так смотришь?
Думаешь мы только откладываем неизбежное?
Мне следует остановиться?
Хахаха.
Слушай внимательно.
– Всё в порядке, всё будет хорошо.
***
Шашато здорово развился за последние несколько лет.
Это из-за денег, вложенных в город Гурон Компани.
Как же завидно.
Можете вложить денег и в город на моей территории?
Я не против даже одной десятой того, что вы вложили сюда...
...
*кашель*
Завидовать бессмысленно.
У меня нет никаких связей с Гурон Компани.
Однако мне интересна их продукция.
Также есть слух, что в этом замешена Фраурем-сама.
Маа, не нужно паниковать.
Гостиница...
Все дешевые заняты?
Почему?
А, по случаю турнира боевых искусств.
Ясно.
Ничего не поделать.
Семья Гофрир не бедна, но и не богата.
Свою остановку здесь я оплачиваю из своего кармана.
Я не могу выбрасывать свои деньги, но... жильё необходимо.
Давайте просто найдем место немного подороже...
Нужно найти доступное место, которое сможет вместить меня, горничную и моих подчиненных.
Как и ожидалось, нам возможно понадобится целая конюшня.
Э?
У тебя здесь родственники?
... и у других тоже?
Никогда бы не подумал, что среди нас есть такие.
Понятно.
Что насчет подчиненных, что участвуют в турнире?
... для участников есть дешевое жилище?
Какой щедрый турнир.
Мы спасены.
Однако там не могу поселиться я... хотя этого и стоило ожидать.
Что до домов родственников...
Значит мне придется жить в гостинице одному?
Н-ну и ладно!
Сам справлюсь!
***
Кхх.
Не справился.
Даже одежда не подготовлена.
Мои подчиненные и горничная присутствуют днем, но не ночью.
Это неудобно.
Я выдержу такие испытания.
Я в порядке.
Пока горит ночник, я смогу уснуть один.
***
Я спросил где могу поесть, и мне ответили, что в столовой.
Еда в номер стоит дополнительных денег.
Сэкономим на таких вещах.
Я могу рассчитывать на призовые от турнира боевых искусств, на который отправил подчиненных, но... это всё еще не наверняка.
Эй.
Не думайте обо мне, как о нечестном человеке, забирающем призовые деньги у подчиненных.
Еда, одежда и крыша участвующих покупаются за мой счет, и у них даже есть броня.
Я не забираю все деньги, только половину.
Я поговорил с ними об этом, и у нас взаимопонимание.
Поэтому проблем нет.
***
Еда восхитительна и мне нечего сказать против неё.
Я впервые пробую такую хорошую на вкус еду.
Было бы дело немного раньше, то я вероятно попросил лишь нечто съедобное, и ожидал бы получить сгоревший хлеб. Я вырос.
Готовка важна.
Чтобы хорошо поесть, нужно следовать манерам за столом.
Хмм...
Кто это?
Кто-то попрошайничает у стола рядом.
Отвратительно.
...
Арэ?
Думаю я знаю его.
Точно, он сын барона.
Хотя в титуле его отец уступает моему, мы проигрываем по владениям.
Что до того, у кого он попрошайничает... я его не знаю, но чувствую, что где-то уже видел.
Грубо выглядящий зверолюд.
Пришел посмотреть на турнир боевых искусств?
Нет, невозможно, чтобы такие, как он, останавливались в этой гостинице.
Тогда участник?
Глядя на поданную ему еду, он выглядит, как дворянин.
Но такого не может быть.
Поздороваемся с ним.
Если он компетентен, найму его.
...
Я остановился.
Зверолюд ест очень хорошую еду.
Похоже это специальность этой гостиницы.
Черт.
***
Турнир боевых искусств в Шашато начался.
Я просчитался.
Это тот самый турнир, который проводится раз в год.
Даже король демонов-сама не оставил его без внимания.
Следовательно...
Он отправил Рандана-саму.
Плохо дело.
Если мы встретимся, он точно спросит как я отношусь к помолвке.
А потом все плавно перетечет во встречу с невестой.
Может сбежать?
Не стоит думать о таких глупостях.
Я не смогу ничего сделать без денег с турнира.
Участвуют трое подчиненных.
Если кто-нибудь из них достигнет полуфинала, всё будет хорошо.
Однако станет проблемой, если кто-нибудь из них победит.
Рандан-сама вручит приз чемпиону и...
– Какой талант. Как насчет поступить ко мне на службу?
Если он скажет это, то у моих подчиненных не останется выбора, кроме как ответить.
– Я уже служу семье Гофрир. За турниром даже наблюдает юный господин.
Он узнает, что я здесь.
А поскольку я здесь, почему бы не поздороваться со мной.
Что же делать.
Плохо дело, мои подчиненные скорее всего победят.
***
Мои беспокойства были излишними.
Всех моих людей сразу же одолели.
Невероятно.
Моим подчиненным нет равных в наших землях.
Они лучшее, что есть у дома Гофрир.
Я даже подумать не мог, что на пьедестале окажутся не они...
Это заставило изменить мои взгляды касательно того, сколько еще существует сильных людей.
Мир большой.
Очень большой...
Один из моих подчиненных был побежден экспертом, который лишь слегка взмахнул деревянным мечом.
Более того, на нем не было никакой брони.
Вместо сражения на турнире, он будто бы просто вышел на прогулку.
Словно всего лишь выворачивает руку ребенку.
Он уклоняется, а затем наносит удар по доспеху противника.
И всё на этом заканчивается.
Он специально атакует доспех, чтобы минимизировать травмы.
Ломается даже дорогая на вид броня. Это больно... экономически.
Это лицо таким образом дошло вплоть до самого финала.
Мужчина зверолюд.
Тот парень, что ел лучшую еду в гостинице.
Кхх, будь я таким же сильным, сможет ли Фраурем-сама...
***
Меня застали врасплох.
Рандан-сама обнаружил меня.
Я не могу сбежать.
Это случилось, когда я отправился посмотреть на победителя.
Подошел Рандан-сама.
Чемпион... похоже они друг с другом знакомы.
Как и ожидалось, он поднял тему о помолвке.
Я ничего не могу поделать.
И решил отправиться на встречу.
На данный момент... я могу только надеяться, что другая сторона ненавидит меня.
– Приготовим лучшую еду для встречи с женихом. Гульф, как насчет дать мне соевого соуса, мисо и майонеза, которые у тебя есть. Пожертвуй половину.
– Чт-, нет...
– Я один из руководителей королевства короля демонов, неужели ты откажешь мне в просьбе?
– Может спросите у Михаеля?
– Всё уже зарезервировано. Может хотя бы треть? Прошу, считай это помощью старшему брату, передающему лучшие пожелания младшей сестренке.
– Кхх... только четверть.
– Спасибо. Тебе заплатить золотыми?
– Не нужно. Изначально мне их дали, как подарок.
Они обсудили всё прямо передо мной.
Так победителю достаются хорошие ингредиенты для готовки?
Интересно.
Готовка важна.
Я расстроен встречей с невестой, но рад, что узнал нечто хорошее.
***
Позже.
Брак был утвержден.
В момент, когда я попробовал блюда на встрече, я был полностью захвачен.
Никогда бы не подумал, что существует нечто настолько вкусное.
Я был поглощен едой, и встреча закончилась прежде, чем я заметил.
После, я вернулся домой и упал на колени.
Маа, я думал, я влюблен в Фраурем-саму.
Хотелось бы помечтать немного подольше.
Уф.
Но у меня нет выбора, всё уже решено.
Другого пути нет... еда, приготовленная младшей сестрой Рандана-сама, восхитительна...
Может я почтен, что мог попробовать её?
Разве вам не жаль угощать меня?
...
Нет, всё хорошо.
Я стану кем-то великим!
И буду подходящим для неё мужем!
Я постараюсь.
Мы поженимся, после того, как я закончу школу.
Это случится через пять лет.
***
Меня зовут Волграф Гофрир.
12 лет.
Человек, ответственный за строгость в доме Гофрир.
Мужчина, что понесет будущее королевства короля демонов.
***
Бонус
– Я ничего не выиграл... и проиграл все деньги...
– Арэ? Вы не сделали ставку?
– Хмм? О чем ты? Конечно сделал. Вот почему у меня сейчас не осталось денег.
– Вы не поставили на Гульфа-сана... разве я не говорил вам поставить на него?
– Не слышал, чтобы ты такое говорил.
– ... Вот как? Простите. Забудьте, что я сказал.
– Стой. Что ты хотел мне сказать?
– Ахаха... Чемпион, Гульф-сан, участвовал по рекомендации Горун Компани. Даже сам президент Горун Компани поставил на него.
– Откуда у тебя эта информация?
– Старший брат работает в Горун Компани.
– Вот значит как?
– Да. Он усердно трудится в главном офисе. Следовательно, если вам что-нибудь понадобиться от их компании, можно сделать это немного подешевле.
– Приму к сведению. Кстати, а ты сделал ставку? Эта улыбка... я завидую.
– Ахаха. Потом угощу вас.
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    Осень.
Сезон сбора урожая.
Все свободные от дел будут собирать урожай.
– Еще один хороший урожай.
Радостно сказала одна из сотрудниц, записывая его объем.
Я тоже рад.
Хороший урожай придает хорошее настроение.
Проблема в том, что возможно нам снова нужно увеличить число складов.
Но я считаю это приятными хлопотами.
Среди урожая, много чего нужно помолоть.
Водяные колеса горных эльфов принимают в этом активную роль.
Единственная проблема, это шум.
***
Для изготовления вина нужно раздавить виноград.
Много винограда.
Можно сказать, это крупная отрасль.
Может сделать огромного размера бочки?
Нет, мы не сможем их поднять.
***
На этот год мы снова наняли ламий для изготовления вина. Они ответственны за его очистку от шкурки и косточек.
Их число увеличилось до 20.
Плата такая же, как и в прошлом году, еда, одежда, культуры и кров на время работы.
Хмм?
Хотите белого вина, которое делали в прошлом году?
Все хотят попробовать результаты своих трудов.
Конечно же можно.
***
Не обошлось и без новых лиц, титаны из северного подземелья.
Мы наняли пятерых, и они займутся выжимкой, если коротко, маслом.
Оплата такая же, как у ламий, еда, одежда, культуры и кров на время работы.
Сначала я беспокоился где их разместить, но сумел решить эту проблему, вырыв землянки.
Это похоже на подвал, так что можно ли будет разжигать огонь?
А, магия?
Магия духов.
Похоже проблем с вентиляцией не возникнет, с помощью духов ветра.
Ясно.
***
Еще они принесли мне кое-что необычное.
Яйца кровавой гадюки.
Оно примерно размером с баскетбольный мяч.
И их около сотни.
Они принесли их, потому что чувствовали, что в долгу перед нами.
Не стоило так беспокоиться.
А, ламии не против этого?
Просто убедимся, чтобы они не увидели.
Как их есть?
Сырыми.
У титанов это получается, но для нас такое невозможно.
Йошь.
Сварим их, как обычные яйца, и съедим.
Так и поступим.
Сварив их, я разбил скорлупу, и из яйца потекло что-то полупрозрачное.
Значит даже после варки, белок не становится белым?
Но почему нет желтка?
Что ж, время попробовать.
Когда я зачерпнул ложку, текстура напомнила твердое желе.
Я положил ложку в рот... вязкое.
УООООООО!
Вкусно.
Вкуснотища!
Я не пробовал ничего нечто настолько вкусного без приправ!
Видя моё выражение, окружающие тут же начали драться за мою ложку.
Все удивлены и довольны.
Даже сами титаны.
Почему вы удивляетесь?
А, вы никогда не пробовали сварить их?
Есть их сырыми как-то неправильно что ли, так что лучше уж таким образом.
Ясно.
Поскольку вы здесь, давайте научим вас готовить.
Еще я дам вам немного приправ.
А, да, вам придется поделиться с ламиями.
***
Вот так, на ужин у нас будут яйца кровавой гадюки... продолжим сбор урожая.
Я попросил нескольких высших эльфов собрать грибы.
Хотя я уже собирал грибы ранее, я посадил несколько видов.
Шиитаке, харатаке, эноки, шимеджи, майтаке...
Хотя я потом смогу посадить еще при помощи УФИ, пока что оставим немного.
Я отметил места, где посадил трюфели, чтобы знал где копать.
На всякий случай еще взял одного щенка.
В то же время, нарублю немного бамбука.
Не для еды, а для работы зимой.
Бамбуковая роща... не помню где она.
***
Паучки усердно трудятся в сборе фруктов.
На них приятно смотреть, поскольку они передают собранные фрукты по цепочке.
***
На сбор всего урожая ушло 20 дней.
Изготовление вина, помол, и выжимка идут до сих пор.
Вдобавок проходит производство ферментированной еды, а вместе с изготовлением вина, варится спиртное.
Давайте поработаем как следует.
Закончив с этой работой, мы будем готовиться к зиме.
У нас все еще много дел.
***
Это самый занятой год для Расути.
Хакурен беременна, поэтому не может превращаться в дракона.
Все доставки на дальние расстояния осуществляются ею, будь то Дорс, или Раймейрин. Доставить продукты Дорейму я попросил ламий, поскольку от них недалеко.
Проблема в торговле с Воющей деревней.
Когда я думал о решении, на помощь пришел Дорейм.
– Меня попросила сестрица. Проси, не стесняйся.
Спасибо.
Я попросил его доставить товары в Воющую Деревню.
Торговым представителем стала Тир.
Удачи.
***
Пока мы всё еще заняты разными делами, нам также нужно проверять состояние деревень Два и Три.
У них свои посевы. Как все прошло?
Я обсудил это со смотрителем минотавров, ящеролюдом Нафом, и ответственной за кентавров, сотрудницей Расшаши.
– Урожай деревни Два... немного меньше, чем ожидался. Что до причины, я получил доклад, в котором говорилось, что они еще не привыкли.
– Урожай деревни Три неплох. Однако у них всё еще возникают проблемы, со сбором некоторых культур. В данный момент мы работаем с деревней Два, чтобы решить это.
– Понятно. Значит каждая деревня может обеспечивать себя сама?
– Для деревни Два это не составит труда. С их нынешней рабочей силой, они даже надеются на расширение поля.
– То же можно сказать и о деревни Три. Пожалуйста, расширьте им поле в следующем году.
– Хорошо. В следующем году расширим поле.
В настоящее время, весь собранный урожай деревень Два и Три принадлежит деревне Большого Древа... а точнее мне.
Проще говоря, жители деревень Два и Три вроде наемных фермеров.
Пока я согласился с этим, поскольку их жизни еще налаживаются, но в будущем, я жду от них независимости.
Поэтому, я хочу чтобы при сборе урожая у них оставался лишний на продажу.
– Когда деревни закончат сбор, сказать им, чтобы перенесли урожай сюда?
– Да, но только половину. Остальное пусть остается для еды. Кстати, хотят ли они чего-нибудь от деревни Большого Древа... у вас есть список пожеланий?
– Да.
Обе деревни выращивают определенные виды культур.
– Вот как? Помимо той, что указана в списке, мы дадим им дополнительной еды. Скажите им, что они могут проводить фестивали по случаю сбора урожая.
– Вы уверены?
– Только если они сами не захотят.
Пускай у нас уже есть фестиваль боевых искусств, в деревне Большого Древа, мы все еще проводим маленькие фестивали в честь сбора урожая.
***
– Естественно я не ожидаю многого от деревни Один.
Сказал я смотрителю деревни Один, зверолюдке Маму, поскольку они еще не занимаются земледелием.
– Правда?
– Не то чтобы они бездельничали. Я знаю, они усердно стараются.
– Конечно.
Маму рассказала об усилиях и упорстве переселенцев деревни Один.
Хотя результат получился маленьким, я всё равно благодарен за то, что они работают не покладая рук.
***
Когда Расути отправилась к Дорсу и Раймейрин, улетевшие торговать с Воющей деревней Тир и Дорейм вернулись, так что был устроен мини фестиваль.
Это больше похоже на роскошную домашнюю вечеринку, чем на мини фестиваль.
Поскольку мы празднуем урожай, его часть была предложена алтарю деревни Большого Древа.
Предок-сан даже приложил все усилия, чтобы разделить его по какой-то причине.
Правда ли это нужно?
Не тяжело?
Нет смысла волноваться, потому что он выложился по полной.
***
После этого настало время экстравагантной попойки.
На площади выставлена готовая еда.
Вместе с алкоголем.
И, есть даже программа.
***
Первым делом открытие, фейерверк.
Если коротко, подрыв рогов собак.
Также это служит практикой для представлений на турнире боевых искусств.
В небе выстроились семь ангелов.
Начиная справа, Короне, Гран Мария, Куудель, Тир, Кирбит, Суарури и Суаруку.
Кирбит прилетела во время фестиваля.
Суарури и Суаруку близнецы.
***п.п. Два ангела на арте в иллюстрациях.
Они сопровождали Кирбит.
Цель этой троицы – переселение.
Они будут жить в деревне Большого Древа.
Хотя они поставили меня перед фактом, я принял их.
Когда я притворился, что хочу отказать, они чуть не разрыдались.
Суарури и Суаруку, это ангелы, которых приглашала Тир.
Поев фруктов деревни Большого Древа, которые принесла Кирбит, похоже они быстро начали приготовления к переезду.
Красиво выстроившаяся семерка нырнула почти с высоты стратосферы.
Их цели – семь ям на земле.
Они одновременно бросили рога в ямы.
Каждая в свою собственную. Взрыв!
Семь столбов пламени устремились вверх.
Думаю высота достигла 100 метров.
Девушки усердно тренировались, когда узнали, что взрыв получается больше, если его произвести в яме.
Я предложил расширить ямы, но это кажется задело их гордость.
Все заверили меня, что точно смогут попасть в 80-сантиметровую яму.
Я не это имел в виду. Просто если яма слишком маленькая, пламя подымется не так высоко, как могло бы.
После нескольких экспериментов, было установлено, что глубина в пять метров наилучшая.
***
Во всяком случае, взрывы получились красивыми.
Следующие пункты программы.
Групповой танец гарпий.
Короткая сценка зверолюдов.
Гимнастика дварфов.
Удержание равновесия на мяче щенков.
Спонтанное представление всем телом высшими эльфами.
Танец меча ящеролюдов.
Теневой спектакль паучков.
Поглаживание винного слизня и кота.
Хор горных эльфов.
Поучительный танец сотрудниц.
И мою любимое.
Пьеса Урсы, Нат и зверомальчиков.
Игра Урсы замечательна.
Нат очень старается.
Зверомальчики проигрывают Урсе по игре.
А, Лу и Флора тоже приняли участие.
Лу – злодейка.
Флора... скрытый босс, контролировавший Лу.
Сама пьеса мне что-то напоминает.
О, Забутона и глиняная кукла тоже участвуют.
Замечательно!
Забутона – загадочное божество, спасшее Урсу в трудный момент.
Глиняная кукла у Урсы на плече и играет роль феи.
Молодцы.
***
Вполне успешно.
Во время фестиваля урожая прибыли три ангела, Кирбит, Суарури и Суаруку.
И четыре зверолюда, а именно Гульф, его жена, сын и дочь. Они пришли назад вместе с Тир.
Всего семь новых жителей.
***
Я удивился, когда Гульф рассказал мне, что переезжает сюда. Я приму их, если не возникнет проблем со стороны Воющей деревни.
Счастливей всего его дочь, перебравшаяся сюда ранее.
А, Дага тоже рад.
Он бьет хвостом по земле.
Однако теперь здесь и его жена, так что вероятно заставит его прекратить бессмысленные тренировки.
Я тоже рад.
Сын Гульфа.
Ему около 15 лет?
Здоровый зверолюд!
Как сдавшийся мужчина.
Я хочу поблагодарить тебя.
Спасибо за то, что ты пришел.
... э?
У тебя уже есть девушка, и она в Воющей деревни?
Вы даже пообещали друг другу жениться?
Ты не смог привести её только потому, что не удалось убедить её родителей?
Постарайся в ваших отношениях на расстоянии.
А, д-да.
Я поддержу вас.
Кстати, а ты не думал завести вторую жену... ах, в этом нет нужды...
Хорошо.
Прости.
*кашель*
Маа, новые жители, привыкайте к жизни здесь.
Семь поселенцев, помимо Кирбит и Гульфа, уже теряли сознание и переодевались.
Собаки и демонические пауки не такие уж страшные.
Все хорошо.
Скоро привыкните.
Всё хорошо.
Правда хорошо.


    Том 4 Глава 186

    – Я тоже хотел поучаствовать.
Михаель-сан взял еще вилку, сожалея, что не смог принять участия в фестивале по сбору урожая.
– Еще у вас новое блюдо.
Хахаха.
Возможно он сожалеет больше о том, что не попробовал яйцо кровавой гадюки.
Оно было столь популярным, что принесенные титанами 100 штук исчезли в мгновенье ока.
– Когда придет новая партия, отправлю вам несколько.
– Пожалуйста. Это непревзойденный товар.
Михаель-сан ест что-то, напоминающее свиную отбивную.
С недавних пор это его любимое блюдо.
Хотя лично я хотел бы, чтобы он использовал палочки, когда ест её, но не хочу показаться безосновательным
***
Поев, Михаель-сан обсудил закупки на этот год с сотрудницами.
Из-за популярности приправ, похоже он хочет приобрести их побольше.
И это вдобавок к его уже немалым объемам.
Я благодарен.
Он даже купил трюфели по баснословной цене, всё нормально?
***
Я смотрю на поросят, которых привез Михаель-сан.
Всего их 20.
Они станут самым свежим добавлением к деревне.
Наконец они прибыли спустя столько времени.
Однако в отличие от коров, лошадей и кур, они покупались для еды.
Я знаю насколько свинина вкусная, но если буду разводить их, то не думаю, что смогу есть.
...
В результате обсуждений, была решено, что за разведение будет ответственна деревня Один.
Я поступил так не для того, чтобы избежать мучений.
Я не убегаю.
Деревня Большого Древа может добывать достаточно мяса охотой, благодаря собакам и высшим эльфам.
То же можно сказать и о жителях других деревень, охраняемых собаками.
Если так подумать, нормально ли продолжать охотиться в таком темпе?
Дичь, это такие же ресурсы леса, как и древесина. Охота в таких количествах в будущем вероятно вызовет проблемы, так что мы должно предпринять подходящие меры.
Поэтому я заказал свиней.
Когда количество дичи снизится, мы будем получать мясо из деревни Один.
Что до самой деревни Один, они даже рады, потому что уже давно хотели получить побольше ответственности.
***
Я представил наших новых товарищей собакам и паучкам.
Они смотря на поросят сверкающими глазами. Глядя на их глаза, я кое-что осознал...
Поэтому я попросил высших эльфов огородить область для разведения и построить свинарник.
Сначала сосредоточимся на увеличении их количества.
Когда они расплодятся, отправим их и в деревни Два и Три.
***
Новые переселенцы, семья Гульфа, построила дом в жилом районе деревни Большого Древа.
Я думал у жены Гульфа какие-то проблемы в Воющей деревне, поэтому она согласилась перебраться сюда, но...
Похоже там никаких проблем, так как она хорошо ладит с местными.
Хорошо.
Сын Гульфа оставил возлюбленную в Воющей деревне, но вскоре он хочет позвать её сюда.
Отлично.
Однако, также существует шанс, что он сам вернется в Воющую деревню.
Похоже убеждение её родителей проходит не совсем гладко...
Они против их брака?
Они правда не хотят, чтобы она жила в деревне Большого Древа?
Но почему?
...
Похоже дело в том, что родители девушки тоже хотели перебраться в деревню, но их глава деревни не разрешил.
А, так её отец один из начальников шахты?
Так вот почему их остановили.
Понятно.
Еще она единственная дочь, поэтому её не отпустили.
Она работает по дому, так что без неё родителям будет тяжело.
А что насчет матери?
Когда Гат ушел, она заняла его место в кузнице.
...
Не думаю что как-то могу помочь, но если что-то понадобится, дай знать.
***
Кстати, семья Гульфа под присмотром Сенны, так как они зверолюды.
Я думал возникнет конфликт на почве власти, но Гульф сказал, что для него невозможно быть лидером.
Им все еще будет Сенна.
Дочь Гульфа немного старше Сенны.
Они знакомы друг с другом, и она приняла это соглашение без каких-либо проблем.
Также, она позитивно настроена относительно местной жизни.
Если возникнут какие-либо проблемы, дай нам знать как можно скорее.
***
Другие новые жители, Кирбит, Суарури и Суаруку, живут в свободных комнатах моего особняка.
В одиночку, без слуг, они жить не могут.
Я подумал так, поскольку они не умеют работать по дому, но Кирбит ловко справляется с готовкой и уборкой.
На самом деле, она даже помогала со стиркой, когда только поселилась у меня дома.
Почему бы ей не обзавестись собственным домом?
Что заставляет её оставаться у меня дома?
Подаваемая у меня еда настолько хороша?
Да, кажется дело в этом.
Она всегда вовремя на прием пищи.
Суарури и Суаруку тоже.
Их сверкающие глаза так и говорят «вкусно, вкусно».
Хоть они и близнецы, у них разные предпочтения в еде.
Маа, характеры у них тоже разные, у них общее только внешний вид?
Может быть.
У меня странное представление о близнецах.
Во всяком случае, похоже они быстро привыкают к жизни здесь.
***
В настоящее время, Суарури и Суаруку присоединились к Гран Марии, Куудель и Короне в патруле вместе с гарпиями.
Я рад, что нагрузка на Гран Марию и остальных немного уменьшилась.
... Суарури и Суаруку досталось?
Лу и Флора, подлечите их.
Похоже на них набросились демонические твари, когда те летели низко.
Кажется они сумели отбиться с помощью собак.
Несколько собак, те, что помогли им, выглядят гордыми.
Я погладил их за хорошо проделанную работу.
***
Сразу после сделки с Михаелем-саном придет Бизель.
В этот раз, он немного поздно. Что-то случилось?
– Общался с другими дворянами. Хотя у меня положение, в котором я могу отказать, невозможно отказать всем.
– Это будет ужасно.
– Да. Помимо общения, было еще и несколько просьб... как насчет немного... Получится ли увеличить количество, если добавить вот столько?
Хахаха.
Я избежал сделки и оставил всё на сотрудниц.
Приправы популярны.
Алкоголь тоже... проверив заказчика, похоже это Хоу, одна из четырех небесных царей.
Также в списке король демонов, Юри, Рандан и Глатс.
А, письмо Глатса Ронане.
Передам его ей.
***
Хотя он приобрел меньше, чем рассчитывал, Бизель все еще был доволен, когда речь зашла о новых кентаврах.
В настоящий момент, желающих поселиться здесь 41.
Это значительно больше того, что я слышал ранее.
Пока что выслушаем мнения Глюворлд и смотрителя Расшаши из деревни Три.
***
Когда я спросил Бизеля, похоже помимо знакомых здесь, это делается для того, чтобы уменьшить количество ртов в предстоящую зиму.
Кентавров распределяют по городам и деревням, чтобы эвакуировать с поля боя.
А из-за их размеров, помимо детей, никто не может поместиться в обыкновенных домах.
Еще как-то можно справиться летом и осенью, но зимой потребление еды точно увеличится, а ведь им еще и нужен кров. Мне жаль это говорить, но они не более чем обуза.
Может прозвучать эгоистично с моей стороны, но до сих пор мы бы могли использовать в качестве рабочей силы... однако сейчас, принять даже одного кентавра будет щедрым с нашей стороны.
Вот такие дела.
***
В данный момент, кандидаты на переселение тоже понимают своё положение, поэтому согласны на любые условия.
Упомянутые условия, это следование правилам деревни и признание Глюворлд их представителем.
Но есть одна проблема.
У одного из них есть титул.
Кажется это барон, отличившийся в службе королевству короля демонов.
Глюворлд всего лишь родственница слуги виконта.
Если коротко, простолюдинка.
Если титулованный дворянин последует за ней, что произойдет в будущем?
Все переросло в разговор о том, чтобы забрать титул на время, а потом вернуть, но это было отклонено.
Хотя тут множество нюансов, Расшаши с легкостью подвела итог...
Невозможно забрать титул, полученный за заслуги на войне.
Какая морока.
Кстати, обладатель титула – десятилетняя девочка.
Как вообще так получилось.
Что же нам делать...
***
На следующий день.
– Согласна стать виконтессой?
– Барона уже более чем достаточно...
– Хорошо. Итак... *кашель*. Глюворлд Раби Кол, отныне ты виконтесса королевства короля демонов. Желаю тебе успехов.
Король демонов удостоил чести и даровал Глюворд титул.
– Взглянув на это, неужели получить титул так просто?
– Обычно такое невозможно.
Ответила на мой вопрос Расшаши.
– Когда становишься дворянином, на твою семью возлагается долг и обязательства... от них никто не освобождается.
Подумать только, что став дворянином, ты на самом деле теряешь большую часть прав.
С другой стороны, хоть я и не уверен, дворяне получают зарплату из казны королевства.
Не нравится мне такой вид соглашения.
Но учитывая сложившуюся ситуацию, нам по крайней мере необходим титул барона.
***
– Прошу прощения, что вызвал вас только для этого.
После церемонии, я подал чаю королю демонов и Бизелю.
Титулование проходило в холле моего особняка.
– Хахаха, это просьба главы деревни. Мы не против.
Что до меня, то у меня тоже нет никакого титула, не возникнет ли каких проблем?
– Я повторюсь, не нужно волноваться о виконтессе Кол. Её титул просто формальность.
– Понял.
Я тоже не хочу волноваться понапрасну.
– А теперь можете все как следует объяснить вон тем проблемным ребятам?
– Проблемным ребятам?
Я посмотрел куда показывает король демонов.
И увидел Дорса с предком-саном.
И объяснил им всё.
***
Кстати...
С замершей в холе Глюворлд по-прежнему все в порядке?
После того бормотания...
– Если моя догадка верна... когда она стала виконтессой, то не смогла принять этого, и её внутреннее «я» разрушилось.
Оставим её Расшаши.
– Даже я с этим ничего не поделаю.
Скоро прибудут новые кентавры.
В настоящее время, высшие эльфы строят новые дома в деревне Три.
***
Дорс прибыл, чтобы проверить состояние Хакурен.
Когда я подумал, что Раймейрин рассердится, то услышал, что она уже на пути сюда.
Простыми словами, Хакурен скоро родит.
Вскоре прилетит Дорейм вместе с несколькими дьяволами, чтобы подготовиться к родам.
Заранее благодарю вас.
***
Предок-сан пришел, чтобы просто насладиться горячим источником.
Там негде ночевать, так что он остановился у меня в особняке.
Телепортационная магия очень удобна, но думаю было бы лучше, отправься он домой к себе...
Я не могу сказать ему нечто настолько грубое.
А, он также взял с собой Дорса, который не может скрыть ауру, из-за предвкушения рождения внука.
Перед родами Хакурен уже возникает странное давление.
Король демонов тоже пойдет?
И даже Бизель?
Тогда я тоже с вами...
***
Я удивился, когда мы прибыли к горячему источнику.
Призрачных рыцарей стало три.
Что случилось?
Эти двое сами сюда добрались, или их пригласил первый?
Маа, они не враждебны, так что проблем нет.
...
Это горячий источник, не заржавеет ли их броня?
Давайте сделаем деревянную броню и им.
Их мечи все еще блестят.
Они обработаны каким-то особым способом?
Маа, они не пригодятся для содержания горячего источника... нет, они точно понадобятся для забредающих сюда монстров.
Неподалеку гора трупов... кстати, в прошлый раз я нашел там панического оленя.
Похоже в этот раз мне не повезло.
***
Я, Дорс, предок-сан, король демонов и Бизель, погрузились в горячий источник и расслабились.
Меня спросили о яйцах кровавой гадюки.
Так же как я ответил Михаелю-сану, я могу лишь попросить титанов северного подземелья принести побольше.
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    Осенью много дел.
После сбора урожая, время готовиться к зиме.
А в деревне Большого Древа еще нужно готовиться к турниру боевых искусств.
И к принятию новых кентавров.
У нас действительно много дел.
Тем не менее, даже понимая что мы очень заняты, почему я занимаюсь чем-то необязательным?
Не помню.
В настоящий момент передо мной большая катапульта.
Конечно же тут не обошлось без помощи горных эльфов.
Всё началось с момента, когда мы думали, как задействовать всю мощь водяного колеса.
В настоящее время водяное колесо используется в основном для набора воды и помола, поэтому жители хотят, чтобы у него было больше применений.
В результате мы придумали устройство, которое использует силу водяного колеса, для запуска чего-нибудь в воздух.
Мы и правда поступили опрометчиво.
Я правда не помню, как дело дошло до катапульты... может когда мы обдумывали способ доставки чего-нибудь на расстояние.
Катапульты уже изобретены в этом мире, и горные эльфы знают, как она выглядит.
Что до меня, никогда не видел её вживую.
Они воспользовались этим, чтобы разгуляться?
***
Не знаю как её следует мерить, но наверное она метров пять.
Поскольку мы думали о «транспортировке», у неё есть колеса.
Она выглядит как обычная катапульта с противовесом.
И сейчас она передо мной.
Вероятно ей нет применений.
Может и так, но раз уже сделали её, то давайте воспользуемся.
Я понимаю, все заняты...
Я и горные эльфы перекатили катапульту на юг деревни.
Мы загнали её на ипподром, и прицелились в лес на юге.
– Цель примерно в 200 метрах. Попадем?
– Позвольте показать вам.
Я вижу как горных эльфов переполняет уверенность.
Они надежны.
А пока, давайте сначала оповестим собак и паучков.
Не хочу, чтобы произошел несчастный случай.
Урса и зрители тоже должны разойтись.
И на случай непредвиденных обстоятельств, за катапультой не должно быть никого.
Кто знает, может снаряд полетит назад, если что-то пойдет не так.
Хотя в качестве снарядов должны использоваться камни, мы заменили их деревом.
Метровый куб.
Я обстругал углы, чтобы сделать его округлее.
...
Включая запас, всего три снаряда.
На подготовку ушло много времени.
Если хотите, чтобы я описал катапульту простыми словами, то это качели, с точкой опоры не посередине.
Противовес закреплен на короткой стороне качелей, а снаряд загружается на длинную.
– Пли!
Первый выстрел.
Летит по параболе...
И падает в 10 метрах от цели.
Слишком далеко.
Однако зрители очень взволнованы.
Чему, интересно.
Похоже они хотят побывать на месте снаряда.
Давайте просто перейдем ко второму выстрелу.
Второй выстрел.
Кажется корректировка прошла успешно.
Звучат крики радости.
Тем не менее, горные эльфы недовольны.
Они молча приготовились к третьему выстрелу.
Третий выстрел.
Он упал в центр мишени.
Горные эльфы, ликуя, подняли руки.
Доска, служившая мишенью... разбита.
Довольно мощно.
Отлично.
Однако такая штука фермерам не нужна.
Это осадное орудие.
***
Не уверен стоит ли продавать её. Пока я думал, что с ней делать, приполз винный слизень.
Хочешь полетать с помощью неё?
Хмм?
Что такое?
...
Собери все кубы, что мы использовали ранее.
И приделай к ним парашют.
Думаю он пытается сказать это.
Мы так и поступили и попробовали.
...
Спустя примерно 100 метров, снаряд начал снижение.
Парашют раскрылся.
Оооо.
Выглядит захватывающе.
Пусть это и выглядит захватывающе, запуск происходит с огромной силой.
Не думаю, что живые существа выдержат подобное.
Винный слизень, брось эту затею.
Дуться тебе не поможет.
В следующий раз просто попроси Расути... или даже ангелов.
***
Мы попросили, пришедшую проверить нас, Кирбит поднять винного слизня с парашютом в небо.
Он выглядит счастливым.
А, его сдуло ветром в сторону леса... паучки прикрепили к нему паутину.
Тянем.
Похоже на игру с воздушным змеем.
Он благополучно приземлился.
Понял.
Урса, прекрати.
Даже если дуешься, нет.
Ты не станешь снарядом для катапульты, несмотря ни на что.
***
Помимо Урсы, катапульту окружили зрители.
Они попросили поставить больше целей.
И наладить производство снарядов.
Куб с парашютом на удивление точен.
Правда ли этому не найти применений?
Например, мы наверное сможем отправлять кому-нибудь бенто на расстоянии... нет.
***
Горные эльфы кажется думают как улучшить катапульту.
Разве вы не должны думать об использовании водяного колеса на всю мощь?
Чего вы вдруг стали серьёзными?
Хахаха.
На нас смотрят сотрудницы.
Ладно, возвращаемся к работе!
Э?
Хотите испытать катапульту?
Конечно можно.
Остальное уже наверное наигрались.
И всё равно, я думаю, это опасно.
Кто-то должен следить.
Понял.
Вернусь к работе один.
Но еще раз напоминаю.
Не пытайтесь запустить живое существо.
И еще, сдерживайтесь со своими «улучшениями».
Кирбит.
Если сложишь парашют неаккуратно, может быть опасно.
Знаю тебе интересно, но не переусердствуй.
Винный слизень... а, похоже он уже доволен.
***
За ужином, горные эльфы обсуждали, сколько понадобится катапульт для разрушения крепостной стены.
Нельзя просто так планировать осаду замка.
Давайте просто поедим этот грибной набэ
***
От лица Кирбит и ангелов-близнецов
– Кирбит-сама, тут всегда так?
– Да, всегда.
– Они вдруг выкатили катапульту, так что я подумала что-то произошло... но это были не учения, а просто игра.
– Никаких вторжений не планируется. Вдобавок катапульта совсем ненужна, пока у нас есть эти копья.
– Точно. Они очень нравятся Кирбит.
– Потому что она невероятно точна. Маа... мне ни в коем случае не хотелось бы конфликтовать с этой деревней.
– Э? Ты чувствуешь враждебность к этому месту? Если так, то я не буду сдерживаться. Ведь я все таки уже часть деревни.
– К-конечно нет. Это всего лишь гипотеза. Я тоже часть деревни.
– Ахахаха. Кстати, грибной набэ... восхитителен, дэсу.
– Да, восхитителен. Нужно спросить как его готовить.
***
От лица зверолюдов отца и сына
– Пап, тут всегда так?
– Да, всегда.
– Никогда бы не подумал, что смогу притронуться к катапульте.
– Ну и каково оно?
– Попасть в цель сложно. Я даже использовал воду, в качестве снаряда, но всё тщетно.
– Так это ты разбрызгивал воду? Снаряд должен быть твердым, чтобы выдержать такую катапульту.
– Хорошо. Я буду много учиться. Я тоже хочу построить катапульту.
– Хахаха. Хотя я ничего не смыслю в осадах, можешь попытаться построить такую.
– А можно?
– Да, но нужно сделать её правильно... реальная катапульта точно сложная штуковина. Сначала сделай миниатюрную и покажи главе деревни и горным эльфам.
– Хорошо. Сделаю!
– Хахаха. Ну хватит, давай есть. Сегодня у нас грибной набэ.
– Да.
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    У Хакурен начались схватки.
Я запаниковал.
Паниковать – единственное, что я могу в данный момент.
Дорейм привел 20 дьявольских ветеранов-акушерок, и сейчас они окружают Хакурен.
Как и ожидалось, 20 это слишком много, так что всего несколько из них рядом с Хакурен.
Остальные обучают женское население деревни акушерству.
Заботящиеся о Хакурен акушерки прекрасно справляются со своей работой.
Да, я мешаюсь, поэтому они вышвырнули меня.
Я не сопротивлялся.
***
Оставив Хакурен и пожелав ей держаться, я покинул особняк.
Тут я увидел Урсу и девочку, одного с ней возраста, уставившимися друг на друга.
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***
Недалеко от них находились Дорс и хладнокровно выглядящий мужчина среднего возраста.
Они сидят на стульях, которые, случаем, не из моего особняка?
– Родила?
– Нет, еще нет. Меня выгнали, потому что роды все еще продолжаются.
Ответив на вопрос Дорса, я посмотрел на хладнокровного мужчину рядом с ним.
– Прости, что не представил его сразу. Это темный дракон Джирар.
– Я Джирар. Я прибыл сюда со своей дочерью. Позаботься обо мне.
Голос у него тоже холодный.
Он здесь с дочерью. Значит Урса уставилась на неё?
– Это моя дочь, Джурару.
Он ответил прежде, чем я смог задать вопрос.
Она выглядит великолепно.
Если присмотреться, у неё так же, как и у Расути, два рога на голове.
И сзади драконий хвост.
– Тогда почему выглядит так, словно у них конфликт?
Он отвел взгляд и отказался отвечать на мой вопрос.
Дорс... тоже отвел взгляд.
Не думаю, что Урса натворила что-нибудь грубое, но...
Пока я беспокоился, то увидел вдалеке Дорейма, и позвал его сюда.
– Это... маа, это нечто, присущее драконам женщинам.
– Хмм?
– Когда они чувствуют появление на свет своего партнера, то делают всё необходимое, чтобы заполучить его.
...
– Другими словами... этот ребенок, того же возраста, что и Урса, пытается заполучить ребенка Хакурен?
– Наверное.
– Но мы не уверены мальчик ли это.
– Её присутствие здесь означает, что это мальчик.
...
Я сомневаюсь, но... не думаю, что он будет врать мне.
Значит женские имена, которые я придумал, не нужны?
Нет, мы еще не уверены...
– Ладно, понял, но почему она прожигает взглядом Урсу?
– Для женщин сражаться обычное дело.
– ...
Но им же всего по пять лет.
– Возраст не важен, женщина есть женщина. Правильней будет не вмешиваться.
Понимаю о чем ты.
После этого, он рассказал, что остался цел лишь потому, что его жена, Гурафарун, моложе его. Но он рассказывал серьёзным тоном.
Понятно.
Тем не менее, неужели матери ничего не имеют против?
Роды в форме дракона значат, что мать откладывает яйцо. За яйцом потом нужно присматривать.
Однако из-за того, что женщина будет защищать яйцо, мать будет довольна, поскольку это сохранит ей времени и сил.
Что до родов в человеческой форме... Я слышал такое случается очень редко, поэтому нет ничего конкретного.
Похоже когда вылуплялся Дорейм, все ожидали девочку, поскольку никто не защищал яйцо...
Хо хо.
Тем не менее, если это действительно так... что произойдет с партнерами Хакурен и Расути?
Не означает ли это, что они не найдут жен в будущем?
А, я то не против жениться на них обеих.
Похоже драконы женщины никогда не изменяют. Мне от этого легче.
Теперь я понимаю.
– Глядя на них сейчас, проблем точно не должно возникнуть. Особенно это касается моей старшей сестры, она стала совершенно другой.
Дорейм поклонился мне и сказал, что я должен продолжать их воспитывать.
Конечно же продолжу.
***
Я присоединился к Дорсу и Джирару вместе с Дореймом. Пока я думал о будущем, Джурару и Урса шевельнулись.
Они молча подошли друг к другу, и пожали руки.
А затем бок о бок отправились в лес.
...
Лес?
Стойте, нельзя ходить в лес одним!
А, ты не одна, поскольку Джурару с тобой?
Несколько заметивших их собак последовали за ними.
Я тоже погнался за ними, вместе с Дореймом, Дорсом и Джираром.
Что они планируют делать в лесу?
Не думаю, что устроят дуэль, так как пожали руки.
Значит...
...
Не могу догнать.
Ноги у Джурару и Урсы быстрее, чем я думал.
А ноги Дорейма, Дорса и Джирара, наоборот, медленнее.
– Прошло уже несколько сотен лет с тех пор, когда я бегал в этой форме...
– Я... это вообще мой первый раз.
– И мой. Сын Дорса, что за причина заставила тебя побегать?
– Хахаха. Да там с женой немного... Прошу, не заставляйте меня вспоминать.
– От Гурафарун? Прошу прощения за свою племянницу.
Джирар и Гурафарун похоже дядя-племянница.
Мир драконов тесен.
***
Мы догнали Джурару и Урсу.
Они вместе сражаются против огромного дикого кабана.
Джурару в форме дракона, но она маленькая.
Её длина составляет около пяти метров.
Хотя она крупнее кабана, но её оттесняют.
Не знаю, где Урса раздобыла меч, но она проткнула кабана... и не смогла убить его.
...
...
АААА!
Я убил кабана при помощи УФИ.
Я отчитал девочек.
Зачем вам это?
Хотели преподнести его новорожденному?
Хотя ваши намерения не были плохими, нельзя уходить в лес.
То есть вы не одни?
Ладно, я не расскажу Хакурен.
Хорошо, что вы чувствуете себя виноватыми.
Вы же знаете, через что проходит Хакурен, так что не доставляйте ей неприятностей.
Джурару вернулась в человеческую форму... Джирар не должен баловать её.
– Молодец Джурару, Еще немного, и ты бы его одолела.
Этот холодный голос... не хочу его слышать.
Я посмотрел на Дорса.
Он посмотрел на меня в ответ, как бы говоря: «Потом расскажу об этом его жене.».
Заранее спасибо.
***
Маа, просто захватим огромного кабана и съедим его.
Я превратил УФИ в крюк... а, Джирар превратился в дракона и поднял его.
Мне не надо его тащить.
***
Когда мы вернулись в деревню, тут уже проходило великое торжество.
Да, роды прошли хорошо.
Сын мой.
Его окружают драконы.
Мать Хакурен, Раймейрин.
Младшие сестры Хакурен, Суйрен и Секирен.
Муж Суйрен, Максберкаг.
Дочь Максберкага и Суйрен, Херзенарк.
Младший брат Хакурен, Домейм.
Жена Домейма, Квон.
Муж Секирен, Кворун.
Жена Дорейма, Гурафарун.
Дочь Дорейма и Гурафарун, Расути.
А теперь еще и Дорейм, Дорс, Джирар и Джурару.
Конечно же есть еще я.
Хороший, энергичный ребенок.
Очень славно.
Хакурен лежит вместе с ним... она тоже выглядит хорошо.
Отлично.
Урса.
Не сдерживайся.
Иди сюда.
Урса немного колебалась, но когда её позвала Хакурен, то подошла.
Ты ему старшая сестра.
А, услышав этот разговор... Джурару спросила, станет ли она его женой.
Давайте не будем думать об этом сейчас.
А пока, я могу только быть благодарен за то, что он родился благополучно.
Я хотел подержать сына, но... передо мной встали дьявольские акушерки.
Не только меня, они прогнали Дорейма, Дорса, Джирара, Джурару и Урсу.
– Пожалуйста, сперва примите ванну.
...
Совершенно понятно.
Мы, только что вернувшиеся из леса, побежали в ванну.
***
Что до его имени.
У драконов похоже есть правила относительно имен.
Оба сына Дорса имеют первый слог «до» в имени, и все дочери Раймейрин имеют последним слогом «рен».
Имя дочери Максберкака заканчивается на «к», как и его собственное.
Имя дочери Гурафарун заканчивается на «н», как и у неё.
Что до сына Джирара, похоже имя сына начинается с «джи», но у дочери с «джу».
Имя сына должно начинаться с первого слога родителя, а что до дочери, последний слог, это не совсем правило.
Их правила именования просты.
Тем не менее, это правило.
Оно не абсолютно.
Его родители вольны назвать его, как пожелают.
Ясно.
Однако всё так следует воспользоваться правилом, как отсылкой.
Согласно правилу... имя моего сына должно начинаться с «хи» или «хира», так как моё имя Хираку.
Почти все имена для мальчиков, которые я придумал, были отметены.
Остался только Хичиру.
Имя, очевидно пришедшее из моего прошлого мира.
Хичиру.
Я предложил это имя Хакурен.
И дал ей решать.
Хотя я сам оставил всё ей, не означает ли это, что потом я не смогу жаловаться?
И почему ты советуешься с Урсой?
Хочешь называть его именем, нравящимся Урсе?
Нет, просто...
Если не решишь сейчас, то разве Дорс и остальные не полезут с предложениями?
Даже Раймейрин выглядит так, словно хочет вмешаться.
Может она уже придумала имя, и хочет предложить её, ссылаясь на то, что бабушка?
Джурару, а ты здесь почему?
Если хочешь стать моей снохой, то только после того, как одолеешь меня... как много лет пройдет перед этим?
Ну да, он дракон.
Нет, в первую очередь он мой сын!
Пока мне позволяют силы... я буду защищать его!
И Джирар.
Заплачешь после того, как твоя дочь на самом деле станет невестой. Перестань.
Мы всё еще не определились с будущим.
Кстати, я слышал, её держат в заложниках у Дорса... а, Джирар тоже там?
Понятно.
***
Его назвали Хичиру.
Мальчик, отмечаемый драконами.
***
Альфред и Тисель тоже навестили его.
Смотрите, это ваш младший братик.
Вы должны поладить.
Ририус, Ригуру, Ратте и Торейн.
Не уверен понимаете ли вы, но он ваш младший брат.
Вы должны поладить.
Нехорошо, когда братья и сестры ссорятся.
Хорошо, давайте съедим огромного кабана, которого поймали Урса и Джурару.
Хмм?
Конечно же они поймали его.
Для праздника.
Хахаха.
Альфред, я рад твоему духу, но ты все еще слишком мал, чтобы подражать им.
Рано или поздно, Риа и остальные научат тебя охотиться.
Но не ходи в лес без разрешения.
Я понимаю, что ты хочешь порадовать меня, но не заставляй волноваться.
***
В тот день было оживленно до поздней ночи.


    Том 4 Глава 189

    Сын Гульфа, когда они все еще жили в Воющей деревни, работал в шахте.
Он может продолжать заниматься своим делом в шахтах деревни Большого Древа, но рабочая нагрузка меньше.
Шахта расположена в лесу, так что там могут работать только высшие эльфы.
Поэтому... сын Гульфа ищет себе занятие.
В результате он начал работать каменщиком.
Это работа с камнем, и сейчас он ломает камни для тротуара.
Согласно плану, он собирается сделать тротуар от моего особняка, вплоть до самого юга деревни.
В данный момент, длинна тротуара от моего особняка около 50 метров.
Пускай его и немного, я думаю каменный тротуар придает цивилизованности.
Однако в последние несколько дней работа заглохла... что-то произошло?
Если нужно помощь, дай знать.
Э?
Ты занят камнями для арены?
Не пойдет ли твоя работа насмарку, после первого же турнира?
Мощеная арена, это круто?
...
Ладно.
Постарайся.
Сделай побольше запасных.
***
Драконы, или лучше сказать драконий клан, так и не вернулся домой.
Да, никто из них не ушел.
Их официальная причина присутствия – скорое начало турнира боевых искусств.
Что до неофициальной причины, они купают Хичиро в любви, вдобавок к употреблению местной еды и напитков.
Хотя мы и снабжаем их продуктами, приготовленная в деревне еда почему-то лучше.
В настоящее время, предполагаемые дьявольские акушерки учатся у горничных готовке.
За обслуживание драконов ответственны дьяволы.
Это и ожидалось, поскольку здесь их слишком много.
Просто кушая вместе и пробуя экспериментальные блюда, все выглядит так, словно у нас банкет...
Однако учитывая гору подарков за рождение ребенка, чувствую мы всё еще недостаточно их отблагодарили.
Закажем у Михаеля-сана морепродуктов.
***
Только что родившая Хакурен...
Уже летает в форме дракона. Возможно это из-за накопленного стресса от невозможности летать долгое время.
Я не против, но хотелось бы, чтобы она не летала низко над деревней.
Потому что это может напугать монстров и демонических тварей, которые могут побежать в сторону деревни.
Что в свою очередь прибавит хлопот собакам и паучкам.
Хотя и благодарен за запасы мяса.
***
Ангелы-близнецы, Суарури и Суаруку, кажется привыкли к жизни в деревне.
Их координация с гарпиями улучшилась, и сейчас они вряд ли попадут в лапы монстров и демонических тварей.
Собакам и паучкам тоже легче.
Маа, не думаю что уже можно снижать бдительность.
***
Кирбит, как и группа Гран Марии, либо патрулирует, либо помогает Тир.
Можно сказать она мастер на все руки.
Она и правда хороша.
Когда много дел, она та, на кого можно положиться.
В настоящее время она даже помогает сотрудницам.
– Тир тоже занимается чем-то подобным?
– Да, Тир-сама тоже выполняет свою работу. Когда закончите с этим, пожалуйста, позаботьтесь вот об этом.
– Кажется это надолго.
– Мы же просим не просто так, это приказ Тир-самы.
– Я не жалуюсь. Легкотня. Оставьте все мне.
Похоже она очень старается.
Однако не перетрудись.
***
Началось переселение кентавров.
Их телепортируют в деревню Большого Древа с помощью Бизеля.
– Я баронесса Фука Поло королевства короля демонов. От лица всех, я хочу выразить вам благодарность за то, что приняли нас.
10 летняя девочка приветствует нас от лица 40 взрослых.
– Я глава деревни Хираку. Приятно познакомиться. Это виконтесса Кол. Она представитель деревни, в которой баронесса будет жить.
– Я виконтесса Глюворлд Раби Кол королевства короля демонов. Можете обращаться ко мне по имени. Бессмысленно добавлять титул.
– П-поняла, Глюворлд-сама. Прошу, позаботьтесь о нас с этого момента.
– Не нужно добавлять «сама».
– Х-хорошо, Глюворлд-сан. Прошу, обращайтесь ко мне по имени.
– Хорошо, Фука-сан. И ты позаботься обо мне с этого момента.
Далее встреча с Глюворлд и Расшаши, смотрителем кентавров.
– Меня зовут Расшаши Дроир. Приятно познакоиться.
– Дроир?.. Может ли быть, что вы связаны с домом Дроир?
– Я вторая дочь нынешнего главы.
– Ах, простите мою грубость. Эта ничтожная не смогла признать Дроир-саму...
– Ты молода, но хорошо, что уже вежливая... статус виконтессы Глюворлд-сан лучше моего, всего лишь дочери графа.
– Прошу прощения, э-этто...
– Просто Глюворлд-сан и Расшаши-сан. Титулы здесь бессмысленны. Запомни это.
– Хорошо.
– Ты всё еще напряжена, но... маа, думаю всё в порядке. Кстати, граф Хром должен был рассказать тебе о различных вещах перед приходом сюда.
– Э... АААА! Г-ГЛАВА ДЕРЕВНИ-САМА. Мне очень жаль. Я возьму ответственность за всю нашу грубость.
Надеюсь она не сильно запугана.
Она очень серьёзна.
Она всего лишь маленькая девочка, так что с ней нужно помягче.
***
Перед приходом в деревню, они приготовили подарки.
Первоначально они хотели принести еды, поскольку переселяются накануне зимы, но это отклонили, так как совсем необязательно.
Однако им стыдно приходить с пустыми руками.
Я помню как Лу говорила однажды, отношение к кому-то определяется по принесенному подарку.
Так что в качестве подарка, они прикатили телегу с двумя овцами.
Пусть их всего лишь две, это дело поправимое, поскольку это молодые баран и овечка.
Я с радостью принял их и отвел на пастбище.
... подружатся ли они с козами, коровами и лошадьми?
Козы могут обижать их.
Один из щенков показывает жестами, что не допустит такого.
Когда их число увеличится, давайте передадим несколько деревне Три.
Это может стать хорошей работой для новых переселенцев.
***
Проведя экскурсию по деревне Большого Древа, мы отвели переселенцев в деревню Три.
Причина, почему они не были телепортированы туда Бизелем в том, чтобы по пути они могли поздороваться с жителями деревень Один и Два.
Для кентавров это всё равно пустяки.
Я всё спланировал.
Театральное представление им собак и паучков уже закончилось.
Я попросил их построиться перед встречей с Глюворлд.
Это предложила Расшаши, под предлогом внушения им покорности.
Я думаю встреча с собаками и паучками не должна быть отпугивающей, но всё же последовал её предложению.
Да, кажется она права.
Не лучше ли им запаниковать всем вместе, чем по-одиночке.
И я думал мы сможем продолжать действовать согласно плану, но...
Внезапно пролетели Хакурен, Расути и Джурару... в форме драконов.
Переселенцы посходили с ума и у них были такие лица, словно наступил конец света.
Да, это не по плану.
Я удивился, когда услышал как Глюворлд и Расшаши пробормотали одно и то же, наблюдая за ними.
– Я была такая же.
***
После того, как кентавры пришли в себя, Глюворлд объяснила им.
– Главный здесь – глава деревни, после него командуют его жены, третьей командует дракон, которая недавно родила сына главе деревни, и которая скоро станет одной из его жен.
У них ушло какое-то время, чтобы это переварить.
В конце концов, становление женой только после того, как родишь сына, может усложнять всё для понимания.
Это относится и ко мне.
Хотя она все еще не моя жена, уже запланировано, что она станет ей.
Я не совсем понимаю что происходит.
Маа, уверен все наладится, как только мы поженимся.
Что до моих сыновей, включая Хичиро, я желаю им свободно выбрать своих партнерш.
Но это не означает, что я хочу, чтобы они женились на первой попавшейся просто потому, что могут.
Хотелось бы, чтобы они как следует узнали своих партнерш.
Что до их количества...
Без комментариев.
Хотя я не желаю, чтобы они брали пример с отца.
***TN: об этом не говорится открыто, но похоже не Хираку решил, что Хакурен станет его женой.
***
Попрощавшись с Бизелем, снова пришедшие в себя кентавры прошли через деревни Один и Два, и наконец добрались до Три.
Здесь уже стоят новенькие дома.
Что до зимней одежды... Думаю всё в порядке, поскольку шкур достаточно. А если всё-таки не хватит, свяжитесь со мной.
Услышали меня только половина из них.
Вторая половина сразу же побежала к знакомым, ждавших их на входе в деревню Три.
Хотя я могу обратиться к Расшаши, давайте не прерывать их.
С нашей стороны это будет нетактично.
Просто объясним всё тем, кто слушает.
А тем кто нет, потом просто объяснит Глюворлд.
***
При подготовке к турниру боевых искусств, в деревне Большого Древа используется много места, так что там негде устроить приветственную вечеринку.
Просто представим новеньких всем на турнире боевых искусств.
Простите, но давайте проведем небольшую вечеринку здесь, в деревне Три.
– Э? Это для всех? Можно есть сколько хочешь?
– Какая невероятная посуда...
– И хлеб испечен только что...
– Мясо, тут мясо!
– И фрукты...
Пускай это и небольшая вечеринка, нам все еще нужно сохранять лицо, так что я попросил присоединиться Лу и Расшаши.
Телепортировавший их сюда Бизель тоже участвует.
– Если бы не драконы, получилось бы более роскошно. Виноват.
– Нет-нет, не говорите так. Провести вечеринку здесь – намного лучше. Не корите себя.
Не совсем понимаю, но мне твердо об этом заявили.
– Отец, сегодня мы сможем поспать с крышей над головой?
– Да, всё так.
...
Хотя это простая вечеринка без какой-либо программы, она наполнена улыбками.
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    Начали собираться гости на турнир боевых искусств.
Первыми стали предок-сан и Фушу.
– Наслажусь фестивалем и в этом году.
Он приходит так часто, что я не успеваю соскучиться.
– Джирар-кун, не ты ли это? Для тебя необычно покидать свою гору.
Предок-сан отлично влился в общество драконов и хорошо проводит время.
Он выглядит более энергичным, чем прежде.
Отдохнул от работы?
Когда я спросил Фушу, она сказала, что страна, доставляющая неприятности, была сокрушена, так что источник беспокойств исчез.
Разве падение страны не что-то серьёзное?
И разве от этого не еще больше неприятностей... похоже всё сложно.
– Не присоединишься к ним, Фушу?
Когда я попытался отвести её к предку-сану, она ускользнула с улыбкой.
А, наверное она беспокоится о жителях деревни Один.
Но они всё еще не здесь.
***
Михаель-сан следующий.
Он прибыл с дополнительными морепродуктами, которые я заказывал.
И похоже помимо этого, он здесь, чтобы посмотреть турнир боевых искусств.
Что до транспорта, за ним слетала Расути в гнездо Дорейма.
Кажется он о чем-то разговаривает с Гульфом.
***
Еще прибыли три ламии из южного подземелья.
И двенадцать титанов из северного.
Это те же самые, которые работали у нас до этого.
Турнир запланирован через три дня.
***
Внезапно, рядом с площадью для проведения турнира началась борьба сумо.
Всё началось с вопроса людей, которые не смогут поучаствовать в турнире, о том, чем бы им заняться.
Сделать ринг для борьбы не слишком-то сложно.
И правила просты.
Также я подумал, что так они не поранятся, поэтому-то и предложил её. Полагаю я неправ.
У многих ссадины и порезы.
Турнир еще не начался, а Флора уже занята.
Я порекомендовал им соревноваться в основном с представителями своей расы.
Если они сойдутся с титанами, которые выше трех метров, то с самого начала будут в невыгодном положении.
Собрались зрители и всё переросло в подобие турнира боевых искусств.
Драконы и предок-сан тоже смотрят, попивая спиртное.
Но ведь еще три дня.
Борьбу между ламиями сложно судить.
Думаю гарпиям не стоит так усердствовать.
И еще, не летайте во время боя.
***
Осталось два дня.
В месте проведения турнира боевых искусств прошли бои между собаками.
Похоже они делают это, чтобы определить представителя.
Даже без судейства сотрудниц, они справляются сами.
Это стало следующим по популярности событием, после борьбы.
Тем не менее, я не могу определить кто есть кто.
Когда они сходятся, я уже не могу их разобрать.
А, паучки повязали ткань тем, кто участвует в бою.
Отлично, теперь их можно различить.
Постарайтесь оба.
И Флора, тебе должно быть непросто, поэтому спасибо большое.
***
Остался один день.
Прибыла группа короля демонов.
Состоящая из самого короля демонов, Юри, Бизеля, Глатса и Рандана.
Хоу не смогла прийти.
Хмм, записка?
Это список спиртного.
Она хочет его в качестве сувениров?
Передам его дварфам.
А пока, отведу их к драконам и предку-сану.
Помимо короля демонов, все быстро разбежались.
Юри с Бизелем пошли к Фрау.
Глатс к Ронане.
Рандан к Гульфу и Михаелю-сану.
Понимаю почему Глатс пошел к Ронане, но почему Рандан странно близок с Гульфом и Михаелем-саном?
Это связано с помолвкой младшей сестры Рандана?
Хех.
Давайте отведем короля демонов к драконам и предку-сану.
– Эт-то... возможно ли... что это сам темный дракон?
– Ты знаешь Джирара? Тогда хорошо. Остальные – родственники Дорса. А, эта маленькая девочка дочь Джирара, Джурару
После этого, я решил оставить все драконам, но король демонов вцепился мне в одежду и заставил постоять немного с ними.
***
Драконы говорят в основном о борьбе сумо и борьбе за власть среди драконов северного континента.
Хотя они сказали, что это борьба за власть, на вершине находится клан Дорса.
Клан Джирара единственная сила, которая может дать отпор клану Дорса, так что все остальные кланы под контролем Дорса.
Тем не менее, поскольку Джирар показал послушание Дорсу, драконы теперь, можно сказать, едины.
Было бы здорово, если бы с сильной верхушкой наступил мир, но кажется распри начались на нижних уровнях.
– Дорс доверяет нам больше всех.
– О чем это ты? Бредить будешь во сне.
– Верно.
Похоже началась битва за власть на нижних уровнях.
Помимо клана Джирара, похоже клан Кворейна, к которому принадлежат Квон и Кворун, достаточно сильны, хотя сам Кворейн не так уж силен.
Говорят его выгнала виверна, атаковавшая мою деревню.
Понятно.
Так драконы тоже разные.
– Не согласен. Другая сторона всё-таки именно «та виверна». Помимо матери и отца, думаю только Джирар-доно мог бы справиться с ней.
Дорейм вступился за Квон и Кворун.
Правда?
– Виверна разбушевалась, и даже целый клан виверн ничего не мог с этим поделать. Странно насколько она была сильна, хотя не являлась драконом.
...
Единственные мои воспоминания о ней, это раздражение от нападения на деревню, и её вкус.
– Вы были с ней знакомы? Прошу прощения.
Когда я извинился, все рассмеялись.
– Я тоже хотел бы попробовать её.
– Согласен.
– И я. Полагаю она была восхитительна.
Кажется закон джунглей тщательно соблюдается.
Или это закон драконов?
А тем временем, я воспользовался шансом сбежать от короля демонов, под предлогом сходить за едой и спиртным.
С ним всё должно быть в порядке.
Даже я нормально разговаривал с ними.
Держись там.
***
Горничные разогнались по полной.
Они приготовили еду к завтрашнему турниру.
У драконов всегда праздник, так что они точно не прогадали со временем.
Кирбит тоже помогает им.
Нет, не помогает. Похоже её заставили?
Ясно.
Она действительно ловкая, чего и следовало ожидать.
К ней тоже применяется правило.
Если бездельничаешь, тебя выгонят.
Держись там, Кирбит.
***
А вот и собрались жители деревень Один, Два и Три.
Я не против, можете побороться, но не пораньтесь.
Лу и Тир, пожалуйста, помогите Флоре.
Настоящий турнир начнется завтра.
***
Ночь перед турниром боевых искусств.
Были проведены финалы среди каждых рас, и они очень захватывающие.
Глатс сумел добраться до финала минотавров и одержал верх.
Похоже сработала поддержка Ронаны.
И перестань флиртовать на ринге.
***
Были проведены и другие финалы.
Самый захватывающий был у титанов.
Да, поразительная сила.
Они сталкивались со смачным звуком.
Посоревновавшись в силе в центре ринга, все стало зависеть от рук.
Поскольку запрещается использовать боевые искусства, один из них обхватил другого и бросил его.
Трехметровый титан упал на землю.
Победивший титан поднял руку вверх.
Раздались громкие овации.
Драконы тоже довольны.
Как я уже говорил, настоящий турнир начнется завтра.
***
А после, свободная борьба по желанию... участвующие в завтрашних боях, прекратите.
Борьба для тех, кто не сможет принять участие завтра.
Если действительно так хотите, можете устроить борьбу после турнира.
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    День турнира боевых искусств.
Погода хороша, и в небе семь ангелов.
Все начнется с грандиозного фейерверка. За ним пройдет синхронный полет драконов.
Более десяти драконов летают вокруг в унисон.
Думаю напряжение возросло.
Они дыхнули огнем.
Об этом я не слышал.
Они дышали вверх, так что не сожгли лес, поэтому оставим их.
***
Жители деревни Один и новые жители деревни Три запаниковали, увидев фейерверк и синхронный полет драконов.
Титаны с ламиями тоже.
– Всё хорошо, скоро вы привыкните.
При поддержке окружающих, они смогли прийти в себя.
Тем не менее, по сравнению с жителями деревни Три, разве жители деревни Один уже не видели драконов?
Еще до беременности Хакурен, они видели её и Расути в форме дракона.
А титаны с ламиями почему ведут себя так?
– Проблема в их числе.
Понятно.
Кстати, Фушу и Михаель-сан не смогли посмотреть, так как наблюдают за котом.
Я знаю, кошки милые, но разве вы не собираетесь смотреть турнир?
Смотрите, предок-сан объявил о начале.
***
Турнир в этом году такой же, как и в прошлых.
Он состоит из трех секций: общей, воинов и рыцарей.
Поскольку в общей секции бои проходят на выбывание, победа и поражение зависят от доставшегося соперника.
Я думаю нам стоит провести улучшения в этом вопросе, но даже если мы составим самые подходящие пары, это может и не привести к лучшим боям, так что оставим всё удаче.
В результате подмастерье Гата, участвующий первый раз, сразится с сыном Гульфа.
Получился яростный бой, но подмастерье Гата победил.
По способностям, сын Гульфа лучше, но он не так сосредочен во время боя.
Да, полагаю он слишком сильно думает о каменном покрытии на ринге.
Ладно, сломалось ли что на самом деле?
...
Проверим.
А, нашел трещину.
Понимаю твои чувства, но думаю ты допустил ошибку, сосредоточившись не на том.
Я попросил сына Гульфа забрать тот треснувший камень.
***
Лучшим матчем общей секции стал бой между мальками, родившимися три года назад, и зверомальчиками.
Мальки юны, но у них хорошее телосложение.
Зверомальчиков обучил Гульф, во время их перерывов.
Противостояние силы и техники.
Бой был длинным, и искусство метания, хранившееся в секрете, было использовано против мальков, у которых преимущество в телосложении.
Это и определило исход.
Малек расстроился и топнул, сломав еще один камень.
Сын Гульфа не забыл проверить и заменить его, так что давайте похвалим его.
***
Также, в общей секции участвовало несколько мужчин из деревни Один, но...
– Может сделать секцию новичков?
– Подумаем над этим.
***
Секция воинов.
В отличие от общей секции, это бои до последнего оставшегося.
Победа определяется количеством выигранных боев.
Ключ к победе в этой секции, это ламии.
Всё зависит от «как одолеть двух ламий, которые раскатывают нас».
Глатс и Рандан участвуют в этой секции.
Да, у них ни единого шанса.
Глатсу не хватает способностей.
Рандан был энергичен, но сумел задеть ламию лишь раз.
Кстати, ламий одолел дварф Донован.
Не думаю, что Донован слаб. Ему всего лишь преграждали путь горная эльфийка Йа, и Гульф, в предыдущие годы.
Эти двое примут участие в секции рыцарей, так что победа Донована была ожидаема.
– Я рад победе, но... страшно подумать о следующем годе...
Рандан полон сожалений.
– Ламия просто играла со мной... Я ломал голову над тем, как победить, но это было невозможно.
Что до Глатса... оставлю его Ронане.
Не забывайте что вы на публике.
***
И секция рыцарей!.. будет проведена после секции показательных боев.
В этом году много желающих, но мы проведем лишь два боя, участники которых определятся лотереей.
В прошлый раз показательные бои получились столь жаркими, что секция рыцарей немного разочаровала.
Самой лучшей частью должна быть секция рыцарей.
Не стоит об этом забывать.
***
Первый показательный бой.
Король Драконов Дорс против Темного Дракона Джирара.
С трибун доносятся громкие аплодисменты.
Чего и стоило ожидать, очень хорошее сочетание.
Однако драконы не разделяли всеобщего энтузиазма.
– Сосредоточьтесь на барьере. Не дайте им поранить зрителей.
Под командованием Раймейрин, драконы, предок-сан, король демонов, Бизель, Лу и Тир, возвели магический барьер.
– Для лучшей безопасности следовало бы удалиться на 10 километров...
...
Я остановил матч.
Зрители очень недовольны.
Нет нет нет.
Двум участником похоже это тоже не по нраву.
Что же делать?
Это и правда нечто серьёзное.
Если продолжить матч, деревня точно пострадает.
А такого я позволить не могу!
Значит!
– Я решил позволить им сразиться другим способом!
Это единственное, что я смог придумать.
Кстати, что бы такого устроить, чтобы всем понравилось и было безопасно.
– Армреслинг!
Бесполезно.
Крики недовольства не прекращаются.
– ... в форме драконов!
Трибуны замолчали.
***
Если мне нужно сказать, что из этого получилось, то результат оказался довольно захватывающим.
Нужно поскорей подготовить стол. Я думал на это понадобится время, но когда уже почти собирался отложить матч, они смогли создать грубый стол.
Два гигантских дракона взялись за руки и вложили силу для борьбы друг с другом.
Я намеревался стать судьей, но оставил эту роль предку-сану, поскольку для меня наверное это будет невозможно.
Это был напряженный матч.
Туда-сюда.
Хотя стола коснулась рука Дорса, победил именно он.
Почти в самом конце, Джирар слишком увлекся и дыхнул огнем.
За что был дисквалифицирован.
– Славно, славно, слааавноо!
– Фух, ничего не поделать...
Дорс рад, но всё ли с ним хорошо?
Я о всё еще горящем пламени у тебя на лице.
Ах, похоже насчет этого не стоит беспокоиться.
Понятно.
Как и ожидалось от дракона.
***
Второй бой.
Король демонов против Забутоны.
– Эй, я чувствую заговор в этой лотерее!
Хоть король демонов запротестовал, им же необязательно драться.
– Итак, давайте решим что проводить.
Сказал я ему, чтобы успокоить.
Забутоне всё равно, и она просто ждет решения.
– Перетягивание каната!
Простое состязание между двумя командами, которые будут тянуть веревку. Условием для победы является перетягивание на свою стороны метки, расположенной посередине каната.
– Прошу подкреплений, подкреплений!
По предложению короля демонов, это стало групповым состязанием.
В качестве подкрепления, король демонов позвал не четырех небесных царей.
А Дорейма, Домейма, Максбергака и Кворуна.
Это же жульничество?
Он ответил с серьёзным лицом, говорящим, что не видит в этом ничего грязного.
Что до Забутоны...
Она позвала Расути, Джурару, Урсу и кучку паучков.
Эт-то...
Правда ли для Джурару и Урсы безопасно участвовать?
Все будет в порядке?
Вы уверены, что они не поранятся?
Что ж, раз так, оставляю их на тебя, Забутона.
Маа, перетягивание каната и правда безопасно?
Не нужно обматывать себя веревкой.
Это опасно.
***
Судья по-прежнему предок-сан и матч начался.
Состязание в чистой силе.
Веревку серьёзно так натянули.
...
А чего все молчат?
Думаю в перетягивании каната подбадривание важно...
Я могу показаться предвзятым, но я рассказал об этом Расути.
Сначала она была скептично настроена, но начала кричать.
Затем, понемногу, команда Забутоны начала получать преимущество.
Джурару и Урса тоже прониклись этим, и начали кричать.
На это отреагировали зрители.
Чувства единства.
Команда Забутоны приближается к победе.
Однако раздался голос.
– Король демонов-сама, НЕ СДАВАЙТЕСЬ!
Трое из четырех небесных царей начали подбадривать их.
За ними последовали жены Дорейма, Домейма, Максбергака и Кворуна.
Метка посередине металась из одной стороны в другую.
После ожесточенной битвы, победила команда короля демонов.
Получилось очень захватывающе.
Даже слишком.
После, Джирар, недовольный поражением Джурару, потребовал реванш.
Он присоединился к команде Забутоны.
Дорс, напротив, присоединился к команде короля демонов.
Видя это, зрители один за другим начали присоединятся.
Победителями второго раунда стала команда Забутоны.
Помимо Джирара и Джурура, всё переросло в битву жителей деревень против гостей.
Михаель-сан проиграл на стороне короля демонов, но сказал, что это ради бизнеса.
То есть ты делаешь это, ради Шашато?
После этого жаркая битва в перетягивание каната так и не прекратилась... напряженное противостояние, между деревенскими и вторженцами, продолжилось.
Даже если я говорю деревенские против вторженцев, баланс соблюден хорошо, потому что участники могут присоединиться к любой команде.
Они бы никогда не назвали себя так.
***
И таким образом...
– С такими темпами, мы не успеем провести секцию рыцарей сегодня.
– Тогда проведем её завтра.
Из-за этого решения, сдерживавшиеся от участия в перетягивании канатов, наконец тоже присоединились.
Так продолжалось до ночи...
Можно ли всё еще считать секцию рыцарей главным событием?
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    Утро.
Фестиваль продолжился, когда мы начали готовиться ко второму дню турнира боевых искусств.
Хотя я сказал готовиться, дел не так уж много, поскольку нам всего лишь нужно привести в порядок арену после показательных боев.
Это было сделано мгновенно.
Как и ожидалось, погрома после показательных боев почти нет.
Хотя сын Гульфа заменил множество камней в покрытии.
***
*кашель*
– Турнир боевых искусств, секция рыцарей, начинаем!
Зрители возликовали.
В этом году много участников.
Вампирша Лу.
Ангелы Тир, Гран Мария, Куудель, Короне, Кирбит, Суарури и Суаруку.
Высшая эльфийка Риа.
Горничная Анна.
Ящеролюд Дага.
Дьяволы Бульга и Стифано.
А также пятеро других дьяволов, принимавших роды у Хакурен.
Зверолюд Гульф.
Горная эльфийка Йа.
Ламии Джунея и Сунея.
Два титана.
Три инферно волка: Уно, сын Масаюки и сын Фубуки.
Четыре демонических паука. Их размер варьируется от одного татами до половины татами.
Похоже в этом году Макура не участвует.
И один призрачный рыцарь.
Его телепортировал сюда предок-сан.
Итого 32 участника.
Число получилось четным и подходящим для турнира потому, что мы попросили присоединиться акушерок.
Клан Дорса поручился за их способности, поэтому нет нужды волноваться за их участие в секции рыцарей.
Честное и справедливое соглашение.
Ни к кому нет особого отношения.
С утра до ночи пройдет 31 матч.
***
Первый раунд состоит из 16 боев, и в нем была подчеркнута сила дьяволов.
Помимо Бульги и Стифано, четыре из пяти акушерок победили в своих боях и перешли в следующий раунд.
Соперником проигравшей акушерки был призрачный рыцарь.
В качестве оружия у него лишь деревянный меч, но он смог превзойти дьявольскую акушерку техникой меча.
Я даже на секунду ощутил убийственное намерение.
Хороший получился бой.
***
Также случилось неожиданное поражение, Уно.
Он сражался против одной из дьявольских акушерок и проиграл её магии иллюзии.
Сыновья Масаюки и Фубуки проиграли схожим образом.
Совместимость инферно волков с дьяволами настолько плоха?
Или может дьяволы получили информацию от Бульги и Стифано о стиле бое собак, а те, напротив, не знали чего от них ждать.
***
Ламии и титаны тоже не смогли перешагнуть в следующий раунд.
Вместе с Гран Марией, Куудель и Короне.
Не уверен удача это, или нет, поскольку Суарури и Суаруку попали против друг друга.
В конце грязной битвы победила Суаруку.
После их грязной битвы настал бой между Лу и Тир.
Однако, в противовес ожиданиям, их бой тоже получился грязным.
Тир каким-то образом сумела победить.
Альфред, наблюдавший рядом со мной, выглядит расстроенным.
***
Кирбит сразилась с Гульфом.
Это был бой на высоких скоростях.
Похоже все решалось тем, кто нанесет удар первым. Кирбит сумела попасть коленом Гульфу в живот.
Это определило исход.
***
Горная эльфийка Йа против высшей эльфийки Рии.
Йа упорствовала, но Риа победила технически.
Это был сложный бой.
***
Во втором раунде осталось 16 участников.
Ангелы Тир, Кирбит и Суаруку.
Высшая эльфийка Риа.
Горничная Анна.
Ящеролюд Дага.
Дьяволы Бульга, Стифано и четыре акушерки.
Паучки А, B и С.
Призрачный рыцарь.
***
Принимая во внимание предыдущей раунд... ставлю на призрачного рыцаря.
Но поддерживать буду Тир, Рию и Анну.
А, я болею и за Дагу и паучков.
Я немного расстроен тем, что случилось с Уно.
Ты в порядке?
Боишься Куросан? Масаюки и Фубуки уже ждут.
Я пойду с тобой.
Ты выложился по полной, но разочарован результатом?
Все хорошо, хорошо... ах, Куросан, Масаюки, Фубуки... позаботьтесь о нем.
Масаюки не так уж зол.
Зла кажется его партнерша.
Полегче, полегче. Просто относитесь к этому, как к полезному опыту.
Вы бы тоже наверное проиграли, будь на его месте.
Не слишком ли вы остро реагируете... ах, но если так подумать, в дикой природе, когда проигрываешь, то умираешь.
Наверное поэтому они так реагируют.
***
Второй раунд.
В этом раунде дьяволам везет не так сильно. В двух боях они сразились между собой.
В одном из них Стифано была против акушерки, и Стифано прошла в третий раунд.
В бою между двумя акушерками, победила одна из них.
***TN: кто бы мог подумать.
***
Бульга сразилась с Анной.
Она неоднократно получала удары Анны.
– Каждый твой удар слишком тяжел...
***
Тир всё еще под влиянием грязного боя в первом раунде, поэтому выглядит немного безжизненной, и проиграла паучку.
Кстати, Тисель в это время мирно посапывала.
***
Битва между Дагой и Кирбит стала повторением боя Кирбит и Гульфа.
Однако победила не Кирбит, а Дага.
– Эти движения, я видел их совсем недавно.
Клёвая фраза.
***
Риа против паучка.
Она ловко уклонялась от сетей и приближалась к паучку. Паучок сдался, когда она добралась до него.
– Думаю ты пытаешься подражать движениям Макуры-сан, но учитывая твои характеристики, они тебе не подходят, не думаешь?
Похоже паучка задели слова Рии и он всерьёз задумался над этим.
***
Призрачный рыцарь отправил Суаруку в нокаут одним ударом.
– Я ничего не успела сделать.
***
Последним боем стало противостояние оставшейся акушерки и паучка.
В начале боя, я полагал магия иллюзии акушерки приведет к её победе, но кто бы подумал, что паучок всего лишь притворяется.
Он связал её, когда она снизила бдительность, и победил.
– Э-э-э? Что этоооо.
***
Таким образом, второй раунд подошел к концу.
Осталось восемь участников.
Высшая эльфийка Риа.
Горничная Анна.
Ящеролюд Дага.
Дьяволы Стифано и акушерка.
Паучки А и В.
Призрачный рыцарь.
***
На этом моменте перерыв.
Добровольцами будут исполнены песни и танцы.
Гарпии кажется не горели энтузиазмом, когда настал их черед.
Фушу умеет петь, хах.
Её голос правда красив.
Михаель-сан тоже?
Я не знаю слов, но всё нормально.
На сцену залезли Глатс и Ронана и спели что-то похожее на любовную песню.
Да, это стало похоже на турнир по караоке.
В этот перерыв я поел.
Я буквально за главного на турнире, поэтому не могу есть во время боев.
Немного завидую зрителям, способным есть и пить когда угодно.
Предок-сан, служащий судьей, тоже пришел поесть.
Спасибо за тяжкую работу.
***
Третий раунд.
Первый бой между Рией и дьявольской акушеркой.
Акушерка, засветившая своей способностью в предыдущем бою, была переиграна Рией и побеждена.
Похоже магия иллюзии хороша только на ничего не подозревающей жертве.
***
В следующем бою сошлись паучок и Стифано.
Хотя я подумал, что преимущество у паучка, Стифано уклонилась от сетей и приблизилась к нему. Победитель определился, когда она добралась до него.
– Мы тоже учимся.
***
Анна и Дага.
Бой между старыми жителями.
От техники меча Даги уклонялись, а самого его подкидывали ударами.
Да, так и продолжалось весь матч.
Дага старался, но ничего не смог.
***
Последним стал бой между призрачным рыцарем и паучком.
Призрачный рыцарь спокойно махал мечом, шагая к паучку. Паучок сдался, когда рыцарь подошел достаточно близко.
Когда я думал над тем, что же произошло, то услышал, как Раймейрин объясняет Квон.
Видимо паучок атаковал паутиной, однако сдался, увидев огромную разницу в силе, когда рыцарь разрезал её мечом.
Паутина, говоришь... если присмотреться, на земле множество штук, похожих на иголки.
Это какая-то метательная атака?
Довольно страшно.
И призрачный рыцарь всё это отразил.
Такой сильный.
***
Полуфинал.
Первый бой между Рией и Стифано.
Поскольку они обе знают о способностях друг друга из предыдущих матчей, интересно, есть ли у них еще тузы в рукаве.
Риа атакует при помощи лука и стрел, а также использует техники метания.
Вдобавок она пользуется веревкой... Стифано одолела её и вышла победителем.
– Постарайся стать чемпионом этого года.
***
Следующими стали Анна и призрачный рыцарь.
Противостояние кулаков Анны и техники меча призрачного рыцаря.
В отличие от предыдущей битвы с паучком, хотя все еще видима, эта скорость поражает.
Обе стороны не сдают позиции, обмениваясь нескончаемыми ударами.
Дудудуду, продолжался звук столкновений, но вдруг их прервал глухой треск.
Меч призрачного рыцаря сломался.
Это не тот блестящий меч, а деревянный, сделанный для спаррингов.
Из-за него он проиграл.
Я тоже почувствовал себя плохо, поскольку именно я дал его ему.
Прости.
Э?
То, что меч сломался, означает что твоя техника всё еще несовершенна, и мне не стоит заморачиваться...
Призрачный рыцарь.
Спасибо.
В следующий раз сделаю тебе щит.
Во всяком случае, победила Анна.
***
Финал.
Битва между дьяволом Стифано и горничной Анной.
К сожалению, финал получился не таким уже захватывающим.
Сразу после начала, Анна устремилась вперед.
Она замахнулась для прямого удара. Её поступь даже ломала каменное покрытие. Стифано уклонилась от удара и контратаковала в челюсть Анны.
Анна упала. Это положило конец бою.
Секция рыцарей, победитель – Стифано.
– Ахаха, я счастлива победить... прошу прощения, может меня кто-нибудь подлечить.
Одна из её рук болтается.
Кажется она не смогла полностью увернуться от атаки Анны.
– Это не перелом, просто смещение.
Флора все еще занимается упавшей Анной.
После, она подлечила руку Стифано.
Магия поразительна.
Анна пришла в сознание.
– Это была атака, которую я держала для финала... подумать только, что от неё увернутся.
Ты так старалась, так что наверное стоит... по голове... я погладил её по спине.
– Я рада, что вы думаете обо мне, но вам стоило погладить меня по голове.
Меня отчитали.
***
Куда же без церемонии награждения.
После этого пройдет банкет, а арены будут открыты для всех желающих.
– Должен присутствовать судья. Не начинать без согласия обеих сторон. Никто никого не заставляет.
Это стало правилами и для этих боев.
Я оставил это Дорсу, когда тот вызвался стать судьей, но... я хочу чтобы ты пресек все бои между драконами.
***
Сотрудниц охватила атмосфера «наконец всё закончилось» и они принялись есть.
– Аххх... алкоголь как всегда великолепен.
– А еда... я наконец могу поесть.
– Верно. Завтра еще предстоит уборка, так что мы должны отдохнуть. Не пейте слишком много.
Я тоже ем, наблюдая за ними.
После еды мы отправились в особняк и уложили спать Альфреда и Тисель.
После этого... маа, сами-то как думаете?
***
В углу холла проходил армреслинг.
Это хорошо, поскольку таким образом вряд ли кто-то поранится.
Тишина это здорово.
– Флора-саааааннн, у-у меня рука сломана.
...
Позже успокою Флору.
Да, особенно её.
***
Турнир боевых искусств этого года подошел к концу.
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    – Глюворлд-сан.
– Фука-сан, что-то не так?
– Это мифическая страна?
– Э?
– Это место, это мифическая страна?
– Погоди-погоди... эт-то. Успокойся.
– Я спокойна.
– Тогда что за внезапные вопросы?
– Драконы... их тут так много.
– Много.
– Армреслинг, перетягивание каната? Разве они не участвовали в них? Я видела, как они присоединяются.
– Было весело.
– Да. Было весело. Было интересно и очень вкусно. Другими словами, ЭТО МИФИЧЕСКАЯ СТРАНА!
– Ахаха... Это правда очень-очень подходит, но это не так.
– Глюворлд-сан, мне бы тоже хотелось поучаствовать в турнире боевых искусств, когда я подрасту. Первым делом я присоединюсь к общей секции и одержу победу.
– Ахаха. Для этого, тебе нужно сильно постараться, чтобы вырасти большой.
– Да, я постараюсь.
***
Зверолюд Гульф и ящеролюд Дага обсуждают вчерашние матчи, выполняя кое-какие физические упражнения.
– Я думал моя битва с Кирбит-сан будет более формальной.
– В сражении с ангелом всегда слишком много неизвестных факторов.
– Моо, у меня было бы больше шансов, если до нашего боя сразились бы пара ангелов.
– То же самое относится и к ней. Ты думаешь, у тебя нет привычек, на которые ты обычно не обращаешь внимания?
– Привычки, ты о шаблоне боя? Если это так, то я могу это исправить, заимствуя больше техник у других.
– Даже если станешь больше заимствовать, корень то тот же. Тебя разгромили даже прежде, чем ты смог их показать. Не это ли причина того, почему ты проиграл Кирбит-доно?
– Это из-за того, что я никак не ожидал, что она воспользуется копьем как приманкой и вдруг ударит ногой...
– Кирбит-доно возможно спланировала эту атаку без оружия потому, что от ангелов их не ожидают.
– Возможно это так... хаа, короче, мне всего лишь не хватает способностей.
– Маа-маа, хорошо, теперь, когда ты разогрелся, приступим.
– Хорошо, хватит о Кирбит-сан.
– Уму, это уже в прошлом. А сейчас, тебя побью я.
– Вперед.
***
– Этот год тоже удивил.
– Согласен. Ты и сам... почти сделал это.
Двое небесных царей королевства короля демонов, Рандан и Бизель, шепчутся, обедая за столом в гостинице.
– Бои... на таком уровне, что ты не можешь предсказать, что произойдет дальше.
– Не может быть.
– Нет-нет, все участники сохраняют как можно больше сил, так как бои не прекращаются. Я выложился на полную, и даже сумев победить раз, для меня невозможно победить в следующем бою. Да ты и сам всё видел.
– Хотя ты выступал сам за себя, ты несешь с собой престиж королевства короля демонов.
– Поэтому-то моя гордость и уверенность разбиты. Может просто перетянешь Гульфа на нашу сторону?
– Невозможно. Он недавно переехал в деревню Большого Древа.
– Уже слишком поздно значит, хаа... Когда я встретил его в Шашато, наверное стоило быть более настойчивым.
– Похоже у него характер воина. Он мог бы стать генералом или инструктором в королевстве короля демонов.
– Да... Кстати, как насчет ламий и титанов?
– Возможность есть... если поставить их во главу подразделений, думаешь они смогут перенять их знания?
– Не уверен, но такое возможно.
– Я попытаюсь поговорить с ними, но ничего не обещаю.
– Будь как можно более настойчив.
– У моей дочери кажется с ними какие-то дружеские отношения. Кстати говоря, проблема с твоей младшей сестрой улажена?
– Ох, это? Понадобится еще немного времени.
***
– Религиозный лидер, успокаивающая молитва завершена.
– Спасибо за твои тяжкие усилия. Вчерашний день был захватывающим.
– Воистину. Эти матчи попросту величайшие битвы этого мира.
– Хахаха, поскольку матчи и правда близки к величайшим в мире, даже Дорс и Джирар не остались в стороне. Что думаешь о короле демонов? Он сидел как паинька.
– Это потому, что даже мы, зрители... могли ощутить насколько велики участники. Я и сама была в напряжении.
– Чувствовала, как кипит кровь?
– Вроде того. Однако мне под силу только общая секция... Мне ни за что не победить в секции воинов.
– Вот как?
– Пока что я занята своими поселенцами... Я хотела бы, чтобы в будущем в нем поучаствовал мой сын.
– Хахаха, помимо твоих людей, мне жаль сына, за которого решают без его ведома.
– Всё хорошо, ведь он мой сын. Когда он увидит эти бои, то сам захочет присоединиться.
– Не стоит упоминать об этом дома. И еще, потом не плачь, когда он решит уйти из дома.
– Поняла. Тем не менее, если мой сын скажет, что захочет стать сильнее, надеюсь вы сможете помочь ему.
– Я не пожалею для этого сил.
– Большое спасибо. Что ж, религиозный лидер, пора собираться...
– Да, нужно подготовить еще семь мест.
– Хорошо, с нетерпением жду этого. Кстати, прежде чем мы отправимся, можно задать вопрос?
– Что такое?
– Перерыв на горячем источнике в нашем расписании...
– Поэтому-то мы и захватили полотенца, без паники.
– Вот как? Мы собираемся наведываться в горячий источник после каждого места?
– О чем ты, Фушу? Перед богослужением нужно как следует очиститься.
– Воистину. Мои глубочайшие извинения.
– Хорошо, что ты понимаешь. Приготовила бенто?
– Да, оно здесь.
– Тогда вперед. А, давай сначала заскочим в горячий источник. Нужно вернуть призрачного рыцаря на место.
***
Дорс и Джирар с обеда принимают ванну.
– Что намереваешься делать с Джурару?
– Попрошу её остаться здесь.
– Если глава деревни разрешит, то здорово, но если нет... главе клана просто придется почаще наведываться сюда.
– Я тоже подумываю поселиться здесь.
– Думаешь тебе разрешат? И что насчет твоих территорий?
– Оставлю всё тебе.
– Не стоит... и почему ты вообще подумал об этом? Разве главы кланов сражаются столь долгое время за твою территорию не потому, что ты бездействуешь?
– Всё так, но... даже я не понимаю, почему это место так особенно для меня.
– Что ты в нём нашел?
– Я правда не знаю. Просто разум вдруг прояснился. После этого, я уже не так легко поддаюсь раздражению и даже стал здоровее. К тому же я раньше ненавидел солнце, но сейчас купание в лучах стало моим хобби.
– У тебя изменился атрибут?
– Нет, по-прежнему тьма.
– Вот как? Маа, можешь не отдавать свою территорию, даже если останешься здесь.
– Уверен, что стоит позволять мне получить сразу всё?
– Уму.
– А может и сам уйдешь в отставку?
– Когда я предложил это Раймейрин, она была невероятно зла.
– Хахаха.
– Не смешно. Она сказала, что если я уйду в отставку, то больше не будет причин оставлять меня в живых. Я тогда всерьёз приготовился к смерти.
– Думаю вместо тебя королем драконов стоит быть Раймейрин.
– Я тоже так думаю... но только мужчины наследуют этот титул.
– Правило, о котором нас даже не спрашивали, да?
– Да, и мы не можем его отменить, поскольку защищали долгие времена.
– Точно. Эй, как насчет передать титул короля драконов главе деревни? Он муж Хакурен, так что подходит для этой роли.
– Твоя шутка... на удивление хорошая идея.
– О?
– Давай предложим её Раймейрин. В этот раз говорить будет глава клана.
– Эй, стой. Я не хочу становиться козлом отпущения.
– Да нет, слушай дальше, если глава деревни примет его, как думаешь, кто унаследует его следующим? Раймейрин с радостью согласится на такое.
– Король драконов Хичиру? Если так подумать, когда Джурару выйдет за него замуж, уверен это дитя сможет стать... королем драконов... Но что тогда будет с родом и титулом темного дракона?
– Только не называй его темным королем драконов. Противно.
– Тогда как насчет короля темных драконов?
– Ты просто переставил слова.
– Король драконов темный дракон звучит странно?
– Еще как. Думай лучше.
– Хорошо. Но тебе ли об этом говорить? Взгляни на Дорейма с Домеймом.
– Мне всегда напоминают, что это не звучит... когда я до этого советовался с мужем Суйрен, он рассмеялся покачав головой.
– ... давай выбираться из ванны. Да, давай выпьем.
***
– Король демонов-сама, я только что услышал невероятный разговор...
– Глатс, мы ничего не слышали. Ты. Ничего. Не. Слышал.
– ... хахаха. Верно, должно быть просто почудилось. Хорошо, давайте мыться. Позвольте потереть вам спину.
– П-прошу.
***
Михаель-сан и сотрудницы собрались вокруг бухгалтерской книги и выглядят обеспокоенными.
– Если такие сделки продолжатся дальше, все золотые монеты королевства короля демонов будут отправлены сюда.
– Мы тратим как только можем...
– Этого недостаточно. Это может прозвучать грубо, но вы похожи на благородный дом, который собирает деньги. Экономика рухнет, если вы не будете тратить столько же, сколько получаете.
– Серьёзно?
– Да. Деревня самодостаточна... поэтому пострадает только королевство короля демонов.
– Мы такого не хотим. Тогда что же нам делать?
– Самым желанным будет, чтобы вы закупали что-нибудь в больших количествах... Но даже так, учитывая размеры деревни, есть предел тому, что вы можете купить. Предлагаю... построить вам заведение, в которое вы можете вкладывать деньги.
– Заведение, в которое можно вложить деньги?
– Да. Например магазин, подобный моему в Шашато, или пищевую фабрику, или что-нибудь для развлечения...
– Пищевая фабрика... Флора-сама говорила что-то такое, когда упоминала приправы. Но если мы построим её, не станем ли конкурентами вашему магазину?
– Всё хорошо, у меня есть еще источники дохода. Естественно, если вам будет нужен канал сбыта, я предоставлю его.
– Раз уж вы сами предлагаете это, полагаю всё в порядке... А что можно построить для развлечения?
– Стадион, сцену, выставочный стенд, будки для рассказов и т.п. Хотя я не хочу говорить об этом перед девушками, можно построить и бордель. А, не стоит ограничиваться лишь развлечениями, можно построить обыкновенный ресторан, если хотите.
– Если мы построим что-то подобное, то вложим деньги, так? Но если сделаем цены низкими, это уничтожит магазины неподалеку.
– Не стоит делать цены слишком низкими... В любом случае, вы можете работать себе в убыток.
– Хмм... Также есть возможность прогорания и выбрасывания на ветер капитала, если делом займется любитель... И таким образом мы избавимся от денег.
– Всё верно.
– Но от этого деревня лишь пострадает. Есть для неё какие-нибудь преимущества?
– Вы сможете разрекламировать продукцию и культуры деревни... но у них уже наилучшая репутация.
– Репутация?
– Да. В настоящий момент у деревни Большого Древа ноль репутации. О ней знают немногие.
– Глава деревни не то чтобы нуждается в репутации.
– Тогда и думать не нужно... Рано или поздно об этом месте узнают. Во всяком случае, если у вас есть репутация, можно с легкостью справляться с теми, у кого есть злой умысел.
– Злой умысел?
– Так было всегда... просто потому, что у тебя много денег, заставляет других ненавидеть тебя.
– А если у нас будет авторитет, мы сможем свести на нет их умыслы.
– Нет. Пожалуйста, задумайтесь над тем, чтобы создать организацию, которая позаботится о том, чтобы деревня Большого Древа всегда оставалась скрытой от общественности.
– ... Понятно. Таким образом, мы сможем держать неприятности подальше от деревни.
– Да, и её можно использовать для сбора информации. В настоящий момент её для вас собираю я, король демонов-сама, король драконов-сама, Дорейм-сама и основатель-сама Религии Корин... Позвольте сказать вот что, это ужасный способ для сбора. Как я критичен к себе. Включая меня, не думаете, что со скоростью доставки большие проблемы?
– Если мы займемся этим в Шашато, то получим ваше сотрудничество?
– Полное.
– Поняла. Я подведу итог нашего разговора и обращусь к главе деревни. Когда придет время, выслушаете ли вы нас?
– Я не возражаю. Удачи.
– Ах, да. Итак... касательно трат.
– Морепродуктов, что я привез, хватит до зимы.
– Ясно. А, глава деревни хочет много креветок.
– Креветок?
– Креветок. Не маленьких, больших. Он сказал это на удачу.
– Понял. Я подготовлю их и доставлю до зимы. После этого...
– Хмм...
– Прошу, постарайтесь. Если вы не начнете тратить, Шашато будет в опасности. Умоляю.
– В худшем случае, мы одолжим вам денег просто так.
– Я рад такому доверию, но как президент компании, не могу такого позволить. Прошу. Пожалуйста, покупайте. Хоть что-нибудь.
– Хорошо.
***
Собаки с недавних пор ведут себя необычно.
Они изо всех сил бегают вокруг деревни.
С утра до сего момента... солнце уже начинает садиться... с ними все хорошо?
– Глава деревни, пожалуйста, помедленнеееее.
– Хмм, хорошо.
Я закрылся в хижине с Флорой.
Она не переставая пользовалась магией исцеления во время турнира боевых искусств, так что я здесь, чтобы успокоить её.
Я думал сделать массаж или приготовить что-нибудь, но никогда бы не подумал, что буду использовать УФИ для ферментирования.
– Так вот оно, натто, о котором рассказывал глава деревни... фуфуфу.
– Я не слишком люблю натто.
– Но его любит та, кто вам дорог, так?
– Как ты и сказала, но... как насчет сделать сыр?
– Сыр уже есть. А такой еды я еще не видела... фуфуфу.
– Флора, учитывая твои особенности, не уверен, что они тебе понравятся.
Хотя я и сказал это, натто уже близко к завершению.
...
Как насчет сделать что-нибудь, чтобы оно меньше воняло при употреблении?
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    Турнир боевых искусств закончился, так что гости разошлись по домам.
Помимо Фушу и предка-сана, отправившихся на горячий источник, единственной оставшейся гостью была Раймейрин.
Похоже ей тяжело раставаться с Хичиру.
Наконец-то нам удалось уговорить её отправиться домой.
Её убедили Хакурен и Расути... но скорее всего ненадолго.
Если ей так охота посмотреть на внуков, разве Расути и Херзенарк не её внучки?
Внук правда так важен?
Когда я спросил Хакурен, то услышал, что она вела себя так же с Расути и Херзенарк.
Вот оно как.
***
Дочь Джирара, Джурару, осталась здесь, в деревне.
Хакурен и Расути разрешили ей, так что никаких проблем.
Пока что она остановится в гостиной моего особняка.
Насчет работы для неё... маа, пусть пока учится, как и Урса.
***
После завершения встречи по оценке турнира боевых искусств, время готовиться к зиме.
Обработка еды, охота и добыча дров на зиму.
Кстати об этом, я самый занятой в такие времена.
В лесу сложно рубить деревья.
Вдобавок непросто поджечь их.
Можно сказать, что они не подходят для растопки.
Но благодаря помощи УФИ, я совсем не ощущаю этих проблем.
Я как-то подумывал продавать местную древесину Михаелю-сану, а оплату брать дровами, но из-за проблем с транспортировкой, это было отложено до лучших времен.
Вдобавок я предпочитаю морепродукты вместо дров.
Если отправиться подальше на юг, за подземелье, где живут ламии, то можно найти подходящие для дров деревья. Поэтому мы попросили ламий нарубить и высушить их.
Я хочу создать условия, в которых мне ничего не придется делать.
Следовательно, нужно задуматься о добыче топлива, которое можно использовать как дрова.
***
Было проведено собрание.
Собрались представители деревень, представители рас и сотрудницы.
На повестке рабочие задания на зиму.
– Граф Хром заказал 20 наборов костей для маджонга.
– 20? Это много.
– Они считают разговоры во время игры приятными. Также, сбежать тяжелее, когда ты посреди игры.
Светские разговоры, хах...
Полагаю они говорят о чем-то важном.
– Я слышала дворянам понравилась эта игра и они хотят набор себе...
– Понимаю, что ты пытаешься сказать, но я не разозлюсь, если страна короля демона сама начнет производить их...
– Они уже пытались, но похоже слишком сложно создать 136 одинаковых костей.
– А...
С УФИ это просто.
– Раскладывающиеся столы и другие предметы могут быть сделаны в королевстве короля демонов, поэтому они просят только кости.
– Понял. Сделаю.
– Большое вам спасибо. Далее Горун Компани, 10 дополнительных карет с подвеской.
– Разве мы уже не собираем 20?
– Да, вместе будет 30. Нам следует попросить Воющую деревню сделать еще 10 наборов.
Пружины для подвески изготавливаются в Воющей деревне.
– Воющая деревня наверное справится...
Я посмотрел на горную эльфийку Йа.
– Никаких проблем. Можете соглашаться.
Какие надежные.
Возьмемся за это.
– От Религии Корин заказ на две статуи бога-творца... также они хотят поставить одну в горячем источнике.
– Поскольку на горячем источнике статуя будет рядом с водой, то значит не стоит делать её из дерева?
– Нет, материал не важен. Сырость почти не влияет на местную древесину.
– Хорошо. Уточни срок заказа.
– Насчет этого, им не важно, когда вы закончите. Важно чтобы она трогала за душу тех, кто увидит её.
– Легко сказать...
Мы решаем график на зиму, расставляя приоритеты во внешних заказах.
Конечно это не должно угрожать жизням жителей деревни.
***
– Это работа не для зимы, но... Хоу-сама из королевства короля демонов просит нас сварить алкоголь.
– Она хочет, чтобы мы сварили для неё?
– Да. Чтобы сварили мы, из нашего урожая, по её методу.
Если покороче, она хочет купить урожая, но в виде алкоголя.
– Хмм? Если это так, то почему она сама не сварит? Зачем просить нас?
Хоу одна из четырех небесных царей, что означает она дворянка, ведь так?
Из того что я слышал, у неё должны быть свои владения. Уверен в её землях есть хоть кто-то, способный варить алкоголь.
– Она хочет, чтобы этим занялся кто-то, кто понимает алкоголь.
Маа, короче, ей нужны дварфы. Услышь её варщик алкоголя в её владениях, то вероятно расплачется.
Я посмотрел на дварфа Донована.
– Есть шанс, что может не получится... она бы не просила, если бы не доверяла нам.
– Ладно. Тогда касательно приобретения зерна со следующего урожая... что это за письмо?
– Это обращение Хоу-самы.
– Возможно ли, что там говорится о приобретении культур?
– Да. Но мы уже отказали через графа Хрома.
Я проверил письмо.
Там всё расписано очень длинно и вежливо, но можно подвести такой итог «Пожалуйста, продайте мне сахарный тростник в этом году».
А что с сахарным тростником?.. Для дистиллированного ликера?
Нечто подобное приходило раньше.
Она просит три бочки.
...
Я спросил сотрудниц есть ли у нас запас.
– Она понимает вкус алкоголя. Пожалуйста, продайте ей его.
Её поддержал Донован. Примем заказ.
Остальное я оставил Доновану.
– Кстати, Донован.
– Хмм?
– После турнира боевых искусств, разве ты не передавал ей алкоголь через графа Хрома? Это значит, что это письмо с благодарностью адресовано тебе.
– Если честно... хмм...
Донован нахмурился, читая письмо.
– В нём что-то странное?
– Нет, это действительно письмо с благодарностью. Однако... я не передавал весь запрашиваемый алкоголь. А так, как я передал не всё, почему она его написала?
Я прочитал благодарственное письмо, и тут чувствуется какая-то обида.
– А что ты ей не передал?
– Медовуху...
Медовуха из нашего меда?
Она и правда вкусная.
– Я давал ей попробовать, и сказал, что её так легко пить.
Донован выглядит каким-то довольным.
Хотя в письме кроется обида, если взглянуть на это со стороны поклонника алкоголя, то это желанный напиток.
***
После этого, мы обсудили разные вещи.
Вроде нехватки посуды в деревне Три из-за новых поселенцев.
А также нехватки бамбука в деревне Один.
Постройки дома для Джурару.
Если построим для неё дом, то она, как и Расути, приведет собственных слуг.
Также это послужит местом, в котором будет останавливаться Джирар.
Дорс тоже желает собственный дом.
Строительство зимой невозможно... это не тот случай, когда можно преуспеть, выложившись на полную.
Не стоит поступать так необдуманно.
Сосредоточимся на строительстве, когда наступит весна.
***
Будет ли гонка в этом году?
Можно использовать бассейн для чего-нибудь еще?
Еще есть предложение о прокладывании дорог к северному подземелью титанов и южному подземелью ламий, чтобы поспособствовать социальному обмену.
И хотя содержание разнится, большинство из них нельзя воплотить сразу же.
Обсудим каждое поподробнее зимой.
... что до меня.
Стоит задуматься над тем, как я постоянно действую из прихоти.
***
После собрания мы устроили небольшой ужин.
Это напомнило мне о недавних беспорядках, вызванных натто.
Когда Флора попросила меня о ферментировании соевых бобов для создания натто, дварфы запаниковали.
Всё касающееся ферментирования соевых бобов – естественный враг варки алкоголя.
Кстати о них, помню где-то слышал, как натто усиливает какую-то бактерию.
При изготовлении алкоголя и сыра – нато под запретом.
Не делал ли я чего опасного. Дварфы начали что-то шаманить в углах хижины для ферментирования.
– Что это?
– Расставляем проклятые талисманы, которые сделают духа, вызывающего ферментирование, послушным.
Это вызывает восхищение, поскольку еще при строительстве они уже что-то шаманили.
И я об это не знал.
Похоже сейчас, когда достигается определенный предел, они предупредят дварфов, и те явятся.
– Хорошо, пока что сойдет. Если натто подействует на алкоголь или сыр, это значит, что пора строить другую хижину чисто для них.
Не знаю по каким принципам талисманы работают, но похоже они предотвращают распространение грибка.
Это значит, что в этом мире духи контролируют бактерии?
– Этот талисман, кто его придумал?
– Их используют с давних времен.
– Флора?
– Это своего рода древняя магия духов. Её изучали лишь немногие, так что она устаревшая.
– Знаешь о ней что-нибудь?
– Это за гранью моего опыта. Тем не менее, я не думала, что натто будут способны поднять тревогу. Простите.
– Нет, я тоже был неосторожен. Хорошо, что есть меры предосторожности.
Теперь всё должно быть нормально.
Однако я всё еще не понимаю, как они сдерживают бактерии. Как могут бактерии оставаться внутри, когда ферментированную еду выносят?
Уверен они остаются на коже и одежде... о чем думали люди из древних времен?
Нет, вероятно это связано с особенностями еды.
Я вздохнул, глядя на расставленные передо мной еду и напитки.
Какой же это ужин?
Похоже на банкет.
Маа, всё как обычно.
Стойте, почему здесь те, кого не было на собрании?
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    Ко мне уже долгое время обращаются одним образом.
Я даже основал еще одну деревню, чтобы меня перестали называть главой деревни.
Глава деревни.
Постоянно.
Глав других деревень называют либо «представителями деревень» либо просто «представителями».
Помимо меня, главенствующего в деревне Большого Древа, они тоже за главных
Их можно называть главами деревень.
Так было решено во время собрания.
Это довольно долгая проблема для меня, но все вот так просто согласились.
Правда ли они будут следовать этому решению?
Из-за этого ко мне нужно обращаться по-новому?
В этот раз я уверен.
Хмм?
У тебя предложение, Анна?
Как любезно.
Тогда послушаем его.
– Главный глава деревни.
Какого черта?
...
Хватит просто улыбаться.
Почему вы не смотрите мне в глаза?
Если не согласны, тогда почему сразу не сказали?
***
В мастерской особняка три кареты.
Они предоставлены Михаелем-саном и Бизелем, чтобы проверить, можем ли мы как-то улучшить их помимо подвески.
Хорошо, сделаем одну похожую на дом.
***
Карета, похожая на дом.
Короче, трейлер.
Скажу честно.
Такого я и желал.
Передвижной дом, разве не здорово?
Мужская романтика.
Сделаем это.
***
Внутри кареты неожиданно просторно.
Тут установлено три дивана напротив друг друга.
Однако будет немного тесновато, если трое взрослых сядут рядом.
Больше всего они подходят для двух человек.
Иначе говоря, карета рассчитана на четырех человек.
Однако для стольких людей мой концепт трейлера не реализовать.
Сомневаюсь, что смогу засунуть сюда место для готовки, подачу воды и туалет.
Пока что сосредоточимся на удобном трейлере для одного человека.
***
Во-первых я убрал диваны.
И заменил их на кресло с подлокотниками.
Я сделал его по подобию массажного кресла, из дерева и ткани с кожей, предоставленных Забутоной.
Я на славу постарался.
Даже добавил откидывающуюся спинку и подставку для ног... да, оно стало кроватью.
Фуфуфу.
Оно установлено по центру, чтобы раскрыть функцию откидывающейся спинки по полной.
Дверь в карете расположена посередине.
Немного трудновато вылезать.
Поэтому пришлось снять её и заново установить.
Кхх, похоже не суждено здесь поставить полноценную кровать.
Нет, функций кресла достаточно.
***
Думаю существуют как те, кто любит просторность, так и те, кому нужно окружить себя различными вещами.
Я из тех, кто предпочитает окружать себя вещами.
Однако я не хочу заставлять всё до такой степени, что начну задыхаться.
Поэтому...
Я установил два ящика по бокам, размером до подлокотников, для их хранения.
У них откидные крышки.
Я попробовал сесть в кресло.
Да, неплохо.
Однако хотелось бы еще чего-нибудь впереди, на случай если захочу поесть.
И таким образом.
Я приделал откидную доску к подлокотнику, которая будет раскладываться передо мной.
У меня ушло два дня, чтобы понять, как это реализовать.
В это время мне начали помогать несколько горных эльфов.
Делайте как сказано, пожалуйста.
***
Далее... окно.
В настоящий момент окна впереди и по бокам кареты.
Переднее окно небольшое и используется для связи с кучером.
Если сидишь на кресле, то придется встать, чтобы воспользоваться им.
Так дело не пойдет.
Может расширить его?
Однако из-за строения кареты, даже если его увеличить, будешь видеть только спину кучера.
Бесполезно.
Может вообще избавиться от него?
Но тогда сидя в кресле будешь пялиться на стену...
Воспользуемся воображением.
... нет уж.
Посоветуемся с горными эльфами.
Я изменил позицию и направление кресла.
Сейчас оно направлено в сторону.
Я расположил его так, что оно направлено к окну на борту кареты.
Из-за этого спинка не откидывается полностью, но это ничего.
Также стало легче входить и выходить.
А теперь установим на другой стороне шкаф.
Стало похоже на комнату для учебы.
Я попробовал сесть в кресло.
Впереди окно.
Стол можно разложить.
А шкаф...
Да, наверное подойдет.
***
Эта карета.
Как всегда, была установлена подвеска.
А сейчас, раз уж дошло до этого...
Хочу испытать её.
Одна из горных эльфиек вызвалась быть кучером, а лошадь... обогнали кентавры, пока её вели.
Эта роль досталась кентаврам.
В путь.
...
Кресло установлено перпендикулярно направлению движения кареты.
Шкаф установлен рядом с креслом.
Если говорить проще, шкаф на стороне кучера, а кресло ближе к задней части кареты.
Когда карета тронулась, треть предметов со шкафа попадала.
Я задумался, виноваты ли кентавры за свою силу.
Нет, это дефект строения.
Хотя мы проехали всего-ничего, большинство вещей со шкафа уже упало.
Теперь я понимаю, почему в старых каретах не было шкафов.
Есть над чем подумать.
Шкаф нужно улучшить.
На кораблях их делают по-особому, чтобы ничего не падало.
Надо и здесь поставить такой.
И еще, угол шкафа.
Также не лишним будет изменить позиции кресла и шкафа.
Проблемы возникают одна за другой.
Это хорошо.
***
Тут горные эльфы задали мне вопрос.
– А когда она используется?
– Естественно, при путешествиях.
– Вы собираетесь путешествовать в одиночку?
...
Моей изначальной идеей было сделать трейлер, похожий на таковой из предыдущего мира.
Передвижной дом.
С кухней, душем и туалетом.
Однако всё плавно перетекло к комфортабельной карете с одним сидением.
Было ли это ошибкой?
Отправлюсь ли я когда-нибудь в путешествие в одиночку?
Скорее всего нет.
И кроме того, даже если я один в карете, меня все еще сопровождают кучер и кентавры.
...
– Теперь я понимаю, где всё пошло наперекосяк.
Стоило не забывать изначальный концепт трейлера.
Передвижной дом.
Необходимо иметь кухню, душ и туалет.
А вот об удобствах стоит думать в последнюю очередь.
И сидении.
Что мне тогда, ехать на другой карете?
Нет, должен был подумать о возможности сидения рядом с кучером.
***
Переделывание.
Концептом сейчас является передвижная карета, которая сделает путешествие удобным, без расчета на путешествующего человека.
– Другими словами... все наши труды насмарку?
Я кивнул в ответ на вопрос горной эльфийки.
– Позови свободных высших эльфов.
– ... для чего?
– Хочу спросить кое-что о колесах.
Мы начали с кузова кареты.
***
10 дней спустя.
Была завершена одна карета.
Если смотреть снаружи, то это обыкновенная карета... хотя она будет подлиннее.
Внутри нет места для людей.
Посадочные места либо у кучера, либо на платформе сзади.
Особенность кареты в том, что она трансформируется при остановках.
Транформация.
Во-первых, передние колеса выдвигаются вперед, а задние назад.
В то же самое время, сама карета опускается.
Когда она почти у земли, высовываются опоры, которые фиксируют её.
Более того, кузов раздвигается пополам вертикально. Левая часть поднимается на 90 градусов.
Слева выдвигаются кухонные принадлежности.
После расстановки столов и стульев, карета превращаются в замечательную кухню.
Как и ожидалось, печку установить не удалось, но поскольку дело происходит на улице, можно готовить на костре.
А справа...
Хранятся продукты и восемь широких досок.
Продукты, само собой, для еды.
Четыре доски идут на душ и еще четыре на туалет.
В качестве крыши служит брезент.
***
Душевая кабина использует бак, установленный на крыше кареты, при помощи бамбуковой трубы.
***п.п. я думал наверх открываются борта...
Пол сделан из бамбука, и есть отверстие для слива.
Вдобавок есть различные занавески и шторы для раздевалки.
Самым сложным является место для установки, поскольку нужно учитывать, чтобы вода вытекала.
***
Туалет устанавливается подальше от кареты.
Можно использовать его как есть, но для гигиены, лучше иметь при себе слизня.
Также в туалете есть место под листья для подтирания.
Еще было предложение установить туалет в карете, но его отклонили, так как он будет близко к посуде и еде.
Самыми большими нововведениями в карете являются домкрат, для поднятия кареты из лежачего положения и ручной насос, для закачки воды в бак.
***
С трансформацией кареты, раскладыванием душа и туалета могут справиться три обученных человека за пять минут.
Но вот на складывание уходит время.
Но всё равно приятно.
– Это точно для знати.
– Кухня бесполезна, если не взять с собой повора, да?
– Я бы назначила кого-нибудь ответственным за туалет.
– Бак для воды, кухня, душ, туалет... разве всё это не слишком тяжелое?
Положительно отозвались даже сотрудницы. Я рад.
– Также тут много технических частей, которые могут использоваться в качестве справочного материала. Функция трансформации просто чудо.
Горные эльфы понимают.
Спасибо.
– Интересные только домкрат и насос.
А вот Лу не прониклась.
Я знаю.
Разделяю твой взгляд.
Такая карета действительно не для массового производства.
Однако...
– Испытаем её. Загружайте продукты.
***
Хотя я так и не воспользовался душем, поскольку поездка была всего лишь на день, туалет сыграл важную роль.
Кухней заправляли горничные.
– Как и ожидалось, всё-таки 100 человек многовато?
Хотя это только добровольцы, желающих было неожиданно много.
Посуда моется не переставая.
О воде нет нужды беспокоиться, поскольку мы недалеко от реки.
Дварфы, хватит пить.
Маа, все кажется наслаждаются, так что полагаю карета выполняет свою задачу.
Дети, вроде Альфреда, Тисель, Урсы, Нат, Джурару и зверомальчики, засияли, увидев трансформацию кареты. Будем считать, что это хорошо.
***
– Ано, глава деревни? Столько людей... что здесь происходит?
Тем, кто спросил это, была кентавр, которая регулярно перемещается между деревнями.
– Пикник.
В данный момент мы около моста между деревнями Большого Древа и Один.
В пяти километрах от деревни.
В конце концов, количество мест, куда карета пройдет, ограничено.


    Список Персонажей (раса и имена)

    ◆ Деревня Большого Древа
【Человек?】
Мачио Хираку                  Глава Деревни
【Инферно Волки】
Куро（♂）                        Представитель расы.
Юки （♀）                        Партнерша Куро
Куроичи（♂）                  Первое поколение щенков пары Куро/Юки
Алис（♀）
Курони（♂）                     Первое поколение щенков пары Куро/Юки
Ирис（♀）
Куросан（♀）                   Первое поколение щенков пары Куро/Юки
Уно（♂）
Куройон（♀）                   Первое поколение щенков пары Куро/Юки
Эрис（♂）
Курого（♂）                    Второе поколение щенков пары Куро/Юки
Куроро（♂）                    Второе поколение щенков пары Куро/Юки
Куронана（♀）                Второе поколение щенков пары Куро/Юки
Курохачи（♀）                 Второе поколение щенков пары Куро/Юки
Фубуки（♀）     Особый вид. Волк коцит.
Масаюки（♂） Обладатель гарема
Аники（♂）        Принес в деревню щенка.
Множество других.
【Фенрир】
Щенок（♀）      Имеет мужественное имя.
【Демонические пауки】
Забутона               Нереальный демонический паук
Макура                  Одна из паучков Забутоны
Множество других.
【Вампиры】
Лу                         Лулуши Лу
Флора                                                Младшая сестра Лу, вроде двоюродной сестры
(Наполовину?) Альфред                  Сын главы деревни и Лу
【Ангелы】
Тир                        Представитель расы. Ангел разрушения. Управляет големами.
Гран Мария          Одна из ангелов истребления
Куудель                Одна из ангелов истребления
Короне                  Одна из ангелов истребления
Кирбит                   Дочь нынешней представителя ангелов.
Суарури                 Ангел близнец.
Суаруку                  Ангел близнц.
(Наполовину?)   Тисель                   Дочь главы деревни и Тир.
【Высшие Эльфы】
Риа                          Представитель расы
Рису
Рири
Рифу
Рикото
Ризе
Рита
Рафа
Рааса
Рараша
Рару
Рару
(Наполовину?)  Ририус                   Сын главы деревни и Рии
(Наполовину?)  Ригуру                   Сын главы деревни и Ризе
(Наполовину?)  Ратте                     Сын главы деревни и Рафы
Еще 42 эльфийки.
【Они】
Анна                        Представитель расы. Главная горничная.
Рамуриас                Смотритель зверолюдов.
(Наполовину?)  Торейн                   Сын главы деревни и Анны.
Еще 18
【Ящеролюды】
Дага                      Представитель расы
Наф                      Смотритель минотавров
13 других + мальки, рождающиеся каждый год
【Зверолюды】25(Первая группа переселенцев) + 3(Семья Гата) + 2(Подмастерья) + 4(Семья Гульфа)
Сенна                   Представитель расы
Маму                     Смотритель деревни Один
Зверомальчики      На момент переселения было около 4 лет.
Еще 20.
Семья Гата
(Человек) Наши                 Жена Гата
(Полу)      Нат                     Дочь Гата
Подмастерье Гата A
Подмастерье Гата B
Гульф                  Лучший воин Воющей деревни
Жена Гульфа
Сын Гульфа         Уже есть невестка
Дочь Гульфа A
Дочь Гульфа B             Одна из первых переселившихся.
【Драконы】
Расути                    Расутисумун. Представитель расы.
Хакурен                  Старшая дочь Дорса. Тётя Расути.
Джурару                  Дочь темного дракона Джирара
(Наполовину?)   Хичиру        Сын главы деревни и Хакурен
【Дьяволы】
Бульга                     Служанка Расути
Стифано                 Служанка Расути
【Демоны/Сотрудницы】
Фрау                       Фраурем. Губернатор деревни. Звезда среди сотрудниц. Представитель расы.
Расшаши               Смотритель кентавров
9 других
【Старшие дварфы】Больше 50
Донован              Представитель расы
Вилкокс
Крос
Другие
【Горные Эльфы】
Йа                           Представитель расы
20 других
【Гарпии】
Мах                     Представитель расы
41 других
【Герои?】
Урса                       Бывший призрачный король и сейчас маленькая девочка.
【Глиняные Куклы】
Глиняные Куклы      Слуги Урсы
【Еретические Пчелы】
Королева Пчел                  Наслаждается жизнью в деревне
【Слизни】
Винный слизень                  Ответственный за психическое здоровье в деревне
【Кот?】
Кот                        Бывший павший бог? Соревнуется с винным слизнем за право ответственного за психическое здоровье.
【Лошади】
Конь                    Белфорд
Кобыла
Кольт                   Сын Белфорда
◆ Деревня Один – 20 нюню-дафни + 20 людей
【Нюню-дафни】(раса, считающаяся духами деревьев)
Игу                          Представитель деревни Один. Представитель расы.
Множество других      20 остались в деревне Один, остальные работают ночными фонарями и сигнализацией.
【Люди】
Джек                        Представитель людей деревни Один. Лидер.
Morte                       Жена Джека. Владеет магией духов.
18 других
◆ Деревня Два – 72 лица + новорожденные
【Минотавры】(Гиганты с рогами)
Гордон                Представитель деревни Два. Представитель расы.
Ронана                Живет в деревне Большого Древа
Мируа                  Живет в деревне Большого Древа
69 других + новорожденные
◆ Деревня Три – 104 лица (первые поселенцы) + 41 лицо (группа Фуки)
【Кентавры】(Нижняя часть тела лошадиная)
Глюворлд           Представитель деревни Три. Представитель Расы. Виконтесса.
Фука Поло           Баронесса.
143 других
◆ Горячие Источники
【Призрачные Рыцари】(Скелет + комплект доспехов + хороший меч)
Призрачный рыцарь      Мастер меча
2 других
◆ Южное подземелье
【Ламии】(Нижняя часть тела змеиная)
Джунея                 Хозяйка подземелья
Сунея                   Главная воительница подземелья
Около 50 других
◆ Северное подземелье
【Титаны】(Волосатые титаны)
Раса Титанов
Около 50
◆ Шашато Сити
【Человек】
Михаель Гурон               Президент Гурон Компани
◆ Королевство Короля Демонов
【Демоны】
Король Демонов     Гуллгалд
Рандан                 Четыре небесных царя.(Внутренние дела)
Глатс                    Четыре небесных царя.(Военные дела)
Хоу-лег                        Четыре небесных царя.(Финансы)
Бизель                  Четыре небесных царя.(Зарубежные дела)
Юри                        Дочь короля демонов. Принцесса.
Volgraf                 Ответственный за строгость в доме Гофрир.
Некий юный господин. Сын барона.
◆ Где-то
【Драконы】
Дорейм                 Дракон-привратник. Сын Дорса
Графарун             Жена Дорейма
Дорс                       Король Драконов
Раймейрин           Дракон-тайфун. Жена Дорса
Суйрен                  Дочь Дорса и Раймейрин.
Максбергак           Муж Суйрен
Хелзенарк             Дочь Максбергака и Суйрен
Секирен                 Дочь Дорса и Раймейрин
Кворун                    Муж Секирен
Домейм                  Сын Дорса и Раймейрин.
Квон                        Младшая сестра Кворуна. Жена Домейма.
Джирар                    Темный дракон.
【Дьяволы】
Гучи                          Дворецкий Дорейма
◆ Далекая страна
【Вампиры】
Предок-сан             Валгрейф. Основатель религии Корин.
【Люди】
Фушу                       Высшая жрица религии Корин.
О’Брайен                Воин-жрец религии Корин
◆ Монстры и демонические твари(у некоторых до сих пор нет названия)
【Кролик-убийца】
Клыкастый кролик. Вкусный.
【Великий Кабан】
Огромный дикий кабан. Вкусный.
【Интелифинек】
Длиннющий хорёк
【Дезратл】
Толстый хорёк
【Медведь-борец】
Один из четырех повелителей леса.
Большой тупой медведь. Невкусный.
【Кровавая Гадюка】
Один из четырех повелителей леса.
Огромная змея. На вкус ничего, но мясо имеет эффект афродизиака.
Яйца вкусные.
【Панический олень】
Дикий олень. Нелегко найти. Очень вкусные рога.
【Земляная крыса】
Обитает только в определенной части леса.
Огромный крот.
【Кятапульт】
Огромная многоножка.
【Ядовитый Хекатон】
Супер огромная многоножка.
【Шар Смерти】
Огромный броненосец.
Небольшое отступление
Последние два из четырех повелителей леса, это инферно волки и демонические пауки
Демонические пауки – Их сети очень проблемные. Они умны и сильны.
Медведь-борец – Очень силен даже в одиночку. Обладает поразительной силой.
Кровавая гадюка – Очень сильна даже в одиночку. Очень сильна в определенных местах, например, в подземелье.
Инферно волки – Не передвигаются в одиночку. Считай, что труп, если встретишь стаю.
Один инферно волк может разрушить город.
◆ Женщины в «тех самых отношениях» с главой деревни?
Забеременели
Лу
Тир
Риа, Ризе, Рафа
Анна
Хакурен
Подтверждено
Все высшие эльфийки
Все горничные
Флора
Сенна
Фрау
Расути
Гран Мария, Куудель, Короне
Сомнительно
Некоторые из зверодевушек (первая группа переселенцев)
Йа и другие горные эльфы
Сотрудницы
Кандидаты
Остальные зверодевушки (первая группа переселенцев)
Возможно
Бульга, Стифано
Кирбит, Суарури, Суаруку


    Карта Леса Смерти
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    Наступила зима.
Холодно.
Однако у меня дома тепло.
Также, в этом году, похоже множество паучков решили перезимовать у меня в особняке.
Думаю, Забутона тоже может, но не хочу заставлять её.
Увидимся весной.
***
Куро, Юки.
Можете поиграть на улице, если хотите.
Хотите что-нибудь надеть?
А может просто полежите в котацу?
Но сначала помойте лапы... ара, уже моете.
Держите голову снаружи и не лезьте под него.
Привычная сцена для зимы. Щенки терпеливо ждут своей очереди.
Разве я не сделал котацу для вас?
Почему вы не используете его?
... вам не нужно ждать меня, чтобы греться под ним.
***
Я поговорил с Лу о магических инструментах.
По её словам, инструментов с запечатанной внутри магией совсем немного.
И их монополизировали высшие слои общества.
Простолюдины за всю жизнь так могут и не прикоснуться даже к одному.
Вот как?
Как жаль.
Пока я думал...
— Король драконов и предок-сама ведь принесли подарки для ребенка, ведь так?
...
Это напомнило, что мне посчастливилось получить «Авгит Подземелья».
Не помню точно.
Я то спрашивал о чем-то вроде кухонной плиты или холодильника.
Когда мы испытывали карету для кемпинга, я подумал, что такие вещи бы здорово пригодились.
— Существуют инструменты, производящие огонь, а также те, что производят воду... но тяжеловато будет найти те, которым можно найти применение в готовке.
— Вот как?
— В основе магических инструментов только одна функция. Например инструмент для огня производит постоянное количество огня определенный период времени. Его нельзя использовать для готовки, поскольку невозможно уменьшить или увеличить огонь.
— Правда? Но тот Авгит Подземелья Дорса мог многое.
— Он исключение. Это легендарный предмет.
— Вот значит как?
— Да.
— И я одолжил его ламиям...
— Ничего не поделать, поскольку тебе негде его использовать.
Она права.
***
Послушав её, я понял, что у магических инструментов ограниченное применение.
Но они довольно полезны там, где нужны.
Поэтому воспользуемся инструментами деревни Большого Древа.
Но они в основном для наступательной или оборонительной магии...
И что теперь?
У них только одна функция, и вы говорите, что они даже не способны на то, что хочу я?
Не могу найти ничего полезного.
— Нет выбора. Раз уж дошло до такого, почему бы нам не попросить кого-нибудь создать их?
— А что за магический инструмент ты хочешь?
— Кухонную плиту. На ней готовят.
— Разве я только что не сказала, что у них нельзя подгонять мощность? Нельзя же готовить на постоянном огне, так?
— Не совсем. Нам всего лишь нужно сделать несколько источников огня на правильном расстоянии друг от друга. Температура будет подгоняться использованием нескольких комфорок.
— Нескольких?
— Да. Концепт похож на музыкальные инструменты, нам всего лишь нужно выставить магические инструменты по мощи.
— Это... поразительно!
— Уверен, уже кто-то додумался до этого, ведь так?
— Магические инструменты в создании требуют не только денег, но и драгоценных материалов. Никто не создаст их при отсутствии чего-нибудь из этого. И готовить на них, это просто уникальный вид мышления.
— Вот как?
— Да. На самом деле готовка... очень распространена в деревне, но снаружи это не так.
Это напомнило мне об обычаях этого мира.
— Вдобавок, намного дешевле нанять повара и дать ему обычные инструменты для готовки, нежели создавать магические инструменты.
— А... действительно.
— Ты недоволен нынешним особняком? Они правда тебе так нужны?
— Стыдно говорить, но... давай поговорим не о еде. Не думаешь, что было бы неплохо выпить горячего чая в карете на ходу?
— Карета... сгорит.
... в точку.
— Маа, я постараюсь, раз уж муж хочет их. Позволь сделать список.
— Хмм?
— Какие ты хочешь магические инструменты?
— Так, это... э?
Лу не только знаменитый маг и фармацевт, но и известна за создание магических инструментов.
В данном мне ею списке записаны название и количество необходимых материалов.
— Думаю, ты сможешь заказать их в Гурон Компани. И также, мне придется разобрать некоторые магические инструменты в деревне.
— Понял.
Спасибо заранее.
***
Моё внимание полностью поглощено древесиной передо мной.
В настоящее время, по моему графику, кое-что требует моих рук.
Я наспех сделал один.
Придал ему форму.
И вырезал в готовый продукт.
Готово.
Я вырезал деревянный, метровый щит.
Хорошо.
Очень хорошо.
— Вот.
Я дал его горной эльфийке, стоявшей рядом.
Она прикрепила ремешки на внутреннюю часть.
А также ручку. Теперь он готов.
Ручка не зафиксирована, и можно подгонять её как хочешь.
И это его главная особенность.
— Итак, что вы планируете?
Я задал вопрос горной эльфийке.
— Мы подумывали добавить трансформацию, изменяющую форму щита.
— А он от этого не станет уязвимее?
— Пока он может отразить одну атаку, этого достаточно.
— Но не слишком ли он тяжелый?
— Просверлим отверстия, чтобы облегчить его.
— Понятно.
***
Я вырезал второй щит.
Он выглядит как первый.
Отличие в двойной толщине.
Также. он немного тяжелее первого.
Но не то чтобы совсем уж неподъемный.
Горная эльфийка установила ремешки и ручку.
И прикрепила на ручку ремешок потоньше.
Ремешок потоньше для подгонки.
— Давайте испытаем его.
***
Сейчас зима и снаружи холодно, но всё еще терпимо.
На улице даже кто-то есть.
Ящеролюд Дага и зверолюд Гульф.
Они спаринговались в холле моего особняка, но Анна отчитала их и вышвырнула на улицу.
Мы позвали их для испытания.
Дага взял щит, а Гульф будет атаковать мечом.
— Можно атаковать всерьёз?
— Что думаешь, Дага?
— Конечно.
— Значит атакуй всерьёз. Дага, я хочу, чтобы ты принял атаку щитом, но не слишком на него полагайся.
— Почему?
— Возможно он хрупкий.
— Опасно.
— Это эксперимент с щитом, так что он сразу же закончится с его поломкой. Не забывай.
Кстати, я рассказал Даге об уловке, но не Гульфу.
Начало эксперимента.
Дага уклонился от первой атаки, и отвел несколько щитом.
Похоже никаких проблем.
Скорость атак Гульфа начинает расти.
Уменьшилось количество уклонений Даги, и увеличилось число использований щита.
Однако Дагу не избивали в одностороннем порядке, иногда он отвечал щитом.
У Гульфа всё время получалось уклониться, но наконец он получил урон.
Не то чтобы он был серьёзно ранен.
Затем Гульф нахлынул на него.
Дага не сможет ответить щитом.
Из-за атаки Гульфа, щит слегка перевернулся.
С точки зрения Гульфа, Дага высунулся из-за щита.
Тут то он и замахнулся.
Зрители, я и горная эльфийка, подумали об одном.
Сейчас!
Возможно Дага тоже так подумал.
Он применил уловку в наилучшее время.
В трех точках, с краев щита, выпрыгнули три серповидных клинка.
Один из них поймал меч Гульфа.
Это его удивило.
Дага даже закричал.
***
В щите установлен механизм. Если вращать шестеренку по центру, то с краев высунутся клинки.
Не слишком сложная уловка.
Пусть и на мгновенье, но она расширит область защиты щита.
Всё прошло хорошо.
Однако Дага не до конца осознал область расширения.
Один из клинков воткнулся ему в бедро.
— Прости, ты в порядке?
Я и горная эльфийки извинились перед Дагой.
Поторопись, и позови Флору для лечения.
***
После лечения Даги, настало время услышать их впечатления.
— Я удивился.
Это честное мнение Гульфа.
Если это обыкновенный матч, такое неприемлемо, но очень эффективно в настоящем бою.
Дага подумал так же.
— Сначала я не понял что вы подразумевали под расширением, но увидев, это довольно интересно. И еще, не могли бы вы использовать металл вместо дерева для клинков?
— Но вес.
— Разве он не легкий?
— Правда?
Я дал щит Гульфу.
— Он определенно легче железного щита. Думаю, вес можно удвоить.
Ясно.
Помимо этого, я спросил есть ли у них предложения.
— Для начала, меня немного смущает гладкая поверхность щита. Из-за него легко поглядывать на врага, но он не подходит для сражений, где противник атакует волнами.
— А, об этом я и подумал, когда атаковал таким образом. Но я прибег к этому лишь потому, что не беспокоился о поломке меча или его застревании.
— Вот как? А я то думал, чем глаже щит, тем лучше.
— Есть расы, которые используют щит так... Когда атакуешь их, меч соскальзывает в нужном им направлении.
— Но для начала нужно обладать силой, чтобы выдержать удар, прежде чем делать это.
Всё переросло в урок.
— Значит вы хотите, чтобы на поверхности щиты было что-нибудь вырезано?
— Да, но вам не нужно вырезать что-то сложное, как вы обычно любите. Например... просто вырежьте то, что посчитаете удобным для вырезания.
Я не планировал становиться хорошим резчиком, но меня видят таковым?
— Также, хотелось бы чтобы края щита были загнуты. Прямо как и соскользание меча, что мы обсуждали, ими можно захватывать меч.
Хорошо-хорошо. Послушав их впечатления, мы вернулись в мастерскую.
***
Переделывание.
Предложение с железными клинками неплохо, но прямо сейчас я не могу воплотить его, так что отложим это.
Я нанёс резьбу на щит.
В моём воображении, она для запугивания противника, поэтому я вырезал злого дракона.
Горная эльфийка улучшила уловку.
Прозвучало мнение, что расстояние между клинками слишком большое.
Она переделала их, и теперь выскакивают шесть клинков.
***
Готово.
Щит со злым драконом, и шестью серповидными клинками.
Дага склонился.
— Ты чего?
— Пожалуйста, вручите его мне. Я овладею им.
...
Это для призрачного рыцаря, охраняющего горячий источник.
— Прошу.
...
Нет.
Призрачному рыцарю.
Также, серповидные клинки из дерева.
***
Я решил вручить Даге другой, с железными клинками.
— Э? Можно заказать резьбу? Я-я подумаю над этим.
Рядом с обеспокоенным Дагой, Гульф тоже подумывал, что неплохо было бы обзавестись щитом.
Что до первого щита... а, существует возможность, что призрачному рыцарю может не понравиться уловка.
Я не подумал об этом.
Нужно на всякий случай подготовиться сделать его обычным.
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    Внезапно возникла неприятность.
Пусть я и знал о ней, но забыл, пока мы не встретились с ней.
Только тогда я вспомнил, что с ней нужно разобраться.
***
Неприятность пришла с неба на юго-востоке.
Она выглядит как замок на скале с четырехугольником на вершине.
Первое впечатление о нем – мягкое мороженое.
Погодите-ка, мягкое мороженое? Такое чувство, что где-то я его уже видел.
Парящий в небе замок так и веет романтикой.
Помню в детстве я смотрел аниме.
Вот бы туда попасть.
Маа, даже без этого, просто наблюдать за ним издалека уже завораживает.
Только если.
Только если он безобидный.
***
Его существование подтвердили еще 10 дней назад. Группа Гран Марии доложила, что он понемногу приближается к деревне Большого Древа.
Он определенно становится всё больше с приближением.
Думаю, его высота полета достигает тысячи метров.
Хакурен, Расути, Тир и Гран Мария думают о разведке.
Пока мы собирали группу, мягкое мороженное вежливо объявило войну нашей деревне.
И с использованием 3D изображения.
Десятиметровый, слегка прозрачный мужчина появился перед моим особняком.
У него перепончатые крылья на спине, это означает он дьявол.
— Меня зовут Кузуден! Глупые людишки! К несчастью для вас, мы заняли этот замок! Все ваши надежды рухнули! Познайте отчаянье! Фухахахаха!
...
Первым делом, я посоветовался с теми, кто вокруг.
Все признали мягкое мороженое врагом.
Поскольку оно потихоньку приближается к деревне, было решено немедленно сбить его.
Я превратил УФИ в копьё и метнул его.
Копьё полетело по прямой и попало в рожок мягкого мороженого.
Примерно треть рожка упала виз.
— Может прицелитесь повыше?
— Понял.
Я согласился с Гран Марией и прицелился чуть повыше.
Тогда-то и появилось изображение Кузудена в догезе.
— Мне жаль. Пожалуйста, простите меня.
Не слишком ли рано сдаваться?
***
Кузуден рассказал нам свою историю через голограмму.
Названия летающего мягкого мороженого – Солнечный Замок.
Давным-давно, судя по письменам, замок запрограммировали плыть по небу по крайней мере 2 000 лет.
Там сказано, что существовала раса божественных людей, которая вместе с людьми напала на демонов.
Расу дьяволов отправили на острие атаки.
Это произошло тысячу лет назад.
После этого, божественные люди и дьяволы несколько раз сталкивались на просторах Солнечного Замка, и в конце, дьяволы выпнули божественных людей спустя 500 лет.
И теперь они жильцы солнечного замка.
Хоть он и сказал, что они поселились там, они заняли только 20-ую часть замка.
Вдобавок, поскольку божественные люди сопротивлялись до самого конца, прежде чем сбежать, у них получилось включить автопилот, так что дьяволы не могут управлять Солнечным Замком.
Еще дело в том, что замок летит на большой высоте, и дьяволы не могут вернуться на землю.
Сначала они думали как бы выбраться оттуда, но сдались спустя 10 лет, и начали приспосабливаться к новому месту.
Кузуден похоже из тех, кто родился уже в замке.
***
— Итак, почему же вы вдруг объявили войну деревне?
— С-согласно древнему обряду, мы должны нападать, как только видим людей...
Также, об этом кажется объявили в замке.
Объявили в замке...
Для меня, замок наполненный романтикой скатился в аттракцион для туристов.
***
Другими словами, он движется к деревне на автопилоте.
Поэтому дьяволам пришлось объявить нам войну в соответствии с древним обрядом.
— Да, всё так.
— В замке все дьяволы – сильные воины?
— П-половина... нет, даже до четверти не дотягивает.
— Только четверть может сражаться?
— Они из старого поколения, поколения моего деда, что отвоевали замок. Их почти не осталось.
— А ты то можешь сражаться?
— Мне действительно жаль.
Кузуден выполнил образцовую догезу.
Подумать только, что они так возбудились из-за объявления войны.
А после одной атаки, сразу же сдались.
Правда?
Хорошо, конечно, но...
Я посмотрел на обсуждавших что-то вдалеке жителей деревни.
Они обсуждают где бы сбить замок.
Они всё еще в «режиме боя».
Кажется они не приняли извинения Кузудена.
Хотят, чтобы он извинился лично.
Также, еще остались вопросы.
— Кузуден, можешь спуститься сюда?
— Эт-то... мы не можем покинуть замок.
— Хмм?
Не могут покинуться замок?
Кстати...
— А что с той частью, что вы не заняли?
— Они стали территориями монстров и демонических тварей.
— ...
По-видимому, Кузуден и остальные заперты в солнечном замке.
Раз дело обстоит так, почему вы такие агрессивные?
***
Предложение сбить замок отменено.
Кузуден и остальные умрут, но проблема в том, что монстры и демонические твари могут выжить.
Не хочу с этим разбираться... По словам Кузудена, существует возможность, что замок остановится, достигнув деревни Большого Древа.
Это проблемно.
Кто захочет, чтобы у него над головой повисло что-то, что неизвестно когда упадет.
Мы решили взять его под «контроль».
Выбор тех, кто пойдет, перерос в проблему.
Большую проблему.
В конце решили тянуть жребий.
Я хотел воспользоваться методом «Поднимите руку, если желаете пойти», но здесь Альфред и Тисель вместе с Лу и Тир.
Поэтому, мне остается только молчать.
...
— Простите.
Клянусь, я не пойду.
Однако почему Лу и Тир тянут руки!
Мне никогда не одолеть их словами.
За что мне это, бог жребия!
***
Поскольку до солнечного замка нужно как-то добраться, к группе автоматически присоединились Расути и Хакурен.
Они тоже полны энергии.
Ли, Тир, Гран Мария, Куудель, Короне и Кирбит тоже получают место, поскольку умеют летать.
А как же тянуть жребий!
Так нечестно!
***
— Йошь!
— Отлично!
Выдвинули ящеролюда Дагу и зверолюда Гульфа.
Они довольны.
Также здесь еще несколько ящеролюдов и высших эльфов.
Рие похоже не повезло.
Горная эльфийка Йа получила место.
Пока жеребьевка продолжалась, еще несколько горных эльфов объявили об участии.
Их редко когда можно увидеть в такого рода деятельности.
— Мы хотим знать как работает механизм летающего замка.
— Понимаю ваши чувства, но не перестарайтесь.
— Поняли.
***
Первый отряд: группа контроля.
Хакурен, Лу, Тир, Гран Мария, Куудель, Короне, Кирбит, Дага, Гульф и Йа.
А также четыре ящеролюда, три высших эльфийки и восемь горных эльфиек.
Всего 25.
***
Второй отряд: группа подавления.
Расути и 100 собак.
***
Первый отряд вторгнется в верхнюю часть замка.
После встречи с Кузуденом и сбора информации, они возьмут солнечный замок под контроль.
Второй отряд вторгнется в нижнюю часть замка.
Они уничтожат монстров и демонических тварей, как только увидят их.
Однако Расути безопасно может перевезти только 50 собак за раз.
Ей будет тяжело, но придется сперва перевезти 40, а потом еще два раза по 30 собак.
Первые 40 будут состоять из лучших. Здесь даже присутствуют Уно и Куросан.
Надеюсь все вернутся целыми.
Как только они получат информацию о монстрах и демонических тварях у Кузудена, Лу примет решение стоит ли нападать.
Но я всё еще беспокоюсь.
— Не делайте ничего неразумного.
Лу подошла ко мне перед отбытием.
— Возможно мои знания пригодятся в управлении замком. Поэтому я должна пойти.
Вероятно она права.
Но не поранься.
— Доверься мне.
За ней Тир.
— Я должна быть там, чтобы открыть ключ.
— Ключ?
— Да, Кузуден упоминал божественных людях... он говорил об ангелах. Возможно для контроля замка необходимо присутствие ангела.
— Что? Э? Это так?
— Древние ангелы были немного самовлюбленными из-за уважения оказываемого им... Я смою это грязное пятно в нашем прошлом.
— Грязное пятно в прошлом?
— В настоящее время никто не называет нас «божественными людьми», верно?
А, вот о чем она.
Услышав это, я увидел как Гран Мария и Кирбит покраснели.
...
— Защитите группу Кузудена.
— Знаю. Нам нужно доставить их сюда, чтобы они извинились как следует. Однако всё еще неизвестно, возможно ли это.
Гран Мария улыбнулась.
Я могу только кивнуть ей.
Хотя Кузуден всего лишь голограмма... по крайней мере он достаточно умен, чтобы сразу извиниться.
Отнесемся к нему с пониманием.
***
И хотя на улице холодно, жители собрались, чтобы помахать отбывающим.
В ответ, Отряд Один Хакурен, и Отряд Два Расути, поднялись в воздух.
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    Теперь, когда мы сфокусированы на подавлении замка, это не значит, что монстры и демонические твари из леса оставят нас в покое.
Даже наоборот, возможно они попытаются воспользоваться нашим положением.
Поэтому, пусть мы и сидим дома, но не ослабляем бдительности.
Группа Куро охраняет окрестности, а Суарури и Суаруку патрулируют в небе.
В такие времена, я подумал о Забутоне.
Нет-нет, мы должны постараться, чтобы она спокойно могла поспать.
***
Но здесь нечего делать.
Пока что, давайте поставим стулья и стол перед особняком, и будем наблюдать за замком в ожидании новостей.
Солнечный замок всё еще очень далеко.
Я слышал он три километра в диаметре, но отсюда он не больше чашки.
Высота – 1000 метров.
Расути перевозит уже третью группу собак.
В следующий раз она вернется, когда замок полностью возьмут под контроль.
Пусть это и ожидалось...
Меня немного беспокоят, как трясется замок, и несколько видимых взрывов.
***
Пока я витал в облаках, Урса принесла палку.
Она сделала копьё.
...
Она случаем вдохновлялась не парнем, что метнул копьё в солнечный замок?
Я не против, но сделай наконечник потупее.
И еще, не метай его в людей или животных.
...
Оно пролетело 60 метров?
Поразительно.
Зверомальчики тоже принесли палки.
Похоже они сделали то же самое.
...
Их копья тоже пролетели хорошую дистанцию.
Но до Урсы не дотягивают.
Сделаю-ка я и для себя одно.
У меня получается метать УФИ в форме копья, но что насчет обычного?
Испытание.
Оно упало через 10 метров.
...
Может отпустил рано.
...
15 метров.
Фух.
Без УФИ я бесполезен.
... нет.
У меня есть мудрость.
Метательное копье.
Проще говоря, оно похоже на копье, но наконечник более обтекаемый.
С ним у меня точно получится.
Я сразу же приступил к его изготовлению.
Испытание.
...
Метательное копье упало передо мной.
Похоже для начала мне нужно попрактиковаться в метании.
Есть над чем подумать.
...
Урса взяла моё метательное копьё и оно пролетело сотню метров.
Я сделал побольше, поскольку зверомальчики тоже захотели попробовать.
Да, хорошо летят.
...
.....
Я совру, если скажу что не раздражен.
***
Прежде чем я понял, к нам уже присоединились высшие эльфы.
Технические наставления предоставлены группой Урсы.
Похоже они перешли к метанию в цель, вместо простого метания на расстояние.
Я подготовил стог сена и дал его им.
Поскольку постоянно собирать копья проблематично, я наладил массовое производство.
Раз уж такое дело, то можно и наконечники сделать поострее.
То есть, немного не по себе от вида того, как они ничего не могут проткнуть.
Запрещается использовать их в одиночку.
Если ослушаетесь... что бы им такого в наказание придумать?
Нельзя выходить из дома, никаких сладостей, больше учебы...
Может добавить нотации Хакурен?
Маа, она скорее всего станет защищать их.
Группа Урсы озорная, но они понимают что хорошо, а что плохо.
А еще они хороши находить дыры в том, что я им говорю.
Я немного беспокоюсь за будущее.
Наверное из-за мыслей во время работы, прежде чем я заметил, то сделал уже 100 копий.
***
Кстати, высшие эльфы без труда попадают в цель на 50 метрах. Урса тоже попадает, но копьё не втыкается.
Похоже с увеличением точности уменьшается сила.
Зверомальчики... у них всё хорошо с дистанцией, но вот точность ужасно страдает.
Я рад тому, что мы нашли гармоничное и радостное занятие, пусть на улице и холодно.
Анна принесла нам горячего чая.
Тепло.
...
Анна тоже заинтересовалась копьём?
Чую беду.
Анна сжала копьё и метнула в стог сена.
Оно попало в сено, но продолжило лететь и раскрошило несколько камней.
— Хорошее копьё. В особняке должно быть 50 таких на экстренный случай.
Если в особняк проберётся вор, то ему не поздоровится.
Маа, в него всё равно невозможно пробраться из-за щенков и паучков.
***
Если присмотреться, то замок снизился до высоты в 500 метров.
Я уж думал он упадет, но похоже он всё еще держится.
А... разве это не дыхание Хакурен?
Они там похоже очень заняты.
Джурару захотела к ним, но я не разрешил.
Ты всё еще ребенок, так что сиди здесь.
Вдобавок, если она пойдет, то Урса точно увяжется за ней.
Джурару тоже заинтересовалась метанием?
Хмм?
Похоже я от всего этого проголодался.
До ужина еще далековато...
Ничего не поделать.
Приготовим небольшой перекус.
Как насчет блинчиков?
Ах, да, я сделаю и для тебя и для зверомальчиков, Урса, так что можете продолжать играть с копьями.
***
Я вернулся домой и наготовил блинчиков.
Я немного полил их мёдом и всё готово.
Ага, они популярны.
***
Я заметил, как замок накренился.
Неужели перевернется?
А, возвращается.
Постарайтесь там.
Высота снизилась до 200 метров.
***
Вечером, прямом перед заходом солнца, вернулась первая группа и Расути.
Кузуден с ними.
Вторая группа, отряд подавления, всё еще усердно трудится.
Первая группа, отряд контроля, доложит о ходе за ужином.
Я уж думал наконец-то поужинаем, но всё еще оставалось кое-что о чем нужно позаботиться.
— Мне действительно жаль.
На улице, в эту холодную зиму, Кузуден лежал передо мной в догезе в одних трусах.
Он собирался раздеться догола, но я остановил его.
Мне не станет лучше от вида голого мужика.
Кстати, детей отправили домой до его извинений.
Им не стоит видеть такое.
Я уже хотел поднять его, но если взглянуть вокруг, то это неуместно.
Какие же вы суровые.
После этого, Лу и Кузуден обсудили что-то.
Может дашь ему сперва одеться? Ему вроде холодно...
Сделал выбор между холодом и неприятностями?
А, есть же еще лекарства и магия исцеления.
Уверен?
Тогда измени манеру речи.
Я одет, но уже начинаю замерзать, так что давайте закругляться и поедим.
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    Ужин в обеденной зоне особняка.
Пусть мы и не знаем, когда вернётся группа подавления, всё равно готовим на них.
— Вы оставили собак без еды?
С собаками всё хорошо, даже если они не едят на протяжении нескольких дней, но я всё равно волнуюсь, поскольку кормил их два раза в день.
— Они сами добудут себе там еды.
Расути заверила меня, что волноваться не стоит.
Но что если местные монстры и демонические твари несъедобны?
— Ладно, послушаем доклад за едой.
***
Из еды подали набэ.
Основа состоит из водорослей с соевым соусом, капусты, тофу, моркови, редиса, шитаки, шимедзи, эконитаке и т.д.
Я не знал что положить главным ингредиентом, поэтому добавил креветок, приобретенных у Михаеля-сана.
По какой-то причине, он отправил креветок размером с человека... в заказе была ошибка?
А, нет, вероятно вина за мной, так как я заказал больших.
Да, здравый смысл отличается в зависимости от мира.
Нужно запомнить это.
Меня немного удивил их размер, но на вкус они ничего, так что никаких проблем.
Мы очистили панцирь и порезали их, прежде чем добавлять в горшки.
Хотя и немного жаль, что их на вид не различить... можно узнать только по вкусу.
Поскольку одни креветки, это слишком просто, я также добавил немного мяса белой рыбы.
Еще я хотел добавить крабов, но некоторые с ними не в ладах.
Поступим так в следующий раз.
Можно есть и так, а можно добавить лимона и лайма.
Еще есть цитрусовое вино, которое можно считать заменой понзу.
***TN: понзу – японский соус на основе лимона.
Также есть другие приправы, вроде зеленого лука, японской редьки, кунжута и красного перца.
Выбирайте, что понравится.
***
За каждым из горшков собралось от четырех до шести лиц.
Урса за одним столом, что и Хакурен с Джурару.
Зверомальчиков отправили по домам?
Я не против, если бы они поели с нами.
***
Закончивший извиняться Кузуден тоже с нами.
За одним столом со мной, и мы будем есть из одного горшка.
Также, я хочу послушать его историю.
Не обошлось и без алкоголя, но в умеренных количествах, поскольку полный захват солнечного замка еще впереди.
Возможно понадобится напасть снова завтра.
***
— Группа контроля зачистила область и её окрестности, в которой расположились дьяволы.
Доложила Тир.
— Она настолько большая?
— Не совсем. Если сравнивать с подземельем, то маловата. Однако живущие там монстры проблематичны.
Хотя уровень опасности низок, здешние монстры способны поглощать магию.
— Если случайно дотронуться до них, они высосут магию. Любая магическая атака не вызовет никакого эффекта.
Понятно.
Дьяволы не смогли покинуть замок из-за монстров.
Невозможно летать без магии.
Я задумался как бы искоренить их, но это будет тяжеловато.
И еще, Хакурен поэтому пришлось прибегнуть к дыханию?
***
Что до группы подавления, их положение неизвестно, поскольку от них не поступал доклад.
По словам Расути, они атакуют в одностороннем порядке, так что не стоит волноваться.
Надёжные.
Они собираются работать всю ночь?
...
— А щенки не нападут на дьяволов?
— Я подумала об этом перед самым уходом, поэтому мы оставили одежду главы деревни в месте обитания дьяволов.
Сказала горная эльфийка Йа, они ей нужны как подопытные?
— Моя одежда? А, ну да, они же ориентируются по запахам.
— Да. Вдобавок, они защитят их. Инферно волки мудрые, так что скорее всего догадаются о наших намерениях.
— И правда. Кузуден, я не спрашивал, но... сколько в замке дьяволов?
— Д-да. 60, включая меня. Вдобавок есть еще 200 демонов снов.
— Демонов снов?
— Демоны снов так же известны, как либо суккубы, либо инкубы.
— Ааа...
Щепотка разврата в фэнтези истории.
Можете даже не объяснять.
Суккубы это женщины, а инкубы мужчины.
— Значит всего 260?
— Да.
У них не возникало проблем с едой для 260 лиц в закрытом помещении?
Кузуден с удовольствием поедает набэ.
Может с завтрашней штурмовой группой отправить еды?
А, я не слишком назойлив?
Сначала послушаем подробности.
— Там растет подземельный картофель, поэтому у дьяволов нет проблем с едой.
Хмм?
— А что с демонами снов?
— А... ахахаха... о-они как-то справляются.
Справляются? Но почему ты отворачиваешься?
— *кашель* Однако у вас только подземельный картофель. Зимой тяжело без запасов еды, поэтому я могу продать вам немного. Что до цены... обменяю её на подземельный картофель или предметы.
— Понял, подготовлюсь к этому.
Разговор продолжался за едой.
Ага, креветки популярны.
Кузуден похоже хочет еще.
Кушай не сдерживаясь.
Также, есть стол, за которым наслаждаются удоном.
На столе Хакурен есть белый рис.
Ах, Урса уже клюет носом.
Пусть она и озорная, но всё еще пятилетняя девочка.
Джурару недалеко ушла, но полагаю, она не пятилетняя девочка.
Возможно она старше меня.
Не хочу спрашивать, ответ может меня напугать.
***
Во время разговора кое-что раскрылось.
Последователи драконов, вроде дьяволов Бульги и Стифано, отличаются от дьяволов из солнечного замка.
А именно, последователей драконов называют высшими дьяволами или древними дьяволами.
Когда я спросил в чем различие, то услышал, что в основном это сила и продолжительность жизни.
Ясно.
Я думал Кузуден силен, как и Бульга, поскольку они оба дьяволы, но похоже это недопонимание.
Тогда насколько он силен?
Пусть мне и любопытно, оставим это сейчас, пока не разберемся с солнечным замком.
***
Группа контроля, хоть и называется так, на самом деле мы не планируем брать никого под контроль.
Просто будет неприятно, если замок повиснет над деревней, поэтому я хочу, чтобы он отправился куда-нибудь еще.
Если не сможем его отвести, то посадим где-нибудь вдалеке.
Пока солнечный замок цел, меня не волнует, останется группа Кузудена там или нет.
Но так как они заперты там уже довольно долго, некоторые могут захотеть вернуться домой.
Поступайте, как хотите.
Однако если мы и в самом деле собираемся посадить замок, нужно подумать о 260 жизнях.
Ну, Кузуден похоже самый агрессивный среди них, поэтому можно закрыть на них глаза, но... маа, он сумел извиниться, так что они должны быть поспокойней.
Как и ожидалось, мы не можем просто взять и вышвырнуть их...
В настоящий момент, деревня может временно позаботиться о них, пока они не решат куда отправиться.
260. У нас достаточно еды, чтобы они перезимовали без проблем.
В конце концов, при помощи УФИ можно собирать урожай три раза в год.
Нам всего лишь нужно подумать о еде, что не портится так просто.
Еда не проблема, проблема в военной силе.
Если предположить, что их сила на уровне деревни Один, значит собакам нужно будет защищать их.
Может и не вежливо с моей стороны, но мне нужно знать.
...
Тяжело оценить свои способности объективно.
В результате:
— Простите.
— Нет, не волнуйся. Грубо было спрашивать.
***
Я узнал от тех, кто побывал в солнечном замке.
Как и воины в деревне, они могут использовать физические и магические атаки.
О, они более способны, чем я думал.
Правда ли нужно охранять вас?
Однако их опыт реального боя близок к нулю.
— Ноль опыта в бою?
— Мы долгое время были взаперти...
— Неужели вы не сражались там с монстрами и демоническими тварями?
— Только поначалу, в первые сто лет...
Ясно.
Хааа...
Нужно много о чем подумать.
Маа, что же делать с солнечным замком?
Просто разберемся, в зависимости от результата группы контроля.
***
Я поставил на стол десерт.
Маа, это всего лишь нарезанные фрукты.
Но Кузуден радостно лопает их.
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    Второй день операции по взятию солнечного замка под контроль.
Кузуден вернется вместе с ними.
Вчера он прибыл только для того, чтобы извиниться передо мной.
Я ничего не знаю о замке, поэтому не могу принимать решения.
Как и вчера, я вынес стол и стул перед особняком и сидя наблюдаю за солнечным замком.
Он ближе, чем вчера, но всё еще далеко.
Интересно, прибыли ли Хакурен и остальные.
Солнечный замок сильно тряхнуло.
Полагаю, прибыли.
***
Вокруг меня Урса, Нат, Джурару и зверомальчики.
Сегодня тоже будете метать копья?
Я не против, но немного разомнитесь.
Сразу переходить к метанию – безрассудство.
Высшие эльфы принесли копья, изготовленные мною вчера.
... но их намного меньше. Они сломали их?
Копья забрали горничные.
А, помню, Анна говорила, что хочет такие в особняке.
Я не сделал копий для них, поэтому они взяли использованные.
Ладно, раз их число уменьшилось, сделаем новые.
Начался урок метания копья под руководством высших эльфов.
Участвуют дварфы, ящеролюды и даже горные эльфы?
Когда вы пришли?
Нет, то есть, я не против...
Так же, как и вчера, они не попадали в мишень.
И что будете делать?
После копий, я занялся метательными топориками.
У них не получается с копьём, но дварфы начали кричать, что метательными топорами ни за что бы не промахнулись.
Не хочу, чтобы они метали настоящие топоры.
Уже представляю, что произойдет, позволь я это.
***
Я закончил 10 деревянных мечей и топоров.
Дварфы проверяют баланс.
Похоже нет никаких проблем.
Сжав деревянный топор обеими руками, дварф осмотрел цель в 50-ти метрах. Он замахнулся правой и метнул левой.
Он блестяще поразил мишень.
Будь цель человеком, думаю, топор попал бы в голову или шею.
Урса смотрит на деревянный топор сверкающими глазами.
Это конец популярности метательных копий?
Урса попыталась метнуть деревянный топор.
Он не достиг цели.
Похоже ей не хватает сил.
Другие тоже попытались, но провалились.
Один из зверомальчиков и Джурару выполнили хороший бросок.
Но совершенно в другую сторону.
К их сожалению, они вернули топорики на место.
И сейчас вновь взялись за копья.
***
После обеда, я смотрел на солнечный замок, думая что бы приготовить на полдник.
Он восстановил высоту.
Сейчас он примерно в 500 метрах над землей.
Возможно ли, что они вернутся пораньше?
Если это так, то у нас будет много дел.
Простите.
Приготовлю то же, что и вчера, блинчики.
***
Перекус.
Сознание Урсы полностью захвачено кухней особняка.
Её внимание привлекли не только блинчики, но и сладкий запах клубничного джема.
Сегодня не до излишеств, поскольку я начал готовить позже, чем вчера.
Я добавил взбитые сливки и сегодня.
Почти как вчера, за исключением только что сделанного, тёплого джема.
Его приготовили зверомальчики... постойте, разве это не работа зверодевочек?
Уверен, они удивятся, насколько вкусный он получился.
Горничные тоже помогают, поскольку беспокоятся о вкусе.
Давайте постараемся.
...
Хватит ли джема.
Его на удивление меньше после кипячения.
***
Блинчиков не хватило.
Всё-таки они проголодались после занятий.
Горничные попросили меня постараться.
Я всерьёз задумался, стоит ли приготовить больше джема.
***
Набравший высоту замок снова начал снижение.
И я подумал, что остановит его теперь только земля...
Должно быть он едва держится.
Расути и Хакурен вдруг закружили у основания замка... а, они атаковали.
Они пытаются сломать основание.
Зачем им это?
В любом случае, им лучше бы смотреть куда падают обломки.
Чтобы никого случайно не задеть.
...
Когда я метал копьё, то как-то не задумывался над этим.
***
Пришел Бизель.
Не думал, что он придет лично, после того, как сообщил о происходящем через маленькую виверну.
— Вы атаковали его, так что я здесь для засвидетельствования.
— Будет проблемно, если он повиснет над деревней. А, возможно ли, что он принадлежит королевству короля демонов?
Насколько я знаю, его занимают дьяволы, так что такая возможность существует.
Хотя я встретился вчера с одним, он ничего не упоминал.
Вот так промах.
— Нет, если желаете услышать наше мнение, то замок – вражеский.
— ... но дьяволы заявили, что захватили его?
— Слушайте, у нас нет насчет этого никаких записей. И даже если его заняли дьяволы, они необязательно граждане нашего королевства.
— Вот как? Когда захватим замок, проверим архивы, чтобы подтвердить это.
— Прошу вас.
Затем Бизель налил свежего джема в бутылки и ушел.
***
Спустя немного времени после ухода Бизеля, прибыла маленькая виверна из Воющей Деревни.
Они выражают благодарность за предупреждение о солнечном замке, и просят в подарок редкие металлы, если мы найдем таковые в нём.
Понятно.
Маа, доверю это Гату.
Уверен он тоже заинтересован.
Ах, блинчики с джемом кончаются.
Надо бы ухватить пока есть.
Однако если съем слишком много, то не смогу поужинать.
***
После общения с Бизелем и Воющей деревней, я подумал, Дорейм тоже пришлет весточку, но тишина.
Он дракон, так что наверное не воспринимает солнечный замок всерьёз.
***
Перекусив, все вернулись к своим делам.
Над деревней зажегся луч света.
Он берет начало из солнечного замка, поэтому я подумал, что это атака.
Но это определенно дыхание Хакурен.
Он достиг неба над деревней?
Всё настолько плохо?
Нет, наверное это означает, что у них недостаточно времени уничтожить его, учитывая расстояние.
Короче... это что-то вроде сигнала для деревни.
Я посмотрел на солнечный замок и Хакурен.
Хакурен и Расути помечают что-то в основании замка.
Теперь из деревни это выглядит, как большая мишень.
Я ощутил, как они посмотрели на меня.
Хакурен и Расути спрятались в укрытии.
Понятно.
Я достал УФИ в форме копья, и прицелился в мишень, нарисованную ими.
Прямая видимость.
Ах, как освежает.
После этого, основание замка отвалилось в месте попадания.
И упало на землю.
Я ничего не слышу из-за расстояния, но... землю встряхнуло спустя немного времени.
Нет, Урса, не смотри на меня сверкающими глазами.
Даже если научу тебя, у тебя никогда не получится.
... наверное.
***
Основание солнечного замка, рожок мягкого мороженого, исчезло.
Я беспокоился о солнечном замке, но похоже всё в порядке.
Он летит и на оставшейся части.
Поразительно.
Там где сломано основание... я вижу подобие полусферы.
Оно из того же материала, что и замок, поэтому вероятно является его частью.
Возможно нынешние его состояние то, как он выглядит на самом деле.
***
Солнечный замок, потеряв основание, сейчас стабильно летит на высоте 2000 метров.
Также я вижу, что он перестал двигаться сюда.
У них получилось взять его под контроль?
Да, похоже что так.
Я убедился в этом, когда прилетела группа контроля.
Также Расути привезла щенков.
Группа подавления тоже вернулась.
Прямо перед самым ужином.
Подождем, пока его приготовят.
Что сегодня в меню?
Темпура.
Ясно.
Они не забыли о креветках.
***
Группы контроля и подавления вернулись, и я получил доклад о полном контроле над солнечным замком.
Кузуден сопровождал их в этот раз.
Похоже дьяволы, вместе с демонами снов, решают что делать дальше.
И еще, оставшаяся в замке группа подавление вернется домой не сегодня.
Похоже некоторые монстры и демонические твари успели спрятаться.
Понятно.
Тогда, завтра, я.
Отправлюсь в замок и проверю результаты.
Можно?
Э?
Правда?
Урса и остальные отправятся со мной?
А, нас отвезешь туда ты.
Поскольку Хакурен отвезет нас, мне разрешили.
***
За ужином мы услышали, что сделала группа контроля, и о героических приключениях Расути.
Она рассказала, как она охотилась.
Что насчет монстров, поглощающих магию?
Они ничего не смогли поделать против подавляющей силы.
Ясно.
Ладно, хорошо, что никто не пострадал.
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    Мы на пути в солнечный замок верхом на Хакурен.
С нами группа контроля, Урса и Джурару.
На спине Расути, подарками загружена еда.
***
Солнечный замок.
Я думал тут будет холодно из-за высоты, но полагаю, я ошибался.
Ветра тут тоже нет.
Весь замок окружает какая-то магия?
Теперь когда думаю, вероятно я никогда не был так высоко.
Тепло как весной.
В замке всегда так?
***
Хакурен приземлилась в нечто напоминающее задний двор.
Тут я увидел подобие драмы.
— Детеныш не опасен. Он никому не навредит.
— Он монстр. Все монстры должны быть убиты.
— Нет, детеныш же еще ничего не сделал!
— Не держи на нас обиды, но...
Несколько девочек окружили одну.
Не сложно догадаться что происходит.
Мне вроде как и жаль, но... эта драма.
Сколько еще будете притворятся?
Почему такое чувство, что она началась с нашим прибытием?
Позади них несколько взрослых, а позади тех несколько щенят.
Почему всё выглядит так, будто они следят за ними? Разве вы не должны защищать их?
Это зрелище...
Девочка, не надо смотреть на меня с надеждой в глазах.
И вы, взрослые.
Я понял, что вы хотите перекинуть на меня решение о судьбе этого монстра.
...
— Послушаем, что вы приготовили.
***
Всё в точности так, как я и думал.
Девочка скрывала от всех, что укрывала монстра в солнечном замке.
Пока что проблем не было... Его игнорировали, поскольку у солнечного замка и так достаточно проблем.
Наверное они не чувствовали нужды избавляться от безвредного монстра.
Возможно с него даже вышел бы толк.
Однако ситуация изменилась, когда собаки уничтожили монстров и демонических тварей.
И теперь они не знают, стоит ли оставлять монстра...
Она сильно хочет защитить его, но остальные боятся волков, уничтоживших монстров.
Она одна и ждет кого-нибудь с высоким положением, чтобы положиться на него.
В результате получилась та драма.
Нет, разве нельзя было просто всё рассказать?
Уверен кто-нибудь, да откликнулся бы.
Маа, я понимаю что ты чувствуешь, но...
Раз уж хочешь оставить его, думаю проблем не должно возникнуть, пока представитель этого места разрешает.
Представитель замка же Кузуден, верно?
— Нужно еще кое-что узнать.
Вернемся к тому, почему мы здесь, и найдем Кузудена.
***
— Регистрация?
Кажется замок можно контролировать.
Однако для эффективного контроля сначала нужно зарегистрировать лорда.
Я сказал, чтобы просто зарегистрировали кого-нибудь побыстрей, поэтому меня отвели в нечто похожее на тронный зал.
***
На троне... закреплен кристалл, размером с человека.
— Я ждал. Кто из вас станет милордом?
Он не двигается, но я знаю, что говорит кристалл.
— Это существо похоже на духа и контролирует замок. Я не признаю дьявола или демона сна своим милордом, поэтому никто не сможет управлять замком.
— Значит Кузуден не сможет стать лордом?
— Всё верно.
— Подойдет любой, кроме дьявола и демона сна?
— Нет, это...
— Я буду служить только божественным людям.
— Вот в чем дело...
— Понятно, тогда, Тир, Кирбит, кто-нибудь из вас зарегистрируется лордом?
Вдобавок к двоим, тут Гран Мария и остальные.
— Глава Деревни, я не божественный человек.
— Я тоже.
Они обе отвернулись, отказывая мне.
То же верно и для остальных.
— Эй, эт-то... как тебя зовут?
Я обратился к кристаллу.
— Представься сам, прежде чем спрашивать других.
— А, виноват. Я Хираку. Как тебя зовут?
— Тебя? Это ты ко мне обращается?
***TN: Хираку обращается к кристаллу неформально, а кристалл разговаривает архаическими выражениями.
Какой проблемный.
Однако пока мы не найдем компромисса, разговор не продвинется.
— Прошу прощения. Можно узнать ваше имя?
— Я известен под названием солнечный замок. Блистательный солнечный замок.
— Можно назвать вас блистательным солнечным замком-самой?
— Б-блистательный я добавил сам... я не против, если ты опустишь это и будешь называть меня солнечным замком.
— Вот как? Тогда, солнечный замок-сама, похоже ангелам не нравится название «божественные люди», было бы здорово, если бы вы изменили способ обращения к ним.
— Божественные люди есть божественные люди. Что за вздор?
Как только кристалл ответил, Тир и Кирбит взорвались.
— Божественные люди вымерли.
— Мы ангелы. И представляем только их.
После их ударов, часть кристалла превратилась в порошок... с ним всё будет хорошо?
— П-простите. Я по ошибке принял ангелов за божественных людей. Какой я рассеянный.
Похоже всё в порядке.
О, он восстанавливается.
Довольно удобно.
***
Вернемся к регистрации Тир или Кирбит лордом замка.
Однако они по-прежнему отказываются.
Тир сказала, что не откажется от меня, её мужа, чтобы быть лордом.
Кирбит же, с другой стороны, несла какой-то бред. Она сказала, что в долгу перед деревней, и поэтому не может стать лордом.
Однако они обе согласятся, если положение лорда будет только на словах.
Иначе говоря, они хотят, чтобы лордом замка стал я.
Теперь дело между мной и солнечным замком.
— Эй, я же не могу стать лордом замка, да?
— Как и ожидалось от божественных... как грубо с моей стороны. Несмотря на рекомендацию ангелов, обычный человек не может стать лордом замка.
Кристалл поначалу согласился со мной, только чтобы потом добить.
— Хо? Смеешь жаловаться на моего мужа? Посмотрим, сможешь ли ты повторить, полностью обратившись в порошок.
— Давайте поэкспериментируем, изменяются ли мнения кристаллов.
У Тир и Кирбит свои мнения на этот счет.
У меня не осталось выбора, кроме как решить всё самому.
— Солнечный замок-сама, кто по вашему мнению достоин?
— Хмм... сейчас...
Солнечный замок проверил окружающих.
Хакурен, Лу, Тир, Гран Мария, Куудель, Короне, Кирбит, Дага, Гульф, Йа, Расути и Джурару.
А также здесь дюжины собак.
И Кузуден.
— Арэ? Э? Эт-то... прошу прощения. Кузу-сан, Кузу-сан, как это понимать?
— О чем вы?
— Собравшиеся здесь люди, разве они не те, кто уничтожил обосновавшихся в замке монстров и демонических тварей?
— Да, за исключением главы деревни и девочек.
— В-вот значит как... это они уничтожили глыбу, свисающую под замком?
— Глава деревни. Поистине ужасает.
— Глава деревни... ты о том мужчине, по имени Хираку, который разговаривал со мной?
— Да.
— ...
Солнечный замок немного подумал и пришел к заключению.
— Новый лорд – Кузу-сан. Я решил, быть лордом Кузудену! Да, регистрация завершена. Решение необратимо!
— Э? А так можно? Я же дьявол.
— Как же я был глуп, обращая внимание на такую мелочь, как раса. Оставим это в прошлом. Мне очень жаль. Ах, Хираку-сама, прошу прощения, что не предоставил вам сиденье. Кузу-сан, стул.
Кузуден стал лордом и начал таскать и расставлять стулья.
Нормально ли это?
Поможем ему, поскольку он один.
Урса и Джурару тоже помогают.
Неплохо.
Все принялись таскать стулья.
А куда они денутся, ведь даже маленькие девочки не остались в стороне.
***
Стулья выстроили на манер аудитории.
— Кузу-сан, передо мной. Нет, не сюда... да, сюда. Передо мной. Отлично. Ты – лорд замка. Ты должен быть передо мной. Большое спасибо.
Кузуден отнес стул куда велено, но такое чувство, что что-то не так.
— Вы – глава деревни, так что такое расположение обычное дело.
Я один и все позади меня.
Собаки сидят на страже позади каждого присутствующего.
Если честно, я растерян.
Слева и справа Лу, Тир и Хакурен.
Поскольку здесь Хакурен, то и Урса с Джурару.
Остальные на равном расстоянии слева и справа.
Собаки между стульями.
Я в середине.
Почему всё выглядит так, будто лорд я?
***
— С разрешения лорда замка, мне хотелось бы попросить от лица девочки оставить монстра в замке.
Я обратился к Кузудену.
— Э? Ок.
Отлично, решено.
Поскольку Гульф не так уж полезен в обсуждениях, я попросил его доложить остальным.
— Тогда перейдем к обсуждению будущего солнечного замка. Я слышал, солнечный замок-сама держал курс на деревню из-за какого-то древнего обряда или вроде того.
— Хираку-сама, вам не нужно добавлять «сама» при обращении ко мне. Можете называть меня просто солнечный замок. Можете даже обращаться ко мне «камнем» если пожелаете.
— Почему ты вдруг стал таким угодливым?
— Нет-нет, я грубил только из-за отсутствия милорда. Однако теперь я не могу доставлять ему неудобств.
— Ох, понятно. Тогда, солнечный замок, почему ты направлялся в деревню?
— Древний контракт.
— Могу я услышать о его содержании?
— Если появится место с более чем 10 драконами, отправляйся туда и заключи союз с людьми.
Более чем 10 драконов... это во время турнира боевых искусств?
Также тогда родился Хичиру, поэтому собрались все.
Однако почему с людьми?
— Если собрался десяток драконов, значит должен быть человек, играющий ключевую роль.
Это определенно правда...
Э?
Неужели это я?
Нет, может это Хичиру?
— Это контракт наивысшего приоритета, заключенный 1200 лет назад. Я думал, этого никогда не произойдет, но когда условия выполнились, то начал движение. К моему сожалению, замок что-то тяготило, так что я не мог набрать скорость... поэтому ушло немного времени.
Ясно.
— Однако контракт был приостановлен из-за контакта с драконами. Маа, времена другие. Сейчас люди заручились поддержкой даже демонов...
Кузуден обернулся, услышав объяснение солнечного замка.
— Эй, раз ты хотел заключить союз с нами, то чего угрожал уничтожить нас? Только не говори, что забыл.
— Я действительно глупо поступил в прошлом. Пожалуйста, забудь об этом.
— Они думают это я говорил на той голограмме. Вот почему мне пришлось лежать в такой холод.
— Мне действительно жаль. Я извинюсь еще много раз, но можешь попросить гостей заключить с нами союз?
— Я из-за тебя всё это делал. Я действительно ничего не понимаю...
— Всё хорошо. Моё сердце спокойно, поскольку ты рядом. Будь хорошим щитом... ох, как грубо с моей стороны. Прошу, позаботься о том, чтобы гости стали нашими союзниками.
— Ты только что сказал «щит»! Я всё слышал!
— Милорд, остановитесь. Не ведите себя грубо перед гостями.
— ГААААХХ!
...
Эт-то... может перейдем к делу?
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    Солнечный замок... не такое сложное место, как его название.
Можно даже поговорить с ним через кристалл, представляющий его сознание.
***
Солнечный замок грубо говоря разделен на девять блоков.
Первый, замок в центре.
А также задний двор, на который мы приземлились.
Замок... не совсем обычный замок.
Это многослойное строение. Вы и представить не сможете что внутри, пока не войдете внутрь.
В нем около... пяти этажей?
В потолке есть отверстие, похожее на проход, но я не знаю для чего оно.
Помимо этого есть тронный зал, жилые помещения, комната для аудиенции с лордом замка, сторожка охраны, гостевые, кухня и ванная.
Интерьер очень роскошный, но...
Присутствует чувство несоответствия из-за полей в остальных помещениях.
Наверное это поля подземельного картофеля, упомянутые Кузуденом.
Подземельный картофель в тёмном месте... похоже этому виду картофеля не нужен солнечный свет.
Что до его вкуса... хоть его и нельзя назвать вкусным, если высушить и растолочь, то можно использовать его вместо муки. Поэтому он стал основным продуктом для живущих в замке дьяволов.
Как мне объясняли, замок подвергся осаде дьяволов, которые затем оказались запертыми внутри него. Пусть здесь есть источники воды, еды нет, поэтому у них не было выбора.
Однако думая о 260 лицах делящих урожай... довольно сурово.
Кстати говоря, я слышал только о еде для дьяволов, но что насчет демонов снов?
...
Демоны снов похоже живут за счет поедания любви во снах.
Какая романтичная раса.
Не будем углубляться в подробности.
Просто приготовим принесенную нами еду для дьяволов.
Думаю, они сидели на строгой диете.
Совсем исхудали.
В основном у нас свинина, чеснок и яйца.
В следующий раз попрошу Михаеля-сана купить угрей.
Держитесь.
***
Однако демоны снов...
Все женщины.
И молодые.
Также они носят только нижнее белье... не просто нижнее белье, а модное.
И еще эти эротические жесты...
Нужно сосредоточиться, СОСРЕДОТОЧИТЬСЯ.
Не опускай взгляда вниз.
Урса и Джурару не должны заметить.
***
Что до дьяволов... есть как мужчины, так и женщины, но большинство – мужчины.
Также есть престарелые.
Однако они могут оказаться моложе, чем Бульга и Стифано.
Очередной раз сталкиваюсь с различием в продолжительности жизни этого мира.
Хмм?
А, просто кушайте ни о чем не думая.
И цитрус тоже ешьте.
Правильное питание – важно.
***
Здесь есть три городских района – к югу, юго-востоку и юго-западу от замка.
Он на уровень ниже площади центрального замка.
Их населяли монстры и демонические твари, так что большая часть в руинах.
Особенно выделяется водоканал, проходящий через все районы.
***
Восточный блок тоже городской, но в нем кажется было больше магазинов.
Он тоже в руинах, но некоторые прочные здания кое-как сохранили свою форму.
Похоже они служили гнездами монстров и демонических тварей.
Свирепая битва... или лучше сказать резня? Здесь множество следов её проведения.
На морде собаки выражение «я старался», так что я погладил его по голове.
Да-да, поглажу вас всех.
Я как следует их гладил.
Хакурен и Расути, вас я тоже потом поглажу, не нужно вставать в очередь.
***
Север, северо-запад и северо-восток – лесные районы.
Они на уровень ниже города.
Водоканал в порядке, но большая часть деревьев высохла.
Возможно монстры и демонические твари загнездились и здесь.
Оставшиеся деревья в ужасном состоянии.
Раз уж это место в таком состоянии, как в замке циркулирует воздух?
Деревья тут для украшения?
Если так подумать, здесь должны были жить ангелы... возможность того, что это место чисто для украшения – высока.
Пусть почти всё и зачахло, затхлого воздуха не чувствуется.
В северо-восточном блоке зияет огромная дыра.
Похоже она проходит вплоть до самого основания, где раньше была глыба.
Так что сейчас она ведет прямо на землю.
Страшно.
Не свалиться бы в неё.
***
Оставшийся западный блок – огромный пруд.
Водохранилище?
Оно на уровень ниже лесного района.
Оно устроено таким образом, чтобы служить конечным пунктом водоканалов из всех блоков.
Вода чистая, но я не вижу ничего, напоминающего насос... оно использует магию?
Говорят вода сама подымается по всему замку, а затем естественно стекает вниз.
Это функция работает исправно, поэтому у дьяволов и демонов снов был источник воды.
Думаю, им повезло.
По словам группы Хакурен, оно безопасно, поскольку здесь не оказалось монстров водного типа.
Даже я не ожидаю монстров водного типа в летающем замке.
***
Мы вернулись к огромной дыре в северо-западном блоке.
Большая часть монстров похоже пришла отсюда.
Если точнее, из огромной глыбы под замком, которая была результатом атаки дьяволов.
Глыба под замком была полна яиц монстров, говорят дьяволы атаковали в то же время... таков был их план.
Но правда в том, что они не знали, когда они вылупятся, поэтому и не знали точное время для атаки.
Поэтому... они добавили еще больше земли в нижней части замка.
Она лишь сделала движения замка медленнее, на уровне небольшого раздражения.
***
Учитывая это осложнение, дьяволы решили изменить подход и вторгнуться в замок.
— Как вы вторглись в замок?
Я задал вопрос сопровождающему меня Кузудену.
— Из того что мне рассказывали, они проникли в него, спрятавшись в припасах для замка.
Ясно.
Однажды живущие здесь ангелы отправились на вылазку. А поскольку их число уменьшилось, десятки дьяволов успешно проникли внутрь.
В то время у оставшихся ангелов не было прав на управление солнечным замком.
Вдобавок в то же время вылупились монстры из основания, и замок попал в осаду.
— Я слышал от деда, что подземельный картофель удачливо включили в припасы, как издевку над ангелами.
Я понимаю откуда пришли монстры, но откуда здесь взялись демонические твари?
Их поймали ангелы и пытались скрещивать.
Понятно.
...
Что насчет демонов снов?
Демоны снов вторглись вместе с дьяволами?
Возможно ли... что они чисто женская раса, как и ангелы.
Чувствую себя глупо за то, что сужу только потому, что видел только женщин.
— Демоны снов служат божественным... служат ангелам.
— Э?
Не могу поверить, что демоны снов служили божественным людям.
Особенно из-за низкого боевого духа. Они сразу же сдались, когда дьяволы вторглись в солнечный замок.
Говорят их заставили жить с дьяволами, поскольку монстры окружили их.
Вот как?
***
Я осмотрел замок, и похоже здесь не о чем волноваться.
Хотя это и может прозвучать бессердечно, поскольку всё в руинах, за исключением замка.
Это пустошь.
Я подумал, они смогут восстановить солнечный замок, особенно с этим кристаллом, но похоже это не так.
— Хоть я и не лорд замка, я помогу вам.
— Вы так много для нас сделали. Вы действительно великодушны.
Маа, если сейчас на замок нападут монстры, кристаллу конец.
***
Итак.
После осмотра замка, я не нашел мест, о которых стоит волноваться.
За исключением одного.
В самом замке было странное место.
— Где?
Переспросил сопровождавший меня Кузуден.
Есть бессмысленный проход, значение которого я не понимаю.
Я думал он для того, чтобы запутать врагов.
Он ведет в тупик.
Так я подумал...
Проход ведет в тупик, а в тупике есть орнамент.
...
Может ли быть...
Если притронуться к нему... не окажется ли там комнаты?
Подумав немного, я сорвал его.
В проходе раздался громкий шум и стена открылась.
— Э? Ч-что это за трюки!
За исключением удивленного Кузудена, собаки побежали вперед.
Надеюсь там нет монстров.
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    Мы прошли в скрытый проход.
Со мной Кузуден, Лу, Хакурен, Урса и Джурару.
Также с нами щенки в качестве охраны.
Что до других, горная эльфийка Йа сейчас занята сбором технической информации о работе замка от дьяволов и демонов снов.
Тир, Гран Мария, Куудель, Короне и Кирбит исследуют внутреннюю часть солнечного замка.
Я попросил их проверить наличие устройств, которыми могут пользоваться только ангелы.
Маа, в настоящий момент подозрения вызывает только этот проход.
Что до Расути, мне её жаль, поскольку она вернулась в деревню за дополнительной едой.
Мне не по себе от мысли, на какой диете жили местные.
Оставшиеся проверяют магические инструменты переданные нам Кузуденом.
Большая часть оружие, так что я отдал их ящеролюду Даге и зверолюду Гульфу.
Я сказал им проверять их на улице. Кто знает, может они взорвутся?
***
Пройдя по проходу, мы прибыли в местно, напоминающее учебную комнату.
На шкафах выставлены книги, но... некоторые из них на полу.
Как будто здесь прошло землетрясение.
Книги на полках всё еще в хорошем состоянии, а те, что на полу покрыты толстым слоем пыли.
На шкафы наложена какая-то магия?
Что до содержания книг... то они на различные темы.
«Великолепие Божественных Людей»
«К Победе, третье издание»
«Как стать Лордом Замка»
«Любимое Начальство»
«Книжка с Иллюстрациями»
«Как Приготовить Краску»
«Учебник по Играм с Мячом»
«Животные в Лесу»
«Популярная Мода»
«Теория Любви»
«Секреты Драконов»
... я бы почитал «Секреты Драконов».
Ладно, книги выставлены в беспорядке.
Может лорд замка не знал как нужно расставлять книги?
Разбросанные книги уже отсырели... и разваливаются.
Интересно сколько они здесь пролежали?
Все 100 лет, если не 200.
На пыльном полу виднеются следы лап щенят.
Проверив каждый уголок... мы прошли через еще один обнаруженный скрытый проход.
Рядом с ним расположен орнамент, собаки сбили его, чтобы открыть проход?
Они очень умные.
Мы пошли за ними.
Урса и Джурару.
Не играйте с пылью.
Потом будете кашлять.
***
Догнав щенят, мы нашли еще одну дверь.
Здесь нет никакого механизма, и её можно открыть как обычно... открыв её, понимаешь почему.
За дверью еще один механизм с орнаментом.
Похоже эта дверь открывается с другой стороны.
И за ней тюрьма.
Небольшие темницы слева и справа нагоняют жути.
В них тоже пыльно, и явно там давно уже никого не было.
К счастью, ни одна не заперта.
... ах, что-то странное.
Но только в одном месте.
Ближайшая к двери темница прибрана.
Также тут следы, что сделано это было недавно.
Если коротко, здесь держат кого-то не против его воли...
Пока я думал по пути, мы прибыли в знакомое место.
Задний двор.
К нам вместе с собаками, обогнавшими нас, подошли Дага и Гульф.
— Тюрьма в таком месте?
Здесь обыкновенная стена.
Тут должен был быть орнамент, но похоже он сломан.
Поэтому дверь в тюрьму нужно всего лишь толкнуть, чтобы открыть.
Когда мы прибыли в солнечный замок, то нашли девочку, что защищала монстра.
Похоже монстра в темнице держала она.
Кстати, это монстр из семейства ящеров.
Хамелеон?
Похоже он привыкший к людям и не нападет, но... маа, думаю всё в порядке.
Хамелеон насторожился, будто бы защищая девочку. Он опасается меня.
Поступок, достойный восхищения.
Не волнуйся, не впадай в отчаяние всего лишь из-за собак.
***
На этом, исследование прохода завершено.
Учебная комната, тюрьма и выход к замку.
Учебная комната – потайная?
Её построили отходным путем из замка через тюрьму?
Или ты сначала бежишь в тюрьму, а потом в учебную комнату при восстании?
Она для лорда замка?
...
Да, странно.
Чем ты будешь заниматься в учебной комнате?
Мы на всякий случай вернулись в неё.
Дага и Гульф с нами.
***
В учебную комнату два входа.
Проход из замка, из которого мы пришли, и проход из тюрьмы.
Однако орнамент там сломан.
Раз уж такое дело...
Я проверил устройство, приводящее в действие механизм в тюрьме.
Оно устроено таким же образом, как и тупик в замке.
А поскольку выглядит оно так же, то и работать должно так же.
Если это так, проход ведущий в тюрьму – пустышка.
Когда я проверил орнамент...
Да, его возможно повернуть.
Вся комната пошла ходуном, и мы будто начали падать.
Похоже это лифт.
Когда мы остановились, появился новый проход.
Ваша любимая часть, да?
Я думал собаки тут же ломанутся, но...
Они не двигаются.
Арэ?
...
Похоже они не видят прохода.
Почему?
Я указал на проход, и задал всем вопрос.
— Тут проход.
На вопрос положительно ответила только Урса.
Что между нами общего? Оба люди?
Значит здесь какое-то распознавание рас?
Ладно, хоть вы и не видите, но здесь проход.
Я прошел.
Урса пошла со мной.
Другие не смогли.
Им помешала какая-то стена.
Нет, всё-таки войти могут только те, кто видят его.
Хакурен попыталась пойти за нами, но тоже встретилась со стеной.
— Давайте не торопиться.
Я вернулся в учебную комнату.
Ага, вернуться возможно.
Если подумать, то лучше не идти...
Мы думаем, за проходом находится силовая комната солнечного замка.
Вероятно там устройство, позволяющее солнечному замку летать.
Если это так, там не должно быть никаких ловушек, но...
Также этого места стоит опасаться больше всего.
Стоит ли идти туда всего лишь с Урсой?
Я взял Урсу за руку, чтобы она не убежала.
Она послушно держится за руку.
Я думал она выскальзнет и побежит.
Хмм?
Джурару тоже?
Тогда держи другую руку.
Лу и Хакурен, вы большие девочки, не дуйтесь.
Итак, что же нам делать?
...
Ладно, идем назад.
— Прошу, стойте.
Когда я попросил Дага включить механизм, в комнате прозвучал голос.
Голос, не принадлежащий никому из присутствующих.
Незнакомый женский голос.
— Я уберу барьер, так что остальные тоже смогут пройти.
Так вот почему проход видели только я и Урса.
Собаки и Гульф вошли в проход.
Похоже никаких проблем, раз уж собаки зашли.
Ведомые Гульфом, мы пошли по проходу.
***
Как и ожидалось, в конце мы вышли к силовой комнате солнечного замка.
Здесь к огромному кристаллу подсоединен какой-то аппарат.
Однако атмосфера больше напоминает храм, чем силовую комнату.
Нас встретила женщина, одетая жрицей.
Её окружили собаки.
— Хотя это на 10 лет раньше, чем описано в книге пророчеств... я приветствую тебя.
У неё длинные, уложенные, белые волосы.
Поклонившись, она перешла к главному.
— Я помощница лорда солнечного замка. Меня зовут Белла Фогума.
Помощника лорда солнечного замка?
— Можете считать меня ответственной за навигацию и работу солнечного замка. Кстати, есть кое-что, что мне хотелось бы передать тебе прямо сейчас. Я расскажу тебе о пророчестве всё, что должна.
Белла откуда-то достала что-то вроде посоха жрицы и взмахнула им.
Передо мной появился ярко-красный меч.
— Это солнечный меч.
Это и нужно передать мне?
Однако обе мои руки заняты Урсой и Джурару.
Белла продолжила, не обращая на это внимания.
— Слабость Короля Демонов Гуллгалда в чешуе на его спине. Если вонзить туда меч, то одолеешь короля демонов. Прошу, приложи все усилия, герой-сама.
...
— Прости, ты меня с кем-то спутала. Я не герой.
— Я знаю.
— Э?
— В книге пророчеств сказано, что явится герой. Если коротко, как только ты пришел сюда, то стал героем. Даже если ты не был героем ранее, теперь ты герой. Разве не хорошо?
— Нет, даже если говоришь... Я знаком с королем демонов и не хочу убивать его.
— Можешь делать всё, что пожелаешь. Моя задача завершается с передачей солнечного меча и донесении информации о слабости короля демонов.
— Эт-то...
— Меня это жутко раздражало, поскольку приходилось заниматься еще и этим, помимо управлением солнечным замком. Отдав меч, моя роль на этом кончается, так что благодарю заранее.
— Ты не против, если я не стану убивать короля демонов?
— Ничуть.
— На меня же не наложится какое-нибудь странное проклятие?
— Нет.
— А если я отпущу меч из рук?
— Мне всё равно.
— А если выброшу?
— Пожалуйста.
— Вот значит как?
Я отпустил Урсу и Джурару и взял солнечный меч.
Тяжелый.
— Спасибо. На этом моя роль выполнена.
Белла освежающе улыбнулась.
С какой стороны не посмотри, всё произошедшее загадочно, но думаю, мы говорили о чем-то очень серьёзном.
— Спасибо за твой тяжкий труд.
Договорив, я воткнул солнечный меч в пол и достал УФИ в форме мотыги.
И вспахал солнечный меч.
Превращая его в удобрения.
Не нужны мне мечи для убийства знакомых.
Я думал, Белла разозлится, но... Она хихикнула и показала большой палец.
Полагаю, эта роль была ей явно не по вкусу.
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    Помощница лорда замка, Белла Фогума, схватилась за голову.
Получив свою ролю, она не выходила из солнечного замка.
Следовательно, она ничего не знает.
***
Солнечный замок заняли дьяволы, и Кузуден стал лордом замка.
Монстры и демонические твари превратили почти все строения солнечного замка в руины.
Топливо почти на исходе, а большая часть функций утеряна.
— Новый правитель, меня не волнует кто лорд замка. Меня раздражает что не посоветовались со мной.
— Тебя заперли, поэтому посоветоваться было тяжело.
Белла жалуется кристаллу солнечного замка.
Кристалл зовут Гоу Фогума.
Это нам рассказала Белла.
Полагаю, они родственники?
Я услышал, они искусственные формы жизни, созданные в помощь лорду солнечного замка.
Всего их было 16, но только Белла и Гоу остались живы и все еще работают.
Похоже работа других остановилась из-за нехватки топлива для солнечного замка.
Гоу в форме кристалла, чтобы не тратить попусту топливо.
— Откуда такая серьёзная проблема с топливом? Насколько я помню, у нас должно быть достаточно запасов на 5 000 лет беспрерывного полета.
— Эм... эт-то... ты действительно хочешь узнать?
— Во что бы то ни стало.
— Замок изначально должен был стать замком с деревней, в которую человеческий король вложил кучу денег.
— Знаю. Нас создали в то же время, чтобы управлять им.
— После этого, король пристрастился к предсказаниям, дал Белле задачу и запер её.
— Я всё еще помню эту отвратительную ситуацию.
— Через 20 лет король скончался и началась война за престол. Замок передали какому-то дворянину.
— Времена меняются.
— У дворянина возникли проблема с деньгами, и он продал запасы топлива...
— Что?
— Но ему всё равно не хватило денег заплатить божественным... То есть ангелам, они злятся, если зовешь их иначе.
— Запомню, можешь продолжать.
— В конце концов замок продали ангелам.
— ...
— После этого, замок переделали для битв. И хотя запасы топлива восполнили, его вновь использовали, но уже в качестве оружия... когда дьяволы отправили монстров для контратаки, те напали на последнее хранилище с топливом. И-и таким образом мы пришли к сложившейся ситуации.
— Ясно. Знаешь что произошло с тем дворянином? Он еще жив?
— К несчастью, продав замок, похоже он умер 50 лет спустя, в окружении внуков.
— Скажи мне его имя и имя потомков. Я постараюсь попозже наложить на них проклятье.
— Не стоит. Его потомки тут не при чем.
***
Кристал успокоил бесящуюся Беллу.
Наблюдая за этой сценой, мы наслаждались едой, приготовленной из привезенных Расути ингредиентов.
Я попытался приготовить карри, чтобы добавить местный продукт солнечного замка, подземельный картофель, чтобы улучшить вкус и...
Карри очень универсальное.
Плохой вкус ушел.
Текстура так и осталось плотной, так что возможно хорошей идеей будет увеличить объемы выращивания.
Однако я не хочу, чтобы они выращивали его только поэтому.
Что же делать?
...
Но дьяволы жили только на нем, так что его питательность на высоте.
Это картофель.
Может получится сделать из него алкоголь?
Хотя проблемы вкуса так и останется...
Если у меня получится приготовить из него вкусный алкоголь, его ценность повысится.
Только проблема в том, захотят ли дьяволы продолжать выращивать подземельный картофель.
***
— Кузуден, какие у вас планы?
Я задал вопрос наслаждавшемуся карри Кузудену.
— Ах, да. Я посоветовался со всеми, и если можно, нам хотелось бы остаться тут.
Некоторые хотят повидать живы ли еще их родственники, но они вернутся, как только проверят.
— Прошло 500 лет, ах, а мне всего лишь 30.
— А демоны снов?
— Они тоже. У нас налажен симбиоз.
Ясно.
Никто никого не заставляет, так что полагаю всё хорошо.
Почти разобрались...
К нам подошла Белла и выразила свою тревогу.
— Я подсчитала количество оставшегося топлива, через 3 года замок не сможет продолжать функционировать.
Кузуден запаниковал услышав её.
Напуган?
Они жили в мире, поскольку находились в воздухе.
— Не сможете летать, ну и ладно. Как насчет найти место для приземления?
— Эм, земля...
Кизуден глянул на собак.
— Если спустимся, то снова попадем в лапы монстров и демонических тварей.
Защитные способности солнечного замка полностью полагаются на полет.
Вот как...
А!
— Если не хватает топлива, почему бы его не купить?
Как же я сразу не додумался.
Закончился бензин – можешь заправиться.
Кузуден согласился с моим предложением.
Но Белла покачала головой.
— Топливо для солнечного замка добывается путем переработки редкого минерала, так что его не так просто получить.
— Вот как?
— Да. Этот редкий минерал постоянно излучает тепло и называется солнечным камнем. Он необходим как воздух.
Раз уж он редкий, то ничего не поделать.
Нет, может они есть у короля демонов, предка-сана или Дорса?
— Эй, это не проблема.
Лу вытянула меня из раздумий.
— О чем ты?
— Солнечный камень, это теплоизоляционный камень.
— ... э?
— В прошлом он был редким, но затем обнаружили крупное месторождение и его цена рухнула...
Я посмотрел на Беллу.
У неё ярко-красное лицо.
Маа, конечно же она не знает, её ведь закрыли.
Ага, тебе многое нужно наверстать.
Раз уж это теплоизоляционный камень, его можно добыть на горячих источниках, а если попросить Михаеля-сана, можем найти приличное количество.
Мы показали ей один камень, используемый грелкой, и подтвердили, что это тот.
— Сколько тебе нужно на данный момент?
— Пока что, около 10 килограмм...
Если так мало, то можем накопать в горячих источниках хоть сейчас.
— Ты полностью управляешь солнечным замком?
— Да.
— Тогда, север... у тебя есть есть карта?
По моей просьбе, Белла вытянула руку и на полу появилась карта.
Ого, хайтек.
Вот эта часть, неужели это поле...
***
Солнечный замок направился к горячим источникам.
Хотя я подумал отвезти их туда на Хакурен, думаю пусть лучше сами. Тут недалеко.
***
В то же время Кузуден попросился под покровительство деревни Большого Древа.
— Это ради нашего будущего... нам самим будет сложно восстановить это место. Солнечный замок-сама... Гоу-сама тоже согласен с этим предложением.
— Вместо бродячего замка без корней, безопасней принадлежать кому-то.
Белла тоже согласилась.
Когда она спросила о цене термоизоляционных камней, я не знал что ответить.
Поэтому они предложили все имеющиеся технологии и предметы в замке.
Пусть я и хотел дать ответ сразу же, думаю, придется сначала поговорить с жителями деревни.
— Пожалуйста, позаботьтесь о нас с этого момента.
Белла склонила голову вместе с Кузуденом.
Гоу в форме кристалла, но уверен, он поступил так же.
Мне охота постараться, чтобы дать им положительный ответ.


    Том 5 Глава 207

    От лица Кузудена
Меня зовут Кузуден.
Я пра-правнук дьявола Кузупона, захватившего солнечный замок.
Мне некому этим похвастаться, так что я чувствую себя опустошенным.
Я работаю командующим офицером.
Так решили 60 дьяволов и 200 демонов снов.
Маа, по правде говоря, меня выбрали из-за того, что я правнук Кузупона-самы.
В настоящий момент мы в ловушке в замке, и ничего не знаем о внешнем мире.
Звучит неприятно, но я не чувствую никакого дискомфорта.
Вероятно потому, что я родился в таком окружении, и считаю это нормой.
Не по себе только старшим.
Поэтому они попросили демонов снов усыпить их на долгий период.
Когда спишь, не испытываешь никаких тревог.
Однако демоны снов предупредили их, что после долгих сновидений будет тяжело принять реальность, но я ничего не могу с этим поделать.
Они сами должны с этим разобраться.
Мне жаль демонов снов, но я благодарен им.
***
Моя ежедневная жизнь не меняется.
По утрам я работаю дозорным.
Проверяю ситуацию снаружи стены.
Хотя я был бы не против воздержаться от наблюдений за монстрами и демоническими тварями, от которых у меня начинает болеть голова.
***
Полдень, работа в поле.
Преимущества подземельного картофеля в том, что ему не нужен солнечный свет.
Урожай тоже не так уж плох.
Чего не сказать о вкусе, но это моя основная еда с момента рождения.
Конечно же, я ни на что не жалуюсь.
***
Ночью я встречаюсь с кристаллом, представившимся солнечным замком.
Чтобы отличать его от самого солнечного замка, я называю его солнечным замком-самой.
Прадед и отец говорили мне не перечить ему.
Ведь именно он придумал использовать солнечный замок, как поле.
Он наш лидер.
Однако он немного проблемный, поскольку дуется, если его не хвалить.
***
Вот как проходит моя ежедневная жизнь.
Я думал, так и продолжится, но в «тот» день всё изменилось.
Похоже внезапно курс солнечного замка полностью изменился.
Если честно, я не в курсе его места назначения. Стыдно признавать, но даже бы если знал, то ничего не смог бы поделать.
Но я всё равно желал узнать ответ, и как рассказывал отец, осыпал «его» похвалой.
— Уверен, мы движемся в хорошем направлении.
Я похвалил его так, чтобы это не был слишком заметно.
Однако я получил неожиданный ответ:
— Кузу-сан, смена курса произошла из-за древнего контракта. Я тут не при чем.
— Эт-то?..
— Древний контракт солнечного замка обозначает, что он должен быть дружелюбен к людям. Иначе говоря, когда мы приземлимся, твоя группа скорее всего столкнется с трагедией.
— Э? С-серьёзно?
— А зачем мне врать? Согласно графику, мы прилетим через 87 дней. Тебе стоит подготовиться. Потренируйся в бою, если можешь.
— Такое...
Я не могу этого принять.
Я рассказал дьяволам и демонам снов, о чем мне поведал солнечный замок-сама.
Мы провели несколько дней совещаясь.
Естественно, ситуация не улучшилась.
Всё стало только хуже.
Слова солнечного замка начали утрировать до такой степени, что прозвучало мнение о том, что нас сотрут, как только мы достигнем места назначения.
Не смотря ни на что, нам остается только набираться решимости.
В оставшиеся дни мы тренировались.
Но помогут ли боевые тренировки?
То есть, оружие... мы даже не знаем как держать его.
Я попытался достать магические инструменты, об опасности которых предостерегал меня дед, но солнечный замок-сама остановил меня.
Всё что мы сможем, это скрыться в замке, когда придет время.
Еда особенно вкусная после тренировок.
...
Часы безжалостно тикают.
Особенно когда до прибытия остались цифры.
Солнечный замок-сама показал нам место назначения.
Выглядит как деревня посреди леса.
Население примерно в два раза превышает число дьяволов и демонов снов солнечного замка.
Отчаяние.
Однако солнечный замок-сама подбодрил нас.
Верно.
Сделаем всё, что сможем.
Согласно предложению солнечного замка-самы, нам следует объявить войну.
Если всё пойдет хорошо, возможно мы избежим битвы.
Но я никогда не объявлял войны прежде.
Посмотреть в книге?
А, ту, которую я читал в детстве?
Посмотрю.
Я прорепетировал перед солнечным замком-самой.
Он даже поправил некоторые слова, самое настоящее выступление перед публикой.
***
Весь замок встряхнуло от полученной атаки.
Солнечный замок-сама тут же рассудил, что нам следует сдаться.
Он руководствовался тем, что возможно нам удастся продлить жизни, если сдадимся.
Согласен с вами.
Бойцовский дух полностью улетучился.
***
Следующие несколько дней нас трясло.
Прибыли драконы из той деревни.
А на спине одного из драконов прилетели инферно волки. Их черной шерсти и рогов на голове достаточно, чтобы доказать свой титул богов смерти.
Как только я увидел их, то потерял всю надежду.
Большинство упали в обморок.
Естественно, я тоже.
Когда мы пришли в себя, о монстрах и демонических тварях уже позаботились. Мы, дьяволы и демоны снов, наконец освобождены.
***
Если честно, мне неведома радость свободы.
Из-за того, что я родился в таких обстоятельствах.
Однако я рад исчезновению монстров и демонических тварей.
Пусть сейчас их место и заняли более страшные существа, драконы и инферно волки...
Переговоры всё еще продолжаются.
Пока мы их не злим, всё будет хорошо.
Э?
Извиниться?
А, за объявление войны?
Да, я извинюсь.
Если выживу, возьму уроки этикета.
***
Представитель деревни, глава деревни, добрый человек.
В настоящий момент, я – лорд солнечного замка.
Но как так получилось?
***
От лица Гоу
Меня зовут Гоу Фогума.
Я один из помощников лорда солнечного замка.
Поскольку первый из помощников выполняет особые обязанности, я тут главный.
Я единственный, кто остался.
У нас серьёзная нехватка топлива.
А текущее положение еще более серьёзное.
Пришел в исполнение древний контракт!
Автоматическая навигационная система пришла в действие и ведет нас к месту с драконами и людьми.
Я потерял контроль над управлением солнечным замком.
С моими полномочиями, это невозможно.
Возможно первый из помощников сможет что-нибудь придумать, но... связаться с ней невозможно.
Мне поставили шах и мат.
Прощай, мир.
Даже если солнечному замку удастся устоять, живущая здесь группа Кузу-сана будет убита.
Люди не проявят жалости к дьяволам.
Не думаю, что у них изменилось отношение к ним.
Даже по простой информации, которую я собрал, пока мы летали вокруг, повсюду по-прежнму ведутся войны.
Пусть и не таких масштабов. Наверное из-за бОльшей цивилизованности.
...
У солнечного замка пять всегда работающих барьеров.
Их источник питания не связан с топливом солнечного замка, так что в их работе нет проблем.
Даже если кто-нибудь проберется на борт, монстры и демонические твари послужат естественным барьером.
Древний контракт отменится, как только мы доберемся до места.
И когда это произойдет, мы сможем тут же сбежать...
Ожидаемой срок ведения боевых действий – максимум 20 дней.
Пусть у нас есть проблемы с топливом, мы всё еще можем сбежать.
Раз уж такое дело, что же нам делать дальше...
Дождаться действий другой стороны?
Нет, раз пришел в исполнение древний контракт, значит у них есть драконы.
А те точно смогут высадиться здесь...
Чтобы сдержать людей и драконов, и получить время путем переговоров, мы должны объявить войну.
Когда они узнают, что замок оснастили божественные люди, это сработает.
Но по правде, всё это уже уничтожено монстрами и демоническими тварями.
Во всяком случае, это единственный способ помочь группе Кузу-сана.
***
В результате объявление войны, пять магических барьеров пронзили в мгновенье ока.
Досталось даже питающему их генератору, который вышел из строя.
Хотя его можно считать антиквариатом, он вовсе не мусор.
Это случилось, когда он попытался воссоздать барьеры.
Спасибо, что так долго помогал нам.
...
Я пожалел о том, что недооценил силу другой стороны.
Никогда бы не подумал, что они способны разом сокрушить нашу защиту.
Монстры и демонические твари, постарайтесь...
Нет, нам не предотвратить вторжения в замок.
— Кузу-сан, всё кончено. Сдавайся, сдавайся полностью. Если искренне извинишься, возможно что и получится.
Перейдем к прямым переговорам.
***
Кузу-сан...
Может ты и потомок агрессора, но поскольку ты родился здесь, то можешь считаться и моим ребенком.
В худшем случае я передам им замок, если они пощадят группу Кузу-сана.
Они не смогли стать лордом, поскольку это налагает ответственность.
***
Я переговорил с представителем деревни.
Обычный человек?
А другие... арэ?
Вампиры? Божественные люди? Драконы?
Э?
Что это?
...
Плохо дело, они не увидят никакую ценность в группе Кузу-сана.
— Кузу-сана – новый лорд замка. Решено!
***
От лица Беллы
Меня зовут Белла Фогума.
Тупица, которую заперли из-за определенной обязанности.
Король вероятно уже мертв, поскольку он человек.
Когда найду его могилу, то плюну на неё.
Нет, это будет мало.
Сотру её в порошок!
...
Ах, бесполезно.
Снова меня переполняют темные эмоции.
Нехорошо.
Нужно успокоить сердце.
Близится день, которого я так ждала.
Верно.
Согласно книге пророчеств, совсем скоро.
Через десять лет и семь месяцев.
Всего лишь десять лет и семь месяцев, и я свободна.
Как же это было давно.
Очень, очень давно.
Хмм?
Нарушитель в учебной комнате?
Не ожидала.
Однако, вуухуу
Они прошли не заметив устрйоство.
А как же иначе.
Снова обманули, а я опять повелась.
Пора бы уже привыкнуть.
Но душа и разум всё еще ноют.
И вообще, сможет ли кто-нибудь заметить устройство?
Точность книги пророчеств всё-таки действительно высока.
Можно сказать, что она и правда видит будущее.
Однако это не причина вот так просто опускать руки.
Неужели и правда придется ждать еще десять лет и семь месяцев?
...
Если никто не придет, сломаю солнечный меч.
Пусть я не могу к нему прикоснуться, всё равно сломаю.
И даже если кто и придет.
Сломаю у него на глазах.
Ненавижу его, поскольку из-за него сижу тут.
...
Арэ?
Нарушители вернулись...
Не может быть...
Устройство...
Это сон?
Сюда, сюда, сюда, сюда, сюда!!!
Урааа!
Добро пожаловать!
Ну же, еще чуть-чуть.
Да, прямо сюда...
НЕТ!
Почему вы развернулись!
Нет, я понимаю вашу осторожность.
Но...
Барьер, отмена!
После отмены его невозможно вновь возвести.
Сыграю лицемерку.
Нужно встретить их с самым добрым выражением.
Если они не заберут меч, всё напрасно.
***
Передо мной обычный человек.
Но для меня, он – благодетель.
Он не только забрал меч, но и уничтожил его.
Замечательно.
Тьма уходит из моего сердца.
Фуфуфу.
Также, я рада, что книга пророчеств ошиблась.
Погрешность в 10 лет?
Фуфуфу.
Как же хорошо, что она ошиблась.
А теперь давайте выбираться отсюда.
Меня ждет прекрасный солнечный замок.
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    После возвращения из солнечного замка, мы созвали представителей рас и устроили собрание.
На повестке дня – принятие солнечного замка.
***
Вообще, учитывая относительную безопасность группы Кузудена в солнечном замке, нам следовало бы обсудить их торговлю с деревней Большого Древа.
Однако после перепроверки текущего статуса солнечного замка вместе с Гоу и Беллой, мы пришли к заключению, что им будет непросто самим по себе.
Что до главной причины невозможности их независимости – отсутствие денег.
Когда нет денег, это нормально, но у них также нет ничего, что помогло бы эти деньги заработать.
Пусть они и могут выращивать подземельный картофель, учитывая его вкус, в нем совсем нет ценности.
А раз такое дело, единственный выбор для них – продавать предметы и технологии солнечного замка...
Количество предметов ограничено, и часть уже обменяли на еду.
Продажа технологий подвергнет риску их положение.
Конечно, если они планируют запереться в солнечном замке, то возможно выживут на одном подземельном картофеле.
Но это только в случае бесконечного полета солнечного замка.
Топливо кончается, и они не могут получить еще, им остается только приземлиться.
Защита солнечного замка полностью зависит от полета. Если коротко, у них не будет никакой защиты после приземления.
Вдобавок Гоу и Белла перестанут двигаться, когда топливо иссякнет.
Не думаю, что группа Кузудена выживет без мудрости Гоу.
Если такое произойдет, им останется только не высовываться.
***
Во всяком случае, по различным причинам, Кузуден, вместе с дьяволами и демонами снов, с одобрения Гоу и Беллы, предложили стать подчиненными деревни Большого Древа.
Дьяволы и демоны снов не хотят чтобы Гоу, который всё это время заботился о солнечном замке, отключился из-за нехватки топлива.
Что до него самого, он хочет защитить дьяволов и демонов снов.
Что до Беллы, она хочет, чтобы замок продолжал летать.
Три фракции, три причины.
***
— Их предложение, они хотят встать под вашу опеку?
Фрау подняла руку и подтвердила свою догадку.
— Похоже они использовали красивые слова... Говоря простым языком, они передают нам солнечный замок и просят защитить их. Хах, может отнестись к ним, как к новым поселенцам.
— Раз такое дело, может разберемся с ними как с остальными?
Дварф Донован предложил это, разглядывая подземельный картофель.
Кажется он хочет сварить из него алкоголь.
— Так и поступим, но... проблема в солнечном замке.
Да.
Вот почему я не спешил с решением.
Солнечный замок.
— Кому он сейчас принадлежит по праву?
По словам Гоу, записи в замке гласят о продаже Ангелам, так что по праву он принадлежит им.
После этого его оккупировали прадеды Кузудена, но оккупация во время войны не передает право на владение.
Если сейчас я приму солнечный замок, не возникнет ли потом проблем?
Я не против, если проблемы возникнут только у меня, но это скорее всего коснется и других жителей.
Я выложил всем всё на чистоту.
...
Все притихли.
Арэ?
Я думал пройдет горячая дискуссия... затем кое-кто встретился со мной взглядами и молча кивнул.
Все взгляды собрались на Лу, и она поднялась со стула.
— Муж... нет, глава деревни. Не усложняй всё!
Э?
— Мы оккупировали замок. Следовательно, местные жители принадлежат нам. Короче, всё хорошо.
...
— Что если потом поступят жалобы...
— А кто будет жаловаться, раз уж сами бросили его? Ангелы? Разве замок не принадлежал божественным людям? А в настоящее время, божественные люди...
— Вымерли.
Тир закончила её предложение.
После этого никто не упоминал о божественных людях.
Ясно.
— Если кто-то будет ныть, скажи им «попробуйте забрать».
Лу выглядит так, словно готова разрубить кого-нибудь пополам.
Было решено принять солнечный замок.
***
— Мы решили переименовать солнечный замок в Деревню Четыре. Однако учитывая его историю, сделали особое исключение и переименовали в Солнечную Деревню.
Я стоял в самом высоком месте тронного зала и доносил о принятии группы Кузудена в подчинение.
В качестве доказательства мы сменили название.
Первое название предложили Лу и Тир, но когда мы заранее рассказали о нем лидерам замка, Белла отчаялась, так что мы пришли ко второму названию.
Имя важно, особенно тем, кто ценит его.
***
Во всяком случае, я передал составленный сотрудницами документ Кузудену, стоящему передо мной на колене.
Кажется это какой-то сертификат, признающий Кузудена представителем.
Вот оно. А я не должен передать такие же в деревни Один, Два и Три?
Мне сказали передать их позже, и что они уже готовы.
Хорошо, сделаем.
Ладно, церемонии, вроде этой, важны
Перед глазами представителей других деревень, Кузуден ответил от лица всех стоящих у него за спиной, Беллы, дьяволов и демонов снов. Гоу не стоял с ними, поскольку не может двигаться.
— Принимаю назначение представителем деревни. Отныне мы клянемся в абсолютной преданности Хираку-саме.
А, нет, хотелось бы, чтобы вы работали на всех, а не только на меня...
Но захватывающая атмосфера не дала мне сказать это вслух.
Думаю, всем будет неловко.
Раз уж такая атмосфера, начнем банкет.
Нам привезли еду вместе с горничными.
Транспортировкой занимались Расути и Хакурен.
Спасибо.
***
Теперь Кузуден представитель деревни Четыре.
Гуо и Белла его помощники.
Гоу и Белла из расы меркуриев.
Белла выглядит как человек, но Гоу больше похож на кристалл, с какой стороны не посмотри.
Они могут жить без еды, поскольку солнечный замок снабжает их энергией.
Если решить проблему с топливом, Гоу примет человеческий облик.
Вдобавок есть еще 14 похожих на них.
Хочу поскорее придумать что-нибудь с топливом.
***
В настоящий момент, мы направляемся к горячим источникам, чтобы добыть теплоизоляционных камней, но что-то это отнимает долго времени.
Скорость меньше, чем я ожидал.
Я думал этой из-за нехватки топлива, но похоже дело не в этом.
Это место изначально строилось, как парящая вилла.
Мобильность – второстепенная функция.
Понятно.
***
Деревня Четыре... так я её назвал, так что мне нелегко называть её Солнечной Деревней.
Я назвал её Солнечной Деревни только из-за расстроенного лица Беллы.
И вообще, заслуживает ли это место названия «солнечный замок»?!
Ничуть!
Нет ни продукции, ни еды!
Только подземельный картофель!
Да, возможно он не так уж плох.
Поищем рецептов.
Согласно первоначальному обещанию, мы обменяем еду на подземельный картофель и магические инструменты.
Отныне их рацион обогатится.
***
Однако в солнечном замке всегда тепло, как весной.
Как и ожидалось от виллы.
Думаю, не так уж плохо было бы зимовать здесь.
Как и ожидалось, я, глава деревни Большого Древа, чувствую себя мерзавцем за отказ от собственной деревни.
***
Кстати.
Просто потому что сейчас зима, не значит что нет работы.
Несколько горных и высших эльфов ходят по замку и собирают сведения о технологиях, но большая их часть вернулась в деревню Большого Древа.
Я тоже остался.
Я здесь для строительства деревни.
***
Во-первых... дома.
До сих пор дьяволы и демоны снов жили в замке... а ведь там еще поля, значит не так уж много личного пространства.
Поэтому мне захотелось построить дом.
Местом выбран городской район.
Из-за того, что он в руинах, сначала нужно расчистить завалы.
Об этом позаботится УФИ.
Маа, за раз все не расчистить, так что я расчистил место под один дом.
***
Далее стройматериалы для дома...
Даже если попросить Раусти и Хакурен, будет непросто, учитывая количество.
Дьяволы и демоны снов умеют летать, может спустить замок как можно ниже, и попросить их перетащить материалы?
Маа, не пойдет, там же зима.
Холодный ветер.
Вместо этого, не лучше ли будет вырастить деревья здесь?
Строительство дома на этом остановилось.
***
Далее – поля.
Белла пожелала перенести поля из замка.
Понимаю.
Поскольку входишь в замок, и первым делом в глаза бросается поле.
Изначально это было путем до трона.
Я могу помочь с полем снаружи, но ничего не могу поделать с полем внутри.
Но я слышал, если решить проблему с топливом, они что-нибудь придумают.
Также возможно закрыть огромную дыру на северо-западе лесного района.
Поразительно.
Маа, размещу поле, посоветовавшись с Кузуденом.
Раз уж мы собираемся строить дома в городском районе, поле будет слева или справа.
Я превратил юго-западную часть города в поле.
Я вспахал руины и металлолом при помощи УФИ.
— Ты – бог?
Пока я работал, Белла задала мне такой вопрос. Я ответил ей, сказав что я всего лишь фермер.
Если уж меня принимаешь за бога, то это невежливо по отношению к настоящему богу.
А, можно я и здесь поставлю статуи бога-творца и бога фермерства?
Будет хорошо, если не возникнет никаких религиозных проблем...
И их не возникло.
Мне сказали, их можно поставить в лучшей комнате замка.
Однако это же комната лорда... вы не против?
По словам Кузудена... проблем нет.
Я рад, что ты желаешь заботиться о них.
***
Увядший лес. Я оставил выжившие деревья и посадил фруктовые.
Урожай появится не сразу, но уж тогда их рацион здорово улучшится.
Кузудену понравились ананасы.
Пусть Гоу и Белла не нуждаются в еде, они могут есть в человеческом обличье.
Белла была глубоко тронута, поев карри.
Думаю не лишним будет посадить и приправ.
***
Пока я работал, Белла проинформировала, что мы прибыли к горячему источнику.
Ага, взглянув вниз, там действительно находился он.
Даже призрачные рыцари смотрели на нас.
Не понимаю, как они увидели, но у них хорошие глаза.
Как бы спуститься...
Хакурен и Расути вернулись в деревню Большого Древа... вот беда.
Может меня спустят дьяволы и демоны снов... невозможно?
Вот как?
Нужно придумать как связаться с деревней.
...
Мы можем?
Тогда свяжитесь и скажите прислать кого-нибудь.
Но кто же придет...
***
Прибыла Гран Мария.
Ты прилетела, даже несмотря на холод, спасибо.
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    Гран Мария перенесла меня к горячим источникам.
Она таскает меня уже не первый раз...
Высота полета солнечного замка очень высока.
Думаю, около 2000 метров.
Не похоже ли это на прыжки с парашютом?
... хмм?
Ах, как насчет попросить её отпустить меня и насладиться полетом... стоп.
Безопасность превыше всего.
Точно.
Объясню ей подробности позже.
***
Мы благополучно прибыли к горячим источникам.
Меня встретили три призрачных рыцаря.
Не нужно вставать на колени, можно поздороваться и стоя.
Первым делом я рассказал им о солнечном замке.
После объяснения и информации, что он теперь под моим контролем, я удивился произошедшему далее.
Троица выполнила победный танец.
Неужели вы тренировались?
Ритм хорош.
На них повлиял последний турнир боевых искусств?
Вот как.
Понимаю ваши чувства.
Однако обязательно ли танцевать вокруг меня?
И вы обычно с мечами, почему у вас копья?
Только не говорите, что это ритуал, а мне уготована роль жертвы.
Давайте просто не обращать внимания.
***
Они стали какими-то шумными, так что я сказал, что мы здесь, чтобы добыть теплоизоляционных камней.
Я думал проблем не возникнет, но призрачные рыцари расстроились до такой степени, что даже я отчетливо это вижу.
Что не так?
***
Мы с Гран Марией направились к залежам теплоизоляционных камней, ведомые первым призрачным рыцарем.
Я уже несколько раз бывал там.
На самом деле нам не очень-то нужен гид, поскольку мы в курсе куда идти.
И призрачный рыцарь терялся уже два раза.
Похоже у него напрочь отсутствует чувство направления.
Он действительно подходит для защиты области.
Кстати, сейчас он с щитом, подаренным мною.
Щит довольно прочный, и прост к использованию.
Из-за этого двое других завидуют. Смастерю и для них, когда выдастся свободное время.
Они не будут против такого же механизма?
Наверное всё-таки лучше придумать другой.
Несмотря на болтовню по пути, мы не снижаем бдительности.
Появление монстров и демонических тварей в этих местах не такая уж редкость.
Хотя с момента появления призрачных рыцарей тяжело встретить хоть кого-нибудь...
Короче, мы благополучно прибыли к месту добычи.
...
Я сказал добычи, но теплоизоляционные камни валяются прямо на земле, поэтому их нужно всего лишь отковырять.
Тут тепло даже несмотря на зиму.
Пусть и не так как в солнечном замке, но здесь тоже забываешь о зиме.
В месте добычи оказались родители и детеныши определенного вида монстров.
Большой лев?
Когда они на четырех лапах... то рост достигает трех метров.
Примерно роста собак, когда те набухают для боя.
Этот родитель должно быть отец, поскольку у него есть грива.
Без гривы значит мать.
За матерью три львенка.
Некоторые могут ошибочно принять мать за отца из-за размеров. Кстати, львята тоже большие.
Однако приходишь к заключению, что это всего лишь львята, из-за длинны их конечностей.
Родились совсем недавно?
Они проявляют бдительность ко мне с Гран Марией, но странно, что не враждебны.
Призрачный рыцарь подошел к льву и похоже сумел успокоить его.
И таким образом, призрачный рыцарь встал между нами и львами.
Не волнуйся, я не возражаю, чтобы ты взял их в качестве питомцев.
Правда не возражаю.
Думаю они пригодятся в охране горячего источника.
Вдобавок львята таким милые, было бы здорово их мофумофу.
Ах, нет, как же смущает, когда вы смотрите на меня, как на конец света...
Я всего лишь хочу погладить...
Ооо.
Можно?
Хочешь погладить их, Гран Мария?
...
Гран Мария играется с двумя другими львятами.
Вовсе я не завидую.
***
— Ты знаешь, как они называются?
— Прошу прощения, нет. Но... разве это не обыкновенные крупные львы?
— Похоже на то. Маа, хочу узнать... Спросим о них Лу и Фрау. Раз это монстры, Риа и Йа наверняка в курсе о них.
Семейство львов кажется питается побежденной добычей призрачных рыцарей.
Так неприятно наблюдать горы трупов и демонических тварей.
Может они смогут съесть всё?
Или они такие большие как раз из-за того, что питаются ими... скорее всего нет.
Ну, выглядят они здоровыми, так что и волноваться, полагаю, не стоит.
Однако не помешают ли они добыче камней?
Отец и мать огромные.
Может переедете к горячим источникам?
Но такое чувство, словно я выгоняю их.
Думаю, вам легче будет добывать еду у горячих источников.
Так что давайте.
Прошу прощения за неудобства.
***
Когда три львенка залезли на отца льва, я думал, он побежит, но тот внезапно расправил огромные перепончатые крылья.
Э?
Я пораженно наблюдал за улетом семейства львов к горячим источникам.
...
Ага, это необычные львы.
***
Успокоив сердце, я проверил место добычи как изначально и планировал.
Залежи должны быть где-то здесь...
По правде я не знаю где именно.
Однако вес жилы на видном месте должен быть в районе одной тонны.
Более чем достаточно для солнечного замка.
А теперь займемся добычей.
Воспользовался я привычным способом.
Я много нарыл, при помощи УФИ, а другие избавились от лишнего.
Обычные способы очень эффективны.
Итак, теперь проблема в транспортировке.
Замок в небе.
Вспоминая историю Гоу, владелец продал топливо из-за финансовых трудностей.
Не остается выбора, кроме как попросить кого-нибудь летающего перенести их вручную.
Будь здесь Расути, она бы молнией перенесла всё разом.
Хакурен и Расути здорово показали себя с разных сторон, с момента появления солнечного замка.
В этот раз приготовим то, что они пожелают.
***
Итак, давайте закончим с этим побыстрее.
Я уже позвал помощь из солнечного замка, но в этот раз попросил Расути привезти тех, кто поможет с добычей.
— Кстати, Гран Мария... а как тебя выбрали для помощи мне?
— Вытягиванием билета, конечно же. Всё благодаря моей удаче.
Вот как?
Я в долгу перед Гран Марией.
В следующий раз приготовлю то, что ты хочешь... и про десерт не забуду.
Только жди.
***
Я работаю, а Гран Мария охраняет меня.
Я усердно трудился, пока Расути не привезла помощь.
***
Увидев теплоизоляционные камни, привезенные нами, Белл прокомментировала:
— Если бы замок построили с таким количеством... мы бы захватили мир.
Белла очень возбуждена.
Это похоже на чувство удовлетворения от заправленного на полную бака?
Нет, их всё еще нужно переработать.
Их перенесли в особое место, и Гоу назначили ответственным за переработку.
Как только топлива станет достаточно, Гоу примет человеческую форму.
Жду не дождусь.
Что до других дел, похоже Кузудену нужна помощь.
Белла.
Может перестанешь думать о вооружении?
Это опасно.
Раз у тебя куча времени, может поможешь с фермерством?
Неужели не хочешь, чтобы поля вынесли за пределы замка?
Не хорошо сносить поле до того, как новое будет готово.
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    Выращиваемый внутри солнечного замка подземельный картофель пересаживают наружу.
Внезапная пересадка, прошу прощения если весь урожай погибнет.
Еще имеются опасения, безопасно ли выращивать его снаружи.
Может лучше сделать что-нибудь вроде подземной пещеры?
Толщина грунта даже в самых тонких участках достигает 300 метров.
И я же не собираюсь рыть до самого дна, всего лишь чуть-чуть.
Однако из-за подвала замка, простирающегося до середины острова, мне не стоит рыть слишком глубоко.
Хмм, если идея с пещерой не сработает, как насчет крыши...
Давайте дождемся пересадки, прежде чем что-нибудь предпринимать.
***
Солнечный замок плывет по небу.
Для этого используется магическая энергия из переработанных теплоизоляционных камней.
По словам Лу и Тир, отголоски эры превосходных магических технологий.
***п.п. Тёмная Эра Технологий
Пусть это и отголоски, но они всё еще превосходят нынешние магические технологии.
Если их проанализировать и воспроизвести, разве они не станут полезны в различных направлениях?
— Даже если умеешь ездить верхом, это вовсе не значит, что сумеешь вырастить лошадь. Стыдно признавать.
Так ответила Белла на мой вопрос.
Иначе говоря то, что ты пилот, не делает тебя инженером. Пилот пилотирует, а инженер строит самолеты.
Даже если многие умеют водить, не все смогут поддерживать машину на ходу своими силами.
Вдобавок безрассудно пытаться смастерить двигатель из частей, с которыми ты не знаком.
И всё же Лу настояла, чтобы ей рассказали об известных частях, и дали документы о неизвестных.
Однако это не очень то помогло.
Причиной этому стали знания Беллы, в основном состоящие из потребностей готового механизма.
Если нужно описать... то это походит на разговор с операционной системой и приложениями, понятия не имея о смартфонах и компьютерах.
Следовательно, не обладающую знаниями о смартфонах и компьютерах Беллу заставляют рассказывать о них.
Что ОС и приложения могут знать о них...
По словам Лу, лучшим вариантом станет сбор верхушки магического сообщества и дать им 150 лет на освоение технологий...
Кстати, к ним относятся и Лу с Флорой, так что лучше бы притормозить их.
Лу кажется не заинтересована в исследованиях с заранее поставленными целями.
Она лишь желает знаний и изучает только интересное ей.
Денежный вопрос сюда же.
Что до Флоры, она занята ферментированной едой.
Кстати говоря, у неё даже получилось сократить время ферментации натто, что очень удивительно.
В первую попытку, 10-дневная ферментация по эффективности напоминала один день.
Первая попытка слишком растянулась, так что это провал.
В свою вторую попытку, она время от времени проверяла интервал, и суток ферментации оказалось достаточно.
После этого она совершила еще несколько ошибок, пока не заметила, что низкая температура способна подавить ферментацию.
Пусть массовое производство еще не налажено, готовый продукт метода проб и ошибок превосходен.
Однако не выносящим его запаха, он скорее всего придется не по нраву.
Мне он тоже не очень нравится.
Что до подземельного картофеля, давайте выясним как сделать его вкусным.
***
Вернемся к теме.
Магическую технологию солнечного замка невозможно постичь устно.
Что до записей, в основном они об истории и лишениях солнечного замка.
Иначе говоря – никакой документации.
Есть... различные документы в разных местах замка, включая комнату для учебы.
Они состоят из изначально размещенных документов и оставленных посетителями солнечного замка.
В них говорится о многих вещах.
Некоторые даже относятся к магической технологии, но они такие же бесполезные, как и знания Беллы.
Разочаровывающе.
Однако в них всё же есть какая-то ценность, поэтому их передали нам вместе с другими книгами.
Я поставил для них шкаф в холле.
Некоторые увлеченно читают их, но... понимают ли они содержание?
Они смеются, так что возможно читают какой-нибудь рассказ.
Надо тоже как-нибудь почитать.
***
На данный момент, крупное количество теплоизоляционных камней позволило восполнить топливо солнечного замка, и его пустили летать по периметру леса на год.
Движется он против часовой стрелки.
Курс предложил Гоу.
Пусть солнечный замок не очень мобилен, лучше когда он движется, нежели стоит на месте.
Роль Гоу в навигации, так что если замок будет стоять, то он останется без работы.
Я думал назначить Кузудену какую-нибудь бесполезную роль, но похоже вопрос в характере.
Ясно.
Поэтому я позволил им двигаться.
Однако из-за того, что теперь они часть деревни Большого Древа, я подумал, будет проблематично, если дать им выбраться за пределы леса смерти.
Лу говорила, что в этом нет проблемы, поскольку они могут связаться с нами при столкновении с любой неприятностью.
Но даже так, я попросил, чтобы они летали только над лесом смерти.
Что до курса, поступила предложение движения по периметру, и оно прошло.
Если смотреть из деревни Большого Древа, солнечный замок будет на севере зимой, западе весной, юге летом и востоке во время осени.
...
Разве не напоминает огромный календарь?
Привыкнув, возможно даже получится вычислять время по позиции солнечного замка.
***
Солнечный замок движется и только умеющие летать могут попасть туда, что весьма хлопотно.
Поэтому мы подумали о способах транспорта.
Но перед этим я кое-что проверил.
Существует ли какое-нибудь устройство телепортации?
Не существует.
Когда строился солнечный замок, телепортационная магия считалась под запретом.
Похоже пользователя сразу же арестовывали, и владение подобными устройствами было вне закона.
Интересно почему. Наверное для предотвращения преступлений.
Можно натворить много чего плохого с телепортацией.
Однако все зависит от использующего.
... взгляните на Бизеля и предка-сана.
Да, возможно всё хорошо.
Телепортационная магия не преступление, но важно учитывать точку телепортации и не телепортироваться прямо в города или деревни, что уж говорить о домах.
Вот как.
***
Теперь тип транспорта. Согласно моим знаниям, есть воздушные шары и воздушные судна.
Я ничего не смыслю в самолетах.
Другие же предложили магию полета и телепортационную магию.
Велась долгая дискуссия.
Пока что горные эльфы придерживаются моего мнения и хотели бы попытаться построить их...
Для воздушного шара или судна нужно много прочной ткани.
Похоже её можно укрепить магией, так что мне всего лишь нужно дождаться пробуждения Забутоны.
Горные эльфы полны энергии и уже приготовили фюзеляж для корабля, но я остановил их.
Технологии это – шаг за шагом.
Этому я научился в солнечном замке.
Во-первых, сам шар.
Не такой, который способен поднять множество людей, небольшой для эксперимента.
Результат меня не разочаровал.
Не считая корзины, нагревающее устройство очень нестабильно.
— Как вы и предупреждали. Мы постараемся.
Я доволен их ответом.
Для начала постройте что-то способное взлететь.
***
Рассматривая различные вещи, в технологиях, предоставленных солнечным замком, нет ничего выдающегося.
Однако я хочу, чтобы им полегчало.
Кое-какая технология всё же удивила меня.
Устройство закреплено в солнечном замке, так что его нельзя воспроизвести где-нибудь еще. Жаль, что производит мало, но всё равно поразительно.
Консервирование.
Да, в солнечном замке производится консервированная еда.
Дьяволы и демоны снов консервировали подземельный картофель для хранения.
Конечно же нужно железо для банок.
Действительно поражает, как у него получается тонкое железо для банок.
А также герметичность.
Как открыть... нужна открывашка?
Жаль, что крышки без язычка.
Но даже так, это всё еще консервированная еда.
Теперь возможно длительное хранение.
Только вот производимое количество небольшое.
В день по 10 банок.
Однако это 100 банок за 10 дней.
1 000 за 100 дней.
В год более 3 000.
Разве не здорово?
Думаю, Михаель-сан будет доволен.
Хотелось бы поскорей разбудить товарищей Гоу и Беллы, чтобы воспользоваться им.
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    Зима не слишком то ощущалась из-за солнечного замка.
Я был там множество раз.
...
И всё же охота свой собственный транспорт.
Но затея с поспешным строительством воздушного шара плохая.
Он может упасть, если будем торопиться.
Не хочу упасть.
Думаю, всё же лучше подготовить парашют на экстренный случай.
Я опробовал его лишь на винном слизне.
Однако сначала дела не терпящие отлагательств.
Когда Забутона проснется, объясню ей как обстоит дело с солнечным замком.
***
Я попросил Хакурен отвезти меня с Забутоной к жилому району солнечного замка.
Э, все упали в обморок?
Не такая она уж и страшная...
Наверное проблем нет.
Они просто не привыкли к Забутоне.
Но Белла меня не разочаровала.
...
Нет, беру слова обратно. Она потеряла сознание стоя.
Придя в себя, она медленно опустилась и начала плакать.
Похоже ей тоже нужно переодеться, поэтому её отвели к ней в комнату.
***
Что до Гоу... он кристалл, поэтому я не в курсе, но судя по реакции произошло что-то.
— Ж-жестоко.
— О чем ты? У тебя даже получалось общаться с драконами.
— Как вы можете сравнивать это и встречу с драконом!
Похоже его разрывает от злости.
Арэ?
Правда?
— В лучшие свои дни, солнечный замок обладал достаточными контрмерами, чтобы выстоять атаку дракона, но это уже в прошлом.
— Разве мы не решили проблему с топливом?
— Атака главы деревни уничтожила все оборонительные системы замка... мы всё еще ждем, пока они автоматически перезапустятся. Судя по расчетам, на это уйдет два года.
— Прости.
— Нет, это произошло по нашей вине. Позвольте еще раз попросить прощения.
— Да уже проехали.
С этого момента все перетекло к битве извинений, затем я перешел к представлению Забутоны.
И спросил об одежде.
***
Я показал Забутоне различные места солнечного замка.
Но ландшафт не слишком то отличается от такового в деревне, поскольку вспахивал всё я.
Единственно что деревня в лесу, а замок в небе.
В запланированных местах потихоньку начинается стройка.
Как и ожидалось, транспортировка стройматериалов дело очень хлопотное.
Пусть я и насадил деревьев, им всё еще нужно время.
Может подготовить всё внизу и попросить семью Дорса доставить всё сюда за один раз?
Или же попросить Бизеля с предком-саном воспользоваться магией телепортации?
Но стройматериалов будет совсем немало, что тяжело как для одного, так и для другого.
***
Я привел сюда Забутону из-за беспокойства о солнечном замке, но больше меня заботят демоны снов, разгуливающие в одном нижнем белье.
Я не против стимуляции, но не думаю что для них полезно ходить так ежедневно.
Хочу попросить сшить им хотя бы что-нибудь похожее на купальники.
***
Когда я вернулся в деревню Большого Древа, начались весение работы.
Конечно же это работа в поле!
Давайте постараемся.
Мы уже обсудили что и в каких количествах посадим.
С расширением поля деревни Большого Древа возросла и моя работа.
Пусть у меня и получилось справиться немного быстрее благодаря сосредоточению на ней всего внимания, всё равно ушел месяц.
***
Еще одно дело номер один.
Проинформировать ламий и титанов о солнечном замке.
Обе стороны не особо волнуются.
Недостаток реакции с их стороны скорее расстраивает.
Они не заинтересованы в небесных делах, поскольку живут в подземелье?
Кстати, мы связались по вопросу солнечного замка с Воющей Деревней, королевством короля демонов и Дореймом.
Воющая деревня было уже в курсе дела, поскольку видела его, так что им понадобилось мало подробностей.
Пришло поздравительное сообщение.
Королевство короля демонов одобрило попадание солнечного замка под мою юрисдикцию. Напишу им приглашение в солнечный замок когда появится время.
Дорейма не волнует зима, так что он уже побывал в солнечном замке.
Кажется он хочет, чтобы я построил там горячий источник, либо бар или же что-нибудь похожее как можно скорее.
Думаю, в его предложении есть смысл.
Сделаем это.
***
Еще одно дело номер два.
Деревни Один, Два и Три тоже приступили к фермерству, но попросили о помощи.
В отличие от деревни Большого Древа, полагающейся на УФИ, они ведут работу обычными методами.
Я отдал им высший приоритет.
Поле солнечного замка, или же поле деревни Четыре, всходит быстро из-за вспахивания при помощи УФИ.
Пока что у них не должно возникнуть проблем.
Но возникнут в будущем.
Пусть им не важно какое сейчас время года, смогут ли они работать в поле при помощи обычных методов?
Возможно придется найти подходящие культуры для солнечного замка.
***
Еще одно дело номер три.
Гат запросил проверить основание солнечного замка.
Оно упало в лес после моей атаки и превратилось в маленькую гору.
Мы не трогали его зимой, но с потеплением они попросили провести разведку.
Что до причины, возможно там окажутся редкие минералы.
Однако судя по услышанному от Гоу и Кузудена, основание – результат нападения дьяволов на замок.
Могут ли быть там минералы?
За неимением лучшего варианта, была сформирована разведывательная команда.
У меня поле, поэтому я не участвую.
Её поведут ящеролюд Дага и зверолюд Гульф. Они полны энергии.
Кажется они предпочитают самим прогуляться, нежели Хакурен или Расути доставили бы их туда.
Наверное они хотят потренироваться после зимы, за исключением Гата, который выглядит расстроенным.
— Зачем мне идти с вами? Гульф, ты же и сам можешь опознать минералы?
— П-попросил проверить именно ты... так что постарайся.
Я попросил собак особенно защищать Гата.
***
Еще одно дело номер четыре.
Приходил предок-сан.
Увидев солнечный замок, он ощутил ностальгию.
...
Если так подумать, вовсе не странно что он знает о нем.
По его словам, им владели ангелы, когда всё еще называли себя божественными людьми.
Ничего нового мы толком не услышали.
А затем он отправился на горячий источник.
Он удивился, встретив там семейство львов.
После этого они вместе искупались.
Львята уже довольно большие.
Они растут слишком быстро.
***
Еще одно дело номер пять.
Горные эльфы закончили небольшой воздушный шар.
Ключевым стало цилиндрическое магическое устройство из солнечного замка, использующее переработанное топливо из теплоизоляционных камней.
Его смастерила Лу.
Она сказала что это пробное устройство из тех, что я просил для себя.
Температура подгоняется регулировкой поверхности нагревания.
Сам шар сшила Забутона и он тоже довольно прочен.
Но даже так, его всё равно укрепили магией.
Винный слизень гордо производит пробный полет.
Может похвалить их за маневренность, что даже винный слизень способен управлять им?
Наблюдавшая Урса тоже захотела прокатиться.
Началось производства шара нормального размера.
Материалы для него возьмут из стройматериалов.
Полагаю, всё в порядке, поскольку мы до сих пор не уверены как доставить их в солнечный замок.
Не хотелось бы всегда полагаться на Хакурен, Расути и ангелов.
— Если бы только главу деревни, я была бы рада летать с вами... но проблема возникает, если нужно доставить багаж.
Что до дьяволов и демонов снов, те неспособны поднять даже меня.
В очередной раз убеждаюсь, как я ужасно отношусь к ангелам, прося подвезти меня время от времени.
***
Было еще множество дел, с которыми я сумел кое-как разобраться.
С полем я тоже закончил, поэтому я свободен.
Может пойти и помочь группе Дага?
Или же...
Хмм?
Куро ждет меня с летающим диском в зубах.
Это напомнило мне, что другим это не под силу.
Йошь.
Проведу этот день с Куро.
За спиной Куро его щенки.
У некоторых в зубах мячи, у других бумеранги...
Понял.
Поиграем все вместе.
***
Кстати, щенки по-очереди охраняют деревню.
Пусть они и решают очереди сами... в эти дни они особенно рвутся в деревню.
Я играл с щенками четыре дня.
Не похож ли я на дрессировщика собак?
***
Еще кое-что номер один.
Щенок подобранный щенком.
Он вырос большим, и это оказывается Фенрир...
Он ужился с инферно волками, словно это ничего...
Похоже он уже знает всех.
Однако он слишком большой и игрушки собак ему не подходят.
...
Я поспешил сделать для него огромный мяч.
***
Еще кое-что номер два.
Паучки ушли и в этом году.
Они пустили сети вверх и улетели вместе с ветром.
В этом году появился солнечный замок.
Около десяти из них сели там.
Похоже они планируют поселиться в нем.
Я порадовался столь скорому воссоединению, но обитатели солнечного замка были напуганы.
Они сразу же в панике связались со мной.
Но всё хорошо.
Привыкнут.
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    Подземельный картофель.
Превосходная культура, которую можно выращивать в помещении.
Растет быстро и урожай неплох.
Проблема во вкусе.
Это его единственная слабость.
А ты выращиваешь то, что потом хочешь съесть.
По крайней мере точно не неприятную еду.
Пока что попробуем выращивать его под солнцем.
Возможно с изменением окружающей среды изменится и вкус.
Об этом я подумал, когда пересаживал подземельный картофель на новые поля.
Кстати, мы всё еще думаем что еще можно сделать.
***
Подземельный картофель.
Он растет как на дрожжах.
Заполонив одно поле, он принялся за другое.
Прибыв в солнечный замок после доклада Беллы, я расчистил немного леса для нового поля.
Также я поставил ограждение, но...
Лозы быстро окутали их и перебрались наружу.
Какое своенравное растение.
Но если так продолжится дальше, солнечным замком будет править подземельный картофель.
Что же делать...
— Глава деревни, у быстро растущего картофеля нет самого картофеля.
Ответственные за поле дьяволы выдавливали из себя эти слова.
Простите.
***
— Не может быть, подумать только, что мне выпадет шанс снова увидеть его...
Похоже король демонов что-то знает о подземельном картофеле.
Кажется он начинает бесконтрольно расти под солнечным светом, направляя все питательные вещества в рост и не принося плодов.
Его еще называют растением-катастрофой.
— Пусть его и называют катастрофой, он завянет через месяц. Если же хотите избавиться от него поскорей, работайте ночью. Он реагирует только на солнечный свет, факелы и магия никак не действуют.
Вот как.
— Но картофель от выращивания в помещениях не такой уж вкусный.
Ты прав.
Иначе говоря, бесполезная культура?
— Не совсем. На вкус не очень, зато урожай большой. Старые правители засеивали его от монстров и голода.
— От монстров?
— Он нравится монстрам. Его использовали для ловушек и выигрыша времени во время нападений.
Однако 200 лет назад появилась эпидемия, поразившая весь подземельный картофель.
Все верили, что он вымер.
Солнечный замок был изолирован, поэтому эпидемия его не затронула.
— Монстры, потеряв свою еду, начали бушевать повсюду. То были темные времена. Особенно досталось людским странам. Они даже обвинили нас в управление монстрами... просто вспоминая, у меня закипает кровь.
Кстати, в те времена король демонов всё еще был местным дворянином.
***
После гибели подземельного картофеля, страна короля демонов решила выращивать пшеницу фейри.
Её можно выращивать в помещениях, как и подземельный картофель, а можно и на улице.
Она растет даже в бесплодных землях и очень популярна за хороший вкус.
Однако к минусам можно отнести малую урожайность.
Пшеница фейри.
Она более популярна в людских странах, нежели в королевстве короля демонов.
Просто выращивать и хороша на вкус.
В этом и есть основные причины её популярности.
Для достойного урожая требуются обширные земли, но человеческие страны могут себе это позволить.
Всё закончилось тем, что она росла повсюду.
У королевства короля демонов возникли трудности с количеством полей под неё, так что её выращивали там, где раньше рос подземельный картофель.
Всё шло хорошо.
Пока 15 лет назад кое-что не произошло.
Появилась эпидемия поразившая всю пшеницу фейри, из-за чего в людских странах наступил голод.
Это коснулось и королевства короля демонов, но не так сильно, как человеческие страны.
Поэтому началась война, где люди твердили «всему виной королевство короля демонов».
И она продолжается до сих пор...
***
— Они могли бы пустить эти усилия в фермерство, вместо того чтобы воевать.
— В точку. Но большинство их полей бесплодно, так что там растет лишь пшеница фейри.
— Э?
— В людских странах большинство полей бесполезны. Единственный их выбор – война.
— Тогда что они едят сейчас?
— В новых полях можно выращивать что угодно. Также они закупают провизию в странах эльфов и дварфов. И хотя я не могу заявить об этом открыто, также они покупают еду у королевства короля демонов.
— Они покупают еду у того, с кем ведут войну?
— Я уже издал запрет, но тяжело проверять всех.
Существуют силы, которые пытаются выиграть борьбу за власть в королевстве короля демонов с помощью торговли провизией.
Если их сокрушить, их власть потеряют всю свою силу и в худшем случае развернется битва насмерть.
— В этом одна из причин, почему в королевстве короля демонов не так много еды, как могло бы быть.
Вот значит как?
Но всё что я могу, это выращивать больше урожая у себя в деревне.
Я бессилен в этом вопросе.
...
— В королевстве короля демонов пшеница фейри выращивается только в помещениях?
— Нет, мы также выращиваем её на обычных полях.
— И на этих полях растет только она?
— Да, в основном это бесплодные земли.
— Не хотите попробовать посадить там подземельный картофель?
— О чем ты?
— Если он будет расти под солнцем, думаю, он быстро вырастет на них.
— Может и так, но самого картофеля то не будет.
— Дело не в картофеле.
— ?
Пусть я не знаю настоящей причины, почему другие культуры не могут расти там, где растет пшеница фейри?
Тогда как насчет не садить её на эти поля?
— Ааа.
— Пусть я не уверен, сработает ли, не хотите поэкспериментировать?
— Д-да. Возможно это хорошая идея.
Провалы в засаживании других культур могут быть вызваны недостатком какого-то питательного вещества.
Как только подземельный картофель увянет, то станет удобрением.
Даже если не получится, поле никуда не денется.
— Возможно неплохо было бы попробовать выращивать его в тени.
— Понял.
Я скрестил пальцы за успех короля демонов, вручая ему подземельный картофель.
***
Подземельный картофель.
Говорят, он нравится монстрам, но в деревне...
Собакам не понравилось.
Паучки едят с удовольствием.
Слизни игнорируют его.
...
Что до семейства львов на горячих источниках, с неохотой, но они съели его.
Нет, вам не нужно заставлять себя.
Как насчет призрачных рыцарей?
Они стараются не встречаться со мной взглядами.
Им тоже не нравится.
***
Что до ламий и титанов, они сказали картофель моей деревни лучше.
Спасибо.
Однако обе расы начали его выращивать.
У ламий кажись он понравился их питомцам змеям.
Титаны же используют его в качестве приманки для кровавых гадюк.
Чем полнее их животы картофелем, тем безопаснее титанам.
Дав им подземельный картофель, я строго наказал следить за монстрами и не выращивать его на солнце.
***
Эксперимент.
Я положил кучу картофеля в сетчатый мешок и оставил в лесу.
Конечно же подальше от деревни.
Несколько часов спустя его наводнили какие-то монстры-жуки.
Я думал одолеть их, но их было слишком много.
Но почему же тогда монстры не трогают его, когда он растет в подземельях?
***
Дальше я собрал еще один такой же мешок и закопал его.
Его никто не тронул даже спустя несколько дней.
Его не выкопали.
Вот как.
Монстры не чуют подземельный картофель под землей.
...
А в подземельях есть ли монстры, которые роют его?
Загадка.
***
Эксперимент по изготовлению алкоголя из подземельного картофеля.
При помощи УФИ у меня получилось быстро перегнать его в алкоголь, но на вкус получилось не очень то хорошо.
Дварфы расстроились, потому что он ни в какое сравнение не идет с алкоголем из сладкого картофеля.
Давайте его несколько раз продистиллируем, чтобы получить спирт.
***
Эксперимент по приготовлению подземельного картофеля.
Горничная размолола его, а затем запарила, превратив в коньяк. Текстура и вкус совершенно неотличимы от обыкновенного коньяка.
***TN: не о том подумали https://ru.wikipedia.org/wiki/Аморфофаллус_коньяк
Можно есть и так, но еще вкуснее когда сваришь.
Вкус хорош... на удивление даже очень.
Так подземельный картофель из вида коньяку?
Нет, у коньяку луковица больше.
...
Не будем беспокоиться о мелочах.
Я доволен уже тем, что мы отыскали способ сделать его вкусным.
Я дал горничной наградную медаль.
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    Ящеролюд Дага, вместе со зверолюдами Гульфом и Гатом, вернулись после проверки упавшего основания солнечного замка.
Что до результатов, они нашли три редких минерала – звездный авгит, магический железный порошок и черную пыль.
***
Основание солнечного замка произошло не естественным путем, а в результате нападения дьяволов.
Дьяволы запускали и прилепляли к основанию замка кучу земли.
Целью было отправить вместе с землей яйца монстров.
И хотя они не планировали этого, земля накапливалась внизу солнечного замка, формируя основание.
***
Звездный авгит возможно является причиной клейкости земли.
Это красивые камешки размером с рисовое зерно.
Он известен за то, что его сложно найти.
Что до его применения, помимо украшения он используется при создании магических инструментов.
***
Магический железный порошок и черная пыль возможно образовались из окаменевшей скорлупы яиц монстров.
Как и предполагают их названия, они представляют собой порошок и пыль, образованные из скорлупы. В каком-то смысле они сосуществуют.
Но поскольку это порошок и пыль, собирать их хлопотно.
Магический железный порошок добавляют при производстве доспехов, усиливая их защитные качества, а черную пыль же применяют в качестве катализатора для магии.
Вдобавок их используют при создании магических инструментов.
***
Эти три минерала.
Они редко выставляются на продажу.
А когда выставляются, цена превышает в 100-1000 раз больше их веса в золоте.
И у нас 10 килограмм.
Это по словам Гата.
— Мы потратили на сбор совсем немного времени и собрали столько. Там есть еще... но если поставим на рынок крупную партию, они утратят свою ценность.
— Не продавать! Отдайте всё мне!
Лу очень рада.
С моей точки зрения, звездный авгит и правда красив, но что до двух других, я не понимаю их ценности и вижу только грязь.
Однако они действительно редки. Никогда бы не подумал, что Лу проявит свои мирские желания.
— Пожалуйста.
— Маа, не то чтобы их могли бы использовать кто-то помимо тебя...
Внезапно со стороны вылетела рука, и когда я повернул голову, то увидел предка-сана. Я думал это кто-то другой.
Он протягивал мне бумагу, изготовленную деревней, похоже он поспешно набросал на ней что-то.
Это список сокровищ.
Я взглянул на предка-сана.
— Килограмм звездного авгита, четыре килограмма магического железного порошка и два килограмма черной пыли. Пожалуйста.
Он произносил это с серьёзным лицом.
Обычно ими торгуют так?
***
— Были там еще минералы?
— В месте падения мы нашли только эти три. Однако по пути мы обнаружили железные и медные руды.
— Железо и медь... вы нашли месторождение?
— Нельзя сказать без должной проверки. Но я бы не ожидал многого, учитывая топографию.
— Вот как?
— Если их объединить... то наверное вес дотянет до двух тон.
Значит менее двух тон.
Группа Гата может заполучить больше в Воющей деревне.
Маа, не нужно спешить с добычей.
Если нам действительно понадобится железо и медь, мы всегда сможем купить их.
***
Раз уж такое дело, нам нужно организовать добычу у основания солнечного замка.
Если спросить Лу и предка-сана, они довольны и количеством на руках.
Но если есть возможность добыть больше, они обеими руками за.
Короче, мне нужно попросить группу Гата добыть еще...
Похоже у него нет проблем с этим.
Но он хочет выковать доспехи с применением магического железного порошка.
Разрешение дано.
Однако добыча дело не быстрое, так что мне его жаль. Создадим команду по добыче и всё организуем на этот раз.
...
Но что если кто-то еще начнет там работы?
Ах, вы уже подготовили таблички для владения?
Ясно.
Молодцы.
Поскольку мы обнаружили ценные руды, я раздал наградные медали всей команде.
***
Что до причины награждения, всё из-за сотрудниц.
Весной, как обычно, мы вручили каждой деревне, представителю, представителям рас и всем жителям деревни Большого Древа наградные медали.
С этим проблем не возникло.
Я составил новый список обмена и разослал его в четыре деревни, с этим проблем тоже не возникло.
Проблема в моей доле.
Я оставил сотню в прошлом году для наград.
Чтобы их воспринимали всерьёз, я не раздавал их просто так.
Но сотрудницы отметили, что наградные медали можно было получить только во время фестивалей и турнира боевых искусств. Я редко кого награждал.
Они не злились или назвали меня жадным, но указали, что нынешняя ценность наградных медалей слишком высока.
Их можно получить только на ежегодное распределение, во время фестивалей и турнира боевых искусств.
А раз такое дело, все воздерживались от обмена.
В чем смысл наградных медалей, если никто ими не пользуется?
В этом определенно есть смысл.
С этого года наградные медали для фестивалей и турнира боевых искусств будут учитываться отдельно.
Те 100 медалей, что у меня на руках, будут розданы за индивидуальные достижения.
— Задача главы деревни правильно оценивать тех, кто заслуживает награды.
И правда.
— Понимаю. Но я не смогу увидеть всё. Представители рас и деревень должны сообщать мне, если кто-то заслуживает награды.
Я не могу в одиночку наблюдать за всеми.
...
Что мне делать, если сотни не хватит?
Подумаем об этом, когда придет время.
Теперь время распределить медали.
Учитывая всё произошедшее, уверен, ста не хватит.
Есть над чем подумать.
***
— Глава деревни.
— Хмм?
— Наградные медали, думаю, нам стоит сделать их более независимыми.
— О чем ты?
— С их обменом проблем не должно возникнуть, однако при получении медали за тяжкий труд, она будет расцениваться как украшение, и никто не захочет её менять.
— Да... это верно.
— Победителю турнира боевых искусств предоставляется трофей, да?
— Ага.
— Как насчет подготовить его мини-версию?
Мини-трофей.
Я сделал такой в качестве примера и выставил его в холле своего особняка.
— Разве это не Куро-сан?
Я не знал что взять за основу, поскольку сейчас не проводилось ни фестиваля, ни турнира боевых искусств.
Возможно хорошей идеей было бы выполнить его в виде кубка или башни, но поскольку он был рядом, взял за основу его.
У его лап табличка.
На ней будет написано имя и достижение.
— Э? Вам удалось передать даже отличительные черты Куро-сана.
Он получился на удивление популярным.
Кстати, первой получила мини-трофей никто иная как Забутона.
Её достижением стало создание флага деревни Большого Древа.
На флаге изображено большое дерево с золотой нитью в центре зеленого флага.
Выглядит важно, и у жителей не возникло никаких возражений, так что его одобрили.
Пройдясь по деревне с мини-трофеем, Забутона оставила его в холле особняка.
Это первый, но уверен в будущем это место украсят еще множество мини-трофеев.
Посмотрим, может добавим больше полок.
***
В настоящий момент Куро старается заслужить трофей, вместо того, чтобы просто быть моделью для него.
Это здорово, но, пожалуйста, не делай ничего опасного.
Это всего лишь мини-трофей, не нужно так надрываться.
Наверное его можно даже вручить за что-нибудь простое.
Однако...
Оглядевшись вокруг.
Высшие эльфы уже планируют переделать особняк, а глаза остальных горят огнем.
Да, нужно их притормозить, пока всё не зашло слишком далеко.
Пока что почему бы не вручить один горным эльфам, создавшим простой воздушный шар, горничной, которая приготовила коньяк из подземельного картофеля и группе Гата за добычу?
Я хочу дать им понять, что его можно получить не только за индивидуальные достижения, но и за групповые.
***
Флаг деревни Большого Древа уже весит в холле особняка.
Паучки помогают прибраться в холле.
Нужно развесить по одному в каждой деревне.
Э?
Уже сшила?
Как и ожидалось от Забутоны.
Тогда давайте раздадим их.
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    В деревне Один возникла проблема.
Кажется они не могут употреблять свинину.
***
— Нет! Я ни за что не позволю связать Тонко!
— Раскрой глаза! Как ты не понимаешь, что тебе необходимо есть? Чем ты занят?
— Она уже стала частью семьи!
— К сожалению, свиньи – еда.
— Я даже назвал её...
— Несите её сюда!
Большинство мужчин не хотят их есть, а большинство женщин не против.
Группа, не желающая есть, слишком сентиментальна.
Что до свиней, они не отходят от мужчин, понимая что те защищают их.
— У нас еды навалом. Вам не нужно есть и их...
Зворолюдка Маму застенчиво объяснила мне ситуацию.
— Тогда для чего они еще полезны помимо мяса?
— Но ведь мясо монстров леса смерти наивысшего качества.
— Ясно. Однако если их не съесть, они лишь будут поглощать припасы.
Козы и коровы дают молоко, куры откладывают яйца.
На лошадях можно ездить верхом и использовать в качестве рабочей силы.
Учитывая репродуктивную способность свиней, они не подходят на роль питомцев.
Короче, свиньи не так уж полезны...
Они прочитали мои мысли? Они консультируются друг с другом о защите свиней.
И принялись показывать мне презентацию.
***
Идея номер один.
Гонки на свиньях.
Под это нужен широкий стадион, однако получатся ли они захватывающими?
Если так подумать, весело было бы посадить на них демонических пауков.
Сойдет.
***
Идея номер два.
Простая рабочая сила.
Они могут переносить не слишком тяжелые вещи.
И еще, поскольку почва в лесу смерти твердая, её необходимо сперва вспахать.
Ладно.
***
Идея номер три.
Свинячьи бои.
Выживает сильнейший.
Слабого неминуемо съедят.
Однако мы предоставим им шанс.
Если они сразятся с клыкастым кроликом из леса и победят, то будут в безопасности.
Э?
Арэ? Кролик вообще-то монстр.
Всё нормально?
Уверены?
Ну покажите.
Но вы надеетесь, что будет какая-нибудь фора.
Если они проиграют и погибнут, то можно сразу же съесть.
По возможности, приготовленными по вкусному рецепту...
Вот значит как?
Хорошо.
***
...
Её невозможно есть!
Ну, вообще возможно, но я потерял аппетит!
Дал деревне Один одну задачу, и посмотрите что они натворили!
Это больше не домашний скот, а питомцы!
Они лелеют их!
Черт!
Просто соорудим гоночную трассу и телегу для свиней!
Сражения это слишком опасно, так что даже думать перестаньте!
***
— Вы уверены?
— Всё пройдет, когда у них возникнут проблемы с едой.
— Свиньи приносят потомство несколько раз в году, не станет ли ситуация ужасной через несколько лет?
— Я понимаю. Когда придет время, подумаем что делать.
Всё должно быть нормально.
Поскольку они достаточно умны, чтобы сделать презентацию.
***
Позже было принято решение расширить свинарник.
Большую часть новорожденных поросят передали в деревни Два и Три.
— Еда очень важна.
— Нельзя выживать лишь за счет красивых глаз.
Деревни Два и Три разозлились на деревню Один.
Кажется они понимают роль свиней.
Они действительно надежны.
А мне есть над чем подумать.
Деревня Один...
Они уважают свиней, как и всё созданное богом-творцом.
Какие же они на удивление узколобые.
Свиньи продолжили жить в деревне Один, выполняя простую работу и участвуя в гонках.
Ничего не поделать.
Ага.
***
Ужином в тот день послужила жареная свинина Михаеля-сана.
Получилось вкусно.
Хотя голова думала о другом, в отличие от живота.
Я пью послеобеденный чай, размышляя о своей эгоистичности.
***
В будущем, которого не произойдет
— Я ни за что не проиграю свинье... что за необычная сила? (Клыкастый Кролик)
— Если ты победишь, меня съедят. Мне нечего терять. (Свинья А)
— Даже если победишь, встретишься со мной. (Свинья Б)
— Что до форы, давайте сломаем клыки кролику. (Глава Деревни)
— Как вы можете быть такими необъективными! (Клыкастый Кролик)
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    В деревнях Один, Два и Три расширили место под скот.
Всё из-за того, что его количество в какой-то степени возросло.
Проблемные жители деревни Один выращивают свиней и кур.
Деревни же Два и Три выращивают свиней, коз, овец и кур.
И хотя в планах выращивать скот и в деревне Четыре, солнечном замке, их отложили, поскольку там никто не знает как ухаживать за ним.
В настоящий момент несколько дьяволов поселились в деревне Большого Древа, чтобы научиться этому.
***
— Коров и лошадей мало, так что если мы планируем увеличить их число, придется покупать.
В обыкновенных деревнях домашних животных разводят, отводя их в другие деревни на спаривание с местным скотом.
— Переместить их тяжело.
Нам действительно придется приобретать их у Михаеля-сана?
На покупку уйдет один путь туда-обратно, и он менее хлопотен, чем перемещать скот между деревнями.
Подождем правильного момента и попросим Хакурен или Расути.
Переместить их на воздушном шаре... звучит опасно.
***
Воздушный шар.
Благодаря Забутоне, сам шар сшили почти мгновенно. Он достаточно большой, чтобы поднять четверых взрослых.
Для взлета используется магическое устройство, которое закачивает горячий воздух в шар.
Шар в форме просто сферы.
С движением вверх и вниз проблем нет, поскольку есть магическое устройство.
Проблема в направлении.
Он полетит туда, куда дунет ветер.
Если не привяжем веревку Забутоны, то мы даже не узнаем куда он полетит.
Как нам взять под контроль направление?
Никак.
Действительно никак.
Раз это воздушное судно, можно прибегнуть к третьей стороне, чтобы направить его в нужном направлении.
Иначе говоря, пока что он бесполезен, если рассматривать его как транспорт до солнечного замка.
Почему мы не заметили этого во время испытаний!
Нет, способ должен существовать!
Нам нужно заставить шар двигаться в желаемом направлении.
...
Да, лучший вариант, это приделать что-нибудь, что заставит его двигаться в определенном направлении.
Значит всё-таки еще одно магическое устройство?
Было бы здорово, если у нас получилось создать пропеллер.
***
Для изготовления прототипа пропеллера, я посоветовался с Лу.
— Вращающееся устройство, вызывающее ветер? Думаю, получится... и этот ветер заставит шар двинуться?
— Э? Нет, его установят на часть с людьми.
— ?
Лу засомневалась от моего объяснения о пропеллере.
Лучше один раз увидеть, так что я сделал образец и провел несколько экспериментов.
Если его поставить как есть, то он будет просто дуть.
Но при установке на тележку с колесами...
— Тележка двинулась.
Лу удивилась.
Основы действия-противодействия.
Разве ты не испытываешь это в ежедневной жизни?
Лу позвала Флору и Тир, чтобы показать тележку с вентилятором.
— Э? Что это за магия?
— Это духи ветра так шутят?
Ладно Флора удивилась, но чего Тир разинула рот?
Она летает по этому принципу.
То есть, разве она летает не с помощью своих крыльев?
— Мы используем крылья для управления магической силой. Мы не машем ими как птицы.
Вот как.
Магия развита слишком сильно, поэтому они не смыслят в науках.
Я удивился их реакции на тележку с вентилятором.
Оно и понятно. Знают ли они о принципе работы воздушного шара?
— Теплый воздух естественным образом поднимается.
— Это основы основ даже при изучении магии.
— Хотя никогда не думала, что теплым воздухом можно что-то поднять.
...
Нет, дело не в неразвитой науке, просто они с ней не в ладах.
Внимание.
Сложите ладони и пальцы вместе, смотрите чтобы пальцы не разъединялись... так, теперь согните средние пальцы.
Положим монетку между безымянных пальцев.
Попытайтесь разъединить безымянные пальцы, чтобы уронить монетку.
— Легкотня... арэ?
— Э? Э? Э?
— Уф, не двигаются!
Ясно.
Они хромают и в этой области.
Расслабьтесь на секунду.
— Магия? Магия?
— Нет, гипноз?
— Моё тело перестало слушаться.
Не перенапрягитесь.
Всё нормально, когда не можешь разъединить их при согнутых средних пальцах.
***
Кстати, у Лу получилось что-то придумать с магическим устройством.
Оно продолжит работать, даже когда нет возможности производить ветер.
Осталось только управление.
Штурвал – лучший вариант, но вместо него мы приготовили два пропеллера и установили их слева и справа в одном направлении.
Чтобы повернуть, нужно просто выключить один из них.
Надежные ли они?
Никаких проблем.
Тяжелые ли?
Если в корзину на четырех сядут двое, то проблем возникнуть не должно.
А теперь испытаем его!
Две горные эльфийки вытянули выигрышные билеты.
Поехали, взлет!
... но перед этим.
Безопасность превыше всего. Мы раздали им парашюты.
Вдобавок поблизости будет группа Гран Марии.
Великолепно!
Поехали!
...
...
Если взглянуть на шар, корзина находиться под самим шаром. Там установлено устройство нагревающее воздух.
С установленными по бокам пропеллерами, корзина накренилась под движущей силой.
Но кто бы подумал, что движущей силы будет так много, что получится странный угол?
Сам шар не двигается.
А из-за странного угла, пламя магического устройство нагревает не воздух, а сам шар, что является опасным.
Испытательный полет приостановлен.
***
Раз корзина подается слишком сильно вверх, баланс действительно плох.
Если так подумать, пропеллеры на дирижаблях устанавливаются на шаре.
Я ошибочно полагал, что дирижабль это улучшенный воздушный шар.
Нужно всерьёз рассмотреть дирижабль.
Чтобы сделать это...
Шар нужно обрамить.
Но вес не должен увеличится.
И важно сделать шар больше.
Однако учитывая объем необходимого воздуха...
Не будет ли трудно его подогреть?
Дирижабли летают не на разогретом воздухе, как шары, а с помощью газа.
Гелия.
...
Я не знаю как его получают.
Тогда в качестве альтернативы... водород?
Нет-нет.
Он взорвется.
Моо...
Тогда... нужно обрамить шар из чего-нибудь суперлегкого или найти подходящую замену гелию.
На этом развитие шаров и дирижаблей прервалось.
Какая жалость.
Горные эльфы ревут.
Мне тоже грустно.
***
С шара сняли пропеллеры и теперь можно полетать.
Если ветер благоприятен, то можно даже долететь до Воющей деревни или гнезда Дорейма.
И вовсе это не провал.
Нам приходится полагаться на тех, кто может летать, чтобы они направляли нас к солнечному замку.
***
— Этот шар, может мне направить его?
Это предложение поступило от Гоу.
Достигнув определенный высоты, он может притянуть его к солнечному замку.
Здорово конечно, но как ты планируешь отправлять меня домой?
— С обратной дорогой тоже никаких проблем. Я могу довести вас до неба над деревней.
...
В-вот как? Ну давай попробуем.
Шар долетел до солнечного замка...
А оттуда до деревни Большого Древа...
И правда получилось.
...
Я посмотрел в глаза горной эльфийки рядом.
Дирижабль, мы должны завершить его.
Конечно.
Я сильно кивнул.
Однако...
Пока что давайте наделаем шаров.
Как минимум три, включая запасные.
В идеале пять.
Постарайтесь.
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    Меня зовут Ифрус.
Дворянин из небольшого благородного дома королевства короля демонов.
Поскольку мой старший брат наследник, мне приходится зарабатывать себе на хлеб.
К счастью, моими способностями гражданского чиновника заинтересовалось королевство короля демонов.
Я служу вот уже 40 лет.
За это время я женился и вырастил сына.
В этом году ему исполнится 20.
Сын пошел не в меня, и овладел магической силой, так что от него ожидают службы генералом в армии короля демонов.
Я благодарен за это.
Однако с недавних пор мой сын недоволен устоявшейся системой королевства короля демонов. Пусть он это и скрывает, но он активист какой-то организации.
Я забеспокоился и всё размышлял, стоит ли докладывать королю демонов, как вдруг он отвернулся от подобных вещей.
Что произошло?
Возможно оно и к лучшему, поскольку он улыбается ярче, чем прежде.
Возможно продвинулись его отношения с дочерью булочника, за которой он ухаживал?
Если это так, то я счастлив.
Во всяком случае, хорошо что он прекратил свою подозрительную деятельность.
***
А теперь вернемся к моему рассказу.
Около пяти лет назад меня назначили губернатором Шашато Сити.
Шашато Сити находится под прямым контролем королевства короля демонов, и является одним из самых развитых торговых районов королевства.
Недавнее развитие просто поразительно.
Когда меня назначили представителем такого города, я одновременно радовался и беспокоился о столь важной позиции.
Я не хочу провалиться.
Жить в безопасном окружении.
Я всегда желал продолжать жить такой жизнью.
В этом моя цель.
Если у меня возникнут проблемы с принятием решения, то я последую за своим предшественником.
По возможности не хотелось бы чтобы мне доверяли то, с чем ни разу не сталкивались.
Но если подобное произойдет, то я направлю запрос в замок.
Пусть это и выглядит жалко, я не хочу чтобы во всем винили меня.
Я никогда и не думал о повышении.
Работа относительно спокойна, и конечно же умеренный доход. Я вовсе не жаден.
Я полностью осознаю свои способности.
И прекрасно понимаю, что не подхожу на роль губернатора Шашато Сити.
Возможно моё отношение является правильным.
Поскольку до этого самого дня я не испытывал особых проблем.
***
Скажите, почему?
Прямо сейчас, Лег-сама, одна из четырех небесных царей, находится передо мной.
Лег-сама заведует финансами.
Почему?
Я никогда не совершал ничего темного с деньгами.
Возможно это кто-то из моих подопечных?
Пожалуйста, простите меня.
Я знаю, мне не хватает управленческих способностей.
Но подопечные мои...
Что же вы натворили?
Не думаю, что у кого-то из них проблемы с деньгами...
— Ты в порядке?
— Д-да.
Нет-нет.
Вместо мыслей о плохом, давайте сначала послушаем о произошедшем.
А после буду действовать согласно услышанному.
***
На следующий день
Передо мной один из четырех небесных царей, Генерал Глатс.
Почему?
За что?
Неужели из-за этого?
Война наконец добралась до Шашато Сити?
Я должен быстро собрать солдат.
Нет, сначала нужно позаботиться об эвакуации.
В Шашато прибавилось населения после недавнего развития.
И хотя эвакуация занимает время, есть несколько кораблей.
Как-нибудь прорвемся.
— Ты в порядке?
— Ах, д-да. 20 кораблей готовы к немедленному выходу. Сколько у нас времени?
— Э?
***
После Генерала Глатса пришел Рандан-сама.
Он ответственен за внутренние дела королевства короля демонов, короче говоря, мой босс.
Я могу сосчитать количество слов, которое он произнес мне с момента нашей первой встречи.
Наш последний разговор состоялся...
Когда проходил турнир боевых искусств в Шашато.
— Здравствуйте.
— Долг, усердная работа.
Всё закончилось за две секунды.
Как сейчас помню.
Нет, я вовсе не зол.
Я благодарен, что у нас никогда не было сложных переговоров.
Но почему Рандан-сама здесь?
Не может быть, отставка?
Это обязано быть чем-то другим!
***
Уже приходили Лег-сама, Генерал Глатс и Рандан-сама. Возможно нагрянет и граф Хром, последний из четырех небесных царей.
Не думаю, что я напортачил в переговорах с этими тремя, но и не преуспел.
Они свалились как снег на голову.
Возможно он и не явится, но лучше подготовиться.
Возможно всё будет понапрасну, так что мне трудно приказывать подопечным заниматься приготовлениями вместо меня.
Я сам приберусь в своем офисе.
Стол... может лучше переставить его туда.
На занавесках нет пыли.
Я благодарен за ежедневные усердия горничных.
***
Хорошо что я подготовился.
Потому что прямо сейчас передо мной король демонов-сама.
Нет, на самом деле он не передо мной, поскольку я лежу уткнувшись в пол.
Значит надо мной?
...
Почему?
За что?
До сего дня я даже не встречался с ним лицом к лицу.
Э?
Можно поднять голову?
Нет-нет, позвольте остаться в этом положении.
Хотите услышать мой ответ глядя в лицо?
Откровенный разговор?
Невозможно, невозможно, невозможно.
***
Устал.
Я так устал за последние несколько дней.
Наверное я постарел на десяток лет.
Но что мне делать?
Король демонов-сама, Лег-сама, Генерал Глатс и Ранда-сама обращались по-разному, но просили об одном.
— В Гурон Компани скоро прибудет гость. Будь с ним вежлив.
Кто приедет?
Король другой страны?
Не слышал об этом.
И вообще, зачем королю ехать сюда, а не в столицу?
Значит сюда инкогнито приедет принц другой страны, чтобы позабавиться?
Аа, вот как.
Если это так, то я еще как-то можно понять.
В конечном счете, к нему будет приставлена теневая стража, и меня попросили как можно меньше мешать ему.
...
Арэ?
Чем он займется?
Если он приедет позабавиться, откуда взяться преградам или помехам?
...
Я отправился в Гурон Компани.
Гость еще не прибыл, но тут уже шумно.
Кто же эта важная шишка?
Всем управляет сам президент.
Он пообещал отправить сообщение, как только прибудет гость.
Моя единственная задача поприветствовать его по прибытию.
После этого не хочу хоть как-то быть с ним связан.
Лег-сама даже подготовила теневую стражу.
Возможно они выглядят так, словно под моим контролем, но... у меня нет права им приказывать.
Просто сделаю всё что могу.
Например не стану мешать.
Может это выглядит как отказ от сотрудничества, но всё равно лучше, чем мешаться под ногами.
***
Когда я уже потянулся за чайничком, в дверь громко постучали.
— Мы получили сообщение из Гурон Компани. Гость прибыл.
— Вот как?
Теневая стража, которую подготовила Лег-сама, уже исчезла.
Мне нельзя опаздывать.
Карету подали мгновенно и я отправился в Гурон Компани.
Она предоставлена ими же и очень комфортабельна.
Если забрать гостя на ней, доволен ли он будет?
Нет-нет, я не должен поступать так.
Передадим ему карету как только попросит.
***
— Я Маркос.
— Я его жена, Паула.
У Гурон Компани два гостя.
Пара людей.
...
Парочка фермеров?
Нет, нет, неееет!
Болван!
Присмотрись к их одежде.
На первый взгляд это обыкновенная одежда, но как только на неё упадет свет, она начинает сиять.
Она из роскошной ткани.
Зачем они используют роскошную ткань для одежды простолюдинов?
Это их причуды?
Такое могут позволить только самые богачи.
Но разве они не хотят сохранить свои личности в тайне?
Тогда даже если они представились супружеской парой... они могут оказаться лордом и сопровождающей.
Однако они представились супругами.
Подыграем им.
...
Арэ?
Жена так элегантна.
Неужели наоборот?
Жена – леди, а муж её сопровождающий?
Нет, нет, нет, нет, нет.
Отставить все догадки!
Перестань думать!
Пара передо мной – супруги.
Они гости Гурон Компани.
— Я Ифрус, губернатор Шашато Сити. Благодарю за ваш визит.
Отлично.
Идеальное приветствие!
Я воспользовался своим разговорным мастерством, чтобы выяснить цель их визита и не мешаться.
Э, президент Гурон Компани, почему вы вышли перед ними... что происходит?
— Пара собирается открыть в городе дело.
Дело?
... бизнес?
Это какой-то шифр?
Ничего об этом не слышал.
— Мы можем побеспокоить вас в будущем несколько раз и просим вашего сотрудничества.
...
Бесполезно.
Не понимаю.
— А поточнее, как я могу помочь?
Если что-то не понимаешь – лучше спросить.
Я понимаю, меньше знаешь, крепче спишь.
Но даже так, президент Гурон Компани, ответьте!
— На углу торговой площади есть подходящий склад. Разве не превосходное место?
Замечательно.
Всё готово.
— Предоставьте это мне, я вывезу всё оттуда и передам его вам.
— Спасибо. Обсудим цену позже.
Он сказал позже, но не уточнил когда, так что возможно пройдут годы.
— Согласен.
***
— Михаель-сан, а при открытии магазина в Шашато, губернатор всегда присутствует?
— Хахаха. Это редкость. Кстати, вы справитесь с магазином?
— Я обсудила всё с главой деревни. Предоставьте это нам.
— Тогда удачи. Что ж, до открытия магазина еще есть время, можете пока погулять по городу.
— У нас есть два дня. После, мы хотели заняться подготовкой к открытию. Прошу прощения, но мы не знакомы с городом...
— Я уже объяснил всё подчиненному. Используйте его не стесняясь. Это же я попросил открыть магазин.
Жители деревни Один, Маркос и Паула, на деловой поездке в Шашато Сити.
***
На следующий день
— Что за крупная сумма?
— Плата за приобретенную землю от Гурон Компани.
— Э? Арэ?
— Я тоже удивился. Они заплатили двойную цену. У Гурон Компани много денег.
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    Меня зовут Паула.
Я сама придумала это имя, и оно мне очень нравится.
Моё настоящее имя?
Оно не имеет значения.
Я Паула.
Девушка, жившая в переулке.
***
Жить в переулках тяжело.
Осталось совсем немного веселых воспоминаний.
Большинство из них связаны с Маркосом.
Маркос мальчик того же возраста, с которым я там познакомилась.
Однако он семпай, когда дело касается жизни в переулке.
Теперь он мой муж.
Одна мысль о том, что я бы не встретила его, заставляет меня дрожать.
***
Поворотной точкой нашей с Маркосом жизни стала встреча с Фушу-самой.
Поскольку мы слышали слухи о похищенных ею детях, в тот момент мы подумали, что это конец.
Однако я нашла временное утешение в собранных людях.
Один из них Джек, лидер переулка.
На Маркоса можно положиться, но Джек более надежен.
Если бы он не влюбился в Морте, я бы его захомутала.
***
Фушу-сама собрала нас и рассказала о переселении.
Можно получить собственный дом.
Но это слишком хорошо для правды.
Никогда бы не подумала, что они считают нас за полных дураков.
Но правда ли человек высокого положения религии Корин станет врать?
Я волнуюсь. Что до остальных... да, им тоже не по себе.
Хорошо.
***
Однако мы всё же согласились на предложение Фушу-самы.
Мы не смогли отказаться, поскольку оно слишком привлекательно.
Самым привлекательным является обучение различным вещам перед переселением.
Более того, бесплатное.
Нас научат читать и писать, считать и обучат этикету.
Даже если часть с переселением вранье, у нас останутся знания.
Если я научусь считать, то с легкостью устроюсь на работу.
Более того, с чтением и письмом можно рассчитывать на достойную зарплату.
Что до этикета... хотя я не думаю что он мне понадобится, не редки случаи, когда летели головы за грубое поведение по отношению к дворянам.
Я ничего не теряю, обучаясь ему.
И хотя было тяжело и почти не оставалось времени, полгода получились насыщенными.
***
Рассказ о переселении оказался правдой.
Там было место под названием деревня Один, недалеко от деревни Большого Древа, мы выбрали дом и нам предоставили работу.
И здесь достаточно еды.
Всё ради того, чтобы мы всего лишь поселились здесь на постоянной основе.
Пусть окружающая обстановка и страшна, нас хорошо охраняют.
Если сравнивать это место с переулками, это просто рай.
Что до данной нам работы...
Мы полностью бесполезны.
Однако нас не отчитывали или выгоняли.
Глава деревни... ах, глава деревни, это глава деревни Большого Древа.
***TN: как и все остальные, она подумала, что глава деревни это имя Хираку.
В деревне Один нет главы, только зверолюдка, которую называют смотрителем.
Глава деревни сказал, что хочет найти подходящую нам работу, так что спешить не стоит.
Спасибо, глава деревни.
Все остальные отреагировали так же, мы кивали изо всех сил.
Мы приложим все усилия ради главы деревни.
***
И мы постепенно привыкли к жизни в деревне.
Фермерство, изготовление бумаги, выжимка масла, выжимка сахара, производство соли.
Понемногу мы учились разным вещам.
Когда нам доверили свиней, я немного волновалось, получится ли у нас, но все старались изо всех сил.
Маа, но парни были немного эмоциональны...
Точно, точно.
Парни.
Когда мы только пришли в деревню, мы не могли выйти в лес, но теперь можем.
Джек даже в одиночку одолел клыкастого кролика.
Он действительно поразителен.
Маркос тоже старается, но для него это всё еще невозможно.
Не перестарайся.
Не подражай таким опасностям.
Смотри, даже Крики говорит, что ты должен быть осторожен.
Крики – одна из собак, защищающих деревню и которых называют инферно волками... он не волк.
Я дала ему имя.
Сначала я испугалась, но я понимаю, он защищает деревню, и даже приносит из леса пойманную добычу.
Я хотела поблагодарить его, но поняла, что не знаю его имени.
Когда я спросила главу деревни, тот указал на стаю инферно волков.
Да, невозможно придумать имена всем.
В таком случае, имя придумаю я.
Глава деревни разрешил, и Крики остался доволен.
Иногда Крики уходит в другие деревни, но когда возвращается, то приходит поздороваться.
Вот такие у нас отношения с инферно волками.
Маркос не перечит ему... но как насчет слушать больше свою жену?
***
Прошел год с момента нашего переселения.
Зима холодная, но мы заготовили достаточно дров, так что всё в порядке.
Время от времени из деревни Большого Древа приходит патруль, поэтому нам не приходится волноваться о еде.
Естественно мы не сидим сложа руки.
Мы изготавливаем вещицы из бамбука.
Я могу похвастаться своими корзинами.
Они легкие и крепкие.
Также я постаралась над дизайном.
Лучшие вещи мы отправляем главе в деревню Большого Древа.
***
Засеяв поля в начале года, мы продолжаем повседневную жизнь. Скоро наступит лето.
Точно, точно.
Видели когда-нибудь летающий замок?
По-настоящему поразительное зрелище.
Такая большая штука и летает.
Я удивилась сказанному главой деревни о нем.
Он сказал, что по его положению можно определить время года.
За год он делает полный оборот вокруг деревни Большого Древа. Зимой он был на севере, а весной на западе.
Сейчас он близок к югу, что значит скоро лето.
В то же время, глава деревни обратился к жителям деревни Один.
— Шашато Сити... так?
Никогда о нем не слышала.
Однако это оказывается крупный торговый город и по совместительству порт.
Рыба, которую мы едим, приобретена там.
Хее.
По словам главы деревни, его попросили открыть там магазин.
Глава деревни хотел заняться этим сам, но все против его ухода.
Следовательно, он хочет услышать наше мнение.
Вероятно это из-за нашего умения читать и писать.
Мне так и не представился шанс проявить свои знания, но теперь то я покажу.
И Фушу-сама.
Огромное вам спасибо.
***
Поскольку просит сам глава деревни, я не пожалею сил!
Нужно на какое-то время покинуть деревню Один?
Я не против.
Маркос тоже.
Но до нас остальные уже подняли руки.
У всех похожие чувства.
Я не проиграю.
Большую группу точно не пустят, так что отправится только парочка.
Джек тоже захотел, но его кандидатуру автоматически сняли из-за того, что он лидер поселенцев деревни Один.
Осталось девять пар.
Я пожелала, чтобы богиня удачи улыбнулась мне.
***
Спасибо, богиня удачи.
Если магазин преуспеет, я скорее всего получу наградную медаль и потрачу её на твою статую.
***
Итак.
Раз уж мы переезжаем в Шашато Сити, нужно собрать вещи.
У нас не так много вещей.
Я рассказала Крики, что мы далеко уедем...
Мы попрощались с остальными в деревне Один.
Всё хорошо.
Сначала мы с Макросом посетим деревню Большого Древа.
Нас месяц учили для открытия.
Сам глава деревни, несмотря на его плотный график.
Я постараюсь.
***
Магазином главы деревни является ресторан.
Ресторан с одним блюдом, ничего сложного.
Раз уж такое дело, тогда этому блюду нужно уделить особое внимание.
Получится ли у меня?
Всё в порядке.
После переселения в деревню Один, мы готовили его раз в неделю.
Действительно.
Как и ожидалось от главы деревни.
Это блюдо определенно получит популярность.
...
Арэ?
Но тогда чему мы собираемся учиться?
Набор персонала?
Обслуживание клиентов?
Гигиена?
Расчет налогов?
...
Голова лопнет всё запоминать.
А Маркос... да, держись.
***
Ах, мы летали в летающий замок на воздушном шаре во время учебы, поскольку глава деревни порекомендовал нам немного развеяться.
Нет, мы не развлекались.
Но было весело.
Я впервые летала и это было здорово...
Хотя и немного холодно.
В следующий раз оденусь потеплее.
***
После месяца обучения мы отправились в Шашато Сити.
Кто-то важный из королевства короля демонов телепортировал нас туда магией.
Я знала, что глава деревни поразителен, но это слишком уж поразительно.
Магазинчик главы деревни.
Я обязательно приведу его к успеху!
У Маркоса похожие чувства.
У него хорошая улыбка.
Как и ожидалось от моего мужа.
***
— Ано, глава деревни? Это?
— Капитал для открытия. Мне стыдно за то, что так мало.
— Мало, говорите... но...
Во-первых, спасибо что доверили нам так много денег.
А во-вторых...
Мешок с золотом, Маркос даже не может поднять его.
В Шашато Сити всё так дорого?
Вдобавок нам приготовили телегу продуктов.
Все они для ингредиентов, но...
Получится ли у нас использовать всё?
Нет, нет, нет.
Я не должна показывать слабость.
Используем всё.
Этим блюдом является карри.
Фуфуфу.
Нет никого, кому бы оно пришлось не по нраву.
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    Меня зовут Маркос.
Человек.
Иногда меня ошибочно называют Маркусом или Маркасом, но меня действительно такое не волнует.
Я не слабак.
И ноги быстрые.
Также я хорош в тонкой работе.
И хотя я не самый лучший в какой-либо из этих областей, для кого-то из переулков можно сказать я мастер на все руки.
Однако с момента прихода в деревню Один, я понял насколько неумел.
Нет, даже не неумел, а бездарен.
Мне вновь хотелось закричать от своей беспомощности.
Однако глава деревни... ах, не глава деревни Один, а глава деревни Большого Древа.
В деревни Один нет главы, но есть смотритель, выполняющий его роль.
Вернемся к теме... даже при всей моей бездарности, глава деревни подбадривал меня не сдаваться, пока я не найду подходящего занятия.
Он хороший человек.
Еще у него власть и деньги.
И много жен.
Старый я сгорал бы от зависти, но нынешний я восхищаюсь им.
Вот такой он человек.
Я даже не против, если он жил бы лучше всех.
Ведь он работает усерднее, чем кто-либо.
Он поразителен.
Из-за него деревня Большого Древа невероятно развилась.
Я не хочу чтобы деревня Один проигрывала, поэтому буду стараться.
Маа, задачка не из легких, так как население здорово отличается...
Но может в один день.
***
Так я и продолжал жить, пока глава деревни не собрал нас для разговора.
Он хочет открыть магазин в Шашато Сити и желает отправить представителя?
Представителя потом сменят, так что это назначение не навсегда.
Это с его слов.
Я опустил взгляд перед главой деревни, поскольку еще даже не привык к жизни в деревне Один.
Но не уверен правильно ли поступаю, поскольку кто я такой, чтобы отказывать ему?
Также у меня есть жена.
Нужно посоветоваться с Паулой.
Когда я глянул в сторону, то увидел как Паула уже тянет руку.
Почему она не посоветовалась со мной?
По её взгляду ясно видно, что она рассержена из-за того, что я не поднял руку сразу.
***
Нам повезло.
Мы с Паулой вытянули выигрышный билет пары, отправляющейся в Шашато Сити.
Бог, спасибо.
После, мы с Паулой начали готовиться к отбытию.
Поскольку мы уезжаем не навсегда, дом останется за нами.
Нюнюдафни-сан присмотрят за ним для нас.
***
Я думал мы как можно скорей отправимся в Шашато, но я ошибался.
Сначала нам нужно пройти обучение в деревне Большого Древа.
Действительно, ни Паула, ни я не обладаем знаниями для управления магазином.
Как и ожидалось от главы деревни.
Магазином будет... ресторан?
Наши с Паулой навыки готовки средненькие.
Мы собираемся нанять повара?
Будем подавать только одно блюдо?
Аа, понимаю.
Будет подаваться только карри.
Мы с Паулой умеем готовить его, и это не надоест, поскольку можно менять гарнир.
Мне уже не терпится.
Но чему нам тогда учиться?
***
Мы с Паулой прибыли в Шашато Сити с большим багажом.
Поскольку нас переправили при помощи магии телепортации, то ощутили, словно только что покинули окрестности деревни Большого Древа.
Если спросите меня о желаемой роскоши, то это путешествия и различная еда.
Нет, я здесь не чтобы есть.
Бизель-сама, благодарю за магию телепортации.
Махаель-сама, простите что беспокоим вас и большое спасибо за встречу.
Итак, куда положить наш багаж...
Прежде чем я успел задать вопрос, подчиненные Михаеля-сана уже отнесли его в специальное помещение. Поразительно.
Похоже нас еще будут посменно охранять.
Большое... спасибо?
***
Сразу после этого прибыл посетитель. У него назначена встреча с нами.
Я слышал это губернатор Шашато Сити.
Город находится под прямым управлением королевства короля демонов.
Губернатор – самый важный человек в городе.
Однако меня не отчитали за не слишком глубокий поклон.
Мне в какой-то степени стало приятно.
Хотя похоже его беспокоит наша с Паулой одежда... он из тех, кто следует моде?
Её приготовила сама Забутона-сама, так что я не могу расстаться с ней.
Кстати говоря, глава деревни передал нам немного ткани, так что я подарю её в знак знакомства.
Но вокруг всё еще много взглядов, поэтому попрошу об этом Михаеля-сана чуть позже.
Никогда бы не подумал, что встречусь с губернатором, поэтому я хочу поладить с ним.
***
А сейчас, по графику, прогулка по Шашато Сити в течение двух дней.
Нужно осмотреться в различных целях.
Это не расслабленная прогулка.
Сначала нужно узнать наших клиентов.
Вот что наказал глава деревни.
В то же время мы посмотрим на цены.
Глава деревни говорил, что возникнут проблемы если мы неправильно выставим цены. Нужно учитывать зарплаты, себестоимость и т.д.
Также цена не должна быть слишком высокой или слишком низкой.
И хотя это может быть тяжело, пока что нам порекомендовали установить цены ниже среднего.
Поэтому то я и хотел поужинать...
Но за всё заплатил человек Михаеля-самы, поэтому мы не узнали цен.
— Не волнуйтесь. Это приказ президента.
Более того, все рестораны были высокого класса.
Маа, еда в деревне Большого Древа на вкус лучше, но... такого я не смею сказать вслух.
Вот насколько я разочарован.
Я уже скучаю по соевому соусу и мисо.
Что до результата нашей прогулки, уверен, карри несомненно обретет популярность в городе.
***
Михаель-сама отвел меня к месту нашего ресторана.
Мы пришли к перекрестку.
Тут большой кусок земли в углу перекрестка. Одна сторона примерно метров 200.
Если сравнивать с полями главы деревни... 16 штук?
— Итак, где нам строить ресторан?
— Тут.
Он указал на этот кусок земли.
В углу перекрестка.
— Тут? Но правда ли это хорошее место?
— Попросил открыть магазин я, так что специально приготовил под него место.
— Вот как?
Здесь достаточно прохожих.
Что до окружения... тут много магазинчиков.
Однако этот кусок земли пустой.
Понятно.
Мы будем первыми, кто здесь откроется, и они будут плясать от этого.
Нужно приложить все усилия.
— Я позабочусь о строительстве. Это ресторан, поэтому я позабочусь об источнике огня.
— Да, и о воде.
— Понял. Поблизости несколько колодцев, поскольку мы рядом с морем. Сделаем водопровод.
— Заранее спасибо.
Я ничего не понимаю в строительстве магазинов, поэтому предоставлю всё Михаелю-саме.
Ведь именно он общался с главой деревни по этому поводу.
А пока, приготовимся к открытию.
Во-первых, найм сотрудников.
Хоть я и думаю что нас с Паулой достаточно, глава деревни настоял, чтобы мы наняли местных.
Как я понял это для предотвращения неприятностей.
Я никого не знаю в Шашато, может снова положиться на Михаеля-саму?
Нет, полагаться на него слишком часто – плохо.
Нужно самому начинать шевелиться понемногу.
Хмм, Паула?
Кто эти дети?
Моя жена собрала десять девочек.
... они кандидаты на работу.
Конечно поддерживаю.
Хоть я и не уверен для чего это, глава деревни сказал что нельзя начинать работать не помывшись и не приведя себя в должный вид.
Купим немного воды.
Что до полотенец... купим и их.
И еще новую одежду.
Вроде всё.
***
Мы с Паулой спим в гостинице, приготовленной Михаелем-самой.
Как и ожидалось, сложно найти ночлег для десяти человек, включая кандидаток, поэтому мы сняли подходящую гостиницу для всех.
Глава деревни говорил, что с работниками нужно обращаться хорошо.
Учитывая обстоятельства, оставалось только снять гостиницу.
Неужели он это предвидел?
Как и ожидалось от главы деревни.
***
Мы привезли посуду и приборы, но их оказалось недостаточно.
Я попросил Паулу позаботиться о нехватке, пока сам занимаюсь мелочами.
Кандидатки Паулы из того же места что и мы, переулков.
Однако по словам Михаеля-сама, здесь существует организация, управляющая детьми в городе. Она предоставляет им работу и еду.
Кажется Паулу совсем не волнует, что происходит по соседству.
Вернемся к теме.
Если подвести итог всему происходящему в переулках, то это жестокий мир если в двух словах.
Вот почему я не думал, что мой разговор с ними пройдет гладко.
...
Этот город действительно отличается.
Королевство короля демонов.
До прихода в деревню Один, я думал в нем живут жестокие монстры и демоны.
Хороший город.
Похож на человеческий, но слегка больше рас.
Но не настолько, как в деревне Большого Древа.
***
Кстати, есть еще множество вещей, о которых нужно позаботиться до окончания строительства.
Одолжив кухню и двор гостиницы, где мы остановились, я попытался приготовить карри.
Глава деревни поручил нам несколько задач, которые нужно решить до открытия.
Первая и самая важная – нужно стабилизировать вкус.
А этого не достичь никак иначе, кроме как постоянным повторением.
Далее идет приготовление карри из местных ингредиентов.
Например карри из местных морепродуктов.
Это еще одна причина нашей прогулки.
Наверное это лучший вариант из возможных.
Начнем с него.
Глава деревни особо отметил, самоуверенность – наш злейший враг.
И наконец, порадовать жителей Шашато Сити.
Пусть мы здесь по приглашению Михаеля-сама, это вовсе не значит, что мы можем высокомерничать.
«Не забывайте о скромности», сказал глава деревни.
Не забуду.
...
Кстати, почему эти люди смотрят на меня?
Рабочие... и гости.
Нет, они уставились на мои руки.
На карри, что я приготовил.
Оно еще не готово, поскольку я даже не ставил воду под рис...
Хлеб в гостинице вкусный?
— Если хотите попробовать, захватите свой хле...
Я не успел договорить.
Ешьте на здоровье.
***
10 дней спустя
Меня позвал Михаель-сама.
Наружная часть готова, так что он позвал меня посоветоваться о внутренней.
...
...
...
На том двухсотметровом клочке земли один большой пустой магазин.
Большой.
Очень большой.
Удивительно большой.
Это одноэтажное здание, но крыша высоко.
Она на уровне двухэтажного здания.
Но стен нет.
Он открытый.
В него можно зайти со всех сторон?
Поскольку стен нет, опоры бросаются в глаза.
В углах... туалеты.
Это единственное, у чего здесь есть стены, поэтому нельзя увидеть всё сразу.
Стойка и кухня находятся в центре...
Никогда раньше не видел тридцатиметровой стойки.
И она в форме квадрата.
Я действительно вижу такое впервые.
Также она установлена под углом в 45 градусов относительно стен.
***п.п. Сильно не напрягайтесь, в следующей главе есть картинка. Но займусь ею уже завтра.
Понял.
Находясь за стойкой, взором можно охватить больше места.
Еще здесь есть вход для работников.
А также механизм подачи воды из трубы на потолке.
Поразительно.
На кухне есть большая кладовая, кажется она для продуктов.
Также тут комната отдыха, раздевалка и туалет для сотрудников.
Понял, понял.
Что до дыма от огня на кухне... его выводит наружу дымоход... с защитой от дождя.
Действительно ли он так работает?
Некоторые части кажется магические инструменты.
Эт-то... проверим.
Ага, работает.
— Михаель-сама.
— Не нужно «сама». Просто Михаель.
— Эт-то... тогда, Михаель-сан.
— Что такое?
— Всё это, мы... это и правда место под ресторан Деревни Большого Древа?
— Хахаха.
Он рассмеялся надо мной.
Как и ожидалось.
Я рад, что на лице не отразилась печаль.
Наверное нам арендовали угол.
Да, должно быть так.
— При содействии городской торговой палаты, магазин напротив скоро тоже будет принадлежать деревне Большого Древа. И хотя мы еще ведем переговоры с другими углами... в будущем все четыре угла перекрестка перейдут в собственность деревни Большого Древа.
— ...
— А рядом с рестораном... по другую сторону улицы. А, там еще ведется стройка. Это не магазин, а жилище для группы Маркоса-самы. Рядом с ним построится общежитие для работников.
...
...
Арэ?
Глава деревни, по нашим лекциям, я ожидал небольшое заведение.
Это включает и практику.
Мы в основном будем стоять за стойкой... разве не это вы говорили?
Также мы самое больше имитировали 10 клиентов.
Почему вы вдруг отправили нас на войну?
Н-нет, не время валять дурака.
Справимся.
...
Вспомни слова главы деревни.
Не перенапрягайтесь.
Не спешите.
...
Место много, поэтому клиенты не смогут набиться.
Не паникуй.
Как и ожидалось от главы деревни.
Интересно, предвидел ли он это.
А!
Возможно именно поэтому он предоставил нам свободу в распоряжении свободным местом!
Понял!
И снова, как и ожидалось от главы деревни!
Мини-боулинг популярен среди детей деревни Большого Древа.
Даже взрослые сходят по нему с ума.
Тут поместятся множество дорожек.
Три дорожки слишком мало... точно!
Продукт этого города.
Теперь я понимаю.
Отлично.
Во-первых, разделим ресторан на четыре зоны.
За каждую будет отвечать одна из сторон стойки.
Северо-восток, северо-запад, юго-восток и юго-запад.
Поскольку юго-восток выходит на перекресток главных улиц, там будет обеденная зона.
Расставим столы и стулья там.
Даже после деления на четыре части, всё равно огромное пространство.
Северо-восточная зона пойдет под игровую площадку, и там расположится мини-боулинг.
Там тоже будут стоять столы со стульями, но не так много как в обеденной зоне.
Мини-боулинг станет главным аттракционом.
Начнем с этих двух зон.
Я всё еще понятия не имею сколько придет клиентов.
Выглядит как запустелое заведение с одними столами и стульями.
Михаель-сама... нужно попрактиковаться называть его Михаелем-саном. Я обрисовал ему в словах как должен выглядеть интерьер.
Тут есть подвал?
Здорово.
... э?
Там расположится подземный проход в запланированный дом...
Н-ну ладно.
***
Пока что я попросил Паулу нанять еще работников.
И хотя я не думаю что у нас будет так уж много дел... вспоминая что произошло при пробном приготовлении карри, мне стало не по себе.
Нужно быть осторожными.
Посуда, столовые приборы... Я хочу купить еще, но боюсь вдруг они нам не пригодятся.
Глава деревни дал нам денег и сказал тратить на наше усмотрение, но я не хочу тратить их впустую.
— Кстати говоря, Михаель-са... сан. Во сколько обошлись земля и строительство?..
— Глава деревни-сан уже позаботился об этом. Пришлю тебе документы позже.
— ...
***
Меня зовут Маркос.
Я заместитель управляющего рестораном, который скоро откроется.
Почему заместитель?
Потому что управляющий – глава деревни.
Я просто замена ему.
Я должен приложить все усилия.
Я ни за что не запятнаю имя «глава деревни»!
***TN: Бедолагу Хираку никто не знает по имени. Даже жены называют «мужем».
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Значение символов:
○ – лучший перекресток
◆ – перейдет в собственность в будущем, сейчас там всё еще магазин
■ – ведутся переговоры


    Том 5 Глава 220

    Меня зовут Голди.
Я горжусь своей известностью в переулках Шашато Сити.
Однако на самом деле заправляю всем не я.
Я скорее субподрядчик.
Но пусть я и субподрядчик, у меня более 50 подчиненных.
Если брать в расчет не только официальных подчиненных... то их будет 200... нет, возможно даже 300.
Поэтому, я думаю, что пришла пора занять позицию повыше.
Пока я раздумывал над этим, поступил доклад.
В нем говорится о крупном количестве девочек под моей опекой, которых кто-то нанял.
Это что еще значит?
Я рад, что их наняли, но это моя задача давать им работу.
Если я ничего не знаю, как мне с этим разбираться?
Никто в Шашато не нарушает это правило.
А раз они нарушили правило, значит это чужаки, не знающие о нем.
Ясно. Нужно преподать им урок.
Меня не волнует если дело закончится дракой, на кону мой престиж.
Нужно размяться.
Я хочу встретиться с ними сейчас же, но они остановились в дорогой гостинице.
А также, их охрана умела.
У меня не получится встретиться с ними даже если пойду.
После этого они гуляли по городу. Зачем им это?
Я отправил несколько подчиненных за ними.
...
Они сразу же вернулись.
Им угрожал кто-то страшный.
...
Ах ты!
Каким бы добрым я ни был, я рассержусь.
Тот, кто вам угрожал, не боится меня?
Э?
Он здесь?
Я, хоть он уже передо мной, почему я не ощущаю его присутствия?
Мне точно не поздоровится, если я что-нибудь предприму.
Ах, этот парень не просто страшен.
Ясно.
Понял.
Сегодня у нас выходной.
Всё хорошо.
Вовсе я не сержусь.
Я всего лишь хотел спросить, какую работу вы им поручите, виноват.
...
Хорошо, забудем об этой затее.
***
На следующий день
Один из них пришел навестить меня.
Я удивился.
Меня полностью застали врасплох.
Я поспешил позвать подчиненных, но вдруг вспомнил, что почти всех наняли в спешке этим утром.
Похоже намечается срочная стройка.
Наняли не только моих парней, но и из других мест.
Осталось около пяти 10-летних девочек...
Да, я понимаю, вы пытаетесь меня защитить, но прошу, остановитесь...
У меня еще есть козырь.
Пусть мои люди не здесь, у меня всё еще осталась сторожевая собака.
Э?
Вывели на прогулку?
...
Н-ничего не поделать.
Будем пока что выигрывать время.
Когда они ушли гулять?
***
...
Хаа.
Я не смог проследить за наймом этим утром, поскольку беспокоился о девочках, нанятым мужчиной передо мной, поэтому искал их всю ночь.
Я пытался забыть об этом деле, но не смог.
Найдя их и убедившись что с ними не обращались плохо, я вернулся и прилег вздремнуть.
И сейчас меня разбудили.
Хорошо.
Сначала подумаем.
Что ему здесь надо?
Он узнал о наших вчерашних проделках?
Пришел отомстить?
Тогда почему он пришел так открыто?
Он не понимает что творит?
Если нет... тогда я могу его припугнуть.
Если он начнет меня бояться, то не выкинет ничего странного.
Я проверил своё отражение в отполированном железном блюде.
Отлично, вроде страшный.
***
— Ты пришел.
Я произнес это как можно тише.
Фуфуфу.
Как ни посмотри, а другая сторона выглядит обыкновенным парнем.
Наверное он уже дрожит.
...
Что за...
Он ответил на моё приветствие как ни в чем не бывало.
Я не страшный?
Э?
Он пришел поговорить о нанятых девочках.
Ах, как вежливо разговаривает...
Мне можно проверять состояние нанятых девочек...
Но что важнее, что с моим лицом?
Неужели не страшное?
И не нужно мне льстить.
...
Ему действительно не страшно.
Не может быть, он...
Возможно он силен?
...
Проверим.
Если бы он был зарегистрирован авантюристом, я бы мог судить по его рангу, но вчера я уже проверил, что он не числится в гильдии.
В таком случае мне остается только применить силовой метод, которым я пользуюсь в последнее время при найме людей.
Я задаю особый вопрос. По нему можно определить силу другой стороны.
С его помощью я избегал оскорбления сильных личностей множество раз.
Он уже не раз спасал мне шкуру, так что я уверен в нем на все сто.
— Кстати, а ты слышал о турнире боевых искусств Шашато Сити?
— Правда?
Он не знает о нем.
Иначе говоря битвы его не интересуют.
Нет, нельзя лишь судить по этому.
Он в городе лишь недавно.
— Если когда-нибудь сражался с монстрами за городом, можешь попытаться поучаствовать.
— Аа... с монстрами, да? Но я всё еще не могу победить одного в одиночку.
... не может победить в одиночку?
Другими словами слабак?
Здорово, здорово, обыкновенный человек.
Наверное это обычный человек, лишь недавно поднявшийся из простолюдинов.
Немного силы и он точно испугается.
— Вот как? Жаль.
— Хахаха. Я прибыл в город чисто ради бизнеса.
Отлично, подтверждено.
Он обычный человек.
Итак... нужно лишь задать ему небольшую взбучку.
Но если тот силач поблизости, то это проблематично.
— Наверное ты знаком с бойцами, да? Если они уверены в своих навыках, тебе стоит подтолкнуть их к участию. На самом деле сбор участников тоже входит в мои задачи.
Великолепно.
Идеальный рассказ.
Итак, что же он ответит?
— Нет, они в деревне. Я передам им, когда они будут в городе.
— Правда? Это прискорбно.
Дааа, да.
Абсолютно никаких проблем.
А, нет, есть одна.
Гурон Компани объявила о своем госте, и что никто не должен трогать его.
...
Значит он неприкасаемый?
Нет, начал же не я.
Другая сторона сама пришла, так что никаких проблем.
...
Арэ?
Разве вчера не было страшного мужика, угрожавшего нам?
Ааа, наверное он занят охраной девушки.
— Турнир боевых искусств. Дага-сан и Гульф-сан точно будут рады поучаствовать.
...
— Гульф?
— Хмм? Вы знаете Гульфа-сана?
— Ты о зверолюде? Псе?
— Ага. Гульф-сан рассказывал о своей поездке в Шашато. Тогда он успел поучаствовать в турнире боевых искусств.
...
Гульф, тот самый Гульф?
Говорят он раскидывал сильнейших мужчин как младенцев одним взмахом своего деревянного меча.
Живой бог меча Гульф?
Серьёзно?
Слухи непроверенны, но говорят он кандидат на пятого небесного царя королевства короля демонов.
И он с ним знаком...
— Ты когда-нибудь сражался с Гульфом?
— Я? Конечно, мы спаррингуемся время от времени, но меня всегда размазывают.
...
Целая гора людей желает обучиться владению меча у Гульфа, среди них даже есть дворяне...
Он не может одолеть монстра в одиночку, но судит по меркам Гульфа.
Нет, мои инстинкты кричат!
Парень передо мной опасен!
Ни в коем случае нельзя становится с ним врагами!
Нужно улыбаться от начала и до конца нашего разговора!
И я больше не буду с ним встречаться!
Огромнейшее спасибо, что нанял тех девочек!
***
До его ухода с прогулки вернулась моя демоническая сторожевая собака.
Черт.
Она всегда лает на незнакомцев.
Иногда даже кусает.
Его провожает девочка, поэтому собака не должна сделать ничего дурного...
Не о чем беспокоиться.
Произошло кое-что забавное.
Демоническая собака, ни перед кем не показывавшая живот, сразу же упала на спину.
Перегрелась?
Она не ложилась на спину даже передо мной.
— Милая собачка. До приезда в город я подружился с одним псом... нет, с волком.
Волк? Его морда страшнее чем у этой демонической собаки?
Не будем думать об этом.
***
Имя этого парня – Маркос.
Он без труда занимает первое место в моем рейтинге опасных личностей.
Я ни в коем случае не должен хоть как-то быть с ним связан.
Такое решение я принял, но повстречал его через 10 дней.
Ах да, они снова нанимали девочек без моего ведома.
Нет-нет, я вовсе не против, даже если вы меня не информируете.
Хахаха.
Состояние работниц такое же, как прежде.
Ано, вы собираетесь нанимать только девочек?
У нас есть и мальчики.
Только что закончилась крупная стройка, над которой мы работали...
Ааа, то большое здание – заведение Маркоса?
Хахаха.
Если что-нибудь понадобится, просто дайте мне знать.
Конечно же, это просто фигура речи.
***
Я же сказал, фигура речи.
Почему ты опять здесь?
Хочешь нанять еще?
Ладно.
В этот раз парней.
Итак, сколько?
... если наймешь столько, в моей должности отпадет надобность.
Огромное спасибо.
Сделаю всё что смогу.
И это не фигура речи.
***
Меня позвали.
Хоть я и сказал, что сделаю всё возможное, он действительно не раздумывая позвал меня.
Я послушно пошел к нему в ресторан, так как не смею игнорировать.
Это огромное заведение сейчас горячая тема в Шашато.
Все с ума посходили от блюда под названием «карри».
По этой причине тут не протолкнуться.
Это место послужило портнихой для сирот из переулков, которые выглядят теперь опрятно в своей форме.
Я тоже работаю усердно.
Меня позвали организовывать толпу.
Простыми словами, я слежу за очередями и разнимаю драки.
Поэтому я стал известным на весь Шашато.
Ну, работа есть работа.
А, можно мне привести сюда свою демоническую собаку?
Вы наняли всех нас, так что в нашем логове некому о ней позаботиться.
Кстати, я смогу попробовать карри позже.
Пахнет действительно здорово.
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    Меня зовут Потти.
Я девочка, живущая в переулке.
Маа, мне всего лишь 12 лет.
Я... еще точно подросту.
Уверена, моя грудь станет больше. (Пожалуйста)
***
Моя встреча с Паулой-сан – чистая случайность.
Сегодня утром я закончила свою нынешнюю работу по перемолу медицинских трав и уже собиралась лечь спать, как вдруг она позвала меня.
Ей нужен был кто-нибудь, чтобы показать окрестности.
Здорово, еще работа.
Однако я не прыгала от радости.
Нужно всего лишь показать ей окрестности, если она не заплатит, я только зря обнадежу себя.
Я задумалась, как бы договориться, но Паула-сан сразу же заплатила наперед.
Кажется она знакома с обычаями переулков?
Я повела её по городу, крепко сжав монеты.
Паула-сан не расспрашивала об известных магазинах главной улицы, а о киосках на территории переулков.
Проще говоря, я показывала ей городские переулки.
Ясно.
Она проявила симпатию к убогой мне и заранее знает ответы на все свои вопросы.
Я отвечала ей в меру своих возможностей.
Конечно же я не посмела ей врать, поскольку ощутила, что это может оказаться опасным.
Мы вместе бродили на протяжении трех часов.
По окончанию работы я получила еще монету и шашлык из киоска.
Она хорошая.
Мне сегодня здорово повезло с дополнительным заработком.
Так я думала, пока не добралась до места своего ночлега.
***
Не понимаю, что происходит.
Моя кровать. Она находится в городском складе, куда сбрасываются все неиспользованные правительством вещи.
Поэтому множество людей переулков, вроде меня, живут здесь.
Голди-сан, управляющий этим районом, сделал этот склад только женским, чтобы мы могли спокойно спать.
Это было славное место.
Но сейчас множество странных работников выносят всё под ряд.
К ним присоединилась и городская стража.
Иначе говоря, это не воровство или терроризм, а кто-то распорядился на законных основаниях.
Каждая из выносимых вещей означает, что несколько девочек теперь бездомны.
Солнце скоро сядет.
Не смей.
Я не должна опускать руки.
Нужно сначала посоветоваться с Голди-саном.
***
У меня получилось найти Голди-сана, но он ничего не может поделать.
Я слышала это приказ губернатора.
Никто не может пойти против него.
Хаа.
Губернатор знает, что этот склад наш дом.
По этой причине нам предоставили палатки, временные кровати и еду на завтрак и ужин.
Но это не навсегда.
Еду и ночлег будут давать лишь месяц.
За это время мне придется что-нибудь придумать.
Голди-сан кажется ищет для нас новое место... но это дело не быстрое.
Может стоит радоваться уже тому, что нас не вышвырнули посреди зимы?
Завтра я изо всех сил постараюсь найти работу и ночлег.
***
Я сразу же подумала о Пауле-сан.
Всё из-за того, что я случайно наткнулась на неё у местных киосков, поэтому не стала упускать возможность.
Я подумала, возможно у неё для меня есть работа.
Меня не волнует, даже если я буду всего лишь носить её сумки.
Я чувствую, у неё есть власть.
Возможно это судьба.
Я рассказала о своей ситуации и даже немного преувеличила, чтобы получить работу. Затем Паула задала мне вопрос с серьёзным лицом.
— Тебе нужна работа на сегодня? Или же постоянная работа?
Конечно же я хочу постоянную работу.
— Неужели? Тогда обслуживание клиентов... будешь подавать еду клиентам нашего заведения. Справишься? Это очень тяжело.
Тяжело?
Мне всё равно, пока у меня есть работа.
Естественно, пока платят, ты выполняешь работу, не так ли?
Паула кивнула, словно что-то для себя решив.
Но пока что меня устроят на испытательный срок, поэтому получать я буду немного.
Точно.
Работа тяжелая, и получать я буду немного, но я всё равно постараюсь.
И вовсе это не из-за жадности Паулы-сан, это всего лишь здравый смысл.
Вдобавок я еще пройду обучение.
Получать меньше по сравнению с тем, кто знает как выполнять свою работу – обычное дело.
Но работников будут кормить.
Как и ожидалось, Паула-сан действительно хорошая.
Нормально ли мне одной довольствоваться такой удачей?
Вспомнив о девочках, оказавшихся в такой же ситуации, мне стало тяжело.
Нет, так поступать нельзя.
Только доказав что я хороший и усердный работник, я могу попросить нанять других девочек.
Но моя решимость оказалась впустую.
— Приводи и своих друзей.
Паула-сан – богиня-сама?
***
Я позвала девочек, с которыми мы вместе ночевали на складе.
Мальчикам легче найти работу.
Так что нет ничего плохого в том, что девочки у меня на первом месте.
Я набрала девять, так что это десять вместе со мной.
Не слишком ли много?
Теперь уже поздно думать.
Будет хорошо, если Паула-сан хотя бы запомнит их лица.
Поэтому давайте сначала умоем лица.
...
Но даже увидев девочек, Паула-сан не выглядела раздраженной и наняла всех.
Большое спасибо.
После мы познакомились с мужем Паулы-сан.
Он кажется добрым человеком... арэ?
Разве человек рядом с ним не важная шишка из Гурон Компани?
Наверное показалось...
***
Первым делом Паула-сана приказала нам помыться.
Мы настолько грязные?
Я так не считаю.
Мы мылись три раза.
Волосы тоже помыли.
Далее стирка.
Мы стирали, прикрывшись лишь полотенцами.
Ага, мы грязные.
Сколько бы мы её не стирали, вода постоянно мутнела.
Когда я спросила Паулу-сан что нам делать после стирки, она приготовила сменную одежду.
Такая красивая одежда, что с ней сделать?
Арэ?
Мы наденем её?
Это одежда на завтра?
Что такое одежда на завтра?
...
Я удивилась.
Нам придется менять одежду ежедневно.
***
В тот день мы много чего сделали.
Не по работе, проверяли наши способности.
Можем ли мы читать? Писать? Считать? Встречать клиентов? Вести дела в магазине?
Я знаю около 30 букв, но не умею писать или считать.
Мы многого не можем, поэтому забеспокоились, что Паула-сан бросит нас.
Но в противовес нашим ожиданиям, Паула-сан подготовила для нас вкусную еду.
Более того, это приличное заведение.
Я никогда не подходила даже к черному входу подобных заведений, поэтому разнервничалась, когда заходила клиенткой.
Тут есть меню, но я не умею читать и поэтому оставила всё Пауле-сан.
Я не умею читать, но вижу ужасные ценники на обратной стороне.
Другие девочки вели себя так же как я.
Было вкусно.
Я удивилась существованию такой вкуснятины.
Прежде чем я заметила, тарелка уже опустела.
Кто всё съел?
Нет.
Я была слишком поглощена едой.
Нужно было подольше насладиться вкусом.
***
После еды, Паула посадила нас учиться.
Мы многое узнали.
Я много чего узнала о деньгах в тот день.
Тот кто нас учил, он знакомый Паулы-сан?
Он кажется занимает важную позицию в Гурон Компани.
Никогда бы не подумала, что мне представится шанс поучиться у кого-то такого.
Золотая монета, серебряная монета, медная монета.
Я впервые увидела золотую монету.
Она красивая и блестит.
Я уже видела серебряную монету у Голди-сана.
Но никогда не притрагивалась к такой.
О медных монетах я знаю многое.
В отличие от других монет, медные делятся на большую, среднюю и маленькую.
Когда говорят «медная монета», то скорее всего имеет в виду среднюю медную монету.
Маленькие медные монеты также называют налоговыми монетами, поскольку правительство платит людям ими.
Получив 10 таких, их можно обменять на среднюю.
При обмене малых и средних монет комиссии нет, но она взимается при обмене других монет.
Но без комиссии...
10 маленьких медных монет – 1 средняя монета
10 средних монет – 1 большая монета
Одной медной монеты достаточно, чтобы купить булку хлеба.
Для меня это целый обед... нет, два обеда.
Это уже большая сумма денег.
Киоски на улицах города имеют среднюю цену от одной до трех средних медных монет.
Кружка спиртного стоит одну монету.
Но я его никогда не покупала.
И хотя я знала что-то такое, я не подозревала, что 1 серебряная монета – 100 больших медных монет.
А 1 золотая монета – 100 серебряных монет.
Иначе говоря, ценность золотой монеты в медных... эт-то... много.
Следившая за нашим уроком в стороне Паула-сан сказала, что это 100 000 монет.
Как и ожидалось от Паулы-сан.
Она умеет считать.
Э?
Мы тоже научимся?
Возможно.
***
В тот день мы испытали многое.
Я подумала, что нам придется уходить, поскольку было уже поздно, но Паула-сан позаботилась о гостинице для нас.
Если мы вернемся в таком чистом и опрятном виде, то будем в опасности.
Она права.
Раньше мужчины не могли подобраться к нам, но теперь всё иначе.
Не думаю, что там найдется кто-то настолько злой, но мы должны как следует защищать себя.
Э?
Дело не в этом?.. Моя внешность?
А что с ней?
Разговор прервался на этом моменте и нас разогнали по комнатам.
Один номер на двоих.
Невероятно.
Даже если бы улеглись здесь вдесятером, то оставалось бы много места.
Эта кровать... мне правда можно лечь на неё?
***
Я стала беспечной из-за стольких событий в один день.
Я поговорила с Голди-саном.
Он беспокоился.
Мне действительно жаль.
Но, пожалуйста, не появляйтесь так внезапно.
Голди-сан хороший человек, но его слабая сторона, это страшное лицо.
Оно такое страшное, что заставит плачущего ребенка замолкнуть.
И хотя я привыкла к нему, временами он по-прежнему меня удивляет.
Например сейчас, я уже почти уснула.
Я думала, что просплю вечность.
Что до моей соседки... она уже посапывает.
Не будить её?
Хватит и меня одной?
Поняла.
Я объяснила Голди о Пауле-сан.
Голди волновался за нас, поэтому прокрался в гостиницу.
Спасибо.
Я совсем о тебе забыла, прости.
***
На следующий день учеба уже началась всерьёз.
Вчера были еще цветочки.
Нас обучали одному за другим, и времени удивляться не оставалось.
Спустя несколько дней, пусть я и не могла писать, но научилась читать простые предложения.
А также научилась простым сложению и вычитанию.
Я старалась не разочаровать Паулу-сан.
Когда я подумала что обучение закончилось, оно продолжилось.
Да, я буду стараться.
Также увеличилось количество дел, которыми мы можем заниматься.
Наша задача приносить еду клиентам.
Следовательно, нам нужно... арэ?
Нам не нужно практиковаться в разносе еды?
Из сказанного, нам нужно лишь прослушать заказ, назвать его цену, забрать деньги за счет, дать сдачу и...
Нам доверят деньги?
— Если кто-нибудь прикарманит деньги, то насколько бы ни была мала сумма, его уволят. Понятно?
Не может быть.
И хотя учиться сложно, благодаря Пауле-сан нам не приходится волноваться о еде или ночлеге.
Зарплаты достаточно.
Пока мы были не в своей тарелке, Паула-сан раздала нам зарплаты.
Прошло уже 10 дней, и мы боялись, что приняв деньги, Паула-сан выгонит нас.
***
Нас отвели к месту работы.
Я удивилась.
Потому что мы все знаем это «место».
Раньше мы здесь спали.
Но сейчас тут действительно огромное здание... или лучше сказать крыша?
Я слышала, как всех парней наняли для крупной стройки, это она?
***
Это магазин мужа Паулы-сан.
Это значит, мы будем здесь работать?
Давайте осмотримся.
Хоть мы и внутри, но тут не темно.
Но ведь окон нет... тут светло и без них.
Это благодаря магии света?
Во внутренней части магазина уже установлено оборудование.
Столы и стулья аккуратно выставлены в ряды.
Также здесь много столовых приборов.
А что это за дощечки?
Ааа, блюда на столики будут доставляться на них.
Мы так и не тренировались разносить еду, с нами всё будет в порядке?
...
Клиенты сами заберут еду?
***
Мы будем работать в соответствующих фартуках.
Мы выстроимся у стойки, будем слушать заказы, называть цену и принимать оплату.
Прошла репетиция.
Я не ошиблась на ней.
Однако я удивилась.
Клиент подходит к стойке сделать заказ, и получив еду садится за столик.
Были ли где-нибудь подобные магазины?
И хотя я подумала, что это ужасно странно, Паула-сан выглядит уверенной, так что всё должно быть хорошо.
Это действительно огромное заведение по сравнению с остальными.
Точно.
Я не должна думать негативно.
У меня ничего не получится, если не соберусь.
В любом случае, тут столько клиентов.
Похоже люди собираются со всего города.
Совсем недавно наняли еще 20 человек, поскольку нас уже недостаточно.
В тот момент я подумала что наняли слишком много, но у меня и в мыслях не было, что и этого будет недостаточно.
Они наняли еще и теперь нас 200.
На помощь позвали даже Голди-сана, который заботился о нас.
Маа, теперь мы наконец поняли, что означает «пробка».
Всё из-за еды, приготовленной Паулой-саном и её мужем.
Карри.
Я пробовала его несколько раз до открытия и оно очень вкусное.
Поначалу я колебалась пробовать, но съев ложку уже не могла остановиться.
Необычная еда под название «рис» тоже очень вкусная.
Рис кажется ценен, поэтому подается только особым клиентам.
Обычные клиенты едят карри с хлебом.
Но вкусно даже так. Кстати, цена одного стакана составляет пять средних медных монет.
Но даже при такой цене от покупателей нет отбоя.
Полагаю, я была неправа.
Я приложу все усилия.
***
Две сотни людей наняли не одновременно, поэтому некоторым не хватает навыков.
Паула-сан сказала, что по прошествию какого-то времени все смогут справиться с любой задачей.
Но пока нужно сосредоточиться на нынешних задачах.
А задачи такие: принимать заказы клиентов, приносить еду с кухни к стойке, собирать со столов приборы, мыть посуду и следить за очередью.
Все работают в соответствующем фартуке, чтобы отличать их от клиентов, но только люди за стойкой носят форму.
Она представляет собой милую вариацию формы служанок, которые работают в особняках дворян.
Все хотят носить её и поэтому не жалеют сил.
Как та, кто работает за стойкой, я чувствую немного превосходства, нося её.
Но это чувство превосходства улетучивается раз в семь дней.
По какой-то причине Паула-сан и её муж запрещают работать семь дней подряд.
Они сказали это называется «выходным», после шести долгих рабочих дней.
И даже в выходной тебе платят.
Мы спросили почему, и кажется это приказ главы деревни.
Глава деревни – работодатель Паулы-сан и её мужа.
Великий человек.
Никто не осмеливается ослушаться его приказов.
Пусть с неохотой, но я выхожу на выходной.
Но моя неохота пропала.
Всё из-за того, что можно провести день в магазине, наблюдая за игровой зоной.
Тут есть игровая зона с бесплатной игрой «мини-боулинг».
За неё не взимается плата.
Иначе говоря, у меня есть причина приходить в магазин.
Пусть и не без труда, но у меня получилось убедить Паулу-сан и её мужа разрешить мне делать это.
Или скорее вместо убеждения, это «мы» не хотим выходить на выходной.
Мы работаем в обеденной зоне шесть дней, а на седьмой приходим в игровую зону чтобы пора... поиграть.
— Позвольте сначала объяснить правила мини-боулинга. Во-первых, нельзя бросать шар силой.
***
Это очень хорошая работа.
Но не то чтобы у нас совсем не было жалоб.
Вот как проходит обычная утренняя встреча:
— Доброе утро. Во-первых, я вынужден сообщить, что вчера произошло две драки. И хотя у Голди-сана получилось сразу же разнять их, сами вы ни в коем случае не должны этого делать. Оставьте это городской страже, выделенной правительством. Так вы только бессмысленно поранитесь.
— Поняли.
— А сегодня двое простудились, так что им положен отдых. Смены уже подкорректированы, так что проверьте их еще раз.
— Поняли.
— Я благодарен за ваше рвение к работе, но если заболели, не пытайтесь выйти на работу. Пожалуйста, будьте честными и послушными.
— ...
— Ответ?
— П-поняли.
— Отлично! Ответственные за стойку, по местам!
— Поняли!.. Добро пожаловать!
— Добро пожаловать!
— Добро пожаловать!
— Добро пожаловать!
***TN: всем известное «irasshai mase»
Я встала за стойку после доклада мужа Паулы-сан и утренней встречи. Меня всё устраивает.
Пока он не сказал последнюю фразу.
— Итак, давайте постараемся на славу ради главы деревни!
Я хочу стараться ради Паулы-сан.
***
Позже
Приходил глава деревни, и я наконец осознала насколько он поразителен.
Ага, теперь я довольна абсолютно всем.
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    — Простите. Меня зовут Хираку. Можно поговорить с Михаелем-саном?
Я вежливо поклонился, задавая вопрос человеку за стойкой.
— Прошу прощения, подождите минутку. Я спрошу на месте ли он.
Человек скрылся во внутреннем помещении.
Затем я обратился к Гульфу, стоящему рядом со мной.
— Точно то место?
— Да, в прошлый раз меня привели сюда.
Сегодня Гульф закутал голову и надел мантию.
В прошлый раз он победил в местном турнире боевых искусств.
Это сделало его известным.
Тут нечего опасаться, поэтому мы беспечно вошли в город, но Гульфа сразу же окружили местные, так что нам пришлось временно отступить.
Он невероятно популярен.
Но в основном это вызовы на битву, деловые предложение или домогательства...
По этой причине Гульф переоделся.
Он выглядит очень подозрительным, но по крайней мере сейчас никакой шумихи.
Но я удивился, когда увидел одетых так же.
Кажется они авантюристы.
Вот как.
— Простите, его нет.
Похоже он не смог его найти.
У Михаеля-сана много дел, может он в другой лавке?
Ничего не поделать.
Смена планов.
***
Я покинул деревню Большого Древа и пришел в Шашато Сити.
Моя задача – доставить дополнительные ингредиенты в магазин, оставленный на Маркоса и Паулу.
Не так давно предок-сан узнал о нем и посетил Шашато.
Похоже Маркос и Паула хорошо справляются.
И хотя учил их я, я удивился, узнав, что ситуация здорово отличается от моих предположений.
Хорошо что дела идут в гору, но число работников полная неожиданность...
Открывать магазин труднее, чем я думал.
К несчастью, мы не можем автоматизировать продажи.
Это мир магии, но не все владеют ею.
Остается только нанимать больше людей, поскольку всё приходится делать вручную.
Посетивший Шашато предок-сан вернулся с письмом от Маркоса, в котором говорится о нехватке ингредиентов.
Хороший момент, поскольку мне необходимо самому проверить как идут дела.
Раз меня доставит туда предок-сан, то я дольше буду собирать ингредиенты, чем займет по времени само путешествие.
Я считаю, что не нужно со мной никого отправлять, но в конце концов согласился из-за настаивающей Лу.
Зачем? Разве Шашато не обычный портовый городок?
Разве там не безопасно?
Ааа, в округе монстры.
Понятно.
***
Определимся со спутниками.
Предок-сан доставит нас туда, поэтому про него и говорить не стоит.
Что до носильщиков багажа... шесть минотавров из деревни Два.
Три воза, которые можно толкать или тягать.
Шесть ящеролюдов для охраны и загрузки/разгрузки.
Я подумал что уже и так хорошо, но мне указали на отсутствие нормальной охраны.
Я ответил что не нуждаюсь в ней, но если так подумать, я никогда не посещал другие деревни или города.
Единственные места где я был... северное подземелье и солнечный замок?
Всё остальное строил я.
Да и сам я не особо рвался куда-то.
В каком-то смысле я в этом новичок.
И хотя мне не нужна охрана, я хочу гида.
Учитывая условия, им должен быть, кто уже бывал в Шашато.
Под эту планку подходят Фрау, Расути, ящеролюды и две сотрудницы.
Я думал, Лу и Тир тоже здесь бывали, но похоже это не так.
— Может я и была там, но название мне ни о чем не говорит.
— Мне тоже. Может... я и посещала его когда-то... но не уверена полностью.
Что до Фрау, Расути и ящеролюдов, они продавали продукты Михаелю-сану.
И хотя ящеролюды бывали здесь... они занялись охраной минотавров.
Гульф регистрировался тут авантюристом.
Сотрудницы же ходили по местным магазинам в детстве.
Среди всех Гульф единственный, кто может показать мне Шашато, поэтому роль моей охраны отвели ему.
Прости что доставляю тебе хлопот.
***
Я, Гульф, предок-сан, шесть минотавров и шесть ящеролюдов.
Некоторые говорят, что охраны слишком мало, но мы всего лишь отправляемся в населенный город.
Не хочу чувствовать себя ребенком.
Магия телепортации предка-сана перенесла нас в окрестности города. Гульф и я пошли встретиться с Михаелем-саном.
Группа с багажом отправится прямо к магазину, поэтому предок-сан с ними...
Ах...
Я даже не представлял, что не смогу встретиться с Михаелем-саном, поэтому и спрашивал предка-сана.
Я прямо как потерявшийся ребенок.
— Гульф, покажешь мне город?
***
Уходим.
Но перед этим.
— Пожалуйста, передайте это письмо Михаелю-сану.
— Э?
Он удивился.
— Гульф, оставлять письма не принято?
— Думаю, это нормально.
Отлично.
Я уж подумал, что облажался.
Однако сперва уточним.
— Это Гурон Компани?
— Да, она самая.
— Тогда письма точно сюда.
Письма от Лу и Тир.
Я не знаю что в них, поскольку мне не терпится увидеть магазин Маркоса и Паулы.
Я передал письма недоумевающему лавочнику и пошел гулять по городу.
***
Тут более развито, чем я ожидал.
Такое сложилось мнение.
Дороги мощеные. Кареты и грузовые экипажи часто проносятся мимо нас.
Это портовый город, так что логистика должно быть основная его составляющая.
Тут много людей, и он полон энергии.
Дома двух-трех этажные и построены из камня, либо же из кирпича.
Самое высокое здание – четырехэтажное.
Когда я спросил Гульфа, он ответил что чем выше, тем квартиры дешевле.
Подумав о причинах я пришел к заключению, что скорее всего дело в туалетах, которые наверняка расположены на первом этаже.
Вот как.
Также отсутствуют лифты, поэтому спускаться туда-сюда та еще морока.
Спасибо, что пошел со мной. Гульф хорошо ориентируется.
Однако всё какое-то уж слишком бизнес ориентированное.
Гостиницы, дешевые и дорогие рестораны, оружейные, магазины брони и инструментов, тренировочная площадка...
И хотя я не знаю наверняка что это за район, почему ты ведешь меня к гильдии авантюристов?
Пусть я и хотел стать авантюристом, владеющим мечом и магией, не думаю, что способен им стать.
Я уже пахаю, и считаю, это мне подходит лучше всего.
Но по крайней мере я теперь знаю как обращаться с запросом к авантюристам.
Кстати, Гульф.
Со сколькими ты сразился, пока я разговаривал с сотрудником гильдии?
Ты мой гид... но не забывай, что также должен охранять меня.
— Они первые начали. Я не виноват.
***
Я продолжил гулять с Гульфом по городу.
И хотя мы всё обошли, нам по-прежнему не удалось отыскать магазин Маркоса и Паулы. Похоже мы еще много где не были.
— Знаешь, где рынок? Хочу посмотреть на цены.
— Да, тут... пять или шесть рынков. Крупнейший на юге, но он не розничный.
— Тогда второй по величине?
— На севере. Его видно отсюда. Вон то большое здание.
— Это рынок?
— Нет, это арена, но рынок перед ней.
— Ладно, сходим. Давай доедать.
— Хорошо.
Мы с Гульфом нашли киоск и купили там еды.
Это исследование рынка.
Думаю, Маркос и Паула уже провели его, но необходимо убедиться самому.
Дешево... объем порции зависит от киоска.
Вкус я комментировать не стану.
По крайней мере теперь понятно, почему магазин Маркоса и Паулы так популярен.
***
Пока я думал продолжить исследование в следующем киоске, меня позвали.
Нет, это не реклама.
А знакомое лицо.
Тот лавочник из Гурон Компани, которому я оставил письма.
— Н-нашел вас. Здорово.
— Э?
Лавочник внезапно засвистел в свисток, висящий у него на шее, и поклонился мне.
— Мне очень жаль, Хираку-сама. Президент уже направляется сюда.
Ха?
Он уже передал письма Михаелю-сану?
Полагаю так, но почему он здесь?
Я растерял все мысли, увидев несущуюся к нам карету.
Она остановилась перед нами, и из неё выскочил Михаель-сан, чуть ли при этом не упав.
— Г-глава деревни-сан. Наконец-то мы нашли вас.
— Что-то случилось?
Увидев насколько он взволнован, я забеспокоился.
— А, нет *кашель*. Позвольте сначала принести извинения.
По сигналу Михаеля-сана, лавочник, который нашел нас, еще раз поклонился.
— Я не знал, что это Хираку-сама. Это было очень грубо с моей стороны.
Михаель-сан тоже склонил голову.
Нет-нет, что тут грубого?
Я посмотрел на Гульфа, поскольку не понимаю о чем они, но Гульф тоже не знает что происходит.
— На самом деле я находился в лавке, когда вы приходили.
Во время объяснения Михаеля-сан, лавочник продолжал кланяться.
— Я понимаю, что это звучит как отговорка, но Михаелем-саном, меня, президента, называют только родственники.
Теперь я наконец понял что происходит.
Лавочник подумал, что я спрашиваю обычного рабочего по имени Михаель, а не президента.
Поэтому он заметил недопонимание, когда только узнал, что рабочих с таким именем нет.
Что до Михаеля-сана, обычно он притворяется что не на месте.
Вот как.
Вот почему они считают, что повели себя грубо.
Однако...
— Я тоже виноват за то, что не сообщил о своём визите.
Думаю, зачинщиком являюсь я, не назначив встречу должным образом.
Раз такое дело, я не в обиде.
Лавочник тоже не должен сильно заморачиваться.
— Б-большое вам спасибо.
— Михаель-сан, хотя между нами возникло недопонимание, у него получилось правильно донести о произошедшем, поэтому не стоит на него злиться.
— Понял.
На этом вопрос решен.
***
Я сказал Михаелю-сану, что хочу узнать где магазин.
— Поедем туда на карете?
— А далеко?
— Нет, не слишком...
— Тогда прогуляемся, я хочу побродить по городу еще.
— Понял.
Михаель-сан сказал кучеру возвращаться, а сам стал моим гидом.
И хотя карету отправили обратно, сейчас нас сопровождают еще четыре человека.
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***п.п. Сверху по часовой: Тито, Милфорд, Рэнди, Марон.
Михаель-сан представил их.
— Это мой сын, Марон.
— Я наслышан о Хираку-саме от отца. Пожалуйста, продолжайте работать с Гурон Компани и в дальнейшем.
Он выглядит серьёзным мужчиной лет 30.
Похоже в Гурон Компани он занимает место сразу за отцом.
Еще один – Тито, ответственный за учет.
И Рэнди, чья задача снабжение.
Они племянники Михаеля-сана.
Двоюродные братья Марона.
Последний – Милфорд.
Кажется он начальник охраны компании.
Как только выйдешь за ворота города, то сразу же можешь подвергнуться атаке монстров и демонических тварей, поэтому охрана необходима.
Хотя распространенной практикой является найм авантюристов для таких случаев, Гурон Компани похоже нанимает охрану на постоянной основе.
Сфера деятельности заставила прийти к решению о постоянном найме.
Они вчетвером шли с нами, пока мы гуляли по городу.
Прошу прощения за неудобства.
***
С Милфордом впереди, я следовал за Михаелем-саном вместе с Гульфом, Мароном, Тито и Рэнди.
Немного стыдно гулять с мужчинами своего возраста.
Наш стройный ряд наконец распался, когда мы прибыли к месту назначения.
...
Большой.
Да, очень большой.
Первым в глаза бросается монструозная крыша.
Она на уровне двухэтажного здания, а внутри... очень просторно.
Что это?
Удивительно.
Внутри всё также светло... что еще за штуковины, похожие на окна? Это магия света?
И в центре гора людей...
Тут не протолкнуться.
Э, всеобщая паника?
Эт-то... не похоже, что дела идут.
Слышно как кричат.
— Михаель-сан, тут всегда так?
— Нет, обычно здесь тише...
... Плохо дело.
Возможно причиной является не наш магазин.
Я хочу узнать что происходит, но не знаю как подступиться.
— Планируешь что-нибудь?
— Хмм?
Меня позвал предок-сан.
Он пришел раньше, так что возможно знает, что происходит.
— В чем причина шумихи?
— Эт-то... у них закончились припасы.
— Закончились припасы?
— Да. И они не могут готовить карри. И хотя мы привезли ингредиенты, возможно начнется суматоха, если мы объявим о доставке припасов.
Короче, причина в нашем магазине.
Я хочу запаниковать, но для этого нет времени.
Раз такое дело, то мне необходимо действовать.
— Прежде всего... предок-сан, можете сделать что-нибудь громкое?
— Громкое?
— Да, например взрыв, но без самого взрыва.
— Ахаха. Хорошо. Если только звук, то смогу.
— А сделать мой голос громче?
— Конечно.
— Тогда, прошу.
— Здесь?
— Да. Михаель-сан и остальные, спрячьтесь позади и прикройте уши. Гульф, я хочу, чтобы ты расчистил для меня дорогу. Не прибегай к силе или оружию. Другая сторона наши клиенты.
По моему сигналу, предок-сан создал звук взрыва.
Здание даже задрожало.
— Пожалуйста, не двигайтесь и присядьте там, где стоите. Если двинетесь, то возможно поранитесь. Пожалуйста, следуйте моим командам.
Мой голос очень громок из-за магии предка-сана.
Похоже их удивил взрыв, поэтому все тихонько присели.
Здорово.
— Да, оставайтесь на своих местах. Будет здорово, если обойдемся без паники. На самом деле я принес радостные вести. Если уйдете не дослушав, то будете сожалеть.
Несмотря на озадаченность людей, я продолжил.
И попросил минотавров с ящеролюдами пройти к стойке.
Похоже у них получилось убедить посетителей освободить дорогу к стойке.
Спасибо за ваше сотрудничество.
После, я нашел множество работников за Маркосом и Паулой.
Кажется они в безопасности.
Я подал Гульфу и предку-сан сигнал, выдвигаться к группе Маркоса.
И хотя присевшие мешаются, чтобы не вызывать еще большего замешательства, лучше уж пусть сидят.
***
Наконец добрались.
Предок-сан отменил магию и проверил ранен ли кто.
— Глава деревни, простите.
— Поговорим позже. А пока встань и повторяй за мной.
Предок-сан по моей просьбе сделал голос Маркоса громче.
— Главное не облажайся... ах, я Маркос, заместитель менеджера.
Я сказал ему повторять... и он тут же облажался.
— Это столпотворение и неразбериха, прошу прощения за них. Но сначала хотелось бы узнать, кто-нибудь ранен? Поднимите руку, чтобы я видел.
К счастью из клиентов никто не пострадал.
Отлично.
— Ранее у нас закончились ингредиенты, поэтому мы не могли продолжать готовить карри. Но не так давно их привезли. Мы сейчас же приступим к работе, поэтому потерпите еще немногого. И еще... в качестве извинений за неудобства, сегодня всё за счет заведения.
Услышав о бесплатной еде, присевшие посетители закричали от радости.
— Однако с этим столпотворением нужно что-то делать поэтому, пожалуйста, встаньте в очередь.
Очередь образовалась мгновенно.
Спустя час магазин продолжил работу.
— Сегодня, даже если человека здесь не было, мы обслужим его бесплатно. Можете позвать друзей позже. Заранее спасибо. Мне действительно жаль за сегодняшние неудобства.
После поклона Маркоса, все остальные работники тоже поклонились.
— Простите за беспокойство.
...
— А теперь не спеша становитесь в очередь.
Придя с таким решением, они не станут упрекать, а некоторые даже позабудут о произошедшем.
...
Но еще есть дела.
Я раздал команды ящеролюдам и минотаврам.
— Еще раз опросите клиентов на предмет травм. Если кто-нибудь ранен, попросите их подойти сюда.
Я слышал что некоторые упали в обморок, а другие споткнулись.
Наверняка они не воспринимают эту боль всерьёз и терпят.
Но даже если так, нельзя этого так оставлять.
— Паула, кто-нибудь владеет магией исцеления?
— Глава деревни, я могу.
Предок-сан поднял руку.
— Тогда прошу прощения за беспокойство.
Не время отказывать.
— Паула, что насчет работников? Кто-нибудь ранен?
Здесь работают мальчики и девочки. Моложе, чем я представлял.
Я даже не знаю, то ли они старшеклассники, то ли ученики начальных классов.
Никто не ранен.
Или терпят?
Наверное все целы.
Кстати... это наш единственный магазин?
Других нет?
Нет.
Вот как?
Эт-то...
А я уж думал как буду извиняться в других. Похоже не придется.
Тогда...
— Приступайте к уборке! Нужно убрать всё, что вызвано неудобством ранее! Ответственные за уборку, несите инвентарь!
Еще полдень.
Рабочий день только начался.
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    Персонал действительно привыкший к уборке в заведении.
Некоторые из посетителей тоже помогают.
Спасибо за вашу поддержку.
Наблюдая за уборкой, я вспомнил о произошедшем на кухне.
Я совершил ошибку.
Крупную ошибку.
Если коротко, моя ошибка в решении о компенсации. Бесплатном карри.
***
Я недооценил размеры заведения.
Я думал, тут множество арендаторов, и мы всего лишь одни из них.
Думал, Маркос и Паула заняли всего одно место.
Однако никогда бы не подумал, что крытое помещение и «есть» заведение Маркоса и Паулы.
Назад слова не вернуть.
И хотя я потерян, я похвалил их за хорошо проделанную работу.
Они даже наняли много сотрудников.
Но не слишком ли они молодые?
Маа, должно быть есть какие-то обстоятельства, которые привели их к этому решению.
***
В центре четыре стойки, но обеденные места расположены в основном в одной стороне.
Я воображал киоск размером с небольшой дом, чтобы обслужить всех, времени точно не хватит.
Еще хорошо, что они подают хлеб, а не рис.
Подавай они рис, на его варку точно бы никакого времени не хватило.
Похоже придется заказать хлеб из булочной неподалеку.
Привезённых ингредиентов недостаточно, но хотя бы купим с их помощью немного времени.
Также нет равновесия в ингредиентах. Некоторых немного не хватает, а в других острая нужда.
Как только кастрюля освобождается, её заново наполняют...
И мы используем гору такой посуды.
Но всё равно не хватает.
Да.
...
Теперь уже не забрать слова о «бесплатном карри».
Для начала переживем этот день.
Я взглянул на предка-сана.
Он разобрался со всеми ранеными.
— Предок-сан, ситуация скверная, можете вернуться в деревню?
— Что пошло не так, чтобы ты вдруг попросил о таком?
— Нужно подкрепление.
— Ахаха. Понятно, я позабочусь об этом. Кого мне привести?
— Нет, я должен отправиться с вами.
— Можешь, конечно, но кто будет разбираться с делами, если не глава деревни?
— Уфф...
— Я телепортирую их. Эт-то... вот в эту комнату на кухню.
Но телепортация в городе разве не под запретом?
— Они поймут. Итак, что прикажешь?
Я назвал ему имена для подкрепления.
***
Далее... Михаель-сан.
— Звали?
— Прошу прощения за беспорядок.
— Нет-нет. Вы великолепно об этом позаботились. Как и ожидалось.
— Хахаха. Эт-то, я просто хотел кое в чем убедиться. Это целое строение – наше, так?
— Да.
— Можете сделать одолжение?
— Конечно.
— Здорово... тогда не одолжите мне людей? Кого-нибудь хорошего в переговорах. Вдобавок, нужно чтобы он был хорошо осведомлен о городских законах. Он мне нужен для закупок.
— Тогда предоставьте это моему сыну.
Михаель-сан порекомендовал Марона.
— ... Вы уверены?
— Никаких проблем. Все наши планы на сегодня отменены.
Что до Марона... похоже он не против.
И не только он, Тито, Рэнди и Милфорд тоже выступили вперед.
Это поможет, но... с вашей компанией всё будет нормально?
Нет, не время сдерживаться.
— Я хочу, чтобы вы закупили всё нужное.
Первым делом, недостаток посуды.
В настоящий момент нам нужно большое количество столовых приборов.
Далее, столы и стулья.
Им не нужно быть элегантными.
В качестве столов и стульев подойдут даже бочки.
Веревки, дерево и большие куски ткани тоже нужны.
Ткань должна быть по крайней мере больше трех метров в ширину.
Много.
Особенно ткани.
И наконец масло, пшеница и куры.
Группа Михаеля-сана хотела приступить сейчас же, но я остановил Михаеля-сана и Марона.
— Михаель-сан, останьтесь. Я хочу, чтобы вы наблюдали за моими действиями.
Мне надо знать, если я сделаю что-нибудь неприемлемое для этого города.
Ведь я совсем о нем ничего не знаю.
Возможно я нарушу какие-нибудь негласные правила.
— Понял.
Я поблагодарил Михаеля-сана за ответ.
— И хотя я тревожу Марона, могу только положиться на тебя.
— Хорошо...
Прости, Марон.
***
— Глава деревни, ждем ваших команд.
Маркос, Паула и все сотрудники закончили с уборкой.
— Отлично... а теперь, приступим.
Позади сотрудников я увидел людей, не похожих на остальных.
Неужели клиенты...
Но ведут себя совсем иначе.
А от одного даже исходит опасная атмосфера.
— Кто вы?
На мой вопрос, один из них вышел вперед.
Тот, что со страшным лицом.
Маркос представил его.
— Позвольте представить его вам. Его зовут Голди. Он ответственный за борьбу с беспорядками.
— Я полностью виновен в беспорядках, помешавших нашему бизнесу. Мне действительно жаль.
Я слышал, что причиной беспорядков стала область, которую оставили без внимания.
Группа Голди, состоящая из 10 человек, должна было разобраться с этим.
А они пренебрегали ею слишком долго... что и вызвало недовольство.
Благодаря этому, я понял об устройстве магазина немного больше.
***
Всё хорошо.
Я осмотрелся.
Заведение разделено на четыре части: северо-восток, северо-запад, юго-восток и юго-запад.
Обеденная область расположена в юго-восточной части, ближе всего к главному перекрёстку.
В северо-восточной части игровая зона. Там дорожки для мини боулинга.
В юго-западной и северо-западной частях нет ничего.
И хотя рядом со стойками стоят столы и стулья, в этих частях они минимальны.
Однако толпу не волнует, как они расставлены.
Я дал команду минотаврам и ящеролюдам, переставить столы и стулья.
Нужно расставить их таким образом, чтобы добиваться максимального использования, несмотря на количество людей в группе клиентов.
В каждой из частей будет по крайней мере 10 столов и один сотрудник, который будет провожать гостей к местам.
Назначения оставлю на Голди.
***
Дальше идут сотрудники.
— Дабы пережить эту толпу, сегодня особая смена.
— Э? А что будет, когда это кончится?
Одна из работниц вежливо высказала свои сомнения.
— Мы подаем карри бесплатно. Как думаешь, что произойдет, когда об этом услышат остальные?
— Они точно... придут.
— И сколько, как думаешь?
— ... много?
— Нет. Эта толпа всего лишь первая волна. Слушайте все, объединимся, чтобы принять их.
***
Первым делом нужно построить очередь.
В настоящий момент у каждой из стоек очередь, с которыми управляются девочки.
С такой расстановкой, клиенту нужно выждать большое количество людей, которые тоже хотят сделать заказ.
Учитывая это, тут не протолкнуться.
Чтобы избежать этого, нужно подготовить путь, по которому получившие заказ могут пройти.
Вдобавок сам процесс быстрый.
Поскольку плата не взимается.
Так что оплачивать ничего не нужно.
Отсюда и такие очереди.
Поэтому нам стоит уменьшить число девочек за стойкой.
Ах, они без труда это поняли.
И что им делать дальше?
Так далеко я не думал.
Попрошу Паулу придумать, что им делать дальше.
***
— Глава деревни, они здесь.
Прибыло подкрепление, телепортированное предком-саном.
Пять горничных, два дварфа, четыре высших эльфа, шесть горных эльфов и десять зверолюдов.
— Тут столько дел, что можно считать ситуацию скверной. Я хочу, чтобы вы облегчили ношу остальным.
Услышав мою просьбу, все кивнули.
Итак, три горничных.
— Готовьте карри с Маркосом и Паулой.
Оставшиеся две будут заняты готовкой другого блюда.
Главная цель, ослабить внимание к бесплатному карри.
Стойка в юго-восточной части будет ответственна за раздачу бесплатного карри.
Одна сторона будет продавать выпивку, за которую отвечают дварфы.
Объемы не ограничены, и продаваться она будет кружками.
И хотя дварфам может не понравиться затея с продажей, они точно захотят распространить дух выпивох.
Этим они привлекут братьев и сестер по духу.
10 зверолюдов помогут двум горничным, которые приготовят другие блюда.
И если Маркос с Паулой выдохнуться, они сменят их.
Но мне не хотелось бы, чтобы они помогали Маркосу с Паулой, поскольку это навредит гордости сотрудников здесь.
Лучше если они провалятся, прежде чем зверодевушки вызовутся помочь, и они послушно примут помощь.
Пусть я не эксперт в подобных ситуациях, лучше принесу небольшую жертву, поскольку еще не обвыкся здесь.
Для некоторых трудно что-то принимать.
Вдобавок, если они заметят разницу в боевом потенциале с моими людьми, это может оставить неприятный осадок.
***
Четыре высших эльфа готовят четыре области.
— Разделить их на северо-восток, северо-запад, юго-восток и юго-запад. Не слишком ли поздно строить стены?
— Думай об этом, как об экстренной мере. Разделение необходимо для наглядности каждой из зон.
Стройте на полу, но позаботьтесь о том, чтобы их можно было передвинуть.
Высокие стены не нужны.
Что до стройматериалов... попрошу Тито привезти их.
А, а вот и 20 людей несут товары из компании.
Пусть сложат их на северо-западе.
Сделаем тут временное хранилище.
***
Горные эльфы укрепляют северо-восточную область в полноценную игровую зону.
В настоящий момент там дорожки для мини боулинга.
Всего 10 дорожек.
Однако нельзя полагаться только на боулинг.
Поэтому смастерили новую игру.
И хотя я сказал смастерили, тут ничего сложного.
Обычное метание колец.
Веревочное кольцо набрасывают на шест.
Если набросить веревку на правильный шест, получаешь приз.
Сначала я думал об игре, в которой нужно стрелять, но оружия нет, поэтому я подумал о замене луком и стрелами.
Однако настоящие луки и стрелы опасны, так что я попросил сделать игрушечные стрелы.
Настоящими любитель может кого-нибудь поранить.
Поэтому я сказал подготовить места для метания колец и стрельбы.
Не нужно паниковать.
Всё что мы делаем сейчас, в будущем привлечет клиентов.
А также если придумал что-нибудь новенькое, просто сделай это.
...
— Гульф, у меня для тебя задача.
— ?
Для метания колец и стрельбы нужен приз.
Особенно за попадание в яблочко.
Хорошо, что я закупился сувенирами.
— Понял. Куплю побольше.
— Ты меня не понял. Я просто хочу, чтобы ты передал, что я сделаю их призами. Поэтому и прошу тебя сходить туда.
— Тогда, что я... то есть, мы же уже купили их, что еще?
— Мы ведем это дело не только ради денег. Оружейный магазин, в который ты меня привел, как думаешь, что они почувствуют, когда узнают, что купленное оружие станет призом?
— Вот как. Понял. Я сообщу им и куплю то, что они предложат.
Я дал Гульфу денег... поскольку оставалось немного, пришлось занять у Михаеля-сана.
Простите, Михаель-сан.
— Это всего лишь часть суммы, которую я не заплатил за товар. Что важнее, зачем вам столько веревок и ткани?
***
Веревка пригодится для организации очереди.
Просто нужно выставить столбики и привязать веревку, чтобы клиенты аккуратно становились в очереди.
Я показал пример и оставил это дело остальным.
Клиентам, которые помогли в уборке.
Когда я спросил о причине их поступка, они ответили, что ощутили вину за причиненные беспорядки.
— Карри восхитительно. Если магазин закроется, мы себе места не найдем.
— Точно-точно. Если больше не будет карри, не знаю что я буду делать.
***
Итак, настало время разбираться с тканью.
Для этого должны выполниться требования.
Если не выполнятся, она нам не понадобится.
В нынешней ситуации она нам пока не нужна.
***
Снаружи начал скапливаться народ.
Магазин открыт для любого желающего.
Но они не заходят, поскольку мы выглядим занятыми.
...
Пока что разложим веревки в качестве отметок.
Юго-восток – обеденная зона. Северо-восток – игровая зона.
Другие две мы перекрыли.
Входить туда нельзя.
Я попросил минотавров и ящеролюдов, которые передвигали столы, преградить вход клиентам.
Мы всё еще не готовы.
***
— Маркос, Паула, как карри?
— Всё готово. Хлеба тоже вроде достаточно, но лучше купить еще.
— Я хочу, чтобы вы продвигали два новых блюда, но на сегодня наша задача минимизировать очередь, так что первым делом слушайте заказ покупателей.
— Понятно.
— Ответственные за сбор посуды, пусть вам и нужно собрать посуду у доевших посетителей... не спешите. Постарайтесь не забирать её сразу, как они закончили есть.
— Э? Но это же трата времени?
— Если делать так, это их расстроит, а некоторых даже разозлит. Убедитесь, что перед этим они встали. Вдобавок, вытирайте столы как можно чище в любом случае.
— Поняли.
— Что до воды...
— Как и говорил глава деревни, вода бесплатна.
Для меня это обычное дело, но не для города.
Думай.
Пока что мы не назначили цену.
Мы можем лишь плыть по течению.
В настоящий момент с порцией карри подается стакан воды.
— Сколько людей вы назначили на эту задачу? Они не должны робеть при виде взрослых.
Паула выбрала пятерых.
И хотя они не высокие, они не выглядят робкими, что подходит под моё требование.
Они будут разъезжать между столами с тележками воды.
— Давайте её всем желающим. Также вам надо собирать пустые стаканы.
— Понятно.
— Блюда горничных и выпивка дварфов начнут продаваться немного позже.
В углу стойки обеденной зоны, дварфы и горничные ведут свои приготовления.
Пусть их главной целью остается отвлечение внимания клиентов, это также можно считать идеей для будущего начинания.
— Немного позже... примерно спустя час. Рекламируйте их покупателям. И конечно же обращайте внимание на внешний вид перед рекламой.
Паула готовит очередь.
Клиенты в основном работяги.
Разделение зон... похоже работает.
Хотя в игровой еще есть место.
***
Я дал сигнал минотаврам и ящеролюдам пускать посетителей.
Вдобавок к сотрудникам, указывающим начало очереди, тут расставлены флажки.
Что до помогавших нам посетителей, виноват, но придется пользоваться ими до конца.
Знаю, я поступаю нехорошо, но нам действительно нужны любые руки.
Расплачусь с ними чем-нибудь попозже.
***
Предок-сан.
Пожалуйста, воспользуйтесь магией, чтобы снова сделать мой голос громче.
— Не торопитесь. Карри достаточно. Вставайте в очередь.
Услышав меня, они немного замедлились.
Точно ли хватит ингредиентов и подкрепления?
Ах... бесплатные раздачи тихими не бывают.
Мне есть над чем задуматься.
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    Меня зовут Хоу.
Я шестая дочь семьи Лег и одна из четырех небесных царей.
Что до моего возраста... я перестала считать.
К сожалению, у меня все еще нет особенного мужчины.
Странно.
Я не обделена внешностью.
С грудью и ягодицами тоже всё в порядке.
Они среднего размера. Нет, даже немного выше среднего.
Мои пламенно-красные крылья тоже повод для гордости. Думаю, они дополняют мою красоту.
Что касается средств, меня можно считать богатой.
Еще у меня есть владения, которые принадлежат только мне и никак не связаны с семьёй Лег.
Характер... со мной может и не легко справиться, но ничего существенного.
Ради мужчины я готова измениться.
Пока наши чувства взаимны и значительны, у меня получится.
Получаемые ощущения точно стоят того.
Но неужели моё положение небесного царя отпугивает?
Я готова даже отказаться от него, просто чтобы выйти замуж.
Но даже так, почему?
Социальная позиция, почести, богатства... у меня всё есть, но почему никто не пытается сблизиться со мной?
Кто-то намеренно этому мешает?
Значит кто-то затаил на меня такую обиду?
Если это так, покажись.
Если ты мужчина, то станешь моим мужем.
Я не против немного поиграть в «месть».
Не против.
А пока буду ждать.
Фуфуфу...
*Кашель*
Ну хватит об этом.
Я снова перепила.
***
Кстати, последние несколько лет в королевстве короля демонов есть «одно существенное дело».
Деревня Большого Древа.
Она расположена в землях королевства короля демонов, глубоко в лесу смерти.
В центре леса смерти основали деревню.
Когда впервые услышала, то не могла сдержать смех.
Тогда я подумала, что это просто шутка.
Это же лес смерти.
На него можно только смотреть. И то издалека.
Как, во имя всего сущего, можно основать там деревню?
Учитывая живущих там монстров и демонических тварей, даже у элитных войск королевства короля демонов нет шансов.
Также говорят, там загнездился дракон.
Маа, на это я тоже рассмеялась. Это невозможно, ведь поблизости расположился дракон-привратник.
Но в реальности это никакая не шутка.
В деревне подтвердили наличие очень опасных личностей: принцесса-кровопийца Лулуши и ангел разрушения Тир.
Вдобавок там дочь дракона-привратника, Расутисумун.
Ей нельзя переходить дорогу, она ходячая катастрофа.
Её даже можно считать стихийным бедствием.
Но это еще не всё. Согласно информации, в лесу смерти еще стадо бед. Куча эволюционировавших демонических пауков и огромная стая инферно волков.
Шуткой оказалась реальность.
Раз уж дошло до такого, что же произойдет...
Маа, граф Хром вызвался уладить этот вопрос, поэтому я выбросила его из головы.
Не хочу иметь ничего общего с этим местом.
Тут-то я и прокололась.
Нужно было связаться с этим местом раньше.
В деревне так много вкусного алкоголя!
И этот жалкий граф Хром.
Он смеет делиться алкоголем только с королем демонов-сама и другими небесными царями.
Я даже подумывала начать войну против его территорий.
Согласно моей симуляции, 7 из 10, что я выйду победительницей.
Но теперь всё хорошо.
Он как следует извинился.
Его подстраховал король демонов-сама.
Не нужно опускать голову так низко.
Я совсем не злюсь.
Я говорю, держа в руках бутылку.
Просто постарайся передавать мою долю алкоголя в срок, десуйон.
...
Постойте!
Я должна была просить не алкоголя, а познакомить меня с мужчиной!
Какая же я глупая.
***
Я отправилась в деревню Большого Древа заключить договор об алкоголе напрямую.
Не хочу вспоминать тот фестиваль.
Кошмар наяву.
Странно, десуне.
Я выпила всего несколько кружек, но...
Фуфуфу.
***
Алкоголь мой.
Я здесь ради него, десу.
Здешний алкоголь – лучший, десу.
Более того, его тут много видов.
Хоть у меня во владениях и есть своя пивоварня, такой вкус не повторить.
Неприятно.
Однако вкус действительно хорош.
Местные дварфы тоже приятные.
Я даже ничего не говорила, а они подавали различные напитки.
Я не дварф, но... хоть они и не обращают на это внимание, им нравятся только девушки с бородами.
Борода... нет, она мне совсем не подойдет.
Жаль.
Время уходить, может попросить их обучить меня способу варения?
Они рассказали о нем.
В моих владениях не получится...
Думаете, мне всё дозволено, просто потому что я лорд?
К сожалению, всё не так просто как вы думаете.
Лорд обязан работать ради народа в своих владениях.
И этим нельзя пренебрегать.
У меня есть деньги, просто куплю его.
Маа, вот деньги, всего наилучшего.
Глава деревни дал добро?
Здорово.
В этот раз отправлю план главе деревни.
***
Похоже деревня Большого Древа хочет открыть магазин в Шашато.
Хорошие новости.
Но будет плохо, если они встретятся с неприятностями.
Поможем им... Губернатор Шашато сити – превосходный мужчина.
С ним проблем не возникнет.
Пока что встречусь с ним.
И еще... отправлю телохранителя.
Если кто-то умрет или даже поранится, наши отношения могут ухудшиться.
Это не только ради алкоголя.
На кону еще целое королевство короля демонов, десу.
И я хочу информации.
Как только они начнут продавать алкоголь, свяжись со мной.
***
Я получила доклад от телохранителя в Шашато.
Похоже магазин открылся без проблем.
В нём продают только карри, и никакого алкоголя, десука.
Жаль.
Из-за нехватки риса, они покупают хлеб в магазинах неподалеку для его замены.
Я пробовала карри в деревне Большого Древа, и могу сказать, что хлеб подходит для него.
Булочные неподалеку кажется тоже этому рады.
Это хорошо, но вот так начинать... они неправильно рассчитали размеры магазина?
И сколько они наняли работников?
***
Дела в магазине идут хорошо.
Дорожки с мини боулингом пользуются спросом.
Я тоже пробовала играть в него в деревне Большого Древа.
Он бесплатный... они так завлекают клиентов?
Похоже на то.
Я знаю, насколько карри вкусное, поэтому не нужно докладывать о его вкусе.
***
Что делает в докладе «увеличение количество дорожек для мини боулинга»?
При чем тут седьмая дорожка?
Меня беспокоят получаемые доклады.
Он там вообще работает? Мне не по себе.
***
Похоже в магазине возникла проблема.
И хотя назвать это бунтом преувеличение, кажется произошли крупные беспорядки.
Они вызваны невозможностью подачи карри из-за нехватки ингредиентов.
Ах... учитывая вкус, оно и не удивительно.
Даже мне оно иногда снится.
Может сходить туда, поесть?
Я продолжила читать доклад.
Человек по имени глава деревни пришел и позаботился о крупных беспорядках.
...
Э?
Глава деревни?
Глава деревни, тот самый глава деревни Большого Древа?
Он лично прибыл в Шашато?
...
Невозможно-невозможно.
Нет, бежать от реальности не выход.
Такое мне нельзя игнорировать, иначе я потеряю свой алкоголь.
Постараемся и продолжим чтение.
***
После этого магазин предложил в качестве компенсации бесплатное карри, и всё переросло в небольшой фестиваль.
Гурон Компани подстраховала его во всех вопросах.
Судя по докладу, они для магазина всё равно что руки с ногами.
Гурон Компани – крупная фирма, базирующаяся в Шашато.
Доля Шашато Сити в экономике всего королевства составляет 3%.
3% звучит не очень впечатляюще, но это колоссально.
У столицы доля 5%.
А в других городах и того менее 1%.
Колоссально, десу.
Очень колоссально.
Более того, учитывая расстояние до столицы, можно сказать у него значительное влияние.
За Шашато Сити стоит Гурон Компани.
Пользоваться действующим президентом как помощником, и указывать следующему...
Настоящий президент – деревня Большого Древа.
...
Просто выпью.
Пришла служанка.
Прости, налей одну порцию, пожалуйста.
Ах, нет, не стаканчик, кружку.
Мне нужна храбрость, чтобы читать дальше.
***
Эт-то... потом возникла еще проблема?
Жалобы окрестных ресторанов...
Карри и так было популярно, а теперь они и вовсе раздают его бесплатно, что увело всех клиентов из близлежащих заведений.
Чтобы предугадать такой исход не нужно много думать.
Глава деревни Большого Древа – новичок в управлении магазином?
Хмм...
Или он ждал этих жалоб?
Он решил собрать жалобы всех окрестных магазинов?
Что же он планирует?
?
Совсем ничего на ум не приходит.
О чем он думает?
Может лучше самой туда отправиться и всё проверить?
Наверное.
***
Я продолжила читать.
Дальше, как обычно, был бред про зону с мини боулингом.
Он всё еще не прошел седьмую дорожку.
Какой же бесполезный доклад, но мне нужно успокоиться.
Проводился турнир по боулингу, и он победил в нём.
Какого черта?
Он не забыл, что вообще-то является телохранителем?
В качестве приза ему вручили алкоголь, и он очень рад.
Э?
...
...
...
Начались продажи алкоголя?
Отправляюсь в Шашато сейчас же.
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    Меня зовут Мариса.
Я бизнесвумен, заведующая ресторанчиком в Шашато Сити.
Мой муж – авантюрист.
Временами ему не подворачивается работа по несколько месяцев, и он просто сидит дома.
Пусть он и приносит домой заработок время от времени, это очень нестабильно.
Из-за этого мы часто ссоримся даже сейчас.
И хотя с мужем мне немного не повезло, у нас есть дочь и сын.
Сыну, Марку, в этом году исполнится 15, а дочери, Сан, 13.
И хотя они помогают мне с рестораном, они решили открыть киоск на главной улице. Они работают и помогают мне по очереди.
Это можно назвать подготовкой к настоящей работе.
Вообще, я думала, им будет лучше устроиться куда-нибудь еще, но они оба захотели помочь мне с рестораном.
И хотя я рада, на кону их счастье, так что мне пришлось их отговаривать. Мы поссорились на этой почве.
— В таком случае я стану авантюристом.
Услышав это, я была сломлена... Я согласилась на их просьбу при условии, что они откроют киоск в качестве тренировки.
Это условие в мою пользу, но я всё еще не могу перестать беспокоиться за своих детей.
***
Однако в последние пару дней их лица изменились.
Открылось новое заведение и поток клиентов полностью изменился.
Как глупо.
Ну и что, что новое заведение? Они могут просто переехать.
Преимущество киоска в том, что его можно переместить.
Сын с дочерью глубоко вздохнули в ответ на моё предложение.
Что еще за вздохи от совета матери?
Похоже для перемещения киоска им необходимо определиться с новом местом и подать заявление в гильдию торговцев.
После получения разрешения, они должны заплатить им же, перед тем как получить право на переезд на определенное время.
Если они снова захотят переехать, то нужно снова обращаться в гильдию.
Иначе говоря – это похоже на аренду.
После их объяснения я наконец поняла беспокойства сына с дочерью.
Действительно.
Они не могут просто взять и переехать куда хотят.
Теперь я понимаю, почему соседки отговаривали меня, когда я подбадривала детей открыть киоск.
***
Я подумала как бы помочь детям.
Однако в голову ничего не приходит.
Если не останется выбора, просто позволим им работать в ресторане.
Хаа.
Я вздохнула.
И хотя я их спрашивала, сама еще не видела как обстоят дела, поэтому решила проверить сегодня.
Я хочу проверить состояние их киоска.
...
Хоть я и слышала слухи, это действительно большой ресторан.
Такое заведение уж точно изменит поток покупателей. Так вот корень бед моих детей.
Они подают еду под названием «карри». Звучит не очень-то вкусно.
Я зашла из любопытства... Оно невероятно популярно.
Если хотя бы сотня этих клиентов придет в мой ресторан... то есть посетит киоск моих детей, они точно будут спасены.
Пахнет очень вкусно.
... хоть я и планировала пообедать дома, нужно пошпионить за врагом.
***
Меня зовут Марк.
В детстве я часто ел еду в киосках, и там подавали множество различной выпечки или же супов.
Однако в последние несколько лет, киоски с едой в Шашато здорово преобразились.
Нет, не только киоски, изменились и магазины.
Не знаю почему.
Однако семпай, работающий в одном из киосков, сказал мне – это связано с Гурон Компани.
Маа, не важно.
Важно лишь то, что мы с сестренкой откроем киоск, так что мне всего лишь нужно плыть по течению.
Мы продаем жареную ягнятину на кости.
Эта еда прошла испытание временем, и мы разработали приправу, улучшающую её аромат.
Благодаря этому мы получили хорошую репутацию.
До такой степени, что к нам приходили разведчики из других киосков.
Продажи тоже выше ожидаемого, и я этим очень горжусь.
Если так продолжится, то возможно мечта о собственном магазине станет реальностью.
Но длинный сезон дождей разбил нашу мечту в пух и прах.
Ведь погода – слабое место киосков.
Дождь особенно сильно влияет на количество покупателей.
А если уж пошел ливень, то можно и вовсе не открываться.
Хаа...
В мире не всё так просто.
И хотя в Шашато зимой не так уж холодно, это компенсируется дождями.
Но мы ничего не можем поделать с погодой.
Такова воля бога.
Тут усердие не поможет.
***
Мир жесток.
Поток покупателей вдруг изменился.
Я знаю почему.
В одном из углов важного перекрестка идет стройка. На месте бывшего склада материалов.
Хотя я не знаю что они строят, наняли всех плотников из центра.
Разнорабочих тоже много.
Поток клиентов продержится так еще какое-то время.
Если так подумать, как насчет сменить место киоска?
К счастью, наше разрешение скоро истечет.
Бросим это место и переедем поближе к складу.
Учитывая его размеры, стройка затянется надолго.
Ведь там куча плотников и рабочих...
Аренда на хорошем перекрестке дороги, но учитывая трафик, окупится это быстро.
Сестренка тоже согласна.
Здорово, переезжаем.
***
Всё шло согласно плану. Киоск пользовался популярностью среди плотников и рабочих.
В последние несколько дней продажи подскочили вдвое, по сравнению с предыдущим местом.
Если бы только так и продолжалось...
Стройка закончилась.
Невозможно.
Как они управились так быстро?
Я думал, она затянется хотя бы на год.
Более того, что это за здание?
Здание без стен?
Они настолько скупы?
Его можно описать, только как большой крышей.
***
Пока я думал о подобном, они начали продавать еду.
Она называется «карри».
Она обрела популярность с первого же дня.
Такое крупное здание привлечет любого.
Все покупатели проходят мимо нашего киоска.
Нет, им просто любопытно.
Всё хорошо.
Им скоро надоест.
Им должно надоесть...
Следовательно, для паники причин нет.
Нельзя терять терпение.
***
Меня зовут Сан.
Милая девочка, работающая в киоске с онии-чаном.
Моё милое личико омрачено.
Для этого есть причина.
Продажи нашего киоска резко рухнули.
Смена места стала фатальным ходом.
Большой ошибкой.
Думаю, никто бы не предугадал такого исхода, строительство здания быстро закончили и на его месте открылся ресторан с вкусной едой.
Ах... когда мы подавали заявление в гильдию торговцев, нас предупреждали подумать дважды.
Они знали чем всё кончится.
Нужно было прислушаться к ним.
Мы размышляли.
А когда закончили с размышлениями, то задумались о дальнейших действиях.
Что же нам делать?
Сейчас лучше всего переехать в другое место, но проблема в аренде.
Мы еще не заработали достаточно для переезда.
До истечения текущего разрешения еще два с половиной месяца.
Если продажи так и не вырастут... со следующей оплатой возникнут проблемы.
... нет, мы просто не сможем заплатить.
Учитывая характер онии-чана, он всё равно продолжит пытаться, но нам стоит бросить затею с киоском. Нам остается только устроиться в какой-нибудь магазин.
Вроде этого, перед нами...
Рабочая форма такая красивая.
Если я устроюсь туда, мне тоже выдадут такую?
Некоторые дети носят только фартук, форму получают в зависимости от результатов?
***
Несколько дней спустя произошло крупное событие.
В магазине начались беспорядки.
Но это не главное.
Главное началось после.
«Сегодня карри будут раздавать бесплатно», вот что я услышала.
Нужно занять очередь сейчас же.
Оно меня уже давно интересует.
Тут всегда так вкусно пахнет, а покупатели едят его так аппетитно.
Наш киоск?
За ним некому присмотреть?
У нас всё равно нет покупателей.
Просто временно закроемся.
Где же начало очереди?
***
Очень вкусно.
Мы ни в какое сравнение не идем.
Нам не победить.
Где-то в глубине души я хочу верить, что наш киоск не проиграет, но это не так.
Мы даже не достойны быть им соперниками.
Мама беспокоилась о нас, поэтому пришла проведать. Она тоже ест карри и нежно улыбается мне.
Это не улыбка поддержки.
Это улыбка жалости.
Я посмотрела на кушающего рядом онии-чана.
Да, взгляд полный отчаяния.
Ах, мама... она снова встала в очередь.
***
Но что же нам делать?
Я задумалась об этом, стоя в очереди за второй порцией карри.
Безнадежно.
Даже мы, уличные торговцы, не можем раздавать еду бесплатно.
Я только что доела, но уже хочу еще... Так вот что чувствуют посетители.
Я всё думала о причине их популярности, и теперь когда попробовала, то поняла.
Порция хорошего размера, но такое чувство, что я съела всего-ничего.
Я думала пять средних медяков дешево для такого блюда, но если взять две порции, то уже бьёт по карману.
Вот почему люди обычно едят в киосках.
Нам ничего не остается, кроме как насобирать денег на следующее разрешение для нашего киоска.
Если не сможем, то это конец.
Выходит все наши усилия пойдут лишь на продление жизни киоска?
Как так получилось?
Онии-чан.
Не думаю, что ты навредишь им, выпив как можно больше воды.
Они раздают её бесплатно.
***
И хотя бесплатное карри можно считать крупным событием, настоящее произошло сразу после него.
Владельцы соседних киосков и магазинов все вместе пришли с жалобой.
Жалоба в том... прослушав её, даже мне стало стыдно.
— Из-за этого магазина наши продажи упали. Мы требуем объяснений.
Это и причиной назвать нельзя.
В бизнесе выживает наиболее приспособленный.
Жалоба на слишком популярное заведение?
То есть, вы предлагаете им перестать работать?
Вдобавок как вы докажите, что именно из-за него ваши продажи упали?
Даже гильдия торговцев не примет их сторону в этом вопросе.
Когда я думала, как магазин отреагирует... появилась важная шишка из Гурон Компани.
Я так удивилась, что упала со стула.
Это следующий президент, Марон-сан.
От этого я пришла в чувства.
Он хороший человек.
Что до реакции пришедших с жалобой... все они знают его.
Поэтому замолчали.
Я и не сомневалась.
Гурон Компани – крупная фирма, которая может указывать даже гильдии торговцев.
Если перейти им дорогу, то можно забыть о ведении бизнеса в королевстве короля демонов, и особенно в этом городе.
Марон-сан отвел их за столик неподалеку.
Пока я думала как же он уладит дело с бесплатным карри, он начал говорить о бизнесе.
...
... Я тщательно прислушалась.
Это не нечто постыдное.
Это они выбрали неправильное место для деловых разговоров.
То есть, они не собираются держать это в секрете.
Даже наоборот, похоже они хотят, чтобы все слышали.
***
Я думала, Марон-сан будет говорить сложным языком, но сказал нечто простое для понимания:
— Места слишком много. Как насчет открыть ваши магазины и киоски прямо здесь?
Один «отдел», под киоски и магазины, по три метра с каждой из сторон.
Есть два правила.
Первое: можно занять только один отдел.
Второе: если вызовешь пожар или кто-нибудь отравится, то тебя тут же выгонят.
Плата за аренду составляет 10 больших медяков в месяц.
Если будет нужен огонь, то это еще 5 больших медяков.
Расположение разыгрывается лотереей каждые полгода.
Однако если отдел будет пользоваться популярностью, и клиентам придется ждать в очереди...
То его переместят в особое место.
***
10 больших медяков в месяц?
Поскольку нам будет нужен огонь, то для нашего киоска это 15 больших медяков.
Дешево.
Я посмотрела на онии-чана.
Он уже считает монеты.
Но не думаю, что у нас достаточно.
Мы только что заплатили поставщику мяса, а учитывая недавние продажи...
Может занять у мамы?
...
Мама купила «караге» и теперь ест, постанывая при этом.
Когда она успела?..
Я еще не пробовала это, у тебя два, дай мне одно!
***
Но если переедем сюда, действительно ли продажи вырастут?
Собирать здесь киоски. Правда ли люди будут приходить сюда поесть и выпить?
... Несомненно.
Столы и стулья общие.
А бесплатная вода.
Здесь есть крыша, так что за дожди беспокоиться не придется.
В будущем они планируют открыть отделы не только с едой.
Возможно это хорошая идея.
— А, точно. Плата за аренду составляет десять больших медяков, но менеджер этого заведения сказал, что за причиненные неудобства в первый месяц платить не нужно. Можете считать этот месяц пробным периодом.
— Я хочу! Пожалуйста, позвольте мне.
И хотя Марон-сан еще говорил, я невольно закричала услышав «платить не нужно».
Я знаю, что повела себя невежливо, но такую возможность упускать нельзя.
Услышав это, люди начали один за другим поднимать руки.
Марон-сан посмотрел на меня, улыбнулся и усмехнулся.
— Хорошо, тогда продолжим разговор с этой юной леди.
Кажется он не зол.
***
Недавно мы переехали в этот магазин.
Даже когда разжигаем огонь, весь дым выветривается.
Поразительно.
Что до нашей продукции... мы расширили ассортимент.
Сначала к нам подошел менеджер этого заведения, человек по имени глава деревни, попробовал наше блюдо и сказал, что оно недостаточно хорошо.
Он добавил нашу ягнятину в карри и попробовал еще раз.
Я была шокирована.
Он помог нам.
— Ягнятина вкуснее с карри. Почему вы оставляете её на кости?
Сосуществование с карри.
Значит...
— Когда постоянно ешь карри, то хочешь попробовать что-нибудь еще, да?
Мы уже заработали 15 больших медяков.
Я решила, что лучше продолжать работать здесь.
Онии-чан думает так же.
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    Меня зовут Марон.
Я старший сын президента Гурон Компани, а также следующий президент.
Я горжусь своим рождением.
Единственное что – это много дел.
Гурон Компани выросла более чем в два раза за последние несколько лет.
Не слишком ли усердствует отец?
Я слышал, скоро он собирается в отставку.
Совсем недавно он был на аудиенции у короля демонов-сама, когда ездил в столицу.
Поразительно.
Такой влиятельный.
Сколько раз он встречался с королем демонов-сама?
Как и ожидалось от отца.
Ага, ему нельзя в отставку.
Нужно поработать еще.
Не дам ему видеться с сыном и дочерью, если вскоре соберется уйти.
***
Между прочим за рост Гурон Компани в последние несколько лет ответственна деревня Большого Древа.
Сначала я думал это какой-то секретный шифр.
Думал, другая сторона может вызвать обеспокоенность у общественности, поэтому нельзя заявлять о них в открытую.
Невиданные ранее культуры доставляли одну за другой.
Однако отец настаивал, что деревня действительно существует.
Говорил, она расположена в центре леса смерти.
Что там принцесса-кровопийца, ангел разрушения, ангелы истребления, высшие эльфы, Они, ящеролюды, старшие дварфы, драконы...
Орда демонических пауков и стая инферно волков.
...
Что за сказку он придумал?
Наверное он пытается запугать конкурентов, придумав невероятную историю.
И хотя я немного расстроен, что он не говорит мне правду, на это должна быть причина.
Меня это и правда не беспокоит.
Я доверяю отцу и знаю, он делает всё ради компании.
Когда он узнал о моих сомнениях, то связал и отвез в гнездо дракона-привратника.
Прости.
Прости, что сомневался в тебе.
Никогда бы не подумал, что дракон-привратник подает чай гостям.
Какой ценный опыт.
Чай великолепен.
А, он из деревни Большого Древа?
Хахаха.
После этого я был убежден в существовании деревни Большого Древа.
Поэтому не надо везти меня туда. Гнезда дракона-привратника достаточно.
Морально сложно, когда требуется сменить нижнее бельё, учитывая мой возраст.
Об этом мои жена, сын и дочь никогда не должны узнать.
***
В один день, когда я всерьёз занимался работой, отец вызвал меня.
Нужно было, чтобы я явился сейчас же.
Необычно.
Всегда спокойный отец очевидно паникует... что же могло такого произойти?
— Глава деревни Большого Древа прибыл в город.
...
А, отец единственный кто ведет дела с этим местом.
Постарайся.
Отец впервые заломал мне руку.
Ш-шутка, всего лишь шутка.
Помогу, отпусти, отпусти!
***
Одному будет та еще морока, поэтому я позвал двоюродных братьев, Тито и Рэнди.
А, и Милфорда.
Он надежный.
На него можно рассчитывать.
Не уверен, понадобятся ли нам способности бывшего авантюриста шестого ранга, но у меня нет выбора!
Отлично, ответ положительный.
Теперь нужно рассказать им о ситуации.
Нужно найти человека по имени глава деревни.
По коням и начинаем поиски.
Хмм?
Не знаете как он выглядит?
Никаких проблем.
С ним ходит зверолюд воин Гульф.
Тот самый, да.
Чемпион турнира боевых искусств.
Также известный как бог меча.
Всё просто, не так ли?
У он не собирается бежать.
Они нам не враги.
Просто воспользуйтесь им, как указателем.
Гульф знаменит, поэтому его легко найти.
Утром у восточных ворот было шумно?
Поэтому он сейчас прикрыл лицо.
Тогда указателя из него не получится?
Не паникуйте.
Гульф носит ярко-красную мантию.
Поняли?
Выдвигаемся.
***
Место назначения главы деревни – Высокая Крыша Шашато на севере.
Высокая Крыша Шашато?
Это недавно построенное здание.
Отец лично переговорил с гильдией торговцев... в этом магазине будут продавать карри.
Я ходил туда вчера.
Не знаю кто или почему назвал его Высокой Крышей Шашато.
Если не ошибаюсь, то это всего лишь временное название для регистрации в гильдии торговцев.
Говоришь, он уже там?
Возможно.
... там нет вывески, так что вряд ли.
Хорошо, глава деревни направляется в магазин карри, но еще не прибыл.
Скорее всего он не знает, где расположен магазин.
Иначе говоря, он потерялся.
После того как я взглянул на отца, тот сказал, что если скоро не найдем его, то будем в опасности.
Ну зачем преувеличивать.
Какие тут могут подстерегать опасности главу деревни.
Эт-то... почему ты сравниваешь его с дочерью короля демонов-сама... то есть, ты хочешь, чтобы я думал, что потерялась королевская принцесса-сама?
Да, если потерялась бы принцесса, на нас бы пал гнев короля демонов.
И мы сейчас в такой опасности?
Хорошо, это действительно серьёзное дело.
Рад, что теперь понимаю.
Постараемся в поисках изо всех сил.
***
Мы благополучно нашли его.
Здорово.
Похоже глава деревни-сан довольно близок с отцом.
Выглядит добрым человеком.
Но как бы я на него не смотрел, он всего лишь обыкновенный человек.
Правда ли он глава деревни Большого Древа?
Нет, сомневаться нельзя.
Отбрось все сомнения.
Рядом с главой деревни Гульф, и он послушно исполняет его команды.
Одно это делает его необычным.
***
Я был прав.
Как только мы пришли к Высокой Крыше Шашато, начались беспорядки, и глава деревни мгновенно позаботился о них.
Что за... насколько же он умел?
Более того, он отдавал команды направо и налево и открыл магазин в мгновенье ока.
Действительно ли он глава деревни?
Может член какой-нибудь старой компании?
Тито, Рэнди и Милфорд уже у него на побегушках.
Его скорость вычислений необычайна.
А еще он явно привык управлять людьми.
Но хотелось бы спросить... откуда все эти расы?
Разве это не Они?
Другими словами, они привели их из деревни?
А это вовсе не обычные эльфы... высшие эльфы?
Пожиратели людей?
Почему они выполняют работу плотников?
А эти эльфы с другим цветом кожи, они даже указывают Гульфу...
***
И почему он заставляет отца стоять рядом с ним?
А, он не знает об обычаях города?
Вот как.
Он знает о своих недостатках и восполняет их...
Какая же поразительная личность.
Хотя меня немного смущает предложение раздавать карри бесплатно за причиненные неудобства. Это чересчур.
Словно едой разбрасывается.
Этим он привлек не только клиентов, но и владельцев окрестных магазинов.
И я, член Гурон Компани, выступил вперед для переговоров.
Большие куски ткани, которые глава деревни заказал у группы Тито, были разложены на полу в качестве меток.
Видя их на полу, можно легко представить выделенное под аренду место.
В магазине в кратчайшие сроки возник городок.
Идеальный пример человека с воображением.
Глава деревни, не слишком ли вы поразительны?
***
Что до произошедшего, Гурон Компани тоже это выгодно.
Не деньги.
Знания.
Нас научили новым концептам бизнеса.
Сбор покупателей путем сбора магазинов.
Когда собирается один вид бизнеса, результат полностью отличается от ожидаемого всеми падения продаж.
Можно сравнить это с фестивалем.
Когда в ряд выстроены киоски одного рода, они собирают покупателей.
Также это применимо в нашей повседневной жизни.
Можно наладить такое где угодно.
Но Гурон Компани узнала об этом только сейчас.
Но даже так, это большая удача.
Даже проделанные ими мелочи – великолепные идеи.
Поскольку есть неграмотные покупатели, сделай меню с картинками.
Покупателям не нужно считать самим, клерк все сделает за них.
Не делая заказ, можно просто сесть за столик и даже получить воды бесплатно. Это точно привлечет людей.
Также тут есть игровая зона. Есть как платные, так и бесплатные игры, и видеть радостных людей достаточно приятно.
Я не вижу смысла в кабинке с обменом денег, но наверное это не так ух плохо, поскольку общий доход с магазина только увеличивается.
***TN: обмен денег на билеты для игр.
И хотя этого следовало ожидать, количество таких кабинок под аренду ограничено.
Также тут есть сцена.
Определенно найдутся люди, которые захотят воспользоваться ей.
Здесь можно выполнять музыкальные или театральные постановки.
Я уже хотел было вызвать известный оркестр или театр, но сдержался.
Как бы то ни было, любой может воспользоваться ею, заплатив.
Первым представлением стала драма, поставленная местными домохозяйками.
Не могу отозваться хорошо, но все смотрели, затаив дыхание
Также ею можно пользоваться для презентаций.
Никогда бы не подумал, что у неё так много применений.
Здорово.
***
— Отец, я всё еще незрел.
— Всё в порядке, я тоже так думаю.
— Мне нужно больше страсти... кстати, можно вопрос?
— Что такое?
— Та личность на последней дорожке... может я ошибаюсь?
Король демонов-сама?
— Это главный магистрат. Не нужно обращать на него внимания. Сосредоточься на игре и постарайся.
— ... п-понял.
Высокая Крыша Шашато, турнир по боулингу.
Я постараюсь чтобы заработать победу.
***
Я занял третье место.
Первое досталось обычному клиенту магазина.
А он хорош.
Ну и ладно.
Хаа.
Похоже турнир привлек больше людей путем предоставления цели.
Это очень хороший опыт.
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    Фуух.
Кое-как справился.
Так я подумал.
Нет-нет, опасность еще есть.
Людей больше чем ожидалось.
Я думал будет проще. Суматоха ранее вызвана моей беспечностью.
Есть над чем подумать.
А всем работникам и жителям деревни – спасибо.
Также нужно поблагодарить Михаеля-сана и клиентов, которые помогли.
***
Я удивился, что мой план с киосками восприняли положительно.
На самом деле я пытался сделать какое-то подобие рынка, но всё превратилось в фуд-корт.
Маа, ничего не поделать, поскольку я обратился к представителям индустрии еды. Бесплатное карри навредило прежде всего именно им.
Но переговоры прошли на удивление быстро.
Нет, возможно это из-за превосходного сына Михаеля-сана, Марона.
Он великолепен.
Его двоюродные братья, Тито и Рэнди, тоже умелы.
Интересно, может Михаель-сан сам обучал их.
Благодаря им следующему поколению обеспечено процветание.
Немного завидую.
Что до моих сыновей... нет, они точно вырастут энергичными.
***
Магазин обычно закрывается с заходом солнца, но сегодня мы останемся открытыми подольше.
Из-за караге и спиртного посетители не торопятся уходить.
И конечно же предложение бесплатного карри закончилось.
— Глава деревни, не лучше ли тебе вернуться?
Ко мне обратился предок-сан.
Когда я собирался сюда, то обещал деревне, что это всего на день.
Хотелось бы остаться до закрытия, но иногда ничего нельзя поделать.
Вернемся завтра.
Я сообщил Маркосу и Пауле что вернусь завтра, а также попрощался с Михаелем-саном. Наконец-то домой.
Подкрепление и грузчики вернутся со мной.
Остается только Гульф.
Пусть здесь и безопасно, перестраховаться никогда не помешает.
— Уж прости.
Он принял задачу и кажется совсем не против.
Здорово.
***
По прибытию в деревню мы устроили поздний ужин.
Работники магазина едят по очереди, но мы не присоединялись к ним.
Из-за той атмосферы не было аппетита.
Но мы не сдерживались снимая пробу.
Особенно пробуя караге горничных.
Поскольку было бесплатное карри, сначала они не снискали популярности.
Поэтому мы решили угостить посетителей, которые помогали нам.
А если кто-то ест, значит появятся и заинтересованные.
Я с работниками тоже попробовали.
И Михаель-сан.
Интересно, чьё лицо было интереснее всего.
Маленький караге стоит одну среднюю медную монету.
Не знаю дорого или дешево это, но продавалось хорошо.
Пиво дварфов, продававшееся рядом, тоже шло хорошо.
Постепенно караге и пиво стало популярнее карри.
Я рассказал об этом после еды.
Также я объяснил почему не смог вернуться вовремя.
Поскольку предок-сан предупреждал их, когда приходил за подкреплением, они приняли мои объяснения.
Еще я сообщил что завтра опять туда наведаюсь.
Отлично.
Я рад, что все понимают.
***
На следующий день мы отправились в Шашато тем же составом.
Я действительно в долгу перед предком-саном.
И хотя минотаврам и ящеролюдам нечем заняться, я всё равно взял их с собой.
Найду им другое занятие.
***
Маркос, Паула, Гульф, Михаель-сан и остальные уже ждали нас.
Магазин открыт и повсюду покупатели.
А они открылись раньше, чем я думал.
Маркос с Паулой в порядке?
Наверняка не спали всю ночь.
Гульф сказал, что они как следует выспались, поверю ему на слово.
Как бы то ни было, попрошу горничных снова помочь на кухне.
Дварфы же займутся продажей алкоголя.
Маа, еще раннее утро... и они уже занимают посетителей.
Неужели они этого и ждали?
***
Пока что магазин продает 2 000 порций карри в день.
Так как 1 порция стоит 5 средних медных монет, сумма ежедневных продаж составляет 10 000 средних медных монет.
На зарплату работников уходит по 3 средних медных монеты в день на человека.
У нас их 200... нет, всего 207 сотрудников, так что на зарплату уходит по 621 медной монете в день.
Я подумал что 3 средние медные монеты в качестве зарплаты это дешево, но Михаель-сан сказал, что это даже много, учитывая еду, одежду и проживание.
Вот оно как.
Также 3 000 медных монет каждый день уходит на хлеб и другие ингредиенты.
К тому же мы наняли группу Голди, которая занимается управлением очередью и заботе о мусоре, на что уходит примерно 500 монет.
В общем чистый доход составляет 5 879 средних медных монет в день.
Это по грубым подсчетам...
С момента открытия прошло 30 дней, так что к настоящему времени общий доход приблизительно 176 000 медных монет.
А мы вложили... учитывая посуду, форму сотрудников, фартуки, дорожки мини боулинга... Долг всё еще остается, поскольку мы использовали на всё 300 000 монет.
Понял.
А если добавить стоимость здания, уверен, мы по уши в долгах.
Нет-нет, не стоит паниковать.
Всё идет хорошо.
2 000 порций в день – уже поразительно.
Если провести расчеты... в рабочем дне 10 часов.
Иначе говоря каждый час продается 200 порций.
То есть 3 порции в минуту.
Уверен, нам не нужно столько работников.
***
Большая часть работников ночует в специальной гостинице... то есть в общежитии.
Там же они и живут.
Общежитие состоит из 3 этажей с 12 комнатами на каждом из них.
207 человек на 36 комнат.
В комнату запихнули по 5-6 человек, но никто не жаловался.
Они завешиваются занавесками, и похоже это достаточно роскошно, чтобы считаться личными комнатами.
Вот значит как?
***
В общежитии есть туалеты, но нет ванных.
Поэтому её построили рядом.
Чистотой работников пренебрегать нельзя.
Что до них самих, не все работают днем.
Некоторые помогают с обучением ночью, другие ведут хозяйство в общежитии, третьи следят за ванной.
Вычитая их... на магазин остается 120-130 человек.
Вчера я насчитал больше 120-130. Наверняка они работают сверх нормы.
Может нанять побольше?
***
Между прочим всё вернулось в норму.
За исключением юго-западной зоны, там стало оживленно.
Владельцы киосков занимаются приготовлениями для открытия.
Их немного, но энергии им не занимать.
Не обошлось и без неприятностей.
И хотя группа Голди реагирует быстро... им недостаточно людей.
Так что я попросил патрулировать ящеролюдов и минотавров.
Припугните их оружием.
Возьмите мечи и дубины.
Сын Михаеля-сана, Марон, тоже суетится в юго-западной зоне.
Большое спасибо.
***
Горные эльфы продолжили свою вчерашнюю работу.
Что до высших эльфов... они закончили разметку каждой из зон, так что может попросить их помочь горным эльфам?
Нет... это не их сфера деятельности.
Мой взгляд упал на дорожки с мини боулингом.
Да, они такого же размера как в деревне... учитывая сложившиеся обстоятельства, я не прочь сделать дорожки нормального размера.
Хотя и не уверен какой они длины. Постараюсь вспомнить из времен молодости.
Даже если ошибусь, никто меня не раскритикует.
Я подумал разобрать их ненадолго, но ощутил пронзительные взгляды посетителей.
— Маа, игровых принадлежностей всё еще недостаточно.
Так мне сказали высшие эльфы, которые занялись добавлением дорожек.
Изготовлю еще кеглей и шаров.
***
Высшие эльфы управились за день.
Длина 20 метров и ширина в 1 метр.
Всего 10 дорожек.
Можно добавить еще, но пока достаточно.
Причина в нехватке рук.
Возвращение шаров и расстановка кеглей производятся вручную.
У каждой из дорожек есть 10-сантиметровая канава.
В конце дорожки она выше и постепенно идет вниз к началу.
Так на другом конце легче отправлять шар обратно.
Для кеглей же сделана специальная доска.
Толстая доска с отверстиями.
Отверстия сделаны в соответствии со стандартным расположением кеглей.
С этим ускорится расстановка.
***
А теперь пробная игра... посетителям уже не терпится, так что я попросил их.
И хотя за расстановку отвечают работники, посетители сами расставляют кегли, когда не их очередь.
Спасибо вам.
— Да что вы, мы и так играем бесплатно.
— Может всё-таки сделаете его платным?
Хорошие клиенты.
Однако за нынешний боулинг я денег брать не хочу.
Всё потому, что известный мне боулинг полностью автоматизирован.
Несмотря на количество рук, времени на возвращение шара и расстановку кеглей всё еще уходит много.
Совсем не так.
Меня не волнует количество бросков, для одной игры необходимо терпение.
Слишко долго.
Нет, люди болтают во время игры, но это не для меня... Я хочу играть непрерывно.
Меня понимают только дети.
Взрослые же наслаждаются боулингом неспешно.
Похоже мне не хватает элегантности.
Ахем.
Маа, надо чтобы окупались хотя бы расходы на обслуживание, так что нужно подумать о доходе... станут ли покупать шары и кегли?
Если в боулинге будут соблюдены доходы и расходы, я даже найму под него специальных работников.
— Чем дальше, тем сложнее делать бросок.
— И шары тут тяжелее.
— Как пользоваться шаром с отверстиями?
— Тяжело если только неправильно стоять.
Раз вам нравится, то почему бы не провести турнир по боулингу?
Также это послужит хорошей рекламой.
***
Метание колец и тир, которые я попросил у горных эльфов, уже можно попробовать.
Пусть их испытает группа Михаеля-сана.
Сначала метание колец.
За одну среднюю медную монету получаешь пять колец.
За попадание можно получить приз.
Простая игра.
— Выглядит просто, да только вот... они летят не куда нужно.
Михаель-сан – ноль попаданий.
Тито попал два раза.
Рэнди один.
Милфор четыре, а он хорош.
Кольца приличного размера, и попадание не оценивается строго, так что даже одно уже хорошо.
Однако рядом с шестами, за которые дают призы, установлены препятствия.
Да, препятствия.
Короче, попасть нелегко.
По словам группы Михаеля-сана, то, что так сложно, это ничего.
Ловкач может забрать любой приз и с нынешней сложностью.
Вот как.
Я попросил горных эльфов доработать метание колец.
Может сделать кольца поменьше?
Или переделать препятствия?
***
Дальше стрельба из лука.
Получаешь лук со стрелами и стараешься попасть в цель.
В этой игре нужно попасть по призу, но с первым попаданием в нём появилась дыра.
Поэтому мы сменили цель.
Целями стали фигурки монстров, за которые начисляются очки.
Три стрелы стоят одну среднюю медную монету.
Очки суммируются, но только за три купленных стрелы.
Легкие мишени оцениваются низко и сложные соответственно высоко.
Однако и в те и другие не так просто попасть.
Горные эльфы смастерили вращающееся кольцо для них.
Пусть попадать приятно, но это не значит, что должно быть легко.
— Это... лук?
Милфорт бывший авантюрист.
Он дотошно проверил лук.
Им могут пользоваться даже дети, но на случай жалующихся взрослых есть и большой лук.
— Так чтобы увеличить сложность, вы ослабили тетиву?
— Это ради безопасности. Так что им могут воспользоваться даже новички.
— Вот оно как. Но лук слишком хорош, возможно кому-то придет в голову своровать его.
Это подержаный лук, купленный в городе.
Не думаю, что он такой уж дорогой... но если кто-то сворует его будет неприятно.
— Даже если он игрушечный, то всё еще остается луком, рекомендую вам увеличить высоту стен. Вы же не хотите чтобы стрелы летали повсюду?
Действительно.
Он прав.
Также стена не даст сбежать воришке.
Хорошо, так и поступим.
После увеличения размера стены настал черед Михаеля-сана, Тито и Рэнди.
— Ого, полетела по прямой.
— Так даже я могу пользоваться луком.
— Есть! Я попал в центрального, десять очков!
Неожиданное напряжение.
Похоже стрельба из лука им нравится больше, чем метание колец.
Милфорд рядом уже покупает вторую связку стрел у горного эльфа.
Первый выстрел... похоже Милфорд может попасть во что угодно.
С теми, кто пользуется луком, могут возникнуть проблемы.
Изменим систему оценки в соответствии со сложностью: новичок, средний и эксперт.
Я тоже попробовал, но всё мимо.
...
А это неожиданно раздражает.
***
Что ж, а теперь...
Хмм?
Марон смотрит на нас.
Похоже он не собирается играть.
Если присмотреться... то он в деловом настрое.
Возникла проблема?
Пока я думал, Михаель-сан рассказал мне.
Рядом с Мароном человек из гильдии торговцев.
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    В Шашато три вида налога.
Подушный налог, налог на землю и портовый налог.
Подушный налог один для всех, независимо от возраста.
Его уплачивают те, кто проживает в Шашато Сити. Путешественников он не касается.
Что до бездомных... им не нужно его платить, или лучше сказать, что он к ним не применим.
Подушный налог уплачивается раз в год и составляет шесть больших медных монет с человека.
Заплатив его, люди могут пользоваться услугами города.
Поскольку его услуги нужны всем, лишь немногие не хотят его платить.
***
Налог на землю уплачивается при купле-продаже земли. Он ложится на плечи покупателя.
Время от времени он изменяется, но находится в пределах 10-20 процентов от стоимости земли.
Нужно следить за новостями, если приобретаешь землю.
***
И последний, портовый налог.
Он касается кораблей в порту Шашато.
Его количество зависит от размеров корабля.
***
С учетом вышесказанного, заметили?
Если не покупаешь землю и не владеешь кораблем, то нужно уплачивать только подушный налог.
Иначе говоря, бизнес не облагается налогом.
Не слишком ли это нелепо, чтобы быть правдой?
А это так.
***
Корень проблемы в низкой грамотности мира.
Умение читать и писать требуется только от людей с высоким положением в обществе.
Торговцы кажется грамотные, но лишь немногие. Это относится к крупным компаниям, что значит владельцы небольших магазинчиков, или особенно киосков, безграмотные.
Да, это не так уж необычно.
Без чтения и письма, как они могут вести бухгалтерский учет?
Даже мне не ответить на свой вопрос.
Если ты не способен вести учетную книгу, как узнать доходный ли бизнес или убыточный?
Учитывая ситуацию, как правительству облагать их налогом?
Казна этого города пополняется в основном за счет налога на землю и портового налога, так что они не сильно стремятся к бизнес отрасли.
***
Так значит вся выручка крупных магазинов остается у них же?
Может показаться что так, но нет.
И хотя в названии нет слова «налог», их можно считать таковыми.
Плата за воду, взнос предотвращения стихийных бедствий, плата за переработку мусора и платеж за использование канализации.
***
Плата за воду.
В городе всего несколько колодцев, которые берут воды из одного источника в верхней части города.
Плата за воду уходит на управление и обслуживание услуг водоснабжения.
***
Взнос предотвращения стихийных бедствий.
Когда в городе происходит пожар, его естественно нужно потушить.
Налог уходит на больничные счета людей, участвующих в тушении пожаров.
***
Плата за переработку мусора.
Покуда есть люди, будет и мусор.
Деньги уходят на зарплату тем, кто собирает и избавляется от мусора.
***
Платеж за использование канализации.
В городе установлена канализационная система с бассейном из слизней, которые очищают стоковую воду.
Деньги уходят на управление и обслуживание канализации.
Кстати, от богатых домов требуется очищать воду до её попадания в канализацию.
***
Четыре платежа собираются с народа.
Я думал, что они уже включены в бюджет города и за это отвечает правительство, но в словах мэра есть смысл.
— Тогда что произойдет, если работа служб приостановится по административным причинам?
Правительство не притрагивается к этим четырем службам, чтобы они не прекращали работу из-за какой-нибудь бумажной волокиты.
Люди поддержали их обеими руками.
Подобное уже происходило несколько сотен лет назад.
В настоящее время, чтобы всё было честно, расчетом правильного платежа для всех занимается гильдия торговцев Шашато Сити.
***
Гильдия торговцев принимает платежи и пожертвования относительно этих четырех служб.
Поскольку в моём магазине расположились киоски, всё стало немного запутанно.
— Плата за воду и переработку мусора рассчитывается из использованного объема...
— Туалеты оснащены собственным очистительным бассейном, так что здесь платеж не изменится.
— Проблема во взносе предотвращения стихийных бедствий.
— Э? Но ведь он фиксирован, вне зависимости от того, что внутри.
— Вы не заплатили за киоски. То есть вы хотите сказать, что они не должны платить, поскольку находятся у вас внутри?
— Мы включили плату за использование огня в аренду.
Вокруг меня ведут переговоры представитель гильдии торговцев, Михаель-сан, Марон, Тито и Рэнди.
Оставим всё тем, кто в этом соображает.
Нет, не то чтобы я не понимал о чем они, просто я не знаю местных традиций.
Михаель-сан предупредил меня.
Он сказал, что если от меня не требуют баснословных сумм, то мне следует заплатить как полагается.
Милфорд вернулся в тир.
Похоже он дает горным эльфам советы по движущимся мишеням.
Я тоже хочу присоединиться к ним, но не могу уйти...
Я здесь бесполезен.
Но являюсь главным.
Так что ничего не поделать.
Похоже разговор продлится долго, как насчет воспользоваться столом?
***
— И последнее, вклад.
Когда разговор подошел к концу, представитель гильдии торговцем с серьёзным лицом заявил это, глядя на меня.
Вклад, по сути это поддержка гильдии торговцев.
Вклад уплачивается единицами, а одна единица – одна серебряная монета. Его платят, когда магазин достигает определенных размеров.
Я слышал о нем еще до открытия, так что совсем не удивлен.
Михаель-сан прервал его:
— Постойте-ка. Согласно традиции, если магазину нет одного года, то вклад не производится.
— Всё так, однако похоже они уже крупно заработали...
— Может и так, но нельзя же так просто нарушать традиции. Как бы там ни было, каково ваше требование?
— Я тоже так считаю, но... Простите. Я просто следую приказу сверху. Я здесь, чтобы собрать тысячу единиц...
1 000 единиц... То есть 1 000 серебряных монет. Вроде этого 1 000 000 медных монет?
— Так значит вы здесь... по приказу сверху?
— Да, сверху.
— Ясно.
Похоже Михаель-сан и представитель гильдии пришли к пониманию, но я понятия не имею о чем они.
Я обратился за помощью к Марону.
— Эт-то, нынешний президент гильдии торговцев не станет переступать дорогу Гурон Компани. Всё руководство гильдии торговцев – выходцы из компании отца.
И хотя старая Гурон Компани являлась мощной силой в Шашато Сити, нынешняя может представлять целый город.
Раз этот магазин связан с Гурон Компани, значит руководство, упомянутое им, не относится к гильдии торговцев.
— Губернатор города... Губернатор Ифрус? Это его рук дело?
— Нет, губернатор – человек чести. Он бы ни за что так не поступил. В таком случае... должно быть это один из дворян.
— Дворянин.
Это напомнило мне о наличии дворян в этом мире.
Другими словами, некий дворянин пытается задушить нас взносом в 1 000 000 средних медных монет.
...
Как не посмотри, он точно не дружелюбен.
Значит этот представитель гильдии торговцев – его пособник?
— А-а, э-эй, подождите. Может быть ему угрожают.
Марон захотел услышать об обстоятельствах представителя гильдии.
Мужчина потянул левый рукав правой рукой.
Неоднократно.
Похоже это сигнал о помощи.
— Милфорд уже собирает людей.
Э?
Милфорд в тире... уже нет.
Вот оно как.
Представитель поднялся, подавая сигнал к отступлению.
Может позвать горных и высших эльфов?
Кстати, а где Гульф?
...
Гульф задержал кого-то в магазине.
— Марон, человек, которого арестовал Гульф, ты его знаешь?
— Э? Так... Я правда не знаю, но судя по одежде, он дворянин.
Точно.
Я тоже так думаю.
Представитель из гильдии тоже кажется его знает.
— Ано... этот человек...
Враг?
Я подозвал Гульфа, привести задержанного дворянина к нам.
***
Я попросил связать дворянина и усадить на пол.
— Вопиюще! Вы хоть знаете что вам грозит за это!
— Михаель-сан, учитывая обстоятельства, можно мне разобраться с ним?
— Нельзя.
— А как насчет требования о компенсации?
— Пусть у него и был злой умысел, он просто попросил вклад и пока никому не навредил...
— Так значит ему это сойдет с рук?
— Мне жаль...
Кажется мне не нанести ответный удар.
— Хватит меня игнорировать!
Дворянин молод.
Выглядит лет на двадцать.
Он одет в черные одежды и по обеим сторонам головы у него рога.
Рога просто украшения, поскольку я могу их снять.
— Ты! Верни мои рога! Я не потерплю такого грубого обращения!
Как же он жалок.
Как не посмотри, он жалкий человек.
Теперь я сомневаюсь, действительно ли он благородного происхождения.
Однако по словам представителя гильдии, этот человек с древней родословной.
— Он из дома Альбатрос. Он и в самом деле дворянин, зарегистрированный королевством короля демонов.
Дворянин...
Честно говоря, не знаю как и реагировать.
И хотя мне плевать насколько он разозлится, будет плохо если пострадает группа Михаеля-сана.
К тому же магазин открыт совсем недавно.
Вдобавок меня беспокоит, не возникнут ли проблемы у деревни Большого Древа.
— Как насчет замять это дело?
Я предложил японский выход из ситуации, но его отвергли.
— Хватит нести чепуху! Вам конец! Вот что происходит, когда бросаешь мне вызов!
Нет, вообще не помню чтобы переходил тебе дорогу.
Гульф его задержал, потому что тот оскорблял наслаждавшихся едой посетителей...
— Заткнись! Я дворянин! Тебе далеко до меня!
Могу только вздохнуть на его слова.
Даже группа Михаеля-сана не пытается скрыть своего разочарования.
А пока поищем того, кто может придумать выход из ситуации.
...
Предок-сан поднял руку.
— Как насчет привести его?
О чем это вы?
— Ано, кого вы собрались привести?
Вопрос задал представитель гильдии, который не знает о настоящей личности предка-сана.
Должно быть он подумал, что за нами кто-то стоит.
— Самого подходящего для выхода из этой ситуации.
— Самого подходящего? А-а, губернатор-сама?
— Того, кто выше него. Он решит что делать дальше.
Кого?
Неужели кого-то из деревни Большого Древа?
— Ох, тогда прошу прощения, и будьте осторожны.
— На самом деле я уже привел его. Да, он позади вас.
Э?
Позади представителя гильдии стоял король демонов.
— Я вообще-то работал...
***
Это не переговоры.
Это полное подчинение.
Парень из семьи Альбатрос полностью сдался.
Что до его мотивов – это деньги.
Он угрожал представителю гильдии, чтобы в конце прикарманить наш вклад.
Их план состоял в том, чтобы в магазине внезапно возникла проблема, из-за которой бы мы не отвертелись от вклада.
— Не знаю что на меня нашло, я впервые так поступаю. Пожалуйста, простите меня.
Член семьи Альбатрос искренне раскаивается, но король демонов не принимает его извинений.
— А ты хорош. Я лично указал не мешать этому магазину, но ты всё равно попытался наложить на него руки. Похоже я для тебя ничего не значу?
Не знал, что магазин находится под защитой короля демонов.
— Безнаказанным не останется и граф Альбатрос. Начинай думать, как будешь извиняться перед ним.
— Что, как, э...
Мне нельзя вмешиваться.
На самом деле я хотел высказаться, но меня остановил Михаель-сан.
— Мы в общественном месте, где много подданных королевства короля демонов. Если вы выскажитесь против воли короля демонов, это навредит его репутации.
Точно.
Пусть мы и в моём магазине, это всё еще королевство короля демонов.
— То есть мне стоит обращаться к нему на «ваше величество»?
— Хахаха, мы в королевстве короля демонов, так что к нему правильно обращаться «король демонов-сама».
Так это почетный титул.
Король демонов-сама ходит взад-вперед, раздумывая над наказанием для члена семьи Альбатрос.
Как-то долго, что-то не так?
Он уже долго думает.
Над чем размышляет король демонов?
Нет, мне стоит молча ждать.
Время от времени он многозначительно поглядывает на предка-сана.
Получая эти взгляды, предок-сан смеется.
А, он заметил мой взгляд.
— Прошу, подождите.
Предок-сан поднял руку и выступил вперед.
— А, представитель религии Корин.
— Хахаха. Наказывать за совершение преступления вполне естественно, но будет плохо для страны, если наказание окажется слишком суровым и преступник умрет. Как насчет наказания, которое не покажется наказанием, но заставит его долго страдать?
— Определенно. У вас есть идеи?
— Да, прошу, передайте его церкви Корин этого города. Думаю, это послужит ему наказанием на долгое время.
— Вот оно как... Действительно. Не давайте ему продыху.
— Хахаха.
Когда предок-сан в конце поклонился, зрители захлопали.
***
Что это?
Как будто только что посмотрел драму.
Причиной этому является превосходное актёрское мастерство предка-сана.
Король демонов тоже хорош.
Он действительно сиял.
***
Маа, можно считать что с фарсом покончено?
Больше всего пострадал представитель гильдии, которому угрожал член семьи Альбатрос.
— Им воспользовались из-за уязвимости. Будь он человеком с характером, какие бы угрозы не поступали, он бы не прогнулся.
Михаель-сан строг.
Пусть это и всего лишь попытка, представителя гильдии торговцев ждет наказание.
Если уж больше всех пострадал не он...
То это люди, собранные Милфордом.
И хотя всё уже кончилось, они уже проделали весь этот путь сюда.
Более того, они удивились королю демонов.
Спасибо за вашу усердную работу.
Пусть она и прошла понапрасну, я угощу вас за это карри.
Возможно в будущем мне понадобится ваша помощь.
А, и ваша, король демонов.
Простите что потревожил вас.
Пусть вас и потревожил предок-сан.
***
— Кстати, предок-сан, какие у вас планы на него?
— Да, какие у меня планы на него?
— Э?
— Если серьёзно, то этим и был обеспокоен король демонов. Он не мог отпустить его безнаказанным, но и суровое наказание могло повлечь обиду со стороны семьи Альбатрос.
— Этот дом настолько влиятельный?
— У этих дворян нет своих владений, но у них кровные родственники повсюду.
Звучит и правда проблематично.
— Маа, раз его спихнули на религию Корин, то просто накажем его в другое время.
— А так пойдёт?
— Так рассудил действующий король демонов. Его нельзя ослушаться.
После этого предок-сан рассмеялся.
Больше всего пострадала церковь религии Корин в Шашато, которой он достался.
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    После порции карри, предок-сан отправил короля демонов назад.
Спасибо за вашу работу.
***
Даже несмотря на произошедшее, карри разлетается как горячие пирожки.
Я в очередной раз убедился насколько усердны Маркос, Паула и все работники.
Проблем не возникает и у дорожек с боулингом, которые находятся в игровой зоне.
Однако поскольку он бесплатный, нам приходится обозначать очередь.
Всё бесплатное всегда популярное.
Подумаем об увеличении числа дорожек.
Что до метания колец и тира, их тоже можно улучшить.
Особенно тир, безопасность превыше всего.
Я покинул магазин на сегодня с множеством вещей на уме.
Продолжим завтра.
***
Высокая крыша Шашато.
Кажется так называется магазин.
Не знал.
Однако поскольку теперь в нём различные киоски, это общее название заведения.
Даже шашлычная назвалась «Шашлыком высокой крыши Шашато».
Это значит мне тоже нужно придумать название для нашего магазина карри.
— Маркос, Паула, есть какие-нибудь идеи?
Я думал доверить название им, но они отказались, сказав, что только глава деревни удостоен такой чести.
Ничего не поделаешь.
...
Почему не назвать просто «Магазином карри»?
Не пойдет.
Больше походит не на название, а на вид заведения, вроде магазина рамена, мясной лавки и т.п.
Пока что это сработает, но в будущем возникнут трудности, если откроются другие магазины карри.
Нужно придумать достойное название.
Как насчет «Маркос&Паула»?
Хмм, по нему сложно сказать, название ли это, или же люди пропали.
Вдобавок согласно нашему плану, Маркос и Паула здесь временно.
Когда их место займёт другая пара, возможно возникнут осложнения.
Тогда...
Марпо... Нет, «Марла» звучит лучше.
Я совместил имена Маркоса и Паулы.
«Магазин карри Марла».
Ага, звучит неплохо.
Пока что спросим разрешения у владельцев имён. Если согласятся, то так и назовём.
***
Они разрыдались.
Неужели им настолько неприятно?
Или наоборот?
Кажется они разрыдались... потому что были очень рады.
Оповестим работников.
Они тепло восприняли его.
***
Необходима вывеска.
Из оставшихся материалов мы смастерили две крупные вывески. Их установили в двух местах, снаружи и внутри.
Я хотел повесить одну на крыше, но стало страшно от мысли, что она упадет.
И так выглядит великолпено.
Э?
Хотите сделать вывеску и для Высокой крыши Шашато?
Понял.
Однако раз уж это название всего заведения, она должна быть намного крупнее наших.
Я всё еще опасаюсь падения, так что её тоже установили на земле.
Также я воспользовался этим шансом, чтобы проименовать зоны магазина.
В юго-восточной и северо-восточной зоне прижились названия обеденной зоны и игровой зоны соответственно.
Юго-западную зону прозвали зоной киосков.
Тут появляется всё больше отделов, и мы начали видеть киоски, не связанные с едой.
Рано или поздно она займет и северо-западную зону.
***
Все очарование крытого помещения стало проявляться с переездом сюда местных киосков.
Поток посетителей тоже не снижается и все они выглядят энергичными.
Но им сложно ориентироваться и искать путь к нужному киоску.
Чтобы помочь им, нужно нарисовать карту.
Большинство людей безграмотные, поэтому нужно сделать всё в картинках.
Мы попытались и составили одну карту, но в результате...
И еще... Нужно что-то придумать с перестановкой киосков каждые полгода.
...
Давайте наймём профессионалов.
Есть ли кто-нибудь способный на это?
— Большинство художников нанимается дворянами...
Никого, значит.
После прослушивания подробного рассказа, похоже картины воспринимаются своего рода развлечением, да и стоят они не дешево.
Поэтому художников нанимает только знать, и они же занимаются живописью в качестве хобби.
— Мы можем найти подходящих людей, но рисовать точные иллюстрации вроде этой...
Точная иллюстрация?
Ты называешь это точной иллюстрацией? Да я даже сказать не могу, на шампуре мясо или же какие-то водоросли.
Конечно же я не произнес это вслух.
То есть мне придется продолжить рисовать самому?
Но это...
Может просто написать какие-нибудь буквы.
— А-ано, можно я попробую?
Кто это?
А, одна из работниц.
— Хочу попробовать порисовать.
Хорошо, что она мотивирована.
Но это вовсе не значит, что она подойдёт.
Сначала покажи на что способна.
Я передал ручку и лист бумаги.
Да, выдающийся талант.
Намного лучше меня.
— М-мне нравилось рисовать еще до начала работы здесь... Я всё свободное время посвящала рисованию на земле.
Я попросил Паулу подогнать её график.
Затем я попросил нарисовать карту... в то же время мы занялись вывесками для киосков.
Ей одной и правда это не по силам, так что мы добавили тех работников, кто в этом заинтересован.
Карта нужна всем, поэтому взыщем плату за неё со всех киосков.
На вывесках магазинов будет название и изображение их главного продукта.
Конечно же вывеска вовсе не обязательна, если кто-то не хочет.
Вывеска обойдётся в 10 больших медных монет с учетом материалов.
Сначала никто из владельцев киоском не горел желанием... пока вперед не выступил один магазинчик жареной ягнятины.
Когда велись переговоры о юго-западной зоне, они первыми подали голос.
Марон тоже отозвался о них положительно.
Благодарствую.
***
После размещения первой вывески, поток посетителей изменился.
Вывеска стала ориентиром.
К тому же киоскам запрещено нанимать зазывал.
Остальные владельцы сразу же поняли её значимость.
Но поскольку заказать вывеску не дешево, они не торопились.
Может быть они планируют заняться ими сами?
Так тоже можно.
В таком случае, в качестве нашей вывески сделаем броский флаг.
Нет, вдруг флаг загорится... это опасно.
***
Необходимо хотя бы минимальное количество украшений.
У нас есть охранники, так что любые проблемы будут пресекаться.
Минотавры и ящеролюды стараются изо всех сил, но я не могу оставить их здесь навсегда.
Я посоветовался с Михаелем-саном о создании службы безопасности.
Если нынешняя охрана будет продолжать работать, то у них не останется свободного времени, даже если проблем не станет.
***
После совещания с Михаелем-саном, на организацию службы безопасности он порекомендовал Голди.
Это тот, кто сейчас занимается порядком в очереди Марлы.
Пусть у него страшное лицо, он никому не вредит.
Большинство наших работников было в подчинении у него, так что я попросил найти кого-нибудь еще для службы безопасности.
Однако Голди извинился, сказав что не может занять этот пост. У него уже есть основная работа.
Но для основания службы безопасности у него есть кого порекомендовать.
Так, по рекомендации Голди, место капитана занял молодой человек.
— Я не подведу вас.
Большое спасибо.
Зарплата службе безопасности пойдет с платы за аренду.
Они займутся задачей Голди в магазине карри Марла.
Также он завербовал охранников для службы безопасности... у него столько людей?
Как надёжно.
***
Что до управления Высокой крышей Шашато, оставим её на Марона.
Но он будущий президент Гурон Компани.
Как я и думал, будет плохо, если мы станем постоянно дёргать его.
Но кому еще доверить это здание? Кандидатов не так уж много.
Поэтому я оставил управление Высокой крышей Шашато на Гурон Компани.
— Вы уверены?
— Её можно доверить только кому-нибудь способному.
— Тут не поспоришь... Понял. Можете предоставить управление Гурон Компани.
За дополнительную нагрузку доля с арендной платы будет переходить им.
Оставшаяся сумма пойдет на управленческие расходы.
Также я позабочусь, чтобы магазин карри Марла тоже платил аренду.
Пусть здание и принадлежит мне целиком, я хочу избавиться от небольшого чувства несправедливости.
К тому же мы доверили управление другим.
Будем считать уплачиваемые деньги операционными расходами.
Пока что я внес десятикратную стоимость аренды, куда входит и игровая зона.
Не слишком ли мало?
Если не хватает, я доплачу.
Я еще раз проверил доходы и расходы.
***
Между обеденной и зоной с киосками построили сцену.
Полукруглая сцена с радиусом в 7-8 метров. Высота составляет метр.
Я подумал, было бы неплохо иметь место, где могут проходить музыкальные концерты или постановки.
Пошутил.
Её захотели построить высшие эльфы, когда закончили свою работу. Я позволил им, поскольку всё равно больше нечем заняться.
После завершения сцены, я попросил Гульфа показать своё мастерство меча в качестве эксперимента.
Затем Гульф и Милфорд приняли участие в постановочном бою.
Сцена в итоге была повреждена.
Есть над чем подумать.
Маа, зрители остались довольны, так что, полагаю, всё нормально.
Я посоветовался с группой Михаеля-сана и решил сделать её арендуемой.
Это немного увеличит наш доход.
***
Тир и метание колец пользуются спросом, так что необходимо расширятся.
Боулинг тоже популярен.
Постоянные клиенты даже обучают новичков.
Это здорово помогает.
После объявления о проведении состязания по боулингу, они были очень довольными.
Вдохновим и других с помощью призов.
***
По углам магазина карри Марла начались официальные продажи алкоголя и караге.
Поначалу их использовали для отвлечения внимания покупателей от бесплатного карри, но исходя из услышанного, они быстро обзавелись фанатами.
Когда они услышали о том, что это временный продукт, то проявили недовольство.
Хорошо, что на них есть спрос.
Однако закупать кур для караге действительно сложно.
Об этой проблеме позаботится Гурон Компани.
Но почему мы вдруг ведем разговор о полномасштабной птицеферме в пригороде?
Почему? Просто почему?
***
Спиртное может поставлять только деревня Большого Древа.
Однако резкое увеличение объемов производства алкоголя здорово повлияет на тех, кого мы уже снабжаем.
— Надеюсь, со следующего года объемы возрастут до нормы.
Михаель-сан уже подготовился к снижению объема поставок алкоголя.
Я и так нагрузил его своими проблемами, так что мог только молча кивнуть.
Мне действительно жаль.
Я лично добавлю для вас новые мисо, соевый соус, майонез и кетчуп.
Наслаждайтесь.
Также добавлю перец и мёд.
Пусть вы к ним уже и привыкли.
***
Нужно обучить персонал деталям при продаже караге.
На поднос выкладывается ровно столько, и нужно уделить внимание, чтобы они не катались по нему.
Лемон, майонез, кетчуп и небольшое количество соли подаются в качестве соуса.
Они для изменения вкусовых качеств.
В карри есть перец, так что пока не будем подавать его с караге.
Уж простите.
После первой проданной партии нашелся первый постоянный покупатель.
Он выглядит как дворянин... но на этот раз с открытым сердцем.
Кажется он знаком с Гульфом.
Да, похоже не все дворяне, как тот парень из семьи Альбатрос.
«Это особый случай. Прошу прощения от его лица.»
Я вспомнил извинения короля демонов, когда на нас никто не смотрел.
***
Алкоголь продают мои работники, но не думаю, что это хорошая идея, учитывая их возраст.
Ведь все они дети.
Согласно моим расчетам, они моложе учеников средней школы.
Не хочется мне, чтобы они продавали спиртное.
Поэтому найму кого-нибудь еще.
Наилучшим вариантом стали местные домохозяйки.
И хотя их вызвалось порядочное количество, они не будут работать одновременно.
Мы назначим смены.
Я думал, они начнут жаловаться, ведь от этого значительно упадет заработок, но всё обошлось.
Даже наоборот, они охотно восприняли такое решение, поскольку в случае чего могут отлучиться для присмотра за своими детьми.
***
Я навещаю Шашато уже десять дней.
Мне не хватит слов выразить всю благодарность предку-сану, который телепортирует меня туда-сюда каждый день.
Хорошо, что довелось самому посмотреть на магазин.
Мне стало известно обо всех недостатках.
Нужно работать усердней.
В числе последних обнаруженных проблем – приправа карри.
С текущими объемами продаж, потребление превышает производство.
Нельзя это так оставлять.
Возможно стоит выращивать всё необходимое в деревне Четыре, так же известной как Солнечный Замок, поскольку там всегда одна температура.
***
— Глава Деревни, вы не против такого?
Михаель-сан передал мне большой лист бумаги.
— Что это?
— План магазина на другой стороне улицы.
— ... Э?
— Снос зданий начнется завтра утром. Вы согласны, чтобы его построили подобно этому?
Э?
П-погодите секунду.
— Магазин на другой стороне дороги?
— Да.
— На другой стороне... То есть по другую сторону вот этой самой дороги?
— Да.
Я выслушал подробности.
Похоже прямо на юг от Высокой крыши Шашато собираются построить такое же заведение.
— А я то тут при чем?
— Ну так он же ваш. С приобретением большого клочка земли в Шашато сложновато, так что прошу прощения за то, что пришлось покупать частями...
...
Согласно плану, сюда же входят восточный и юго-восточный блоки.
Что до хода работы... земля уже приобретена и теперь только ожидается, пока её покинут жители.
Остановить это уже невозможно.
...
Странно.
Может он не так меня понял?
— Я всего лишь приобрел землю и провёл строительные работы согласно предоставленному вами бюджету.
Цена земли, стоимость строительства...
А, он определил бюджет, основываясь на сказанном мною.
Я вспомнил наш тогдашний разговор.
— Учитывая всё это, ваша компания расплатилась с нами?
У них не хватало золота для оплаты, поэтому стоимость строительства и земли являются её заменой.
— Не стесняйтесь покупать еще земли или стройматериалов.
И хотя в деревне он может расплачиваться с нами только золотом, в Шашато у Гурон Компани достаточная репутация, чтобы покупать вещи на кредите доверия.
— Вам с этого какая-то выгода?
— Я получаю десять процентов комиссионных.
— Десять процентов... справедливо. Оставляю всё касательно этого вопроса на Михаеля-сана.
...
Земля дешевле чем я рассчитывал?
Или стоимость строительства?
Я просчитался.
Скоро в деревне пройдет очередной фестиваль, так что нужно закончить со всеми делами здесь.


    Том 5 Глава 230

    Меня зовут Михаель.
Я президент Гурон Компани.
И хотя некоторые скажут я нахожусь на вершине, с недавних пор я ощущаю себя всё еще незрелым. Не могу заставить себя вести как важная шишка.
Маа, ради своих подчиненных нужно собраться и вести себя подобающе.
***
Кстати, из всего бизнеса в городе, Высокая крыша Шашато чувствует себя лучше всего.
В результате... мне непросто.
Большинство заведений в округе находилось во владении гильдии торговцев, так что я подумал, что приобрести их не составит труда, но некоторые землевладельцы сильно воспротивились.
Особенно тот торговец.
Он как предчувствовал, что я собираюсь скупить всю землю вокруг главного перекрёстка, так что и сам купил немного.
Не знаю, планирует ли он мне помешать или же перепродать дороже...
Бедолага похоже не слышал новостей о предупреждении короля демонов-сама и четырех небесных царей.
Будь это прошлый я, то в ход бы пошли закулисные методы...
Однако возможно я оскорблю главу деревни грязными делами.
Короче говоря, нужно заполучить её общественным путём.
...
Думаю, пока еще рано прибегать к силе золотых монет.
Просто предупрежу его. Если будешь слишком жадным, то встретишься с последствиями.
***
Ко мне в дверь постучались.
Необычно.
Большинство дел улаживаются моим секретарём. Обычно он сообщает мне о чем-то, когда я покидаю офис.
Это значит, что должно быть секретарь не может справится сам.
— Прошу прощения, президент. Не совсем уверен насчет этого дела... Думаю, будет лучше дать вам знать.
Секретарь старше меня на 10 лет, и его суждения неоднократно помогали мне.
Уверен, выслушать его не повредит.
— В штабквартиру наведывался гость в поисках некоего Михаеля.
— Хмм? Неужели он спрашивал меня?
— Может и так, но он искал «Михаеля-сана».
— Ясно. Это был дворянин?
— Не уверен. Хотя его одежда не очень то походила на светскую, она сшита из дорогой ткани. Вдобавок у него был охранник, с виду авантюрист. Никто его не знает, а также не назначено никаких встреч, так что думаю, скорее всего это не дворянин.
Вот значит как?
Дворяне обычно присылают сообщение о прибытии.
— Тогда что не так?
— Регистратор не нашел сотрудника по имени Михаель, поэтому попросил гостя уйти.
— Ясно.
...
Арэ?
Откуда это внезапное плохое предчувствие?
— Т-так в чем же... проблема?
— Гость ушел, но доверил регистратору письмо, адресованное «Михаелю-сану».
Секретарь достал письмо.
— Похоже он уверен, что Михаель работает в этой компании. Регистратор заметил, что президента зовут Михаель, так что проинформировал меня, считая дело срочным.
— Хаа, хааа...
Не хочу его открывать.
Что-то мне подсказывает, что лучше его не читать.
Но возможно потом будет поздно, если не начну действовать сейчас.
Я глубоко вдохнул.
Нужно собраться.
— Кстати, гость представился именем Хираку.
— НАДО БЫЛО С ЭТОГО НАЧИНАААТЬ!!!
Я выхватил письмо из рук секретаря и принялся читать.
(Вступление опущено)
Михаель-сама из Гурон Компани.
Мы – деревня Большого Древа.
Глава деревни в Шашато Сити, так что благодарим заранее.
(Заключение опущено)
P.S.
Посмотрите вверх.
НЕЕЕЕТ!!!
Глава деревни в городе!
Проклятье!
А как же могло быть иначе! Он открыл магазин, так что, естественно, придет его проверить!
Как мы не подумали об этом!
Нет-нет, не время для сожалений.
Сначала нужно обдумать произошедшее.
Его спровадили у моих дверей!
Может он думает, что я притворился, что меня нет на месте?
Плохо дело! Плохо дело! Плохо дело!
Даже если сам глава деревни не придаст этому значения, его окружение точно не оставит это без внимания.
Например Лулуши-сама, Тир-сама, Фраурем-сама, Хакурен-сама...
... Я труп.
Мне не жить.
Я бы ничего и не узнал, если бы не письмо... и теперь мне даже не сбежать.
Ааах...
Нет, мы всё еще можем разобраться с ситуацией.
Если мне удастся найти главу деревни, то наверное мы сможем замять это дело.
Это моя единственная надежда.
— Тот, кто говорил с главой деревни... То есть с Хираку-сама, расспроси его во что он был одет. И еще, сейчас же вызови Марона и Милфорда!
Я отдал приказы секретарю и сам готовился выдвигаться.
...
Хмм?
Кстати, в письме был постскриптум.
Посмотреть вверх?
Это какой-то шифр?
Мне буквально посмотреть вверх?
Я попытался посмотреть вверх как велено.
...
Там Лулуши-сама.
— Приветииик.
Когда наши взгляды встретились, Лулуши-сама помахала рукой и поздоровалась.
Но я не мог выдавить из себя ответ. В этот момент я замер и перед тем, как я мог снова двигаться, прошло какое-то время.
***
Меня зовут Милфорд.
В молодости я был безрассудным авантюристом.
Но благодаря своей безрассудности я прославился до такой степени, что дворяне нанимали меня в охрану.
В каком-то смысле я добился наилучшего окончания карьеры авантюриста.
Охрана дворян хорошо оплачивается, но ужасно скучная.
Всё потому, что мало кто осмеливается выступать против них.
Особенно против дворян королевства короля демонов. Тут они сильны сами по себе.
Не знаю, из-за физической ли силы или магии, но им даже не нужна охрана.
Они даже не использовали меня по назначению. Я как будто был украшением.
А это не то, что я готов терпеть.
Я бросил охрану дворян и начал искать новое занятие.
Так я и наткнулся на Гурон Компани.
Первой миссией мне досталась охрана каравана, и я думал, что так подзаработаю на расходы в путешествии, но оказался не прав.
Карета направилась прямиком в железный лес.
Более того, нашим местом назначения было гнездо дракона-привратника.
Такого безрассудства я не испытывал даже во времена авантюризма.
Я рассмеялся над собой.
Но даже так, я счастлив.
***
Работать в охране крупной компании этого города тяжеловато.
У многих есть свои скрытые цели.
Легче всего иметь дело с убийцами.
Они просты для понимания.
Тяжелее всего с женщинами.
Они притворяются заинтересованными в тебе... к счастью, в компании великолепная политика.
Как бы там ни было, раз они наняли меня, то я позабочусь о любом.
***
Прежде чем я понял, позади меня уже стояла женщина.
Кто она?
Знакомая президента?
Похожа на ангела... Однако атмосфера вокруг неё отличается от всех встреченных мною ангелов.
Тут я вспомнил об ангеле, о котором услышал в молодости. Говорилось ни при каких обстоятельствах не выступать против неё.
Ангел разрушения...
Тир?
Конечно.
Да, точно.
Хахаха.
Это, ну, понимаете...
У меня есть важный вопрос...
Мы на её стороне?
Ответьте «да»!
***
Арэ?
Почему я спал?
Эт-то...
Меня зовут... как меня зовут?
Не могу вспомнить.
Что с моим именем?
Как я мог забыть его... эт-то.
Точно.
Теперь всё нормально.
Я вспомнил своё имя.
Однако сейчас я не могу его назвать.
Прямо сейчас я «Восьмой».
Я на страже.
Не на той страже, когда действуешь в открытую.
Охрана цели производится из тени.
Следовательно, я не могу раскрывать своего имени.
Вместе с моим именем возможно просочится информация.
Это даже может повлиять на охраняемую мною цель.
Поэтому моё имя надёжно скрыто.
Вот такого рода я страж...
Так чего это я вдруг заснул?
Я сейчас на балке, поддерживающей Высокую крышу Шашато.
Обычно я забираюсь в такие места, чтобы иметь лучший обзор за целью.
Но не могу вспомнить, как забрался сюда. Я что, хожу во сне?
Я то?
Осмотревшись, я нашел спящим своего партнера.
И другие?
Как?
Нас забросили сюда магией?
Я проверил свои вещи и ничего не пропало.
Иначе говоря...
Я запаниковал и проверил цели внизу.
Нашими целями является пара по имени Маркос и Паула, которых доставили сюда из некой деревни.
Вдобавок, по возможности, нам нужно охранять работников этого заведения.
Сначала я воспринимал эту миссию как ошибку, но магазин обрёл популярность с первого же дня.
Маркос и Паула суетятся.
Вроде проблем не видно.
Хмм...
Так что же произошло?
Когда я взглянул вниз, то помимо наших целей обнаружил еще стражу, размещенную кем-то другим.
Мы знаем о существовании друг друга, так что сотрудничаем в связи с общей целью.
Также охрана расположена еще и снаружи.
Вдобавок ко всему, некоторые маскируются посетителями. Сейчас они едят карри.
Еще есть те, кто играют в мини боулинг.
...
Вчера мы все собрались поиграть в мини боулинг, но я занял только второе место.
Проклятье.
Всё этот парень с седьмой дорожки.
Он очень хорош.
Буду тренироваться больше.
...
А пока разбудим остальных.
Возможно они что-то знают.
— Хии?!
Когда я их разбудил, они вдруг запаниковали.
Ой-ой.
Не поднимайте шума.
Упадёте.
Но почему они так реагируют?
— П-п-паук...
— Паук?
— Ага, демонический паук.
...
Что за чушь они несут?
Демонический паук?
Если бы такой объявился в городе, то тут бы не осталось и души.
Обычно мы так не шутим между собой.
Встреча с демоническим пауком означает только одно – смерть.
...
Да, если бы мы встретили такого, то были бы мертвы... но мы живы.
Я ущипнул партнера за щеку, проверить больно ли.
Если заболит, значит это реальность.
Другими словами, смертельный паук им просто приснился.
— Не знал, что ты страдаешь арахнофобией.
— Да нет же! Правда болит! Мы все видели его и вырубились один за другим... ты тоже!
— Хмм? Нет, пусть я и потерял сознание... я не помню почему. Эт-то... уф, голова... раскалывается так сильно, словно отрицая что-то.
Она намекает мне не вспоминать.
Серьёзно?
Мы правда видели смертельного паука?
Я осмотрелся.
Ничего.
... его нет?
Фух.
Всё-таки приснилось.
Хахаха.
Упс.
Страж внизу рассердился, намекая мне не привлекать внимания.
Прости.
Это всего лишь сон, это всего лишь сон.
Нужно сосредоточится на работе.
***
Меня зовут Горо.
Я демонический пёс, которому посчастливилось встретить очень хорошего хозяина.
И хотя ко мне относятся как к собаке, я демонический зверь.
Я тоже в какой-то степени считаю себя свирепым.
Но даже с этим, я не пал так низко, чтобы кусать малых, которые заботятся обо мне.
Но не то чтобы я совсем не кусаю... Особенно тех, кто собирается навредить хозяину или малым.
Фуфуфу.
***
Сегодня я на своей привычной прогулке.
С недавних пор хозяин работает в очень большом доме, так что я жду его у нас.
Я не пытаюсь пугать проходящих мимо собак во время прогулки.
Но они разбегаются даже без этого.
А, того мужчину из большого дома нужно остерегаться.
Я унюхал от него нечто очень опасное.
Что до женщины рядом с ним, умм, она пахнет карри? Пусть и слабо, но её запах меня тоже тревожит.
Хозяин приносит домой вкусную еду, но она мне не по вкусу.
Хотя могу сказать, что приправлена она здорово.
...
Арэ?
Эт-то... арэ?
Почему я не могу сдвинуться?
И пот потёк.
Э?
Э?
Эээээ?!
Что? Что это?
Что со мной происходит?
Почему хвост вдруг прижался.
Ах, лапы дрожат...
Нееет.
Я должен защитить хозяина.
...
— Он потерял сознание.
— Когда Хакурен-сан даёт волю своей ауре, обычно так и происходит.
— Э?! Это я то задира?
— Н-нет, я не это имела в виду... Он не сбежал, какой верный пёс.
— Точно. Итак, как дела в магазине?
— Никаких проблем. Вчера было сложнее.
— Вот как? Думаю, ты понимаешь...
— Предоставим это Гульфу. Пусть поработает.
— Ага... Кстати, вон тот мужчина. Не думаешь, что он вызывает беспокойство?
— Э? Это всего лишь мелочь...
— Интуиция мне подсказывает наоборот. Оставайся настороже.
— Понял.
— И еще, этот пёс... разбуди его.
— Хорошо.
***
Я живу в деревне Большого Древа и являюсь частью стаи Куро-сама.
Обычный инферно волк.
Пока что у меня нет имени.
***
Когда босс отправился в город, деревня встала на уши.
Все завидовали тем, кто отправился с боссом.
Я тоже хочу, но похоже в городе по какой-то причине недолюбливают инферно волков.
Как жаль.
После отправки босса, человек по имени предок-сан сразу же вернулся назад.
Кажется в этот раз он заберет с собой некоторых самок босса.
Может ли быть... нет, всё это определенно спланировала одна из этих самок.
Жестоко.
Хмм?
Паучки тоже?
Всё ли будет нормально?
...
О, уже вернулся.
Он снова собрал жителей... и забрал куда-то.
Спасибо за тяжелую работу.
...
С наступлением ночи самки возвращаются... а вскоре после них и группа босса.
Они там что ли не встречаются?
На следующий день... они снова отправились порознь.
Не знаю чем вы занимаетесь, но...
Мужчина по имени предок-сан, держись там.
***
— Сегодняшний доклад.
— Глава деревни особо не покидал магазин. Его всегда сопровождает Гульф, так что никаких проблем.
— Некоторые посетители пытались подобраться к главе деревни. О них позаботились.
— Похоже в магазине размещена охрана по приказу короля демонов. Их было многовато, но о них тоже позаботились.
— В море тоже всё спокойно. Недалеко от берега живут несколько рас, но они дружелюбны.
— Кто бы это ни был, угрозы они не представляют.
— Приятно слышать.
— Ага, я тоже так считаю.
— Ясно. Как насчет его самого? Он же не делал ничего, что бы подорвало наше доверие?
— Да... Он очень верный. Несмотря на всю власть, глава деревни не был замечен с женщинами.
— Но тут всё вполне естественно.
— Иначе и быть не могло.
— Насчет этого... тайную слежку мы должны унести с собой в могилы.
— Да.
***
Хмм... что же это?
С недавних пор они начали лучше ладить.
— Э? Ты так считаешь? Мы вроде ладили с самого начала, правда ведь?
— Ага.
...
Я знаю их уже давно.
Чувствую, они что-то скрывают.
...
Ладно, не буду придавать значения.
***
В деревне Большого Древа всё мирно.
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    В последнее время предок-сан был занят своей новой профессией, телепортировать нас в Шашато. Наконец всё кончится.
Нужно заканчивать со снабжением магазина из деревни.
Отныне обо всём позаботится Михаель-сан.
Что до соревнования по боулингу, предоставлю его Марону.
Пожалуйста, постарайтесь.
Еще раз огромное спасибо, предок-сан.
Я действительно хочу выразить благодарность, так что подумаю как бы улучшить для него горячие источники.
***
В деревне началась подготовка к фестивалю.
Главными событиями на нём станут викторина и шутливая кавалерия.
***п.п. Не помню я как нормально это состязание называется. Два человека держат третьего, и «наезднику» нужно стянуть повязку с соперника. Может вы вспомните.
В шутливой кавалерии три лица образуют одну единицу кавалерии, как и в обычном состязании. Также целью является сорвать повязку с соперника.
Поначалу мы планировали сделать её в формате «каждый сам за себя», но подумав о том, что могут натворить минотавры, было решено разделить участников по силе.
Учитывая телосложение кентавров, им тоже разрешено принимать участие.
Но чтобы усложнить им задачу, на них в качестве наездников будут дети или гарпии.
Конечно же кентавры не стали молчать.
— Даже если не считать детей, у гарпий вообще нет рук!
— Зато есть ноги.
— А еще им запрещено летать. Как они должны стягивать повязки ногами, будучи верхом на нас?
— Я слышала кентавры достаточно велики, что справятся с этим, неужели это не так?
— К-конечно же всё так!
И таким образом, ответственная за состязание сотрудница одура... *кашель*.
Убедила их.
Помните, это всего лишь фестиваль.
Не зацикливайтесь на победе или поражении.
Это главная причина травм.
***
Маркос с Паулой останутся в Шашато, так что не примут участия.
Я уже рассказал им об этом, когда был в городе.
Я предоставил им выбор, закрыть временно магазин или оставить на кого-нибудь.
Однако они оба выразили желание продолжать работать.
Помимо того, что они не могут его никому доверить, похоже им нравится работать в магазине.
Им придется уступить место другим в соответствии с договором, так что они всё равно покинут Шашато, даже если не хотят.
Ну не будем всё решать, пока не посовещаемся с обеими сторонами.
Разберемся, когда наступит время.
***
С приближением фестиваля прибыли группы из четырех титанов и четырех ламий.
Что бы такого придумать, чтобы они тоже могли поучаствовать?
Просто распределим титанов по другим группам.
Призрачный рыцарь тоже приехал верхом на льве.
Это папа-лев.
Призрачный рыцарь бы заблудился в лесу, так что он привёз его сюда.
Вот оно как.
Теперь когда мне напомнили, я вспомнил, что у него действительно нет чувства ориентирования.
Он мог просто оставить призрачного рыцаря титанам, но решил сам довести его аж до сюда.
Какой молодец.
Дадим ему мяса демонических тварей в качестве награды.
Может это и грубо с моей стороны, но я попросил его потом отвезти призрачного рыцаря обратно.
Кстати, как твои львята?
В следующий раз поиграю с ними.
***
Король демонов прибыл с Бизелем, Ранданом и Юри.
Глатс с Хоу слишком заняты, поэтому не примут участия.
Горячей темой является Высокая крыша Шашато.
Слухи о ней распространились повсюду и многие направляются в Шашато посмотреть на неё.
Некоторые заведения даже пытались подрожать.
Однако не всё пошло хорошо.
Во-первых, они не смогли собрать владельцев магазинов.
И даже если собирали, то проваливались на втором шаге – привлечение посетителей.
И я знаю почему.
Простого сбора киосков и ресторанов недостаточно для привлечения посетителей.
Клиенты появятся, только если там будет то, чего они желают.
Однако блюда этого мира слишком примитивны.
Лу с Тир мне уже рассказывали, но после пребывания в Шашато я испытал это на себе.
Готовят только двумя способами – жаркой и варкой.
Куда бы я не пошел, блюда везде одинаковые.
Для меня достаточно одного этого.
Вкусу не хватало всего.
Шашато – портовый город, так что с морепродуктами проблем нет. Также им постоянно поставляются говядина, свинина, баранина и курятина из окрестных деревень. Но даже с этим, они только варят и жарят...
И это еще считается роскошью.
Но даже при всём этом, ни одному магазину не удавалось собрать столько посетителей, как магазину карри Марла.
Даже если удастся собрать рестораны, они всего лишь такого уровня.
Одним подражанием тут делу не поможешь.
То же касается и деревни.
Ничего не получится, если просто подрожать ей.
Нужно приложить усилия, чтобы был толк.
...
Что-то меня понесло.
Думай, я.
Не хочу вредить другим городам.
Они озлобятся на нас, если будут продолжать подражать.
Естественно я сообщу королю демонов, а также Михаелю-сану.
Обычно Михаель-сан не пропускает фестивали, но похоже он слишком занят.
Я спихнул на него свою работу... Нужно будет извиниться.
***
Я услышал новости о том парне из семьи Альбатрос.
Он работает как лошадь в церкви.
Поначалу он не воспринимал работу всерьёз, но когда его навестил друг, он начал сам проявлять инициативу.
Раз у него есть такой друг, то как же всё до этого дошло? Наверное плохой друг.
Но я оказался неправ. Похоже они поссорились на этой почве до начала заварушки.
Друг даже заявил, что их дружбе конец, но услышав о том, как он попал в церковь, он не бросил его...
И теперь он его частенько навещает.
Это по словам Рандана.
— Столько подробностей. Вы провели расследование?
— Этот друг является сыном губернатора Шашато.
Вот оно как.
Я слышал от многих, что губернатор Шашато превосходный человек.
Он здорово воспитал сына.
Поразительно.
Нет, если бы он правда был поразительным, то предотвратил бы это.
Но всё же он достоит восхищения.
Я считаю мои дети тоже станут великолепными в будущем.
Нужно побольше общаться с ними.
***
Юри наслаждается воссоединением с Фрау и сотрудницами, попивая чай.
— То дело в Шашато, какова в нём твоя роль?
— Управление ингредиентами. Магазин уже закончен, так что... прошу прощения, за то что я не так уж полезна.
— Вот как? Тут нечего стыдиться.
— Желаете еще что-нибудь узнать?
— На самом деле да... ты знаешь чем глава деревни занимался в Шашато?
— Да. Он открыл магазин. Однако глава деревни удивился, что магазин получился крупней его ожиданий.
— Удивился... и всё?
— Это всё, что он нам рассказал.
— Эта информация общеизвестна... ладно, я хочу подробностей, а то все новости я получаю от отца.
— А может просто спросите главу деревни напрямую?
— Ну спрошу, а в чем тогда смысл?
— Ладно. У нас есть для вас интересный наряд, мы собираемся принарядить вас. Приготовьтесь.
— Интересный? Э? Э? Что вы делаете?
Нет, даже если интересный, с чего вам вдруг наряжать меня?
И что это за форма? Хотя я не сказала этого вслух, поскольку выглядит он любопытно.
...
Пижама в виде волка?
Скорее не интересная, а милая.
Неожиданно, но она мне понравилась...
Не примут ли меня в нём за демоническую тварь?
Как бы там ни было, со спины я выгляжу двуногим волком.
Ах, как же мило.
Никто мне не навредит, даже если буду ползать на четвереньках, так как я разговариваю.
***
После группы короля демонов прибыли Дорс, Раймейрин, Дорейм, Гурафарун и Джирар.
— Джурару, хорошо себя чувствуешь?
— Да.
Джирар и Джурару трогательно обнялись.
Дорс наблюдал за ними.
— Хакурен, хорошо себя чувствуешь?
— ...
— Почему ты смотришь на меня таким холодным взглядом?
Чего ты пытался добиться?
Дорейм и Гурафарун балуют Расути в стороне.
***
Итак...
— В этот раз вас немного.
— Да, учитывая произошедшее с солнечным замком, лучше быть осторожней, — ответил Дорс.
И правда.
Солнечный замок летел сюда, поскольку в прошлый раз собралось множество драконов.
Кто знает, что они еще могут привлечь.
Похоже они помнят об этом.
— На самом деле я пытался уговорить Раймейрин остаться.
Дорс глянул на Раймейрин, в руках у которой Хичиру.
***
Да.
Даже я хочу, чтобы вы все были вместе.
***
День фестиваля.
Собрались жители каждой из деревень.
Деревня Четыре, солнечный замок, участвует первый раз, так что здесь присутствуют дьяволы, демоны снов и Белла.
Гоу остался смотреть за домом.
***
Площадкой является не всем привычная арена. В этот раз местом проведения выбрали ипподром из расчета на шутливую кавалерию.
Рядом с ним разместилась палатка, где любой желающий может получить еды.
Тут здорово помогла изготовленная мною карета для кемпинга.
Удобная штука для фестиваля.
Около двух-трех раз... Нет, количество раз когда мы её использовали меньше её возраста.
Посоветуемся со всеми об этом в будущем.
***
Хмм?
Уже пора бы начинать фестиваль, так где же вступительная речь?
А вот и сигнал.
Настало время викторины.
Понял.
Начнем фестиваль этого года.
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    Первой пройдёт викторина.
Простая викторина с ○×.
Если считаешь утверждение верны, то переходишь в поле с ○.
Иначе же в поле с ×.
Мы проводили её в прошлом году для развлечения, но теперь это часть основного фестиваля.
Более того, сейчас вопросы разделены на жанры, так что содержание ограничено.
Всего пять жанров: деревня в целом, мир, растения, монстры и драконы.
В соответствии с разделением в каждом жанре будет чемпион.
Со временем вопросы усложняются.
Идеально.
***
Жанр «деревня в целом», победительница – Лу.
— Я не проиграю, если не будет странных вопросов как в прошлом году.
Не думаю, что тот вопрос был странным.
***TN: там спрашивалось о новых поселенцах.
***
Жанр «мир», победитель – король демонов.
— Я король демонов. Для меня невозможно проиграть в этом жанре.
— Почему Бизель с Ранданом вон там обняли колени?
— Не обращайте на них внимания.
***
Жанр «растения», победительница – Фрау.
Невозможно.
Подумать только, что я проиграю...
— Вопрос о доставке решил исход поединка.
***
Жанр «монстры», победительница – Забутона.
Гульф и Юки были последними претендентами.
— Подумать только, что их место обитания отличается от известного мне...
Белла была шокирована, когда вылетела после первого же вопроса.
***
Жанр «драконы», победитель – Хичиру.
Технически победила Раймейрин, державшая его на руках.
Однако никто не осмелился высказаться вслух.
***
Учитывая всеобщую реакцию, результат успешен.
Однако может повысить сложность?
Такое чувство, что чемпионам победа досталась легко.
Наверное лучше выбирать вопросы в конце случайным образом.
Нет, может увеличить количество жанров?
Обсудим это позже.
***
Основной фестиваль!
Шутливая кавалерия!
Поскольку есть разделение по силе, начнем с малого телосложения.
Честно говоря, разделение по телосложению нельзя называть точным.
Расовые различия отчетливо просматриваются.
Когда лошади с наездниками собрались, произошло распределение по силе.
Для малого телосложения самая распространенная команда – высшие эльфы в роли лошади и наездника.
Иначе говоря возьмём их за основу.
Группы из четырех дварфов тоже участвуют здесь.
Как и пары кентавров с гарпиями.
***
Всего 32 команды.
Много.
4 команды высших эльфов.
2 команды ящеролюдов.
2 команды горных эльфов.
2 команды горничных.
2 команды зверолюдов.
4 команды дварфов.
2 команды людей из деревни Один.
Также тут будут участвовать 6 команд из дьяволов и демонов снов солнечного замка.
Кентавры и гарпии – 6 команд.
Фрау с сотрудницами тоже сформировали команду.
Не остался в стороне и король демонов с командой из Бизеля, Ранданом и Гульфом.
***
Наездники наденут соломенные шляпы. Как только она слетает с головы, команда исключается.
Вдобавок команда исключается, если шляпа еще на голове, но «лошадь» разваливается и наездник падает на землю.
Атаковать могут только наездники и только других наездников.
Оружие, конечно же, под запретом. Можно пользоваться только руками.
Однако лошадям разрешается толкать других лошадей.
Полем битвы выступит внутренняя часть ипподрома.
Она просторная и на неё открывается хороший вид.
Покидать её запрещено.
Последняя оставшаяся команда побеждает, но награды также выдаются и за сбор шляп.
***
— Глава деревни, кто, по вашему мнению, скорее всего победит? — спросила о моём мнении сотрудница, которая сейчас является ведущей.
— Хмм... Думаю, команда короля демонов.
Во главе лошади находятся Гульф с Бизелем, а Рандан сзади.
Наездником в соломенной шляпе является король демонов.
— Команда короля демонов, говорите? Из Гульфа-сана получится хорошая лошадь, но я считаю, что с началом битвы им тяжело будет координироваться. В конце концов это не просто прогулка.
— Вот как?
Точно, теперь мне даже жаль Гульфа, который находится рядом с королём демонов и двумя небесными царями.
Сначала они поймали Джека, но увидев это, он вызвался заменить его.
Какой добрый парень.
***
Когда просвистел свисток, команды приступили к выполнению своих стратегий.
Все выглядят уверенными.
Однако движения не так уж много.
Наверное все стремятся остаться последними, так что не тратят энергию.
Первой перешла в наступление команда дварфов.
— Врываемсяяя!
Они напали на ближайшую команду высших эльфов.
Высшие эльфы побежали к месту скопления других команд, так что ситуация начала меняться.
— Они не хотят связываться ни с агрессивными командами, ни с отступающими.
— При нападении сильной команды, более слабой остается только бежать... А, пары кентавры-гарпии просто бегают вокруг.
— Они не могут сражаться, поэтому используют поле в свою пользу.
— А другим ни за что не угнаться за бегущим кентавром.
— Как насчет уменьшить поле, когда количество команд подсократится?..
— Согласен. Давай урежем поле наполовину, когда останется половина участников.
— Как скажете.
***
Команду короля демонов окружили.
Мощного врага можно победить только сотрудничеством.
— Что нам делать? Как будем прорываться? — спросил приказа Гульф у короля демонов.
На это ответил Бизель:
— Король демонов-сама, между дварфами и высшими эльфами справа есть брешь. Давайте сбежим через неё.
— Нет, тогда нас снова окружат. Давайте разберемся с горничными, которые кажется плохи в командной работе, — возразил Рандан.
Но король демонов с ним не согласился:
— Рандан, это ловушка. Ты и правда считаешь, что работая здесь горничными, они плохи в командной работе?
— Т-теперь когда вы упомянули...
— Может они и хороши в актерской игре, но такое не сработает с королём демонов!
— Как и ожидалось от короля демонов-сама.
— Хахаха.
Дождавшись, пока король демонов закончит смеяться, Гульф снова задал вопрос:
— Тогда что нам делать?
— Поступим как предложил Бизель. Сейчас!
— Уоо!!!
Команда короля демонов искусно выбралась из осады.
Жаль, но команда Фрау уже предугадала этот ход.
— Всё идет согласно плану. Следующее построение!
Во время следующей осады команда короля демонов была разбита.
Шляпа короля демонов досталась дварфам.
И хотя между их командами приличная разница в росте, тот прыжок получился великолепным.
Пусть наездник и свалился при приземлении.
Затем началась битва между командами, сотрудничавшими при победе над королём демонов.
То еще зрелище.
После длительного боя, победила команда ящеролюдов.
Также они заполучили пять шляп.
— Лучшая защита – нападение.
Чемпионы, команда ящеролюдов, устроили победоносный забег мимо трибун.
***
Следующее на очереди – крупное телосложение.
4 команды минотавров.
Команда из наездницы Тир, и Гран Марии, Куудель, Короне в качестве лошади.
Наездница Лу, Кирбит, Суарури и Суаруку.
Ламии и титаны сформировали по одной команде.
Лев вместе с призрачным рыцарем остались поучаствовать.
— Но такое сочетание, это же не честно?
Никто в малом телосложении не жаловался на участие кентавров.
Все команды были не против, сейчас та же ситуация.
В общем, всего 9 команд.
Правила те же.
***
Вначале команды Тир и Лу сотрудничали друг с другом.
Они обговорили это до боя. Они хотят встретиться в финале.
Наверняка хотят покрасоваться перед Альфредом и Тисель.
Однако их план тут же провалился.
Им помешали лев с призрачным рыцарем.
Совместными усилиями они едва выдерживали напор призрачного рыцаря.
***
Ламии же показывали превосходную командную работу против титанов.
Команда ламий двигается странным образом. Вероятно из-за их нижней половины.
Они избегали атак титанов скользкими движениями.
Когда наездник титанов пытался стянуть шляпу, ламии выпрямили нижние половины, чтобы быть выше.
Ламия наездница тоже вытянулась и контратаковала наездника титанов.
Когда все подумали, что контратака увенчается успехом, титан схватил ламию и снял шляпу.
— Мы сражаемся с кровавыми гадюками каждый день.
Похоже они привыкли к змеиным движениям.
Ламии ничего не смогли поделать, кроме как сожалеть за пределами поля.
***
Минотавры сражаются с минотаврами.
Двух-трехметровые единицы выглядят внушительно.
За ними забавно наблюдать.
***
Победитель секции крупного телосложения – дуэт льва и призрачного рыцаря.
Разбив команды Лу и Тир, они по очереди избавились от команд минотавров.
Победу принесла способность льва прыгать.
Поразительно.
***
Далее особое выступление.
Верхом на кентаврах Кирбит, Суарури, Суаруку, Гран Мария, Куудель, Короне, высшая эльфийка Риа и горничная Анна.
К ним добавились команда ламий и дуэт льва с призрачным рыцарем.
Полем выступит не внутренняя часть ипподрома, а он сам.
Пройдет всего один раунд, вдобавок к стандартным правилам добавляется условие наличие шляпы на голове на время всей гонки.
Но так как такая гонка всё равно будет для них просто, по пути распложаться препятствия.
Ими станут гарпии, но в этот раз не верхом.
На определенных участках они будут пикировать сверху, целясь в шляпы участников.
Это всего лишь эксперимент, но никто не знает, чем он обернется.
***
Прозвучал свисток.
Команды сразу же разделились. Одни стремятся добраться до финиша, а другие нацелены на шляпы соперников.
К финишу побежали Суаруку, Куудель, Короне и Риа.
Еще рано судить, но Суаруку впереди всех на несколько лошадей.
Однако её шляпа досталась пикирующей гарпии.
Исходя из этого, выгодней держаться в группе, нежели бежать в одиночку.
Куудель, Короне и Риа, бежавшие прямо позади Суаруку, объединились, чтобы избежать налётов гарпий.
***
Что до оставшихся групп, Кирбит с Гран Марией всё еще находятся в жарком бою.
Однако их застали врасплох Анна и призрачный рыцарь.
Все подумали, что сейчас схлестнутся Анна с призрачным рыцарем, но вместо этого они побежали к финишу. Тем временем Куудель и Короне сработали вместе против Рии, но та побежала в обратном направлении.
Вот как.
Да, бежать в обратную сторону не запрещено.
Это своего рода оборона.
Однако Анна и призрачный рыцарь нагнали их в попытке снять шляпы.
Никто не знает что произойдёт дальше...
Анне удалось схватить шляпу Куудель, а призрачному рыцарю шляпу Рии.
Не знаю хороша ли она или это просто удача, но Короне избежала Анны с призрачным рыцарем и добежала до финиша.
Она победительница.
***
Ого... призрачный рыцарь серьёзно расстроен.
Лев утешает его.
Какая трогательная сцена.
Ах да.
Мне следует подбодрить Анну.
***
И наконец, секция детей.
Участники, включая Урсу, будут верхом на щенках.
Это всего лишь игра, так что щенкам напомнили не разгонятся слишком сильно, чтобы дети не упали.
Никто не должен поранится.
Больше всего меня беспокоит настоявший на участии Альфред. Я отговаривал его, но он не слушал.
Он всё еще маленький.
Падение с лошади... с волка, не то, что я бы хотел увидеть.
А, Забутона присмотрит за ним?
Поймаешь паутиной, если упадёт?
Большое спасибо.
***
Игра началась.
Подул тёплый и мирный ветер... похоже Урса неостановима.
Но кто-то вышел против неё... Джурару?
Нет, зверомальчик.
...
Альфред сбежал.
Бежать не стыдно.
Сюда.
Беги сюда.
***
Можно заключить, что фестиваль получился энергичным.
— Что думаешь?
Я разговариваю с Беллой за чаем.
— Было довольно интересно. Особенно последняя часть.
— Ага.
После секции детей, поучаствовать в шутливой кавалерии могли все желающие.
Но вышло довольно серьёзно из-за участия Дорса и Джирара.
И как можно было от них ожидать, они отказались от лошадей из женщин, так что собрали мужчин.
Король демонов, Бизель и Рандан тоже приняли участие.
Втянули даже меня.
Честно говоря, смотреть интересно, но участвовать самому страшно.
И похоже по уже устоявшемуся обычаю? Все насладились борьбой и армреслингом.
Борьба пользовалась особой популярностью среди минотавров и титанов.
— Никогда так долго не смеялась. Пожалуйста, пригласите нас и в следующем году.
— Замётано. А Гоу сможет прийти в следующем году?
— Да, наверное сможет. Думаю, к тому времени и остальные проснутся.
Остальные... должно быть она об их товарищах.
Они заснули, когда им не хватало топлива.
— Вскоре тебе придется нелегко, но держись.
— Мне?
— Я о рассказе. О различных изменениях, которые произойдут.
— Да. Я постараюсь.
После этого я рассказал Белле о своих планах выращивать культуры для приправ в солнечном замке.
Не думаю, что стоит обсуждать такое в день фестиваля, но у нас с Беллой много дел.
— Кстати, глава деревни, шляпы для шутливой кавалерии, можно захватить их с собой в качестве сувенира?
— И всё? Мы делали их в спешке, так что получилось грубовато.
— От этого они только лучше подходят для сувениров.
— Ну ладно.
***
Кстати, завтра... будет уборка и собрание для оценки.
А еще нужно придумать, что делать с магазинами в Шашато...
Ладно, пока что еще фестиваль.
Еще не хочу спать... найдем с кем поговорить еще.


    Иллюстрации

    [[image:/storage/reader-images/761b5bf536134606d3870a79f00ad5e004aeb856.jpg]]
[[image:/storage/reader-images/fdff2e89ba2fb8ddd0374de47ad975872a87d458.png]]
[[image:/storage/reader-images/073151b5f8cf1889b3143a4ac55596eabc71f9d7.jpg]]
[[image:/storage/reader-images/a6121847665a4f02509d92450431afc1edca9005.jpg]]
[[image:/storage/reader-images/d2379f554eb70e98fc738fa844fa56f38c1f8dc1.jpg]]
[[image:/storage/reader-images/db16f1d6d110293a1d9a12f3e2aa7e8e61b766c0.png]]


    Том 6 Глава 233.1

    Меня зовут Шайфул.
Я наследник семьи Лиг, семьи барона королевства короля демонов.
Хоть я и сказал, мы семья барона, у нас нет родословной.
Нам пожаловали титул барона лишь 50 лет назад.
Честно говоря, наша семья не планировала становиться дворянами, но мы хорошие бизнесмены.
Как-то раз территория маркиза испытывала острую нехватку еды, мы предоставили её, и за это он сделал нас дворянами.
Мы стали знатью не за хорошие поступки.
Маркизу нечем было платить за еду, поэтому он заплатил титулом барона.
Учитывая это, сложность ведения бизнеса значительно изменилась.
Однако за нашими спинами начали перешептываться, мол, мы стали дворянами путём подкупа.
Довольно провокационно.
И хотя я ненавидел это... так я обрел подругу, которую не заботили все эти слухи, поэтому нет худа без добра.
В настоящий момент я прикладываю усилия, чтобы наша дружба переросла в любовь.
... Маа, до этого еще далеко.
***
Кстати, я...
Можно назвать это хобби, а можно пороком.
Мне нравится вкусно поесть.
Я люблю всё вкусное.
Нанятый мною шеф-повар работал в известном ресторане столицы.
Его блюда – лучшие.
По крайней мере я так думал.
Моя вера пошатнулась, когда я прибыл в город под названием Шашато.
Я остановился в лучшей гостинице. В тот раз, мой заказ еще только должны были принести.
Я был наслышан о еде в Шашато.
Говорят, она невероятно вкусная.
Прошлый я, не пробовавший я, от души посмеялся над этим преувеличением.
Затем мне принесли заказ. Тут-то я и узнал, что такое настоящая еда.
Мир, я и подумать не мог, что ты такой безграничный.
Я хотел увести повара гостиницы, но остановился.
Всё из-за замечания подруги.
— Дело не только в деньгах, дело в уважении.
До этого, я считал, что высшей похвалой повару является заплатить ему или нанять.
К моему сожалению, я глубоко ошибался.
Сильней всего ты выразишь своё уважению повару, если придешь поесть еще раз.
Я пробуду в городе два дня.
Я слышал, что в городе пройдёт турнир боевых искусств, так что воспользуюсь им в качестве отговорки, чтобы остаться подольше.
Да, посещение – хорошее оправдание.
Отец не разозлится.
***
В тот день я не думал, что мой мир можно перевернуть с ног на голову еще больше.
Я наслаждался самыми дорогими блюдами гостиницы.
Мне было не жалко денег, поскольку я думал, что настоящая еда этой гостиницы является лучшей в мире.
Зверолюд за столиком рядом ел то же блюдо.
Понимаю его чувства.
Хмм...
Мясо в главном блюде. У него же больше, чем у меня, нет?
Эй, повар гостиницы.
Разве ты не слышал о том, что к клиентам должны относиться одинаково?
Нет, не стоит жаловаться.
Но ведь у него больше мяса. Не странно ли?
...
Нельзя, нельзя.
Я же не какой-нибудь плохой дворянин.
Оставайся спокойным.
Да, нужно оставаться спокойным.
Мы оба едим здесь, одно блюдо, но его количество разное.
Иначе говоря, повар так поступает по какой-то причине.
...
Неужели качество мяса недостаточно хорошее, поэтому он извинился количеством?
Возможно.
Или невозможно?
Попробовав мясо, зверолюд нахмурился.
Если моя теория верна, то наверное он распробовал мясо слабенького качества.
Какой же я гурман.
...
Хмм?
Что он достал?
Чем ты поливаешь своё мясо?
...
Теперь по его лицу видно, что он ест что-то восхитительное!
Что это? Что ты добавил?
Что это?!
— Э-эй...
Пожалуйста, продай!
Нет, прошу!
Да не в этом дело!
— Всего ложку!
Отдай!
***
После переговоров, мне удалось заполучить немного его мяса.
Когда я попробовал его, то остался в шоке.
Что я ел до этого?
Моё представление о самом вкусном блюде рухнуло.
Он простой.
Однако эта приправа делает простой вкус твёрдым.
Вкусы переплетаются.
Поразительно.
Просто невероятно.
Когда я попробовал чрезвычайно вкусное мясо, то подумал кое о чем.
Хотелось хлопать, снять штаны и прыгать.
Что за бредовые мысли?
Никогда не думал, что настолько вкусная еда может сводить с ума.
Ха!
Мясо исчезло!
Что за!
Кто его украл?!
Кто? Покажись!
...
Я?
Его съел я?
Ууу...
Успокойся.
Не паникуй.
Точно, спокойно.
Зверолюд... еще ест.
Отлично.
— Подождите, пожалуйста, дайте еще немного!
***
Зверолюд оказался хорошим парнем.
Он дал мне понемногу каждой из трёх приправ.
Соевого соуса, мисо и майонеза.
Все они восхитительны.
Черт! Нельзя есть их без еды.
Так они махом улетят.
Нужно беречь их.
Разговоры со зверолюдом за ужином стали моей ежедневной рутиной.
На нас косо поглядывают, но меня это не волнует.
***
Какой же я беспечный.
Я даже не задумывался о другой стороне.
Зверолюд оказался авантюристом.
Он принял участие в турнире боевых искусств Шашато и победил.
Поразительно.
Когда мы ели вместе, я даже и не думал, что он авантюрист.
И его цель визита... поучаствовать в турнире. Раз турнир закончился, очевидно, он уйдёт.
Почему я не подумал об этом?
Почему я такой тупой?
***
После этого я начал вести его поиски, чтобы купить приправ.
Он отдал мне такие сокровища бесплатно.
И хотя я поблагодарил его уже сотню раз, я не останусь довольным, пока не получу еще.
Ну что, нашли его?
Разместите запрос в гильдии авантюристов.
***
Сколько же прошло времени...
Я услышал новости о приправах: важная шишка наверху договорилась с поставщиком.
Глава нейтральной фракции, граф Хром.
Я учавствовал во всех званых ужинах, организованных ими.
Да.
С разрешения отца, разумеется.
Похоже кому-то из семьи Лег тоже удалось закупить немного.
Отправлюсь на ужины и к ним.
***
Я был шокирован.
Шашато Сити.
То, что я искал, находится здесь.
Ах, воистину.
Мне подали блюдо.
Карри.
Это рагу нужно есть из тарелки при помощи хлеба.
...
Вкусно.
Слишком вкусно.
Я заплакал.
Ах...
Пока я наслаждался им, в магазине поднялась шумиха.
Я не замечал разозлившуюся толпу.
***
Перейдем к делу.
Я воссоединился со зверолюдом Гульфом.
Караге восхитительны.
Майонез круче всех.
Ну и лимон неплох.
Перец... перец?
Сойдёт, наверное?
Хочу приобрести их.
Тут навёл шума какой-то идиот дворянин. В магазине есть магические инструменты.
Боулинг хорош.
Метание колец... довольно сложное.
Что до стрельбы... уф.
Похоже луки это не моё.
***
Еда в магазине не от мира сего.
Помимо карри, в таких пробных блюдах, как фрикадельки, кацу, темпура и ницуке идеальная комбинация приправ.
Точно, точно.
Забыл о докладе.
Теперь я работаю в магазине карри Марла.
— Заместитель управляющего Маркос, вот результат сегодняшней тренировки. Попробуйте.
— Хорошо... недостаточно. В следующий раз следи за кастрюлей.
— Есть.
Дворянин?
Эта часть меня мертва.
Перед вами перерожденный мужчина.
Отправим письмо подруге, чтобы проинформировать.
Раз я не дворянин, то больше не интересен ей?
Всё равно пусть придет попробовать эту еду.
Моё карри... я еще недостаточно хорош, так что его нельзя подавать покупателям.
Теперь я сам стал поваром.
А я и не против, главное могу есть карри.


    Том 6 Глава 234

    Доклад из каждой деревни и болтовня (Ночь фестиваля)
Деревня Один.
Деревня людей и нюню-дафни.
Они хорошо справляются с сельским хозяйством.
Поля маленькие, но они выращивают картофель и бобы.
Еще они выращивают свиней и кур, и проводят исследования.
Вдобавок рядом бамбуковая роща, так что они изготавливают бамбуковые продукты.
К тому же они растят лучшее растение для перца.
Что до проблем в этой деревне, наверное это свободные дома.
Хотелось бы, чтобы жителей было побольше.
Что касается их пожеланий, мне передали, они хотят выращивать грибы.
Черные трюфели, если точнее.
Черные трюфели же любимая еда свиней?
Понял. Не балуйте свиней.
Хорошо.
Вспашу поле, как буду свободен.
***
Деревня два.
Деревня, где поселились минотавры.
Они до этого занимались фермерством, так что не испытывают трудностей в этом плане.
В основном они выращивают пшеницу, ячмень, кукурузу, капусту и картофель.
Сначала я просил их выращивать пшено, но они захотели поменять его на ячмень или кукурузу.
Тут есть фруктовые деревья: лимоны, лаймы, апельсины, груши, яблоки и персики.
В этом году я увеличил им поле, и они усердно работают.
Мне передали, что они хотят стать самодостаточными.
А, нет, не то чтобы они хотели стать независимыми, они просто хотят иметь достаточно урожая, чтобы не голодать.
Как только появятся излишки, они планируют поделиться ими с деревней Большого Древа в качестве подношения, и они будут гордиться тем, что стали первой независимой деревней.
На самом деле им удалось достигнуть поставленной цели, но похоже этого недостаточно для них.
— Мы хотим предоставить половину главе деревни.
Ваши намерения хороши, но не перестарайтесь.
Что до их скота, это в основном куры, свиньи, овцы, козы и небольшое количество коров.
Они растят всех умеренно.
Довольно необычно видеть, как минотавры растят коров, но сами они не придают этому значения.
Откуда я знаю? Прямо сейчас, передо мной, они едят говядину.
Проблем особых нет.
Мне доложили, что население выросло, так что деревню нужно увеличить.
Постарайся.
А их пожелания... инвентарь для фермерства.
Их нынешние инструменты износились.
И это проблема?
Приготовлю сейчас же.
***
Деревня Три.
Деревня кентавров.
Сначала там поселилась группа Глюворлд, а затем группа баронессы Фука.
Мне было слегка не по себе от возможного возникновения фракций, но похоже этого не произошло.
Баронесса Фука молодая и слушается Глюворлд.
В будущем оставайтесь вмес... прошу прощения.
Вы же обе женщины.
Они тоже занимаются фермерством и в основном выращивают морковь, редис, баклажаны, тыквы, картофель и сладкий картофель.
Также они стараются выращивать клубнику, арбузы и дыни.
Из фруктовых деревьев у них персики, хурма и апельсины.
В этом году они начали выращивать гранат.
Из скота у них куры, свиньи, козы, овцы и немного коров.
Мне не нравится идея с занятием фермерством кентаврами, поскольку нужно постоянно нагибаться.
— Не стоит волноваться, скорее мы боимся ходить, поскольку можем наступить на ростки.
Ясно.
Может сделать расстояние между грядками больше?
Касательно проблем, пока их нет, но в будущем возможно случится резкий скачок рождаемости из-за мужчин, приведенных баронессой Фукой... велика вероятность, что множество женщин забеременели.
Повод отметить.
Что до пожеланий... расширение домов.
Хорошо.
Хмм?
Хотите стадион вокруг деревни?
Займусь, когда буду свободен.
***
Деревня Четыре, также известная, как солнечный замок.
Место, где живут дьяволы, демоны снов и раса меркуриев, представителями которой являются Белла и Гоу.
По словам Беллы, до пробуждения остальных меркуриев осталось совсем недолго.
Касательно фермерства, похоже они потихоньку привыкают.
В основном я вспахал редис, морковь, капуту, картофель, томаты, огурцы и баклажаны.
Также я планирую посадить в южной области такие фруктовые деревья, как папайя, манго, бананы, ананасы, мангостан и личи.
Вдобавок, отныне здесь будут выращиваться приправы.
Это для нужд магазина карри Марла в Шашато.
Я уже обсудил это с лидерами деревни Четыре, Кузуденом, Беллой и Гоу.
Большое спасибо.
Касательно проблем... это способность жителей позаботиться о себе.
До недавних пор, всё что они знали, это как реагировать под осадой демонических тварей, которая продолжалась несколько поколений. Чего от них можно ожидать в мирные времена?
Демоны снов хотя бы умеют подметать и стирать, дьяволы же не знают ничего.
Похоже теперь демоны снов заняты обучением дьяволов.
Они стали такими, потому что лишь запекали, варили, или ели сырым свой подземельный картофель.
Гоу и Белла не знают о еде ничего, поскольку они получают энергию от солнечного замка.
Иначе говоря, теперь, даже при наличии ингредиентов, они ничего не могут приготовить.
Выращиваемые культуры едятся как есть.
Попрошу горничных и высших эльфов захватить ингредиентов и научить их готовить.
Вдобавок, даже при отсутствии монстров, много по-прежнему боятся покидать стены замка.
Они боятся солнечного света.
...
Время лечит.
Нужно тренировать терпение.
***
Винный слизень.
Пён-пён (звук чего-то мягкого и склизкого)
Ты по-прежнему винный слизень или уже пивной?
Теперь он белого цвета, хотя изначально был красным.
Понял я.
Не доставай.
Дам немного.
***
Кот.
Полегчало... Оставайся таким, какой есть.
Когда я гладил его у себя на коленях, Куро тоже положил голову на колено.
Хорошо, и тебя поглажу.
Ах... не создавайте очередь.
Хорошо, хорошо, понял.
***
Еретические пчелы.
Как всегда, спасибо за мёд.
Хотите чего-нибудь?
Фруктов?
Когда в южной области солнечного замка созреют, то принесу немного.
Итак... хотите арбуза?
В нём много влаги, уверена?
... пчела, но ест фрукты.
А, ты питалась ими с самого начала?
Да, паучки же носили тебе клубнику.
Но достаточно ли в арбузе сладости?
Достаточно?.. И ты хочешь добавить соли?
Точно соли, не сахара?
Хорошо, понял.
Как пожелаете, королева-сама.
***
Глиняные куклы.
Как поживает Урса?
Ага, хорошо, ничего серьёзного.
Альфред тоже...
Хорошо, постарайтесь.
Хотите арбуза?
Вам не надо есть?
Вот как? Тогда можете отнести нарезанный арбуз группе Урсы?
Похоже они еще не спят.
Перед сном нельзя пить?
Ахахаха.
И правда.
Но даже так, Урса... нет, группа Урсы.
Проведаем их.
Посмотрев на них, я угостил их арбузом.
Они напали на него, как саранча.
***
Призрачный рыцарь.
Не проливай спиртное, когда пьёшь.
Дварфы уже прожигают тебя взглядом, это тебе не вода.
Возможно он так, поскольку львица может родить в этом году.
Что это со мной? Я до сих пор думаю, что львиный прайд состоит из одного самца и множества самок.
Ага, нужно почаще напоминать себе, что здешние львы летают.
Нужно выработать новый здравый смысл.
Кстати, а львы едят арбузы?
У меня есть еще, но не нарезанные.
Вот этот круглый.
Зима на горячих источниках не чувствуется, поэтому они в порядке?
Еще же нужно облагородить горячие источники для предка-сана.
Хмм?
Место, где можно укрыться от дождя?
Коттеджа не хватает?
А, в нём живет призрачный рыцарь... Не нужно вести себя так отстраненно... мда, ты слишком большой.
В следующий раз сглажу вам камни, чтобы было где спать.
***
Джирар.
... взял и напился.
Когда дракон напивается, разве не происходит чего плохого?
Дорс лежит в таком же состоянии рядом с ним.
Позаботься о них, Дорейм.
А где Раймейрин...
Отдыхает с Хичиру и Хакурен.
Как мило.
Однако...
Расути же тоже ваша внучка?
Вы нянчились с ней так же?
Хмм?
Когда Расути была младенцем, вы всё еще немного опасались жены Дорейма?
Эт-то... тогда что насчет дочери Суйрен, Херзе?
О, Максбергака не нужно было опасаться.
Максбергак из нейтральной фракции драконов, поэтому можно было нянчить Херзе.
Ясно.
Что до нас, вам не нужно остерегаться меня, а поскольку ваша дочь родила Хичиру, вы можете баловать его сколько пожелаете.
А вас не беспокоит, что Хакурен не остается времени с ребенком?
Всё в порядке?
В порядке так в порядке.
Да… ведь вы не так часто бываете в деревне.
Когда вы здесь, можете делать что хотите.
А, только если Хакурен не против.
Я сказал это Раймейрин наедине.
***
Забутона.
Хмм?
На посту?
Не нужно.
На спине Забутоны лежат в стельку пьяные паучки.
Спасибо за вашу усердную работу.
Я тебе помогу.
***
Что до меня... так сразу и не скажешь.
Хмм?
Кто-то взял меня за руку.
Посмотрев туда, я увидел Лу во взрослом облике.
— Ты уже всем составил компанию, как насчет нас?
Лу указала на стол, за которым сидят Тир, Риа, Анна и Сена.
Ладно.
Я не стану бежать.
Составлю вам компанию на всю ночь.
Нет, не на столе.
Ага, в нашем особняке.
Хорошо, Альфред и остальные уже спят.
Хоть это и фестиваль, иногда хочется тишины.
Стол полон различного спиртного.
Нет.
Не пейте так много.
Хааа...
Ночь будет длинной.
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    Маленькая виверна каждые несколько дней летает между деревней Большого Древа и Гурон компани.
А точнее, раз в неделю.
Добираясь до деревни, она один день отдыхает и возвращается назад.
Деревня Большого Древа располагается по другую сторону драконьей горы. По слухам, это самый центр леса смерти.
Долететь туда вовсе не шутки, а еще это очень далеко.
Если бы не мясо кролика, она бы не посмела туда летать.
***
Гурон Компани построила хижину специально для маленьких виверн.
Они сделали это, чтобы заложить прочное основание для города, а также, чтобы авантюристы ненароком не напали на них.
Маа, только дурак нападет на маленькую виверну с ошейником, но президент человек осторожный, так что даже я ношу превосходный шарф.
Ходят слухи, что он собирается на пенсию, но в последнее время президент очень энергичен.
Он даже как будто помолодел.
Хотелось бы узнать в чем его секрет.
О, вот она.
Прилетела маленькая виверна, так что я подозвал её.
Сейчас принесу крольчатины.
Хахаха, не терпится?
Не торопись, а то заработаешь расстройство.
Ах...
Жаль, что дома не подержать маленькую виверну.
***
Меня зовут Сайд Роу.
Я проработал в Гурон Компани последние 60 лет.
Старичок за 70... нет, я не старый.
***
Как и ожидалось, всех сразу вызвали на собрание.
Собрание.
Его посещают все верховные исполнители Гурон Компани.
Участники: президент компании – Михаель Гурон.
Следующий президент – Марон Гурон.
Финансовый директор – Тито Гурон.
Директор по закупкам – Рэнди Гурон.
Помимо этих четверых...
Секретарь президента.
Управляющий внутренней логистикой.
Управляющий по торговле.
Управляющий по доставке.
Управляющий по делам со знатью.
Управляющий по внешним делам (не со знатью).
Управляющий по производству.
Управляющий охраны.
И я, управляющий головного офиса в Шашато Сити.
Президент тоже занимается делами головного офиса, но поскольку он стал таким занятым, то спихнул всё на меня.
***
Мы все знаем о чем будет собрание.
Точно про Высокую крышу Шашато.
И хотя компании почти нет выгоды с неё, никто не преуменьшает её ценность.
Поэтому как бы все не были заняты, они обязательно посещают собрание.
Хотя некоторые посещают его только ради еды и напитков после... но никто не обращает на это внимания.
Они восхитительны.
***
Председатель собрания – юный господин Марон.
— Спасибо что собрались, несмотря на плотные графики. Что ж, начнем...
С самого момента передачи Высокой крыши Шашато нам, все стали более оживленными.
Еще недавно некоторым было не по себе от новостей об отставке президента, но теперь всё нормально.
— Земля к югу от Высокой крыши Шашато, со следующим шагом определились.
Зазвучали голоса собравшихся.
На каждом собрании нам зачитывали содержание приходящих писем.
Там мелькали такие слова, как «общественная баня», «школа», «центр подготовки» и «казино».
Глава деревни предлагал еще много чего неизвестного.
***
Первым неизвестным он предлагал «океанариум».
Когда мы услышали это слово в первый раз, то склонили голову набок.
Кажется это заведение, в котором морепродукты выставляют живыми на показ в баках с водой.
Такого мир еще не видел.
Глава деревни предложил это, поскольку портовому городу проще собрать морских созданий.
Мы подумали, что идея так себе, так как все знают их. В смысле, посмотрите, как мы близко живем к морю... но после исследования, мы были удивлены, жители города почти ничего не знают о рыбах.
И хотя народ понимает, где рыба, а где моллюск, никто не знает что именно это за виды.
По словам главы деревни, цель в том, чтобы показать всем морских созданий, особенно несъедобных.
Действительно – подумал я.
Существует превеликое множество рыб и моллюсков, и многие из них ядовиты.
Поэтому нельзя назвать всю рыбу «рыбой», а моллюсков «моллюсками».
Также идет разговор и продаже морепродуктов в магазине карри Марла, так что возможно это часть большого плана.
Насколько же глубоко всё продумано.
К тому же, торговцы узнают названия рыб и моллюсков, и пополнение запасов с продажей станут проще.
Если им понадобится какая-то определенная рыба, им просто нужно сказать название рыбакам.
В настоящий момент найти какую-нибудь рыбу сложно даже рыбакам, поскольку вся рыба называется просто «рыбой».
Что до рыбаков, они не знают какая рыба дорогая или редкая, так что цена на всё одна.
Нынешняя ситуация зияет дырами, и на ней наживаются знающие и более опытные люди.
Однако жалоб не поступает, поскольку жертвы не понимают, что их дурачат.
Здорово.
Однако есть проблема.
Высокая крыша Шашато находится в северной части города.
Море на юге.
Главу деревни беспокоило расположение, так что подготовили небольшой резервуар...
К эксперименту подошли со всей серьёзностью.
Рыбу доставили из моря вместе с водой.
Однако всё равно чего-то не хватило.
По словам главы деревни, к резервуару должно быть приделано устройство, которое поддерживало бы рыбу живой.
Разговор был сложным для понимания, но похоже Марон понял о чем он.
Так что план с «океанариумом» отменили.
Однако стройка начнется рядом с портом, но это в будущем.
***
Итак, что было решено...
— Для начала я обязан повторить. Этот разговор строго конфиденциален. Вы ничего не расскажете даже женам, детям, родителям или родственникам.
Привычные слова.
Маа, не думаю, что среди присутствующих найдутся такие дураки.
Однако в нынешние времена напоминания являются обязательными.
Почему? Да потому, что «это» было решено.
Если просочится какая-то информация или плану помешают, несмотря на то, что Гурон Компани большая компания, мы потеряем лицо.
Я слышал глава деревни человек толерантный, но мы не должны подставлять его и терять доверие к нашей компании.
Нужно действовать осторожно.
— Земли к югу от Высокой крыши Шашато, мы превратим их в «вокзал».
...
Я наклонил голову.
Когда речь заходит об идеях главы деревни, я частенько не понимаю.
— Простите, но что еще за «вокзал»? — нарушил первым тишину юный управляющий по производству.
Похоже юный господин Марон ожидал этого вопроса.
Он достал подготовленную карту.
Грубый набросок Шашато Сити.
На карте отмечено место к югу от Высокой крыши Шашато.
Оттуда тянутся множество линий.
Их легко заметить из-за разных цветов, но... что они из себя представляют?
Они идут по главной улице...
— Эти линии представляют маршруты карет. «Вокзал» нужен для отдыха лошадей, обслуживания карет и посадки пассажиров.
— Так значит что-то вроде багажной зоны? Но они же уже есть в западной и восточной частях города? — задал вопрос управляющий по торговле.
Он ответственный за все дела с каретами.
— Вы не так поняли. Эти кареты будут перевозить людей.
— Да даже так, разве у нас не куча карет для людей на востоке и западе города?
— Они ездят из города в город. Наши же кареты будут ездить по городу.
— Только по городу?
— Да. Они будут двигаться по заданным маршрутам в определенное время. Любой желающий сможет сойти или сесть по пути. Маршрут планируется преодолевать за тридцать минут. В обе стороны дорога будет занимать час.
— Ясно, вот оно значит как. Это привлечет людей на главной улице.
Да, маршруты пролегают через важные заведения на севере, юге, востоке и западе.
Один даже идет через Гурон Компани.
— Любой желающий может сесть или сойти, но сколько с них брать денег?
Действительно.
Поездка на карете удобна, но не дешева.
Так что можно сказать это является символом состоятельности.
Если на переговоры человек явится без кареты, то возможно его даже не пустят за порог.
Тем, кому нужна карета постоянно, покупают её, тем же, у кого нет для этого возможности, обращаются к каретным услугам.
Нашими услугами мало кто захочет пользоваться.
Нет, будут ли вообще такие?
Их обязательно будет интересовать цена вопроса.
— Так сколько будет плата за проезда? — тут же переспросил юный господин Рэнди.
Юный господин Марон же ответил, выдержав паузу.
— Бесплатно.
Собравшиеся притихли.
Бесплатно?
Все смогут ездить на карете бесплатно?
В таком случае желающие найдутся.
Однако откуда брать деньги на поддержку и обслуживание карет?
Лошадей надо чем-то кормить, а извозчики не станут работать бесплатно.
Мы все засомневались, но похоже он ожидал и этого.
Юный господин Марон продолжил.
— Деньги будут поступать с рекламы.
Деньги с рекламы?
Что это значит?
— Мы разместим таблички внутри и снаружи кареты. На них будет... покажу вам пример.
Свежеиспеченный хлеб
Булочная Марона
Расположена на бульваре Хоккайдо
Понятно.
Вот она, реклама.
В настоящий момент такие вывески расположены только у самих мест.
Их даже рисуют на стенах самого здания.
А мы же разместим их на каретах.
Их увидят все, а больше всего эффекта будет, когда люди садятся или сходят с кареты.
— Сначала правами на рекламу будут обладать только Гурон Компани и магазин карри Марла. Однако как только другие заметят эффективность, то сами понесут нам деньги.
Да.
Точно.
Оно того стоит.
Никто не станет противиться.
И тут, я заметил.
...
Бесплатные кареты катаются по городу.
Они перевозят пассажиров.
До сих пор не существовало такого удобного средства передвижения.
Поток клиентов изменится.
И это еще не всё.
Измениться и ценность земли.
Земли рядом с маршрутами подскочат в цене, а те что вдалеке от них, наоборот упадут.
...
Меня в прямом смысле хватил удар.
Изменится сам город.
Похоже остальные тоже это заметили.
После этого, юный господин Марон продолжил:
— Повторюсь, тема собрания строго конфиденциальна. Пути маршрута в точности такие, как указаны на карте... Если и будут какие-то изменения, будь то увеличение или уменьшение, их доверили нам, Гурон Компани. Однако при условии, что маршруты будут брать начало от Высокой крыши Шашато.
...
Иначе говоря, мы вольны делать с маршрутами что заблагорассудится.
Поток клиентов и даже цены на земли под нашим контролем.
Гурон Компани обнаружила золотую жилу.
И хотя мы уже имели влияние в городе, с этим нас никто не ослушается.
Пугающе.
По-настоящему пугающе.
Кто, во имя всего сущего, мог придумать такую схему?
Уверен, это не юный господин Марон.
Как и не президент.
Но очевидно, что хоть исполнителем является Гурон Компани, Высокая крыша Шашато не останется в накладе.
У неё будет больше посетителей, а значит больше денег.
Управляющий внешними делами задал вопрос... просто для подтверждения.
— Это идея главы деревни? Мне рассказывали, что он был тут всего пару дней, но... он бесподобен. Он словно бог бизнеса.
Да.
Наведаемся после этого в церковь и пожертвуем немного.
***
Нет, подумаем об этом позже. Вернемся к делам.
— Когда план придет в действие, земель к югу от Высокой крыши Шашато может не хватить. Нужно купить побольше, чтобы не было тесно.
— Нужно поспешить и нанять извозчиков, купить лошадей и карет.
— Нужно купить земель рядом с маршрутами.
— Не перестарайся. Если зайдешь слишком далеко, то заработаешь антипатию.
— Кто-то обязательно что-нибудь заподозрит.
— С губернатором уже связывались?
— Я не посвящал его в подробности, но он дал добро. Однако это губернатор, так что существует возможность, что он уже заметил.
— Возможно придется поделиться с ним.
— Да, но он из тех, кто не берет ничего в открытую. Будет слегка проблематично.
— А не хватит просто заплатить налог на землю из расчета на её будущую стоимость?
— Налог на землю, говоришь? Это может вызвать проблемы.
— Тогда как насчет чего-нибудь неденежного? Почему бы не подарить губернатору произведений искусства с запада?
Всё переросло в обычное собрание.
Настоящие дела начнутся после.
Система «вокзала».
Обслуживание карет окупится рекламой, а выгоду мы получим из земель и управления потоком клиентов.
Другие города обязательно начнут подражать.
Однако даже при этом им не достигнуть тех же результатов.
Иначе говоря, им не достигнуть уровня Гурон Компани.
— Они привлекут внимание знати и их обдерут до нитки. Здесь, от внешних сил нас защищает наличие главы деревни, но если мы провернем эту схему в других городах... не навлечем ли мы неприятностей?
— Может попробовать в тех городах, где со знатью у нас тесные отношения?..
— Может сработать. Но давайте не будем пробовать где попало. Выберем только крупные города.
— Что до других городов, обучим их как правильно это сделать. Так мы оставим их в долгу.
— Не будем выступать с инициативой. Подождем, пока они увидят результат и сами придут к нам с опущенными головами.
— Хорошая идея.
— Ага.
— А, но самое важное...
— Что делать со столицей, да?
— Давайте попросим президента и следующего президента поговорить с королём демонов-сама...
Президент и Марон отрицательно замотали головами.
С идеальной синхронностью.
Действительно отец и сын.
После еще нескольких важных повесток, собрание закончилось.
***
Собрание подошло к концу.
С минуты на минуту подадут вкусную еду.
Она тоже относится к заслугам главы деревни.
Я управляющий головного офиса, так что частенько обедаю вместе с президентом, но мне это не надоедает.
Каждое блюдо волнительно.
Согласно виденью главы деревни, простолюдины тоже смогут наслаждаться этой едой.
Прекрасное виденье.
Но возможно ему это удастся.
Пусть я и виделся с ним всего раз.
***
— Управляющий Сайд Роу, можно вас на минутку?
Ох, президент зовёт.
— Чем могу помочь?
— Насчет предложенного вами разведения маленьких виверн. Разрешение получено.
Оооо.
Я уже давненько об этом прошу. Теперь можно?
Обожаю... нет, я не это имел в виду.
Разведение маленьких виверн облегчит общение и здорово поможет в управлении.
— Для этого прибудет важный гость, могу я доверить его вам?
— Предоставьте это мне. Мне подготовить что-нибудь?
— Обо всём уже позаботились. И еще, поскольку я не хочу неприятностей, прошу вас, человека опытного, заняться этим.
— Понимаю.
После моего ответа, атмосфера президента изменилась.
— Тесть-сан, вы правда уверены?
Михаель Гурон.
Муж моей дочери.
— Что тебя беспокоит? Пусть я теперь и старик, когда-то я вел деловые разговоры с представителями королевской семьи.
— Как и ожидалось от тестя-сана. Что ж... просто хочу предупредить, что бы не произошло, не злите дракона-привратника.
— ... э?
— Похоже его очень заинтересовал магазин карри Марла, так что она посетит город. Также он обучит вас разведению виверн. А, он стеснительный, так что не берите его в места со скоплением людей. Если возникнут проблемы, обратитесь к его дворецкому Гучи, он тоже прибудет с ним.
— П-постой, зять!
— Всё хорошо, он прибудет в человеческой форме! Всё равно что иметь дело с представителем королевской семьи!
— Какая еще королевская семья! Да они ничто перед ним! Как мне с ним обращаться!
— Спасибо заранее! Мне нужно будет отлучиться на пару дней.
— Постоооой!
***
Сегодня в Гурон Компани как обычно много дел.
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    После окончания фестиваля наступил разгар лета.
Жители деревни играют в бассейне.
— А он ухоженный.
Яшеролюды используют его круглый год, поэтому я оставил обслуживание на них.
— Мы ежемесячно спускаем воду и чистим его.
— Это, конечно, похвально, но... не перестарайтесь.
Не нужно переутомляться.
***
Хотя первое о чем я подумал с наступлением лета, это бассейн, еще много чего необходимо сделать.
Нужно ответить на «пожелания» каждой из деревень и облагородить горячие источники.
А, еще в Шашато какие-то проблемы, так что нужно связаться с Михаелем-саном.
Переписка через маленьких виверн отнимает какое-то время.
И хотя система переписки постоянно улучшается, всё еще нужно писать о чем мы говорили, чтобы не забыть по прошествию времени.
В результате по сути приходится писать два письма.
Наверное настало время показать формальный стиль письма, но это может не сработать из-за культурных различий.
Да и хлопотно к тому же.
Вот бы копир.
Сотрудницы привыкли к написанию двух писем и считает это правильным способом переписки.
Хотя некоторые совсем не практикуются и оставляют черновой вид письма, но...
— Можно же просто написать хороший черновой вариант.
Как же я завидую.
***
Дабы разобраться с пожеланиями деревень, я прошелся по ним с высшими эльфами.
Деревня Один заказала грибное поле.
Да, помню.
Трюфели.
Трюфели растут не на деревьях, а в земле.
Поблизости куча подходящих мест...
Кстати о них, помимо черных трюфелей существуют и белые.
Может тоже посадить?
Я думал об этом пока пахал, поэтому возможно среди черных трюфелей окажутся белые.
Как бы там ни было, это всё трюфели.
Поскольку это грибы, урожай с одного места можно собирать несколько раз.
Постарайтесь и соберите как можно больше.
И простите, мне нравятся шиитаке, так что вам не остановить меня от подготовки дерева для них.
Что до ухода за грибами... их естественные враги – насекомые, птицы и звери, но поскольку деревню охраняют паучки, вам волноваться не о чем.
***
Деревня Два заказала сельхоз инструменты.
Мотыга, топорик, серп.
А, и про вилы не забыть.
Поскольку в деревне Два живут минотавры, инструменты нужно подогнать под их размер.
Однако большие вилы оказались бесполезными.
Сено то того же размера.
При использовании больших вил оно сыпется между зубьев.
Хахаха.
Думай.
Сделаем новые.
На этот раз увеличим количество зубьев.
А, инструментами занимался Гат, поэтому необходимо отблагодарить его.
Что до неудавшихся вил... как насчет сделать их украшением?
Не стоит на этом так зацикливаться, но должен признать, получилось стыдно.
***
Деревня три заказала расширение домов и стадион вокруг деревни.
С домами эльфы разобрались за несколько дней.
О стадионе же позаботился я при помощи УФИ.
По сравнению с тем, когда я только строил эти деревни, дороги теперь у меня получаются быстрее.
Достаточно ли тверда почва стадиона?
Но ощупь вроде не мягкая... когда наступаю – нормально.
Отлично.
После завершения, кентавры тут же заняли его.
Они верят, что чем ты быстрее, тем сильнее на поле боя.
Думаю, это хорошо, если учитывать защиту деревни Три.
Эт-то...
Это что, гонка?
А, это что-то вроде церемонии, когда мужчина делает предложение женщине.
Значит стадион им нужен был для этого.
Простите, что до меня так тяжело доходит.
Желаю вам счастья.
***
Деревня Четыре, также известная как солнечный замок...
Подниму вопрос о выращивании приправ.
Хотя я понимаю, что не стоит ожидать многого... ладно, давайте просто готовить.
Пойдет?
Набе?
Приправы – последнее, о чем мне стоит беспокоиться здесь.
Итак, набе...
Недостающие ингредиенты доставили воздушным шаром.
И хотя число воздушных шаров увеличилось, вместимость каждого ограничена.
Я хочу улучшить их, но постоянно не хватает времени.
Для этого требуются исследования.
После приготовления еды, я навестил консервный завод солнечного замка.
Он не тянет на настоящий завод, а больше похож на мастерскую по изготовлению сувениров.
Но результат всё равно поражает.
Нужно всего лишь положить сырьё, и банка готова.
Металл очень тонкий.
Тем не менее на вид он коррозиестойкий.
Не сильно отличается от известных мне консервных банок.
К нашему сожалению, агрегат ни на что не способен помимо изготовления банок.
И хотя производство полностью автоматизировано, сырьё нужно готовить вручную.
Первым делом мы пытались законсервировать апельсин, но он оказался даже неочищенным.
Вдобавок внутрь не добавляется никакой жидкости, поэтому при тряске можно ощутить содержимое.
Ужасное консервирование.
Консервировать фрукт неочищенным и без какой-либо жидкости – полностью бессмысленно.
Да и для бизнеса не сгодится, так как ежесуточное производство невелико.
По словам Беллы, кое-кто многое знает об этом агрегате, так что мы узнаем больше, когда он проснется.
Думаю, раз он консервирует еду, то его и для консервации приправ можно использовать.
Вот, на что я надеюсь.
***
Я стою перед горячим источником. Нужно его как-нибудь улучшить.
Окунуться в горячий источник приятно даже летом.
Хотя когда вылезешь, встретишься с последствиями.
Как же жарко.
Лев наколдовал кусок льда при помощи магии.
Ооо.
Так ты тоже владеешь магией.
Поразительно.
Ладно, начнем работу, поскольку я пришел именно для этого.
Первым делом улучшим существующие здания, используемые предком-саном.
Займёмся коттеджем...
Он обветшал сильнее, чем я думал.
Наверное так повлиял горячий источник.
Может дерево подойдёт получше?
Тогда построим новый коттедж.
И построим один специально для призрачных рыцарей, охраняющих это место.
Заготовив дерево, я оставил его высшим эльфам. Теперь настало время узнать пожелания льва.
Лев пожелал место, где они могли бы укрыться от дождя.
Учитывая время года, солнце тоже составляет проблему.
Поскольку рядом с местом добычи теплоизоляционных камней есть скала, хорошей идеей будет соорудить им берлогу там.
Выдолбим пещеру, чтобы вы точно не промокли.
Что-то похожее я видел в зоопарках...
Львам нравится?
Первым проверил папа лев.
Затем проверила мама львица, а после неё детеныши.
Похоже проблем нет.
Но всё же пол твердоват.
Смягчим его немного.
***
Теперь на горячих источниках два жилья.
Одно для призрачных рыцарей.
Стены теперь из дерева, что также служит «теньком» во время купания в источнике.
Также я переделал водопровод из реки.
Еще одно для львов, и состоит только из пола и крыши.
Львы хотят быть поближе к призрачным рыцарям.
***
Едой для львов служат побежденные призрачными рыцарями монстры и демонические твари. Еды у них предостаточно.
Подготовлю место, куда они смогут выбрасывать испортившуюся еду.
Займусь им, когда вернусь.
Что вы делаете?
Не нужно танцевать в благодарность... погодите-ка, это новая версия.
Вы репетировали?
Львята тоже присоединились.
Кх...
Остается только присоединиться.
***
Когда я вернулся в деревню Большого Древа, почти настало время урожая.
Мы хорошо потрудились.
Однако...
Давайте немного поиграем.
Вот пустая банка, которую я прихватил из солнечного замка.
— Пни банку1.
Я собрал детей и насладился игрой.
...
Не стоило недооценивать их силу.
Они поразительные.
Такими темпами я буду водить еще долго.
После захвата нескольких детей, кто-нибудь обязательно пнёт банку.
Ничего не поделаешь.
Увеличим число «водящих».
Присоединились даже взрослые.
Я повторил всем правила.
Использование насилия и магии под запретом.
Выходить за пределы деревни запрещено.
Нюню-дафни, прекратите превращаться в деревья.
Хакурен, не нужно пинать банку со всей силы.
***
Мы наслаждались игрой до захода солнца.
1) Участвует не менее шести человек. Перед началом игры на земле рисуют круг метрового диаметра, в центре его ставят пустую консервную банку. Игроки размещаются вне круга, один из них водит. Кто-нибудь входит в круг, ногой отбрасывает банку, водящий бежит за ней и приносит назад. Пока он за ней ходит, игроки разбегаются и прячутся. Поставив банку на место, водящий идет искать спрятавшихся. Завидя кого-либо, он выкрикивает его имя и бежит к банке. Если ему удается добежать, тогда он выбивает игрока, тот становится пленником и выходит из игры. Если найденный игрок оказывается у банки раньше, он снова отбрасывает банку и снова прячется.
Пока водящий ищет игроков, любой из них может вбежать в круг и снова отбросить банку. Если это удается, все пойманные в плен игроки получают право снова спрятаться. Игра продолжается, пока водящий не поймает всех игроков или не сдастся.
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    Высокая крыша Шашато.
Тут я работаю.
Она выше особняка любого дворянина.
Здесь работают больше 400 сотрудников.
Сначала их было всего 10, затем стало 200. И сейчас то, что сейчас.
Всего две партии.
Я принадлежу ко второй.
Обе партии состоят из бездомных сирот, но это вовсе не значит, что все мы близки.
Не обходится без конфликтов и соперничества, особенно когда речь заходит о кровати или каком-нибудь занятии.
И хотя я обрадовалась, услышав о возможности работы в Высокой крыше Шашато, мне стало не по себе от первой партии.
Все дети первой партии в долгу перед Голди.
Мы, вторая партия, помощники, которых позвал он.
Мы из совершенно другой фракции.
Вдобавок, первая партия работала уже на протяжении двух месяцев, когда нас нанимали.
Тогда я еще думала, что над нами будут издеваться из-за неправильно выполненной работы.
***
Но этого не произошло.
Первая партия оказалась на удивление доброй.
Разумеется, если выкинешь что-нибудь глупое, тебя отчитают.
Однако издевательств нет.
Сначала я задавалась вопросом «почему», но проработав здесь, наконец начала понимать.
Ни у кого не хватает духу причинять неприятности.
Да, никому не хочется терять работу, но важнее то, что никто не хочет доставлять проблем нашим нанимателям, Маркосу-сама и Пауле-сама.
Мы в долгу перед ними, поэтому лучше потратим время с пользой для самосовершенствования, нежели на издевательства над другими.
Так считают все.
Поскольку они предоставили нам достойную жизнь... нет, это лучшая возможная жизнь.
***
Мы живем в особом здании, предназначенном только для сотрудников.
Оно называется «общежитие».
В общежитие могут войти только работники Высокой крыши Шашато.
Общежитие состоит из трёх корпусов.
Общежитие для мальчиков, для девочек, и для детей.
Общежития для мальчиков и девочек, как и предполагают их названия, предназначены только для мужчин и женщин.
Детское общежитие для тех, кому пока что трудно жить в одиночку.
Обычно это дети, которые до сих пор немного зависят от старших братьев и сестёр.
Во всех общежитиях в одной комнате проживают четыре человека.
Похоже раньше в одной комнате было больше людей, но проблему решили, добавив пристроек.
В этих комнатах можно каждый день спать на чистых простынях.
Поначалу я боялась замарать их, так что спала на полу, но сейчас это просто приятные воспоминания.
***
В общежитии есть ванная.
Большая ванная.
В ней подогревается вода и к тому же она бесплатна.
Ванны принимаются группами, так что мы тщательно моемся.
Также было решено, что мы обязаны мыться ежедневно.
Пропуски не допускаются.
Только если не заболеешь.
***
Кормят три раза в день.
Я удивилась, потому что до поселения в общежитии, было роскошью просто съесть булку хлеба за день.
К тому же еда хорошо приготовлена.
Возьмем, к примеру, завтрак.
Хлеб здесь румяный и свежий, в отличие от того горелого и чёрствого, как камень, который не знаешь когда испекли.
В супе настоящие овощи, а не та варёная трава.
Подают еще какое-нибудь блюдо, которое меняется ежедневно.
Иногда подают варёное яйцо или жареную рыбу.
И вдобавок ко всему, можно попросить вторую порцию супа.
Во время первого завтрака я боялась прикоснуться к еде, потому что мне могли выставить счет.
Еще одно приятное воспоминание.
Сейчас уже больше никто не стесняется просить добавки.
***
Обед и ужин намного роскошней завтрака.
Хотя иногда появляются экспериментальные блюда, но они достаточно вкусны.
По крайней мере на вкус никто из работников не станет жаловаться.
***
Когда нас нанимали, то кое-чем снабдили.
Одеждой.
Три комплекта для работы, два комплекта ежедневной и две пижамы.
И еще нижнее бельё.
Честно говоря, у меня никогда не было столько одежды, так что я не знала, что с ней делать.
А когда нам еще и предоставили мебель, я вообще обрадовалась.
Еще нас научили как правильно её стирать.
Существует правило: каждый стирает свою одежду.
Нельзя, чтобы это делал кто-нибудь за тебя.
И дело даже не в том, что мы боимся кражи.
Это правило придумали мы сами.
К тому же стыдно давать свою одежду на стирку, когда у тебя у самого есть много времени.
И еще мы все хотим выглядеть опрятно на работе.
Кстати, нам еще дали и обувь.
Всего пару. Но можно попросить замену, если размер не подходит или она порвалась.
Нам не разрешат работать босиком.
***
Ладно, вернемся к теме.
Работа.
Что за жизнь без работы.
Существуют сотрудники со специализированной работой.
Это подразумевает готовку или рисование, в которых я не так уж хороша.
Работа за прилавком проходила сменами, но тоже стала специализированной.
Специализированный работник очень уважаем среди остальных.
Я тоже... хотела бы стать одной из них.
Однако настанет и мой черед.
***
Если ты что-то умеешь, то будешь делать это.
Иначе же, станешь работать как все остальные.
Подавать еду, следить за очередью, чистить столы и разносить воду.
О, еще можно помогать в игровой зоне с боулингом, метанием колец и тиром, или же что-нибудь сделать со сценой.
***
И хотя здесь пользуется популярностью любая работа, сегодня мой черед помогать с боулингом.
Работа простая, но тяжелая.
На одной дорожке работают 3-4 человека.
Первым делом, мы все вместе приводим дорожку в порядок.
После этого один человек встречает и расставляет очередь.
Всё нужно делать с улыбкой.
В конце дорожки должен находиться человек, отвечающий за расстановку кеглей.
Последний наблюдает за броском и отвечает за чистоту шара.
Бывают посетители, которые бросают шар как хотят.
Учитывая это, нужно напоминать о том, что не стоит так сильно кидать его.
***
Человек в конце дорожки собирает упавшие кегли и возвращает шар.
На этой работе нужна сосредоточенность. Если не выполнять её правильно, то уйдёт много времени.
Также нужно стараться не трогать шар, пока он не достигнет конца.
Когда кегли упали, нужно собирать их аккуратно и не торопясь.
Кто знает, вдруг нечаянно заденешь стоящую кеглю.
А, еще нужно вернуть шар по канавке рядом с дорожкой. Также нужно позвонить в колокольчик столько раз, сколько было сбито кеглей.
Если на сцене проходит выступление, сигнал подается не колокольчиком, а флажками.
Некоторые посетители тоже предпочитают флажки, так все могут увидеть их «великолепие».
Но если очереди ждёт другой посетитель, нам приходится почти сразу лишать его «минуты славы».
***
Если работаешь с посетителями, то существует шанс на чаевые.
Щедрый человек может даже дать большой медяк.
Существует правило: чаевые принадлежат тому, кто их получил.
Поначалу это было проблемой.
Обычно сотрудники отдают чаевые заведению.
Для всех это вполне обычное явление.
Однако заместители управляющего Маркос-сама и Паула-сама ничего не забирают у сотрудников.
Они говорят, что это не имеет к ним никакого отношения.
Поэтому, время от времени получаемые чаевые остаются у работников.
Это здорово, так что мне удалось накопить немного денег.
Кстати, сотрудники планируют купить подарки заместителям управляющего Маркосу-сама и Пауле-сама.
Фуфу.
***
И хотя я стараюсь изо всех сил, есть три человека, на которых я равняюсь и считаю соперниками.
Первая – Потти из первой партии.
Она специализируется на приёме заказов за прилавком.
Потти – образцовая представительница этой должности.
У неё эксклюзивная форма официантки, которой я очень завидую.
Что до меня, то я ношу простой фартук сотрудника.
***
Еще одна – рисовальщица вывесок Разек.
Она была известна еще ребёнком за свою любовь к рисованию на земле.
***TN: Так и неизвестен пока точный пол. Анлейтер предположил, что это девочка.
Тогда о ней были не слишком хорошего мнения, но кто же знал, что ей так повезёт с любимым делом.
Более того, она получала указания напрямую от управляющего.
Как же завидно.
Все сходятся во мнении, что никому не сравниться с ней в рисовании.
Что до моих рисунков... как-то я попыталась нарисовать собаку Голди, но никто так и не догадался.
По крайней мере они говорили, что это какое-то живое существо.
Неужели я так плохо рисую?
***
Последний – Ша-сан.
Хотя он просто посетитель с горячей любовью к готовке, никто и не заметил, как он начал здесь работать.
Теперь он помогает в приготовлении Маркосу-сама.
Он слаб к разговорам о еде, но учит нас читать, писать и считать.
Еще он очень вежлив и с ним легко найти общий язык.
Однако он принимает меня за ребенка.
Может он и прав, если судить по возрасту, поэтому я и хочу избавиться от этого образа, научившись читать, писать и считать.
Но арифметика трудна.
***
Эт-то, я хотела сказать, что желаю учиться у этих троих.
В настоящий момент я всё это объясняю перед 200 сотрудниками из третьей партии.
Почему я это делаю?
Потому что в Высокой крыше Шашато снова новые сотрудники.
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    На вид зверомальчики играют, но на самом деле они довольно заняты.
С момента прибытия в деревню они помогают с выжимкой масла и изготовлением сахара с солью.
Еще они доят коз и коров, а также собирают яйца из курятника.
В общем вносят свой вклад, выполняя простые поручения.
С недавних пор, Нат, дочь Гата, приходит, чтобы немного помогать Урсе и Джурару.
Они не только работают, но и учатся.
Их учат чтению, письму, счету и манерам.
Учителем выступает Хакурен.
Она долго отсутствовала в связи с рождением Хичиру, но сейчас энергично преподаёт.
Я как-то понаблюдал за ними и обнаружил, что учит она мягче чем ожидалось.
***
В свободное время они добровольно практикуются с мечом и копьём.
Время от времени их наставляют высшие эльфы и ящеролюды.
Когда я подумал попросить Гульфа обучать их, то увидел его на стороне обучаемых.
Ладно...
***
Между прочим, мой сын, Альфред – последнее пополнение группы.
Но еще рановато, не правда ли?
Я выразил свою обеспокоенность, но похоже ему разрешается учиться небольшими темпами.
Поскольку они мягки, я дал добро.
Маа, хоть я и говорю последнее пополнение, он уже знает всех, а с Урсой и Джирару и вовсе живёт в моём особняке.
Хоть я не думаю, что кто-либо станет вести себя с ним поспешно, всё равно поглядывал за ними.
— Ано, глава деревни. Чем вы заняты? — спросила меня проходившая мимо сотрудница.
А по виду не скажешь?
— Наблюдаю за ними.
— Если человек не догадывается о наблюдении, не делает ли это вас подозрительным?
— ...
Нет, всё совсем не так.
— Не волнуйся, всё в порядке. Я же не вмешиваюсь в их взросление. К тому же, разве Рамуриас занимается не тем же?
— К-как скажете...
Горничная Рамуриас.
Она смотритель зверолюдов, так что зверомальчики у неё под наблюдением с пелёнок.
Она до сих пор приглядывает за ними.
— Рамуриас является смотрителем зверолюдов в целом. В её случае это нормально.
Похоже Рамуриас услышала нас и повернула сюда голову.
Она улыбнулась с явным намёком.
...
«Доверьтесь мне.»
— Похоже с этим разобрались, так что теперь можно посоветоваться по работе? Король демонов-сама и Михаель-сан прислали сообщения.
Сотрудница взяла меня за руку и потащила работать.
***
Ночь того же дня.
Альфред пересказывал прошедший день.
Вот как? Молодец.
Тисель и Торейн завидуют, но для них присоединяться еще рано.
Отлично-отлично.
Не хочется их отпускать.
Дети растут слишком быстро.
***
Вечер того же дня.
Я выпиваю, а кот сидит у меня на коленях.
...
Винный слизень.
Я поделился с ним выпивкой, так что настроение не испорчено.
***
Когда летний зной немного поубавился, стало проще проводить дни.
Урса с копьём и верхом на Куро.
И они направляются в лес...
ЭЙ!
Стоп-стоп-стоп!
Стоять!
— Что?
— Что значит «что»? Вы куда это собрались?
— В лес.
— Ах... в лес значит? И что вы собрались там делать?
— Охотиться.
— ...
Хоть Урса и ведёт себя по-мальчишески, как я могу позволить ребенку охотиться в лесу?
Похоже она под охраной самого Куро... а вдалеке еще собаки.
А, даже Куросан и Уно.
Кажется, собаки всерьёз отнеслись к её защите.
Вон еще высшие эльфы на деревьях.
...
Может отпустить её?
О чем я вообще думаю?
Не знаю, кем она была раньше, но нынешняя Урса – ребёнок во всех смыслах.
Не отпущу.
***
Однако говорить с ней бессмысленно, поскольку она не слушает.
Скорее всего она всё равно пойдёт, как только я уйду.
Более того, она сделает это тайно.
Что если высшие эльфы не заметят, как она проскользнёт.
— Зачем тебе охотиться?
— Альфред сказал, хочет мяса, так что я добуду его.
— ... Альфред?
Куро выглядит виноватым.
Похоже она не врет, так что я кивнул.
Ясно.
Вот оно как.
Разве не хороший момент показать отцу себя с хорошей стороны?
Урса-сан, не передадите ли этот долг мне?
Нет?
Так, значит?
Ничего не поделаешь.
Пойдём вместе.
Не согласишься – не разрешу пойти в лес.
Ха ха ха! Взрослые играют нечестно.
***
Кстати, а какое мясо хочет Альфред... клыкастого кролика?
Но ведь ему просто нужно сказать об этом Лу или Анне.
Почему он сказал Урсе?
Хотя, Урса определенно занимает положение, в котором дети считают её посредником...
Во время разговоров выяснится, что кто-то хочет мяса, и Урса сама добудет его.
Зверомальчики, Нат и Джурару правильно рассудили, что не следует идти за ней.
Отправься они все вместе, Альфред бы захотел с ними.
Упс, кролик.
Я достал УФИ, но ничего и сделать не успел, а Уно уже разобрался с ним.
...
Урса говорит Уно убрать его.
Что-то не так.
Проверим.
— Урса, его мясо недостаточно хорошо?
— Нет, просто в этом нет смысла, если мясо не добуду я.
Ладно...
Вот значит как. В охоте нет смысла, если она принесет такое же мясо, как на складе.
Иначе говоря, ей самой нужно поймать добычу.
Ничего не поделать. Тогда просто буду оказывать поддержку.
А пока спустим кролику кровь... тяжеловат.
Мне жаль того, кому выпадет эта участь, но кому-то придется отнести его в деревню.
***
Итак, следующая добыча...
Эльфийка на дереве показала сигнал.
Спереди?
Посмотрим... большой дикий кабан!
Хмм... вроде крупнее обычного.
Как и ожидалась, такая добыча Урсе не по зубам.
Пока я раздумывал, Куро с Урсой на спине уже понесся на него.
Урса тоже выглядит мотивированной.
Она крепко сжимает копьё.
Всё ли будет в порядке?
Я запаниковал и достал УФИ в форме копья, чтобы в любой момент метнуть его.
Мои опасения оказались напрасными.
Урса с копьём, верхом на Куро, нанесла удар кабану в бок.
Куро в последнюю секунду разминулся с кабаном, так что доверюсь его оценке. Что до Урсы, та теперь без копья.
Копьё застряло в кабане, и оно даже сейчас болтается.
Но учитывая ситуацию, отсутствие оружия можно считать ей поражением.
Кабан с копьём в боку, но по-прежнему способен двигаться.
В этот момент из ниоткуда выпрыгнул Уно. Можно было подумать, он собирается помочь Урсе, но тот просто выдернул копьё и передал ей.
...
И, настало время второй атаки.
Эт-то, Уно.
Может стоило просто вонзить копьё поглубже?
Тебя так беспокоит провал с кроликом?
Я видел твой самоукоризненный взгляд, но действительно не стоит так зацикливаться на этом.
Куро и Урса атаковали. Благодаря самоотверженности Уно, кабана удалось сразить.
Он точно будет вкусным.
Куро с Урсой выглядят гордо после охоты и похоже еще не заметили проблемы.
Как потащите его домой?
... Ага, заметили наконец.
Они на секунду запаниковали.
Обычно, такую большую добычу делят на части для удобства перемещения.
Однако собакам это не под силу.
Из-за этого они зовут меня или высших эльфов.
Эльфы жестами спросили можно ли выходить, я так же жестами ответил подождать.
Наконец мой выход.
Как только я подумал об этом, появился Макура, паучок Забутоны.
И ты здесь?
Не чересчур ли ты заботлив?
Нет, я так думаю не потому, что мой звёздный час украли.
***
Макура перевязал кабана паутиной и поднял его.
Довольно силён.
Но я всё равно не стану просто наблюдать, так что превратил УФИ в крюк и воткнул его в кабана.
Так будет проще.
Макура от этого стал работать быстрей.
Отлично. Тогда давайте возвращаться.
Но, Макура-кун, понимаю, ты полон энтузиазма, но так и упасть с тебя недолго.
Когда вернешься в деревню и обнаружишь, что я упал, всё будет бессмысленно.
***
Мы прибыли в деревню.
Выпустить кровь и разделать добычу не составит труда, но так никто не увидит кого поймала Урса.
Она, верхом на Куро, поскакала за Альфредом.
***
Альфред не слишком расхваливал Урсу.
Та тоже не сильно придавала этому значения.
Однако мне всё равно не по себе.
В этот раз её сопровождал я, но что если она отправится туда без разрешения?
Я сказал высшим эльфам, Куро, Куросану, Уно и Макуре пресекать все её попытки.
С Урсой может ничего и не случится, но что если её примеру последуют другие дети.
Хмм?
Гран Мария, что такое?
А, моя охрана...
— Было бы здорово, если бы вы сообщали нам о походах в лес.
Вот как?
Извините за беспокойство.
***
Итак, зачем же Альфреду вообще понадобилось мясо?
Э?
Его хотела Лу?
Ясно.
Вот значит как.
Оно понадобилось ей для эксперимента?
Если так нужно, могла бы просто сказать мне.
Так значит только поэтому?
Хотел подарить маме и поймать самому?
Тогда он действительно бы отправился в лес...
Поэтому Урса и вызвалась вместо него.
На этот раз всё обошлось, но в следующий думай несколько раз, что говоришь.
А, на этот раз не станем наказывать Урсу, она старалась для других.
***
Большой кабан будет сегодня на ужин.
Сначала его отдали Лу, прежде чем отправить на склад.
Хорошо, собирайте остальных и начинайте готовиться.
Для чего?
Мы пожарим его на улице... лучше назвать это барбекю.
Сейчас уже не так жарко, так что в самый раз.
Ужин перерос в оживлённый банкет.
***
Ночь.
— Лу, а ты вообще хотела мяса?
— Э?
— Альфред сказал.
— ... А!
Похоже она что-то вспомнила.
— Ахаха. Недавно было так жарко, так что я немного подавлена и посоветовалась с Анной, что можно было бы придумать такого весёлого.
— И она ответила «мясо»?
— Да, как сегодняшнее барбекю например.
— Ясно. Так ты была подавлена. Прости, не заметил.
— Ахаха. Не то чтобы это мне мешало днем.
— Хмм?
— Когда я сказала подавлена, я имела в виду... ночь.
...
— Погоди, еще же не... постой.
Чик.
... Я ведь только что услышал открытие замка двери?
Кто там?
Теперь понял.
В этом году никто не забеременел.
Не то чтобы нам было куда торопиться, но кое-кому это не даёт покоя.
Я вспомнил, кто присутствовал на барбекю.
Ага.
Понимаю, вы стараетесь.
Но дайте тогда отдохнуть завтра?
Я по-прежнему в режиме отца.
Не в режиме мужчины.
Раз нельзя, то можно хотя бы ограничить количество участниц?
***
Альфред.
Сопротивление бесполезно и можно только принять их чувства.
Помни это.
Это слова мудрости отца.
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    Пекарня.
Магазин, в котором пекут и продают продукт, известный как хлеб.
Пекарня также является домом родителей.
Я работаю здесь продавцом.
Меня зовут Фэрина.
Близкие знакомые называют меня «Фуна».
***
У меня возникли две проблемы.
Первая, будущее магазина.
Со скачком цен на основной ингредиент хлеба, пшеницы, и дров, доходы магазина постепенно снижаются.
Беспокоит, не так ли?
И хотя пекарню можно открыть только по лицензии, выданной страной, конкуренция всё равно большая.
Мой хлеб покупают только постоянные клиенты.
Следовательно, доходы не растут.
Папа, мама и я... стараемся изо всех сил, но будущее всё так же мрачно.
Э?
Кто мои постоянные клиенты?
Эт-то, местные домохозяйки и гостиницы, покупающие хлеб для еды.
Пусть и не каждый день, Бороко гуми покупают каждые три дня... еще есть группа плотников, они покупают каждое утро.
А еще... местное ополчение.
Однако они покупают не только в моём магазине, но и в соседних.
И хотя заказ от них поступает каждые дней десять, ими нельзя пренебрегать.
***
Еще одной проблемой являются мои романтические отношения.
Я не хвастаюсь, но за мной ухаживает парень.
Мне не очень интересна любовь, но и не то чтобы мне это не нравилось.
Я не могу игнорировать его.
Его зовут Гилспарк. Выглядит он хорошо, но немного пугает.
Он не проявляет жестокость, но словно всегда раздражен.
Однако мне всё же не по себе, так что я отказала его предложению.
Жаль, конечно, но я еще не думала о замужестве.
Мне всё еще рано становится женой.
***
Хоть я и прямо отказала ему, Гилспарк по-прежнему регулярно наведывается в магазин и не собирается сдаваться.
И он не покупает хлеб.
Говорит, он приходит сюда ради меня, а не хлеба.
Неловко.
Маа, не нужны мне твои подкаты.
***
Не знаю что произошло, но одна из двух проблем решена.
Неподалёку построили большой магазин с названием Высокая крыша Шашато.
Мне удалось продать туда весь хлеб.
И хотя я не единственная, у кого они покупают, продажи всё равно увеличились вдвое.
Нет, даже больше.
Большое вам спасибо.
Простите, что я наговаривала на вас, когда Высокая крыша Шашато еще строилась.
Ваше карри очень вкусное, десу.
***
Что до моей другой проблемы...
Романтические отношения, или можете звать их как угодно.
Я не отношусь к этому просто.
Гилспарк не плохой человек, и он ухаживает только за мной, и поэтому... *кашель*
Но говорить о свадьбе пока всё еще рано.
***
Вернемся к теме.
Теперь мне приходится беспокоиться по трём причинам.
Первая.
Высокая крыша Шашато является нашим основным источником дохода, но они пекут собственный хлеб.
Однако этот хлеб не для продажи и предназначается только для их работников.
Пекут хлеб, но не продают его. Думаю, они учитывают соседние пекарни.
Они даже предоставляют работникам одежду, крышу и кровать.
Они не продают хлеб, поскольку не хотят монополизировать выручку, за что я благодарна.
Большое спасибо.
Проблема не в этом, а в следующем.
Хоть они пекут его только для своих работников, их хлеб невероятно вкуснее нашего.
К счастью, мне довелось попробовать его... Ладно, скажу честно.
Гилспарку удалось попробовать хлеб для работников, и он расхваливал его передо мной.
Передо мной, дочерью пекаря.
Как ему хватило духу хвастаться чужим хлебом?
Как и ожидалось, я взбесилась и позволила ощутить подбородку Гилспарка силу моей правой.
После этого я пошла прямо в Высокую крышу Шашато, и открыто попросила хлеб для работников.
Он был невероятно вкусным.
Моему хлебу ни за что не сравниться с ним.
Это совершенно другой уровень.
Вот, что я тогда ощутила.
Гилспарк склонив голову начал объяснять, что этот в последнее время очень популярен среди дворян.
А они раздают его работникам.
Продавай они его, и окружающие пекарни без сомнения бы обанкротились.
Работник Высокой крыши Шашато рассказал мне, они не продают хлеб, потому что так, цена их блюд бы подскочила.
Полное унижение.
Я чуть там все не разнесла.
Ну, если точнее, я уже собиралась, но Гилспарку удалось утащить меня.
***
Мне хотелось забрать весь свой хлеб и вернуть деньги.
Однако пекарня принадлежит отцу.
А я всего лишь дочь.
Нельзя поступать так без его разрешения.
Вдобавок, ничего не изменится, они просто купят хлеб в других пекарнях.
С одной гордостью не проживешь.
Тогда есть только один выход.
Испечь более вкусный хлеб.
...
В настоящий момент я провожу исследование.
Эта проблема касается не только меня, так что я посовещалась с другими пекарнями.
Результат... вот это, что я не могу похвалить так уже сильно.
Нет, он вкуснее нашего нынешнего хлеба, но...
Он по-прежнему уступает хлебу Высокой крыши Шашато.
Я искренне признала своё несовершенство.
Это первая причина моих беспокойств.
***
Вторая причина, я узнала, что Гилспарк является сыном губернатора.
Он молча принял мою пощечину.
Различие в социальном положении.
Губернатор Шашато – дворянин.
А я простолюдинка.
Это реальная жизнь, а не сказка, о свадьбе не может быть и речи.
Всё дошло до разговоров о расставании. Я была готова, но Гилспарк разрыдался и сопротивлялся изо всех сил.
Он сказал, что знает лазейку, как простолюдинке выйти замуж за дворянина. Я поверила ему...
***п.п. Например переехать в некую деревню посреди леса смерти. Извините, не удержался.
И сейчас мы ждём подходящего момента, чтобы встретиться с его родителями.
Что до моих родителей... они решили ждать и смотреть.
***
Кстати, друг Гилспарка похоже провинился в Высокой крыше Шашато, и его передали церкви.
Его не держат под замком, и обычно он привлечен к волонтёрской работе.
Гилспарк ему в этом помогает.
Похоже виной всему стала их ссора ранее.
Гилспарк присоединился, чтобы разделить его ношу.
Меня это немного беспокоит, поскольку в основном его друг работает в Высокой крыше Шашато.
Так вот как им удалось попробовать хлеб для работников.
Волонтёрская работа там по-прежнему продолжается.
Иначе говоря, Гилспарк видит, как печётся хлеб.
Может сказать ему, чтобы разузнал?
Но главная причина волонтёрской работы – задуматься о своих проступках.
Как я могу просить его украсть метод изготовления хлеба?
Пока я не знала что делать, заговорил Гилспарк:
— Спрошу у заместителя управляющего Маркоса-сана, как они пекут хлеб... да, тот самый вкусный хлеб. Попрошу его научить тебя. Что думаешь?
...
Что же делать.
Не знаю.
Моя гордость... нет, необходимо отбросить её, дабы узнать метод.
Чтобы испечь этот вкусный хлеб, я послушно...
Уф...
***
Позже.
Я встретилась с управляющим Высокой крыши Шашато.
Мне показалось странным, что все зовут его главой деревни, хотя он управляющий.
Обычно его нет в магазине, похоже он прибыл пополнить запасы морепродуктов.
Что до внешнего вида... Гилспарк победил.
Фуфуфу.
Однако в вопросе деловой жилки ему очень далеко.
Я немного поговорила с управляющим, и кое-что вынесла из разговора.
Печь вкусный хлеб – естественно.
Однако что еще важнее – печь хлеб под нужды Высокой крыши Шашато.
Так какой же хлеб им нужен?
Разумеется, подходящий к карри.
Я наконец прозрела.
Как и ожидалось от управляющего крупного магазина.
***
Прошло несколько месяцев после встречи с управляющим.
И хотя я не считаю, что он может сравниться с хлебом для работников, этот хлеб никому не уступит в вопросе совместимости с карри.
Однако нельзя забываться.
Удивлю им управляющего.
Фуфуфу.
Я испеку еще более вкусный хлеб.


    Том 6 Глава 240

    Когда собирается группа, бывает времена когда они ладят, а бывает когда ссорятся.
То же касается и деревни Большого Древа.
Думаю, все хорошо ладят, но случаются и редкие ссоры.
Однако никакого насилия.
Так решил я.
Я придумал другие методы, чтобы улаживать конфликты.
Самые распространенные – армреслинг, борьба и шахматы.
Еще есть гонки и охота на крупнейшую добычу.
Один раз предложили соревнование на то, кто больше выпьет или больше съест, но это просто трата еды.
Я не против соревнований на еду в целом, но проводите в других городах если так хочется. Вот я хочу, чтобы жители деревни ценили еду.
Что до соревнования с выпивкой, я дал разрешение двум поссорившимся дварфам. Однако я не говорил о спиртном, так что они пили воду. Оба остались недовольными.
Это не то, ради чего стоит пить.
Алкогольное отравление опасно.
Нужно пить в меру.
***
Кстати, с развитием приходят изменения этики и культуры.
А с ними и различные неприятности.
На этот раз проблемы возникли у рыбаков Шашато с морским народом.
Что за морской народ? В основном они обитают в море.
Хорошим примером являются русалки.
***
Поскольку Шашато расположен рядом с морем, порт – само собой разумеющееся.
В порту работают морские жители, под надзором людей и демонов.
Морской народ не часто можно увидеть именно в порту.
Но они незаменимы при добыче морепродуктов.
Например, чтобы поймать рыбу, люди с демонами выходят на судне в море.
По прибытию в рыбное место им понадобится помощь морского народа, чтобы согнать рыбу к ним.
Вдобавок морской народ предупреждает о приближении монстров и демонических тварей, чтобы те смогли сбежать.
После поимки рыбы морской народ запрашивают оплату, которую рыбаки должны полностью компенсировать.
Иногда это деньги, иногда птица, свинья, коза и другие домашние животные, или даже медицинские растения, которые можно найти только на суше.
Для этого им предоставляется месяц, и до этого никогда не возникало трудностей.
Что до причины проблемы...
Морской народ запросил кое-что, что не так просто им дать.
***
— Они просят карри?
— Похоже они услышали о нём из разговоров портовых рабочих...
Но магазин карри Марла не даёт свои продукты на вынос.
Мне не хочется неприятностей в случае когда они заберут еду домой, она испортится, и они заработают пищевое отравление.
Это объяснили морскому народу, но те ответили, что не против сами отправиться в ресторан.
Однако в городе им понадобится резервуар с водой.
Не то чтобы они вообще не могли дойти, но они высохнут если выйдут из воды.
После этого речь зашла о предоставлении рецепта, ингредиентов и приправ, чтобы они приготовить его сами, но...
О рецепте не может быть и речи.
Приправы и ингредиенты дорогие.
Нельзя думать о дешевизне по цене в Марле.
Поскольку ничего не работало, морской народ начал выражать недовольство что и породило неприятности.
История достигла деревни Большого Древа спустя несколько дней после начала.
По докладу маленькой виверны, они с того момента не выходили в море.
Морепродукты в Гурон компани тоже поступают от союза рыбаков и морского народа.
Морской народ даже специально ищет для нас водоросли и крабов.
Обычно это не то, ради чего мне бы стоило предпринимать действия...
Но я не могу игнорировать сложившуюся ситуацию, когда наше снабжение морепродуктами прекратилось.
Нет, скажу честно.
Я очень заинтересован в решении возникшей проблемы.
***
Я отправился в Шашато Сити верхом на Хакурен в её драконьей форме.
Сопровождают меня зверолюд Гульф, а также Лу и Тир.
Гульф больше всех знаком с Шашато, так что без него никуда.
Что до Лу с Тир, их пригласил я.
В последний раз я ощущал небольшую вину за то, что оставил их.
В следующий раз возьму Рию и Анну.
***
В городе поднимется паника, если вдруг появится дракон, так что мы приземлились вдалеке.
Мы связались с Гурон компани заранее, так что они подготовили карету, которая отвезёт нас в город.
Михаель-сан подготовил гостиницу, где мы будем проживать до назначенного для встречи дня.
А до этого я свожу Лу, Тир и Хакурен на свидания, а также помогу в Высокой крыше Шашато.
Хмм...
Ни Лу, ни Тир не бывали в городе, но почему они знают о нём больше меня?
Наверное кажется.
Должно казаться.
Высокая крыша Шашато... работников опять стало больше.
***
Наступил назначенный день.
Местом встречи выступил пляж.
Песчаный пляж.
Рыбаки с торговцами выстроились на стороне суши, а морской народ на стороне моря.
Со стороны казалось они далеки друг от друга, но на деле они неожиданно близки.
Маа, главное не дерутся.
***
Морской народ делится на два вида, те, что с верхней половиной человека, а нижней рыбы, называются русалками, а те, кто имеет верхнюю половину рыбы, а нижнюю людей – сахагины.
Также есть подобие нюню-дафни. Но они якобы являются духами кораллов.
Я думал рядом стоят ящеролюды, поскольку те здорово похожи на них, но оказалось это другая раса. Это какой-то вид морских ящеров.
Это объяснили мне Лу с Тир.
***
Мы на стороне рыбаков с торговцами.
Однако со мной будет участвовать только Гульф. Лу, Тир и Хакурен не станут участвовать.
***
— Что ж, начнем, — сказал пожилой представитель морского народа.
Тут же были подготовлены столы.
Всего десять стульев.
Пять для рыбаков и пять для торговцев.
Рэнди и еще два человека из отдела закупок Гурон компани расселись на три стула.
Оставшиеся два предназначались для меня с Гульфом.
— Мы планируем разрешить конфликт с городом по нашей старой традиции.
После заявления престарелого представителя морского народа, те начали ликовать.
— Если ваши правители справятся с испытанием, мы последуем вашей воле.
Рыбаки обрадовались этому.
— Однако если не справятся, послушаетесь нас уже вы, обитатели суши.
На этот раз обрадовался морской народ.
Маа, кто кого послушается, решится только после этого испытания.
***
— Итак, первое блюдо! Несите!
Десяти сидящим людям принесли тарелки.
Верно, это и есть испытание морского народа. Нужно съесть то, что покажут.
Но почему это испытание?
Я засомневался, но рыбаки сказали это из-за странной еды...
Подадут что-то скудное или отвратное?
Однако в испытании учитываются вкусовые предпочтения, так что по правилам можно использовать приправы.
***
Первое блюдо.
Красиво нарезанное красное мясо тунца.
На каждого по три толстых ломтя филе.
Ого, вкуснятина.
К ней здорово подходят соевый соус и васаби.
Хочу еще порцию.
Нет, нельзя, если наемся, как участвовать дальше.
Хахаха.
Я с нетерпением жду следующего блюда, но когда посмотрел на остальных, чуть не рассмеялся.
Все девятеро за исключением меня.
Пять рыбаков, Рэнди, два торговца и Гульф.
Они дрожат.
— Н-невозможно... сразу сырая рыба.
— В прошлый раз её подавали последней.
Два торговца с пустыми выражениями уставились на свои порции.
Рэнди осмелился взять один ломтик... положил его в рот, но... не смог.
Дисквалификация.
Что до Гульфа, тот, казалось, готов разрыдаться.
Так сильно не любишь сырую рыбу?
Гульф сдался на первом же кусочке, дисквалификация.
Пять рыбаков... двоим удалось съесть свои порции.
Другие трое смотрели на меня с ожиданием.
Хорошо, можете сдаться. Я позабочусь об остальном.
Два торговца тоже.
А то перестараетесь еще.
Не наслаждаться вкусной едой – богохульство.
Наверное для них сложно понять из-за культурных различий.
Я бы тоже скорее всего колебался, если бы не привык.
***
— Фуфуфу. Троим удалось остаться? Всё закончится на следующем блюде.
Пожилой представитель морского народа распорядился, чтобы принесли следующие тарелки.
***
Второе блюдо.
Живые мальки.
Немного соевого соуса и... ага, прям как я люблю.
Двое рыбаков тоже прошли.
***
Третье блюдо.
Морской ёж.
Шкуру есть не нужно.
Рыбаки сдались.
Я последний выживший.
***
Четвертое блюдо.
Рыба Фугу.
— Яд это плохо. Дайте мне не ядовитую часть.
— Господи... вы уверены?
— Я же не дурак отказываться от Фугу.
Когда я ел рыбу Фугу, морской народ разразился восхищением.
— Поразительно.
— Даже у нас не слишком её любят...
Со стороны же рыбаков и торговцев раздавались вопли.
Почему?
***
Пятое блюдо.
Краб.
Да, сашими из краба великолепно.
Не понимаю, почему один из рыбаков потерял сознание, увидев меня.
***
— Кх. Посмотрим, получится ли у вас продолжить притворятся со следующим блюдом.
— Хмм? Всё настолько плохо?
— К сожалению, даже среди нас лишь немного способны приготовить и съесть это.
— Ясно.
Я готов.
***
Шестое блюдо.
Лососевая икра.
...
Вы её готовите?
К чему я вообще готовился?
Я немного полил её соевым соусом и съел как есть.
Еще одна еда, которой мне не доставало.
***
Седьмое блюдо.
Тюрбан рогатый.
Его можно запечь в собственной раковине.
...
Арэ?
Я же вроде видел, как его готовили в киосках Шашато.
— Морской народ не ест их?
— Нет, они же выглядят отвратительно.
А, вот в чем дело.
Вкусно.
***
Восьмое блюдо.
Абалоне.
Они более вкусные сушеными.
Я пожарил их и съел.
***
Девятое блюдо.
Муреновый угорь.
Я протушил его.
Не так уж плохо.
***
— А в-вы довольно храбрый человек.
Нет, я просто ем еду.
— Хоть следующая тарелка и последняя... даже самым смелым представителям морского народа не хватит духу съесть это.
Когда он произнёс название блюда, раздались громкие крики.
Промолчали лишь немногие из морского народа.
***
Десятое блюдо.
Осьминог.
— Из одного щупальца я сделаю сашими. Остальные глубоко прожарю. А голова... выну органы и запеку.
Было очень вкусно.
***
Таким образом, распри между морским народом и рыбаками были улажены.
Они продолжили работать, как и прежде.
Маа, хоть мы прошли испытание, если станем пользоваться ими, всё повторится через месяц.
Что до их просьбы, они хотят есть карри раз в месяц, так что мы будем открывать в это время магазинчик на пляже только для них.
Так предложили Маркос и Паула.
Они также хотят открыть магазинчики и в других местах. Похоже они уже подумали на будущее.
Работники тоже думают о будущем?
***
В качестве благодарности за улаживание проблемы, торговцы, рыбаки и морской народ вызвались построить на пляже магазинчик для меня.
Было бы здорово.
Однако все ли довольны результатом?
Только рыбаки пожаловались на отвратительную еду.
Понятно.
Но не такая уж она отвратительная, знаете ли.
***
Морской народ же извинился за причиненные неприятности.
Они заговорили о затратах на строительство, но я отказал и предложил вести дела вместе.
Разумеется, об этом позаботится Гурон компани.
— Мне бы хотелось регулярные поставки морепродуктов, которые были на испытании. Мальков и лососевую икру найти сложно, так что... поставляйте если имеется. Не переусердствуйте с угрями. Мне нужно как можно больше тунца, крабов, тюрбанов, абалонов и осьминогов. Что до рыбы Фугу... не знаю как она готовится... если у вас получится убрать ядовитую часть... А, Лу сможет? У тебя для этого имеется заклинание? Хорошо, тогда еще рыбу Фугу.
Было бы здорово будь еще у них кальмары и летающая рыба.
Э?
Рыбаки регулярно ловят кальмаров, поскольку всем известно, что они съедобны.
Тогда почему вы так относитесь к осьминогу?
Да, пищевая культура.
Как бы там ни было, эта поездка принесла много плодов.
***
Позже.
Могут есть всё только я, Забутона, Урса и кот.
Нет, не заставлял я их...
Всех особенно воротит от осьминога.
Как можно не знать, насколько он вкусный.
Фуфуфу.
Не буду заставлять.
Рано или поздно сами попробуют из любопытства.
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    Осень.
Нет, она уже давно.
Благодаря Солнечному замку теперь можно определять время года.
Календарь из него что надо.
Хотя меня немного беспокоит, что он движется против часовой.
***
Начался сбор урожая.
Жители все вместе трудятся в поте лица.
Альфред кажется тоже помогает.
Спасибо, что волнуешься.
Однако не перестарайся.
***
Сбор урожая проходит и в других деревнях.
Урожай довольно хорош.
Но я получил доклад, что общий урожай в этом году лишь немногим больше.
Послушаем подробности позже.
***
С окончанием сбора урожая наступает пора турнира боевых искусств.
Все приготовления в этом году были доверены сотрудницам.
У меня же голова занята другим.
Высокая крыша Шашато.
Нет, не только она. Я думал, что делать со всей областью.
***
Когда я приезжал в Шашато в начале осени, то увидел, что половина земель к югу стала конюшнями.
Они уже готовятся превратить её в вокзал.
Я доверил всё Михаелю-сану и Марону.
Не нужно их сбивать ненужными словами.
Они пустили пробные маршруты. В качестве рекламы по Шашато поехало множество карет.
Высокая крыша Шашато относительно большая.
Периметр составляет метров 800.
Хоть они и останавливаются время от времени подобрать пассажиров, один круг с наибезопаснейшей скоростью отнимает минут 15-20.
К моему удивлению, кареты без явного маршрута оказались популярны.
Ладно дети хотят покататься, но большинством пассажиров были местные домохозяйки.
Похоже им никогда не доводилось прокатиться на карете, только если это не поездка в другой город, так что они не смогли устоять от бесплатного проезда.
Даже с ограничением в один человек – один круг, сформировалась очередь.
Судя по результатам, Михаель-сан и Марон убеждены успехом вокзала.
Кажется, мы кое-что упустили.
Реклама на каретах написана буквами.
Принимая в расчет грамотность населения, она не возымела должного эффекта.
Если нарисовать, то её могут неправильно понять.
Думай, я.
Хорошо хоть заметили на раннем этапе.
***
О чем я сейчас больше всего думаю? Что делать с восточной областью Высокой крыши Шашато.
Хоть я уже общался на эту тему с Михаелем-саном кучу раз, в итоге всё склонялось к тому, чтобы решал я.
Уверен?
Ты правда доверяешь человеку, который и недели в городе не провёл?
Он говорит, что приобрёл эту землю я, и что мне решать.
Точно.
***
Приняв всё это в расчет, я задумался о строительстве заведения, которое будет притягивать больше людей к Высокой крыше Шашато.
В голове вдруг всплыл театр.
Однако я не знаю откуда начать.
Похоже здесь нет театральных трупп.
Точнее есть, но они имеют дела только с дворянами и не исполняют для простолюдинов.
Профессиональные музыканты тоже.
Их нанимают только дворяне.
Похоже их музыку можно услышать только на светских вечерах.
Хотя актёры и музыканты без связей с дворянами всё же существуют, они просто любители.
У меня такое чувство, что они недостаточно хороши даже для сцены Высокой крыши Шашато.
Даже если построю особый театр, смысл, если там ничего не будет.
Жаль, но остается только отказаться от затеи с театром... какие еще заведения притягивает клиентов?
Я предлагал океанариум, но из-за проблем с транспортировкой и поддержания рыбы живой, его тоже замяли.
Я снова предложил школу, но остальные отклонили эту идею, поскольку это не под силу торговцу.
Действительно. Школам нужна поддержка города и страны.
Пока что перестанем строить грандиозные планы.
Я глава деревни, а не мэр.
***
Раз уж дошло до этого, я предложил курсы.
Не такая крупная затея как школа, и любой может учится по паре часов в день.
...
Похоже есть проблема со сбором обучающего персонала.
Но, разве с этим не справятся работники Высокой крыши Шашато?
Да, это похоже на подготовительные курсы.
Однако площадь области составляет 200х200 метров, что слишком много для этих курсов.
***
Маа, почему именно одно заведение?
Похоже с увеличением числа строений возрастает стоимость строительства, но по крайней мере заведений то можно больше.
Если дело в этом, то добавлю общественную баню, которую уже предлагал Михаелю-сану.
Не сказать что в городе царит антисанитария, но печально видеть отсутствие бань.
Даже баня в общежитии пользуется огромным успехом, значит есть спрос... ну серьёзно?
Но поскольку она бесплатна, и поскольку в баню здесь ходить не принято, могут возникнуть проблемы если нужно будет «платить».
...
По правде говоря, меня серьёзно беспокоит, что в городе негде принять ванну.
И хотя у Маркоса с Паулой дома есть ванна, стыдно её занимать.
Или скорее обременительно.
Когда я заявляю о намерении воспользоваться ванной, работники проводят весь остаток дня, занимаясь её уборкой.
Сопровождающие меня Лу, Тир и Хакурен приняли это как нечто само собой разумеющееся, но я так не могу.
Хочется принять ванну, не обременяя никого.
Крупная общественная баня решит эту проблему.
***
Итак... где мы ночуем?
Как только вокзал заработает в полную силу, наверняка где-нибудь по маршруту.
Гостиницы поблизости неплохи.
Кстати о гостиницах, Михаель-сан постарался для нас.
На самом деле она роскошная.
Большая комната со столом и стульями возле кровати.
Окно выглядит прочным, и занавески красивые.
Еще в каждой комнате туалет.
Хотя ванны нет, есть доставка воды. Можно попросить её у горничной или дворецкого, дежурящих у номера.
Да, снаружи комнаты всё время караулит горничная или дворецкий... что я считаю ужасным.
Вспоминая гостиницу в деревне... она более простовата и спокойна.
Стол, кровать и даже занавески в деревне качеством получше.
Может это личная привязанность.
А может фаворитизм.
***
По словам Лу и Тир, эта гостиница для простолюдинов хорошего качества.
Что до Хакурен... никак не комментирует.
Как и ожидалось.
До приезда в Шашато мы останавливались на ночь в гнезде Дорейма.
Оно называется гнездом дракона, так что я представлял каменистую пещеру и удивился, увидев, что он живет в обычном доме.
Обычном?
Не совсем.
Учитывая размеры, его можно назвать горой.
Наверное лучше называть его дворцом.
Нас встретили в тронном зале.
Стены, пол, потолок, ковры, украшения, даже на мой любительский взгляд, всё это высокого качества.
За ними ухаживают дьяволы горничные и дворецкие.
Я посчитал это место поразительным, но мне ответили, что дворец Дорса еще невероятней.
Мне стало не по себе. Правда ли они остались довольными гостиной моего особняка или гостиницей? Однако комната Дорейма в его доме всего 8 татами.
Кажется он до сих пор пользуется котацу, хотя осень только началась.
А также обычно спит в футоне, купленном в деревне Большого древа.
Спасибо за приобретение.
Приготовленная для меня гостиная была размером с галерею.
Заснуть было непросто.
Но Лу и Тир спокойно спали рядом со мной.
***
Вернемся к теме.
Гостиница в Шашато была роскошной.
Однако кое-что всё же нужно улучшить.
Но по словам Гульфа, такого уровня достаточно для удовлетворения простолюдинов.
Потом я услышал подробности, и похоже тут останавливаются даже дворяне.
Сначала я поверить не мог, но затем Гульф рассказал о дешевых гостиницах.
В дешевых гостиницах... лучше не ночевать.
Номера разделены деревянными перегородками.
Не надейтесь на двери или кровати.
В худшем случае всё вообще под общей крышей.
Нет никакого разделения, и ложишься где хочешь.
Разумеется, ни о какой безопасности не может быть и речи, и это твоя проблема.
Честно говоря, даже если пригласят, я там не буду ночевать.
Мне спокойней будет переночевать в лесу.
***
В настоящий момент меня привели в гостиницу среднего класса. Как в привычных фэнтези книгах, на первой этаже столовая, а на втором номера.
За еду нужно платить отдельно.
Пусть номер и маленький, зато есть кровать.
Вот и всё.
Чисто переночевать.
На окнах решетки.
Хотя это скорее чтоб клиенты не сбежали.
***
Итак, а теперь вспомним что я узнал.
Роскошная гостиница Михаеля-сана стоила нам два серебряных за ночь. Еда включена.
Гостиница среднего класса обошлась в три больших медных. Тут роль играла выбранная еда.
Что до дешевой гостиницы, вход составляет две медных монеты.
Разница огромна.
Предположим, построю я гостиницу... что выбрать?
Место, где тебя никто не побеспокоит... от одной до десяти больших медных?
Или пойти ва-банк и построить гостиницу за десять серебряных?
Что же делать.
...
Просто потому, что я владею землёй, приходится что-то строить.
Просто поставлю гостиницу и выберу среднюю цену.
Ага, так и поступлю.
Проблема... в рабочих руках.
Позволить Михаелю-сану и Голди разобраться с этим?
Маа, проведём массовый найм.
В этот раз сыграем по-крупному.
***
Итак, курсы, общественная баня, гостиница...
На оставшейся части построим магазин. Но какой именно?
Построим магазин, специализирующийся на красоте и моде.
Клиентами, разумеется, станут женщины.
Не только местные, но и туристки.
Покупательниц, едущих с вокзала на карете, точно привлечет магазин красоты и моды. Вдобавок рядом гостиница и общественная баня.
А на другой стороне Высокая крыша Шашато, где можно поесть и выпить.
Да, отлично получается.
***
Пока что займёмся наймом.
Но сначала расскажу обо всём в деревне, прежде чем предлагать Михаелю-сану.
***
Курсы получили хорошие отзывы.
Поскольку появился общественный транспорт, момент как раз подходящий.
Ящеролюды и Гульф предложили курсы боевых искусств, так что попрошу их заняться этим.
***
А вот с общественной баней подняли проблему.
Она касается пресной воды в Шашато.
Поскольку город портовой, возможно её ограниченное количество.
Питьевая вода обязательна.
Посоветуемся об этом с Михаелем-саном.
***
Гостиница... есть плюсы и минусы.
Плюсы, все согласились, что в ней должно быть безопасно и уединённо.
Минусы, было много негативных мнений о манерах гостей.
Действительно.
Это не Япония.
В этом мире любой может носить оружие, а некоторые и вовсе владеют магией.
Представляю какие возникнут проблемы в роскошной гостинице, когда кто-нибудь начнет буйствовать.
Возможно на резкое увеличение цен повлияло именно это.
Раз такое дело, стоит ли стремиться стать роскошной гостиницей.
Может назначить цену в один большой медный и построить что-нибудь вроде капсульного отеля...
Да.
Ладно, окончательное решением примем, услышав мнение Михаеля-сана.
Хоть я и вмешиваюсь в управление, в основном всем занимается Гурон Компани.
Будь я там, то смог бы немного больше.
Да, но я не там.
Я глава деревни.
Деревня важней.
С другой же стороны... я даже не отнесся всерьёз к магазину, когда всё начиналось, а он так разросся.
Думай.
Наверное из-за того, что я недооценил ценность золотой монеты.
Она в сотню раз ценнее, чем я рассчитывал...
Цена на землю тоже оказалась неожиданно низкой.
Наверное от 1/10 до 1/20 от того что я ожидал.
Поэтому он стал таким большим.
***
Однако я тоже могу пожаловаться.
В недооценке золотых монет виноват не только я.
Тут постарались Дорс и остальные.
После каждого сбора урожая драконы получают свою долю.
Без оплаты.
Оплата приходит позже, в виде подарков на турнире боевых искусств.
Что до самой оплаты, это доспехи, драгоценные камни, магические инструменты и т.д. Сейчас они стали деньгами.
Однако это было непросто, поскольку доспехи, камни и магические инструменты очень ценятся.
Я даже услышал тогда, что в Шашато не хватает денег.
Они попросили бочонок, в котором мы храним вино.
Пустой бочонок вернулся полным золотом.
Там были сотни, если не тысяча золотых монет.
Я не знал как реагировать, но слышал что деньги в гнёздах драконов валяются мёртвым грузом.
Одному только Дорейму не хватит и 10 000 бочонков.
Для него тысяча монет вообще ничего.
Что до Лу, она не считает золотые монеты таким уж большим делом.
Жителя деревни же не были удивлены.
***
Да, было глупо с моей стороны.
Я забыл, что Дорс – дракон номер один на свете.
Думай, я.
Кстати, жители не удивились, поскольку считают, что наш урожай действительно столько стоит.
Крупы и фрукты в сотню и тысячи раз дороже по сравнению с местными аналогами.
Цены на приправы и мёд тоже баснословные.
Цены на них исчисляются в золотых монетах.
Разумеется, моё чувство цен собьётся.
Или, если бы урожай не стоил так много, стал бы Михаель-сан проделывать весь этот путь в нашу деревню?
Этот аргумент меня убедил.
...
Хаа.
Я совсем ничего не знаю об этом мире.
***
Теперь, когда я наконец осознал ценность денег, скажу драконам, чтобы не давали никаких подарков в следующем году.
Может это некультурно, но мои слова пропустили мимо ушей.
— Как я могу являться без подарка дочери и внуку.
Предок-сан ответил аналогично.
Может они и не на самом деле родственники, он в какой-то степени дедушка Лу.
Что до короля демонов...
Он не слишком связан с Фрау и сотрудницами.
Нужно придумать причину, чтобы отказаться от его подарка.
Михаель-сан, вовсе не обязательно что-то дарить.
Нашего договора о поставке морепродуктов достаточно.
Но когда в город еду я, то захватываю большое количество подарков...
Э?
Для торговцев подарки обязательны?
Серьёзно?
Да?
Я никогда ничего не дарил.
Нужно узнать об этом мире больше.
***
Побочная история.
Однажды драконье гнездо захватили авантюристы, и на рынок попало большое количество золотых монет, отчего их ценность рухнула.
Разумеется.
— Сотни лет назад существовал человек, намного превосходящий любого дракона... его звали главой деревни.
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    Осенний фестиваль боевых искусств завершился спокойно, как и в предыдущие годы.
Пусть и приходилось три раза переделывать арену, а также были раненные.
Уже в четвертый раз подряд мы проводили двухдневный турнир.
Здорово.
Всё здорово.
Никаких проблем не возникло.
Поэтому никому не нужно склонять голову.
***
На этот раз я оставил всё, относящееся к турниру, сотрудницам.
Благодаря этому мне стало легче... на самом деле нет.
Когда я пришел ремонтировать арену, то стал судьёй в бое собак с пьяным драконом...
Хотя в этом уже нет ничего странного.
Вопрос скорее к собакам, не стоит начинать драку просто потому, что вы не хотите чтобы меня беспокоили.
Будьте хорошими щенками.
И, Джирар.
Я не знал что ты придешь, но может перестанешь уже пребывать в этой бочке?
Будь здесь винный слизень, он бы обрадовался всей этой пролитой выпивке.
Нет, серьёзно, что произошло?
Наверное что-то с Джурару...
Хмм... ты был шокирован увидеть, как она держится с Хичиру за руку?
Эй, Хичиру, тебе же только исполнится один год...
Один год.
Один год?
Время быстро летит.
Не так давно ты знал только «агу-агу».
Я и не заметил, а ты уже стоишь без посторонней помощи.
Но всё равно, не рановато ли ревновать к партнеру дочери?
Уже чувствуешь, что пора её отпускать?
Хахаха.
Я никому не отдам Тисель, так что всё хорошо.
Что-то не туда понесло.
***
Думаю, сотрудницы прекрасно справились.
Во время турнира боевых искусств произошло много мелких неожиданностей.
Прежде всего, гости.
Группу короля демонов и драконов стоило ожидать, как и предка-сана.
Михаель-сан в этот раз отсутствовал.
Похоже он очень занять с делами в Шашато.
Возможно это связано с Высокой крышей.
Прошу прощения.
***
Среди драконов Дорс, Раймейрин, Дорейм и его жена Графалун.
***п.п. Уже давно пора было переименовать Гурафарун в Графалун, похоже анлейтер всё же определился как её зовут.
Еще была младшая сестра Хакурен, Суйрен, её муж, Максбергак, и их дочь, Херзернарк.
В группе короля демонов сам он и его дочь Юри, а также четыре небесных царя, Бизель, Рандан, Глатс, Хоу.
Предок-сан прибыл с Фушу.
Это уже обычные гости.
Однако в каждой группе присутствовали новые лица.
***
Драконы привели с собой мужчину дьявола.
Гучи тоже прибыл вместе с теми акушерками, так кто это...
От него веет аурой генерала.
Я уж думал закричит на меня, но он оказался довольно спокойным при приветствии.
Он здесь, чтобы поучаствовать в турнире боевых искусств.
***
Что до группы короля демонов, они привели двух мужчин. Пожилых.
Хотя по положению они кажутся ниже короля демонов, они разговаривают с четырьмя небесными царями на равных.
Бизель нашептал мне, что они из предыдущего поколения небесных царей.
Вот оно как.
Кажется среди сотрудниц у них есть внучки.
Когда я думал как бы поприветствовать их, они вдруг распластались на земле.
Какие скромные.
Даже скромнее слизня и лошади, которые сейчас играют.
Позаботьтесь обо мне.
***
Предок-сан привёл с собой девушку, у которой на вид сильный характер.
Внешне она напоминает одзё-сама, которая никого не подпускает к себе.
По представлению предка-сана она ею и была, пока не получила божественную защиту от бога. Теперь её считают святой девой.
В зависимости от места её могут даже называть апостолом бога.
Зачем он привёл её на турнир боевых искусств?
Или он привёл её помолиться статуе бога-творца?
Но ведь статуя вырезана из черного камня.
Может лучше выбрать какую-нибудь другую?
Чего она кривится?
Не понимаю...
Маа, раз вы не обращаете внимания, то и я не стану.
Однако она испугалась кота.
Даже помощи попросила.
Урса гонялась за ней с котом на руках.
К ним присоединились собаки.
Эй, хватит.
***
Новые лица спутали сотрудницам все карты.
Нельзя просто взять и поставить для них палатку. Совсем другой вопрос в еде и напитках. Возникает вопрос куда всех рассадить.
Где они должны сидеть?
Пусть гостей и немного, но нужно правильно рассадить их, чтобы все остались довольными...
Не стоит над этим слишком задумываться?
Они не настолько велики, как мы думаем?
Но из-за мест же может вспыхнуть даже драка?
Обычно так бы и было, но сейчас не стоит об этом волноваться?.. А, так они все понимающие!
Здорово!
***
Что до остальных, прибыли титаны из северного подземелья и ламии из южного. Всего их 20.
Более того, они рвутся в бой.
Похоже они тренировались ради этого целый год.
Вы что, без битв жить не можете?
Хмм?
Ламии и титаны танцуют друг с другом.
Должно быть они подружились.
Ну и хорошо.
Э?
Я не так понял?
Это что-то вроде боевого клича?
Танец для поднятия боевого духа перед боем?
Поднятие боевого духа... но турнир же завтра?
Маа, может обойдётся, поскольку все выглядят счастливыми.
Минотавры из деревни Два и кентавры из деревни Три тоже здесь.
А, уже начались тренировочные бои...
Смотрите не пораньтесь перед настоящими.
По словам сотрудниц, не стоит пытаться остановить их... чего, и до сюда доберутся?
Ничего не поделаешь.
Придётся их переместить.
Да, все направо.
Дварфы, занимающиеся армреслингом, тоже.
***
Полный беспорядок и ничего не идёт согласно графику.
Вдобавок до этого мы делили турнир на три секции, общая, воинов и рыцарей. Теперь придется вводить новые секции «инферно волки», «демонические пауки» и короли.
Да, вините во всем количество желающих.
***
Разумеется, сотрудницы не сидят сложа руки.
Они ожидали увеличения количество участников и бои до начала турнира.
Они подумали о различных контрмерах и приготовили их.
Сотрудницы заручились поддержкой зверодевочек на случай, если не будет хватать рук, и даже попросили помощи у Дорейма для чрезвычайных случаев.
Однако произошло то, чего никто не ожидал... от этого рухнули все планы.
***
Та, кто управляет всеми сотрудницами, Фрау, беременна.
Её живот очевидно выпирает.
Похоже роды начнутся посреди зимы.
Сама она даже не понимала, думала, что просто толстеет, так что о её беременности стало известно только сейчас.
Её отец, Бизель, очень обрадовался новостям.
Прошло какое-то время, прежде чем с ним снова стало можно говорить.
Я уже думаю об именах.
Хотя, возможно из-за этого у меня возникнут неприятности с Фрау...
***
Вдобавок стало известно и о беременности представительницы зверолюдов, Сенны.
В последнее время она была очень активной.
Этого следовало ожидать.
Зверолюды переполнены радостью.
Судя по сообщению из Воющей деревни, они там тоже празднуют.
***
Вышла в свет и беременность Расути.
Расути... днём она выглядит как ученица старшей школы, но по ночам у неё взрослое тело.
Прямо на мой вкус...
Это она у Лу научилась?
Поскольку её фигура/форма должна оставаться одной во время беременности, её сразу же разоблачили.
Дабы стабилизировать её состояние, она будет оставаться в своей самой зрелой форме.
Дорейм и Графалун рады её беременности, но сама она не уверена что чувствует.
Пришедший с Дореймом Гучи быстро обо всём позаботился.
***
Всё, больше никто?
Фрау, представительница сотрудниц, не примет участие из-за беременности.
Сенна, представительница зверолюдов, не примет участие из-за беременности.
И Расути, недоумевающая почему, была остановлена Дореймом...
Сотрудницы здорово постарались и сумели всё подогнать в последнюю минуту.
Вы не провалились.
А даже наоборот.
Не нужно плакать.
Это я виноват в беременности Фрау и Сенны.
Подведём итоги.
Я хорошо постарался.
***
Общая секция: победителей много.
Секция воинов: победитель – дварф Донован.
Секция рыцарей: победитель – ангел Кирбит.
Секция инферно волков (самцы): победитель – дьявол Гучи.
Секция инферно волков (самки): победитель – волк-коцит Фубуки.
Секция демонических пауков: победитель – Забутона.
Секция королей: победитель – Раймейрин.
***
По списку победителей понятно, что там царил хаос.
В общей секции и секции воинов всё происходило как обычно, но в секции рыцарей Кирбит сокрушила всех.
Если бы участвовали Макура или Уно, то у неё бы были соперники, но они в своих секциях.
Что до секции инферно волков и демонических пауков, похоже обе группы проводили между собой отборочные бои до турнира
Инферно волки очень настаивали провести еще одно разделение по полу... так и появилась секция самцов и самок.
Я думал, всё пройдёт гладко, но к моему сожалению появился посторонний.
Посторонний бросил вызов инферно волкам.
Довольно смело.
За ним один за другим начали вступать остальные.
Хорошо Забутона показалась. Все тут же начали сотрудничать.
***
В секции королей могут принять участие победители других секций, а также драконы и король демонов.
Раймейрин сильна.
Хоть она и не должна была участвовать, поскольку заботилась о Хичиру, но всё же согласилась.
Первым боем был Кирбит против Раймейрин... давайте не будем об этом.
***
Как бы там ни было, сотрудница хорошо справились.
Прорвались.
Хорошо, как и было обещано, вручим наградные медали.
Они упрямо отказывались и требовали наказания.
Не нужно принимать это так близко к сердцу...
Маа, раз так хотите наказания...
У меня есть просьба.
В Высокой крыше не хватает рук.
А, нет, не работников.
Мне нужны учителя для курсов, которые я обсуждал с вами, а также управляющие для гостиницы.
Маркос и Паула не могут обучить своих работников всему.
Сотрудницы – дочери благородных домов.
Можете даже представить знакомых, если таковые имеются.
Что, любая из вас справится?
Не волнуйтесь, если будете работать в Высокой крыше Шашато, то получите достойную награду.
Что до количества... наверное десяти из вас хватит?
Беретесь?
Вы правда не против?
Э?..
Это не наказание, так что нужно придумать другое наказание?
Вы слишком строги к себе.
Однако есть причина, почему я не могу серьёзно наказывать вас.
Поступи я так, Фрау с Сенной станут волноваться.
Поэтому на этот раз просто задумайтесь над собой.
Заседание закончено.
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    Как только турнир боевых искусств закончился, деревня принялась готовиться к зиме.
Всё идёт гладко.
Все всерьёз отнеслись к подготовке еще до начала турнира.
— Глава деревни, глава деревни.
Всё проходит гладко.
— Глава деревни, не время витать в облаках.
Сотрудницы слишком строги.
***
Мы опаздываем с подготовкой к зиме.
Что до причины, половина на турнире боевых искусств, а вторая половина... маа, кое-что.
Жители с головой ушли в турнир и их работоспособность резко упала.
Да, и вдобавок ко сломанной сцене, на арену, как и к бассейну, было не пройти.
И хотя всё наладится, когда их отремонтируют, нужно задуматься, почему ушло так много времени.
Поэтому подготовка к зиме задержалась...
Когда мы начнем?
Ремонт скоро закончится, так что можем только постараться сделать его побыстрей.
***
Вторая половина причины... лежит на предке-сане.
Предок-сан забрал куда-то Лу, Тир, Рию и Хакурен.
Весной и летом... когда предок-сан был нашим главным транспортным средством в Шашато, похоже они что-то пообещали ему взамен.
И теперь ему кажется нужна их помощь.
Хотя это не кажется опасным, всё равно немного беспокоюсь.
Беспокоюсь об измене?
Нет, вовсе не об этом.
Даже напротив, похоже беспокоятся они.
Но не бойтесь.
Я ни за что не стану флиртовать на стороне!
Можете ни о чем не волноваться в своё отсутствие.
Не согласны?
Правда?
Но.
Хахаха.
***
Лу, Тир, Риа и Хакурен обладают значительным влиянием в деревне. Они здорово помогают в подготовке к зиме.
Особенно Лу и Тир. Они мне как секретарши, так что я без них никуда.
Вот почему у меня сейчас проблемы.
Лу с Тир сейчас хорошо сотрудничают с группой Рии.
Вдобавок Лу, Тир, Риа и Хакурен матери моих детей.
Ририус мой сын полуэльф от Рии.
Хичиру смешанных кровей от меня и Хакурен, но Раймейрин с радостью заботится о нём, так что тут никаких проблем.
Альфред мой сын от Лу, а Тисель дочь от Тир, так что о них заботятся горничные.
И хотя присмотр за ними не является основной причиной задержки, мы всё же подзадержались из-за этого.
Лу, Тир, Риа и Хакурен, возвращайтесь поскорей.
Согласно графику предка-сана, они вернутся до наступления зимы.
***
С задержкой подготовки уже ничего не поделаешь.
Остается только постараться с теми кто есть...
А сильнее всех должен стараться я.
В основном над межличностными отношениями... а именно с беременными Фрау, Расутти и Сенной.
***
Возникла проблема с беременностью Рассути.
Поскольку ей нельзя менять форму на время беременности, мы не можем воспользоваться её формой дракона.
Хакурен тоже нет.
Транспортные способности деревни здорово поуменьшились.
Её место вызвались занять Дорейм и Графалун.
Говорят, что постараются изо всех сил ради Расути...
Приказывать Дорейму и Графалун могут лишь немногие.
Думаю, не стоит им отказывать, но...
Лу, Тир и Хакурен, способные на это, не здесь.
Даже мне не хочется указывать им.
Хорошо, что я нашел подходящую замену здесь же.
Бульга и Стифано.
Они должно быть привыкли к Дорейму, раз работали у него.
Они станут ответственными за распоряжения Дорейму и Графалун.
Наверное они считают, что им предстоит работа связанная с Расути.
Ведь они хотят благополучных родов, так что будут стараться.
Они даже не участвовали в турнире этого года.
А это тяжело для них.
— Нет, пожалуйста, не простите невозможного. Как мы можем указывать Дорейму-сама и Графалуне-сама?
Вот как?
Я обречен.
***
Хотя Бизель можно сказать живет здесь из-за беременности Фрау, он отправляется на работу в замок короля демонов при помощи магии телепортации.
Он много совещался со мной насчет её самочувствия, и даже попросил отправить служанку, которая будет заботиться только о ней.
Мы с Фрау сказали ему, что не нужно, поскольку у нас самих есть горничные, но он настоял.
Также есть опытные дьяволы акушерки, но они для Расути...
Если так подумать, если роды Фрау и Расути начнутся в одно время, они точно отдадут приоритет Расути. Что тогда произойдёт с Фрау?
Плохо думать о таком.
В результате множества переговоров с Бизелем, в деревню прибудет служанка ветеран, которая поселится в его деревенском доме.
Похоже она с детства заботилась о Бизеле, поэтому он полностью доверяет ей.
И, разумеется, так как она знает Фрау с пелёнок, то проблем не должно быть, но Фрау кое-что сказала:
— Если Холи переедет сюда, даже не знаю что станет с нашим особняком в столице...
***
Имя служанки ветерана – Холи.
Особняк Бизеля... похоже она в одиночку поддерживает порядок в поместье графа Хрома в столице королевства короля демонов.
— Особняк не достоин даже упоминания, когда речь идёт о беременности одзёсама. Рада познакомится.
И хотя Холи женщина пожилая, спина у неё прямая.
Учитывая ауру и то, как она себя ведёт, я чуть инстинктивно не назвал её «баая»
***п.п. Так обычно называют сиделок.
На самом деле Бизель так и зовёт её.
Хотя у Холи ушло два дня, чтобы привыкнуть к деревне, после этого ей удалось вписаться. Как и ожидалось от служанки ветерана.
Пусть она здесь только ради Фрау, но взяла на себя часть домашней работы в особняке и сотрудничает с горничными.
Вскоре ей полюбились и Альфред с Тисель.
А также приятно видеть, что кто-то ругает Урсу.
На неё можно положиться, пока Хакурен нет.
Вот бы она осталась навсегда.
***
Что до Сенны, за ней присматривает одна Наши, жена Гата.
Другие зверодевочки ходят к ним поочереди и учатся чему-то.
Поочереди... чему они их учат?
А, подготовка, говорите.
И еще, поскольку Сенна дочь мэра Воющей деревни, оттуда часто приходят сообщения.
Было даже такое...
Он говорит, что хочет встретиться со мной.
Если подумать, я не бывал там, так что и не виделся с ним.
Пусть отсутствие знакомства с женихом дочери не такая уж редкость, по-возможности он хотел бы встретиться лицом к лицу.
Я подумал отправиться туда, но был остановлен жителями.
Они говорят, что если он действительно хочет встретиться, пусть приходит.
Правда?
Похоже что так.
Но разве идти по лесу смерти не трудно, особенно с зимой на носу?
Хакурен и Расути недоступны.
Я думал попросить Дорейма, но... меня остановили Гульф и Гат.
Похоже езда на самом драконе-привратнике не то, что происходит часто.
Я неохотно пообещал встретиться с ним где-нибудь.
— Глава деревни, простите. Отец такой эгоист...
— Да нет, ничего. Понимаю его чувства.
Теперь Сенна будет беспокоиться... но не стоит.
Для отца это обычное дело.
Сообщения из Воющей деревни стали более личными, так что напишу им в свободное время.
***
Кое-кто остался.
Святая дева, которую привёл предок-сан.
Хоть она и осталась, но почти всё время проводит в своей комнате.
Она не собирается жить здесь, и просто побудет, пока предок-сан не разберётся со своими делами. Я то не против, но...
Ты и правда собираешься сидеть здесь?
На улице хорошая погода.
Может тебя заинтересует горячий источник?
А может езда верхом?
В лесу... нет, лучше не давать ей идти в лес.
Хоть она и отвергла все мои предложения, кажется, она почему-то слушается жителя из деревни Один.
На самом деле она слушается нескольких жителей деревни Один.
Почему?
И Урсу тоже.
А, Урса.
Не используй кота, чтобы заставить её слушаться.
Ты хоть понимаешь насколько ужасно заставлять кого-то через страх?
... и уроки сделать не забудь.
Ты слишком распустилась просто потому, что нет Хакурен, которая отругала бы тебя.
Подружитесь с ней.
Держись, святая дева.
Одевайся потеплее, когда выходишь на улицу.
И хотя пар изо рта еще не идет, нельзя терять бдительности.
Может похолодать в мгновенье ока.
***
Хаа.
Давайте постараемся с подготовкой к зиме.
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    Наконец-то.
Да, наконец.
Об этом кризисе мне стало известно 40 лет назад.
Тогда мне было всего 10.
То было божественное откровение.
Голос бога сказал мне спасти мир.
И это не мои фантазии.
Уверен, это был бог.
Мои молитвы достигли его.
***
И таким образом, я начал движение к цели.
К цели спасения мира.
Нужно подготовить армию, которая даст бой силам зла.
А если точнее, я учусь.
Без знаний не достигнуть нужной позиции.
Без позиции, невозможно узнать что происходит в мире.
Например я могу стать чиновником какого-нибудь крупного района.
Если множество людей выскажут своё мнение, прислушаются скорее всего к чиновнику.
Положение означает доверие.
***
Связи – еще одно важное дело.
Отношения с великими людьми важны.
Хорошо, что я благословлён с рождения. Я родился дворянином.
Пусть я всего лишь сын барона, это немного увеличивает шансы познакомиться с великими людьми.
Для простолюдинов такое просто невозможно.
В 20 лет я уже был вовлечен в деятельность правительства, а в 30 мне доверили город.
Сейчас мне 50 и я премьер-министр.
***
Разумеется, я занимался не только делом.
Я поработал и над личной жизнью.
Я женился в 25 и в итоге завёл пятерых детей.
Самый старший сын женился на дочери влиятельного дворянина и у меня уже есть внук.
Второй сын блудный, но когда надо от него есть польза.
Третий сын рыцарь, и он сражается то там, то тут.
Хоть его и называют кандидатом в герои, для меня, у него впереди всё еще долгий путь.
Старшая дочь немного грубовата, так что я беспокоился, что на ней никто не женится, но у неё как-то получилось.
В мире полно любопытных людей.
А-а, нет, то есть спасибо, что забрал её.
Вот что я имел в виду.
Жена тоже беспокоилась.
Но, полагаю, всё нормально.
Вторая дочь интровертка, которую интересуют только книги.
Её привлекает магия, но похоже, у неё нет таланта.
Разочарование.
К счастье, мой дом богат.
Она может учиться сколько пожелает.
Лично я хотел бы, чтобы она бросила эту затею, но пока она сама не решит, буду поддерживать её.
***
Со стороны может показаться, что я делаю всё для себя...
Однако я никогда не забывал о своём предназначении.
Оно в спасении мира.
Следовательно, я должен подготовить армию, которая сможет сражаться со злом.
Я постарался.
И вот он результат.
***
В черном-черном зале, освещаемом свечой, включая меня, за круглым столом сидело 13 мужчин и женщин.
— Председатель, вы маску забыли.
— Ах, простите.
Мы обязаны носить маски, поскольку никогда не знаешь, что задумают злоумышленники.
Дабы дышать свободно, мы ввели треугольные маски, скрывающие всю голову.
У всех они одинаковые, так что для удобства пронумерованы.
Я номер один.
В последнее время я не очень рад, что странно.
Чем бы мы не занялись, у нас не получается довести дело до конца...
Однако мы не должны сдаваться.
Даже если придётся жертвовать числами.
***
Встреча продолжилась во главе с номером два, заместителем председателя.
Заместитель председателя на самом деле один из руководителей религии Корин.
У него сильное чувство справедливости, и по нему похоже, что он терпеть не может зло.
— Нужно уничтожить этот город за укрывательства зла.
Однако даже если там есть зло, думаю, это перебор.
— Войско магов готово выдвигаться. Как только дадите приказ, две тысячи магов тут же отправятся в путь.
Войском магов руководит номер четыре.
Что за войско магов? Группа могущественных магов.
Изначально они задумывались как сопровождение, но почему-то достигли таких масштабов.
Если бы я взялся за дело всерьёз, то собрал бы около 5 000.
— Восьмой по-прежнему следует за героем. По словам Пятого, его активность резко упала, а вызвано это неопределённостью, — доложил номер восемь о том, что удалось узнать шпионам.
— Резко упала? Он с кем то сразился?
— Да, но такое чувство, что он просто перехотел что-либо делать. Еще он по какой-то причине начал своё дело... Если честно, я растерян.
— Постичь помыслы героя не дано никому. Мы даже не знаем насколько он силён.
— Точно. Давайте не будем о действиях героя. Поговорим лучше о нашем любимом... святой деве.
***
Святая дева.
Человек, способный слышать слово бога, и который в зависимости от места может стать объектом почитания.
Если она действительно слышит бога, мы товарищи.
Подумал я и попытался с ней связаться, но...
Её забрали в штаб религии Корин.
Жаль, что нам не довелось встретиться.
— Мы нашли здание, где содержится святая дева. Её охраняет небольшое войско. Мы можем сделать ход.
Сделать ход, ты уверен?
Думаю, не слишком хорошая идея действовать так агрессивно.
— Отправится моя армия. Фуфуфу.
Хоть войско магов и является вооруженными силами, в нашей группе никто не способен мобилизовать армию.
Уверенно вызвался номер одиннадцать... арэ?
Номер одиннадцать – принц нашей страны.
У принцев нет своих армий.
Неужели он планирует втянуть королевских рыцарей?
Учитывая наш бюджет, у министров военного дела и финансов есть повод побеспокоиться.
Главная задача королевских рыцарей – выглядеть хорошо, а на это нужно много денег.
Арэ?
Здание со святой девой защищает другая страна?
Если туда отправятся наши королевски рыцари... не возникнет ли проблем?
Вы уверены, что это сработает?
Принц... то есть номер одиннадцать, что служит почвой для вашей уверенности?
— Мы делаем это ради справедливости.
...
Странно.
Будь это я из прошлого, меня бы убедили эти слова, но... теперь я их не могу принять.
Неужели со мной что-то не так...
***
— Нападение врага! — закричал человек, охранявший периметр конференц-зала.
Все кроме меня похватали оружие.
Я взглянул на них.
У них ушел один миг, чтобы поднять оружие... вы настолько кровожадны и жестоки?
Ради справедливости можно и поднять оружие?
Правда?
***
Созданную мной 40 лет назад организацию сокрушили.
Нападавших было пятеро или шестеро.
Я даже не знаю кто они.
Однако войско магов разбили одним дыханием дракона.
Но никто не умер.
Так заявил один из нападавших, когда я пришел в себя.
Вот что странно, организацию разбили, но мне почему-то полегчало.
Я где-то ошибся?
Голос бога 40 лет назад был ошибкой?
Боже, позволь мне услышать твой голос еще всего лишь один раз.
***
— Ситуация изменилась... прости.
Эти слова бога передала мне святая дева.
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    Меня зовут Габлслоу.
Я маг.
Когда я был помоложе, то принимал активное участие в различных направлениях. Я пошел по пути магического исследователя своей страны.
Мои достижения?
В молодости... их было много.
Слышали о подземелье Маргоуст?
Теперь оно стало излюбленным местом туристов.
Я участвовал в его покорении.
Ага.
Хотя я был просто на замене, когда я присоединился, его уже захватили.
Не ставьте под сомнения мои способности!
Смотрите, у меня даже есть медаль на память о захвате.
На ней выгравирована наша группа.
А тут написана благодарность государства.
Вот, тут моё имя.
Поверили наконец?
У меня куча достижений.
Номер один среди них... я повстречался с виверной в Железном лесу и выжил.
Ага, «та самая» виверна Железного леса.
Хоть от неё похоже и избавились, мне удалось сбежать.
К сожалению, у меня нет никаких доказательств.
Но не стесняйтесь смотреть на меня с почитанием.
***
Э?
Результаты моих магических исследований?
Это... это может показаться сложным к пониманию, но мне удалось усилить мощь огненного заклинания третьего ранга так, что она стала эквивалентна мощи четвертого ранга.
...
Эй, вы должны были удивиться!
Да, это всё равно что изобрести новое заклинание огня.
Поняли теперь?
Почему я не знаменит?
Всё потому, что в этой области великие достижения ценятся не так сильно.
Ага, всё так.
Мои исследования сосредоточены на улучшении магии среднего уровня.
Пусть я и способен изобретать новую магию, при провале ущерб будет огромен.
Ага.
Посмотрите на первый полигон, вчера утром там произошел взрыв.
Вот почему я воздерживаюсь от подобных действий.
Безопасность превыше всего.
Ну, мне удалось улучшить некоторую магию, и я даже написал книгу.
Хорошо ли она продается?
Хорошо.
Моих читателей не счесть.
Деньги текут рекой.
Да.
Всё здорово.
Хотите посмотреть?
Простите, но это немного...
Нет, не то чтобы я не доверял вам.
Эй.
Вместо этого я покажу вам свою магию.
Пройдёмте на полигон.
На второй.
***
— И это результаты твоих исследований?
— Дай посмотреть, десу нэ.
— Как не смотри, я могу назвать эту магию только убогой.
— Хотя, потребление магической силы действительно ниже, так что оно более эффективное... маа, разница всё равно мизерная.
Передо мной две девушки обмениваются мнениями о моём исследовании.
Одна из них кажется ангел...
Эт-то...
Арэ?
Что они здесь делают?
Я пришел на второй полигон похвастаться результатами своих исследований.
И даже не заметил, как они здесь оказались.
Они обе потребовали показать мою магию.
Вроде они важные персоны, так что я послушался...
Должен ли я был разозлиться?
— Эй, хочу кое в чем убедиться. Не ты ли Габлслоу, ученик Аттомы?
— Э? Д-да, это я.
Арэ?
Они знают моего учителя?
К тому же зовут его по имени.
Его знакомые?
Хоть мой учитель и очень знаменитый маг, он не такой общительный и у него мало знакомых.
— Отлично, действительно он. Пусть Атомма и порекомендовал тебя, лучше было убедиться в твоих навыках самим.
...
*звук подскочившего кровяного давления*
Я пылаю.
Что-то внутри меня взорвалось.
Как смеет эта девченка так говорить со мной?
Если речь идёт о навыках, я уже давно превзошел учителя... наверное.
Нет, я уверен!
Если считаешь, что я простой старик, то я переверну твоё представление!
— Если действительно стремишься к эффективному использованию магической силы, то должен быть способен хотя бы на это.
Договорив, одна из девушек прицелилась в деревянный манекен, и тот тут же загорелся.
...
Магия седьмого ранга без произношения заклинания?
К тому же она использовала сил на магию первого ранга.
...
*кашель*
Я простой старик.
Ага.
И кстати... что вы здесь делаете?
***
Они ищут таланты.
Похоже они открывают какие-то курсы и ищут преподавателей.
...
Курсы для королевской семьи?
Нет?
Курсы, на которых простолюдинов будут учить магии?
И тут пригодится моя помощь?
...
Н-но я же видный исследователь мира магии...
...
Э?
Учитель тоже участвует?
Серьёзно?
Мой учитель?
Он всерьёз выбрался наружу?
А, вытащили его.
Понятно.
Но я знаю, учитель бы так просто не согласился. Как вам...
Хотелось бы встретиться с ним лично, где он?
Прошло тридцать лет, он захочет повидаться со мной.
Хахаха.
Ладно, вы меня здорово посмешили, пора вернуться к своей работе...
Э?
Мне не обязательно идти?
Моё место займёт тот болван, помешанный на взрывах?
Но я хочу продолжать свои исследования.
...
Вовсе я не загорелся.
Я спокоен.
Я понимаю, что это не самая хорошая идея.
...
О, возвращаетесь?
Тогда можете идти.
...
...
Я в порядке.
Я спокоен.
...
...
Да какой тут спокоен!!!
Как они даже подумать могли, что тот болван лучше меня!
Я приостановлю исследования и докажу!
Я с вами!
***
Кстати, учитель всегда восхищался одной персоной.
Её зовут Лулуши Лу.
Слышали о ней?
Эта Лулуши.
Её называют «принцессой-кровопийцей» и магом, каких стоит поискать.
Она входит в тройку лучших, если речь идёт о создании магических инструментов и магической фармакологии.
А поскольку я его ученик, то это повлияло и на меня.
Лулуши Лу можно описать только одним словом – невероятная.
У неё есть заклятый враг в лице ангела Тир.
У неё тоже есть прозвище «ангел разрушения», и она тоже редкий маг.
Говорят, она управляет големами лучше всех в мире.
Тоже невероятная.
...
Отнесусь к своей работе преподавателя всерьёз.
Всё не так плохо, как я думал.
Э?
А это ли не Флора Сакуто?
Она просит показать мою магию исцеления.
Что ж...
Здесь собрались лица...
Ну разве это место не невероятное?
Почему это выглядит так, словно они собрали вершину мира магии?
А, мне можно продолжать свои исследования в свободное время?
Фуфуфу.
Я вам покажу.
***
Кстати, человек, которого я прибыл заменить, вскоре вернулся.
Ты же вроде убежал?
И я поэтому прибыл на замену?
Умоляешь передумать?
Желаешь работать со мной...
Хо хо.
Иначе говоря, ты наслышан о моих достижениях.
Мы оба маги...
... что значит они лживые?
Я задет.
Ладно, давай просто поладим.
А пока... соберём учеников.
Как это никого нет.
Я же... *кашель*
Преподаём же мы с тобой, так что они скоро соберутся.
Давай постараемся.
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    Нам перед самой зимой нужно наведаться на горячие источники.
Сопровождают меня три высших эльфа, Куро, Юки и Дорейм.
Хоть я бы и не отказался искупаться, наша главная задача – обслуживание.
Если не поддерживать их в должном виде, то пользоваться станет неприятно... арэ?
Это уже чересчур.
Предок-сан что, в первую очередь сюда наведывается, прежде чем прийти к нам?
Наверное так и есть.
Тогда первым делом уборка.
И хотя есть призрачные рыцари, с которыми уборка не составляет труда, их главная обязанность защита этого места.
***
Они по очереди патрулируют весь периметр горячих источников.
А поскольку им еще надо приглядывать за львами, область патруля расширяется еще больше.
Это хорошо.
От монстров и демонических тварей по сути избавляются на подходе.
И хотя здесь поселились львы, по-прежнему находятся монстры, пытающиеся попасть сюда.
В результате их гордость уязвлена.
Может просто не будете обращать внимания?
Вот как?
Я не против расширения вашей территории, но не перестарайтесь.
Не загоняйте призрачных рыцарей слишком сильно... они хоть в порядке?
Как ваши деревянные доспехи и щиты?
Проблем нет.
Отлично.
***
Искупавшись в горячем источнике, я остывал в жилом помещении, сложив ноги под котацу.
Да, как и ожидалось, котацу по-прежнему хорош.
На столе лежат апельсины. Как расслабляет.
Высшие эльфы и Дорейм только что вылезли из источника.
Куро с Юки по очереди греются в котацу.
Он не такой большой, поэтому вдвоём они там не поместятся.
Призрачный рыцарь тоже им пользуется, но сперва снимает доспехи.
Что до львов... простите.
Вы не поместитесь.
Смастерю котацу под ваши размеры.
***
Хмм?
Патрулировавший призрачный рыцарь заскочил в комнату.
Он паникует.
Похоже случай чрезвычайный.
Расслабленная атмосфера тут же напряглась.
Отдыхавший под котацу призрачный рыцарь тут же надел деревянные доспехи при помощи магии.
Похоже на трансформацию героя.
Сразу после этого Куро, Юки и лев выбежали наружу. Высшие эльфы, Дорейм и я последовали за ними.
Там мы увидели патрулировавшего призрачного рыцаря вместе со львёнком.
А он здорово вырос.
Похоже львёнок не ранен, так что нам всем полегчало.
Призрачный рыцарь указал на большого жука в пасти львёнка.
Моё впечатление от жука... большой.
Примерно метр длинной.
Похож на кузнечика.
Я ощутил острое чувство неуместности.
Как это?
Кузнечик?
Перед самой зимой?
Этот мир действительно загадочен.
Когда я взглянул на высших эльфов, то увидел, что все они побледнели.
— Глава деревни, плохо дело, десу. Это чрезвычайная ситуация, десу.
— ?
Раз так говорят высшие эльфы, значит жук точно не к добру.
Что значит, даже в этом мире, кузнечики накануне зимы – странно.
Да, должно быть дело в этом.
— Этот демонический жук называется «жестоким пожирателем».
Они размножаются зимой, а весной передвигаются стаями.
Опасные создания, пожирающие всё на своём пути.
Что-то вроде саранчи?
Нет, похоже что-то ужаснее.
Как бы там ни было, они едят даже несъедобное.
— Мы впервые видим жестоких пожирателей в этом лесу, но... нельзя просто так оставлять что-то настолько опасное, десу.
— Мы обязаны найти их гнездо и избавиться от него, десу.
Высшие эльфы предложили немедленно вернуться в деревню и собрать отряд.
Призрачные рыцари тоже обратились ко мне с просьбой позаботиться об этом как можно скорее.
И похоже для этого они даже собираются призвать подчиненных.
Э?
Вы правда способны на это?
Призывать скелетов солдат?
О, только временно?
Хее.
Хочу посмотреть.
— Глава деревни, сейчас не время для игр, — разозлилась одна из эльфиек.
Я вовсе не играю. Вы, высшие эльфы, и даже призрачные рыцари, паникуете, но...
Куро, Юки и Дорейм спокойны.
Что до причины их спокойствия, её объяснил Дорейм.
— Король жуков этого леса не позволит этому случиться, так что никаких проблем.
***п.п. Я думаю тут речь о Забутоне, но раз анлейтер перевел кинг, значит пусть пока будет так.
Дабы подкрепить заявление Дорейма, Куро указал в направление леса.
Когда я присмотрелся...
То увидел паучков.
Как больших, так и маленьких. Всего примерно сотня.
Заметив мой взгляд, один из больших поднял лапу.
А, Макура.
Они двинулись все вместе.
Спасибо за вашу тяжкую работу, хоть сейчас у вас и период спячки.
***
Жестоких пожирателей больше не будет, вот что я подумал.
Возможно они и до этого разбирались с такими проблемами в тайне.
Спасибо вам.
Мы снова искупались в горячем источнике и расселись у котацу.
***
Жестокий пожиратель, которого принёс львёнок... а, уже съел?
Вкусный?
Лучше мяса?
Серьёзно?
А может хочешь якинику на ужин?
Хахаха.
— Хоть я и не против якинику, не стоит оставаться здесь на ночь, не думаешь?
Я взглянул на Дорейма и кивнул.
Да.
Я понял к чему ты.
***
Лу, Тир, Риа и Хкурен сейчас с предком-саном.
Даже при этом мне не дают поспать ночью.
Пока мне кое-как удавалось справиться.
Вдобавок надёжные Сенна, Фрау и Расути беременны.
Нагрузка на меня увеличилась.
И хотя еще есть Анна, Флора и Йа... Анна уже на пределе, заботясь об Альфреде и Тисель.
Хотя бы Флора немного отступила.
Ей интересней изучать магию и готовить ферментированную еду.
Что до Йа... она довольно агрессивная.
***
На самом деле я выбрался на горячие источники, поскольку ночная нагрузка начала давать о себе знать даже днём, так что пришлось бежать.
Лу, когда же ты вернешься?
Нет, получится стыдно, если она вернётся только из-за этого.
***
Я жарил мясо как можно медленнее.
Позже, я посоветовался с Фрау, и попросил Холи разобраться с этим.
У меня прибавилось проблем.
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    Зима.
Предок-сан вернулся, но всего лишь привёл Хакурен и Рию, прежде чем снова уйти.
Похоже их дела закончена, но у оставшихся двоих еще есть задача.
Предок-сан рассказал, что Лу с Тир планируют встретиться со знакомыми.
Если повезёт, то мы найдём учителей для курсов в Высокой крыше Шашато.
Что ж, подождём немного.
Однако я же уже попросил заняться преподавательством сотрудниц.
Не переборщим ли мы с учителями?
Такое чувство, что мы неправильно поступаем.
Правильно ли собирать людей, не общаясь между собой?
Возможно?
Не будем думать об этом.
...
Меня немного беспокоит зарплата.
И хотя мы подготовили достаточную сумма, она будет зависеть от количества учеников.
Получится плохо, если они начнут соперничать за обучаемых.
Как тут не волноваться.
Ладно, разберёмся, когда придёт время.
***
Альфред практикуется в магии.
Вообще его учила Лу, но поскольку её нет, этим занимается Риа.
— У меня не получается как надо.
— Не говори так. Конструкция выполнена хорошо, осталось только управление магической силой. Чтобы прочувствовать правильное количество, нужно просто больше практики.
— Я постараюсь.
...
Я тайно наблюдал и слушал лекцию Рии, чтобы посмотреть на старания сына.
— На каком сейчас уровне Альфред?
— Всё еще постигает основы. Ему нужно тренироваться, чтобы увеличить магическую силу.
— Вот как?
— Да. Он всё еще ребёнок, поэтому его не стоит учить атакующей магии. Если что пойдёт не так, он может пораниться.
— Ага, точно.
Альфред молчит. Он всего лишь ребёнок.
Мы проблем не оберёмся, если он воспользуется магией из-за каприза.
...
— Именно поэтому я жду, пока Хичиру немного подрастёт, прежде чем учить его магии.
Когда Раймейрин пыталась учить Хичиру магии, я её остановил.
Да, пока что слишком рано.
***
Кот лежит на спине на котацу.
Наверное ему жарко, поскольку еще недавно он лежал в нём.
Но меня не это волнует.
Это его привычное занятие.
Меня больше беспокоит партнёрша для него... а точнее партнёрша для размножения.
До сих пор мне не встречались кошки в лесу смерти.
Я думал, рано или поздно он отправится на поиски как собаки, но похоже это не так.
Он доволен и нынешним раскладом?
Может я слишком много думаю о ненужных вещах.
Нет, я просто напоминаю коту о его мужской миссии.
Но заставлять тоже не хорошо.
Он должен сам захотеть...
Нет, не могу.
Его уже невозможно выгнать.
Ему нравится слоняться без дела, как винному слизню.
Чувствую себя тёткой, пытающейся быть свахой.
Я не считаю, что без брака ты бесполезен, но всё же с ним лучше.
Хочется увидеть котят.
Как я и думал, нужно где-нибудь раздобыть кошку.
...
Михаель-сан – правильный для этого человек.
Однако я и так его уже много о чем прошу.
К тому же не хочется тревожить его ради одной кошки.
Может в таком случае попросить десять?
Тогда получится куча кошек и коту придётся...
Нет, это будет продолжаться без конца.
Сначала нужно успокоиться.
... Почему бы тогда не попросить 9 котов и 10 кошек?
Так они обязательно разделятся.
Но разве мой особняк тогда не превратится в кошачью деревню?
Аааа.
Нужно успокоиться.
***
Нужно раздобыть где-нибудь одну кошку. Вот и всё.
Поскольку мне не хочется заказывать её у Михаеля-сана... к кому бы еще обратиться?
Может к Бизелю?
По моим представлениям у дворян должны быть кошки.
Пойдём спросим у сотрудниц.
— Дворянин не станет держать кошек, только если он не кошатник.
— Кошки дерут мебель, поэтому для них необходимо отдельное помещение.
— Дворяне предпочитают собак.
— В портовых городах они повсюду, так что их редко кто держит...
...
Иначе говоря, Бизеля тоже спрашивать бесполезно.
— Нет, так или иначе нужно раздобыть одну.
— Даже если придётся применить силу.
Нет, не следует.
Не то чтобы она была мне нужна.
Ну почему нет знакомого дворянина, у которого есть кошка.
Точно.
Раз такое дело, то почему бы самому не поймать кошку?
Когда я гулял в прибрежном районе Шашато, то видел бродячих кошек.
Вот оно.
Я вернулся к котацу, придумывая план.
Кот спрыгнул с него, и нырнул внутрь.
Он хорошо устроился, поэтому я не могу вытянуть ноги.
Да подвинься немного.
Не сопротивляйся.
Тебе стоит быть ко мне подобрее.
Я тебе вообще-то собираюсь поймать подругу.
***
Позже, когда вернулись Лу и Тир, они принесли с собой кошку.
Обычная кошка... или нет.
У неё во лбу сверкающий камень.
Однако это не чья-нибудь шутка, и она родилась такой.
Как оказалось, этого демонического зверя зовут драгоценная кошка.
Пусть это и демоническая тварь, она очень ценится и даже восхваляется как священное животное.
Ого.
И главное... это девочка.
Похоже не придется никого ловить.
Хочу, чтобы ты поладила с котом.
***
Зимой, время от времени можно было наблюдать, как кот бегает от кошки.
Похоже она более напористая?
...
Держись там.
Что, арэ?
Кошка только что применила магию?
Иногда она выполняет невероятные манёвры.
— Ну это же драгоценная кошка.
— Они хороши в магии укреплении тела, а также владеют исцеляющей магией.
— Ого.
***
Похоже кошке не по зубам собаки и паучки.
Обычно кот убегает к ним.
... а, похоже в этот раз его поймали.
Кота за шкирку куда-то поволокли.
У него взгляд полного подчинения...
В этот момент мне стоило бы вмешаться... но кошка пронзительно посмотрела на меня.
...
Не хорошо совать нос в любовные дела пары.
Да.
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    Хоть драгоценная кошка и выглядит немного иначе, она по-прежнему кошка.
Она часто лежит под котацу в моей комнате.
Как только ей становится жарко, она запрыгивает на него.
И хотя она еще не показывает живот, но начинает потихоньку привыкать.
Иногда даже спит у меня на коленях.
Ну разве не милаха?
***
Однако это место слишком ценно для новичка, так что Куро гавкает, чтобы прогнать её с колен.
И после этого кладёт на них подбородок.
Хорошо-хорошо.
Мы знакомы уже давно.
Я всё понимаю.
Я поглажу и тебя, Юки, так что не надо отодвигать Куро.
Да-да.
И тебя, Лу, поэтому не надо становится в очередь.
О, и Альфред здесь?
Хахаха.
Альфред, чем займёшься сегодня?
Занятия с мечом Даги и Гульфа?
Вот как?
Станешь быстро учится... быстро обгонишь отца.
Постарайся.
И нужно их называть Дага-саном и Гульфом-саном.
Надо уважать старших.
Урса тебя научила?
Понятно, я с ней потом поговорю.
А, нет, я совсем не сержусь.
Я скажу, если рассердился.
На этот раз удалось отделаться разговором. В следующий раз будем осторожней.
Хмм?
Пришли Тир с Тисель?
Присоединяйтесь.
Не волнуйтесь. Никто не против.
Анна тоже привела Торейна.
Сколько раз повторять, Торейн тоже мой сын.
И он младший брат Альфреда.
Если не хочет, то не надо заставлять его становится подчиненным Альфреда.
Я то же самое говорю и Рии, но результат тот же.
Не хочу относиться к своим детям по-разному.
Однако культура в этом мире... а еще и у каждой расы своя собственная.
Я понимаю, со своим уставом в чужой монастырь не лезут, но и вы поймите, что я хочу относиться к своим детям одинаково.
Хаа... давайте продолжим этот разговор в следующий раз.
***
Раз мы все здесь собрались, почему бы не сыграть в карты?
Сейчас зима.
Тогда как насчет позвать еще народу.
Хичиру... спит.
Прошу прощения за беспокойство.
Где Урса?
Убежала на улицу с Джурару?
Они же не отправились в лес?
А, так они с Хакурен.
...
Значит точно отправились.
Маа, даже если так, то уверен, всё в порядке.
Похоже их к тому же сопровождает стая собак.
Что до группы Рии... не стану спрашивать где они или чем занимаются.
Да, не нужно ничего у них спрашивать.
Просто приведите сюда.
Отлично-отлично.
***
Хмм?
У Альфреда и Тисель хорошая рука?
Но похоже и Торейну с Ририусом повезло с картами.
Мне то всё равно, но вот Лу и Тир не из тех, кто умеет сдерживаться.
Как и Анна.
Всё поняли?
Мы всего лишь играем в карты.
Всё дошло до того... что мы разделились на пары взрослых и детей.
А точнее на пары мать-ребёнок.
Лу и Альфред, Тир и Тисель.
Что до меня... кот.
Ну же. Хватит жаться в углу, идём поиграем.
Ко мне присоединится... а, драгоценная кошка.
Да, не нужно выглядеть такой грустной.
Всё будет хорошо.
Я понимаю твои чувства.
Давай постараемся.
Итак... Куро и Юки.
Это вы попросили паучков взять теплоизоляционные камни?
Эй, не поднимайте лапы все вместе.
***
После этого я сумел прочесть все карты на их руках.
Позор за такую победу.
Но я насладился мирным временем, проведённым с семьёй.
***TN: Если не ошибаюсь, это его первая победа в чем-либо за всё время?
***
Во время зимы мы воздерживаемся от охоты, так что охотно принимаем любое свежее мясо.
Хоть я и говорю это...
— Хакурен, о чем ты думала, беря с собой Урсу и Джурару на охоту в лес?
— Не в лес, а в подземелье.
— Это еще хуже!
— Да?
— Да. Южное? Или северное? Эти демонические твари выглядят незнакомо... пойду извинюсь.
— А, не волнуйся. Мы были в восточном подземелье.
— Восточном?
— Ага. Его нашли инферно волки.
— Впервые слышу.
— Так первым рассказали нам.
— Ты...
— Мы всего лишь проверили окрестности и избавились от монстров вокруг.
— И не входили?
— ... немного. Совсем чуть-чуть.
— Тогда как объяснишь количество дичи?
— Ахаха... Когда мы вошли, то подумали, что тут опасно, так что невольно...
А вот я считаю, что опасная здесь дракон Хакурен.
— Хаа... Ладно. На этот раз спущу тебе с рук, поскольку Урса с Джурару целы, но чтобы такого больше не повторялось.
— Хорошо.
Урса с Джурару устали и теперь спят.
Отругаю их, как проснутся.
— Итак, а теперь Дорейм.
— Эй, сестрица угрожала мне, что я мог поделать... я обязательно задумаюсь над своим поведением.
Драконы Хакурен, Дорейм и Джурару... ладно, просто будьте осторожны.
— Дага, Гульф.
— Мне показалось это интересным... так что как-то само получилось...
— Я тоже.
Пока они говорили, я заметил серьёзные раны.
Хотя с этим проблем не возникнет, поскольку Флора научилась более мощной магии. Похоже даже переломы есть.
Действуйте более обдуманно.
***
Собаки собрались все вместе.
Когда они обнаружили восточное подземелье, то бежали несколько дней для доклада в деревню. Похоже первой их встретила Хакурен.
После этого они вернулись к подземелью вместе с ней.
Не волнуйтесь, вы ничего плохого не сделали.
Я поглажу вас.
— Да, вы вошли вместе, чтобы защитить их.
— На этот раз вы жертвы.
Пока я их гладил, несколько собак не встали в очередь.
Всё понятно.
Одни были полностью сосредоточены на защите Урсы и Джурару, а другие просто веселились в подземелье.
Какие честные.
Хорошо, в качестве наказания я и правда сегодня не поглажу вас.
...
Не расстраивайтесь так сильно.
Даже хвосты опустили... нет, не нужно так.
В следующий раз не поддавайтесь искушению.
Если задумались, то я вас прощаю.
Уже полночь.
Ужин в особняке давно закончен.
Благодаря вашему свежему мясу... на несколько дней вперед у нас вкусная еда.
Я приготовлю что-нибудь для вас.
***
Хмм?
Винный слизень?
Что такое?
Я еще не начинал готовить.
А, святая дева хочет что-то перекусить на ночь?
А вы близки в последнее время.
Понял, приготовлю что-нибудь для неё.
И спиртное тебе подавай.
Думаю, ты и сам понимаешь, что я не дам святой деве спиртного.
Не давай ей даже капли.
Выпей всё сам, хорошо?
Ты клянешься от всего сердца, но я даже не знаю где у тебя грудь.
Приготовим для святой девы фруктового сока.
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    Похоже предок-сан по-прежнему занят. Святая дева всё еще в деревне.
Есть множество мест, где он мог её оставить, но наша деревня – номер один по безопасности.
А также ей здесь не слишком поклоняются.
Я даже не знаю чем она поразительна.
Может мне поклоняться ей?
... Не уверен.
Если кто пожалуется, то начну почитать.
Нет, возможно лучше спросить её саму.
— Мне тебя почитать?
— Почитать, вы хоть знаете значение этого слова?
Я понимаю, о чем она. Когда она впервые пребыла в деревню:
— Я святая дева. Хоть это и бедная деревушка, я позволю вам поклоняться мне.
Фушу тут же запаниковала после её слов.
Возможно она обрадуется её росту.
***
Мне есть чем заняться зимой.
Сейчас я в мастерской своего особняка и передо мной машина для выжимки.
Она простая и прочная, но её необходимо как следует настроить.
— Что нам делать? — заявили горные эльфы, но у них и так дел по горло.
Особенно они заняты каретами с подвеской.
Дайте мне заняться по крайней мере этим.
Не противьтесь.
— Так вы хотите заняться чем-то помимо кузовов карет, правильно?
— Да.
На них огромный спрос.
— Хорошо. Настройкой машины для выжимки займусь я... а вы можете изготовить новую, только не задерживайтесь с заказами на кареты.
— Предоставьте это нам!
Странно, но скорость производства карет не пострадала из-за получения нового задания.
Возможно они относятся к нему, как к досугу.
— Можно заказать пружину вот такой формы? Пожалуйста, сообщите в Воющую деревню!
— Нам нужен особый сплав для этого места, поэтому Гат-сан...
— Глава деревни, еще десять деревьев такого размера. Большое спасибо.
***
Новая машина для выжимки была завершена спустя месяц. Зверодевочки, для которых она изготовлена, остались довольными.
...
Не займёт ли она место той, которую настраивал я.
— Не волнуйтесь, мы обязательно найдём ей применение.
— Для настройки новой понадобится время.
Вы...
Хорошо.
Не перетрудитесь.
Я убрал соринку, попавшую в глаз.
Да всё хорошо у меня с глазами.
***
Поскольку на востоке обнаружено подземелье, туда нужно отправить исследовательскую группу.
Возможно там есть народ, вроде ламий и титанов, который желает торговать с деревней.
По мнению Хакурен, это не так...
Проблема в том, когда отправлять группу?
Отправить зимой или подождать весны?
Весной будет много дел, поэтому нужно идти сейчас.
Стойте, погодите минуту.
— Глава деревни, вы специально тянете время, поскольку хотите отправиться с нами?
— У Фрау скоро начнутся роды, поэтому ему нельзя уходить из деревни.
— Может всё-таки весной...
Приготовившиеся к наступлению высшие эльфы хором выступили против меня.
— Сначала мы зачистим местность, а уже потом пойдёт глава деревни.
Похоже Дага желает поквитаться и тоже хочет меня оставить.
— Мы же это не специально... просто не хотим, чтобы глава деревни подвергся риску.
И хотя аргументы продолжали накапливаться, похоже я не смогу изменить решение.
***
Члены исследовательской команды восточного подземелья.
10 высших эльфов, включая Рию.
5 ящеролюдов, включая Дага.
Зверолюд Гульф.
20 инферно волков.
Связные, 5 гарпий.
Хакурен для помощи в транспортировке.
Капитан команды, ангел Кирбит.
— Э? Почему я?
— Ты подходишь лучше всего, потому что понимаешь когда отступить. Прошу.
Если выберу Хакурен, бог знает, когда она остановится.
Кирбит – наилучший выбор.
А теперь нужно постараться угомонить Урсу, Джурару, Альфреда и зверомальчиков, которые тоже хотят пойти.
Дорейм, Холи, на помощь!
***
Исследование подземелья сопряжено с опасностью.
Если ты неопытен, то мгновенно поранишься... или и того хуже умрешь.
Однако всё бывает в первый раз!
И что тогда делать?
...
Отправиться с ветеранами, чтобы учиться у них.
Действительно.
Эмм, так значит же, это мой шанс поучиться, верно?
Арэ?
Чего вы все отвернулись?
***
Фуфуфу.
Раз не могу присоединиться к исследовательской команде, почему бы не сделать своё подземелье?
В своём подземелье тебе точно ничего не угрожает.
Если практиковаться в нем, то потом можно будет присоединиться к исследовательской команде.
Хорошо я придумал.
В качестве моего советника... кто больше всего знает о подземельях?
Лу и Тир подняли руки.
Дорейм тоже.
Спасибо, но разве ты здесь не для того, чтобы позаботиться об успешных родах Расути?
Наверное можно, поскольку он меняется со своей женой, Графалун.
Меняешься же?
Но почему такое чувство, что вы двое всегда здесь... маа, если Расути сама не против, то наверное всё в порядке.
Я нигде не вижу Гучи, так что за их гнездом скорее всего присматривает он.
Испечем для него торт.
***
Вернемся к теме.
— Если действительно планируешь построить подземелье... рекомендую сделать вход на юге деревни и расширять его в том же направлении.
Если начну строить под деревней, существует риск обвала.
— Насколько глубоко рыть?
Лу принялась делать чертеж подземелья на бумаге-нори.
— Не слишком глубоко. Если пойдёт вода, то всё кончено.
— Э? Но разве не всё хорошо, покуда я на неё не натыкаюсь?
— Возможно, но как ты проверял до этого?
Точно, не только в деревне Большого Древа, но и в деревнях Один, Два и Три...
— Не знаю... я ничего не проверял.
Похоже мне очень везло.
А, нет, возможно у УФИ такая функция.
Спасибо.
***
В подземельях три уровня.
Уровень 1, тренировочная зона с простыми препятствиями и ловушками.
Уровень 2, традиционная зона.
Уровень 3, зона, спроектированная по драконьему гнезду.
...
Не слишком ли оно огромным получится?
Моих человеческих способностей хватит на столько рытья?
Я постараюсь.
Первым делом нужно вырыть вход. Диагональный спуск на глубину первого уровня.
Я рою, а големы Тир выносят землю.
Лу вентилирует и освещает подземелье при помощи магии.
Сбоку горные эльфы злобно смеются, изготавливая какие-то устройства.
Нельзя подсматривать, поскольку будет бессмысленно, если я узнаю для чего они.
Сын Гульфа обложил камнем вход в подземелье.
Спасибо.
Однако почему подземелье кажется таким зловещим?
Я же не собираюсь никого пугать.
Наверное.
Теперь мне самому немного страшно от окружающих стен.
— Глава деревни, подумаете о дизайне позже. Сначала нужно придать форму подземелью.
Хорошо, я постараюсь.
***
Так и началось строительство подземелья...
А задача-то не из простых.
Хорошо постараемся этой зимой.
Может строить периодами...
Дорейм, что это за подозрительное магическое устройство?
Гарпии, нельзя здесь устраивать гнездо.
Горные эльфы, снимите эту ловушку.
Она же мигом кого-нибудь убьёт.
Урса, Джурару, подземелье еще не готово.
Тут опасно.
***
Пока мы строили подземелье, у Фрау начались схватки.
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    Сколько людей, столько и мнений, но когда твоя жена начинает рожать, все сходятся в одном.
Молятся за сохранность матери и ребёнка.
***
Мужчины даже бывает находятся в той же комнате и по крайней мере держат жену за руку, но...
— Мужчинам нельзя.
Меня даже не подпускают к Фрау.
Однако это уже не первый мой опыт, так что я не паникую.
Дьявольские акушерки, Холи и высшие эльфы стараются изо всех сил.
Мне просто нужно сидеть и ждать.
Только ждать...
— Аааа, чтоооо, что тааам... Всё хорошо? Всё ведь хорошо? Скажите что там всё хорошо.
Когда я вижу как кто-то паникует, то сам начинаю подумывать запаниковать.
Паникует передо мной Бизель.
Он почувствовал, что Фрау начала рожать? Оказался здесь прежде, чем мы вызвали его.
Просто интересно.
***
Отцу беспокоится за дочь вполне нормально.
Что до меня... я слишком привык?
Роды даже в этом мире сопряжены со смертельной опасностью.
Однако... в деревне ни одного случая мертворождения.
Это касается не только моих детей. У минотавров в деревне Два роды тоже проходят благополучно.
У ящеролюдов вылупляются все яйца.
Возможно из-за этого моё чувство опасности к родам притупилось.
Если так подумать... нет.
Нельзя думать о плохом.
Ради Фрау и ради ребёнка.
Пусть роды пройдут нормально.
Пожалуйста.
***
Пока что наверное стоит успокоить Бизеля.
Однако он уже давно ждал родов Фрау.
Возможно хорошей идеей будет спросить его о будущем ребёнка.
Если действительно заговорю об этом с Бизелем, кто знает, может брачный партнер определится еще до его рождения.
Действительно ли он проигнорирует меня с Фрау, родителей, и решит всё сам?
Такое возможно.
Разговоры о будущем ребёнка дело деликатное.
Что это значит?
— Если правильно воспитать ребёнка, в будущем он не станет возражать против любого решения.
Короче говоря, заставить ребёнка считать себя дворянином, чтобы он следовал любому приказу.
— Мы уже подыскиваем хорошего учителя, может тоже поищите?
Я считаю, что пока слишком рано говорить об учителе и женихе или невестке, но вот сотрудницы так не считают.
Похоже дворяне никогда не говорят в открытую.
Бизель не ведет себя так со мной, но возможно после родов Фрау всё изменится.
Своим поведением он говорит «Уже нашел брачного партнера для ребенка?».
Он не спрашивает этого напрямую, но его действия говорят об этом!
Возможно в будущем это станет проблемой.
Так что темы о будущем ребёнка под запретом.
Честно говоря, в голову ничего не лезет.
***
Может о религии?
Мы оба желаем успешных родов, так что можно вырезать статуэтку бога.
Интересный факт об этом мире:
Существует множество богов, которым можно молится за успешные роды.
Причиной этого является религия Корин.
Изначально за успешные роды молились богу земли, но с ростом количества фракций, те заявляли, что за роду стоит молиться их богу.
***TN: напоминание: Религия Корин является сборником разных религий. Предок-сан, Фушу и святая дева часть фракции бога-творца.
Кажется, они говорили, что это для увеличения количества верующих.
— У вас здесь поклоняются богу сельского хозяйства. Успешные роды? Конечно, его божественная сила охватывает и роды. Они напрямую связаны с урожаем, так что он ответственен и за них. Он еще много за что ответственен.
Говорят, у большинства богов есть собственные склонности, например к родам, победам, смертям, здоровью и долголетия.
Полагаю, в мире, где боги действительно существуют, такое допустимо.
Но с другой стороны, верующие столько у них просят... они там справляются?
***
Как бы там ни было, учитывая обстоятельства, какому богу молиться зависит от человека.
О родах я молюсь богу-творцу.
Фрау сказала она тоже, но что насчет Бизеля.
Давайте поинтересуемся.
— Злому богу.
***TN: Вообще тут получается бог демонов. Если кто не помнит, их расу можно перевести «магическими людьми», так что и бога можно также перевести «магическим», но все уже называют его злым богом, так что анлейтер оставил такое название.
...
Я на секунду удивился. Подумать только, что он молится злому богу.
Ладно.
Я спросил Бизеля, как он выглядит.
У него нет каких-то особых черт, и всё меняется от человека к человеку.
На его внешность очень влияет раса верующего.
Например эльфы воображают злого бога с длинными ушами, а дварфы низкий рост.
Его верующие среди кентавров возможно тоже воображают его кентавром.
Я уже вырезал бога минотавров, и его внешний вид тоже зависил от их расы.
Похоже важна вера, а не внешний вид.
***
Однако у известных богов всё же есть отличительные черты.
Например женщина с десятью руками и волосами до земли.
Отличительная черта злого бога, наличие магического жезла.
Я воспользовался УФИ и взял тридцатисантиметровое полено, чтобы вырезать злого бога по описанию Бизеля.
Я сосредоточился перед началом, чтобы в голове был только образ.
Это мой приём для создания статуй богов.
Я и не заметил, как закончил статуэтку злого бога.
...
Почему я вырезал кота?
Меня что-то отвлекло?
Пока отложим и вырежем новую.
...
...
Отлично, на этот раз у меня хорошее предчувствие.
Что ты делаешь, Бизель?
— Это же... поразительно. Какое великолепное воплощение злого бога.
— Давай помолимся ему за роды Фрау.
— Хорошо, но это...
— Что?
— Статуя кота, разве ты не чувствуешь божественности?
— ... должно быть это твоё воображение.
Мы с Бизелем помолились за благополучные роды Фрау.
***
Статуя кота... займёмся ею.
Когда я закончил и думал что с ней делать, её забрал винный слизень.
Собирается поиграть с ней?.. Вроде нет.
Тогда что... А, планируешь отнести её святой деве?
Но она же вроде боится кота?
Слизень планирует с её помощью заставить деву привыкнуть к коту?
Уверен, что сработает?
...
Святая дева отнесла её к алтарю.
Она же не планирует молиться статуе кота...
Она собирается поставить её рядом со статей бога-творца деревни Большого Древа?
Она и правда это сделает?
Ясно, понятно.
Там мини-алтарь.
...
Я говорил с горными эльфами.
Они спроектировали компактный алтарь, который можно носить с собой.
Он похож на коробку, и трансформируется в алтарь когда нужно.
Интересно, как они додумались.
А, такие уже существуют?
А я уж подумал...
Тогда сделаем собственную версию.
Я должен ждать родов Фрау, чем же я занимаюсь...
Уже прошло порядочно времени. Там всё нормально?
Роды начались?
Мне на секунду стало не по себе.
Нет-нет, я должен оставаться позитивным.
Роды пройдут нормально.
Мне остается только верить.
Пока я думал об этом, то услышал громкий первый плач.
Молившийся перед статуей злого бога Бизель поспешил к двери в комнату Фрау.
Он начал стучаться, чтобы проверить как там дела и... дверь открылась.
— Девочка, десу.
Оттуда вышла одна из дьявольских акушерок и сообщила мне и Бизелю.
Вот как?
Это её первые роды, так что ей пришлось непросто, но Фрау в безопасности.
Первые роды.
Да, тут не поспоришь.
Но когда рожали Лу и Тир, не возникло никаких проблем, хотя это тоже были их первые роды.
Фух.
Как бы там ни было, роды прошли успешно.
Вот что важно.
***
Создание алтаря отложено.
Мы начали в этот день банкет.
Бизель выпил больше обычного и отключился.
Должно быть накопленный от родов Фрау стресс.
...
Если подумать, Бизель стал моим тестем.
Дорейм, Дорс, Бизель.
Когда я знакомился с ними, никогда бы не подумал, что наши отношения придут к такому.
Это напомнило мне, что я так еще и не видел жену Бизеля.
Она жива и здорова, но похоже очень занята управлением их территорией.
Похоже она придёт в следующий раз, чтобы повидаться с Фрау.
***
Предок-сан принял участие в банкете.
Он вместе со святой девой величественно благословил ребёнка.
***
Дочь Фрау, Фрация.
Фрациябелла, если поточней.
Она обязательно вырастет красавицей.
Разумеется, Тисель тоже.
Эта девочка твоя сестрёнка.
Поладьте.
Что такое, Альфред?
Хочешь сыграть музыку?
Хочет сыграть музыку, чтобы отпраздновать рождение сестрёнки...
У меня хороший сын.
Тогда вперёд, а мы послушаем.
Хотя постой, Фрация отдыхает.
Холи, можешь принести Фрацию?
— Предоставьте это мне, милорд. Кстати, я также слежу за спящим юным господином Бизелем.
— Понятно... а ничего, что он останется один?
— Ничего. В случае крайней необходимости всё моё внимание уйдёт Фрации-сама.
Какая надёжная.
Надёжная, но в случае крайней необходимости хоть чуть-чуть помоги бедному Бизелю.
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    В честь рождения Фрации, король демонов, Юри, Рандан, Глатс и Хоу прислали подарки.
По традиции королевства короля демонов, если ты не слишком близок с отправителем, то подарки можно не принимать.
Что до корней этой традиции, похоже когда в семье высокого положения появляется ребёнок, гостей просто не счесть.
Какая великолепная традиция!
Но Бизель кажется хотел похвастаться внучкой...
Сначала успокоим его, и уговорим сделать это позже.
***
За Фрацией будут ухаживать горничные во главе с Холи.
Некоторые высшие эльфы и сотрудницы тоже будут помогать, чтобы обзавестись опытом в заботе о ребёнке.
Я бы тоже хотел, но учитывая мою позицию, когда есть множество дел, на которые способен только я, остается только оставить заботу о своих детей на других.
Иногда мне дают её подержать.
Я доволен и этим.
***
Я возобновил прерванную работу.
Во-первых, заказ на алтарь от святой девы.
Предыдущий сломали?
Так не пойдёт.
Мы только закончили один, а уже поступил новый заказ.
***
Алтарь завершен за три дня с помощью горных эльфов.
Раскладываемая, прямоугольная коробка, которую легко носить с собой.
Основные детали были готовы за день, два дня ушло на то, чтобы их собрать.
Результат довольно неплох.
Святая дева поставила статую кота на алтарь и начала молиться.
Ооо, что за божественная атмосфера?
Однако её нарушил винный слизень, украв и выпив алкогольное подношение.
***
Возобновилось и строительство подземелья.
Температура внутри теперь лучше, чем была.
Раньше было холодно, но сейчас более или менее средне.
Мне сказали, это из-за магического устройства Дорейма.
Что-то типа кондиционера?
Ладно, главное, что теперь температура постоянна.
Я расширил первый этаж и подготовил поля для фасоли и спаржи.
Благодаря силе УФИ, урожай фасоли уже можно будет собрать через несколько дней.
Он получится хрустящим и вкусным
Надо было сделать это раньше.
Когда спаржа растёт в тёмных местах, то становится белой.
Белая спаржа пользуется популярностью у детей.
Взрослым больше нравится зелёная.
Как по мне, обе вкусные.
Однако я знаю не так уж много блюд со спаржей.
Например спаржа с беконом, добавленная в салат.
Ну какое же это блюдо.
***
Когда первый этаж подземелья был почти готов и мы приступили ко второму, вернулась исследовательская команда восточного подземелья.
— Спасибо за вашу усердную работу.
Сначала гарпии должны были приносить ежедневные доклады.
Однако мы не с первого раза заметили, что учитывая их скорость, они не едят и не пьют. Нам пришлось прекратить это.
Сами гарпии не против, если это длится всего несколько дней, но вот сообщения, которые они приносили, ставили под вопрос такие лишения. Действительно ли надо отправлять доклад содержания «Никаких проблем».
Так что я им сказал, чтобы отправляли гарпий только в чрезвычайных ситуациях.
После этого, до сего дня, докладов не поступало. Значит все целы.
Мне стало спокойней.
Кстати, гарпии также ответственны за патрулирование входа в подземелье.
За истребление монстров отвечали собаки, и они разобрались с целой кучей.
***
Снаружи холодно.
Я попросил исследовательскую команду сложить всё собранное в помещении.
После этого отправил их мыться.
После мытья начался банкет, на котором исследовательская команда докладывала о находках.
— Выпьем за их благополучное возвращение.
Это мой первый тост.
По словам лидера Кирбит, в восточном подземелье есть раса, способная общаться.
Гроки.
Они полностью из камня, и в некоторых местах их называют каменными людьми.
Они тверды как камень, и похоже со временем регенерируют, даже если их разрушить.
Защита высока, но вот атакующие способности почти на нуле.
Когда я спросил, как они выживают в подземелье, то мне ответили, что они притворяются камнями и живут, питаясь мхом.
Это может показаться грубым с моей стороны, но похоже у них слабо варит голова... вот что я подумал, но это не так.
Они очень разумны и, кажется, имеют талант к поэзии.
— Поэзии?
— Да, поэзии.
— ... эт-то, они пишут стихи на камнях?
— Нет, вроде как запоминают всё.
— В-вот значит как...
Какая изящная расовая особенность.
— Думаю, нам удалось достичь дружеских взаимоотношений с гроками.
— И как вам это удалось?
— Эт-то...
— Говори как есть.
— Все они побиты... и не думаю, что кто-то может пошевелиться.
— В чем причина такого их состояния?
— Мы. Когда камни вдруг зашевелились, мы подумали это враг...
— Хорошо, что ты ответила честно. Извинимся позже... чему они обрадуются?
— Они говорят, что хотят просто мирно продолжать жить.
— Понятно. В восточное подземелье есть что-нибудь ценное?
— А вот с этим...
Похоже что-то всё же есть.
По сигналу Кирбит, тоже участвовавший в исследовательской вылазке Дага принёс булыжник размером с руку.
Беловатый камень.
— Глава деревни, сможете с ним что-нибудь сделать?
— Хмм? Возможно... ничего, если сломаю?
— Ничего.
— Тогда...
Я достал УФИ в форме мотыги... не собираюсь я его превращать в удобрение.
Я превратил УФИ в зубило и начал обдалбливать камень.
Ага, хорошо идёт.
На этот раз выдолблю драгоценную кошку.
...
Готово.
Ага, хорошо получилось. Даже с импровизацией здорово.
— Ч-что-то не так?
— Это был... кусок радужного серебра.
— Радужного серебра?
— Его используют при изготовлении оружия и доспехов... эт-то... Нет, ничего. Как и ожидалось от главы деревни, — поклонилась Кирбит.
Похоже дело в том, что мне удалось с ним что-то сделать.
— Он настолько крутой?
— Он известен за свою невероятную прочность. Говорят, это ценный материал, который не поддаётся обработке без настоящего мастерства. Любой стремящийся стать мастером-кузнецом мечтает хотя бы раз сделать с ним что-нибудь.
Об этом рассказал кузнец деревни, Гат.
Эт-то... иначе говоря...
— Когда ты спросила сделать с ним что-нибудь, то хотела просто проверить, получится ли у меня отколоть кусочек.
— Нет, изготовленная вами драгоценная кошка и правда...
Ах, черт.
Несокрушимый материал для доспехов стал статуей драгоценной кошки.
Теперь я понял.
Отнесёмся к ней должным образом.
— Я не против, если вы оставите разделение на части мне, но... Дага, это же не единственный кусок?
— Мы захватили еще. Во внутренней части восточного подземелья похоже есть жила.
— Вот значит как! — обрадовался Гат.
А тебе не надо сначала потренировать навыки?
Справишься?
Возможно.
А, Лу пришла.
Тоже хочет немного радужного серебра для магических инструментов?
Понял.
Разумеется.
***
Статую драгоценной кошки хотели сначала поставить на балку в главном зале особняка, но из-за риска падения решили поставить на пол.
И хотя её поставили в месте, которое сразу не увидишь, получилось здорово.
Кот иногда пугается, проходя мимо неё.
...
Бедный кот, может накрыть её?
— Кстати, глава деревни, можно вопрос?
— В чем дело, Гульф?
— По возвращении мы услышали, что в деревне есть подземелье. Это правда?
— Оно всё еще строится.
— У меня есть кое-какая идейка. Не против послушать?
— ... Давай послушаем.
Ему нравятся подземелья.
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    Блюда с фасолью и спаржей подавались еще какое-то время.
Всё потому, что хранятся они недолго.
И еще, наверное, я посадил слишком много.
В следующий раз буду думать.
Однако, я всё же считаю салаты из фасоли и спаржи вкусные.
И жареными они тоже ничего.
***
— Глава деревни, а что за потайная комната на первом этаже?
У меня проблемы.
Я попытался сделать в подземелье тайную комнату.
Нет, я не один в своей затее.
Со мной Куро и кот.
Комната для мужчин.
Комната спокойствия.
Но её обнаружили.
Всё кончено...
НЕТ! Еще не всё потеряно!
— Потайная комната? Я там собираюсь хранить еду.
Я не вру.
Я и правда планирую держать там в тайне еду.
— А кровать тогда там зачем?
Кхх... похоже моя тяга к комфорту сыграла со мной злую шутку...
— Е-еще она будет использоваться для того, чтобы вздремнуть.
— Правда? Я бы не советовала спать в месте, где хранится столько еды... Тогда поставим перегородку. И сделаем дверь более заметной.
— ... Х-хорошо. Приступай.
— Положитесь на меня.
...
Пронесло.
Получилось.
И хотя я провалился, раз её обнаружили, всё не так плохо.
Главное, это моя тайная комната на третьем этаже.
— Ах да, глава деревни, дверь в комнату на третьем этаже тоже трудно заметить, так что мы сменим и её.
...
***
Двухэтажный лабиринт.
Поскольку два этажа готовы, я дам детям испытать их.
Простая игра, в которой все начинают одновременно, и побеждает первый пришедший к цели.
Разумеется, опасные ловушки обезврежены.
Однако лабиринт всё равно слишком опасное место, чтобы дети там бродили в одиночку.
Поэтому мы решили приставить к ним по одному взрослому.
***
Участники.
Пара Урсы и Хакурен.
Пара Джурару и Гульфа.
Пара Альфреда и Лу.
Пара Тисель и Тир.
Пара Нат и Гата.
Каждого зверомальчика сопровождает высший эльф.
Мальки отправятся с ящеролюдами.
***
Карта, еда и вода были отданы взрослым.
Вдобавок по всему подземелью бродят собаки с картами, запасами еды и воды.
Всё будет хорошо даже в экстренной ситуации.
Я отдал сигнал к началу на входе второго этажа.
Да, всё затевалось для детей, просто я думал они будут слушаться взрослых... но все действуют согласно своему характеру.
Урса и Джурару тут же рванули вперёд.
Альфред тоже пошел вперёд, о чем-то советуясь с Лу.
Тисель и Нат положились на своих взрослых.
Ну, по пути нет никаких неприятных ловушек, так что финиша можно достигнуть не торопясь.
***
Я услышал, как вопит Гульф, гонясь за Джурару.
Похоже он не поспевает за ней.
Может стоило приставить к ней Дорейма, а не Гульфа?
Но я же попросил его сделать кое-что другое.
Раймейрин ни на шаг не отойдёт от Хичиру.
Расути беременна.
Да, понадеемся на Гульфа.
***
Я воспользовался потайной дверью рядом со стартовой полосой, чтобы дойти до финиша.
Если не подготовить короткие пути, то потом очень неудобно.
Я ждал на финише, и спустя час, прибыла первая пара.
Дуэт Нат и Гата.
— Юхууу! Финиш!
— Фух... утомился.
Гат нёс Нат на спине.
Путь получился слишком длинным?
Спустя немного времени прибыли первые зверомальчик и малёк.
Они довольно энергичные.
Похоже они использовали еду и воду, которые раздали взрослым.
Не то чтобы я был против.
Это же не тренировка.
Никому не нужно страдать.
***
После этого к финишу начали подходить одна пара за другой, но так и не показались пары Урсы, Джурару, Альфреда и Тисель.
С ними всё нормально?
Когда мне уже начало становится не по себе, Тисель пришла к финишу.
— Как будто заставили гулять...
И хотя из Тисель так же бьёт энергия, Тир выглядит усталой.
Не из-за того ли, что летать запрещено?
— Тисель бегала туда-сюда... она вообще меня не слушалась, и делала, что хотела.
Спасибо за твою усердную работу.
***
Мы прождали еще тридцать минут, но так и не увидели Урсу, Джурару и Альфреда.
...
— Время вышло.
Я попросил собак отвести меня к ним.
Чего и следовало ожидать, все три команды в одном месте.
***
Дабы игра не стала испытанием чисто физических способностей, я расставил на пути препятствия.
Я попросил выступить ими призрачного рыцаря с горячих источников, глиняных кукол Урсы и Дорейма.
Помимо них, есть еще препятствия с загадками, викторинами и головоломками.
Что до Дорейма, он поддаётся и его можно победить.
***
Урса и Джурару застряли на загадке и не могли её пройти.
И хотя их взрослые, Хакурен и Гульф, дали им подсказки, они из-за перевозбуждения всё равно не смогли их разгадать.
Альфред разгадал её, но остался ждать Урсу и Джурару.
Быть джентльменом – хорошо, но... это же игра.
Думаю, тебе стоит стремиться победить.
***
Мы забрали эту троицу. Конец.
Ужин перерос в небольшой банкет, где мы выслушали их впечатления.
Кстати, Дорейма сразила командная работа Урсы и Джурару.
— Сестрица так на меня смотрела... уф...
Уж прости.
***
Следующий день.
Можно ли давать детям играть в лабиринте?
Конечно нет.
В этот раз будет опасно брать с собой детей, так что пойдут только взрослые.
***
После того, как в лабиринте поиграли дети, горные эльфы в спешке его переоборудовали.
Ловушки зарядили, и теперь они работают.
— Если кто-то попадётся в смертельную ловушку, то он проигрывает. В таком случае послушно возвращайтесь в самое начало. И хотя можно начать с начала, это разрешается только дважды.
За всем будут следить сотрудницы.
— Стены ломать запрещено. Летать тоже. Пользуйтесь ногами. Летать можно только во время боя.
Получится нечестно, если ловушки можно будет облететь.
— Для достижения цели необходим ключ, но всего их только три. Иначе говоря, финиша достигнет только три команды. Всё, наслаждайтесь!
Я тоже участвую.
Подземелье строил я, так что это будет проще пареной... я попал в смертельную ловушку и был вынужден вернуться к началу.
— Не слишком ли коварная эта ловушка?
***
И хотя мы веселились целый день, до финиша так никто и не добрался.
***
Мнение стороны нападающих:
— Мне не удалось одолеть призрачного рыцаря.
— Разве Хакурен в форме дракона не всё равно что тупик?
— Покорять лабиринт в группе тяжело из-за ловушек. Даже если увернешься, она зацепит того, кто сзади. Слишком жестоко.
***
Мнение стороны оборонявшихся:
— Рельеф самое то для обороны.
— Я так рада, что никто не достиг финиша.
— Некоторые ловушки так и не попробовали. Кто-нибудь, заберитесь на ту стену. Вам обязательно понравится.
***
Похоже лабиринт всем понравился.
Вечером прошел банкет.
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    Утро.
Пошел снег.
Настоящая... метель.
Коровы, лошади, козы и куры в сараях, так что должны быть в порядке.
Мы не можем выйти из особняка.
Тихонько пройдёмся по нему.
...
Урса, Джурару, не шумите.
Хакурен.
Не подыгрывай им.
Серьёзно.
Если скучно, займитесь чем-нибудь... убежали.
Откуда столько энергии.
Однако их поймали Куро и Юки.
Они смотрят на меня взглядами «ну как мы?».
И правда поймали.
Заставлю Урсу и Джурару помогать готовить ужин.
Что до Хакурен, которая не убежала вместе с ними... пусть за ними присматривает.
Я наказал им, но предупредил, что разозлюсь, если они будут играть с продуктами.
Вернёмся к делам...
Что такое, Куро, Юки?
Хотите награду за поимку Урсы и Джурару?
Ничего не поделаешь. Кладите головы мне на колени.
Какие же вы большие, давайте по очереди.
Отлично.
***
Я ничем не занят.
Больше походит на досуг.
Я патрулирую особняк.
Со мной Куро и Юки.
Спасибо вам.
***
Альфред играет с Тисель.
Вот бы они подольше оставались такими и росли счастливо.
Я поздоровался с горничными, которые присматривают за ними.
***
Лу... заперлась в комнате и экспериментирует с магическими устройствами.
Существует вероятность взрыва, поэтому она и закрылась.
...
Интересно, она этим же была занята, когда её не было?
***
Тир вяжет.
Она вяжет из шерстяной пряжи, которую попросила у Михаеля-сана.
Я подумал это шарф, но похоже это не так, поскольку в нём отверстие.
Чем же это может быть?
...
Нельзя просто ляпнуть догадку.
У Тир точно испортится настроение, если ошибусь.
Просто спросим её.
— Что вяжешь?
— Смотри.
Она разложила результат передо мной, но я так и не понял.
Я в ****.
***
Флора... закрылась в здании для ферментирования.
Я то не против, но она же там застрянет из-за метели?
Она взяла с собой еду и воду?
Нет, проблема не в этом...
Когда метель закончится, проверим её.
***
Анна занята экспериментами на кухне.
Где Торейн?
А, спит.
Прости, наверное группа Урсы мешает тебе.
Я же сказал им помочь... а, вот они.
Троица Урсы, Джурару и Хакурен занята выниманием фасоли из стручков. Судя по корзине, им предстоит долгая работа.
Наверное не стоит их тревожить.
Я тихонько ушел.
***
А теперь...
Хичиру.
Он с Раймейрин.
Раймейрин обожает Хичиру, но не только балует его, но и ругает.
Я со спокойной душой оставил его ей.
***
Что до Фрау, она присматривает за спящей Фрациябеллой.
Она делает перерывы, наслаждаясь в это время заваренным Холи чаем.
Я веду себя тихо, поскольку они разозлятся, если случайно разбужу Фрацию.
Мы общаемся жестами.
А, Холи тоже присоединилась.
Поразительно.
Эт-то... не слишком ли рано говорить о втором ребёнке?
***
После патруля я заглянул в шумную ванную.
В ванне попивали предок-сан, Дорейм и Бизель.
Еще с ними несколько собак.
Собаки не боятся воды.
Снаружи метель, так что они принимают ванну... завидую.
Может присоединиться к ним.
Я спросил мнения Куро и Юки.
...
Я заставил Урсу и Джурару работать, а сам собираюсь принять ванну.
К сожалению, у меня есть дело, на которое способен только я.
***
Вернёмся в мастерскую.
Сегодня по графику обработка дерева.
На самом деле в последние несколько дней я был занят изготовлением смартбола для игровой зоны Высокой крыши Шашато.
Смартбол представляет собой игру, где небольшие шары подаются сбоку. На игровом поле четыре отверстия в четыре линии, и если удастся заполнить шарами одну линию, получаешь приз.
Разумеется, всё не так просто, как на словах.
***
Вот и весь смартбол.
***п.п. Картинка будет в конце. По сути, это упрощенный пинбол.
К сожалению нормального размера у меня не получилось, конечный продукт огромен.
Длина составляет около пяти метров, а ширина три.
В нём используются не шары обычного размера, а шары для боулинга.
Почему так? Да всё из-за пружины.
Поскольку размер пружины нельзя уменьшить, пришлось подгонять под неё весь аппарат.
Хоть и возникнут проблемы с транспортировкой, возможно оно даже к лучшему, так как с такими размерами будет видно всем.
Вот как я себя успокоил.
Во время испытание мы нашли проблему.
Выяснилось, что гвозди, служащие препятствием для шаров, не выдерживают силы ударов. Они легко ломаются и гнутся.
Два-три попадания они еще держат, но учитывая суть игры, так дело не пойдёт.
Я рассудил, что каменный шар для боулинга не подходит.
Камень слишком тяжел.
Думая об облегчении шара, я сделал его из дерева.
Хотя трудно выполнять деревянные шары одного размера... небольшая разница приемлема.
Я рад, что Куро и Юки сегодня со мной целый день, но может перестанете гонять шары?
...
Возможно им понравится бильярд.
Сделаем его.
И еще, Куро, Юки.
Соберите шары.
Тут не игровая зона, а мастерская.
***
Вечер.
На столе блюда, приготовленные из фасоли Урсы, Джурару и Хакурен.
Вкусно.
Анна, можешь перестать скармливать мне все неудачные эксперименты?
Давай дадим попробовать всем.
Послушаем разные мнения.
Ахахаха.
Да люблю я тебя.
Однако это совсем другое.
Флора, не стоит так торопиться в ванную, попробуй тоже.
Ага, пахнет восхитительно.
***
После ужина.
Метель так и не утихла.
— Отлично, почему бы нам не поиграть.
Урса радостно согласилась, но мы в помещении, так что никаких активных игр.
В последний раз мы играли в карты.
Давайте сыграем в «Старую деву».
Флора после ужина пошла в ванную. Помойся как следует.
***
Поздний вечер.
Кажется, метель наконец успокоилась.
Стало тихо.
Похоже много снега навалило.
Давайте завтра слепим снеговика.
Смартбол
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    — Давно не виделись, глава деревни Хираку, — поклонился мне мужчина лет 50 в костюме дворецкого.
У него седые волосы, зачесанные назад, а также бакенбарды, делающие его похожим на денди.
Это Гоу Фогума.
Он бывший помощник правителя замка, а ныне помощник главы деревни Четыре.
Раньше он пребывал в кристальной форме из-за энергосберегающего режима, но теперь встретился со мной в человеческом обличье.
— Никогда бы не представил тебя старым. Я думал, ты моложе.
— Для этого есть причина. Зрелым людям доверяют больше.
Да, даже при одинаковых способностях предпочтению уйдёт человеку лет 50, нежели молодому.
Но Белла же молодая...
— Согласно воле нашего создателя, чем моложе служанка, тем лучше.
Понятно... не будем расспрашивать о нём.
***
— Остальные тоже скоро пробудятся. Я позабочусь, чтобы они отнеслись к вам с уважением.
— Понятно. Как деревня Четыре?
— Никаких проблем. Заместитель главы деревни Кузуден хорошо справляется.
— Отлично. Что насчет еды? Не делайте невозможного.
— Разумеется, благодарю. В деревне Большого Древа есть что-нибудь новое?
— Что-нибудь новое? Что-нибудь новое... ничего особенного. Всё как обычно.
— Как обычно?
— Ага.
— А что это за ледяная гора...
— Дети сказали, что хотят поиграть со снегом, так что её возвели Раймейрин с Хакурен.
На южной стороне деревни огромная, тридцатиметровая ледяная гора.
— Внутреннюю часть усилили, так что за обвал можно не бояться. Также мы позаботились о сливе, который будет отправлять растаявший снег в реку.
Мы ничего не забыли.
— Правда? Полагаю, всё действительно как обычно.
Ага, как обычно.
***
— На самом деле на этот раз я пришел не только для того, чтобы выказать вам своё уважение. В солнечном замке... в самом замке, не деревне, обнаружено важное магическое устройство. Я прибыл доложить о нём.
— Важное магическое устройство?
— Да. Мы не знаем что с ним делать, поэтому доверим главе деревни.
— И что же это?
— Телепортационные врата.
— ... Судя по названию, они куда-то телепортируют?
— Да. Телепортационные врата обычно идут парой.
— Звучит очень удобно.
— Да. И хотя они широко использовались в древние времена, большая их часть была уничтожена во время войны или списана... сейчас они большая редкость.
— Как жаль.
— Верно. Всё из-за опасности, которую они несли во время войны.
Ага, при помощи врат можно без труда переправлять припасы и войска.
Нет, если поставить выход посреди вражеской территории...
Страшно даже подумать.
— Однако в мирные времена это такое удобство. Почему их не восстановили после войны?
— Дело в сложности. Если одни врата из пары уничтожены, другие становятся бесполезными.
— То есть связь между ними остается даже после уничтожения?
— Исследование привели к такому заключению.
— Какая печальная история.
— Не говорите. Поэтому мы оставим их на распоряжение главы деревни.
— Ммм... Тут сразу не решить. Хочу сначала посоветоваться с остальными.
— Хорошо. Базовые правила касательно телепортационных врат гласят о необходимости привратника. Его цель, не дать нарушителям воспользоваться ими. Как я уже рассказывал, во время войны они представляли огромную опасность, так что вполне естественно держать возле них кого-нибудь, кто смог бы сразу их уничтожить.
Ага. Короче говоря, безопасных телепортационных врат не существует.
— И еще, мы не можем установить их в двигающемся месте, вроде деревни Четыре.
— Даже так?
— Да. Мы можем снизить скорость деревни Четыре, и это станет возможным, но...
— Получилось бы отличное место для установки врат.
— Да. Поистине прискорбно.
Какая трагедия!
— Итак... пожалуйста, сначала подумайте как следует, поскольку переустановить их потом будет в значительной степени трудно. И еще, после установки они работают постоянно... А, забыл упомянуть кое-что важное.
— Ммм?
— Мы нашли три пары телепортационных врат.
А вот это точно важно.
***
Я посовещался со всеми касательно телепортационных врат.
— В нашей старой деревни были такие. Возле них всегда находился привратник.
Похоже в старых деревнях высших эльфов и ангелов находились телепортационные врата.
Однако они стали предметами искусства.
И, кажется, они стали таковыми повсюду.
Значит, они не такая уж редкость.
Редкостью являются работающие.
— Хотя работающие врата представляют огромную ценность, для использования их сначала нужно установить... но это утраченная технология.
Лу в отчаянии.
— А ты не можешь просто проанализировать их?
— Хочу, но не уверена, что смогу... боюсь, сломаю. А, но... уфф.
Её внутренняя борьба видна невооруженным взглядом.
***
После этого прошло множество обсуждений.
Сначала было предложено соединить деревню Большого Древа с горячими источниками.
Так, любой сможет воспользоваться имя когда хочет, а привратниками станут призрачные рыцари и львы.
Эта идея понравилась всем, но её не приняли.
Появилось мнение, что так мы потратим врата впустую, поскольку расстояние слишком маленькое.
И ведь правда, Хакурен может долететь туда в один миг.
Если их куда и устанавливать, то только за пределы леса смерти.
***
Следующими предложили Шашато, Воющую деревню, гнездо Дорейма и замок короля демонов.
Однако есть проблема.
Гоу ни раз заострял на этом внимание. Пусть врата и удобная штука, ими могут воспользоваться войска.
Следовательно, в разных странах к ним относятся по-разному.
Как к ним отнесётся королевство короля демонов?
Фрау с сотрудницами не знают, так как в королевстве похоже нет работающих врат.
Чего и следовало ожидать, а устанавливать их тайно я сомневаюсь.
Посоветуемся с Бизелем, когда он вернётся.
***
Следующая проблема... в какой степени раскрывать существование телепортационных врат.
Если расскажу Михаелю-сану, логистика в деревне улучшится.
Но тогда потребность в услугах транспортировки ламий резко снизится.
Подготовить ламиям компенсацию?
***
И хотя я не против увеличения количества посетителей деревни, если она станет открытой для общественности, не все посетители могут оказаться дружелюбными.
И что нам с этим делать?
***
Учитывая эту проблему, нужно с осторожностью подойти к выбору места для установки врат в деревне.
Поставить их в особняке, или снаружи?
В деревне, или вне её?
Если думать о предотвращении преступлений, чем дальше, тем лучше, однако в вопросе удобства, то лучше как можно ближе.
Нам нужно много чего учитывать.
— У нас же уже есть место, где можно безопасно установить врата?
— Ммм?
Поскольку мы не подумали о нём, Риа напомнила.
— Не лучше ли всего установить их в подземелье на юге деревни?
— ... А, и правда.
Верно.
Возможно это лучшее место, если думать о безопасности.
Если установить их в подземелье, то без жителя, который проведёт по короткому пути, оттуда будет очень сложно выбраться.
Также там опасные ловушки.
Значит нам нужно переоборудовать подземелье из тренировочного в содержательное?
— Маа, не нужно торопиться с решением. У нас полно времени.
Когда Анна раздала чай, обсуждения успокоились.
Точно.
Не нужно принимать решение сию минуту. У нас полно времени сперва подумать.
Единственное принятое решение сегодня – сохранение одной пары врат на будущее.
Лу еще какое-то время боролась с искушением.
***
— Милорд, — обратилась ко мне Холи.
— Что такое?
— Я тут... хотела поинтересоваться... что это за замечательный джентльмен?
— Замечательный джентльмен?
Я посмотрел в направлении, куда указала Холи, и увидел Гоу.
...
— Он не настолько хорош, как мой покойный муж, но у него крепкий характер. И голос приятный. Мне бы очень хотелось поболтать с ним.
— Я познакомлю вас.
— Большое спасибо. А, подождите секундочку... сначала приведу себя в порядок.
Наверное он привлёк внимание Холи своим возрастом...
Нет.
Нельзя всему приписывать любовь.
Возможно она просто хочет поговорить с ним о каком-то деле.
Да.
Может это действительно так.
Поэтому, Фрау.
Можешь перестать так на них пялиться?
А, и Белла.
Ты-то когда успела здесь оказаться?
О, почувствовала, что наклёвывается что-то интересное?
Шутка, говоришь.
А, принесла документацию по телепортационным вратам.
Спасибо.
Телепортационные врата... как я их раньше не видел, если они такие большие?
Где они хранились?
— А вы не видели помещение, в котором хранилось тело Гоу?
— Нет...
Не припоминаю такого.
— В тот раз наши отношения всё еще не были закреплены. Простите. В следующий раз, солнечный замок... нет, то есть, деревню Четыре. Позвольте показать её вам.
— Так и поступим.
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    Первым делом позвольте предупредить.
Не надо трамбовать снежок слишком сильно.
Покажем на примере.
Хакурен.
— Хей! — метнула Хакурен снежок в дерево.
А, промахнулась и попала в снеговика неподалёку.
Тир так старалась, лепя его...
Черт, она заметила.
...
Бросайте все дела и восстанавливаем снеговика.
***TN: Когда Хираку показал снеговиков, это стало любимым зимним занятием Тир.
***
Начнем с начала.
Покажем пример.
Хакурен.
... нет, не в том направлении.
Вот, уже лучше.
Уверена, что попадёшь?
Точно уверена?
Не перестарайся.
— Хей!
Снежок Хакурен пролетел мимо цели и задел дерево в лесу.
Прозвучал громкий хлопок, дерево пошатнулось, и с него упал снег.
— Эт-то... Думаю, хороший получился пример. Вы же не хотите, чтобы такой снежок прилетел в кого-нибудь?
Отлично.
Моё мнение и мнение жителей не сильно отличались.
Уж простите те, кто хотел выложиться по полной...
Однако от такого снежка умрёшь.
Против него не выстоять без щита.
Да, бросайте эту затею.
Не нужно кидать со всей силы.
Мы играем.
Это не охота, когда нужно убить добычу снежком.
***
В деревне пройдёт битва в снежки.
Сразятся две команды.
Если в тебя попадут, ты выбываешь.
Снежки делаются на месте.
***
Это семейная битва, так что дети тоже могут участвовать.
Как и взрослые, у которых нет детей.
Однако поддавайтесь.
Не стоит так заводиться.
Помните это.
***
...
Отлично, все всё поняли.
Спасибо за пример.
Хаа...
А теперь примем тёплую ванну.
Все участники, без исключения, приняли ванну.
Но не засиживайтесь в ней.
***
И хотя немного снега растаяло, большая часть еще лежит.
Гора на юге деревни простоит еще какое-то время.
Снежная гора.
Я взобрался на неё, и она оказалась выше, чем я думал.
Если смотреть сверху, то выглядит опасно.
Однако Урса, Джурару и другие дети, включая Альфреда, забираются на неё, чтобы скатиться вниз.
Опасно.
А, Тир и группа Гран Марии присматривают за ними.
Здорово.
Могу только поблагодарить вас.
***
Дети играют, но их не оставляют без внимания.
Обязательно кто-то за ними присматривает.
Сегодня черед горничных.
Понимаю, на улице холодно, так что спасибо за вашу тяжкую работу.
Что до меня, я попытался испечь рисовые пирожные на жаровне, которую принёс для согрева горничных.
Я добавил соевого соуса, сахара и завернул всё в водоросли, чтобы усилить вкус.
...
Я и не заметил, как меня уже окружали дети.
Испеченных пирожных не хватает...
***
Я оставил жаровню и рисовые пирожные на горничных, а сам побежал в особняк.
Привет, собаки.
Я рад, что вы бежите со мной, но это не гонка.
Я просто прихватить немного рисовых пирожных, так что бегать будем недолго.
Не смотрите на меня с ожиданием.
***
Принеся еще пирожных, я побегал по заснеженной деревне вместе с собаками.
***
В один хороший день, прибыли минотавры из деревни Два и титаны из северного подземелья.
Это не совпадение.
День назначен заранее.
По 15 представителей каждой расы.
И хотя минотавры добрались за несколько часов, титаны должны быть шли несколько дней.
Что до причины их сбора...
Бой в снежки.
Похоже они пообещали друг другу во время последнего турнира боевых искусств.
***
Я дал им места и напомнил не трамбовать снежки слишком сильно.
Ни в коем случае.
Я хочу уже начать подогревать ванну, но учитывая их телосложения, они не поместятся все вместе.
Отлично, постарайтесь изо всех сил.
...
Постойте-ка минутку.
Можете отойти чуток южнее?
Вдруг кого из зрителей зацепит.
***
Я наблюдал за боем в снежки между титанами и минотаврами, нарезая рыбу, которая похожа на полосатого тунца. Я планирую пожарить её на жаровне.
Если жарить её в помещении, запах будет ужасный.
Фуфуфу.
Я не спеша пожарил её и взял кусочек палочками.
Такое не едят зимой, но поскольку её отправил Михаель-сан, попробуем.
Ага, не хватает.
Я сделал подобие соуса понзу, а также подготовил большое количества лука-порея.
Дожидаясь окончания приготовления, я нарезал чеснока и лука.
А, уже бы давно всё съел!..
В жаровню вместе с моим тунцом прилетел снежок, размером с пушечное ядро.
...
Спокойствие.
Всё упало в снег.
Спокойствие.
Только спокойствие.
***
Я скормил полосатого тунца собакам.
Они с удовольствием съели его.
Отлично...
***
Подобия полосатого тунца больше нет, но у меня по-прежнему есть подготовленные приправы.
Пожарим еще.
Но на этот раз... да.
Может запечь её в рукаве?
Точно.
Нет, два раза я на это не попадусь.
Построим снежную стену для защиты.
Если оставить без защиты, шальной снежок снова уничтожит все мои труды.
Фуфуфу.
Как я всё продумал.
Я достал уголь из жаровни, поставил решетку и засыпал её углями.
С неба вдруг прилетело большое количество снежков.
***
— Простите.
Это ангелы промахнулись со своей бомбардировкой.
Хахаха.
Почему вы вообще участвуете?
Все кто свободен, СБОР!
Нападение с воздуха!
Поднять щиты!
Занять вершину горы!
Не давайте противнику пополнить боезапас!
Что?
В вас уже попали и вы выбыли?
Не волнуйтесь.
Начнем еще раз!
***
Что может лучше тёплой ванны после игры со снегом.
Расслабляюще.
Может построить баню, в которую поместятся минотавры и титаны?
Несколько еще поместятся, но если зайдут все 30, тут будет не протолкнуться.
Надеюсь, никто из них не простудится.
***
На ужин подали жареную рыбу.
Я на секунду обрадовался.
Воспользуемся приправами, которые я приготовил.
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    Приёмная моего особняка.
В настоящий момент я обсуждаю судьбу телепортационных врат с королём демонов.
Бизель, Дорейм и предок-сан тоже присутствуют в качестве наблюдателей.
— Насколько мы проверили, в королевстве короля демонов нет закона, ограничивающего установку телепортационных врат. Если феодальный лорд в месте установки даёт свой разрешение, всё хорошо. Однако не хотелось бы, чтобы вы открывали их для общественности. Это станет концом для индустрии транспорта во множестве мест.
— Индустрия транспорта... но мы всего лишь планировали использовать их для переноса урожая из деревни.
— Проблема совсем не в этом. Мне не хочется, чтобы вы с их помощью открывали дело, услугами которого может воспользоваться любой. Например, если соединить телепортационными вратами Шашато Сити и столицу, то да, это будет удобно... но города и деревни между ними здорово от этого пострадают.
— Ага, и правда.
— Покуда с одной стороны деревня, я не стану жаловаться, и вы можете делать что захотите. Однако я хочу, чтобы вы тщательно поразмыслили над этим.
— Тщательно поразмыслили?
— Уточню, в таком случае вы скорее всего превратите вашу деревню в город.
— Даже так?
— Да. И еще... хоть шансы и мизерные... мысль о том, что через телепортационные врата проберутся монстры и демонические звери... уф.
Понимаю, о чем он.
Даже если бы мы сказали, что у нас есть идеальный план для идеальной обороны, он был бы недостоин быть правителем, если поверил нам беспрекословно.
— По возможности хотелось бы, чтобы место установки находилось в одном дне пути на карете от Шашато.
Вдобавок он хочет знать как много народу будет пользоваться вратами, дневной поток людей, кто станет привратниками, кто из жителей возьмёт на себя ответственность, а также попросил спрятать телепортационные врата как можно лучше.
Требования короля демонов можно понять.
Однако теперь использование врат становится хлопотным.
Такие дела.
***
— Мне рассказывали, что Шашато является кандидатом номером один для установки врат, не передумали теперь?
Прежде чем заговорить с королём демонов я много раз совещался с Бизелем.
Должно быть он проболтался ему.
— Вас это беспокоит?
— Шашато и его окрестности находятся во владении королевской семьи, так что я могу издать указ на установку врат.
— Здорово.
— Однако... если устанавливать врата за пределами города и назначать кого-нибудь управлять и защищать их – та еще морока.
— И правда.
Не то что даже морока, у нас и назначить некого.
— Для этой проблемы есть просто решение.
— Ммм?
— Как насчет построить деревню в месте установки врат?
— Э?
— Есть хорошее местечко всего в сутках пути на карете от Шашато. Если построите деревню там, то можно без труда скрыть существование телепортационных врат.
***
Тяжелые переговоры с королём демонов стали лёгкими во время вечернего банкета.
— Великолепно. Очень вкусно. Еда в Шашато хороша, но тут она особенна.
И хотя у меня нет способностей шеф-повара, я ручаюсь за отличное качество ингредиентов.
Бизель после еды начал хвастаться Фрацией перед королём демонов.
Теперь они говорят о замужестве дочери короля демонов, Юри.
Но я не хочу участвовать в таком деликатном разговоре.
***
Новая деревня.
Обозначенное место в одном дне пути на карете от Шашато.
До моря оттуда наверное дня два.
Если установим телепортационные врата там, торговля с Михаелем-саном здоров наладится.
Если честно, мне очень хочется установить врата в самом Шашато.
Однако, учитывая обстоятельства, как и сказал король демонов, в случае чего это может быть очень опасным.
Насчет сокрытия врат, я тоже согласен, поскольку не хочу излишних хлопот.
Маа, я вообще не хотел афишировать их.
Не только Бизель, ничего не сказали и Дорейм с предком-саном.
Однако меня беспокоит, что строительство новой деревни может оказаться не таким уж простым.
Я был серьёзно настроен с деревнями Один, Два и Три.
На самом деле проблема не с самим строительством, а с жителями.
Кто станет заведующим вратами, кто станет привратниками, да и деревне точно понадобится рабочая сила.
Необходимо найти людей на все должности.
Не будем слишком углубляться.
В Высокой крыше Шашато тоже нужно сделать много чего. Может отбросить затею с телепортационными вратами?
Нет, Высокой крыше Шашато точно станет проще, если появятся рабочие телепортационные врата.
Станет же?
Во-первых, транспортировка ингредиентов станет проще, и во-вторых, Маркос с Паулой смогут без труда наведываться в деревню Один.
Кстати об этом, они прозвали одну из собак Крики и ему одиноко.
Может взять его с собой в следующий раз?
Нет, он изо всех сил старается, охраняя их дом.
Может тогда вернуть Маркоса с Паулой?
Но те тоже стараются на благо магазина.
Вместо того, чтобы думать, просто спросим у всех.
С тем, что делать, определимся после наступления весны.
Кстати, план о соединении деревни Большого Древа и горячих источников по-прежнему жив.
Но правильно ли устанавливать телепортационные врата в одном лесу?
Хоть и будет удобно, это станет такой растратой.
А...
Пора спать.
Время подумать еще есть.
***
Одна из собак пришла ко мне в жалком состоянии.
Как оказалось, у неё в горле застряла косточка.
Что ты съела?
Я засунул руку ей в пасть и вытащил её.
Раз она такая большая, не стоило было её проглатывать.
Косточка... да, она определённо от клыкастого кролика.
Отныне ешь не спеша.
Ага... перетерпела боль.
Молодец-молодец.
***
Лу пришла ко мне в жалком состоянии.
Не похоже, чтобы у неё в горле застряла косточка.
— Что такое?
— Телепортационные врата, хочу разобрать их...
— Я же говорил уже, разбирай.
— Но велика вероятность, что я их сломаю.
— Если узнаешь что-нибудь, то я не против.
— Хоть ты и говоришь, но... уф...
Молодец-молодец.
Похоже ей это всё не даёт покоя.
Почему бы не поиграть с другими магическими инструментами для разнообразия?
Еще одного ребёнка?
А ты очень прямолинейна.
Нет, я хочу с тобой второго ребёнка.
Честно.
Правда честно...
***
Я еще раз обсудил дело с вратами с жителями деревни.
А также рассказал о предложении короля демонов построить новую деревню.
В результате половина согласилась, и половина отказалась.
Прозвучало мнение, что устанавливать телепортационные врата вообще не обязательно.
Думаю, это верно.
Что до новой деревни, у нас нет даже идей кого заселить там, так что нужно сперва проверить место.
Займёмся проверкой, как вспашем поля весной.
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    Меня зовут Гетегул... не важно.
Всё равно никто не запоминает.
Все помнят меня, как одного из четырех небесных царей.
Поскольку предыдущий король демонов отрекся от престола, меня следует называть бывшим небесным царём.
Дел было невпроворот, поскольку титул небесного царя – официальная позиция.
Я очень благодарен за возможность побывать одним из четырех небесных царей, хотя всего лишь был местным политиком, но тяжкую работу, через которую я прошел, кроме как каторгой не назовешь.
Я позаботился, чтобы политические отношения короля демонов были идеальными.
Ах, былые времена.
Когда бывший король демонов отрёкся от престола, его четырех небесных царей тоже распустили.
Королевство короля демонов объединилось под знаменем нового короля и его четырех небесных царей.
Поскольку я всего один из царей, мне пришлось лишь спокойно наблюдать за управлением королевства со своих владений.
Я сам того пожелал.
***
В последние несколько лет в верхних эшелонах королевства обсуждают особую тему.
Она особенно беспокоит короля демонов и четырех небесных царей.
Когда небесным царём был я, этой темой являлось убийство героя.
Это поколение короля демонов похоже тоже познало горе от героя.
Может он выслушает меня.
Рассказать ему, как мы разобрались с этой проблемой?
Когда вспоминаю, губы сами растягиваются в улыбке.
...
Хотел бы я посмотреть, как король демонов и его четыре небесных царя разберутся с этой особой проблемой.
Они же не станут сотрудничать с героем?
Это будет предательством.
И это не говоря о людях. Король демонов ни за что не станет сотрудничать с героем.
Мы не должны позволять герою существовать.
Может заявить об этом вслух?
Нет, не стоит.
Не нужно озвучивать свои мысли.
Нужно как следует подумать.
***
Как бы я не пытался разузнать об этой особой проблеме, ничего не мог найти.
Как и ожидалось от государственной тайны.
Или же это моё влияние настолько ослабло...
Я в шоке.
***
Я разузнал об этой особой теме. Она как-то связана с Шашато Сити.
Это максимум, который смогли раскопать мои шпионы.
Хоть и с неохотой, но я решил отправиться в Шашато для личного расследования.
...
Не понимаю.
Совсем ничего не понимаю.
Здесь вообще хоть что-то происходит?
Губернатор не говорит.
Нет, этого и следовало ожидать.
Местный губернатор превосходен.
Не думаю, что получится выведать у него хоть какую-то информацию.
Однако с его сыном попытаться стоит... или нет.
Герой еще не добрался до этого города...
Плодов не принёс даже разговор со старым другом, у которого связи в подполье.
***
Фуму.
Ладно, на сегодня пока всё, но так как еще рановато, то можно поужинать.
Сегодня карри осталось.
Я вчера очень расстроился, когда они всё распродали.
Карри здесь до ужаса вкусное.
Баранина с травами тоже хороша.
И спиртное что надо, поэтому легко можно понять, почему это место процветает.
Они занесли все под одну крышу, и никакая погода не повредит их бизнесу.
По сравнению с этим мои времена небесного царя...
Лучше не вспоминать.
После ужина я немного насладился боулингом и вернулся в гостиницу.
Подвигав телом, я хорошо уснул.
***
Насчет особой проблемы, беспокоюсь не я один.
Меня навестил Паруанен, старый товарищ, один из предыдущих небесных царей.
Для него моя проблема оказалась проста: не знаешь что происходит, просто спроси короля демонов.
Хотя я не уверен в его искренности, но благодарен за беспокойство.
Поэтому мы отправились вместе.
***
Мы с Паруаненом в деревне посреди леса смерти.
Что до причины, они сказали, что лучше всё самим увидеть.
Паруанен и я прибыли в идеальный момент.
Неужели?
Может и так, но... может стоило отнестись к предшественникам с большим уважением?
По крайней мере стоило предупредить, чтобы мы захватили сменного белья. О, это еще не всё?
Хорошо, успокоимся, спокойно.
Давайте по порядку.
Это что... инферно волки?
Одного которого достаточно для разрушения целого города?
Если их четыре или пять, то это уже можно считать континентальной проблемой...
А сколько же их тут?
Я не считал, но очевидно больше сотни.
И почему они ведут себя, как послушные собаки?
Один показывает мне пузо, мне его погладить?
***
Вы только взгляните, это же демонические пауки.
Я их даже счесть не могу.
Почему они в строю и маршируют?
***
Что важнее, разве это не драконы в человеческом обличье?
Меня только что представили тёмному дракону Джирару?
Дорс, король драконов северного континента.
Раймейрин, дракон-тайфун южного континента.
А этот дьявол, не Гучи-сама ли это?
Я не видел его с незапамятных времён.
Бульга и Стифано тоже здесь...
Тут собрание по поводу захвата мира?
Принцесса-кровопийца и ангел разрушения радостно распивают вместе чай. Ангелы истребления патрулируют небо...
На их фоне свирепая Фушу из религи Корин выглядит паинькой.
А рядом с ней святая дева?
Когда вы впервые прибыли сюда... то чувствовали себя так же?
Сколько раз меняли бельё?
Дважды?
Хахаха, а я уже в четвертый.
Нужно работать вдвойне усердней.
***
Что здесь делает жрица королевства Гарет, Кирбит?
Она ушла с поста жрицы?
Серьёзно?
Тогда кто жрица сейчас?
... Ангел, чьё имя я ни разу не слышал.
С королевством Гарет всё будет в порядке?
Что-то не видно.
***
Высшие эльфы, старший дварфы, ящеролюды, Они...
Ага, зверские расы.
Приятно увидеть знакомые расы, вроде кентавров и минотавров.
Э?
Разве это не бог меча Шашато?
Он то уж должен быть в рядах сильнейших... или нет.
Похоже он здесь ближе к низу... желаю успехов.
***
Титаны... хватит.
Ламии... хаа.
Слизень... я спасён.
Хочу его обнять и не отпускать.
Лошадь, здорово.
Ах... успокаивает.
***
Величайшая личности деревни... глава деревни.
Человек, который в одиночку основал эту деревню посреди леса смерти.
Он гладит животы инферно волков с демоническими пауками на плечах, словно это ничего.
У них похоже даже есть ребёнок с драконом.
Ага, какое милое дитя.
Но почему? Если бы на его месте был кто-то другой, он бы уже раскрыл свои способности миру.
***
Перебирая всё в голове, я вдруг вспомнил о древнем документе.
В древние времена злого бога запечатали в лесу смерти.
Человек построил деревню посреди леса смерти.
Учитывая то, что я сегодня видел...
...
Я наконец понял.
Он бог.
Злой бог.
Не удивительно, что все следуют за ним.
Демоны поклоняются злому богу.
Иначе говоря, он наш бог.
Если так подумать, то в деревне чувствуешь себя, как во владениях бога.
Можно даже ощутить поблизости его дыхание.
О, котик.
Идём сюда.
Я пытаюсь собраться с мыслями.
...
К счастью, наши с Паруаненом внучки работают в этой деревне.
К тому же у них похоже есть шанс на получение любви правителя деревня.
***
Дочь Бизеля уже?!
Опередил меня!
Нет, нельзя так.
Нужно порадоваться за него.
Ребёнок от такого же демона.
Оооо
Внученька.
Я сделаю всё что в моих силах, чтобы поддержать тебя!
Старайся!
Меня зовут Гетегултератесепонесто.
Вы не запомните это имя, но с сегодняшнего дня я один из самых верных последователей злого бога.
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    Меня зовут Паруанен.
Я работал на королевство короля демонов в роли одного из четырёх небесных царей.
Еще меня называют полководцем Паруененом. Моё имя известно далеко и широко... или нет.
Главным противником полководца были бумаги.
Короче говоря, я вроде помощника.
***
Итак.
Мой друг, с которым я проводил больше всего времени в наши времена небесных царей, ведёт себя забавно.
После посещения одной деревни он начал поклоняться главе деревни, как злому богу.
О чем, во имя всего сущего, он думает?
Да, глава деревни и правда не обычный человек.
Однако ему нужно успокоиться.
Да, злому богу действительно прислуживают монстры и демонические звери.
Однако он забыл одну важную деталь.
Злой бог покровительствует магии.
Мне рассказывали, глава деревни не в ладах с магией.
Как он может быть злым богом?
Нет.
Просто нет.
Какой облик не принял бы злой бог, я уверен, он не потеряет свою главную особенность.
Ведь он бог демонов как-никак.
Моо... кот.
Не слишком ли ты наглый, лежать у меня на коленях?
***
*кашель*
Если нужно доказательство, то просто спросим его.
Я понимаю, это очень грубо, но мне действительно нужно знать!
— Э? Я бог? Конечно нет. Я обычный человек.
...
Обычный человек не построит деревню посреди леса смерти. Обычный человек не станет жить в гармонии с иферно волками и демоническими пауками.
По сравнению с ним даже король демонов-сама нашего королевства может лишь склонить голову.
Нет, если можно, хотелось бы знать насколько велико его могущество...
Э?
А разве это не?..
Я увидел знакомое лицо.
Да, моя дочь вышла замуж и у неё родилась дочь.
Иначе говоря, это моя внучка.
Давно уже не виделись.
Что ты здесь делаешь?
Что?
Тебе известно насколько могущественен глава деревни?
Позволь послушать.
***
Виверну Железного леса убил именно он.
Он может расправиться с медведем-борцом и кровавой гадюкой в мгновенье ока?
Он отразил нападение бушующей Расутисумун.
То есть он действительно угомонил дракона, который не переставал бушевать последнюю сотню лет?
Вдобавок он убивает монстров и демонических зверей леса смерти, только их завидев?
...
Что за ужасы я только что услышал?
Э?
Сумасшедший дракон Расутисумун сейчас беременна от него?
Бушевавший сотню лет дракон беремен от него... да, одно только то, что он принял такую женщину, уже невероятно, а она еще и беременна...
Хитрец.
***
Нет, реальности не избежать.
Эт-то...
Да, просто сдадимся.
Он бог.
Даже если он не злой бог, то какой-то другой.
Дело должно быть в этом.
Иначе бы он не смог приручить инферно волков и демонических пауков, не говоря уже о битвах с драконами.
Турнир боевых искусств?
А, предлог для турнира за звание сильнейшего в мире.
В этот момент я поклялся себе никогда не перечить главе деревни.
Ах, этот слизень успокаивает.
***
После возвращения из деревни я стремился удовлетворить любую прихоть внучки.
Похоже богу нужны талантливые люди для обучения.
Он ищет кого-нибудь для обучения своего ребёнка?
К счастью, у меня есть кое-кто на примете.
Однако все они всерьёз заняты своей работой, так что не уверен, согласятся ли.
Так, спешка не нужна.
...
Замешать наложницу в кандидаты на учителя плохая идея?
Она довольно умела.
И хотя у неё проблемы с характером, это ерунда для человека, ужившегося с драконами.
Возможно она и правда выкинет нечто подобное...
Ты уверена?
Правда?
Как жаль.
Хорошо, я просто соберу таланты, никого к ним не подмешивая.
***
Странно.
Не могу связаться с людьми, которых заприметил.
Кто-то постарался?
Что... а, нашелся кто-то с такой же просьбой до меня?
Гх...
Нельзя проигрывать.
Нужно постараться изо всех сил ради бога.
***
Я услышал о телепортационных вратах.
Еще остались рабочие?
Ага, не стоит удивляться, так как это деревня бога.
Их планируют установить в Шашато Сити.
Хорошо.
Неплохо.
Неплохо, но... есть проблема.
Где именно в Шашато?
Кто будет за ними следить?
О деревне бога знают немногие, но если народ прознает о ней, разве от этого у ворот не начнутся беспорядки?
А в худшем случае к богу вообще наведается герой.
Так не пойдёт.
Но что мне сделать?
Существование врат нужно скрыть, так где их установить?
Что до причины установки врат, они для продажи урожая из деревни бога...
Ну, вести торговлю посреди леса смерти и правда затруднительно.
Подумать только, что всё это ради получения урожая из деревни бога...
Хотя, если так подумать, то по пути туда точно умрешь.
Лес смерти.
Говорят, у тебя выше шансы выжить после прогулки по раскалённой лаве, чем по лесу.
Еда из деревни восхитительна.
Я остался в шоке и под впечатлением, так что установка телепортационных врат точно того стоит.
Мне сразу же захотелось переселиться туда, но я еле как устоял.
Потому что не уверен, смогу ли принести пользу деревне.
Я уверен в своих способностях к работе с бумагами, но... Будет ли от этого толк в деревне?
Учитывая то, что там бог, работа точно будет простой.
Кх...
Как же жаль, что в своё время я не тренировался в военном деле и магии.
Однако я не сдамся.
***
Что до телепортационных врат, их решили установить не так далеко от Шашато. Было предложено основать в том месте деревню.
Я выдвинул своё имя на должность главы деревни.
Буду помогать ему в его владениях.
Я проработал всю молодость, и уже в преклонном возрасте, но всё еще способен трудиться.
Хахаха.
Мой сын, который теперь правит моими территориями, обливается слезами радости.
— Да нет же! Если отец уйдёт, управлять территориями будет очень сложно. Пожалуйста, подумайте еще раз, ПРОШУ!
Он согласен со мной.
Какой у меня хороший сын.
***
Моему старому другу в голову пришла та же идея.
Гх...
Я так просто не откажусь от должности главы деревни.
— Нет, разве не будет удобней, если мы установим врата в Шашато?
Он говорит, что король демонов-сама не воспринимает всё серьёзно, так что я поддержал друга документами.
***
Насчет мер против героя.
Однако об этом не стоит знать богу.
С проблемой героя должны разобраться мы... а если точнее, нынешний король демонов и его четыре небесных царя.
Не стоит тревожить бога по пустякам.
Дабы ему было спокойней, я позабочусь о новой деревне, которая будет недалеко от Шашато Сити.
Богу нужно всего лишь установить телепортационные врата, а я позабочусь об остальном.
Я буду стеречь их до последнего вздоха.
***
...
Бог хочет построить деревню лично.
Стоп, что?
Должно же быть хоть что-то, что я могу сделать!
Я буду стараться.
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    Дварфы, 160.
Эльфы, 275.
Зверолюды, 120.
Демоны, 600.
Люди, почти 200.
...
Странно.
Еще не решено, строить ли деревню, а уже собралось столько жителей.
Нет, это просто предварительные данные, и никто еще не переехал...
— Вот список кандидатов в представители новой деревни. А вот список для ключевых ролей по управлению ею...
— Не слишком ли рано? Строительство новой деревни еще на стадии планирования, — задал я вопрос сотруднице, подающей мне документы один за другим.
— Но сторона королевства короля демонов уже готовит всё необходимое для поддержки строительства деревни. На должность главы деревни даже вызвались члены бывшей четвёрки небесных царей.
— Бывшая четвёрка небесных царей? А, ты о тех двух гостях, которые были на турнире боевых искусств.
Я помню их. Они очень вежливые.
— Я рад, что они хотят помочь, но это не повлечет неприятностей?
— Вроде того. Мы уже получили петицию от сына Паруанена-сама.
— И что там?
— «Я готов стереть кости в порошок для деревни вместо отца, так что можете попросить его простить меня». Арэ? Разве он не правит их территориями? Уже передал следующему поколению?
— Получение такого прошения только доказывает значимость бывшего небесного царя для семьи. Как и ожидалось, он не подходит на роль главы деревни.
— Верно, но, глава деревни, Паруанен-сама эксперт в работе с бумагами.
— ... Правда?
— Да. Я слышала, ему под силу позаботиться о работе двадцати чиновников.
— Кх... Найми его. Он станет во главе деревни.
— Согласна с вами, но... мы действительно не можем.
— Ммм... точно.
С его положением и почестями нельзя просто заставить его заниматься бумажной работой в деревне.
Действительно жаль.
***
— Похоже из дварфийской деревни неподалёку собираются переселиться сто шестьдесят дварфов.
— Их заставили?
— Не волнуйтесь. По-видимому, это результат связей Донована-сана.
— Так значит они переезжают ради спиртного?
— Может да, а может и нет... На самом деле понятия не имею. Я слышала, Донован-сан очень знаменит среди дварфов.
— Правда?
— Да. Поэтому, услышав его имя, они не раздумывая согласились сотрудничать.
— Хее...
Если подумать, группа Донована – дварфы, а если точнее, старшие дварфы.
Они как-то отличаются от обычных дварфов?
— Хмм.
— Эльфы тоже. Они готовы переехать из деревень неподалёку.
— Неужели Риа повлияла?
— Нет, по-прежнему Донован, десу. Похоже у него много знакомых.
— Ага.
У нас есть высшие эльфы, так что я поспешно решил, что дело в них.
Полагаю, я неправ.
***
Зверолюды тоже никак не относятся к Воющей деревне.
Как и демоны с людьми, собранные из различных мест.
Наверное их порекомендовал влиятельный или властный человек.
Однако кандидатов явно отбирали не за способности, а за надёжность.
Даже если не стану опрашивать их, всё должно быть хорошо.
Да, не думаю, что они вызвались, чтобы устраивать неприятности.
Ага.
Уверен, они дважды подумают.
***
Так, стоп.
Чего это я вообще думаю так, словно строительство деревни решено?
Мы еще ничего не решили.
Я даже не видел места.
— Оставь где-нибудь документы. Чем больше смотрю на них, тем больше склоняюсь к строительству деревни.
— Хорошо. Итак, далее у нас перепланировка подземелья.
— Оно еще даже не завершено...
— Ничего не поделать, раз мы решили установить врата там. В таком виде его нельзя использовать.
— Да, знаю, но дай хоть чая сперва попить.
— Хорошо. Можете прерваться на чай, глава деревни. Может сделаете пирожных?
— А может лучше блинчиков?
— Тогда подготовлю взбитые сливки и клубничное варенье.
— Ладно, только остальным не говори.
— Фуфуфу, я приму необходимые меры.
Всё закончилось тем, что я испёк кучу блинов.
— Арэ? Что за манящий аромат...
— Он из той комнаты.
— Гав!
***
Самые холодные деньки зимы прошли.
Я отправился проверить состояние каждой из деревень.
И хотя я слышу об их состоянии через представителей, лучше увидеть всё самому.
Я неспешно еду верхом на лошади по заснеженной дороге.
***
Первая остановка – деревня Один.
Здесь есть крытый стадион, на котором свиньи могут бегать.
Это точно свинья?
Почему она такая накаченная?
Это какой-то спортсмен что ли?
Также она необычайно быстрая.
Еще она выглядит мужественно.
Не верю своим ушам.
Это результат совместной работы и изучения поросячьих бегов?
Вы посадили их на диету, и теперь они способны выполнять сложные поручения.
Сказали, что не съедите их, если они будут стараться?
Ну хотя бы они не важничают.
Вобщем никаких проблем, так что давайте в деревню Два.
***
В деревне Два на улице играет телёнок минотавров.
Хоть я и говорю телёнок, они ростом с меня.
Он попросил поиграть, чем мы и занялись.
Красный свет – зелёный свет.
Ага, еще шажок.
Блин, мне придётся начать заново?
***
Когда мы добрались до деревни Три, конь почему-то завёлся.
Он начал соревноваться с кентаврами.
Я думал трек вокруг деревни придётся ремонтировать, но, кажется, за ним как следует ухаживают.
Похоже, они этим занимаются, когда погода позволяет.
Я рад, что они следят за ним.
***
Что до соревнования, конь чуть-чуть обошел кентавров.
Он выглядит счастливым.
А кентавры наоборот немного расстроенными.
Не волнуйтесь, просто сейчас зима.
А, на коня ведь она тоже повлияла...
Конь сразу захотел подобрать меня и уехать.
Ну, подожди.
Терпеть не могу произносить эти слова, но похоже проблем нет и в деревне Три.
Я думал, у них по крайней мере возникнут сложности с едой или дровами, но это не так.
***
Я вернулся в деревню Большого Древа и сел на воздушный шар до деревни Четыре.
В небе холодно.
Однако на подлёте к солнечному замку температура стала выше.
Такое чувство, что в деревне Четыре уже весна.
Тут как другой мир.
***
В деревне Четыре нет каких-либо особых проблем.
Большинство домов закончено, и он замок начинается приобретать свою былую красоту.
— Разумеется.
По деревне меня ведёт Белла.
***
Наконец-то меня привели в помещение, где хранилось тело Гоу.
Стена открылась по сигналу Беллы.
Ага, об этом помещении невозможно догадаться, только если не знаешь заранее.
Оно совершенно отличается от всего остального замка.
— Потому что здесь хранятся самые важные тайны.
Довольно крупное помещение со множеством стеклянных капсул в форме цилиндров.
В одной из капсул совершенно обнаженный мужчина, а в другой никого нет.
Полагаю, там был Гоу.
И похоже моя догадка верна.
Больше ничего нет.
— А для управления этим местом ничего не нужно?
— Нам это не надо.
Понятно.
Если подумать, Белла и Гоу управляют замком.
Они довольно полезны.
— Вскоре пробудятся Аса, Фута и Мийо, но не уверена через сколько именно, поскольку на настройку их тел уйдёт время.
— Не нужно торопиться. Просто ничего не забудь.
— Как пожелаете.
— Кстати, а у тебя нет капсулы?
— Капсулы? Есть тот треклятый подвал.
Не стоило затрагивать эту тему.
***
Насладившись ужином с Гоу, Беллой и Кузуденом, я вернулся домой.
В деревнях нет проблем.
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    Зима почти подошла к концу.
Стало известно о беременности драгоценной кошки.
Мы еще думали, чего она перестала бегать за котом, и наконец заметили её беременность.
Радостное событие.
***
Я отвёл для неё пустую комнату в особняке... открывать и закрывать постоянно дверь слишком хлопотно, так что я соорудил кошачью дверь.
Пружин нет, так что я просто занавесил её.
Драгоценная кошка обычно лазает по жёрдочкам паучков, но я не хочу, чтобы она подвергала себя опасности во время беременности.
Вдобавок, она не хочет, чтобы её трогали.
И к тому же выглядит раздражительной.
Как жаль.
Но даже при этом кот ошивается возле неё.
Однако он не знает, на каком расстоянии держаться от неё.
Он выглядит недоумевающем.
***
Вспомнив о беременности, я решил навестить Сенну.
Узнав о её положении, я предложил ей жить в моём особняке, но против этого выступили все.
Беременность штука деликатная, так что ей лучше всего оставаться в знакомом месте.
Когда мне сказали это, я подумывал отправить её в Воющую деревню, но решил не озвучивать своё мнение вслух.
И как оказалось не зря.
Если жена рожает вдали от мужа без особых на то обстоятельств, это равносильно заявлению о разводе.
Хорошо, что я только подумал об этом.
Кстати, особые обстоятельства включают в себя религию и отсутствие акушерки.
Как всё сложно в этом мире.
Надо же думать только о родах, разве нет?
Безопасность матери и ребёнка же превыше всего?
Однако здесь всё иначе.
Хорошо.
Я приму ваши обычаи, но в этой деревне в первую очередь заботятся о благополучии матери и ребёнка.
Сенна.
Пожалуйста.
Давай ты не будешь заниматься тяжелым трудом во время беременности... прошу.
Тебе может и всё равно, но подумай о ребёнке у тебя в животе и моём душевном спокойствии.
***
Интересно, нет ли у Сенны каких-либо проблем.
Она выглядит встревоженной, так что я попытался расспросить тех, кто вокруг неё.
Особенно я сосредоточился на Рамуриас, смотрителе зверолюдов.
Я расспросил её.
О, это пудинг, который я приготовил у себя.
Угощайся.
***
Я наведался в дом Расути.
Расути живет в вилле с дьяволами Бульгой и Стифано, которая построена для Дорейма.
И хотя я подготовил для неё комнату у себя в особняке, она ею редко пользуется.
Обычно мы встречаемся по делам, но в остальном почти не видимся зимой.
— Меня ничего не беспокоит.
Я был удивлён увидеть Расути во взрослой форме.
А, прошу прощения.
Твоя обычная форма тоже милая.
Да, правда.
Ахахаха.
Может она и выглядит как взрослая, но характер тот же.
Я принёс твою любимую сушеную хурму.
Я высушил её для тебя.
Ешь сколько влезет.
***
В настоящий момент все приведённые Дореймом дьявольские акушерки в гостиной моего особняка.
Они живут в гостинице деревни.
Не говоря уже о Дорейме, думаю, они прибыли слишком рано, но благодарен за помощь с родами Фрау.
Кстати, группа акушерок делится пополам. Одна группа ухаживает за Расути, а вторая наслаждается зимой или отдыхает в гостинице.
Когда я проведывал отдыхающую группу, то наткнулся на Гучи.
— Давно не виделись.
Мы знакомы уже так давно, что с ним просто говорить.
Если вспомнить турнир боевых искусств, то он значительно силён.
Может даже сильнее Дорейма? Я подумал об этом в тайне.
Я планировал поговорить с акушерками, но в итоге застрял с Гучи у котацу.
В основном мы жаловались на работу, а также вспоминали как тяжело было с Расути.
Старая Расути была очень жес... то есть озорной.
Гучи тоже рад, что она станет матерью.
— Никогда не думал, что её кто-нибудь примет... нет, это просто чудо.
Выслушав его, я вспомнил её первый приход в деревню. Тогда она и правда была готова пошалить.
Мы провели долгий разговор за игрой в шахматы и ели апельсины.
Победа или проигрыш... он сильный противник.
Нет, можем это я просто слаб?
***
Я вернулся в особняк и проведал Фрау с Фрацией в детской комнате.
Бизель тоже здесь.
Мне кажется, или он теперь вообще не покидает деревню?
Я хотел подержать Фрацию, но она с дедушкой.
Вспомнилась Раймейрин.
Ага, та же ситуация.
Я заговорил о знакомстве с женой Бизеля, матерью Фрау, поскольку мы уже давно это планировали.
Бизель владеет магией телепортации, так что должно подойти любое время.
Хочу встретиться с тёщей.
Но Фрау, кажется, против.
— Тебе действительно нужно знакомиться с ней?
— Разумеется, это важно.
— Но...
Она предложила отложить это на полгода, когда Фрация немного подрастёт.
Фрау не ладит с матерью?
Нет, не похоже.
— С моей стороны что ли грубо приглашать её сюда...
Уверен, её мать тоже хочет посмотреть на Фрацию.
Фрау выглядит очень обеспокоенной моим предложением.
Спрошу еще раз, ты не ладишь с матерью?
Ладишь?
Нет, но...
Фрау сдалась и позвала мать.
***
На следующий день.
— Я мама Фрау, Ширукине-десу, — заявила небольшая милая девушка.
Мать Фрау?
А точно не младшая сестра?
Такая молодая.
Очень.
Выглядит моложе Фрау.
Нет, она и ведёт себя под стать.
Если бы она сама не сказала, я бы и не подумал, что она мать Фрау.
— Би-кун всегда решает всё о Фра-чан без моего ведома. Не думаете, что это слишком жестоко?
Би-кун? Бизель что ли?
Возможно.
— Ширукине, пожалуйста, не называй меня Би-куном на людях, — запаниковал Бизель.
— Би-кун это Би-кун. Я вообще-то знакомлюсь тут. Не мешай.
— П-прости.
— Би-кун мне много рассказывал о вас. Я очень почтена встрече с вами. Отныне Фра-чан... позаботьтесь обо мне, как о Фраурем.
Я представился в ответ и немного поболтал с ней.
Меня отчитали насчет того, что мы не познакомились сразу.
Нет, не то чтобы мы были женаты официально. Мы просто работали вместе и как-то так вышло... простите.
— Где Фра-чан?
— Заботится о Фрации.
— А, вот как? Верно, Фра-чан же стала матерью. Забыла.
Интересно, как эта юная девушка выносила ребёнка...
Женское тело – загадка.
***
Я проводил её в комнату Фрации.
— Дочь Фра-чан очень похожа на меня. Какая красавица. А, возможно она станет такой же умной, как Би-кун.
— Нет, мы то с тобой здесь при чем, она похожа на Фрау и главу деревни...
Можно ли это считать близкими отношениями старой пары?
Однако сколько бы не смотрел, вижу только мужчину среднего возраста и юную девушку.
Они демоны, так что лицо отражает настоящий возраст.
...
Может количество магической силы как-то влияет на молодость?
— Нет, дело не в этом. На самом деле она старше отца.
Э?
А, если говорить о возрасте, Лу, Тир, Риа, Хакурен и другие...
Лучше не думать об этом.
— Что думаешь о моей маме? Теперь понимаешь, почему я не хотела вашей встречи?
— О чем ты?
— Не ври... Учитывая её внешний вид, она привлекает всех мужчин.
Теперь понял.
— Однако она моя мать, так что никакого флирта, хорошо? Она ко всем относится хорошо, но ей трудно что-либо сказать, поскольку она так хороша в управлении территориями...
Ясно.
Но Фрау.
Даже если бы между мной и Ширукине не стояла ты, я никогда не притронусь к чужой жене, и уж тем более к матери своей жены.
Может будешь верить в меня хоть чуточку больше?
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    В древние времена существовал бог, управлявший магической энергией целого мира.
У бога не было имени.
Однако все называли его Злым богом.
***TN: Напоминание, «злой» можно также перевести как «магия» или «демон».
Пусть управлять магической энергией хлопотно и трудно, Злой бог гордился своими успехами.
Однако в один день Злой бог не справился со своей задачей.
— Как же так! Магическая энергия дала течь! Если так продолжится, то она распространится по всему миру.
Из-за его провала на свет появились новые расы с общим названием «полулюди».
Поднялся большой шум.
Стыдящийся своего провала Злой бог извинился перед Богом-творцом, который поручил ему эту задачу.
Однако Бог-творец не стал отчитывать Злого бога.
— Даже боги могут ошибаться. Поскольку на свет появились новые создания, не избавляйся от них и просто присматривай.
Злому богу поручили новую задачу.
Стать богом полулюдей.
Злой бог очень старался.
С тех пор он тщательней наблюдал за магической энергией и новыми расами полулюдей.
***
Однажды раскрылась причина оплошности Злого бога в управлении магической энергии.
Причиной было то, что некий недалёкий бог и недалёкая богиня резвились на складе, где хранилась магическая энергия.
Как это раскрылось?
Их поймали за тем же занятием на том же месте.
И более того, магическая энергия снова утекла в мир.
Чего и следовало ожидать, Злой бог был вне себя от ярости.
Он тут же забил недалёких бога и богиню до смерти.
Однако он уничтожил лишь их оболочки, поскольку боги не умирают.
Они просто возвращаются к божественной сути.
Но недалёкий бог присматривал в мире за людьми, а богиня покровительствовала земледелию.
Хоть и появятся новые боги, до тех по мир погрузится в хаос.
Вдобавок, из-за новой утечки магической энергии на свет появились монстры и демонические твари.
Если так продолжится, миру придёт конец.
Злой бог спустился в мир и воспользовался своей магической силой.
Он предотвратил конец света.
***
Тем не менее, Злому богу запретили возвращаться.
Его запечатали глубоко в земле, туда, куда он спустился.
За что!
Злой бог злился, но понимал причину.
Он воспользовался своей магической силой в мире и тем самым выбил всё из колеи.
И более того, он повлиял не только на этот мир, но и на множество других.
Вышли из строя некоторые важные законы, которые уже не восстановить.
Если подумать, то запечатыванием он еще легко отделался.
Эта доброта – дело рук Бога-творца.
Если через тысячу лет печать спадёт, ему разрешат вернуться в мир богов.
Однако за это время бог совершенно сошел с ума от «несправедливого решения», так что проклинал не только мир, но и богов.
***
...
Ну не глупо ли?
Я посмотрел на спящую рядом драгоценную кошку.
Она вынашивает моих котят...
Моих...
Интересно, простили ли меня.
Или я так и сгнию здесь, в этом обличье?
Меня устраивают оба варианта.
Я уже не обладаю прежней силой.
Но всё равно позабочусь о защите жены и котят.
А, кстати...
Раз я стал её жителем, то и эту деревню тоже.
***
— Урса, не бегай с котом.
— Э-э, но...
— Никаких «но». Положи его. Не так! Положи аккуратно!
Одна из горничных.
Я им благодарен.
Да, спасибо, что постоянно меня кормите.
Люблю рыбу.
Было бы здорово, если вы еще и алкоголь добавили...
А, нет, забудьте.
...
Мои еще не родившиеся котята.
Отец будет стараться.
***
Бонус
Кто это у нас тут!
Это Альфред.
Правая сторона котацу принадлежит мне.
Он сидел там, но уступил лучшее место для меня.
Молодец.
Очень послушный.
Ты станешь хорошим парнем в будущем.
Я предоставлю тебе своё божественное покровительство.
И даже дам погладить себя.
Гладь аккуратно.
С головы, вот так, чуть ниже... уф, Урса!
Кх. Когда она видит меня, то всегда пытается взъерошить!
Нет, для этого должна быть какая-то причина...
Раз ты извиняешься, то я тебя прощаю!
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    Наступила весна.
Ага, наконец-то потеплело.
Снежная гора на юге деревни потихоньку тает... нет, она вообще не тает.
Ладно, растает рано или поздно.
Она очень понравилась детям зимой, так что им не хочется прощаться с ней.
Может делать её каждый год?
Нет, лучше не надо...
Подумаем об этом, когда придёт время.
***
Забутона вышла из спячки. Давно её не видел.
Она, как обычно, поприветствовала меня... Забутона меня почему-то схватила и куда-то потащила.
Арэ?
Что вдруг на неё нашло?
Пока я думал, мы достигли её места назначения, входа в подземелье на юге деревни.
И правда, я ведь ничего ей не говорил о подземелье.
Наверное, она удивлена.
***
Ведя её по подземелью, я рассказывал Забутоне о произошедшем зимой.
В основном о строительстве подземелья и основании новой деревни для установки телепортационных врат.
О, и еще рассказал о снежной горе.
И хотя Забутоне, кажется, понравилось подземелье таким, какое оно есть, она осталась недовольна некоторыми деталями и попросила его немного переделать.
Нет, эти изменения... может не надо делать из него смертельную зону, откуда не выбраться.
Паучки тоже свободно перемещаются в подземелье.
Да, делайте что хотите.
Они на удивление приспособлены к подземельям.
А, третий этаж еще пока не доделан.
Не расстраивайтесь.
Нужно много чего учитывать, особенно раз мы собираемся установить здесь телепортационные врата.
Вдобавок речь зашла о расширении, так что строительство пока приостановилось.
Наступила весна, и так дел по горло, а еще строительство новой деревни и установка телепортационных врат.
Когда вам возобновлять строительство подземелья?
Э?
Паучки могут продолжать строительство?
Нет, я то не против...
А вы правда справитесь?
Почва здесь очень твёрдая.
Один вид приспособлен копать... паук, роющий ямы?
Никогда о таком не слышал...
А, постойте, постойте.
Дайте сначала посоветоваться с Лу.
Это слишком отклоняется от того, что задумывалось изначально, некоторые могут рассердиться.
***
Когда я посоветовался с Лу, мы решили оставить паучкам строительство четвёртого этажа.
Согласно плану, высота, на которую они могут рыть, ограничена, но в ширину могут копать сколько хотят.
Что ж, постарайтесь.
***
Я встретился с представителями всех деревень, чтобы утвердить план на этот год.
Также был решен план производства, и даже строительство новых зданий.
Хоть и говорю всё это, встреча – просто напоминание, поскольку мы уже обсуждали это зимой.
Прогресс идёт без каких-либо проблем.
***
Я достал УФИ в форме мотыги и принялся вспахивать поле деревни Большого Древа.
Если подумать, оно действительно разрослось...
Но поскольку я познал радость сбора урожая, то ничуть не против заниматься этим.
Ведь из-за УФИ я совсем не чувствую усталости.
У меня из прошлого ушло бы больше времени, но сейчас... да, это отнимает всего лишь месяц.
Если бы не было других дел, то время на вспашку сократилось бы еще больше.
Фасоль и спаржа тоже посажены в подземелье.
Я воспользовался шансом и посмотрел на ход строительство четвёртого этажа... почему он напоминает подземные руины?
Украшения также выполнены очень подробно.
Первые два этажа завершены уже давно, но по сравнению с этим, на них словно всё еще идёт строительство.
***
Пока я гулял по деревне, ко мне вдруг подлетел кот.
Что такое?
Он слишком паникует.
Я взял его на руки и вернулся в свой особняк.
***
Как я и думал, у драгоценной кошки скоро роды.
Кошка ходит вокруг своей лежанки и ложится. Спустя какое-то время она снова встаёт и повторяет свои действия.
Похоже, так заложено природой, так что остается только наблюдать.
Я попросил ближайшую горничную позвать кого-нибудь с магией исцеления на всякий случай.
Откликнулась Лу.
Лу осталась с кошкой, и они будут наблюдать за ней во время родов.
Мне нельзя?
Она не будет рожать, пока не почувствует себя комфортно?
Кот просит меня что-нибудь предпринять.
Что такое?
А, ты уверен?
Кот попросил меня накрыть её лежанку.
Похоже, мне можно остаться в комнате, но она терпеть не может, когда на неё пялятся.
Прости, что сразу не понял.
После этого, спустя примерно шесть часов, на свет благополучно появились четверо котят.
Кажется, кот рад, он оживлённо замяукал.
Что до котят, пусть они еще не открыли глаза, но уже выглядят мило.
— Слушай, муж.
— Что?
— Я родила тебе всего одного ребёнка, ты недоволен?
— Э? К-как я могу быть недоволен?
— Правда?
— Конечно!
Должно быть я выглядел слишком довольным при виде котят. Вот это провал.
Задумайся, я.
Однако я действительно ничего не могу с этим поделать, они слишком милые.
И мне не нужно сдерживать своё счастье, поскольку количество жителей деревни увеличилось.
***
После родов драгоценной кошки в свет вышла проблема.
Имена кота и кошки.
До появления на свет котят в этом не было необходимости.
Что до драгоценной кошки, горничные уже называют её Джувел, так что это станет её именем официально.
Что до кота...
Тут проблема.
Все его называют по-разному.
Какое имя тебе нравится?
Давай просто придумаем новое.
Раз ты черный кот, по-французски «чет нуар», по-немецки «шварц кац».
Звучит не очень-то круто.
Пока что отложим твоё имя.
***
Имена котят стали темой горячего обсуждения.
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В нём многие приняли участие.
Даже те, кто изначально не был заинтересован в этом, приняли участие, когда увидели котят.
Именно должно так же отличать их.
Не хочу всё портить своими именами, поэтому просто подготовлю список, из которого выберет кот.
Эй, кот.
Конечно, тут слишком много хороших вариантов, но ты уверен, что остановишь выбор на этих?
Понимаю, ты многого ждешь от своих котят, но помни, что они могут быть раздавлены ожиданиями от этих имен.
Точно уверен?
Михаэль, Рафаэль, Уриэль и Габриэль.
Я вовсе не считаю выбор плохим, но когда они вырастут, имена будут слишком давить на них, почему бы не назвать их Миэль, Раэль, Уэль и Гаэль?
Да-да, знаю, что не умею давать имена.
Не надо на меня так смотреть.
***
Имена котят.
Михаэль, Рафаэль, Уриэль и Габриэль.
Однако я называю их Миэль, Раэль, Уэль и Гаэль.
Кстати, мы по-прежнему не знаем, которые из них мальчики или девочки.
Определить пол котят трудно.
***
Что до их цветов, это прояснилось спустя несколько дней. Белый, белый, черный и пятнистый.
— Учитывая их внешность, похоже, среди котят нет драгоценных... все они обычные?
— Хоть я не слишком разбираюсь в кошках, но знаю, что еще пока рано это определять.
Ооо, так значит?
Похоже, драгоценный камень вырастает с возрастом.
Ладно, мне всё равно драгоценные или нет.
Главное, чтобы выросли здоровыми.
***
— Как я и думала, ты хочешь еще детей...
— Тебе просто кажется.
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    Подземелье готово, так как паучки усердно трудились день и ночь.
На юге деревни расположен вход в подземелье, где можно увидеть лестницу, ведущую вниз.
Спустившись по ней, попадаешь на первый уровень.
Просторное помещение по 100 метров в каждую из сторон.
Что до потолка, самый высокий наверное... метров десять?
Стены по периметру и потолок расписаны в виде корней древа.
Пусть в подземелье нет ни одного дерева, такое чувство, что находишься под огромным древом.
Я очень доволен результатом.
***
Тут испытываются ловушки, а также можно потренироваться в их изучении и противодействию.
Здесь можно перемещаться без опаски, и вместо подземелья оно скорее напоминает подвал.
Этот этаж чаще называют тренировочным залом.
Гульф и Дага с недавних пор постоянно здесь тренируются.
На этом этаже есть три потайных комнаты, по почему-то они стали полем фасоли, полем спаржи и полем грибов.
Я и правда не понимаю, как моё тайное убежище стало грибным полем... но остаётся только принять результат.
Грибы выращиваю не я при помощи УФИ, ими естественным путём занимаются паучки.
Даже не представляю как они едят грибы, но рацион паучков очень похож на человеческий.
Вкусно?
Думаю, не стоит на них налегать.
Следите за этим.
Собаки тоже едят... а им можно?
***
Второй этаж.
Настоящее подземелье-лабиринт.
Больше всего внимания мы сосредоточили на нём.
Каменные стены, пол и потолок.
Мы ожидаем, что здесь побывают различные расы, так что проходы и двери широки не только на этом этаже, но и на других.
Потолок примерно в 7-8 метрах.
Очень впечатляет.
***
Большие комнаты вмещают 30 взрослых минотавров, а маленькие 5 человек.
Эти комнаты соединены различными проходами, чтобы путь был не один.
В некоторых комнатах или проходах встречаются ловушки.
Горные эльфы отнеслись к делу серьёзно, и поэтому тут много смертельных ловушек.
Если бы не сказал, что его никому не покорить, этот этаж стал бы буквально смертельной зоной.
Когда кто-то из исследователей приводит ловушку в действие, горные эльфы тайно её меняют. Короче говоря, здесь нужно оставаться бдительным даже жителям деревни.
И еще, если меняете ловушку, то хочу, чтобы вы докладывали мне.
Э? Нет. Не делал я потайную комнату, никому при этом ни сказав...
Да, простите.
Давайте докладывать друг другу.
***
Третий этаж.
По заказу Дорейма, Хакурен и Расути, он напоминает драконье гнездо.
Говоря простым языком, похоже на оборонительную крепость.
Поначалу я думал установить оборону против чужаков на втором этаже, но с установкой врат всё изменилось.
Её решили разместить на четвёртом этаже.
Так что этот этаж стал чем-то вроде роскошной комнаты босса.
Коим он действительно является.
Он настолько просторен, что тут можно летать, наверное?
По крайней мере тут достаточно широко, чтобы Дорейм без труда двигался в своей драконьей форме.
Интересно, что подумает незнакомец, когда переместится сюда через врата.
Что-то мне тревожно.
***
Помимо того, что это комната босса, тут есть оборонительные сооружения.
Баррикады, за которыми можно прятаться, но одновременно атаковать.
Против армии можно выстоять.
Если предположить, что с четвёртого этажа придёт сто врагов, жители могу забаррикадироваться здесь.
Второй этаж – лабиринт, первый – тренировочный зал, а на поверхности деревня.
Это стержень нашей обороны.
Помимо этого жители ознакомлены с этим этажом, так что могут без труда обороняться и даже переходить в контратаку.
— Нужно ожидать какого-нибудь вторжения.
Понимаю ваши чувства, но не говорите так.
И даже если вторжение произойдёт... хочу, чтобы вы бежали, а не баррикадировались.
Покуда мы живы, то можем где угодно начать всё заново.
***
Четвёртый этаж.
Над ним трудились паучки.
Дизайн просто шедевр. Действительно похоже на подземные руины.
Под ним есть еще пятый этаж, и там будут установлены телепортационные врата.
Учитывая это, к этажу отнеслись всерьёз, и по нему без труда можно понять, насколько в подземелье страшно.
Постоянно смотри вверх.
Но и вокруг смотреть не забывай, особенно по сторонам.
Моргнуть не успеешь, а тебя уже схватят.
Располагающиеся здесь паучки – единственные проводники.
Возможно с поиском лестницы наверх возникнут серьёзные трудности, если они не помогут.
***
Пятый этаж.
Тут-то и будут установлены телпортационные врата.
Всего есть три комплекта врат, так что и помещений тоже трое.
Однако выглядят они одинаково.
В каждом из помещений есть сторожка и склад для тех, кто будет следить за вратами.
Также здесь построят комнату ожидания на случай множества гостей.
***
Даже если что-то произойдёт, они могут оставаться здесь довольно долго, вот только...
Следить-то пока некому.
Решим, кого на это назначить.
***
Таким образом, пятиэтажное подземелье готово.
С первого на третий этаж есть потайной проход, так что его можно считать четырёхэтажным или даже трёхэтажным.
Не нужно так заморачиваться над этим.
***
С поверхности до врат можно добраться за 15 минут.
Хотя я подумывал укоротить время еще, меня убедили, что это нужно из охранных соображений.
***
Когда установят врата, собаки будут патрулировать все этажи.
Простите за эти хлопоты.
Если появится нарушитель, можете бежать.
***
А пока, раз он закочен...
Начнём тренировку по обороне.
Можете отправиться на назначенные места?
...
Так, лестницы нужно сделать пошире.
Половина деревни теперь в подземелье.
Ага, на каждом этаже, на случай баррикадирования, нужны продовольственные склады и буфеты.
Приступим сейчас же.
***
Эт-то... Хакурен, ты собираешься стать боссом третьего этажа?
А в будущем передать его Хичиру?
Я подготовлю комнату.
***
Макура будет управлять четвёртым этажом?
Она надёжна.
Разумеется, остальные паучки тоже надёжны.
Позаботьтесь об этом этаже.
***
Куройон станет во главе собак, охраняющих подземелье?
***TN: Куройон, чемпион по шахматам деревни. Из него хороший стратег.
Уно будет во главе мобильного отряда.
Вы согласны?
Смотрите, не перетрудитесь.
***
Больше всего меня беспокоит то, кто будет следить за пятым этажом и вратами.
Если рассматривать ситуацию с вторжением, это место самое важное.
Более того, смотритель должен надолго оставаться там... кто на это подойдёт?
***
— Ано, глава деревни.
— Что такое?
— Туалеты в подземелье построены для ловушек?
— Нет, это обычные туалеты. Если там будут ловушки, то получится полная антисанитария.
— Но это же подземелье?
— Подземелье, но туалеты пусть будут безопасными зонами. Вам, горным эльфам, не нужно размещать там ловушки.
— Хорошо, мы их уберём.
...
В результате мы поняли, что нам многого не хватает.
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    Когда у котят открылись глаза, они начали активно двигаться.
Они успокаиваются, только когда их вскармливает мать, Джувел.
Они пока ничего не понимают, и могут что-нибудь натворить, поэтому мне нельзя сводить с них глаз.
Я постоянно отношу их к матери, и каждый раз кто-нибудь уползает от неё.
Котятам еще только предстоит познать страх, так что они пытаются подползти даже к паучкам.
Не знаю, как паучки относятся к котятам, так что я останавливаю их при каждом возможном контакте.
Простите меня.
Я извинился, но кот с Джувел выглядят так, словно виноваты они.
О, теперь они нацелились на собак.
Собаки играют на улице, так что если они подползут к ним, их могут раздавить.
Простите, потерпите еще немного.
Из-за этого я сделал игрушку для котят.
***
Простая некодзараси.
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Нет, она не для вас, кот и Джувел.
Она для котят.
... Реакция котят... недостаточно хороша.
Почему?
***
Стоявшая рядом Забутона увидела, что я озадачен. Она тут же связала плюшевую мышь для котят.
Она очень заинтересовала котят.
Они её кусают, царапают, бьют... настолько хороша?
Я даже на секунду начал завидовать.
Наигравшись с плюшевой мышью, котята наконец устали и уснули.
Джувел вместе с котом забрали их.
Ага, похоже им тоже стало спокойней.
Это будет продолжаться еще какое-то время, так что держитесь.
Если чего-нибудь хотите...
Запасных игрушек?
Учитывая ситуацию, они и правда вскоре могут порвать её.
Забутона связала еще три игрушки, но на этот раз не мышей, и положила их рядом со спящими котятами.
...
Может тоже попробовать связать?
Нет, скорее всего, когда я закончу первую, котята уже повзрослеют.
***
Кажется, в Шашато возникли проблемы.
Согласно письму Михаеля-сана, население города существенно выросло, что уже породило суматоху.
Что до причины, похоже, всему виной Высокая крыша Шашато.
Из-за вкусной еды увеличилась потребность в людях сопутствующих отраслей. Помимо этого никто не хочет покидать город.
Сопутствующие отрасли?
Я склонил голову набок. Кажется, у остальных бизнесменов в Высокой крыше Шашато дела идут настолько хорошо, что им не хватает людей и требуются новые помещения.
Это напомнило о большой птицеферме за пределами города, принадлежащей мне.
***
Высокая крыша Шашато сформировала охранную фирму, которая ответственна за охрану заведения и его окрестностей.
Количество сотрудников перевалило за 1 500, и, судя по всему, пока что они справляются, но если людей станет еще больше, то уже нет.
Конец доклада... они поразительны.
Ну разве Маркос с Паулой не великолепны?
Не уверен, что справился бы со всей этой работой на их месте.
***
Основную часть отказывающихся покидать Шашато составляют моряки из страны людей.
Когда настало время отплытия, они отказались и вместо этого поселились в Шашто.
От этого и возникли проблемы. Корабли больше не могут отплывать, поскольку в порту не хватает людей. Нехватка людей влияет на время остановки кораблей в порту, а это, в свою очередь, уже мешает торговле.
Возникают задержки с транспортом.
Серьёзная проблема.
***
Они просят Высокую крышу Шашато, а точнее меня, помочь разобраться с этим беспорядком. Но чего они ожидают от меня?
А, может открыть филиал в другом городе?
...
Нет.
У меня недостаточно знаний.
Высокая крыша Шашато достигла своего нынешнего положения благодаря помощи в управлении «Гурон Компани» Михаеля-сана.
Даже если найдём для филала идеальное место, не факт, что всё получится.
Вдобавок нашим сотрудникам и сейчас-то не хватает обучения.
Это просьба Михаеля-сана, и я действительно хочу помочь, но не знаю как.
Может это хоть немного поможет, если мы улучшим нашу продукцию, чтобы её можно было брать домой и хранить дольше.
Точно, нужно это обсудить с Лу и группой Фрау.
***
Когда я подумывал отправиться в восточное подземелье, чтобы наконец познакомиться с гроками, прибыли ламии из южного подземелья и титаны из северного.
Уже время фестиваля?
Я засомневался, и, как оказалось, они здесь ради подземелья Большого древа.
Они настаивали поработать над ним.
Я-то не против... но что вы имеете в виду под «поработать»?
Я был слегка озадачен, так что Лу мне объяснила.
Ока сказала, что это для предстоящего истребления монстров.
В подземельях частенько появляются небольшие монстры, и если их оставить, они становятся больше.
...
То есть под нашей деревней происходит такое?
Прямо под местом, где мы живём?
Похоже, мы в безопасности из-за статуи бога-творца в нашей деревне.
Но её же вырезал я...
С нами правда всё будет хорошо? Уверена?
В случае чего обо всём позаботятся паучки, и никто ничего не заметит...
Если подумать, то мне серьёзно не хватает знаний о монстрах и демонических тварях.
***
Как бы там ни было, я объяснил ламиям и титанам, что мы собираемся установить там телепортационные врата.
Также я расписал развитие худшего сценария возможного нападения, но они твёрдо стоят на своём.
Хорошо.
Посоветуюсь с Забутоной.
Я нанял обе расы, поскольку с этим нет проблем, и дал им выбрать место на свой вкус.
Когда врата наконец заработают, потребность в транспортных услугах ламий значительно снизится.
Это станет своего рода компенсацией.
***
Обе расы поселились на четвёртом этаже и сразу отправились домой.
Кажется, они вернулись за нужным количеством народу.
Ладно, но не слишком ли серьёзно вы к этому относитесь?
Э?
Хотите, чтобы после установки врат наблюдение предоставили вам.
Это мне здорово поможет, но уверены ли вы?
Хорошо.
Однако до установки врат пройдёт еще какое-то время.
***
Но как вы узнали о подземелье Большого древа?
Титаны услышали об этом от Урсы во время игры в снежки.
Ламии услышали от титанов.
... Смотрю, вы поладили.
По крайней мере это лучше, чем драки.
***
Ламии в южном подземелье, титаны в северно, гроки в восточном.
На западе тоже есть подземелье?
Сформируем исследовательскую команду.
Как насчет соединить подземелья между собой?
Будет непросто.
Однако, если их соединить, будет проще передвигаться.
Способ, чтобы соединить подземелья...
Мне самом рыть или дать паучкам поработать?
Ладно, рассмотрим оба варианта.
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    Когда я сел на безногий стул почитать письмо, котёнок... подошел Миэль и начал по мне карабкаться.
Нога, живот, грудь... коготки-то острые.
Думал, он успокоится на плече, но тот залез мне на голову.
Хочешь сидеть там?
Я не против, но смотри не упади.
... Как же я ошибался.
Он выпустил когти и начал царапать мне голову.
Больно, остановись.
Да, вот так.
О, Уэль.
И ты здесь.
Похоже, увидев Миэля, он тоже захотел мне на голову.
Однако с лазаньем у него не всё так хорошо.
С чего я так решил? У меня весь живот в крови.
Знаю.
Залазь мне на руку.
Я положу тебя на голову... эй, хватит драться.
Я играл с котятами, пока не пришел кот.
***
— Главу деревни можно поранить?
— Прости.
После услышанного... я впервые поранился?
Но это просто царапины котят.
Горничная Анна размолола медицинских трав и нанесла мне их на рану.
— Вот эта хуже всего.
— Миэль упал с головы и по пути зацепился за грудь... Больно!
Понимаю, это просто инстинкт у кошек.
По крайней мере это не самая уязвимая часть моего тела.
Как например, между пальцев ног.
Котята играются, но слишком их игры болезненны. Им нужно научиться сдерживаться.
Котята проделывают то же самое с паучками и собаками... хорошо хоть те терпеливые.
Постараемся в следующий раз.
— Хорошо, что они нравятся вам, но дисциплина тоже важна.
— А кошек вообще можно научить чему-нибудь?
— Они же научились ходить в тулет. Можно.
Точно, как я мог забыть?
Я попросил Анну приучить их к горшку.
— Тогда оставлю их на тебя... а, постой. Будь подобрей. Не нужно быть слишком строгой.
— ... Хорошо.
Позже.
Когда показывается Анна, котята исчезают.
***
Взделывание полей в деревнях Один, Два и Три проходит хорошо. У них нет каких-либо особых проблем.
Однако поступил доклад, что в деревне Два урожай будет не таким богатым из-за постоянных засевов.
Я и не заметил.
Когда постоянно садишь в одном месте, почва утрачивает питательные вещества, что приводит к недостаточному питанию.
В деревне Большого Древа есть УФИ, так что сколько бы мы не садили одну культуру на одном поле, ничего не произойдёт.
***
Дабы эффект проявлялся не так сильно, следут садить что-нибудь другое.
Либо же вообще дать почве отдохнуть.
Места там много, поэтому мы решили дать полю отдохнуть год и и произвести посев в другом месте.
Также я захватил выращенный на солнце подземельный картофель для удобрения.
Не знаю, насколько он эффективен, поскольку с прошлого года из королевства короля демонов доклада так и не поступило.
Если он хорошо покажет себя в королевстве короля демонов, хотелось бы передать его и в страны людей.
Однако учитывая нынешнюю ситуацию, его передача станет той еще головной болью.
Я думал просто передать его, но проблемой является поддержка враждебной страны.
Вдобавок, как страна, которая поставила войну превыше всего, может что-то принять от атакованной страны?
Какая трудная ситуация.
...
Но что если продавать его через торговцев?
Может и правда, завезти его контрабандой?
Пусть подземельный картофель и великолепен, если получившая его страна распорядится им неправильно, он опасен.
Точно.
Может подстроить всё как перевозку важных припасов, и дать им его захватить?
Бизеля словно озарило.
***
Есть предположение, что на западе тоже есть подземелье, так что была сформирована исследовательская команда.
Собаки, 30.
Паучки, 60.
Паучки поедут верхом на собаках.
Все согласны?
Точно?
Они ответили радостными мордами, так что я мог лишь дать своё добро.
Постарайтесь.
Мы дали им сумки, сшитые специально для них, которые наполнены едой.
Так... подождите-ка секунду.
Да, собака там, подойди.
Уж прости.
Я достал котёнка из сумки у неё на спине.
Какой вредный.
Остальные же не спрятались в других сумках, верно?
...
И хотя других котят не обнаружили, были пойманы Урса и Джурару, которые пытались увязаться за исследовательской командой.
Еще чего.
Возможно это еще не конец на сегодня.
Кх. Нужно постараться быть строгим ко всем.
Отлично.
Лучше бросьте затею отправиться с исследовательской командой, поскольку я возьму вас в другое место.
Пусть и не без проблем, исследовательская команда наконец отправилась в путь.
***
Я вернул схваченного котёнка Джувел и взошел на воздушный шар вместе с Урсой и Джурару.
Наша цель – деревня Четыре, Солнечный замок.
Хочу обсудить транспортировку и установку телепортационных врат.
И хотя место установки вторых врат еще решается, первые уже можно устанавливать в подземелье деревни Большого Древа.
Хочу проверить, как будет происходить процедура.
Хватит раскачивать корзину.
Я не хочу упасть.
Джурару может и умеет летать, я-то нет.
С чем вы там возитесь?
Ммм?
Это парашют.
Хотите подготовиться на экстренный случай?
... что вы вообще замышляете?
Нет!
Я серьёзно! Прекратите!
Я настолько же серьёзен, как моя матушка из предыдущего мира.
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    Мы перенесли телепортационные врата в подземелье Большого Древа. После этого Гоу и Белла начали их настраивать.
Телепортационные врата. Пусть у них и такое название, они напоминают устройство.
Что до их внешнего вида...
Каменный круг?
Разные большие и маленькие камни разложенные в форме круга?
А, если присмотреться к камням, на них вырезаны какие-то символы.
И они выложены на определённых интервалах. Наконец они положили последний камень, который также является активирующим... вон оно как.
...
Как Лу вообще планировала разбирать их?
Если только каждый камень... наверное.
Активирующий камень похож на какой-то искусственный артефакт
Вот оно.
Ясно, ясно.
...
Пока что я попросил Лу просто наблюдать за установкой.
— Когда ты говорила, что хочешь разобрать их, ты имела в виду активирующий камень?
— Да. В этом устройстве хранится тайна работы телепортационных врат! Ах, хочу увидеть её. Нужно много чего попробовать... Однако пока что в этом никому не удавалось преуспеть.
Моя жена безумный ученый.
Хотя я и до этого знал.
***
— Глава деревни, как мы уже и сообщали, установка врат проходит быстро.
— Спасибо за вашу тяжкую работу.
Это первые из двух телепортационных врат.
Нам нужно установить вторые на другой стороне, но, наверное, это тоже не составит хлопот.
Во втором наборе также есть активирующий камень. Похоже, он делает возможной телепортацию с обеих сторон.
Вдобавок, телепортируемый будет перемещен в пределах пяти метров от активирующего камня.
Переустановка занимает много времени, так что лучше этого не делать.
— Мы установим только эти?
У нас три набора телепортационных врат, но они установили только одни врата.
Не понимаю почему.
Другие два набора строга охраняются в подвале моего особняка.
Я с гордостью могу заявить, что даже Урса и котята не могут ничего поделать.
— Да, пока что только эти. Устанавливать несколько врат за день слишком утомительно.
— Ясно. Тогда сообщите мне, когда они заработают, или вы установите другие наборы...
Гоу и Белла в унисон поклонились... и тут, они вспомнили, что находятся в подземелье.
— Не волнуйтесь. Ловушки не включат, пока не заработают врата. Вы в безопасности.
— Здорово. Простите за моё поведение...
— Да ладно. Лу, не забудь вернуться к ужину.
— Хорошо.
Мы оставили всё еще изучающую телепортационные врата Лу. Гоу, Белла и я выбрались на поверхность в компании паучков.
Когда мы пришли в особняк, Гоу выпил чаю Холи.
Затем они обсудили несколько тем, как например воспитание ребёнка.
Не то чтобы мы было интересно, но почему Холи выглядит моложе?
Макияж?
Женщины невероятны.
Однако, с Беллой-то что... а, котята.
— Уаааа.
Белла пищит при любом движении котят.
Понимаю её чувства.
Я покинул комнату, чтобы их не беспокоить.
***
Лежавший пузом к верху в моей комнате Куро поспешил встать и подошел ко мне.
Да не нужно. Мог бы дальше спать.
Когда я сел на стул, Куро положил мне морду на колено.
Думая, я гладил его по голове.
Телепортационные врата.
Лу сказала, что активирующий артефакт важен, но лишь определяет место назначения.
Большие и малые камни играют не менее важную роль.
Сами по себе камни бесполезны, но совсем другое дело, если их расставят Гоу и Белла.
Проще говоря, на каждом камне высечено слово, и из них нужно составить предложение.
Они крайне необходимы когда круг сформирован. Правильно выставленный круг определяет координаты.
По словам Гоу и Беллы, в маловероятном экстренном случаем, убрать один камень будет достаточно, чтобы телепортационные врата перестали работать.
Кажется, ими перестали пользоваться именно поэтому.
Однако... если их выставить с нуля, разве нельзя ими воспользоваться заново?
Об этом что-то написано.
А именно: покуда в каменном круге установлен активирующий камень, другие можно просто высечь заново.
То есть нужно использовать новые камни?
...
Сколько хлопот.
Куро поднял морду с моего колена и улёгся неподалёку.
Э?
Чего это ты?
А, очередь Юки.
Хорошо-хорошо.
***
Гоу и Белла гладко расставили врата, словно уже зная координаты выхода. О, похоже, надо всего лишь как можно точнее повторить формацию первых врат.
Символы на камнях должны быть мне непонятны.
Но по какой-то причине я их понимаю.
Следовательно, думаю, я могу что-нибудь придумать с ними.
Как бы там ни было, почему я их понимаю?
Я кое-что вспомнил.
Начальный набор, полученный от бога.
Пока что у меня не возникало проблем с общением, чтением или письмом.
Наверное из-за него.
Однако почему я способен читать то, что по всей видимости является шифром?
Не слишком ли удобно?.. Мне жаль того, кто придумал этот шифр.
***
Мне кое-что пришло в голову.
Рассказать ли об этом Лу.
Но если расскажу ей о телепортационных вратах, не разлетятся ли эти знания?
Мне уже известно насколько рисковано использование телепортационных врат, особенно после рассказов короля демонов, Бизеля и предка-сана.
Может я и накручиваю себя, но если знания о вратах разлетятся, то это здорово повлияет на мир.
Сколько мне ей рассказать?
Эта ноша слишком тяжела для меня.
Нет, не хочу её даже брать на себя.
Я житель этой деревни, и всё.
Мне достаточно, чтобы жители деревни не испытывали горя или несчастья.
Не хочу даже думать о том, чтобы изменять мир.
Нужно закопать значение символов телепортационных врат глубоко в сердце.
***
Ммм?
Почему Юки уткнулась мне мордой в живот?
Мне всё равно, но разве сейчас не очередь Куроичи?
Ну ладно, подождёт еще немного.
***
Уже время ужина, но Лу до сих пор не вернулась.
Кажется, она наслаждается своим наблюдением.
Озадаченная мыслями разбирать камни или нет Лу должно быть обдумывает разные варианты.
Но это всего лишь самообман.
Она точно ошибётся, сколько бы усилий не приложила.
Поэтому я рассказал ей о символах телепортационных врат.
— Разве это не древние письмена? И ты способен их читать?
— Да, почему-то способен.
— ... Э, погоди-ка.
Лу ушла в свою комнату и принесла литографию, кристалл и драгоценный камень.
— А эти?
Тут похожие символы.
— Эт-то... в литографии написаны размышления о развращенности. На кристалле, какое-то имя. Нет, это список имён. «Выпускники школы Грайбелл». Что до драгоценного камня... какие-то слова и числа. Похоже на учетную книгу.
Услышав об этом, Лу осела на месте.
— Я ими дорожила столько лет...
Прости.
Мне действительно жаль.
Нет, я понимаю твои чувства.
Если не считать содержимого, литография и правда выглядит важной, а кристалл и драгоценный камень выглядят загадочно.
Они и правда выглядят важными.
Да, извини.
Если подумать, было ли что-нибудь, что мне не удавалось прочесть?
Я могу даже расшифровать имя человека, как сложно его бы не зашифровали.
Поскольку это шифр, он должен быть сложен и иметь свои правила для расшифрования.
Но почему же я могу без труда его читать?
Странно.
***
После этого я рассказал обо всех символах на камнях.
Я составил Лу компанию, чтобы помочь ей в исследовании.
Лу хочет воссоздать телепортационные врата, но не распространять знания о них.
Здорово.
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    В деревню прибыла Раймейрин.
Она частенько навещает Хичиро, так что не возникает чувства, что мы давно не виделись.
Что до цели её прибытия, она постоянно навещает Хичиро, поэтому неожиданно, что дело касается другого.
— Виверны желают примириться.
— Э?
О чем это она? Единственные виверны, о которых мне известно – та, что атаковала деревню, да маленькие посыльные виверны на нашем попечении.
Кстати, мы съели атаковавшую деревню виверну, так что остались только маленькие...
— Примириться? А мы вообще ссорились? Неужели их что-то не устраивает?
— Что ты имеешь в виду?
Как оказалось, возникло недопонимание.
Кажется, старшие виверны предлагают примириться.
Они извиняются за предыдущий налёт виверны и хотя подружиться с деревней.
— Эт-то... во-первых... насчет интеллекта виверн...
— Хоть он не сравним с нами, драконами, прожившие долго виверны обладают высоким интеллектом.
Похоже, когда сразили бушующую виверны, виверны долгожители заробели.
Из-за этого они всё ждали момента извиниться, но он никак не наставал, поэтому они и посоветовались с Раймейрин.
— Тогда мы тоже должны извиниться, раз убили и съели виверну...
Звучит так, что мне и правда необходимо извиниться.
— Я слышала от Дорейма, ты тогда так разозлился, что пригрозил убить любую виверну, как только увидишь.
— Правда что ли...
Тогда вспомним что там было.
Я атаковал только потому, что виверна вела себя враждебно.
Да, у меня не возникает приятных ассоциаций с вивернами, но я же не маньяк убивать любую, только завидев.
И еще, я же не убил ни одной маленькой виверны.
Они в безопасности.
Сказанное имя – безосновательное обвинение.
Однако как же Дорейм пришел к такому заключению, и даже рассказал Раймейрин...
...
Кстати об этом, Дорейм много раз спрашивал о вивернах.
— Глава деревни, что думаете насчет виверн?
— Убью, как только увижу
А...
Сказал.
И правда такое говорил.
Нет, когда мы болтаем с Дореймом, это почти всегда проходит под действием алкоголя, так что, уверен, этот случай не исключение.
Я ответил машинально, не сильно задумываясь.
Так вот значит как.
Скорее всего Дорейм еще тогда поговорил с вивернами о примирении.
Вот ведь ляпнул.
***
Я решил принять извинения старшей виверны.
Кстати, не нужно соблюдать никакого этикета?
Похоже, не нужно, раз извиняются они.
Мы встретимся за пределами леса смерти.
...
Почему иду я, когда извиняются передо мной?
По словам Раймейрин, виверны не могут летать над лесом смерти.
Дело не в проклятии или запрете, а в ограниченности их способностей.
Тогда что насчет атаковавшей деревню виверны?
Согласно ей, виверна обладала силой, сравнимой с драконом.
Вот значит как?
Ладно, учитывая эти обстоятельства, ничего не поделаешь.
Местом нашей встречи станет гора, где располагается гнездо Дорейма.
Учитывая это, похоже, встречу подготовил он.
Это здорово поможет.
Пока они связываются с вивернами, я могу комфортно устроиться.
***
Я изготовил коробку для котят.
Кошки любят коробки.
Из соображений безопасности она изготовлена без гвоздей и полностью из дерева.
Выглядит здорово.
Сделаю по одной для каждого котёнка.
По сравнению с прошлым мои навыки улучшились.
Ну же, котята.
Как вам такое!
...
Даже не смотрят.
Почему!
Размер не нравится?
Или материал?
Может надо было сделать из бумаги?
Но бумага очень ценный предмет.
А, кот.
Да можешь не пытаться.
Она слишком маленькая для тебя.
Ладно-ладно.
Сделаю для тебя коробку.
Размер подходит?
Тесновато и не можешь расслабиться?
Понял.
Котята полезли к коробке, которую я сделал для кота.
Почему?
***
До прибытия виверн пройдёт еще какое-то время, так что я решил осмотреть гнездо Дорейма.
Со мной Лу, Тир и ламия.
Помимо Лу и Тир, со мной попросилась работающая в деревне ламия.
Она как-то прознала, что я собираюсь поговорить со старшей виверной, так что попросила пойти со мной.
Её просьба не составляет труда, поэтому я разрешил...
Неужели она хочет что-то сказать вивернам?
***
Старшая виверна огромна.
Огромна, как дракон.
Позади неё виверны похожего размера, и все в позе лицом вниз.
Похоже, они не умеют превращаться в людей.
— Мы хотели бы выразить благодарность за то, что вы проделали весь этот путь, чтобы встретиться с нами. Более того, мы просим прощения за то, что извиняемся так поздно.
Извиняющаяся старшая виверна прямо образец вежливости.
Однако его речь слишком затянута.
В общем, они извиняются за атаку на деревню.
Атаковавшая деревню виверна у них считается «хулиганом».
Они никак не обижены тем, что я её убил. И если возможно, они хотят, чтобы мы наладили дружеские отношения с вивернами.
Я тоже не желаю беспричинно наживать врагов, так что принял их извинения.
И, разумеется, больше виверны не навредят деревне.
— Это в знак нашего извинения. Может это ерунда по сравнению с тем, что вы получаете в торговле с драконами, но это всё что у нас есть. Пожалуйста, примите.
Там, куда указала виверна, лежит куча камней.
А, драгоценная руда.
Удивились даже Лу с Тир, так что должно быть она имеет значительную ценность.
Я рад извинениям, но не стоит перегибать...
Однако если не приму, они будут считать, что я настроен враждебно.
Об этом мне заранее рассказали Лу и Тир, так что я принял её.
На это примирение закончено.
Дорейм служит свидетелем.
По лицам виверн видно, что им стало легче.
После этого с вивернами заговорила сопровождавшая меня ламия.
***
Если честно, не думаю, что всё это было необходимо для простого извинения.
Когда виверны улетели, я обратился к Дорейму.
— Нет, они считают вас феодальным лордом, поэтому без этого никак. Это не давало покоя всей расе виверн.
— Серьёзно?
— Да. Подходящих мест обитания у них не так много. Особенно на юге железного леса... Они не могут жить у Шашато, а поскольку побеспокоили вас, то их мест обитания стало еще меньше.
— А, так вот в чем дело. Однако почему всё выглядит так, словно виверны знают обо всех моих действиях.
— Маленькие виверны, которых вы используете для доставки писем. Они докладывают обо всех ваших действиях. Их можно считать последователями старших виверн.
Маленькие виверны... они разумные.
Что до меня... теперь я не сболтну чего странного перед ними.
...
Да, думаю, теперь всё в порядке.
Однако вся эта беда с вивернами и страхом передо мной возникла от того, как Дорейм донёс до них мой ответ.
По-возможности спрашивай о таком, когда я трезв.
Дорейм ответил, что спрашивал у меня несколько раз, и он уверен, что я тогда был трезв.
Э?
Правда что ли?
...
Прости.
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    Котята стали небольшими кошками в мгновенье ока.
Их милые мордочки посуровели.
Уф, жаль, конечно, но я рад их росту.
Миэль, Раэль, Уэль, Гаэль.
У белой, белой, черной и пятнистой кошек начали появляться на лбу драгоценные камни.
По-видимому, кровь мамы сильней.
Кажется, по мере взросления он будет становиться всё больше.
***
Кстати, ведь Джувел принесла Лу.
Где она её нашла?
Говорит, конфисковала, вмешавшись в незаконную сделку на черном рынке.
...
Давай больше не будешь делать чего-нибудь опасного.
Ясно, так кошку продавали, значит?
Ты уверена, что после твоей конфискации не возникнет проблем?
Точно уверена? Тебя потом не засудят?
Раз так, то никаких проблем.
***
Хотя котята теперь частенько бегают самостоятельно, они по-прежнему слишком малы.
Когда нужно спать, они собираются вокруг матери, Джувел.
А рядом с ними одиноко выглядящий кот.
О, Раэль рядом с котом.
Теперь они похожи на отца и котёнка.
Кстати, все котята – девочки.
...
Держись там, отец.
***
Предок-сан доверил и оставил святую деву деревне.
На самом деле она до сих пор здесь.
Как идут успехи у предка-сана? Он сказал, что готовит для неё место.
Также он время от времени приходит дать совет насчет телепортационных врат...
Нужно еще времени?
Похоже, не всё идёт так гладко.
Тяжко ему.
Ладно, святая дева нам уже не чужая. Она работает на благо деревни, поэтому может оставаться.
Вдобавок к винному слизню, она начала общаться со зверолюдами и демонами.
Однако если захочет уйти, никто её не остановит.
Всё что я могу сделать для неё, это разнообразить ежедневное меню, чтобы ей было попроще.
Когда святая дева покинет нас, винному слизню станет одиноко.
***
Ламии и титаны обжились в подземелье Большого Древа.
Всего пять ламий и семеро титанов.
Время от времени они сменяют состав, живущий в подземелье.
Они говорят, что в помощи со стороны деревни нет необходимости, но вот я так не считаю.
Мы подготовили в жилой зоне дома для ламий и титанов, чтобы они могли жить на поверхности.
Они уже давненько в деревне, давно надо было их построить.
Вдобавок ламии могут проживать здесь, когда помогают нам в винодельный сезон.
Когда я заговорил с ламиями и титанами о домах, то удивился, как они от благодарности заплакали.
Настолько довольны?
Как бы там ни было, вам стоит поблагодарить высших эльфов, принявших в строительстве самую большую роль.
Я всего лишь подготовил материалы.
***
Вдобавок к ламиям и титанам в подземелье поселились паучки и собаки.
В этом году паучки снова отправились в путешествие, но уже меньшим, чем обычно, количеством.
Причина очевидна.
Они поселились в подземелье.
Я сразу же подумал, что если расширю его еще больше, то надобность уходить исчезнет совсем.
Живущие в подземелье паучки эволюционируют в вид, приспособленный для них. Впервые вижу таких паучков.
Но не все, есть и другие виды.
Лу с Тир уже объясняли мне, но я скорее всего не запомнил ничего из-за страха перед новыми видами.
Однако не теперь.
Ты тот паучок, что до недавних пор жил в моей комнате?
Да, любитель томатов.
Хоть ты и эволюционировал, вкусы у тебя те же.
А, и у других?
Хотите картофеля?
Хахаха.
Оставляю подземелье на вас.
Подружитесь с ламиями и титанами.
***
Драгоценная руда, полученная от виверн.
Она так и остается рудой, пока не выковырять драгоценную часть.
Однако этим никто никогда не занимался.
Кто в деревне способен на это?
Согласно правилам фэнтези, ими должны заниматься дварфы, вот только... здешние дварфы специализируются на изготовлении алкоголя.
Обычные дварфы...
А, раз они селятся в новой деревне, то наверное спрошу их.
Хотя, я вообще не знаю, получится ли у них что-нибудь с ней придумать.
— Они в этом хороши, так что можно доверить её им.
Донован заверил меня, так что предоставлю её им.
...
Пора бы уже решить, строить новую деревню или нет.
Даже определившись, если связь с новой деревней будет никакой, будет сложно её поддерживать.
На этот раз при строительстве еще нужно учитывать мою обычную занятость.
Нужно разобраться с этим.
Драгоценная руда пока что так и останется рудой.
Альфред, ребенок человека меня и вампирши Лу.
Пока что с ним не возникало проблем, и он не проявлял никаких черт вампира.
Что до меня, думаю, я был создан как можно ближе к человеку.
Однако...
Если так подумать, а какими должны быть вампиры?
Внешне похожими на людей.
...
Клыки?
Лу по желанию может делать их длиннее или короче.
И всё?
Я проверил зубы Альфреда.
У него молочные зубы идеальной формы.
Никаких клыков.
Значит с этим никаких проблем.
Что там еще?
Вампиры уязвимы перед солнечным светом и боятся воды...
На Лу это не распространяется.
...
Разве быть обычным не здорово?
Услышав моё заключение, Лу надулась.
Ну разве не хорошо?
Твой сын нормален, и тебе бы порадоваться за него, верно?
— Но...
Лу ведёт себя так по одной причине.
У моей с ангелом Тир дочери, Тисель, выросли на спине маленькие крылья.
Пусть не сейчас, когда она приноровится, то сможет в любой момент прятать их.
Тир очень довольна и даже подготовила для неё лекцию, касательно крыльев.
Эм, Тир.
Не думаешь, что для Тисель еще рано?
***
Как бы там ни было, Лу обращает на это слишком много внимания, поэтому я предупредил её, а то Альфред еще расстроится.
Может пока просто рано, так что не волнуйся.
Хоть уже и говорил, он также мой сын, сын человека.
— Л-ладно...
***
Позже.
— Кажется, Альфред-сама хорошо видит ночью.
Услышав доклад Анны, Лу осталась довольной.
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    Я слышу, как Тисель низко летает над землёй.
Моя дочь очень милая.
Но хоть ты и кажешься в безопасности, будь осторожней.
Также тебе запрещается летать выше своего роста.
Будет опасно, если упадёшь.
Другие дети лишь с завистью могут наблюдать за летающей Тисель, поскольку ничего не могут поделать.
Бросьте эту затею, это расовое.
Однако сами постарайтесь придумать что-нибудь, чтобы заставить Тисель завидовать.
...
Само собой, все должны принять это как есть.
Почему?
— Вы должны следить за всеми жителями деревни.
Знаю и согласен со словами Анны.
Да, в деревне множество рас.
Интересно, хорошо ли повлияет на детей такая обстановка.
Понаблюдаем за детьми, чтобы они не думали о себе слишком многого.
***
Мне хочется ячменного чая, но не знаю, как он заваривается.
Если судить по названию, то его заваривают из зёрен, но каких?
Правильным ответом оказался ячмень.
***п.п. Анлейтер говорит, что на японском в этом есть смысл.
Зёрна ячменя нужно пожарить, размолоть и вскипятить.
Об этом мне рассказали высшие эльфы.
Давайте попробуем заварить.
Да, неплохо.
Еще пару раз, и вкус станет еще лучше.
На этот раз какой-то он тёмный.
В таком виде им будет трудно поделиться.
Ладно, ничего не поделаешь.
Как ответственный человек, выпью всё сам... как же его много.
Соберём жертв.
— У меня есть крепковатый ячменный чай, никто не желает попробовать?
Я не соврал.
— Горько...
Урса сдалась после глотка.
Хахаха.
Может сахара добавишь?
Я не кладу сахар в ячменный чай, но высшие эльфы пьют его именно так.
Они пили так не всегда. Поскольку в деревне нет проблем с сахаром, они начали пить чай так.
***
Следующая жертва – Лу.
— Уээ...
Попробовав, она скопировала Урсу и добавила сахара.
***
Фрау выпила его как есть.
— Аромат ячменя расслабляет.
***
Не слишком ли мало жертв?
Осталось еще много.
Ничего не поделаешь.
Разбавим его, добавив воды.
И еще, Лу.
Я попросил тебя наколдовать льда.
Приятно будет выпить чего-нибудь холодного после тренировок.
В углу деревни некоторые из жителей тренировались с Дагой и Гульфом.
Похоже, ламии тоже присоединились.
Урса, прости, не могла бы ты отнести им это.
О, отличная реакция.
Рассчитываю на вас.
***
Высшие эльфы ответственны не только за охоту и строительство, но и за всё относящееся к растениям.
Они собирают траву для наполнения подушек и туалетной бумаги.
На самом деле, в зависимости от времени года, траву внутри подушек нужно менять регулярно.
А я этого не замечал столько лет.
Простите.
Похоже, сбор травы у высших эльфов в этом году не задался.
Не то чтобы трава была редкой, наоборот, она растёт повсюду, так что им всего лишь нужно зайти подальше.
— Вас не слишком это тяготит?
— Ничего. Да и если не будем разминаться, то заскучаем.
Кстати говоря, высшие эльфы полностью вооружены.
Вы же за травой собрались?
Зачем полное обмундирование?
— Но ведь трава тоже сопротивляется.
...
Не знал.
Благодарю высших эльфов за всё, что они делают для нас.
***
Вернулась исследовательская команда, искавшая западное подземелье.
В итоге они так ничего и не нашли.
Кажется, они прочесали приличную местность. Я услышал, они вернулись из-за нехватки еды.
Жаль.
А, не расстраивайтесь.
Вы молодцы.
Теперь хорошо отдохните.
А, хотите сначала поесть?
Понял, что-нибудь приготовим.
***
Хорошо.
Неизвестно, нет ли на западе подземелья, или его просто не нашли.
На севере, юге и востоке они есть, так что на западе тоже обязано быть.
Хотя, не всё всегда идёт в соответствии с ожиданиями.
Прямо как в этот раз.
Как-нибудь пошлём туда еще одну команду.
Мы никуда не торопимся, так что и спешить некуда.
По правде говоря, мне толком-то и не сдалось еще одно подземелье.
Я просто хочу познакомиться с еще одной расой, как с ламиями, титанами или гроками.
Вместо поисков западного подземелья, наверное лучше пойти повидаться с гроками.
Я задумался ненадолго.
***
Комитет фестиваля в этом году уже сформирован.
В этом году я в него не вхожу.
Всё потому, что я слишком занят со строительством деревни, установкой телепортационных врат и многим другим, связанным с Высокой крышей Шашато.
Как и в прошлом году, фестиваль будут проводить сотрудницы.
— Мы не повторим ошибок предыдущего турнира боевых искусств.
— Не нужно так нервничать. Просто делайте, что умеете. Одна, две ошибки, какая разница.
Если будете слишком нервничать, то вероятность ошибки увеличится.
В отличие от прошлого года, сейчас к ним вернулась Фрау, так что должно быть получше...
...
Ага, я ей доверяю.
Невежливо, вот так волноваться.
Предоставлю всё им.
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    В место строительство новой деревни меня поведёт Бизель.
Со мной Лу, Гран Мария и Фрау.
***
Я думал, тут будет равнина, но увидел холм с плато.
— Здесь?
Плато окружали лес и другие холмы.
— Да, мы уже попытались вырыть пару колодцев, так что с водой проблем возникнуть не должно. Также рядом с холмом течет река.
Ответил мне не Бизель, а подчиненный Рандана.
Кажется, он ответственен за строительство деревни со стороны короля демонов.
Выглядит он как молодой человек, но возраст демона по внешности не определить.
...
Я тихонько спросил Бизеля, и он намного старше меня.
Хорошо, что не наоборот.
***
Вернёмся к теме.
— А может построим её рядом с плато? Так ведь будет удобней для транспорта?
— Построить деревня рядом с плато действительно удобней для транспорта, но и более опасно.
— Опасно?
— Монстрам будет проще нападать.
Удобно для транспорта, но проблемы с обороной.
Ясно.
— Какие здесь водятся монстры?
— Разные, такие как...
Мне перечислили монстров, о которых я не слышал.
Прости.
Не знаю таких.
Спросим-ка Лу.
Эти монстры опасны?
— Ага-ага.
Вот значит как?
Ну хорошо.
***
Вершина холма почти плоская.
Пусть на вид и выглядит привлекательным для фермерства, меня всё же беспокоит вопрос с водой.
В колодцах и правда есть вода, но они такие глубокие.
Если вспахать поле у подножия холма, не будет ли удобней набирать воду из реки?
Но опять же монстры.
Тогда может ограждение?
Представить не могу огражденное поле, или хотя бы молочную ферму.
Может оградить сами дома жителей...
— Учитывая количества желающих, думаю, с местом для житья проблем не должно возникнуть. Можно даже основать городок, а не деревню.
— И правда, плато просторно. Но всё же остается проблема с транспортом.
— Согласен. Склон на южной стороне более пологий, так что воспользуемся им.
Благодарю за вашу учтивость, но учитывая сложившиеся обстоятельства, это единственный выход.
Скорее всего в деревне будет не слишком много гостей.
Однако учитывая её назначение, сокрытие телепортационных врат, так, наверное, даже лучше?
Хотя, это образ мышления любителя.
Послушаем что скажет сторона королевства короля демонов.
***
Пока я проверял окрестности подлетела Гран Мария.
Она избавилась от множества монстров и вернулась.
Да, с наличием монстров разобрались.
Но я по-прежнему не стану принимать окончательного решения. Сделаю его, когда посовещаюсь в деревню.
***
При помощи магии телепортации Бизеля мы переместились в Шашато.
— Между новой деревней и Шашато один день пути на карете. А если точнее, исключая привалы и перерывы на сон, то около двадцати часов. Если уж выложиться совсем по полной, то можно выехать утром и прибыть к закату.
Похоже, подчиненный Рандана измерял расстояние несколько раз.
Благодарю за проделанную работу.
Всё ради новой деревни.
Мы попрощались с подчиненным Рандана.
Может мы и были вместе, но я же не могу его заставлять ходить за нами целый день. У него наверняка есть еще дела.
***
Мы почти дошли до Высокой крыши Шашато.
Поскольку нас переместил Бизель, мы пришли без предупреждения.
Прости.
Когда установим врата в деревне, то сможем перемещаться в Шашато когда угодно, не беспокоя тебя или предка-сана.
Я хочу установить врата из-за них.
***
Высокая крыша Шашато, давненько я уже тут не был...
Тут, как всегда, поразительно.
Еще только полдень, но тут уже кипит работа.
В магазинчике карри Марла длинная очередь.
Да и в других киосках полно народу.
Хорошо ли идут дела?
Несомненно.
Пусть в Марлу длинная очередь, обслуживание происходит быстро, так что ждать приходится недолго.
У других киосков тоже много покупателей, но толкучки нет, поскольку за каждой очередью следят.
Когда я поговорил с работником на перерыве, как оказалось, это идея Голди.
Спасибо ему.
***
Вокзал к югу, через улицу, от Высокой крыши Шашато, тоже завершен.
Пока что еще не так много маршрутов, но карет ходит много.
Однако даже с множеством карет, все они полны.
Потому что бесплатно?
Большинство прокатившихся на каретах будут захвачены Высокой крышей Шашато.
Желаем ли мы прокатиться?
Нет, мы просто осматриваемся.
Есть ли у нас багаж?
...
Может завести отдельную карету для работников Высокой крыши Шашато.
Однако это может запутать всех.
Посоветуемся с Михаелем-саном.
***
На стенах карет изображена реклама.
Большая часть рекламирует Высокую крышу Шашато, но и есть и другие.
Ммм?..
Я снова задал вопрос работнику на перерыве.
— Прошу прощения, но кто здесь изображен?
— Бог меча, Гульф-сама. Это реклама турнира боевых искусств Шашато Сити.
Ясно.
Лу и Гран Мария рядом со мной рассмеялись.
Не смейтесь так громко.
Вышло неплохо, напоминает Гульфа процентов где-то на пятьдесят.
Посмотрите на Фрау, она не смеётся.
По крайней мере так подумал я.
Ей просто не до смеха.
На карете перед Фрау изображена девушка, с которой я, кажется, встречался.
— Прошу прощения, а это что?
— Реклама магазина с товарами для красоты.
— А кто модель?
— Насчет модели... думаю, вам лучше самому поинтересоваться у художника.
Вот значит как?
Ты не знаешь.
Жаль.
И еще, постарайся поскорей научиться читать и писать.
На изображении большими буквами написано следующее: «Ширукине нравятся товары Красавца Аполлона».
Ширукине.
Это же мать Фрау?
— Это салоны красоты в наших владениях... Они пользуются популярностью у домохозяек.
Хоть Бизель и пробормотал это, он очевидно доволен.
Да, понимаю, хочешь прокатиться, но изображение изнутри не увидеть.
Она нарисована снаружи... к тому же карета полная.
— Почему бы мне её не купить?
Бизель с гордостью заявил об этом, но Фрау разозлилась.
***
Высокая крыша Шашато открыта и по ночам.
Поначалу её планировалось закрывать на ночь, но владельцы других киосков настояли, так что было решено оставлять заведение открытым.
Хоть Марла уже закрыта, в других киосках по-прежнему оживлённо.
Напоминает бар.
Большинство киосков закрываются к рассвету, но сейчас думаешь, что они работают круглосуточно.
***
Магазинчик карри Марла закрыт, но работники до сих пор заняты.
Я извинился перед ними и сел на приготовленный для меня стул.
Сейчас тут я, Лу, Гран Мария, Фрау, Бизель. Из Гурон Компани Михаель-сан, Марон, Тито, Ренди и Милфорд, а также Голди и его подчиненные.
Ведомые Маркосом и Паулой, пришли несколько работников.
Похоже, это кандидаты в менеджеры.
***
Я немного удивился, увидев сына губернатора.
Рад тебя снова видеть.
А рядом с ним... леди, которая тогда вышла из себя?
Ага, это она.
Она снова извинилась.
Намного спокойней чем в тот раз. Прямо совсем другой человек.
... но это не изменяет сделанного ею.
Не волнуйся, всё еще можно исправить.
Мне рассказали, что она очень старается ради магазина.
Удачи.
После непростых деловых разговоров мы принялись обсуждать более яркие моменты.
— Восточная сторона скоро будет достроена. По графику, до весны. Простите.
А я-то уж думал мы добрались до ярких моментов. Михаель-сан поклонился мне.
Нет-нет, это и так достаточно быстро.
Через дорогу к востоку от Высокой крыши Шашато откроются гостиница и курсы.
Поначалу я думал нам не удастся набрать работников в гостиницу и преподавателей для курсов, но сотрудницы, Лу и Тир позаботились об этом.
Собранные ими люди даже приняли участие в строительстве, давая советы.
Похоже, строительство задерживается как раз из-за изменений в связи с советами.
***
У меня нет проблем с деньгами, так что расстраиваться не о чем. Можете не торопиться.
Кстати, я так и не встретился с преподавателями и работниками гостиницы.
Я хотел сегодня, но уже темно, поэтому Лу и Фрау назначат встречу на потом.
Похоже, не судьба.
А ведь я сегодня прибыл в город, чтобы встретиться с ними.
Они главные герои приветственной вечеринки.
Хотя, думаю, всё нормально, поскольку Маркос и Паула в хорошем настроении.
Когда установка врат завершится, они смогут без труда вернуться в деревню Один.
Нет, может они не хотят возвращаться...
Подвыпив, я задал им вопрос. Они тут же упали на пол, чтобы извиниться.
— Наши души в деревне Один.
Э?
Эм, я рад, но извиняться то зачем.
Наоборот, тут неправ я, поскольку задал вопрос не подумав.
Есть над чем задуматься.
После извинений я посоветовался с ними о новых продуктах.
Краем глаза было видно, как двигаются уши Михаеля-сана и Марона, так что я усмехнулся.
Не нужно сдерживаться, присоединяйтесь к разговору.
В качестве следующего продукта я подумываю о пицце.
____________________________________________________________________
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    Том 6 Глава 271

    Желать повышения – вполне нормально.
Такое желание обычно для самого среднего чиновника внутренних дел.
Как я например.
Моё имя?
Да не важно.
Мы всё равно будем знакомы недолго.
Просто считайте меня подчиненным Рандана-сама.
***
Кстати, хоть я и вполне обычный, но всё же получил от Рандана-сама особое задание.
В этом проекте участвует даже король демонов-сама.
Если хорошо проявлю себя, повышение мне обеспеченно.
Что до самого проекта... он выглядит не слишком сложным.
И над ним уже работают.
Я с удовольствием взялся за него.
Вот только меня интересует... почему Рандан-сама выбирает для него людей жребием.
Более того, он бормочет «простите»...
Что это с ним?
Почему?
Разве задача не просто пригласить в деревню людей?
Пусть построить деревню с нуля и сложно, это всего лишь помощь тем, кто нуждается в новом доме.
Может и понадобятся предварительные проверки, но это не так уж много.
***
Я сразу понял, почему Рандан-сама был так обеспокоен.
Желающие поселиться в новой деревне уже есть, и их много.
Очень много.
Так вот в чем дело.
Поэтому-то работа такая ненавистная?
Когда я проверял желающих, то увидел там высокопоставленных лиц.
Этот господин, разве он не действующий феодальный правитель?
И он переселяется в деревню...
А, когда правитель подаст в отставку, то сможет переселиться.
Ясно, вот оно что.
Доложим и посоветуемся с Ранданом-сама.
Рандан-сама на пределе.
Держитесь.
***
Кстати, до начала я взял огромное количество анкет, и уже жалею.
Мой разум сломлен.
...
Да, это невозможно.
Я рассудил, что для одного человека это чересчур, поэтому попросил у Рандана-сама еще людей.
Тех, у кого есть способности, стрессоустойчивость и отсутствует семья.
Мне быстро прислали двоих.
Как и ожидалось от Рандана-сама.
Но они хоть что-нибудь умеют?
Передо мной два из четырех предыдущих небесных царей.
Нет, я же...
Эм, з-здравствуйте.
***
Эти двое известны еще с моего детства как внутри королевства короля демонов, так и снаружи.
Для таких, как я, они великие мастера своего дела.
Что они здесь забыли?
Нет, стоп, я недавно видел их имена.
Среди анкет.
Я даже доложил о них Рандану-сама. Почему прислали их?
Апелляция?
Нет, я просто увидел анкеты, и это вне моих полномочий, так что пришлось доложить...
Показать анкеты?
Вот.
***
Чего и следовало ожидать от предыдущих небесных царей.
Они одна за одной разобрались с целой горой анкет.
Благодарю вас.
Большое спасибо, вот только... почему только я не знаю об отборочных критериях, которые мы ищем?
Не брать в голову?
Хорошо, не буду брать в голову.
Плохо дело.
Мой офис захвачен.
Доложим и посоветуемся с Ранданом-сама.
...
Нет на месте?
Сбежала?
Ахаха, да вы шутите...
Э-это не шутка!
Пожалуйста, вернитесь!
***
Ладно, проверим что там на месте.
Меня сопровождают двадцать стражников и десять инспекторов.
Также с нами два предыдущих небесных царя.
Задачка вовсе не простая.
Однако мне по-прежнему нужно улыбаться.
Никогда не забывай улыбаться.
Так, стойте.
Нельзя вот так брать и решать без разрешения, где будет главная улица, а где жилые районы.
Тут написано, что эту область вообще нельзя трогать.
Что важнее, мы вообще в правильном месте?
Я понимаю, вы двое проинформированы лучше меня, но разве король демонов-сама два три поколения назад не хотел здесь построить тайный форт?
Даже если идею забросили, нельзя же просто...
Это же важное место, не так ли?
По слухам здесь проходят сверхсекретные военные операции.
Не брать в голову?
Хорошо, не буду брать в голову.
***
Эт-то...
Значит мы воду ищем... но вон же река?
Нужно проверить и колодцы?
Вы слишком стараетесь.
Ясно.
Тогда нужно начать рыть...
Попрошу инспекторов помочь мне.
Я думал, рыть колодец тяжело, но мы рыли при помощи магии земли.
Великолепно.
... А, уже кончилась магическая энергия?
Тогда давайте по очереди...
Мы достигли планируемой глубины после пятой смены.
Похоже, вода есть.
Нужно проверить, питьевая ли...
Я бросил в колодец рыбку под названием Миттфиш.
Если Миттфиш жива на третий день, воду можно пить.
Если же умрёт, то наоборот, нельзя.
Пусть на это и уходит время, такой способ популярен за простоту.
Ладно, в планах вырыть четыре колодца...
Пошли к другому месту?
Невозможно?
Хорошо.
Тогда подготовим лагерь.
Может стража найти подходящее место?
***
Мы многое узнали, пока жили в лагере здесь десять дней.
Мы даже рассчитали сколько уйдём время на путешествие из Шашато и окрестных деревень.
Кажется, это в планах указано как самая важная вещь.
Мы всё просчитали тщательно.
Кстати, на нас несколько раз нападали монстры.
Пусть атаки отраженны, битвы были тяжкими.
Я не умею сражаться.
Раненые стражники в безопасности?
Как и ожидалось от элиты.
Их наступление завораживает.
Предыдущие небесные цари тоже были поразительны.
Разве они не были заняты бумажной работой?
А, да, помню, не брать в голову.
***
Однако такие могущественные монстры...
Можно ли здесь строить деревню?
Может само расположение и удачно, но разве дороги тоже не в опасности?
Всё будет в порядке?
Не брать в голову?
Простите, но почему вы так уверены?
Нет, я не беру в голову.
***
К нам присоединился граф Хром.
У графа Хрома то же положение, что и у Рандана-сама, он один из нынешних небесных царей.
Он владеет магией телепортации, и в этот раз воспользовался ею лишь ради нас.
Такое отношение для меня просто немыслимо.
***
Теперь я полностью осознал, насколько серьёзна наша задача.
Также она сопряжена с опасностью.
Похоже, нужно поднапрячься.
***
Похоже, поднапрягся я недостаточно.
Это же Лулуши.
Принцесса-кровопийца Лулуши.
Настоящая.
Поразительно.
Впечатляюще.
А, она жена того, для кого мы строим деревню?
Они в браке?
Иначе говоря, это муж Лулуши.
А рядом с ней, разве это не одна из ангелов истребления?
Охранница?
Получается есть кто-то, кто может заставить ангела истребления стать охранницей?
Тогда оставшаяся госпожа, это...
Дочь графа Хрома?
Эм, из того что я слышал... э?
Она тоже его жена?
Эт-то...
Кто, черт возьми, такой этот человек по имени «глава деревни»?
...
Не надо брать в голову.
Инстинкты так и кричат, чтобы я этом забыл.
Отвечайте прямо и ничего не утаивайте.
Э-эй, куда запропастились небесные цари, когда они так нужны?
Они бы объяснили лучше.
Взяли вдруг и исчезли...
Нет, за главного тут я.
Я всё объясню.
Какие здесь водятся монстры?
Хорошо, вот эти, свирепые твари.
Страшно?
Нет?
Вот значит как?
...
Какой спокойный ответ.
Да, здесь может построить деревню только человек, отвечающий так.
Ангел истребления улетела и избавилась от кучи огромных монстров.
А двадцать элитных стражников бились не на жизнь, а на смерть, просто чтобы их прогнать.
Многие к тому же получили ранения.
Просто ни в какое сравнение.
***
Э?
Глава деревни – управляющий Высокой крышей Шашато?
Ахаха.
Простите.
Но с меня хватит.
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    Сотрудницы решили поболтать во время перерыва на собрании.
— Как считаете, кто является четырьмя небесными царями деревни?
— Хмм, Лу-сан и Тир-сан точно первые в списки. Что до двоих других... Хакурен-сан и Расути-сан?
— Разве быть драконом – не чит?
— Раз так, то Лу-сан и Тир-сан тоже можно считать читами.
— Ага... ты права. Тогда может исключим из списка вампиров, ангелов и Они?
— Думаю, ящеролюдов и дьяволов тоже стоит исключить.
— Тогда остаются дварфы, зверолюды, минотавры, кентавры и мы, сотрудницы. Определим четырёх небесных царей из этого списка.
— Говоришь дварфы, но группа Донована-сана – старшие дварфы. Они легендарная раса, которая может беспрепятственно поселиться в любой стране.
— А здесь они просто дядьки, которые любят выпить.
— Ахахаха. Ты бы поосторожней была с высказываниями, некоторые из них женщины.
— Точно...
— Вернёмся к теме... От зверолюдов должен быть Гульф-сан. От минотавров Гордан-сан. От кентавров Глюворлд-сан. Что до нас, сотрудниц, Фрау-сама? К сожалению, дварфы тоже читы.
— А Фрау-сама еще можно считать одной из нас?
— Она вроде нашей представительницы, думаю можно.
— Понятно. А, постойте. В королевстве короля демонов Гульфа-сана считают богом меча.
— Насколько я знаю, да. Тоже слышала об этом.
— Получается он чит?
— Ты права. Тогда исключаем и Гульфа-сана... тогда Гат-сан?
— А не лучше ли послушная Сенна-сан?
— Действительно. Тогда четыре небесных царя деревни зверолюдка Сенна-сан, минотавр Гордон-сан, кентавр Глюворлд-сан и Фрау-сама.
— ... По сравнению с нашим первоначальным вариантом, им как-то недостаёт мощи.
— Так четырём небесным царям же нужно хорошо вести внутренние дела.
— А разве Сенна-сан не побеждала Глатса-сама?
— Не бери в голову.
Похоже, они всё решили.
Однако... у меня вопрос. Почему вы не учитывали никого из группы собак, пауков, высших эльфов, ламий и титанов?
— Так те, кто обитают в лесу смерти, изначально исключены.
В таком случае я тоже исключен?
***
Если бы четырех небесных царей определял я, то это будут... Куро, Забутона, Лу и Тир.
Порядок составлен по прибытию в деревню.
Они уже долго стараются на благо деревни.
Когда я только попал сюда, никогда бы не подумал, что всё обернется как есть.
И я вовсе не скромничаю.
***
Пока я размышлял о подобном, сотрудницы продолжали собрание.
Дабы не мешать им, я ушел.
Собрание касается фестиваля на этот год, так что я могу участвовать, но мне не до этого.
На самом деле мы вернулись из Шашато, получив срочное сообщение.
У Сенны начались роды.
По плану она должна была родить после фестиваля, но роды начались раньше срока.
Пусть с ней дьявольские акушерки и Холи, прошло уже шесть часов.
И, кажется, еще не конец.
...
Если не займусь делом, не смогу успокоиться.
Точно.
Сделаем игрушку для котят.
Кошачья башня.
...
Котята даже внимания не обратили.
Ничего.
Меня это не задело.
Не волнуйся, Джувел.
Да-да.
Миель у меня на голове, а остальные на коленях... а, на коленях еще и Куро пристроился.
***
После того как я поиграл с Куро и котятами и лёг в ванну, то пришел доклад.
Сенна благополучно родила.
Девочка.
***
Дочь Сенны, зверолюдка Сетте.
Черты зверолюда проявляются у детей прямо с рождения.
Я знал это, но не осознавал.
Как и у Сенны, у неё черты собаки.
Мать и ребёнок здоровы.
Кстати, имя ей придумала Сенна.
***
Я не жалуюсь, но кровь мамы слишком сильна.
Как и в случае с Лу и Тир.
Наверное с Рией, Анной, Хакурен и Фрау то же самое.
Кровь матерей в этом мире берёт верх?
Или это моя кровь слишком слаба?
Мне всё равно, но как-то страшно.
Нет, я должен быть благодарен уже за то, что мои дети здоровые. Надеюсь, это не изменится в будущем.
Пусть бог и исцелил меня, я всё же умер от болезни.
Пусть лучше растут здоровыми, чем наследуют мою кровь.
Но всё-таки немного грустно.
***
Каждый год, достигшие годовалого возраста паучки остаются, а некоторые уходят.
В последние два года не ушло ни одного паучка.
Самые старшие паучки уже достигла десятилетнего возраста.
Поэтому некоторые вымахали до больших размеров.
Макура их представительница.
Но несмотря на то, что она проводит много времени в лесу, она воздерживается от дальнейшего роста.
Она даже вызвалось стать командиром стражей деревнь Один, Два и Три.
Макура слишком скромная и не выделяется.
Однако начали показываться большие паучки.
Наверное это из-за большого размера подземелья.
Или может им для роста как раз нужно было оно.
Начали появляться паучки, которые превышают размером Забутону.
Более того, они шире её.
Напоминают огромные скалы.
Хотя даже с такими размерами то, как они поднимают лапку и здороваются, по-прежнему выглядит очаровательно.
Они так становятся сильнее?
И быстрее, похоже.
Вот значит как.
Появилось десять новых видов паучков.
Когда они выбираются из подземелья, чтобы подышать воздухом, то бросаются в глаза.
Кстати, среди них есть один очень особенный вид.
— Грррава деррревни.
Двухметровый паук, вместо головы у которого женская верхняя часть.
Арахна?
Ей по-прежнему не удается хорошо говорить, но постепенно становится лучше.
Поначалу она могла только странно пищать.
Также сейчас она нормально одета.
Обнаженная верхняя часть тела... такого я позволить не могу, поскольку на детях это скажется плохо.
— Что-то случилось?
— Ззззабутона, сссама, шшш...
— Не нужно заставлять себя. Можешь как обычно использовать жесты.
После моих слов арахна кивнула и зашевелила лапами.
Кажется, меня зовёт Забутона.
— Понятно. Кто на этот раз, Урса? Джурару?
Похоже, она поймала кого-то на выходе в лес.
... Обоих.
Снова от них неприятности.
— Ах да, тебе всё лучше даётся речь. Не торопись.
— Да, большшшое, ссспа... сибо.
Когда я уходил она помахала мне не лапой, а своей человеческой рукой. Нужно забрать Урсу и Джурару.
***
...
Арахна. Это название для расы.
Для начала составим список имён для неё и будем надеяться, что ей что-нибудь понравится.
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    Принято решение по имени для арахни.
Арако.
...
Знаю.
Не смотрите на меня так.
Я всего лишь предложил вариант, она сама приняла решение.
Теперь она арахна Арако.
Просто запомнить, не правда ли?
Чушь?
Нет, только не надо побеждённых взглядов.
Расути, не принимай решение, что ты сама назовешь нашего ребенка, когда он/она родится. Я помогу.
Хоть и не уверен в себе.
По крайней мере выслушай мои предложения.
***
Арако в основном занимается делами в подземелье.
Она сдружилась с ламиями и титанами.
Проблем нет.
Что?
Хочешь вырастить нового монстра?
В подземелье?
А это не опасно?
Безопасно?
Точно?
Хмм, ну не знаю.
Если ламии с титанами не против, то вперёд.
Ты уже спросила?
Так.
Ладно, только предупреждай в следующий раз заранее.
Прошу.
Я правда хочу знать.
...
И всё же как она приведёт нового монстра?
У арахни есть такие способности?
Если подумать, пчел привели паучки.
Может не так уж плохо, завести новую расу.
***
Вспоминая о пчелах, я построил о них несколько ульев этой весной.
Мне всё не давало покоя возможность перенаселения, но, похоже, проблем нет.
Они лишь просят больше цветов.
Из-за этого я соорудил цветочный сад размерами 200х200 к северу от фруктового сада.
О семенах беспокоиться не приходится. Благодаря УФИ мне нужно лишь подумать о цветах, которые я хочу посадить.
Это было еще в начале весны, сейчас цветы уже вовсю красиво цветут.
...
Тут есть подсолнухи, чертополохи, гортензии, утренние глории, розы...
Я только названия знаю, и даже понятия не имею, правильное ли для них время года.
Ладно, главное что пчелам нравится, и они летают в поисках нектара.
Собаки собираются у цветочного сада, выглядя радостными и мирными.
***
У сотрудниц полно дел.
Можно ощутить приближение фестиваля.
Однако я в Шашато Сити вместе с Михаелем-саном.
Вечерняя школа и гостиница почти завершены, так что они надеются услышать мои пожелания для последних штрихов.
Я планирую остаться здесь на несколько дней после открытия.
Обучение сотрудников гостиницы длится примерно месяц...
О, я слишком глубоко думаю.
Лучше оставить это Михаелю-сану или тем, кто сведущ в подобных вещах.
Сам я даже не знаю сколько стоит остановиться в гостинице на ночь.
...
А они учитывали обучение сотрудников?
Не уверен...
***
В этом мире для обучения новых работников преобладает так называемая «система подмастерьев».
Если описывать знакомыми мне словами, это это «стажировка».
Работник селится в магазине или недалеко от него, а затем обучается работе во время торговли, поэтому новичкам почти ничего не платят.
Им начинают платить только когда признают полноценными работниками.
Однако для хозяинов тоже не всё так просто, они отвечают за жизни работников и заботятся о том, чтобы те не голодали.
Большинство заведений работают таким образом.
Компания Михаеля-сана не исключение.
Иначе говоря, мы сами будем обучать работников, и на это уйдёт много времени.
***
Ни одно заведение не отпустит так просто работников, в которого вложило средства и время.
Что до самих работников, наконец обучившись своей работе, они уже не хотят переходить в другое место.
Короче говоря, все наши нынешние работники в гостинице – новички.
...
Мне не по себе.
Если бы ими занимались Маркос и Паула, я бы вздохнул с облегчением, но у тех и так дел по горло в магазине.
У меня не остается выбора, кроме как самому заняться их обучением по крайней мере на неделю.
Ладно, тогда решено.
Попрошу Бизеля или предка-сана переправить меня туда.
Близится фестиваль, так что стоит поторопиться.
О, перед этим нужно предупредить Лу и остальных.
***
Что за взгляд, Куро?
Не хочешь, чтобы я уходил?
Не надо смотреть на меня таким лицом.
Работа есть работа.
Котята встали рядом с Куро.
Не делайте таких же лиц.
Эй, эй.
Вы ведь никогда так не выстраивались.
Не надо вот так внезапно выкидывать что-то милое.
...
Хорошо.
Я никуда не уйду.
Попрошу чтобы их прислали сюда.
Займусь их обучением как с Маркосом и Паулой.
Надо написать письмо.
***
Позже я получил от Михаеля-сана ответ, в котором говорилось, чтобы я не поступал с ними так жестоко.
...
Чего?
***
Вдобавок позже пришло еще одно письмо, которое гласило, что они уже нашли людей, в прошлом занимавшихся гостиничным делом.
Нет, я ведь сам хотел заняться их обучением...
Как они их нашли?
Надеюсь не выходили за рамки.
Попрошу объяснений, когда вернусь в Шашато.
***
Арако привела в подземелье молодого монстра.
Она получила разрешение, поэтому никто не жаловался.
Им оказался ящероподобный монстр под названием «подземельник».
Уже метр в длину, он точно молодой?
А каких размеров он будет, когда вырастет?
Я ничего о нём не знаю, но Риа говорит, что он вырастет метров до двадцати.
...
Когда я уже собирался сказать, чтобы его вернулся, Арако молча уставилась на меня. Теперь я уже ни за что не смогу этого произнести.
Смотри за ним как следует.
И тебе нельзя выбрасывать его, если он станет большим.
Так вот он, подземельник.
Она прячет за спиной еще одного.
Нет, не одного.
Их там штук десять?
Не слишком ли они маленькие?
Каждым примерно сантиметров по десять.
...
Ты уверена, что метровый не является родителем?
Они никак не связаны?
Правда?
Ладно, я понял.
Если подземелье станет слишком маленьким, просто расширим его.
Поладьте.
Постарайтесь не ссориться.
***
Подземельник.
Ящероподобный монстр, обладающий ночным виденьем. Они умеют подкрадываться к нарушителям по полу или потолку.
Каждый из них выдающийся маг, и авантюристы называют их богами смерти подземелий.
Богами смерти?
Хотя они такие милые?
— В некоторых областях их также называют земляными драконами, — добавила Риа.
— Они считаются драконами?
— Нет, они ни коим образом не связаны с драконами.
Ясно.
Но их проще называть земляными драконами, нежели подземельниками.
Хоть я и хочу их так называть, драконы ведь... им всё равно.
Здорово.
Тогда они теперь земляные драконы.
А, котята, не обижайте земляных драконов.
Подумайте о том, какими большими они вырастут.
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    В день фестиваля король демонов прибыл с Юри, Ранданом, Бизелем, Глатсом и Хоу.
Как обычно.
— Пока что всё тихо. Надеюсь, фестиваль в этом году пройдёт хорошо.
— Хахаха. Всегда ведь было тихо.
Такой вот разговор завязался между королём демонов и сотрудницей, которая вела их.
Когда мимо прошла Арако, группа короля демонов удивилась.
***
Предок-сан, Дорейм и Дорс тоже прибыли.
Раймейрин прибыла еще несколько дней назад и уже играет с Хичиру.
Она ведь его бабушка как никак.
По Хакурен и не скажешь что с ней... с чего бы это?
Тебе плохо?
Нет, ей опять досаждают Урса с Джурару? Эти две как всегда.
Только отведёшь взгляд, а их уж след простыл.
Деревня слишком маленькая для них.
Покинут ли они её в итоге?
У Джурару есть Хичиру, так что она скорее всего нет.
А вот Урса...
Не узнаю, пока она не вырастет.
Мне будет грустно, если она решит уйти, но когда наступит время, я её отпущу.
Пока что поймаем их.
— Урса, Джурару! Что у вас в руках!
Я уже знаю даже без их ответа.
Еда, приготовленная для гостей.
Их привели к моему столу, где также сидят Альфред и Тисель.
Ладно бы если один раз, максимум два раза, но они едят уже в третий раз.
И это они еще свою порцию не получили.
Они и так уже переели.
И почему одни только десерты.
Если проголодались, кушайте это.
Соевые бобы вкусные.
Не жалуйтесь.
***
Деревни Один, Два, Три и Четыре тоже здесь. Также прибыли призрачный рыцарь и лев с горячего источника.
Чуть позже пришли ламии с титанами, и фестиваль начался.
***
Фестиваль в этом году прост – ходьба по канату.
В этом состязании нужно пересечь полосу из брёвен, досок, верёвок и т.д. как можно дальше.
В качестве правил запрещено пользоваться руками и летать.
Всего пять видов полос.
Детская, общая, титаны, кентавры и экспертная.
После прохождения полосы получаешь наградную медаль.
Поначалу всё полосы кажутся простыми, но ко второй половине начинаются трудности. Только глянув на них можно сказать, что пройти полосу полностью будет не так-то просто.
Вдобавок, второй половиной занимались горные эльфы, так что там точно стоит ожидать ловушек.
Получится ли вообще хоть у кого-нибудь?
***
Группа Забутоны уже натянула под полосами сети для безопасности.
Однако раз о безопасности позаботились, что все полосы высоковаты, отчего немного страшно.
На старте общей полосы находится зверодевочка, которая дрожит... или нет, мне просто кажется.
Она понеслась изо всех сил.
СТОП!
Сейчас же остановитесь!
— Глава деревни, в чем дело?
— Никаких юбок, пусть все наденут шорты.
Вот в чем дело.
***
Каждая полоса полна напряжения, восторга и смеха.
Хорошо, что никто не пострадал.
***
Урса и Джурару прошли детскую полосу.
Они ломали препятствия и ловушки второй половины своими головами.
Горный эльф, которая отвечала за эту полосу, схватилась за голову.
...
Общую полосу удалось пройти королю демонов.
Похоже, Рандан с Бизелем своими телами вымостили ему дорогу, узнав, какие ловушки заготовлены во второй половине.
Вдобавок у него хорошее равновесие и тренированное тело.
Чего и следовало ожидать от короля демонов.
***
Полосы титанов и кентавров пройти никому не удалось.
Кажется, обе расы не в ладах с узкими пространствами.
Все попадали в первой же половине.
Я думал, может хоть у кентавров получится, но все они поскальзывались задними ногами, поскольку не видят их.
***
В экспертной полосе хорошо выступила Риа.
Яшеролюды падали из-за ловушки в виде манекена, которая использует оружие.
Понимаю, вы рады, что ваши устройства работают хорошо, но это некрасиво.
Хотя должен признать, выполнен он здорово, поскольку не нужно заново заводить после срабатывания.
Для ламий всё должно было быть просто, поскольку они могут обвиться вокруг полосы, но это запрещено.
Разрешено только ползти по полосе, так что сложность для них возросла.
Следить за ногами очень важно.
Винный слизень первым прошел полосу.
...
Пообщаемся с ним.
***
Когда солнце село, начался привычный банкет.
Фестиваль вышел мирным.
Да, было здорово.
А теперь, погладим кот...
Хоу и Дорейм уже играют с ними.
Король демонов тоже?
Завидую.
Но понимаю их чувства.
У меня еще есть Куро и остальные.
Гладь-гладь.
Да-да.
Лу мне тоже важна.
И Тир.
И ты уже здесь, Гран Мария?.. Упала она здорово, с ней всё в порядке?
Зачем вообще лететь на такое короткое расстояние?
Ходить тоже полезно.
Кстати, я тоже попытался пройти общую полосу, но лишь предоставил информацию группе короля демонов.
Досадно.
***
Наслаждаясь атмосферой фестиваля, я задумался о Расути, которой скоро предстоит рожать.
Выпивка мне не лезла, поэтому после банкета я вернулся домой.
С ней всё хорошо, поскольку рядом Бульга и Стифано.
Мне рассказывали, что драконы становятся жестокими во время беременности, но... она вполне спокойная.
Получается всего лишь преувеличение?
Глядя насколько серьёзное лицо у Дорейма, я решил просто поверить.
***
Воспользовавшись банкетом, мы с Сенной представили Сетте.
В деревне Большого Древа уже все знают, но мы воспользовались шансом представить её другим деревням, ламиям, титанам и другим гостям.
Поздаровайся с ними.
Энергичная девочка.
Не хочется отдавать её замуж.
Ночной холодок может плохо сказаться на детях, поэтому отнесём её пораньше.
***
Я отнёс её обратно.
Кстати, родители Сенны из Воющей деревни попросили навестить их вместе с Сетте.
Однако Сенна выступила против.
Я думал, она не хочет, чтобы Сетте в таком раннем возрасте путешествовала, но причина в другом.
Она говорит, в обществе должны сами приходить те, кто обладает положением ниже.
Как у главы деревни Большого Древа, у меня очевидно выше положение мэра Воющей деревни.
***п.п. Напомню, что там пять деревень, во главе которых стоит староста, а во главе каждой деревни по мэру.
Даже такое есть?
Арэ?
Но ведь в случае Фрации, Ширукине сама ведь явилась сюда?
Учитывая наши положения, разве это правильно?
— В этом случае проблем нет, поскольку Бизель-сама уже бывал здесь до неё.
Понятно.
И такое есть.
***
Нужно привыкнуть к культуре этого мира.
Надо мной пусть смеются, но я не хочу позорить деревню.
...
Начнем потихоньку учится.
***
Ночь фестиваля прошла.
***
На следующее утро.
— Король демонов-сама, дайте погладить Миель.
— Ни за что, она моя!
Началась битва с королём демонов за котёнка.
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    Давным-давно мне снился один и тот же сон.
Причем много раз.
Сцена в нём довольно проста: король демонов раздает приказы своим четверым подчиненным, а я наблюдаю со стороны.
Я кто-то вроде помощницы?
Однако король демонов в моём сне отличается от того, кто правит сейчас. Король демонов в моём сне свиреп и страшен.
Также его приказы заключаются в уничтожениях и даже бойнях.
В тем времена я много плакала, когда мне снился этот сон.
Но больше я не боюсь, поскольку король демонов отличается от того, который мне снился.
***
Также я повстречалась с ним лично, это Гилспарк-сан.
Сын губернатора Шашато Сити.
Старший, если можно добавить.
Поразительно.
В моём сне он страшнее короля демонов, но повстречав его в жизни, я удивилась.
Также он усердный работник и сильно помогает в магазине.
Ни в какое сравнение не идёт с тем, каким мне он снился.
Фуфуфу.
Разве может такой страшный парень кормить детей.
***
Четверо подчиненных из моего сна.
Хоть во сне они были четырьмя небесными царями, в жизни я знакома с ними лично.
Один из них – бог меча, Гульф-сама.
Мне удалось проскользнуть на арену турнира боевых искусств и тайно за ним понаблюдать... он поразителен.
Эти страшные, пугающие личности не выдерживали даже одного удара его деревянного меча.
Зрелище было шокирующим.
Он без труда победил в турнире.
В моём сне он называл себя царём-воином.
Да, бог меча вам идёт больше, нежели царь-воин.
***
Еще один – Ша-сан.
Он поражает своим знанием рецептов.
Иногда он даёт мне попробовать свои экспериментальные блюда... одно из десяти небезопасно для употребления.
Пусть остальные девять очень вкусны, это «одно» действительно страшно.
Я думала, он примерно понимает какие они получатся на вкус, однако он умеет готовить только методом проб и ошибок.
Кажется, Ша-сан запомнил меня, поскольку я не боюсь пробовать его «одно из десяти» блюд.
В моём сне он зовётся царём-гурманом.
Ах да, в моём сне он очень толстый и за него готовят подчиненные.
Полная противоположность Ша-сану, которого я знаю.
Однако я и правда считаю, что это он.
***
Еще одна – Потти-сан.
Она присматривает за надлежащим обслуживанием посетителей магазина.
В жизни у неё замечательная улыбка, но в моём сне она была хладнокровной и почти никогда не улыбалась.
Она звалась хладнокровным царём.
Мне больше нравится её нынешняя, улыбающаяся версия.
***
Последний – Хотто-сан.
Он доставил магазину неприятностей, и его сослали в церковь.
Теперь он приходит в магазин и помогает безвозмездно.
Из-за Хотто-сана сюда наведывается Гилспарк-сан. Они так хорошо ладят?
В моём сне он назывался царём зависти.
Если смотреть на него сейчас, неужели он завидует себе?
Из-за своего сна я усомнилась в реальности. Хотто-сан, которого я знаю, старательный и серьёзный человек.
Кстати, не знаю, стоит ли об это говорить, но он и Гилспарк-сан занимались плохими вещами.
Но Гилспарк-сан влюбился в дочку пекаря и сильно изменился. Он перестал творить плохие дела, так что Хотто-сан остался один и вышел из-под контроля.
Так говорил Гилспарк-сан, когда извинялся за него.
Мужская дружба действительно настолько сложная шутка?
Наверное нет.
Не стоит рассказывать этого другим.
***
Как бы там ни было, после знакомства с ними в жизни мне перестал сниться этот страшный сон.
К чем бы это?
Время от времени я испытываю ностальгию.
***
Однако я до сих пор помню, почему Гилспарк-сан бушевал повсюду в моём сне. Его жена была убита героем.
Жена. Неужели дочь пекаря?
Она иногда наведывается в магазин, проводя свои хлебные исследования.
Однако я видела во сне портрет его жены, и она выглядела очень благородной дамой... так что это точно не она.
Ладно, это всего лишь сон, не стоит заморачиваться.
Главное, что ничего плохого не происходит.
***
Позже Маркос-сан и Паула-сан взяли меня с собой, чтобы познакомить с управляющим магазином.
Осмотревшись, я увидела Гилспарка-сана, Ша-сана, Потти-сан и Хотто-сана.
Жаль. Если бы управляющий привёл Гульфа-сана, четверка бы собралась вместе.
Э?
Представиться?
Я?
Маркос-сан, перестаньте. Не толкайте меня вперёд.
— Бухгалтерией магазина занимается она. Без неё не было бы нынешнего магазинчика Марлы.
Не надо меня так высоко поднимать!
Н-но я не могу опозорить Маркоса-сана и Паулу-сан.
Я собралась и сказала «здравствуйте».
***
На следующий день я стала главным бухгалтером Высокой крыши Шашато.
...
Э?
Как это?
Подождите.
Пусть я вела счет Марлы, я никогда не имела дел с таким большим количеством денег...
Так через Марлу проходит столько денег.
Почему важная шишка из Гурон Компани так вежливо ко мне относится?
Мне не нужна охрана.
А, отдельный кабинет?
А вот это приятно.
И подчиненные?
Вы меня тронули...
Ах, ладно, устоять невозможно.
Магазин, в котором я работала, обанкротился, и они наняли меня, когда я скиталась по улицам.
Маркос-сан, Паула-сан и управляющий-сан, я буду стараться.
***
Кстати, у меня есть вопрос: почему моя спальня рядом с кабинетом?
В этом же нет никакого глубокого смысла, да?
Нету же?
Пожалуйста, не отворачивайтесь.
Не надо говорить, что подготовите еще подчиненных, и сделаете это быстро.
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    Есть хочу.
Может по моему лицу этого не скажешь, но животик не соглашается.
У меня неприятности.
Всё из-за того, что те, кто должен готовить мне еду, вдруг исчезли.
Они куда-то ушли и бросили меня?
Нет, возможно с ними что-то произошло.
Прежде чем обвинить их, сперва выслушаем.
Первым делом нужно избавиться от урчания живота.
***
Проверим мои запасы... только одна фляжка с водой.
Еды нет.
Раз так, остаётся найти её.
К счастью, меня окружает лес.
...
Ммм?
А почему лес?
И более того, он незнаком мне.
...
Ладно, нет смысла ломать голову над этим.
Лес есть лес.
Найду в нём что-нибудь.
...
Так.
Я не знаю что съедобно.
На запах вроде ничего, но выглядит ужасно.
В такие моменты на помощь приходит дегустатор... которого нет.
Может набраться смелости и попробовать?
Нет, нельзя, как не посмотри, а цвет точно подозрительный!
Найдём что-нибудь более приятное глазу.
Что-нибудь да найдётся.
***
Ничего нет.
С тех пор прошло уже три дня.
Фляга с водой тоже закончилась.
У меня уже голова начинает кружиться.
Я на пределе.
Раз так, то съем следующее, что попадётся на глаза.
Я понимаю, это опасно, но уж очень есть хочется.
Мне очень хочется пожевать травы, но... я понимаю, что это невозможно физически.
Совсем уже чокнулась.
Ах, от одних мыслей о еде есть хочется еще больше.
...
Что это... пахнет приятно.
Это не еда, а запах цветов. Множества цветов.
Цветы... мы же их вроде раньше ели?
Поскольку в будущем они станут фруктами, то и цветы съедобны, верно ведь?
Я и не заметила, как уже мчалась на запах.
***
Цветочное поле.
Красиво.
Вот только это ловушка.
Повсюду летают стражи, а в ключевых местах скрываются воины.
Один из воинов вызывает опаску.
Т-так.
Наверное я похожа на жалкую бабочку, привлеченную цветами.
Если бы не голод, я бы что-нибудь придумала...
Ммм?
Стражи улетают?
Однако количество скрывающихся воинов увеличилось... и некоторые даже не скрываются.
...
Да сколько же их?
Двадцать воинов скрываются, и больше десяти стоят в открытую.
И число продолжает расти.
Считать бессмысленно.
Драться тоже.
Тогда что мне делать?
Фух.
Есть хочется.
— Я голодная и хочу поесть цветов. Отдайте их.
...
Почему они смотрят на меня с жалостью?
Хватит шептаться.
Нет, я не из расы, питающейся цветами!
Я просто пытаюсь обмануть животик цветами...
Ммм?
Постойте.
Разве вон там не дерево с яблами?
К тому же, как оно созрело в это время года?
Странно.
Однако мне сейчас не до этого.
Дайте мне одно ябло. Или два. А еще лучше три.
...
Вам нужно у кого-то спросить?
И если он разрешит, вы мне дадите их?
Да, приведите вашего представителя.
После моих слов пришла пара девочек.
Одна похожа на человека, но, уверена, она дракон.
А рядом с ней... кто эта девочка?
Она похожа на того, кого уничтожили и собрали заново... сгусток энергии?
Зародыш героя?
Нет, как будто взрослого героя сделали ребёнком...
Да, всё-таки на голодный желудок против них не попрешь... уфф, застали же меня врасплох!
Постойте, как грубо!
Я не потерплю такого обращения!
***
Меня схватили та странная девочка и дракон, после чего отнесли в своё гнездо.
Я и не знала, что в лесу есть подобное место...
Тут загадочно.
Как и это цветочное поле, в общем-то.
Пока я думала об этом, меня передали Они.
Или лучше сказать она сама меня забрала.
Она отругала странную девочку и маленького дракона.
Наверное из-за того, что те грубо обошлись со мной.
Похоже, Они ознаёт, кто я такая.
Отлично, отлично.
Как же приятно, когда нет боли.
А, постой.
Только что было немного больно.
Держи меня как можно аккуратней.
И я больше не сопротивляюсь, так что принеси уже еды...
А, погодите-ка?
Ты готовишь?
Неужели для меня?
Ах, хочу ябло.
Разве воины тебе не передали?
И что еще за плоские штуковины...
Просто для подтверждения, они съедобны?
Я напала на еду.
Вкусно.
Оооо... испачкалась.
Мне стыдно, что я так быстро ела, но ничего не могу с этим поделать.
Ммм?
Еще пятнышки остались...
Прости.
И спасибо.
Уооо... ко мне вернулись силы.
Фуфуфу.
Пока мой животик полон, никто мне не ровня.
Странная девочка выглядит крепкой... но маленького дракона можно одолеть.
Э?
Добавка?
Правда можно?
Спасибо за угощение.
Кажется, тут неплохо.
Так что я дам этим двум грубым девочкам шанс искупить вину.
Верно.
Я прощаю вас.
И это вовсе не из-за того, что я боюсь взрослого дракона, которая неподалёку.
***
Тут есть много кого, кто сильнее меня.
Л-ладно.
Я сдаюсь.
Один на один я бы еще справилась, но их слишком много.
Что до скрытных воинов, похоже, они сосредоточены только на цветочном саду.
Они проблемные противники.
Кстати, я кое-что выяснила.
Вершину пищевой цепочки этого места.
Я ела целую неделю не просто так. Я наблюдала тут за всем.
Теперь я знаю, с кем нужно вести переговоры.
Главные тут...
Котята!
***
Я ошиблась.
Главным тут оказался человек.
Я не раскусила его даже со своими глазами.
Нет, ничего страшного.
Кажется, я нравлюсь человеку.
Фуфуфу.
Пади ниц перед моим очарованием... а, котята лучше?
Ты серьёзно?
***
Много чего произошло, и пока что я останусь здесь... обо мне заботится деревня Большого Древа.
Позаботьтесь обо мне.
Меня зовут Хито.
Я из расы под название девятихвостые лисы.
Всё так.
Может вы не поверите, поскольку сейчас у меня только один хвост, но когда я выросту, их будет девять!
Мы можем принимать человеческий облик, но я еще ребенок, так что простите, если буду большую часть времени находится в этой форме.
Мой пол?
Разве не видно.
Нет?..
Я в шоке...
Я девочка.
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    Пока я вспахивал поле меня позвала одна из собак.
Мне стало интересно, что произошло, и, как оказалось, потерялась маленькая лисичка.
Лиса?
На ум сразу пришло слово «вредитель», но нельзя вот так сразу навешивать ярлыки.
Сначала взглянем на неё.
***
Когда я вернулся в особняк, лиса уже была на руках Урсы и Джурару.
Похожа на плюшевую игрушку.
Если посмотреть на её задние лапы, то она пытается выбраться.
Одна из горничных отобрала лисичку у Урсы и Джурару, после чего отругала их.
А, лисичка грязная, и поэтому они замарались.
Не удивительно, что их отругали.
Вот уж действительно «адские горничные».
Также мне жаль лисичку. Они держали её за шею.
Вы бы её поаккуратней держали.
Я уже почти готов оставить её.
Что до имени... раз лиса, то как насчет «кон»?
***п.п. По идее, такой звук издаёт лиса. Всё равно что назвать кошку «мяу».
Правда так плохо?
***
— Меня зовут Хито.
Она сама отказалась от предложенного имени.
Ладно, раз уж у тебя уже есть имя, ничего не поделать.
Нет, стоп, проблема не в этом.
Лисичка превратилась в человека.
Более того в маленькую девочку.
И хотя я сразу попытался найти для неё одежду, похоже, она не может долго поддерживать человеческую форму.
Она почти сразу вернулась в свою форму лисички.
После этого я подумал потихоньку расспрашивать её, когда она будет принимать человеческую форму, однако вскоре от этих мыслей пришлось избавиться.
***
Появился измученный предок-сан.
Похоже, с обстоятельствами святой девы идёт не всё так гладко и требуется много работы.
Пока он объяснял, то заметил, как Хито в форме лисички играет с котятами, и замер.
А когда я сказал ему, что она еще и превращается в человека, то он тут же потерял сознание.
***
Предок-сан ищет место, куда бы пристроить святую деву.
Он подготовил несколько, но у большинства какие-то свои проблемы.
И когда он уже было подумал, что наконец-то нашел подходящее место, на него вдруг напали.
Взбесившаяся девятихвостая лиса.
Кажется, она по силе не уступает предку-сану.
Предок-сан не мог оставить девятихвостую лису бушевать и дальше, поскольку она сметала бы всё на своём пути.
Спустя несколько дней яростной битвы они устроили перерыв.
Девятихвостая лиса взбесилась из-за похищенного ребёнка, так что предок-сан пообещал отыскать его.
Она успокоилась.
После этого он скомандовал местным верующим религии Корин воспользоваться всем что есть, чтобы отыскать похитителей.
Чтобы гарантировать успех внезапной атаки на логово похитителей, он привел с собой Фушу и её подчиненных.
Они схватили бо́льшую часть похитителей, но в конце допустили ошибку.
Их босс ускользнул при помощи магии телепортации.
Это не та удобная магия предка-сана и Бизеля. Его магия телепортирует в случайное место.
Её используют на противнике при опасности, и она не предназначена для применения на себя.
Босс похитителей воспользовался ею на себе и лисичке, чтобы уйти.
А лисичку он взял с собой, чтобы просто досадить им.
И это оказалось чрезвычайно эффективным, поскольку предок-сан пообещал лисе найти ребёнка.
После этого предок-сан поднял на уши всю религию Корин, не спал и не ел две недели, чтобы найти её.
Но он так ничего и не нашел.
Опасная ситуация.
Также он не исключал возможности, что лисичка может погибнуть, поэтому пришел попросить помощи. Тут-то он и увидел, как она играется с котятами.
Также он перепроверил имя, и, похоже, это действительно она.
Когда я объяснил ему что произошло, он ушел с лисичкой на руках.
***
Здорово, что она вернётся домой, но от такого внезапного расставания немного грустно.
Котятам тоже.
***
На следующий день случилось воссоединение.
— Вы позаботились о моей дочери, я желаю выразить свою благодарность.
Очаровательная женщина в одежде, похожей на кимоно, с волосами воронёного оттенка.
У неё за спиной девять пышных хвостов, а на руках маленькая лисичка.
Рядом с ними только что использовавший магию телепортации предок-сан. Он вот-вот свалится с ног.
Раз с приветствиями закончили, позволим ему отдохнуть.
***
В этот день прошел банкет.
Лису, то есть девятихвостую лису, зовут Ёко.
Поверить не могу, что такая грациозная женщина сражалась с предком-саном.
И почему Лу с Тир не отходят от меня ни на шаг?
— Отлично. Какие великолепные напитки и яства. Мне еще выпивки. Самый большой бочонок.
Она предпочитает еде алкоголь. Должно быть та еще выпивоха.
Дварфы уже считают её одной из своих.
Хито, маленькая лисичка, ест вместе с котятами.
В основном она ест фрукты, но и мясо тоже.
Горничная нарезает ей мясо на маленькие кусочки.
***
Ёко-сан знакома с Бульгой и Стифано.
В давние времена они вместе бушевали.
Может они и просто краснеют от воспоминаний о молодости, но подобных масштабов я даже вообразить не могу.
Из того что я слышал, по-видимому, они спалили какое-то королевство дотла.
Они тоже знают Ёко-сан? Дорейм, покраснев, сел от неё подальше, а Хакурен села прямо напротив с провокационным взглядом.
Кажется, они вот-вот начнут меряться силами.
В деревне нельзя.
В лесу тоже.
Расути... скоро рожает.
Срок уже подходит.
Я хочу, чтобы роды прошли спокойно.
***
Громкий банкет продлился всего на этот день, но небольшие банкеты продолжались и дальше.
Не уверен, что мы так протянем до восстановления предка-сана. Он приходит в себя на удивление медленно.
— Я уж думал, лет сто просплю.
Не надо наговаривать таких ужасов.
Всё же я рад, что вы очнулись всего через пять дней.
Продлим банкет еще на день ради предка-сана.
После этого мы подготовили для них сувениры, и настала пора прощаться.
Лисичка Хито, до встречи.
— Нет, я никуда не пойду. Буду жить здесь, — воспротивилась Ёко.
Эт-то...
— Здесь много яростных воинов. Хито может расти здесь в безопасности. Я буду править этим местом. Будете трудиться на наше благо.
Так, стоп.
Когда я попытался возразить, меня с улыбкой остановил предок-сан.
Он при помощи магии телепортации куда-то переместил Ёко-сан.
***
— Что такое? Опять драки ищешь?
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— Нет, просто хочу объяснить, раз ты кое-чего не поняла.
— Кое чего не поняла?
— Да. Ты познакомилась с главой деревни. Что о нём думаешь?
— Обычный человек. Пусть и ощущается немного божественной силы... он мне не ровня.
— Вот значит как? Тогда может заключим пари?
— Пари?
— Да, пари.
— Интересно.
— Нет, не интересно, поскольку победа точно за мной.
***
Предок-сан переместился при помощи магии телепортации и на этот раз взял с собой меня.
А мы... вроде по-прежнему в лесу смерти, но далековато от деревни.
В западной части? Похоже на то.
Кажется, предок-сан хочет, чтобы я метнул копьё в Ёко-сан так же, как метнул его в виверну.
Нет, ни за что, это немного чересчур...
— Мешает моё человеческое обличье? Тогда как насчет такого?
Ёко-сан превратилась в огромную лису.
Её рост... метров десять?
Хвосты не стал считать, но наверняка их девять.
Вдобавок в этой форме она может бегать по воздуху?
Поразительно.
— Девятихвостая лиса, тебе бы лучше отойти подальше, — обратился предок-сан к Ёко-сан.
— Подальше? Шутишь? Я не боюсь человека.
— Ой ли? Что ж, глава деревни, прошу.
— Нет, всё же...
— Она вроде как пытается захватить деревню Большого древа.
...
А вот это... неприятно.
Я превратил УФИ в копьё.
Прицелиться.
В лицо целиться страшно... как и ожидалось, не могу.
Прицелюсь в лапу.
***
Ёко-сан лежит передо мной, уткнувшись головой в землю.
— Мне действительно жаль за всё то грубое поведение.
Лицо предка-сана выглядит на удивление посвежевшим.
Нет, я же в неё копьё кинул.
Как её лапа?
По виду вроде ничего.
Ну и здорово.
Ладно, раз уж она отказалась от мыслей о захвате, мы вернулись в деревню при помощи магии предка-сана.
После нашего возвращения Забутона связала Ёко-сан и куда-то утащила.
Эт-то...
Куда ты её повела?
Забутона до сего момента не показывалась перед Ёко-сан.
Интересно, почему...
Они знакомы?
Лицо утаскиваемой Ёко-сан побледнело.
***
Пока всё это происходило, лисичка Хито играла с котятами.
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    Я девятихвостая лиса.
Прошло уже больше сотен лет с тех пор, как я появилась на этом свете.
Я живу свободно, и ничто не способно привязать меня к одному месте.
По крайней мере я так думала.
***
Около сотни лет назад я попыталась забавы ради завести ребёнка.
Дитя является моей второй половиной, но не думаю, что такой уж важной.
Однако я не настолько бессердечная, чтобы избавиться от неё, поэтому доверила деревне людей неподалёку.
В обмен я предоставила своё божественное покровительство.
Возможно это даже чересчур щедро.
С тех пор я раз в год наведывалась проведать своего ребёнка.
Было хлопотно, но не сказала бы, что неприятно.
Кстати, эта деревня стала боготворить меня и моего ребёнка.
***
В этом году всё изменилось.
Деревня была уничтожена.
Это произошло за какой-то год?
Невозможно.
А что с моим божественным покровительством?
Разбито?
А с моим дитя что!
Меня от всего сердца переполнили тёмные эмоции.
Я и не заметила, как уже сражалась с бессмертным королём.
***
Я решила заключить с ним перемирие, поскольку знаю его.
Вот только он меня похоже не помнит...
Ах да, это я сама себя забыла.
***п.п. Это она о том, как вышла из себя.
Хахаха.
Не смешно.
***
Как оказалось, кто-то похитил моего ребёнка.
Бессмертный король пообещал вернуть его, так что я вернулась в деревню и стала ждать.
...
Деревня ведь так процветала...
По словам бессмертного, это дело рук героя.
Что-то герой ведёт себя не как герой.
Непростительно.
Мне всё равно что станет с остальным миром, но чтобы разбить моё божественное покровительство и навредить людям под моей опекой...
Я не останусь довольной, просто разорвав его на части.
Он будет страдать в вечном чистилище.
Ах, что-то меня понесло.
Опять отдаюсь во власть тёмным эмоциям.
Поспеши, бессмертный король.
Не знаю, сколько еще продержусь.
***
Бессмертный король сдержал обещание.
Отлично.
Великолепно.
Дитя моё, Хито.
Ты в порядке?
Не напугана?
Ясно, понятно.
О тебе позаботились.
Хорошо, отправлюсь и поблагодарю их лично.
Прямо сейчас?
Хотелось бы, но... бессмертный король уже еле живой.
Умереть он не умрёт, но если еще поднадавить, у него на восстановление уйдёт много времени.
Бессмертный король.
Отдохни до завтра.
А до тех пор я буду тебя защищать.
***
— Вы позаботились о моей дочери, я желаю выразить свою благодарность.
Бессмертный король переместил нас в деревню.
Это место... лес смерти?
Неужели нашелся кто-то, кто на самом деле основал деревню в таком ужасном месте.
Что до её жителей... бессмертные с крыльями, рогами, длинными ушами, ящеры... довольное сильное сборище.
Также они держат рогатых волков и пауков.
Довольно занятно.
Помимо этого тут еще и ужасающая раса драконов.
Дракон-привратник... то было лишь по случайности, но я несколько раз побила его.
Ммм?
Знакомые лица, два дьявола.
Помните как мы вместе бушевали?
Хахаха.
В тот раз уничтожили целое государство.
Ммм? Затопили континент?
Мы так перестарались?
Мне казалось, что он затонул только наполовину.
Ну всё, хватит.
Давно уже это было, а у нас банкет.
Хочу еще этого превосходного алкоголя.
Еще кружечку.
Еда тоже хороша, но выпивка мне нравится больше.
От-то, дитя моё...
Почему ты играешь с котятами?
Они тебе нравятся?
Ну тогда делай что хочешь.
Можно мне еще кружечку.
Несите самый большой бочонок.
***
Банкет продолжался, но в итоге подошел к концу.
Бессмертный король пришел в себя, и настало время прощаться.
Однако я не хочу никуда уходить.
Если я так и уйду, получится, что на стороне получателя только я?
Я так и не отблагодарила их за заботу о моём дитя.
Я планировала определиться с наградой, когда доберусь и посмотрю, чего им не хватает, но у них полно всего.
Раз уж такое дело, может подарить им своё божественное покровительство?
Нет, его уже однажды разбил герой.
Герой...
Может поселиться здесь самой, чтобы защитить их?
Ооо, не такая уж плохая идея.
Когда я рассказал о ней, бессмертный король забрал меня.
В чем дело?
Э?
Я что-то не так поняла?
О чем это ты?
А что с главой деревни?
Эмм... а, ты о том человеке, который всё время играл с моим дитя и котятами?
В нем чувствуется какая-то божественная энергия, но всё же... он обычный человек.
— Вот этого ты и не поняла. Он сильнее тебя.
— Не смеши.
— Так значит? Тогда может заключим пари?
— Пари?
Я сражусь с главой деревни и если одержу верх, выиграю пари, иначе пари за бессмертным королём.
Победитель может приказать проигравшему что угодно.
Что за глупости.
Разве не очевидно, кто победит?
...
Почему бессмертный король смотрит на меня с жалостью?
Неужели глава деревни действительно силён?..
Нельзя терять бдительности.
Пусть я не теряю бдительности, инстинкты мне говорят, что всё в порядке.
Фух.
Покончим с этими глупостями.
***
Я взглянула на находящегося примерно в пятидесяти метрах главу деревни, но мои инстинкты по-прежнему не реагируют.
Раз так, то с увеличением расстояния ничего не изменится.
Он всё такой же слабый человек, которого я могу убить мгновенно.
Вдобавок ему не хочется атаковать меня.
Ну чего ты.
Он из тех, у кого рука не поднимается на подобных себе.
Мне нравится, но это делает его ненадёжным.
Однако... дело так с места не сдвинется.
Я приняла свой облик зверя. В нём ему будет проще направить на меня оружие.
...
Что за?!
Внезапно на меня накатило сожаление за то, что я нахожусь здесь.
Страх.
Инстинкты кричат мне удирать отсюда как можно дальше.
С-с чем я столкнулась?
Он вовсе не обычный человек?
Это давление...
Что за копьё?
Откуда?
Так, спокойно!
Не терять бдительности!
Это копьё, так что атака физической природы.
Восемнадцать слоёв физических барьеров.
Нет, нельзя недооценивать противника.
Поверх еще двадцать два слоя антимагических барьеров против основных атрибутов.
Всего сорок слоёв барьеров.
Сильнейший щит, который я могу противопоставить.
Такой щит кого угодно защитит даже от дыхания дракона.
К тому же меня всегда покрывают семь слоёв универсальных барьеров.
Чего мне бояться?
Спокойствие.
Нужно подготовиться к атаке.
Моя самая сильная атака...
И тут, я заметила, что взгляд главы деревни переместился с моего лица на лапу.
Я даже не успела подумать, почему.
Кинутое им копьё пробило мой сильнейший щит и оторвало правую переднюю лапу.
Какого...
Однако из-за магии, накопленной в хвостах, я быстро отрастила лапу обратно.
Пусть меня и удивила подобная атака, лишаться единственного оружия было глупо с твоей стороны.
Сейчас ты пожалеешь, что не прицелился мне в лицо!
Когда я вновь взглянула на главу деревню, он стоял с копьём в руке.
...
Неужели он может призывать их сколько угодно?
***
Я склонила голову.
Кажется, это происходит впервые с моего появления на свет.
Прошу прощения.
Нет-нет, у меня не было никаких злых намерений по отношению к деревне.
Я предложила это из соображений о благе деревни.
Вы спасли моё дитя, я бы не сделала ничего ужасного.
Всё так.
Извиняюсь, что я сразу не уточнила значение своих слов.
Никогда бы не подумала что найдётся кто-то такой сильный, что не нуждался бы в моей защите.
Прошу простить мою грубость.
Бессмертный король, о великий.
Ну же, поддержи меня.
Наше пари?
Помню, не забыла, так что прошу.
***
В итоге глава деревни оказался человеком понимающим.
Фух.
Я вернулась в человеческий облик, и бессмертный король вернул нас обратно в деревню.
Н-нет, мне действительно жаль... арэ?
Что это?
Откуда вокруг меня нить?
Не могу разрезать.
Э?
Не может быть...
Я попыталась закричать.
Сто... э, что, не получается?
Королева пауков...
Более того, она очень разозлившаяся.
***
Не хочу говорить о том, что произошло после того, как меня утащили в подземелье на краю деревни.
Скажу лишь, что бо́льшая часть магии в моих хвостах израсходована, и восстановится она нескоро.
А теперь стая рогатых волков.
Постойте, не надо.
Так нечестно.
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    Я инферно волк Джон.
Меня так назвал представитель деревни Один.
Мне оно не сильно нравится, но уж лучше так, чем без имени.
Если хозяин когда-либо даст мне имя, я отброшу это.
***
Господин Куро предоставил мне задачу.
Она заключается в наблюдении за новенькой лисой.
Не знаю подробностей, но, похоже, она непочтительно вела себя в присутствии хозяина.
Непростительно.
Однако её сразу же наказали, так что моя задача проверить, сработало ли наказание.
Вот значит в чем дело.
Но почему я?
Я всего лишь патрулирую окрестности деревни Один...
Не то чтобы я жаловался, ведь мне выпал шанс проявить себя.
Я прослежу за ней.
***
Имя упомянутой лисы – Ёко.
Хотя она пока что спит в гостиной особняка, кажется, она собирается поселиться в деревне.
Это одобрил хозяин, так что мне нечего возразить.
Хито, её дочь, спит вместе с ней, но как только просыпается, сразу же бежит к котятам.
От этого зрелища улыбка возникает само собой.
Было сказано, что Хито не нуждается в наблюдении, так что позволю ей делать что хочет.
Сосредоточусь на Ёко.
***
Ёко может превращаться в человека, но она уже давно не меняет своей звериной формы.
Она размером с нас, но разве её изначальная форма не больше?
У неё девять пушистых хвостов... которые являются иллюзией.
Настоящий только один.
Ей не провести мои глаза.
Скорее всего причина в том, что по слухам, во время наказания ей пришлось поглотить свои хвосты.
Немного её жаль.
Нет, нельзя её жалеть.
Всерьёз возьмусь за наблюдение.
***
Сегодня она...
Во-первых, сходила на кухню и поздоровалась с горничными.
Она вела себя мило, за что получила фруктов.
...
Стоп, госпожи горничные!
Сколько я молил вас дать что-нибудь, а сейчас вы так просто угостили её!
Вас так просто пленить!
Э?
Мне?
Нет, я не этого хотел...
Кхх, успокойся, хвост.
Это останется между нами?
Меня не подкупить!
Ладно, разок можно... угу, вкусно.
***
Я проиграл своим желаниям.
Нужно глубоко задуматься, но у меня есть задача.
Я выследил Ёко по запаху.
...
Кажется, она старается его стереть, но для меня это не проблема.
Ей не скрыться от моего носа.
Ммм?
Госпожа Макура.
В чем дело?
Э?
Лиса пошла не в этом направлении, а в том?
Премного благодарен.
***
Все когда-нибудь ошибаются.
Я не паду духом из-за такой ерунды.
...
Отлично, нашел.
Тут кажется дварфы изготавливают свой алкоголь.
Точно, я уже издалека чувствую запах.
Хозяин строжайшим образом запретил детям приближаться к этому месту.
А также предупредил держаться подальше тех, кто не может устоять перед алкоголем.
Лично мне можно.
Но чтобы в подобное место вошла Ёко... у неё все в порядке с головой?
Я подобрался к зданию, где варят алкоголь, и занял позицию у столов со стульями.
Тут дварфы обедают.
Отсюда время от времени можно услышать, как они говорят о банкетах.
Ёко свернулась на одной из скамей.
Дремлет?
Ммм?
Кто-то еще?
...
Это присутствие... винный слизень?
Винный слизень тоже занял одну из скамей.
Не думаю, что он имеет какое-то отношение к Ёко.
Они просидели так какое-то время.
Пришли пять девушек.
Одну из них зовут святой девой.
Другие четыре зверолюдки.
У всех в руках большие сумки.
Этот запах... ага, обед дварфов.
Когда они расставили обед на столы, один за другим начали выходить дварфы и приниматься за еду.
Как оказалось, они едят по очереди.
Когда пятеро уходят, выходит следующая пятерка.
Они так вкусно едят.
Ох, забыл зачем я здесь.
Что там с Ёко...
Она клянчит алкоголь у обедающих дварфов.
Винный слизень тоже.
...
Чем занята эта лиса?
Еду можно получить в особняке... а раз там алкоголь не дают, она приходит сюда?
Возможно.
...
Пока дварфы обедали по очереди, Ёко и винный слизень пили алкоголь.
***
Когда у дварфов закончился обед, Ёко оставила винного слизня и ушла.
Куда ты собралась?
...
Север... цветочный сад?
Когда я поинтересовался у друга, патрулирующего цветочный сад, он сказал, что обычно в это время она здесь спит.
Ясно.
А что это за штука, на которой спит Ёко?
Личная кровать, изготовленная самим хозяином?
Завидую.
Нет, не давай волю чувствам.
Ты здесь, чтобы наблюдать за ней.
Пристально наблюдай за Ёко.
***
... Я сам не заметил, как уснул.
Какой провал.
Пусть я потерял немного самообладания, всё в порядке.
Ёко по-прежнему здесь и спит.
О, кажется, проснулась.
Почесала шею.
Чем же ты займёшься дальше...
Ммм?
Север?
Собирается в лес?
Продолжаю слежку.
***
Она сразила двух больших кабанов в лесу и вернулась.
Однако сама она их не тащила.
Находившееся поблизости паучки связали их в свои сети и медленно тащили в деревню.
...
Она на удивление быстрая и сильная.
Возможно я даже проиграю ей.
Чрезвычайно сильное существо.
Нутром чую.
И тут, она заметила мою слежку.
Решила не обращать внимания?
Как же досадно, но я продолжу следить.
Меня вообще не просили проводить тайную слежку, а просто наблюдать за ней.
Доведём задание до конца.
***
Ночь.
Ёко вернулась в особняк поужинать в своей звериной форме.
Хозяин забеспокоился за Ёко и сказал, что она не обязана проводить всё время в звериной форме.
Жены хозяина настороже.
Молодцы.
Старайтесь.
***
После еды одна из жен хозяина заманила Ёко в свою лабораторию при помощи алкоголя.
Уверен, тут изготавливаются магические инструменты.
Они много о чем говорили.
Я не понял о чем именно, но они оживлённо разговаривали друг с другом.
Надеюсь, это на благо хозяина.
***
Поздняя ночь.
Она направляется в гостиную... заползла в кровать спящей Хито.
Отлично.
Сегодняшнее наблюдение подошло к концу.
...
Ничего странного в её поведении.
Хотя, возможно она притворяется пока не восстановит свои силы.
Её звериная форма обманывает всех своим видом... это врожденная особенность, или её актёрское мастерство?
Страшная штука.
Пока что моя интуиция молчит.
***
И всё же присмотрю за ней до рассвета.
Возможно она куда-нибудь отправится посреди ночи.
Утром меня кто-нибудь сменит.
Мне так и не удалось проявить себя, но удалось провести много времени в деревне Большого Древа.
Так что я доволен.
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    Лето.
Стало жарко.
Даже снежная гора, которую возвели зимой, заметно подтаяла.
Но возле неё по-прежнему прохладно.
Из-за этого животных деревни частенько можно найти здесь.
***
Во-первых, козы.
Опять сбежали?
Им не хватает смелости выйти за пределы деревни, но застать их здесь было удивительным.
Более того, они пришли группой.
Но вечером они всё же возвращаются к себе.
***
Конь.
Эй, ты чего здесь делаешь с семьёй?
Понимаю, жарко, но не уходи без разрешения.
И не надо на меня смотреть щенячьими глазами.
Чтоб вернулись к вечеру.
***
Собаки.
...
Только те, у кого выходной.
Тогда ладно.
***
Девятихвостая лиса Ёко.
Что ты здесь делаешь.
— Здесь прохладно, — ответила Ёко в своём обличье лисы.
— В моём особняке есть устройство, дующее прохладным ветерком, его недостаточно?
— Его уже заняло семейство котов.
— А подземелье? Там тоже прохладно.
— По-возможности не хотелось бы больше когда-либо спускаться туда.
— Ладно...
— Вечером станет попрохладней, и я схожу в лес поохотиться. Я не отлыниваю.
— Нет, я не упрекаю. Постараюсь как можно скорей добавить дующих устройств.
— Пожалуйста.
...
— Что-то еще?
— Знаю, ты в своём зверином обличье, но почему ты лежишь животом кверху?
На секунду я подумал, что она мертва.
Может сделать для неё гамак?
Нет, уже вижу как она, запутавшись, барахтается в нём.
— Считаешь это невежливо?
— Нет, не бери в голову. Смотри не простудись.
***
Я вернулся в особняк.
Да, котята и правда оккупировали место возле дующего устройства.
С ними лисичка Хито.
Куро и Юки чуть дальше.
За ними кот и драгоценная кошка, Джувел.
Потолок... весь в паучках.
Эмм...
Это вообще-то моя комната.
Кажется, это никого не волнует.
Что за...
Позже займёмся функцией включения и выключения.
***
Я направился в мастерскую особняка.
В ней горные эльфы занимались изготовлением дующих устройств.
Духота.
Настоящая парилка.
Если учитывать то, что тут изготавливают, то получается ирония.
***
Изначально его попросила Сенна.
Дети зверолюдов слабы перед жарой.
Пусть это не так уж серьёзно, но летом здесь нешуточная жара, так что Сенна беспокоилась за Сетт.
Я прекрасно её понимал и тоже не хотел, чтобы произошло что плохое.
Из-за этого я решил изготовить кондиционер.
Вот только даже зная принцип работы, изготовить его не так-то просто.
У мне не оставалось выбора, кроме как попросить Лу изготовить магические инструменты для выработки льда и ветра, а затем соединить их... получилось что-то вроде вентилятора?
Минус в том, что нет выключателя.
Мощность ветра тоже нельзя настроить.
Однако это только раззадорило горных эльфов.
Прототип с выключателем и настраиваемой мощностью, который изготовили горные эльфы, установили в доме Сенны.
И хотя мы всё еще ждём её отзыв, нас уже завалили заказами.
Требуется массовое производство.
Горные эльфы способны на массовое производство, если напрягутся, но всё упирается в магические инструменты Лу, которые их питают.
В настоящий момент предел – одно устройство раз в три дня.
Раз можно изготовить всего одно устройство в три дня, то чем там так заняты горные эльфы?
Разумеется, улучшениями.
После неоднократных улучшений оно стало в два раза больше изначальных размеров.
Разве оно сегодня не еще больше чем вчера?
Вы вообще думали двигаться в сторону уменьшения?
Я считаю, им действительно стоит остановиться с введением ненужных функций...
Нет, пусть сами поймут, когда ничего не будет работать.
В этом вы собираетесь использовать три магических инструмента для ветра?
Лу не выдержит.
Ага, мне успокоить её...
Когда она разозлится, то становится страшной.
***
Хочется изготовить как можно больше устройств до наступления самых жарких деньков.
***
Вечер.
Анна отчитывает одну из горничных.
Причина проста.
Она задремала под прохладным ветерком в моей комнате.
И теперь у неё лёгкая простуда.
Это разозлило Анну.
Нужно тоже взять это на заметку. Всё-таки дует холодный ветер.
Перед сном надо делать ветер потише.
Пусть на моём нет функции выключения, можно просто лишить его питания, но запитать обратно потом будет проблематично.
Помимо этого из-за использования магических инструментов расходуются магические камни.
Что-то я отвлёкся.
Анна.
Если хочешь злиться на неё, то после выздоровления.
А пока что пусть лежит.
У Лу есть медицинские растения... лучше к ней не лезть, пока она занята магическими инструментами.
Попрошу Флору, а ты спокойно лежи.
Не дай увидеть себя другим, хорошо?
Ухаживание за ней... они взбесятся еще сильней, если узнают, что этим занимаюсь я.
Прости, но я лучше попрошу того, кто свободен.
...
Если так подумать, разве это не первый случай болезни в деревне?
Нет, лекарства же куда-то уходят.
Просто никто не болеет серьёзно?
Самым серьёзным пока что является простуда этой горничной.
Я услышал, как она чихнула.
Поправляйся.
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    Утро после того, как был закончен привычный обход полей.
Гамак.
Подвесное лежбище из ткани или сети.
Нет, не стоит ограничиваться мыслями лишь о лежании на нём.
Я представил готовый гамак.
Отлично, приступим к его изготовлению.
Итак, где бы его... на улице.
Гамак мне представляется только на улице.
Я установил два столба в тени садового дерева своего особняка.
Отлично.
Теперь осталось только натянуть ткань или сеть.
...
А это не так-то просто.
После серии проб и ошибок мне это удалось.
Гамак будет запутываться, если использовать сеть, так что я натянул ткань.
Да, вышло не так уж плохо.
Нет, рано пока расслабляться.
Чтобы воспользоваться гамаком, тоже требуется мастерство.
Первым делом попробуем сбоку... уф, ох...
***
— Глава деревни, чем это вы заняты? — задала мне вопрос высшая эльфийка Риа.
— Решил полежать в гамаке.
Вот только лежу я на земле.
Однако можешь не волноваться.
— Имеете в виду вот так?
Она без труда забралась в гамак и даже улеглась в нём.
— В гамак проще всего забираться из горизонтального или под углом, а не вертикального положения.
— Эмм, ты знакома с гамаками?
— Да, мы спали в них, пока жили в лесу.
Так значит ты у нас эксперт?
Похоже на то.
***
— Что это, что?!
Прибежали Урса, Джурару, Альфред и Тисель.
Наверное занятия кончились.
— На нём можно спать, качаясь при этом. Вот как в него лучше забираться...
...
Все они забрались в него без труда.
Такое у меня возникло впечатление.
Поскольку гамак заняли дети, моя работа здесь закончена.
Я взглянул на Рию.
— Раз ты пришла, то ко мне есть какое-то дело?
— Да. Фрау собирает собрание насчет деревни Пять, поэтому попросила поискать вас.
— Мы еще не решили как назовём деревню.
Упоминаемая Фрау деревня Пять, это деревня, в которой будут установлены телепортационные врата.
В последнее время мы занялись ею всерьёз.
— Мы так называем её ради удобства.
— Похоже на то, что скоро это станет официальным именем.
— Тогда может придумаете новое название?
Хнннн...
— Деревня Врат.
— Э? Разве мы не планировали скрывать, что в деревне есть врата?
Точно.
Пока что будем называть её деревней Пять.
Урса, Джурару, Альфред и Тисель.
Не уходите слишком далеко, скоро обед.
Так... похоже присматривать за ними будет группа Куросана.
Позаботьтесь о них.
***
Я вошел в зал собраний.
На собрании конечно же обсуждалась деревня Пять.
— Кто заварил его? Кофе очень хорош.
— Я. Я очень старалась.
— Запах такой приятный.
— Неплохо, но я предпочитаю чай.
— Э? Он ведь горький, сахара тоже много не добавишь.
— Вот чай для тебя.
— Не боишься есть перед обедом?
— На десерт всегда найдётся место.
Болтовня, болтовня, болтовня.
...
— Итак, что насчет деревни Пять?
После моих слов все притихли.
***
В основном сотрудницы всегда серьёзны.
Особенно Фрау.
Пусть они и увлеклись болтовнёй, редко когда всё доходит до такой степени.
Поэтому я и поинтересовался о причине.
Как оказалось, королевство короля демонов отправило список тех, кого они отправят в деревню со своей стороны, и там одни важные шишки... им страшно?
И своей болтовней они пытались сбежать от реальности?
Высокопоставленные чиновники... вроде двух бывших небесных царей?
Я неправ?
И хотя они действительно великие, в списке присутствуют и ужасные личности.
Что вы под этим имеете в виду?
В списке оказались внуки предыдущих небесных царей.
Трое.
Они воспользовались одним в качестве примера.
— Х-хорошо. Т-так, с кого бы начать. Например тот, что находится посреди списка, Заяш-сама. Он близкий советник лорда своих земель, и когда тот стал небесным царём, он в одиночку управлялся с его территориями.
— Так значит он хорошо ведёт внутренние дела?
— Да, но в те времена он всецело посвящал себя работе, тем самым заводя противников не только на своей территории, но и чужих. Они все вместе пытались помешать ему.
— Помешать? Ну да, легче кому-нибудь подставить ногу, чем самим пытаться усердней работать.
— К сожалению, Заяшу-сама не нравятся такие люди... Был даже случай, когда он в одиночку отправился во вражеские владения и переломал ноги тем, кто ему мешали.
— Эмм... а он точно чиновник?
— Да, точно.
— Но это еще не конец истории. Поскольку это переросло в конфликт между феодалами, господин король демонов отправил высокопоставленного чиновника, чтобы тот рассудил их. Он должен был оценить ситуацию без предвзятости, но его подкупил правитель другой территории. Заяш-сама односторонне объявил его «злом» и побил.
...
— Пусть виновной была другая сторона, он по-прежнему являлся представителем господина короля демонов. После этого были отправлены карательные войска, но их штурм отразили. В итоге господину королю демонов пришлось отправить своих генералов. Им удалось одолеть Заяша-сама, но не раньше, чем тот одолел двоих из них.
— Может ему самому надо было стать генералом?
— Может. На этом и заканчивается история Заяша-сама.
— Теперь понятно. И правда страшный тип.
— И в присланном списке королевства короля демонов... если не считать двух предыдущих небесных царей, Заяш-сама считается самым спокойным.
— Чиновники королевства короля демонов все такого воинственного настроя?
— Были времена, когда нам было не обойтись без военной мощи.
Иначе говоря, в списке королевства короля демонов полно чиновников, которые были военными в те времена.
С моей стороны изначально было неправильно полагать, что их можно сравнить с сотрудницами.
В качестве заметки: за взятого под стражу Заяша заступился его лорд, являющийся одним из небесных царей того времени, так что он продолжил управлять его владениями.
Вот только после этого случилось еще два похожих случая.
Уму.
Теперь мне тоже страшно.
Не хочу иметь дела с подобными людьми.
Пусть он и очень способный, насилие это проблема.
Уж лучше обратиться к Расути, занимающейся дипломатией нашей деревни...
Но она сейчас беременна.
Кстати, приближается её срок.
Дорс и Дорейм часто приходят, чтобы навестить её.
Понимаю ваши чувства, но вы своим присутствием давите на других.
И еще, Дорс.
Не стоит хвастаться правнуком перед Джираром, которого еще нет.
Я хотел сказать, чтобы ты не давал Джирару причин приходить чаще.
Может он и хочет навестить Джурару, но всё ли будет хорошо?
Будет?
Тогда ладно, но всё же...
...
Так, хватит.
Я тоже начал бежать от реальности.
Всё.
Уму.
Проблема не решатся, если закрыть на них глаза... но сначала нужно пообедать.
После обеда я дам бой.
Дам бой реальности.
***
Я отправился к гамаку, чтобы позвать Урсу и остальных на обед, и увидел, как они все в нём спят.
Если присмотреться, можно увидеть, как гамак для равновесия поддерживают сети Забутоны.
Я помахал ей в знак благодарности.
Вам, Куросан и остальным, тоже спасибо, что присмотрели за ними.
Они так сладко спят, но уже время обеда. Плохо дело.
Просыпайтесь.
***
Собрание продолжилось после обеда.
Первым делом мне нужно решить, кто станет ответственным с нашей стороны.
Этот человек будет отвественнен за дела.
Поскольку мне некого порекомендовать на эту должность, решу жребием...
Сотрудницы попросили подождать и ушли.
Когда они вернулись, с ними была Ёко в форме лисы.
...
— Ёко-сан станет ответственной со стороны деревни Большого Древа. Разумеется, мы, сотрудницы, постараемся помочь ей.
Они спросили её, и она согласилась.
Ну раз так, то никаких проблем.
Не похоже, чтобы её подкупили или еще что.
Ёко.
Не то чтобы я что-то имел против неё, но всё же...
Она только поселилась в деревне.
Точно ли всё будет нормально?
Ёко поняла мою обеспокоенность, так что приняла человеческое обличье.
— Расслабься и положись на меня.
Понимаю, так ты звучишь убедительней, но почему голая?
Фрау с остальными ведь поэтому закрывают мне глаза?
Сохраняешь так магическую энергию?
А, твоя одежда тоже из магии.
Так ты всегда в форме лисы, чтобы накопить магической энергии.
Вот оно как.
Поскольку Ёко вновь приняла форму лисы, с моих глаз убрали все руки.
Ёко ждала меня в сидячем положении.
Понял.
Рассчитываю на тебя.
К тому же ей будут помогать сотрудницы.
Хороший настрой.
***
Итак, прежде чем мы вернёмся к собранию.
Когда мне закрыли глаза, кто-то перестарался с физическим контактом, не так ли?
Если точнее, меня погладили по заду.
Просто признайся.
Ладно.
Я также знаю, что она была не одна.
По крайней мере три.
Не волнуйтесь, я не буду никого наказывать.
Фрау будет.
Оставляю это на тебя.
...
А, стоп.
Мы нашли одну подозреваемую.
Фрау?
Зачем ты это сделала?
Ты... просто потому, что подвернулся шанс?
Четверо признавшихся вместе с Фрау в качестве наказания лишены на сегодня десерта.
***
После собрания я вернулся к гамаку.
Что-то я немного устал, так что подумал полежать...
В гамаке удобно устроились винный слизень и кот.
...
Полагаю, придётся пойти еще раз обойти поля.
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    Передо мной выстроились дворецкий, ведьма и маленькая девочка в костюме горничной.
Дворецкого средних лет зовут Аса Фогма.
Его волосы уже начинают седеть, а руки трясутся, если присмотреться.
Его отличительной чертой являются круглые очки, которые он носит напоказ.
***
Ведьму зовут Фута Фогма.
На самом деле она не ведьма, а предсказательница.
Но стоит упомянуть, что она владеет магией.
На вид ей за тридцать, что необычно для деревни.
Грудь средних размеров.
Мне не нравится называть её «Фута», поэтому буду звать «Фу-чан».
***
Маленькую горничную зовут Мийо Фогма.
Выглядит она... лет на восемь на девять?
Примерно одного возраста с Урсой.
Пусть я не знаю сколько этой маленькой горничной лет, поскольку она сама представилась такой, придётся это принять.
И всё же если Урса когда-либо наденет форму горничной, у меня язык не повернётся назвать её «маленькой горничной».
***
Все трое также являются представителями расы меркуриев как Гоу и Белла.
Они пробудились уже давно, но ушло какое-то время, чтобы они освоились в нынешнем времени.
Насколько же это было тяжело?.. Просто взгляните на уставшее выражение Беллы.
Должно быть очень тяжело, поскольку Гоу тоже какое-то время пребывал в деревне Четыре.
Действительно ли ты просто присматривала за ними?
Ты ведь чуть не упала не из-за переутомления?
Ладно-ладно, не плачь.
Хорошо потрудилась.
Хочешь чаю?
А, сама заваришь?
Если тебе это поможет снять стресс, то пожалуйста.
***
Троица ведёт себя не так уж странно. Наверное плоды усилий Гоу и Беллы.
Кажутся вполне себе нормальными.
То есть относиться к дворецкому, ведьме... нет, она предсказательница, и горничной так, как они выглядят?
— Мы способны на всё.
«Всё» – преувеличение, не так ли?
...
Они говорят, им под силу вести внутренние дела, дипломатию, работу по дому, сражения, что угодно.
Если это действительно так, то круто.
Сделать такие талантливые кадры управляющими телепортационных врат?
Но это же такая растрата.
В настоящий момент управление телепортационными вратами со стороны подземелья осуществляется ламиями, титанами и арахной Арако.
Троица просит назначить их на управление в точке выхода, но...
Они говорит, что от работы меньше, чем управление телепортационными вратами, им будет не по себе.
Может и так.
У них есть знания для их поддержания и боевой потенциал для чрезвычайных ситуаций.
Звучит заманчиво, и всё же...
Позволю, когда покажете свои бойцовские способности.
Так, собаки... а, кого-нибудь другого?
Тогда как насчет Гран Марии... и не её?
В таком случае...
***
Проиграли Гульфу?
Еще одну попытку?
Я не против, но... Гульф, пожалуйста.
А, кого-нибудь другого?
Гульф, порекомендуй кого-нибудь.
Белла, твой чай восхитителен.
Еще чашечку, пожалуйста.
***
— С нашей стороны было преувеличением сказать, что мы способна на всё. Простите.
Нет, не нужно извинений.
Я просто интересовался, насколько вы хороши...
И всё же хватит ли их способностей?
Я посоветовался с Гульфом.
— Если просите моей оценки, то они не так уж плохи. Все трое хорошо владеют своими телами.
Магия, боевые искусства и владение оружием для действия в любой ситуации.
...
А те зверодевочки, которых им всё же удалось одолеть в конце, ведь поразительны, да?
— Ну не знаю. Они ничем не выделялись в Воющей деревни.
Правда?
Раз так, то можно предположить, что эти трое на уровне средних бойцов Воющей деревни.
Если они не подходят для присмотра за телепортационными вратами, можно просто поручить им помощь с делами в деревне.
А, может тогда отправить их обратно в деревню Четыре.
Хмм.
***
Они прибыли не просто представиться.
Их цель – настроить телепортационные врата.
В качестве первого эксперимента соединим деревню Большого древа и горячие источники.
— Сторона подземелья готова. Всё что осталось сделать, отнести этот камень в место назначения.
Камень используется для указания координат.
Согласно процедуре нужно установить камень с координатами в то место, куда будут вести телепортационные врата. При запуске он вернется к каменному кругу в подземелье.
...
Мотаться туда-сюда та еще морока.
Было бы прощу, будь здесь Бизель с предком-саном, но тут уж ничего не попишешь.
Мы обсудили как туда добраться и было решено, что нас отвезёт Хакурен.
Благодарю.
***
Я, Белла, Аса, Фута, Мийо а также Гульф, Лу и Риа прибыли на горячие источники верхом на Хакурен.
Да, жарко.
Однако призрачные рыцари как всегда трудятся не покладая рук.
Давненько их не видел.
Давно не виделись.
У вас тут всё нормально?
Как я и сообщал, мы прибыли установить телепортационные врата.
Да, с ними вам будет проще добраться до деревни во время фестиваля боевых искусств.
Призрачные рыцари от радости станцевали мне...
Да, видно что стараются, но выглядит как какое-то проклятие.
Одного танца достаточно, не надо второго.
Что насчет львов?
Нет-нет-нет, можете не звать.
Главное, что с ними всё в порядке.
***
Мы направились к месту, о котором я думал.
К югу от жилой хижины.
Хочу установить телепортационные врата там.
Пока что они будут открытыми, но потом планируется возвести вокруг них здание.
Иначе же осадки создадут проблемы, да и монстры с демоническими тварями могут в них запрыгнуть.
У присматривающего за ними должно быть помещение, так что лучше разместить их внутри.
— Нужно подготовить окружение... желающие есть?
— Я, — поднял руку Аса, дворецкий средних лет, показывая, что на него можно положиться.
— Сильно не переусердствуй.
— Есть, постараюсь оправдать ваши ожидания.
Поскольку Аса тут будет за главного, я попросил установить его камень с координатами.
Не так уж важно кто установит его, но дело тут в чувствах.
Поэтому, Лу, не надо так на меня смотреть.
***
После установки мы все посидели в источнике, раз уж прибыли сюда.
Разумеется, мужчины и женщины отдельно.
В мужской половине я, Гульф, Аса и призрачные рыцари.
Ах...
Вот это другое дело.
О, вы позвали львов? Я же говорил, что не стоит.
Далее последовали большие всплески.
Ничего.
Львица ведь?.. А, ладно.
Просто расслабимся.
***
Ах...
Как заново родился.
Вот бы установить здесь устройство, дующее прохладным ветерком.
Гульф, ты там живой?
Хакурен выглядит ничего.
Лу и Риа тоже в порядке.
Все три выглядят соблазнительно после источника.
Белла, Аса, Фута и Мийо... да, не переусердствуйте.
Много не двигайтесь, пока не обсохнете.
***
Мы вернулись в деревню Большого Древа и спустились на четвёртый этаж подземелья.
Нас вела туда арахна Арако.
Установить его я попрошу также Аса.
Ну, в этом нет ничего сложного.
Нужно лишь активировать активирующий камень.
Активирующий камень взлетел без какого-либо звука. После этого появилась дверь, или лучше сказать «лист» света.
Несмотря на то, что выглядит он энергозатратным, магической энергии потребляется на удивление мало.
Она собирается из земли, при помощи там же установленных камней.
Иначе говоря после установки они могут работать вечно.
— Что ж, приступаю к проверке.
Аса потянулся к листу света.
Сначала он засунул туда руку, а вскоре и сам скрылся за листом света.
...
Сразу же вернулся.
И вместе с ним призрачные рыцари.
Похоже, никаких проблем.
— Телепортационные врата активированы, — доложил Аса.
Призрачные рыцари вновь пустились в пляс.
О, львы тоже пришли.
Ничего не поделаешь.
***
Ночное посещение горячих источников на какое-то время стало популярным в деревне.
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    Только соединив деревню Большого Древа с горячими источниками, я понял, насколько же это удобно.
Несколько дней пешком или несколько часов верхом на Хакурен ни в какое сравнение не идут с тем, чтобы просто добраться до подземелья и воспользоваться вратами.
Очень удобно.
***
Удобно то удобно, но сначала нужно разобраться с делами.
Первым делом нужно обустроить телепортационные врата на горячих источниках.
Поскольку врата уже работают, можно послать рабочих напрямую из деревни, так что с этим разберёмся в мгновенье ока.
Одновременно с этим попрошу отремонтировать жилые помещения и раздевалку.
Поскольку количество посетителей возросло благодаря вратам, число корзин, куда кладётся сменная одежда, и тазов для горячей воды нужно увеличить.
Еще надо попросить Забутону сшить больше полотенец.
Также представим всех призрачным рыцарям и семейству львов.
Помимо призрачного рыцаря и льва, посещавших деревню во время фестиваля и турнира боевых искусств, все остальные не покидали горячих источников.
Помимо этого источники посещали лишь одни и те же лица.
Если их не представить, то они могут атаковать или быть атакованы.
Хотелось бы избежать несчастных случаев.
...
С увеличением количества посетителей призрачные рыцари и львы тоже стали выглядит радостнее.
Можете приходить в деревню Большого Древа когда угодно.
***
Управляющим телепортационными вратами со стороны горячих источников стал Аса.
А со стороны подземелья остались ламии.
Основные правила для использования телепортационных врат были определенны мной и сотрудницами.
Хоть я и говорю определены, они не такие уж сложные.
Всего два правила.
Первое: нужно сообщить управляющему имя и цель под запись.
Второе: дети младше десяти лет не допускаются без сопровождения взрослого.
Вот и всё.
О первом, помимо учета пользователей, также попросило королевство короля демонов.
Я подумываю об ограничении и введении пропусков, но пока что для горячих источников можно и без них.
Если появятся проблемы, тогда и завяжем узел.
Что до второго, мы не хотим чтобы у детей было больше места для игр.
Так и вижу, что они попадут в беду, и мы не сможем среагировать так же быстро, как делаем это в деревне.
В деревне Большого Древа глаза повсюду, а именно собаки и паучки, но просить их караулить еще и места телепортации уже немного чересчур.
Ради безопасностей детей было решено не пускать их в одиночку.
Разумеется, дети возразили.
Простите.
Но ведь можете пойти со взрослыми.
Кстати, на одного ребёнка нужен один взрослый.
Собаки и пауки считаются взрослыми.
***
А вот со слизнями вышла проблемка.
Слизни в деревне Большого Древа повсюду, но со строительством подземелья они переместились туда.
Не такая уж редкость в зале с телепортационными вратами застать слизня.
Разрешить им использовать их?
...
Я немного колебался с решением, но всё же рассудил, что без взрослого этого делать не стоит.
Иначе говоря, всё так же как с детьми.
Исключением является винный слизень.
Он-то умён.
Что до животных... коту с драгоценной кошкой можно, но не котятам.
***
С запуском телепортационных врат начали проявляться проблемы.
Из-за этого я попросил Асу и ламий, ответственных за телепортационные врата, составить список проблем и предложений для их устранения.
Надеюсь, наблюдение за телепортационными вратами в горячие источники поможет с подготовкой врат в королевство короля демонов.
***
Временное название – деревня Пять.
Над официальным названием пока что еще думаем.
Деревня строится для сокрытия телепортационных врат в королевстве короля демонов, но идёт полномасштабная стройка.
Когда мы всё обсуждали, все относились к обсуждению с неохотой, но сейчас все участвующие довольны.
Похоже, раз они взялись за дело, то отнесутся к нему серьёзно.
Пока что мы определились где будет расположена сама деревня, и где разместим телепортационные врата.
В том месте будет мой особняк.
Я хотел небольшой домик, но меня убедили, что для сокрытия врат потребуется большой особняк.
Когда мы определились с участком, сторона королевства короля демонов предложила предоставить остальное им.
Уж лучше пусть этим займётся кто-нибудь со стороны королевства короля демонов, чем я, который многого не знает.
Я просто попросил, чтобы здания не располагались слишком близко в целях пожарной безопасности, и оставил всё на них.
По докладам они уже порядочно продвинулись и есть первые желающие переселиться.
Всё идёт хорошо.
Но этого не сказать о зачистке местности.
Зачистке?
Я на секунду задумался, но сотрудницы объяснили, что это касается монстров и демонических тварей в округе.
Они наняли множество авантюристов, которые работают в горной местности, но всё равно отстают от графика.
К счастью, никто из рабочих или желающих переселиться не пострадал. Когда я спросил нужна ли им помощь, то получил очень неловкий ответ.
Посоветовавшись с сотрудницами, я решил отправить Гульфа, Дага, пяти ящеролюдов и пять высших эльфов.
Я хотел еще отправить и собак с паучками, но все воспротивились.
Причина этого – деревня предстанет в плохом свете.
Правда так думаете?
Ладно, просто соглашусь с сотрудницами, они из королевства короля демонов, им видней.
Группа Гульфа отправилась верхом на Хакурен.
Они планируют переночевать в гнезде Дорейма и продолжит путь на второй день.
Фута отправилась с ними.
Она ответственная за установку камня с координатами.
После установки она вернется с Хакурен, чтобы подготовить запуск телепортационных врат.
Группа Гульфа останется в деревне Пять на месяц.
— Закончим как можно скорее, чтобы успеть на турнир боевых искусств.
— Я всё понимаю, но не пораньтесь.
— Разумеется, постараемся не переусердствовать.
— Постарайтесь. И еще подумайте над официальным названием деревни Пять.
— А «деревня Пять» разве не сойдёт?
— Мы-то понимаем, почему в названии присутствует «Пять», но для жителей королевства короля демонов это покажется странным.
— Тогда может построить пять больших башен?
— ... Вот оно что.
— Это шутка. Мы что-нибудь придумаем.
Группа Гульфа улетела.
***
... Пять больших башен, значит?
Башни как-то не очень, но что насчет пяти статуй?
Сделать их символом деревни в форме пентагона...
Думаю, так будет проще, чем придумать название.
Так.
Не будем забегать вперёд.
Также я спросил о названии сторону королевства короля демонов.
Сначала выслушаем их мнение.
Пока я размышлял об этом, мне сообщили, что Расути начала рожать.
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    Меня зовут Гондо.
Человек.
Я прославился авантюристом в далёкой стране людей, и прибыл сюда, в королевство короля демонов, на поиски заработка.
С людскими странами такая морока, поскольку повсюду чьи-то владения, а вот королевство короля демонов практически свободно.
Зарегистрировавшись авантюристом, ты по сути волен пойти куда вздумается.
Вдобавок это хорошее место авантюристу проявить свои навыки. Обычно для сражений всегда отправляются в королевство короля демонов.
И я один из них.
Однако в последнее время в государстве короля демонов растёт число тех, кто не обладает настоящими способностями.
Прискорбно.
Хотя, они исчезнут сами по себе.
Ведь это королевство короля демонов всё-таки.
Монстры и магические звери здесь на порядок сильней тех, что обитают в людских странах.
В окрестностях Шашато пока что еще не так плохо, но то и дело можно услышать рассказы, как кто-то расслабился и пострадал.
В связи с этим у аватюристов принято проводить суровый обряд «крещения», когда кто-то регистрируется.
Как же хорошо, что я отшутился под предлогом перерегистрации, когда прибыл сюда.
Тем не менее, став авантюристов, уже практически невозможно потерять это звание.
...
Просто потому, что они не появляются, не значит, что их нет.
***
Кстати, сейчас я лидер группы авантюристов из двенадцати человек.
Я главный, но это не значит, что я могу делать что хочу.
Особенно это касается нас, авантюристов. Мы рискуем жизнями на работе.
Перед тем как согласиться на работу, я сначала советуюсь с соратниками.
— Идёт строительство деревни, поэтому они сделали запрос на истребление монстров и магических зверей в окрестностях... Похоже, сила монстров неизвестна. Берёмся?
— Пытаются подпрячь авантюристов на опасную работёнку под предлогом строительства деревни?
— А награда-то хороша. Что-то здесь неладное.
Мои соратники выразили свои сомнения.
Никто в нашей группе не скрывает своего мнения.
Оно и неудивительно, кто хочет умирать.
— Вечно у тебя какие-то ужасные заказы.
...
Сейчас за меня ответит кулак.
***
— Рассказ о строительстве деревни – правда. Мне рассказали, что стройкой руководит высокопоставленный дворянин в отставке. Награда такая хорошая, поскольку в деле участвуют аристократы. И еще, заказ подали не только нам, но и другим командам. Могут участвовать даже одиночки. Мне кажется, что-то они перегнули немного.
Во-первых, на месте строительства ни за что не может быть могущественных монстров и магических зверей для заказа таких масштабов.
Первом делом при основании деревни проверяется место. Лучше выбрать безопасное место, чем потом всё истреблять.
Заказ поступил от высокопоставленного дворянина в отставке, а значит он просто дотошен в обустройстве места для пенсии.
Как бы то ни было, награда хороша.
Вдобавок предоставляется кров и еда.
К тому же можно получить дополнительную награду, зависящую от количества и качества побеждённых монстров.
Мои соратники должны клюнуть на это.
Нужно напоследок поесть карри, а то потом не представится возможности.
***
В содержании заказа не было лжи.
Жильё дали чистое, есть завтрак и ужин. По желанию могут подать еды еще и ночью.
Помимо нас есть и другие авантюристы.
В общем нас... не больше двухсот.
Однако даже при этом нет недостатка жилья или еды.
За штабом, который прозвали «база», множество деревянных коробок.
Они полны припасов, так что работёнка может оказаться серьёзной.
Мои беспокойства развеивались одно за другим.
Кроме одного.
Сила монстров и магических зверей.
***
И когда мы повстречали первого же магического зверя, я крупно пожалел.
— Навралииии! — закричал мой соратник.
Так злится перед магическим зверем может только любитель, но я его понимаю.
Боевой медведь.
Считается, что для победы над одним таким могущественным магическим зверем нужно пожертвовать тридцатью солдатами.
И их трое.
Семья? Один выглядит поменьше.
Или же тот, что поменьше – самка, а большие сражаются за неё?
Как бы то ни было, все трое сейчас враждебно настроены по отношению к нам.
Даже унести ноги будет не так-то просто.
— Приготовиться к бою! Прорвёмся! Носильщики, в конец построения! Бросайте всё и бегом на базу! Зовите подкрепление!
Мы сделали всё возможное.
К счастью, нам удалось продержаться до прибытия подкрепления никого не потеряв.
Никто не умер, но многие ранены.
У меня тоже ранены обе руки.
Прибывшее подкрепление также изрядно потрепали.
И при всём при этом нам не удалось завалить даже одного.
Мы их просто прогнали.
Я пожалел, что взялся за этот заказ и вернулся на базу.
***
Там нас уже ждала медицинская помощь.
Целители, которые обычно запрашивают баснословные суммы авансом, исцелили нас без всяких вопросов.
Это оплачивается заказчиком.
Я, конечно, благодарен, но не значит ли это, что заказ будет продолжаться, пока мы не умрём?
В сложившихся обстоятельствах от заказа не отказаться.
В общем, теперь я в порядке.
Если отказаться от заказа без основательной причины, полагается штраф.
***
Однако жаль вас расстраивать.
Вы так старались с моим исцелением, но у меня больше не осталось оружия.
Основное и дополнительное сломались.
У меня остался только нож для разделки.
К тому же защитное снаряжение тоже почти сломано.
И как мне сражаться?
Пусть и с штрафами, но это достаточная причина для отказа от заказа.
***
Прибыли новое оружие и доспехи.
Оружие лучше того, что у нас было.
Разных размеров и форм.
Прибыл даже оружейник, которому можно заказать подгонку.
Доспехи тоже если что подгонят по размеру.
Мастер по доспехам ждёт меня для снятия мерок.
...
Меня загнали в угол.
Я схватился за голову недавно исцелёнными руками.
***
Согласно рассказам других авантюристов, боевые медведи не единственная беда.
Тут обитают древесные убийцы, что маскируются под деревья и наносят внезапные удары.
Быки-ягуары, которые вдруг набрасываются с деревьев.
Кроличьи лапы, что могут убить с одного пинка.
Загадочные существа, Кинрун, способные применять магию.
Нападающие из-под земли тридцатисантиметровые многоножки, Кята.
Кружащие в небе день и ночь Кукро.
За всех этих монстров положена высокая награда, если поступает запрос в гильдию.
Разумеется, помимо них есть и другие монстры с магическими зверями.
Пусть они и послабее, с ними всё равно нельзя терять бдительности.
***
Хорошо хоть авантюристов много.
Мы решили разбираться с врагом большими группами.
Скоординировавшись со знакомыми и незнакомцами, нам кое-как удалось понемногу начать сокращать число монстров и магических зверей.
Мы были вне себе от радости, когда нам удалось завалить боевого медведя без потерь.
***
Однако заказчика, похоже, не устраивал наш прогресс.
Несмотря на то, что он не говорил об этом в открытую, прошел слушок, что вызвана новая партия авантюристов.
Будь это обычный заказ, мы бы рассердились, но сейчас всё иначе.
Если честно, мы благодарны за дополнительных авантюристов.
Хотя, мне их всё же немного жаль...
Мы решили по крайней мере предоставить им всю собранную нами информацию.
***
Нового авантюриста зовут Галф.
Бог меча Галф.
Он использует в качестве оружия деревянный меч.
Доспехов нет.
И несмотря на это он одержал ошеломительную победу в турнире боевых искусств Шашато.
И сейчас у Галфа нормальное оружие и доспехи.
Более того, с ним товарищи.
Мне кажется, с их помощью нам удастся пережить этот заказ.
И я не ошибся.
***
Я не ошибся, но...
Они в одиночку отправились и без труда разобрались с монстрами и магическими зверями, с которыми нам пришлось так туго. Такое просто...
Сердце кровью обливается.
Заказчик доплатит за количество и качество побеждённых монстров...
Но что-то мне совсем не радостно.
Я хотел закричать, когда во время перерыва Галфа одолели в спарринге.
Кто эти ящеролюды?
Эти эльфийки вообще нормальные?
Э?
Мы тоже можем поспарринговаться с вами?
...
...
Я старался изо всех сил.
Я прекрасно знаю, что на свете всегда найдётся кто-то сильней.
Так значит теперь жить в своём колодце?
...
Я авантюрист!
Нужно постараться разгадать секрет силы хоть чуть-чуть!
Мои соратники думают так же.
Еще один раунд!
Только с кем-нибудь бы послабее из группы Галфа-сана...
Э?
Галф-сан самый слабый?
Погодите-погодите.
Разве он не лидер группы?
Галф-сан стал лидером лишь потому, что он единственный кто зарегистрирован авантюристом?
Ясно.
Хахаха.
***
В жизни бывают моменты, когда нужно просто отступить.
Э? Меня окружили!
***
Надеюсь, я стану хоть немного сильней.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Юмани: 410011716237341


    Том 7 Глава 286

    Драконы, из того что мне известно, становятся склонными к насилию во время беременности, но на самом деле это совершенно не так.
Не знаю, может дело в стараниях Булги и Стифано.
Что до изменений, она попросила большое количество сушеной хурмы... но разве это можно назвать странным в её положении.
Я старался удовлетворить её прихоти.
Однако всё равно хочется, чтобы она придерживалась сбалансированной диеты.
Нельзя есть только то, что нравится.
Это я немного предался воспоминаниям.
***
Роды Расути прошли без осложнений.
Девочка.
Зовут Рананон.
Назвала её Расути.
Похоже, это имя принадлежало одной из основательниц рода Граффалун, матери Расути.
«Ты знал?» – переговаривались между собой Дорс с Гираром.
— Еще бы не знать, та противная карга...
— Нет, думай иначе... Что если с этим именем будут ассоциировать эту очаровашку.
— О, если так подумать... Точно, моя правнучка... я как следует воспитаю её.
— И про меня не забудь замолвить словечко. А-то как не вспомню эту каргу, то спину в жар бросает...
— Понимаю. Я постараюсь.
...
Не будем углубляться в детали.
Похоже, разговор продлится еще долго.
***
Радость Дорайма и Граффалун видно невооруженным глазам.
Дорайм танцует в саду.
Когда он устал, то одного взгляда на лицо Рананон хватило, чтобы от неё и следа не осталось.
И он вновь пустился в пляс.
Граффалун держит на руках Рананон и не планирует разлучаться с ней.
Когда её просят передать, она с улыбкой отказывает.
Да, выглядит она как человек, но такое чувство, что скрывается за этим лицом злой дракон.
Как и следовало ожидать, Расути она разрешила подержать.
Мне тоже.
Даже после родов Расути остаётся в своей взрослой форме.
Как мне сказали, Рананон держать так легче.
Вот значит в чем дело.
***
Рананон неплохое имя, но выговаривается не так-то просто.
Называть её Ра́на?
А не лучше ли Рана́?
Это может звучать глупо, но дело серьёзное.
...
Все зовут её Ра́на.
Нехорошо усложнять всё, поэтому я тоже решил называть её Ра́на.
***
После родов начался банкет.
Но поскольку я отправил Хакурен и Галфа в деревню Пять, масштаб не так велик.
Масштабный банкет проведём во время следующего турнира боевых искусств.
Альфред, Тисель, Ририус, Ригуру, Ратэ, Торайн, Хичиро, Фрация, Сетте.
Это ваша младшая сестрёнка.
Хорошо относитесь к ней.
Урза и Гурару, вы тоже.
А, и ты, Хито.
***
Наблюдая за ребятнёй вокруг Раны, я вдруг понял, что у меня много детей.
...
Станет ли их больше?
Неизбежно?
Учитывая то, чем я занимаюсь, то неизбежно.
Может расширить поле?
Нужно же их как-то прокормить.
***
Через несколько дней после рождения Раны, Хакурен вернулась с Футой.
Благодарю за старания.
Банкет по случаю рождению Раны будет проведён для вас двоих, так что примите мои извинения.
Хакурен не возрожала.
Фута же без стеснения спросила алкоголя.
— На банкетах же все пьют? Верно? Верно? Верно?
Горько улыбнувшись, я организовал небольшой банкет.
Участвуют все дварфы.
Да, «небольшим» этот банкет уже не назовешь.
Вдобавок приняли участие жители, что закончили со своими делами, драконы Дорайм, Граффалун, Дорс и Гирар... а, еще и Хакурен.
Поскольку Хакурен постоянно с ними, пришли и дети, так что всё переросло в обычный банкет.
Не давайте детям пить.
Хватит и сока.
Горничные кричали из-за нехватки рук, так что я тоже принялся за готовку.
Поскольку изначально это вечеринка с выпивкой, из блюд только то, что подходит для закуски.
На обычных банкетах обычная еда.
Раз дошло до такого...
Я испёк пиццы на пробу, которая будет продаваться в ВКШ.
Разумеется, в печи.
И хотя в основном ингредиентами служат овощи из-за доступных продуктов, вкус вполне себе ничего.
Но есть небольшая проблема...
— Дайте чего-нибудь с мясом.
Ёко начала возмущаться.
Позади неё собаки, которые выражают поддержку.
Понял.
Испеку пиццу с мясом.
Ёко, помоги отнести еды в зал.
А собаки... если нечем заняться, можете подождать рядом.
***
Посреди банкеты прибыли десять ламий из южного подземелья.
Поначалу я подумал, что что-то произошло, но, похоже, они принесли для меня подарок.
Собрали его ламии, титаны и старшие виверны.
По-видимому, это и есть причина, по которой ламии общались с вивернами.
— Простите, что мешаем празднованию. Мы прибыли с яйцом феникса в качестве подарка за завершение подземелья. Примите его.
Мне вручили большое яйцо посреди всего этого празднования.
Такое большое, что пришлось держать его обеими руками.
Однако лёгкое.
Что до внешнего вида... красное, белое, оранжевая и розовая крапинка.
Выглядит как какое-то произведение искусства.
Я выразил благодарность ламиям и титанам, после чего поднял яйцо над головой.
Толпа возликовала и захлопала.
Вот только что с ним делать...
Положить куда-то в качестве украшения?
Греть, пока не вылупится?
Пока я не знал что делать, то краем уха услышал бормотание Гирара, сидевшего в одиночестве.
— Ммм? Вкуснотища.
...
Правда? Ну, это всё-таки яйцо.
А, нет, Граффалун, которая была поблизости, врезала Гирару.
— Яйцо феникса служат оберегами для младенцев. Только попробуй его съесть.
Ясно.
Тогда используем его в качестве украшения.
Можно же?
Наверное я мало поблагодарил ламий...
Поставлю на всеобщее обозрение возле статуй бога-творца и бога земледелия.
А не выглядит так, словно это подношения?
А, ладно.
Займусь пьедесталом завтра.
Нужно придумать что-нибудь, чтобы оно никуда не укатилось.
***
На следующий день банкет подошел к концу.
Я расспросил Футу насчет деревни Пять.
Там уже есть целые улицы, и, похоже, началось строительство целого города.
Ммм?
Города?
Не деревни?
— Учитывая масштабы, не думаю, что это можно назвать деревней...
Вот как?
Хорошо, что туда отправилась группа Галфа. Уверен, им удастся искоренить монстров и магических зверей из близлежащих окрестностей.
Телепортационные врата расположены в подвале моего особняка.
Хоть это и подвал, судя по рассказу, он будет размером с небольшой спортзал.
Он строится с учетом того, что будет перемещаться через врата.
И хотя ни особняк, ни подвал, еще не готовы, она без проблем установила камень с координатами.
Теперь можно открыть врата в любой момент.
...
Нужно еще раз всё проверить перед активацией.
Ко всему, что касается телепортационных врат, нужно подходить с особой осторожностью.
____________________________________________________________________
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    Группа Дага, что отправилась на помощь в деревню Пять, вернулась.
Прошло около двадцати дней с их отбытия.
Они написали на пятнадцатый день, так что Хакурен отправилась забрать их...
Не вижу Галфа.
Что с ним?
Забрали в Шашато?
Попросили стать особым судьёй на турнире боевых искусств?
Полагаю, тут не отказаться.
Ммм?
Нет, я вовсе не зол.
Наоборот, рад за него.
По-видимому, в деревне мало кто знает о здравом смысле.
Мне-то о нём известно, но не им.
Если бы это касалось кого-то другого, я бы посоветовал воздержаться от контакта с внешним миром, но раз это Галф, то пусть.
Удачи там, и подтяни здравый смысл в нашей деревне, Галф.
...
Ммм?
Галфа прозвали богом меча в Шашато?
***
Группа Дага вернулась не с пустыми руками.
— Эту креветку поймали в реке авантюристы, с которыми мы вели дела.
Он показал мне креветку в небольшом горшке с водой.
Большая речная креветка.
Сантиметров тридцать.
Выглядит энергичной, но только одна.
А, есть еще горшки.
Это всё?
А они вкусные?
— Довольно вкусные, но не стоит их есть так сразу, лучше сначала увеличить число...
— Увеличить число... рыбоводство?
— Да, их относительно просто разводить. Если реки нет, подойдут и пруды. Однако они должны быть чистыми, а иначе им не выжить.
Похоже, с кормом для них проблем не возникнет.
Проблема в месте.
Пруд подойдёт, говорите?
Всё-таки в реке возле деревни полно опасных рыб.
Если выпустим их туда, то им конец.
В таком случае...
Может котлован?
Нет, из котлована берётся вода для всей деревни.
Вдобавок он широк и глубок, чтобы потом вылавливать их.
Выкопать неглубокий пруд для выращивания креветок?
И где его разместить?
***
Упс, не стоит торопиться.
Во-первых, отдохните.
А креветки... они ослабнут, если будут всё время в горшках.
Пока что вырою простой пруд.
А... беспокоитесь о каннибализме?
Так вот почему они в отдельных горшках.
Значит если их хорошо кормить, то этого не произойдёт.
Понял.
***
Я вырыл пятиметровый квадратный пруд возле котлована на севере жилой зоны.
Глубина всего сантиметров тридцать, поэтому он был готов почти сразу.
Разумеется, всё благодаря УФИ.
Воду возьмём из котлована... нужно сделать ограду из брёвен, чтобы не подходил никто лишний.
Да, выглядит здорово.
Выпускаем креветок... а их немало.
Сразу видно авантюристы старались.
Я, конечно, рад... но тут ведь самки и самцы, верно?
Они же все не одного пола?
Не знаю, как определить...
Так что остаётся только молиться.
Полноценный рыбоводческий пруд будет построен на западе деревни.
Нужно очистить небольшую часть леса, прилегающего к деревне.
Воду возьмём из котлована.
Об очистке поступающей воды позаботятся слизни, так что с качеством проблем не возникнет.
Проблема в корме.
И хотя они всеядны, не стоит их перекармливать, иначе вода быстро загрязнится.
Я подумываю кормить их внутренностями или даже мясом монстров.
Но это тоже может загрязнить воду, если оставить их надолго.
...
А что если поместить слизней в сам пруд?
Креветки не съедят их?
Вот как?
Раз вы сказали что они всеядны, значит едят всё.
Глупое предложение.
Ладно, начнём их разводить, когда понаблюдаем за правильным количеством корма во временном пруду.
***
Возле временного пруда возбуждённый котёнок.
Это... Миэль.
Перед ней креветка.
Он угрожающе поднял клешни.
В таком виде она больше похожа на рака или омара.
...
Они схлестнулись... у креветки преимущество в размере.
Миэль совершила смелый прыжок.
Но прежде чем её когти настигли креветку, та резко отскочила.
Миэль приземлилась в место, где стояла креветка.
Она попыталась в спешке выбраться из пруда, но креветка набросилась на неё.
Повсюду летят брызги...
Так, хватит.
Я вытащил Миэль из воды.
Креветка, лишившись своей добычи, угрожающе направила на меня свои клешни.
Не злись.
А ты, Миэль, не безрассудствуй.
Она запрыгнула в пруд, и если бы меня не было рядом, дело могло бы плохо кончиться.
Что? Ты не проиграла?
Хочешь сказать победила?
Звучит убедительно, с твоим мокрым видом.
Иди сюда, я тебя вытру.
Не стоит расслабляться просто потому, что сейчас лето.
***
На следующий день.
У временного пруда собрались четыре котёнка.
Перед ними креветки.
...
Миэль, похоже, вообще ничему не учится...
Но вы ведь отступите перед таким числом, верно... Э?
Миэль воспользовалась магией.
Магией огня.
Довольно большая.
Эй!
Не повторяйте за ней!
Эй, стойте!
Эти креветки важны!
Игнорируя паникующего меня, креветки выстрелили в ответ чем-то наподобие водных пуль.
Они развеяли магию огня Миэль и остальных.
Ого, круто.
Постойте.
Это же магия, верно?
Они владеют магией?
А не опасны ли эти креветки?
Их что, правда разводят?
Да они же ненормальные.
И вообще, завязывайте с этой магической битвой!
Тут жилая зона!
— Да это ерунда.
— Это магия начального уровня.
— Не обращайте на них внимания.
Я единственный, кого это беспокоит. Зверолюдов, ящеролюдов и высших эльфов это ничуть не волнует.
...
Как же так...
Выглядит так, словно все знают, что котята владеют магией.
А...
Я единственный, кто не знал.
Ясно.
***
И еще, ящеролюды.
Я доверю вам рыбоводство, когда мы всё подготовим... но вы точно сами справитесь?
Они ведь владеют магией воды.
Я удивился... а, так вы знали.
Справитесь?
Магия такого уровня – ерунда?
***
Ясно.
Нужно сделать ограду для пруда попрочнее.
В этом я уже убедился.
И котята.
Не лезьте к креветкам!
___________________________________________________________________________________
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    Прежде чем приступить к пруду для рыбоводства я попытался потренироваться в магии.
Ей владеют даже котята и креветки.
Уверен, и у меня получится.
Лу пыталась меня учить, и сказала, что у меня нет предрасположенности...
Ну и что, я полон мотивации!
...
И вовсе я не завидую котятам и креветкам.
***
Убедившись, что рядом никого нет, я сосредоточился.
Ммм?
... Оооо!
Ч-чувствую мощь.
Кажется, у меня получится!
Я зачитал заклинание, которому меня научила Лу.
— Появись и срази моих врагов! Огненная стрела!
...
...
Ошибся в заклинании?
Всё-таки давненько его слышал в последний раз.
Хахаха.
Я заметил, что за деревом за мной наблюдали собаки.
Когда они... а, наверное пошли за мной, когда я вышел в лес, чтобы выкопать пруд.
Когда я взглянул на них, они быстро отвели взгляд.
Так стыдно, что на сегодня закончим практику магии.
Займёмся прудом для рыбоводства.
***
Можно провести водоканал из котлована, но он польётся через края.
Выроем слив к реке.
А чтобы креветки не сбежали, поставим бамбуковую ограду.
Самые маленькие могут сбежать, но это ничего.
Ограда по периметру пруда готова.
Пока что сойдёт.
***
Прежде чем выпустить креветок... испытаю сам.
Размер одной стороны пруды двадцать пять метров.
Я много думал о глубине, но решил остановиться на одном метре.
Если будет слишком мелко, они начнут кидаться на всех как в случае с котятами.
Однако на дне пруда есть квадратные возвышенности шириной в метр и глубиной пятьдесят сантиметров.
Во время спуска воды их можно использовать для ловли креветок.
Ходить между ними тяжеловато.
Я ударился ногой.
Поэтому лазить здесь не самая лучшая затея.
Я сказал об этом собакам, что наблюдали за мной из-за ограждения.
Не расстраивайтесь.
Знаю.
Я скоро выйду.
Когда открою водоканал для набора воды, отправимся в бассейн.
Сегодня жарко.
***
Бассейн очень популярен в этом году.
Рядом с ним киоски, за прилавками которых стоят горничные.
Дроблёный лёд и... мясное рагу?
Жарко.
Нырнём в бассейн.
...
Почему в бассейне големы Тир?
Пятеро двухметровых големов... они не купаются, а ходят от одного края к другому.
А, создают течение.
И правда, поскольку народу много, вода перестаёт циркулировать.
Однако купающимся приходиться уходить с их дороги.
Ну, раз это заметил только я, наверное не такое уж большое дело.
***
Купаюсь я в шортах.
Их сделала Забутона.
Хоть это вроде как и «купательные» шорты, они словно из водоотталкивающего материала. Они не просвечивают в воде и даже если намокнут, то не прилипают.
Будет стыдно, если окружающие увидят твои важные места.
Я переоделся в раздевалке, недалеко от бассейна.
Затем залез в небольшой бассейн, который рядом с основным бассейном.
Всего есть два небольших бассейн. Первый не для купания, а чтобы отмокнуть.
Второй используется для дезинфекции.
Я посоветовался с Лу и попросил её придумать какой-нибудь антисептик.
Будет катастрофа, если случится какая-нибудь вспышка инфекции.
Хотя, если даже случится, мне говорят, что все устоят при помощи своей магической силы.
Правда?
Есть же дети с небольшой магической силой и... не смотрите меня.
Взять к примеру... дочь Гата?
А, у неё нет никаких проблем с магической силой.
Прости, если задел.
Просто подумаю о дезинфекционном бассейне, чтобы успокоиться.
***
Прежде чем войти в бассейн, нужно размяться.
А затем постепенно заходить, чтобы тело адаптировалось.
Нырять с лёту – ошибка.
...
Фух.
— Глава деревни, простите, но можете не стоять на месте, чтобы был поток?
Хорошо.
Что-то я чересчур расслабился.
Мимо меня на доске проплыл винный слизень.
Выглядит изящно.
Святая дева гонится за ним, имея при себе приличного размера бревно.
Это что... вроде поплавка?
К тому же её купальник довольно-таки откровенный... это ничего?
Не думаю, что подобное стоит носить девушке с титулом «Святая дева»...
Ну, похоже, никто кроме меня так не считает.
Спокойствие, только спокойствие.
Ёко в еще более откровенном купальнике.
Спокойствие, только... ммм?
— Почему в человеческой форме?
— Магическая сила восстановилась.
Она выглядит великолепно в купальник, но к чему полотенце на волосах?
Будто бы ванну принимает.
Ну, тут много таких, так что не стану указывать.
А вот на алкоголь у неё в руках укажу.
— В бассейне такому не место.
— От такого количества я не опьянею.
— Не опьянеешь, но что если остальные возьмут с тебя пример?
— ... и правда. Ладно, я всё поняла.
Ёко на удивление послушна.
Если предоставить ей достойную причину, она согласится.
***
Пройдя мимо Ёко, я увидел... парящую над водой в купальнике Гранмарию.
Пока еще тренируешься? Выглядит так, словно она ходит по воде.
Вперёд, назад, прыжок.
А она ловкая.
Однако она занимается этим в бассейне, так что наверняка другие мешают...
А, считаешь их препятствиями.
Ясно.
...
Если осмотреться, бассейн наполнен женщинами, детьми и собаками.
Поэтому Гранмария и решила потренироваться.
...
А где дварфы?
И ящеролюды?
Вечером они выпивают у бассейна, поэтому сейчас работают в поте лица.
Понятно.
...
Я прошел мимо тренировки с препятствиями Гранмарии.
Эй, я же уже ушел, зачем ты приближаешься?
А почему препятствия вдруг задвигались?
Как ты подскользнулась в воздухе?!
Как ты можешь вести себя так, когда все вокруг смотрят?
Почему возникло ощущение, что она положила чему-то начало?
Если не остановишься, моё спокойствие...
А, хватит.
Если продолжишь, остальные тоже не удержатся.
Нужно отойти... какая у неё сила.
Не могу оттянуть её.
Ах, какая мягкость.
Раз так... дети, где дети!
Дети всегда помогут!
***
Пройдясь по бассейну, я вылез, поскольку почему-то устал.
Кстати, тут оборудовано место под названием «Зона брызьг», так что отряхивающиеся собаки никого не забрызгают.
Ах...
Я взял рагу в киоске и медленно насладился им.
Горячее, но вкусное.
Мне хотелось еще, но я выдержал, думая об ужине.
Окруженный собаками, я еще раз прошелся по бассейну, после чего ушел.
***
После бассейна меня потянуло в сон.
Поспим до ужина.
Вернувшись в свою комнату в особняке, я увидел Лу, Тир, кота, Джувел, четырёх котят, Хито, Куро и Юки.
На потолке паучки.
Странно.
Мы же вроде и в других комнатах установили устройства, дующие холодным воздухом.
Почему они все в моей комнате?
Более того, на моём есть выключатель.
Кто включил его?
Я считал, здесь моё личное пространство.
Пока я думал об этом, позади раздался голос.
— Я принесла охлаждённых фруктов.
Одна из горничных.
Та самая, что заснула у меня в комнате.
У неё в руках поднос с нарезкой разных фруктов.
Увидев меня, она замерла.
Эмм...
Пока она пыталась подобрать слова, к её ногам припали котята.
Интересно, почему.
И почему она вдруг замерла?
А, Хито тоже.
Хотите арбуза?
А... не обращайте на меня внимания. Покорми их.
***
Кошачие обычно не терпят цитрусов и подобных фруктов, но могут поесть арбузов или клубники.
Хито тоже похожа на них в этом.
Куро, Юки и паучки ничего не едят.
Что до Лу... охлаждённые помидоры.
Съедает залпом.
Тир принесли охлажденные огурцы.
Она посыпала их солью, прежде чем съесть...
Разве ты не управляешь големами? Как у тебя получается спать?
Всё нормально, поскольку они на автопилоте?
В случае чего проблем не возникнет, поскольку там Гранмария.
Ясно, так вот что она там делает.
Но почему она выглядит так, словно забыла свою роль охраны?
Приятно проводит время?
Да и вы тоже.
Хороший аппетит – это здорово, но скоро ужин.
***
Фух.
Сонливость после бассейна прошла.
Я сел на кровать, усадил кота на колени и начал поглаживать ему подбородок.
В комнате прохладно из-за гостей, так что чувство хорошее...
Джувел запрыгнула ко мне на колени и тоже хочет, чтобы её погладили.
Конечно-конечно.
Тоже подбородок, Джувел?.. Нет?
Не здесь?
За ухом?
Здорово, вроде угадал.
Поглажу Куро и Юки после них.
Э?
Просто поспите, так что не нужно?
Ахахаха.
Не стесняйтесь.
А вот вам бы постестняться, Лу и Тир.
Тут прохладно, но всё равно не нужно ко мне так жаться.
Нет, мои чувства не охладели, они такие же пылкие, как и раньше.
***
Что до горничной... не волнуйся, я не стану тебя отчитывать.
Вот только остановить стоящую позади тебя Анну я не в силах.
Прости.
***
Я прохлаждался в комнате, пока не наступил ужин.
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    Креветок переместили из временного пруда жилой зоны в рыбоводческий пруд.
Чего и следовало ожидать, они яростно сопротивлялись.
Однако ящеролюды переместили их одну за другой.
Молодцы.
Я, кстати, стоял в стороне, поскольку побаиваюсь магии.
Трус?
Мне всё равно.
Пусть её мощь слаба, поскольку это магия начального уровня, всё равно не хотелось бы попасть под неё.
Я даже сказал ящеролюдам, чтобы не перестарались.
Хотелось бы помочь им, но я не умею того, что умеют они.
Чувствую себя беспомощным.
— Глава деревни, все креветки выловлены. Мы отнесём их в новый пруд.
Я помахал ящеролюдам в знак согласия.
Они уже несколько раз видели его, так что дорогу найдут без моей помощи.
Нужно позаботиться о временном пруде здесь.
— Глава деревни, собираетесь от него избавиться? Может оставите? Вдруг еще что-нибудь прибудет.
В этот момент как раз мимо проходила одна зверолюдка.
...
Тут мелко, так что практически невозможно утонуть.
А запах?
Ммм?
Только креветок выловили, как в пруд сразу запрыгнули слизни.
...
Полагаю, с запахом проблем не будет.
Пока что оставим его.
***
Я посоветовался с ящеролюдами о том, что делать с креветками.
Пока что было решено разводить их год.
Когда разберёмся с их числом после размножения, можно будет рассчитать годовой урожай.
Судя по всему, возможно понадобиться увеличить число прудов...
Звучит, конечно, хорошо, но всё зависит от креветок.
Хотя, я вообще мало что о них знаю.
Судя по рассказам передавших их авантюристов, креветки будут размножаться, пока их кормят.
Пока что выясним какую еду они предпочитают, проверив временный пруд.
— Среди них были популярны внутренности магических зверей.
— Они им нравились больше мяса. Не знаю, станет ли этой проблемой.
Собаки единственные, кто еще питаются внутренностями магических зверей, но я не разрешаю их есть, если им больше суток.
Мы избавляемся от внутренностей, которым больше суток, в целях безопасности. Теперь, похоже, можно предоставить их креветкам.
Не так уж плохо.
Мне тоже всё не давали покоя мысли, что избавляться от них – слишком расточительно.
Я буду рад, если им найдётся применение.
Как бы то ни было, ящеролюды теперь ответственны за разведение креветок.
Доложите, если что-нибудь произойдёт.
Будем надеяться, что креветки нормально размножатся.
***
Прежде чем привести в действие телепортационные врата деревни Пять, думаю, сначала будет лучше наведаться туда.
Вот только найти для этого время тяжеловато.
Верхом на Хакурен уйдёт два дня на дорогу туда, один день проверок, и еще два дня на возвращение.
Всего пять дней.
Так было до этого.
Благодаря телепортационным вратам время на дорогу уйдёт в прошлое.
В настоящий момент сокращение означает уменьшение времени, которое я пробуду на месте... но тогда какой вообще смысл.
И всё же пять дней. Целых пять суток.
Вот бы хотя бы три дня.
Телепортационными вратами займётся Фута.
В настоящий момент она учится готовить под надзором горничных.
Пусть она и учится, но всё пока на стадии мойки и чистки продуктов.
Ей даже их резать пока не разрешают.
Мийо, проходящая аналогичное обучение, уже на стадии, когда может варить суп...
— Всё потому, что Фута невнимательная. Вон, смотри, кожура осталась.
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— Ууу...
— Правда? В таком случае поможет ли она мне, раз такая невнимательная?
— Я не невнимательная, просто тонкая работа – не мой конёк... Ахем, сократить время путешествия на два дня возможно.
— О чем ты?
— Телепортационные врата. Вы же помните, что я отправлялась туда установить задающий камень? Можно телепортироваться туда, не открывая телепорт.
***п.п. Камень с координатами – задающий камень
— Телепортироваться, не открывая телепорт? О чем ты?
— Открытие телепорта позволяет телепортироваться в обе стороны в любое время. Пока что он не открыт, но уже может телепортировать... хотя на это уйдёт огромное количество магической силы.
...
— Ах да, с другой стороны телепортироваться не получится. Можно только с «главной» стороны.
— В-вот как?
Я на секунду задумался, что смогу переместиться и оттуда.
Не стану жаловаться, ведь к телепортационным вратам нужно относиться с осторожностью.
Если можно будет телепортироваться еще до открытия врат, то это представит проблему.
— Так часто делают?
— Нет, об этой уловке знают лишь профессионалы.
Ясно... В настоящее время телепортационные врата редкость, так что профессионалов не должно быть.
— И даже зная об этой уловке, она практически бессмысленна, поскольку врата настроены и готовы в любой момент заработать. Профессионалам проще их открыть на постоянной основе.
... И правда.
Значит в одну сторону.
Воспользуемся этим, поскольку можно сократить время на дорогу.
***
Отбор команды!
Первой будет Хакурен, поскольку полетим на ней. Что до остальных...
Было бы здорово, будь это кто-то знающий местных, но у нас таких нет.
Для предотвращения неприятностей захвачу Дага, поскольку он уже бывал там.
Что до охраны... Ёко захотела.
Она ответственна за деревню Пять со стороны деревни Большого древа, так что и правда не помешает.
На этом и порешим.
Я, Хакурен, Дага и Ёко.
Нас остановили жители деревни.
Говорят, что должно пойти больше.
Нет, у вас же своя работа...
К нам прибавились три ящеролюда и пять высших эльфов.
Я-то не против, но мы не развлекаться идём.
... Вам действительно нужно так много оружия?
И доспехи?
Мы же не на войну собираемся.
...
Мне тоже что-нибудь захватить?
А мне-то вообще зачем?
Уверены?
***
Четвёртый этаж подземелья Большого древа.
Мы рядом с телепортационными вратами к деревне Пять.
Фута зачитала длинное заклинание.
Кажется, она так направляет магическую силу во врата, чтобы мы телепортировались.
...
Она уже так пять минут, всё ли идёт нормально?
Ладно, не буду лезть под руку, а то еще собью.
Пришедшая проводить нас Лу разозлилась.
Прости.
Спустя еще пять минут Фута подала нам сигнал.
Прямо как при запуске врат появилась стена света.
— Он будет открыт на протяжении трёх минут.
Я уже было собирался шагнуть вперёд по сигналу Футы, но был остановлен Дагой.
Прежде чем мне дали слово, вперёд ушли ящеролюды и высшие эльфы.
— Позвольте для начала проверить им.
Нет, к чему такая осторожность...
— Так надо.
Нужно предупредить на другой стороне, кто к ним направляется?
Ну тогда ладно.
Дальше пошла Ёко.
Вскоре настал и мой вместе с Дагой и Хакурен черёд.
Я помахал на прощание и шагнул вперёд.
***
После телепортации я очутился в огромном подвале.
Должно быть подвал склада моего имения в деревне Пять.
Одна из первых высших эльфов ждала с факелом.
...
Я даже не подумал об этом.
Если бы первым пошел я, то упал бы несколько раз.
В противоположной стороне подвала пологий подъём вместо лестницы.
Судя по ширине и высоте, предназначен он для повозок.
Когда мы поднялись, то оказались перед группой, которая вошла первой.
Этот вид...
Множество столбов с натянутой между ними тканью.
Похоже на стройку.
На самом деле выглядит так, словно они намеренно скрывают план здания.
Тут будет построен мой особняк.
***
Кстати, отсюда пока что не видно деревни.
Посмотрим, что там с другой стороны этой завесы.
***
...
По другую сторону ничего не оказалось.
Мы на вершине плато, и оно ничем не отличается с прошлого раза.
Ммм?
Если правильно помню, в докладе говорилось о множестве зданий...
Кстати о странностях...
На земле всё расчерчено и похоже на план деревни.
Также на плато есть стены.
Они идут по всему периметру.
Внешняя стена?
Впечатляет.
Ну разве не здорово, что они окружили целое плато стеной?
Тут была лестница, так что мы поднялись наверх.
...
Я не поверил в увиденное.
***
На спуске от плато расположилась деревня... нет, город.
Судя по всему, отстроен он преимущественно на южной стороне.
Я взглянул на юг.
Стройка по-прежнему идёт.
Я услышал оживлённые голоса.
И под плату стоит большая стена.
Она тоже пока еще строится.
Увиденная мной стена оказалось не внешней, а внутренней.
Разве не стоило сначала закончить внешнюю стену?
И что важнее, они собрались окружить целый холм?
...
Л-ладно.
Я присмотрелся... и сделал прямоугольное окно пальцами, а потом посчитал количество домов, умещающихся в нём.
После этого я пересчитал сколько таких окон вышло...
Если предположить, что в каждом будет жить по четыре человека, то в общем около четырёх тысяч человек?
— Чуть больше пяти тысяч двухсот, — подправила меня Ёко.
— Тебе известно, как здесь идут дела, Ёко?
— Я здесь впервые, но читала доклады.
— Нет, и всё же...
— «Можете делать сбоку что угодно, главное, чтобы дороге ничего не мешало», вроде ваши слова, не так ли?
Э?
Мои?
Дайте-ка подумать.
Не помню...
— Насчет того, что будет сбоку от плато...
— А, можете делать что угодно, главное, чтобы дороге ничего не мешало.
Да, я и правда мог так сказать.
Возможно в тот раз я думал, что они собираются как-то украсить дорогу или еще что-то.
А...
— То есть на плато никто жить не будет?
— Вы же еще не выдали разрешение.
Э?
Серьёзно?
Ммм?
Они же говорили, что появились первые переселенцы...
Когда я получил тот доклад, то подумал, что им ничего не препятствует...
Я и правда не выдавал никакого разрешения.
...
А... ясно.
Я думал над собой, стоя на стене, пока не пришли два бывших небесных царя, тот, что с длинным именем и Паранэн.
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    Возле замков бывает появляются города.
Да, это я знаю.
А бывает такое, что города появляются рядом с деревнями?
К тому же совсем рядом.
...
Это назло?
Непохоже.
Причиной возникновения города является ожидание начала процесса переселения.
Поскольку я не давал разрешение на начало переселения, они не могли жить в деревне и поселились перед ней.
Такие желающие пребывали один за другим, понемногу основывая целый город.
***
Но знаете что.
Королевство короля демонов не сидело сложа руки.
Они пытались связаться с деревней Большого древа и доложить о ситуации.
— Переселенцы начали обживаться в стороне от плато. Что нам делать?
— Не стоит беспокоить главу деревни такими мелочами. Пусть делают что захотят.
— Их совсем немало...
— Глава деревни не станет никому отказывать. Принимайте всех.
— Из соображений безопасности люди просят стену. Вы не против?
— Глава деревни не откажет, если это ради благополучия народа. Постройте крепкую стену.
Со стороны деревни Большого древа за них отвечает Ёко.
***
Нет, она ничего не решала сама.
Она всегда докладывала мне.
— Переселенцы хотят жить в стороне от плато, что скажите?
— Э? Разве это удобно? Ну если хотят, то пусть.
— Там хочет поселиться много народу.
— Почему? Какие-то расовые проблемы? Ну раз хотят, то пусть.
— Для защиты переселенцев не помешала бы стена.
— Само собой. Сообщи мне, если не хватит средств.
...
Эти вопросы поступали не все сразу, но я помню их.
***
Не хочу, чтобы кто-нибудь слышал, но позвольте сказать.
Когда шел разговор, я думал, что переселение в деревню Пять уже началось.
Нет, это я не поинтересовался, так что в этом моя вина.
Плохо...
Да, это было плохо с моей стороны.
***
Итак, что же делать?
Так.
Первым делом...
Нужно что-нибудь сказать тем, кто сейчас склонился передо мной.
— Я-я не сержусь.
Да, я вовсе не сержусь.
Если я что-то и испытываю, так это недоумение.
А-а, нет, не недоумение.
Всё нормально.
Да, я чувствую себя как обычно.
Ахаха, хватит уже кланяться.
***
Передо мной два предыдущих небесных царя и позади... еще пятьдесят лиц.
По всей видимости это представители всех, кто живёт сбоку от плато.
Что касается рас, среди них демоны, эльфы, дварфы, зверолюды и... люди.
Все они выглядят молодыми, но не получится ли так, что они старше меня?
Хоть вас и так долго собирали, но прошу меня простить, пока что вам придётся разойтись.
Да, простите.
Стоп.
Простите еще раз.
Я наверное неточно выразился.
Разойтись отсюда.
Я не говорю вам покидать город.
Ваши наполненные отчаянием лица ни к чему.
***
Так.
Два предыдущих небесных царя, минуту вашего внимания.
Есть ли какие-нибудь проблемы?
— Мы производим недостаточно продовольствия, поэтому приходится покупать извне.
— А его можно купить?
— Да. Горон компани из Шашато полностью сотрудничают с нами в этом вопросе. Вдобавок из наших территорий в путь отправилась продовольственная помощь, которая прибудет где-то через месяц
— Ясно. Есть ли какая-нибудь проблема с деньгами?
— Пожертвования поступают со всего государства, так что пока проблем нет.
— Пожертвования?
— От феодалов, которые заставили переселенцев приехать сюда.
— Стоп. Переселенцев здесь вынудили к переезду?
— Нет, вовсе нет. Однако аристократии для сохранения лица лучше всё сделать под предлогом «вынуждения» покинуть их владения.
— А... вы же не заставляли делать их эти пожертвования?
— Поскольку мы на стороне тех, кому «отослали» народ, просить пожертвования – обычное дело.
— Не стоит. У меня же достаточно денег...
Перестаньте.
Без паники. Проверим, сколько вам нужно.
Столько в месяц?
Ох, в год?
... Ну раз так, то это можно уладить.
Если дела пойдут плохо, то может понадобиться в два раза больше... всё равно не проблема.
— Со средствами я разберусь. Верните пожертвования отправителям под другим именем.
— Как пожелаете.
— И всё же в долгосрочной перспективе всем придётся непросто, если будем покупать еду.
Если честно, учитывая располагаемые деревней Большого древа средства, это не такая уж проблема, но не хотелось бы их растрачивать.
Это всё-таки деньги деревни.
— Мы планируем возделывать поля снаружи стен и разводить домашний скот. Однако не стоит чего-то ожидать ближайший год или даже два. Это место станет самодостаточным только через несколько лет.
— Что насчет производства?
— Неподалёку найдена многообещающее месторождение, так что им станет добыча и переработка.
— Месторождение... а его можно разрабатывать?
— Все окрестные территории принадлежат деревне. Никак проблем. Однако мы доложим королевству короля демонов, чтобы в будущем не возникло каких-нибудь неприятностей.
О месторождении никто не знал потому, что этого территорией никто не занимался.
Когда началось строительство и зачистка монстров, его обнаружили в одну из вылазок.
По словам предыдущих небесных царей, велика вероятность существования и других месторождений.
Это место настолько хорошо?
Поговорим насчет него в следующий раз, когда я встречусь с Бизелем или королём демонов.
Мне сказали, что на этом месторождении можно немного заработать.
***
Есть и другие проблемы, но их могут решить местные жители, так что я доверился им.
Всё-таки решать всё мне вплоть да малейшей детали просто невозможно.
Сегодня на ночь мы остановимся в гнезде Дорайма, поэтому неплохо было бы вылететь до заката.
Да, пока что поддерживайте всё как есть.
Рассчитываю на вас.
***
Пора подумать о том, ради чего я прибыл сюда, телепортационнных вратах.
Здесь всё хорошо.
Особняк над вратами совсем неготов, но сам вход в подвал с вратами скрыт занавесом.
Не будет ли быстрее закончить особняк силами жителей деревни Большого древа?
Проще доставлять материалы для строительства из деревни.
А, доставлять их до подземелья проблематично?
Но я думаю это всё же легче, чем с самого низа до вершины с плато.
Ладно, так и поступим.
Здесь поселилось уже пять тысяч жителей.
Теперь уже пути назад нет.
Не хотелось бы лишаться этих телепортационных врат.
Отсюда всего день поездки до Шашато.
...
Раз тут всего день пути, отчего в округе такие сильные монстры и магические звери?
Вокруг Шашато таких вроде не было?
— Это обычное дело для неразвитых территорий.
На мой вопрос ответил Галф.
Когда он успел появиться?
— Я только из леса.
— Ты как раз вовремя. А что за девушка позади тебя?
— Ахаха...
Галф выглядит озадаченным.
Похожа... на человека.
Лет наверное... двадцать, двадцать пять?
Выглядит как мечница.
— Приятно с вами познакомиться. Позвольте представиться, я гений меча этого поколения, Пирика Винап. Я хочу стать ученицей Галфа-сама.
— Приятно познакомиться, я глава деревни Большого древа, Хираку.
Эмм...
Что за гений меча?
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    Гений меча.
Титул сильнейшего мечника людей.
Титул можно только передать. Нынешнему Гению меча нужно выдвинуть кандидата, который перед передачей должен одолеть нынешнего держателя титула.
Короче говоря Гений меча может быть только один.
***
У Гения меча две обязанности.
Во-первых, он должен всегда стремиться поддерживать титул сильнейшего.
Во-вторых, он должен избавляться от всех самопровозглашённых Гениев меча.
Гению меча разрешено почти всё для исполнения этих двух своих обязанностей.
В настоящий момент Гением меча считается Пирика Винап.
Это со слов Галфа.
***
— И зачем сильнейшей мечнице становится ученицей Галфа?
— Стыдно признавать, но с моими нынешними способностями мне не одолеть Галфа-сама.
— ... Но ты же сильнейшая мечница?
— В вопросах владения мечом я ему не уступлю, но если мы сразимся, я потерплю поражение.
Ничего не понимаю.
Она же сильнейшая?
Увидев, как я непонимающе склонил голову набок, Галф подобрал толстую ветвь.
Пока я думал, что он собирается сделать, Пирика двинулась.
Нет, она не сдвинулась с места.
Сдвинулись её клоны.
Их четыре.
Каждый из них нанёс удар мечом по ветви Галфа.
Ветка разделилась на пять частей.
Нет, шесть.
Сама она тоже нанесла удар.
Даже любителю вроде меня понятно, насколько она поразительна.
Я чуть ли не захлопал.
Мои руки остановились, когда я услышал недовольные бормотания Дага и Ёко.
— Никуда не годится.
— Ну не так же...
Эмм... что-то не так?
Не думаю, что смогу одолеть её.
Когда я попросил объяснений Дага ответил:
— Недостаток опыта.
Ёко посвятила меня в детали:
— Чтобы было проще понять... подумайте о магии. Владение магией огня вовсе не означает, что ты правильно можешь обращаться с огнём.
Прости, но с магией выходит плохой пример для меня.
Ну, если ты так разжевала для моего понимания...
Всё равно не понимаю.
Это только для вида?
***
Галф мне объяснил.
— На навыки такого уровня способны даже сестрицы Лу и Тир. Но как видите, они не использовали их на турнире боевых искусств. Всё потому, что это непрактично.
Непрактично... но ведь это здорово.
— Для использования клонов на практичном уровне, нужно владеть ими как Булга-сан.
Различие между клонами Булги и Пирики...
Каждый клон Булги двигался по-своему.
Можно сказать, она будто бы действительно разделилась.
А вот клоны Пирики больше напоминают послеобразы?
Даже я могу сказать, где настоящая она.
— С точки зрения обороняющегося это пять одновременных ударов, которых просто избежать.
...
А вот мне не кажется, что пять одновременных ударов просто избежать.
Их же пять, верно?
Разве это не невозможно?
Всё просто потому, что больше мест для обороны.
Если предотвратить один удар, другие остановятся...
Ясно.
И всё же этот один удар еще надо остановить...
***
Пирика поучаствовала в спарринге с Дагой.
С первого взгляда видно, что он даёт ей фору.
— Изначально титул Гения меча передавался для того, чтобы искусство владения святым мечом не кануло в небытие. Мне кажется её истинная сила проявится только с ним в руках. Она ужасна.
Суровые слова исходили от Галфа.
Если она ужасна, то что насчет меня?
Я даже оценки недостоин?
***
— Тут даже говорить не о чем.
Вот такое у Дага сложилось впечатление после спарринга.
У Пирики навернулись слёзы на глазах.
Она действительно выглядела жалко, поэтому я попросил по крайней мере дать ей совет.
— ... Ты слишком сильно зациклена на тренировках в додзё. Твоё владение мечом не так уж плохо, но оно ничего не стоит, если ты боишься убить противника. К тому же ты слишком долго занималась показушничеством, и эти «чистые» приёмчики не годятся для настоящей битвы. Прости за вопрос, но твоего предшественника можно было одолеть таким уровнем навыков? Если честно, тебе бы отказаться от титула Гения меча и начать тренировку с нуля.
Пирика разревелась от колкого совета Дага.
Галф, почесывая щеку, пробормотал...
— Я ей говорил примерно то же...
Он рассказал мне об обстоятельствах Пирики.
***
Она начала тренироваться в додзё, основанном предыдущим Гением меча, пятнадцать лет назад.
В нём собрались более двухсот мечников со всей страны, который соперничали друг с другом в дружеской манере.
Пирика была достаточно талантливой, чтобы её признали с юных лет и хорошо тренировали.
Спустя десять лет возникла проблема.
Пять лет с тех пор, как Пирика официально стала ученицей.
Предыдущий Гений меча внезапно скончался.
По рассказам у него случился сердечный приступ во время визита в заведение, где за деньги заигрывают с женщинами.
Раз мастер додзё умер, должен быть выбран новый мастер...
Вот только скончавшийся – Гений меча.
Становление новым мастером додзё равносильно становлению новым Гением меча.
Так что на место нового мастера додзё никого не назначили.
Самые выдающиеся ученики додзё обсудили его дальнейшую судьбу и решили вернуть титул Гения меча королевству.
Пока что вести обучение в додзё будут они, а нового Гения меча выберет среди них королевство.
Учения почившего Гения меча не прошли даром, и ученики не погрязли в жадности, решив оттачивать свои навыки.
Ровно до того момента.
***
Королевство передало титул Гения меча своему генералу.
Королевство считало, что может передать его кому угодно.
Поскольку шла война, они подумали таким образом поднять боевой дух солдат.
Однако группа выдающихся учеников додзё рассчитывала, что титул достанется кому-то из них, так что они в порыве ярости напали на войско упомянутого генерала.
***
Всего двадцати ученикам удалось одолеть трёхтысячное войско и убить генерала.
Королевство было в гневе и приказало схватить учеников.
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Большинство талантливых учеников погибло во время нападения, а двое уцелевших были тяжело ранены, поэтому захват прошел гладко.
Их ждала казнь.
***
Одновременно с этим додзё было решено стереть, но королевство остановила церковь.
Церковь настояла, что додзё единственное место, где передаются техники Гения меча, и поэтому ни за что нельзя прекращать его существования.
Она не знала как им удалось их убедить, но королевство решило оставить додзё.
К тому времени единственным выдающимся учеником, а также единственной не участвовавшей в нападении, оставалась только Пирика.
Другие выдающиеся ученики ничего не рассказали ей о нападении потому, что она была слишком молода.
Нет, должно быть они ничего ей не сказали как раз для того, чтобы она не проходила через столь жестокое событие.
***
Для того чтобы сберечь додзё, Пирика стала новым мастером и начала тренироваться.
Однако ей было запрещено устраивать поединки с другими людьми и покидать додзё без разрешения, поэтому она могла тренироваться только в его стенах.
С тех пор прошло десять лет.
Лишь пару месяцев назад Пирике передали титул Гения меча и предоставили свободу действия.
Её первой целью стал Шашато.
До неё дошли слухи о турнире боевых искусств, так что она решила принять в нём участие.
***
Её одолели в финале турнира боевых искусств, и она пристала к Галфу, чтобы тот взял её в ученицы.
... Ммм?
Раз так, то почему она не попросилась к финалисту?
Галф же не участвовал, верно?
Он ведь был особым приглашенным судьёй...
Победитель турнира бросил вызов Галфу.
Так вот как она узнала о нём.
***
Почему вдруг титул Гения меча передали ей?
Как оказалось, королевство желает, чтобы у титула был обладатель, поэтому устроило несколько поединков в додзё.
Королевство продолжало давать отпор другим странам, но в итоге сдалось под их давлением.
Титул Гения меча влияет на другие страны?
...
Они сами виноваты, что без спроса передали титул генералу.
Королевство называется «Фуллхарт».
Это они воюют с королевством короля демонов.
Почему-то когда я слышу это название, всегда какая-то плохая история...
***
Отступление.
Я, Галф, Дага, Хакурен и Ёко встали плечом к плечу.
Дага обратился к Пирике:
— Кто по твоему мнению самый сильный.
— Эмм...
Дага, Галф, Хакурен, Ёко, я.
Пирика решила, что Дага самый сильный.
— У вас и Галфа-сама та же атмосфера, что и у моих старшей товарищей в додзё.
Дага усмехнулся от её слов.
— Почтен, но порядок по убыванию следующий.
Глава деревни, Хакурен, Ёко, Дага, Галф.
— Во-первых, если мы с Галфом проведём десять боёв, я одержу победу где-то в восьми. Даже с сотней таких как я мне не одолеть Ёко-сан. Она в свою очередь не победит Хакурен-сан. Глава деревни уже побеждал Хакурен-сан.
— Кто сказал, что мне не победить Хакурен? Я просто не хочу сражаться. С главой деревни я сражалась... полное поражение. Не думаю, что могу его победить, да и снова пробовать как-то не очень хочется, — добавил Ёко к объяснению Дага. — Также мне не хватает боевого опыта. Я плохо умею оценивать силу противника.
...
Если спросите меня, то это должны быть Хакурен, Ёко, Дага, Галф и только потом я.
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    Мы оставили Галфа и вернулись в деревню Большого древа.
Я уже решил открыть телепортационные врата, но не могу сделать этого сию минуту, не посоветовавшись. Поскольку Галф не может просто оставить Пирику, он попросил остаться.
Дага тоже хотел остаться, но не сделал этого, опираясь на то, что моя охрана важнее.
Не думаю, что охрана теперь важна, я ведь полечу на Хакурен. К тому же мы направляемся в гнездо Дорайма.
В довершение ко всему со мной по-прежнему Ёко, высшие эльфы и другие ящеролюды.
Он сказал, что раз уж вызвался моей охраной, то будет выполнять свои обязанности до самого конца.
Так похоже на него.
Тогда почему бы просто не взять её с собой?
Плохая затея?
Галф хочет не найти ей жильё, а сделать сильной, поэтому нужно правильное место для тренировки.
Вот оно как.
Поскольку я понятия не имею что за правильное место, лучше предоставить это ему.
Не переусердствуйте и не заработайте травм.
Оставлю вам денег.
Э?
Вместо денег лучше оставить приправ?
Как скажешь.
Прости, но у меня только эти...
И... а, ты хочешь, чтобы я всё в точности передал твоей жене.
Ладно, но разве не проще было бы всё сдержать в секрете?
Если это сокрыть, она узнает?
Да, наверное ты прав.
...
Положись на меня!
Ммм?
Что такое?
К чему это обеспокоенное лицо?
Сомневаешься в моих способностях?
Не волнуйся.
Мне вовсе не доставляет радости приносить неприятности.
Я взял письмо.
Галф попросил не говорить ни слова.
...
Не пойму почему.
***
Мы остановились переночевать в гнезде Дорайма.
Работающие в гнезде дьяволы приняли нас со всей гостеприимностью.
Приём куда теплее обычного потому, что Расути родила.
— Позаботьтесь о Расути-сама.
— Рана-сама милая? Мы слышали от Дорайма-сама, и всё же...
— А вы привезёте её показать?
Среди них бы и дьявол с почему-то суровым лицом...
— Не обижай Расути-сама! — заявил он как старший брат.
Я и не собирался... а как ты связан с Расути?
А, Гучи разозлился на него.
Он просто хотел побыть похожим на «старшего брата».
Немного перебрал выпивки.
Кстати, Дорайма тут нет.
Он был в деревне Большого древа еще до нашего отбытия.
***
Вечер следующего дня.
Мы прибыли в деревню Большого древа.
Меня не было всего ночь.
Я поблагодарил Дага, Хакурен, Ёко, высших эльфов и ящеролюдов, после чего мы разошлись.
У меня куча дел, но сначала...
Нужно передать письмо Галфа его жене.
Не скажу ни слова.
— Эта дама по имени Пирика, она красивая?
И что мне ответить?
***
Преодолев это суровое испытание, я решил немного отдохнуть.
Я на удивление вымотан.
Упав на стул в своей комнате, я расслабился.
У меня на коленях котята... да, голова Миэль по-прежнему приятна на ощупь.
Не упади.
Ммм?
... А, Лу.
Я вернулся.
Ммм?
Она убрала котят... и сама положила голову мне на колени.
Мне-то всё равно, но они же к тебе на лицо запрыгнут?
Говорил же.
Хахаха.
***
На ужин мы решили сделать доклад, поэтому народу больше обычного.
В основном тут представители рас и сотрудницы.
После всех докладов я предложил открыть телепортационные врата в деревню Пять.
Немного спонтанно, но идея сократить время на путешествие слишком уж заманчива.
Из деревни Пять до Шашато всего день пути.
Нет, если мы собираемся торговать с Шашато, даже идти туда не придётся.
Иначе говоря, это словно иметь город в подземелье Большого древа.
***
Разумеется, тут не обойтись без проблем.
Что делать с большим количеством народа?
Несмотря на то, что два бывших небесных царя очень стараются, с увеличением населения возникнут и новые проблемы.
Проблемы всплыли даже за те пару часов, что я там пробыл.
Кому доверить деревню Пять?
***
К тому же на стройках люди расплачивались обычными деньгами.
А это здорово отличается от наградных медалей, которые в ходу деревни Большого древа, и деревень с первой по четвёртую.
Неудобная, но нужная мера.
Как следует не подумав в этих областях, открывать телепортационные врата... опасно.
***
С завтрашнего дня всерьёз займёмся обсуждениями.
Будет здорово, если соберутся представители всех рас.
Да, проведём собрание завтра.
Мой доклад закончен.
Давайте поедим, выпьем и выспимся.
***
Обсуждения заняли пять дней.
С открытием телепортационных врат определились быстро.
Что до представителя деревни Пять, Бэлла из деревни Четыре предложила подождать пробуждения новых меркуриев.
Нет, на самом деле они уже «пробудились», но нужно подождать, пока они закончат обучение.
Их трое, и, похоже, Бэлле не терпится закинуть их в деревню Пять.
Никто так и не вызвался, так что это хорошо, но...
Разве так можно?
Мне их жаль.
Ну, если включить Футу, вчетвером им там не должно быть одиноко?
***
Большая часть обсуждений касалась перемещения через врата.
Многие выступили против идеи использования телепортационных врат для перемещения из деревни Пять в деревню Большого древа.
Также они хотят, чтобы и в другую сторону перемещения происходили не так часто.
Я высказался, что не вижу никакой логики в использовании врат нами, и запрещении их использования другой стороной.
И вообще, я планировал их использовать для перемещения различных продуктов, а не людей.
Также мы подумали о перемещениях для Маркоса с Паулой из Шашато.
***
В итоге было решено, что телепортационные врата будут использоваться только для переправки продуктов и других товаров.
Ну, еще удалось прийти к соглашению, что ими можем пользоваться я, Галф, Маркос и Паула.
Разумеется, при моём использовании я обязан взять охрану...
***
Что насчет отношения к жителям деревни Пять, было решено уважать их независимость, но они по-прежнему подчиняются деревне Большого древа.
Всё-таки остальные нехотя отнеслись к идее отношения к ним как к равным.
...
Мне казалось, раз уж деревня Пять такая большая, то к ним стоит относиться по-особому, а все наоборот хотят отношения хуже, чем с другими деревнями.
Или мне просто показалось?
Это из-за того, что они сами там не бывали?
Или же дело в том, что они основали деревню... то есть город, без моего разрешения?
Ладно, на самом деле лучше всего будет к ним относиться как к торговым партнёрам.
Может тогда предоставить управление полностью им?
Нам-то главное продукты продавать.
А, но нельзя быть безответственными.
Чуть позже переговорим с королевством короля демонов.
***
Три дня спустя.
Телепортационные врата в деревню Пять запущены без проблем.
Мы прождали три дня, чтобы подготовить стройматериалы для строительства моего поместья на той стороне, а также для их доставки в подземелье.
Жара по-прежнему не спадает, так что я извинился перед всеми.
Удивим всех, когда внезапно закончим стройку.
— Телепортационные врата работают. Погода хорошая. Проблем не возникло, — доложил отправленный на разведку ящеролюд.
Я собирался отложить стройку, если идёт дождь, но раз погода солнечная, то отлично.
Мы переправили стройматериалы с помощью телепортационных врат.
В основном в команде строителей высшие эльфы и ящеролюды.
Проводив их, я покинул подземелье.
Рядом со мной эльфийка Риа.
Знаю.
Стройматериалов по-прежнему недостаточно.
***
Окруженный собаками и паучками, я отправился в лес.
В качестве заметки: узнав об открытии телепортационных врат, Галф рванул к жене в деревню Большого древа.
Не думаю, что она сильна волновалась, ведь его частенько нет.
Всё потому, что обычно рядом с ним нет женщин, но сейчас другой случай?
...
Точно, она ведь тоже зверолюдка.
У неё хороший нюх.
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Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Юмани: 410011716237341


    Том 7 Глава 293

    Я прошел через телепортационные врата, ведущие в деревню Пять.
Вместе со строительством фундамента особняка через врата переносятся стройматериалы.
Большую часть работы выполняют высшие эльфы и ящеролюды, но в подземелье в основном орудуют арахна Арако и паучки.
Благодарю, но постарайтесь, чтобы вас не заметили.
Поднимется шум, если вас увидит кто-нибудь из населения.
На такой просьбе настояли сотрудницы.
***
Для меня тоже есть работа в строительстве, но до неё еще долго, поэтому пока займусь чем-нибудь другим.
А именно, планировка деревни Пять.
Деревня Пять должно была разместиться на вершине плато.
Однако сбоку от него возник город.
Народ переселится, если сказать им, но все на вершине не поместятся.
Места попросту не хватит.
Изначально планировалось шестьсот жителей.
А их больше пяти тысяч.
Если попытаться разместить лишь часть, то мы создадим неравенство.
Так что я посоветовался с двумя предыдущими небесными царями, которые представляют королевство короля демонов.
Я хочу разобраться с этим без осложнения ситуации.
Учитывая это, была изменена роль вершины плато.
Там расположится мой особняк, церковь, мэрия и всё, что относится к управлению деревней Пять.
И хотя туда может наведаться любой желающий, жилых мест будет мало.
Еще там будет площадь.
Тренировочная площадка.
Поскольку жители живут на склоне, там почти нет ровной поверхности.
Плато на вершине – единственный вариант.
Изначально я планировал построить детскую площадку, но мне сказали, что не помешало бы место для сбора народа, так что я согласился.
Даже если не всех, то хватит, чтобы собрать представителя каждого дома.
Может построить рядом зал заседаний?
Нужно тщательно это обдумать.
***
Плато деревни Пять находится на высоте примерно четырёхсот метров.
Не знаю много это или мало.
Окружающие горы такого же размера.
С вершины плато тянется извилистая дорога, которая превращает крутой южный склон в плавный.
Кажется, такая дорога называется серпантином.
Ожидаются большие партии товаров как на ввоз, так и на вывоз, поэтому дорога без труда вмещает две повозки.
Рядом с дорогой обустроены места, где можно передохнуть.
Всё продумано.
Вот что в планы не входило, так это строительство города вокруг дороги.
Она стала самой настоящей главной улицей.
Всё-таки это неудобно, или даже скорее опасно.
Даже смотреть страшно, поэтому не помешало бы ограждение.
Ах да, вам же нужен приказ.
Установите его.
***
Я уже подумываю о строительстве новой дороги.
Еще лучше будет разделить её на въезд и выезд.
Поскольку город разрастается в обе стороны, мы оперативно решили, где будут новые дороги.
Одна на востоке, и другая на западе.
Они так же будут серпантином и предназначаться исключительно для повозок.
Нет, это вовсе не значит, что по ним нельзя ходить, просто нужно уступать повозкам дорогу.
Э?
Повозкам и так уступается дорога?
Существует такое правило?
А, если так подумать, то я уже слышал об этом.
***
На вершине и у подножия возведены стены.
Толщина стены на вершине примерно два метра.
Высота... как бы описать?
Хоть плато и в основном ровное, всё равно есть неровности.
То же касается и стены у подножия.
Строители постарались выровнять её до уровня трёх метров.
Как мне сказали, таких низких стен почти нигде не найти, но поскольку она из камня, то выглядит для меня грандиозно.
Ворота расположены в четырёх местах: севере, юге, западе и востоке.
Они укреплены сильнее, чем остальные участки стены.
Южные ворота наиболее массивные.
Стена у подножия примерно в километр длинной... но пока что еще не закончена.
Интересно, насколько далеко она растянется?
Вы же не собираетесь окружить ею всю гору?
Она выглядит выше и прочнее стены на плато...
А нельзя просто разместить охрану на подъеме в гору?
Ясно... это для обеспечения безопасности необходимых работ в лесу и у горы.
В настоящий момент авантюристы зачищают пределы стены от монстров и магических зверей.
В будущем они двинутся дальше...
Вы же не собираетесь окружить и это стеной?
...
Дальше налево... то есть вы хотите выстроить стены между двумя горами и разместить там поля?
Нормально вы замахнулись.
Сколько на это уйдёт лет?
Десять?
Нет, наверное двадцать?
Э?
Не думаю, что вы управитесь к концу следующего года...
Дело не в рвении, а количестве рабочих, говорите...
Кроме того монстры и магические звери там опасны, верно?
Не переусердствуйте.
Планируете нанять больше авантюристов для избавления от них?
П-понятно.
Эмм...
Еще раз, не переусердствуйте.
***
Поговорив с двумя предыдущими небесными царями я наконец узнал об обстоятельствах собравшихся жителей деревни Пять.
Изначально планировалось действительно подготовить группу, которую бы полностью посвятили во все детали. Однако народ прознал о деревне и приехал с надеждой поселиться здесь.
Большинство приехало с запада.
Иначе говоря, с земель, опустошённых войной.
Этим они напоминают минотавров и кентавров.
Постараемся отнестись к ним с теплотой.
Кстати, а планируются ли еще?
Пока приостановили?
Значит есть еще, да?
Из Шашато?
Да, я слышал, что в городе постепенно становится тесно.
Те, кто не смог устроиться на работу, услышали слухи про это место, значит...
Какие слухи?
Управляющий ВКШ строит здесь деревню.
...
Откуда поползли эти слухи?
Нет, не то чтобы это был большой секрет...
Если подумать, то существует множество способов прознать про это.
Но мне всё же бы не хотелось выделяться.
Пускай разбираются меркурии, которые приставлены к деревне.
***
В лесу неподалёку от деревни Пять с монстрами сражаются Галф и Пирика.
Не хочу им мешать, поэтому подожду, когда бой закончится.
Со мной в качестве охраны три высших эльфа и Дага.
Чего вы так удивляетесь?
Я же позвал вас, когда собирался подойти.
***
Галф выглядит нормально, а вот Пирика уставшей.
Ты как?
А, можешь не отвечать.
Отдышись сперва.
Галф, значит... м?
О как, новый монстр?
Странное создание.
Сухопутный слизняк?
Кинрун?
Он владеет магией?
Хитрец.
Справишься с ним?
Ну ладно, смотри сам.
Мы тогда с Пирикой подождём... э?
Ты тоже пойдешь?
Ты ку... сиди давай.
Отдышись сначала.
Битва и правда не будет ждать... но нужно же и отдыхать изредка.
Бесполезно.
Галф.
Ты как учитель должен быть более внимателен.
Дага занял место Галфа и одолел монстра.
Незачем себя так изводить, чтобы убивать монстров, можно просто их прогнать.
Ага.
Что такое?
Пирика будто бы торопится.
Нет, она действительно торопится.
Есть какое-то ограничение по времени?
***
Пирике дали свободу, но есть еще сто учеников?
Заложники, чтобы ты не сбежала?
Если не вернешься, став сильней, они будут в опасности?
...
— Глава деревни, прошу прощения, но сейчас мне нужно много с ней тренироваться.
Галф настроен решительно.
Дага тоже желает помочь.
Я понял.
Учитывая обстоятельства, помогайте в меру своих возможностей.
Вот только действительно ли освободят учеников, если ты станешь сильнее и вернешься?
Даже если Пирика станет сильнее, проблема останется.
...
Но что можно сделать?
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    Когда я озадачен, нужно советоваться.
Я взял с собой Галфа и Дага, после чего вернулся в деревню Большого древа и собрал посоветоваться тех, кто был свободен.
***
Идея первая, чтобы помочь как-нибудь.
Попросить предка-сана и короля демонов оказать какое-нибудь давление.
— С этим придётся непросто.
У предка-сана большое влияние на церковь, но он не может напрямую вмешиваться в дела королевства Фулхарт.
Нет, он может отправиться, замолвить словечко, и его даже выслушают, но велика вероятность, что не послушают.
У королевской семьи и церкви хорошие отношения, но только лишь из-за того, что они не вмешиваются в дела друг друга.
За исключением вопросов с героем их редко можно увидеть кооперирующимися, и даже если он отправится туда лично, то мало что может поделать.
Король демонов же является военным противником.
Они его даже слушать не станут.
Нет, я не стану брать на себя ответственность за стратегические решения, которые может вызвать моя просьба.
Также это может стать новой искрой войны.
Автор предложения – я.
Проголосовавшие против – прибывший повидаться с Фрацией Бизель, Фрау и сотрудницы.
***
Идея вторая, чтобы помочь как-нибудь.
Попросить предка-сана и Бизеля вторгнуться в додзё и забрать учеников с помощью магии телепортации.
— Всего около ста учеников. Но если считать их жен, мужей и детей, то по меньшей мере три сотни. Даже если все сразу согласятся, переместить их за короткий промежуток времени вряд ли удастя.
— Если наше вторжение раскроется, поднимется много шуму. Речь идёт о руководстве церкви Корин, а также одном из четырёх небесных царей.
Автор предложения – Фрау.
Проголосовавшие против – Галф, Дага и прибывший повидаться с Фрацией Бизель.
***
Идея третья, чтобы помочь как-нибудь.
Отправить дракона и ба-бах.
— Должно сработать.
— Хорошая идея.
— Не вижу никаких проблем.
Автор предложения – Хакурен.
Проголосовавшие за – большинство.
***
Идею поддержали многие, но мне она не кажется такой уж хорошей.
Сама она кажется не против немного испортить себе репутацию, но нельзя так рисковать.
Мне многие рассказывали, что в королевстве Фулхарт есть герои, так что не хотелось бы связываться с ними даже если шансы на это ничтожны.
***
Итак, что же делать?
Нужно больше информации.
Я, Галф и Дага вернулись в деревню Пять поговорить с Пирикой... а где она?
Не можем её найти.
Она должна была отдыхать в деревне Пять...
!
Только не говорите, что оставшись одной она...
Нашли её.
Она в сетях арахны Арако.
— Эмм, и как это понимать?
Арако мне всё рассказала.
Пирика предложила помочь на стройке, но увидев паучков потеряла сознание.
Придя в себя она начала махать во все стороны мечом... в общем понятно.
Никто из паучков не пострадал?
И Арако?
Отлично.
Я ведь говорил ей не приближаться к этому месту.
Наверное недостаточно убедительно.
Вина на мне.
***
Ладно... пока что вынесем связанную Пирику со стройки.
А затем... заберём оружие, перед тем как отпустить.
— О-о-они же...
Пока ты паникуешь, тебя не понять.
Для начала успокойся...
Выпей воды.
А теперь глубоко дыши.
— Это же выводок демонических паучков, как это понимать?
— Моя семья.
— Семья?..
— Да. Они мне много с чем помогли.
— Н-но они же...
Галф тут же перебил Пирику.
— Ты мертва?
— Э?
— Ты умерла?
— Н-нет, жива.
— Ну тогда сама должна всё понимать.
— ...
Не понимаю, о чем он?
Однако его слова убедили Пирику.
— Я глубоко раскаиваюсь за то, что направила меч на вашу семью.
— А, да ладно, главное, что ты всё поняла.
Пирика мне несколько раз поклонилась, а затем отправилась с Галфом и Дагой извиняться перед паучками.
...
Полагаю, она хорошая девочка.
Ну, дети Забутоны ведь пауки.
Если боишься пауков, то естественно напугаешься.
Даже сотрудницы мне говорили, что лучше не брать их с собой.
Нужно думать больше.
Наверняка паучков напугало, как она махала мечом.
Потом что-нибудь придумаю из картофеля.
***
Я выслушал Пирику в подробностях.
Количество учеников в заложниках равняется ста двум.
Мужчины и женщины от двадцати до сорока лет.
Пирика тренировалась с ними вот уже на протяжении десяти лет.
Додзё расположено глубоко в горах, и почти как независимая деревня.
Поэтому ученики и могут жить вместе с супругами и детьми.
Вот оно как.
— Если выдастся возможность бежать из королевства, согласятся все?
— Честно говоря, думаю, половина.
— Так значит?
Они добровольно хотят остаться заложниками?
— Все в додзё, включая и меня, живут, посвящая себя мастерству меча... Мы мало чем сможем заниматься, если покинуть додзё.
По её словам их содержит королевство.
Пусть поддержка не такая большая, но концы с концами сводить удаётся.
— А как насчет зарабатывать мечом?
Можно же стать преподавателями мастерства меча, авантюристами да и еще кем...
— У некоторых может и получится, но... включая и меня у других проблемы с общением.
Кстати говоря, она заняла второе место в турнире боевых искусств Шашато.
То есть её одолел чемпион...
— Мой противник в финале владел мечом и магией.
Мечом и магией?
Не совсем понимаю.
Потом спрошу Галфа.
***
Пока что подведём итоги из услышанного...
Они хотят сбежать, но многие опасаются своего будущего за пределами додзё.
Они уже вели переговоры с другими странами и те готовы помочь, если бы не неприятности с королевством Фулхарт.
Если и бежать, то абсолютно всем.
...
— Кстати, ты вдруг заявила, что хочешь стать сильной, зачем это?
— Не знаю для чего, но мне просто сказали стать сильней... и дали на это два года.
— А наблюдать отправили кого-нибудь?
— Нет, никого.
?
Как это вообще?
Такое королевство наверняка пошлёт кого-нибудь для наблюдения.
Нет, должно быть они просто не сказали, что за ней наблюдают.
В таком случае...
Я взглянул на Галфа.
— За ней наблюдали. Пятеро. Однако когда Пирика регистрировалась в качестве авантюриста, они повздорили с местными авантюристами... и были вынуждены вернуться на корабле в свою страну.
— Э?
— За новенькой следят какие-то подозрительные типы, так что мне показалось это странным. Авантюристы, которые потом с ними повздорили, подумали, что это может быть охрана, назначенная её родителями, поэтому сначала посоветовались со мной.
И таким образом он познакомился с Пирикой.
А потом она увидела его на турнире боевых искусств...
Вот оно что.
Ясно-понятно.
— Постойте, к чему эта ухмылка!
— Да так. Однако вот тебе совет от старшего: старайся ночью и никого не обделяй.
— Э? А, д-да я никогда! Мне и одной достаточно!
Хахаха.
Я и сам так думал, а потом и глазом моргнуть не успел.
***
Я, посмеиваясь, поддразнивал Галфа.
И всё же что происходит на самом деле?
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    Меня зовут Пирика Винап.
Я гений меча.
Однако я не горжусь этим.
Всё потому, что я осведомлена о своей незрелости.
Будь мои старшие товарищи живы, я бы никогда не увидела титул гения меча.
Предыдущий гений меча и мои старшие товарищи были как «один в поле воин».
Любой из них мог разобраться с бандой бандитов, даже если число тех превышало сотню.
Благодаря додзё не то что бандиты, из королевства Фулхарт исчезли даже коррумпированные аристократы.
В те времена королевство Фулхарт было в самом расцвете.
***
Я уже представилась гением меча и не планирую бежать от судьбы, тем самым посрамляя мастера и своих старших товарищей.
Я знаю, что мне не хватает сил.
В поединках один на один мне хватает уверенности, но на этом всё.
Знаю.
Поединки с одними и теми же людьми в додзё тоже приносят мало пользы.
Я не проиграю никому в додзё, но не уверена, как будут обстоять дела снаружи.
Это сразу стало понятно, как только я столкнулась с первыми монстрами.
Мне нельзя оставаться такой.
Предыдущий гений меча тоже об этом говорил.
«С силой ты способен на что угодно».
Да, мне нужно стать сильной.
***
Я направилась в Шашато.
Титул гения меча слишком тяжек для меня, так что в соседние страны мне путь закрыт.
Если я попаду туда, придётся иметь дело с королевскими семьями...
А это за рамками моих способностей к общению.
Максимум что я могу – пообщаться с капитаном стражи.
На вечеринках я вообще не знаю что делать.
Даже танцевать не умею.
Да и одежды подходящей нет.
***
Титул гения меча ничего не значит в Шашато, поэтому я туда и отправляюсь.
Если коротко, государство, в котором расположен этот город, находится в состоянии войны с королевством Фулхарт.
Хехехе.
Меня не будет связывать титул, поэтому я смогу начать тренировки с нуля.
Что до расходов на жизнь... мне удалось продать материалы с монстров, которых я одолела по пути.
Я слышала, что почти настало время турнира боевых искусств, так что присоединюсь ради приза.
Раз есть правила, то я уверена в своих силах.
Учитывая приз...
Да, я смогу позволить себе карри.
***
Полное поражение.
Мой противник в финале использовал меч и магию.
Разумеется, я бы не проиграла если бы было только это.
Однако у него еще и шесть рук.
Похоже, это раса многоруких, я впервые встретилась с её представителем.
Стиль боя с шестью руками для меня был в новинку, и я полностью проиграла.
На миг я подумала, чтобы попроситься к нему в ученики, но у меня только две руки.
Это будет бессмысленным.
Жаль.
***
Я сразу же увидела того, кого смогу называть мастером.
Сразу после победы надо мной, мой противник вызвал на поединок одного из судей.
Зверолюда.
Победитель предыдущего турнира.
Бог меча Галф.
Такое имя донеслось до меня с трибун.
Я услышала его имя только сейчас, но уже знакома с ним.
Это он показал мне всё в гильдии авантюристов, скорее всего пожалев.
Когда мы еще попрощались, я всю ночь ворочилась, думая, что это какой-то аферист, поскольку он расспрашивал меня о семье...
На вид он показался приличным.
Поэтому хорошо, что он искренне волновался за меня.
И он силён.
Он без труда одолел победителя и дал ему совет.
Нижняя правая рука недостаточно натренирована.
Я этого даже не заметила.
***
Как бы то ни было, если я буду тренироваться у него, то стану сильной.
Невзирая на стыд и репутацию я попросилась к нему в ученики.
Однако он не принял меня.
— Много кто сильнее меня, поэтому у меня нет времени на учеников.
Невероятно.
Есть кто-то сильнее мастера?
Мне показалось, что это ложь, дабы не принимать меня в ученики.
Мои обстоятельства не позволяют сдаваться.
Я отчаянно последовала за ним.
***
Мастер говорил правду.
Действительно есть тот, кто сильнее его.
Ящеролюд по имени Дага, как и мастер, источает ту же ауру, что и мои старшие товарищи.
Кажется, он сильнее мастера.
Но я всё равно буду считать мастера мастером.
У меня нет хвоста, и я не знаю как пользоваться магией, но всё равно спасибо, что помогаете мне.
Глава деревни?
Прошу прощения.
Сколько бы вы не говорили, он кажется мне обычным человеком.
Кстати, мастер.
Почему когда речь заходит о силе, вы говорите, что я неспособна убить даже кролика?
Уж с кроликом-то я справлюсь.
***
Человек по имени глава деревни действительно загадка.
Сколько на него не смотрю, но он кажется обычным.
Максимум он может быть благородного происхождения.
Может он королевских кровей?
Не хочу наговаривать, но он будто бы не от мира сего.
Как будто из другого мира...
Хотя, не мне говорить, поскольку я сама провела большую часть жизни в изолированном от внешнего мира додзё.
Как бы то ни было, мастер и Дага-сан строго наказали мне всегда слушаться его.
Он серьёзно сильнее их двоих?
***
Что я думаю о демонических пауках?
Это синоним смерти.
Да даже если паучки.
Если повстречаешь одного, то можешь прощаться с жизнью.
Их стоит избегать как огня.
Вот насколько они чудовищны.
И таких чудовищ называют семьёй?
Что я думаю по этому поводу?
Меня больше беспокоят демонические паучки, которых я увидела.
Поверить не могу.
Поверить не могу и всё же...
Я потеряла сознание, но не умерла.
Иначе говоря, они действительно как семья.
Демонические пауки даже в юном возрасте загадочные монстры.
Может не так уж странно, что они стали семьёй с человеком.
В общем мне нужно извиниться за то, что направила меч на них.
***
И всё же, глава деревни признаёт семьёй только демонических паучков?
А, их просто здесь нет, но есть еще и взрослые пауки.
...
Глава деревни что ли какой-то бог?
***
Бог... то есть глава деревни задал мне вопрос.
Почему я хочу стать сильной.
Я уже рассказывала много раз.
***
Мне нужна сила, чтобы стать свободной.
Я могу идти куда вздумается, но на самом деле не свободна.
Королевство Фулхарт держит оставшихся учеников в заложниках.
Если я не буду периодически возвращаться, не известно что с ними произойдёт.
Дабы вырваться из этой ситуации необходима сила.
Без силы, которая бы убедила всех, мне не сбежать от королевства Фулхарт.
— Ты не думала о мести королевству?
Обида есть, но я не намерена мстить.
— Готова ли ты отказаться от титула гения меча, если станешь свободной?
...
Если честно, то не готова.
Мои старшие товарищи и предыдущий гений меча защищали этот титул ценой жизни.
— Ясно. Держаться до последнего... Дага с Галфом стараются для тебя.
Знаю.
Слов недостаточно, чтобы отблагодарить за эти ежедневные тренировки.
— По этой причине я тоже попытаюсь что-нибудь придумать для тебя.
То же самое я слышала от мастера и Дага-сана.
Большое спасибо.
— Однако в деле замешана другая страна, так что моим возможностям есть предел.
Ничего, вообще я должна была с этим разобраться.
— Предел тому, что я готов делать добровольно.
?...
— Нужна какая-нибудь причина, чтобы я хотел делать это добровольно.
Причина?
— Проще говоря... побуждение действовать.
П-побуждение.
Неужели передача титула гения меча!
— Глупая, ты не так поняла, не нужен он мне.
Т-тогда, хоть у меня уже возраст не тот, но может натурой...
— Стоп. Еще хоть слово и я точно тебе врежу.
Он всерьёз разозлился.
Но у меня и денег почти нет. Вот всё что есть...
— Хаа... Похоже слово «побуждение» не подходит. Виноват.
Э?
— Перефразирую. Галф и Дага помогают тебе добровольно, никто их об этом не просил. Они понимают твои чувства по-своему и исходят из этого. Однако всему есть предел.
А...
— Чего ты желаешь? Я не могу действовать, пока не услышу это от тебя.
И правда.
Я столько всего наговорила, но главного так не сказала.
— Нет такого человека, который будет тратить время и силы на то, о чем его не просят.
Он абсолютно прав.
Я выпрямилась и склонила голову перед главой деревни.
— Прошу, мне... нет, помогите нам.
***
Могу лишь подвести итог...
Две месяца спустя.
Мои товарищи, вместе с супругами и детьми, которые находились в заложниках, переехали в строящийся город под названием деревня Пять.
По слухам королевство Фулхарт в день операции стояло на ушах из-за прибытия дракона.
Глава деревни сказал, что попросил дракона об услуге, но как ему это удалось?
Муж младшей сестры его жены... ничего не понимаю.
И разве это не знаменитый злой дракон?
***
Место, где находилось наше додзё, превратилось в поле, за исключением могил предыдущего гения меча и моих старших товарищей.
Главе деревни удалось это за ночь.
Поразительно.
— Есть пожелания насчет того, что здесь посадить?
— Хотелось бы красивых цветов возле могил.
...
Большое вам спасибо.
***
По всей видимости метод перемещения в деревню Пять должен оставаться в секрете.
Разумеется, я никому не расскажу.
Кажется, этот предмет был очень дорог для жены главы деревни? Она плачет и сопротивляется.
Мне очень жаль.
***
Мы решили поселиться в деревне Пять.
Деревня Пять всё еще строится, так что три сотни новых жителей особой роли не сыграют.
Какое-то время нам пришлось жить в палатках, но дома были закончены почти в мгновенье ока.
Также нам предоставили работу.
Если кому-то что-то не нравится, то можно выбрать другую.
Нам нужно самим зарабатывать на жизнь.
В основном мы с учениками занимаемся истреблением монстров и магических зверей у подножия.
Я хотела бы стать стражницей деревни Пять, но прекрасно осведомлена о своём недостатке сил.
***
Я вижусь с мастером... примерно раз в неделю.
С Дага-саном тоже.
Они приглядывают за мной и другими учениками.
Премного благодарна.
***
Наконец-то.
Титул гения меча на какое-то время будет запечатан.
Частично это во избежание проблем с королевством Фулхарт, но главная причина в том, что он слишком тяжек для нынешней меня.
Нынешней.
Уверена, мне удастся стать достойной этого титула.
***
Брак?
Э?
Нет, эмм, я старею конечно... мне уже двадцать пять.
Мастер?
Я-я и не думала о м-мастере в таком ключе... но мне кажется, он замечательный мужчина.
Если это возможно...
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    Я одна из сотрудниц, пожелавшая остаться анонимной.
Почему я пожелала остаться анонимной?
В нашем деле не нужна индивидуальность.
Я одна из сотрудниц.
Этого достаточно.
***
На этот раз я хочу рассказать о работе сотрудниц.
Во-первых, нашей главной задачей является учет урожая деревни Большого Древа, расчет необходимого количества для жителей, и продаже излишков за пределы деревни.
Это может показаться простой задачей, но на деле это не так.
Ведь в деревне Большого древа три сбора урожая в год.
Три.
Весенний, летний и осенний.
Звучит дико, но такова уж реальность.
Это еще не так странно, как инферно волки, которые требуют, чтобы им почесали пузико.
Не будем углубляться в подробности.
Вся невероятность сбора урожая трёх раза в год невыносима, если не закрыть на это глаза и радоваться троекратному годовому урожаю.
Я не шучу.
Но вот на троекратный объем работ уже глаза не закроешь.
***
Возвращаясь к теме, у сотрудниц есть еще одна задача.
Учет наградных медалей.
Эта валюта циркулирует в деревнях Один, Два, Три, Четыре и деревне Большого Древа.
Глава деревни говорит, что это вовсе не валюта, но мы считаем по-другому.
Ну, эта работа не особо вызывает проблем, если не допускать утечки валюты.
Также учет медалей стал проще, когда глава деревни представил форму, в которую помещается десять штук.
Большое спасибо, глава деревни.
***
Исполнительный комитет фестиваля.
Супер сложно.
Собираются не только жители деревни Большого древа, но и деревень Один, Два, Три, Четыре, а также гости извне.
Я всё ломала голову, что это было за наказание, когда мне пришлось встречать господина короля демонов, но всё прошло хорошо.
Также нам пришлось встречать господина короля драконов, господина тёмного дракона и даже великого основателя религии Корин, хотя нашего положения явно недостаточно.
Глава деревни сказал, чтобы мы не слишком заморачивались.
Да, не будем заморачиваться.
***
Глава деревни каждый год ломает голову над содержанием фестиваля, но как по мне, пока шумно, то все будут довольны.
Хотя, безопасность всё равно не помешает.
В идеале, конечно, чтобы участвовали все.
Вот только расовое разнообразие в деревне куда больше, чем в том же королевстве короля демонов.
Не стоит пытаться прыгнуть выше головы.
Нужно стараться в меру своих возможностей.
Сосредоточимся на еде.
Все блюда, которые придумывает глава деревни, восхитительны.
***
Еще одна похожая задача – турнир боевых искусств.
Все участники свирепы и наводят страху.
Ведь на этом турнире определяется, кто сильнее всех на свете.
А, но мы отзываемся о нём так только в своём кругу.
Всё-таки если объявить это перед участниками, они отнесутся слишком серьёзно.
В деревне это просто вид досуга.
Безопасность прежде всего.
Кстати, пройдя через подобное несколько раз... набираешься храбрости отчитывать кого бы ни было.
Я сама себе удивилась в первый раз.
Противник выбирается посредством жеребьёвки, но некоторые всё равно настаивают на выборе соперника.
Господин король драконов, господин тёмный дракон, в таком случае почему бы вам не сразиться в стороне?
Без зрителей это совсем не то?
Нет, даже если говорите...
Теперь вы, господин король демонов...
Вы тянули жребий...
Всё честно.
Никто вас не обманывал.
Вы же сами в этом убедились, прежде чем вытянуть билет, не так ли?
Кроме того, все рады вашему выпавшему сопернику.
Удачи.
Его противником оказалась жена господина короля драконов.
Задайте ей.
***
Еще одна важная задача относится к ВКШ.
С этим непросто.
Кто мог предсказать, что планируемый киоск с едой превратится в огромный комплекс ресторанов номер один в городе?
Вдобавок еще вечерняя школа и гостиница...
Пришла информация, что в Шашато удалось найти первоклассный персонал, так что можно смело положиться на них.
У них даже чувство юмора есть, они зашифровали сообщение в письме.
«На-по-мощь».
Хахаха.
Классная шутка.
Если бы они действительно просили помощи, то не стали это шифровать.
Я не стала ничего шифровать и ответила им прямым текстом.
«У нас нет лишних рук».
Удачи, мои товарищи по оружию, которых я никогда не видела.
Ммм, что это?
У меня с глаз течет пот.
Отправим им сладостей, которые глава деревни готовит для нас.
Вроде они долго хранятся.
***
Последняя задача относится к деревне Пять.
Мы должны были построить деревню, но масштабы уже превзошли все ожидания.
Это теперь город.
К счастью, в деревне Пять превосходные чиновники.
Я пробежалась глазами по списку с множеством грозных имён, но меня это не касается.
Не важно кто они, пока могут выполнять бумажную работу.
***
Также мы выполняем множество мелких поручений.
Вдобавок к тому, что я перечислила, на нас ведение приходов и расходов, а также товарообмен с такими партнёрами, как Воющая деревня.
Это сложно.
Я восхищаюсь Рашаши, которая вдобавок к нашей обычной работе еще и следит за кентаврами.
Я уважаю её, но вслух этого не скажу.
***
Итак.
Таковы задачи у нас, десяти сотрудниц и Фрау-сама.
Да, как можно догадаться, рук нам явно не хватает.
Нам нужно подкрепление, пусть и не такое больше, как товарищам по оружию из Шашато.
Я много раз говорила на эту тему с Фрау-сама, но её ответы были неутешительными.
Каждый раз, когда мы просим о помощи, то получаем самые передовые устройства для ведения расчетов, письменные принадлежности высочайшего качества, новые столы и шкафы. Мы рады, но нам нужны новые руки.
Нам попросту не хватает людей.
Глава деревни ведь в курсе нашей проблемы, да?
Ведь это он делает новую мебель.
Послушаем его сами.
Что еще за сверхсекретная операция?
Вторжение в государство и похищение сотен людей.
...
Можно поинтересоваться зачем?
Нет, что важнее, имена сотрудниц в списке участников операции?
Вы готовы установить телепортационные врата всего на один раз?
Их цена же просто неизме... ах, бесполезно.
Что бы я не сказала, всё будет бесполезно.
А что насчет сотрудничества с королевством короля демонов... точно не получится?
По возможности использовать только тех, кто есть.
...
Может попросить господина короля драконов и господина тёмного дракона устроить там ба-бах?
Нельзя?
Существуют различные ограничения.
Хорошо, я вас поняла.
Сколько людей нужно похитить?
Поточнее, пожалуйста.
Нужно обеспечить их едой, местом для сна и другими вещами.
Вы планируете разместить их в деревне Большого Древа?
Или же где-то еще?
А, в деревне Пять.
Пара сотен людей тогда большой роли не сыграет.
Что важнее – ваш план слишком сырой!
Нужно начинать всё заново!
***
Сотрудницы.
Изначально мы были дочерьми дворян, которые в будущем должны были стать помощницами принцессы, дочери короля демонов.
Когда возглавлявшая нас Фрау-сама пропала, из-за возникших трений мне пришлось покинуть окружение принцессы.
Скажу по секрету, мне с этим немного повезло.
После этого, те, кто занял моё место в окружение принцессы, попали в неприятности.
Фрау-сама нанесла контрудар.
Неужели она всё продумала до... как жестоко.
Я думала, что всё на этом и закончится, но Фрау-сама выбрала меня.
Почему? Я где-то провинилась? Вот такие меня одолевали мысли.
Моими товарищами стали новое окружение принцессы, а также старое, которое забрали вместе со мной.
С нами обращались одинаково.
Разумеется, это было несправедливо... но я не сказала этого вслух.
Я сразу всё поняла.
И те, кто занял наше место, и те, кого забрали как меня – здесь это всё не имеет значения.
Между нами были разногласия, но теперь мы товарищи.
Мы сёстры по оружию перед горой бумаг.
Никто не уйдёт... прошу прощения.
Я имела в виду, мы своих не бросаем.
***
Необычайно крупную операцию поддерживали мы, сотрудницы.
Я горжусь этим, и сегодня вновь сражаюсь со стопкой бумаг.
Хуху.
Поступил еще один шифр от наших товарищей из Шашато.
Нужно ответить им.
«Давайте отпор всеми возможными средствами».
Вдобавок, высылаю сладости.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
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    Холод зимы дал о себе знать.
Да, уже зима.
***
Осень была столь богата на события, что я не заметил, как она пролетела.
А именно эти события включает в себя строительство деревни Пять и операцию по спасению товарищей Пирики.
Несмотря на дела мы как полагается собрали урожай и провели турнир боевых искусств.
Из-за участия в спасательной операции Лу и Тир не смогли принять участия в турнире боевых искусств.
Ангел Кирбит не жалела сил на подготовку к турниру.
— Раз Тир не участвует, у меня должно получиться!
С такими словами она действительно одержала победу в секции рыцарей.
По всей видимости она посвятила много времени изучению способов противодействия скачкам ламий, выстрелам паутины паучков, а также молниеносной скорости собак. Ей удалось идеально им противостоять.
Однако в финале ей вроде пришлось попотеть с таким же ангелом Гранмарией.
Вот только в тот момент Гранмария уже была вымотана предыдущей битвой с Сунэей, главой воительниц ламий.
Похоже, Кирбит крупно везёт в этом году.
Она и сама это понимала, но когда ей вручили приз за первое место, она буквально скакала от радости.
Приятная картина.
***
Кстати, побежденные ламии, паучки и собаки начали своё изучение приёмов Кирбит.
Их жертвами... то есть партнёрами для тренировки стали ангелы Суарури и Суаруко.
Держитесь там.
***
Еще один, кто выложился на все сто... король демонов.
Да, во время жеребьёвки ему крупно повезло.
И он показал свой нрав.
Небесные цари, Бизель, Глатс и Рандан страстно болели за него со слезами на глазах.
С выпивкой в руках.
Что до последнего небесного царя, Хо, она провела всё время у киоска дварфов.
Я думал, она там только пила, но как оказалось, в этом году она привезла выпивки со своих владений, чтобы выслушать мнения о ней.
А, ну потом она всё же пила.
***
Турнир боевых искусств получился... ну, произошло много чего, но было весело и никто серьёзно не пострадал.
***
Вернёмся немного назад. Строительство деревни Пять подошло к концу в середине осени.
Одновременно с этим была налажена большая часть управленческой системы деревни.
Девятихвостая лиса Ёко официально стала заместителем главы деревни.
Вдобавок святая дева была назначена ответственной за религиозные дела.
***
Ёко вызвалась сама.
Изначально она была ответственной за строительство с нашей стороны, и я не отказал ей, поскольку только рад добровольному решению.
Однако когда я задал вопрос, чего это она вдруг, ответом стало то, что Ёко хочет пригласить в деревню Пять тех людей, кому доверила на попечение Хито.
Всё ясно.
Деревня Пять тоже выразила мнение, что лучше назначить кого-нибудь из деревни Большого Древа, чем выбирать из местных жителей.
Так что так и решили.
На данный момент она стала хозяйкой моего особняка в деревне Пять, но зачастую возвращается по вечерам.
Всё из-за её дочери, Хито, живущей в деревне Большого Древа?
***
Что до назначения святой девы, тут дело в прародителе-сан.
Вообще уже было решено, куда её отправить, но что-то пошло не так из серий происшествий.
Причиной, как оказалась, является закулисная борьба за власть при помощи её влияния.
Я подумал, почему бы прародителю-сан просто не гаркнуть на них, но согласно рассказу, за власть борются низшие чины, и его слова для них ничего не значит.
Некоторые его попросту даже не знают.
С его слов, дело в том, что он себя слишком не афиширует.
Когда дело доходит до низших чинов, в дело вступает Фушу, но она занята своими делами, и когда он уже было думал, что дело безнадёжное, увидел луч надежды.
Им стала деревня Пять.
Было бы неплохо, если бы в деревне появилась церковь Корин.
Да и святая дева никогда не помешает.
А поскольку она сама пожелала работать, на этом и порешили.
В настоящий момент она занята делами церкви деревни Пять.
А по вечерам возвращается в деревню Большого Древа вместе с Ёко.
А ей можно?
***
В церковь было отправлено несколько жрецов, выбранных Фушу.
Они живут в церкви.
Похоже, построенная церковь очень даже комфортна для них.
И всё же почему они разревелись, увидев личные комнаты и кровати?
Что у них за жизнь там была...
Мне стало любопытно, или даже скорее жаль их, так что я передал им вещей через святую деву.
***
Операция по спасению товарищей Пирику началась после турнира боевых искусств.
Самую важную роль играл отвлекающий манёвр в лице дракона Максбергака.
Я попросил Хакурен, чтобы она пригласила его на турнир.
Для справки, я его предупредил еще до турнира, так что это никакой не трюк.
В качестве награды он попросил спиртное, урожай и сладости.
Сладости наверное для жены и дочери.
***
Согласно плану мы должны были открыть телепортационные врата, пока Максбергак отвлекает на себя внимание.
Отвлечение внимания может показаться излишним, но местом назначения является королевство короля демонов, которое находится в состоянии войны с королевством Фулхарт.
Мы не хотим неприятностей.
Так что главной частью операции стало отсутствие свидетелей помимо спасаемых учеников.
Мне было жаль Максбергака, но я попросил его постараться.
***
Пирика вернулась в деревню для открытия телепортационных врат.
С ней задающий камень для телепортационных врат.
Это одна из основных причин задержания операции после утверждения плана.
Вышло бы быстрее, попроси мы сотрудничества прародителя-сан или Бизеля, владеющих магией телепортации, но... с этим мы должны справиться своими силами.
Тут уж ничего не попишешь.
***
Пирику сопровождали Лу и Тир.
Но они путешествовали с ней не в открытую, а наблюдали со стороны.
Поскольку я не знал, сколько точно времени у Пирики уйдёт на возвращение в деревню, то назначил день и время операции.
Максбергак полетит в этот день.
Так что к тому времени Пирика должна вернуться и убедить своих товарищей.
Пирика сказала, что на этот счет волноваться не стоит, но помимо учеников нужно убедить еще и их семьи.
Я думал, кто-нибудь выступит против этой идеи, но к счастью обошлось без этого.
Все были согласны бежать.
Всё ли будет в порядке с королевством Фулхарт?
Жителей попросили вести обычную жизнь, и начать собираться только в последний момент.
За час перед назначенным временем Лу установила задающий камень в телепортационные врата.
Как только врата были открыты, оттуда вышло в общем двадцать высших эльфов и ящеролюдов, а также я.
Их назначили моей охраной, но я попросил помочь ученикам.
А я, в свою очередь, достал УФИ в форме мотыги.
Если исчезнут жители, королевство подумает, что они сбежали, но если исчезнет вся деревня, то их будут одолевать другие мысли.
Да, на побег они подумают в последнюю очередь.
***
После того как через телепортационные врата были проведены все ученики, телепортировались я, высшие эльфы и ящеролюды.
После нас переместились Тир и Пирика.
И наконец, забрав задающий камень, через врата прошла Лу.
Я удивился, что так можно, но как оказалось, задающий камень важен только при открытии врат.
Телепортационные врата по прошествию времени закрылись бы сами по себе, но когда Лу переместилась, я на всякий случай взял у неё задающий камень и разбил его с помощью УФИ.
Благодаря этому врата закрылись в тот же миг.
***
Операция закончилась полным успехом.
Тир почти ничего не сделала, но она была нужна в экстренном случае для переноса Пирики.
Единственной неожиданностью стало то, что королевство Фулхарт обнаружило исчезновение деревни только лишь спустя месяц.
Я был слишком осторожным?
Или же Магсбергак привлёк слишком много внимания?
В общем, Пирика, её товарищи и их семьи благополучно поселились в деревне Пять.
Желаю им всего самого наилучшего.
***
Возникла проблема.
После избавления от врат, Мийо, которая должна была стать ответственной за них, осталась без работы.
Сотрудницы хором попросили её помощи, а поскольку она согласилась, я дал добро, пока для неё не найдётся другой работы.
***
Эта осень получилась богатой на события.
...
Мийо, у тебя глаза как у мертвеца... ты как?
Ах да, ты же помогаешь сотрудницам.
Знаю.
Фрау старается.
Вот только результаты не утешают.
Я испёк штоллен.
Не хочешь взять с собой?
Как по мне, так вкусно.
Да, можешь взять сколько хочешь.
Сейчас только нарежу.
Не думаю, что стоит в него вгрызаться вот так целиком... а хотя ладно.
Кушай.
Да, кушай и так.
***
Бумажная работа.
Мне уже не раз говорили, что им не хватает рук.
Я могу вести учет, но они говорят, что мне нельзя этим заниматься.
Наверное можно считать это удачей.
Нет, нужно всерьёз занять поиском новых сотрудников.
В деревне Пять наверняка найдётся много кандидатов, поэтому стоит поискать там.
Поговорю об этом с Ёко.
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Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Юмани: 410011716237341
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 7 Глава 298

    После ужина.
Большинство женщин отсутствует в связи со своими обязанностями.
Хозяин отправился на горячий источник.
Давненько я уже не был здесь один.
Нет, наверное они отпустили меня.
Благодарю.
После этого я вернулся в свою комнату к котацу.
Хоть я и говорю котацу, это простой стол с одеялом, но достаточно тёплый.
Тепло.
На котацу стоят мандарины, сушенный сладкий картофель и бочонок с выпивкой.
Будь у меня телевизор, я бы сейчас смотрел какое-нибудь шоу, но увы.
Слегка досадно.
Однако не беда.
Мне не скучно.
***
Первым делом пришли котята.
Они родились весной, так что им месяцев девять?
Котята здорово выросли.
Они настолько разбалованы, что залезая под котацу бьют меня лапами, чтобы я убрал ноги.
Да-да, так нормально?
Все четверо уже большие.
«Прости», склонил голову и мяукнул отец кошачьего семейства.
Не волнуйся.
Не собираешься тоже под котацу?
Можешь не сдерживаться.
Когда я приподнял одеяло, приглашая его внутрь, котята разом замяукали.
Это из-за холода? Или не хотят пускать отца?
...
Трудно быть отцом.
Идём ко мне на колени.
***
Следующим пришел Куро.
Он как обычно лёг рядом, так что я погладил его.
Знаю.
Ты любишь посильнее.
Дальше он перевернулся набок.
Дальше бока?
Что за избалованный пёс.
***
О, я и не заметил, как здесь появился винный слизень.
Он сел на котацу, пялясь на выпивку.
Эй-эй, не пей с горла.
И это мой стакан.
Неси свой, если хочешь.
... А, он у тебя уже с собой.
Хорошо, что ты подготовился.
Да-да, уже наливаю.
***
Пока я разливал выпивку, сушенный сладкий картофель подлетел со стола.
Присмотревшись, я увидел нить.
Когда я посмотрел наверх, то увидел на балках паучков Забутоны.
У каждого из них теплоизоляционный камень.
Полагаю, их целью являлся не сладкий картофель, а показать, что они здесь.
Знаю.
Как я могу забыть о вас.
Так что можете перестать танцевать.
Смотрите, он вот-вот упадёт... уа!
Выпустил паутину.
Чего радуетесь?
Он изображал сценку.
Ладно, но не стоит делать ничего опасного.
Берите сладкий картофель, но разделите на всех.
***
Возьмём-ка этот мандарин... ммм?
В комнату вошел Дорайм, взял мандарин и сел напротив меня.
Котята под котацу напали на его ноги, но он даже бровью не повёл.
Может котята и атаковали меня ради реакции?
Да-да, уже убираю ноги.
— И? Что случилось, тесть?
— Я пришел повидаться с внучкой, но дочь лишь одарила меня холодным взглядом.
— ... Еще один мандарин?
— Спасибо.
Знаю, Рананон милашка, но она еще маленькая.
Не стоит слишком беспокоить её.
Это ведь первый ребёнок Расути.
А ничего, что Раймэйрэн уделяет Хичиро слишком много внимания?
Она прямо как наполовину ему мать.
Ну, Хакурен, вроде не против.
Непросто придётся Гурару, раз у Хичиро словно две матери.
Очень непросто.
Хахаха.
Я больше беспокоюсь не за Хичиро, а за Рананон.
Если подумать о её женитьбе... лучше не надо.
Не позволю ей стать невестой.
***
Ёко уже сидела с нами, прежде чем мы заметили.
Она завалилась под котацу и выгнала котят.
Зачем ты так с бедняжками.
Прежде чем я успел возразить, на столе оказались еще бочонок и закуска.
...
Возражений нет.
Простите, котята.
Можете протестующе мяукать мне.
После того как их выгнали, котята устроились на лежащем Куро.
Ты как?
С четырьмя котятами не слишком тяжело?
Отлично-отлично, Куро добрый пёс.
***
Ёко доложила о деревне Пять.
Особых проблем нет.
Чиновники, с которыми мы уже провели обсуждение, привели в исполнение план по основанию организации, занимающейся бумажными делами.
Когда она заработает в полную силу, сотрудницам будет проще.
Фрау тоже осталась довольной, поскольку в деревне Пять есть знакомая, к которой он сможет обратиться в любой момент.
Не из-за того ли, что деревня Пять находится на территории королевства короля демонов?
Такое чувство, что это сыграет важную роль.
***
Ёко принесла на закуску варёную белую спаржу с майонезом и моти.
Белая спаржа растёт в подземелье Большого древа, так что она должно быть захватила её по пути.
М-м, вкусно.
Рисовую муку для моти растолкли непосредственно перед зимой.
Она принесла уже готовые порции.
Осталось только испечь.
Да-да.
Уже пеку.
Я убрал кота с колен и встал из-за котацу.
Спавшие на Куро котята сразу же заняли моё нагретое место.
Похоже, мне уже сюда не вернуться.
***
Пока я пёк моти, то увидел снаружи большой серый объект, который бегает в тёмное время суток.
Фенрир.
Маленькая девочка здорово выросла.
Сейчас она уже больше трёх метров.
Единственное различие между ней и инферно волками в размере и роге.
И в конце лета она ощенилась.
Два щенка.
Фенриры как и мать.
Оба белоснежно белые.
Прошло три месяца с их рождения, но они по-прежнему маленькие.
Размерами они примерно с кота.
Заботится о них одна из собак.
Их отец.
Я еще давно слышал, что они здорово ладят, но не думал, что им удастся преодолеть расовый барьер.
Ну, если так подумать, Лу, Тир, Риа, Анна... ммм?
Если так подумать, то у меня вообще нет детей от людей.
...
Не будем зацикливаться.
У меня и так уже достаточно детей.
Нет, я понимаю, что от меня хотят еще...
Дети – дары бога.
Оставим всё судьбе.
***
Вернёмся к теме.
Щенки-фенриры растут в углу псарни.
Они унаследовали от матери стойкость к холоду, поэтому бегают снаружи даже зимой, отчего отцу приходится туго.
Он кстати прямо сейчас бегает за одним из них.
А теперь возвращается в будку, держа щенка зубами.
Матери тоже нелегко.
***
Я глянул на выпивавших Дорайма и Ёко.
Выглядят они расслабленными.
Нет, наверное это только сейчас.
Наверняка им непросто, когда я не вижу.
Да, несомненно.
Когда я поставил испеченные моти на котацу, Ёко не стесняясь потянулась к ним.
Два за раз.
...
Раз уплетает за обе щеки, то должно быть они получились вкусными.
***
Пока я думал о следующем моти раздался топот.
В комнату забежали Урза, Альфред, Тисель, Гурару и Хито.
Они должно были быть вместе с женщинами на горячих источниках, но вернулись пораньше?
Увидев Ёко, Хито подбежала к ней.
При этом её хвост не останавливался.
Посмотрев на неё, Альфред и Тисель подошли ко мне.
Хахаха.
Хорошо-хорошо.
Урза и Гурару не стесняясь сели погреться за котацу.
Котят снова выгнали.
Они громко замяукали в знак протеста.
Хахаха.
***
Хороший вышел вечер.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Юмани: 410011716237341
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 7 Глава 299

    Условия зимней романтики
Котята подросли, и я думаю, не найти ли им самцов?
Я раздумывал над этим, вспахивая подземелье Большого Древа при помощи УФИ в форме мотыги.
Под землёй растения будут расти даже зимой.
Мы уже давно выращиваем культуры под землёй, но сейчас я решил взяться за подземное поле по полной.
Официально мы назвали его подземельным полем, и тут в основном растут бобовые, белая спаржа и грибы.
Однако в отличие от поверхности, тут может питаться любой житель подземелья.
Причиной этому служит то, что у бобовых быстрая созреваемость и небольшой срок годности, так что лучше, если их будут есть все, кто может.
К счастью, земляные драконы питаются бобовыми.
Благодаря им время урожая затягивается и плоды не пересозревают.
А им вообще можно такое? Судя по их виду и телосложению, они стопроцентно хищники.
Нет, всё должно быть в порядке, пока они довольны.
Сделаем поле с бобовыми чуть шире.
***
Произошло случайное событие, или лучше сказать инцидент.
У ветерана пастбища, коня, есть жена и дети.
Есть дети причем уже приличного возраста.
Хоть они размножаются не каждый год, но детей у них уже много.
Их старший ребёнок... уже зрелого возраста, но к нему пытается подобраться какая-то неизвестная лошадь.
Об этом мне доложила зверолюдка, которая ухаживает за ними.
— Какая красивая, белоснежная лошадь.
— Согласна.
— Кто? Самка?
Если правильно помню, то старшим ребёнком у коня был самец.
— Самка. Так что, полагаю, их можно и свести.
— С этим какие-то проблемы?
— Чья это лошадь?
— Разве это не дикая лошадь?
Мне твёрдо ответили, что это не так.
На ней что ли бирка была?
Нет, если бы была, зверолюдка бы не задавалась вопросом, чья она.
***
После этого я начал переспрашивать жителей деревни, но никто ничего не знает.
Зверолюдка больше всего склоняется к тому, что кто-то привёл лошадь из деревни Пять, но Ёко и святая дева это отрицают.
Арахна Арако, ответственный за телепортационные врата Аса и Фута говорят, что лошадей не видели, так что она не могла пробраться сама.
Как мне кажется, её пронесли Дорс, Дорайм либо же прародитель-сан, никому при этом ничего не сказав... но моя теория была опровергнута ими.
Однако вскоре происхождение лошади было установлено.
Увидев белоснежную лошадь, Дорайм заявил:
— Это единорог.
— Единорог... а где рог?
У самцов есть рог, а у самок нет, так что их трудно отличить от обычных лошадей.
По словам Дорайма, он распознал её по магической силе.
Ясно, единорог, значит?
Похоже, я оказался прав, когда сначала сказал, что это дикая лошадь.
Зверолюдка извинилась.
Хахаха.
Да ерунда.
А точнее, дикий единорог.
***
И всё же разве единороги не только самцы?
— Как бы они тогда размножались?
И правда.
У единорогов есть самцы и самки, так что похоже стереотип «единорог не позволит к себе притронуться никому, кроме как непорочной деве» вымысел.
— Вот только единороги самцы и в самом деле похотливы.
— Вот как?
— Ага. Вон, смотри...
Белоснежный конь с рогом гоняется за нашим жеребёнком.
Это второй ребёнок коня... если правильно помню, самка.
Иначе говоря...
Эй!
Не успел я сорваться с места, как единорога лягнул конь.
Красавец!
Затем они уставились друг на друга... единорог то и дело бросал взгляд на жеребёнка.
Он не может сосредоточиться.
Так ему коня не одолеть.
Смотревшему в сторону единорогу прилетели в морду задние копыта коня.
...
Он там живой?
Не умер ведь?
Ну, нечего за чужими дочерьми гоняться.
Я бы тоже врезал мужику, если бы он гонялся за Тисель, Фрацией, Сетте или Рананон.
Нет, я бы даже вспахал его.
Я похлопал по спине взбешенного коня и успокоил его.
Что до единорога на земле... и что мне с ним делать?
***
Раз есть самка и самец единорога, может свести их...
Возможно это брат и сестра.
Судя по их поведению, так и есть?
Самка единорога и старший сын коня похоже пришли к обоюдному согласию.
... Согласие, значит?
М?
Старший сын признался ей, и она дала согласие.
Ну тогда хорошо.
Хочешь моркови?
Капуста лучше?
Понял.
Дам тебе капусты.
Ешьте вместе.
***
Проблема теперь в самце единорога и старшей дочери.
Она совершенно в нём не заинтересована.
Сдавайся.
Э?
Раз не получилось с первой дочерью, переключишься на вторую?
А, как мужчина, предупреждаю, такое поведение ни к чему хорошему не приведёт.
Я бы на месте коня обломал тебе рог.
Ага, слушай меня, я плохого не посоветую.
Что это за взгляд в сторону матери?
***
Заключение.
Единорог безнадёжен.
Инстинкт сохранения вида у него слишком силён.
Эта у него особенность такая?
Нет, Дорайм говорил про самцов.
Значит весь вид такой.
И что делать?
Нет, что тогда делают другие самцы единорогов?
— Подробностей я не знаю, но из того, что слышал, обычно они пробираются в конюшни, и, сделав свои дела, убегают.
...
Вредители, значит?
— Нет, не совсем. После спаривания с единорогом у кобыл рождаются лошади, и фермеры рады этому, поскольку лошади из них вырастают сильными.
Короче говоря, они представляют проблему только для лошадей, а точнее для самцов.
А, может единороги не убегают, а их прогоняют самцы?
Вполне возможно...
Короче, не важно.
Возле Шашато есть конюшни, так что лучше всего отправить его туда?
Сойдёт ли?
М?
Первая и вторая дочь, что такое?
Когда отправлюсь в конюшни, вернуться с красивым жеребцом?
Понял, постараюсь.
***
Таким образом было решено, что самца единорога останется на пастбище.
Самца же отправят в конюшни рядом с Шашато.
Я подумывал подождать до весны, но если он останется, от этого только возникнут проблемы, так что я решил поторопиться.
Мы организовали сопровождение.
Я, Галф и несколько зверолюдок.
Нам нужно лишь доставить единорога и привести обратно красивого жеребца, так что народа много не понадобится.
... Понял.
Еще пять высших эльфов.
***
Благодаря телепортационным вратам всё просто, но я думал, на путь до Шашато уйдёт день, но единорог нёсся как молния.
От деревни Пять до Шашато всего за час.
Это еще как?
Однако я не могу оставаться здесь один.
Возвращайся, возвращайся.
***
Я встретился с Галфом и остальными без происшествий.
На них лица не было из-за моей потери, когда мы вернулись.
Мне жаль за то, что заставил их волноваться.
***
В Шашато мы встретились с Маркосом и Паулой.
Они связались с Майкл-саном, и мы отправились в конюшни.
Майкл-сан лично проводил нас.
Спасибо.
Майкл-сан с большим удовольствием прокатился на единороге.
...
Своей очереди ждёт Марон, старший сын Майкл-сана.
Если единорог отправится в конюшню, больше вы на нём покататься не сможете?
Если не воспользоваться возможностью сейчас, он сбежит?
А, попробуйте в качестве контрмеры устроить конюшню только с самками...
***
В общем, поездка оказалась короткой.
Я рад, что Маркос с Паулой хорошо поживают.
Что до самой ВКШ... да, невероятно.
Как обычно дела идут превосходно.
Мы привели с собой партнёра для первой и второй дочери... но пока всё тихо.
Они лишь смотрят друг на друга издалека.
Как и ожидалось.
Если у них ничего не получилось с единорогом...
Нет, я и сам ничего лестного о нём сказать не могу.
***
Уже вернувшись в особняк я вдруг вспомнил.
Я так и не нашел никого для котят.
...
Ладно, как-нибудь в другой раз.
Не слишком ли эгоистично с моей стороны хотеть, чтобы они остались маленькими?
Я раздумывал над этим, поглаживая котят на коленях и голове.
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    Том 7 Глава 300

    Посещение южного подземелья
Я решил наведаться в южное подземелье.
***
Причиной этому служит происшествие на турнире боевых искусств.
На банкете присутствовали ламии из южного подземелья и титаны и северного, которые прибыли для участия в турнире боевых икусств.
Поначалу я думал, что они ладят друг с другом, но произошла ссора.
— Глава деревни доверил ламиям «Лабиринт пироксенов».
— Хах. Глава деревни наведывался в северное подземелье лично.
Между ними разразилась потасовка.
Турнир уже закончился, но страсти между ними не утихали.
Нет-нет, до рукоприкладства дело не доходило.
Однако я не ожидал, что этому придадут такое значение.
После этого ламии с титанами вели себя как обычно.
Всё как обычно, вот только...
Они смотрят на меня такими глазами, будто бы чего-то ждут.
Ладно, я понял.
Знаю.
Однако Лу и Тир сошлись во мнении, что нельзя выполнять их просьбу так сразу.
Вот значит как?
Ну ладно.
Поэтому было решено отложить это на потом, и сегодня настал тот день.
***
Я, Лу, Тир, Хакурен, Урса, Альфред, Тисель и пятеро ящеролюдов.
Мы верхом на Хакурен в форме дракона.
Вдобавок несколько дней назад были заранее отправлены тридцать собак и пятеро высших эльфов.
Я уже говорил, что мы к ним собираемся наведаться, но как выяснилось нужно формальное извещение.
Ну, хотя бы они не полетели верхом на Хакурен.
Помимо нас на Хакурен полно подарков.
Правда ли это так необходимо?
Как по мне, мы просто идём в гости к знакомым.
***
На подлёте к южному подземелью я удивился увиденному.
Перед входом аккуратными рядами стояли монстры и магические звери, находящиеся в подчинении у ламий.
Не слишком ли они предают значения нашей встрече?
Не обращая внимания на моё удивление, Хакурен приземлилась перед ними.
Громкие овации.
Стойте-стойте.
Все по очереди начали спускать с Хакурен.
Э?
Я последний?
Почему?
Нет, мне всё равно...
Первыми спустились ящеролюды, а затем в одиночку Урса.
За ними последовали Лу с Альфредом на руках и Тир с Тисель на руках.
И наконец я.
Овации стали еще громче.
Эмм...
Почему ламии рыдают?
Надеюсь, отправленные заранее собаки не запугали их...
Я взглянул на них, и те в ответ помотали головами.
Да нет, шучу я.
Знаю, что вы бы так никогда не поступили.
И всё же...
Сейчас зима и холодно, откуда такой пылкий энтузиазм?
***
Джунэа, глава ламий, вела нас по подземелью.
Южное подземелье состоит из различных помещений, которые соединены между собой пятиметровыми туннелями.
Похоже на муравейник.
Коридоры уходят во всех направлениях, и представляют собой трёхмерный лабиринт.
Лабиринт тянется на юг, и по всей видимости выходит в гору, на которой живёт Дорайм.
Довольно большой.
Если пустить сюда неподготовленного человека, он может умереть от голода.
Довольно жуткое место.
***
Как мне рассказали, изначально тут царила кромешная тьма, но из-за нашего прибытия ламии установили в различных частях подземелья светящиеся камни.
Благодарю.
И еще, меня заинтересовали эти светящиеся камни.
Это что-то вроде камней света, которые приносил прародитель-сан?
Раз свет другого цвета, то нет?
***
Нас довели в просторный зал неподалёку от входа.
Метров тридцать в обе стороны, а потолок метрах в десяти.
Как нам сказали, здесь пройдёт банкет в честь нашего прибытия, но мне сразу бросился в глаза трон, который находится на несколько ступеней выше чем всё остальное в зале.
...
Э?
Он для меня?
Не для Джунэи, хозяйки?
Просто немного смущаюсь... ладно.
Сажусь я, не нужно выглядеть такими расстроенными.
***
Когда я занял трон, ламии так обрадовались, что это эхом отдавалось в подземелье.
Альфред, Тисель, Урса, вам не нужно присоединяться к ним.
Вам тоже, Лу, Тир и Хакурен.
Можно также услышать вой собак.
Что с вами поделаешь, и сколько еще будете продолжать... а, точно!
Я поднял руку, чтобы их остановить.
Поразительно.
Они разом затихли.
Урса единственная, кто не остановился.
Знаю, знаю.
Однако теперь все взгляды собраны на мне.
...
Ммм?
Обычно в таких случаях следует речь?
***
Я в очередной раз убедился, что у меня нет способностей в импровизации.
Как получилось?
Эм... не могу вспомнить, что я наговорил.
Но мне кажется, что я сумел выразить благодарность ламиям за их сотрудничество.
— Я тронута.
— Наши старания, таким вот образом...
— Я никогда не была так рада тому, что жива.
Похоже, проблем не возникло.
Но опять же, без преувеличений не обошлось.
***
После этого представились Лу и остальные.
Альфред и Тисель славно постарались.
Милахи.
Урса была величественна.
Даже наверное больше чем я?
Она непременно станет кем-то важным.
Однако мы не на войну собираемся, так что такое воодушевление ни к чему.
Мы просто представляемся.
Урааа!
Да нет... на ламий это слишком сильно повлияло.
Да что с вами не так, с кем вы собираетесь воевать?
***
После представлений я начал раздавать подарки.
А банкет всё никак не начинался.
Всё из-за того, что я не соблюдал порядок и сделал речь?
Буду думать в следующий раз.
Я немного проголодался.
***
Банкет начался.
Вышло довольно оживлённо.
В основном подавали сырые или простые жареные блюда.
Всё потому, что ламии обычно едят сырую пищу.
Однако для нас приготовили блюда, которым они обучились в деревне Большого древа.
И хотя они уступали кухне деревне Большого древа, их чувства мне передались.
Я насладился их едой.
И еще, можете перестать складывать передо мной яйца монстров?
Нет, дело не в том, что они сырые...
Я не могу есть их со скорлупой.
***
Это банкет, так что ламии исполняли песни и танцы.
Я снова восхитился их уникальной культурой.
После этого мы запланировали остаться на ночь и отправиться в путь к полудню.
Меня поразила их учтивость, поскольку были подготовлены ванна и туалет.
Получится ли у меня проявить подобное гостеприимство своим гостям.
Благодарю за кровать.
Нам необязательно спать всем вместе.
Эй, Лу, Тир, Хакурен.
К сожалению, но нет.
Чего и следовало ожидать, их не сломить.
С нами дети.
Да, подумайте о детях.
Так что потерпите, пожалуйста.
Эй-эй, не стоит усыплять их магией.
О, Урса выдержала!
***
В каком-то смысле было трудно... а, нет, с ламиями вообще никаких проблем.
Вышло довольно познавательно.
Так, после возвращения в деревню Большого древа мы отправимся в северное подземелье.
Ночевать мы там не будем.
Помню я.
И всё же, разве можно к ним отнестись так же?
Нет, всё же нельзя, поэтому лучше соблюсти различия.
Как же трудно.
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    Родители и дети
Я вернулся из северного подземелья.
Как меня угораздило спеть там?
У меня же никаких способностей к пению...
Нет, даже со способностями тяжело петь, когда всё внимание сосредоточено на тебе.
Как бы то ни было, я рад, что решил отправиться туда на денёк.
Что до умственной усталости... мне помогут котята.
Хахаха.
Знаю, Куро, перед ними ты.
Иди сюда.
***
Я ем варёную тыкву.
Хмм...
Когда мне принесли её, Лу тыкнула меня локтем.
Упс, не всё так просто.
— Ну очень вкусная тыква.
Прятавшиеся Урза и Нат вышли и обрадовались моим словам.
Похоже, это они приготовили её.
Я похвалил их за старания.
Вот только кожура по-прежнему тверда, так что они сварили тыкву с какими-то травами.
Запах просто что-то с чем-то.
Как бы им помягче намекнуть, прежде чем они пойдут угощать других?
Сложный вопрос.
— Кого вы собираетесь угостить следующим?
— Эмм, папу.
Отец Нат, значит Гат.
Да, оставим эту проблему на Гата.
Однако один неудачный комментарий способен разрушать семьи.
Хотелось бы избежать этого.
— Прежде чем угостить его, скажите, что это вы её приготовили, хорошо?
Они радостно ответили и ушли.
На улице холодно, но они полны энергии.
— Не забудьте одеться потеплее!
***
Количество жертв варёной тыквы... выросло до шести, включая меня.
Похоже, проблема действительно оказалась серьёзной.
— Лу, это ты их научила?
— Они сказали, что сами научились наблюдая.
Я с гордостью могу сказать, что у них получилось бы лучше, если бы учил я.
— Ясно. А ты сама пробовала?
— К сожалению.
По этой улыбке я догадался, это она подтолкнула их сделать меня первой жертвой.
По сравнению с ней... спасительница Хакурен остановила рост количества жертв, съев всё.
Она избавилась от корня проблемы, не откладывая её.
Меньшего от дракона не ожидалось.
Пока я гладил Хакурен по голове, пришли Урза и Нат.
— Мы еще приготовили!
...
А, Лу убежала.
Хакурен... сидит с дрожащей улыбкой.
Ты как?
Справишься?
Держись.
И не могла бы ты отпустить мою руку?
***
Во второй раз одна из горничных не выдержала и давала им указания во время готовки. В итоге получилось намного вкуснее.
Спасибо.
А сбежавшая Лу станет первой, кто попробует блюдо, которое готовят Альфред и Тисель.
Наверное насмотрелись на Урзу и Нат.
Да, горничные стоят рядом и учат их.
Сейчас зима, так что нельзя переводить продукты.
...
Лучше накажу тебя, не дав попробовать первой.
Первым попробую я.
Спокойный денёк.
***
Пошел снёг.
Холодно.
Так холодно, что Куро пришлось развернуться перед дверью, когда он собрался сходить в туалет.
Терпеть – вредно для здоровья, так что лучше сходить.
Хочешь туалет для инферно волков?
Для кошек есть туалет, почему и вам нельзя?
Тебя можно понять, но...
Горничная Анна помотала головой.
Учитывая средний размер испражнений собак... её понять просто.
С кошками несравнимо.
Прости.
Всё что я могу, построить туалет поближе к особняку.
И будет это только весной.
Куро с расстроенной мордой выскочил наружу.
Когда он вернулся, то не вылезал из-под котацу.
Настолько вот стало холодно.
***
А вот дети Куро энергично носятся по улице.
Лошади, коровы и козы тоже в порядке.
Куры кучкуются в курятнике.
Меры против снега приняты, так что всё должно быть хорошо.
А... Урза, Альфред, снег еще не накопился.
Вы лишь грязь разводите.
Уже вон вся одежда в грязи.
Анна разозлится.
Вам нужно принять ванную и переодеться.
Хакурен, пожалуйста.
Тир, не пускай Тисель на улицу.
А я позабочусь о Гурару...
Я не с той связался.
Нужно было попросить Хакурен подержать Гурару.
Гурару всё-таки дракон.
Когда Гурару попыталась вырваться, меня выкинуло на улицу.
Холодно.
Видишь, пойдём обратно.
Если хотите поиграть на улице, играйте в хорошую погоду.
Я взял Гурару и заскочил обратно в дом.
Теперь я понимаю чувства Куро. Что-нибудь придумаю насчет туалета для них в доме.
***
Ааа... что может быть лучшей горячей ванны в холодный зимний день.
У нас с Альфредом совместное купание родителя и ребёнка.
Я не планировал присоединяться, но Альфред захотел со мной, так что ничего не поделаешь.
Полагаю, он стесняется принимать ванну с Хакурени и Урзой.
Рано это он.
Альфред по-прежнему ребёнок.
Хахаха.
В ванную целая очередь из родителей и детей.
...
Почему с нами Дорайм?
— Я пришел повидаться с внучкой, но получил лишь холодный взгляд дочери.
...
Ну тогда согревайся сколько душе угодно.
***
Когда Дорайм с Альфредом выбрались из ванной, я подумал позвать Куро, но он не хотел покидать котацу.
Вместо него пришла Юки.
Это мужская ванная... а хотя ладно.
Хорошенько потрём.
Обычно она следит за собой, так что не такая грязная.
После мытья Юки залезла в ванну и начала греться.
Хахаха.
Приятно, да?
Ммм?
Куро пришел.
Стало одиноко?
Или это зависть?
Хахаха, я и тебя помою.
***
Приятно видеть Куро и Юки вместе в ванне.
Это я пытаюсь сбежать от суровой реальности.
Куроичи, Курони, Куросан и Куроён смотрят на меня в ожидании.
Они бо́льшую часть времени проводят на улице, так что грязные.
Только лапы у них чистые, поскольку вытирают их при входе.
Ну, это всё же лучше, чем если бы они ходили грязными.
Грязными лучше не лезть в котацу.
Ладно, приступим к помывке.
***
Холодный зимний день.
Я провёл его в ванной.
Скорее всего я не простудился благодаря «Здоровому телу».
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    Один зимний день
— Перекличка!
Гав, гав, гав, гав, гав, гуф, гав!
Один гавкнул как-то иначе.
В чем дело?
Разнервничался и язык заплёлся?
Да нет, я не злюсь.
Не волнуйся ты так.
Однако не теряйте бдительности.
Все готовы?
Собаки разом кивнули.
У всех мужественные лица.
Отлично.
Тогда вперёд.
Я подгадал момент и рванул вперёд вместе с собаками.
Мы направляемся к крепости из снега, и нашей целью является флаг на её вершине.
Уклоняемся от снежков... да почему только в меня-то!
Уоо!
Меня убили.
Рванувших вместе со мной собак тоже вскоре перебили.
Такое вроде бы и невозможно, но уже поздно метаться.
Альфред с Тисель не кидали снежки, а подошли с ними в руках.
Собаки добрые, поэтому им ничего не оставалось, кроме как замертво упасть.
Кстати, попытавшихся сделать так же Урзу и Гурару просто оббежали.
Всё из-за подхода.
Нужно было делать с это с более милыми лицами и на меньшей скорости.
Хотя в итоге оббежавших Урзу и Гурару собак тоже окружили и закидали снежками.
***
Плохой план, или нас не хватило?
В нашей команде я и семь собак.
В другой команде Альфред, Урза и другие дети, а также их няни.
Няни Альфреда в лице горничных были особенно жестоки.
Брошенные ими снежки самые настоящие снаряды.
Было ошибкой уменьшить количество собак в качестве форы.
Надо было участвовать вместе со всеми пятьюдесятью.
Поскольку собаки не могут кидать снежки в ответ, то это вполне справедливо.
Почему я уменьшил количество собак...
— Папа, собачек слишком много.
... потому что Тисель сказала мне.
Что поделаешь.
Ммм?
Еще разок?
Так-то можно.
Команды можно оставить теми же.
Вот так-то.
Собаки позади меня кивнули.
Не думайте, что мы всегда будем проигрывать!
***
Мы проиграли.
В какой-то миг собаке удалось прокрасться до крепости под снегом, но её заметила Урза.
У неё хорошая интуиция.
***
Итак, дети, после снежков пора принять ванну.
Нужно теперь согреться.
После ванны я вам испеку моти.
— Соевый соус?
— Сахар?
— Мисо?
Да хоть с чем.
Мисо для Нат, значит?
Вряд ли он подойдёт моти.
— Мне нравятся молотые бобы.
— А мне кажется моти вкусные как есть.
— Соевая мука и сахар лучше всех.
Да-да.
О вкусах потом будете спорить.
Марш в ванную.
Жаровни не хватает.
Сколько бы я не пёк, а всё мигом расхватывают.
Что до вкуса, горничные уже должны были испечь... а почему я пеку только один?
Потому что проиграл?
Уф...
Я тоже попробовать хочу.
Ммм?
О, Тисель.
Неужели это для...
Нет.
Ушла к Тир.
Кх.
Всё-таки мама прежде всего, да?
Появившиеся непонятно откуда прародитель-сан и Дорайм тоже едят моти.
Я рад, что вкусно, но почему бы вам не помочь мне?
Да нет же.
Я не просил принести еще теста со склада.
Такое чувство, что с началом зимы я трачу много времени на игры...
Пусть это и только в ясные дни.
Когда погода плохая, я работаю в особняке.
Работа работой, но...
Кажется, я играю только с собаками, а паучкам почти не уделяю времени.
Им нельзя на мороз.
Нужно поиграть с паучками дома.
***
Попытка первая.
Я подготовил большую доску и попросил паучков нарядиться фигурками для сёги.
Правила такие же, как в обычном сёги, но необходимо двинуть каждую фигуру хотя бы раз.
Поскольку я играю с ними, то хочу, чтобы все поучаствовали хотя бы раз.
Итак, кто же будет моим соперником?
Кто из паучков хорошо играет... я и не заметил, как передо мной уже сидел Куроён.
К сожалению, попрошу тебя воздержаться от участия...
Куроён возразил.
Даже не пытайся, ты всегда побеждаешь в турнирах по шахматам.
Я знаю, что ты и в сёги силён.
Куда мне до тебя.
Предлагаешь в качестве форы уменьшить количество фигур?
Нет, ведь главная роль в игре отведена паучкам.
Как мне потом смотреть в глаза выбывшим паучкам.
Хочешь, чтобы убранные фигуры были за меня?
...
От каких отказываешься?
От этой и этой... Э? От этой тоже? И вот этой?
— Начинаем, Куроён! Твоя легендарная серия побед закончится сегодня!
***
Я проиграл.
Поначалу у меня и правда было преимущество, но правило с передвижением каждой фигуры хотя бы раз сыграло со мной злую шутку.
Какая бы не была фора, любитель есть любитель.
Досадно.
Но опять же, главная роль была отведена паучкам.
Вам самим-то понравилось?
Ммм?
В тот ход мне нужно было сходить так?
Нет, если бы я так сходил...
Нет-нет, в таком случае я бы... ого, победа.
...
Паучки играют в сёги лучше меня.
А значит...
— Куроён, еще партию! Я буду двигать, а играть будут паучки!
Э?
Почему у тебя все фигуры?
Ты же отказался от них?
Если не будешь серьёзен, то проиграешь?
...
Он понимает, что паучки играют лучше меня.
Какое-то двоякое чувство.
***
Партия вышла хорошей, но мне так и не удалось победить Куроёна.
Мне даже подсказывали паучки со стороны Куроёна...
Жаль.
Ммм?
Вам понравились фигуры?
Можете оставить их себе.
Просто на всех же не хватит.
Сильно не красуйтесь ими.
Итак, попытка вторая игры с паучками...
В чем дело?
Тоже хотите фигуры?
Потом заняться вторым набором?
Ладно.
Сделаю.
***
Кстати, фигурами могут стать только паучки, размером с кулак.
Паучки размером с журнал и половину татами для этого не подходят.
...
Хорошо, не надо смотреть на меня так, я постараюсь.
Позже.
На одной доске в бою сошелся набор из фигур для сёги и шахмат.
Не знаю, кто побеждает, но битва наверное горячая.
В самый разгар битвы в игру вмешались котята.
Паучки разлетелись во все стороны.
Я убрал их, и паучки вернулись на свои места.
Ну вот и замечательно.
____________________________________________________________________
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    Том 7 Глава 303

    Селестина Лоджинэ
Меня зовут Селестина Лоджинэ.
Третья дочь дома Лоджинэ.
Несмотря на моё представление, я обычная деревенская девушка.
Даже деревенских девушек может постигнуть странная судьба.
И выражена она стигматами.
Когда мне было десять, у меня на руках появились странные отметины.
Я скрывала их, поскольку они некрасивы, но прибывший в деревню человек из церкви узнал о них.
Он очень оживился и о чем-то говорил с главой деревни и моим отцом.
В результате я покинула деревню и отправилась с ним в церковь.
К сожалению, но подобное происходит часто.
Поскольку нашим местом назначения является церковь, возможно там будет лучше.
Единственное, чему я не рада, так это сумма, которую за меня заплатили отцу.
Дешево.
Да, я слишком дешевая.
За эту сумму не купить даже козы.
Я стою столько?
Его же не накажут, если заплатить за меня в десять раз больше?
Грустно.
По этой причине я рассердилась.
Наверное я была в том возрасте, когда хочется ломать всё вокруг.
Хоть я и ничего не сломала, поскольку это бессмысленная растрата, я старалась не слушаться человека из церкви.
Когда мне говорили садиться в карету, я залезала на неё.
Когда мне говорили есть, я ела порции других людей.
...
Однако мой план закончился неудачей.
Как оказалось, меня посчитали совершенно необразованной девочкой, и начали соответствующе обращаться.
— Залезай в карету и присаживайся на сиденье. «Сиденье» означает место, куда садятся. Сесть, это значит опустить на что-то свой зад. Да, вот так. Сохраняй такое положение и не шевелись. И не стоит дёргать ногами. Всё понятно?
И так при любом действии.
Я много раз извинялась, но меня не слушали.
Да, теперь я буду слушаться.
***
Человек из церкви привёз меня в величественный собор крупного города.
Там решили, что будут учить меня слушать голос бога.
Во время обучения прибывало много важных людей, которые хотели повидать меня.
Разве мне не нужно учиться?
Ничего, что меня каждый раз отрывают?
А, опять переодеваться?
Кто на этот раз?
Переодеваться каждый раз в зависимости от встречаемого человека слишком хлопотно.
Поняла, на этот раз лучше надеть формальное платье.
Похоже, в этот раз я встречаюсь с очень важной фигурой.
Сколько же хлопот...
***
Прошло два года с начала моего обучения.
Такое чувство, что училась я лишь половину этого времени, но уже слышу голос бога.
Поначалу мне казалось, что это галлюцинации, но похоже это и есть он.
Я могу лишь слушать его, но не общаться с ним.
Этот голос напоминает то, как одновременно говорят десятки людей.
Когда я слышу слово, которое могу разобрать, то произношу его.
В такие моменты я не понимаю что говорю.
Странно, ведь у меня даже воспоминаний об этом не остаётся.
Однако верховные люди церкви начали поклоняться мне.
***
С того дня меня провозгласили святой девой и назначили десять прислужниц.
Комнату тоже дали высочайшего класса.
Я будто бы попала в сон.
Единственное что, приходилось раз в день слушать голос бога, а это непросто.
Хотя, служителям церкви по сравнению со мной приходилось наверное еще сложнее.
После того как я слушала голос бога, они то плясали от радости, то теряли сознание от страха... что же я могла им наговорить?
Мне было любопытно, но никто ничего не рассказывал.
По всей видимости, если мне что-то рассказать, то голос бога исказится.
Я склонна в это верить, но всё равно обидно.
***
Сколько же прошло времени с тех пор, как я начала слышать голос бога?
Месяца четыре наверное.
Церковь подверглась атаке.
Я выросла в деревне, и поэтому запаниковала.
Нападающие были одеты в черное.
И один из них встал передо мной.
Похоже, его целью являюсь я.
Однако мне удалось отбиться от него.
Наверное он даже не подозревал, что я могу дать сдачи.
Деревенские девушки учатся постоять за себя, и я не забрасывала практиковаться час-другой перед сном даже после прибытия в церковь.
Результат в виде короткого хука с левой поразил нападающего в правую часть живота.
Его ключевой особенностью является направление снизу-вверх.
После этого нападающий воскликнул.
Хухуху.
Каким бы сильным ни был человек, он потеряет сознание от боли, если ударить туда.
Однако тут важна точность.
Пришлось ударить его еще три раза, прежде чем он согнулся.
Затем я отправила его в полёт правым апперкотом в челюсть.
Вышло удовлетворительно.
Вот только потерпевший поражение нападавший сумел отступить.
Он сбежал.
Жаль.
Тем не менее у меня здорово вышло.
Победа!
Однако мои прислужницы потянули меня за собой.
Нет, разве вы не должны были выйти вперёд и защищать меня?
Не вы ли говорили, что будете моей охраной?
Как насчет потренироваться сегодня со мной перед сном?
***
Мы подвергались атаке еще много раз.
Меня похищали два раза, но возвращали до того, как похитители успели что-либо сделать.
А, я кстати узнала одного из похитителей.
Это ему я тогда врезала.
Он оказался наёмником и проявил ко мне сочувствие.
Но это же точно похищение?
Ну хотя бы обращается вежливо.
***
Церковь нельзя назвать некомпетентной.
Они вызвали подкрепление и наняли авантюристов, чтобы разузнать о нападавших.
Однако этого оказалось недостаточно.
Да, меня снова похитили.
В третий раз.
Когда же помощь придёт на этот раз?
...
Помощи не предвиделось.
Похоже, церковь всё-таки некомпетентна.
Что с ними делать...
На протяжении шести месяцев я слушала голос бога в руках похитителей.
Противиться им себе дороже.
Если не будешь слушаться, будет худо.
А если слушаться, то будет хорошее обращение и еда.
Здесь голос бога нужно слушать раз в неделю, а не ежедневно, к тому же не так много встреч с важными людьми.
...
Наверное не так уж плохо, если помощь задержится еще ненадолго.
***
Церковь таки пришла мне на помощь, но другая фракция.
И в этот раз я узнала, что все мои похищения были организованы разными фракциями церкви.
...
Как это понимать?
Сложно.
Ну, хотя бы узнала, что всем нужна я.
Ничего.
Отправлюсь туда, где будут обращаться со мной лучше всего.
— Ходит предание, что если лишиться зрения, то голос бога станет более отчётливым.
П-перестаньте.
Только не к ним.
Я отказываюсь.
Кто-нибудь, помогите!
***
Прошло несколько лет сменяющихся похищений.
Я много где побывала.
Было тяжко.
Неприятно, когда похищения сменяются суровым обращением хорошим и наоборот.
Особенно мне не нравилось там, где плохо кормили. Я уже думала сама сбежать.
Каждый день рисовая каша три раза в день... она еще и пресная как вода.
Этот подонок, который у них за главного, каждый раз ел роскошные блюда. Я изо всех сил молилась, чтобы его постигла небесная кара.
***
В итоге я попала в руки к вооруженным войскам штаба религии Корин.
Они известны за страх.
Я думала, меня спрячут в штабе, но меня закинули в деревню.
Мне сказали спрятаться здесь на какое-то время.
Похоже, они учли что в прошлом я была обыкновенной деревенской девочкой, но я прошла через многое.
Менее захватывающая деревенская жизнь нынешнюю меня более чем устроит...
Мне пришлось переодеться больше раз, чем я смогла сосчитать.
Если это божественное испытание, то оно слишком жестоко.
Даже у меня есть чувство стыда.
И еще, простите, что вела себя самодовольно.
Я обязана вам.
Позаботьтесь обо мне.
Да, если можно, я бы хотела пока что посидеть в своей комнате... а, кстати, простите что поздно, но благодарю за предоставленную комнату.
Еда здесь очень вкусная.
***
Чтобы привыкнуть к деревне у меня ушло много времени.
Благодарю за терпение.
Еще раз простите.
Также мне здорово помог слизень, у которого винный цвет.
Время от времени он приносил мне спиртное.
Спасибо тебе.
Навсегда запомню, как нас обоих ругала горничная Они.
Простите за кражу и распитие.
***
В этой деревне я не считаюсь какой-нибудь особенной.
Просто одна из её жительниц.
Так что и работаю я как обыкновенная жительница, а не святая дева.
Давно уже я собирала урожай в последний раз.
Все поля в этой деревни настолько хороши, что мне завидно.
***
Но правда ли мне не нужно работать святой девой?
Ведь в этой деревне голос бога звучит невероятно отчетливо.
Да, очень чисто.
Как будто бы он рядом со мной.
Ара?
Котик, что такое?
Хухуху.
Поначалу я тебя боялась, но теперь всё хорошо.
Чего я вообще потеряла сознание при виде кота?
А-а, не нужно извинений.
Ты ни в чем не виноват.
Давай обнимемся.
Ммм, что это?
Странное чувство.
Как будто в объятиях бог...
Показалось наверное.
Пошли сходим на поклон к богу-творцу.
Это стало моей ежедневной рутиной.
И всё же эта статуя поразительна, да?
Как оказалось, её выполнил глава деревни, но при виде её у меня голова опускается сама по себе.
Интересно, позволит ли он мне ухаживать за ней.
***
Прошел год с тех пор, как меня закинули в деревню.
Было официально решено, что я поселюсь здесь.
Похоже, важные люди из штаба религии Корин пересмотрели множество мест, куда меня отправить, но нигде ничего не выгорело.
Они извинились, но мне это ни к чему.
Меня поселят в деревне, но работать я буду в другом месте.
Оно располагается в деревне Пять, которая находится по другую сторону подземного перехода в деревне.
Странно, как заходя в подземный переход в лесу, выходишь наружу на небольшом холме, но это ничего.
Я уже привыкла к загадочным вещам этой деревни.
***
Я стану главой церкви.
Не против ли я?
Я одна, поэтому это навевает нехорошие мысли...
Нет, я буду стараться.
Но всё же одной как-то...
Простите.
На самом деле стыдно признаваться, но я мало что знаю о церковных ритуалах.
Я святая дева, но использовалась скорее как инструмент для ритуалов.
Мне просто надо было сидеть.
Прознавший об этом важный человек из штаба религии Корин привёл жрецов.
Это здорово поможет.
Да, очень.
Э?
Мне тоже нужно учиться?
...
Хорошо, я буду стараться.
Но это с завтрашнего дня.
Сегодня нужно помочь в деревне со сбором урожая.
Точно, нужно посоветоваться с Ёко-сан по поводу фестиваля урожая в деревне Пять.
Мне кажется лучше, если будет поэффектнее, как думаете?
...
Простите.
Наверное не те слова подобрала.
Блюда на фестивале должны быть пороскошнее? Или всё же попроще?
Точно.
В таком случае буду советоваться в этом направлении.
***
Меня зовут Селестина Лоджинэ.
Я святая дева, способная слышать голос бога... больше меня это уже не волнует.
— Правда можно устроить за церковью поле? Серьёзно? И выбрать, что посеять? Ура!
В детстве я мечтала о собственном поле.
Хухуху.
Не прощу никого, кто посягнёт на моё поле.
Попрошу бога проклянуть их.
А также дам отведать фирменный хук слева.
С главой деревни Большого древа можно увлекательно поговорить о фермерстве.
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    Зима в деревне Пять
Я вырезал в мастерской статую бога-творца.
Высотой она превышает два метра, так что немного выше людей.
Я сделал её побольше, поскольку она украсит церковь деревни Пять.
Получившийся результат оставил меня довольным.
Там, где по моему мнению получилось немного неудачно, я сделал гравировку.
Прародитель-сан смотрит на меня завистливым взглядом.
Нет-нет, я же уже делал статую для вашей церкви.
— Говорят, коллекционирование является частью человеческой природы.
Так ты ведь вампир.
Как насчет того, чтобы я вырезал еще одну в обмен на помощь с транспортировкой?
Мгновенный ответ.
К счастью, не нужно вырезать точную копию.
Дерево само примет нужную форму.
Упс, уже говорю как какой-нибудь художник.
Хухуху.
— Кстати, глава деревни, а это что?
— Миниатюры Куро, Юки, Забутоны, кота и винного слизня.
— Выглядят так, будто бы в любой момент могут пошевелиться. Делаешь их в подарок?
— Да какой там. Святая дева деревни Пять... то есть, Селес их захотела.
Я стараюсь не называть её святой девой, поскольку она сама об этом попросила.
Если так подумать, то это просто название её профессии.
Нужно больше уделять внимания таким моментам.
***
Благодаря магии телепортации прародителя-сана и ящеролюдов мы разместили статую бога-творца в холле церкви деревни Пять.
Место вроде хорошее, но равзе можно ставить её здесь?
Прародитель-сан говорит, что всё в порядке, но главная ведь здесь Селес.
На спине бога-творца торчат множество палок, напоминающих ореол.
Я подготовил для них отверстия.
Выглядит как трёхмерная версия того, что я видел в мангах.
Я подумал, что сделал что-то излишнее, но для наблюдателя вроде должно быть понятно.
Прародитель-сан удивился, поэтому я подумал, что он видит такое впервые.
Разве это не устоявшейся образ выражения величия бога?
***
Миниатюры Куро и остальных установили не в холле церкви, а в комнате Селес.
Она поставила их у цветочных горшков.
Вот оно что.
И правда хорошее место.
***
После этого я немного осмотрелся в деревне Пять.
Когда мы перевозили единорога, он не давал нам на это времени.
Деревня Пять здорово развилась.
На вершине плато поработали высшие эльфы и другие, так что вид величественный.
Больше всего в глаза бросаются особняк главы деревни и церковь рядом с ним.
Чуть подальше расположилось здание сельсовета, а за ним огромное поле и небольшое пастбище.
Рядом с пастбищем торговый пост.
***
Похоже, особняк главы деревни называют особняком Ёко, поскольку она исполняет мои обязанности.
Там расположены телепортационные врата, ведущие в деревню Большого Древа.
Особняк Ёко считается частной собственностью главы деревни, и поэтому служит обычным домом.
В настоящий момент количество прислуги в нём достигает двадцати.
Они не подозревают о существовании телепортационных врат.
В задачи Футы входит их сокрытие, но, похоже, прислуга сама не горит желанием что-либо изучать.
Также появилось три новых меркурия.
Они также помогают Ёко.
Хи Фогма.
Он похож на закалённого ветерана средних лет.
На вид он скорее из тех, кто решает проблемы грубой силой, но он на удивление смышлёный.
На случай маловероятных экстренных ситуаций он возглавит войско деревни.
По всей видимости, он снискал популярность у вдов деревни Пять, так что получает на обед множество подарков.
— Откуда у меня возьмётся столько места в животе... уф.
Он старается съесть всё.
Лок Фогма
Юный чиновник.
Он носит очки и источает атмосферу интеллигентного юноши.
Когда мы познакомились, он вёл себя хладнокровно, но как только сотрудницы посвятили его в свою работу, маски были сняты.
Он сталь очень эмоциональным.
— Пошлите сюда Мийо, всё-таки мне такое не по плечу!
Прости, но надеюсь на тебя.
Нана Фогма.
На первый взгляд обычная деревенская девушка.
Это может прозвучать грубо, но таких везде полным-полно.
Вот только у неё есть поразительная способность.
Она вытаскивает из кучи информации только нужную, и интуиция подсказывает ей, какие моменты являются ключевыми.
Она собирает и организовывает информацию в деревне Пять.
Цены и урожай в разных областях – важная информация.
В настоящий момент она занята набором и обучением персонала для сбора информации.
...
Почему сборщиков информации обучают обращению с кинжалами?
Действительно ли это для самообороны?
***
Поскольку особняк Ёко считается частной собственностью, она занимается своими делами в здании сельсовета.
Здание сельсовета состоит из зала для заседаний и небольшой комнаты.
Небольшая комната выполняет роль кабинета Ёко. Она занимается там своими обязанностями.
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В этом кабинете несколько мужчин и женщин выполняют роль секретарей, которых Ёко выбрала лично.
Эти ребята.
Интересно, есть ли у них опыт, поскольку они работают быстро и эффективно.
И Ёко выполняет свою работу лучше, чем я думал.
В следующий раз приготовлю что-нибудь для неё.
***
В зале заседания стулья и столы расставлены в форме круга, и одно место расположено выше других.
Когда я увидел его, то подумал, что оно принадлежит Ёко, но с её слов это не так.
Это моё место.
...
Секретарь, который проводил небольшую экскурсию, сказал, что её место справа.
Вот как?
Кстати, у меня вопрос... а то, что одно сиденье расположено выше других, не шутка? Нет?
Всё тщетно.
Буду просто надеяться, что мне не выдастся возможности побывать на заседании деревни Пять.
***
Еще в здании сельсовета расположена столовая.
Ей заправляет бывший сотрудник Марлы и ВКШ.
— Я всё еще неопытен, но буду стараться.
Поданное карри было вкусным.
***
Церковью заведуют Селес и жрецы.
Похоже, все деревенские церемонии будут проходить здесь.
Свадьбы и похороны это понятно... но у вас есть и церемония совершеннолетия?
Также есть фестивали нового года и урожая.
Они в этих вопросах сотрудничают с Ёко.
Работы много, но вы старайтесь.
***
Поле устроено для проведения различных событий, но...
В обычное время это площадка для детей.
Столько места выделить должно было быть трудно.
***
Пастбище сделано для лошадей и как стоянка для повозок.
Мне говорили, что также оно выполняет роль временного склада, пока у подножия не построят большое пастбище... уже построили.
Ясно.
Раз так, то может оставить единорога там?
Э?
Не стоит?
В строительстве участвовала конюшня, куда я отдал единорога?
И большинство лошадей оттуда?
Вон оно как.
Нужно как-нибудь наведаться туда и поздороваться.
***
Торговый пост используется для хранения и торговли товаров, которые привозят в повозках.
Полноценный торговый пост построен у подножия, так что этот небольшой.
Первый торговый пост был построен на вершине плато, но было решено перенести его вниз, так как лошадям подъём давался с трудом.
Благодаря стараниям авантюристов у подножия теперь относительно безопасно.
Торговый пост на вершине теперь используется в основном для хранения товаров с нижнего поста.
***
Скорость строительства по бокам плато поражает.
Большое количество людей способно на многое.
Сейчас зима, так что строительство ведётся в разумных пределах...
Но всё же с вершины кажется, что внизу очень оживлённо.
Что до нынешнего населения...
Лучше не заморачиваться.
Полагаюсь на тебя, Ёко.
***
Зима, и сейчас холодно, но снега не видно, как в деревне Большого древа.
Мне сказали, снега здесь не бывает.
Но это не значит, что здесь мороза.
Также, поскольку это возвышенность, тут сильные ветра.
У каждого дома есть мера против ветра.
Не поэтому ли большинство дверей и окон здесь раздвижные, а не на петлях?
Окна еще ладно, но раздвижные двери не загораживают дорогу.
Дома расположены сбоку от плато, так что дороги здесь узкие.
Ясно.
Местная особенность.
Больше всего в глаза бросаются деревянные и веревочные ограждения, которые не дают упасть.
Раз на крышах домов растянуты сети, то кто-то уже падал?
Поскольку кровля в некоторых местах другого цвета, то наверное это так.
О смертях не докладывали, значит только травмированные.
Надеюсь, травмы не слишком серьёзные.
***
С юга по большой дороге прибыла группа повозок.
На брезентах у них герб компании Горон.
Они не остановились у торгового поста, а направились прямиком к особняку Ёко.
В это время года они обычно поставляют морепродукты.
Похоже, сегодня на ужин насладимся рыбой.
Да, сейчас холодно, так что набэ будет в самый раз.
***
Я закончил свой осмотр и последовал за повозками.
Меня остановила новая охрана Ёко, сказав, что я выгляжу подозрительно.
... Он не запомнил моего лица.
Я немного в шоке.
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    Показаться на людях
То, что меня сочли подозрительным в деревне Пять, серьёзнее, чем я думал.
Я хотел лишь слегка задеть эту тему во время обеда...
Нет-нет, не надо никаких парадов.
И статуи тоже устанавливать не нужно.
Давайте просто есть без перехода на странные темы.
Морепродукты восхитительны.
... Понял.
Я буду участвовать в жизни деревни Пять активнее.
Довольны?
Не надо так серьёзно.
Также не стоит наказывать привратника, который меня не узнал.
Он просто выполняет свои обязанности... Ах да, точно.
Не нужны никакие сторожевые псы, которые будут лаять при возвращении хозяина.
Даже щенки так не делают.
...
Однажды полусонный щенок гавкнул на меня, но я никому не рассказал.
Не стоит всё усложнять.
***
Пока что я решил прогуляться в деревне Пять, чтобы моё лицо запомнили.
По крайней мере нужно показаться тем, кто работает в особняке Ёко.
Да, это я виноват за то, что увиливал от своих обязанностей.
Теперь я постараюсь не избегать контакта.
Так что этот наряд излишен, разве нет?
Это же самая броская одежда, которую сшила Забутона?
Столько украшений подобает какому-нибудь дворянину или члену королевской семьи.
А вы хотите, чтобы его носил глава деревни на встрече с жителями?
Ничего странного не находите?
Э?
Он недостаточно яркий?
...
Понял.
Я не стану припираться.
Ну хотя бы знамя уберите.
***
Хорошо, что еще Забутона спит.
Иначе бы она сшила что-нибудь поярче.
Ей почему-то нравится наряжать меня в броские наряды.
***
На протяжении десяти дней я обедал в деревне Пять.
Первый и второй день проходили в особняке Ёко с прислугой.
Ёко же не нужно есть вместе с нами?
Я ведь с ней вижусь утром и вечером.
Также присутствовала Святая дева Селес.
Ничего не имею против.
***
Третий день был проведён с сельсоветом.
Я планировал пообедать с тремя меркуриями, но по какой-то причине всё закончилось собранием.
И да, мне пришлось сидеть на «том» месте.
На собрании обсуждалось, где я должен буду обедать завтра.
Разве такие обсуждения проходят между взрослыми, сидящими лицом к лицу?
***
На четвёртый день я обедал в здании сельсовета с двумя предыдущими небесными царями. У одного длинное имя, а второго зовут Паранэн.
Стоп, вы же и так меня знаете?
Не знаю в чем дело, но так у них заведено.
Ну ладно.
Но почему у них лица такие опухшие?
Результат драки, в которой решалось, в каком доме я буду обедать.
...
Чем вы вообще занимаетесь?
Учитывая то, что сейчас мы в здании сельсовета, похоже, всё закончилось ничьей.
***
Начиная с пятого дня я обедал в столовых и других заведениях, а также посетил место сбора авантюристов, торговый пост у подножия и гостиницу.
Я бы и сам справился, но меня сопровождали три меркурия, два предыдущих небесных царя и Ёко и Селес.
Охраной из деревни Большого древа мне служили Галф и Дага.
Со стороны деревни Пять Пирика и десять её учеников.
...
Было непросто с такой большой группой.
***
Поскольку главной задачей было, чтобы люди запомнили моё лицо, сопровождение относилось ко мне со всеми почестями, дабы обозначить моё положение.
Я им благодарен, но это так смущает.
И еще, в чем смысл говорить через кого-то, когда человек прямо перед тобой?
К чему эта серьёзность.
Эмм, вроде он был представителем южного района деревни Пять.
На него так повлияла атмосфера?
Когда он представлялся, я не расслышал имени из-за заикания.
Позже у нас запланирован обед, так что надеюсь, мы с ним узнаем друг друга получше.
***
Эти десять дней были полны дел.
Хорошо, чтобы после каждого дня я мог вернуться в деревню Большого древа.
Иначе бы не выдержал.
Кстати, прародитель-сан и Фушу прежде чем доставить жрецов в деревню Пять привели их для знакомства со мной.
Я думал, это просто жест вежливости, а это оказалось необходимым.
Благодаря этому обед в церкви не нужен.
...
Меня обязывает положение.
Хорошо.
На одиннадцатый день я пообедал в церкви.
Устал.
Кстати, во время обедов два предыдущих небесных царя были веселее всех.
Из них так и лилась энергия, и они с энтузиазмом занимались приготовлениями.
Может подарить им что-нибудь в знак благодарности?
Деньги бессмысленны.
...
Может наградные медали?
Пока что дам им по три штуки.
Вдобавок оставлю тридцать штук Ёко, чтобы она распределила всё среди тех, кто занимался приготовлениями.
Наградная медаль – что-то вроде билета, который можно много на что обменять.
Пусть выберут что хотят.
Да, список будет тем же, что и в деревне Большого древа.
Э?
Нельзя?
Одна из сотрудниц сказала, что у них подготовлен особый список для деревни Пять.
Она мне его показала, и там почти всё то же самое, за исключением нескольких удаленных позиций.
— Учитывая масштабы деревни Пять, возникнут проблемы, если жители будут просить что-нибудь сделанное вашими руками.
... И правда.
— И еще, раздавать наградные медали жителям деревни Пять – нецелесообразно. У них в ходу валюта королевства.
Точно.
Наградные медали заменяют деньги.
А там где деньги есть, они не нужны.
Сотрудница сказала, что на следующей встречи они хотят проработать этот вопрос.
Дело действительно важное.
Эмм, ну некоторым то хотя бы можно раздать?
Можно?
Хорошо.
Продолжим.
***
Два небесных царя, получив от меня наградные медали, поблагодарили от всего сердца.
Эмм... прошу прощения, но разве вы не должны быть верны королю демонов?
Разве можно так себя вести?
Не хотелось бы, чтобы он меня возненавидел.
***
В качестве заметки, привратник больше не относился ко мне с подозрением.
Вот только когда я надеваю обыкновенную одежду, меня всё же на секунду хотят остановить.
Да.
Одежда важна.
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    История драконов
Драконы бывают разные.
Во-первых, существует род божественных драконов, который господствует над всеми остальными драконами.
Их создали боги, и они жили во времена правления богов, сохраняя свой род и по сей день.
Все описываемые в легендах драконы принадлежат к этому роду.
Род божественных драконов насчитывал двенадцать родословных, но на сегодняшний день осталась лишь половина из них.
В настоящее время по всему миру их насчитывается не больше пятидесяти, и это считая Хичиро и Рананон.
— Большинство из них к тому же старики, да бабки, которые где-нибудь спят.
Об этом мне рассказал глава божественных драконов, Дорс.
Он со счастливым лицом держит Хичиро на руках.
***
На ступень ниже находятся смешанные драконы.
Эти драконы появились после эпохи правления богов.
Самые известные из них это огненные драконы, водные драконы, ледяные драконы, ветряные драконы и земляные драконы.
У каждого из этих подвидов свои сильные и слабые стороны, к тому же они очень ревностно защищают свои территории.
Сильнейшие смешанные драконы по силе могут сравниться с божественными драконами, а вот слабейшие действительно слабые.
Их умственные способности тоже разнятся от дракона к дракону, одни умные и сдержанные, другие же глупые и буйные.
Всего их на свете около двухсот.
Большинство смешанных драконов подчиняются божественным драконам.
Если говорить точнее, то не всему их роду, а отдельным драконам.
Огненные драконы например слушаются младшую сестру Хакурен, Сэкирен.
Поэтому даже когда Дорс им что-нибудь прикажет, они не послушаются.
Они будут слушать приказы только Сэкирен.
Ну хотя по рассказам просьбы вместо приказов они иногда выполняют.
Водные, ледяные и ветряные драконы являются последователями Раймэйрен.
Земляные драконы же слушаются мужа сестры Хакурен Суйрен, Максбергака.
Вон оно как.
...
У Дорса никого нет?
— Мне достаточно Хичиро, — хмыкнув, ответил он.
На самом деле это не имеет значения, поскольку даже объединившись, все смешанные драконы не представляют для Дорса опасности.
Об это мне поведал стоявший рядом Дорайм.
Смешанные драконы обычно выбирают тех драконов, кто может позаботиться о них.
Раймэйрен, Сэкирен, Максбергак...
Вот значит как.
***
Помимо божественных и смешанных драконов также хорошо известны цветные драконы.
К ним относятся красные, синие, желтые, зелёные и черные драконы.
Их не счесть.
Если точнее, то их не считают потому, что за ними не следят.
Дорс и другие божественные драконы в них не заинтересованы, так что знают не слишком много.
Это как бы намекает об их силе.
По слухам на данный момент в мире от десяти до двадцати тысяч цветных драконов.
Они могут как сбиваться в стаи, так и жить в одиночку.
Некоторые из них слушаются божественных и смешанных драконов, а другие проявляют открытую враждебность.
Они настолько разнятся, что их трудно определить в одну категорию цветных драконов.
***
Под словом «драконы» обычно понимают божественных, смешанных и цветных драконов.
Но также это слово является проявлением силы, поэтому часто присваивается сильным расам.
Каменные драконы, скалистые драконы, иглистые драконы, круглые драконы, морские драконы.
Из-за названий их иногда ошибочно принимают за драконов.
Даже «подземельника» в подземелье деревни Большого древа в некоторых местах называют земляным драконом.
Да я и сам думал когда-то, что виверна имеет отношение к драконам.
***
Ну а сами драконы не слишком против, чтобы их название использовалось для других рас.
Их это действительно не волнует.
По их словам, если появится хоть какая-то угроза, они их просто уничтожат.
Но если же угрозы нет, то их не трогают.
Тем не менее кое-кого это всё же волнует.
Не драконов, а тех, кто им поклоняются.
Они не хотят, чтобы кто угодно мог примкнуть к объектам их поклонения.
Радикально настроенные личности и вовсе пытаются избавиться от «фальшивых» драконов.
Обычно драконы не обращают внимания на подобное поведение, но в этот раз всё по-другому.
***
Всё началось с поддраконов.
Как можно понять по названию, их с драконами связывает лишь название.
Выражаясь простыми словами, это такой вид полулюдей, похожих на ящеролюдов с немногочисленной чешуей.
Они любят побуянить и их мало где любят.
Поддраконы похитили детеныша красных драконов.
Они планировали сделать его объектом поклонения и воспользоваться силой красных драконов.
Красные драконы и их последователи были вне себя от бешенства.
Последователи красных драконов напали на деревню поддраконов с большим численным перевесом и отбили детеныша.
Это еще ладно.
Проблема в том, что детеныш был ранен.
Красные драконы рассвирепели еще больше, узнав, что помимо похищения детеныш был еще и ранен.
С другой же стороны поддраконы были в бешенстве от последователей красных драконов и грозились их уничтожить.
Всех остановил находившийся неподалёку ветряной дракон.
Вот только ярость красных драконов было так просто не унять.
Ветряной дракон мог просто избавиться от красных драконов и покончить с проблемой, но глядя на обстоятельства он решил придумать что-нибудь другое.
В результате была вызвана Раймэйрен.
Доставляли они сообщение путём телефона.
Последним получившим его оказался дьявол Гучи.
Что до самой Раймэйрен, она проигнорировала сообщение, так как Хичиро для неё важнее...
Гучи старался изо всех сил.
Правда старался.
— Когда Хичиро-сама подрастёт, он захочет послушать про ваши похождения, разве не так?
— Я могу рассказать ему сотни историй.
— К какому времени они будут относиться? Хичиро-сама будет трудно вообразить рассказы, произошедшие до его рождения. А вот если бы вы рассказали про то, что произошло, когда ему было всего год, думаю, он бы с удовольствием послушал.
В итоге ему кое-как удалось её убедить.
Однако она согласилась отправиться только после того, как для защиты Хичиро прибыли Дорс и Дорайм.
Эмм... разве не хватит Хакурен, его настоящей матери?
Ну, Дорс рад, а значит всё хорошо.
Дорайма же похоже больше волнует Расути и Рананон.
***
И таким образом теперь вместо Раймэйрен у нас Дорс и Дорайм.
Дорс слишком балует Хичиро...
Раймэйрен не разозлится, когда вернётся?
Уж постарайся.
***
О, чуть не забыл.
Дорс, у меня просьба.
На самом деле, я уже давно наблюдаю, как Раймэйрен во время заботы о Хичиро становится молодой.
Я знаю, что вы можете менять внешний возраст как хотите.
Меня таким не удивишь.
Когда я это первый раз увидел, то вообще не понял кто передо мной.
Но что меня насторожило больше всего, как она учит его говорить «мама», а не «баба».
Хотелось бы остановить её, пока не узнала Хакурен... почему ты выглядишь так, словно тебе подали хорошую идею.
Эй, не становись молодым!
Кх, да еще и такой красавчик!
«Папой» Хичиро всё равно останусь я!
***
В качестве заметки, мало кто знает, что огненные драконы слушаются Сэкирен.
Поэтому почти все считают её вершиной огненных драконов.
Так что она и сама считается огненным драконом.
И её это мало заботит.
***
Отойдём от темы еще раз.
Среди цветных драконов нет белых.
Давным-давно их истребили божественные драконы белого цвета за то, что их принимали за них.
Самой молодой представительницей белых божественных драконов является Граффалун, жена Дорайма.
Её называют белый дракон.
***п.п. Читается по-английски «Белый дракон», а записано японским «Принцесса белых драконов».
***
После возвращения Раймэйрен подралась с Дорсом.
Я попросил, чтобы они вели себя потише, так что всё обошлось небольшим ущербом.
Урза и Гурару были рады увидеть их битву.
Они подают плохой пример.
Сильно не радуйтесь.
Давайте в дом.
Скоро ужин.
Если хотите потренироваться, завтра попросите Галфа или Дага.
Хорошо, я пойду с вами.
Идите уже в дом.
Будете и дальше сопротивляться, я позову Хакурен...
При упоминании Хакурен они сразу всё поняли.
Сложные чувства.
***
После ужина.
Расути, Рананон и Дорайм утешали павшего духом Дорса.
Когда я попросил Расути, она передала Рананон Дорайму.
... Постой ка, Дорайм.
Как ты её держишь.
Всё нормально?
Ты Расути так же держал что ли?
Тебе не разрешали, пока она не выросла до определенного размера...
Вот оно что.
Наверное поэтому Расути толком не даёт Дорайму притрагиваться к Рананон.
... Я не должен слишком хвастаться, но раз уж речь идёт о том, как держать ребёнка...
Получился хороший обмен опытом между родителями и детьми.
***
М?
Дорс тоже хочет подержать Рананон?
Ничего не имею против, но разве к Хичиро ты не привязан сильнее?
С внуками можно не сдерживаться, но не с правнуками, как-то так что ли?
Похоже что так.
Еще ты боишься Расути?
Этой милашки?
Когда я сказал так, Расути стукнула меня.
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    Положение дел на горячем источнике зимой
Пока что всего полдень, но я отправился на горячий источник.
...
Хааа~
Горячий источник никогда так не согревает, как холодной зимой.
Передо мной семейство львов.
По идее этот источник для мужчин, но им всё равно.
Я глажу детёныша льва по спине.
В последний раз он был еще маленьким, а сейчас уже почти догнал родитиелей.
Скорее всего это львица, поскольку у неё нет гривы.
Да-да.
Куда же без тебя.
Ко мне подошел еще один детеныш и тоже попросил его погладить.
Мне не сложно, но всё же здоровыми они вымахали.
Выглядят внушительно.
Да, по очереди.
Я вообще-то тоже пришел отдыхать.
***
Рядом с гладящим львят мной в воде расслабляется призрачный рыцарь.
Кто научил его класть полотенце на голову?
Чуть подальше лежит подземельник, земляной дракон из подземелья Большого древа, выросший до трёх метров.
Меня беспокоило, не задохнётся ли он под водой, но, похоже, он так может несколько дней.
Как черепаха что ли?
Мне казалось, он не покидает подземелья, но оказывается, время от времени он купается в горячем источнике.
Его сопровождает арахна Арако.
Обычно они в одном источнике, но поскольку сейчас здесь я, Арако купается в женском.
Но раз так, почему он просто не отправился к ней?
Мне даже не известно, мальчик это или девочка?
Арако сказала не заморачиваться по этому поводу, так что я не буду.
Ммм?
Земляной дракон высунул голову из-под воды... и осмотрелся.
Ищет Арако?
Я указал на женский источник, и он поплыл туда.
Весьма быстро.
***
В освободившееся место запрыгнула собака.
А затем еще, еще и еще.
Эй вы.
Это вам не бассейн.
Никакого плаванья.
И в очередь к львятам не лезьте.
Становитесь за ними.
Вы для меня важнее всех.
Не дуйтесь.
***
Запрыгнувшие в источник собаки появились на свет в этом году.
Может они и выросли снаружи, но внутри по-прежнему дети.
В этом возрасте энергии пруд пруди.
До этого они охотились со взрослыми вокруг горячего источника.
Искупаться их отправили, чтобы они успокоились?
Прежде чем запрыгнуть ко мне, похоже они помылись в воде, предназначенной для львов.
Нужно потом её будет поменять.
Чуть позже пришли и взрослые собаки, с которыми они прибыли.
Вот так и нужно, тихо и спокойно залезать в воду.
Молодцы и спасибо за труды.
Много добычи наловили?
...
Поймали панического оленя?
Славно постарались.
Награда вас ждёт попозже.
Сейчас я глажу львят.
Какие же вы сообразительные.
Сами встали в очередь.
Но ведь в самом источнике необязательно этим заниматься?
Тут же глубоко.
Вон у того только нос торчит.
Вода же в уши попала, да?
Зачем вы так.
Понял.
Раз уж так хотите в очередь, то лучше с той стороны...
***
После того как я погладил львят, то принялся за собак.
Я старался.
М?
Ооо, это ты заметил панического оленя?
Одна из родившихся в этом году собак выглядела гордой.
Понял-понял.
Тебе поглажу еще и животик.
...
Очередь выстроилась по второму кругу.
Эмм...
Ладно-ладно.
Не нужно на меня так смотреть.
Я постараюсь.
Хорошо хоть, что их со мной отправилось немного.
...
Львята еще понимаю, но ты-то, призрачный рыцарь, куда?
Я не хочу гладить тебе рёбра.
***
Я отправился на горячие источники не только для того, чтобы искупаться.
Нет, еще я передал семейству львов овощей и проделал кое-где ремонт, но главной целью моего визита является Аса Фогма, который заведует местными телепортационными вратами.
К нему есть разговор.
Касаться он будет того, сколько времени продлится присмотр за вратами.
Мне казалось, что они будут рады одной и той же работе, но после разговора с Беллой и Гоу я понял, что это не так.
Я поговорил на эту тему с Мийо, и она ответила, что сама предпочла бы разнообразить свою деятельность.
Посреди разговора всплыла речь об Асе и том, как он там.
В общем, обсуждать это без него было бессмысленным, так что я отправился поговорить с ним.
***
Заключение.
У него с этим проблем нет.
Управление телепортационными вратами не означает, что от них нельзя отойти.
Ему просто нужно время от времени проверять, всё ли работает нормально.
Объяснять правила и поведение для тех, кто ими пользуется первый раз.
А также вести запись всех воспользовавшихся телепортом.
В остальное же время он полностью свободен.
Поскольку ему в этом помогают львы и призрачные рыцари, работа относительно простая.
Я окончательно в этом убедился, когда увидел комнату Асы в будке у телепортационных врат.
Выставочный зал для всяких хобби.
На данный момент он, похоже, увлекается рыбалкой.
У него много вручную изготовленных удочек.
Он в безопасности на рыбалке, поскольку его сопровождают львята, либо же патрулирующие горячий источник собаки.
— С помощью телепортационных врат я могу мгновенно попасть в деревню Большого древа и деревню Пять, если что-то понадобится, но всё равно благодарю вас за беспокойство.
Вон оно что.
— Если меня что и беспокоит немного, то это Фута.
— М?
— До меня дошли слухи, что Хи, Лок и Нана неустанно работают под началом заместительницы главы деревни Пять. Боюсь, Фута, которой достался присмотр за телепортационными вратами, не слишком этому рада.
— А, насчет этого всё нормально. Она сама вызвалась.
— Сама? Неувязочка вышла. Прошу меня просить.
— Да ничего. Уж лучше так, чем быть недовольным своей работой.
— Правда? Итак, как же так получилось?
— Мийо с улыбкой выполняет бумажную работу, одновременно заведуя телепортационными вратами.
— ...
— Это я виноват, что у нас недостаточно рук для бумажной работу. Кто бы мог подумать, что от Высокой крыши Шашато и деревни Пять будет столько хлопот. Мы с этим разбираемся, так что к весне всё должно наладиться и Фута освободится.
Наверное.
— Правда? Приятно слышать... ахем... а вы бы не моглии рассказать, как продвигаются отношения между Гоу и Холи-сама?
— Заинтересован романом Гоу?
Или он тоже положил глаз на Холи?
— Она замечательная дама, но я не намерен им мешать. Я просто искренне желаю счастья Гоу. С него и слова не вытянешь, когда дело касается её.
— Тут не поспоришь. Но с Холи всё так же. Они вроде переписываются, но я мало что знаю...
— Переписываются. Я даже об этом не слышал. Попрошу Беллу приглядывать за ним.
— Никакого чтения чужих писем.
— Разумеется. Как я уже говорил, я искренне желаю Гоу счастья.
— А серьёзно?
— Хахаха. Хмм... чего он так медлит, нужно действовать более агрессивно!.. хотелось бы мне сказать, но каждый любит по-своему. Буду пристально за ними наблюдать.
Но сразу после своих слов Аса пробормотал, что поделиться с ним каким-то советом.
Это какая-то любовь посплетничать?
Его огорчает, что Гоу созрел для любви так поздно.
Нет, я же не знаю сколько им лет на самом деле, но и выглядят они как престарелая пара, так что молодыми эти отношения тоже не назовешь.
— Ах да, точно, а что вы думаете о Белле?
Черт, уже меня пытается сделать темой своих сплетен.
Нужно сейчас же убегать.
Мне еще ужин нужно приготовить.
Разумеется, рога панического оленя.
Я со всеми поделюсь.
К ужину на горячий источник должны прибыть дамы.
***
Вышел интересный и оживлённый ужин на горячих источниках.
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1. Деревня Пять 2. Дремучий лес
Весна тринадцатого года
Наступила весна.
Встреча с проснувшейся Забутоной.
Похоже, обошлось без происшествий.
Ммм?
Что это за броский наряд?
Очевидно же, что это не просто одежда, чтобы набить себе цену.
Такие наряды носят короля на важных церемониях.
Также тут много сияющих побрякушек и драгоценностей.
Откуда... а, паучки насобирали?
Тогда здорово.
Хахаха.
...
Так вот в чем дело.
Забутона хочет, чтобы я надел это за то, что расхаживал в деревне Пять в ярком наряде, пока она спала.
Но я же не в чужом наряде ходил.
Это ты его сшила.
...
Ладно.
Надену.
Но только на сегодня.
Хватит уже на меня так смотреть.
***
В противовес моему мнению жители деревни хорошо восприняли этот наряд.
Почему?
Разве вы не находите его странным?
Э?
Что это?
Скипетр?
Хотите, чтобы я его держал?
Давайте сюда... чего вы хлопаете?
Это же Дорс его принёс, да?
В нём вроде не было ничего особенного.
... Теперь еще мантию просят надеть.
Делайте что хотите.
Но только сегодня.
Поняли?
Я сам пройдусь по деревне.
Не нужно меня носить на переносном алтаре.
***
Альфреда тоже нарядили как меня.
В отличие от меня он этим гордится.
Не из-за Урзы и Нат ли случаем, которые его похвалили?
Хахаха.
Тебе идёт.
Ты совсем как какой-нибудь принц.
Идём вместе.
Знаю-знаю.
И всё же какой смысл ходить по деревне, пока все жители на улице?
Хоть сейчас и весна, но по-прежнему прохладно.
***
В деревне Большого древа быстро собрались жители деревень Один, Два и Три.
Зачем...
Неужели так хотели увидеть меня в этом наряде?
А вот и из деревни Четыре.
Не нужно извиняться за опоздание.
Я понимаю, как вам тяжело перемещаться.
Также пришли Арахна Арако с подземельником, ламии и титаны подземелья Большого древа.
Зачем проделывать такой путь на поверхность...
***
Почему-то всё обернулось банкетом, и день прошел насмарку.
К чему это всё.
Здорово конечно, что всем весело, но всё же...
***
Надеюсь, это не войдёт в традицию.
Но у меня всё никак не выйдут из головы те, кто это пропустил.
Даже если проигнорирую прародителя-сана и Дорса, не хочется обижать собак, которые в это время были на патруле в других деревнях.
Хотелось бы, но я не готов еще раз надеть этот наряд... морально.
Наверное стоит думать об этом, как о косплее, но как же смущает, когда наряжаемся только я и Альфред.
Ладно.
На следующий год.
Но наряжаться будут все.
По крайней мере это будет не так смущающе.
Тисель и Урза уже похоже начали готовиться.
...
Еще целый год впереди.
Кажется это коснулось не только их, поскольку сотрудницы заказали крупную партию тканей у компании Горон.
Только не говорите, что вы всерьёз собрались готовиться целый год?
Деньги можно взять из деревенской казны, но всё же...
Ладно.
Удачи.
***
Год только начался, а я уже устал, но нужно много чего сделать.
Прибыли представители всех деревень, так что я собрал их.
Главными темами являются планы деревень и распределение наградных медалей.
Однако повестка почему-то сместилась к жалобам.
— В следующий раз сообщайте о таком заранее, пожалуйста.
Простите.
— Мы чуть всё не пропустили.
Мне жаль.
— Также на подготовку к банкету нужно время.
Прошу прощения.
— С горячего источника пришло письмо с жалобой от призрачных рыцарей и семейства львов.
Хорошо, я его прочту.
Как всё так обернулось?
Всё из-за того, что я ограничился одним днём?
***
Разговор вернулся в нужное русло.
Насчет планов деревень проблем не возникло, так как зимой мы уже встречались несколько раз.
— Регуляция урожая и пополнение запасов в каждой деревне. Также не забываем о противопожарных мерах.
С урожаем в деревнях проблем нет.
Хотелось бы, чтобы он был больше или оставался на том же уровне.
Что до запасов, нужно чтобы любая деревня могла на всякий случай продержаться сама.
Это касается не только еды, но и топлива с одеждой.
А для этого нужны противопожарные меры.
***
Зимой в деревне Три произошел небольшой пожар.
Вызван он был ребёнком, который недостаточно аккуратно обращался с огнём.
К счастью, дом уцелел и никто не пострадал, но в той комнате сгорела солома и ткань.
Огонь быстро потушили, но всё легко могло выйти из-под контроля.
Будьте осторожны.
А, Глюворлд.
Хватит уже извинений.
После пожара Глюворлд обошла все деревни, а не только ко мне, чтобы доложить о нём и извиниться.
Понимаю, у тебя сильное чувство ответственности, но не стоит так загоняться по этому поводу.
Ребёнок же не играл с огнём, и всё вышло по чистой случайности.
Отчитать его важно, но наказывать слишком сильно тоже не стоит.
Рашаши, тебе как смотрительнице кентавров тоже не стоит так волноваться.
Да, тебя же там не было, чтобы ты могла что-либо сделать.
***
Давайте лучше радоваться, что мы узнали и слабой подготовке в этой проблеме.
Дома из дерева, пусть по слухам и не такого легковоспламеняемого.
Меры предосторожности важны.
Так что установим рядом со всеми источниками открытого огня бочки с водой.
Знаю.
Вы хотите сказать, что можете воспользоваться магией воды.
Но подумайте что будет, когда пожар случается, когда рядом только ребёнок.
Прямо как в этот раз, не так ли?
Вода тухнет, так что её нужно периодически менять, но надеюсь на ваше терпение.
К тому же здесь помогут запасы.
Предположим, дом сгорел дотла, благодаря запасам семья может спокойно пережить зиму.
В случае чего возможно и хватит запасов деревни Большого древа, но я хочу, чтобы каждая деревня в какой-то степени была самодостаточной.
Не нужно во благо запасов ущемлять жизнь жителей деревень, так что подгоните план под каждую деревню.
Это просто желаемая цель, не нужно за ней гоняться.
Короче говоря, не перестарайтесь.
***
Далее наградные медали.
Как обычно представители деревень раздадут их в своих деревнях, но мы не знали как поступить с деревней Пять.
В итоге мы решили их дать Ёко, святой деве Селес, смотрительнице телепортационных врат Футе, трём меркуриям, а также двум бывшим небесным царям, которые здорово помогают в управлении.
Вдобавок, Ёко как заместительница главы деревни получит еще пятьдесят медалей для распределения.
Это больше, чем в других деревнях, но нужно учитывать и население.
Представители деревень с Первой по Четвёртую возражений не высказали.
***
Также был назначен представитель горячих источников, Аса.
На эту должность подходят и призрачные рыцари, но возникает проблема с общением.
Они способны общаться жестами, но это вызывает множество неудобств.
На это решение никто не возразил.
***
Мы еще много чего обсудили... и в конце.
Ёко:
— Что делать с доходами деревни Пять?
...
На самом деле в прошлом году только с налогов мы заработали немало.
Даже за вычетом расходов еще много осталось.
— Ты же не выдавливаешь из них последние соки?
— Я подробно эту тему не изучала, но Лок говорит, что жить в среднем дешевле чем в городе королевства короля демонов.
Значит сила в количестве людей?
— Хмм... точно, Фрау, нам нужно платить королевству короля демонов?
— Не нужно.
Мгновенный ответ.
Этот момент был обсуждён еще на стадии строительства деревни Пять.
И она в этом уверена на все сто.
В таком случае...
— Налоги деревни Пять пойдут на её благоустройство.
Налоги ведь и предназначаются для этого.
Оставим их на распоряжение Ёко.
Пусть излишек довольно серьёзный, это капля в море по сравнению с тем, что у деревни Большого древа вложено в компании Горон.
Пока администрация деревни Пять докладывает, куда уходят налоги, пусть используют их как хотят.
В этом плане Ёко на удивление подкована и ей можно доверять.
— Поняла.
После ответа Ёко собрание закончилось.
И мы сразу отправились на банкет.
Уже второй день под ряд.
А хотя, ладно.
***
Позже.
Из подземелий на севере и юге прибыли гонцы ламий и титанов, которые услышали о банкете с моим переодеванием.
— Почему вы нас не пригласили...
— Нам так хотелось посмотреть...
На следующий год обязательно вас позову.
____________________________________________________________________
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    Поля, креветки и сакура
Пахать.
Пахать сколько сможешь.
Хорошее чувство.
Однако мне от этого не лучше.
Поля деревни Большо древа того же размера, что и в прошлом году.
После этого пришлось еще отправиться в деревни Один, Два, Три и Четыре для вспахивания новых полей.
Всё прошло гладко, поскольку каждая деревня заранее определилась что будет выращивать и где.
Невспаханным только осталось поле в подземелье деревни Большого древа.
***
Как и попросил Аса с горячего источника, я организую рядом поле.
Он хочет еще и фруктовых деревьев.
Понял.
***
Также я посетил подземелья на севере и юге, чтобы вспахать возле входов новые поля.
Когда зимой нас посетили ламии, они проявили интерес к возделыванию поля.
Но делать поле для одних только ламий мне показалось плохой затеей, так что я переговорил с титанами, и они выступили только за.
Поля будут маленьким, чисто для потребностей ламий и титанов.
Когда созреете для полноценного фермерства, дайте мне знать.
***
И наконец деревня Пять.
Тут не ошибиться важнее всего.
Поэтому она и была оставлена на последнюю очередь.
Во-первых, переодеться.
Да, я надену подходящую одежду, я не забыл.
Приветствия.
Да, здравствуйте.
Зачем вы встаете на колено, просто рукой помашите... кто? Кто научил вас троекратному «банзай»!
Это территория королевства короля демонов.
Вдруг они неправильно поймут?
Простите, что знакомлюсь только сейчас.
Но зимой мы все вместе проделали большую работу, верно?
Надеюсь на вашу помощь и в этом году.
Не нужно никакой дани.
А, я обязан принять её.
Ну тогда спасибо.
О, мне нельзя принимать её лично?
Сначала должна принять её Ёко... а перед ней её должен забрать меркурий Хи.
Сколько же мороки.
Нет, тяжелее всего должно быть приходится Локу, ведь он ведёт список дани.
Да, ты уж держись.
***
На приём всей дани у меня ушло полдня.
После этого начался банкет.
Хоть и идёт банкет, я не могу толком поесть из-за всех этих приветствий.
Это какой-то вид издевательства?
Хоть немного подумайте обо мне...
Это из-за того, что у людей почти нет шанса показать себя?
Нет, хоть вы и говорите так...
Кроме того есть Ёко, представительница деревни Пять.
— Я лишь заместительница главы деревни.
— Нет, не в этом дело.
Мне кажется, они получат больше выгоды, если попадут на хороший счет к Ёко.
Ладно, просто буду улыбаться и здороваться.
Как же я устал.
Но сегодня только первый день.
Терпи.
***
На следующий день. Наконец-то я начал работать.
Да, даже славно, что привратник меня не узнал.
Работа предстоит на плато деревни Пять.
Изначально я планировал посадить что-нибудь в конце строительства особняка, но из-за дела Пирики и последующего наступления зимы, это пришлось отложить.
Мне нет оправдания.
УФИ способен вырастить что-нибудь даже зимой, но учитывая растения, я не хотел переусердствовать.
Мне не давали покоя мысли, что еды не хватит.
Должно быть подземельный картофель сыграл свою роль. В королевстве короля демонов было достаточно еды.
Этой зимой никто не умер от голода.
Вот только теперь придётся беспокоиться о падении цен на еду в следующем году.
Я лично за, и хотелось бы, чтобы так продолжалась, но мир сложная штука.
***
На плато деревни Пять не так уж много зелени, так что я решил посадить фруктовых деревьев.
— Прошу, посади те деревья, что растут возле гостиницы деревни Большого древа.
Об этом меня попросила Ёко. А что у нас там растёт?
Что-то невысокое... А, сакура.
— Ммм? Но ведь она декоративная и не несёт плодов.
— А как же те прекрасные цветы? Мы же можем себе это позволить?
Ну ладно.
А, Ёко поэтому в последнее время зачастила в гостиницу?
Ведь сакура начинает цвести.
***
Что ж, давайте насадим сакуры.
Она будет расти несколько лет, но когда всё же наступит любование цветами, зрелище должно получиться красивым.
— Что такое любование цветами?
— Ммм?
Как мне это объяснить?
***
Тот же вечер.
Мы решили устроить в деревне Большого древа любование цветами сакуры.
Я попытался объяснить, и все принялись готовиться.
Ну, должно было получиться любование цветами, а получился банкет возле сакуры.
«Банкеты» известны всем.
Но в этом ничего страшного.
Свободные нюню-дапбнэ собрались и устроили освещение вместо фонарей.
Сакуру они тоже подсветили.
Красное покрывало на скамье создаёт немного небольшую атмосферу роскоши.
Музыка тоже успокаивает.
— Ясно, вот оно как.
Ёко более чем рада.
Ну, ей тяжело приходится в деревне Пять.
Пусть отдыхает.
***
— Глава деревни, мы их принесли.
Дварфы притащили восемь крупных бочонков со спиртным.
Благодарю.
Можете начинать пить.
Еда скоро подоспеет.
Горничные готовят в кухне гостиницы.
Основным блюдом сегодня будут креветки.
Похоже, они расплодились куда сильнее, чем я думал.
Нормально ли это, ведь даже года не прошло?
Но затем я задумался.
Раз их так легко разводить, почему их не разводят где-нибудь еще?
— Глава деревни, мне кажется их так легко выращивать только здесь.
Поскольку этим занимаются ящеролюды... и как это понимать?
Проблемы с кормёжкой?
Ну, они объедение, так что я не жалуюсь.
Полноценный банкет начался, когда все собрались и горничные принесли еду.
Собаки... Конечно они возле меня.
Вот так, вот так.
Чуть позже пришли дети, возглавляемые Лу, Тир и Хакурен.
Для детей это может показаться скучным, но они нужны для создания атмосферы.
Жареные креветки, варёные креветки, печеные креветки.
Запах спиртного... так, стоп.
Урза, Гурару, поставьте на место.
Пейте свой сок.
Ну же, держите свои стаканы.
Поднимите головы.
Давайте любоваться сакурой.
...
Простите, паучки.
Вы что-то там готовили наверху?
Да ладно вам, продолжайте.
Теперь уже сюрприза не получится?
Не заморачивайтесь вы так.
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    Неожиданные гости деревни Пять
После цветения сакуры я вспомнил, что могу посадить сливу.
Сушеная слива и настойка.
Да, совершенно забыл.
Даже если посадить её сейчас, первый урожай будет только через несколько лет.
Вот бы я посадил её раньше, но насладиться ей похоже получится лишь через пару лет.
В деревню Пять нагрянули неожиданные гости.
Первой стала группа жрецов религии Корин.
Похоже, это были очень важные жрецы.
Их встретила Ёко.
Они использовали множество терминов, но суть в том, что им захотелось церковь в деревне Пять.
Несмотря на существующую церковь, Ёко дала им разрешение, поскольку я говорил с ней насчет темы о свободе вероисповедания.
Тут и начинается суть проблемы.
Вместо того чтобы строить свою церковь, жрецы попросили существующую.
Ёко им отказала.
— В этой деревне каждый волен верить в кого угодно. Если хотите церковь, постройте её, но на свои средства.
Жрецы разозлились и предупредили, что не стоит обращать религию Корин в свои враги.
Я бы рассердился от подобных угроз, но Ёко ответила им с улыбкой.
— Это было невежливо с моей стороны, я просто мало что смыслю в религии. Прошу прощения. Что насчет церкви, лучше обсудите всё с теми, кто сейчас там. Я приму любой результат.
Жрецы, подумав, что преимущество у них, тут же побежали в церковь.
Там их ждали святая дева Селес и Фушу.
Фушу прибыла для проверки, хорошо ли поживают рекомендованные ею жрецы.
Я об этом знаю.
До этого она с прародителем-саном приходила поздороваться в деревню Большого древа.
Селес провела её через телепортационные врата в деревню Пять.
И да, Ёко знала о её прибытии.
Она переместилась в деревню Пять сразу после них.
***
Не знаю, о чем они там в церкви разговаривали, но все жрецы вышли из неё, держась за бока.
— Фушу их избила?
— Клянусь именем бога, я их не била и не делала чего-либо похожего на физическое насилие.
На враньё не похоже, она говорит честно.
Похоже на правду.
Что тогда произошло?
...
Святая дева Селес выпивает с винным слизнем.
Неужели?..
Да, они точно держались за бока.
Должно быть божественная кара.
Буду считать так.
***
Причина, по которой мне всё это известно, заключается в том, что за ужином сотрудницы с меркуриями Локом и Нана сделали небольшую постановку.
Получилось довольно хорошо.
Хорошо, что у них есть энергия на подобное.
Найм чиновников в деревне Пять даёт свои плоды.
Пусть это только в деревне Пять, но нагрузка на них теперь меньше.
В глаза меркуриев Футы и Мийо вернулся свет.
Вот и здорово.
***
Но похоже в религии Корин не всё так просто.
— Это организация регулирует вопросы религии, а не вопросы вероисповедания. Несмотря на то, что Корин является сборником всех религий, внутри есть множество своих направлений.
Об этом мне за ужином рассказала Фушу.
— Уважайте чужую веру как свою. Если верующие согласны с этой идеей, то они могут называть себя частью религии Корин вне зависимости от выбранного бога.
Прародитель-сан и правда о чем-то таком рассказывал.
— Тем не менее о вопросе передачи церкви не может быть и речи. Я запомнила их лица и имена, так что их ждёт мрачное будущее.
Вот это у неё страшное лицо.
На помощь, прародитель-сан... он еще не вернулся с горячих источников.
Он так устал?
***
Следующей группой гостей стали дварфы.
В деревне Пять есть дварфы, но эти явно отличались характерами.
Их было около тридцати и все в доспехах высшего класса.
На встречу им снова вышла Ёко.
Как только дварфы увидели её, то заявили:
— До нас дошли слухи, что в этой деревне используется ценный порошок магического железа. Отдайте его нам.
Порошок магического железа является ценным материалом, который добывается в нижней, каменистой части Солнечного замка.
Часть его была использована при изготовлении оружия в деревне Большого древа и продана в деревню Пять.
— Желаете приобрести его?
— Нет! С ним не управиться необученным людям. Превосходными материалами должны распоряжаться превосходные мастера.
— Отдать... просто так?
— Ага.
Ёко избила их и кинула в темницу.
Они были в таком опустошенном состоянии, что даже не могли говорить.
— Они всё нахваливали свою экипировку, поэтому я раздавила её прямо у них на глазах.
Сотрудницы не стали воспроизводить эту сцену, так что пришлось довольствоваться рассказом улыбающейся Ёко.
Уверен, с Ёко ничего не случится, но лучше бы она не вела себя столь безрассудно.
И что еще за темница?..
— Мы построили её.
Она расположена на северной стороне, куда почти не попадает свет.
Похоже, в деревне Пять совершаются небольшие преступления.
Драки, вредительство, угрозы, шантаж...
За такое и правда надо наказывать.
Подобное немыслимо для деревни Большого древа, но в деревне Пять много народу.
Это неизбежно.
Хорошо, что серьёзных преступлений пока не было замечено.
И наверное стоит радоваться, что дварфов было куда закинуть?
Постойте-ка, а разве можно их вот так просто кидать в темницу?
Потом не возникнет проблем?
Деревня Пять не только обладает правами не платить налоги, но и судить?
— И когда ты их собираешься отпустить?
— Я бы дала им подумать тысячу дней, но за ними наблюдает деревня Пять. Думаю, дней через десять. Кстати насчет этого, нам бы не помешал инферно волк или демонический паук.
— Что ты с ними будешь делать?
— Ничего, им просто нужно будет стоять у темницы в качестве надзирателей.
Понятно.
Разумеется, об этом не может быть и речи.
Что если с собаками и паучками что-нибудь случится?
Вдобавок король демонов и Бизель просили, чтобы в деревне Пять их не было.
Моего разрешения не будет, если только ситуация не окажется чрезвычайной.
— Нуу, как бессердечно.
— А больше на эту роль никого нет?
— Есть, но те, кто сейчас служат надзирателями, слишком радикальны.
— Радикальны?
— Должно быть из-за того, что они чувствуют себя в долгу перед деревней Пять, к заключенным очень суровое отношение.
— ... Они не перегибают?
— Пока нет... но с теми, кто считает своё дело правым, никогда не помешает осторожность.
— Ааа...
Хорошо, что они ценят деревню Пять, но не хотелось бы, чтобы они сурово обращались с теми, кто так не думает.
— Если хочешь, я могу поговорить с ними.
Надо мной посмеялись так, словно это принесёт противоположный эффект.
Не вижу тут ничего смешного.
Ну а пока, она планирует отпустить дварфов, как только те начнут раскаиваться.
***
Третьей группой гостей стали эльфы.
Их было десять.
Несмотря на лёгкое снаряжение, они все были вооружены, и их представителям являлся мужчина.
С ними также имела дело Ёко.
Суть их визита проста.
Авантюристы истребляют вокруг деревни Пять монстров и магических зверей.
Те в результате перемещаются на новые территории.
Некоторые из переместившихся монстров нападают на деревню эльфов и досаждают им.
И похоже они хотят, чтобы мы взяли на себя ответственность за это.
— Вот значит что. Я вас поняла.
— Ясно. Так как вы планируете брать ответственность...
— Постойте, перед этим давайте кое в чем убедимся. Есть ли какие-нибудь доказательства, связывающие нападения монстров с нашей деревней?
— Доказательства?
— Да, доказательства.
— Да откуда же им взятся.
— Тогда как вы можете утверждать, что виновата наша деревня. Причин может быть множество, и необязательно они связаны с нами.
— Даже без доказательств ясно, что действия вашей деревни привели к проблемам с нашей!
— Но ведь доказательств нет? Это сугубо ваше мнение.
— Да как вы смеете! Смотрите на эльфов свысока?!
— Почему это свысока? Приходите значит и разбрасываетесь обвинениями без всяких доказательств. Нужно вести себя более скромно.
— Один обмен ударами!
— Начинайте в любой момент.
— ... Вы не собираетесь принимать ответственность несмотря ни на что?
— Пока что это звучит как беспочвенное обвинение.
— Вовсе нет. Ваша деревня истребляет монстров, поэтому они переселяются ближе к нашей деревне.
— У нас вчера куры не понеслись. Всё потому, что кое-какие эльфы из кое-какой деревни пришли и начали кричать. У нас нет доказательств, но связь между этим и так понятна. Ваша деревня готова понести ответственность?
— Что за чепуху вы несёте? Это ложное обвинение.
— Правда? А, по-моему, я слышу от вас то же самое.
— Смеётесь над нами?
— Нет, просто подыгрываю. Как называется монстр, атаковавший вашу деревню?
— Что вдруг за вопрос?
— Отвечайте, как называют монстра, который напал на вашу деревню.
— ... Не знаю я. Похож на черепаху с большим панцирем.
— Ясно, даже названия не знаете. Сильный?
— Сильный.
— Быстрый?
— Ползёт медленно.
— А питается чем?
— Деревьями. Он погрыз те, которые ценятся в нашей деревне.
— Сколько?
— Одно.
— Понятно. Это единственный монстр, который атаковал вашу деревню?
— Да.
— Вы его одолели?
— Д-да.
— Ясно. И последний вопрос, каково расстояние между нашими деревнями? Сколько у вас ушло времени на путь пешком?
— Пять дней.
— Ясно. А я слышала, что семь. Быстрее, чем я думала.
— Раз вы знаете, то зачем спрашиваете.
— Просто хотела услышать это из ваших уст, которые, кстати, до этого ложно обвинили нас. Если бы монстры переселялись из-за нас, то точно не в количестве одной штуки. Кроме того авантюристы избавляются только от хищников, не трогая травоядных. Они бы не стали рисковать своими жизнями ради монстра, питающегося деревьями, чтобы его прогнать.
— Нет, но ведь...
— Монстр по вашим словам сражен, так что достаточно было одного-двух гонцов. Почему вы прибыли вдесятером? У вас полно свободного времени? Вряд ли. Вас собрали одолеть монстра, а вы вместо этого приходите и начинаете разбрасываться ложными обвинениями... иначе говоря, с монстром не покончено. Если хотите нашей помощи, склоните голову как подобает.
— ...
— И, мальчик, учись контролировать свои эмоции. Если не умеешь сохранять спокойствие, то никогда никого не уговоришь.
— Я не мальчик. Может я и выгляжу молодо, но я прожил двести лет.
— Ну тогда поумней. Не старей понапрасну. Ну, как по мне это одно и то же.
***
После этого эльфы изменили своё поведение и как подобает попросили о помощи.
Вот значит как.
— Скорее всего они хотели воспользоваться силами деревни Пять, но ничего за это не давать взамен.
Своими ложными обвинениями он пытался заставить деревню Пять действовать из чувства вины.
В таком случае было ошибкой заявлять, что они справились сами.
Надо было изначально прийти и рассказать всё как есть.
***
И, ты отправила кого-нибудь?
— Ящеролюд и зверолюд, которые постоянно ошиваются в деревне Пять, с радостью вызвались командовать.
А... Дага и Галф.
— За ними вызвались Пирика, её ученики и авантюристы. Отряд получился внушительный. Не думаю, что они проиграют.
— Не проиграют? Но ведь там какой-то неизвестный монстр.
— Почему, известный. Его называют каменная черепаха. У неё крепкая защита, но в бою она так себе. У неё есть кое-какие странные атаки, но с должной осторожностью им ничего не грозит. Я уже рассказала обо всём Пирике.
— ... А перед эльфами ты сказала, что не знала?
— Если бы я сказала, что знала, то это сыграло бы им на руку.
И правда.
— Что в итоге с эльфами?
— Половина отправилась в качестве проводников, а другая половина в качестве оплаты отправилась в далёкое путешествие.
— Оплаты?
— Да, ничего не бывает бесплатным.
Она попросила их сходить в город дварфов, чтобы те забрали своих из темницы.
Ясно.
***
И всё-таки неожиданных гостей что-то как-то много.
И что удивительно, все три группы гостей пришли в один день...
Похоже, деревня Пять не пропадёт под началом Ёко.
Она замечательно разобралась с ними.
— Давным-давно я была кем-то вроде правителя.
Надёжная.
Надеюсь, мы и дальше будем сотрудничать.
А, я также рассчитываю и на Лока с Нана.
Что до Хи... поскольку боевая мощь деревни Пять временно снизилась, он присматривает за ней.
В сообщении я попросил его постараться.
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    Коляска для поездок и вызов
Между моим особняком в деревне Большого древа и подземельем на юге приличное расстояние.
Около двух километров.
Много это или мало зависит от того, кому идти.
Для меня вот многовато.
От входа в подземелье Большого древа до телепортационных врат в деревню Пять и горячие источники около пятнадцати минут ходьбы.
Много это или мало зависит от того, кому идти.
Для меня вот многовато.
Будем откровенны.
Зимой добираться до телепортационных врат в деревню Пять и горячие источники немного затруднительно.
Я за то, чтобы было немного удобнее.
Но это также было предпринято для предотвращения преступлений.
Мы это первым делом обсуждали, так что не буду жаловаться.
Тем не менее есть те, кто отправляется в деревню Пять по работе, как и те, кто посещает горячие источники ночью.
Я считаю время на путь туда и обратно уходит чересчур много.
Так что предлагаю организовать дилижанс.
Во-первых, маршрут туда и обратно от моего особняка до подземелья Большого древа.
Я планирую маршрут по графику.
Во-вторых, два маршрута от входа в подземелье до каждого из телепортационных врат.
Они будут ждать у входа и выезжать, как только прибудет пассажир.
Довезя их до места, они будут возвращаться пустыми.
В качестве меры пресечения преступлений в подземелье только одна дорога.
Я планирую сделать три.
***
Я собрал представителей рас и поведал им о своей идее.
После многочисленных обсуждений я подумал, что было бы неплохо наладить до следующего года хотя бы один маршрут.
Однако получилось иначе.
Мы сразу приступили к сборке повозки.
Все детали можно изготовить мной и горными эльфами, так что закончим быстро.
...
Ммм?
А зачем мы вообще строим новую повозку?
У нас же есть несколько повозок.
Четыре для перевозки урожая, две воза без крыши, роскошная карета и одна повозка для вылазок на природу.
Я планировал воспользоваться возами.
— Мы строим подходящую повозку.
Ну раз горные эльфы горят желанием, то наверное ладно?
Через пару часов одна была закончена.
Пассажирская коляска с подвеской.
На ней есть крыша от дождя, но убраны стены для простоты посадки.
Что до размеров, то с кучером она семиместная.
***
Пробная поездка.
Однако перед этим разгорелся жаркий спор о том, должен ли её тянуть конь или кентавр.
На этот раз выиграл конь.
Он выглядел довольно, спокойно тягая коляску.
Да, похоже, всё работает.
***
Далее изготовление коляски для подземелья.
Крыша не нужна, раз кататься она будет под землёй.
Учитывая резкие повороты, она должна быть компактной.
Четырёхместная без места для кучера.
...
Получилось что-то вроде велосипедного прицепа с четырьмя колёсами.
Конструкция простая, так что на всё ушел час.
***
Пробная поездка.
На этот раз её потянет ламия из подземелья, а не конь или кентавр.
— Всё нормально?
— Да. Мы рады, что можем помочь. Чем бы это ни было.
Я думал попросить кентавров, поскольку им нравится что-нибудь тягать, но раз ламии так воодушевлены, то пусть.
Вместо того чтобы толкать коляску руками, она зацепилась за неё хвостом.
Сил у неё достаточно.
Хмм... что это?
Трясет совсем по-другому.
Очень комфортно.
Коляска прибыла к телепортационным вратам примерно за пять минут.
Собаки и паучки дошли первыми, но они бежали первыми, минуя препятствия, так что всё равно быстро.
Я доволен.
***
Таким образом теперь в деревню Пять можно попасть за 10 минут.
Больше всех остались довольными Ёко и Селес, отправляющиеся туда каждый день.
По крайней мере так подумал я, на деле же самыми довольными была женская половина деревни Большого древа.
Теперь попасть на горячие источники проще.
Все считали, что путь отнимает многовато времени.
Наладилось производство колясок для подземелья, и сейчас на ходу восемь штук.
Ламий не хватило, так что вызвались тянуть их титаны и выросшие до определённых размеров паучки.
Надо потом будет их всех собрать и устроить в их честь банкет.
***
Сразу после наладки маршрутов в деревню Пять наведались гости.
Они прибыли забрать из темницы дварфов.
Тоже дварфы.
Первым делом они извинились за грубое поведение заключенных дварфов.
В качестве извинений они передали деревне Пять четыре бочки с рудой.
Касательно того, что по этому поводу думает Ёко, дварфы в темнице начали раскаиваться, так что она уже хотела согласиться на сделку.
Но она не состоялась.
Прибывшие дварфы явились не за тем, чтобы вызволить товарищей.
— Вы пришли не забирать их?
— Пусть их накажут согласно законам деревни.
— Тогда для чего вы пришли?
— Извиниться и заплатить. А еще это...
Один из дварфов передал Ёко топор.
— Замечательная работа.
— Сам выковал.
— Ясно. Это подарок?
— Можете оставить себе, но у меня есть просьба.
— Какая?
— Ходят слухи в этой деревне есть оружие, содержащее порошок магического железа. Это правда?
— Да. Цены кусаются, но его можно найти в лавках.
— Вы куёте его здесь?
— ... Что-то вроде того.
— Тогда прошу вас показать этот топор тому, кто куёт это оружие.
— И всё?
— Да. Мы остановились в гостинице на юге... как же она там называется?
— Если та, что у подножья, то «Кошачий глаз», а та что ближе к центру «Лисицын огонёк».
— «Кошачий глаз», вот в ней.
После этого они ушли.
***
Оружие из порошка магического железа куёт Гат и два его ученика в деревне Большого древа.
Он прямо зажегся, когда увидел принесённый Ёко топор.
— Глава деревни, это вызов!
Как по мне, выглядит как обычный топор, но похоже, что это не так.
— Нам нужно место для соревнования!
Такие вот дела.
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    Фестиваль под предлогом состязания
Деревня Пять, огромная площадка перед особняком Ёко.
Тут собралось много народу.
Очень оживлённо.
И всё улыбаются.
Я сижу в кресле, что на углу площадки.
Тут удобно и есть навес от солнца, но...
Что это еще за высота?
Я какой-то наблюдатель что ли?
Мне видно далеко.
Рядом со мной Ёко грандиозно объявила:
— Благодарю всех за ожидание. Объявляю о начале кузнечного состязания! Участвующие команды, выйти вперёд!
По команде Ёко народ освободил центр площадки.
Туда вышли участники.
Состязание будет командным.
Ковать одному похоже слишком нереалистично.
***
Первым появился Гат со своими двумя подмастерьями. Также с ними вышли два неизвестных мне зверолюда.
Эти два зверолюда прибыли ему на помощь из Воющей деревни.
По всей видимости их команда будет состоять из пяти участников.
***
Далее вышла группа дварфов, передавших Ёко боевой топор, который послужил причиной этого состязания.
Их... шестеро.
Я решил, не спрашивая, назвать их команда дварфов с топором.
***
За ними вышли еще три команды, состоящие только из дварфов.
Похоже, это те заключенные дварфы, их поделили на три команды.
Назовём их команда дварфов из тюрьмы A, B и C.
***
В последующей группе тоже оказалось большинство дварфов, но добавились человек и демон.
Похоже, это группа деревни Пять.
Назовём их команда деревни Пять.
***
Участвовать будут эти шесть команд.
Пристально осмотрев их, Ёко серьёзно кивнула.
— Итак, пусть каждая команда объявит о своём желании.
На этом кузнечном состязании победителям даруется одно желание.
Разумеется, только если оно выполнимое.
Мы не хотим, чтобы они после победы с горячей головой просили что-то невозможное, так что пусть огласят всё с начала.
***
Первой сделала заявление команда зверолюдов Гата.
— У нас нет желания. Тем не менее, дварф там, если мы победим, то больше ни слова о нашем мастерстве.
Гат уставился на команду дварфов с топором.
Они в ответ заявили:
— Наше желание заключается в приобретении порошка магического железа по низкой цене. Наше оружие будет лучше, чем у того кузнеца-зверолюда.
Команда зверолюдов и команда дварфов с топором уставились друг на друга.
Не обращая внимания на них, команды дварфов из тюрьмы A, B и C...
— Амнистия!
Команда деревни Пять:
— Бесплатное питание в столовой сельсовета.
Ёко кивнула, давая понять, что их желания выполнимы.
Одновременно с этим находившийся рядом с ней Лок всё записал.
— Отлично. Итак...
Ёко подошла ко мне.
Речь мне подготовили заранее, но я всё равно волнуюсь.
— В этом состязании вам придётся выковать нож. Длину лезвия определяете вы сами. Итак, начали!
Публика громко закричала.
Затем каждая команда отправилась в свою кузницу у подножья.
Кузницы были подготовлены для состязания, всего их шесть на каждую команду.
Внутри они одинаковые.
Также на складах подготовлено большое количество материалов.
От кузнецов требуется только работать.
Удачи вам всем.
***
Итак.
Я со своего кресла провожал команды взглядом.
Публика осталась на месте.
Её взгляды собрались на мне.
Знаю я.
— Что ж, объявляю начало фестиваля деревни Пять.
Народ закричал еще громче после моего заявления.
Фестиваль деревни Пять.
Ёко и святая дева Селес долго занимались его планированием.
К нему начали готовиться одновременно с состязанием Гата и дварфов.
Жители деревни Пять похоже больше заинтересованы в нём, чем в кузнечном состязании.
***
Из ларьков на площадке доносятся ароматы разнообразной еды.
На подготовку к состязанию ушло десять дней, но народ одновременно с этим вёл подготовку к фестивалю.
За эти десять дней сюда стеклось много жителей окрестных городов и деревень.
И не только простых покупателей, но и торговцев.
Особенно вёл себя оживлённо Майкл-сан из компании Горон.
Открылась куча ларьков.
Есть даже несколько от горничных из деревни Большого древа.
В отличие от обычных ларьков, чтобы попасть к прилавку уходит больше времени, но это не делает их менее популярными.
Повозка для вылазок на природу случаем не слишком бросается в глаза?
На фестивале представлена не только еда, но и сценки, музыка, а также простые соревнования.
Он продлится неделю.
Я считаю это долговато, но всё из-за того, что кузнечное состязание будет проходить в течение семи дней.
По словам Ёко они всё подогнали, но что-то говорит мне, она изначально планировала проводить его столько времени.
Официально моё участие требуется лишь в начале, так что хорошо...
Ну, деревню Пять можно теперь оставить на Ёко.
Я поднялся с кресла, чтобы насладиться фестивалем... а, мне же охрана нужна, так?
Я насладился фестивалем.
***
Три дня спустя.
Один из дварфов команды с топором попросился к Ёко.
— Госпожа заместительница главы деревни, позвольте поблагодарить за организацию состязания, но... как бы это...
— Возникли какие-то проблемы?
— Не слишком ли вы пренебрегаете нашим состязанием?
— Мы проявляем к нему достаточный интерес. Вам же приносят еду и напитки?
— За это мы конечно благодарны, но... хотелось бы внимания.
— Так ведь с этим могут возникнуть трудности. Вы пустите зрителей в кузницу?
— Это опасно, так что нет.
— А за час можете управиться?
— Если очень захотеть, то можно организовать, но наспех выполненная работа не принесёт нам дополнительных очков.
— О чем и идёт речь. Кузнечные состязания просто не для публики. Не стоит обижаться.
— Но ведь...
— Чего вы хотите?
— М?
— Вам ведь что-то от меня нужно, не так ли?
— ... Каким бы ни был результат состязания, хотелось бы узнать как устроена раскладывающаяся повозка. Она изумительна.
— Это всё?
— Еда и выпивка, которую подают в том ларьке... Там очередь слишком длинная, а у нас работа.
— Поняла, я всё устрою. Кстати, вот эта бутылка как раз оттуда... берёте?
— Простите. Да, возьму.
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    Битва деревни Пять
Фестиваль деревни Пять длится неделю.
Но он проходит не круглосуточно.
Он идёт от рассвета до заката.
Так что ночью всё возвращается в норму.
Ну, то там, то тут можно услышать отголоски празднований, но они никому не мешают, так как проходят в домах или заведениях.
Пока народ шумит не на улице, всё нормально.
Проводимое у подножья кузнечное состязание идёт круглосуточно, так что с их работой по ночам ничего не сделаешь.
Жителя деревни Пять не забывают смотреть и за ходом их состязания.
...
Вы бы хоть притворились, что вам интересно.
Нет, не стоит никого принуждать.
Простите.
***
Итак, кузнечное состязание...
А ведь я даже не знаю, что за ножи они куют.
Они чем-то отличаются от обычных?
Когда я задал вопрос придумавшей тему Ёко, она показала мне образец.
Немного длинноватый ната... это нож, который можно использовать как короткий меч?
В диких районах это практичное оружие для повсеместного применения еще называют мачете, такими еще пользуются при прохождении через дремучие леса.
— В зависимости от длины клинка название может меняться, но сильно не заморачивайся.
Вот оно что.
Кстати, а как будет определяться победитель?
— Подумаем. Но если хочешь, чтобы победила команда Гата, то наверное я что-нибудь придумаю?
— Не зли меня.
— Хахаха, шутка. Может мы знакомы не так давно, но я составила представление о твоих предпочтениях. Будем судить честно.
***
Мы с Ёко разошлись, и я вернулся в деревню Большого древа.
Такой стала моя рутина.
Да, в очередной раз поражаюсь разнице с деревней Пять, в которой царит праздничная атмосфера.
Всё-таки телепортационные врата удивительная штука.
В фестивале деревни Пять может принять участие кто угодно.
Я отпускаю всех, кто хочет.
А также даю денег.
Но детей обязательно должны сопровождать взрослые.
Когда я сообщил им об этом, они разделились на несколько групп.
Больше всех меня удивила Урза.
Поначалу ей не терпелось отправиться, но когда она узнала, что собакам и паучкам нельзя, её пыл поутих.
Альфред и Тисель последовали её примеру.
Я рад, что вы такие добрые, но не стоит сдерживаться.
Не беспокойтесь за них.
Хакурен, пригляди за Урзой.
Альфреда и Тисель будут сопровождать Булга и Стифано.
Вообще им бы стоило отправиться с Лу и Тир, но они будут смотреть за результатами состязания в последний день.
Ёко возьмёт Хито с собой чуть позже.
Нат надеется там побывать в последний день.
Наверняка хочет увидеть победоносную фигуру своего отца, Гата.
Зверомальчики... побывали там в первый день.
Похоже из-за толпы им пришлось туго.
***
Повидавшись с детьми, я вернулся в свою комнату и упал лицом на ковёр.
Немного бегства от реальности.
Пока я лежал, мне на голову и спину залезли котята.
Вы уже не маленькие.
Мне тяжеловато.
Я почувствовал, что меня ткнули в бок, и увидел там глаза Куро.
Хочешь полежать со мной?
Я оглянуться не успел, как с другой стороны уже лежала Юки.
...
Эмм, а можно мне хоть немного шевельнуться?
В таком положении я провёл около тридцати минут.
Конец бегства от реальности.
Пора встретиться с ней. С реальностью.
***
В деревне Пять возникла проблема.
Во время планирования фестиваля деревни Пять группа Галфа отправилась разобраться с каменной черепахой.
Я подумал, что будет плохо проводить фестиваль, не оповестив их, поэтому отправил посыльного.
Посыльный вернулся с сообщением, что они вернутся во время фестиваля.
С каменной черепахой они справились, но раз от неё избавились, появились другие проблематичные монстры.
Я уже беспокоился, что они не успеют в деревню Пять.
С ними прибыли два эльфа с высоким положением.
Один является серьёзно выглядящим мужчиной среднего возраста.
А другая волевая девушка.
Только прибыв на встречу со мной и Ёко, они объявили о сдаче.
— Не важно, что произойдёт со мной, но прошу вас пощадить деревню, — заявил серьёзный на вид мужчина.
— Позвольте мне закончить эту битву своей головой, — объявила волевая девушка.
Когда я взглянул на Галфа, он отвёл взгляд, так что я задал вопрос.
— Не спешите с выводами, глава деревни. Мы не сделали ничего плохого. Мы просто избавлялись от монстров у деревни эльфов.
Ну тогда как всё так обернулось?
— Нас как-то втянуло в конфликт эльфов, мы начали обороняться, и обе стороны потерпели поражение.
... Во время обороны?
— Н-ну в какой-то степени это можно считать наступлением...
В какой-то степени?
— На нас напали ночью, так что мы атаковали в ответ...
...
Голова раскалывается.
Как всё дошло до сдачи двух эльфийских деревень во время истребления монстров?
***
Хаа... первым делом, пострадали ли вы?
Кто-нибудь ранен?
Несколько авантюристов, понятно.
Никто не умер?
Никто.
Хорошо.
Насколько пострадали другие стороны?
Много раненых и убитых?
Раненых много, убитых нет.
Отлично, худшего не произошло.
Дальше... бой происходил на территории Королевства короля демонов?
Отвечай.
***
Пока что выслушаем каждую из сторон.
Мне жаль эльфов, но пока что им придётся пожить в гостинице.
Вот вам деньги на проживание... э?
Все гостиницы полные из-за фестиваля?
...
Пусть поживут в особняке.
Вас потом о произошедшем опросит чиновник, так что потерпите.
Ёко, пусть за ними присмотрят.
***
Галф, Дага, Пирика и её ученики.
Вам пришлось несладко.
Я рад, что вы все целы.
Это была самооборона, так что ничего не поделаешь.
Так что позвольте сказать одно.
— Славная победа.
Подробности расскажите завтра.
А сегодня отдыхайте.
***
— Ах да, постойте. А где авантюристы, которые были с вами?
Они мне ничем не обязаны, но хотелось бы выслушать и их сторону.
— Отправились на фестиваль.
...
Я слишком заморачиваюсь?
Учитывая наши отношения с Королевством короля демонов, разве дело не серьёзное?
Не могу.
Нужно немного отвлечься.
... Вот что я подумал и поэтому вернулся в деревню Большого древа, чтобы немного сбежать от реальности.
Хмм.
Ёко вроде это не особо волновало.
Она искренне поздравила их с победой.
Всё-таки это я слишком много себе надумываю?
Но ведь дело и правда серьёзное?
На сердце тяжелеет, когда думаю, что нужно связаться с Королевством короля демонов, объяснить ситуацию и извиниться...
***
На следующий день.
Когда я посоветовался с двумя предыдущими небесными царями, то выяснилось, что дело не такое уж и серьёзное.
В Королевстве короля демонов множество владений всяких размеров.
Нападать без разрешения за пределы Королевства короля демонов запрещено, но внутри это правило не работает.
Если есть причина, то сражения разрешены.
Я задался вопросом, разве Королевство короля демонов это устраивает, но похоже без конфликтов не обойтись с такими большими территориями.
Главное, чтобы конфликт не был направлен на само государство.
И это очень важно соблюдать.
Так что победа над эльфийскими деревнями, находящимися на территории Королевства короля демонов, не является проявлением агрессии.
...
Вот значит как?
— Проблему бы представляло, если вы убили их, но от простого их подчинения сила Королевства короля демонов не уменьшилась.
Нет-нет, были же раненые.
Я уже хотел было это сказать, но меня заверили, что таковы нравы в этой стране.
— Как бы то ни было, поздравляю с победой. Я бы наверное и сам вам сдался.
Глядя на обрадованную пару, я задумался, чего я вчера так волновался.
***
После этого мы снова встретились с двумя эльфами.
Не слишком ли раздуто называть это аудиенцией?
Больше похоже на приём.
Я попросил присутствовать двух предыдущих небесных царей.
— Сдача ваших деревень принимается. Теперь вы в подчинении деревни Пять.
— Есть.
Ну вот и всё.
...
Я вернулся в деревню Большого древа и поиграл с паучками.
Вчера у меня не получилось с ними поиграть.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Юмани: 410011716237341
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 7 Глава 314

    Дварф Хуано
Меня зовут Хуано.
Я глава группы двухсот дварфов.
Однако главой я стал лишь десять с небольшим лет назад, так что мои управленческие способности под вопросом.
Раньше я мог ковать когда угодно, но когда занял этот пост, то с этим возникли затруднения.
Теперь мне понятно, почему предыдущий глава почти всегда ходил с угрюмым лицом.
И тут мне сообщают, что группа отбившихся от рук дварфов вызвала неприятности в какой-то деревне, за что были брошены в темницу.
Информацию принесли эльфы, живущие в лесу неподалёку.
Но что самое смешное, почему мне об этом сообщают свирепые эльфы, которые нас так ненавидят?
Да нет, что вы, информация крайне полезна.
Если отправиться за ними, дварфов выпустят из темницы.
Спасибо конечно, но нам и самим с этой шайкой пришлось помучиться.
Я бы их так и оставил, поскольку урок им не помешает, но...
Деревня, в которой они вызвали неприятности, называется деревней Пять.
Хоть она и основана недавно, по слухам там собираются влиятельные личности Королевства короля демонов.
Оставлять это дело так нельзя.
Как глава я обязан извиниться за доставленные неудобства.
Я поблагодарил эльфов за послание и начал собираться в дорогу.
... Э?
Хотите роспись за полученную информацию?
Без неё никак?
Нет, я подпишу конечно, но... хмм, дело похоже очень важное.
Понял.
***
Я отправился деревню Пять, взяв более или менее спокойных дварфов.
Если взять агрессивных, то возникнет лишь больше проблем.
Согласно собранной информации целью заключенных дварфов было оружие и доспехи деревни Пять.
А точнее содержащийся в них порошок магического железа.
Наверняка они потребовали его бесплатно, потому что иного от них я представить не могу.
Вот болваны.
Такое сработает только в общинах дварфов.
С другими это бесполезны.
При общении с другими народами нужно покорно просить разрешения воспользоваться им.
Никто из дварфов даже не пытается понять другие культуры.
Вот поэтому кандидатов на роль главы почти нет.
***
Мы прибыли в деревню Пять.
Мне кажется, у меня сейчас разинут рот.
Мне рассказывали, что деревня Пять вовсе не маленькая.
Но какая это деревня?
Это же городок, нет, целый город!
Вот тупицы!
Как они могли вызвать неприятности в таком месте?!
Кх... живот колит.
***
К счастью, представитель деревни Пять... заместительница главы деревни оказалась очень доброй.
Она сразу же приняла мои извинения.
Вот и отлично.
Судя по всему, они не собираются по этому поводу казнить заключенных дварфов.
В таком случае не буду просить их освобождать.
Пусть понесут наказание согласно местным законам.
В следующий раз будут думать.
Пусть послужат этой деревне в качестве извинений.
***
Ах да.
Чуть не забыл.
Я показал заместительнице главы деревни топор.
— Замечательная работа.
Я удивился, что она смогла его оценить.
Аж приятно.
Простите за беспокойство, но не могли бы вы показать его тому, кто куёт оружие с использованием порошка магического железа?
Он всё поймёт.
Будем ждать сообщения.
Мы остановились в гостинице на юге... как же она там называется?
На свете столько гостиниц с однообразными названиями, что все не упомнишь.
Заместительница главы деревни, вам бы что-нибудь придумать с этим.
***
Всё обернулось кузнечным состязанием.
Ммм?
Почему?
Я где-то не доглядел?
Я думал, кузнец этой деревни всё поймёт, если увидит мой топор.
«Свои кузнечные навыки я перенял у именитой группы кузнецов Королевства короля демонов» – вот что топор должен был донести.
Мне показалось, что это даст ему понять, мне можно доверить порошок магического железа.
Может он хочет испытать мои навыки?
В таком случае наверное откажусь...
Я был ошарашен, увидев своего соперника.
... Гат-доно?
Сын главы Воющей деревни?
Э?
Местный кузнец это он?
...
П-плохо дело.
Я по уши в...
Свои кузнечные навыки я перенял в Воющей деревне.
Также я проработал там несколько лет подмастерьем.
Мой топор...
Показать кузнецу Воющей деревни топор, который выкован с помощью их техник, всё равно что бросить ему вызов!
Плохо дело.
Он уставился на меня.
Вы всё не так поняли.
Это действительно недопонимание.
Э-эмм.
— Дварф там, если мы победим, то больше ни слова о нашем мастерстве.
Хмм... Гат-доно ухмыльнулся, глядя на меня.
Неужели вспомнил меня?
В те времена он еще был мальчишкой, которого и в кузницу-то не пускали...
Нет-нет, сейчас не время предаваться воспоминаниям.
Сосредоточься на взглядах дварфов за твоей спиной.
Сейчас ты глава.
А глава бросил вызов, пусть и в качестве недоразумения.
Да, теперь уже ничего не попишешь.
— Наше оружие будет лучше, чем у того кузнеца-зверолюда.
Я тоже не собираюсь развлекаться.
Покажу ему своё мастерство кузнеца!
***
Кузнечное состязание продлится неделю.
В это время похоже в деревне Пять будет проходить фестиваль.
Кх, какая же задорная музыка.
А эти аппетитные ароматы.
Нам приносят еду и спиртное, но это всё равно не то.
Я подобных ароматов не испытывал никогда в жизни.
И алкоголь тоже.
Да, особенно он.
Нет, нельзя.
Сосредоточься на состязании.
Куй свой нож, который станет твоей лучшей работой!
Но всё же как привлекают ароматы этих блюд и спиртного.
Может будем ковать по очереди?
Знай я, что всё так обернётся, захватил бы побольше дварфов.
***
Третий день.
После моей просьбы заместительнице главы деревни для нас подготовили эти ароматные еду и алкоголь.
Мы пируем по очереди.
Тут такие блюда как карри, пицца, удон и кусикацу.
Да, от всех пальчики оближешь.
Особенно мне понравились кусикацу.
Хохо, на этом шампуре курятина, а на этом овощи... интересно они придумали.
Спиртное.
Тут я удивился.
Я никогда не пил ничего вкуснее.
Более того оно разное.
Среди представленного нам особенно выделяется пиво.
Мне кажется с кусикацу оно идёт лучше всего.
А, вот черт.
Уже начал забывать о состязании.
Рано праздновать.
Праздновать надо после окончания состязания.
***
Последний день.
Поясницы уже не чувствую.
В деревню прибыл дварф, которого не оставит без внимания сам дварфийский король, старший дварф Донован-сама.
Он прибыл из-за состязания.
Э?
Не ради спиртного?
О, так местная выпивка сварена вами...
Невероятно вкусная.
Как же хорошо, что он прибыл не в начале состязание.
Даже я бы разнервничался перед такой важной фигурой.
***
Оцениваться получившиеся работы будут просто.
Судьи, которые знают, как обращаться с ножами, будут по очереди рубить ими наложенные друг на друга дощечки.
Мм.
Неплохая работа получилась.
Нож Гата-доно тоже выглядит хорошо.
Вот только опасения вызывает нож, выкованный заключенными дварфами.
Работа у них получилась отличной.
Характеры может у них не ахти, но своё дело они знают.
Нож команды с названием деревня Пять тоже вроде неплох.
Он слегка изогнут, что нынче популярно у авантюристов.
Еще он подходит для метания.
Они хорошо подготовились в теории.
Однако мне уже давно кое-что не даёт покоя...
Почему в судьях эльфы?
И вдобавок разве судьями бы стали именно эти эльфы?
Если мне не изменяет память, это ли не древесный король леса Гон c королевой-лучницей леса Гарец?
Или просто так похожи?
И с ними ли... не высший эльф?
Наверное просто показалось.
***
После оценок судей победителем в кузнечном состязании стала команда деревни Пять.
Заключенные дварфы начали жаловаться и обвинять судей в фаворитизме, но для меня результат стал вполне очевидным.
В выкованном мной ноже внимание слишком сосредоточено на внешнем виде.
А вот команда деревни Пять решила сосредоточить внимание на практичности.
Похоже, они хорошо воспользовались опытом от постоянных заказов авантюристов.
Что до Гата-доно... думаю, постоянное использование порошка магического железа плохо сказывается.
Для состязания подготовлено много первоклассных материалов, но порошка магического железа среди них нет.
Ему пришлось работать без него.
Разница в силе удара и температуре огня при использовании порошка слишком велика.
На этот раз он работал с непривычки, поэтому не смог полностью продемонстрировать свои способности.
Продлись состязание еще неделю, победителем обязательно бы стал Гат-доно.
***
Я расстроился из-за поражения, но доволен результатами.
Итак, остаётся извиниться перед Гатом-доно и развеять это недоразумение.
Я показал топор не для того, чтобы бросить вам вызов...
Ммм?
Рядом с Гатом-доно...
Эмм... разве это принцесса-кровопийца и ангел уничтожения...
— Так Гату бросили вызов вы?
— Ара, Лу-сан, ты знакома с господином Хуано?
— Да, я несколько раз просила заточить его свой любимый кинжал.
Да, просила.
Как такое забудешь.
Вваливающаяся посреди ночи клиентка, которая требует заточить её кинжал.
— Этот кинжал кстати ты сломала.
— А, тот, что мне чуть правую руку не отрубил?
— Ага, он самый.
— Острый он был.
— Жалко его. Ну и, ты его тоже знаешь?
— Да, просила несколько раз подогнать ангельские доспехи.
Это знакомство еще началось с главы несколько поколений назад.
Они ставят такие сроки, что работаешь буквально на износ.
Вдобавок с ангельскими доспехами трудно иметь дело из-за внимания ангелов к мельчайшим деталям... нет, тут даже не это.
Зачем им вообще гравировка с внутренней части доспехов?
Никто же её не увидит.
Вообще не понимаю смысла.
Это же только уменьшает прочность доспехов?
Если только они не хотят получить узор на коже после удара.
Хотя нет, такое вряд ли возможно, ведь они носят одежду под доспехами.
***
В общем сложившаяся ситуация дала мне ясно понять, что они как-то связаны с деревней.
Заключение.
С этой деревней лучше не связываться.
Я хотел заполучить немного порошка магического железа, но оно того не стоит.
М?
О, заместительница главы деревни.
Хотите кое-что обсудить... Э?
Сколько у меня хороших кузнецов?
Нет, завтра мы уже собрались уходить...
Хотите оставить для работы заключенных дварфов?
Эта шайка меня совсем не слушается.
Начинается банкет в честь окончания состязания?
Здорово конечно, но пора собираться в дорогу... Донован-сама представляет новые напитки?
Оооо!
***
На следующий день.
Группа моих дварфов собирается на работу в кузнице деревни Пять.
Вообще не понимаю как так получилось.
Выпивка зло.
Кусикацу зло.
Но все эти новые блюда всё-таки вкусные.
...
Моё... нет, надеюсь, наше будущее будет светлым.
____________________________________________________________________
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    Том 7 Глава 315

    Игры с паучками
Я подумываю поиграть с паучками... но во что?
Спрошу их.
...
Я стану зрителем дебюта театральной труппы паучков.
Запланировано три постановки.
Сцену разместили на столе в моей комнате.
Оо, даже костюмы и площадку подготовили.
Э?
У вас даже занавес есть?
Всё прямо как в настоящем театре.
***
Первой постановкой стала простая история о победе добра над злом.
Над монстром издевался плохой авантюрист, и затем ему на помощь пришел хороший авантюрист.
Зачин, развитие, поворот и заключение тверды и просты для понимания.
И схватка получилась очень даже неплохо.
***
Второй постановкой стал мюзикл на тему кулинарных баталий.
Вы этот мюзикл придумали просто, чтобы выразить всю вкусность еды?
Поставленная работа лап двадцати паучков – настоящий шедевр.
***
О третьей постановке мне решили не рассказывать, чтобы сделать сюрприз.
Ооо, какой неожиданный способ показать смерть.
Интересная уловка.
Даже декорациями воспользовались.
Декорации были подготовлены горными эльфами.
Вот оно что.
***
Каждая постановка была со своими особенностями... но все интересные.
Все старались.
О, не волнуйтесь вы так из-за неудачи.
Во время мюзикла один из паучков запнулся во время сложного движения.
Ты не пострадал?
Да, ты молодец, что не остановился и продолжил.
Остальные тоже здорово подыграли.
***
В заключение...
Каждой команде актёров стоит чуть больше использовать размеры сцены.
Вы играли на слишком узких промежутках.
И еще, идея с транспарантами вместо диалогов хороша, но шрифт не помешало бы сделать потолще.
Наверное неплохо было бы им рассказать об ассистенте.
Знаете что это такое?
Он помогает актёрам на сцене, но зрители относятся к нему так, словно его нет.
Когда вы оденетесь во всё черное, как он, то должны понять.
Хахаха.
Как вы все заинтересовались.
***
...
Тем не менее считается ли это за игру с паучками?
Я ведь просто смотрел?
Сыграть одну постановку вместе... всё же не получится.
Ладно, подправлю декорации горных эльфов... даже придраться не к чему.
Паучки еще и не всё из них использовали.
Похоже, помочь со сценой мне не удастся.
Ничего не поделаешь.
Тогда придумаю что-нибудь со светом.
Постановки будут более зрелищными.
Паучки тоже согласны со мной.
Проблема в источнике света...
Электричества-то нет.
Попросим Лу что-нибудь сделать с помощью магии.
Ммм?
Вам тяжело о чем-то просить Лу?
И правда тяжело.
Но это для вас, положитесь на меня.
И давайте в следующий раз покажем постановки детям.
Тратить ваши силы только на меня слишком расточительно.
Да всё будет нормально, Хакурен учит детей читать.
Хотя вот насчет Тисель я немного не уверен...
Ну если будет мюзикл, то им можно будет насладиться, даже не читая.
Да, несомненно.
***
Остатки дня я провёл с паучками, мастеря световое оборудование.
Если бы я занимался этим один, это бы не считалось за игру с паучками.
***
Паучки остались довольными получившимся результатом.
А позади меня ждала Забутона.
...
Понимаю твой полный ожидания взгляд, но уже вечер.
Может завтра поиграем?
Мне стало легче, когда она кивнула, но всё равно жаль, что я так сосредточился на работе.
Есть хочется.
Поужинаем, пока Анна не рассердилась.
Паучки, вы тоже поужинайте.
Хахаха.
Я не смог сдержать улыбки, когда они мне синхронно помахали в ответ.
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    Том 7 Глава 316

    Подробности битвы
Опрос эльфов и авантюристов пролил свет на прошедшую битву у эльфийской деревни.
***
Галф, Дага, Пирика и двадцать её учеников, а также тридцать авантюристов.
Группа, насчитывающая более пятидесяти членов.
Еще было пять проводников эльфов, но трое отправились доложить в деревню о победе над каменной черепахой.
С Галфом оставались два эльфа.
Они шли по лесу, избавляясь от монстров и добывая провизию.
В этот момент их обнаружил патруль лесов Гарец.
Отряд занимался обходом в целях защиты деревни.
Их обнаружили на приличном расстоянии от деревни, так что битва не должна была завязаться, но к несчастью, два оставшихся эльфа были из враждебной группировки для патруля из деревни.
Командиром патруля леса Гарец оказался молодой эльф, и, заметив двух вражеских эльфов, он совершил большую ошибку.
— Он откуда-то вызвал войска.
Командир патруля вызвал подкрепление из деревни леса Гарец.
Оттуда прибыло больше сотни эльфов.
Эльфы сражаются, полагаясь на дальние и магические атаки, а также на окружении противника.
К тому времени, как Галф с его групой попали в оцепление, вернулись три эльфа, отправившиеся в деревню сделать доклад.
Но они не смогли воссоединиться.
Всех троих ранили и взяли в плен войска деревни Гарец.
На этот раз с ними был еще один спутник.
Эта своего рода видная фигура прибыла поблагодарить Галфа и его группу за истребление монстров.
Ей удалось сбежать с раненой рукой, так что вернувшись в свою деревню она закричала:
— На меня напал лес Гарец!
Деревня эльфов-проводников расположена в лесах Гон.
Деревня лесов Гон тоже отправила войска из более чем ста эльфов.
К несчастью, отправленному войску не сообщили о группе Галфа.
И что еще хуже, двух оставшихся эльфов в группе Галфа ранило в атаке деревни леса Гарец.
Поскольку никто ничего не понимал, деревни леса Гарец и Гон собрались сражаться, а группа Галфа оказалась между ними.
***
Что до группы Галфа...
Первым делом они нанесли ответный удар по напавшим первыми войскам деревни леса Гарец.
Галфу, Дага и авантюристам пришлось непросто против эльфов, чьей специализацией являются дальнобойные атаки. А вот Пирика и её последователи наоборот приняли активное участие.
Они уклонялись от магии и стрел, идя на сближение.
А также побеждали эльфов за один удар.
Тем временем подошли войска деревни Гон.
Они враждебно настроены к деревне леса Гарец, но являются такими же эльфами.
Группа Галфа ошибочно предположила, что это вражеское подкрепление.
Развеять это недоразумение было некому.
***
Битва продлилась полтора суток.
Из обеих деревень прибыло еще подкрепление.
В самый разгар битвы, когда число эльфов перевалило за пятьсот с обеих сторон, группа Галфа начала думать, что пора бы уже нарушить свою оборонительную позицию.
А именно, захватить вражескую базу.
Они пришли к выводу, что у противника скорее всего две базы.
И какая из них главная, непонятно.
Битва продолжалась и напряжение нарастало.
Несмотря на превосходящее число противника, группа Галфа решила разделиться.
И затем, ночью второго дня, они выдвинулись к вражеским базам.
Отбиваясь от погони, обеим группам удалось добраться до вражеских баз... к полудню четвёртого дня.
Две деревни объявили о своей сдаче.
***
Выслушавшему их рассказы станет ясно, что вся эта битва – просто неудачное стечение обстоятельств.
Всё же хорошо, что есть только раненые, и никто не погиб.
Похоже, в обеих деревнях и группе Галфа есть те, кто владеет магией исцеления.
И всё же, если бы вы первыми исцелили эльфов-проводников, противников бы было в два раза меньше...
— Магия ведь не бесконечная? Забудьте о нас, позаботьтесь о себе.
Один из эльфов-проводников сказал им это, после чего потерял сознание.
Его упорство было напрасным и усугубило ситуацию.
Ну, трудно их винить после того, как уже разберешься в ситуации.
Я бы на их месте вообще наверное паниковал.
Думаю, это результат того, что все старались исполнить свои обязанности изо всех сил.
***
Деревня, которая обратилась к нам первой, деревня леса Гон.
Их представителем является мужчина средних лет.
Вроде как он хорошо владеет магией, управляющей деревьями.
Как мне сказали, его называют древесным королём леса Гон.
***
Деревня леса Гарец, которая напала на группе Галфа.
Их представительницей является волевая женщина.
Она хорошо обращается с луком, и её прозвали королевой-лучницей леса Гарец.
***
... Почему они называются королём и королевой, хотя это просто деревни?
Потому что так круче звучит?
Ну, оба представителя вызвались подчиниться деревне Пять, так что примем их.
Ваши два леса же вроде враждовали в прошлом?
Когда Ёко распросила их о причинах вражды, то с изумлённым лицом передала мне, что в причине нет ничего серьёзного и мне не стоит об этом заморачиваться.
***
В общем, они вместе с несколькими своими подчинёнными переехали в деревню Пять.
Согласно предложению двух предыдущих небесных царей, было решено построить им дома на вершине плато деревни Пять.
Нужно ли заходить так далеко?
— Они представители территорий, расположенных неподалёку от деревни Пять. Если относиться к ним хорошо, не придётся сражаться за них с другими влиятельными силами.
Причина веская.
Обязательно построим им дома.
Ну а вы чего хотите?
Хотите помочь с истреблением монстров и магических зверей, и во внутренних делах деревни Пять?
Помощь в истреблении монстров и магических зверей можно понять, но помощь во внутренних делах... думаю, древесной король может справиться, однако королева-лучница?..
Переговорщик по внешним делам?
Прошу прощения, но тебе это разве по силам?
Ну не знаю, насколько широка там твоя известность.
***
Пока что, чтобы представить их народу, я попросил их находиться среди жюри кузнечного состязания.
Прибывшая со мной высший эльф Риа тоже была судьёй.
Ты их знаешь что ли?
Вроде ведут милую беседу.
— Я предупредила их. Больше они не доставят неприятностей деревне Пять.
Эмм, спасибо.
***
Жаль конечно, что Гату не удалось победить, но я не буду жаловаться на результат.
Для команды деревни Пять... хотя нет, я приготовлю что-нибудь для всех участников.
Хахаха.
Не стесняйтесь.
Нет, Ёко и два предыдущих небесных тоже очень стараются для деревни Пять, не забудем и о них.
Я всё равно мало что могу.
Древесный король и королева-лучница также получат свои порции.
***
Команда дварфов с топором решила остаться в деревне Пять, а точнее, с огромным рвением переехать в неё.
Похоже, они будут помогать с кузнечеством, что здорово.
Что до команд заключенных дварфов A, B и C... еще день темницы, после чего они будут работать на команду дварфов с топором.
Понял.
***
Всё-таки деревня Пять много взаимодействует с внешним миром.
Один я бы уже давным-давно сдался.
И как Ёко справляется?
Ты еще не на такое способна?
Да, какая надёжная.
В таком случае оставляю деревню Пять на тебя.
О, но постарайтесь больше не нападать ни на кого без причин.
Если нападут на нас, то тут уж ничего не поделаешь, конечно же...
— Я не сделаю ничего, что заставило бы тебя волноваться. Можешь спокойно предоставить деревню Пять мне.
От её слов я ощутил солидность, подкреплённую опытом.
Какая же она всё-таки надёжная.
Прямо красивая хозяйка.
Ну хотя, по вечерам, когда она возвращается в деревню Большого древа, то превращается в ленивую лисицу.
— Если возникнут какие-нибудь проблемы, дай мне знать. Я хоть и мало чем могу помочь, но хотя бы выслушаю.
Ёко на какое-то время замолкла, а затем расхохоталась.
Я же подбодрить хотел...
— Прости. Просто если от тебя мало толку, то этот мир сошел с ума. Тебе бы больше уверенности в себе, а то твоему окружению придётся непросто.
Хаа...
Надо подумать над этим.
***
Кадры деревни Пять:
Заместительница главы деревни – Ёко.
Консультанты – два предыдущих небесных царя.
Военные, командующий – Хи.
Первый чиновник – Лок.
Сбор информации – Нана.
Капитан охраны (испытательный срок) – Пирика.
Охрана – последователи Пирики.
Дипломаты – древесный король и королева-лучница.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Юмани: 410011716237341
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 7 Глава 317

    Медицинский стеллаж и комната со стеллажами
Весной, перед началом сбора весеннего урожая, я был занят в своей мастерской плотничеством.
Я мастерю медицинский стеллаж.
Попросила Лу, так что я стараюсь.
В медицинском стеллаже на полках полно ящиков. Самое сложное тут не ошибиться в размерах.
Лу мне рассказала, какими по размеру должны быть ящики.
Высота двадцать сантиметров, ширина тоже двадцать, и глубина шестьдесят.
В стеллаже десять полок с десятью ящиками.
Спереди стеллаж представляет квадрат.
Сначала нужно собрать стеллаж, а уже затем заниматься ящиками.
Со стеллажом всё просто.
У меня уже есть опыт.
Я прикинул размеры и всё разметил.
Разумеется, толщина дерева тоже учтена.
Ящики не должны быть расположены слишком близко.
Иначе они не откроются.
Необходим зазор между ними.
Да, хорошо, что заметил еще на первом ящике.
И всё же что теперь делать?
На самом деле я вырезал все детали еще до сборки.
Осталось только собрать...
Моя прилежность сыграла со мной злую шутку?
Может попробовать подогнать детали?
Нет, лучше сделаю новый стеллаж.
Получится быстрее.
Новых деталей всё равно нужно не так уж много.
***
Я собрал новый стеллаж.
Ящики открываются нормально.
Идут не слишком туго, и не слишком свободно.
Идеально.
Что ж, теперь нужно постараться с оставшимися ящиками.
На стеллаже в четырёх углах есть металлические плиты с росписью, а также железные ручки на ящиках.
Ими занялся Гат со своими подмастерьями.
Сто ящиков и десять запасных.
Все равны как на подбор.
Сам себе диву даюсь.
Однако одному всё установить будет непросто.
Мне на помощь пришли паучки.
Поднос ящиков, декоративных элементов и ручек уже большая помощь.
***
Ушло время, но медицинский стеллаж готов.
Хоть он и сделан мной, результат вышел хорошим.
Отнесём его Лу.
Переносить стеллаж без фиксации ящиков опасно.
Пока я думал, что с ними делать, паучки закрыли их паутиной.
Выручили.
Итак, перенос.
Около тридцати паучков подняли стеллаж и понесли его.
Остальные паучки вели их, направляли и открывали двери.
Я правда вам благодарен.
Они отнесли его в комнату для исследований Лу.
Лу хорошо отозвалась о медицинском стеллаже.
— Спасибо, я буду его беречь.
Пока я размышлял, зачем же он ей был нужен, она положила в каждый ящик один и тот же вид трав.
Ммм?
Может ей был нужен просто большой шкаф?
— Не в этом дело. Этот вид трав является талисманом для медицинских стеллажей. Можно обойтись и без неё, но пусть на всякий случай будет. Не хочу, чтобы с лекарствами что-нибудь случилось.
Это как дезинфекция что ли?
Ну, Лу ничего просто так делать бы не стала.
Значит так надо.
— Скажи, если что-нибудь не будет работать.
Поболтав с ней, я вернулся в мастерскую с паучками.
***
В мастерской по-прежнему стоял первый стеллаж.
Что с ним делать?
Разбирать жалко.
Изготовить ящики под него?
Или может оставить его просто стеллажом с отделениями.
Выглядит как стеллаж для обуви... только большеват чуток.
Пока я размышлял, в отделения забрались паучки.
...
Просторная комната для паучков размером с кулак.
Для паучков размером с журнал это маленькая личная комната.
Вам так проще отдохнуть?
Серьёзно?
Тогда оставить стеллаж в качестве комнат для паучков?
Вопрос в том, где его поставить...
Снаружи? Или же в пустующей комнате особняка?
Конечно можно внутри.
Я вас понял.
Спрошу у Анны разрешение.
— Этот особняк принадлежит вам, вам и решать что с ним делать.
Она смотрела на меня так, словно зачем я спрашиваю её разрешения, но меня не проведешь.
Когда я переделал одну из комнат без её разрешения, она потом еще долго ходила в плохом настроении.
— В тот раз это произошло из-за того, что вся комната была в земле.
Я же не специально её раскидал.
Просто принёс ящик с землёй.
Я не собирался ничего выращивать в доме, она была нужна для кукол Урзы.
Мне просто стало интересно, что куклы, сторожи её комнаты, будут считать домом.
Ну, методом проб и ошибок выяснилось, что они не испытывают проблем и в нынешней обстановке.
Скорее они испытывают проблемы с постоянно разбросанными вещами Урзы.
***
Как бы то ни было, разрешение на использование пустующей комнаты в особняке получено.
Так что я тут же поставил стеллаж туда.
Да, выглядит здорово.
Разумеется, отделений для всех паучков не хватит.
Оставшиеся в стороне паучки взглянули на меня.
...
Ладно.
Постараемся.
***
Ящики не нужны, так что всё стало еще проще.
За три дня было собрано восемь стеллажей.
Пустующая комната в особняке была заставлена ими.
Даже этого недостаточно для всех паучков, но похоже они договорились поселиться по несколько в одно отделение, либо же отдыхать там по очереди.
Как трогательно.
Приятно это видеть, но как это назвать.
Похоже на то, словно мы разводим каких-нибудь пчел.
Ммм?
У моих ног паучек размером в половину татами, который больше паучков размером с журнал.
...
Понял.
Понадобится стеллаж побольше и еще одна пустая комната.
***
...
Всё-таки для паучков размером в два татами стеллажи уже не подойдут и нужна отдельная комната, да?
Ну тогда у нас свободных комнат не останется.
Ладно.
Не знаю, можно ли будет назвать это стеллажом, но я подготовлю для вас один... нет, много.
И свободную комнату.
Нет, вы мне здорово помогаете, так что не беспокойтесь по этому поводу.
Комнату со шкафами начали называть комнатой отдыха для паучков.
***
Несколько дней спустя.
В первом стеллаже для паучков размером с кулак кое-что произошло.
Одно из отделений было закрыто паутиной.
Никогда не видел, чтобы они так себя вели.
Что это?
Размножение?
Или линька?
Вы же не собираете там нектар как пчелы?
Паучок по соседству жестами показал, что всё нормально... волнуясь, но я решил поверить ему и не вмешиваться.
С того дня число подобных отделений начало расти.
Всего их теперь двадцать одно.
***
Прошло еще несколько дней.
Весенний сбор урожая был уже на носу.
Первое закрытое отделение открылось.
...
Там оказался паучок.
Я таких еще никогда не видел.
Однако он как обычно поднял лапку мне в знак приветствия.
Да, ведёт себя как раньше.
Молодец-молодец.
Всё-таки линька?
Ты прям весь сияешь.
А, он так выглядит из-за превращения?
Или это эволюция?
Ну, назовём это просто линькой.
Открылось еще одно отделение и оттуда тоже появился новый паучок.
Какой интересный узор на брюшке.
Упс, первый тоже выглядит здорово.
Хахаха, не обижайся.
***
Когда я показал их Лу и остальным, у них задёргались лица.
Не такие они и страшные.
Или это из-за того, что женщины не в ладах с пауками?
Нет, обычно они взаимодействуют без каких-либо проблем.
Может просто из-за того, что незнакомые лица?
О, Альфред и Урза поздоровались нормально.
Им не страшно.
Отлично.
***
С тех пор комната со шкафами начала использоваться как комната для линьки паучков.
...
А как вы до этого справлялись?
Приходилось искать дупла в деревьях...
Почему я раньше этим не занялся.
Простите.
***
Отступление
В одном из отделений уснул котёнок.
Зачем вообще лезть в такое узкое место...
Паучки, простите.
Сейчас же заберу её.
Ммм?
Ничего?
Здорово конечно, но...
Что, нужно помогать друг другу?
Какие же вы добрые.
Я тоже буду стараться, чтобы заслуживать вашу доброту.
Пока я давал себе подобное обещание, сонная Уэль жалобно мяукнула, чтобы я не мешал ей спать.
Что с ними будешь делать.
Разговор между Анной и Лу
— Это ведь был паук Вестник смерти? По рассказам один такой уничтожил королевство.
— Совпадает с изображением тех, что я видела на страницах книг.
— А второй элитный вид проклятого паука.
— Говорят, если в стае пауков присутствует хотя бы один такой, опасность от неё повышается в десятки раз.
— В стае... да он один может на уши всех поднять.
— И правда. Жизнь здесь может свести с ума.
— Не поспоришь.
Новые паучки размером с кулак:
Бессмертный демонический паук
Также известен как Вестник смерти
Обладает бессмертием
Элитный вид проклятого паука
Также известен как Несущий смерть
Владеет магией восстановления, работающей по области
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    Эволюция
В особняке появился незнакомый мужчина.
Выглядит лет на двадцать.
Чуть выше ста восьмидесяти сантиметров.
У него длинные волосы, собранные позади, но благодаря галантности его трудно принять за женщину.
Он носит форму дворецкого и стоит в изящной позе.
Глядя на наряд я подумал, что он может быть дьяволом, но рядом с ним Лу.
Её знакомый вампир?
Или это новый меркурий?
— Меня зовут Ёс.
Он изящно поздоровался со мной.
— Какая вежливость. Я Хираку.
...
Ммм?
Что за странное чувство.
Понять не могу.
Я взглянул на Лу.
Лу усмехнулась от удавшегося розыгрыша и всё мне рассказала.
[[image:/storage/reader-images/0d19a144776b14fda2b04b5f4a592c4956367010.png]]
— Это глиняная кукла.
Э?
В ответ на мою реакцию он превратился в землю... и рассыпался.
Остались только глиняная кукла в прежнем обличии и перчатки.
Ооо.
***
Как оказалось, глиняная кукла посоветовалась с Лу, поскольку ей было трудно ухаживать за Урзой со своим маленьким телом.
Она пожелала, чтобы за Урзой присматривал кто-нибудь другой, но Лу с ней была не согласна.
Раз неудобно с маленьким телом, то просто нужно сделать большое.
Лу изготовила глину, наполненную магической силой.
Магическая глина получилась при смешивании почвы высокого качества из деревни Большого древа с различными медицинскими травами и наполнении магической силой.
Изначально она предназначалась для ловушек в подземелье и особняке.
— Одной её недостаточно, но она используется в механизме автоматического восстановления ловушек.
Её приспособили для тела глиняной куклы.
Она наделила её способностью трансформации.
Глиняная кукла продемонстрировала свою способность.
Огромные руки, скульптуры, бутылки с жидкостью и мужчина, которого я видел ранее.
— Эта внешность является твоим предпочтением?
— Моим предпочтением являешься только ты. Глиняная кукла сама выбрала себе внешность.
— Вот оно что.
И всё же поразительная способность.
Даже одежду воспроизводит.
Из-за смены цвета ничего не заметишь, если не присматриваться.
Для волос, кожи и одежды изменения разные.
Волосы выглядят как настоящие.
Да и кожа... да, даже увлажнённая. На ощупь мягкая, но когда притрагиваешься, понимаешь, что это земля.
Одежда выглядит настолько реальной... что даже слишком. Мало складок и совершенно нет грязи.
— Настоящие только перчатки?
— Чтобы не марал то, к чему притронется.
А, хоть руки и выглядят реальными, это всё же глина.
Это они об Урзе подумали?
— Глава деревни, я хотел бы продолжать работать в этом виде. Прошу вашего разрешения.
— Конечно, я не против. Значит в этой форме называть тебя Ёс?
— Да. Спасибо.
Ёс с торжественным видом отправился в комнату Урзы.
...
В комнате Урзы раздались крики.
Да, не узнала свою глиняную куклу.
Урза кричала на него, пытаясь выяснить, куда он подевал её глиняную куклу, и её удалось убедить только тогда, когда он принял прежнюю форму.
***
Возникли небольшие изменения.
Похоже Урза стала более самостоятельной.
Об этом радостно доложил Ёс.
А еще у него теперь настоящая форма дворецкого и обувь.
Подарок от паучков.
Прости, но мне уже об этом известно.
Подошву для обуви делал я.
***
Еще одно небольшое изменение.
Из-за находящегося рядом с Урзой Ёса Альфред загорелся духом соперничества.
Как трогательно.
Однако спешить вырасти не стоит.
***
Большое изменение.
Лу подготовила большое количество магической глины и переправила её на горячие источники.
Благодаря ей призрачные рыцари обрели плоть.
А они стройнее, чем я думал.
Но мускулистые...
Они так выглядели при жизни?
Или это просто образы?
Все красавцы.
И всё же, чего это Лу вдруг?
... Некоторые боялись их прежнего вида.
А ведь и правда, те, кто прибывал сюда впервые, удивлялись при виде призрачных рыцарей.
Но после пары раз ведь привыкаешь, разве нет?
Некоторые боятся приходить во второй раз, да и в будущем сюда могут начать приходить жители деревни Пять, так что об этом подумали заранее.
И поэтому вы поговорили с Лу?
Вот оно что.
Простите, что заставили волноваться.
Лу похвасталась, что глина влагоустойчивая и её можно использовать на горячих источниках без каких-либо улучшений.
Небольшой совет от меня... лучше покажитесь разок в своей изначальной форме перед львами.
Да, это поможет избежать лишних неприятностей.
***
Небольшая жалоба.
— Так это из-за Лу столько почвы с полей пропало?
А я было подумал на нюню-дапбнэ.
Простите.
А ты...
— Ахаха, прости.
Похоже это результат погружения в исследования.
Ну, там пока ничего не было посажено, так что наверное всё нормально...
— Просто скажи, и я дам тебе нужное.
— Хорошо, в следующий раз спрошу.
***
Большая жалоба.
— Почему все советуются с Лу-сан... а я?
Мне пришлось выслушивать жалобы Тир.
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    Том 7 Глава 319

    Мужская романтика
Мужчина находит романтику в сложных для использования вещах.
Взять к примеру дом на колёсах.
Штука замечательная, но зачем она?
Где его ставить?
Собираешься ли в нём жить?
Несмотря на такие неловкие темы, я ощущаю в доме на колёсах некую романтику.
Еще один пример, дом на дереве.
Просто ли жить на дереве?
Прочный ли такой дом?
А как постоянно спускаться и подниматься?
Несмотря на такие неловкие темы, я ощущаю в доме на дереве некую романтику.
Прямо чувствую.
Вот что значит быть мужчиной.
***
Поэтому я и построил его.
Да, мужчина иногда себя не контролирует.
Однако я ни о чем не сожалею.
Я не о доме на колёсах, ведь у нас уже есть повозка для вылазок на природу.
Я построил дом на дереве.
Вокруг деревни полно высоких деревьев.
Выбранное мной дерево высотой в десять метров и пять метров в обхват.
Главным критерием для выбора было наличие плоской верхушки.
По виду на нём было проще всего построить дом, ну или по крайней мере у него самая подходящая форма верхушки для этого.
Проблема в том, как туда забираться.
Подъем без приспособлений представляет сложность.
Я зацепил верёвку и попробовал вскарабкаться.
... Да, это не для меня.
С верёвочной лестницей мне тоже пришлось туго.
В конце я соорудил деревянную лестницу.
Я боялся делать десятиметровую лестницу, так что сначала построил обыкновенную лестницу высотой метров пять.
Меня посещали мысли о том, чтобы просто прибить бруски к дереву, но я не мог отделаться от мысли, что обязательно подскользнусь.
Так что для подъёма будет использоваться сочетание обычной лестницы и деревянной.
***
Строительство самого дома.
Он будет небольшим, площадью всего два татами, но я не стал сразу строить его на дереве.
Во-первых, соберём его на земле.
Убедившись, что проблем нет, я его разберу и соберу на вершине дереве.
С подъёмом разобранного дома пришлось непросто, но на помощь пришли паучки.
Я как следует позаботился, чтобы дом был прочно закреплён на дереве.
Также, чтобы не упасть, я обнёс верхушку дерева деревянной оградой.
Затем я смастерил кровать, шкафчик и стол для одного человека.
Свет ведь тоже нужен?
Раз дом на дереве, то огонь – плохая идея.
Одолжим что-нибудь у Лу.
И наконец я принёс вяленое мясо, фрукты, напитки и посуду, которые расставил на полках.
Таким образом моя крепость была завершена.
***
Нужно успокоиться и взять себя в руки.
Неужели мне нравятся тесные пространства?
Хухуху.
Упс, чего это я.
Паучки, спасибо за помощь.
Ага, можете приходить когда угодно.
Может соорудить для вас полки на стенах?
А-то еще наступлю нечаянно.
Пока я смотрел на стены, то ощутил у ног мягкость.
Там оказался Куро.
...
Ты забрался по лестнице?
Не надо смотреть на меня так, словно для тебя это ерунда.
Ну хотя ладно, спуститься-то ты можешь?
И по деревянной лестнице тоже?
Вот, затрудняется ответить.
Ну, речь ведь идёт о физических возможностях Куро.
Что-нибудь придумаем.
***
Итак, выпьем за окончание строительства.
Я налил Куро в миску.
Паучкам подойдут стаканы?
...
Откуда здесь взялся винный слизень?
Закрался в продуктах?
Я и без твоего милого вида знаю, чего ты хочешь.
Вот твоя доля.
Хуху.
Выпьем!
***
На то, чтобы угомониться, у меня ушло три дня.
Или лучше сказать, что у меня вышло не придавать этому виду всего три дня.
Моя крепость осаждена детьми.
Ладно, сдаюсь.
Передаём крепость в руки противника.
Однако не упадите.
И не пораньтесь.
Ну, за ними будут приглядывать паучки...
И всё же дети поразительны.
Без труда залезают по верёвке.
А... Урза, Гурару, Нат, юбки не слишком удачная затея.
Я построю нормальную лестницу прямо до верхушки, так что пользуйтесь ей.
И еще, дети не должны приходить сюда одни.
Тут уже начинается лес.
На этот раз прощается, потому что с вами Хакурен.
Эй, Урза.
Это выпивка!
Нельзя.
Тебе еще рано.
Вдруг еще опьянеешь и упадешь?
Изъятие.
***
Ммм?
Альфред, в чем дело?
Хочешь построить такой дом сам?
Зверомальчики за его спиной тоже закивали.
...
На самом деле я недалеко видел похожее дерево.
***
Вышел неожиданный, но приятный обмен между родителем и детьми, или лучше сказать между мужчинами.
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    Том 7 Глава 320

    Фракции
Когда собирается группа лиц, неизбежно образуются фракции.
Не обошло стороной это и деревню Большого древа.
— Яйца нужно жарить с обеих сторон. Так вкуснее всего.
— Но ведь с одной лучше? Так и выглядит красивее и недожаренный желток придаёт изюминку.
— Больше предпочитаю омлет.
— Что тогда скажешь о омлетном рулете главы деревни?
— Но ведь это совсем другая категория.
Мир.
А то всё перерастет в ссору.
Кстати говоря... я во фракции варёных яиц.
Щепотка соли и можно есть.
Я не всегда любил их, а только после начала деревенской жизни.
А ведь сначала не было ни яиц, ни соли, а теперь есть и то и другое.
Испытав благодарность за свою сытую жизнь, я остановил спор, который мог бы перерасти в драку.
— Никаких яиц на протяжении трёх дней.
***
Деревня занята подготовкой к фестивалю.
Подготовка и на этот раз предоставлена сотрудницам, так что у меня голова ничем не забита.
Но и я не сижу сложа руки.
Я принимаю участие в кулинарной подготовке для фестиваля.
Передо мной в миске куча яиц.
Яйца может я и запретил, но куры-то по-прежнему несутся.
Не пропадать же им.
Пока что... замаринуем их.
Во-первых, нужно отварить яйца.
Когда остынут, поместить их в маринад из вина, соевого соуса, уксуса и сахара, а также добавить трав.
Вот и всё.
Уже не терпится попробовать, что получится через три дня.
А может их все замариновать?
Если взять за основу сегодняшние яйца, успеют ли пропитаться те, которые замариновать завтра и послезавтра?
...
Я посоветовался с горничными.
— Может использовать их для хлеба?
— И для пирожных можно.
— А может для пудинга?
Вон оно что.
В таком случае яйца завтра и послезавтра пойдут на хлеб, пирожные и пудинг.
Да, так и поступим.
***
На следующий день.
Образовались фракции, касающиеся использования яиц.
— На хлеб. А еще лучше на булочки.
— Что может быть лучше пирожных.
— Но ведь пудинг вкуснее?
...
Яйца на второй и третий день также были замаринованы.
***
Ахем.
До начала фестиваля я занимался не только готовкой.
Ко мне с важным делом обратилась Ёко.
— Насчет гостей из деревни Пять...
Я хотел торжественно пригласить их, но все хором поспешили меня отговорить.
Вот уж не ожидал, что против будут все.
Ну, если пригласить много жителей и правда будут проблемы.
Жители деревень Один, Два, Три и Четыре прибудут все.
Я понимаю, что не стоит приглашать тех, кто не справится с увиденным.
И всё же, они что, думали, что я приглашу всю деревню Пять?
Всё-таки даже я не настолько безумен.
Я подумывал лишь о двух предыдущих небесных царях, членах сельсовета, Пирике, её последователях и их семьях, жрецах церкви и тех, кто работает в особняке Ёко.
...
Всё равно около пятисот лиц?
Да, тогда лучше не приглашать.
В результате обсуждения с Ёко было решено не приглашать из деревни Пять никого.
Ёко забеспокоилась, что если пригласить одних, то появится разница в положении.
В деревне Пять похоже тоже не обошлось без фракций.
Проблем хоть не возникнет?
— Единственное, их очень много. Если фракции не организованы, их трудно контролировать. Рекомендую назначить ответственных лиц.
На данный момент в деревне Пять около двадцати тысяч жителей.
Для управления деревней и правда понадобится кто-то, кто послужил бы посредником между народом.
И ими станут лидеры фракций.
Фракции образуются в местах работы и проживания.
— Фракции образуются даже по вере.
— Вере?
Но ведь этим Селес вроде должна заниматься?
— «Абсолютность главы деревни», «Наблюдение за главой деревни», «Активная фракция главы деревни», «Фракция Большого древа», «Фракция высших эльфов», «Фракция Донована»... особенно выделяются эти, полагаю?
— Это еще что?
— «Абсолютность главы деревни» почитает и боится тебя как дракона. «Наблюдение за главой деревни» просто хочет тихонько за тобой наблюдать. «Активная фракция» же наоборот выступает с предложением, чтобы служить тебе.
...
— «Фракция Большого древа» также известна как «Вершина», они желают поклоняться всем представителям деревни Большого древа, включая и тебя. «Фракция высших эльфов» в основном сосредоточена на эльфах и собрана вокруг древесного короля и королевы-лучницы. Во «Фракции Донована» состоят в основном дварфы.
— От них не будет неприятностей?
— Никаких. Они просто проводят тайные свидания, ничего серьёзного.
Нет, как по мне, дело серьёзное...
Меня немного напугало, когда Ёко улыбнулась и сказала мне не беспокоиться, поскольку в случае чего она их раздавит.
***
Из деревни Пять никого не приглашали, но тем, кому известно о деревне Большого древа, сказали о проведении фестиваля, и что его можно посетить.
В результате фестиваль посетят только два предыдущих небесных царя.
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    Фестиваль, похожий на фестиваль
Наступило время фестиваля.
На нём собрались жители деревень Один, Два, Три, Четыре, а также обитатели горячих источников и северного с южным подземелий.
Гостями стали Дорс, Раймэйрен, Дорайм, король демонов, Юри, Бизель, Глатс, Рандан, Хо, прародитель-сан и Фушу.
Также прибыли два предыдущих небесных царя.
Народу много, но после того, что я видел в деревне Пять, уже не кажется таким уж впечатлительным.
Это всего иллюзия.
Количество гостей... их не сосчитать.
— Больше восьмисот. Немного выше ожиданий... но проблем не возникнет, — сказала стоявшая рядом со мной сотрудница.
Похоже из деревни Четыре явилось больше чем обычно демонов снов.
Я уже собирался предупредить их, чтобы они нормально оделись перед детьми, но они оказались одеты как обычные деревенские девушки.
Как мне сказали, это Гоу и Бэлла поставили им условие для участия в фестивале.
Они закупились поношенной одеждой у компании Горон.
Вот только их привлекательность обычной одеждой не скроешь... что я имею в виду?
Взять к примеру груди или попки...
Пока я смотрел на них, передо мной встали, заблокировав взор.
Анна.
Её улыбка пугает.
Я ничего такого не думал, но лучше извинюсь.
— Виноват. Эмм, уже пора?
— ... Да. Всё готово.
Я направился к заранее согласованному месту.
Рядом со мной выстроились сотрудницы.
***
Одна из сотрудниц поднялась на подиум и выступила с приветствием.
После вступительной речи настал мой черед.
Я не в обычной одежде, а наряде, подготовленном Забутоной.
Поскольку она заявила, что подготовила его специально для сегодняшнего дня, у меня не оставалось выбора, кроме как надеть его.
Наряд представляет собой белоснежный костюм, расшитый красными и золотыми нитями.
Также у него есть белая накидка с красным подкладом.
Еще на мне золотая корона.
Как бы выразиться, слишком уж вычурно.
К тому же у меня для соответствия фестивалю знамя в руке.
На нём изображено расписное, большое древо.
Такое чувство, что я вокалист какой-нибудь яркой группы.
Или нет, может я больше похож на лидера группы поддержки?
Тогда наверное мне бы лучше пошла шляпа вместо короны?
Как бы то ни было, не слишком ли броско?
Еще сильнее усугубляя моё смущение, все собравшиеся притихли, увидев меня.
Хаа... давайте закончим с этим поскорее.
— Что ж, да начнется фестиваль этого года! Будьте осторожней и не пораньтесь!
Моё заявление встретили громкими ликованиями.
Спасибо.
Все уже в предвкушении.
Я немного удивлён.
***
Фестиваль в этом году разбит на три части.
У всех частей своё содержание.
***
В первой части участвуют дети.
Представляет собой она гонку с препятствиями.
Помимо таких обычных препятствий как брёвна с козлами, подъёмы по склонам и лазанье по сетям, тут еще и загадки с шарадами, где нужно работать головой. Еще будет подражание, в котором участие также примут зрители.
Главным концептом было то, чтобы приняли участие все.
Но и дух соревнования нужно было соблюсти, поэтому участников подбирали более или менее равными по силе и уму.
***
У кентавров дети в основном сильные.
Мне казалось им придётся непросто с сетями, но они продвигаются на удивление ловко.
Тема для подражания определяется случайным образом, так что тут всё зависит от удачи.
Угадывать, кого изображают, может любой, но в основном из зрителей выступают родители или представители той же расы.
Образовался водоворот смеха и паники.
Малёк, изобразить курицу так сложно?
Наверное гарпии изобразить льва трудно?
— Ненавижу папу! — разозлился ребёнок, отец которого всё никак не мог угадать, кого он изображает.
Понимаю, каково тебе, но лучше так не говори.
Папа вон расплакался.
Э?
Я тоже принимаю участие?
А изображать будет... группа Альфреда.
Н-ну вперёд!
Покажем им узы отца и сына!
***
...
Альфред хладнокровно уставился на меня.
Нет, я угадал, но наверное раза с пятого.
Рядом сидящая Тир угадала, что изображала Тисель, с первого раза...
Прости.
Что с глиняной куклой Ёс?.. А, ты не мог угадать, что изображала Урза, поэтому расстроен, что она тебя заменила на Хакурен.
Нет-нет, уверен, ты старался.
***
Вторая часть для взрослых.
Темой является эстафета.
Препятствий не будет никаких, и проводится она будет на обычном маршруте.
Командам можно собираться как угодно, но большинство собрались по принадлежности к деревне или расе.
Разумеется, есть расовые различия, но это не проблема.
Всё потому, что быстрые команды хотят соревноваться с такими же быстрыми командами.
Какой интерес в том, если победа будет предрешена?
Команды обсудили всё между собой и определились, кто с кем будет участвовать.
***
Передача палочки важна в эстафете, но у некоторых рас с этим могут возникнуть проблемы.
Особенно у собак с гарпиями.
Им разрешено передавать эстафету прикосновением.
Но в случае собак это передние и задние лапы, а у гарпий это крылья.
***
Эстафеты получились захватывающими.
Соревнование минотавров и гигантов вышло медленным, но интенсивным.
Гонка кентавров, собак, и присоединившейся к их состязанию команды лошадей, держала в напряжении до последней секунды.
Победителем стала команда кентавров.
У собак уходило слишком много времени на передачу эстафеты касанием лап.
У лошадей на спине были паучки с эстафетными палочками, которые занимались их передачей, но это создавало свои неудобства, поэтому в итоге им не удалось победить.
Если бы участвовала быстрая самка единорога, то может у них и был бы шанс на победу, но она беременна.
Да, иначе никак.
Даже думать об участии забудь.
***
Участвовать разрешено сколько угодно раз, пока есть энергия. Бежать без перерыва запрещается, но выступать в нескольких эстафетах разрешается. Таким образом образовывались различные команды и проводились новые гонки.
Самым примечательным стало состязание пяти команд с капитанами из короля демонов, Бизеля, Глатса, Рандана и Хо.
Было решено организовать команды из восьми членов, где по одному представителю из всех рас.
Я решил поучаствовать в команде короля демонов.
Остальные команды начали гудеть и освистывать нас.
Нет, я, конечно, не самый быстрый, но зачем так...
Как оказалось, дело не в этом, а в том, что нам проще будет собрать команду.
Вот оно что.
Инферно волк нашей команды... Уно.
Он полон мотивации.
Паучок и кентавр в нашей команде тоже вроде быстрые.
А, Гирар.
Ммм?
Понятно, ты задержался.
Подражание Гурару... ты не застал.
Она еще как была мила.
Так как у тебя с бегом... быстро?
Понятно.
Король демонов уже уверен в победе, а я лишь надеюсь, что не буду тянуть команду вниз...
Уф, это давление.
***
В итоге к финишу первой пришла команда Бизеля.
Команда короля демонов закончила третьей.
Тянул команду вниз не только я, но и король демонов.
— На коротких дистанциях я уверен в своих силах, но средние...
Ну и еще другие команды не боялись победить.
Ну, раз всем было весело, то всё хорошо.
***
В третьей части можно участвовать по желанию.
Темой станет танец «Бон одори».
Обыкновенный танец «Бон одори» без победителей и проигравших.
Это я предложил.
Объяснить было непросто.
— Танец в круге? И еще вращаться на месте нужно?
— Все выполняют одни движения?
— И всё это под аккомпанемент из барабана и бубена... поняла.
Словами это было трудно передать, но когда установили круг с башней в центре, и я показал пример, все вроде начали понимать.
Теперь жители деревни Большого древа в какой-то степени знакомы с «Бон одори».
Для начала в качестве примера станцевали жители деревни Большого древа.
Приятно видеть как все вместе танцуют.
Я планировал бить в барабан на башне, но почему-то оказался на её крыше.
Ну, раз они говорят, что так будет лучше получаться, то ничего не поделаешь.
Я попросил их танцевать «Бон одори», так что тоже должен пойти на уступки.
Будем стараться.
Музыка немного другая, но я не стану жаловаться.
Да и сам «Бон одори» получился несколько иным, но я всё равно доволен.
***
Солнце село.
«Бон одори» будет продолжаться всю ночь, пока есть участники.
Так что начался банкет, который обычно следует за фестивалем.
Не танцуйте до обморока.
Делайте передышки.
Музыкантам тоже следует меняться.
Дети тоже хотят потанцевать, так что освободите там место.
Что удивительно, народу проще танцевать, немного выпив.
Начали присоединяться те, кто поначалу с неохотой относился к этой затее.
Движения не такие уж сложные.
Вокруг башни уже образовалось три кольца.
Нет, король демонов, твой танец не выглядит странным.
У вас тоже, Дорс, Гирар и призрачные рыцари.
Фристайл, без какой-либо хореографии.
... Совсем не странно.
Понаблюдав, паучки и собаки начали организовывать четвёртый круг.
Тоже хотите попробовать?
У собак... интересный танец.
Они еще и подпрыгивают.
Ну, пусть делают что хотят.
Тут важны вкладываемые чувства, а не то что правильно или нет.
У паучков тоже занятный танец.
Хахаха.
Милота какая.
***
Кстати, когда мне уже позволят слезть с крыши башни?
____________________________________________________________________
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1. Железный лес 2. Редко используемая дорога 3. Лес с весьма сильными монстрами 4. Лес Гарец 5. Лес с сильными монстрами 6. Лес Гон 7. Деревня Пять 8. Шашато 9. Главный тракт королевства короля демонов 10. Относительно безопасная равнина
Перерыв
Кот.
Драгоценная кошка Джувел.
Их котята Миэль, Раэль, Уэль и Гаэль.
На данный момент в особняке шесть кошек.
Места, в которых они бывают, столь разнообразны, что из трудно воспринимать как кошек.
Они бывают не только в особняке и окрестностях, но и в саду на севере, у гостиницы в жилом районе на юге, пастбище на востоке и в бане жилого района на западе.
Вот только сама Джувел редко покидает пределы особняка.
Только чтобы забрать котят.
Кот... поскольку в его поведении проглядываются шаблоны, его местоположение можно определить по времени и температуре.
Проблему представляют котята.
Хоть я и называю их котятами, прошел уже год с момента их рождения, так что котята почти ничем не отличаются от взрослых кошек.
Из-за их неуловимости я уже начинают думать, не вселились ли в них бесы.
Ну вот просто что они там могут делать?
Я уже заставал их и прямо возле воды в бане, и на крыше гостиницы, и даже верхом на коровах на пастбище.
Как не волноваться, вдруг коровы их раздавят.
***
Итак, эти четверо котят.
Обычно они ведут себя спокойно.
А если и бесятся, то за пределами особняка.
Скорее всего это отнюдь не из-за меня, а из-за Анны.
Они могут не послушаться меня, но не её.
Когда я их зову, они могут меня проигнорировать, но к ней всегда бегут.
Возможно понимают, кто их кормит.
Для них Анна наверное важнее меня.
Тут я жаловаться не стану.
Эта четвёрка никогда не бесится в комнате Анны.
Да, умно.
Пока я был на фестивале, они побесились в моей комнате.
К счастью на страже оставались паучки, так что ущерба не так много.
От подстилки одни клочки.
По моему возвращению котята были связаны паутиной и жалобно мяукали, прося о помощи.
Ну и что мне с вами делать?
...
Пока что похвалим остановивших их паучков.
***
Когда я освободил котят, Миэль разозлилась на меня за то, что я не пришел раньше.
Раэль задумалась о своём поведении и дала себя погладить.
Уэль как ни в чем не бывало легла посреди моей кровати.
Гаэль принялась драть и без того потрёпанную подстилку на полу.
Жизнь тебя ничему не учит?
Всё же остановилась.
***
Я виноват за то, что был на фестивале, но и они могли вести себя более зрело.
Кстати, котята ни при каких обстоятельствах не подходят к комнатам детей.
Полагаю, они боятся не детей, а их матерей.
Они и правда страшны в гневе.
Гаэль, может перестанешь царапать меня за то, что я забрал подстилку?
Миэль, я понимаю, ты зла, но хватит выпускать когти у меня на голове.
Хаа... может вести себя чуть построже?
Только я подумал об этом, Гаэль перестала царапаться, а Миэль выпускать когти.
Кошачье чутьё невероятно.
***
Может это и ерунда, но я попытаюсь помочь им в снятии стресса.
Для начала замена дощечки для затачивания когтей.
Подойдут только мягкие породы древесины, котята поэтому даже не пытаются точить когти о столбы в особняке.
Больше всего им нравится дерево из деревни Пять.
Я выстругал подходящую дощечку и закрепил её, но она уже настолько источена, что её не узнать.
Заменим её.
Они не станут тут же на неё набрасываться, но через пару дней она будет вся в царапинах.
***
Далее чистка кошачьих лотков.
Котята ходят не в туалеты со слизнями, а в обычные лотки с песком.
Для чистки нужно выбросить старый песок и заменить его новым.
Также нужно почистить область вокруг лотков от рассыпанного песка.
Обычно этим занимаются горничные, но у них и так дел по горло с фестивалем.
Сегодня этим займусь я.
Всего в особняке три лотка, которые делятся между шестью кошками.
Поехали.
Кстати говоря, кошки умеют и в мой туалет ходить.
Даже как следует лапы моют после своих дел.
Умные.
***
Итак, далее... ванна.
Все котята категорично настроены на отказ.
Кот послушно принял ванну.
В таком случае, вычесывание.
Щетку для кошек из железа изготовил Гат.
Волнуешься, потому что не видел её до этого?
Не бойся.
Все кончики как следует закруглены.
Так, кто следующий?
...
Из четверых котят трое отшагнули назад.
Осталась Уэль.
Ладно, начнем с тебя.
Хахаха.
Не волнуйся.
Они тоже на очереди.
***
Получился день игры с котятами.
Думаю из-за фестивального напряжения я немного перегнул.
Все котята спят с усталыми мордочками.
Сейчас я вычесываю Джувел, которая пришла за котятами.
Железная щетка пользуется успехом.
Попрошу Гата сделать еще.
***
Также надо попросить щетку для собак.
Увидев, насколько довольна Джувел, они начали завидовать.
Как закончу с ней, займусь вами.
Не успел я подумать об этом, как со стен и потолка спустились паучки.
Нет, разве возможно перегладить вас всех?
... Как же вы искусно изображаете потрясение.
Не расстраивайтесь.
Простите.
Несмотря на проделки котят, я их балую.
Я поглажу вас, но поиграем мы как-нибудь потом.
Упс, собаки среагировали на слово «поиграем».
И теперь смотрят на меня с ожиданием.
...
Ладно, поиграем всем вместе завтра.
Сегодня только поглажу.
О, Джувел, не сердись.
Прости, что остановился.
Сейчас главная ты.
Ммм?
Это не Альфред прячется за дверью?
И Тисель с ним.
Они смотрят на меня с намёком.
...
Разумеется, важнее вас для меня никого нет.
***
Хорошо, что я вспахал все поля до фестиваля.
Время есть.
Постарайся, я.
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    Обстановка с выпивкой в деревне Пять
Я мужчина, владеющий таверной в деревне Пять.
Моё имя не важно.
Речь всё равно не об этом.
Я попал в передрягу.
Причиной является недавно прошедший фестиваль в деревне Пять.
На нём подавали вкусную выпивку неизвестного происхождения.
Невероятно вкусную.
По сравнению с ней всё что я пробовал до этого можно назвать помоями.
И её продавали за бесценок.
На тот момент я не слишком глубоко задумывался и просто наслаждался вкусной выпивкой.
Осенение снизошло на меня, только когда я протрезвел.
Для тех, кто попробовал то спиртное, всё остальное теперь помои.
— Нет, даже это никуда не годится. Ведь совсем недавно я был еще доволен!
Мой вопль эхом прокатился по запустевшей таверне.
...
Плохо дело.
Так не пойдёт.
И что хуже всего, я даже себя обмануть не могу.
Буду с собой честен.
Я хочу той выпивки.
***
Я проверил каждую торговую компанию в деревне Пять, крупную и малую.
Ни у кого её не оказалось.
И похоже даже они ищут этого поставщика.
Единственный положительный ответ я получил в компании Горон.
Однако в филиале деревни Пять спиртного нет, и оно только в главном офисе Шашато.
Всё распродано, и неизвестно когда будет следующая поставка.
Сдаться?
Нет.
Я не сдамся.
Сдаваться не вариант.
Мне нужна та выпивка.
И что тогда делать?
Отправиться в главный офис компании Горон в Шашато и узнать о поставщике...
Конечно же они ничего не расскажут.
Торговой компании нет смысла рассказывать клиенту о поставщике.
Тут скорее одни минусы.
Ааа, ну что мне сделать?
Может в ноги упасть?
Или закрыть таверну и устроиться в компанию Горон?
Уууу.
Не знаю, что делать.
***
Пока я прибывал в раздумьях, Ёко-сама, заместительница главы деревни Пять, сделала объявление.
В нём говорилось, что выпивку с фестиваля будут продавать оптом по низкой цене.
Ах, меньшего от неё не ожидалось!
Она знает, чего хочет народ!
***
Плато на вершине холма деревни Пять.
Продавать спиртное будут здесь, и собралась куча народа.
Э?
Почему?
Я и не сомневался, что другие заведения, подающие выпивку, захотят её, но чтобы их было столько?
...
Не в этом дело.
Тут не только владельцы заведений, но и обычные жители.
Ясно, в объявлении говорилось, что количество продаваемой выпивки в одни руки ограничено, но об ограничении того, кому её будут продавать, ничего не сказали.
Не доглядела Ёко-сама?
Да нет, она бы никогда.
— Оптовые торговцы соберитесь на западе, розничные торговцы в центре, и все остальные на востоке.
Понятно, она с самого начала ожидала прихода жителей.
Ограничение на количество продаваемой выпивки между оптовыми и розничным торговцами, а также простыми жителями, разное.
Даже это учла.
В таком случае я бы предпочел, чтобы народу вообще ничего не продавали, но учитывая то, что оптовые торговцы думают о розничных то же самое, то не стану жаловаться.
Я розничный торговец, поэтому направился в центр.
***
Персонал объяснил собравшимся в центре розничным торговцам как хранить выпивку.
Не сильно отличается от хранения обычной выпивки, так что с этим проблем не должно возникнуть.
Продажа не запрещена.
Однако нам посоветовали не продавать её тут же, а держать для особых случаев.
Мне стало интересно почему, но вскоре всё было понятно.
Выпивку продают в малых объёмах.
Скорее всего бочонки за персоналом и есть та самая выпивка.
А если их количество разделить на количество собравшихся розничных торговцев, даже целого бочонка не выйдет.
Такие объемы и правда мгновенно исчезнут, если выставить выпивку на продажу народу.
Потрясением стала цена выпивки.
Она была в триста раз дороже цены на фестивале.
Как того и можно было ожидать, начались жалобы.
— Разве оптом не дешевле стоит продавать!
— В объявлении говорилось, что будут продавать по низкой цене!
Остальные торговцы им поддакивали.
Мне хотелось их поддержать, но вышла Ёко-сама, и я резко передумал.
— А теперь послушайте меня. Вы все здесь собрались, поскольку попробовали эту выпивку на фестивале. Как считаете, это так уж дорого за подобный товар? Или же дешево?
После этих слов ей некому было возразить.
Выпивка и правда высочайшего качества.
Даже с ценой, превышающей фестивальскую в триста раз, это по-прежнему дешево.
— Во время фестиваля её продавали дешево только из-за главы деревни, и ему пришлось очень постараться, чтобы хватило всем. Если у кого-нибудь остались жалобы, прошу на выход.
Не ушел никто.
***
Я заполучил её.
Пришлось крупно выложиться, но одно только наличие выпивки у меня на руках приносит душевное спокойствие.
Как нам и порекомендовали, буду держать её лишь для особых случаев.
Вот только когда я задумался о таверне, то вспомнил, что мне теперь нечем торговать в обычные дни.
Имеющееся спиртное никто покупать не будет.
Если фестивальную выпивку оценивать по десятибалльной шкале на десять, то моя не тянет даже на однёрку.
Хотелось бы чего-нибудь хотя бы на один-три балла.
Эту огромную проблему решила Ёко-сама.
— Хоть они и не дотягивают до фестивальной выпивки, мы также подготовили напитки с достойным вкусом. Можно взять на пробу. Обращайтесь к персоналу.
Средненькая выпивка.
Вот оно что.
Вкус приличный.
Но всё равно намного лучше того, что у меня имеется.
Использую свою старую выпивку на кухне.
***
В то же время на восточной стороне проходила крупная лотерея.
Произошло это потому, что персонал рассудил, невозможно продать выпивки всем собравшимся.
Небольшие кружки достанутся только победителям лотереи.
Бесплатно.
Оттуда доносились радостные возгласы.
***
На западной стороне среди оптовых торговцев начался аукцион.
За каждый бочонок компании предлагали крупные суммы.
А, компания Горон никого не щадит.
Они будто бы перебили всех звонкой монетой.
И всё же... учитывая выкладываемые ими суммы, розничным торговцам у них потом будет закупиться не по карману.
Скорее всего выпивка пойдёт на экспорт.
Ого, несколько оптовых торговцев собрались и сделали высокую ставку.
У вас получится.
Вот только с такими деньгами можно купить мою таверну.
Вы точно уверены?
А, это вы для себя берёте?
Судя по их довольным лицам, это не проблема.
***
В то же время в другом месте
Я мужчина, владеющий рестораном в деревне Пять.
Моё имя не важно.
Речь всё равно не об этом, а о моей передряге.
Причина предельна ясна.
Фестиваль деревни Пять.
Блюда, которые там подавали, были слишком вкусны.
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    Том 7 Глава 324

    План по развитию производства деревни Пять, первый вариант
Я присутствую на неофициальном собрании деревни Пять в особняке Ёко.
Участниками являются Ёко, заместительница главы деревни, старший дварф Донован, высший эльф Риа, зверолюд Гат, две сотрудницы и главный чиновник деревни Пять, Лок.
Всего пятнадцать присутствующих, если добавить двух предыдущих небесных царей, древесного короля, королеву-лучницу, Майкл-сана, его сына Марон и нынешнего небесного царя Бизеля.
Темой собрания стал план по развитию производства в деревне Пять.
Поначалу я с Ёко занимался им только с сотрудницами, но наших знаний явно было недостаточно.
Особенно нам не хватало мнения из самой деревни.
Командовать, опираясь только на теорию, трудновато, поэтому мы и увеличили количество участвующих в этом проекте.
Слов не хватит, чтобы отблагодарить Майкл-сана, Марона и Бизеля за посещение каждого из собраний.
Собрание проходит за круглым столом.
Одна из сотрудниц, назначенная председателем, начала.
— Проблема с алкоголем, которая некоторое время вызывала опасения, уже решается. За это стоит поблагодарить компанию Горон Майкла-сама. Большое спасибо.
— Что вы, нам с этого тоже выгода. Не стоит.
Майкл-сан скромно отпил чаю.
Проблема с алкоголем заключалась в том, что мы не знали как поступить с изготовленным в деревне Большо древа спиртным.
Раз деревня находится под моим управлениям, я хотел, чтобы как в других деревнях его могли спокойно пить.
Однако жителей слишком много.
Вдобавок жители деревни Большого древа, а также деревень Один, Два, Три и Четыре выступили за то, чтобы отношение к деревне Пять было иное.
Может это и безответственно с моей стороны, но я и сам не против такого решения.
Да, не хотелось бы, чтобы все висели у меня на шее.
Здорово, что там есть Ёко.
Что-то я отклонился от темы.
***
Было решено, что перед отправкой в деревню Пять спиртное будет сортироваться по рангам в деревне Большого древа.
Вино, крепкие напитки, фруктовые вина, сакэ, пиво...
Под надзором Донована в данный момент выпускается самый разный алкоголь.
Даже один и тот же тип алкоголя нельзя назвать похожим из-за разницы в качестве и сырье.
Так что я попросил его присваивать ранг спиртному.
— Определять по вкусу?
Я помотал головой в ответ на вопрос Донована.
— Это после. Во-первых, нужно присвоить ранги по доступности... и продуктивности.
Всего три уровня продуктивности: высокий, средний и низкий.
Если назвать их «первый сорт», «второй сорт» и «третий сорт», обыватель может ошибочно посчитать, что первый сорт самый вкусный, так что назовём их «горой», «лесом» и «деревом».
«Гора» – высокая продуктивность, «лес» – средня продуктивность и «дерево» – низкая продуктивность.
— Вот оно что.
Хотелось бы ввести еще и подразделы, но пока что достаточно и этого.
— А, но не нужно сортировать весь алкоголь. Только тот, что пойдёт на продажу.
— Понял.
Таким образом алкоголь на продажу теперь сортируется.
***
Возвратимся к теме с алкоголем в деревне Пять.
Решено его продавать.
Теперь проблемой стала цена.
На данный момент у нас договоры на продажу с Майкл-саном и Бизелем.
Даже если продажа будет вестись по той же цене, что и у этих двоих, её смогут позволить себе немногие.
Тогда снизить цену?
Майкл-сан и Бизель с неохотой восприняли моё предложение.
Приобретаемый ими алкоголь в деревне Большого древа в основном используется как подарок аристократии.
Они не хотят снижения его ценности.
По этой причине они и участвуют в собрании.
Они настаивают на том, чтобы ценность нашего алкоголя не снижалась.
Они не против, чтобы он продавался дешево в деревне Пять, но проблемы представляют торговцы, которые могут его перепродавать за пределами деревни.
Я подумал, что ценность снизится из-за количества конкурентов, но оказался не прав.
— Они непременно будут разбавлять его со спиртным качеством ниже.
— Не хотелось бы, чтобы попробовавшие разбавленный напиток люди считали его настоящим.
Так вот в чем дело.
Разбавление, значит.
Однако этого всё равно не избежать.
Торговцы пойдут на всё ради прибыли.
И снижение качества это первый предпринимаемый шаг.
С этим ничего нельзя придумать?
На мой вопрос ответила Ёко.
— Будем добавлять примеси в спиртное здесь, и продавать под другим названием.
Идея мне показалась отличной, но Донован воспринял её с неохотой.
Ёко добавила:
— «Примеси» наверное не то слово. Я имела в виду смешивать с другим алкоголем.
— Мм.
— Идея не нова. Смешивание вин разных деревень для придания общего вкуса считается распространённой практикой.
Когда я посмотрел на Майкл-сана, тот кивнул.
Бизель тоже.
Из-за такого метода производящие вина деревни получают оплату за объёмы, а не за качество напитка.
Это распространённая практика.
Ясно.
Наверное поэтому все говорят, что у выпивки за пределами деревни Большого древа вкус не очень.
За вкус никто не платит, так чего стараться.
Единственная вкусная выпивка за пределами деревни Большого древа либо домашнего производства, либо у территорий дворян, запрещающих смешивать её с другой выпивкой.
— Но по сравнению с ними выпивка в деревне Большого древа слишком хороша. Понятно, Ёко-сама предлагает смешивать выпивку деревни Большого древа с выпивкой королевства короля демонов.
— Объёмы увеличатся и вкус не будет таким уж плохим.
— Стойте! — открыто выступил против Донован. — Ладно, если хорошую выпивку смешивают с хорошей. Ладно, если плохую с плохой. Но нельзя же смешивать хорошую выпивку с плохой!
— Тогда что ты предлагаешь?
— Смешивать её с выпивкой из деревни Большого древа. Я об этом позабочусь.
Так всё и началось.
Дело было ранней весной.
***
Началось смешивание алкоголя ранга «гора», и получились «выпивка деревни Пять» и её альтернатива.
И то и другое вина.
Учитывая виноградный урожай деревни Большого древа, вполне закономерное решение.
Два варианта получилось потому, что Доновану было трудно выбрать между продуктивностью и вкусом.
У «выпивки деревни Пять» высокая продуктивность, но вкус не очень.
У альтернативы средняя продуктивность и вкус.
***
Как по мне, вкус не слишком хорош и средненький, но Майкл-сан и Бизель заверили меня, что это не важно.
Эту выпивку будут дешево продавать на фестивале деревни Пять.
— Чем больше народу её попробует, это в какой-то степени обеспечит нам защиту от примесей.
С таким предложением выступил Донован.
Я планировал раздавать её бесплатно, но мне порекомендовали продавать её, так как иначе народ ни капли не оставит.
— Также это помешает заведениям, занимающимся алкоголем.
Согласие было достигнуто на одной средней медной монете за небольшую кружку.
Также в какой-то мере ограничены объёмы.
Альтернатива выпивки деревни Пять была распродана.
Это первый шаг к решению проблемы с алкоголем в деревне Пять.
***
Вторым шагом является начало продажи спиртного тем, кто после фестиваля начнет вести поиски альтернативы выпивки деревни Пять.
«Альтернативу» будут продавать в малых объёмах, и в то же время начнётся продажа самой «выпивки деревни Пять».
Таким образом удастся покрыть потребности деревни Пять в спиртном.
Ну, надеюсь, существование алкоголя от других производителей сгладит недовольство от нехватки этих двух напитков.
***
Согласно предложению Майкла-сана мы провернули один трюк.
Среди оптовых торговцев было решено провести аукцион.
Торговая компания Горон Майкла-сана устанавливала определённую планку по ставкам.
Я сначала не понял зачем, но этой ставкой оказалась обычная цена, по которой они приобретают у нас алкоголь.
Если кто-то делал ставку выше, компания Горон не ставила больше.
Такое вот соглашение.
Мне показалось это чем-то неправильным, но как выяснилось, это тоже обычная практика.
Ну да, если бы участники аукциона сговорились, то смогли бы купить выпивку по минимальной цене.
Законы еще недоработаны, так что этого не избежать.
Понятно.
***
Если бы на это всё кончилось, то это была бы просто продажа выпивки из деревни Большого древа.
Тут-то и начинается третий шаг.
А именно, изготовление выпивки в деревне Пять.
Народ распробует «выпивку деревни Пять» и её альтернативу, что придаст стимула изготовителям.
Донован с этим поможет.
В будущем планируется наладить производство «Настоящей» выпивки деревни Пять, являющейся смесью из алкоголя деревни Пять и деревни Большого древа.
Производство выпивки только лишь в деревне Пять вызовет проблемы в будущем.
Ну, третий шаг у нас пока лишь в планах.
Пока что гладко идёт второй шаг.
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    Том 7 Глава 325

    Сообщество северной стороны
Меня зовут Рогав.
Я контролирую северную сторону деревни Пять из тени.
***
Деревня Пять, это такой город, который почему-то называют деревней, расположенный на холме... Её северная сторона не пользуется популярностью из-за того, что туда почти не попадает свет.
— В таком случае давайте соберём там заведения, которым не важен солнечный свет.
По указу заместительницы главы деревни на северной стороне собраны ночные заведения.
В основном это бордели и казино.
С такими заведениями поблизости неизбежно появятся гостиницы, таверны и рестораны.
Тут почти сразу стало оживлённо.
Среди мужчин выражение «пойти на север» начало означать пойти по девкам.
Моё заведение тоже является частью северной стороны.
Бар и бордель.
Изначально у меня было такое же заведение далеко к западу отсюда, но оно было сожжено из-за войны с людьми.
После этого мне только и оставалось, что скитаться по стране с женщинами, у которых кроме меня никого нет.
Трудные были времена.
Как же мне повезло услышать о деревне Пять и решить отправиться сюда.
Никогда бы не подумал, что мне вновь удастся открыть своё заведение.
Я так благодарен заместительнице главы деревни, что в её присутствии не смею подымать головы.
Нет, и это я не только образно.
Она по-настоящему страшна.
Я повстречал многих глав деревень, мэров, лордов и других опасных людей, управляющих подпольем, но по сравнению с ней ими только детей пугать.
Она из тех, с кем лучше не встречаться взглядами.
Просто ожидай приказов, склонив голову.
Вот что мне подсказывает чутьё.
***
Не знаю, за хорошее или плохое поведение, но меня выбрали для группы, которая контролирует северную сторону.
Помимо меня есть еще девять других.
«Сообщество северной стороноы».
Эта организация на добровольных началах, а не из выгоды для своих заведений, контролирует северную сторону деревни Пять,
Указы заместительницы главы деревни были довольно просты.
— Просто контролируйте, чтобы у деревни не возникло проблем.
И всё.
***
Раз заведение ночное, а точнее, связано с женщинами и выпивкой, то проблемы неизбежны.
Пьяный дебош, ссоры клиентов с женщинами, проблемы с оплатой – это еще цветочки.
Тут происходит завышение цен и мошенничество, продажа подозрительных веществ и даже торговля незаконными товарами.
Дабы такие проблемы не приобретали большой масштаб каждое заведение ведёт прозрачную бухгалтерию.
Нарушителям выносится строгое предупреждение.
Если оно игнорируется, мы обязаны сообщить страже деревни Пять.
Было ликвидировано уже множество заведений.
В деревне Пять можно неплохо нажиться и без всего этого, но до тупых это никак не дойдёт.
***
Однажды на собрании Сообщества северной стороны прозвучало предложение.
Назначить кого-нибудь представителем.
До сих пор мы работали как совет.
Вот только Сообщество северной стороны еще и конкуренты со своими заведениями.
Наши обсуждения частенько упирались в вопросы выгоды, и мы редко когда приходили к единогласному мнению.
Так что я задумался, стоит ли сосредотачивать всю власть в руках одного представителя, а девять оставшихся делать его наблюдателями.
Честно говоря, затея мне показалась не такой уж плохой.
Работа в Сообществе северной стороны непроста.
Мне не только своим заведением приходится управлять, но и следить за всей северной стороной.
Плюс больше волнуешься.
А вот быть простым наблюдателем по сравнению с этим...
А что заместительница главы деревни думает по этому поводу?
Можно ли решать такие вопросы без её разрешения?
Чего, вы уже получили разрешение?
Отлично, тогда проблема решена.
Я «за», чтобы назначить представителя.
Остальные тоже согласились.
Так и знал, им также непросто.
***
Представитель будет решаться путём вытягивания жребия.
В честной лотерее нет никакой несправедливости.
Я всё перепроверил несколько раз.
Так почему же я...
Я не сдержался и схватился за голову.
Сидевший рядом член совета тихонько похлопал меня по плечу.
Займёшь моё место?
Сбежал.
***
На данный момент испытательный срок составляет год.
Раз так, то нужно закончить его без каких-либо происшествий.
***
Сейчас у Сообщества северной стороны пятьдесят рук.
Они необходимы для решения проблем и сбора информации.
Всего пятьдесят.
Это рекомендации каждого из членов... но в основном это дети и ушедшие с работы замужние женщины.
Для решения проблем и сбора информации в ночных заведениях они не подходят.
Я стараюсь, но я всего один.
У меня же не двести рук.
Почему не обращаются мужчины?
Нет, мы конечно не проводили открытый набор, но всё же...
Я оказался в такой ситуации, когда приходится самому искать кандидатов в свободное время.
Глубоко вздохнув, я начал поиски.
О, вроде подходящий парень.
На вид ему лет двадцать.
Бродит тут днём, когда почти всё закрыто.
Первый раз здесь что ли?
Для нас это не такая уж редкость.
Услышав слухи о северной стороне, сюда забредают путешественники и новые жители.
Угу.
Иначе говоря он здесь еще не светился.
Такие парни подходят как нельзя лучше.
А поиски оказались простым занятием.
Просто пригласим его в моё заведение и поболтаем.
Никаких угроз.
Просто обсудим, на каких условиях он согласится работать.
Ну, еще усажу рядом с ними свои номер один и номер два.
Хухуху.
Никуда ты не денешься.
***
Найденный мной парень оказался главой деревни.
На вид это ничем не примечательный сын какого-нибудь фермера, но он глава деревни Пять.
И сейчас заместительница главы деревни стоит перед ним, низко опустив голову.
... Вот мне и конец.
Такая вот мысль у меня возникла, но вместо этого глава деревни меня похвалил.
— Прошу и дальше следить за порядком в деревне Пять.
Ооо!
Как великодушно.
Премного вам благодарен.
И всё же, глава деревни.
Что вы забыли в таком месте в одиночку?
Нет, можете не отвечать, только скажите, и я приведу любую девушку.
По бокам от него мигом появились мои девочки.
Воздержитесь?
Я присмотрелся к главе деревни.
Он улыбается... но по его глазам видно, что он твёрдо настроен на отказ.
Угу, это бесполезно.
Жаль, но придётся отказаться от затеи.
Излишняя настойчивость будет лишь во вред.
Достаточно и ваших тёплых слов.
***
Мне не дали покинуть особняк заместительницы главы деревни...
Я окружен множеством женщин.
Э?
Что это?
Они явно не соблазнить меня хотят.
Я даже ощущаю намерение убить.
— Это ты завёл главу деревни в своё заведение?
— Хохо. Так какие девушки его заинтересовали?
— Рассказывайте поподробней.
...
Меня зовут Рогав.
Я контролирую северную сторону деревни Пять из тени.
Надеюсь, испытательный срок в один год пройдёт быстро
Ну или ждите моё требование о подаче в отставку.
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Собрание продолжилось.
— Сбором всех ночных заведений на северной стороне удалось достичь хоть какого-то порядка. Также жители неплохо отзываются о такой мере.
Под ночными заведениями подразумеваются заведения эротического характера.
По указу Ёко их собрали на северном склоне деревни Пять.
Мне показалось это хорошей идеей.
— Однако поступают жалобы по поводу запрета зазывал.
Ммм.
Запретить зазывал предложил я.
Ладно бы зазывалы просто зазывали народ, но на практике получается половину клиентов чуть ли не силой затаскивают в заведения.
Я предложил пресечь это...
Всё-таки жалуются, да?
— Без зазывал трудно понять, какие услуги предлагает заведение.
...
Понимаю.
Кстати, а ведь точно.
Это ночные заведения, так что единых правил о внешнем виде у них нет.
По одному только виду трудно будет определить, можно ли там развлечься с девушками или нет.
Мало кто умеет читать.
Так для этого и нужны зазывалы?
Ммм.
Получается без них никуда.
Простите, предложил, не подумав.
...
Стоп-стоп.
На вывесках же не обязательно должны быть буквы.
Есть же вывески с рисунками или резьбой?
Есть даже объёмные, вылитые из металла.
— Художники, резчики и кузнецы слишком заняты, чтобы заниматься еще и вывесками.
Понял, виноват.
***
На данный момент было решено определять принадлежность заведения в деревне Пять вывеской.
А кто ими занимается, если все заняты?
Я.
Задание принято.
Трактир.
Эротические услуги.
Трактир и эротические услуги.
Казино.
Дизайн не слишком замысловатый, так что с УФИ и моими навыками на одну вывеску уходит меньше пяти минут.
По двадцать штук каждого вида будет достаточно?
...
Требуется по сто штук с учетом запаса.
Для эротических услуг так вообще двести.
Не слишком ли деревня Пять любит поразвлечься?
Ну хотя, только таким людям и было просто переезжать в деревню Пять.
В общем, я перестал изготавливать вывески лично и попросил Гата выковать железные штампы.
Мне остаётся только подготовить саму вывеску.
После этого на всю работу ушло не более часа.
Однако имейте в виду, что это не разрешение на ведение деятельности, а просто временная замена, пока не придумают официальные вывески.
Нужно дать четко это понять.
***
Кстати о северной стороне, есть парень по имени Рогав.
По словам Ёко он следит за ночными заведениями деревни Пять, но как по мне, Рогав выглядит обычным владельцем лавки.
Ну, он тоже меня счел обыкновенным парнем и попытался нанять, так что наши первые впечатления взаимны.
У меня тогда возникла беда.
Я прибыл в деревню Пять для доставки, но моё внимание привлекло мяуканье, и я забрёл на северную сторону.
Нет, я не погладить хотел, а думал о партнёрах для котят.
К сожалению, это была кошка.
После всего этого случая меня нашли высшие эльфы, которые отправились в качестве охраны, и с улыбкой сделали предупреждение.
Было страшно.
Кстати говоря, с того дня в деревне Большого древа стало модно носить кошачьи уши.
Зверолюды не знали как на это реагировать.
***
— На южной стороне была организована улица с лавками, и она процветает.
Проблема в том, что цены постоянно растут.
Всё потому, что предложение не справляется со спросом.
Горон и другие торговые компании предпринимают меры и ожидают, что к лету всё уладится.
— А еще обрёл популярность Файв-кун. Торговцы начали продажи соответствующей атрибутики.
Файв-кун.
Это предложенный мной маскот деревни Пять.
Создать привлекательный образ, который полюбился бы всем, очень трудно, так что я решил остановить свой выбор на простом маскоте.
Было сложно объяснить всё Забутоне.
От первого опыта, представляющего просто медвежью шкуру, до его нынешнего вида, был проделан большой путь.
Дело было не в пригодности, а в дизайне.
В решающей битве сошлись высшие эльфы, зверолюды и даже о́ни.
Никто не хотел уступать.
С именем тоже пришлось непросто, но в итоге мнения сошлись на Файв-кун.
Лично мне без разницы, Файв-кун или Файв-сан.
***
Во время своего дебюта в деревне Пять народ поначалу шарахался от него, как от нового монстра, но со временем привык.
Наверное провести супергеройскую сценку с его участием было удачным решением.
Сценка обрела популярность не только среди детей, но и взрослых.
Урзе, Гурару и Альфреду во время фестиваля деревни Пять она очень понравилась.
Я рад, что его хорошо восприняли... но не думал, что появятся товары с его атрибутикой.
В этом нет ничего удивительного, ведь тут не существует понятия авторских прав.
— Урегулировать этот вопрос?
Нет, пусть.
Это тоже признак популярности.
Однако предупреждайте торговцев, которые продают некачественную продукцию или задирают цены.
— Будет исполнено. И еще, все торговые компании просят увеличить количество Файв-кунов.
На данный момент у нас три костюма, но используется в одно время только один.
Правило одного Файв-куна ввёл я.
И увеличивать его количество нельзя.
— Раз Файв-кун только один, что если компании подготовят кого-нибудь для костюмов?
Никого в костюме нет, он настоящий!
И я не потерплю поддельных Файв-кунов.
Проследите за этим.
— Глава деревни, как насчет того, чтобы Файв-кун съездил в гости в Шашато?
Вопрос поступил от Майкла-сана.
В будущем, возможно, но пока только деревня Пять.
И вообще, зачем в Шашато Файв-кун, когда можно придумать своего маскота?
— У Шашато есть наместник, так что нельзя просто взять и придумать для него маскота.
Не обязательно связывать его с городом.
Придумайте Горо-куна или Горо-чан компании Горон.
После моего предложения сидящие рядом Майкл-сан и Марон переглянулись.
Вам это не пришло в голову?
Вот только, чтобы маскот полюбился народу, придётся поработать.
Даже популярному ныне Файв-куну в одно время приходилось получать от детей.
— Мы постараемся. Так значит понадобится костюм, да? Мы хотели бы заказать его... с дизайном.
...
Костюмом я займусь, но дизайн пусть придумает компания Горон.
Подобных жарких баталий мне больше не нужно.
***
Собрание всё еще продолжается.
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С перерывами, но собрание продолжалось.
— В вопросе фермерского хозяйства деревни Пять удалось обеспечить пахотные земли. Однако начало посевов ожидается только в следующем году. В этом году всё внимание будет сосредоточено на подготовке почвы.
Естественный процесс.
Не вижу проблем.
Или всё же вижу?
С нынешним фермерским хозяйством самодостаточность деревни Пять довольно низка.
Постоянно требуются поставки провизии, так что компания Горон не может отдохнуть.
Поскольку дело обстоит с едой, хотелось бы решить этот вопрос сейчас же, но пока действительно ничего нельзя поделать.
Подготовка почвы крайне важна.
... Как насчет использования подземельного картофеля?
Он ведь сойдёт в качестве удобрения?
А, вы так и делаете.
Простите, что перебил.
***
— Разведение скота началось в полную меру и включает в себя коров, овец, коз, свиней и кур. С самим разведением проблем нет, но понадобится еще несколько лет, чтобы деревня Пять обрела самодостаточность.
Это тоже естественный процесс.
Речь идёт о живых существах.
— Пока что мясо планируется поставлять извне, а также использовать добычу авантюристов.
Поставлять извне... снова компания Горон.
Простите.
Я извинился перед Майкл-саном, но он ответил что всё нормально, так как они тоже на этом зарабатывают.
Спасибо.
У авантюристов какие-то проблемы есть?
— Из окрестностей деревни Пять исчезли монстры и магические звери. В планах это учитывалось. На данный момент они охотятся в лесах, которые находятся в шести часах пути от деревни Пять.
Доставляют мясо аж оттуда?
— Нет, мы разместили там временный пункт приёма. В нём производится разделка и транспортировка мяса до деревни Пяти. Авантюристы просят построить столовую, таверну, гостиницу и лавки с принадлежностями для вылазок.
***
Уж не знаю насчет лавок с принадлежностями, но то, что авантюристы хотят безопасное место для сна и еда, я слышал.
В основном от Галфа, Дага и Пирики.
Пока что мне в голову пришла только повозка для вылазок.
В одну повозку запихнуть столовую, таверну и гостиницу нельзя, так что
мы разделили их.
Чтобы сократить количество необходимых лошадей было решено уменьшить размеры.
Кухонная повозка снабжена всем, что необходимо для приготовления еды.
Добавив к кухонной повозке водную, можно получить подобие столовой.
Барная повозка в основном для продажи спиртного.
Она не предназначена для того, чтобы в ней пили, а просто для перевозки алкоголя в сохранности.
Пейте снаружи, пожалуйста.
И в заключении комнатная повозка, снабженная двумя кроватями для ночлега.
Одной явно бы было недостаточно, поэтому мы подготовили десять.
Знаю, учитывая число авантюристов, этого по-прежнему недостаточно, но и мы не можем прыгнуть выше головы.
Для всех остальных были подготовлены повозки с палатками и другим снаряжением.
Душевая повозка, снабженная душем.
Пока что потерпите с тем, что имеется.
***
Одной кухонной и водной повозки например было бы недостаточно, так что всего повозок двадцать.
Всё готово.
Горные эльфы очень старались.
Отправлять их вот так сразу в лес, наполненный монстрами и магическими зверями нельзя, так что в данный момент они испытываются в деревне Пять.
Галф, Дага, Пирика и её последователи чуть позже расскажут о своих впечатлениях, и потом мы их доработаем.
Мы рады стараться, если это поможет авантюристам добывать больше мяса.
Но даже при всём при этом нам придётся полагаться на компанию Горон.
Деревня основана недавно, так что с этим ничего не поделаешь, но всё же...
Кстати, всё ли нормально?
***
— Что именно?
На мой неожиданный вопрос ответил Майкл-сан.
Еще не так давно в других местах были проблемы с провизией.
Хо, одна из четырёх небесных царей, переделала поля для выращивания подземельного картофеля, чтобы решить их.
Но раз им самим недавно есть было нечего, будут ли они продавать еду в другие места?
Не сильно ли это ударит по цене?
— Тут вы заблуждаетесь. Фермеры и торговцы, увидев преимущества подземельного картофеля, опасаются после урожая обвала цен и поэтому пытаются как можно скорее распродать все запасы.
Вот оно что.
Получается даже хорошему урожаю рады не все.
Заставляет задуматься.
— Ну, королевство короля демонов тоже не сидит сложа руки и не даст цене обвалиться слишком сильно, — кивнул Бизель Майклу-сану. — Вот только Рандан сейчас наверное проклинает всё на свете.
Хахаха.
Постараюсь угодить ему при нашей следующей встрече.
...
Но опять же...
А это не скажется на ценности продуктов деревни Большого древа?
— Что вы, ценность продуктов такого высокого качества сохранится. Те, кто может себе их позволить, даже соперничают между собой. Надеюсь на продолжение нашего сотрудничества, — Майкл-сан не закончил. — Можете даже увеличить поставки, я скуплю всё.
Подумаем над этим.
***
— Далее на повестке дипломатия... ответственные за неё – эльфы.
После объявления со своих мест поднялись древесный король и королева лука.
— Докладываю. На мне лежала ответственность за западную сторону деревни Пять. Все семнадцать эльфийских поселений на западе поклялись следовать воле деревни Пять. Были некоторые стычки, но мы со всем разобрались. Шесть раненых, никто не погиб.
— Я был ответственен за восточную часть. Все разбросанные по востоку от деревни Пять эльфийские поселения поклялись в верности деревне Пять. Конфликтов не возникло. К ним наведывался дварф по имени Хуано, так что возможно поспособствовало это.
...
Ммм?
Мы же о дипломатии говорим, да?
Что за клятвы?
Мне одному это кажется странным?
Когда я вопрошающе взглянул на сидящую рядом Ёко, она кивнула им.
— Вы хорошо справились. Еще какие-нибудь потенциально враждебные поселения эльфов имеются?
...
Ёко, нет.
Не так это делается.
В дипломатии пытаются поладить, разве нет?
С эльфами без строгой иерархии не договориться?
По сути, одна сторона должна смотреть на другую свысока...
После объяснения Ёко я взглянул на древесного короля и королеву лука.
— Стыдно признавать, но это правда.
— Эльфы послушны, когда укажешь им на их место.
...
Кстати, это напомнило мне, а разве с Рией не было также, когда пришли другие высшие эльфы?
Угу.
***
— Ну и, еще потенциальные враги есть?
— Далековато отсюда, так что не знаю, стоит ли их упоминать, но из известных король копья леса Гиг и ветряной король леса Гау. Еще стоит упомянуть силу под названием Эльфийская империя.
... Эльфийская империя?
— Эта страна расположена на острове, а не на материке. Подробностей, к сожалению, я вам не скажу.
Бизель продолжил вместо деревесного короля.
— Это крупный остров, расположенный примерно в пятнадцати-двадцати днях плавания на торговом судне к юго-западу от Шашато. Судя по имеющейся информации там живут около пяти тысяч эльфов. Они поддерживают независимость, не подчиняясь королевству короля демонов, но почти не контактируют с внешним миром.
Ну раз не контактируют с внешним миром, то и лезть к ним незачем.
Да, давайте без разговоров о подготовке военного флота.
Никаких вторжений.
Что насчет двух других мест?
... К северо-востоку от Воющей деревни.
Вот оно что.
И правда далековато.
Тоже не будем к ним лезть.
...
Ммм?
Это не оттуда ли случаем забрела нежить?
...
Связаны ли они с этим или нет?
...
Спросим у прародителя-сана в следующую встречу.
— И напоследок просьбы жителей деревни Пять.
Послушаем.
— Из-за развитости поступает много просьб переименовать деревню в город. Также эти просьбы поступают от торговцев и путешественников ввиду того, что названием мы якобы их обманываем.
Никого не планировалось обманывать.
Так вышло по причине того, что временное название прижилось.
Никто не ожидал, что деревня разрастётся до города.
Ну, раз возникла проблема, давайте её переименуем.
Можно назвать город Пять, да и «пять» в названии присутствовать необязательно.
Если у кого-то есть предложения, говорите.
...
Конечно же никто ничего не скажет.
О, Ёко подняла руку.
Прошу.
— На заседаниях сельсовета поднималась эта тема... снискало популярность название «город Хираку».
Отклонено.
Всё-таки называть город в честь себя слишком смущающе.
Ты бы сама согласилась, если бы город назвали «город Ёко»?
...
Согласилась бы.
Ей всё равно.
Вот что значит быть влиятельной личностью...
***
— Простите, если переименовать деревню Пять, придётся переписывать все клятвы...
Такое мнение прозвучало от королевы лука и древесного короля.
— Да и бумажной работы образуется целая гора.
Такое мнение прозвучало от сотрудниц.
Я из тех, кто предпочитает действовать безопасно.
— Плато на вершине будет называться деревней Пять, а склоны и окрестности городом Пять.
Для внешних дел администрация по-прежнему будет считаться «деревней Пять».
— Дайте всем об этом знать.
Проблем возникнуть не должно.
Надеюсь.
***
После этого собрание почему-то продолжилось и продлилось до самого вечера.
Устал.
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Феникс Аигис «Птица, окутанная пламенем.»
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Фея, королева фей (милая версия): «Ну смотри, ты пообещал. Ахем, узор на этом поле означает, что здесь побывала сама я. Я горжусь своей работой. Особенно вот эта линия…»
[[image:/storage/reader-images/708c88bcfc25f6c9fc758d6cf4fd95e01e4e8f79.png]]
Фея, королева фей (секси версия): «Таково моё истинное обличие.»
[[image:/storage/reader-images/8ae49ff5e954de53a23bc843cee3f2247991c4cc.png]]
«Пей, ешь и снова пей»
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1. Особняк 2. Первое поле 3. Курятник 4. Большое древо 5. Собачья будка 6. Общежитие 7. Псарня 8. Площадка для проведения событий 9. Гостиница 10. Мастерская 11. Жилой район 12. Баня 13. Площадка для гольфа 14. Водоканал 15. Слив 16. Котлован 17. Бассейн и всё прилагающееся 18. Фруктовый сад 19. Пастбище 20. Конюшня 21. Коровник 22. Хлев для коз 23. Хлев для овец 24. Поле с медицинскими травами 25. Новые поля 26. Гоночный стадион 27. Вход в подземелье 28. Цветочное поле
Занавеска из деревянного бисера
Учитывая ситуацию с едой и выпивкой в деревне Пять было решено расширить поля деревни Большого древа.
По сравнению с другими полями они будут готовы поздновато, поэтому урожай в этому году удастся собрать всего раз, но это всё равно лучше чем ничего.
Когда я рассказал Доновану о расширении виноградников, он мне подробно рассказал что нужно сделать.
Ничего не имею против.
До начала работ я посоветовался с собаками, которые будут охранять поля, паучками, занимающимися сбором урожая, и зверодевочками.
Толку от полей, если за ними некому будет ухаживать.
С собаками проблем не возникло.
Паучки тоже помахали мне лапками, говоря, что будут стараться.
Зверодевочки тоже ничего не высказали против, но возникла другая проблема.
У нас на хватает складов для урожая.
...
Хорошо, что сначала посоветовался.
***
Между работой над полем я играл с детьми.
Я подумывал поиграть на улице, но пришлось с этим повременить.
На самом деле уже довольно давно вызывает опасения, что девочки, Урза, Гурару, Нат и Тисель растут немного хулиганками.
Лично мне кажется, что всё нормально, однако мать Нат, Наши, намёками дала понять, что ситуация вызывает беспокойство.
Из-за этого было решено поиграть в девичьи игры.
...
Я мужчина, поэтому не знаю, во что играют девочки.
Игра в семью?
Нет, навязывать свои игры тоже не вариант.
Спросим у них.
Разумеется, я не совершу ошибку, спросив Урзу или Гурару.
— Нат, во что ты хочешь поиграть дома?
— В осаду крепости.
...
Да, теперь я понимаю беспокойство Наши.
А может лучше в семью?
Я всё подготовлю.
А, но сперва, кто тебя вообще научил такому?
Надо бы с ним поговорить.
Э?
Я?
Тот дом на дереве...
А, ясно...
Я всё вспомнил.
Есть повод задуматься.
И еще, запомни, Нат.
В осаду крепости не играют дома.
Это войнушка.
***
Началась игра в семью.
Солдаты окружили забаррикадировавшихся в одной из комнат мятежников, которые взяли заложников.
...
Нет, я не против роли заложника, просто хотелось бы поиграть во что-нибудь более девичье.
Но да, переговоры вы ведёте не как дети.
***
Альфред и зверомальчики издалека наблюдали, как я играю с Урзой и остальными.
Тоже хотите поучаствовать?
Воздержитесь?
Нет-нет, простите, но это был вовсе не вопрос.
Итак, присоединяйтесь ко мне в качестве заложников.
***
На следующий день Наши уже в открытую дала мне понять, что испытывает беспокойство.
Прости.
Я над этим задумаюсь.
Вчера нас немного не туда понесло.
Сегодня обязательно займёмся игрой дома.
Попробуем рукоделие.
Эй, куда это вы.
Ворчите сколько угодно.
Не волнуйтесь, это вовсе не работа.
Это увлечение, так что давайте веселиться.
Я никого не пытаюсь надуть.
Смотрите, просто берёте нитку и продеваете её сквозь бисер.
И всё.
А вот что получается в итоге.
Занавеска из бисера.
Смотрите, какой замечательный узор.
Я подготовил разный бисер, нанизывайте его в определённом порядке и получите свой узор.
Можете даже изображение какое-то сделать, а не только узор.
Да, попробуйте.
Урза, положи резец, он вовсе не интересен.
Занимайся своей работай.
***
Да, правильным решением в такой ситуации является оставить детей самих по себе.
У них есть вкус, которого нет у меня.
Вскоре дала о себе знать индивидуальность.
...
Нат, ну разве не мило?
Собираешься украсить свою комнату?
Да, можно.
Но сначала лучше покажи Наши.
И если можно, скажи, что это я тебе показал.
Зачем?
Не бери в голову.
Просто зарабатываю себе очки.
***
У Альфреда тоже хорошо получается.
Подаришь Лу?
Молодец.
***
Тисель... ты уж постарайся закончить.
Ничего, если выйдет маленький узор.
Важно не сдаваться.
***
Урза закончила?
Да, выглядит прямо образцово агрессивно.
Не используй занавеску в качестве ловушки.
И это не оружие, которое приделывается к палке и размахивается.
Это самая обыкновенная занавеска.
***
Гурару... помог паучок?
Да это не так уж важно.
Если подаришь Гирару, думаю, он очень обрадуется.
***
На какое-то время занавески из бисера появились в каждом доме.
Здорово, что увидев работы детей, их начали делать еще и взрослые.
— Я слышала, в давние времена таким способом передавалась информация.
Даже так?
Было трудно удержать котят, чтобы не игрались с ними.
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    Знойный летний день
Риа отправилась по делам в деревню Пять.
Причиной является группа молодых парней и девушек эльфов, называющихся «заложниками», которых собрали из дружественных эльфийских поселений.
Их чуть больше двухсот.
Я подумал, что заложники нам не нужны, но Ёко настояла на том, что нужны.
Мне сказали, что отказываться от них не вариант.
Это рабочая сила, предоставленная каждым поселением.
Деревне Пять нужно принять и показать хорошим обращением, что они ценят каждое из поселений.
...
Как же трудно быть правителем.
— Нет, ты уже делаешь нечто подобное.
Э?
...
А, представители минотавров и кентавров в деревне Большого древа.
Вот оно что. Теперь всё понятно.
***
Свыше двухсот эльфов будут работать под началом древесного короля и королевы-лучницы.
Вообще они должны поступить в подчинение Хи, главному по военным делам деревни Пять, но было решено подождать, пока они не станут прямыми вассалами.
Это древесный король и королева-лучница настояли на том, чтобы подождать.
Эльфийский поселения отличаются размерами и старшенством.
Возникнут проблемы, если это игнорировать и относиться ко всем наравне.
К тому же из-за своей природы эльфам трудно ужиться с другими расами.
Эльфов желательно собирать в небольшие группы и поручать им отдельные задачи.
Древесный король и королева-лучница вместе предложили сначала их организовать.
Однако против подобного решения выступили сами эльфы.
— Разве вы не хотите просто быть на нами?
Они являлись представителями своих поселений в деревне Пять, так что не уступали.
— Не недооценивайте нас! Мы и так стояли над вами!
Древесный король и королева-лучница тоже не уступали.
Они спорили, спорили и еще раз спорили.
До драки дело не доходило, но ругательства проскакивали резкие.
К несчастью, я там был.
Меня попросили выступить с приветственной речью перед эльфами.
Со мной отправили охрану из высших эльфов, куда и входила Риа.
Группа Рии, это, как бы выразиться...
Подступили к делу прямым подходом.
Они вежливо избили их по очереди, чтобы заткнуть.
Древесный король и королева-лучница тоже получили.
— Глава деревни, они ждут ваших указаний.
Э?
А, да... эммм, пока что будет проще, если представители одной расы будут работать вместе.
Я принял предложение древесного короля и королевы-лучницы.
Эльфы перешли под командование древесного короля и королевы-лучницы.
— Я не стану закрывать глаза на то пренебрежительное поведение. Натренируем их так, что они будут готовы с улыбкой на лице умереть ради вас и деревни Пять.
Таким образом началась тренировка с Рией в качестве инструктора.
Я задался вопросом, чего это она вдруг, но потом Риа мне тихонько объяснила.
Путём общих тренировок они обретут чувство товарищества и научаться работать вместе.
Вот оно что.
По всей видимости древесный король и королева-лучница тоже примут участие.
***
Риа отправилась по делам в деревню Пять и сегодня уже пятый день.
Согласно докладам проблем нет.
Действительно ли?
Я слышал, ученики Пирики, которые стали свидетелями тренировок Рии, начали думать, что по сравнению с этим их тренировки недостаточны.
Также я получал доклады, что повсюду обнаруживаются послания на эльфийском, в которых просят о помощи.
...
Не хочу испытывать судьбу, поэтому просто доверюсь Рии.
***
Становится жарче, так что бассейн пользуется популярностью.
Но с посещением бассейна возникают трудности, когда у тебя дел по горло.
И сейчас я, нагруженный работой, сидел в особняке и занимался бумажными делами вместо того, чтобы плавать в бассейне.
Мне комфортно, поскольку есть устройство, дующее прохладным ветерком, но...
Это немного не то.
Я остановил устройство и открыл окно.
Разместив под столом большой деревянный таз, я наполнил его водой.
После этого я снял обувь, закатил штанины и опустил туда ноги.
Да, здорово.
Вода не холодная, но всё равно прохладно.
Вот так-то лучше.
...
Винный слизень.
Не прыгай туда.
Анна разозлится, если залить пол водой.
Ты мне штаны намочил.
Не нужно там плавать.
А, что с тобой делать...
Документы мне хотя бы не забрызгай.
***
Через тридцать минут на меня разозлилась Анна, хотя я как следует вытер пол.
Наверное дело в том, что я расставил тазы по всей комнате и позволил винному слизню с паучками в них играть.
Нам сказали послушно идти в бассейн.
***
Когда я пытаюсь погладить кота, он постоянно убегает.
Однако когда я занят, он трётся возле меня.
Это мне кажется или так и есть?
Собаки же... или лучше сказать, щенята Куро, всегда рады тому, чтобы я их погладил.
Поэтому я не должен относиться к ним полусерьёзно.
Не хочу видеть их разочарованными.
Если соберусь уделить им время, уделю сполна.
Нехорошо прерываться на полпути.
Знаю.
Знаю, но...
Котята лезут ко мне, когда я уделяю время собакам.
Что мне делать?
— Всё потому, что вы уделяете им время в особняке. Выйдите наружу, и котята перестанут лезть, — посоветовала Анна.
Да, думаю, она права.
Но у меня еще гора бумаг.
А с собаками я играю в перерывах...
— Мне приглядеть за всем, раз дела у вас идут не слишком хорошо?
Хахаха.
Пожалуй откажусь.
***
Анна забрала котят...
Они от неё не отстают, тут и говорить нечего.
Немного завидую.
А передо мной остались собаки.
Ага, у меня есть вы.
Знаю.
Собаки легли и выставили животы.
И начали дёргать лапами.
Эй, нужно уметь вовремя остановиться.
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    Птенец
Ранее утро, алтарь бога-творца с богом земледелия.
***
Первым моим впечатлением было «толстая птица».
Больше похоже на пухлую птицу, а не на птенца.
Размером он с мяч для волейбола.
Действительно ли он только вылупился?
Я бы вот не сказал.
Рядом с ним яичная скорлупа.
Это действительно то самое сочетание красного, белого, желтого и розового цветов.
Похоже он и правда вылупился из яйца феникса.
Я выставил его на алтаре как оберег, но кто же думал, что оно вылупится...
И всё же, феникс?
Выглядит совсем иначе, чем я представлял.
Еще и перья розовые.
...
Ну ладно, пока что просто спустим его со статуи бога земледелия.
Я разозлюсь, если он нагадит.
***
Птенец на голове статуи после моих слов начал пищать.
Затем, не сдвигаясь с места, он расправил передо мной свои маленькие крылья.
...
Это он так заявляет, что не собирается спускаться?
...
Вот оно что.
Ясненько-ясненько.
Я взял птенца обеими руками и спустил его на землю.
Хахаха.
Весьма смело с твоей стороны, но сначала немного окрепни для таких заявлений.
Под раздраженное пищание птенца я начал проверять на чистоту статую бога земледелия.
Вроде всё чисто.
Он же только вылупился, как ему гадить.
И вообще, как он сразу после вылупления забрался на статую?
Ооо, ты умеешь летать.
Только вот медленно.
А, не залазь туда, не надо.
Я сделаю для тебя личный насест.
***
Когда я вернулся в особняк с птенцом, то все удивились.
Ну еще бы.
Они тоже удивились, что яйцо вылупилось, но не верили, что это птенец феникса.
Альфред и Тисель захотели его потрогать, но для начала я посоветовался с Лу насчет процесса роста феникса.
— Фениксы растут сами по себе.
Фениксы обладают мощной жизненной силой и спокойно могут не есть около ста лет благодаря регенерации.
По всей видимости его можно растить без какого-либо особого ухода.
...
А уход вообще нужен?
Когда я вопросительно посмотрел на птенца, тот вдруг начал мило щебетать, пытаясь мне угодить.
Куда подевалась твоя недавняя бравада?
Еда важнее.
Ясно.
Он только вылупился, но уже это понимает.
Хотя нет, может это инстинкты?
Пока что отдадим его Альфреду и Тисель.
А я поищу что-нибудь, что подойдёт на корм птенцу.
***
Теперь я понял, почему за фениксом не нужен особый уход.
Птенец ест всё под ряд.
У тебя хоть какие-нибудь предпочтения есть?
Недозревший рис.
Прямо как у воробьёв.
Не сердись, не сердись.
Я подготовлю его.
Но если полезешь на поля, я рассержусь.
Всё понял?
Отлично.
***
М?
Чего это вы?
Пока я размышлял, что могло понадобиться группе паучков, один из них вышел перед птенцом.
Тот тоже что-то ощутил, так как расправил крылья и начал угрожающе ими махать.
Затем между ними началась драка.
Я не мог понять, чего это они вдруг, но затем меня осенило.
Птицы ведь едят насекомых.
...
Уооо!
А ну-ка стойте!
Однако я опоздал.
Паучок уже в победоносной позе стоял на замотанном в паутину птенце.
А, эмм... здорово.
А теперь его распутай.
***
Птенец.
Предупреждаю сразу, я не позволю охотиться на паучков.
Я подготовлю тебе столько недозрелого риса, сколько потребуется.
Паучки, вы тоже можете спокойно отбиваться.
Однако сами не нападайте.
Паучки помахали мне лапками, давая понять, что всё поняли.
Отлично.
А что птенец?
Не дуйся.
Вот тебе капуста.
Ему понравилось... только мне руку не клюй.
Что с тобой будешь делать.
Ну, птенец вроде тоже всё понял.
Надеюсь, мы все поладим.
***
Спустя несколько часов.
За птенцом гонялись котята.
А...
Котята ждут, чтобы он оторвался...
Анна, прошу, как остановишь их, скажи, чтобы больше не нападали на птенца.
***
Было решено как назвать птенца феникса.
Аигис.
Я предложил Хинако, Фенико и Фенитаро, но ему ничего из этого не понравилось.
Было выбрано это имя, поскольку его предложил Альфред.
Он услышал его в рассказах прародителя-сана.
Так зовут бога?
Кстати говоря, а Аигис мальчик или девочка?
Никто не знает, как определить.
— Кажется, когда он подрастёт, то должны проявиться отличительные черты.
Ясно.
Просто он больше тянется к Тисель, а не к Альфреду.
А также к Лу и Тир, а не мне...
...
Пока не узнаем наверняка, пусть будет мальчик.
***
Отступление.
Пока я занимался строительством птичника для Аигиса, Лу мне кое-что нашептала.
— Перья феникса очень ценятся. Сойдут даже перья птенца, так что когда они будут выпадать, не выбрасывай их.
...
Будем считать, что птенец отрабатывает свою еду.
Ага.
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    Аигис
Аигис, птенец феникса, спит в птичнике, который расположен в саду.
Площадью он примерно в четыре с половиной татами, а высотой достигает второго этажа.
Мне кажется многовато, но раз уж так пожелал сам птенец, ничего не поделаешь.
***
В птичнике два входа, один для Аигиса и другой для людей.
Двери Аигису ставились с учетом распахивания в обе стороны.
Также нужно было что-нибудь придумать, чтобы она не открывалось из-за ветра.
Пришлось попотеть.
С дверями для людей нужно немного пригнуться, чтобы войти внутрь.
Эта дверь самая обычная.
Для её открытия нужно повернуть ручку.
...
Аигис ловко повернул ручку и воспользовался дверью для людей.
Здорово, что он достаточно умён, чтобы даже дверь за собой закрывать, но... я немного не доволен.
***
Проснувшись с утра, Аигис первом делом направился на север сада, где расположены курятники.
Затем он забрался на самый высокий курятник и зачирикал.
Похоже дал всем понять, что лучше его никого нет.
Куры вели себя как обычно, не обращая на него внимания.
Когда он попытался притронуться к их корму, куры все вместе его поколотили, но... думается мне, их отношения довольно мирны.
***
После этого Аигис вошел в мой особняк и направился в обеденный зал.
Он забрался на спинку пустующего стула и начал ждать завтрака.
Я смастерил для этого дела насест, но не похоже, чтобы им пользовались.
Занимающаяся завтраком горничная уже к этому привыкла, так что поздоровалась с ним и подала завтрак.
Так как он клюется, плоские тарелки ему не подходят.
Он ест из специальной миски.
Сегодня Аигису на завтрак подали нарезанную капусту и морковь.
Из-за того, что он еще растёт, в миске ничего не осталось.
Вода подаётся тоже в миске.
***
После завтрака Аигис отправился на прогулку.
Нельзя не обратить внимания на то, что ходит он быстрее, чем летает.
Ходит он за исключением перемещений вверх и вниз.
У него уже сложился свой маршрут.
Во-первых, он с горем пополам поднялся на третий этаж, откуда отправился на крышу.
Добравшись до самого высокого места, он расправил крылья и зачирикал.
После этого он отправился на поле.
Я вспахал парочку небольших полей для Аигиса, так что он ходит их проверять.
И проверка у него дотошная.
Возможно он уже сдружился с паучками, так как они обменялись информацией о вредителях.
Он дружелюбно здоровался с собаками, проходя мимо них.
Старается вести себя тихо.
***
После этого пастбище.
По пути он начал заявлять, что это его территории.
Вот только лошади не обратили на него внимания, коровы отхлестали хвостами, а козы вовсе к себе не подпустили.
Не стоит жаловаться мне, что они сбились в стадо.
И вообще, раз ты утверждаешь, что это твои территории, то и там тоже?
Проследовав за моим взглядом и увидев Хакурен с Расути, Аигис закрыл глаза и притворился, что ничего не видел.
В следующий раз вызовешь коз в поединок один на один?
Не поранься.
***
После пастбища он направился в фруктовый сад.
Он не ест втихую.
Похоже, он занимается изучением фруктов.
В последнее время он более подробно описывает, что хочет попробовать.
***
Я думал, у него возникнет конфликт с пчелами, но всё разрешилось до этого благодаря вмешательству паучков.
Он хочет учиться.
Я бы хотел, чтобы всё разрешалось до начала конфликтов.
***
Полдень.
Аигис вернулся в особняк пообедать.
На обед у него мясо.
Он взял его когтями и начал клевать, чтобы разделить на кусочки.
...
Не поддаётся.
Попытавшись еще несколько раз, он прочирикал горничной, чтобы она нарезала мясо.
Он всё еще птенец.
Однако он похоже злится, когда мясо разрезают с самого начала.
Горничная с теплотой наблюдала за Аигисом.
У неё большое сердце.
***
Послеобеденное время.
Аигис вздремнул на солнце.
В последнее время он любит дремать на спине у Забутоны.
Понятно, что безопасней места нет, но Забутона-то как на это реагирует?
Ты не против?
Ну раз так, то ладно, но не стесняйся говорить мне, если он мешает.
Я отнесу его в птичник.
***
Вздремнув, Аигис вновь отправился проверить свои поля.
Когда дело касается его еды, он очень серьёзен.
Может сделаю ему на следующий год поля побольше.
***
До ужина он играл с котятами в особняке.
Несмотря на то, что это птица и кошки, они неплохо сдружились.
Он умеет найти общий язык.
Во время игры он увидал Урзу и изо всех сил попытался сбежать.
Но было это очень медленно.
Попал в захват Урзы.
Аигис обратился ко мне за помощью.
Эмм, Урза.
Птенец выглядит крепким, но ты с ним не перестарайся.
Ты точно поняла?
Не бросай его.
Аигис, ты сам всё видишь, так что извини.
Кстати говоря, котята только почувствовав приближение Урзы тут же убежали.
Аигис пока еще неопытен.
Ну, прошло ведь всего десять дней с его вылупления.
***
Вечер.
Аигис поужинал.
Похоже, с рыбой проблем не возникло.
Он ел её не целиком, а потихоньку клевал.
Несмотря на такой способ остались только косточки.
У него получается лучше, чем у меня.
Немного завидую.
***
После еды Аигис вернулся в птичник и уснул.
Тут установлен насест, но он спит в стоге сена на полу.
Я думал он будет спать сидя, но увидел его валяющимся пузом кверху.
...
Ну, никто не запрещает ему спать как угодно.
Спокойной ночи.
***
В качестве отступления: помимо стога сена в птичнике есть корыто с водой и туалет.
Я благодарен за то, что он ходит в туалет только в отведённом месте.
Когда я подготавливал слизня, птенец его клюнул и получил сдачи.
С тех пор Аигис к нему больше не притрагивался.
Похоже, вынес свой урок.
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    Профессор Роберт
Меня зовут Роберт.
Я демон-исследователь.
***
В королевстве короля демонов образование можно получить двумя способами.
Нанять репетитора, либо же поступить в учебное заведение.
Больше вариантов нет.
***
Найм репетитора это обучение один на один, либо с небольшой группой. Это здорово, ведь к каждому ученику разрабатывается свой подход.
В этом случае трудно не поспевать за программой.
Однако найти хорошего репетитора та еще морока, да и стоит это недешево.
Эта практика распространена в зажиточных домах.
***
Поступление в такие учебные заведения, как например школа, намного дешевле и эффективнее.
Я бы рекомендовал этот вариант, если нужно получить образование.
Но поскольку обучение проходит в группе, существует предел тому, что можно почерпнуть на уроках, а также появляется много не поспевающих за программой.
Вдобавок существуют учебные заведения, куда могут поступить только аристократы и богачи, что становится причиной различия этих учебных заведений.
***
Моя семья не знатного происхождения, поэтому мы не могли позволить репетитора.
Я получил образование в школе.
Меня хвалили за хорошие оценки, так что я решил стать исследователем.
Мне казалось, будет просто, но потом выяснил, что исследователям нужны спонсоры.
Как вести исследования, если их никто не будет обеспечивать.
И правда.
То есть нужно найти того, кто согласится спонсировать исследования, когда даже неизвестен конечный результат?
...
Жизнь тяжелая штука.
***
После окончания школы я решил сам вести исследования, помогая при этом родителям.
Понятно, что это доставит проблем моему младшему брату, который унаследовал дом, но я хочу, чтобы мои исследования преуспели несмотря ни на что.
Тему для своих исследований я нашел путём проб и ошибок.
Использование магии земли в земледелии.
Если бы я выбрал какую-нибудь атакующую магию, то сразу бы нашелся спонсор.
Сколько раз я уже сожалел, что не выбрал более броскую тему?
Однако я не сдамся.
Эти исследования крайне важны в наши времена, когда не хватает провизии.
Причина, по которой у меня до сих пор нет спонсора, несмотря на всю важность темы, кроется в том, что она была исследована множество раз, но не принесла результатов.
Я понимаю, что это тяжело, но хочу избавить мир от голода.
***
С представлением подземельного картофеля мой пыл поумерился.
Хороший урожай, ура!
Но всё-таки...
Нет, нельзя желать миру плохого.
***
Я покинул дом и отправился в Шашато.
Всё потому, что я получил приглашение из недавно основанной школы Ифрус.
Она носит имя наместника Шашато, но не признано государственным учреждением и является частным.
Отношение там ни хорошее, ни плохое.
Честно говоря, я бы предпочел работу в обыкновенной школе.
Однако я не уверен, что меня туда возьмут, даже если упаду им в ноги.
Ведь я исследователь, который не сделал ни одного открытия.
Кому такой нужен?
Приглашение я получил по счастливой случайности лишь из-за того, что мой знакомый со школы оказался как-то связан со школой Ифрус.
Мне не очень-то хотелось, но выносить взгляд жены брата было тяжко, поэтому я принял приглашение.
Прошло десять лет с момента моего окончания школы, и всё это время обо мне заботились.
Я рад, что они представляют жильё, пусть и в угоду уменьшения зарплаты.
***
Я начал преподавать в школе Ифрус.
Мои простые для понимания занятия стали поводом для похвалы в мой адрес.
Но, по правде говоря, меня это мало радует.
А всё потому, что мои соперники выдающиеся личности.
За исключением меня у всех горы открытий.
***
Аттома Виерас.
Вампир, но лидирующий ученый в области магии света.
Также он ученик знаменитой Лулуши, главного исследователя в магии и медицинских травах.
***
Габлслоу Зайнварц.
Ученик Аттомы, но по слухам превзошедший своего наставники в области медицинских трав.
Однако он больше сосредоточен на магии, а не на них.
Волшебники соперничают между собой, чтобы побывать на его лекциях по улучшению эффективности использования магии.
***
Марьяна Горо.
Одна из ключевых фигур в области магии огня.
Иногда её называют помешанным на взрывах болваном, но её способности не вызывают сомнений.
По слухам её исследования вдвое увеличили магическую мощь армии королевства короля демонов.
***
Так как преподаю я магию, то и представил лишь ключевые фигуры в этой области, но тут полно профессоров и из других направлений.
Меня высоко оценивают только потому, что занятия других преподавателей слишком сложны для понимания начинающим.
Как-то я попробовал побывать на них, но мне было трудно, или лучше сказать, невозможно что-либо понять.
Хотелось бы, чтобы они были чуть ближе к своим ученикам, но, полагаю, учить людей еще нужно уметь.
В этом плане я возможно одарён.
Но даже при этом, директор, разве не абсурдно просить меня стать организатором преподавателей?
Нет-нет-нет.
Проблема не в зарплате.
Я не уверен, что смогу стать организатором такой группы.
Если говорить откровенно, то раз уж вы основали школу, или лучше сказать, частную школу, то не логично ли уделять больше внимания преподавателям?
Нет, они превосходны, я бы сказал выдающиеся.
Их умам здесь не место.
Не думаю, что даже в государственных учреждениях собрано столько талантов.
Почему они преподают здесь?
Они не из тех, кем управляют деньги.
Более того это к ним должны проситься на обучение, а не они преподавать.
Что же им такого могли пообещать?..
Кормят здесь вкусно, но не думаю, что дело в этом.
***
Преподавателей кормят в заведении по другую сторону улицы, которое называется Высокая крыша Шашато.
Можно есть и в других местах, но в таком случае за свой счет.
В начале месяца все преподаватели получают талоны на месяц вперёд.
Меню полностью определяется заведением, но блюд достаточно много, чтобы они не приелись.
Талоны преподавателей школы Ифрус особенны и обслуживаются в отдельном окне.
Спасибо, что не приходится отстаивать очередь.
Сегодня карри?
Хухуху.
Карри настолько вкусно, что заставляет забывать обо всех невзгодах.
За столиком неподалёку Аттома и Габлслоу вели горячий спор о том, как лучше есть карри.
Лучше не обращать на них внимания.
Если начнешь с ними спорить, просидишь до самого утра.
Как-то раз я поспорил с ними насчет лучшей начинки для пиццы и крупно пожалел.
Я по-прежнему считаю, что нет ничего лучше томатов и сыра.
Но чтобы завершить тот спор я согласился добавить яиц на пиццу.
Нет, это тоже вкусно, но я сожалел, что дал прогнуть свои взгляды.
...
Не будем об этом.
Сосредоточимся на карри.
После еды нужно подготовиться к послеобеденным занятиям.
Директор, я не соглашусь, даже если вы подсядете.
***
Будучи убеждённый директором, я занял пост организатора преподавателей.
Его официальное название – главный преподаватель.
К несчастью, сила на свете решает всё.
Жаль, но я ничего не мог поделать.
Директор хочет, чтобы я обучал профессоров преподаванию.
Вот только я не уверен, что справлюсь с ними.
Мне ничего не оставалось, кроме как думать над проблемой.
Корень проблемы в том, что пропасть между уровнем преподавателей и
уровнем учащихся велика.
Слишком велика.
Так что я направил письма о наборе учащихся в учебные заведения по всему свету.
В письма я включил список преподавателей школы Ифрус.
Адресовано оно не учащимся учебных заведений, а преподавателям.
Те, кто жаждет знаний, увидев список преподавателей, захотят прийти сюда.
Нынешние преподаватели будут вести занятия у прибывших, а те в свою очередь будут преподавать нынешним ученикам.
У них есть опыт.
Проблем возникнуть не должно.
Не хочется, чтобы появилось еще больше преподавателей лучше меня, но... хотя, всё равно мало кто отзовётся.
Хорошим результатом будет, если прибудут два-три профессора.
Так думал я...
***
Извиняюсь за позднее объяснение, но на данный момент в школе Ифрус в общей сложности двадцать преподавателей, включая меня и директора.
Общее количество учащихся сто пятьдесят.
И теперь здесь собрались три сотни преподавателей и исследователей, которые увидели список здешних профессоров, или услышали о нём.
...
Мне поступили письма возражений из учебных заведений по всему свету.
В некоторых случаях отправители являлись лично, чтобы накричать на меня.
Это я виноват?
Среди прибывших преподавателей был и директор школы, которую окончил я.
Вы уволились?
Я немного сожалею о масштабах содеянного.
Но считаю, что поступил правильно.
Теперь школа Ифрус больше походит на учебное заведение.
Наверное.
***
Позже.
В школу прибыла Лулуши.
Вот я удивился.
Кто бы мог подумать, что подобная знаменитость вот так просто явится сюда...
Она одна из тех, кто основал эту школу?
Кто-то вроде почетного директора?
Вот значит как...
Теперь становится понятно, почему здесь господин Аттома и господин Габлслоу.
Лулуши... упс, чуть не назвал её просто по имени.
Так значит она здесь почетный директор?
Эмм, значит почетный директор проведёт лекцию...
Она расскажет о медицинских травах!
Это не моя специальность, но я хочу побывать на лекции!
Уооо! Сколько же ценных трав!
Она в очередной раз принесла их из дома.
Но разве их возможно вырастить?
Лекцию может посетить ограниченное число людей?
...
Я настаиваю на своём присутствии как главный преподаватель.
Эй, не нойте.
Нужно пользоваться всем, чем можешь
Если есть жалобы, можете начать с того, чтобы снять меня с поста главного преподавателя!
***
Меня зовут Роберт.
Я немного отклонился от своего изначального пути исследователя, но очень стараюсь в роли преподавателя.
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    Расширение деревни Большого древа
Пока я работал в поле, Аигис, птенец феникса, постоянно крутился возле меня.
Пора собирать урожай?
Когда я задал ему вопрос, Аигис ответил, что сейчас он вкуснее всего.
Ясно.
А знаешь ты откуда?
...
По его поведению сразу стало всё понятно.
Будь честен и всё.
Если признаешься, я спущу тебе это с рук, но впредь больше не трогай несобранный урожай.
Ммм?
Да, мне всё равно, даже если это пришедший в негодность урожай.
Паучкам это прощается потому, что они больше ничего не трогают.
Вдобавок они здорово помогают со сбором урожая.
...
Может у тебя и есть крылья, но не перетрудись.
Достаточно будет и того, на что ты способен.
В истреблении вредителей ты не уступишь паучкам?
Хахаха.
Что ж, раз урожай сейчас вкуснее всего, давайте постараемся.
Аигис, прости, не мог бы ты позвать тех, кто свободен... не сможешь наверное, да?
Передашь эту записку в особняк?
В таком случае забудем, что ты поел на поле.
Договорились. Осторожно по пути.
***
Для сбора урожая собрались высшие и горные эльфы, зверолюды, ящеролюды и паучки.
Это второй из трёх сборов урожаев за этот год.
Этот сбор приходится на самое жаркое время года, так что это непросто.
Смотрите осторожнее с солнечными ударами.
Также нужно не забывать, что при сборе урожая с помощью УФИ жара никак на меня не подействует, но даст знать о себе после.
Магии льда и воды от Лу и Тир сыграли важную роль.
Давайте охладим этот арбуз и потом его съедим.
***
После пяти дней сбора урожая я доверил это другим, а сам занялся вспахиванием других полей.
Это для третьего сбора урожая.
Достаточно и того, что имеется, но лучше не терять бдительности.
Терпение и труд.
***
Я отправился в фруктовый сад.
Надо бы расширить его для равновесия после недавнего расширения полей.
На севере от него расположено цветочное поле для пчел, так что растянем его на запад.
Фруктовый сад двенадцать на двенадцать увеличился в два раза и стал двенадцать на двадцать четыре.
Ага, широко.
Пока что я просто вспахал поле и ничего не видно... но потом здесь будет настоящий лес.
Без указателей тут можно будет заблудиться.
Ммм?
Указывать дорогу будут пчелы?
Это здорово поможет.
В качестве благодарности расширим цветочное поле на севере.
Есть какие-нибудь пожелания цветов?
... Хотите деревьев?
А, деревья тоже производят нектар, когда цветут.
Они даже сейчас собирают его с мандариновых деревьев в фруктовом саду.
Ладно, посадим на цветочном поле деревья.
Однако я не знаю, что это за деревья... а, вы уже их нашли.
Хорошо, ведите меня.
Ах да, мне нужно позвать охрану.
Не буду торопиться.
А-то опять разозлятся.
***
Также фруктовый сад был переименован в сад фруктовых деревьев.
Несколько дней спустя.
С ростом поголовья коров, лошадей, коз и овец было решено расширение пастбища.
Оно растянется на восток.
Расчищая лес, я сразу возводил бревенчатую ограду и вспахивал землю, чтобы росла трава.
Пастбище двенадцать на двенадцать стало двенадцать на тридцать шесть.
Увеличилось в три раза.
В ключевых местах были подготовлены водопой и тенёк.
Найдя момент, пока я работал, на меня бросились бодаться козы.
Это они по мне так соскучились, или проявляют своё пренебрежение?
Меня защищали собаки, но они ловко их обошли.
Когда разозлившиеся собаки вызвали молнии и собрались за ними бежать, те, естественно, улизнули...
И ведь получилось же у них.
Поразительно.
А, да, я не сержусь, они этим только лошадей удивили, вот и всё.
Коровы отреагировали спокойно.
И всё же, эти проказы коз...
У них накопился стресс?
Может построить для них что-нибудь вроде полосы препятствий?
Не разбалую ли я их?
Ну, сделаю самую простецкую, из брёвен.
Такая полоса не сыграет большой роли.
Поскольку общая площадь стала больше, увеличилось и расстояние, на которое собакам приходится патрулировать.
Собаки говорят, что проблем нет, но для того, чтобы дойти до места с неприятностями, теперь нужно больше времени.
По этой причине я построил в четырёх углах деревни лачуги для собак в качестве постов охраны.
Там в чрезвычайных ситуациях могут пересидеть несколько людей, что уж говорить о собаках.
Также я подготовил диагональные колодцы.
Да, всё-таки в любый вырытый при помощи УФИ колодец будет поступать вода.
Еще в лачугах установлены закрывающиеся шкафы с экстренным рационом.
Вот только как их открывать собакам... а, нет, они их открывают.
В основном рационы состоят из вяленного мяса и риса.
А также пары килограммов муки.
Учитывая то, что их нужно менять раз в несколько месяцев... стоит ли оно того?
Ну, поживём-увидим.
***
Собаки используют лачуги.
Они расположены близко к лесу, так что не полностью выпадают из внимания, и как раз подходят для отдыха собак.
Паучки похоже тоже пользуются ими по очереди вместе с собаками.
Спасибо.
Еще в одной из них спряталась Урза, когда убежала из дома.
Думаю, у меня вышло слишком комфортабельно.
Сбежала она по причине ссоры с Хакурен.
Хакурен и глиняная кукла Ёс наверное место себе не находят, так что лучше возвращайся.
Хватит упрямиться.
...
Ладно, я извинюсь вместе с тобой.
Теперь согласна?
Отлично.
Тогда решено.
А, но по пути расскажи мне о причине ссоры.
Без причины я не буду знать, за что нужно извиняться.
Хахаха.
Не стесняйся.
Позволь мне разок побыть для тебя отцом.
Угу, Хакурен тебе мама, а я папа.
Ну ты чего?
Ладно, идём домой.
Чего это ты вдруг начала капризничать?
Хорошо, понесу тебя на плечах.
***
Хакурен поссорилась с Урзой.
Причина ссоры... ну, сущие пустяки.
Однако благодаря этому мои отношения с Урзой улучшились.
Хакурен смотрит на меня так, будто бы это нечестно, но я доволен.
***
Теперь я ношу на плечах Альфреда.
Похоже он видел, как я несу Урзу.
Своей очереди ждёт Тисель.
Ну, я не против.
Ририус, Ригуру, Ратэ и Торайн, не нужно стесняться.
Ну нет, всем вместе не получится.
Давайте по очереди.
***
А отцу нужно быть сильным.
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    Полоса препятствий
Собаки используют полосу препятствий коз, которую я построил на пастбище.
Нет, можете это не утаивать.
Кто ей пользуется, не так уж важно.
И, козы.
Просто потому, что собакам приходится нелегко, вам бы лучше не зазнаваться... смотрите.
А... они и правда справляются легко. Не обращайте на меня внимания.
***
Я соорудил полосу препятствий и для собак.
Она также расположена на пастбище рядом с той, что для коз.
Большая конструкция для лазания из брёвен, но не слишком запутанная.
Больше всего я опасаюсь не за собак, а за других животных.
Особенно за коров.
Будет нелегко, если они застрянут в узких местах.
Лучше сделаю их пошире.
Лучше обойтись без подвижных частей, таких как качели.
Не хочется, чтобы кто-нибудь пострадал.
Высота... раз уж это собаки, то можно сделать и повыше.
Метров пять думаю будет в самый раз.
Как раз другие животные не заберутся.
Ну вот вроде и всё...
Ага, можете опробовать.
Можете уже не сдерживаться.
Для меня лучшая награда, если вы рады.
Молодым собакам нравится забираться и спускаться.
...
Может стоило сделать что-нибудь более сложное?
Помогавшие мне в строительстве горные и высшие эльфы согласились с этим мнением.
Немного подумав, мы отправились в другое место.
***
Юг деревни, рядом со стадион.
Мы здорово постарались с новой полосой препятствий.
Качели, узкие переходы, горки, подвесные мосты, подъёмы по верёвке, туннели, сети, воткнутые брёвна...
Суть в том, чтобы пройти как можно больше, не упав.
Похоже на полосу препятствий с фестиваля.
Опробуем её.
...
Поменяйте юбки на штаны.
Дело не в том, что вы не против, против я.
Вот так. Вторая попытка.
***
Вышло довольно сложно.
Требуется много сил.
Одна из высших эльфов разместила в начале табличку: «За этой чертой земля – это магма».
Становится интересней.
***
За нами наблюдали дети.
Да, не просите невозможного.
Она для взрослых, вы еще недостаточно выросли.
Было решено сделать полосу препятствий для детей.
***
Готово, теперь она открыта для детей.
Урза и Гурару без труда продвигались вперёд.
Альфред из тех, кто действует обдуманно?
Тисель, летать нельзя.
Так, всё, вы достигли красной отметки.
Дальше будет сложнее и опаснее, так что хватит на сегодня.
Смотрите, у вас ведь даже руки болят?
Никто не заставляет проходить полосу за день, можете продолжить завтра.
И еще, не забывайте, когда отправляетесь сюда поиграть, что вам нужен взрослый.
Безопасность прежде всего даже в игре.
***
На следующий день.
Я решил посмотреть, как там полоса на пастбище.
В самой высокой точке стояла корова.
...
Как она туда забралась?
И, судя по её гордому виду, не похоже, чтобы она там застряла.
Один только вид вызывает беспокойство. Сможет ли она спуститься?
***
Я встретился с эльфами деревни Пять.
Они образцово выстроились на равнине у подножия деревни Пять.
...
Никто даже не болтает.
Все смотрят только вперёд и вообще не шевелятся.
Похоже это и есть результат визитов Рии в течение десяти дней.
Однако по возвращению на десятый день у неё по-прежнему было такое лицо, словно они не готовы...
С тех пор прошел месяц, а они так и распустились, может хватит?
Чем она так недовольна?
***
Эльфы походили строем и выполнили учения.
Одним, двумя, десятью, пятьюдесятью, двумя стами...
Строевой шаг, бег, сбор, рассредоточение...
Стрельба из лука всем разом.
Занятие обороны с щитами.
Штур с мечами.
По всей видимости древесный король главнокомандующий, а королева-лучница командует на месте.
После часа строевой и боевых упражнений они вновь построились передо мной.
— Ну как вам? — задал мне вопрос древесный король.
Эмм, и что мне отвечат?
— А повеселее как-то нельзя?
Должно быть из-за того, что он относился к этому всерьёз, то воспринял мои слова буквально.
— Вас понял. Глава деревни хочет, чтобы вы были веселее. Улыбнитесь.
Э?
По команде древесного короля все эльфы улыбнулись.
Вот только по их глазам им вовсе не было весело.
Жуть какая.
Ну и еще, нет, я не это имел в виду.
Мне не нужны вымученные улыбки.
***
После возвращения из деревни Пять я поговорил с Рией.
Риа, нет.
Я тебя сейчас вовсе не похвалил.
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    Экс-бандиты
— Босс, добыча забрела.
— Ясно. Как выглядит?
— Обычная деревенская повозка. Охраны нет. Проще некуда.
— Пропускаем.
— Э? Почему? Что не так?
— Еще спрашивает. И что ты потом с этой развалюхой делать будешь? Стоит ли оно того? К тому же это деревенские, они сражаются с землёй за всех нас, прояви к ним уважение. И вообще, им наверное непросто с повозкой подыматься в склон. Идите помогите.
— Э-эмм...
— Живо пошли помогли!
— Е-есть!
***
— Босс, добыча!
— Кто на этот раз?
— Один мужчина, похожий на зверолюда. Снаряжен легко. В смысле... вообще легко, даже доспехов нет.
— Один только деревянный меч...
— Нападаем?
— Пропускаем.
— А причина?..
— Он же выглядит как бедняк, а бедные на нашей стороне! Мы не нападаем на тех, у кого нет денег!
— П-понял, простите. Значит пропускаем его.
— Ага.
— Босс, просто на будущее... а как выглядит хорошая добыча?
— Богачи.
— Богачи... дворяне, понял!
— Стой-стой-стой, ты ошибаешься. У тебя неправильное представление о дворянах. Не все они богаты. К тому же дворяне занимаются политикой и занимают посты, которые созданы для народа. Не нужно на них нападать лишний раз.
— В-вот как?
— Ага. Есть даже великие дворяне, которые строят сиротские приюты и тому подобное.
— А, я слышал вроде о таком. Они поразительны.
— Ну а я что говорю. Поэтому нам нужны торговцы, а не дворяне.
— Торговцы? Но ведь у них всегда охраны валом...
— Уж с парой охранников мы справимся!
— Ооо! Вот это наш босс!
— Хахаха. Ну раз всё понял, вперёд на дозор.
— Ага! Буду высматривать торговцев!
***
— Босс, босс, босс!
— Добыча?
— Да, торговец. Охраны многовато, но это точно торговец!
— Так-так-так... нет, этот не пойдёт.
— Э?
— Присмотрись, видишь, под каким логотипом они едут.
— Ага.
— Это торговая компания Горон. Более того это элитное подразделение, которое ходит через Железный лес.
— В Железный лес кто-то ходит? Существуют и такие?
— Ага. По слухам они даже проходят поблизости логова дракона.
— Ничесе!
— Всё-таки с такими не справиться даже мне. Пропустите их.
— Понял... А, но они похоже собираются устроить здесь привал.
— Ну еще бы. Похоже, они незнакомы с местностью. Сходите покажите им, где можно набрать воды.
— Э?
— Пока они здесь, нам будет не поработать.
— Точно. Покажем им всё.
***
— Найти добычу не так-то просто.
— Ага.
— Пока мы выжидали добычу на поле созрел хороший урожай.
— Ага, весьма вкусный.
— Не хотите обменять его в городе или деревне на деньги?
— Ага, не помешало бы. Три раза в день есть одно и то же быстро надоедает.
— Мы всё приготовим.
***
— Это что?
— Еда.
— А рядом?
— Одеяла. Ночами бывает прохладно.
— А дальше?
— Рассада. Подумываем посадить её следующей.
— ... У любителей вроде нас вообще получится?
— Получится. Продавец рассказал, как за ней ухаживать.
— Вот как? Ладно, тогда посадим её здесь.
— Точно. Давайте постараемся.
***
— В последнее время здесь ходит много народу.
— Ага. И многие с нами здороваются.
— Хорошо, что мы решили продавать еду и дрова.
— Ну. Продаётся даже верёвка, которую я сейчас плету.
— Отправляясь в дальний поход, нужно быть готовым ко всему.
— Что с ними будешь делать. Похоже, огонь развести не могут. Сходите помогите.
— Понял.
— И еще передайте, чтобы ночью не теряли бдительности. В округе бродят монстры.
***
— Босс, бандиты.
— Ясно. Они наши коллеги, но нападают на всех без разбору.
— Нападаем?
— Ага, не сдерживайтесь.
— Понял!
***
— Беда.
— Ага, с такой мы еще не сталкивались.
— Сразу после бандитов нагрянули солдаты, да что ж такое...
— Больше тридцати... Всё же будет непросто.
— А, кажется идёт кто-то вроде капитана.
— Н-ничего не поделаешь. Готовьтесь.
— П-понял. Босс, я с вами до конца!
***
— Налоги?
— Да. Вы здесь проживаете, но эта территория принадлежит аристократу, и поэтому облагается налогом.
— Налоги... а, но денег... столько.
— Хахаха, не торопитесь вы так. При обычных обстоятельствах мы бы попросили вас погасить неуплаченные налоги за всё время... но похоже вы здорово помогаете здешним путникам. Пока я вёл расследование, то многие просили вам как-нибудь помочь. Так что я посоветовался с начальником и попросил освободить вас от уплаты задолженной суммы. А насчет этого года... будем считать, что расправы с бандитами достаточно.
— ...
— Ммм? Что-то не так?
— А н-нет. Всё понятно. Спасибо.
— Отлично. Продолжайте стараться. Если возникнут какие-нибудь проблемы, свяжитесь со стражей.
— Хорошо, простите, если будем обременять в будущем.
***
— Босс.
— Что такое?
— Здорово, верно ведь?
— Что именно?
— В последнее время в округе поселилось много народу.
— Не будьте с ними слишком грубыми. С соседями нужно ладить.
— Понял. Ну, тогда я пошел на дозор.
— Ага. Смотри, чтобы ни одна птица к полю не подлетела.
— Вас понял.
Заметка от автора: происходило это примерно во время турнира боевых искусств в Шашато.
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    Птенцы гарпий и Паула
На данный момент в деревне Один восемнадцать пар, которые возглавляет Джек.
Вдобавок там двадцать нюню-дапбнэ и сорок две гарпии.
Всего чуть менее ста жителей.
И еще куча свиней.
Я думал, что дела обстоят так, но оказалось всё иначе.
Гарпий намного больше.
Похоже ежегодно они откладывали около двадцати яиц и высиживали их.
Поселились они в деревне четыре года назад, и скоро уже будет пять лет.
Из-за этого одних только гарпий больше ста.
Я получал доклады, но по всей видимости не отдавал им должного отчета.
Есть над чем подумать.
Однако я также понимаю, почему не отдавал должного отчета.
Я никогда не видел детей гарпий.
Мне пришла в голову мысль попросить показать детей гарпий, но ангел Кирбит посоветовала отказаться от этой затеи.
По её словам высиживающие яйца гарпии и те, у кого есть птенцы, очень агрессивны.
О драконах говорили то же самое.
Так значит матери защищают своих детенышей.
Ну в итоге я воздержался от этой затеи.
При визитах в деревню Один я старался держаться подальше от домов гарпий.
Таким образом мне так и не удалось отдать себе должный отчет об их численности.
...
Это не оправдание.
***
Мне наконец это удалось благодаря одной из просьб гарпий.
Фениксы для них похоже объекты обожания.
Они приходили посмотреть на яйцо издалека еще когда оно просто стояло на алтаре.
Мне казалось им незачем наблюдать издалека, но они отвечали, что испытывают благоговение, ну я и не лез к ним, думая, что оно от алтаря.
Когда птенец вылупился, они не только наблюдали издалека, но и прятались.
Я говорил им, что прятаться необязательно, но они отвечали, что для них он священен.
...
Кувыркающийся в грязной луже у грядки Аигис тоже священен?
Ага, если так вернешься в особняк, Анна рассердится.
Искупайся в чистой воде, прежде чем возвращаться.
Еще все в грязи были Урза, Гурару и Нат.
Как и Альфред.
Идите примите ванну.
Тисель вовремя поймала Тир.
Тир смотрит на меня.
Улыбается.
...
Это и правда я поливал грядки.
Аигис меня управшивал... прости.
***
Что-то я отошел от темы.
Я наблюдал за отношениями птенца феникса Аигиса и гарпиями, и кое-что заметил.
Благоговение или священность – суть одна.
Они похожи на айдола и его фанатов.
Такое у меня возникло чувство.
Я это так поздно обнаружил потому, что вели они себя сдержанно.
Да и неважно, что я заметил поздно, тут главное их хорошие манеры.
Ну и пока я с теплотой наблюдал за их отношениями, гарпии подошли ко мне с просьбой.
Они хотели, чтобы Аигис посетил их дома в деревне Один.
Мне показалось это внезапной просьбой воспитанных фанатов, но за этим крылась простая причина.
Они хотели, чтобы его увидели птенцы, которые еще не умеют летать.
Хотя нет, это птенцы капризничают и хотят на него посмотреть.
Вот оно что.
Ну, тут нет причин отказывать.
Найдя время, я взял коня и отправился в деревню Один вместе с Аигисом.
***
А вот неумеющие летать птенцы представляли группу ярых фанатов.
При виде Аигиса они очень оживились и начали в прямом смысле за ним гоняться.
Аигис и сам почувствовал, что при поимке придётся несладко, и поэтому отчаянно убегал.
Что до скорости... тут обе стороны равны.
Неумеющие летать птенцы всё равно что детсадовцы.
Маленькие и милые.
Но даже при этом у них на крыльях были когти и передвигались они сами по себе.
Взрослые гарпии попытались их остановить, но у них ничего не получилось.
Птенцы от них отбрыкивались.
...
Вы в порядке?
Ну слава богу.
Да, раз имеем дело с детьми, сила тут не выход.
Отдыхайте.
Таким образом, немного пораздумав, я побежал и схватил Аигиса на бегу.
Уж его-то я обогнать смогу.
В тот миг, увидев гнавшихся за мной и Аигисом птенцов, я наконец отдал себе должный отчет о количестве жителей деревни Один.
Такой вот рассказ.
***
Аигис кстати не пострадал, но после этого инцидента начал шарахаться при упоминании деревни Один.
Похоже понадобится время, чтобы залечить его психику.
Прости, что так поздно подоспел на подмогу.
Мне тоже было страшно.
Можешь какое-то время спокойно занимать место у меня на голове.
Котёнок Миэль возразила, что это её место, и начала бить меня по ноге.
Больно.
***
Итак, раз речь зашла о деревне Один, Маркос и Паула, управляющие заведением в Шашато, вернулись.
На время.
Что до причины, три пары из деревни Один ждут детей.
Сюда же входит и Мортэ, жена представителя деревни Один, Джека.
Поздравляю.
Когда они только переехали, то не торопились заводить детей, считая, что этим только отяготят всех... похоже, правильный момент настал.
Несмотря на то, что до родов еще далеко, я уже договорился с высшими эльфами, у которых есть акушерский опыт, по очереди жить в деревне Один.
Лучше не рисковать.
***
Кстати говоря, возвращению Маркоса и Паулы больше всего была рада собака, которая охраняла их дом.
Они назвали его Крикки.
Я был бы рад отпустить его вместе с ними в Шашато, но король демонов и Бизель попросили меня этого не делать.
Прости.
Маркос и Паула будут тебя баловать, пока они здесь... А... да, я понимаю, гордость, и все дела, но виляющий изо всех сил хвост тебя выдаёт.
***
Вот только кое-что произошло.
Перед самым возвращением в Шашато Пауле вдруг стало плохо.
Высшие эльфы обследовали её и обнаружили, что она беременна.
И срок у неё больше, чем у трёх пар из деревни Один.
Остался всего один-два месяца.
...
Нашли время праздновать!
***
Как можно не заметить собственную беременность?
Как оказалось, можно.
По словам Паулы она думала, что просто потолстела.
Хорошо хоть всё обошлось.
Паула захотела родить в деревне Один, так что было решено её оставить.
Я тоже согласился, поскольку не хотел отправлять беременную женщину в поездку на повозке.
У Маркоса висит заведение, так что он вернётся в Шашато, но прибудет к предполагаемой дате родов.
Вместо Паулы в Шашато отправится меркурия Мийо.
— Недовольны, что выбрали меня?
— Нет, просто ты выглядишь как маленькая горничная...
— С сегодняшнего дня я становлюсь официанткой. Ну, столики обслуживать мне всё равно не придётся.
Она согласилась занять место Паулы, поскольку не придётся работать официанткой или готовить, а только выполнять бумажную работу.
— У меня уже набита рука, так что небольшое количество документов меня не испугает. Вдобавок там ведь есть специальная команда для бухгалтерских дел. Можете на меня положиться.
Мийо гордо выпятила грудь, но поскольку выглядела она как девочка, это было мило.
Да, прости, что из-за взваленной мной бумажной работы ты ходила с мёртвыми глазами.
Удачи.
Сам слышал, Маркос.
Она и сама уверена в своих силах.
Всё должно быть нормально.
Волноваться не о чем.
... Вроде убедили.
Итак, Мийо, вот тебе подарок от меня.
— Этот лист бумаги... магический инструмент?
— Верно. Написанное на нём отобразится на вот этом листе.
Я показал еще один лист.
Написанное на одном листе отображается на другом.
Этот древний магический инструмент подарил мне Дорс.
Если сравнивать, то это похоже на магический факс.
К минусам можно отнести то, что работает он в одну сторону.
Отправитель и получатель заданы, так что если я что-то напишу на своём листе, ничего не произойдёт.
Содержимое не остаётся у отправителя, так что ошибиться невозможно.
Если не стереть старые символы, новые будут появляться поверх, станет нечитаемо.
Поскольку с помощью магии стирается сразу всё, нельзя стереть только старое сообщение.
Но даже несмотря на все минусы маленькие виверны благодаря таким магическим инструментам могут остаться без работы.
К несчастью, у меня только один набор.
Больше у Дорса нет.
Лу долго пыталась придумать, как воссоздать его, но пока что у неё закончились идеи.
Я решил поступить тактично и не спрашивать о продолжении исследований.
— Положи лист куда-нибудь на видное место, и если что, свяжись со мной.
— Вы слишком волнуетесь, но всё же спасибо.
***
Позже.
На листе что-то отобразилось как в каком-то ужасе.
— Простите, глава деревни, тут написано «на помощь»...
Не помешало бы увеличить количество сотрудников в Шашато.
— Кто у нас свободен...
Сотрудницы какое-то время перестали попадаться мне на глаза.
Полагаю, не надо было класть лист на видное место.
...
Прости, Мийо.
Ты уж продержись до родов Паулы... а ведь еще потом нужно будет вскармливать младенца.
Я обязательно постараюсь увеличить число сотрудников.
Мне тоже понадобятся силы.
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    Технология
Шарикоподшипник.
Приспособление, использующееся для валов, осей и других механизмов, которое упрощает вращение и обеспечивает наименьшее сопротивление.
Я подумал использовать их в повозках.
Однако, бесполезно.
Всё совсем плохо.
Во-первых, как видно по названию, в шарикоподшипнике нужны шарики.
Вокруг оси нужно установить шарики, но поскольку на них будет оказываться давление, они к тому же должны быть прочными.
И это не считая того, что они обязаны быть одинакового размера, что со здешними методами обработки железа невозможно.
Я этого не понял, пока не сделал деревянный образец с помощью УФИ.
— Жаль, а ведь так хорошо вращается, — заявила горный эльф, которая вращала мой образец.
Я подумал, может хоть игрушку какую-нибудь выйдет сделать, но ничего не смог придумать.
Мне стыдно за нехватку воображения.
***
Затем я подумал об оси для повозки.
В настоящий момент колёса зафиксированы на оси, так что они вращаются целиком.
К плюсам можно отнести простоту изготовления.
К минусам же относится нагрузка, которая оказывается тряской самой повозки, и ущерб от неё накапливается.
Оси часто ломаются.
Ну, чего еще ожидать от закреплённой в двух местах оси, так что при малейшем нарушении равновесия ущерб взваливается на ось.
Вдобавок дороги тут далеко не идеальные, и полно просёлочных дорог.
Для поломки оси достаточно разной высоты левого и правого колеса.
Подвеска, на которую у меня с горными эльфами ушло порядочно время, разделяет повозку и держатели осей.
Так что она получила хорошие отзывы не только за уменьшение тряски, но и за продление долговечности осей.
Тем не менее оси по-прежнему ломаются.
Ну и что тогда делать?
Закрепить ось на повозке, и движущейся частью оставить только колеса.
Сейчас бы здорово пригодились упомянутые шарикоподшипники, но и обычных подшипников должно хватить.
— Глава деревни, разве не будут теперь вместо этого ломаться колёса, так что ничего не поменяется?
— Не волнуйся, весь смысл вот в чем.
Разделим ось на две части.
Теперь закрепим их на дне так, чтобы они могли двигаться вверх и вниз.
Установим подвески возле колёс.
Ну как?
— Э? Посмотрим... а, сделав левое и правое колесо независимыми друг от друга, будет трудно повредить ось даже на самых плохих дорогах.
До сих пор подвеска использовалась с упором на уменьшение тряски повозки, но в этой системе левое и правое колесо независимы друг от друга, и она прижимает колёса к земле.
Тряска по-прежнему будет меньше, так что мы ничего не теряем.
— Вот это глава деревни! Гениально!
Хахахаха!
Только вот это знания из моего мира.
...
Неудача.
После того как на одно из колёс было подвержено весу всей повозки, оно слетело.
— Но ведь в деревне Большого древа всё получилось... почему!
Мне сказали, что деревья леса смерти прочны.
Вот как?
Нет, ведь и правда я о таком уже слышал...
В общем хорошо, что я сначала попытался изготовить повозку в деревне Пять прежде чем давать огласку.
***
Улучшение.
Да ладно, можно ведь просто сделать ось прочнее.
Смена материала на железо.
...
Не знал, что железо гнётся так просто.
Мне казалось, оно прочнее.
Да и тяжелое к тому же.
***
Результат многочисленных проб, в деревне Большого древа появилась новая, полностью деревянная повозка.
Технологии имеют свойство накапливаться.
Когда я понял, что ничего не бывает всё и сразу, была уже осень.
***
С другой же стороны, изготовленный мной шарикоподшипник стал пользоваться популярностью у детей.
— Он же просто вращается? Что тут интересного?.. Не понимаю.
Я их не понимаю, но поскольку они захотели, то сделал еще.
— Спасибо, папа.
Блаженство.
***
Из-за расширения полей кончается вода.
Есть колодец, так что поля не засохнут, но уровень воды в котловане упал.
Воды расходуется больше, чем поступает.
Так продолжать нельзя.
Нужно что-нибудь придумать.
...
Ну, река же недалеко.
Простое расширение водоканала или рытьё нового должно решить проблему.
В отличие от прошлого раза у меня теперь есть дополнительные руки.
Нет, паучки, я ничего не имею против ваших лап.
Вы тоже очень помогаете.
Поможете мне и в этот раз?
Хахаха.
Ладно, приступаем.
***
Было решено вырыть новой водоканал от реки к котловану.
Он пойдёт рядом с уже существующим.
Поскольку есть бамбук, я думал воспользоваться им, но учитывая разложение, безопасней будет использовать почву как в прошлый раз.
— Начинаем!
— Ага!
Высшие эльфы, горные эльфы, дварфы, зверолюды и ящеролюды приступили к работе.
Лу очень старалась магией, а Тир создавала големов.
Паучки помогали с уносом земли.
Спасибо.
***
Пятикилометровый водоканал был завершен за десять дней.
По нему уже поступает вода.
Быстро.
Наверное я уже свыкся работать с УФИ, но вышло всё равно быстро.
Наверное дело во всеобщих стараниях.
Нужно выразить благодарность.
В честь завершения нового водоканала было решено устроить барбекю у котлована.
Выпьем!
Эй, ешьте не только мясо, но и овощи.
Э?
Пожарить томаты?
Нет, они жареными тоже вкусные...
Ну тогда клади их рядом с моей спаржей сбоку.
Ага, что-то я много нажарил.
Я обязан всё съесть.
Ты тоже угощайся.
— Глава деревни, глава деревни.
— М? Что такое?
— Эмм... мы только заметили.
Одна из высших эльфов указала на котлован.
Что с ним?
...
Я подумал, какого-то монстра принесло, но это оказалось не так.
— Что такое?
— Уровень воды.
Уровень воды?
Котлован довольно широк, так что уровню воду не так просто упасть или подняться.
Поэтому-то я и отнёсся серьёзно к проблеме, когда уровень воды немного опустился.
— Всё-таки для такого размера котлована на заполнение уйдёт несколько дней.
— Нет, я не об этом. Уровень воды растёт, но уходит её меньше, чем поступает... разве не нужно вырыть еще один слив?
...
......
А.
***
После барбекю я занялся рытьём слива до реки.
Тут нужно просто рыть.
Нужно уносить землю, но работа в основном на мне.
Время ограничено заполнением котлована.
Нужно постараться, чтобы деревню не затопило.
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    Том 8 Глава 338

    Паста
В этом мире существует паста.
Только вот она не привычной продолговатой формы как спагетти, а квадратной.
Небольшие пластинки.
И хотя есть и продолговатая паста, в основном это плоская лапша.
Причина этого кроется в том, что не существует механизма для её нарезки.
Раскатанное тесто нарезают обычным ножом, так что оно становится лапшой или пластинкой.
Не то чтобы она была плохой, она вкусная по-своему.
Однако иногда всё же хочется именно спагетти.
Можно будет приготовить удон.
Что в этом тяжелого, подумал я, и не особо беспокоясь приступил к делу.
***
Во-первых, я вручную как можно тоньше раскатал тесто.
Тесто порвалось.
Я попробовал и сушить, и растягивать его под собственным весом, но все без толку.
...
Ммм?
Неужели это оказывается так сложно?
Как бы то ни было, нельзя пропадать тесту зря.
Сварю и приправлю.
Должен справиться с ней сам.
***
Следующий день.
Далее я попробовал нарезать тесто как на удон.
Я думал, что с лапшой уж трудностей у меня не возникнет, но и это оказалось сложно.
Не то чтобы это было невозможно, но требуется сноровка.
Лично для меня это невозможно.
Я обратился к горничной, которая хорошо обращается с ножами.
Да, толстовато конечно... но сойдёт.
Сварим.
Вкус прост, обжаренный в оливковом масле чеснок и пеперончино.
Да, вкусно.
Я предложил попробовать горничной, которая славно постаралась.
...
Ей понравилось, но выглядела она мрачно.
Что-то не так?
— С порцией на одного проблем не возникнет, но если нужно нарезать больше, то будет немного сложно...
А, и правда ведь.
***
Тогда как поступить?
...
Магия?
Я обратился к Лу.
В первый раз ей не удалось подстроить магическую силу, так что тесто взорвалось, но после этого она тонко нарезала его.
Молодец.
Такая магия получится у кого угодно?
— Регулирование магической силы... сложное... занятие.
Вот оно что.
Придётся попросить Лу потерпеть, пока не найдётся альтернатива?
Однако она вымотана после одной порции.
Да что там говорить, она дышит даже тяжело.
— Нарезать тесто это ладно, проблема с регулированием силы, чтобы не повредить разделочную доску. Вдобавок нужно поддерживать параллельную нарезку... это пустая трата магической силы. Однако у тебя получилось. Меньшего от тебя не ожидалось.
— Поддержка такого уровня контроля магической силы тяжелое занятие. Великолепное мастерство, сестрица.
Похвалившие Лу Тир и Флора сказали мне, что для нарезки нужно изучать магию в этом направлении.
Ясно.
Еще я сварил нарезанную пасту, но думаю, Лу рассердится, если съедите её вы.
Как бы, вопрос тут не в том, как бы поделить порцию...
А, хочешь попробовать с мисо... ну давай.
— На данный момент это пустая трата магических сил. Проще управлять ножом с помощью магии.
У Лу было удивлённое лицо, когда прозвучал комментарий наблюдавшей со стороны горничной.
***
Отдохнув, Лу нарезала тесто управляемым при помощи магии ножом.
Нарезать получилось больше и без усталости.
— Если захочешь тонкой пасты, зови меня, — гордо заявила Лу.
Хорошо, буду рассчитывать на тебя.
***
— Э? Даже такой инструмент есть...
Когда я рассказал Гату о спагетти, он принёс из дома это.
Похоже на набор скреплённых ножей.
— Просто кладёте сюда тесто и...
...
Он без труда тонко нарезал тесто.
— Эмм, а этот инструмент широко распространён?
— В Воющую деревню поступало всего один-два заказа в год... но не думаю, что он так уж редок.
Понятно.
...
......
Она всё равно рано или поздно заметит, так что скажу сам.
Где Лу?
Э?
Так ты слышала нас?
Хахаха.
Прости!
***
— Так что давайте создадим инструмент для нарезки тонкой пасты.
Одна из горных эльфов подняла руку.
— Простите, не совсем понимаю, что вы имеете в виду.
Ну еще бы.
Ведь у нас уже есть инструмент для нарезки пасты.
Ничего не поделаешь, буду краток.
— У Лу портится настроение, когда она видит этот инструмент, так что нужен новый.
Моё объяснение убедило горных эльфов.
Спасибо.
— Учитывая то, что он будет использоваться только в деревне, одного достаточно. Суть в том, чтобы усовершенствовать существующий инструмент с ножами.
— Всё понятно.
И, готово.
Инструмент, в который просто кладётся тесто, и можно быстро нарезать тонкую пасту.
Мы назвали его изготовитель спагетти.
Его хорошо восприняли, поскольку дети могли помочь с готовкой.
Блюда со спагетти подавались несколько дней.
Да, вкус, конечно, хорош, но пора бы поесть и что-нибудь другое.
***
Позже.
Высокая крыша Шашато попросила изготовитель спагетти.
— Глава деревни, понимаю, есть всего один, и это неразумно... но нужно пять, пожалуйста.
— Простите, меня увидела Паула и рассказала Маркосу.
Я и горные эльфы постарались.
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    Светящийся шарик пинг-понга
Лу с помощью магии нарезала тесто на длинные и тонкие полоски.
И теперь она не такая уставшая.
Похоже это результат новой магии.
Честно говоря поражает уже то, что она не сдалась.
Тир и Флора нахваливали её.
Ну точнее, они через комплименты пытались разузнать её способ.
***
Помимо этого тесто на длинные и тонкие полоски нарезали паучки с помощью паутины... Ага, здорово.
Однако сейчас не самый подходящий момент.
Нужно спрятать это от Лу, пока она не заметила.
***
Утром, во время ежедневного обхода полей, ко мне подошел редкий гость, винный слизень, и попросил сахарного тростника.
Мне-то всё равно, но зачем он ему?
Ну держи одну трость... как есть слишком большой.
Я нарезал трость на тридцатисантиметровые части и отдал слизню.
Сойдёт?
Винный слизень ответил утвердительно и направился в сторону особняка.
...
Не может быть, уже сам себе спиртное варит?
Меня это заинтересовало, так что я решил проследовать за ним.
***
Винный слизень пошел в особняк, а если точнее, на задний двор.
Затем он отправился к алтарю у большого древа, и хорошенько осмотрелся.
Чем он занимается?
Винный слизень вместе с тростником залез за алтарь.
?
Я заглянул внутрь и увидел там несколько паучков вместе с... сияющим шариком пинг-понга?
Винный слизень передал тростник паучкам.
Они его очистили и начали скармливать шарику.
...
Это жук какой-то?
Кстати, рядом со мной наблюдают за такой картиной собаки и паучки размером с журнал.
Что-то вроде... выращивания в секрете?
Пока я раздумывал над этим, то потерял бдительность, и винный слизень нас заметил.
Он на секунду замер... а затем встал между мной и светящимся шариком.
Паучки последовали его примеру.
Стоп-стоп.
Понятно, что вы оберегаете его, но почему считаете меня врагом?
Он же не навредит полям?
...
Или навредит?
Нет?
Он не опасен?
Ладно.
А теперь давайте поговорим.
***
Почему вы его прятали?
Один из паучков поднял лапку после моего вопроса.
Сначала посмотреть наверх?
В указанном им направлении... была Лу.
— Ты не в курсе? Крылья фей используются в снадобьях.
А, теперь понятно, почему вы прятали его.
Винный слизень припал к моей ноге.
Понял я, понял.
Я помогу.
— Дорогой, феи проказничают на полях.
...
Винный слизень, потрудишься объяснить?
Такого не будет?
Вы не позволите?
Что с вами делать.
Пока я думал, Лу позвала своих единомышленников.
Тир приняла сторону Лу.
— Крылья фей... ценный ингредиент. Можно приготовить много хороших снадобий.
Обычно милые лица Лу и Тир сейчас выглядят пугающе.
Однако винного слизня это не запугало.
Ухаживавшие за феей паучки тоже привели подкрепление.
— Уаааа, что это? Так светится.
Альфред, Тисель и Урза...
— Папа, это новый житель?
...
Победитель определён.
***
Фея.
Пока что она маленькая и похожа на шарик для пинг-понга, но когда подрастёт то примет человеческую форму.
— Крылья, говорите... а где они?
— Феи в таком состоянии и называются крыльями фей...
Лу с сожалением потрясла банкой со снадобьем.
Судя по всему, чудодейственное снадобье можно получить, просто замариновав шарик, крылья феи, в банке.
— Мы так не поступим, но в чем действие снадобья?
— Это станет лишь катализатором для других снадобий, от самого него толку не особо много. В зависимости от ингредиентов можно будет получить средство от ушибов, инфекций, для продления жизни, ухода за кожей или роста волос.
Вот оно что.
...
Интересно, как это всё между собой связано, но средство от инфекций завладело моим вниманием.
— А без крыльев феи не получится?
— Есть и другие варианты, просто с крыльями феи можно пропустить много шагов.
Я погладил надувшуюся Лу и попросил её поискать другие способы.
Средство от инфекций нам понадобится, но пока что нам ничего не угрожает.
Сейчас лучше отдать фею Альфреду и остальным для эмоционального развития.
Пока я гладил Лу, Тир тоже подставила голову.
[[image:/storage/reader-images/9fa20e5e36b61fa1a4f0b99659e3372e915a0752.png]]
— Мне тоже надуться?
«Ладно-ладно», с такими словами я погладил Тир.
***
— Кстати, а чем феи питаются? Сахарный тростник сойдёт?
— Подойдёт всё сладкое. Наверное можно поселить её у цветочного поля?
В таком случае так и поступим.
...
Ммм?
Тогда почему винному слизню вообще понадобился сахарный тростник?
Они ведь могли просто отвести её к цветочному полю...
А, пчелы на неё нападут.
Понятно.
***
Позже.
Я установил на цветочном поле небольшой ящик с отверстием для феи.
Низко?
Понял-понял.
По высоте... теперь должно быть нормально.
Вот только проблема не в высоте, а в числе.
Ага, это я уже и сам заметил.
Непонятно откуда... но на цветочном поле появилось десять фей.
Они летали повсюду.
Не ссорьтесь с пчелами.
Если подерётесь, я встану на сторону пчел, так как они приносят мёд.
Ммм?
Когда они подрастут, то тоже будут полезны?
Ладно, поверю.
Я вернулся в особняк и принялся изготавливать недостающие коробки.
Альфред, Тисель и Урза, тоже хотите помочь?
Спасибо.
Однако не балуйтесь с инструментами.
Это опасно.
Ага, хороший ответ.
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    Секретная история юной госпожи?
После прибытия в Шашато рекомендуется посетить Высокую крышу Шашато, которая находится на севере в центральной части города.
Что это за место?
Квартал внутри квартала?
Непонятно, да?
Ничего, как увидите, всё поймете.
Таких больших зданий вы еще никогда не видели.
***
При посещении Высокой крыши Шашато вы обязаны попробовать карри.
В этом блюде хлеб обмакивается в бульон с разными специями, но и от этого язык проглотить можно.
Это настолько вкусно, что теряешь над собой контроль.
Впервые попробовав это блюдо, я сам потом отстоял очередь три раза.
Ах да, в Марле, заведении, где продаётся карри, нужно отстоять очередь для заказа.
Странно немного, не правда ли?
У них есть столики и стулья, но всё равно приходится стоять в очереди.
Однако ответ прост.
Это вроде как и магазин, а вроде как и нет.
Считайте это киоском.
В киосках покупать себе еду ведь обычное дело, верно?
Об этом мне в очереди рассказал постоянный клиент, так что меня это убедило.
***
Это самое карри объедение, даже если в него обмакивается не хлеб, а еда из других киосков.
Разумеется, она должна быть твёрдой для обмакивания.
Например, жаренная с травами курятина.
Карри не рекомендуется смешивать с другими бульонами, от этого вкус становится только слабее.
Лучше сразу бросьте эту затею.
Ага, проверено на себе.
***
Но знаете что, карри в Марла вкусное, но они продают не только карри.
Там еще есть пицца, жареные блюда, донбури и паста.
Ага, расскажу как следует обо всём по порядку.
Для начала, пицца.
Это раскатанное тесто, на которое выкладывают продукты и запекают.
Вкус зависит от продуктов, которые использовались в приготовлении.
В обед состав определяется заведением, но к вечеру появляется возможность выбрать ингредиенты самому.
Так что если у вас есть предпочтения, лучше дождаться вечера.
Какие именно ингредиенты используются?
Ну, томаты, баклажаны, спаржа, брокколи, картофель, чеснок, травы.
Не только овощи.
Тоненько нарезанное мясо и тушеная курятина тоже вкусные.
Были даже посетители, которые спорили, что хорошо было бы добавить яйцо всмятку.
Но главное в пицце – это сыр.
Его не жалеют.
Вот что такое пицца.
***
Далее жареные блюда.
Продукты в таких блюдах обволакиваются в смеси из муки, яиц и хлебной крошки, после чего обжариваются в масле.
Это процесс называется обжарка во фритюре.
Отсюда и «жареные» блюда.
Вкусно ли это?
Еще как.
Жареными блюдами могут быть свиные или говяжьи кацу на большой тарелке...
Кацу, это жареные котлеты.
В Марле их все так называют.
Я сильно не задумывался.
Вернёмся к рассказу.
Есть такое блюдо как кусикацу.
Продукты нарезаются на кубики и нанизываются на шпажку.
Блюдо включает в себя свинину, говядину, курятину, лук, корень лотоса, баклажан, шиитаке, томаты и яйца.
Можно также попросить рыбу.
Еще есть «нэримоно», которая получается путём измельчения рыбы и её затвердевания.
А, но лучше это блюдо так не есть, а сначала полить соусом.
Но будет вкусно и так.
Так вкусно, что словами не описать.
Разумеется, рецепт соуса держится заведением в строжайшем секрете.
Они не расскажут его никому, вне зависимости от положения.
В лучше случае удастся добыть бутылочку.
Но даже так, это уже огромная радость.
Поразительно же?
Но поскольку блюда обжариваются в масле, персонал заведения советует на них не налегать.
***
Ага, дальше.
Донбури.
В обычном меню его нет, и оно подаётся только когда есть рис.
Ведь донбури подаётся с чашей риса.
Рекомендую вареную говядину, но кацу из свинины с яйцом и бульоном тоже хороша.
Но к сожалению, донбури определяется заведением.
По всей видимости это слишком трудоёмкое блюдо, чтобы еще учитывать пожелания посетителей.
М?
Хахаха.
Сколько бы вы денег им не предложили, это не поможет.
Нет, я это серьёзно.
Честно, сами поймёте, когда посетите это заведение.
Они вас даже слушать не станут.
Что вы, не расстраивайтесь.
Они настолько хороши, что донбури не оставит вас равнодушным.
Ага-ага.
Для донбури есть тайное меню.
Рис можно получить с карри.
Я съел свою порцию одним махом и впал в отчаяние.
Ну почему я не смаковал этот вкус...
***
И наконец паста.
Да, там самая паста, которую можно поесть где угодно.
Однако в Марле подают слегка необычную, длинную и тонкую.
Мне тоже сначала показалось, что её неудобно есть, но потом я взял вилку... и начал наматывать.
Ага, вот так.
Вроде просто, но будьте осторожны, можно запачкать одежду, когда ешь.
Как паста на вкус?
Есть разные вкусы... интересует с мясным соусом?
Фарш, лук и томаты.
Мне она полюбилась.
Еще мне понравилось паста с маслом, хоть она и островата.
Есть еще со вкусом мисо и соевого соуса...
Поскольку Шашато город портовый, во множестве блюд присутствуют морепродукты.
Есть паста с моллюсками и рыбой.
Самая популярная... ну, тут не всё так однозначно.
Длинная и тонкая паста появилась лишь недавно, так что все еще экспериментируют.
Разумеется, я попытался обмочить пасту в карри.
Получилось вкусно.
***
Нет, всё же прошу прощения за свой скудный словарный запас со всеми этими «вкусно».
Ну, лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать.
Хахаха.
Ммм?
Хитрости?
Ах да, наш разговор ведь с этого начинался.
Простой способ постоянно есть в Марле.
Это действительно только между мной и вами.
Через дорогу от Высокой крыши Шашато есть школа Ифрус.
Если поступить туда на учебу, то можно каждый день обедать в Марле.
Однако придётся обойтись без выбора блюд.
Это дешево, и в стоимость обучения входят обеды.
Я не вру.
В Высокой крыше Шашато есть место, отведённое для учеников.
Если не верите мне, спросите у местных.
***
Дворянин и дворецкий некоего дома.
— Прошло около двух месяцев с того разговора.
— Ну и, что моя дочь?
— Она поступила в школу Ифрус.
— Поступила? А вступительный взнос? Она захватила с собой денег, но разве этого достаточно?
— Там существует система поощрений. При устройстве на работу, часть взноса оплачивается, и часть можно заплатить позже.
— То есть моя дочь работает?
— Официанткой в самом популярном заведении Марлы. Та самая своенравная юная госпожа совсем расцвела... ууу. Кстати говоря, предпочитающая брюки юная госпожа начала носить юбки.
— ... То есть, ты сам всё видел?
— Да, ведь я дворецкий.
— ...
— Что-то не так, хозяин?
— Не «чтокай» тут. Это нечестно. Мою дочь в юбке... ахем. Подумать только, что её изящный вид довелось увидеть только тебе.
— Не только мне. Хозяйка и служанки тоже наблюдали эту картину.
— Э?
— Дорога до Шашато на карете занимает десять дней, и еще четыре на корабле. Мы ездили по очереди. И еще, карри очень вкусное.
— Я-я тоже еду!
— К несчастью, у вас назначена встреча в королевской столице. Вам уже скоро отправляться.
— Уф.
— Хозяйка уже пообщалась с наместником Ифрусом из Шашато. Можете не беспокоиться.
— Н-нет, не в этом дело.
— Я всё подготовлю для поездки в Шашато после вашей встречи. Ах да, на обед будет «бургер», рецепту которого я научился в Марле. Между булочек чередуются различные продукты, и он популярен за счет того, что его можно есть на ходу. Кстати говоря, мне удалось отведать бургер, приготовленный самой юной госпожой.
— А-ах ты!
Дворянин и дворецкий подрались.
***
— Вы в порядке?
Главная горничная передала дворецкому мокрое полотенце.
— Спасибо. Да, в порядке.
— Не дразните хозяина слишком сильно.
— Юная госпожа из-за ссоры с ним сбежала из дома...
— Понимаю ваши чувства, но всё же...
— Никому об этом ни слова.
— Разумеется. Ну и, вы не станете за ней присматривать?
— Двое остались наблюдать. Всё под контролем.
— Приятно слышать.
— ... Юная госпожа ведь рассказала вам, куда она собиралась?
— ... Кто знает? С чего вы взяли?
— Вы получили от неё письмо, не так ли?
— Вот за это юная госпожа и недолюбливает вас.
— Вот уж беда. Нужно исправляться. Между тем... подготовлю для вас карету и корабль на завтрашний день. Проверьте как там юная госпожа.
— Вы меняетесь прямо на глазах.
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    Инцидент, произошедший в ничем не примечательный день
В деревне Большого древа множество рас.
Они мне известны уже довольно давно, но всё равно не перестают удивлять.
Горничные о́ни.
Они прислуживают не только в особняке, но и по всей деревне...
И две из них пялились друг на друга так, что тёрлись своими рогами.
— Чем они заняты? — попросил я объяснений у Анны.
— Ссорятся.
Ссорятся?
Но ведь они улыбаются?
— Они так ссорятся. Первая, кто отведёт взгляд, проиграет.
Хеее.
Я не сторонник ссор, но наверное это лучше, чем держать всё в себе?
До драки не доходит, да и похоже, что скоро всё разрешится.
— Но, кстати говоря, иногда так проводят три дня.
...
— И до этого дойдёт?
— Судя по сложившейся атмосфере... в ближайшее время конца не предвидится.
Ясно.
Если бы местом действия не являлась столовая, я бы их наверное так и оставил, а так они всё-таки доставляют неудобства.
Также не хотелось бы, чтобы их видели дети.
Я попросил Анну вмешаться.
***
Методы Анны оказались прямолинейными.
Она с улыбкой встряла между ними, врезала им и принудительно закончила их ссору.
На их возражения Анна по очереди сомкнулась с ними рогами, но на них ушло меньше пяти секунд.
На этом всё кончилось.
Обе вернулись к работе, но...
Они не затаят обиду?
— Обиду? Не припоминаю такого. Я никогда не проигрывала.
А, ну да, Анну о таком спрашивать бессмысленно.
Займусь ими потом сам.
***
Котята, Аигис и Хито спали в одной куче.
Милая картина.
Вот только спали они на лежавшем Куро.
Глядя на него, я понял, что он просит помощи.
Я бы и сам хотел тебе помочь, но как?
Если бы Куро захотел, он мог бы просто встать.
Однако он этого не делает, чтобы не разбудить котят, Аигиса и Хито.
Как помочь Куро, при этом не разбудив остальных?
Как же быть...
Пока я размышлял, ко мне с потолка на паутине спустился паучок.
Он остановился передо мной и показал лапкой, что позаботится об этом.
Что ты задумал?
Паучок вернулся на потолок, перебежал, а затем спустился над Куро.
Не может быть!..
Паучок аккуратно захватил Аигиса.
Классная позиция!
Но сможешь ли ты с ним подняться?
Ооо!
П-поднял!
Какой всё-таки силач!
Аигис... всё так же спит!
Отлично!
Паучок положил Аигиса на подушку рядом с Куро и опять спустился.
Следующая цель... Хито.
Паучок приземлился на Хито... и разбудил её.
Она посмотрела на паучка сонливыми глазами.
...
Паучок ретировался.
Угу, тут уж ничего не поделаешь.
Ты и так славно постарался с Аигисом, дальше я сам.
Только я попробовал переложить Миэль, как пришла Юки и гавкнула.
Котята с Хито испугались и разбежались, освобождая живот Куро.
Эй-эй.
Я хотел сделать ей замечание, но она сама улеглась головой на живот Куро.
...
Это место твоё, да?
Куро продолжал просить о помощи...
Хочешь в туалет?
Ну, потерпи еще немного, чтобы не злить Юки.
***
Кстати говоря, переложенный Аигис проснулся от лаяния Юки, но потом сразу же уснул.
А я думал, ты строил из себя взрослого.
***
Феи обитают на довольно просторном участке.
Спят они на севере, на цветочном поле, но днём их можно увидеть в особняке и жилом районе.
Но больше всего им наверное нравится пастбище?
Они там играют с коровьими хвостами.
Ну, хотя зачастую ими получают...
Вы как?
Да, это трудно.
На данный момент они безобидны, так что я их не трогаю... но пока они не вторгаются в личные места.
Как туалет или ванная например.
И еще, можете посещать мой особняк, но не лезьте в чужие дома.
Также под запретом продовольственные склады.
Почему?
Дело не в вас конкретно, просто я многое услышал о шалостях фей от Лу.
Превращение картофеля в камни, добавление песка в муку...
Нет, я не виню во всём фей, просто когда дело касается полей и продуктов, шуток я не потерплю.
Всё поняли?
Хватит-хватит!
Больше так не лезьте все вместе.
Прошу.
***
На следующий день произошло кое-что странное с полем, которое, как я считал, готово к сбору.
Круги на полях, кажется так называется?
Колосья на поле прижаты, тем самым образуя узор.
Выглядел он неуклюже.
...
Люди, когда злятся... улыбаются.
***
Лишь немногие способны сотворить такое с полем под бдительными взорами собак и паучков.
Уж простите, но главные подозреваемые – феи!
Я направился к цветочному полю.
Там собралось около пятидесяти обычных фей и около десятка фей с небольшого человека.
И в центре у них стояла красивая девушка.
Она была выше всех.
У неё на спине крылья.
Не как у ангелов, а крылья из света.
Чутьё мне подсказывало, она у них главная. Нет, королева.
А также подозреваемая.
Но на всякий случай нужно убедиться.
— Это ты поигралась на поле?
— Ммм? Не слишком ли ты груб ко мне?
Моя рука схватила голову королевы фей.
— Это ты поигралась на поле?
— Эй, б-больно, больно-больно-больно!!!
— Это ты поигралась на поле?
Наверное это допрос с пристрастием?
Нет, учитывая произошедшее с полем, иначе нельзя.
Ммм?
Феи, которые здесь жили?
Что такое?
Ааа, вы пытались её остановить.
Спасибо.
Простите, что усомнился в вас.
Так значит виновница она?
Отлично.
— П-перестань, полегче, голова, у меня же голова так треснеееет!!!
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    Королева фей
Закончился осенний сбор урожая.
Дел было полно.
Однако это было приятно.
— Почему я обязана этим заниматься...
Приятное чувство усталости нарушили жалобы королевы фей.
По всей видимости она так и не вынесла для себя урок.
— Лу, готовь ванну.
— П-прости. Собирать отсюда, дотуда, да? Поняла. Ладно, приступим к работе!
Королева фей в спешке приступила к сбору моркови.
Для сбора моркови необходимо собрать куст, после чего выдернуть его. Однако королева фей не привыкла к такой работе, и отрывала их.
Осталась только морковь, так что ты уж постарайся.
***
Вчерашнее утро.
Я поймал поигравшуюся на поле королеву фей.
Признания я так и не получил, но было много свидетелей.
Кто дал показания?
Все феи, за исключением их королевы.
Они добровольно рассказали мне о её преступлении.
Я получил полную картину произошедшего.
Хорошо, что захваченный мной пудинг не пропал зря.
Ага, можете есть.
Пудинга у меня только эта порция, но если хотите сахарного тростника, то пожалуйста.
***
Для начала выслушаем разъяснение королевы фей.
— Зачем ты игралась на поле?
— А для меня пудинга нет?
— Когда закончим разговор.
— Ну смотри, ты пообещал. Ахем, узор на этом поле означает, что здесь побывала сама я. Я горжусь своей работой. Особенно вот эта линия…
Объяснение еще не закончено, но вердикт один – виновна.
Непростительно.
Для меня твоё преступление той же тяжести, что и виверны.
Вот только всё же кого-то человекоподобного пронзить копьём не так-то просто.
Как быть?
...
Кстати говоря, Лу же вроде хотела замариновать фею.
Эта взрослая, но она пойдёт?
Поговорю с ней.
— Никогда не мариновала королеву фей в растворе... что же получится?
Не знаешь?
— Так ведь никто никогда не ловил королеву фей. Мне самой интересно.
Весьма пугающая улыбка.
Тогда прошу.
— А, я так и не рассказала до конца, маринование крыльев фей необязательно убивает фею. Она через какое-то время исчезает и появляется в другом месте.
И то что выделяется при исчезновении и является снадобьем.
Также неизвестно, где именно появится фея.
Иногда она может появиться совсем рядом, а иногда на другом материке.
— Интересно, с королевой будет так же? Тогда то, что выделится... ухухуху.
— Постой, появится в другом месте? Тогда не пойдёт, ведь получается мы её отпустим.
— Ты так заинтересовал меня, а теперь всё отменяешь!
— Нет-нет-нет, всё-таки без наказания она никуда не денется.
Я схватил королеву фей за голову, чтобы она никуда не убежала.
— А, нет, перестань.
— Выбирай, ванна или работа.
— Ни то, ни другое... угяяяяя!
***
Королева фей неуловима.
Она одновременно везде и нигде.
Вот такая вот это сущность.
Однако у неё есть слабость, если до неё дотронуться, она будет ничем не отличаться от человека.
И похоже это могут быть не только мои руки, но и даже паутина паучков.
Прежде чем я нашел королеву фей, её с помощью паутины поймали паучки.
Теперь она не может сбежать потому, что к её конечностям прикреплены нити Забутоны.
Кстати говоря, еще нить у неё в волосах, так что даже если она развяжется, то никуда не денется.
Хухуху.
А пока заставим её принять ванну, чтобы посмотреть, не выделится ли сок.
Мариновать не будем.
Для начала пусть Лу решает?
Хочешь начать с воды в особой ванне?
Может кипятка?
— Постой. Я была не права.
...
Королева фей извинилась, ничуть при этом не сожалея.
Разве так извиняются?
— Я воспользуюсь своей силой, чтобы восстановить колосья. Да ладно, дело-то пустяковое... Э? Да пос... почему сразу за голову-то, ай... г-говорю же, больно!
***
Примятые колосья были восстановлены.
Замечательно.
Ну слава богу.
Прямо на слезу пробило.
Однако моя злость никуда не делась.
Но ей удалось наполовину успокоить меня.
Если так подумать, то с ванной я и правда немного перегнул.
— Фухахаха! Болваны, вот вы и отвлеклись!
Королева фей отвязала нити от конечностей.
— Прощайте, тупицы!
...
Королева фей, указывая на меня как на дурака, так и осталась стоять на месте.
Угу.
Позволь тоже кое-что скажу.
— Прощай, тупица.
Она половину дня провела в холодной воде, и половину в горячей.
***
Вернемся к настоящему.
Королева фей согласилась помогать в сборе урожая в обмен на моё прощение.
— Кстати говоря, что там с моим пудингом? Там по одному виду понятно, что он сладкий и вкусный!
— Вот сначала тяжело поработаешь, а потом поговорим.
— А я что делаю! У королевы-то, и все руки в грязи!
— Ну давай посмотрим, сколько моркови ты собрала.
— Эмм... больше двадцати.
— Хахаха. Смотри туда.
Высшие эльфы собирали картофель, томаты, баклажаны и тыквы.
И они почти закончили.
— Их много! А я одна!
— У тебя половина одного поля. А у них на десятерых двадцать полей. Понимаешь?
— Я не умею делать сложные вычисления!
— ... Ладно. Просто замолчи и занимайся своим делом, и я тебя покормлю как следует.
— На десерт пудинг!
— Ты уже забыла, что я сказал? Повторяю, сначала работа, а разговоры потом.
— Ммм!!!
Сбор урожая в этом году был оживлённым.
И выматывающим.
***
После окончания сбора урожая началась подготовка к турниру боевых искусств.
— Всё, можешь уходить.
— Пудинг!
— Я же говорю, делать его каждый день невозможно.
— Тогда можно и сахарный тростник.
— Какая важная особа, а.
— Я и есть важная особа! Что с этим не так?
— Меня это не особо волнует. А, если еще раз сделаешь что-нибудь с полем...
— З-знаю. Больше такого не будет. Какой ты надоедливый.
— Пусть надоедливый, но еще раз говорю, тут это не просто поля.
— Э?
— Играть на полях плохо. Понимаешь?
— П-понимаю.
— Отлично. И другим феям это передай. Ты же там вроде важная?
— У-угу, важная. Положись на меня, хахаха.
— Хахаха, полагаюсь на тебя.
Надеюсь теперь фермерам по всему свету станет проще.
***
— А, нашла.
Ко мне и королеве фей подошла Лу.
— У оставшейся в ванне воды оказывается много свойств! Можно поэкспериментировать с изменением температуры?
— Я не против.
Если королева фей на что-либо годна, то пусть ею пользуются.
— Стой, не решай без меня! Я больше в ту ванну не полезу.
— Температуры на этот раз не будут такими экстремальными. Будет приятно.
— Ни за что!
Лу попыталась переубедить королеву фей, но та оставалась непреклонной.
Ну, оно неудивительно.
Её первый опыт был ужасным.
К тому же она уже заслужила прощение через работу.
Королева фей не обязана сотрудничать, в таком случае назовём цену.
— Одна ванна – один пудинг. Идёт?
— ... Три.
— Яйца на вес золота. Один пудинг. Взамен буду украшать его взбитыми сливками и фруктами.
— !
Сделка заключена.
***
С тех пор деревня наблюдала, как Лу варит королеву фей.
— Похожа на ведьму какую-то.
— Не «похожа», я и есть ведьма.
Точно.
***
Королева фей начала наведываться в деревню за сладостями даже когда Лу не проводила эксперименты.
— Найди работу, тогда поговорим.
— Я хорошо лажу с детьми.
...
Может это и так, но что-то не очень хочется её об этом просить.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 8 Глава 343

    Настоящая королева фей
Собственные дети в качестве рабочей силы.
Их можно вовсю эксплуатировать.
Никто даже не думал об их образовании.
В такие времена пошел один слух.
«Если заставлять детей работать, феи погубят твоё поле».
И ведь действительно, у тех, кто заставлял детей работать, при загадочных обстоятельствах портились поля.
Люди того времени боялись фей, ведь перед ними была бесполезна любая охрана на полях.
Поэтому сейчас дети работают в куда лучших условиях.
Всё равно находятся те, кто плохо относится к детям, но к ним наведываются феи и творят свои шалости.
Вот что мне поведал прародитель-сан.
...
— Но я ведь особо не заставляю детей работать?
— Дело необязательно в этом, они просто появляются и шалят. Можно считать это чертой характера фей.
Вот же проблематичные.
Тем не менее прародитель-сан мне об этом рассказал потому, что я попросил королеву перестать играться на полях.
По его словам делала она это не просто так.
Вон оно как.
— Понял. Скажу, чтобы главное не лезла на мои поля.
— Ты уж прости. А, и еще, следи, пожалуйста за тем, что говоришь. Если не так выразишься, она может решить, что может делать что угодно на чужих полях.
Хахаха.
Мы знакомы недолго, но в этом я согласен.
Буду осторожен.
***
Я увидел королеву фей играющуюся с козами на пастбище.
У неё в зубах сахарный тростник.
Что-то недоброе задумала.
Ммм... я и не заметил, как она уже командовала козами.
На удивление поразительно.
Козы меня не слушаются, и даже не смотрят в мою сторону.
И всё же, верхом на козе... это она атаку на территорию коров задумала?
Эй-эй.
Коровы может и выглядят спокойными, но страшны в гневе.
А, козы вдруг остановились прямо перед коровами.
И скинули королеву фей.
Ну да, как иначе, узнаю коз.
И всё же, королева фей... побежала-побежала.
Бежит к полосе препятствий, которую я установил на пастбище.
Выглядит весьма напуганной.
Добравшись до полосы препятствий, она начала дразнить коров.
Но знаешь, коровам не составит труда до тебя добраться.
А, видишь, вот ты и попалась.
Да, от меня помощи не жди.
***
Другие феи ведут себя послушно.
Они расслабляются на цветочном поле.
В каком-то смысле сказочное зрелище.
Однако у меня есть просьба к небольшим феям в форме людей, если спите на лепестках, делайте это более женственно.
Не хотелось бы, чтобы дети брали с них пример.
***
С приближением турнира боевых искусств в деревне прибавилось гостей.
Дорс, Раймейрен, Гирар.
Все трое хмуро посмотрели на королеву фей, после чего притворились, что её не видели.
— Вы знакомы?
— Незнакомой бы я её не назвал, но разговора между нами точно не завяжется.
Слова Дорса намекнули мне о весьма болезненном опыте.
Выкинула какую-нибудь шалость в прошлом?
Но в таком случае он бы ей это не спустил с рук.
Так как она могла остаться живой и здоровой?
Если так подумать, то впечатляет.
— Королева фей – друг детей. Если позволить ей составить детям компанию, она будет с ними играть... но нужно быть осторожным, ведь она может позвать их играть даже посреди ночи.
Раймейрен предупредила меня, чтобы я держал Хичиро подальше от королевы фей.
Насчет этого я уже знаю.
Также я проверяю, чтобы в особняке ночью никого не было.
Их поймала с поличным Хакурен, когда увидела Урзу сонной посреди дня.
После этого королева фей варилась в кипящей ванне два дня.
— Она в какой-то степени сильна, а также умна. Даже мне два раза пришлось непросто.
Я сначала не понял, о ком говорил Гирар, а потом оказалось, что он это о королеве фей.
Она сильна?
И умна?
Возможно ли, что до этого она просто притворялась?
— Нет, это самая что ни на есть королева фей. Просто, как бы выразиться...
Гирар не мог подобрать слов, так что ему на помощь подоспела Раймейрен.
— Лучше один раз увидеть.
Раймейрен о чем-то попросила королеву фей.
***
Королева фей призвала из земли большие лозы и окутала ими себя.
Сформировав шар, лозы раскрылись.
Внутри оказалась... спальня?
Нет, трон?
На нём сидела королева фей.
Немного повзрослела?
Атмосфера явно другая.
— Человек, ты хотел о чем-то меня спросить?
...
Кто это?
Королева фей?
Нет, выглядит и правда как королева, но... раздвоение личности?
— В чем дело? Я не смогу ответить, если так и будешь стоять столбом.
— Эмм, ну тогда... зачем ты напала на коров?
— Потому что нашла это занятным. И всё же, эти бездарные козы. Они присягнули мне, но тут же предали. Непростительно.
...
Да, это точно она.
Убедили.
Итак, это и есть там самая сильная королева фей, о которой говорил Гирар?
— Почему ты не используешь эту форму?
— Она не нравится детям и животным. Точно, я тут вспомнила, глава деревни. Хочу еще раз отведать оладьи, которые ты недавно готовил.
Королева фей вышла из лоз, не дожидаясь моего ответа.
А, уменьшилась.
И атмосфера вернулась в норму.
Она сильна только внутри лоз?
На мой вопрос ответил Гирар.
— Она раскидывает лозы и создаёт свою территорию. Внутри она постоянно в такой форме. С ней непросто, и от неё нельзя избавиться даже нашим дыханием. Я с ней сталкивался, и больше не хочу этого повторять.
Трудно поверить, что эти слова принадлежат Гирару.
Неплохо, королева фей.
— Она постоянно ныла о сладостях, отражая все мои атаки. Это сводило с ума.
...
Да, узнаю королеву фей.
— Глава деревни, оладьи.
Та, что клянчит у меня, это всё та же королева фей.
...
Она ведь не замолчит, пока не приготовлю.
Ну, ладно.
— Хорошо, сегодня на десерт оладьи.
Королева фей с криками «получилось» побежала к детям.
Наверное хочет сказать Урзе и Альфреду, чтобы я потом не смог отказаться от своих слов.
Понятно. Умно.
***
Кстати говоря, а что с призванными лозами королевы фей?
Они всё еще приличного размера...
Лу, Тир и Флора с радостным видом поделили их и отнесли к себе.
Похоже это ценный ингредиент для снадобий.
Королева фей как ходячие целебные травы.
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    Ничем не примечательный турнир боевых искусств
В деревне Большого древа прошел турнир боевых искусств.
В этом году всем опять заведовали сотрудницы, так что для меня было проще.
Хоть и несоизмеримо с их вкладом, но я в этом году снова очень помогал с едой.
— А в этом году много сладостей, — сказал Дорайм, взяв тарелку с оладьями, которые украшены взбитыми сливками и фруктами.
Это чтобы порадовать детей.
Ну и королева фей еще.
— Королева фей, значит... Отведав эти сладости, она наверное не торопится домой?
Не только не торопится, но и поселилась здесь, сделав себе дом на цветочном поле.
Это большой и броский дом из цветов.
Ну, она не всегда там спит, ведь она сразу и есть и нет в деревне.
Кстати говоря, это второй дом.
Первым домом заинтересовались дети, и когда они увлеклись своими играми, он завял.
Хоть королева фей и сделала его без разрешения, всё-таки было его жаль, так что я отругал детей, но сама королева фей посмеялась и простила их.
Такое чувство, что я проиграл ей в великодушии.
Нет, нужно быть строже.
Я сказал королеве фей не баловать детей, но она указала на меня и заявила, что это родители ответственны за поступки детей.
Я с ней во многом был не согласен, но как взрослый замолчал и позволил себе отчитать.
Мне хотелось верить, что дети, увидев эту картину, задумаются над своим поведением.
Вот только дети продолжили играть как ни в чем не бывало.
...
Вашего папу вообще-то за вас ругают, вы совсем ничего не чувствуете?
Ясно, за феей гоняться так весело, значит.
Ммм?
Они совсем на меня не смотрят.
Как будто вовсе меня не видят...
А, ты скрыла меня с помощью какой-то магии!
— Ну естественно. Что будешь делать, если дети станут чувствовать себя виноватыми из-за тебя?
Дети на первом месте.
Но если думать о детях, сейчас самый раз, чтобы они задумались о своём поведении!
У меня с королевой фей вышел жаркий спор по поводу воспитания детей.
Ну, мы так и ни в чем с ней не сошлись.
***
Королева фей как хозяйка раздавала указания в кухонной области места проведения турнира.
— В следующем пусть будет четыре, нет, пять слоёв! Белой штуки не забудьте и больше фруктов! Соус... клубничный!
Вокруг одни дети.
Из-за своего обычного поведения она пользуется популярностью у детей.
— Королева, я принёс сок.
— Королева, это тоже сладкое.
...
Дети.
Не балуйте королеву фей слишком сильно.
***
Поскольку перерыв закончился, я вместе с Дораймом вернулся к своему месту.
Дорс, Раймейрен, Граффалун, Гирар, прародитель-сан, король демонов, Юри, Бизель, Рандан, Глатс, Хоу.
В этом году также прибыли Майкл-сан и два предыдущих небесных царя из деревни Пять.
Всё-таки удобная штука эти телепортационные врата.
***
Моё место находилось прямо перед рингом.
Оно сразу бросается в глаза, так что сидеть на нём смущает.
Общая и воинская секция подошли к концу, подарив зрителям жаркие сражения.
Начиналась рыцарская секция.
Вернулись не участвовавшие в прошлом году из-за деревни Пять Лу и Тир, так что борьба должна быть напряженной.
Первый бой стал примечательным, так как в нём сошлись чемпионка двух предыдущих турниров Кирбит и Тир.
Бой с такими участницами мог запросто быть в финале.
Кто же победит?
Так думал я, но уверенной победительницей вышла Тир.
По словам Ёко Кирбит и Тир идентичны практически во всём, будь то особенности или тактика в бою, но Тир превосходит Кирбит во всём на уровень, и поэтому результат предсказуем.
— Тут только надеяться на чудо. Кирбит придётся очень туго, если она не разработает свои уловки.
Выглядело и правда плачевно.
Но Кирбит на удивление не унывала.
С чего вдруг?
— Кирбит... в каком-то смысле поклонница Тир-сама, — поведала мне Гранмария.
Вот значит как.
***
Бои продолжились.
Должно быть это из-за регулярности турниров, но весело наблюдать за стратегиями сильных участников.
Даже любителю вроде меня ясно видно, что бойцы пытаются разработать подход к каждому противнику.
Меня впечатлило то, как они стараются.
***
В финале сошлись Лу и Риа.
Победившая Кирбит Тир проиграла Лу в полуфинале.
Похоже бой с паучком до этого здорово её вымотал.
Лу повезло сразиться с ангелами Гранмарией и Кудель.
Но удача подошла к концу после попадания в финал.
По сравнению с уставшей после боя с Тир Лу, Риа выглядит свежо.
Предыдущие бои она односторонне побеждала с помощью лука.
Преимущество наверное за Рией...
Так думал я, но на деле оказалось другое.
Уклонявшаяся от стрел Лу свела поединок к ближнему бою.
Поздравляю.
Риа в порядке?
Просто потеряла сознание?
И разве это в порядке?
Попросите Флору подлечить её.
Тут я понял, что у меня совсем нет боевого чутья.
Ни одно из моих предсказаний не сбылось.
***
После рыцарской секции сразиться мог каждый желающий.
Желающие выбирались на ринг и сражались.
Первыми стали Дорс и Гирар.
Поединок жаркий, но то, что они в человеческой форме, немного успокаивает.
Самый обычный фестиваль.
Вероятно бои продлятся всю ночь.
Смотрите не травмируйтесь.
Ёко, я не буду сражаться.
Ммм?
Почему король демонов в таком наряде?
Даже прическу сменил. Маскировка?
Не маскировка, просто сменил имидж?
Да нет, ничего не имею против...
Только я заметил позади короля демонов королеву фей, он вдруг исчез.
Э?
Король демонов оказался на ринге.
А точнее, между Дорсом и Гираром.
Таким образом его втянуло в их битву.
С ним всё нормально?
С ним всё нормально, уклоняется от атак.
Круто.
Вот это король демонов даёт.
Пока я под впечатлением ловил хохочущую королеву фей, Дорс и Гирар одновременно стали серьёзней и приняли форму дракона.
Эй-эй, в таком маленьком ринге... смотрю, все уже привыкли.
Они начали на руках выносить еду и напитки.
Укрыться не смог только король демонов.
У него дёргалось лицо.
С ним всё будет в порядке?
... Да ни за что.
Убегает.
Держись.
Укрываясь, я ругал королеву фей.
— Не перемещай гостей без разрешения.
— Хорошоооо.
Она послушно извинилась, так что я её простил.
— Нет, стоп. Я же чуть не умер, будь построже.
Сбежавший король демонов остался недоволен, так что я предупредил королеву фей чуть строже.
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    Житель деревни Один, Бруно
Меня зовут Бруно.
На самом деле я родился в хорошей семье, но в силу обстоятельств был вынужден покинуть её.
Плана у меня не было, так что пришлось жить на улице, и приходилось тяжко.
Но если бы не этот эпизод моей жизни, я бы не повстречался с женой и не поселился в деревне Один.
Поэтому я спокойно смирился с ним.
Сейчас я простой парень из деревни Один.
И мне нужно стараться ради беременной жены.
***
В это время закончился осенний урожай, и настало время турнира боевых искусств.
В этом году мы также соберёмся в деревне Большого древа.
Я хотел, чтобы жена не напрягалась, но поддался, когда она заявила, что хочет во что бы то ни стало посетить это событие.
Я об этом не знал, но как оказалось, небольшие нагрузки не представляют проблем для беременных женщин.
О тяжелой работе даже речи быть не может, но уже рожавшая высший эльф отругала меня, сказав, что чрезмерная опека тоже ничего хорошего не принесет.
Лучше не пользоваться повозкой, поэтому мы пошли пешком.
Вдвоём нам всё-таки было не пойти, так что мы пошли со всеми, кто отправился пешком.
С нами пошла и другая беременная женщина, которая забеременела одновременно с моей женой.
Наверное тоже заявила, что во что бы то ни стало хочет там побывать?
У нас срок еще ранний, но Пауле с её животом пришлось остаться в деревне.
***
В деревне Большого древа как всегда полно рас.
Этим меня уже не удивить.
Тут не приживёшься, если постоянно удивляться.
В деревне Один мы живём вместе с инферно волками, демоническими пауками, нюню-дапбнэ и гарпиями.
Я даже предвкушаю знакомство с новыми расами.
Кстати говоря, тут завёлся птенец феникса.
Он уже бывал в деревне Один, но я был на работе, поэтому не застал его.
Хочется взглянуть на него.
***
Однако я не растерялся.
Первым делом поздороваться с главой деревни.
Те, кто прибыл первыми, уже поприветствовали его, так что была только наша пешая группа.
Немного нервничаю.
Ведь я представляю нашу пешую группу.
***
Птенец феникса на голове главы деревни.
Ага, выглядит внушающе... и немного кругловатее, чем я представлял.
Потому что пока птенец?
Назовём его просто сытым и довольным.
Поздоровавшись с главой деревни, я также поприветствовал и птенца феникса.
***
Главу деревни взволновали беременные женщины.
Не только на словах, он даже подготовил для них особое место.
Просторно и чисто.
У них даже личный туалет и кровати.
Вдобавок возле них будут дежурить дьяволы с опытом акушерок.
Большое спасибо.
Кстати говоря... эту девушку рядом с главой деревни я никогда не видел.
Кто она?
***
Я поговорил с женой, и темой нашего разговора стала девушка, с которой нас познакомили.
— Он сказал, что это королева фей.
— И правда сказал.
Я думал, что уже не удивлюсь новым расам, но всё же смог удивиться.
Нет, наверное у меня просто скудное воображение.
Нужно мыслить шире.
И гибче.
Теперь я уже не удивлюсь тому, что здесь поселится бог.
М?
Мяуканье?
А, на ринге кошки.
Похоже королевская битва между четырьмя котятами.
Их бой вызывает улыбку.
А, магия пошла в ход.
И довольно серьёзная причем.
Ну, в этой деревне явно не могло быть обычных кошек.
***
— Кстати говоря, дорогой, — заговорила моя жена. — Ты загадал желание королеве фей как следует?
— Еще бы.
Королева фей.
В странах людей она считается защитником детей.
Она известна за помощь детям, которых эксплуатируют, а также за излечение детских болезней и помощи в замене молочных зубов.
Однако к ней могут обратиться и те, у кого еще нет детей.
За лёгкими родами.
— Глава деревни пригласил королеву фей ради нас?
— Возможно. Однако ему должно быть пришлось непросто.
У жены было обеспокоенное лицо, и я с ней в этом согласился.
Королева фей любит свободу и проказничать.
И она не остаётся надолго в одном месте.
Чтобы удержать её необходимы дети, сладости и веселье.
Избавиться от неё наоборот просто.
Если поклоняться королеве фей, ей это не понравится, и она уйдёт.
Ну, это всего лишь слухи.
Однако это не отменяет того, как я благодарен главе деревни.
Еще когда вернёмся в деревню Один, надо будет сказать Пауле, чтобы она посетила деревню Большого древа.
Она точно удивится, когда увидит здесь королеву фей.
***
Вечер.
Как обычно шумно, когда все еще раззадорены турниром боевых искусств.
Жена пораньше отправилась в гостиницу спать.
Нельзя позволять беременной женщине бодрствовать всю ночь напролёт.
В этом году я принял участие в общей секции и одержал победу.
Можно и выпить по такому поводу.
М?
Что такое?
Расшумелся один инферно волк.
...
Крикки?
Этот инферно волк присматривает за домом Маркоса и Паулы.
Он же должен быть в деревне Один вместе с Паулой...
В тот же миг я протрезвел.
— Глава деревни! С Паулой что-то произошло!
***
В деревне Один на свет появилась новая жизнь.
Из-за внезапных родов Пауле и младенцу угрожала опасность.
Спасло то, что с Паулой остались два высших эльфа, и дьяволы акушерки, которые прибыли на турнир боевых искусств.
А также королева фей.
По словам дьяволов, мать и ребёнок были в опасности, но как только в деревню Один прибыла королева фей, ситуация наладилась.
Спасибо.
Поклоняться ей нельзя, так что я просто выражал про себя благодарность.
***
Оглядываясь на всё произошедшее, я был убеждён.
Глава деревни ругал королеву фей за шалости, но другие её не трогали.
Даже Лу-сама и Тир-сама полагались в этом на главу деревни.
Когда она выкинула шалость с драконами и королём демонов, самыми почетными гостями, они её не ругали.
Вот я и задумался, почему...
Что у неё есть такого, что ей всё спускали с рук?
Если что-то есть, то почему тогда её ругал глава деревни?
Нет, это даже ругательством было не назвать.
Это они так дурачатся?
У главы деревни столько жен... нет, королева фей бы ни за что.
Нет-нет, всё-таки богатое воображение тоже не есть хорошо.
Хахаха.
***
С наступлением зимы Лу-сама кое-что поведала.
— Королева фей может пригодиться не только в родах.
Не только с детскими болезнями и замене молочных зубов.
— В деревнях, где пошалила королева фей, растёт количество беременностей.
Ясно.
Так вот почему.
В деревне Большого древа забеременели Лу-сама, Тир-сама, два высших эльфа и три горных эльфа.
Поздравляю.
***
Так, эмм... что это?
Лекарство?
Экстракт королевы фей?
Э?
А, ночью... а, ааа.
После родов жены мы с ней это обсудим.
***
И еще, похоже, королева фей наведывается в деревню Большого древа раз в десять дней.
Раз так, главе деревни... совершенно не нужно это лекарство.
Как и ожидалось.
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    От осени к зиме
Следующий день после окончания турнира боевых искусств.
Я не спал.
Утреннее солнце слишком слепит.
Почему я не спал?
Всё потому, что оставшаяся в деревне Один Паула ночью начала рожать.
Я не ложился, чтобы быть в курсе событий, так и прободрствовав всю ночь.
По рассказам роды были тяжелые.
К счастью, недавно всё благополучно завершилось.
Поздравляю.
Мальчик.
У него глаза Паулы.
Рот тоже.
Эмм... наверняка он и на Маркоса чем-нибудь похож.
Я пытался его утешить подобными словами, но в спешке прибывшего Маркоса это совсем не волновало.
Похож на тебя или нет – не так важно, главное благополучно появился на свет?
Ага, точно.
Я тоже так подумал, когда появился Альфред.
Эмм, Маркос, Паула.
Поклонение мне не принесёт вам благословения.
***
Ну и Крикки.
Славно постарался.
Благодаря тебе удалось избежать худшего.
Хахаха.
Какой надёжный пёс.
Ага, рассчитываю на тебя и дальше.
***
И Хакурен.
Ты уж извини.
— Да ладно. Отец и матушка всё равно не знают Маркоса в лицо.
Это Хакурен слетала за Маркосом.
Акушерка дьявол сказала, что возможно худшее развитие для матери и ребёнка, так что его нельзя было не оповестить.
Хакурен воспользовалась телепортационными вратами и полетела в форме дракона.
Путь от деревни Большого древа до Шашато и обратно занял три часа.
Была ночь, так что больше всего времени ушло на поиски Маркоса.
Отправившийся с Хакурен Майкл-сан поднял работников своей торговой компании, чтобы отыскать его.
Вышло почти похищение какое-то.
Майкл-сан... так и отсыпается после своего путешествия туда и обратно.
Нужно будет поблагодарить его, когда он проснётся.
Но после всего я задумался, что стоило попросить переместить прародителя-сан или Бизеля переместить Маркоса.
Наверное я слишком запаниковал.
Осознание пришло, когда Хакурен уже вернулась с Маркосом.
Услышавшие о ситуации прародитель-сан и Бизель вызвались помочь, и дошло только тогда.
Нужно всерьёз задуматься над собой.
Хорошо, что всё обошлось, но если бы...
Лучше прекратить.
Всё обошлось.
Вот что главное.
Я попросил прародителя-сан помочь с перемещением из деревни Большого древа в деревню Один.
***
Банкет в деревне Большого древа продолжался и на утро.
Он продолжался даже после вестей о Пауле, и в нём участвовали все, кто не был вовлечен.
Мне показалось это неуместным, но потом мне сказали, что мрачная атмосфера лишь притягивает несчастья.
— Так что мы хотим, чтобы банкет продолжался.
Раз такую волю изъявили все жители деревни Один, нам ничего не оставалось.
На ринге сами прекратились все бои.
Все просто наслаждались едой и выпивкой, веселясь и болтая о том, что нравится.
Ну, это до новостей о благополучных родах Паулы.
После громких ликований всё вернулось как было.
Король демонов почему-то выбрался на ринг и начал искать себе противника.
Против него выступила Юри, так что ему пришлось нелегко.
Позади неё также были четыре нынешних небесных царя.
И таким образом, банкет продолжался до сих пор.
— Глава деревни, что делать?
— Пусть работают те, кто хотят. Заканчиваем банкет завтра утром. Если кто-то захочет спать, отпускайте их, — сказала я и зевнул.
***
После окончания турнира боевых искусств в деревне Большого древа по планам фестиваль урожая в деревне Пять.
На самом деле сбор урожая уже закончен, но я попросил подождать, пока закончится сбор урожая и турнир боевых искусств в деревне Большого древа.
— Простите за ожидание.
— Что ты. Даже если бы мы провели его раньше, без деревни Большого древа получилось бы не то.
— Благодарю за такие слова.
Организация прошла гладко благодаря Ёко и двум предыдущим небесным царям.
Несмотря на название фестиваля, это больше походит на большую распродажу перед зимой.
Однако есть и киоски и сцена, так что атмосфера фестиваля отсутствует не полностью.
После вступительной речи я посетил десять киосков, которыми заведовали горничные и зверодевушки.
Два киоска, продававших только спиртное, пользовались особой популярностью.
Они продают не чистое спиртное, а разбавленное с соком, холодной и горячей водой, и работают они без перерыва.
Покупатели тоже не толпятся перед киоском.
Они быстро расплачиваются, получают свои стаканы и уступают место следующему покупателю.
Никакой толкучки.
Как так получилось?
Они тренировались что ли?
Судя по поведению, так и есть.
Готовы ради выпивки пойти даже на такое?
«Выпивка деревни Пять» и «Альтернатива» правда продаются настолько хорошо?
Или это из-за атмосферы фестиваля?
***
Еще пять киосков продавали еду.
Якитори на полочке, жареная рыба на палочке, жареная кукуруза, пицца и бургеры.
Бургеры на самом деле хот-доги, а не гамбургеры.
Просто во время пробного приготовления название «хот-дог» вызвало вопросы, так что меня попросили придумать другое название.
Бургер получается разрезанием булочки вдоль и наполнение её продуктами.
Начинка между двумя кусками хлеба называется сэндвич.
Таким образом известный мне гамбургер тут зовётся сэндвичем.
От этого возникает чувство несоответствия, поэтому не знаю, смогу ли я привыкнуть.
Может какое-нибудь другое название придумать?
***
Поскольку каждый киоск занимается своим блюдом, обслуживание происходит быстро, но очереди всё равно есть.
Все стараются, но у каждого уходит своё время на готовку.
Если нужно ускорить, нужно увеличивать размеры кухни, а это невозможно.
Необходимо открывать больше киосков.
Мы поступим так в следующем году.
***
Два киоска продают сладости.
Один продаёт сладкую вату, а другой тайяки.
Автомат для сладкой ваты был результатом тяжкой работы горных эльфов и Гата.
Киоском для тайяки также занимались они.
Спасибо.
Понравилось как детям, так и взрослым.
Не знаю, может цены определили неправильно, но большое количество желающих представляет проблему.
Покупка большого количества сладкой ваты ничего не даст, она осядет.
Она даже до завтра не дотянет, так что вам придётся съесть её сегодня.
Тайяки тоже лучше есть, пока они горячие.
***
В последнем киоске продаётся сок.
Сюда приходят непьющие.
Мне казалось, что по сравнению с алкогольными киосками этот не будет пользоваться популярностью, но к концу дня образовалась огромная очередь.
***
На сцене проходили различные выступления.
У меня не было времени смотреть все, но выход Альфреда я не пропустил.
Он водил птенца феникса Аигиса через огненный обруч.
...
Публика завелась, но... фениксы ведь огненные птицы?
А это огненный обруч.
Это разве так круто?
Нет, круто!
Альфред, молодец!
Ну и его ассистентка Лу.
Милый наряд... но наверное не стоит озвучивать этого на людях?
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    Трудоустройство Юри и зима
Почти наступила зима.
Забутона и паучки готовятся к спячке.
Пришла пора ненадолго попрощаться.
Но некоторые паучки останутся в особняке и подземелье, так что им спячка не нужна.
Тосковать не придётся.
Живущая в подземелье арахна Арако как и прежде будет заниматься своими делами, и спячка ей не требуется.
***
Галф и Дага ненадолго покинут нас.
Эту зиму они планируют провести в тренировках около деревни Пять.
Похоже их не устроило слабое выступление на турнире боевых искусств в этом году.
Если правильно помню, оба мгновенно выбыли из соревнования.
Должно быть им досаждал тот факт, что они проиграли, несмотря на прилагаемые усилия.
Похоже вместе с ними будут тренироваться Пирика, её ученики и эльфы, так что подготовка идёт полным ходом.
Ваш дух похвален... но разве нельзя тренироваться поближе к дому?
...
Не хочется остужать их пыл, так что лучше промолчу.
***
В деревне Пять небольшие изменения.
Юри, дочь короля демонов, была назначена в деревню Пять.
Её должность – администратор королевства демонов.
Эта должность напоминает инспектора для мест, где не был назначен наместник.
Поначалу деревня Пять была готова принять администратора королевства демонов, но когда выяснилось, что это принцесса, то возникли возмущения.
— До меня доходили слухи, что принцесса весьма эгоистична...
Возмущения были вызваны в связи со сложившимся образом принцессы у членов сельсовета.
Дабы избавиться от этого образа Юри по очереди прошлась по домам членов сельсовета.
Цель была одна, но...
— Принцесса ходит по домам и здоровается, что это за издевательство такое!
Две предыдущих небесных царя рассердились.
И всё же после этого Юри была воспринята без каких-либо проблем, так что можно назвать это удачным просчетом?
— Ууу, Фрау ведь сказала, что такие визиты – важная часть...
Юри известно о телепортационных вратах в деревне Пять.
Так что после своего назначения в деревню Пять она бывает в деревне Большого древа каждый день.
Также ей нравится, что Фрация зовёт её «сестрица Юри».
Кстати говоря, своего дедушку Бизеля она зовёт «деда», но бабушку Шурикинэ «сестрица».
Учитывая внешность Шурикинэ, оно неудивительно.
Не то чтобы это что-то значило, но Холи чувствует себя виноватой за то, что Фрация называет её «баба».
***
Составлен план для строительства нового дома Юри, но он был отложен до весны.
В деревне Пять возможно строительство и зимой, но они уже заняты постройкой хлевов для скота.
Юри тоже не хочет, чтобы приоритетом стал её дом.
Учитывая это, она будет жить в особняке Ёко до постройки своего дома.
Её сопровождают двадцать девушек, но это не проблема из-за размеров особняка.
Строй больше и никогда не ошибешься.
Но знает о телепортационных вратах и имеет разрешение на их использование только сама Юри.
И воспротивилась этому решению не она, а сотрудницы.
— Среди двадцати девушек принцессы есть мои сокурсницы. Давайте наберём их в сотрудницы. Не волнуйтесь, мы их обучим.
— Среди них дочь виконта Гона. Она хорошо считает и ведёт финансовые дела родительского дома.
— Даже есть дочь известного южного наместника. Наверняка она многому научилась у отца.
— Дочь барона Бороя... Фурюрин-сама! Я слышала, её выдали замуж, она что ли вернулась? У неё ведь был опыт в финансовых делах, да? Её нужно взять во что бы то ни стало!
Эмм, их задача сопровождать Юри, а не устраиваться сотрудницами...
Все сотрудницы обратились напрямую к Юри.
В итоге только две девушки остались выполнять первоначальную задачу, а остальные стали сотрудницами.
***
— Я говорил им не перегибать, прости.
Тем временем я извинился перед Юри.
— Я в какой-то степени ожидала подобного, так что не переживайте. Я свяжусь с домами их родителей.
— Спасибо и прошу.
***
Раз уж они стали сотрудницами, я думал пригласить их в деревню Большого древа, но меня остановили, сказав, это чересчур жестоко.
Почему жестоко?
Не совсем понял почему, но пока что их будут вводить в курс дела в деревне Пять.
За это время... когда они убедятся, что девушки не навредят деревне Большого древа, им сообщат о телепортационных вратах.
И хотя пока рано загадывать, несколько девушек планируется отправить в Высокую крыше Шашато.
С этим даже я согласился.
Вы уж постарайтесь.
***
Зима.
Каждому воздаётся за действия.
С этим я ничего не имею против.
Проблема в том, когда воздаётся разом.
Лу и Тир забеременели вторыми детьми.
Еще забеременели два высших эльфа и три горных эльфа.
Всего семь.
Радостное событие.
***
Этой массовой беременности была причина.
Рассказ длинный, но хочу кому-нибудь рассказать.
На самом деле Альфред уже около года спит один.
И я рад его взрослению.
Но когда ему по ночам грустно, он идёт в комнату Лу или ко мне.
Если он придёт в комнату Лу, и она там, то проблем никаких.
Если же Лу нет, возникает небольшая проблема.
Если после этого он идёт в мою комнату и там Лу, то проблем никаких, но если же там другая девушка, то возникает проблема.
Всё-таки такие вещи ему знать пока рано, но и пришедшего в мою комнату Альфреда я развернуть не могу.
В результате я зачастую спал один, чтобы Альфред мог прийти ко мне.
Это было спокойное время.
Но осенью появилась королева фей.
И хотя она больше не забирает детей играть по ночам, у неё хорошо получается сделать так, чтобы они крепко спали ночью.
Вдобавок она задела мужское достоинство Альфреда, подталкивая его спать самому.
Это положило конец моим спокойным ночам.
И вернулись бурные ночи.
Должно быть сыграли роль роды Паулы, но после турнира боевых искусств напряжение подскочило.
Приходилось стараться.
Вот и причина этой массовой беременности.
Моя надежда – Тисель, которой может стать грустно по ночам без меня.
— Тисель-сама быстро засыпает, так что не переживайте.
...
Поскорей бы Хичиро подрос.
***
С раскрытием массовой беременности усилился напор зверодевушек.
Приходится стараться.
Йа, представительница горных эльфов, немного волнуется.
Должно быть дело в том, что забеременели другие горные эльфы, оставляя представительницу в стороне.
Вот только беременность – божий подарок.
Не волнуйся и будь терпеливей.
И еще... можно обойтись без этих странных нарядов.
Они наоборот отталкивают.
Посоветуйся с Забутоной, когда она проснётся.
____________________________________________________________________
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    Том 8 Глава 348

    Рассказ короля мирной страны
До недавних пор я был королём.
Но в результате восстания моё место занял сын.
Я был готов к смерти, но меня просто заключили под стражу.
Однако радоваться мне было нечему.
Я унаследовал трон в возрасте десяти лет, и правил почти тридцать.
Это восстание... хочется выбить всю дурь из своего глуповатого сынка.
Но больше меня злят вассалы.
Не знаю, в чем было дело, но они решили поддержать моего глуповатого сынка.
Ради чего были все мои старания?
Да, раздражает.
***
Однако после трёх месяцев под стражей моя злость утихла.
Пусть я и под стражей, без возможности покинуть особняк, внутри него я волен перемещаться как хочу.
Мне нельзя этого раскрывать, но я не испытываю недостатка в деньгах или еде из-за подарков тех, кто чувствует себя в долгу передо мной.
Единственное, чего мне не хватает, это информации.
Я совершенно не в курсе того, чем занимается мой сын.
У меня возникло сильное чувство пустоты, ведь раньше, как король, я получал самую свежую информацию.
Но я и к этому привык.
Больше я не испытываю недостатка во сне и физической активности, и моё самочувствие улучшилось.
В каком-то смысле сбросить ношу короля не так уж и плохо.
Вот такие у меня возникли мысли.
Ммм.
Я не подхожу на роль короля.
Можно считать и так.
Тогда для чего я подхожу?
...
Чтобы выяснить это, нельзя оставаться под стражей.
Отлично, организуем побег.
***
У меня пять сообщников.
Старик, прислуживавший мне с самого детства, один рыцарь из личной охраны и три служанки.
Эти пятеро выбрали меня, а не моего сына.
Услышав о моём плане для побега, они спокойно поклонились и начали приготовления.
Какие надёжные.
Изначально я планировал взять с собой жену, но потом представил насколько тяжким будет путешествие.
К сожалению, придётся с ней попрощаться.
Хотелось бы, чтобы те, кто остаются, защитили её от наказания.
Учитывая влияние дома моей жены, сын вряд ли накажет её.
Хотя нет, от этого глупого сынка можно ожидать чего угодно.
С такими мыслями я рассказал всё жене, и она меня побила.
Э?
Место жены рядом с мужем... я, конечно, рад, но...
С присоединением жены количество сообщников увеличилось примерно до пятидесяти.
Разве она не популярнее меня?
Н-нет, я просто не хотел набирать много народу для тайности... всё, больше на эту тему не думаю.
***
Для начала найдём другую страну.
Оставаться в этой слишком проблематично.
В странах, где знают меня в лицо, тоже.
В таком случае остаётся отправиться в какую-нибудь далёкую страну.
Ничего себе колонна карет.
Резервирование корабля почти завершено?
Вы вообще не скрываетесь...
Чего и стоило ожидать, появились преследователи.
Эмм, «как насчет безжалостного отпора»?
Разве они гонятся за мной не только из-за приказа сына?
Они ведь жители моей страны.
Нет, возвращаться к жизни под стражей тоже не хочется...
Точно.
Если вернусь, меня могут и казнить.
Ладно, даём отпор.
Постарайтесь бить по конечностям.
***
Отбиваясь от преследователей, мы прибыли в королевство демонов.
Уж сюда они не сунутся.
Ведь эта страна воюет с королевством Фулхарт, лидером материка.
Моя страна тоже получила запрос о помощи от королевства Фулхарт, который я проигнорировал, но это не значит, что я принял сторону королевства демонов.
Поэтому всё должно быть нормально.
По крайней мере хочется так думать.
Отлично.
Для начала найдём место для ночлега.
Как у нас со средствами?
Хватит, чтобы построить особняк?
В таком случае полагаюсь на вас.
Еда... где тут самые популярные места?
Жена, когда ты успела...
Нет, ты очень надёжная.
***
Сторона принца
Как всё до такого докатилось?
Я думал, переворот удался.
Я избавился от отца, который всегда был за праведность, и занял трон.
Вассалы тоже обрадовались.
Всё было хорошо до этого момента.
Когда?
Что пошло не так?
Точно.
Всё покатилось вниз в тот момент.
***
— Предоставь мне список дворян, которые против меня.
— Э?
Мой запрос оставил приближенного в затруднении.
— Эй-эй, где же твоя привычная готовность ко всему? Я думал, он уже у тебя готов. Всё еще не можешь отойти после успеха переворота?
— Нет, эмм, принц, можете уточнить, кто попадает под ваши критерии «против меня»?
— Ха? Это же очевидно. Те, кто препятствовал моему восхождению на трон.
— В таком случае, их нет.
— Ха?
— Вы ведь первый принц?
— Н-ну да.
— Других принцев ведь тоже нет?
— Ага.
— В таком случае естественно, что вы взошли на трон. Большинство дворян были готовы счесть этот инцидент за конфликт в королевской семье, либо же за ссору отца и сына.
— Стоп-стоп, а сопротивление войск во дворце что тогда?
— Ну, такое обычно и происходит, когда приводишь во дворец вооруженных людей. Вдобавок так велит поступить их присяга.
— Это же... должно было быть круто.
— А как вы бранили собственного отца. Все были в шоке.
— Эээ... я думал, это круто.
— Из-за такого количества необоснованных обвинений они подумали, всё ли у вас в порядке с головой.
— ... Неужели моя репутация пострадала?
— Не беспокойтесь, не так, как могла.
— Это еще как понимать!
— В повышении голоса нет величественности. Проще говоря, дворяне в основном остались в стороне. Сопротивление во дворце оказывалось лишь в соответствии с обязанностями, и никто не был настроен против вас. В каком-то смысле ваше восстание поставило их в затруднение, ведь и не подчиниться они не могли.
— Прости, как-то сложно. Можешь попроще?
— Они не были настроены против вас, а просто соответствующе среагировали на ваши действия.
— Никто не настроен против меня?
— Да. А что с этим не так? Или все теперь должны прийти к вам на поклон? Это было бы жестоко по отношению к тем, кто защищал короля.
— Н-ну да.
— Здорово, что вы понимаете, и спасибо.
— Однако я это не приму. Понял... тогда вот что, дай мне список недобросовестных дворян.
— Вот.
— Ага, сразу бы так... Эй, разве это не список поддержавших меня дворян? Ты так заработался, что ошибся?
— Никакой ошибки.
— ... Э?
— Никаких «э?». Разумеется, всегда найдутся те, кто желает нажиться на смене короля.
— ...
Отец всегда говорил, что с финансами у нас проблема.
Однако у меня было решение.
Выжать их из дворян.
Нет, точнее, приструнить дворян и конфисковать их имущество.
Я ведь не дурак, чтобы давить на честных дворян.
Только на порочных.
Я предлагал это отцу множество раз, но он не соглашался и лишь хмыкал.
Поэтому, устроив переворот...
— Эмм, как у нас обстоят дела с доходами и расходами?
— Вон там.
Он указал на гору документов, на которую даже смотреть не хочется.
— Это шутка какая-то?
— Нет, всё серьёзно. Я уже отобрал только важное.
— ... М-может в паре слов?
— С финансами всё тяжко. Многого от вас ожидаю, принц.
С тех пор я не вылезал из документов.
Разве бумага не ценная штука?
Раз её столько, откуда такая ценность...
Ценная ведь?
И они используют такую ценную бумагу для моих подписей.
Только и всего.
Так что я старался, но документов не становилось меньше, и их приносили всё больше и больше.
Что это?
Проделки отца?
— Предыдущий король играючи справлялся с этим.
... Кх.
— Я думал, быть королём весело, и это ежедневные вечеринки.
— Не думаю, что всё так... но вечеринки, где вы обязаны присутствовать, есть. Постарайтесь управиться с документами до них.
— Гммммм.
— Подписывать, не читая, нельзя. Я для проверки вложил специальные документы.
— Эй, мешаешь моей работе?
— Нет, там моё заявление на отпуск. Я планирую годик отдохнуть, так что рассчитываю на вас.
— Эй, т-ты, б-без тебя сейчас...
— Уверен, у вас всё получится!
— Не получится! Я тебя прикончу, если уйдешь в отпуск!
— Хахахаха!
Кх!
Приближенный надо мной издевается.
У отца было так же?
***
— Ч-что ты сказал?
— Предыдущий король сбежал из-под стражи.
— Чем занималась стража? А с матерью что?
— Посмотрим... пятьдесят два человека, включая предыдущего короля и королеву, одновременно исчезли.
!
Неужели то же самое, что произошло в деревне гения меча из слухов?
— Нет, дело не в этом. Король оставил записку, в которой говорится, что он отправляется на поиски свободы, и полагается на вас.
— Почерк отца?
— Да, не сомневайтесь. Как желаете поступить?
— ... В погоню.
— Э?
— Отправляйтесь в погоню и верните его! Я не потерплю свободы только для него!
***
— Группа бывшего короля прибыла в королевство демонов. Решив, что дальнейшее преследование войсками невозможно, был отправлен шпион. Это информация месячной давности.
— Кх, почему именно в такое проблемное место.
— Лучше места для бегства от вас не найти. Меньшего от непобедимого короля не ожидалось.
— Не называй так отца. Он просто трус, избегающий битв.
— Ладно-ладно, как скажете. Так вот, шпион сообщает... на данный момент группа бывшего короля обосновалась в городе под названием Шашато.
— В последнее время о нём говорят, как о месте с великолепной едой.
— Да. Итак... эмм... он присоединился к Разъярённым тиграм армии короля демонов.
— Он вступил в армию короля демонов?!
— Нет, похоже это команда для игры с мячом под названием бейсбол.
— Игра с мячом?
— Да. В этой игре участвуют команды из девяти человек, и она обрела такую популярность в Шашато, что даже собралось множество команд. Разъярённые тигры армии короля демонов – одна из них.
— Вот оно что.
— Еще бывший король стал кетчером и четвёртым бэттером.
— ... Это круто?
— Кетчер, судя по всему, ключевая роль в обороне. А четвёртый бэттер... наверное ключевая роль в нападении? Он играет важную роль в каждом матче.
— То есть он играет потому, что хочет?
— Не уверен насчет этого. Тренером команды является король демонов.
— Э?
— Он слишком занят государственными делами и может посещать их раз в десять дней, но тренером является король демонов.
— Этот тренер... что это?
— Тот, кто ведёт команду.
— Ничего не понимаю.
— Я тоже. И еще, шпион заметил множество пенсионеров из других стран.
— Пенсионеров?
— Тех, кто был вынужден принудительно отказаться от престола, как в случае с вашим переворотом.
— Они все в этой команде короля демонов?
— Нет, в основном они в других командах. Большинство разделилось кажется в командах «Карри с морепродуктами» и «Превосходство пиццы».
— ...
— И-и еще, насчет бывшей королевы... она потеряла голову от сцены.
— Сцены? Если так подумать, маме нравился театр. Опять помогает средствами?
— Нет, похоже она выступает сама. Среди окрестных домохозяек...
— ...
— Что прикажете?
— А что тебе приказать?
— Нет, это, эмм, не хотите продолжить наблюдение?
— Разумеется. И доставь это письмо.
— Письмо? Что там?
— Моё извинение и просьба вернуться на трон.
— Всё-таки бывший король не настолько прост, чтобы вернуться после такого... скорее всего он заподозрит ловушку.
— Я хочу попытаться, даже если шансы низки! Иначе страна... страна пропадёт!
— Вам всего-то нужно стараться в качестве короля. Ну же, постарайтесь!
— Уууу! Точно! Есть же мой мальчик! В этом году ему будет десять!
— ... Неужели вы?
— Отец же вроде унаследовал трон в этом возрасте? Хухуху.
— У короля помутнел рассудок! Стража, остановить его! Не бойтесь вы так. Точно, с правой ему, с правой! Отлично, теперь с левой!
— Не недооценивайте меняяя! Уо, невозможно, гхе!
— Хорошо, славно постарались. Стража, назад. Итак, король, жаль вас расстраивать, но продержитесь еще десяток лет.
— Ууу... так бесцеремонно избить меня, короля.
— Король, говорите. Так не спихивайте всё на принца.
— ... Неужели ты всё еще злишься за то, что я не посоветовался с тобой насчет переворота?
— Хахаха. Мне обо всём рассказали в тот день. Если бы не просьба бывшего короля, меня бы сейчас здесь не было.
— Отец... попросил тебя?
— Да, и поэтому я здесь. Так что уж постарайтесь.
— Это если, но что, если бы я сначала посоветовался с тобой?
— Я бы в тот же миг рассказал всё бывшему королю. По-моему, это и так очевидно.
— Ясно. Дворяне поэтому сказали не советоваться с тобой.
— Постарайтесь следовать советам, только когда разберётесь в намерениях тех, от кого они исходят. И еще, на следующей неделе я ухожу в отпуск. Проведаю бывшего короля и передам ваше письмо.
— Э? Отпуск, то есть...
— Премного благодарен за вашу подпись. Не волнуйтесь, он всего на месяц-другой.
— Стой-стой-стой! Я же случайнооооо!!!
***
Рассказ короля мирной страны.
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    Повседневный котацу
После полудня.
Я вышел на улицу.
Холодно.
До дрожи пробирает.
Сейчас зима, так что ничего удивительного.
Я тепло одет, но лицо морозит.
Хочется обратно в тепло, но нужно потерпеть.
Поклон алтарю у Большого древа.
Я осмотрел алтарь в поисках грязи.
Вроде чисто.
Я занимаюсь этим каждое утро, но поскольку сейчас зима, а точнее, холодно, я проспал.
Нет-нет, я не проспал до обеда, просто отложил выход.
Я поклонился еще раз в качестве извинения.
А теперь бегом назад.
Как же тепло в особняке.
Приятно.
И всё же, мой особняк довольно большое место, так что комната далековата.
Это его минус.
Добравшись до своей комнаты я снял немного одежды.
Достаточно тепло и так.
У меня довольно просторная комната, но огромная кровать и чуть крупнее обычного котацу занимают много места.
Котацу стоит на устеленной ковром платформе, которая возвышается над полом сантиметров на десять.
На ней запрещена обувь.
Чтобы забраться на неё, даже собакам приходится вытирать лапы.
Из-за этого правила многие в особняке используют сандали, так как их проще снимать.
Котацу уже занят...
Эмм, если это можно так назвать.
Во-первых, Куро и Юки.
И... Курони?
Ну и вырос же ты.
Почти такой же большой, как Куро.
Еще двое котят прямо на котацу.
Другие двое наверное внутри.
Ага, так и знал.
Вместе с ними Хито.
Она свернулась клубком вместе с котятами.
Ага, знаю, холодно.
Сейчас закрою, но вы выбирайтесь, чтобы воздухом подышать.
Ну и наконец, в моей комнате есть кресло без ножек.
Разумеется, оно для меня, но... на нём был птенец феникса Аигис.
С довольным таким лицом.
Прости, но это моё место.
Я переложил Аигиса на котацу.
Не надо смотреть на меня с таким недовольным видом.
Я сел на своё место и начал греться в котацу.
Фуух, тепло.
Аигис уже у меня на голове.
Находившаяся в котацу Хито легла мне на колени.
Молодец-молодец.
Ммм?
Паучки что-то готовят на потолочных балках.
Пока не смотреть?
Ну тогда расслабимся и будем ждать.
Только я подумал об этом, как в мою комнату нагрянул гость.
Ёко.
Она залезла под котацу так, будто бы это её комната.
Оп, Хито заметила Ёко и убежала.
Грустно.
Её место занял винный слизень.
Он такой мягкий... и холодный.
Винный слизень пришел за выпивкой Ёко.
Рисовое вино.
Я налил его в бамбуковый стакан со льдом.
Прости, что пробую первым.
Ммм.
Вроде разбавлено... но так даже проще пить.
Хочешь, чтобы тебе налил я?
Хахаха.
Не давай Хито.
И еще, поделись с винным слизнем, пожалуйста.
***
Пока я выпивал с Ёко, ко мне обратился паучок.
Уже приготовились?
И что же вы делали?
...
Не впавшие в спячку паучки затеяли групповое выступление.
Они построились и выполнили шествие.
Причем в трёх направлениях, с помощью еще и паутины.
Мне это даже цирк напомнило.
Круто.
Упс, кто-то подскользнулся... ничего страшного.
Не такое большое дело.
Вот именно, важно продолжать.
Выступление паучков продолжалось пять минут.
Сидевшая напротив Ёко с изумлением смотрела на меня.
Завидуешь, да?
Если поменяемся Аигисом на голове и Хито на коленях, я приму твою зависть.
***
Пока я за выпивкой расхваливал паучков, горничная принесла еды.
Набэ на обед.
Я сначала не понял, что делает набэ на обед, но горничная объяснила, что это просьба Ёко.
Ну тогда ничего не поделаешь.
Никто ведь не запрещает есть набэ в обед.
После горничной пришли Лу с Тир, и Альфред с Тисель.
Хотят поесть вместе.
Куро, Юки и Курони уступили им места.
Все котята залезли в котацу.
Ну, учитывая размеры моего котацу, места должно всем хватить.
***
Главным ингредиентом для набэ стали удильщиковые из Шашато.
Точнее эта рыба похожа на удильщиковых... но я судил по вкусу.
Когда я открыл крышку, поднялся поразительный аромат даси.
Варёные капуста и грибы выглядят аппетитно.
Однако глядя на цвет... я бы добавил больше моркови.
Ко вкусу не придраться.
О, еще есть моти.
На всех хватит?
Вот и славно.
Ага, вкусно.
Аигис, тоже хочешь попробовать?
Ничего не имею против, но сначала слезь с моей головы.
А, не лезь в котелок.
Не торопись, сейчас наложу в тарелку.
...
Не хочешь рыбью голову?
Глаза страшные?
Тебя можно понять.
Ладно, голову съем я.
Хахаха.
Ну и зря отказался.
М?
А, простите.
Нужно и с детьми поговорить.
***
Зимой я почти всё время провожу в особняке.
Прекрасная возможность укрепить семейные узы.
***
Следующий день.
Сегодня я не проспал.
Я направился к алтарю.
М?
Во дворе сидел Курони.
В чем дело?
Курони гавкнул.
Уа!
По бокам от меня выпрыгнули собаки и начали выступление.
Красивое шествие.
И причем их собралось так много.
Наверное разыгрался дух соперничества после вчерашнего выступления паучков.
Могли бы и не показывать, я и так знаю, что вы поразительны.
Нет-нет, я досмотрю до конца.
Вот только холодновато.
Но я потерплю.
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    Передышка неподалёку от Воющей деревни
Я собирался показать старосте Воющей деревни Сетте, которую родила Сенна.
Это было у меня в планах уже давно, но на пути встали культурные особенности.
Сенна говорит, что новорождённых обычно показывают те, кто находится в более низком положении.
Лично мне не кажется, что моё положение выше, чем у старосты Воющей деревни, но вот то, что все выступили против, вызвало затруднения.
Ну раз так, то можно просто отправить к ним кого-нибудь и привести к нам, но это тоже нельзя.
Важно, чтобы они добрались до нас своими силами.
Поскольку нельзя просто сказать, чтобы они пришли и посмотрели сами, я зашел в тупик, но решение нашлось.
***
Для начала отправимся в деревню Пять.
Причина визита – проверка.
Только вот я не воспользуюсь телепортационными вратами и полечу на Хакурен.
По пути мы будем пролетать мимо Воющей деревни, но в этом же никакой проблемы.
Также не возникнет проблемы, если мы остановимся передохнуть.
Ну вот захотелось и всё.
А там уж не будет так странно, если меня выйдет поприветствовать староста Воющей деревни, когда узнает, что я пролетаю мимо.
И по случайному стечению обстоятельств со мной окажутся дочь и внучка старосты деревни Пять.
Чего только не произойдёт на свете, да?
Хахаха.
Столько заморочек, но традициями и обычаями не стоит пренебрегать.
Кстати говоря, это решение было предложено Юри.
Похоже у королевских и аристократических семей похожие проблемы.
Мне рассказали это в качестве благодарности за сушеный сладкий картофель.
***
На самом деле, хоть я и говорю, что мы остановимся передохнуть в Воющей деревни, это не одна деревня, а несколько, и у них нет четких границ.
Поэтому мы приземлились у деревни, где расположен дом старосты.
Но отправившийся с нами Гат всё равно сходит за старостой.
Не думаю, что из деревни никто не выйдет посмотреть, но такая возможность всё равно есть.
Я боялся везти Сетте, которой еще и двух нет, на Хакурен, но она позаботилась обо всём магией.
Какая же удобная штука, эта магия.
В результате, не без трудностей, но мне удалось увидеться со старостой Воющей деревни и показать ему Сетте.
Я успокоился, или точнее, мне стало легче на душе.
Вот чего я не ожидал, так это то, что первым действием старосты Воющей деревни будет упасть на колени.
Да не сержусь я вовсе.
Нет-нет, мы соседи, и нам нужно ладить.
Дань?
Сенна, от этого-то можно отказаться?
Эта встреча случайна, так что давайте воздержимся от подобного.
Было немного тяжеловато.
Теперь, жена старосты.
Поприветствуем мать Гата и Сенны.
Хорошо, что у неё мягкий характер.
Э?
Спасибо за заказы?
Не стоит благодарностей.
Вы нас тоже здорово выручили.
А, наведывавшаяся к вам Тир забеременела, так что вместо неё будет прилетать кто-нибудь другой.
Да, я тоже жду продолжение нашего сотрудничества.
Новые заказы можете доставлять через маленьких виверн.
...
Так заказами занималась жена?
Не знал.
***
Кроме Сенны, Сетте и Гата с нами отправился сын Галфа.
Его целью была подруга детства.
Они решились, или лучше сказать, пообещали друг другу пожениться... хотя по рассказам я так понял, что это даже не обещание.
Самое худшее, что я услышал от подмастерья Гата – это возможно и вовсе было формальной вежливостью с её стороны. И из-за этого сын Галфа может надолго расстроиться и стать бесполезным.
Хорошо, что турнир боевых искусств уже закончился.
Ринг постоянно в ужасном состоянии после него, и если худший вариант воплотится, у сына Гата будет достаточно времени, чтобы оправиться и взяться за ремонт.
Итак, этот самый сын Галфа теперь... улыбается передо мной вместе с впечатляющей красавицей.
Удивил.
И формы у неё что надо.
На вид она немного старше сына Галфа.
Так и хочется назвать её сестрицей.
Э?
Они ровесники?
Как бы... эмм, хорошее физическое развитие.
По незнанию их можно принять за старшую сестру и младшего брата.
Или вовсе за мать и сына...
Но если для пары это не играет роли, никакой проблемы.
Удачи, сын Галфа.
***
Сын Галфа, замявшись, обратился ко мне.
Хочешь забрать её?
Ну если она сама, и староста, не против, пожалуйста.
А, постой-постой.
Раз Галф ушел, ничего не поделаешь, но можно ли мне давать своё разрешение без согласия хотя бы его жены?
Вы уже получили разрешение старосты?
Э?
Вот как?
Т-так, постой, не торопись.
***
Я посоветовался с Сенной и Гатом.
Это мне решать насчет браков?
— В Воющей деревне так и делают. Но на практике староста даёт своё согласие, только когда пара решит всё со своими семьями.
Вон оно как.
— Однако решение старосты всегда превыше всего, и поэтому брака не состоится без его разрешения, даже если все договорятся.
Весьма серьёзная ответственность.
Ну и, как думаете, стоит давать моё разрешение сыну Галфа?
— Думаю, нет ничего странного в том, чтобы он следовал традициям деревни Большого древа.
Традициям?
Но у нас нет таких.
Раз они оба согласны, то пусть женятся.
Я только за.
— В таком случае дать им разрешение? — кивнул я после слов Сенны.
Однако мне стало как-то не по себе.
В этом ведь нет подвоха для меня?
— Если вы дадите своё разрешение без согласия семей, вам придётся их убедить.
...
Сын Галфа.
Давай-ка проверим.
У тебя есть согласие родителей?
А с её стороны?
Значит проблема с твоими родителями.
Всё ясно.
В таком случае можешь забрать её после разрешения Галфа и его жены.
Так что для этого придётся сначала дождаться Галфа.
Ага.
Нет, только лица такого не делай...
Нет ничего плохого в том, чтобы забрать её с собой.
И нет проблем в том, чтобы вы жили вместе.
Только вот с супружеской активностью наверное пока нельзя...
Да ладно тебе, всего-то потерпеть зиму.
Устроим в деревне большую свадьбу.
Не сможете жить вместе, поселим её в гостинице.
Ну как?
...
Э?
Боишься, что её уведут?
Понимаю твои чувства... но в нашей деревне просто некому.
Всё будет нормально, говорю же.
... Я?
Хахахаха.
Что ты такое говоришь.
Да я ни за что не буду прибавлять себе работы сам.
Нет, я не имел в виду, что она непривлекательна.
Говорю же, я к ней не притронусь, какие могут быть проблемы?
Нет, так смотреть на меня тоже не надо.
***
После разговора с сыном Галфа собрались жители Воющей деревни.
Ну не надо биться головой о землю.
Да, вставайте, вставайте.
Тут холодно, так что давайте к огню.
Итак, вы собрались... а, вы по поводу отправленных в деревню сыновей и дочерей.
Как вам и писали, все хорошо поживают.
Волноваться не нужно.
Я, Сенна, Гат и сын Галфа рассказали им о переселенцах.
Раз так вышло, может, стоило кого-нибудь захватить с собой?
Пока мы разговаривали, Сетте была на руках старосты Воющей деревни.
***
Спустя несколько часов передышка подошла к концу.
Нам доверили стопку наспех написанных писем, или лучше сказать, дощечек.
Виверны много с собой не унесут.
Взлетевшую Хакурен провожали староста и другие.
Следующий пункт назначения, деревня Пять.
Чуть позже проверка вдруг была отменена, и мы полетели в сторону деревни Большого древа.
***
Когда мы прибыли в деревню Большого древа, уже стемнело.
Нас встретили собаки.
Спасибо.
Кстати, их становится всё больше и больше.
***
После разгрузки Хакурен вернулась в свою человеческую форму.
— Выручила, спасибо.
— Особо не заморачивайся, отплатишь ночью.
Эмм...
Я попытался сыграть дурака.
— Я тоже хочу второго.
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... Будьте со мной помягче.
***
Итак, Гат.
Ты уж извини.
В следующий раз возьмём Нат.
— Что вы. Благодарю за беспокойство.
Изначально планировалась взять с нами Наши, жену Гата, и их дочь Нат.
Однако Наши отказалась из-за боязни снова подхватить рудниковый кашель.
Лу её полностью исцелила, и не должно возникнуть проблем, но она не хочет рисковать.
Нат могла отправиться с нами, но она не захотела покидать оставшуюся мать.
Ну, для Нат это вообще чужая деревня.
Зачем её заставлять.
Да и идея отправиться в Воющую деревню была слишком спонтанной.
В следующий раз спланируем визит заранее.
***
Ну и наконец, Сенна и Сетте.
Славно сегодня постарались.
Да, славная улыбка.
Всё-таки она была рада посетить Воющую деревню.
Ух, как тут холодно.
Лучше не рисковать даже несмотря на защиту магией.
Давайте в тепло.
Трудный выдался денёк.
***
Кстати говоря, подруга детства сына Галфа упала в обморок при виде собак.
Этого так давно не происходило, что я уже и забыл.
Собаки не такие уж и страшные, но те, кто видит их в первый раз, пугаются.
Нужно извиниться, как придёт в себя.
И еще, сын Галфа.
Это же не моя вина, зачем на меня так смотреть.
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    Пьяный глава деревни
Жена Галфа без каких-либо возражений, или лучше сказать, с распростёртыми объятиями приняла подругу детства сына. Так и было принято решение об их браке.
Я задумался, можно ли это решать без участия Галфа, на что его жена с улыбкой ответила мне, что у мужа, оставившего семью в такую важную зиму, нет права жаловаться.
...
Галф сейчас тренируется неподалёку от деревни Пять.
Мне показалось, что ему не помешало бы вернуться прямо сейчас.
***
Сын Галфа и его подруга детства поселились на зиму в гостинице.
Жена Галфа ради этого была даже готова выложить наградные медали.
Я это не из-за нежелания, а из опаски.
И похоже зря, так как она с нетерпением ждёт внуков.
Ну удачи, сын Галфа.
Дам тебе немного снадобья Лу.
Всё нормально.
Вовсе это не... да, ты прав, наверное это подозрительное снадобье.
Да, оно для «того самого».
Сам понимаешь.
И оно тебя выручит.
Эй, не пей сразу.
Отложи для крайних случаев.
Ну смотри, ты пообещал.
Возможно я накручиваю себя, но по моему после всего трёх дней совместного проживания сын Галфа исхудал.
И еще, в случае чего обращайся ко мне или Гату.
Не держи всё в себе.
***
Вот именно, держать всё в себе не нужно.
Я сделал заявление перед женской частью в особняке.
Поговорим о том, что по моему мнению детей достаточно.
***
Результат обсуждения.
Выяснилось, что две зверодевушки беременны.
Да как так!
Потому что я делал, что делал.
Меня огорчило собственное слабоволие.
***
Начал выпадать снег.
Нет ничего лучше, чем наблюдать за снегопадом в тёплой ванне.
За мной почему-то увязался винный слизень, и теперь он плавал на воде в тазе.
А рядом с ним бамбуковый стакан с выпивкой.
...
Можно мне тоже немного?
Ты уж прости.
Хахаха.
Раз он так добровольно расстался с выпивкой, значит взял её без разрешения.
Ладно, извинюсь потом вместе с тобой.
Но с тебя еще один стакан.
***
Так как я засиделся, меня пришел проведать волнующийся Куро.
Спасибо.
Кстати, давай-ка тебя вымоем.
Хахаха.
Не стесняйся.
Если не приведём тебя в порядок, Анна потом будет прожигать тебя взглядом.
Даже Юки ведь обрадуется, если вымоем тебя?
В последнее время ты проводил на улице не так много времени, так что не надо?
Хахаха.
Наверное кого не возьми, у всех возникала такая мысль хотя бы раз.
Вот только грязь накапливается даже без этого.
Бросай это и давай мыться.
Хахахаха.
Угу, немного опьянел.
***
Я добрался до котацу с теперь уже чистым Куро.
Винный слизень пропал.
Нужно потом как следует извиниться за него.
На котацу стояли томаты черри.
Они немного остужены с улицы, так что самое то после горячей ванны.
Когда мне пришла в голову идея выращивать томаты черри, собаки подняли шум насчет того, что они растут так плохо.
Было трудно объяснить им, что это такая разновидность.
Я им предлагал перейти на них, чтобы не пачкать всю морду, но собаки всё равно предпочитают обычные томаты.
Но это не значит, что они их совсем не едят.
Куро открыл пасть, так что я закинул ему три томата черри.
Горничные хорошо отозвались о томатах черри, ведь их не нужно нарезать, что избавляет от лишней работы.
Они служат хорошим украшением к разным блюдам.
А что там были за блюда с томатами черри в качестве основного ингредиента?
...
Не припомню.
Может спиртное так повлияло.
Или таких вообще нет?
М?
Я и не заметил, как на котацу появилась корзинка с мандаринами.
Спасибо.
А я ведь только подумал, что мандарины бы не помешали.
Через котацу, за корзинкой с мандаринами, появилась королева фей.
Она грызла сушеный сладкий картофель.
...
Эй, не играйся ногами под котацу.
М?
Котята тоже там?
Едва пронесло.
Они не раздумывая нападают даже на меня.
Вот так, вот так.
Четверо котят на удивление начали ластиться ко мне.
Причина проста.
Их мать, драгоценная кошка Джувел, беременна.
В последнее время она что-то особо не показывалась, и тут выяснилось почему.
Ничего не имею против, но только бы это не происходило каждый год.
Тем не менее буду ждать появления на свет новых котят.
Но вслух я этого не скажу.
Не хочу, чтобы мне потом с улыбками заявляли, что я жду котят больше, чем собственных детей.
Упс, похоже мои мысли отразились на лице, и котята разозлились.
Нет-нет, даже с появлением новых котят вы будете важнее всех.
Хахаха.
Вы станете старшими сёстрами, так что ведите себя как подобает.
***
Ну и, королева фей, что же тебя привело?
— Просто пришла поиграть, но меня прогнали, когда пришло время сегодняшних занятий.
Горничная поставила королеве фей чашку горячего чая.
Да он полон сахара... хотя нет, аромат мёда доносится аж до меня.
А мой чай едва сладкий...
М?
А как же я?
Э?
В-выпивку взял винный слизень, а не я.
Нет, я, конечно, тоже выпил, но... ага, понял, хоть она и моя, нельзя её брать без спроса того, кто за неё отвечает.
Простите, что не извинился сразу.
...
Горячий чай такой вкусный.
Фух.
***
Я отпил чаю и предложил королеве фей сыграть в реверси, раз уж она здесь.
Невероятно сильна.
Мне даже вместе с Куро и котятами было нечего ей противопоставить.
Меньшего от неё не ожидалось.
И еще, Куро.
Зови Куроёна.
Всё нормально.
Я пойду на что угодно ради победы.
Я человек не особо горделивый.
Да, всё-таки я пьян.
____________________________________________________________________
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    Шоколад и меры против снега
Королева фей, что хочешь сегодня на перекус?
— Оладьи! И ту черную штуку не забудь.
Черную?
А, она о шоколаде.
Какао-бобы выращиваются уже давно, но я всё откладывал их, поскольку не знал, как сделать шоколад.
Зверодевушки недавно выяснили, как его готовить.
Поначалу он был очень горьким, но с добавлением молока и сахара стал терпимым.
Но всё равно далеко до известного мне шоколада.
Шоколад из моих воспоминаний мягкий и сладкий.
Однако я не решаюсь этого говорить после того, как увидел чрезвычайно сложный процесс его изготовления.
Но даже так жители деревни высоко его оценивают.
Только вот процесс ручной, и поэтому о больших количествах можно забыть.
Он стал ценным продуктом.
Таким образом я не смею есть шоколад сам по себе, и использую его в качестве топпинга.
И королева фей, не стесняясь, просит этого шоколадного топпинга.
Так и быть, приготовлю.
***
Когда королева фей говорила про оладьи, то показала три пальца. Это значит три слоя.
Сверху я добавил взбитые сливки, банан и полил всё теплым шоколадом.
Ну и наконец, посыпка из дроблёного миндаля.
Еще я подумал добавить мёда для сладости... но так и до кариеса недалеко.
А у фей вообще бывает кариес?
О, шаги Альфреда, Тисель и Урзы.
Похоже уроки закончились.
Приготовить и для них?
— Добавки!
Я сделаю королеве фей добавки, но только после Альфреда и остальных.
Знаю, очередь.
***
В этом году здорово намело.
Тяжело следить за каждой из областей.
Сбрасывать снег с крыш – это само собой разумеющееся, но нужно еще и расчищать дороги.
А еще проверять водоканал.
С широкими участками ничего не случится, проблему представляют узкие. Они могут промёрзнуть полностью.
Метод проверки грубый, мы просто раздалбливаем лёд деревянным мечом.
Благодаря этому можно привлекать детей.
Да-да, пойдём все вместе.
Одевайтесь теплее.
Шапки у всех есть?
Ого, много же вас набралось.
Одному мне наверное не уследить.
Лу и Тир беременны, нельзя их заставлять.
Кто-нибудь... Хакурен уже готовится на выход.
Она пойдёт с нами.
— Ты так тепло одеваешься, драконы вообще замерзают?
— Замерзать не замерзают, но лучше, чтобы дети не брали пример.
— И правда. А Хичиро?
— Матушка присмотрит.
Действительно.
***
Я, Альфред, Тисель, Урза и три зверомальчика пошли проверять водоканалы.
Помимо меня и Хакурен, все вооружены деревянными мечами. Не слишком ли опасно мы выглядим?
Нет, наверное мы больше похожи на родителей, забирающих детей из секции по кендо...
Урза, не махай мечом.
За исключением Тисель у вас у всех они одинаковые, так что нечего ими мериться.
Не убегайте далеко.
Не сбивайте с деревьев снег.
Урза не может сдержаться при виде снега.
Пора в дело вступить Хакурен.
— Урза, будь спокойной старшей сестрой.
...
Вон оно как.
А, зверомальчики, не нужно шептаться, что это невозможно.
Поверьте, это сработает.
***
Водоканал промёрз в нескольких местах, и там слабое течение.
Вроде почти все места найдены.
— Тут замёрзла только поверхность.
Дети для проверки разбили лёд деревянными мечами.
Судя по толщине льда... проблем не должно быть.
— Там замёрзло всё.
Славно замечено.
Разобьёте деревянным мечом?
Ничего себе.
Сам водоканал только не повредите.
Что ж, попросим Хакурен разморозить полностью замёрзшие участки.
— Нет, пусть дети потренируются, — ответила Хакурен.
Дети растопили лёд магией огня.
...
У нас все дети гении?
Это начальный уровень?
Нет-нет, вы безупречно орудуете огнём.
Тут я заметил, какое у Хакурен гордое лицо.
— ... Это ты их научила?
Хакурен быстро закивала.
Жаль признавать, но это достойно похвалы.
***
После проверки водоканалов мы вернулись в особняк и поели дзэндзай.
Так как я замёрз, он пробирал всё тело.
Хорошо, что приготовил его перед уходом.
Каждому по одному моти.
Иначе ужин не съедите.
***
После дзэндзая поступили доклады по каждой из областей.
Нигде проблем нет.
Весь снег во рвах вокруг деревни растопили магией.
Ну и славно.
Сколько снега осталось?
Прилично?
Тогда можем начать строить камакура.
Где хотите их построить?
Во дворе удобнее всего.
И поскольку здесь Раймэйрен, если позволит погода, можно будет завтра попросить её построить снежную гору.
Что насчет подготовки... э?
Уже готовы.
Быстро вы.
Наверное из-за популярности снежной горы.
Наверное все ждут её с нетерпением.
Если у Раймэйрен не получится, я построю её.
Думая об этом, я передал чашу с дзэндзаем высшему эльфу, которая принесла доклад.
Ммм?
Тебе не хватило моти?
Будто бы избегая моего вопроса, дети после еды разбежались.
...
Анна разозлится, что в них не поместится ужин.
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    Роды, камакура и забавы у снежной горы
В деревне Один прошла череда успешных родов.
Если подводить итоги, у Паулы были самые сложные роды.
Но что могло послужить причиной?
Нагрузки ввиду незнания о беременности?
Или же стресс от работы?
Мне тяжело судить из-за отсутствия знаний в этой сфере.
Опытная дьявол акушерка рассказала мне, что выявить причину трудно из-за индивидуальных особенностей.
Тем не менее по её словам излишняя осторожность тоже идёт во вред. Нужно просто правильно питаться, умеренно упражняться и пытаться вести нормальную жизнь.
Вон оно как.
Расскажем об этом всем.
Да, не буду много говорить, знаю.
Детей и так уже много.
Чрезмерная опека – плохо, но пренебрежение еще хуже.
***
Была построена снежная камакура.
Поначалу задумывалось поставить её во дворе, но не хватило чистого снега.
На камакуру понадобилось больше снега.
Дополнительный снег позаимствовали у снежной горы Раймэйрен, так что она разместилась у подножия.
Когда я принёс жаровню, внутри быстро стало тепло.
Я поставил на жаровню решетку, чтобы подогреть мисо суп, и воздух наполнил приятный аромат.
В настоящий момент в камакуре нахожусь я, винный слизень и дварф Донован.
Учитывая собравшийся контингент, без спиртного не обошлось.
Я немного отодвинул котелок, чтобы подогреть выпивку.
Первым делом горячее вино.
Поскольку из-за кипения алкоголь может выветриться, нужно тщательно следить за процессом...
Но раз со мной винный слизень и Донован, такого ни в коем случае не произойдёт.
Угу, согревает.
Я попытался разнообразить вкус добавлением корицы, перца лимонного сока, мандаринного сока и других ингредиентов.
Донован, какой смысл добавлять в горячее вино обычное вино?
***
Мы попытались рядом с горячим вином сделать подобие горячего сакэ.
Поскольку я так и не сделал бутылочек для сакэ, мы использовали бамбук.
К аромату напитка добавился запах бамбука.
Ну, сойдёт и так.
Винный слизень подскочил, давая понять, что вкус не так уж плох.
— Продолжает происходить только хорошее, да? — заявил Донован, отпив сакэ.
Он это не только о выпивке.
В деревню прибыли три женщины старших дварфов.
Они проделали путь через весь Лес смерти, так что мы оказали им тёплый приём.
Узнав о наших связях с драконом-привратником и телепортационных вратах в деревне Пять, они были здорово подавлены.
По их рассказам, пересечь гору втайне от дракона-привратника было очень тяжело.
А надо было всего лишь подойти к нему, и он бы их пропустил.
Откуда такой излишний страх?
Нет, его должны бояться.
Он ведь дракон-привратник.
...
М?
Погодите-ка.
Насколько я помню, его прозвали драконом-привратником за то, что он сдерживает монстров и магических зверей в Лесу смерти от прорыва на юг.
Так ему ведь благодарны быть должны.
И всё же его так боятся?
Донован рассмеялся от возникшего у меня вопроса.
— Его боятся уже за то, что он дракон.
Вот оно что.
А смотришь на Хакурен и Дорайма, которые снаружи камакуры играли с детьми в снежки, и так не думаешь.
Кстати говоря, Раймэйрен играет с Хичиро в снегу.
Попадание снежка в их направлении опасно во многих смыслах, поэтому играющим не помешает проявить осторожность.
А, Раймэйрен использует магический щит.
Также он защищает от холода.
Об этом мне поведал вошедший в камакуру Дорс.
В благодарность я налил ему мисо супа... и выпивки, на которую он так пристально смотрел.
Я поинтересовался, зачем он пришел, и он ответил, что Анна попросила принести закуски.
Спасибо.
Одно то, что он дракон, делает его объектом для ужаса, говорите...
После Дорса пожаловал Гирар.
У него в руках был котелок.
Похоже дзэндзай для детей.
Спасибо.
Позади Гирара была Гурару с тарелками.
***
Гирар подготовил для Гурару дом в деревне.
Ну, на самом деле им занимались я и горные эльфы. Мы закончили его осенью и в нём поселилась Гурару.
Может она и выглядит по-детски, но она дракон.
Меня волнует не её безопасность, а сама жизнь одной.
Лично мне кажется, что не стоит навязывать жизнь в одиночку, но желающая набраться опыта на будуще Гурару, и считающий слишком ранним проживание под одной крышей с будущим зятем Гирар, сошлись между собой во мнении.
Будущий зять – это Хичиро.
Ему всего три года, так что я бы на этот счет пока так не волновался.
Однако пылу Гурару можно только позавидовать.
Она начала жить одна.
Она старалась три дня, но на четвёртый сдалась.
Она чуть ли не в слезах вернулась в особняк.
На самом деле проживание в одиночку в её случае означало присутствие охраны, или лучше сказать, ответственных за её уходом...
Ей было одиноко по ночам.
***
Теперь она половину времени живёт в особняке, а другую у себя дома.
Дорс выделил пять дьяволов акушерок для её нового дома.
Он сделал это по просьбе Гирара.
Деревня тоже не откажется от дополнительных дьяволов акушерок.
Начав жить одна, Гурару... постепенно улучшала свои навыки обихода.
Сама она не испытывает проблем, но Альфред и Тисель начали завидовать её дому.
Просите сколько угодно, но мне кажется вам пока рано.
Я подумал, Урза тоже захочет, но она была совершенно незаинтересована.
Да, знаю.
Ей пока что нравится быть рядом с Хакурен.
***
Камакура довольно просторная, так что для Дорса, Гирара и Гурару место найдётся.
Вот только, поставив тарелки, Гурару убежала играть в снежки.
Похоже взрослой она станет еще нескоро.
Мы наслаждались горячим вином и горячим сакэ.
А иногда и мисо супом.
После этого Донован закопал выпивку в снег и попробовал её ледяной.
Холодная выпивка в тёплой камакуре в морозный день.
Вкусно.
Но лучше не увлекаться, чтобы не заболеть.
...
Ну, я вообще могу заболеть?
Упс, уже пора греть дзэндзай.
Дети почти закончили играть в снежки.
Наверняка они прибегут сюда.
Холодно, но подогреем дзэндзай снаружи.
Кто-нибудь, помогите... спасибо.
Мне помог Дорайм.
Я думал Донован присоединится... но он наверное в ужасе?
Ну и ладно.
Раздатчику дзэндзая будет холодно, но рядом огонь.
Кроме того на этой позиции можно заработать любовь детей.
Буду стараться.
***
Пока дети наслаждались дзэндзаем, Раймэйрен каталась вместе с Хичиро со снежной горы.
Эта сцена вызывает улыбку.
Рядом королева фей профессионально каталась на доске.
Она выполнила переворот в воздухе, прыгнув с трамплина.
И даже идеально приземлилась.
Восхитительно.
Восхитительно, но...
Такое шоу неизбежно привлечет детей.
Стойте.
Сначала вытрите пот.
И если промокли, переоденьтесь.
У нас есть камакуры, чтобы переодеться.
Одежда уже там.
Правая для мальчиков, левая для девочек.
Не играйте внутри, особенно это касается девочек.
Ледянки?
Ага, я заготовил их нормальное количество.
В этом году еще будет доски как у королевы фей, на которых нужно стоять.
Чтобы привыкнуть к ним, сначала потренируйтесь в невысоких местах.
На трамплин допускаются только те, кто сможет прокатиться с вершины до земли, ни разу не упав.
Под запретом даже один переворот в воздухе.
Сильно не перестарайтесь.
Лично мне кажется что риск травмирования ног на досках и лыжах выше из-за того, что на них ноги при падении зафиксированы.
По этой причине я сделал доски так, чтобы они без труда отстёгивались при падении.
Это уменьшило риск травм, но сделало их непригодными для крутых трюков.
Один переворот в воздухе с этой доской королевы фей уже выглядит поразительным.
...
А, Урза.
Два переворота в воздухе, это не один?
Доски вообще не приспособлены для этого, так что нет.
Вообще нельзя.
На ледянках тем более!
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    Зима подходит к концу
Ночью, пока я лежал в кровати, пришел котёнок.
Миэль.
Миэль залезла на кровать и легла справа у моей шеи.
И заснула.
Ого, необычно.
Замёрзла что ли?
Нет.
Миэль с другими котятами спят где угодно, когда угодно, но ночью всегда рядом со своей матерью Джувел.
Раз она здесь, то это значит...
Поскольку роды не за горами, Джувел не подпускает котят к себе.
Оставшись без места для сна, Миэль наверное решила пойти ко мне.
Так-так.
Только я ощутил тепло Миэль, пришли Раэль, Уэль и Гаэль.
Они запрыгнули на кровать со стороны Миэль... и увидели там её.
Таким образом Раэль легла слева от моей шеи.
Уэль и Гаэль легли у меня между ног.
...
Я, конечно, рад, но так пошевелиться не смогу.
Хлопотно.
Однако это радостные хлопоты.
Пока я думал над этим, пришла высший эльф.
Увидев на кровати котят, она по очереди вынесла их из комнаты.
Эмм... а, да, конечно.
Простите, котята, что не мог возразить в ответ.
Вы еще найдёте теплое местечко поспать.
***
Следующее утро.
Котята спали в домике птенца феникса Аигиса.
В лучшем месте чем Аигис, хозяин домика.
***
Холодно.
Однако погода хорошая.
Я отправился на пастбище, чтобы построить открытую ванную.
Это работа не для зимы, но коровы с лошадями редко чего-то хотят, так что ничего не поделаешь.
Сначала мне показалось, что им слишком хлопотно добираться до горячих источников, но дело не в этом.
По рассказам, козы, которые не могут добраться до горячих источников, очень завидуют.
Они ходят недовольными, так что надо с этим что-нибудь сделать.
Вот оно что.
***
Козы не могут добраться до горячих источников из-за боязни перед подземельем с телепортационными вратами.
Причиной их страха являются арахна Арако и земляной дракон.
Арако и земляной дракон редко покидают пределы подземелья, так что должно быть кажутся для коз незнакомыми.
Если что и можно сделать, так это приучить коз к ним, но сейчас зима.
Арако и земляной дракон не боятся холода, но холодно наблюдать за ними будет мне, так что от идеи вывести их на поверхность было решено отказаться.
Козы так и не побывали на горячих источниках и поэтому завидовали коровам и лошадям.
Мне казалось, что они будут как та лиса, которая не может дотянуться до винограда, но это оказалось не так.
А у них есть милая сторона, да?
Однако доставлять хлопоты по этому поводу коровам и лошадям – не дело.
Эй, это не значит, что можно переключиться на меня.
Не кусайтесь.
Я для вас открытую ванную вообще-то собираюсь строить.
***
Хоть это и ванная для коз, я подойду к делу основательно.
Местом выбрали северную сторону пастбища, и я начал копать при помощи УФИ.
Площадь составит двадцать квадратных метров.
Не нужно, чтобы кто-нибудь захлебнулся, но ванной будут пользоваться животные разных размеров, так что если исходить из расчета на самых маленьких, получится пруд.
Хочется, чтобы ванной пользовались не только козы, но и коровы, лошади и овцы.
Поскольку ванная для животных, нужно постараться воздержаться от лестниц.
Вместо этого будут склоны с самой глубокой точкой в два метра.
Разумеется, в разных участках будет ровное дно, чтобы соответствующие животные могли расположиться на своей глубине.
Это позволит разделить для них входы.
Когда строительство закончилось, я накидал туда снега.
Остаётся только растопить снег и подогреть воду...
Я бы попросил Лу, но она беременна и не хочется тащить её на мороз.
Пока я думал, к кому бы обратиться, мимо пролетела Гранмария.
— Справишься?
— Положитесь на меня.
Гранмария вызвала огненный шар и метнула его в гору снега.
...
Ничего не произошло.
Огненный шар просто скрылся в снегу.
Эмм...
— Не вышло?
Только я спросил, как раздался взрыв, и снег испарился.
Уже после этого Гранмария мне поведала, что для магического превращения снега в воду нужна особая техника.
И если ей воспользуется кто-нибудь неопытный, произойдёт взрыв.
Короче говоря, не вышло.
— Простите.
Виноватая Гранмария выглядела мило.
Я попросил примчавшихся на взрыв собак растопить снег и подогреть воду при помощи магии.
Вы уж простите.
Мы поделили работу на части, и поскольку собак много, открытая ванная была готова в мгновенье ока.
Должно было получиться тепло.
Первая ванна должна принадлежать собакам, которые так постарались.
Хахаха.
Вы подогрели воду, так что не стесняйтесь.
Угу, у вас почти не осталось время на раздумья.
Козы уже мчатся принять ванну первыми.
Поскорее залезайте.
***
Ну и, Гранмария, не расстраивайся ты так.
— Нет, но, как бы... наверное вы правы. Надо было сначала растопить снег, а потом подогреть воду, а не пытаться сделать всё сразу...
У-уверен в следующий раз ты сделаешь всё правильно.
И мне не помешало бы давать более подробные инструкции.
***
Открытая ванная обрела относительную популярность.
Остывающая вода постоянно подогревается собаками, так что о замерзании можно не беспокоиться.
Не хочется, чтобы животные выбирались из тёплой ванны сразу на мороз, так что я развёл огонь рядом.
Открытая ванная прослужит только эту зиму.
Весной с тем, чтобы Арако и земляной дракон выбрались из подземелья для знакомства с козами, не должно возникнуть проблем.
Учитывая это, я не задумывался над сливом.
А, но если нужно будет избавиться от воды, я обращусь к Гранмарии... или нет.
Угу, что-нибудь придумаю.
***
Когда я начал ощущать окончание зимы, паучки принялись тайно снимать с меня мерки.
Зачем вы этим занимаетесь?
И не только мои, но и Альфреда с Тисель.
Опять же, высшие эльфы, ящеролюды, дварфы, зверолюды, горные эльфы и сотрудницы в последнее время заказывают наряды.
Также они примеряют их.
Из того, что приходит на ум... шествие в прошлом году.
...
Не может быть, они снова хотят его провести?
Это ведь смущает.
Нет, я не говорю вам его не проводить, но давайте я просто посмотрю... ага, так они и разрешили.
Хмм.
Ну, это всего лишь на день.
Хорошо, пройду с вами.
Ага, обойдёмся без репетиций... постойте-ка.
Это еще что такое?
Горные эльфы мастерят эстраду.
Её высота составляет три метра.
Для эстрады маловато, но её отличительной чертой являются шесть больших колёс в основании.
— Мы установим кресло, и все смогут поприветствовать вас...
— Понятно. Просто для уточнения... она будет ездить со мной в кресле?
— Разумеется, как же иначе.
— Ладно, давай-ка поговорим.
Зима подходит к концу.
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1. Особняк 2. Первое поле 3. Курятник 4. Большое древо 5. Собачья будка 6. Общежитие 7. Псарня 8. Площадка для проведения событий 9. Гостиница 10. Мастерская 11. Жилой район 12. Баня 13. Площадка для гольфа 14. Водоканал 15. Слив 16. Котлован 17. Бассейн и всё прилагающееся 18. Фруктовый сад 19. Пастбище 20. Конюшня 21. Коровник 22. Хлев для коз 23. Хлев для овец 24. Поле с медицинскими травами 25. Новые поля 26. Гоночный стадион 27. Вход в подземелье 28. Цветочное поле 29. Полоса препятствий 30. Сторожки для собак 31. Полная полоса препятствий 32. Новый котлован 33. Новый слив 34. Новый водоканал 35. Новый водопровод 36. Горячая ванна для животных
Весна четырнадцатого года
Весна.
Проснувшись, я надел наряд, сшитый Забутоной, и сел на кресло четырёхметровой эстрады.
Однако произошло это не сразу.
Я пытался сопротивляться, но ничего не помогло.
Каждый раз, когда я пытался намекнуть, чтобы всё отменили, собаки и паучки смотрели на меня так, что я не мог заставить себя отказать им.
Вдобавок стоит упомянуть, что горные эльфы подумали, я недоволен высотой эстрады, поэтому они принялись за строительство четырёхметровой, шестиметровой, а затем и вовсе десятиметровой эстрады.
Я рассудил, что для сведения ущерба к минимуму, лучше согласиться сразу.
***
Итак, к настоящему времени.
Парад начался.
Во главе Куро.
На нём белый наряд с золотыми украшениями, который подготовила Забутона.
Выглядит весьма величественно.
Следом за ним Юки.
Она возглавляет собак в четырёх шеренгах.
Они идут идеальным строевым шагом.
Наверное всех собак собрали для парада?
Куроичи, Курони, Куросан, Куроён, Курого, Куророку, Куронана и Курохачи тоже здесь.
***
После них идут паучки.
Паучки размером с журнал, и в половину татами, маршируют в шеренгах в зависимости от своего вида.
Паучки размером с кулак еду верхом на паучках в два татами.
Должно быть это для того, чтобы не нарушать скорость.
У паучков размером с кулак, большие, непропорциональные для них, знамёна.
За ними идут высшие эльфы во главе с Рией.
У них у всех струнные и духовые инструменты, с помощью которых они играют заводную музыку.
Беременные тоже хотели участвовать, но им запретили.
На этом настоял я.
За высшими эльфами следовали ящеролюды.
Их возглавлял Дага, который в спешке вернулся ради парада.
Ящеролюды вооружены копьями.
Они одновременно поднимают их и издают клич.
После них идут дварфы с Донованом во главе.
Они вооружены топорами и закованы в доспехи.
Я еще никогда не видел, чтобы они так походили на дварфов.
Это меня немного впечатлило.
***
После дварфов, на небольшом расстоянии, идёт моя эстрада.
Её тянут вручную, и из-за этого к ней приделано множество верёвок, которые тянут кентавры.
Дабы эстрада не перевернулась, её окружают минотавры.
Из-за них трёхметровая эстрада, которой подготовили первой, не подошла.
Я им говорил, что не важно, если они будут со мной на одном уровне.
Однако когда с ролью минотавров определились, горные эльфы вдруг сообщили, что нечаянно сломали трёхметровую эстраду, и поэтому осталась только четырёхметровая.
Действительно ли это произошло нечаянно?
***
На этой эстраде помимо меня находятся Флора, Расути, Фрау, Ёко, святая дева Селес и горничная Анна.
Она достаточно большая, чтобы вместить всех.
Лу с Тир тоже хотели со мной, но они беременны.
Это даже не обсуждается.
За моей эстрадой идут зверолюды, которые возглавляет Сенна.
У них у всех одинаковые мечи и щиты.
Для меня они выглядят тяжеловато, но никто не кажется нагруженным.
В спешке вернувший Галф тоже принимает участие.
Похоже с браком сына Галфа возникли трудности, но подробности будут позже.
***
За зверолюдами катятся три эстрады, немногим меньше моей.
Их тоже тянут кентавры и поддерживают минотавры.
На первой эстраде Альфред и горничные.
Его наряд ярче моего.
Надеюсь, он спокойно это переносит...
На второй эстраде Тисель и горничные.
Она наряжена довольно по-взрослому.
Мне так тоже нравится.
На последней эстраде едут Урза, Нат, Гурару, Хито и зверомальчики.
Вместе с ними Хакурен.
Они все наряжены.
Зверомальчики в этой одежде вообще могут двигаться?
Эта картина вызывает улыбку.
Хакурен похоже на учительницу, или лучше сказать, на воспитательницу.
Как бы дети из-за возбуждения не упали с эстрады, поэтому Хакурен после недолгих раздумий решила поехать не со мной, а с ними.
Я считаю, она это больше из-за беспокойства, а не любви.
***
За тремя эстрадами идут горные эльфы, которых возглавляет Йа.
У них в руках знамёна.
У паучков, идущих впереди, все знамёна одинаковые, но знамёна горных эльфов немного отличаются.
В этом заложен какой-то смысл?
За горными эльфами следуют нюню-дапбнэ и гарпии.
Вроде бы они и идут шеренгами, но по сравнению с остальными явно проглядывается неорганизованность.
Но одно можно сказать точно, они стараются.
И, если не учитывать нюню-дапбнэ, мне кажется гарпиям больше привычно летать.
***
За ними дьяволы и демоны снов, ведомые Кузуденом.
Дьяволы в аккуратных военных формах.
Демоны снов... скажем так, их наряды могут плохо повлиять на детей.
Это единственный участок парада, похожий на карнавал самбы.
Они идут и танцуют под громкую музыку.
Следом за ними идут немного смущенными Белла, Гоу и Аса.
***
Следующими идут три призрачных рыцаря.
Они закованы в доспехи, которые подогнали под их глиняные тела, и размахивают мечами.
Со стороны это выглядит как красавчики выполняют танец меча.
За ними ламии, которых возглавляет Джунэа.
И за ними титаны.
***
В небе можно увидеть построение из ангелов с Кирбит в центре.
Они красиво летят буквой V.
Кому в голову пришла идея с дымовым следом?
А, они так делают на праздниках ангелов?
***
Замыкает парад Забутона, на которой едут птенец феникса Аигис, винный слизень и кот.
Я задался вопросом, почему она последняя, и мне сказали, что замыкающий тоже очень важен.
Сама она похоже была не против, так что я оставил всё как есть.
***
Сначала порядок парада предоставили мне, но потом представители рас решили его коллективно.
Я просто предложил решить все жребием, но меня после этого мягко отстранили.
Что такого?
Хотя нет, мне же проще.
***
Джек и другие семьи с новорождёнными не могли принять участия, поскольку ухаживали за детьми.
Не нужно рыдать из-за сожаления...
***
Парад начался у моего особняка, и мы двинулись на юг.
После этого мы сделали круг вокруг деревни Большого древа.
***
Хорошо хоть на этом параде не слишком много гостей.
С такими мыслями я помахал пчелам и феям.
А, королева фея залезла на эстраду к группе Урзы.
Хотя там Хакурен.
Собаки пристально наблюдают за окрестностями деревни.
Как всегда спасибо.
***
Ну, это всего на один день.
После парада мы проведём банкет на юге деревни.
Поедим, выпьем и повеселимся.
Кстати говоря, с зимы вроде осталось неиспользованное мясо.
Надо его доесть.
***
Было решено провести еще один парад для Джека и других семей, которые не смогли принять участия.
Когда успели?
Это я сказал?
...
Похоже я перебрал?
Эмм... ну ладно.
Обойдёмся без репетиций.
У нас получится.
Только давайте поскромнее.
Хорошо, что все сразу согласились.
Нет, нельзя это считать само собой разумеющимся.
Простите, что для вас будет поскромнее.
М?
В чем дело?
Представитель минотавров Гордон, представительница кентавров Глюворлд, представитель дьяволов Кузуден.
...
Кого я пытаюсь обмануть.
Гордон является представителем деревни Два, Глюворлд деревни Три, а Кузуден деревни Четыре.
Ладно, я всё понял.
В этих деревнях тоже появились новорождённые, поэтому некоторые семьи не могли принять участия.
По очереди.
Вдобавок в деревне Четыре проведём парад еще скромнее из-за сложностей с транспортом...
Вы уж простите.
***
На каждую деревню по дню.
Я был неразлучен с этой эстрадой несколько дней под ряд.
— Глава деревни, а деревня Пять?
Ёко и Селес смотрят на меня.
...
Я предполагаю, что в деревне Пять будет много зрителей.
Нужно изменить наряд и эстраду.
Нет, простите.
На этот раз без деревни Пять.
Селес выглядела расстроенно, но Ёко лишь улыбнулась.
— Это значит, вклад деревни Пять пока что не так велик.
Ёко, я не это имел в виду.
По этой логике, вы будете стараться наверстать.
____________________________________________________________________
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    Свадьба
Намечается свадьба сына Галфа.
По традиции её организацией занимается человек с самым высоким положением среди всех вовлеченных.
Дело касается не только сохранения лица, но и больших расходов на свадьбу.
По традиции организатор покрывает половину расходов.
***
В случае сына Галфа человеком с самым высоким положением являюсь я.
Глава деревни, как-никак.
С радостью берусь за свои обязанности.
Однако я не обязан участвовать во всём напрямую.
То есть по идее этим занимается моя законная жена.
Законная жена?
Ну тогда Лу.
Только вот беременным похоже не рады в организации свадьбы.
Для этого существует ряд причин.
Беременные женщины не должны заниматься такой выматывающей работой, как организация свадьбы.
Еще, все больше беспокоятся за беременную, а не за новобрачных.
И так далее и тому подобное.
Ну, раз уж здесь так сложилось, то ничего не поделаешь.
Лу не подходит.
Тир тоже.
Раз так, то мы принялись обсуждать, кого выбрать.
На эту позицию будет назначена Фрау.
***
Первым делом Фрау встретилась с новобрачными для обсуждения свадьбы.
Она предложила им три варианта:
Пышная свадьба
Церемония пройдёт в церкви деревни Пять, после чего празднование продлится неделю в деревне Большого древа.
Громкая свадьба
В деревне Четыре будет построена церковь и церемония пройдёт там. После этого будет три дня празднования в деревне Большого древа.
Простая свадьба
Церемония в доме главы деревни и полдня празднования.
Кстати говоря, новобрачные покрывают расходы на церемонию и празднование наградными медалями.
Что бы они не выбрали, за это требуется тридцать медалей.
Сын Галфа копил сам, добавили его родители, а недостающую часть взяли в долг.
Как мне сказали, брать в долг на церемонию и празднование вовсе не стыдно, и это знак доверия.
Но поскольку расходы покрываются наградными медалями, можно считать свадьбу полностью оплачиваю я.
Я поговорил с Фрау на эту тему, и мы решили, что на расходы не стоит обращать внимания.
Важно определиться с местом проведения церемонии, её масштабами и длительностью празднования.
— Что выбираете?
Новобрачные выбрали простую свадьбу.
Стесняетесь что ли?
Нет? Считаете, что поддерживать празднование на протяжении недели слишком сложно?
Я бы остановился на громкой свадьбе.
Но это лишь мнение того, кто занимается организацией.
Слишком шумная свадьба тоже не есть хорошо.
Проведём церемонию и празднование, как хотите вы.
***
И таким образом, после всех сложностей с местными традициями, в мгновенье ока настал день свадьбы.
Местом для церемонии был выбран алтарь в саду моего особняка.
Гостей... много.
Жених, главный участник свадьбы, был одет в белый костюм.
Невеста тоже в белоснежном, свадебном платье.
Обоими нарядами занимались Забутона и паучки.
Спасибо.
***
Церемонию перед новобрачными вела Святая дева Селес.
...
Э?
Мне тоже надо стоять рядом с ней?
Нет, даже если такова программа...
Н-ну ладно.
Мне нужно просто стоять, ведь так?
Отлично.
...
Моё благословение?
Мне же нужно было просто стоять!
Н-нет, не время паниковать.
Просто вспомню прошлую жизнь и подберу слова оттуда.
...
...
Ничего в голову не лезет.
Соберись, я!
— В будущем вас ждёт множество трудностей! Однако покуда вы вместе, преодолеть их не составит труда! Это и значит состоять в браке. Сегодня мы свидетельствуем рождение новой супружеской па... м? В чем дело, Селес? Моя часть уже закончена что ли? Э? Об этом должен говорить представитель церкви? Тогда что говорить мне?.. Поздравляю с браком и всего наилучшего!
***
Несмотря на пару заминок, церемония прошла гладко.
На месте проведения расставили столы и стулья, после чего началось празднование.
Использовался не только сад особняка, но и главный зал.
Горничные и высшие эльфы занялись разносом блюд.
Поскольку подготовка велась со вчерашнего дня, многие блюда обладали сложной рецептурой.
Однако главным блюдом стал простой, жареный целиком кабан.
Если кабана просто насадить на вертел, то снаружи он прожарится, но внутри останется сырым, но как мне сказали, это не проблема.
— Не до конца приготовленное блюдо символизирует, что свадьба – это еще не всё.
Объяснение Фрау всё расставило по своим местам.
Но и оставлять всё как есть тоже не дело, так что я взялся испечь свадебный торт.
Сначала задумывалось испечь трёхэтажный торт, но от этой затеи пришлось отказаться из-за размеров печи.
Я испёк пять сорокасантиметровых тортов.
Только вот не знаю, съедят ли их все...
Дети смотрят на них с жадными глазами, так что, думаю, управимся.
***
После церемонии наша с Селес роль подошла к концу.
Мы вольны продолжать участвовать как простые гости, но вот жениху с невестой нельзя покидать своих мест.
Они стоят в одном месте и принимают поздравления.
Выглядит непросто.
Однако они улыбаются.
Особенно радостным выглядит сын Галфа.
Его настроение передаётся гостям... кроме одного участника, недовольного Галфа.
Он не рад тому, что с браком сына определились в его отсутствие.
Однако мне передавали, что Галф с женой уже всё обсудили и решили.
...
Точно решили?
Я уже собирался к Галфу... и в этот момент его окружили дварфы.
— Почему у этого парня морда, как будто он на похороны пришел! — закричал Донован.
Дварфы ответили ему следующее.
— Потому что не хватает выпивки!
— Вот оно что. Значит надо выпить!
— Выпивка!
...
Пусть с Галфом разберутся дварфы.
Если он так и продолжит дуться, скажите мне.
***
Кстати говоря, а ничего, что на свадьбе не присутствует сторона невесты?
Ничего?
Когда жених забирает невесту, это считается нормой.
Да и невеста не особо по этому поводу заморачивается.
Вот оно что.
Это же не значит, что невеста не ладит со своей семьёй, раз их отсутствие – норма?
Ну как скажете.
***
На закате жених с невестой удаляются, но перед этим есть еще одна традиция.
Они проходят по определённому пути.
Путь прямой, но по обеим сторонам выстраиваются мужчины, которые тянутся, чтобы прикоснуться к невесте.
Жениху нужно отмахиваться от них и вести невесту...
Ну, раз уж так ведутся церемонии здесь, то ладно.
Пытаться действительно прикоснуться к невесте считается дурным тоном.
Никто не хочет портить настроение, так что выстроились только трезвые.
Присоединюсь-ка тоже, чтобы было веселее.
Да, просто забавы ради.
Правила я уже знаю.
Так почему меня тогда блокируют высшие эльфы?
— Дабы избежать неприятностей.
...
Ничего не поделаешь.
Просто насладимся едой.
Празднование продолжится до утра даже после ухода жениха с невестой.
М?
Еще тортов?
А, королева фей пожаловала.
Ладно.
Я всегда готов, если печь свободна.
В этот момент раздались радостные возгласы.
Доносились они с пути, по которому идут жених с невестой.
Я подошел и увидел, что им преградил путь Галф.
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Он не даёт им пройти.
— Сын мой, если ты намерен жениться, продемонстрируй свою решимость!
Сын Галфа не раздумывая ответил кулаком на эти слова.
— Я буду счастлив!
Кулак сына Галфа врезался в лицо, но Галф выстоял.
Галф ухмыльнулся.
А, они что, подраться сейчас вздумали?
Пока все вокруг, включая меня, подумали так, невеста сына Галфа... точнее, уже жена, последовала его примеру.
— Я тоже буду счастливой!
Жена сына Галфа мгновенно оказалась перед Галфом и выписала хук.
Он врезался Галфу вбок.
Ммм?
Мне показалось, или Галфа сместило в сторону?
И таким образом, Галф рухнул на колени.
...
А-ааа, вот оно что.
Он позволил им победить себя.
Неплохо, Галф.
Упавшего Галфа утащили окружающие.
Больше к невесте не тянулся никто.
Под громкие аплодисменты сын Галфа с женой удалились.
Желаю вам счастья.
***
Ого, еще один торт.
Ладно-ладно.
Сейчас же возьмусь за приготовление.
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    Весна перемен
Весна.
С парадом и свадьбой много чего произошло, но я просто делал то, что должен.
Я вспахал поля в деревне Большого древа, распределил наградные медали и обслужил пчелиные ульи во фруктовом саду.
В деревнях Два и Три понадобились новые пахотные земли, так что я вспахал их.
Любая деревня может справиться сама, но здешняя почва не подходит для фермерства, если только не вспахать её при помощи моего УФИ.
Я старался.
Деревня Один захотела немного расширить бамбуковую рощу, так что я помог с помощью УФИ.
Спасибо, УФИ.
***
Пока я был занят этим, единорог родила.
Хорошо, что роды прошли без осложнений.
Жеребёнок... обычная лошадь.
Может он не похож на единорога потому, что еще маленький.
Это девочка.
***
Драгоценная кошка Джувел тоже родила.
На свет появилось четыре крохотных котёнка.
Милота.
Однако пока что к ним не подойти, так как Джувел злится.
Можно смотреть только издалека.
Я всё думал, что же будет с Миэль и другими котятами, которые пали духом из-за беременности матери, но похоже они поняли, что стали старшими сёстрами, и теперь можно увидеть, как они вместе с Джувел носят новых котят в зубах.
Похоже они поладят.
Моё беспокойство ни к чему... но я беспокоюсь.
И беспокойство у меня вызывает король демонов, который сидит у комнаты с котятами ровно на том расстоянии, где Джувел не злится.
Он наблюдает за котятами, но похоже еще и защищает их.
— Ходите тише по этому коридору, Самаэль спит.
Самаэлем зовут последнего родившегося котёнка.
Кстати говоря, остальных зовут Ариэль, Ханиэль и Зеруэль.
Придумать им имена собрались все кто мог.
Король демонов тоже почему-то участвовал, но никто не обращал на него особого внимания.
Получилось не специально, но в итоге у всех имена заканчиваются на «эль».
Сокращенно их имена Аэль, Хаэль, Зеэль и Саэль.
...
Трудновато выговаривать.
Может в отличие от старших сестёр их клички не приживутся.
***
— Должно быть ему одиноко после ухода Юри-сама. Простите, но позвольте ему делать что угодно еще немного, — заговорил доставивший сюда короля демонов Бизель, который держал на руках внучку Фрациябеллу.
Фрациябелле уже два года, и она растёт.
Холли сделала ему замечание по поводу того, как он держит внучку.
Мне тоже надо за этим последить.
***
В деревне Большого древа был построен дом для сына Галфа и его жены.
Вечно жить в гостинице нельзя.
Высшие эльфы, ящеролюды, горные эльфы и дварфы собрались вместе, так что работа была закончена почти мгновенно.
Разумеется, я тоже постарался.
Я рубил деревья и обрабатывал их под командованием высших эльфов.
Сын Галфа с женой подошли ко мне обсудить оплату, но я им сказал, что это мой свадебный подарок.
Не стоит так заморачиваться по этому поводу.
Тем более я никогда не принимал оплату за дома.
Последними оплаченными домами вроде были... Расути и Гурару?
Но даже тогда дома оплачивали не деньгами, а вещами, так что я и примерную стоимость прикинуть не смогу.
Да и не очень-то хочется, прикидывать.
Поэтому, Галф и его жена, вы тоже не волнуйтесь.
Понимаю, что вы беспокоитесь за молодоженов.
Лучше скажите, Галф помирился с сыном?
И вы тоже?
Но сноха похоже до сих пор держит на него обиду... Ну смотри, он же был нетрезвый.
С дварфами нельзя выпить по чуть-чуть.
...
Ладно-ладно.
Но знаешь, Галф, лучше пока отложить свои тренировки.
Не боишься жены, которая стоит рядом?
Я вот боюсь.
***
Новоселье представляет собой маленькую вечеринку.
Оно проводится в качестве благодарности всем, кто помогал в строительстве, а также ради знакомства с соседями. По традиции на новоселье хозяева готовят сами.
Однако так им никаких рук не хватит, ведь придёт почти вся деревня Большого древа.
В качестве подмоги были отправлены горничные.
Ага, все необходимые продукты берите со склада.
Дети попросили торт, так что я тоже присоединился к готовке.
Мы начали с организации кухни на улице.
***
М?
А, знаю о чем вы.
Господа дварфы, сегодня можете пить сколько хотите.
Э? Не угадал?
Хотите посоветоваться по поводу новых растений?
Для выпивки?
Выпивка с лечебными травами?
Опять что-то придумали...
Поле с лечебными травами... да, Лу разозлится, если к нему притронемся.
Хорошо, расширим поле с лечебными травами.
Но чтобы без подозрительных трав.
— Хахаха, мы же не плотоядные травы собираемся растить.
Нет, я не это имел в виду.
И можете пить сколько влезет.
***
Кстати о молодоженах, молодая жена поначалу называла меня глава деревни, но после парада стала добавлять «сама».
Это напомнило мне и о Рии и остальных, когда они только сюда попали.
Однако после долгих стараний мне удалось добиться, чтобы они перестали добавлять «сама».
Не хочется еще раз к этому возвращаться.
Нет, часть высших эльфов уже начала добавлять.
Плохо дело.
Как с этим поступить?
— Что вы имеете в виду, глава деревни-сама? Что с этим не так?
...
Дежавю.
Кажется группа Рии говорила нечто подобное.
Как же я тогда их переубедил...
Воспользуемся в качестве причины чувством отстранённости.
— Мы с тобой ведь не такие уж чужие? Так что хватит добавлять «сама».
Да, с замужней женщиной так не сказать.
Что же делать?
Пока я не знал, как поступить, ко мне подошла Риа и сказала предоставить дело ей.
Вскоре, непонятно как, но ей удалось убедить молодую жену перестать добавлять «сама».
— Лучше чем «глава деревни» слов не подобрать. Добавлять «сама» – это слишком скромно и непочтительно. Прошу простить меня за это.
Отлично.
... Но этого ли я хотел?
***
Три зверомальчика поступят в школу королевства демонов.
Решение было принято не спонтанно, и предложила это Юри, когда она прошлой зимой перебралась в деревню Пять.
По её словам, нужно показать им насколько велик мир.
Они уже достигли необходимого возраста для поступления, и со способностями тоже проблем не должно возникнуть.
Я не принимал решения и первым делом посоветовался с ними.
Они всё никак не могли определиться, но когда сын Галфа привёл в деревню невесту, то сразу приняли решение.
«В деревне им будет трудновато найти супруг».
...
А что насчет Урзы?
Замотали головами как бешеные.
А что насчет Нат?
У неё тоже есть страшные стороны?
Правда?
Гурару... уже выбрала Хичиро.
Тисель?
Тисель сразу нет.
Я вас понял.
Ступайте и найдите себе жен.
...
Это вообще нормальная причина, чтобы поступать в школу?
***
Кстати говоря, Юри, а в какую школу поступят зверомальчики?
Куда ходила ты с Фрау?
То есть для дворян что ли?
Более гибкие правила и больше свободы по сравнению с обычными, говоришь...
Точно всё нормально?
Там ведь будет этикет и много других сложных вещей?
Фрау и сотрудницы подтянут их в этом вопросе?
...
Ладно, приступайте.
***
И всё же, пора?
Те маленькие зверомальчики уже поступают в школу.
Как же летит время.
Надеюсь, они многому научатся.
***
Три зверомальчика переместятся в деревню Пять при помощи телепортационных врат.
Они отправятся в школу королевства демонов как уроженцы деревни Пять.
— Учительница Хакурен, мы благодарны за ваши чувства, но лучше не стоит прилетать в школу на драконе.
Предложение Хакурен подвезти их было отклонено самими зверомальчики.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
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    Список персонажей и расы

    ―――――――――――――――――――――――――
●Деревня Большого древа
―――――――――――――――――――――――――
『Люди?』
　　　　　　　　Мачио Хираку　　　　Глава деревни
『Инферно волки』
　　　　　　　　Куро（♂）　　　Представитель расы
　　　　　　　　Юки（♀）　　　Партнёршка Куро
　　　　　　　　Куроичи（♂）　Первое поколение щенят Куро
　　　　　　　　Алис（♀）
　　　　　　　　Курони（♂）　  Первое поколение щенят Куро
　　　　　　　　Ирис（♀）
　　　　　　　　Куросан（♀）　Первое поколение щенят Куро
　　　　　　　　Уно（♂）
　　　　　　　　Куроён（♂）　  Первое поколение щенят Куро
　　　　　　　　Эрис（♀）
　　　　　　　　Курого（♂）　　Второе поколение щенят Куро
　　　　　　　　Куророку（♂）　Второе поколение щенят Куро
　　　　　　　　Куронана（♀）　Второе поколение щенят Куро
　　　　　　　　Курохачи（♀）　Второе поколение щенят Куро
　　　　　　　　Фубуки（♀）　　Уникальная особь, волк-коцит
　　　　　　　　Масаюки（♂）　Обладатель гарема
　　　　　　　　Аники（♂）　　　Привязан к подобранному щенку
　　　　　　　　　　　　　　　　  Щенок стал партнёршей
　　　　　　　　Множество других
『Фенриры』
　　　　　　　　Коину（♀）　　　Вроде как мужественное имя
　　　　　　　　　　　　　　　　  Повзрослела и забеременела от Аники
『Демонические пауки』
　　　　　　　　Забутона　　　　Нелегальный демонический паук
　　　　　　　　Макура　　　　　Одна из паучков Забутоны
　　　　　　　　Множество других
『Арахны』
　　　　　　　　Арако　　　　　Арахна с черными волосами
『Вампиры』
　　　　　　　　Лу　　　　　　Лулуши Лу
　　　　　　　　Флора　　　　Двоюродная сестра Лу
（Наполовину？）　　Альфред　　Сын главы деревни и Лу
『Ангелы』
　　　　　　　　Тир　　　　　     Представитель расы, ангел уничтожения, управляет големами
　　　　　　　　Гранмария　　    Одна из ангелов истребления
　　　　　　　　Кудель　　　　   Одна из ангелов истребления
　　　　　　　　Коронэ　　　　   Одна из ангелов истребления
　　　　　　　　Кирбит　　          Дочь главы расы ангелов
　　　　　　　　Суарури　　　    Ангел-близняшка
　　　　　　　　Суаруко　　　    Ангел-близняшка
（Наполовину？）　　Тисель　　　　Дочь главы деревни и Тир
『Высшии эльфы』
　　　　　　　　Риа　　　　　　Представитель расы
　　　　　　　　Рису
　　　　　　　　Рири
　　　　　　　　Рифу
　　　　　　　　Рикотто
　　　　　　　　Ризе
　　　　　　　　Рита
　　　　　　　　Рафа
　　　　　　　　Раса
　　　　　　　　Рараша
　　　　　　　　Рару
　　　　　　　　Рами
　　　　　　　　42 других
（Наполовину？）　　Ририус　　　　Сын главы деревни и Рии
（Наполовину？）　　Ригуру　　　　 Сын главы деревни и Ризе
（Наполовину？）　　Ратэ　　　　　 Сын главы деревни и Рафы
『Они (Горничные)』
　　　　　　　　Анна　　　　　　Представитель расы, глава горничных
　　　　　　　　Рамуриас　　　   Посредник зверолюдов
　　　　　　　　18 других
（Наполовину？）　　Торайн　　　　Сын главы деревни и Анны
『Ящеролюды』
　　　　　　　　Дага　　　　　　Представитель расы
　　　　　　　　Наафу　　　　　Посредник минотавров
　　　　　　　　13 других + ежегодно появляющиеся мальки
『Зверолюды』２５（Первые иммигранты）＋Гат и его жена＋ученики＋Галф и его жена＋дети
　　　　　　　　Сенна　　　　　  Представитель расы, переселилась из Воющей деревни
　　　　　　　　Маму　　　　　　Посредник деревни Один
　　　　　　　　Зверомальчики　 Трое. На момент попадания в деревню года по четыре?
　　　　　　　　　　　　　　　　  В школе королевства демонов
　　　　　　　　20 других переселенцев
　　　　　　　　       Гат
（Человек）　　　　Наши　　　　Жена Гата
（Наполовину）　　 Нат　　　　　Дочь Гата
　　　　　　　　Подмастерье Гата Ａ
　　　　　　　　Подмастерье Гата Ｂ
　　　　　　　　Галф　　　　　Лучший воин Воющей деревни
　　　　　　　　Жена Галфа
　　　　　　　　Сын Галфа　　Забрал невесту из Воющей деревни
　　　　　　　　Дочь Галфа Ａ
　　　　　　　　Дочь Галфа Ｂ  Одна из первых переселенок Воющей деревни
　　　　　　　　Жена сына Галфа
（Наполовину？）　　Сетте　　　　　Дочь главы деревни и Сенны
『Драконы』
　　　　　　　　Расути　　　　Расутисумун, представитель расы
　　　　　　　　Хакурен　　　  Старшая дочь Дорса, тётя Расути
　　　　　　　　Гурару　　　　 Дочь Тёмного дракона Гирара
（Наполовину？）　　Хичиро　　　Сын главы деревни и Хакурен
（Наполовину？）　　Рананон　　  Дочь главы деревни и Расути
『Дьяволы』
　　　　　　　　Булга　　　　　Служанка Расути（Наёмная）
　　　　　　　　Стифано　　     Служанка Расути（Наёмная）
　　　　　　　　Акушерки ветераны　Около пяти. Присланы Дорсом, чтобы заботиться о Гурару
　　　　　　　　　　　　　　　　        Живут с ней посменно
『Демоны/сотрудницы』
　　　　　　　　Фрау　　　　　Фраурэм, губернатор деревни, объединяет сотрудниц, представитель расы
　　　　　　　　Рашаши　　     Организатор кентавров
　　　　　　　　9 других
（Наполовину？）　　Фрация　　　　 Фрациябелла, дочь главы деревни и Фрау
　　　　　　　　Холли　　　　　Сиделка для Фрации, отправленная семьёй Хром
『Старшие дварфы』Свыше 50
　　　　　　　　Донован　　　　Представитель расы
　　　　　　　　Вилкокс
　　　　　　　　Крос
　　　　　　　　Множество других（Всего более 50）
　　　　　　　　Недавно в деревню прибыли женщины дварфы
『Горные эльфы』
　　　　　　　　Йа　　　　　　Представитель расы
　　　　　　　　20 других
『Герои？』
　　　　　　　　Урза　　　　　Урбраза, в прошлом призрачный король, а сейчас девочка
『Глиняные куклы』
　　　　　　　　Глиняная кукла　　　　　Сопровождающий Урзы, Ёс, способен принимать форму человека
『Люди』
　　　　　　　　Селес　　　　　　Селестине Лоджинэ
　　　　　　　　　　　　　　　　　Была укрыта в деревне Большого древа, Святая дева
『Девятихвостые лисы』
　　　　　　　　Ёко　　　　　Представитель расы? Сильна как дракон
　　　　　　　　Хито　　　　  Дочь Ёко
『Гностические пчелы』
　　　　　　　　Королева пчел　　　　　Наслаждается жизнь в деревне Большого древа, размер около 30 сантиметров
　　　　　　　　Пчелы солдаты　　　　   Около 15 сантиметров
　　　　　　　　Пчелы рабочие　　　　　Обычного размера
『Слизни』
　　　　　　　　Винный слизень　　　Ответственный за успокоение в деревне
　　　　　　　　Святой слизень　        Белоснежный слизень
　　　　　　　　Черный слизень　       Ящеролюды любят его
　　　　　　　　Зелёный слизень　
　　　　　　　　Желтый слизень　
　　　　　　　　Красный слизень　
　　　　　　　　Множество других
『Кот？』
　　　　　　　　Кот　　　　　　　Бывший бог？　Соперничает с винным слизнем за место ответственного за успокоение？
『Драгоценная кошка』
　　　　　　　　Джувел　　　　Жена кота
（？）　　　　　Миэль　　　　  Дочь кота и Джувел, полное имя – Михаэль, белая шерсть
（？）　　　　　Раэль　　　　   Дочь кота и Джувел, полное имя – Рафаэль, белая шерсть。
（？）　　　　　Уэль　　　　　 Дочь кота и Джувел, полное имя – Уриэль, черная шерсть
（？）　　　　　Гаэль　　　　   Дочь кота и Джувел, полное имя – Габриэль, пятнистая шерсть
（？）　　　　　Ариэль　　　　Котёнок кота и Джувел, пол пока неизвестен
（？）　　　　　Ханиэль　　　  Котёнок кота и Джувел, пол пока неизвестен
（？）　　　　　Зеруэль　　　  Котёнок кота и Джувел, пол пока неизвестен
（？）　　　　　Самаэль　　　 Котёнок кота и Джувел, пол пока неизвестен
『Лошади』
　　　　　　　　Конь　　　　　　　Белфорд
　　　　　　　　Кобыла
　　　　　　　　Жеребёнок　　　　Сын Белфорда
　　　　　　　　Жеребёнок　　　　Старшая дочь Белфорда
　　　　　　　　Жеребёнок　　　　Младшая дочь Белфорда
　　　　　　　　Единорог（Самка）Партнёрша жеребёнка
　　　　　　　　Жеребёнок　　　　Жеребёнок единорога и сына Белфорда
　　　　　　　　Конь　　　　　　    Жеребец для дочерей Белфорда, красавец
『Земляные драконы』
　　　　　　　　Земляной дракон　　　　　　Ящероподобный монстр, которого называют подземельником
　　　　　　　　　　　　　　　　                      Довольно крупный, живёт в подземелье деревни Большого древа
『Фениксы』
　　　　　　　　Аигис　　　　Пока что кругловатый птенец. Бегает быстрее, чем летает
　　　　　　　　　　　　　　   Айдол для гарпий
『Феи』
　　　　　　　　Феи　　　　　　Святящиеся шарики (размером с мячик для пинг-понга), у которых есть крылья
　　　　　　　　　　　　　　　　Любят сладости
　　　　　　　　　　　　　　　　Около 10
　　　　　　　　Королева фей　Королева фей в облике человека（Примерно такого же размера, как человек）
　　　　　　　　　　　　　　　   Взрослый ребёнок
　　　　　　　　　　　　　　　   Драконы её не переваривают
　　　　　　　　　　　　　　　   В людских странах её почитают как защитницу детей
―――――――――――――――――――――――――
●Деревня Один　20 нюню＋20 людей＋42 гарпии＋дети
―――――――――――――――――――――――――
『Нюню-дапбнэ』（раса, подобная дриадам）
　　　　　　　　Игу　　　　　　Представитель деревни Один, представитель расы
　　　　　　　　Множество других　　　　　Всего около 20
　　　　　　　　　　　　　　　　                    По несколько отправляются в другие деревни, а также служат ночью фонарями
『Люди』
　　　　　　　　Джек　　　　Представитель людей деревни Один. Лидер
　　　　　　　　Мортэ　　　  Жена Джека. Владеет магией духов
　　　　　　　　Маркос　　　Житель деревни Один, работает заместителем директора лавки в Шашато
　　　　　　　　Паула　　　  Жена Маркоса
　　　　　　　　Бруно　　　   Родился в хорошей семье
　　　　　　　　15 других + 4 ребёнка
『Гарпии』
　　　　　　　　Маха　　　　　Представитель расы
　　　　　　　　41 других + дети（Их число растёт прилично）
『Инферно волки』
　　　　　　　　Крикки 　　　Присматривает за домом Маркоса и Паулы
　　　　　　　　Джон　　　    Ответственный за защиту деревни Один
　　　　　　　　Десятки других
『Свиньи』
　　　　　　　　Приличное количество　　Почему-то довольно смышлёные
―――――――――――――――――――――――――
●Деревня Два　72 жителя + рождаются дети
―――――――――――――――――――――――――
『Минотавры』（Гиганты с рогами на голове）
　　　　　　　　Гордон　　　　Представитель деревни Два, представитель расы
　　　　　　　　Ронана　　　   Пребывает в деревне Большого древа
　　　　　　　　Мируа　　　　 Пребывает в деревне Большого древа
　　　　　　　　69 других + дети
―――――――――――――――――――――――――
●Деревня Три　104 жителя (первые поселенцы)＋41 переселенца (группа Фуки)
―――――――――――――――――――――――――
『Кентавры』（Туловище человека, нижняя часть тела лошади）
　　　　　　　　Глюворлд　　Представитель деревни Три, представитель расы, виконтесса
　　　　　　　　Фука Поро　   Баронесса
　　　　　　　　143 других＋дети
―――――――――――――――――――――――――
●Деревня Четыре　Солнечный замок　260 жителей ＋16 меркуриев
―――――――――――――――――――――――――
『Дьяволы』
　　　　　　　　Кузуден　　　　Представитель деревни Четыре, представитель расы
　　　　　　　　60 других
『Демоны снов』
　　　　　　　　Около 200
『Меркурии』
　　　　　　　　Белла　　　　　　Представиетль расы, главная помощница хозяина Солнечного замка, горничная
　　　　　　　　Гоу　　　　　　     Помощник хозяина Солнечного замка, мужчина средних лет
　　　　　　　    Аса　　　　　　Мужчина средних лет, круглые очки
Ответственный за телепортационные врата на горячих источниках
　　　　　　　　Фута　　　　　  Женщина, выглядящая лет на тридцать, которая одевается как волшебница
Ответственная за телепортационные врата в деревне Пять
　　　　　　　　Мийо　　　　　 Девочка-горничная
（Переехал в деревню Пять）　Хи　　　　　　Отвественный за оборону деревни Пять
（Переехал в деревню Пять）　Лок　　　　　   Главный чиновник по внутренним делам Деревни Пять
（Переехал в деревню Пять）　Нана　　　　　Отвественная за сбор информации в деревне Пять
　　　　　　　　8 других
―――――――――――――――――――――――――
●Деревня Пять
―――――――――――――――――――――――――
（）Необязательно живут здесь. Основным критерием является место сна
『Девятихвостая лиса』
　　　　　　　　（Ёко）　　　Заместительница главы деревни
『Демоны/сотрудницы』
　　　　　　　　Гетэ (сокращенно) 　　Гетэгурутэратэсепонэсуто, один из предыдущих четырёх небесных царей, советник
　　　　　　　　Паранэн　　　              Один из предыдущих четырёх небесных царей
　　　　　　　　Юри　　　　　              Дочь короля демонов
　　　　　　　　Антураж Юри　　         Заботятся о нуждах Юри
　　　　　　　　Сотрудницы　　　　    Бывший антураж Юри. Проходят обучение.
　　　　　　　　Рогав　　　　               Влиятельное лицо в северной части деревни Пять
『Меркурии』
　　　　　　　　Хи　　　　　　Отвественный за оборону деревни Пять
　　　　　　　　Лок　　　　　  Главный чиновник по внутренним делам Деревни Пять
　　　　　　　　Нана　　　　   Отвественная за сбор информации в деревне Пять
『Люди』
　　　　　　　　（Селес）　　　Отвественная по делам религии в деревне Пять. Святая дева
　　　　　　　　Жрецы　　　　   Восемь человек. Получили работу в деревне Пять по рекомендации Фушу
　　　　　　　　Пирика　　　　   Пирика Винап
　　　　　　　　　　　　　　　　В будущем займёт пост главной по охране. Была известна как Гений меча
　　　　　　　　Ученики Пирики　　50 человек
　　　　　　　　Семьи учеников　　250 человек
『Эльфы』
　　　　　　　　Древесный король　　　　　　Дипломат деревни Пять. Эльф леса Гон.
　　　　　　　　　　　　　　　　                        Серьёзный мужчина средних лет
　　　　　　　　Королева-лучница　　　　　　Дипломат деревни Пять. Эльф леса Гарец
　　　　　　　　　　　　　　　　                        Волевая женщина
　　　　　　　　Подчинённые древесного короля　　×１０
　　　　　　　　Эльфы деревни Пять　　　　　         ×６０（Пришедшие эльфы во время строительства деревни Пять）
　　　　　　　　Заложники эльфы　　                         ×２５０
『Дварфы』
　　　　　　　　Хуано　　　　　        Кузнец деревни Пять, главный организатор дварфов
　　　　　　　　Побывавшие в темнице дварфы　　　×３０（Теперь тоже в группе Хуано）
　　　　　　　　Группа Хуано　　　　　                         ×２０（Всего их около 150）
　　　　　　　　Дварфы деревни Пять　　　　             ×３０（Пришедшие дварфы во время строительства деревни Пять）
『Остальные』
　　　　　　　　Сельсовет деревни Пять　　　　Члены совета, представители иммигрантов деревни Пять, всего около 50
　　　　　　　　Офицеры, связанные с предыдущими небесными царями×１０
　　　　　　　　Чиновники, связанные с предыдущими небесными царями×３０
　　　　　　　　Демоны　　　　　　　　×６０００（Иммигранты и торговцы со всех уголков страны）
　　　　　　　　Люди　　　　　　　　    ×２０００（Иммигранты и торговцы со всех уголков страны）
　　　　　　　　Другие расы　　　　　   ×３０００（Зверолюды, дьяволы, кентавры, минотавры, титаны, гарпии）
―――――――――――――――――――――――――
●Горячие источники
―――――――――――――――――――――――――
『Призрачные рыцари』（Склет+доспехи+хороший меч）
　　　　　　　　Призрачный рыцарь　　　　Выглядит как мастер меча. Красавец.
　　　　　　　　2 других
『Львы（？）』
　　　　　　　　Папа лев
　　　　　　　　Мама львица
　　　　　　　　Три львёнка
―――――――――――――――――――――――――
●Южное подземелье
―――――――――――――――――――――――――
『Ламии』（Нижняя половина тела змеиная）
　　　　　　　　Джунэа 　　　　Хозяйка подземелья
　　　　　　　　Сунэа 　　　　  Глава воительниц подземелья
　　　　　　　　Около 50 других
―――――――――――――――――――――――――
●Северное подземелье
―――――――――――――――――――――――――
『Титаны』（Волосатые гиганты）
　　　　　　　　Титаны
　　　　　　　　Около 50
―――――――――――――――――――――――――
●Восточное подземелье
―――――――――――――――――――――――――
『Гроки』
　　　　　　　　Гроки　　　Камнелюды. Пока кроме имени ничего не известно
―――――――――――――――――――――――――
●Шашато
―――――――――――――――――――――――――
『Люди』
　　　　　　　　Майкл-сан　　  Президент компании Горон
　　　　　　　　Марон 　　　　 Сын Майкла-сана, следующий президент
　　　　　　　　Тито　　　　　 Двоюродный брат Марона, казначей компании Горон
　　　　　　　　Ранди  　　　　 Двоюродный брат Марона, завхоз компании Горон
　　　　　　　　Милфод　　      Глава стражи компании Горон
　　　　　　　　Сайдроу　　　  Управляющий главным офисом компании Горон в Шашато
　　　　　　　　Рони　　　　　 Младший брат Майкла-сана
『Демоны』
　　　　　　　　Ифрус　　　　  Губернатор Шашато。
　　　　　　　　Гилспарк　　     Сын Ифруса
　　　　　　　　Фэарина 　　     Возлюбленная Гилспарка, дочь пекаря
　　　　　　　　Голди　　　       Мужчина из подполья Шашато
　　　　　　　　Горо　　　　　  Ручной демонический пёс Голди
　　　　　　　　Потт 　　　　　Родом из переулков, работает в Марле
　　　　　　　　Разэк　　　　   Мальчик-художник, работает в Марле
　　　　　　　　Сайфул　　　  Наследник баронского дома Лига, в поисках вкусной еды устроился в Марлу
　　　　　　　　Бухгалтерша　 Девушка, которой приснился дурной сон
　　　　　　　　　　　　　　　 Работает в Высокой крыше Шашато
　　　　　　　　Хотт　　　　　 Лучший друг Гилспарка, раскаивается за содеянное в Марле и занимается волонтёрской работой там же
　　　　　　　　Мариса  　　　Хозяйка столовой в Шашато
　　　　　　　　Марк　　　　   Сын Марисы, работает в киоске
　　　　　　　　Сан　　　　　 Дочь Марисы, работает в киоске
『Представители школы Ифрус』
　　　　　　　　Аттома　　　　  Аттома Виерас.
　　　　　　　　　　　　　　　　Волшебник, ученик Лу
　　　　　　　　　　　　　　　　Вампир
　　　　　　　　Габлслоу　　      Габлслоу Зайнварц
　　　　　　　　　　　　　　　　Волшебник, ученик Аттомы, старик
　　　　　　　　　　　　　　　　Человек
　　　　　　　　Марьяна　　　   Марьяна Горо.
　　　　　　　　　　　　　　　　Одна из ключевых фигур в области магии огня. Помешанный на взрывах болван. Девушка.
　　　　　　　　　　　　　　　　Демон
　　　　　　　　Роберт　　　　  Организует работу преподавателей в школе Ифрус. Главный преподаватель
　　　　　　　　Директор　　　  Загадка
―――――――――――――――――――――――――
●Королевство демонов
―――――――――――――――――――――――――
『Демоны』
　　　　　　　　Гулгалд　　　Король демонов
　　　　　　　　Рандан　　　 Глава четырёх небесных царей (внутренние дела)
　　　　　　　　Глатс　　　　Один из четырёх небесных царей (военные дела)
　　　　　　　　Хо　　　　　  Одна из четырёх небесных царей (финансовые дела)
　　　　　　　　Бизель　　　  Один из четырёх небесных царей (внешние дела)
（Переехала в деревню Пять）Юри　　　　　Дочь короля демонов, принцесса
　　　　　　　　Волграф　　    Ответственный за строгость семьи Гофрил
　　　　　　　　Ширукинэ　　  Жена Бизеля, мать Фрау, красавица
（Переехал в деревню Пять）　Гетэ               Гетэгурутэратэсепонэсуто, один из предыдущих четырёх небесных царей, советник
（Переехал в деревню Пять）　Паранэн　    Один из предыдущих четырёх небесных царей
―――――――――――――――――――――――――
●Разные места
―――――――――――――――――――――――――
『Драконы』
　　　　　　　　Дорайм                    Дракон-привратник, сын Дорса
　　　　　　　　Граффалун             Жена Дорайма
　　　　　　　　Дорс                         Король драконов
　　　　　　　　Раймэйрен               Жена Дорса, дракон-тайфун
　　　　　　　　Суйрен                      Дочь Дорса и Раймэйрен
　　　　　　　　Мак (сокращенно)    Максбергак, муж Суйрен
　　　　　　　　Херзернак                 Дочь Максбергака и Суйрен
　　　　　　　　Сэкирен                     Дочь Дорса и Раймэйрен
　　　　　　　　Кворун                       Муж Сэкирен
　　　　　　　　Домайм                       Сын Дорса и Раймэйрен
　　　　　　　　Квон                            Старшая сестра Кворуна, жена Домайма
　　　　　　　　Гирар                           Тёмный дракон
『Дьяволы』
　　　　　　　　Гучи                              Дворецкий Дорайма
『Виверны』
　　　　　　　　Виверны　　　            Огромная разница между умными и не очень
―――――――――――――――――――――――――
●Далёкое государство
―――――――――――――――――――――――――
『Вампиры』
　　　　　　　　Прародитель-сан　　　　Валгрейф. Основатель религии Корин
『Люди』
　　　　　　　　Фушу　　　　                    Высокопоставленная жрица религии Корин
　　　　　　　　О’Браен 　　                      Рыцарь религии Корин
―――――――――――――――――――――――――
●Монстры и магические звери леса（Официальные название некоторых возможно не упоминались）
―――――――――――――――――――――――――
『Кролик-убийца』
　　　　　　　　Кролик с клыками, вкусный
　　　　　　　　В лес запрещается выходить в одиночку тем, кто не может одолеть его
『Великий кабан』
　　　　　　　　Огромный кабан, вкусный
『Разумная лиса』
　　　　　　　　Вытянутая лиса, похожая на породу фенек
『Смертельный медоед』
　　　　　　　　Толстый
『Медведь-борец』
　　　　　　　　Один из четырёх сильнейших зверей леса
　　　　　　　　До смешного огромный, невкусный
『Кровавая гадюка』
　　　　　　　　Одна из четырёх сильнейших зверей леса
　　　　　　　　Длиннющая змея, на вкус неплоха, но придаёт «энергии»?
　　　　　　　　Яйца оказались вкусными
『Панический олень』
　　　　　　　　Свирепый олень, трудно найти, очень вкусные рога
『Земляная крыса』
　　　　　　　　Обитают лишь в одной части леса
　　　　　　　　Огромные кроты
『Многоножка』
　　　　　　　　Огромная многоножка
『Ядовитый каменный Хакатон』
　　　　　　　　Очень огромная многоножка
『Смертельный шар』
　　　　　　　　Огромный броненосец
『Пожиратель листьев』
　　　　　　　　Магическое насекомое, огромная саранча
К слову
　Два других сильнейших зверя леса – демонические пауки и инферно волки
　У демонических пауков крепкие и неприятные нити. Сильны и умны
　Медведь-борец очень силён сам по себе
　Кровавая гадюка сильна сама по себе, особенно хорошо чувствует себя в подземельях
　Инферно волки сильны сами по себе, еще лучше работают стаями
　Одного инферно волка хватит для разрушения города
―――――――――――――――――――――――――
●Магические звери вне леса
―――――――――――――――――――――――――
　Боевой медведь　　　　  По слухам нужно пожертвовать тридцатью солдатами, чтобы одолеть одного
　Лесной убийца　　　　     Подражают деревьям и нападают
　Ягуар-бык　　　　             Нападают с деревьев
　Кролик-каратист　　　       Может убить одним ударом ноги
　Кинрун　　　　                    Загадочное существо, излучающее магию
　Маленькая многожка　　    Многоножка длинной тридцать сантиметров, которая атакует из-под земли
　Карворона　　　　　           Нападают с неба в любое время суток
　Токаон　　　　　　              Похожий на хамелеона магический зверь, обитал в Солнечном замке
　Каменная черепаха　　　　Хорошая защита, но в нападении так себе
―――――――――――――――――――――――――
●Отношения с главой деревни?
―――――――――――――――――――――――――
Родили
　　　　　　　　Лу
　　　　　　　　Тир
　　　　　　　　Риа, Ризе, Рафа
　　　　　　　　Анна
　　　　　　　　Хакурен
　　　　　　　　Сенна
　　　　　　　　Фрау
　　　　　　　　Расути
Подтверждено
　　　　　　　　Остальные горничные
　　　　　　　　Остальные высшие эльфы
　　　　　　　　Йа, часть горных эльфов（Три или больше）
　　　　　　　　Флора
　　　　　　　　Гранмария, Кудель, Коронэ
　　　　　　　　Зверодевочки（Переселенки）Часть（Две или больше）
Подозрения
　　　　　　　　Зверодевочки（Переселенки）часть
　　　　　　　　Остальные горные эльфы
　　　　　　　　Сотрудницы
Кандидатки
　　　　　　　　Вообще все зверодевочки
Возможно
　　　　　　　　Булга, Стифано
　　　　　　　　Кирбит, Суарури, Суаруко
　　　　　　　　Ёко, Селес, Королева фей?
―――――――――――――――――――――――――
●Возраст детей
―――――――――――――――――――――――――
Альфред　　　　　　　　　　    Родился весной седьмого года
Тисель　　　　　　　　　　　　 Родилась осенью седьмого года
Ририус　　　　　　　　　　　　 Родились летом девятого года
Ригуру　　　　　　　　　　　　  Родились летом девятого года
Ратэ　　　　　　　　　　　　　  Родились летом девятого года
Торайн　　　　　　　　　　　　 Родились летом девятого года
Хичиро　　　　　　　　　　　     Родился осенью десятого года
Фрация（Фрациябелла）　　　   Родилась зимой одиннадцатого года
Сетте　　　　　　　　　　　　　Родилась весной двенадцатого года
Рананон　　　　　　　　　　      Родилась летом двенадцатого года
Урза　　　　　　　　　　　　　  Около пяти лет осенью девятого года
Нат　　　　　　　　　　　　　   Около четырех лет осенью девятого года
Гурару　　　　　　　　　　　　  Около пяти лет осенью десятого года
Трое зверомальчиков　　　　　  Три-четыре года осенью шестого года
На момент главы «Весна перемен» наступил четырнадцатый год
―――――――――――――――――――――――――
Поголовье скота
―――――――――――――――――――――――――
Деревня Большого древа
　　　　　　　　Пчелы　　　  Уже не сосчитать
　　　　　　　　Лошади　　　Всего восемь (включая единорогов)
　　　　　　　　Коровы　　　Стало немного больше
　　　　　　　　Козы　　        Стало порядочно больше
　　　　　　　　Овцы　　　    Стало немного больше
　　　　　　　　Свиньи　　　 Немного
　　　　　　　　Куры　　　     Стало порядочно больше
　　　　　　　　Креветки　　  Стало весьма больше
Деревня Один
　　　　　　　　Свиньи　　　Стало весьма больше
　　　　　　　　Куры　　　    Стало весьма больше
Деревня Два
　　　　　　　　Коровы　　　Немного
　　　　　　　　Козы　　        Немного
　　　　　　　　Свиньи　　　Больше
　　　　　　　　Куры　　　    Больше
Деревня Три
　　　　　　　　Коровы　　　Немного
　　　　　　　　Козы　　        Немного
　　　　　　　　Свиньи　　　Больше
　　　　　　　　Куры　　　    Больше
Деревня Четыре
　　　　　　　　Куры　　　    Больше
Деревня Пять
　　　　　　　　Лошади　　　Строится ферма/закупаются
　　　　　　　　Коровы　　　 Строится ферма/закупаются
　　　　　　　　Козы　　         Строится ферма/закупаются
　　　　　　　　Овцы　　　    Строится ферма/закупаются
　　　　　　　　Свиньи　　　 Строится ферма/закупаются
　　　　　　　　Куры　　　     Строится ферма/закупаются
―――――――――――――――――――――――――
―――――――――――――――――――――――――
Заранее отвечаю на вопрос, где 358 глава. До этого тоже были подобные главы с персонажами, но я их пропускал, так как не мог скопировать разметку на ранобэлиб. Так что никакие из глав не пропущены кроме них.
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    Том 8 Глава 360

    Новый канал
После ухода трёх зверомальчиков в школу королевства демонов, среди оставшихся детей произошли изменения.
Во-первых, Урза.
Когда три самых старших ребёнка исчезло, можно было увидеть, как она больше возится с детьми.
На Альфреде это должно быть тоже сказалось, и он много думал.
Я заметил за ним большей стараний в учебе.
Ну и Нат.
Она что-то обсуждает с Сенной.
...
Лучше не интересоваться о чем.
Главное чтобы это не было связано со мной или Альфредом.
***
В общем, я рад, что среди детей произошли положительные изменения.
Уверен, зверомальчики в школе королевства демонов тоже стараются.
Поэтому, не волнуйся ты так, Хакурен.
Что бы там не произошло, Хакурен всё же дочь Раймэйрен.
Они любят детей.
Вот бы ты еще больше внимания Хичиро уделяла...
Ну тогда наверное будет не избежать конфликта с Раймэйрен.
В общем хочется верить, что всё наладится.
***
У меня были планы засыпать открытую ванну на пастбище.
Однако меня встретили категоричным отказом, или лучше сказать, сопротивлением со стороны животных.
В таком случае понадобятся водоканал и слив.
Несмотря на то, что вода очищается слизнями, её всё равно нужно менять.
Еще нужно крышу добавить.
Таким образом, приступаем к строительству.
Учитывая расположение открытой ванны, воду было решено брать из реки.
Необязательно рыть широкий канал, но вода не потечет без разницы в высоте.
Также, неразумно направлять воду сразу в ванну.
Так что выкопав канал от реки, я вырыл котлован к северу от пастбища.
Небольшой, всего двадцать квадратных метров.
Детям сюда выходить запрещено, но на всякий случай я обнёс его брёвнами, чтобы никто не упал.
Я вырыл канал от котлована до ванны, и водоканал закончен.
Далее канал для слива... с имеющимися сливами его не объединить, так как он тогда будет проходить через водоканалы для собак и полей.
После долгих раздумий я решил вырыть канал обратно до котлована, и оттуда канал на восток.
— На восток от деревни есть небольшая речка, — сказала мне одна из высших эльфов.
Если выкопаю канал туда, проблем возникнуть не должно.
Поток воды будет не такой уж большой, чтобы как-то повлиять на природу.
Проблему представляет расстояние до речки.
Целых пятнадцать километров, говоришь?
Довольно далеко.
Я начал рыть на восток под охраной собак и Гранмарии.
С высотой были трудности, так что канал приходилось опускать совсем по чуть-чуть.
К счастью по пути обнаружился пруд.
Пришлось изменить направление канала, но зато с высотой пошло всё гладко и не нужно было рыть до реки.
В пруду жила огромная лягушка, но собаки лишь глянули на неё, после чего та скрылась на дне.
Извини.
Будем стараться сливать воду как можно чище, так что, надеюсь, ты простишь нас.
Дабы сдержать слово, я вырыл в начала слива бассейн для слизней.
Водоканал и слив закончены.
Можно открывать канал и пускать воду.
Вроде проблем н... м?
По водоканалу плывёт рыба.
Что-то новенькое.
Причина отсутствия рыбы в предыдущих водоканалах крылась в том, что вода бралась у водопада.
Сейчас же водоканал берёт начала в небольшом пруду у реки.
На входе в водоканал натянута сетка, но неужели рыба малых размеров проплывает через неё?
Установим более мелкую сетку на канал, ведущий в ванну.
Летом с этой рыбой не должно случиться ничего, но зимой она просто сварится, когда воду будут подогревать.
Ей остаётся только плыть по сливу в пруд... прямо в рот лягушке, да?
Может это и лицемерие, но раз я заметил, то помогу вам.
Я поймал рыбу в ведро и выпустил её в большой котлован на западе, чтобы она могла вернуться в реку.
На вход в пруду тоже надо установить сетку помельче.
Теперь с водоканалом проблем нет.
***
Что до крыши, ей занялись высшие эльфы. Они воспользовались деревьями, которые я вырубил при строительстве водоканала.
Крышей закрыта только половина ванны.
Весьма шикарная открытая ванна получилось, надо сказать.
Спасибо.
Если бы было где переодеться, я бы и сам наверное искупался.
...
Простите, я же пошутил.
Дамы высшие эльфы, перестаньте строить раздевалку.
Если я захочу принять ванну под открытым небом, то просто отправлюсь на горячие источники.
Э? Эмм, нет, это вовсе не значит, что мне здесь не нравится.
Коровы, не надо на меня так смотреть.
Конь, ты тоже.
Козы выдут себя как обычно, ну хоть кто-то.
Л-ладно, давайте вместе искупаемся.
Собаки, простите, магию огня, пожалуйста.
***
В этот день я принял открытую ванну на пастбище.
— Это даже не купание, а какое-то расчесывание лошадей и коров в ванне...
***
Прошло около двух месяцев после того, как зверомальчики покинули деревню.
Я получил от них письмо из школы королевства демонов.
На момент написания письма они рассказывали о первом месяце в школе.
Такая долгая доставка из-за обычного пути почты.
Немного сожалея о том, что не подготовил маленькую виверну, я прочитал письмо... и склонил голову набок.
[[image:/storage/reader-images/a6ef1e5f60075971b5630194fea4f3e4e3a15f64.png]]
— Хакурен, ты же учила детей писать?
— А как иначе.
Вот оно что.
Значит это не ошибка?
Главе деревни Хираку
Это время года приятного весеннего ветерка
Как вы поживаете?
Мы ведём счастливую жизнь учителей в школе королевства демонов
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    Школьная жизнь зверомальчиков, День первый?
Меня зовут Гол
Я мужчина зверолюд.
Я родился в Воющей деревне, но рос в деревне Большого древа.
Вместе с Силом и Броном, оказавшимися в такой же ситуации мужчинами зверолюдов, к нам относятся как группе из трёх.
Зачастую окружающие из-за схожего возраста думают, что мы братья, но это не так.
Тем не менее я считаю, что наши узы прочнее братских.
***
И вот, мы прибыли в столицу королевства демонов для поступления в аристократическую школу Гулгалда.
В школах королевства демонов нет ограничений по возрасту, так что это касается не только аристократической школы Гулгалда.
Всё из-за того, что в королевстве демонов живут самые разные демоны, которые растут по-своему.
В результате получается, что кто-то поступает в возрасте одного года, в то время как другие по достижению двухсот лет.
Так что в школе отсутствует иерархия по возрасту.
Положение в школе строится на оценках.
«Наука», «бой», «магия», «быт» – эти четыре предмета, а также общая успеваемость, определяют, как к тебе будут относиться.
Вот что представляют собой школы в королевстве демонов.
Среди них аристократическая школа Гулгалда занимает немного особое место.
По сути это обыкновенная школа, но её посещает знать королевства демонов или её родственники.
По этой причине тут работает иерархия светского общества.
***
— Оя? Простолюдины, которых я никогда не видела. В ту ли школу вы пришли?
Когда мы попали на территорию школы и не знали, куда пойти, то наткнулись на деловитую девушку со светлыми волосами в спиральной завивке.
Возраст... примерно наша ровесница?
На слова девушки среагировал Сил, но прежде чем он что-либо успел, я его схватил со спины.
— Стой-стой.
— Почему? Она явно насмехается над нами.
— Уже забыл что ли, чему нас научили учительница Фрау и учительница Юри?
— М?... А-а, точно.
Прежде чем мы отправились сюда, учительница Фрау, учительница Юри, а также старшие сестрицы-сотрудницы, которые являлись выпускницами этой школы, многому нас научили.
В особенности насчет светского общества.
По учению учительницы Юри эта девушка сказала нам следующее:
— Оя? Простолюдины, которых я никогда не видела. В ту ли школу вы пришли?
Перевод: Ара, в чем дело? Если потерялись, могу помочь.
— ... Едва пронесло. Чуть не ударил её просто так.
Поэтому я и сказал остановиться.
Нам сказали стараться не ввязываться в неприятности.
— Эй, женщина, покажи нам где учителя.
Я дал подзатыльник Силу, который обратился к девушке таким образом.
— Совсем дурак? Чему нас учили учительницы?
— Т-точно. Извини, женщина, перефразирую.
Сил поправил одежду и волосы, после чего с улыбкой заговорил.
— Надо же, что за прекрасная, юная дама. Встреча с тобой стала самым ярким событием в моей жизни. Я был бы несказанно рад навечно остаться и болтать с тобой, но боюсь, судьба того не позволяет.
Перевод: Надо же, выручила. Прости, не покажешь, где тут важные шишки?
— Ара, хоть и простолюдин, а разговаривать умеет. Впечатление о вас не то чтобы плохое, но вы как бельмо на глазу. Идите обратно.
Перевод: Прошу прощения, но у меня нет времени всё вам здесь показывать. У главных ворот кажется кто-то был, почему бы вам не спросить у них?
— Вот уж беда. Но мы не хотим вызывать еще больше неприязни. Мы последуем твоему совету и вернёмся. До новых встреч.
Перевод: Главные ворота? Понял, спасибо.
— Исчезните уже.
Перевод: Лучше поторопитесь, у учителей много дел, и вы можете не застать их на месте.
После этих слов деловитая девушка ушла.
***
— Нормально получилось?
— Интонация немного хромала, но в целом всё верно. Похоже ты переборол свою застенчивость.
— Говорил же, вживую будет всё иначе.
— Пожалуй что так.
— И всё же какой язык аристократов запутанный.
— Ага. В нём учитывается положение, степень знакомства, место и время.
Очень сложно.
Немного волнуюсь, справимся ли мы и дальше.
***
У главных ворот в школу был расположен сторожевой пост.
Должно быть мы не заметили его.
Когда мы попросили указаний, один из стражников вызвался проводником.
Спасены.
***
Аристократическая школа Гулгалда покрывает большую территорию.
Близлежащие горы и лес тоже по всей видимости принадлежат ей.
Всего у школы семнадцать зданий.
Есть как большие, так и маленькие, но большинство размером с восьмую часть особняка главы деревни.
Самое крупное примерном с четвёртую часть особняка главы деревни.
Тут есть три общежития.
Они крупные, около половины особняка главы деревни.
Сопровождавший нас стражник показал, что общежития для учителей, девушек и парней.
Рядом с общежитиями находятся дома...
Какой здоровый дом.
Наверное размером с дом сестриц высших эльфов?
— Что это?
— Арендуемые дома для учеников, которые не могут жить в общежитиях.
— В таком доме всего один житель?
— Вроде того. Еще нанимается прислуга. Если хотите арендовать дом или нанять прислугу, нужно обратиться в специальный отдел. Однако дома нужно бронировать заранее, так что возможно уже поздно...
— Мы будем жить в общежитие.
— Вот как? Прошу прощения, вам сюда.
Стражник проводил нас прямо до кабинета директора.
— Что ж, мне пора, — поклонился он.
Стражник развернулся, но его остановил Брон.
— Спасибо за работу. Будем рассчитывать на вас, если еще появятся вопросы.
— Есть!
Когда я увидел, как Брон передаёт стражнику серебряную монету, то понял, что прокололся.
Точно, совсем забыл.
В задачи стражника входит охрана школы, и раз мы заставили его заниматься чем-то еще, нужно дать чаевые.
Так нам строго наказала учительница Фрау, а я взял и забыл.
Я так разнервничался?
Еще думал, что справлюсь.
Неприятно.
А тебе, Брон, спасибо.
Только я поблагодарил Брона, как он схватился за голову.
Ты чего?
— Я оплошал. Сейчас в качестве чаевых можно было дать большую медную монету.
— Э? А?!
Брон дал стражнику серебряную монету, которую можно обменять на сотню больших медных.
— Ааа... вот попали.
Сил хлопнул Брона по плечу.
— Уаа, бесполезно, уже всё.
Нельзя просить вернуть отданные чаевые.
Учительница Фрау говорила, что тут остаётся только терпеть.
— Ну-ну, Брон, уже ничего не попишешь. Всё-таки мы деньгами вообще не пользовались.
Бо́льшая часть имеющихся у нас денег – серебряные монеты.
Должно быть случайно вытянул одну.
Всего одна монетка... нет, нельзя так думать.
Это важные средства деревни.
Нельзя их тратить впустую.
— Брон, ошибаться нормально, но важно вынести для себя урок. Вспомни что нам говорил глава деревни перед отправкой. Не забыл?
— Ага, помню.
— Давай подумаем об этой неудаче, чтобы она больше не повторилась.
— Ладно.
— Сил, то же самое касается насчет разговора с той девушкой.
— Я чуть её не ударил. Знаю. Еще надо будет подумать над тем, что мы заблудились.
У нас есть важное задание.
Разведка.
Нужно разведать обстановку для детей деревни, которые поступят в школу после нас, чтобы они не повторяли наших ошибок.
Особенно для Альфреда, Тисель и Хичиро.
Об этом сильно просили Лу-сама, Тир-сама и Раймэйрен-сама.
Глава деревни сказал, чтобы мы сильно не волновались по этому поводу, но разве мы можем иначе.
Нам поручили задание, и мы блестяще выполним его.
...
— Для начала давайте просто запомним эти неудачи и поздороваемся с директором.
Наша школьная жизнь только началась.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 8 Глава 362

    Гроки и имя для кота
Прочитав письмо от зверомальчиков, я задумался.
Их отбытие сопровождалось небольшой вечеринкой.
С тех пор прошло три месяца.
...
Ммм?
У меня было много дел, но запомнились только три вещи.
Уборка урожая, а также исполнительный комитет фестиваля.
Ну и консультация с королём демонов по поводу воспитания новорождённых котят.
***
Весенний сбор урожая.
В этом году снова богатый урожай.
Сбор давался непросто, что я даже начал немного жалеть из-за размеров полей.
Но подумав обо всех детях, которые должны появиться на свет, я напомнил себе, что должен стараться.
Разумеется, ради уже родившихся тоже.
***
Исполнительный комитет фестиваля начал подготовку к фестивалю в этом году.
Сотрудницы стараются.
Даже очень.
Возможно обучающиеся в деревне Пять новые сотрудницы придают им хороший стимул.
***
Король демонов посещает особняк каждые четыре-пять дней, чтобы осыпать заботой новорождённых котят.
Можно даже сказать, что он их опекает.
Наверное поэтому один из новорождённых котят, Самаэль, его очень любит.
Мне бы так.
Только вот как понимать посиделки в гостиной с Самаэль на коленях и жалобы ей о своей жизни?
Причем информация похоже сверхсекретная, так что подслушав один раз, я притворился, что ничего не слышал.
Я уже подумываю сообщить о его ворчаниях Юри.
Время от времени, или можно даже сказать, зачастую, она посещает особняк.
С целью поесть.
***
Кстати говоря, к новорождённым котятам больше всех привязался птенец феникса Аигис.
Должно быть он рад, что появился кто-то моложе него.
Несмотря на то, что он сам еще птенец, Аигис старается заботиться о котятах.
Ну, «заботиться» наверное громко сказано, он просто зовёт горничных или короля демонов, но и этого достаточно.
Уж лучше так, чем они бы не ладили.
Продолжайте и дальше жить дружно.
***
Была назначена встреча с гроками, которые живут в восточном подземелье.
Первая встреча, а точнее несчастный случай с командой разведки подземелья, оставил гроков ранеными, так что знакомство отложилось.
Я подумывал отправиться к ним сам, но меня остановили окружающие.
Как мне сказали, лучше подождать, пока они восстановятся, и встретить их.
С этим предложением выступило большинство, так что я согласился.
Прошло уже порядочно времени.
Ну, еще пару дней особой разницы не сделают.
Гроки организовали делегацию и отправились к нам.
Старания высших эльфов, занимавшихся координацией встречи, окупаются.
***
Однако вдруг возникла проблема.
Группа гроков, которая направлялась к нам в деревню, повстречала великого кабана.
Никто не погиб, но большинство было ранено.
...
Гроки.
Еще они известны как камнелюды.
Всё их тело сделано из камня. Они живут в подземельях, подражая валунам, и питаются мхом.
Должно быть в лесу особо под камень не замаскируешься.
В общем, мне жаль, что я заставил их выбраться за пределы подземелья.
— Когда гроки восстановятся, я пойду к ним.
— Но, это как бы...
— Ведь сопровождение им мы тоже отправить не можем?
Не знаю почему, но мне так сказали.
В таком случае другого варианта не остаётся.
После жарких споров моё предложение всё же возобладало.
Ну, до того момента, как я отправлюсь к ним, всё равно наверное пройдёт много времени.
В общем, я написал грокам письмо с соболезнованиями и передал его высшим эльфам, которые занимались подготовкой нашей встречи.
Должно быть они больше всех расстроились, что встреча была отменена.
***
Аигис с новыми котятами лежали на животе Куро, который в свою очередь лежал на боку у меня в комнате.
Улыбка сама лезет.
Самаэль тут, но где же король демонов?
Кстати говоря, все новые котята тоже девочки.
Должно быть кот чувствует себя в упадке.
Так как называть кота «котом» по многим причинам неудобно, ему было дано имя.
Райгиэл.
Я вытянул билет из нескольких вариантов.
Вроде как так звали бога магии из древних времён.
Ничего себе имечко ему выпало.
— Эээй, Райгиэл~.
...
Мне казалось, кот будет игнорировать новое имя, но он хорошо откликается.
Оно ему что, понравилось?
Ну раз претензий нет, то здорово.
И всё же как-то немного неловко.
Хочешь, я придумаю что-нибудь другое?
...
Не нужно?
Ясно.
Вот так, вот так.
Кстати говоря, а где сёстры?
Поскольку появились новые котята, старых так уже не назвать.
Таким образом их стали назвать сёстрами.
***п.п. На самом деле «кошки старшие сёстры», но это слишком длинно.
Да и выросли они уже.
...
Они там?
Четыре сестры оказались на потолочной балке.
Вы там прячетесь от кого-то?
Присматриваете за котятами?
Гиперопечными родителями вас не назвать, гиперопечные сёстры?
Всё лучше, чем безразличие...
Их повадки отличаются от известных мне кошек.
М?
Самаэль проснулась.
Похоже Бизель привёл короля демонов.
Удобно, но немного завидно.
Самаэль, а что насчет меня?
У меня никого нет на коленях.
Я похлопал по коленям, но Самаэль не обратила на меня внимания и покинула комнату.
...
На мои пустые колени положила голову зашедшая в комнату Юки.
Спасибо.
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    Школьная жизнь зверомальчиков, День третий?
Прошло три дня после нашего поступления в аристократическую школу Гулгалда.
Если запоминать, чем нас учат учителя, уроки не представляют проблемы.
Мне казалось, из-за разницы в положениях будет туго, но благодаря помощи учительницы Фрау и учительницы Юри с этим тоже всё гладко.
Единственная проблема – жизнь в общежитии.
Я, Сил и Брон занимаем трёхместную комнату.
Комната тесноватая, но зато аккуратная.
Но кровати жесткие.
Должно быть из-за того, что под простынёй сразу доска.
Считается ли это кроватью вообще?
Когда я только увидел их, если бы не подушки, то даже бы не подумал на кровать.
А еще еда.
Жители общежития должны есть в столовой по утрам и вечерам.
Дело в том, что по принятию пищи определяется посещаемость учащихся.
Полученную еду нужно обязательно съесть всю.
Это не правило, а часть этикета.
Я и сам считаю, что манеры важны, но с едой здесь все печально.
Плохой вкус еще полбеды, разнообразия почти нет.
Зато она берёт количеством.
Как нам рассказывали, можно попросить добавки, но я ни разу этого не делал.
Это может прозвучать грубо, но я содрогнулся, когда впервые увидел очередь из учащихся за добавкой.
***
Более того, в общежитии нет ванны.
Как тогда моются учащиеся?
В ответ на мой вопрос нам дали таз и полотенце.
В столовой в отведённое время можно было набрать горячую воду, с помощью которой омывается тело...
***
Ну и наконец, туалет.
Его чистят не раз в сутки, а раз в несколько часов.
Наверное меньшего и не стоило ожидать от общежития, в котором живут аристократы.
Он очень аккуратный.
Но всё это меркнет.
Используемые в туалете листья слишком жесткие.
Однако вовсе без них тоже нельзя, так что приходится использовать.
***
Это предел.
Может прозвучать жалко, но я тоскую по дому.
Хочу обратно в деревню.
Пыл, с которым я покидал деревню, погас.
У Сила и Брона скорее всего так же.
От раздражения я начал метаться по комнате.
— Всё, с меня хватит, — решительно заговорил Сил, глядя на меня.
Брон ему тоже кивнул.
... Другого вариант не остаётся.
— Уходим из общежития.
***
Разумеется, об уходе из школы речь не идёт.
Мы просто покидаем общежитие.
Это уже стоит того, так как не придётся терпеть плохую еду.
Однако учащиеся должны иметь место проживания на территории школы.
Жить на улице запрещено.
Таким образом, покинув общежитие, мы начали поиск арендуемого дома, о которых нам рассказывал стражник.
Есть ли еще свободные.
— К сожалению, всё уже занято.
...
Это конец.
***
Однако надежда еще была.
— Можете организовать строительство на отведённом участке сами.
Спасительные слова прозвучали от деловой сестрицы в администрации школы.
— Если построим сами, то проблем не возникнет?
— Да, на отведённом участке... проводить вас?
— Прошу вас.
***
Мы прошли район с домами и вышли на открытый участок, который был размечен столбиками с верёвками.
— Это участок под строительство. Земля в аренду предоставляется бесплатно, но необходимо платить одну серебряную монету в год за коммунальное обслуживание.
— Коммунальное обслуживание?
— Оплата за использование колодцев, уборки и патрули в ночное время.
— Вот оно что.
— Есть и много других мелких моментов, но... вы умеете читать?
Я пробежался глазами по документам деловой сестрицы и передал их Брону.
Брон хорошо соображает, когда дело касается таких вот договоров.
Отдав документы ему, я задал вопрос деловой сестрице.
— Тут все размечено верёвками, то есть за их пределы выходить нельзя?
Участки сформированы в квадраты со стороной около десяти метров.
Деловая сестрица назвала их блоками.
— Да, пожалуйста, оставайтесь в установленных границах.
— По блоку на дом?
— Нет, в этом ограничений нет. Можете воспользоваться несколькими блоками, но упомянутое ранее коммунальное обслуживание рассчитывается по количеству используемых блоков...
— То есть, если воспользоваться десятью блоками, плата за коммунальное обслуживание будет составлять десять серебряных монет в год.
— Всё верно.
Пока я расспрашивал её, ко мне обратился Брон.
— Ну как там?
— В целом всё нормально, но беспокойство вызывает пункт о передаче прав на здание школе, после выпуска.
— Это действительно так? — поинтересовался я у деловой сестрицы.
— Да. После вашего выпуска права на здание переходят к школе. По этой причине среди учащихся до выпуска принято искать следующих жильцов.
— А так можно?
— Это уже традиция. Однако жильцы должны быть обязательно связаны со школой.
— Ну еще бы. Решено.
Мы же хотели покинуть общежитие.
— Э? Простите, но ведь дома еще нет?
— Вы же сказали, что если построим сами, проблем не возникнет?
— Т... Так-то это так, только не говорите...
— Мы сами его построим.
Для начала мы арендовали четыре блока, площадью два на два.
Причиной для такого решения послужило то, что построенные дома примерно такого размера.
Плата за коммунальное обслуживание высоковата, но нужно поддерживать имидж.
Такая сумма не проблема.
Ах да.
Я дал деловой сестрице серебряную монету в качестве чаевых.
На этот раз – это не ошибка.
Я считаю, это стоило того.
***
Прежде всего глава деревни думает о туалете.
Так что для начала мы занялись туалетом.
Мы вырыли яму и взяли у администрации школы слизней.
После изготовления сиденья и натягивание палатки, туалет был завершен.
— Почва здесь такая мягкая, легко капается.
— Как бы дом потом из-за этого не просел.
— Если уплотним её, проблем не должно возникнуть, не так ли?
***
Следующим делом – колодец. Однако здесь уже есть колодец общего использования.
Рыть колодцы без разрешения запрещено.
Так что нам нужен бак для хранения воды.
Я хочу два, чтобы один был для питья, а другой для домашних нужд.
Для этого мы купили две большие бочки.
— Маленькую бочку для туалета не забыли?
— Разумеется, всё купили.
***
Ванна.
Для этого тоже подойдёт большая бочка.
В неё поместится один взрослый.
Никаких затруднений нет.
Упс, нужно натянуть по периметру занавески.
Здесь будем раздеваться, так что постелим доску.
Слив?
Придумаем что-нибудь потом.
***
Ну и наконец, спальное место.
Пока что сгодится и палатка.
Дядя Галф дал нам её перед отправкой.
Это великолепная палатка, в ткани которой уже вшит деревянный каркас, так что её нужно лишь расставить.
Мне стыдно за свои мысли о бессмысленности такого багажа.
Она здорово пригодилась.
Теперь осталось лишь постелить одеяла для сна.
Они помогали нам справиться с жесткостью кроватей.
Будем их беречь.
***
Когда работа была завершена, солнце уже садилось.
Плохо дело.
Сил, Брон, вода на вас.
Сегодня приготовлю ужин я.
Продуктов мы закупили, когда приобретали бочки.
Положитесь на меня.
...
Посуды нет.
***
Я одолжил немного посуды в столовой.
Нужно не забыть купить завтра.
***
Я уверен во вкусе своих блюд.
Ведь в палатке дяди Галфа были припрятаны приправы.
Большущее спасибо, дядя Галф.
Мы не были в деревне всего ничего, но деревенского вкуса было достаточно для слёз.
Сил и Брон тоже прослезились.
Мы ощутили, как тоска по дому немного спала.
***
Пока я мыл посуду, Сил вызвался помочь мне.
— Гол, я был рад вновь ощутить соевый соус, но мясо получилось не очень.
— И то верно. А ведь такую цену заломили...
— Дело ли не в плохой обработке туши после убийства?
— Цена высокая, но на этом экономят. Как можно так вести дела.
— Вроде же можно было посещать лес на севере школы? Пойду завтра там поохочусь.
— И повеселишься в одиночку? Я тоже хочу.
— Тогда вдоём?
— Брон рассердится.
Брон проверяет полную версию договора на строительство дома.
Мы сразу же приступили к работе, но пока в силе временный договор.
Завтра мы должны подписать официальный договор со школой.
Если бросим Брона одного, а сами пойдём охотиться, он точно разозлится.
Брон злится редко, но метко.
Даже Урза пыталась его особо не сердить.
— Еще нужно будет занести письмо дяди Майкла, когда пойду завтра за посудой.
— Письмо?
— Дядя Майкл лично передал. Он хотел, чтобы я доставил его, если мы воспользуемся отделениями его компании в столице.
Я не думал, что до этого дойдёт, но раз предстоит много покупок, почему бы не доставить письмо.
На самом деле я уже высматривал его отделения, когда покупал бочки и продукты, но так их и не заметил.
Даже местных расспрашивал, но никто ничего не слышал.
Возможно отделение дяди Майкла меньше, чем я думал.
— В общем, я и Брон завтра будем заняты.
— Значит я всё-таки один в лес пойду.
— А как насчет остаться, подготовить всё для строительства, сходить на уроки может?
— Ты мяса вкусного хочешь?
— Кх, ладно.
И когда разберусь с делами, сам наведаюсь в лес.
Во что бы то ни стало.
____________________________________________________________________
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    Школьная жизнь зверомальчиков, День четвёртый?
Аристократическая школа Гулгалда расположена в столице, но из-за своих размеров она на отшибе.
По этой причине, когда идешь за покупками, то сначала попадаешь во внешний периметр города.
Этот внешний периметр еще зовётся улицей торговцев. Здесь сосредоточено множество лавок, так что покупки осуществлять просто.
Я купил молоток, пилу, долото, а также древесины и камня из материалов, после чего всё доставили к школе.
Поскольку посторонним в школу вход воспрещен, их доставили только до главных ворот.
Дальше я поискал кухонных принадлежностей, посуду, ну и наконец продукты.
Сил отправился на охоту, но даже если он чего и поймает, поесть мясо в тот же день вряд ли получится.
Учитывая процесс обработки, который заключает в себе выпуск крови и погружения мяса в реку для снижения температуры, оно не будет готово до завтра.
На сегодня понадобятся продукты.
Купим мясо в другой лавке.
***
Ближе всего к столице расположен участок с жилыми домами.
По этой причине перенести инструменты и древесину с камнем было просто.
Хотя, ходить туда-сюда всё же та еще морока.
Как раз к тому моменту, как я закончил, вернулся Брон, который подписал официальный договор.
Никаких проблем у него не возникло.
— Ну что, пошли в лес? Сил там заждался наверное.
— А, погоди. У нас после обеда занятия по обобщенной оборонительной магии.
— Обобщенная оборонительная магия? Разве она не должна начаться намного позже?
— Уж не знаю причины, но мне сказали будет так.
— Ничего не поделаешь. Уроки в первую очередь. Нужно поскорее сообщить Силу.
— Насчет Сила можешь не волноваться, я сказал ему перед уходом.
— ... Что ж, жаль его.
— Он был раздражен, так что, надеюсь, ты приготовишь вкусный обед.
— Ладно. В школе всё равно мало кто питается в обед.
— Может поэтому порции на завтрак и ужин такие огромные.
— И то верно, но вкус...
— Перестань, даже не напоминай.
— Хахаха. Сегодня на обед будут любимые обжаренные овощи Сила.
***
Любую школу королевства демонов, как и аристократическую школу Гулгалда, можно окончить в любой момент при наличии трёх выпускных свидетельств.
Выпускные свидетельства получаются путём выполнения заданий, которые дают учителя.
Задания вовсе не просты.
Выпускные свидетельства получают только учащиеся с хорошей посещаемостью и успеваемостью.
Но поскольку оценкой занимаются учителя, некоторые из учащихся более склонны к получению выпускного свидетельства.
— Теперь у нас три штуки. Можем окончить школу в любой момент.
Я кивнул Брону и взглянул на деревянные бирки у себя в руках.
На одной стороне у них написано «Обобщенная оборонительная магия», «Обобщенная атакующая магия» и «Обобщенная магия быта», а на другой «Выпускное свидетельство».
У Сила и Брона в руках такие же.
— Стоило ли их так просто брать?
— А что не так? Сами же сказали забирать.
Хоть Сил и говорит так, мне как-то не по себе.
Мы даже занятий толком не посещали.
Мы собирались и здоровались с учителем.
После личной оценки на индивидуальные способности нам давали деревянные бирки и выпроваживали с занятий.
То же самое произошло и сегодня во время Обобщенной оборонительной магии.
Неужели за нас кто-то волнуется?
— Но кто? Кому мы нужны? Не может такого быть.
— Думаешь?
Вот бы мне беспечность Сила.
— Думаю. Скажу по секрету, но... по правде говоря я подсмотрел, как оценивают других учащихся.
— Т-ты чего.
— Нормально всё, никто ничего не узнал.
— Точно?
— Точно. Ну так вот, как обстоят дела... они все читали заклинания.
— Э?
— Сам удивился. И, понимаешь что это значит?
Ага, понимаю.
Вот значит в чем дело.
Нас учили магии учительница Хакурен, Лу-сама, Тир-сама и сестрица Риа.
Зачитывание заклинания целиком – это первый неотъемлемый шаг при изучении магии.
Иными словами вся эта обобщенная магия – начальная.
Теперь понятно.
Совершенно понятно.
Мы умеем не только уменьшать длину заклинания, но и сокращать до пары слов.
То есть для выпуска из школы достаточно и начального уровня.
Если так подумать, учитель по оборонительной магии попросил защититься от слабенькой магии.
Ясно-понятно.
Начальная, значит.
Фух, хорошо что всё прояснилось.
Хвала небесам.
Ну, расслабляться не стоит, ведь Урза с Альфредом уже перешли на следующую ступень отказа от заклинаний и прямого управления магической энергией.
Но когда мы используем магию, глава деревни так и осыпает нас похвалой.
Хухуху.
***
В общем, у нас есть по три выпускных свидетельства.
Минимум выполнен.
Поскольку это школа для всех, кто связан с аристократами, возможно у них подготовлены занятия и для таких вроде нас.
Теперь понятно, почему учительницы Фрау и Юри сказали, что с нашими способностями проблем возникнуть не должно.
После сбора трёх выпускных свидетельств можно повременить с окончанием школы.
Можно оставаться сколько угодно, пока есть желание учиться.
Разумеется, обучение должно оплачиваться, но учительница Юри уже внесла плату на три года.
Получается мы можем спокойно посещать занятия еще три года.
Для начала мы планировали посещать уроки обобщенной магии, но раз с ними разобрались, то займёмся боевыми занятиями.
— Давайте соберём выпускные свидетельства со всех предметов.
— Опять ты со своими причудами, Сил. Все мне не нужны, но вот от свидетельства с продвинутого курса магии я бы не отказался. Однако в списке предметов я такого не видел.
Брон проверил список предметов.
Мы всё обыскали в поисках продвинутых уроков по магии, но не нашли ничего похожего.
Судя по разговорам, в прошлом году уволилось немало учителей по магии, так что может это как-то повлияло?
***
Уроки-то закончились, но вот в лес идти теперь поздно.
Хоть и рановато, но я приготовил ужин.
Силу с Броном я доверил осмотреть и обработать древесину.
— Глава деревни без труда разбирается с таким, но это весьма непросто.
— Так-то это так, Сил, но мы занимаемся нумеровкой, не отвлекайся.
— Виноват-виноват. Поменяем номера семнадцать и двадцать девять. Теперь всё должно сойтись.
— Может и сошлось, но больше не меняй так просто опору и пол.
— Так ведь, пока они не на месте, это одно и то же.
— Когда я назначал номера, то держал в голове семнадцатый номер для опоры, а двадцать девятый для пола.
Похоже у них весьма оживлённо.
***
Ужин.
Мы собрались вокруг костра и пожарили мясо с соусом тарэ.
— Гол, а ты по какой-то причине древесины не докупил? Этой хватит только на туалет, да на ванную.
Брон показал мне список с досками.
Я знаю, что их не хватает.
— Из-за объединения купить всё разом не удалось.
— Объединения?
— Кажется, они назвались столичным объединением контроля лесоматериалов? Мне сказали, что раз я не отсюда, то древесину в больших объёмах купить не получится.
— Это еще как понимать, — ответил Сил, бросая законченный деревянный шампур в огонь.
Судя по лицу, мясо ему не очень понравилось.
Хоть я и сам готовил, но согласен с его мнением.
— На то они и объединение. Вспомни, чему нас учили.
— Угу... Учительница Фрау вроде говорила о них, но я лишь помню, что надо найти торговца, чтобы заткнуть их.
Ну, главное это запомнил.
— А насчет торговца... всё-таки без поиска дяди Майкла похоже не обойтись? Тогда завтра отправимся искать втроём... хотя нет, поохотимся в лесу завтра.
— Понял. Для начала завтра поохотимся. Что до древесины, раз сразу купить не получается, будем закупать партиями.
— Когда дело будет подходить к концу строительства, они могут задрать цену на древесину, — зловеще заговорил Брон.
— Бывают и такие торговцы?
— Сестрицы сотрудницы как-то рассказывали об ужасном случае «а-ля карт» в столице.
— А... тот самый. Эмм, ситуация с отсутствующими стенами в особняке, кажется?
Торговец в последний момент заломил цену на стройматериалы для стен, поэтому разозлившийся аристократ сказал, что обойдётся и без них, и завершил строительство.
Летом еще пронесло, но вот зимой было холодно и аристократ-таки прогнулся.
— Но разве там дело было не в нарушенном обещании аристократа выдать дочь замуж за дом торговца? Я же ничего не обещал, так что всё должно быть в порядке.
— Может и будет, но лучше не рисковать. Мы же деревенские, как-никак.
И правда.
Глава деревни об этом упоминал.
Мы простаки, которыми будут постоянно пытаться пользоваться.
Нельзя терять бдительности, и нужно действовать очень осторожно.
Он говорил, что плохим людям не нужен даже повод, чтобы обмануть нас.
Спасибо, глава деревни.
Но мне кажется принимать любого встречного за обманщика всё-таки тоже перебор.
Однако и это еще ничего по сравнению с советом учительницы Хакурен, которая призывала бить любого подозрительного.
***
Следующий день.
Отправившись за древесиной, я обнаружил, что цена резко взлетела.
Но я не паниковал.
Я сегодня не один.
— Хозяин, как понимать эту цену? Цена же вроде должна была контролироваться объединением? Мне не поступало никаких докладов о нехватке древесины, чтобы цена на неё так резко поднималась.
С дядей Бизелем проблем возникнуть не должно.
Здорово, что я решил заглянуть во дворец, прежде чем отправиться за древесиной.
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    Школьная жизнь зверомальчиков, День седьмой?
Само собой, в школе есть и другие учащиеся помимо нас.
Только вот каждый учащийся посещает свои занятия, так что взаимодействие между ними происходит не так уж просто.
Похоже посещение одних и тех же занятий, как у нас, нечасто можно увидеть.
Тогда учащиеся вообще не взаимодействуют между собой? Это тоже не так.
В одну группу собираются десятки учащихся и занимаются общей деятельностью.
И называется это клуб.
Принадлежность к клубу не является чем-то обязательным.
Некоторые учащиеся состоят в нескольких клубах, а другие вообще не в одном.
Но даже если учащегося не заинтересовал ни один из клубов, он по-прежнему остаётся связанным с аристократией.
А в аристократическом обществе важны отношения.
Не такая уж редкость, что учащиеся не могут отказаться от присоединения к клубу из-за положения родителей.
Короче говоря, состоять в клубе не обязательно, но на практике учащиеся принадлежат к тому или иному клубу.
Но не мы.
***
Не то чтобы нам это было неинтересно.
Мы бы посмотрели, что за клубы такие, но сейчас заняты строительством дома и не хотим, чтобы нас что-то отвлекало.
Честно говоря, пригласить кого-нибудь на чай, живя в палатке, тоже затруднительно.
Первым делом – строительство дома.
Остальное потом.
Ну хотя, сами виноваты, что ушли из общежития.
Да, немного сожалею за свою недальновидность.
Здорово, что старшие, которым мы помогли, не стали настаивать на приглашение в свой клуб, когда мы им сказали о занятости со строительством дома.
Судя по разговорам, количество учащихся и влиятельность их домов определяют положение клуба в школе, так что соперничество при наборе в клубы довольно серьёзное.
Не хочется связываться с этим.
***
— Ванная готова, — с довольным лицом объявил Сил.
Ванная разделена на три части с раздевалкой, местом под мытьё и самой ванной.
Стены тоже как подобает деревянные, а не занавески.
И про окна не забыли.
По размерам с ванной в деревне ни в какое сравнение не идёт, но всё равно хватит на совместное использование двум взрослым.
Пол в ванной выполнен так, чтобы вода не скапливалась, а вытекала.
Слив ведёт прямо в канализацию.
— Было бы намного проще, если бы сделали водоканал.
Мы подумали провести водоканал от общего колодца, но администрация школы остановила нас.
Причиной тому послужило пересечение улицы.
Также они посоветовали вообще отказаться от этой затеи, так как велика вероятность засорения водоканала.
Жаль.
Ну, хоть набирать воду та еще морока, благодаря магии это не такая уж беда.
Всего-то нужно захватить воду магией, поднять её и перенести.
Нас трое, так что если набирать воду раз в день по очереди, то как-нибудь справимся.
Надо бы определиться с очередностью.
***
В общем, теперь готовы туалет и ванная.
Туалет был завершен еще два дня назад.
Это не простой туалет из занавесок, а как подобает, деревянная будка.
Думаю, его даже не стыдно будет главе деревни показать.
Мы старались.
А вот строительство дома не продвинулось ни на шаг.
Мы случаем не ошиблись с приоритетами?
Нет, можно пожить и в палатке, так что торопиться некуда.
Да и погода хорошая.
Но исходя из расчета на дождь, нужно как можно скорее что-нибудь придумать.
На данный момент натянем над палаткой брезент, чтобы внезапный дождь не застал нас врасплох.
Четверо учащихся рядом с Силом кивнули после моего предложения.
Как не посмотри, они все старше нас.
Два парня и две девушки.
Мы познакомились, когда спасли их в северном лесу от нападения магических зверей.
Северный лес может и является территорией школы, но атак монстров это не предотвращает.
Перед входом в северный лес нужно доложить об этом в школу и согласиться с тем, что они не несут ответственность за всё, что там произойдёт.
Мы на горьком опыте узнали об этом, когда нас развернула стража прямо перед входом в лес.
Ну пораньше-то нельзя было сказать?
***
Возвращаясь к теме. Четвёрка начала приходить к нам в свободное время и помогать со строительством в знак благодарности.
Благодаря им и удалось так быстро достроить ванную.
Впрочем, как и все учащиеся в этой школе, они принадлежат к аристократии.
Плотнических навыков от них ждать было бессмысленно, так что в основном они занимались тяжелой работой.
Но я всё равно благодарен за дополнительные руки.
***
На четыре столба был натянут брезент и закреплён верёвками.
Мы натянули его прямо над выходом из палатки.
Теперь дождь нас не застанет врасплох.
Старшие натянули брезент криво, так что проблем со скоплением воды в центре не будет.
Даже доделывать за них не нужно.
— Ну что ж, пусть и рановато, но займусь ужином.
Четверо старших радостно закричали еще раньше Сила от моего заявления.
Они так проголодались?
Хотя энергии было хоть отбавляй.
— Точно, Сил, извини, но сходишь за Броном?
— М? Ведь и правда, не видел его. Прогуливает?
— Он в администрации школы, забирал у деловой сестрицы окончательное разрешение на найм рабочих извне.
Найм прислуги в свой дом – обычная практика для учащихся.
Но хоть нанимать можно и кого угодно, школа должна для безопасности их проверить, и поэтому необходимо сверяться с администрацией.
Деловая сестрица как раз для этого и позвала нас.
М?
Сил только собрался за Броном, а тот вернулся... и не один.
За спиной Брона две девушки... и судя по форме, учащиеся.
***
Брон рассказал, что на обратном пути помог им отбиться от слишком настойчивых вербовщиков из клубов.
Это хорошо, конечно, но зачем приводить их сюда?
Уж не знаю, до дома или общежития, но нужно было проводить их туда.
Брон взглянул на двух девушек после моего вопроса.
— Я слышала вы тут по уши в грязи, что неподобающе для учащихся. В знак благодарности за помощь нужно было хотя бы сообщить вам об этом.
Перевод: Я слышала, у вас тут весело, и пришла присоединиться.
— Нам как учащимся естественно было сделать вам замечание.
Перевод: Вы тут недавно? Мы тоже. Давайте поладим.
Вон оно как.
Тогда... как же там было...
— Хмпф, сколько мороки. Взяли и выставили нас неприглядными.
Перевод: Я не против, но будет тяжело. Уверены?
В ответ на мой вопрос две девушки бесстрашно улыбнулись.
— Вот нахал.
Перевод: Конечно.
***
Ужин нужно было готовить еще на двоих.
Мне-то еды не жалко, но если вы живёте в общежитии, то у вас потом будут неприятности.
Четверо старших сказали, что полностью съедают как завтрак, так и ужин в столовой.
А, две девушки оказывается живут в домах.
Соседи?
... Прямо у нас под носом.
Они уже давно к нам присматривались.
Вот значит как.
Так надо было сразу прийти поздороваться.
И еще, не нужно есть так быстро.
Еда еще есть.
***
Кстати говоря, четверо старших попарно посетили только что законченную ванную.
Разумеется, пара девушек и пара парней.
Я уже думал, что настал наш черёд...
Девушки, приведённые Броном, буравят нас взглядом.
Прямо дыру прожечь могут.
Тут отказ не сработает.
Поговорив с Силом и Броном, я дал девушкам пойти первыми.
Похоже они наблюдали за старшими, что там делать и как.
Сильно там не голосите, ведь снаружи почти всё слышно.
А-то обсуждение размеров груди... в общем, мда.
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    Летний отдых главы деревни
Короля демонов гоняли кошки сёстры.
Чего он там натворил?
Это стало темой моих размышлений за завтраком.
Угу, вкусно.
А тебе как, Бизель?
Кофе или чай, что будешь... значит чай.
Ну и, чего натворил король демонов?
Ничего?
Утром, когда он и король демонов возвращались в замок с помощью магии телепортации, Самаэль прыгнула к ним и тоже переместилась.
Хоть они и вернулись сразу, это не отменило паники сестёр.
Они решили выпустить пар не на Самаэль, а на короле демонов.
Вон значит как.
А, нет, вы же сразу вернулись, я не сержусь.
Просто в следующий раз будьте внимательней.
***
Бизель прибыл вчера, чтобы поговорить о зверомальчиках, или, лучше сказать, чтобы отправить в столицу Галфа по указанию Хакурен.
Мне хотелось сказать ей, чтобы она сама отправилась, раз так волнуется, но Хакурен рассердится, да и Бизель намекнул, что лучше пусть это будет Галф, а не она, поэтому пришлось промолчать.
Таким образом он прибыл за Галфом, а король демонов увязался за ним, чтобы поиграть с котятами.
Они остались на ночь и собирались вернуться утром.
Король демонов остался на ночь потому, что к нему в кровать пробралась и заснула Самаэль.
Мне бы так.
... Кстати говоря, у короля демонов нет жены?
Есть, и у них хорошие отношения?
Понятно.
Но она разве не рассердится на него за то, что он ночует не дома?
Из-за работы они не живут вместе?
Во как.
Она директор школы, в которой учатся зверомальчики?
Тогда надо как-нибудь сходить познакомиться с ней.
***
Фестиваль в этом году будет представлять собой большую игру в прятки по всей деревне.
Хотелось бы, чтобы участвовали все, но будут только желающие.
Прятаться на зданиях можно, но не внутри.
Использование магии и полёты запрещены.
Будет всего один водящий, а все остальные должны прятаться.
Но поскольку у прячущихся слишком уж большое преимущество, я добавил особое правило.
Колокол.
Когда звенит колокол, прячущиеся должны двигаться.
И наоборот, без звона колокола двигаться запрещено.
Колокол размещен у входа в особняк, и звенеть в него разрешено только водящему.
Звенеть можно сколько угодно, но водящий должен досчитать до ста после звона.
Вроде должно уравнять шансы...
Два часа после начала.
Я не нашел никого.
Нет, найти-то я нашел... одного паучка, который вышел из-за жалости.
...
Ребята, не слишком ли серьёзно вы относитесь к игре?
Плакать хочется.
Если прозвеню в колокол, может почувствую где-нибудь движение... кх!
Надо было хотя бы Куро с собой оставить.
Радостные голоса со стороны тех, кто не участвует, бьют прямо ножом по сердцу.
Но я не проиграю.
Не дождётесь!
Внимание, еще одно правило!
Пойманные водящим становятся его помощниками!
Разумеется, одного этого мало.
Это я прекрасно понимаю.
Нужно сказать волшебную фразу.
— Ну же, загоним противника в угол вместе!
Хех, повсюду завиляли хвосты.
Получился весёлый фестиваль.
***
Жены намекнули мне, что я только и уделяю внимание котятам, поэтому пришлось задуматься над собой.
Как следует поиграю с собаками и паучками.
Рассердились.
Да пошутил я.
А, нет конечно, с вами я тоже поиграю.
Не нужно делать таких шокированных лиц.
Ладно, дети, собираемся.
Урза, ты поведёшь детей.
Местом нашего назначения является юг деревни.
Мы всегда проводим там фестивали и турниры боевых искусств.
Тисель, Ририус, Ригуру, Ратэ, Торайн, Нат и Гурару, смотрите, не отставайте от неё.
Альфред будет замыкать.
Если что-то случится, дайте Урзе знать.
Я, несколько горничных, собаки и паучки пойдём чуть позже.
М?
На собаках можно было увидеть винного слизня и птенца феникса Аигиса.
Ага, конечно можно с нами, никто не запрещает.
В руках горничных коробки с фрисби, битами, мячами и скакалками.
— Сколько всего. Чем мы планируем заняться?
— Я особо не задумывался. Просто расслабимся и поиграем, — ответил я на вопрос горничной.
Главной моей целью является общение.
Единственное, что запланировано... это обед, который принесут в полдень оставшиеся в особняке горничные.
Время от времени должно быть весело, когда всё происходит спонтанно.
Э?
А разве так не постоянно?
Хмм.
Возможно.
Оп, куда Урза разогналась... но прежде чем я ей что-либо сказал, ей сделала замечание Нат.
Похоже волноваться не о чем.
***
Прошел беззаботный день.
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    Летнее происшествие
Кое-что произошло.
Завязалось всё... наверное прошлым летом?
Я смастерил игрушечный корабль и спустил его на воду в котлован.
Самая простая лодка с парусом.
Увидев её, Хичиро несказанно обрадовался.
Увидев довольного Хичиро, Раймэйрен сказала, что покажет ему корабль побольше, но на это потребуется время.
Хичиро обрадовался еще сильнее.
С тех пор Хичиро не переставал грезить этим кораблём.
***
У Раймэйрен уже были корабли, но она заказала ради Хичиро огромный парусник.
Заказ приняли в Шашато, где располагалась большая верфь.
Майкл-сан не участвовал в строительстве напрямую, но он согласился с ролью посредника для договора с Шашато.
И таким образом, строительство началось.
Вообще, на строительство парусных кораблей уходят годы.
Особенно в случае заказов таких больших кораблей.
Но тут управились за год.
Дело не в несерьёзном отношении к строительству, а в силе денег.
Уловка была в том, что просто купили уже строящийся корабль.
Верфь бы долго не протянула, если бы занималась строительством только после получения заказов, поэтому корабли закладывались заранее.
Перекупка строящихся кораблей в целях спекуляций вполне в духе торговцев.
Раймэйрен через Майкла-сан приобрела почти готовый корпус корабля, на который уходит больше всего времени, и его оставалось только украсить.
Учитывая то, что на это ушло год, корабль должен был получиться роскошным.
И всё же, разве можно назвать строительством простое украшение корабля?
Сказали, можно.
А, но новым кораблём они его не называют.
Вот оно что.
***
И таким образом, корабль был закончен к концу весны.
Демонстрация намечена в Шашато, но Раймэйрен не очень хотела брать туда Хичиро.
Я подумал, что ей не хотелось брать Хичиро в людное место, но дело оказалось не только в этом.
— Там много других кораблей, разве это не сделает корабль Хичиро непримечательным?
Её можно было понять, так что от затеи первого плавания в Шашато мы отказались.
***
Место выбрали восточный берег Шашато к югу от деревни Пять.
Пляж не песчаный, а каменистый, но тут достаточно глубоко, чтобы корабль не сел на мель.
Ну, чтобы наверняка, я всё равно попросил слишком не приближаться к берегу.
Я, Хичиро, Хакурен, Раймэйрен, Майкл-сан, а также зрители из деревни Большого древа и деревни Пять собрались на пляже.
Мы ждали за барбекю.
***
Корабль мы заметили сразу.
Майкл-сан с шампуром указал в его направлении.
Даже издалека видно, что это роскошный корабль с двумя парусами.
Зрители возликовали.
Да, половина даже не оторвалась от барбекю.
Я уже позвал Хичиро, что тут большой корабль, но он уснул.
Он со вчерашнего дня был так взбудоражен, что наверное устал.
— Пусть поспит, пока корабль не подойдёт ближе.
На предложение Раймэйрен никто не возразил.
И всё же, какой отличный корабль.
С такими мыслями я заметил за величественным парусником небольшой корабль.
Это еще что?
Корабль совсем маленький и без парусов.
Вёсел тоже не видно.
Тем не менее это не мешает ему перемещаться с той же скоростью.
Может парусник его буксирует?
Только я подумал об этом, как над парусником начал подниматься дым.
Пожар.
Паруса горят.
Э?
И, произошел взрыв.
Парусник пошел ко дну.
... Э?
***
Не знаю, что там произошло, но я попросил Хакурен слетать и спасти экипаж.
Ящеролюды, высшие эльфы и другие зрители отправились на её спине.
Я остался на берегу, чтобы не мешать им.
Тот небольшой корабль... уплывает.
Боятся связываться?
Или этот маленький корабль и был всему виной?
Нет, сейчас важнее...
— Баба, а где большой корабль? — задал вопрос Раймэйрен проснувшийся от взрыва и потиравший глаза Хичиро.
Такое вот происшествие.
***
Спасённые моряки подтвердили, что виновником является небольшой корабль.
Похоже это корабль империи эльфов.
— Мы выяснили, что корабль принадлежит глупцам из так называемой деревни Пять. Мы не потерпим таких больших кораблей, которые могут угрожать нашей империи эльфов.
С такой причиной выступила империя Эльфов, после чего они согласились на полную капитуляцию и были поглощены королевством демонов.
Вообще они сдались деревне Пять, но поскольку эта та еще морока, я оставил их королевству демонов.
Империи эльфов разрешили сдаться, поскольку никто из моряков не пострадал, и они предложили свой самый большой корабль, чтобы загладить вину.
Нет, битва всё равно была ужасной.
***
Империя эльфов расположена на острове.
И над этим островом кружили бессчетные драконы.
Пытавшиеся сбежать с острова корабли либо топили, либо разворачивали.
И наконец, один своенравный дракон выстрелил своим дыханием.
— Будем продолжать, пока никого из вас не останется.
Заявление Раймэйрен заставило верхушку империи эльфов запаниковать.
Одновременно с этим она спокойно объяснила народу, что это месть империи эльфов за потопленный корабль.
Разгорелась гражданская война, за которой наблюдали драконы.
Война кое-как утихла, и империя эльфов не горела желанием сражаться с драконами, поэтому все свелось к тому, как передать им своё намерение сдаться.
В конечном счете народ сжег огромный замок на берегу собственными руками, после чего Раймэйрен приняла капитуляцию.
Битва подошла к концу.
Наконец-то всё.
***
Таким образом, Хичиро был продемонстрирован крупнейший корабль империи эльфов.
— Баба, а где у корабля ткань?
Корабли империи эльфов ходят благодаря магии.
Паруса им не нужны.
***
После этого крупнейший корабли империи эльфов оснастили ненужными парусами.
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Мне вспомнилась одна из задач с уроков учительницы Фрау.
— Ученик Гол, кого можно назвать дворянином?
Правильный ответ для королевства демонов следующий.
— Обладателей титулов, их законных жен, детей, а также чиновников с соответствующими должностями.
Правитель относится к королевской семье и к дворянам не принадлежит.
В этом есть подвох.
Титулы бывают следующими: герцог, маркиз, граф, виконт, барон и рыцарь, а также соответствующие чиновнические должности.
Самым ярким примером чиновнических должностей являются четыре небесных царя, но есть и другие.
***
Итак.
Разумеется, аристократическую школу Гулгалда посещают те, кто связан с дворянами.
Большинство учащихся здесь – дети дворян, чиновников и военных.
Таким образом титулы родителей имеют большое влияние на отношения между учащимися.
Школа не пытается это подавить, и наоборот, пытается научить учащихся правильному поведению и обязанностям.
Школьная политика такова, что тут со всеми одинаковое обращение, но после окончания учащихся ждёт явное различие в положениях.
Учитель по этикету предупреждал нас пытаться не совершать ошибок, но на время школы эти ошибки простительны.
Только вот в школе так сложилось, что каждый год находятся те, кому это равное обращение бьёт в голову, и от этого возникают проблемы.
И сейчас один из них получил от Сила.
— Мерзавцы, вы кто такие, чтобы дерзить мне?!
Перевод: Эй, вы со мной не поздоровались. Это как понимать?
Вот что он вдруг заявил.
Неудивительно, что он получил.
И вообще, если бы ему не врезали, проблемы возникли бы потом.
— Мы не знали, что должны с тобой здороваться. Кулак сошел за достаточное приветствие?
Перевод: Э? Но ведь наше положение выше твоего, ты серьёзного этого хочешь? Притворимся, что этого удара не было.
— В-в-весьма неплохой удар... Хмпф, ладно с вами.
Перевод: Простите. Надеюсь, мы поладим.
У него коленки от страха трясутся? Или так хорошо подействовал удар Сила?
Мне всё равно, какая бы не была причина, но таких учащихся становится всё больше.
Довольно неприятно.
***
При поступлении в школу нам присвоили титулы, соответствующие главе баронского дома.
С нами обращаются как с баронами, но мы ими не являемся.
Это произошло, когда мы передали письмо учительниц Фрау и Юри директору.
Надеюсь учительницы Фрау и Юри не перестарались, так как после прочтения директор не знала что делать.
Тем не менее наше положение здесь не будет пропадать зря.
Кстати говоря, ударенный Силом учащийся является сыном графа.
Положение барона выше сына графа, и даже выше сына герцога.
Титулом обладает глава дома, так что его положение выше ребёнка без титула, насколько бы влиятельными не были его родители.
Но поскольку сын графа может стать будущим графом, не так уж странно увидеть, что он важничает перед главой баронского дома.
Так уж устроен мир.
Только вот, если его нынешнее положение ниже нашего и он явно нарывается, мы обязаны ответить ему.
Не обращать внимания – это самое плохое, что можно сделать.
Отвечать потом тоже нельзя.
Самым лучшим выходом является положить всему конец прямо на месте.
Ведь может пострадать авторитет аристократии.
Восстание против аристократических укладов должно караться немедленно.
В идеале, конечно, победить, но можно и проиграть.
Тут главное продемонстрировать своё противодействие такому поведению.
***
— Какая же эта мантия непрактичная, — потянул Сил короткую мантию у себя на спине.
Мог бы и не показывать, у меня такая же.
Эта мантия демонстрирует, что ты учащийся в школе.
На внутренней стороне мантии присутствует линия, указывающая на положение.
— Так почему на внутренней стороне? Никто ведь не увидит.
— Предотвращение преступлений. Демонстрировать своё положение, разгуливая по городу, опасно.
В столице королевства демонов безопасно, но преступления происходят.
Учительница Фрау просила обратить на это особое внимание.
— Так ведь если не показывать, проблем еще больше...
— Только если человек не слишком внимателен.
Нужно всего лишь немного присмотреться к краям мантии, чтобы заприметить линию.
— Не слишком внимателен... а линия главы баронского дома не слишком ли похожа на линию связанного с домом барона?
А... и правда.
В следующий раз поговорю об этом с деловой сестрицей из администрации.
***
Расписание обычного учащегося – занятия утром и клуб после обеда.
Мы отказались от клуба в угоду строительства дома... так нам казалось, но затем мы решили присоединиться к клубу.
Клуб называется «Улучшение жизни населения».
Охота, выживание, фермерство, строительство, готовка, шитьё.
За исключением охоты для дворян ничего из этого не нужно, но лучше уж обучиться этому, чем вовсе ничего не знать.
Также, обладателям своей земли не помешают знания в этих областях для лучшей жизни.
Таково предназначение клуба.
Его основали четверо старших и две соседки, чтобы работать вместе с нами.
Только вот представителем почему-то выбрали меня.
Впрочем, я не торопился отказываться, так как они помогали со строительством, да и на охоте не помешают.
***
Что касается фермерства, не так давно Брон сделал запрос к школе.
В столице можно купить еды, но мы не можем достать необходимое в нужном количестве.
Вдобавок вкус не так уж хорош.
Он попросил в аренду землю для фермерства, чтобы выращивать еду.
Запрос тут же отклонили, поскольку посчитали излишним для учащихся работать в поле, но после разговора с деловой сестрицей всё удалось разрешить.
— На данный момент ситуация с едой улучшилась, но необходимо работать в этой области ради будущего. Можете предоставить нам для этого земли?
Мне показалось, что мы хорошо представили своё предложение.
Нам предоставили участок в сто квадратных метров рядом с нашими блоками, где строится дом.
Хотелось приступить сразу же, но для начала подготовка почвы.
Пока мы параллельно занимались строительством, к нам обратился один из старшеклассников, который занимался возделыванием полей.
Он сын дворянина из отдалённого района.
Тем не менее он вёл отнюдь не жизнь аристократа, а жил в обыкновенном доме и ему зачастую приходилось трудиться на полях.
Он сказал, что соскучился по земле, и попросился к нам в клуб.
Похоже он смыслил больше нашего, так что мы, не раздумывая, приняли его.
Старшеклассник остался в шоке после наших слов о том, что мы собирались подготовить почву в этом году.
— Ну, ни с чем оставаться тоже не дело, так что давайте начнем хотя бы с маленького сада. Я достану семена и саженцы.
Возражений не было.
А, совсем забыл.
Аристократический язык в клубе не используется.
Всё из-за того, что помимо охоты, для выживания, фермерства, строительства, готовки и шитья там просто нет слов.
— Надеемся на тебя.
Одного аристократического языка мало.
***
Настоящее время.
Четверо старших, две соседки и старшеклассник фермер основали клуб, в котором теперь свыше сорока членов.
Приятно видеть, что строительство дома продвигается.
Не все присутствуют для клубной деятельности каждый день, но поесть собираются все.
Почему?
И что мне делать одному с приготовлением еды на сорок учащихся?
Заначка приправ дяди Галфа подходит к концу.
Нужно будет заглянуть в магазин дяди Майкла.
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Сил с Броном принесли мне кабана, которого они убили три дня назад.
Размер в длину... не больше метра.
Мне сначала показалось, что это поросёнок, но похоже в этих краях взрослые особи именно такого размера.
Разница по сравнению с деревней застала меня врасплох.
Я удивился немного лишь потому, что об этом нас строго предупреждали учительницы Фрау и Юри.
Они действительно акцентировали на этом внимание.
***
— Ого, вечеринка вечером похоже будет что надо.
Перевод: Это сегодняшний ужин? Реально? Уже не терпится.
Ко мне подошел сын графа с инструментом в руке, которому Сил не так давно врезал.
Как-то так получилось, что он присоединился к клубу.
Возможно ему полюбилась ванна.
Он хочет построить большую ванную, только вот до вчерашнего дня даже не знал, как пользоваться пилой.
— Это действительно сегодняшний ужин, но аристократический язык под запретом.
— Упс, и правда ведь.
А позади него находились три школьных преподавателя.
Они здесь для ознакомления с недавно основанным клубом, а также для решения, кто будет куратором.
Они пришли вчера.
После вчерашнего ужина они подрались, так как не могли решить, кто станет куратором.
Неужели наш клуб настолько плох...
Сегодня они тоже втроём, но мы так и не услышали, кто куратор.
Ознакомление точно идёт нормально?
С такими мыслями я занимался приготовлениями еды.
***
Всё-таки одному с готовкой приходится непросто, так что я попросил помочь мне.
Навыки готовки... угу, дикие.
Во-первых, помойте руки.
Не используйте то, что упало на землю.
Мойте овощи водой.
Так нож никто не держит.
Магия огня используется только для разведения пламени.
Готовить с одной лишь магией огня проблематично, можете заняться чем-нибудь другим, когда разведёте пламя?
Не нужно звать прислугу из дома, старайтесь работать собственными руками.
***
Учить других тяжелее, чем я думал.
Учительницам Хакурен, Фрау и Юри тоже было непросто с нами?
...
Нет, хотелось бы думать, что мы были всё же получше местных.
Не используйте магию в нарезке овощей.
Видите, ничего толком не осталось.
***
Следующий день.
Нас втроём вызвали к директору.
Пока мы думали зачем, то нам показали деревянную дощечку.
Написано... петиция?
В ней просится об улучшении еды в общежитии.
...
Эмм, а нам-то зачем показывать?
Когда я вопросительно посмотрел на директора, она попросила взглянуть на подписи.
Петицию подписало пятеро учащихся.
Наших имён там не было.
Еще бы, я о ней ни разу не слышал.
Знай мы о её существовании во времена проживания в общежитии, то подписали бы, но сейчас не имеем никакого отношения к ней.
Услышав от нас об этом, директор глубоко вздохнула.
Похоже пятеро подписавшихся учащихся состоят в нашем клубе.
Теперь, когда напомнили... и правда припоминаю эти имена.
— Мы вовсе их не подстрекали.
— Это я сама понимаю. Просто большинство связывающихся с вами учащихся начинают жаловаться на еду в общежитии.
— Эмм...
Первое, что приходит на ум... наши ужины?
У нас каждый вечер словно небольшой банкет.
И всё же каждый вечер по сорок... нет, кажется я вчера насчитал пятьдесят.
Если учитывать количество учащихся в общем, то это вроде немного.
Вряд ли вину можно взвалить на нас.
Честно говоря, корень проблемы ли не в том, что еда в общежитии не очень?
— Питание в общежитие не самое лучшее, спорить не стану. Его главной целью является насытить учащихся.
— Раз вы это понимаете, почему просто не готовить вкуснее?
— Для этого нет навыков.
— ... Э?
— Период с продовольственной напряженностью длился слишком долго. Нельзя взять и попросить того, кто готовил еду для простого насыщения, вдруг начать готовить изысканные блюда.
Действительно.
— Поэтому я и обращаюсь к вам троим с просьбой.
Только не говорите...
— Поможете наладить обстановку с едой в общежитии?
Так и знал.
Это назвали просьбой, но на деле является приказом, от которого нельзя отказаться.
Однако мы будем сопротивляться.
— Мы не против посодействовать, но, к сожалению, мы прежде всего учащиеся. Нам еще многому нужно научиться в школе, поэтому разве что в свободное время...
Перевод: Мы поможем, но только когда будет настроение.
— До меня дошли рассказы, что вы втроём демонстрируете выдающиеся результаты.
Перевод: Вам не сбежать.
— Хахаха, большое спасибо.
Перевод: Даже не просите.
— Начиная с сегодняшнего дня мы будем отправлять к вам поваров. Обучите их, пожалуйста.
Перевод: Всё, разговор окончен. Рассчитываю на вас.
Кх.
Меньшего от директора не ожидалось, она неподатлива.
И-и всё же... нельзя вот так просто прогибаться.
— Это может выглядеть постыдным, но в случае улучшения питания в общежитии нам полагается какая-нибудь награда?
Перевод: Выгода. Предоставьте нам выгоду.
— Разумеется, мы что-нибудь придумаем. Только подождите.
Перевод: Говорите, чего хотите.
— Будем ждать. Тем не менее... не хотелось бы слишком нагружать школу, но на самом деле есть одна проблема, с которой бы вы могли посодействовать.
Перевод: Ооо, тогда может поможете в этом сложном вопросе?
— Не думаю, что для вас троих вообще могут существовать какие-либо проблемы, но позвольте выслушать.
Перевод: Не недооценивайте директора.
— По правде говоря нам нужно отыскать кое-кого в столице, но с этим возникли сложности. Поможете нам? Это магазин дяди Майкла...
Перевод: Это серьёзная проблема, помогите, пожалуйста.
— Будет выполнено. Что ж, рассчитываю на вас с питанием в общежитии.
Перевод: Хмпф, проще некуда. Смотрите, на что способна директор.
Я сделал, что смог.
Сил стоит молча. Брон, какие-то проблемы?
Если есть претензии, может сам с ней поговоришь?
***
В полдень прибыло десять поваров.
Четверо из мужского общежития, четверо из женского и двое из преподавательского.
Все хотя бы с ножом обращаться умеют.
Также не пришлось напоминать о гигиене.
Меньшего не ожидалось.
Но кулинарных навыков явно не хватает.
Они могут только пожарить или сварить что-нибудь.
Впрочем, я и сам сначала не лучше был.
Давайте постараемся вместе.
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1. Северные ворота 2. Школьное здание 3. Площадка 4. Восточные ворота 5. Арендованный участок Гола и остальных 6. Земля под аренду 7. Южные ворота 8. Преподавательское общежитие 9. Женское общежитие 10. Мужское общежитие 11. Западные ворота
Последствия для Эльфийской империи
Король демонов замер в довольно необычном положении.
Как вдруг, подошла Самаэль и взобралась по нему, после чего они приняли причудливую позу.
Самаэль спустилась, и король демонов немного поменял своё положение.
На этот раз помимо Самаэль к нему подошло еще три котёнка, и они все вместе попозировали.
...
В ответ я тоже попытался замереть в немного другом положении.
Самаэль не подошла.
Котята тоже.
Собралось много паучков.
И собак.
Тяжело.
Чем я занят?
Бегу от реальности.
***
Реальность, от которой мне хотелось сбежать – это сдавшаяся Эльфийская империя.
Не то чтобы я был тут совсем ни при чем, но главная виновница Раймэйрен.
Поэтому, думаю, лучше обратиться с этим делом к ней.
Однако Бизель с документами пришел ко мне.
— Бывший правящий класс Эльфийской империи отправил двадцать дочерей, которые были переправлены в деревню Пять. Подпишите эти документы, когда они прибудут.
— Нет-нет-нет, Эльфийская империя ведь сдалась Королевству демонов? Почему их отправили в деревню Пять?
— На этом настояла Эльфийская империя.
— От этого обращение с ними лучше не станет.
Не лучше ли их отправить в какой-нибудь город Королевства демонов?
Мне кажется так, но похоже Эльфийская империя считает иначе.
Ну, остаётся только согласиться.
Королевство демонов тоже не сильно горит желанием принимать капитуляцию Эльфийской империи, поскольку всё произошло спонтанно.
Слишком уж от этого много проблем.
Сначала Эльфийская империя сдалась Раймэйрен, но та не стала принимать их капитуляцию, поэтому им оставалось только выдвинуть кандидатуру Королевства демонов.
Королевство демонов застал врасплох подобный сюрприз и они не хотели в это ввязываться, но поскольку посредником выступил Дорс, отказаться они не могли.
Самому Дорсу было всё равно до судьбы Эльфийской империи, но он постарался, чтобы это событие не травмировало растущего Хичиро.
Еще он не хотел, чтобы о Раймэйрен плохо говорили.
В общем, благодаря посредничеству Дорса Королевство демонов приняло капитуляцию Эльфийской империи, и теперь у них было много дел.
Похоже не мне одному расслабиться не дают.
Ага.
Несколько государств людей выступили с жалобами от сдачи Эльфийской империи.
Бизель ответил им следующее.
— В таком случае, может кто-нибудь из вас позаботится о них? Вам придётся разделять границу с Королевством демонов, но зато вы получите возможность раздобыть технологии Эльфийской империи и прекрасный порт.
Бизель всерьёз делал подобное предложение, но никто из государств людей после этого не сказал ни слова.
Похоже они не хотели иметь ничего общего с Эльфийской империи, подвергшейся удару такого количества драконов.
— Так чего вообще тогда рты открывали! Я уже было обрадовался! — изливал душу Бизель за выпивкой.
Да, пей и выговорись.
***
На острове Эльфийской империи проживало пять тысяч эльфов, но большинство уже покинуло его, и там осталось лишь несколько сотен.
Похоже они расселились по городам Королевства демонов.
У эльфов Эльфийской империи есть навыки и средства, так что они не пропадут.
Приятно слышать.
Оставшиеся на острове эльфы живут работой в порту и рыболовством.
Рыболовство и эльфы для меня были понятиями несовместимыми, но я знаю, что в жизни на острове без этого не обойтись.
Вроде всё и должно было закончиться, но...
Эльфы никак не могли успокоиться, и поэтому решили принести драконам в жертву двадцать дочерей правящего класса.
Раймэйрен блистательно их проигнорировала.
Дорс воздержался от предложения, чтобы вдруг не разозлить Раймэйрен.
Он сказал, что даже если бы принял их, положения эльфов недостаточно, и другие обитатели его гнезда относились бы к ним как к скоту.
От эльфов ничего не требуется, но корень проблемы в избавлении от страха перед драконами.
Эльфы не могут просто взять и считать, что проблема решена, их должны простить драконы.
После череды переговоров целью Эльфийской империи стала деревня Пять, которая по их мнения связана с драконами.
Это с Дорсом и Раймэйрен обсуждать нужно, а не со мной.
Ну, еще двадцать жителей в деревне Пять большой роли не сыграют.
Сам поговорю с Ёко.
***
— Глава деревни, кое-что еще, это насчет корабля Эльфийской империи...
— Корабля? А, который они предложили в знак капитуляции.
— Этот корабль считается символом Эльфийской империи и сочетает в себе их лучшие технологии.
— Это я слышал.
— Вопрос в том, что это за наказание такое, устанавливать на него бесполезные паруса?
— Я тут вообще ни при чем.
— Ну а причину вы знаете?
Знаю, и расскажу как есть.
Бизель слегка нахмурился.
— Если рассказать как есть, получится слишком жалко. Скажем, что это в назидание за их заносчивость.
Вроде здорово звучит.
***
Через несколько дней в деревню Пять прибыли двадцать две девушки эльфов.
Я тоже вызвался встретить их, но Ёко сказала, что в этом нет необходимости.
— Никто никогда не встречает сдавшихся.
Ааа, они могли затаить обиду?
И правда, неприятно.
— Не волнуйся, подобные чувства быстро улетучиваются.
Двадцать двум молодым эльфийским девушкам от ста до двухсот лет, и они все хороши как в образованности, так и в боевых искусствах.
Их в тот же день отправили к Пирике на обучение.
На следующий день они попытались сбежать, но были пойманы и подвергнуты еще более суровым тренировкам.
— Продолжайте шевелиться, ничего страшного. Предел у вас только в головах, а настоящий предел тела далеко за его рамками.
— С вами всё в порядке. Настоящая работа начинается только после мыслей о том, что вы готовы умереть.
— Бегом, бегом. Вы молодые, так что всё нормально. Давайте, еще один кружок.
Такие же эльфы, которые уже проходят обучение у Пирики, энергично подбадривали новеньких.
— Мы планируем тренировать их полгода, после чего они возьмутся помогать с бумажной работой, — объяснил мне ученик Пирики, пока я наблюдал за эльфами.
Не возненавидят ли они нас из-за этого еще больше?
— Всё будет в порядке. Через месяц они позабудут обо всех былых обидах.
П-понятно.
Не перестарайтесь.
Да, я серьёзно, не перестарайтесь, пожалуйста.
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    Дочь королевы пчел
Я дочь королевы пчел.
Я появилась на свет с судьбой стать королевой пчел.
По этой причине я жила особо не напрягаясь.
Мне ведь потом придётся трудиться королевой пчел нового улья, так что это вполне закономерно.
Взгляды пчел солдат хладнокровные, но меня такое не возмутит.
Ой, матушка.
Еще ведь не время покидать улей.
У меня еще где-то месяц.
Так мне говорят инстинкты.
А до тех пор еще немного здесь отдохну.
Я не отдыхаю, а теряю форму?
Хахаха.
Классная шутка, матушка.
У меня ведь идеальная фигура.
Э?
Могу ли я летать?
Не шути так, пожалуйста.
Пчела, которая не умеет летать, не более чем гусеница.
Если я взлечу, то смогу остаться еще на месяц, а если нет, то покину улей сейчас же?
Это я должна решать, когда покидать улей, но, впрочем, ладно.
Покажу матушке на что способна.
Победа за мной!
Если взлечу, то смогу беззаботно жить еще месяц!
***
Вышвырнули из улья.
Даже не дали положенную охрану в виде солдат пчел.
А всё из-за того, что я не могу летать.
То есть меня совсем бросили?
Да нет.
Матушка, я в тебя верю.
Наверняка она отправила пчел солдат тайно охранять меня.
...
Никто не отреагировал.
Плохо дело.
Реально плохо.
Ч-ч-что же делать?
Беспокоить другие улья... бесполезно.
Покинув улей, я уже считаюсь королевой пчел, а в каком улье примут вторую королеву?
Да и вообще, я даже не знаю, где расположены другие улья.
Тогда что же мне делать?
Построить собственный улей?
Инстинкты подсказывают мне, как это сделать, но какая же морока!
Я хочу жить, ничего не делая!
Однако я могла позволить себе подобное только в улье матушки, где не приходилось беспокоиться о еде и месте для сна.
Сейчас мне светит лишь смерть.
Другого выхода не остаётся.
Без строительства улья не обойтись.
...
Я даже добраться до более подходящего места для улья не могу.
Э-это конец?
Э?
Реально конец?
Я умру?
Не хочу, не хочу, не хочу.
Мне еще рано умирать.
***
Пока я не знала что делать, мне предложили помощь.
Ах, бог меня не бросил.
Спасибо, боженька.
Помощь мне предложил паучок.
...
З-здравствуйте.
Я невкусная.
Ммм?
А?!  Ч-что такое?!
Разве это не паучок, который наведывался в улей к матушке?
Вы мне поможете?
Правда?
Прошу, скажите, что да.
Почему вы меня связываете?
Э?
Э?!
Эээээ?!
***
Меня бросили перед важной шишкой, которого зовут главой деревни.
— То, что она так растолстела, действительно необычно. Это какая-то мутация? Даже представить не могу, в чем преимущество отсутствие способности летать.
Эти слова вонзились мне в сердце как кинжалы.
Простите.
Таков результат моей беззаботной жизни.
Всё, я уже смирилась, делайте со мной что хотите.
Варите, жарьте, что угодно.
А, но хотя бы не кушайте меня живой.
В идеале, чтобы не было больно.
***
Мне построили коробку для улья.
Для коробки она слишком большая, так что глава деревни назвал её домиком.
Очень удобно.
Можно даже сам улей не строить.
Однако у меня нет еды.
Я, да и все пчелы, питаюсь нектаром и пыльцой.
Самой мне их не собрать.
Мне что, терпеть, пока не найду самца, построю улей и не отложу яйца из которых вылупятся пчелы рабочие?
Аж голова закружилась.
Да и вообще, не думаю, что сейчас смогу привлечь самца.
Надо же, паучок принёс мне бутылочку... н-неужели это мёд?!
Оооооо!
Ура!
С ней я смогу протянуть, ничего не делая, где-то месяц.
И еще, эмм, с-самец?
*Ту-дум*
Какой красавец!
Ммм?
Красавчик, почему у тебя из глаз пропал свет при виде меня?
Теперь это место наполнено надеждой!
А, паучок, пока не развязывайте красавчика, пожалуйста.
У меня плохое предчувствие.
***
Вот так я и стала великолепной королевой пчел.
Откладывать яйца каждый день тяжело, но зато я веду идеальную жизнь, в которой только кушаю и сплю.
Хехехе.
Однако у меня есть чему жаловаться.
На самом деле мой улей расположен всего в десяти метрах от улья матушки.
По этой причине я вынуждена слушать её замечания.
Понимаю твоё беспокойство, но теперь я независимая королева.
Вот бы она это понимала.
Ну вот, сегодня она снова сделала замечание.
Если бы не это, было бы идеально.
Да-да, если так и буду продолжать лениться, пчелы солдаты и рабочие восстанут против меня.
Да разве же мои дети могут восстать против меня?
Верно же?
... Ммм?
Почему вы разом отвернулись?
Только не говорите?..
Дело... плохо?
...
Ладно, я поняла.
С завтрашнего дня сажусь на диету, так что не надо восстания... простите, с сегодняшнего.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 8 Глава 372

    Школьная жизнь зверомальчиков, День пятнадцатый?
Прошло несколько дней с начала наших, или лучше сказать, моих занятий по готовке.
Мои занятия сосредоточены на методах приготовления доступной в общежитии еды, чтобы сделать её вкусной.
Всё потому, что бюджет на продукты в общежитиях ограничен, а также налажены поставки, и приготовить новые продукты со специями будет не так-то просто.
В каком-то смысле приходится нелегко.
— Ты прямо основательно к делу подходишь, но точно ли можно их учить? — с беспокойством спросил у меня Сил.
— О чем ты?
— О методах готовки. Учительница Фрау же говорила, знания и навыки – на вес золота. Нельзя их раздавать направо и налево.
— Да помню я, но после этого глава деревни сказал, что насчет готовки можно учить всех, не раздумывая.
— Сам глава деревни?
— Ага. Он сказал, что лучше есть вкусную еду, чем невкусную, а после рассмеялся.
— Понятно. Ну раз глава деревни разрешил, то ладно.
— Раз всё понял, помоги мне. А-то я за всех отдуваюсь.
— Ты же знаешь, как говорит дядя Галф. Пусть едой занимаются те, кто хорошо готовит.
— Знаю, но мне не помешают руки. Помоги.
— Ладно-ладно. А с Броном что?
— Как обычно решает проблемы.
— Ааа, насчет того.
Проблемы.
Всё-таки здесь мы находимся в аристократическом обществе.
В школу прибыли новенькие, которые не принадлежат ни к одной из фракций, и кое-кому не понравилось, что мы собрали народ и проводим время весело.
Проблемы назревали уже давно, но нас спасало наше положение глав баронских домов и строительство дома, с минимумом посещения занятий.
По правде говоря мы не сильно заморачивались по поводу фракций, так как планировали сразу после окончания школы вернуться в деревню.
Однако мы каким-то образом оказались в опасности, и директор помогла нам её избежать, предложив обучить поваров.
Должно быть она через еду хотела склонить жителей общежитий на нашу сторону.
Надо было сразу так сказать, и мы согласились намного охотнее...
Наверное она относится к нам как к детям.
Ну, мы пока что и есть дети.
Что бы там не назревало, опасности удалось избежать, но нашелся болван, который превзошел ожидания директора.
Сынок одного маркиза.
Он собрал банду из двадцати подручных и напал на наш дом.
Только вот момент выбрал неподходящий, у нас как раз в это время было восемьдесят гостей на ужине.
Такой односторонней битвы я еще не видел.
Кто бы мог подумать, что прерывание ужина так кого-то разозлит.
Было бы здорово, окончись всё на этом, но на следующий день от маркиза пришло письмо с обвинением.
«Моего сына неоправданно поранили».
У нас ушло какое-то время понять, о чем он вообще, и похоже в ссору детей влез родитель.
Однако школа это всё-таки не стала замалчивать.
Находившиеся на ужине преподаватели рассказали обо всём начальству.
Несмотря на то, что нашей вины не было, в дело вступил принцип аристократического авторитета.
Дому маркиза пришлось действовать.
— Раз дело дошло до такого, как насчет дуэли?
Перевод: Мы – дом маркиза и банально задавим людьми и ресурсами. Извинитесь, и положим этому конец.
Я ответили следующим.
— Ничего не поделать. Определимся с правилами и покончим с разногласием.
Перевод: Прикончу.
Таким образом Брон занят обсуждением деталей дуэли со стороной маркиза.
Форма проведения дуэли, как будет определяться победитель и кого назначить наблюдеателем.
Школа выделила нам в качестве советника преподавателя, так что больших проблем пока нет.
Осталось только найти способ победить в дуэли.
Честно говоря, даже неудобно, что мне тогда кровь ударила в голову, ведь во время нападения они перевернули котёл, в котором я готовил.
Я только после принятия дуэли подумал о том, как оплошал.
Получится ли у нас вообще победить взрослых?
Не по себе.
Однако весь клуб нас подбадривает и говорит, что всё обойдётся.
Победа над учащимися с помощью взрослых не принесёт маркизу много чести, поэтому нас успокаивают, что выберут более или менее честный способ дуэли.
К тому же, как бы всё не готовили, дуэль затеял сын маркиза, так что он должен будет показаться.
Уж с ним-то я справлюсь как-нибудь.
Убедив себя в этом, я отправился на свои занятия по готовке.
***
Ужин.
Вернулся Брон.
— Плохо дело.
Преподаватель-советник, которого выделила школа, тоже выглядел мрачно.
***
Дуэль будет проводиться в формате турнира, в котором будут участвовать по пять воинов с каждой стороны.
Это не так уж странно для дуэлей, и не является совсем уж плохой новостью.
Плохие новости начинаются дальше.
Обе стороны не принимают участия.
Проще говоря, ни я, ни сын маркиза, не можем участвовать в дуэли.
От нас требуется подготовить по пять воинов, помимо нас.
— Это дуэль между нами, но мы не участвуем?
— Битва заключается в том, кто подготовит воинов лучше, — ответил Брон на вопрос Сила.
Школьный преподаватель тоже сказал, что признанные представители допускаются к дуэлям, чтобы защитить честь дворянина.
В этом и кроется проблема.
— Не допустив обе стороны к дуэли, маркиз может просто выставить своих сильнейших воинов. Простите, я старался, но мне ничего не удалось... — извинился преподаватель.
Прежде чем я успел что-либо сказать, заговорил Брон.
— Дальше – хуже.
— Это еще не всё?
— Ага. Наблюдателем назначен граф Хром, дядя Бизель.
И правда хуже не придумаешь.
Он первым пришел в голову, когда речь зашла о поиске воинов.
Наблюдатель дуэли должен быть беспристрастен, и даже если мы попросим, он нам не поможет.
Должно быть... им известно о нашем знакомстве с дядей Бизелем, и они сделали так в качестве превентивной меры.
— Но и это еще не всё.
— Что там?
— Дуэль завтра.
...
Я посмотрел на небо.
Обе луны такие красивые.
***
День дуэли.
В обозначенном месте проведения собралось много зрителей.
Похоже большинство занятий было отменено, чтобы посмотреть на нашу дуэль.
Атмосфера большого количества зрителей напоминает мне о фестивалях в деревне.
— Ты чего это? Будто витаешь в облаках. Нормально всё? — с беспокойством поинтересовался у меня Сил.
Я вчера допоздна пытался собрать воинов.
Честно говоря, я думал, это невозможно, но мне как-то удалось.
В последний миг один из членов клубов вызвался помочь, так что это здорово спасло.
Не важно, сколько нам удалось собрать народу.
Раз дело дошло до битвы, хотелось бы, чтобы они просто сдались.
***
— Нельзя заставлять зрителей ждать. Пора начинать.
Перевод: Не время ли объявлять о сдаче?
Маркиз с уверенностью попросил нас сдаться, но мы не проиграем.
— Как пожелаете. Пусть победит сильнейший.
Перевод: Прикончу.
— Хмпф, да будет так. Может это всё и произошло по случайности, но теперь положим этому конец.
Перевод: ... Мне жаль за сына, но как глава дома маркиза я должен был выступить, чтобы сохранить лицо. Пощадите.
— Да, уладим всё.
Перевод: Уже поздно раскаиваться.
***
Дядя Бизель объявил себя наблюдателем и дуэль началась.
— Обе стороны, представьте по одному воину.
Зрители возликовали.
Со стороны маркиза выступил минотавр в полном снаряжении.
Похоже он довольно-таки известный, да и огромный топор у него выглядит внушительно.
— И это взрослый себя так ведёт.
— Правилами не запрещено.
— Эй, да насколько же серьёзно он воспринимает эту дуэль?
Судя по голосам с трибун, зрители уверены в победе маркиза.
Нас уже в проигравшие записывают?
С нашей стороны, немного с опозданием, вышел первый воин.
Удачи, дядя король демонов!
____________________________________________________________________
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    Школьная жизнь зверомальчиков, День шестнадцатый?
— Плохо дело. Как мне победить в такой ситуации.
В ответ на слова павшего духом минотавра дядя король демонов заговорил с пониманием.
— Понимаю. Ты даже не представляешь, как я тебя понимаю. Однако бежать нельзя. Такова наша доля.
— Г-господин король демонов...
***
Маркиз поднял шум.
— Ммм? Разве это не нарушение правил?! — схватил он дядю Бизеля, который являлся наблюдателем дуэли.
— Нет, к участию не допускаются лишь оба зачинщика, в остальном ограничений на воинов нет.
— Но ведь...
— Маркиз, вам еще повезло, что вышел король демонов.
— Э?
— Должно быть ваш план состоял в следующем: победить в дуэли ради извинений, сохранить своё лицо и замять дело с сыном.
— Н-ну да.
— Господин король демонов это понимает. Да и на вашем месте это самый миролюбивый способ решения конфликта. Вы учли не только сына, но и интересы другой стороны.
— Раз так...
— Значит вы должны были понять, что господин король демонов вышел и нарушил ваши планы не просто так.
— Только не говорите... что победа плохо для меня обернётся?
— Достаточно и того, что вы поняли это так. Больше вам знать нет необходимости. Продолжайте дуэль до конца и постарайтесь не усугублять ситуацию.
— ... П-поверю вам на слово.
— Положитесь на нас.
***
Дядя король демонов одержал четыре победы под ряд.
Он даже мог позволить себе давать советы проигравшим.
Честно говоря, удивлён.
Кто бы мог подумать, что он так силён.
Нет, мы бы его конечно никогда не одолели, но...
Можно даже сказать, что он крут.
Стоявшие рядом Сил и Брон тоже не могли глаз оторвать.
В деревне мы его никогда таким не видели.
И таким образом, начался бой с пятым противником.
Получив все атаки своего противника, дядя король демонов расправился с ним одним ударом.
Победа в дуэли за нами, но все были слишком заняты восхвалением дяди короля демонов, чтобы обратить на это внимание.
***
Троица позади нас была единственной, кто не ликовал.
Один из них – капитан столичной стражи, которого отправил дядя Рандан.
— Очередь даже до нас не дошла.
Еще один – генерал, которого отправил дядя Глатс.
— Да кого они не выставят, с таким противником никому не одержать победу... поэтому-то, что очередь не дойдёт до нас, определилось еще на стадии вытягивания жребия.
И последний, сестрица Хо.
— А я уж думала немного выпустить пар.
Простите, что вытянули вас с работы.
Но спасибо.
***
Был еще один воин.
Та встреченная нами в первый день девушка, у которой волосы в спиральной завивке.
Я и не заметил, как она уже состояла в клубе и вызвалась сражаться в дуэли.
Без неё бы мы проиграли еще до боя.
Серьёзно, спасибо.
***
В общем, нам как-то удалось победить в дуэли.
Но прежде чем дядя Бизель сделал об этом заявление в качестве наблюдателя, на сцене появился дядя король демонов.
— Хочу выразить благодарность обеим сторонам за то, что они предоставили мне возможность продемонстрировать свою силу. Только вот не слишком ли их конфликт выглядел наигранным?
Маркиз ответил следующее.
— Похоже, меня раскрыли. Да уж, весь этот конфликт затевался по моему эгоистичному желанию посмотреть на мощь господина короля демонов. Надеюсь, вы меня простите.
— Хмпф. Больше так не утруждайте учащихся. Обе стороны будут награждены.
— Ахаха, это высочайшая честь, — склонил голову маркиз.
Дядя король демонов взглянул на нас.
... А!
— Большое спасибо.
Была наша очередь благодарностей.
Когда мы поклонились, зрители начали расходиться.
И вот так, прежде, чем мы что-либо успели, нас вызвали в кабинет директора.
***
Нам выдали дипломы, датированные двумя днями назад.
— Вы окончили школу два дня назад. Таким образом, проблема решена.
... Э?
По словам директора, похоже наше положение учащихся представляло проблему.
Сама дуэль еще полбеды, но вот проигрыш маркиза может представлять серьёзную проблему.
Всё было честно, но победа учащихся над маркизом это неслыханно.
Это может пошатнуть сложившийся порядок в королевстве демонов.
Дуэли вообще не должно было состояться, и даже в случае её завязки, конфликт должен был быть исчерпан до её проведения.
Маркиз явно пытался лишь расхлебать заваренную сыном кашу.
Он должен был проявить позицию силы, а мы отступить.
После этого маркиз бы сделал нам «пожертвование» за доставленные неприятности, и положил бы тем самым конец конфликту.
Мы бы были проигравшими, но при этом прославились за то, что вообще связались с маркизом.
— Маркиз слишком изощрён благодаря придворным интригам. Он слишком многого ожидал от новых учащихся, чтобы они всё вот так сразу поняли, — вздохнула директор.
Нам нечего было возразить.
— Вы тоже пытались сохранить лицо деревни Пять, так что нежелание проигрывать мне понятно, но поскольку вы связались с маркизом, впредь прошу вас быть аккуратней.
— Эммм...
— Нужно выразиться более понятным языком? Выбирая опасную добычу, нужно как следует подготовиться.
— А, теперь ясно.
— В общем, на этот раз вина лежит на обеих сторонах. Маркиз организовал дуэль против вас, а вы на неё согласились. Для блага королевства демонов необходимо организовать ваш выпускной. Это уже окончательное решение.
— ... Всё понятно.
— Таким образом, мне нужно с вами кое-что обсудить. Со вчерашнего дня вы приняты в школу преподавателями. Мне продолжать?
— Ого.
Перевод: Как это понимать?
— В школе не хватает преподавателей, и нам очень бы не хотелось терять такие ценные кадры.
Перевод: Мне самой не нравится решение выпускать вас. Школа ведь должна защищать своих учащихся?
— Занятно.
Перевод: Ммм? То есть это не ваше решение?
— Я бы не назвала это занятным.
Перевод: Это указ королевства демонов, поэтому отказать было нельзя. Но, подумав о способе оставить вас в школе, я решила нанять вас учителями.
— В такое случае извините. Итак, если мы намерены продолжить этот разговор... чему от нас требуется обучать?
Перевод: Всё как раньше?
— Тут у вас свобода действий. Я просто надеюсь, что вы привнесёте что-то новую в эту школу.
Перевод: Можете просто превратить вашу клубную деятельность в занятия. Достаточно и этого. И еще, преподаватели тоже могут посещать занятия других преподавателей.
— Попытаемся оправдать ваши ожидания.
Перевод: Мы не можем просто доложить, что нас выгнали меньше чем за месяц... Полагаю, придётся соглашаться. Надеюсь, мы сработаемся.
***
Вот так мы и стали преподавателями в школе.
— Учитель Гол.
Как же непривычно.
Сил с Броном так же смущаются.
И привыкнуть сложно.
***
Однако возникает одна проблема.
Одной из причин для поступления в школу был поиск жен.
А раз мы стали преподавателями, то ученицы больше не подходят...
Как же так могло произойти...
— А в чем, собственно, проблема? — спокойно заявил Сил.
Мне бы его спокойствие.
— Глава деревни говорил, что об отношениях между учителем и учеником лучше забыть, так как это повлечет за собой множество проблем.
— В-вот как? Тогда придётся дождаться, пока она окончит школу, чтобы сделать ей предложение...
— Э? Чего? Ты что, уже нашел кого-то?
— А-ахаха... нет, это я так, просто мысли вслух. Не надо так смотреть, не я один. Брон вообще с той деловой сестрицей из администрации...
...
Позади остался лишь я.
Нужно торопиться.
— Нет-нет, ты всё не так понял, ни со мной, ни с Броном еще ничего не ясно. Давай не будем торопиться.
— П-пожалуй. Кстати говоря, ты с директором не говорил? Она так и не нашла лавку дяди Майкла?
— Нужно больше времени. Она даже вскользь спросила, действительно ли лавка вообще существует.
— Так и не нашла, значит. Что ж, жаль. Пора бы уже и в деревню письмо отослать.
— Остаётся только отправить его с караваном.
— В этом случае это не только ненадёжно, но и занимает много времени. Понадобится по крайней мере три письма. А чтоб наверняка, то лучше и вовсе пять...
— Так чего не отправишь? О деньгах беспокоишься?
— Не о них. У нас еще остались средства главы деревни, да и теперь есть зарплата преподавателей.
— Уже не мы платим за обучение, а нам, да? Кстати говоря, что там с деньгами за обучение учительницы Юри?
— Нам их полностью возместят, но тратить не будем. Вернём всё учительнице Юри.
— Мог бы и не говорить. А когда наша первая зарплата?
— Вроде через десять дней.
— Ну вот тогда на неё и отправим письма с караванами. Если успеем найти дядю Майкла, то попросим его.
— Так и поступим. С письмом определились. В таком случаем перейдём к строительству дома.
— Ага.
Наша деятельность в клубе стала занятиями, но сам клуб остался клубом.
Теперь, вдобавок к строительству дома, мы заняты строительством большой бани и уличной кухни.
— Насчет бани, как обстоит вопрос, чтобы сделать её школьным заведением?
— Ей необходимо быть настолько большой, чтобы справиться с потоком учащихся со всей школы. Брон говорит, что если исходить из затрат по воде и топливу, это невозможно.
— Не слишком ли ему выпадает много возможностей побыть с деловой сестрицей?
— ... Кстати об этом, а тебя кто заинтересовал?
— Ну всё, пора браться за строительство.
— Не думай отвертеться. Мне же нужно от чего-то отталкиваться. Пожалуйста.
— Хахаха. Давай как-нибудь в другой раз.
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    Блондинка Эндели со спиральной завивкой
Меня зовут Эндели.
Эндели Эрикатезе Пугял.
Седьмая дочь графа Пугяла.
Это мой третий год в аристократической школе Гулгалда.
***
Итак, на носу пора поступлений в школу.
Поскольку сюда поступают учащиеся со всего королевства демонов, провести вступительную церемонию для всех сразу не получится.
Так что в эту пору ежедневно проводятся простые вступительные церемонии.
Я сама вызвалась помочь, чтобы запомниться преподавателям.
Так как у меня небольшой рост, то мало толку, но важно продемонстрировать своё намерение помочь.
***
Ара?
Три мальчика зверолюдов?
Судя по тому, как они осматриваются, это новенькие.
Прислуги вроде не видно, а значит они скорее всего простолюдины.
А даже если это не так, проблемы нет.
В общем, раз они заблудились, то нужно им помочь.
***
Как я и думала, они заблудились.
Приятно после хороших поступков.
Однако странное дело.
На главных вратах есть магический пёс, который известен за то, что заставляет прохожих кричать.
Если они его обошли, то ни за что бы не пропустили сторожку с охраной...
Может они были настолько взбудоражены, что не заметили её?
Хуху.
Навевает воспоминания о себе...
В моём случае всё было хорошо. Моя спутница сразу нашла сторожку.
***
Эти три зверомальчика меня удивили.
Они не простолюдины, а обладают титулами глав баронского дома.
Такие титулы обычно предоставляют детям королевской семьи, либо же представителям других государств, у которых нет положения в королевстве демонов для посещения школы.
Я слышала об этом равноценном главе баронского дома титуле, но впервые сталкиваюсь с ним вживую.
Для большинства преподавателей и учащихся скорее всего аналогичная ситуация.
По рассказам, последний раз такой титул предоставлялся учащемуся семьдесят лет назад.
Он провёл в школе всего три месяца.
На внутренней стороне их мантий соответствующая их статусу отметка... но не слишком ли она похожа на отметку, свидетельствующую о простой связи с баронским домом?
Как-то тревожно, что не слишком умные учащиеся могут не разглядеть различия.
***
Зверомальчики организовали свой клуб и весело проводят время.
Они вообще хоть занятия посещают?
Вызывает беспокойство.
Стоит ли обратить их внимание на это?
...
Моя спутница Мэри довольно смотрит на меня.
Мэри, я это чисто из-за беспокойства.
Не собираюсь я веселиться вместе с ними.
Да, честно.
Если я просто беспокоюсь, то почему беру с собой подарок?
Взять с собой подарок для приветствия – это основы этикета.
Всё, пошли.
Будешь и дальше докапываться, пойду без тебя.
***
Мы отужинали у них.
Честно говоря, я много не ожидала от еды, приготовленной на улице, но была приятно удивлена.
Она оказалась вкусней, чем всё что я пробовала в доме Пугял.
Наверное дело в «этом».
В последние годы приправы и методы приготовления блюд используются графом Хромом в качестве политического инструмента.
Эти зверомальчики как-то связаны с графом Хромом?
Тогда упоминаемая ими учительница Фрау на самом деле старшая дочь графа Хрома, Фраурем-сама?
А учительница Юри... Её Высочество?
Н-не может быть.
...
Гол-сама, Сил-сама и Брон-сама их кажется звали.
С сегодняшнего дня мы друзья.
Я вам не враг.
***
Для меня вода в ванной была немного горяча, но для Мэри оказалась в самый раз.
Неплохо было бы раздевалку побольше.
Еще бы точно не помешало зеркало...
Понимаю, слишком много жалоб, но это лишь честное мнение.
Ванная ни в коем случае не плохая.
Я бы от такой не отказалась у себя в школьном доме.
Нанимать плотника... лишено изящества.
Попрошу об этом Гола-сама и остальных, когда они закончат со своим строительством.
А до тех пор буду ходить к ним.
***
У группы Гола-сама возник конфликт с маркизом Гилиджи.
Всё началось с пустоголового сына маркиза, но Гол-сама с друзьями тоже не уступили и выступили против самого маркиза.
Если подумать, это невероятно, но в то же время меня беспокоит то, что возможно они не осознают всех последствий.
Маркиз Гилиджи входит в тройку самых именитых маркизов южного материка.
Его дом когда-то был настолько могущественным в королевстве демонов, что его главе позволялось носить титул короля.
Честно говоря, я считаю, маркиз пользуется не слишком большой популярностью, но и стоять в стороне за проступки сына он не мог.
Ну вот, было решено провести дуэль.
Обойдётся ли всё?
***
Дуэль завтра?
Вот так скоро?
Более того, зачинщикам запрещается выступать...
Всё понятно.
Маркиз Гилиджи намеревается победить за счет того, что Гол-сама с остальными не смогут собрать бойцов?
Действительно, такой исход будет самым наилучшим.
И всё закончится без постороннего вмешательства.
Как я и думала, со всеми членами клуба связались их дома и приказали не вмешиваться.
Вряд ли бы кто-нибудь выступил против маркиза даже без приказа.
Ничего не остаётся.
Нельзя доставлять дому родителей неприятностей.
Кроме того, поражение в такой дуэли вовсе не будет унизительным для Гола-сама с остальными.
Хоть я и пытаюсь убедить себя... поражение в дуэли еще до её начала – это слишком некрасиво.
Если и проигрывать, то с боем.
Гол-сама, вам не хватает еще одного бойца?
Тогда выдвигаю свою кандидатуру.
Не волнуйтесь, может я и небольшая, но в своей магии уверена.
Гордо выпятив грудь, я извинилась про себя перед отцом.
***
Почему рядом господин король демонов?
Э?
Он участвует?
Не наблюдает?
Вы боец стороны Гола-сама, говорите... п-понятно.
Эмм... а вы настоящий?
А-ахаха.
Прошу прощения.
Кроме короля демонов здесь еще капитан столичной стражи Хита, генерал Гискал и небесный царь Хо-сама.
А я... тут не лишняя?
Э?
Очередь определяется вытягиванием жребия?
Господин король демонов, откуда такая уверенность... и ведь действительно, он стал первым.
Неужели королю демонов под силу управлять исходом вытягивания жребия?
То есть я последняя по его велению?
***
Я просидела всю дуэль.
Нет, меня не за что благодарить.
Я же ничего не сделала.
Да, вообще ничего, так что оставьте благодарности...
***
Я думала, что победа в дуэли доставит родителям неприятностей, но на ней присутствовали господин король демонов и Хо-сама, положение которых выше маркиза.
Худшего удалось избежать.
Граф Хром тоже сказал сильно по этому поводу не беспокоиться, что очень помогло мне успокоиться.
Позже опишу всё в письме и извинюсь перед отцом.
***
Я и глазом моргнуть не успела, как Гол-сама с остальными окончили школу и стали учителями.
До сих пор не верится.
Эмм...
Ааа, это чтобы маркиз потерпел поражение не от учащихся, всё верно?
Поражение в дуэли не является чем-то позорным, просто учащиеся считаются неопытными членами общества, и такое поражение плохо скажется на репутации.
Всё ясно.
Только вот можно ли им так сразу заканчивать обучение... неужели те выпускные свидетельства были настоящими?
Я-то думала это просто реплики, раз их так много...
Не буду думать об этом слишком много.
***
В общем, сегодня празднуется выпускной Гола-сама и остальных.
У меня для них подарок.
Хуху.
И он просто невероятный.
Всего лишь мясо кролика-убийцы от компании Горон, о котором никак не стихают разговоры.
Всё-таки даже Голу-сама с друзьями вряд ли доводилось пробовать подобное.
Насколько же они удивятся?
Поскорей бы увидеть их лица.
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    Директор
Меня зовут Анэ Рошул.
Я – директор аристократической школы Гулгалда.
А также жена короля демонов.
Из детей у меня одна дочь.
Не думаю, что у меня плохие отношения с мужем или дочерью, но из-за работы мы проводим вместе не слишком много времени.
— Как насчет переехать в замок?
— То есть хочешь, чтобы я покинула пост директора? Дорогой, ты не забыл своё обещание после нашей свадьбы?
— Нет, конечно, я не против, чтобы ты была директором. Но знаешь, когда так редко тебя видишь...
— Так это из-за того, что ты вдруг стал королём демонов.
— М-может и так, но разве ничего нельзя поделать?
— Да, ничего нельзя поделать. Как и с тем, что школа названа в твою честь.
— Мне действительно из-за этого жаль.
Мы ссоримся, но это правда нельзя назвать плохим браком.
Где-то раз в десять дней я ночую в замке, а также мой муж навещает меня в свободное время в школе.
А у короля демонов больше свободного времени, чем я думала.
Однако эти последние несколько лет мой муж посещает школу реже.
...
Измена?
Да быть не может.
У него ни за что не хватит смелости.
Ой, это вовсе не презрение, а доверие.
Доверяй, но проверяй.
Так-так-так.
Он говорил, что чем-то занят с графом Хромом.
Вот оно что.
Королевство демонов воюет с королевством людей.
Раз тут замешан граф Хром, который ведёт внешние дела, значит это связано.
На передовой сейчас вроде бы тихо, но это не отменяет того, что люди тайно замышляют крупное наступление.
Мой муж должно быть усердно трудится на благо страны.
Прямо гордость берёт.
***
Итак, наступил один день.
Я получила от дочери письмо.
«Пожалуйста, отнесись к трём зверомальчикам, принёсшим это письмо, как к детям высокопоставленных чиновников других стран, и позволь им поступить в школу».
...
Я взялась за голову.
Сказывается недостаток общения с дочерью?
Или она считает, что у мамы несерьёзная работа?
Вот бы она серьёзнее относилась к школе для аристократов...
Письмо моей дочери также сопровождено письмом леди Фраурэм, дочери графа Хрома.
«Это дети зверолюдов, но, пожалуйста, относитесь к ним, как к детям драконов».
О чем она вообще?
Леди Фраурэм, которую я знала во время обучения, никогда бы не написала подобной ерунды...
Они из «деревни Пять», в которой моя дочь сейчас работает.
Возможно это необходимо ей по работе.
Но чтобы использовать школу в таких вот целях...
Нет, доверюсь дочери и леди Фраурэм.
С поступлением проблем нет.
Вступительный взнос и плата за обучение тоже уже сделаны.
Под рекомендацией подписались не только моя дочь и леди Фраурэм, но и граф Хром с моим мужем.
...
Мой муж?
Раз уж подписался мой муж, король демонов, то нужно считать это королевским указом?
Не наша дочь ли его попросила?
Он слишком её балует.
И еще, графа «важно» – это шутка какая-то?
Хватило бы одной печати.
Кому... пришло в голову наставить столько печатей.
Нужно будет найти его и отчитать.
Но сперва, троица передо мной.
***
Несмотря на короткость нашего разговора, это обычные деревенские мальчики.
Хорошо, что они немного понимают аристократический язык.
Я одобрила их поступление.
Теперь у них положение главы баронского дома.
Я не хотела этого делать, но другого выхода нет.
Кроме того, с таким положением можно будет избежать большинства неприятностей.
Возможно придётся непросто, но наслаждайтесь школьной жизнью.
Спустя несколько дней после моих заключительных слов они покинули общежитие, поселились в палатке и начали строительство своего дома.
...
Из-за такого можно забыть, что это школа для аристократов.
Преподаватели, которых я отправила мягко намекнуть им об этом, перешли на их сторону благодаря еде.
Что вообще происходит.
Вместо своей задачи они обратили моё внимание на еду в общежитиях.
В последние десятилетия мы действительно делали упор на количество, а не качество.
Нынче ситуация с провизией в королевстве демонов налаживается, так что улучшить питание в общежитиях – не такая уж плохая идея.
Это устроить можно.
Со следующего года питание в общежитиях будет лучше... но мне возразили, что это слишком долго.
Не слишком ли резко вы реагируете, как для преподавателей в аристократической школе?
Э?
Пусть готовит эта троица?
Но ведь взваливать всё на них...
Они и правда как бельмо на глазу для учащихся, так что это хорошая возможность избавиться от нападков в их сторону, но всё же...
Ладно.
Спросим их самих.
***
Троица согласилась улучшить ситуацию с питанием в общежитиях.
Взамен они попросили разыскать «лавку дяди Майкла», но это не проблема.
По всей столицы работают выпускники школы.
Одна выпускница даже управляет деловым районом.
Стоить только попросить, и она мигом разыщет лавку.
***
Троица повздорила с маркизом Гилиджи.
Всё переросло в дуэль.
Я узнала об этом только наутро в день проведения дуэли.
Такое опоздание связано с тем, что за день до этого меня вызвали в королевский замок, и я задержалась там до ночи.
Не в этом ли состоял план маркиза Гилиджи?
Он выманил меня в замок, чтобы никто не помешал.
И он поступил правильно, потому что я в бешенстве.
С такими мыслями меня застал мой муж, но он заверил, что всё будет хорошо.
Меньшего от него и не ожидалось.
Он всегда рядом, когда это нужно.
Но что ты собираешься делать?
***
Мой муж принял участие в дуэли и победил.
...
У меня множество вопросов, но он выглядел так круто, поэтому будем считать, что всё закончилось хорошо.
Итак, граф Хром.
Как понимать просьбу закончить обучение этой троицы?
— Поймите, это дуэль между ними и сыном маркиза Гилиджи, но на самом деле никто так не считает.
— Еще бы. То есть вы не хотите, чтобы маркиз проигрывал учащимся?
— Да. Дело не в самом поражении, и в проигрыше учащимся.
— Ну так передайте маркизу Гилиджи, что раз уж он так не любит проигрывать, пусть не бросает вызов учащимся.
— Уже сделано, и он принёс письменное извинение.
— ... Хорошо. Как директор я этого не одобряю, но эта троица окончила обучение. После выпуска можно делать с ними что захочу?
— Да. Главное, чтобы они окончили школу.
***
Раздражает, конечно, но так можно было быстро замять дело с дуэлью.
Положение троицы изменилось с учащихся до преподавателей.
В остальном всё как раньше.
Но так было решено поступить, только если они обладают способностями к обучению.
Иначе бы я на это не пошла.
Граф Хром тоже отнёсся с пониманием и даже настоял на подобном решении... Точно, его подпись была в графе рекомендаций.
Возможно ему было известно, что эта троица больше подходит на роль преподавателей, а не учащихся.
***
В общем, раз они преподаватели, то теперь мои подчинённые.
Ведите себя хорошо и не нарушайте общественный порядок.
И насчет этих ваших делишек... можете заняться ими после улучшения питания в общежитиях?
Кстати говоря, о «лавке дяди Майкла» по-прежнему не было вестей.
Не могут найти?
Трудно смотреть троице в глаза, когда я с такой уверенностью говорила, что её мигом разыщут.
Что же делать...
Мой муж вроде знаком с этой троицей, так что при встрече спрошу его.
***
Позже.
— Да как я могла разыскать «лавку дяди Майкла», когда это «компания Горон»?! — невольно вырвалось у меня.
Спокойно-спокойно.
Они еще дети.
Должно быть они не знали о названии компании Горон.
— А, точно, компания Горон.
— Еще один из вопросов на викторине в деревне был про неё.
Похоже они знали её название.
...
Нужно будет потом извиниться перед выпускниками за то, что они искали «лавку дяди Майкла».
***
Отступление.
— Дорогой, это еще что за волос? Очень ухоженный, короткий волос...
— Э? А-а, это кошачий.
— Кошачий? В замок пробралась кошка? Или это какой-то слэнг?
— Н-нет конечно! Я тебе не изменяю, честно. Разве эти глаза врут?
— ... Итак, что же кошачий волос делал на тебе?
— Ну так, я привлекаю кошек. Ху-ху-ху. А ты знала, кошки вроде бы капризные, но когда ложатся к тебе на колени....
Мой муж из тех, кто не умеет врать.
И он мне сейчас не врёт.
Похоже ему действительно нравятся кошки.
...
Как же раздражает.
Приведите эту кошку-воровку!
Я тоже белая и пушистая!
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 8 Глава 376

    Летний день
Для начала положим на землю кроличье мясо.
Затем отойдём на десять метров и разместим Аигиса на руке.
И наконец, команда.
Аигис взмахнул крыльями и вылетел с моей руки, а затем изящно приземлился.
После этого он побежал к мясу.
Он впился в него и начал есть.
Доев, он уже собирался спать, но кое-что вспомнил и вернулся ко мне.
Выглядел он при этом гордым.
Угу, молодец, что вспомнил, но по крайней мере вернись ко мне на руку.
Похоже сокола из него не получится.
А Куро, который, я думал, будет соперничать с Аигисом... на спине спит в особняке.
Не слишком ли он расслабился?
***
Хакурен играется с Хичиро.
Они мать и сын, так что в этом ничего необычного, но давно я уже такого не видел.
— А где Раймэйрен?
— Посадила себя под домашний арест, так как отец разозлился и отругал её из-за нападения на эльфийский остров.
— Её возможно отругать, и она даже задумается над своим поведением?
— Только когда она спокойная. Во время нападения даже я боялась подойти к ней.
Выглядела она действительно страшно, но её можно понять.
Я бы тоже разозлился, когда подготовленный для моего ребёнка подарок ломают у меня на глазах.
Впрочем, так далеко я бы тоже не заходил.
***
Интерес Хичиро к парусным лодкам так и не пропал.
Он даже попросил новый парусник, чтобы спустить его на воду в котловане.
Им занялись я и горные эльфы.
Хоть я и назвал это парусником, на самом деле это одноместная, парусная лодка.
Мы сделали так, чтобы парус управлялся двумя верёвками.
Также мы поиграли с грузами, чтобы лодка возвращалась в изначальное положение, если перевернётся.
Для паруса использовалась роскошная ткань с узором в виде дракона, которую предоставила Раймэйрен.
Наверное мы закончим завтра-послезавтра?
Но поскольку лодка одноместная, хотелось бы, чтобы из-за глубины он плавал на ней в бассейне, а не котловане.
***
Э?
Я только Хичиро балую?
Вовсе нет.
Если другие дети о чем-то просят, я изо всех сил стараюсь угодить.
Однако в последнее время... они просили не так много.
Точнее, просят, но через матерей или горничных.
Даже о строящейся парусной лодке меня попросила Хакурен, а не Хичиро.
...
Раньше они ведь обращались прямо ко мне?
Сдерживаются?
Или же якобы выросли?
Не верится, конечно, но... дети меня боятся?
Я взглянул на Хичиро, и он, заметив мой взгляд, спрятался за Хакурен.
Т-ты же просто стесняешься?
Точно, надеюсь так и есть.
Это никакого отношения к делу не имеет, но приготовим-ка сладостей.
Не пытаюсь я задобрить детей.
Просто самому захотелось поесть.
***
Пока я готовил сладости прибежали Урза и Гурару.
Вот вы совсем не сдерживаетесь.
Что вы, я не против.
Оставайтесь такими же, мне так спокойней.
Куда, королева фей.
Подкрадываться нехорошо.
Просто попроси как подобает, и тоже получишь.
Иди помой руки.
***
Вечер.
Я мастерю партию бейсбольных бит.
Я просто придаю древесине общую форму при помощи УФИ, а получаются настоящие биты.
Я знаю бейсбольные правила довольно хорошо, поэтому подумал, что в деревне всем понравится, но затея была не очень удачной.
Во-первых, броски питчера слишком опасны.
Во-вторых, удары битой бэттера слишком опасны.
Получаются одни хоум раны, страйк-ауты или попадания в бэттера.
Я как следует осознал, что бейсбольные правила работают только для обычных людей.
Таким образом бейсбол не обрёл популярности в деревне Большого древа.
«Ничего не поделаешь», подумал я.
Пока я сожалел о напрасно потраченных силах на снаряжение, его попросил король демонов и Бизель.
Они забрали всё снаряжение, говоря, что возможно бейсбол обретёт популярность в королевстве демонов.
В последующие месяцы появилось несколько команд, и бейсбол похоже начал медленно захватывать королевство демонов.
Завидую.
Таким образом возникла потребность в бейсбольном снаряжении.
Его не обязательно готовить в деревне Большого древа, но похоже подачи, отбитые битой из деревни, летят лучше всего.
Мне несложно делать их, но поскольку я не могу заниматься лишь ими, им пришлось согласиться на партии.
Кстати говоря, зверомальчики, что поступили в аристократическую школу, ведь тоже собрали бейсбольную команду.
Приятно слышать, что им там веселее, чем было в деревне.
Хорошо, когда соперник с тобой одного уровня.
Попробуем бейсбол еще раз, когда дети подрастут.
____________________________________________________________________
Поддержать перевод:
Mastercard: 5536 9139 3921 2276
Qiwi: qiwi.com/n/KUROIYUUSHA


    Том 8 Глава 377

    Принцесса эльфийской империи
Меня зовут Кинеста.
Кинеста Кине Кин Рагэльф.
Я дочь императора империи эльфов.
Проще говоря, я из императорской семьи.
Жизнь шла своим чередом, как вдруг, эльфийская империя была уничтожена.
Это еще как понимать?
***
Во-первых, поиск виновного.
— Хватит мяться. Живо признавайтесь.
— Эмм... простите, принцесса, а что произойдёт с признавшимся?
— Разве не очевидно? Сначала казнь, потом выслушаю оправдание, а затем еще одна казнь.
— Вы выслушаете после первой казни?
— Разумеется, я ведь сама справедливость и выслушаю всё, что вам есть сказать.
— Но это только после казни?
— Да, какие-то проблемы?
— Что вы. Просто не думаю, что в таком случае кто-либо сознается.
— Ясно. В таком случае стройтесь.
— Можно поинтересоваться зачем?
— Я опрокину палку и тот, на кого она укажет, будет виновным.
— Хорошо, как скажете, давайте попробуем.
Ммм?
Постоянно перечащая мне служанка вдруг стала послушной.
Ну и славно.
Итак, строимся.
Ставим палку и... отпускаем!
Ты, там!
— Подождите, принцесса.
— Что такое, опять собираешься перечить? Получше момент не могла выбрать?
— Нет, не в этом дело. Присмотритесь к палке.
— ? В чем дело? Палка как палка.
— Я о том, куда она указывает.
— Ну так я и собиралась объявить виновной ту служанку.
— Подумайте как следует. Палка указывает не только в одну сторону, но и в другую.
— Э?
— Другая сторона палки указывает на вас, принцесса. Вот что я имела в виду.
— ...
— Наказание, говорите? Петля? Или может быть обезглавливание?
— Хуху, о чем ты вообще? Казнь – удел варваров.
— Надо же, значит казнь отменяется?
— Варварству у нас не место.
— Очень жаль.
— Можешь не выглядеть такой расстроенной? Жутковато смотреть.
Она же в курсе, что все покушения на меня завершились неудачей.
— Ничего не поделаешь, раз мы в такой ситуации. Не будет тревожить окружающих.
— Да-да-да.
— Итак, вы собрали вещи? Скоро время отправляться.
— Вроде. Хватит только самого необходимого, верно? Всё равно мне там надарят кучу подарков.
— ... Принцесса, вы слишком наивны.
— Наивна?
— Слишком.
— Даже так?
— Во-первых, эльфийская империя сдалась королевству демонов. Вы это понимаете?
— Еще бы.
— Прекрасно. В таком случае, кто вы для королевства демонов?
— Заложница?
— Восхитительно. Я поражена вашей догадливостью.
— Ты надо мной издеваешься что ли?
— Что вы, что вы, вовсе нет. Раз вы осознаёте своё положение заложницы, то почему подумали о подарках?
— Э? Меня не собираются выдать замуж за кого-нибудь из королевской семьи?
— Кому-нибудь нужна принцесса эльфийской империи, перешедшей дорогу дракону?
— Н-ну с моей-то красотой десяток добровольцев может...
— Ох, если бы это было так.
Она недооценивает мою красоту?
Я довольно красива, и так считаю не только я.
И фигура у меня ничего.
Ааа, поняла. Наверное она беспокоится, сумею ли я принять свою участь на ближайшие годы, ведь я заложница.
Если меня захочет влиятельная особа, я не смогу отказать.
Вот оно что.
Мне даже немного стало легче.
— Тогда что мне с собой взять?
— О сменной одежде даже говорить не нужно, еще – что-нибудь ценное. В мире деньги решают всё.
— С-суровый мир.
— Верно, мир – суровое место. Принцесса, никогда не теряйте бдительности.
— Знаю.
— Помните, мужчины всегда охотятся за женщинами.
— Ага.
— Пусть я и не знаю, какие тяготы и лишения ждут вас в будущем... уверена, вы не пропадёте даже без меня.
— Спасибо. Может я и выгляжу так, но всё же принцесса, так что язык у меня подвешен.
— Хуху. Будьте осторожны.
***
Я вспахиваю поля в деревне Пять.
Похоже это часть моего обучения.
До этого меня еще заставили довольно долго бегать, так что мне тяжело.
...
Эмм, вы же в курсе, что я принцесса?
Не имеет значения.
Вот значит как.
А что скажете насчет моей красоты?
«В следующий раз одевайся более подходяще для работы в поле»...
Простите, больше не повторится.
Эмм... в деревне Пять разве нет похабников?
Да, кто-нибудь, кем движет похоть.
Я бы хотела обсудить свой выкуп...
Не получится, пока я не закончу обучение?
А сколько оно длится?
От шести месяцев до двух лет?
...
Я сразу же начала искать способ сбежать.
Заложница?
Ничего не знаю.
Если не убегу, пока тело еще слушается меня, то это конец.
Хорошо, что послушалась служанку, и вшила в одежду деньги и ценные вещи.
Действовать буду сегодня же ночью.
Я созвала эльфов, попавших в деревню Пять вместе со мной.
Э?
Нам не сбежать?
А, всё, я поняла.
Вы просто еще не слышали, да?
На самом деле я тут подслушала у инструкторов...
— Сегодня с нами еще легко обошлись, а завтра обучение начнётся по-настоящему?
— Теперь поняли? Сегодня была только четвёртая часть, а всерьёз обучение начнётся завтра.
Все решили бежать.
Наш побег может поставить под удар положение отца, но я здесь не выдержу.
Это не те тяготы, о которых я думала!
Я ожидала какую-нибудь сказочную мелодраму, в которой через море слёз проглядывался луч любви!
Я ведь хрупкая девушка, которая никогда ручным трудом не занималась.
Для меня работать в поле просто невозможно.
Простите, что я так слаба.
***
Всех тут же поймали.
Похоже, наш побег ожидали.
...
Кто-нибудь, спасите!
Готовить я не умею, но буду стараться!
Меня даже хитрой называли!
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    Пустая комната
У горничных есть ежедневная уборка, а есть генеральная, которую они проводят весной.
В особняке ни единого пятнышка.
Но вот вещей скопилось много.
Пора бы уже с этим что-то делать, я думаю, так как пустые комнаты используются для складов.
Да, для грядущих детей!
***
Итак, сначала первая комната!
Гардероб.
Угу, целая комната одежды.
В основном моей.
Забутона славно постаралась.
Мне даже немного неудобно, когда думаю, что так и не примерил всё.
Но тут дело еще в том, что не всё мне подходит, ведь яркие и броские наряды не подходят для работы в поле, верно?
Этот наряд вообще как будто для короля.
Жаль даже думать, чтобы его замарать.
Упс, что-то я засмотрелся.
Если так и продолжу, то никогда не разберу комнату.
С этого момента я буду хладнокровен и избавлюсь от всей одежды, которую не ношу.
Я освобожу комнату.
Настроившись, я взял в руки одежду, и в этот момент вокруг меня собрались паучки.
Они попросили не трогать одежду.
Угу, кругленькие глазки паучков...
Так и быть, оставим её.
Я же не изверг какой-то.
Забутона всё-таки ведь старалась.
Пока что оставим одежду, но в будущем я построю отдельный гардероб.
Она отправится туда.
Паучки обрадовались моему решению.
Отлично-отлично.
***
Что ж, следующая комната.
...
Комната, полная одежды, как и предыдущая.
Паучки попросили не трогать и её.
Похоже гардероб нужно будет сделать побольше.
Или лучше сразу отдельный дом построить?
***
Следующая комната.
... Куча коробок.
Это еще что?
Из неоткуда быстро появилась горничная и ответила на мой вопрос.
— Это всё собранные Лу-сама магические инструменты.
— Собранные? Когда она начала их собирать?
— Уже давно и понемногу. После установки телепортационных врат в деревне Пять... сбор начал набирать обороты. Не беспокойтесь, Лу-сама оплачивает их из своего кармана.
— Нет, меня это не беспокоит... это всё?
— Да. Хотите, чтобы я по очереди рассказала об их назначении?
— Нет, не сто́ит. Эмм, можно будет их перенести?
— Тут такое дело, комната может показаться в беспорядке, но так проще ориентироваться Лу-сама.
— И она разозлится, если к чему-нибудь притронуться?
— Разозлится.
...
Лучше будет не злить жену, у которой скоро роды.
Оставлю комнату как есть.
***
Следующая комната.
Только я открыл дверь, в действие пришел какой-то механизм.
Начало что-то щелкать, закатались шарики и натянулись нити...
В итоге передо мной упал занавес.
«Добро пожаловать».
...
Горничная хотела всё объяснить, но я её остановил.
Эту комнату ждёт тщательная уборка.
А помогать мне в этом будут прячущиеся горные эльфы.
Да, механизм впечатляющий.
***
Следующая комната.
И тут тоже полно вещей.
Это... моё старьё?
Из-за перестроек и перестановки в особняке мои вещи часто переносились, и вот они здесь.
Мои старые тарелка, кружка и даже крышка от котла.
Я их сделал еще до встречи с Лу.
Навевает воспоминания.
Разодранные диски для фрисби, мячи.
Это я так с собаками играл.
Я думал, они потерялись.
М?
Что это за коробка?
Уоо, вяленое мясо.
Совсем высохло.
Плохо.
На выброс.
А этот мешок... пшеница?
Не похоже, чтобы испортилась.
Наверное хорошо, что не успели перемолоть?
...
Нет-нет-нет, даже не думай о чем-то потенциально опасном.
Тоже на выброс.
Далее, три бочонка.
Это я помню.
Я их отложил, когда Донован с дварфами только начинали варить.
Славная находка.
Хухуху.
Пора снять пробу.
...
Не слишком ли лёгкий бочонок?
Пустой что ли?
Ясно-ясно.
Главный подозреваемый – винный слизень?
Отлично, сам сознался.
Правильно.
То, что я забыл, сам виноват, но три бочонка, не слишком ли много?
Что?
Ты только один выпил?
А два других оставил?
...
И правда.
Пустой только один, а два других полные.
Ооо!
Я рад, но они изначально должны быть полными.
Не буду нудеть.
Ладно-ладно.
Не дуйся, я с тобой поделюсь.
Ага, вечером.
После ужина.
Проводив довольного винного слизня, я продолжил уборку.
М?
Что это за ящик?
Внутри ткань... вяленое мясо?
Тоже древнее?
Нет, похоже на свежее.
Высохшая, но тут еще и рыба.
Что они здесь забыли?
Пока я ломал голову, то услышал злобное мяуканье.
Миэль?
...
Неужели ты в этом ящике склад устроила?
И это твоя заначка?
Ясно-понятно.
Прости, но придётся её перенести.
Нужно освободить комнату.
И еще, эту еду я выбрасываю.
Не сердись, не сердись.
Я дам тебе новую.
Ага, я серьёзно.
Ну... ты устроила здесь заначку, значит и у сестёр они есть?
Где?
В этой комнате?
В других?
Хахаха.
Не отводи взгляд.
***
Следующая комната.
Рядами стоят бочки.
...
Это у нас?..
Нет, по запаху понятно.
Соленья?
Запах не просачивается наружу, это какая-то магия?
— Мы много чего перепробовали, но соленья здесь самые вкусные, — объяснила мне горничная.
— Кто их готовит?
— Флора-сама и глава горничных.
...
Еда важна.
Отныне это помещение называется комнатой солений.
Нет, вовсе я не боюсь Флоры и Анны.
***
Следующая комната.
...
Разве она не должна быть пустой?
Тут же явно кто-то поселился?
Горничная мне объяснила.
Комната глиняной куклы Ёс?
Потому что он не может хранить свои вещи в комнате Урзы?
А, понятно.
Он получил тело благодаря магической глине, так что у него появились одежда и другие вещи.
И теперь он хранит их здесь.
Раз так, то не могли найти комнату поближе к Урзе что ли?
— Он попросил место поспокойнее.
Всё ясно.
Значит эта комната занята.
***
Следующая комната.
...
Эта комната же тоже должна быть пустой?
Тут всё заставлено.
Полно зелени и горшков.
Кому она принадлежит понятно стало сразу.
А точнее, по тому как королева фей развалившись спала по притащенной непонятно откуда кровати.
Нельзя заходить в комнату, в которой спит женщина.
Уходим.
Я попросил объяснения у горничной.
— Она поселилась здесь с самой зимы...
...
Короче, эта комната занята.
***
Следующая комната.
Меня уже ничем не удивишь.
...
Я потянулся к двери, но меня остановила горничная.
— В эту комнату нельзя.
— Почему?
— Как бы, «потому».
— Потому?
— Раймэйрен-сама приготовила для Хичиро-сама множество инструментов, и потому...
— А, угу, я понял. В эту комнату нельзя.
К следующей комнате.
***
Вечером того же дня состоялся грандиозный ужин.
Случился он из-за всей той еды, которая была найдена во время уборки.
Я выступил против, чтобы пробовать её, но похоже существует магия, способная выявить, пригодна ли она для пищи.
Чего только магия не может.
Это здорово помогло.
— И всё же, я думал, у нас ведётся строгий учет урожая...
Я был удивлён, но горничные – нет.
— Мы подумали сделать запасы на крайний случай.
Раз делаете запасы, храните их в правильном месте.
Я хотел подождать окончания ужина, но винный слизень был в нетерпении, так что в ход пошли бочонки.
Всё не выпейте.
Отложу бочонок для дварфов... а, дварфы тоже здесь.
Заметили поведение винного слизня?
Ну, надеюсь вам понравится настоявшаяся выпивка.
Только мне оставьте хоть немного.
***
Я не на ужине, а готовлю на кухне.
Совершенно за кулисами.
Это моё наказание.
Я сам так решил.
Пока я убирался в комнатах, Лу начала рожать.
Мне сказали, потребуется еще немного времени.
Нет, мне правда жаль, что меня не было рядом.
Лу мне улыбнулась и сказала не беспокоиться, так как я бы ничем не помог, но я себя наказываю, чтобы такое больше не повторялось.
***
Сейчас я готовлю не из найденных продуктов, а из свежих.
Это для уставшей после родов Лу.
— Отнеси это Лу, — обратился я к горничной.
Однако она мне отказала.
— Глава деревни, вам стоит отнести самому.
— Нет, мне ведь нужно...
— Можете положиться на нас здесь. Лу-сама ждёт вас.
...
Действительно.
Сходим к Лу.
И обсудим имя для нашей новорождённой дочери.
Да, так и поступим.
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    Лупмирина и Аврора
Лу родила девочку.
Лупмирина.
Имя придумала Лу, но поскольку мы с ней этой обсудили, то ничего не имею против.
Я, конечно, рад, но больше всех рождению Лупмирины обрадовался Альфред.
Пока Лу была беременна, Альфред чувствовал себя неоднозначно.
Он еще юн и хочет всё внимание для себя, но должно быть он почувствовал переключение внимания Лу на ребёнка у неё в животе.
Однако всё поменялось с рождением сестрёнки.
Он дорожит ей больше, чем я.
Только не перегибай, а то Тисель разозлится.
Следующим больше всех обрадовался прародитель-сан.
Его радость понятна, но можно без обсуждений её свадьбы?
Угу, я её даже из деревни никуда не отпущу.
***
Через несколько дней празднования рождения Лупмирины, родила Тир.
Роды прошли дольше чем у Лу, но всё закончилось хорошо.
Неужели помогли священные танцы королевы фей?
Выглядело так, будто бы она просто дурачилась...
То есть, я хотел сказать спасибо.
Тоже девочка.
Её назвали Авророй.
Имя придумала Тир.
Тисель вела себя тихо после рождения Лупмирины, но теперь была рада.
Гранмария со своей группой по очереди проведывают мать с ребёнком.
Похоже мне удастся подержать дочь только тогда, когда там станет потише.
Что у Кирбит за подозрительный взгляд такой, она будто бы сравнивает меня и Альфреда.
Нет, я знаю к чему это.
Это взгляд самки, ищущей самца.
Это на неё так вид детей повлиял?
Загородить Альфреда?
...
Альфреда загородила Урза.
Она встала между ним и Кирбит.
Завидую.
А между мной и Кирбит... встал паучок?
Спасибо.
Только вот твоих размеров немного недостаточно.
Но всё равно приятно.
А-а, можешь не связывать Кирбит.
Хахаха.
Молодец-молодец.
А теперь бежим, пока она не распуталась.
***
На данный момент от меня беременны два высших эльфа, три горных эльфа, две зверодевочки, но... до родов пока еще далеко.
Надеюсь всё закончится хорошо.
...
И всё же, похоже тут скоро будет всё в моих детях.
Дети – это здорово, но когда большинство из них твоих, невольно начинаешь задумываться.
Нужно немного поумерить себя.
Или уже поздно?
Уже поздно.
Закалим дух, и не будем поддаваться на соблазны.
Да, так и поступим.
Итак, собрались.
Собрав всю волю в кулак, я осмотрелся.
Они держатся на расстоянии, но я отовсюду ощущаю женские взгляды.
Ага, такие же, как у Кирбит.
Вид детей их завёл.
Знаю я, знаю.
Вот только вид детей на мужчин работает по-другому, им наоборот от этого не хочется. (Моё личное мнение)
Голова и нижняя часть тела – две разные вещи? (Женское мнение)
...
Срочно телохранителей из детей!
Альфред, Тисель, хоть кто-нибудь, на помощь!
М-мой дух непоколебим, сколько бы вы не прижимались ко мне грудью.
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***
Рождение Лупмирины и Авроры принесло в деревню праздничное настроение.
Приятно видеть тех, кто прибыл для поздравлений.
Нужно не поддаваться, и не терять бдительность.
Неосторожность – наш главный враг.
К счастью, в нашей деревне новорожденные еще ни разу не пострадали, но никогда не знаешь, что может произойти.
Чему быть, того не миновать, ну а пока мы должны делать всё, что в наших силах.
Иными словами, положимся на богов.
Уборка алтаря.
Почистим статуи бога-творца и бога земледелия.
Я занимаюсь этим ежегодно, но этого всё-таки недостаточно.
И всё же, сколько еще они будут светиться?
Они не затухали с того самого момента, как Фушу помолилась им.
Если их почистить, то будет трудно смотреть из-за сияния.
Но зато проще найти грязные пятна.
Накроем их после чистки занавесками.
Занавески изготовила Забутона, и они очень тонкие.
Они достаточно тонкие, чтобы видеть сквозь них, но при этом не дают свету просачиваться, за что я благодарен.
Однако эти тонкие занавески создают впечатление... величественности что ли.
Вроде всё.
Итак... кому следует помолиться для хороших родов и взросления детей?
Кому-то вроде матушке земле?
А как она выглядит?
Даже представить не могу.
Просто положиться на УФИ?
***
Я нахожусь рядом с Большим древом перед большим куском древесины с УФИ в форме долото.
Осталось только освободить разум.
...
Почему древесина приобрела форму королевы фей?
Более того, её красота и зрелость возросли наполовину.
Наверное на меня так повлияло то, что она вместе с детьми ела неподалёку яблоки и груши.
Я не против зрителей, но это определённо приносит шум.
Из-за этого мне не удалось освободить разум полностью.
Неудача.
Но результат всё же не так уж плох.
Если показать статую кому-то, кто не знает королеву фей, они могут поверить, что это богиня.
Но я так не поступлю.
Спрошу детей и королеву фей, что они думают о статуе.
— Похожи как две капли.
...
Дети.
Не стоит так волноваться, чтобы не обидеть меня.
— Грудь побольше сделай.
Королева фей.
Это дерево, я не могу его нарастить.
А вот сточить – пожалуйста.
***
Отложим статую матушки земли на потом.
Мне не нравится идея размещения статуи королевы фей рядом со статуями бога-творца и бога земледелия.
Но я также не хочу выставлять её где-то саму по себе.
Хоть её вырезал и я, результат получился хорошим.
Хочется её показать.
Решено, выставлю её напоказ на какое-то время, а потом брошу на склад.
Что до места... сойдёт главный зал особняка?
***
...
К статуе королевы фей стали относиться, как к богине, приносящей детей.
Её почитают, ей молятся и приносят подношения.
Я не запрещаю, но не лучше ли будет обратиться к оригиналу?
Она ведь спит в одной из комнат.
Впрочем, это ведь надоедает, не так ли?
Я бы вот не хотел, чтобы мне молились и делали подношения.
И всё же, атмосфера не располагает к тому, чтобы я отправил статую на склад.
Потом проблем не оберусь, если скажу её убрать.
Построю алтарь, когда займусь строительством здания для гардероба.
Угу, так и поступлю.
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    Подкрепление для осеннего урожая
Осыпая заботой Лупмирину и Аврору, я занялся строительством здания для гардероба и алтаря для статуи королевы фей.
Гардероб построился рядом с особняком и насчитывает два этажа.
На первом этаже расположились манекены для демонстрации нарядов.
Второй этаж отведён только для хранения.
Из-за этого гардероб напоминает небольшое ателье.
Только вот выставлены напоказ там одни мои наряды.
Хотелось бы, чтобы там были костюмы для детей и других.
Этому гардеробу неожиданно обрадовалась Забутона.
Мне кажется, или её это раззадорило?
Она начала шить с невероятной скоростью.
Просто уточню, это не для меня случаем?
А, ну да, спасибо.
Если можно, что-нибудь менее броское.
И плечи не такие широкие.
Что это за палка?
Крепится к спине?
А, это для нимба.
Я еще поступил так же со статуей бога-творца когда-то.
Понятно.
...
Я рад, что ты шьёшь для меня, но можно и с детьми на тебя положиться?
Их еще прибавится.
Э?
Ты уже об этом позаботилась?
И для мальчиков, и для девочек?
На любое время года... всего восемьдесят нарядов?
...
Устроим как-нибудь показ мод, чтобы продемонстрировать наряды Забутоны.
Мне придётся постараться.
Я настроил себя на будущее.
***
Учитывая мнения жителей деревни алтарь для статуи королевы фей построен проще некуда.
Это даже алтарём не назвать, просто платформа от грязи с земли с крышей от осадков.
Стен нет, и крышу поддерживают столбы.
Жители сказали, что сойдёт и так, так что я не делал ничего лишнего.
***
Когда я проверил алтарь на следующий день, там всё было в зелени.
Часть статуи окутали лозы.
Невероятная скорость роста... но я же ничего такого не делал при помощи УФИ?
В таком случае королева фей постаралась?
Я поинтересовался у неё, но она об этом ничего не знает.
Не совсем понимаю, что произошло... но ущерба нет.
Иногда случаются странности.
***
Да, королева фей.
Можете делать что угодно на этой платформе.
На кем-то установленном пьедестале появились цветы и всякие плоды, которые должно быть собрали в лесу.
Феям тоже можно делать что угодно.
Ну а от меня... пара сахарных тростников, нарезанных по тридцать сантиметров.
Только я их положил, как феи набросились на них.
А вот королева фей к ним не присоединилась.
Хахаха.
Помню я.
Свой пудинг получишь потом.
***
С осенним сбором урожая в этом году возникли некоторые трудности.
Нам не хватает рук.
Проблема частично заключалась в том, что я расширил поле, но в основном много занятых родами и уходом за детьми.
Да, прошли и другие роды.
Два высших эльфа и три горных эльфа начали рожать наперегонки как в какой-то гонке.
У высших эльфов обе девочки.
Миленькие.
У трёх горных эльфов два мальчика и одна девочка.
Девочка плакала громче остальных, что меня удивило.
В один миг количество детей увеличилось на пять.
Еще никто не успел отойти, как роды начались у двух зверодевочек.
Оба мальчики.
Если считать с Лупмириной и Авророй, всего девять детей.
Я рад, но это также значит, что там нужны руки.
Отсюда и проблема.
В трудные времена нам протянули руку помощи.
Сотрудницы, которых Юри забрала себе в деревню Пять.
Восемнадцать сотрудниц прошли суровое обучение и прибыли в деревню Большого древа.
Раздались душераздирающие вопли.
З-зачем так пугаться.
Собаки же расстроились.
Паучки тоже.
Вы наверное просто удивились, да?
Когда прибыли первые сотрудницы, они тоже потеряли сознание, но всё было ведь не так плохо?
— Мы до этого уже встречались с ламиями, так что... — ответила одна из сотрудниц, глядя в никуда.
А, вон значит как.
Восемнадцать новых сотрудниц какое-то время не смогут нам помочь.
Зря обнадёжил себя.
Жаль.
***
Выбора не остаётся, попросим помощи.
Первой отозвалась Раймэйрен.
Да, простой присмотр за Хичиро уже поможет.
Но ты ведь только этого и ждала?
И была неподалёку, не так ли?
Я еще виверну с посланием не успел отправить.
Впрочем, не важно.
Спасибо.
Это здорово выручит.
***
Через несколько часов после Раймэйрен прибыл Дорайм с двадцатью дьяволами.
Этих дьяволов Раймэйрен отправила в гнездо Дорайма для помощи с детьми.
Только вот матери не горели особым желанием оставлять детей незнакомцам, так что я попросил их помочь в сборе урожая.
Простите, что заставляю заниматься тем, к чему вы не привыкли.
Если получится, переоденьтесь из своих чистеньких костюмов дворецких во что-нибудь более подходящее, что вы не боитесь замарать.
Дорайм, не нужно так напрягаться.
Просто находись рядом с Расути и Рананон.
А, Расути тебе сказала помочь нам.
Ну тогда рассчитываю на твою помощь.
Я займусь раскапыванием грядок, а ты будешь собирать дайкон.
Мы с Дораймом продолжали работать в паре.
Через несколько дней новые сотрудницы должны прийти в норму, что позволит закончить сбор урожая вовремя.
Вот бы успеть.
***
Вечер.
Матери, не желавшие отдавать детей дьяволам, пришли извиниться за свой эгоизм, но это у всех первенцы, так что их можно понять.
Я и сам не стану настаивать.
Что важнее, после родов прошло всего несколько дней.
Не перенапрягитесь.
Ночью уже становится прохладно, так что спите в тепле.
***
Прошло десять дней.
Дорс привёл еще двадцать дьяволов, и сбор урожая закончился хорошо.
Благодарю.
Устроим банкет, чтобы поблагодарить дьяволов за помощь.
Позвольте сделать хотя бы это.
Дорайм, разумеется, ты тоже приглашен.
Не стесняйся.
***
— Я – дракон номер один по сбору дайкона на всём белом свете!
Мне стало немного стыдно за то, чем Дорайм хвалился перед остальными на банкете.
Может стоило его попросить сделать что-нибудь, что больше подходит дракону?
Но чем драконы обычно занимаются?
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    Конец осени и форма дракона
Сбор урожая подошел к концу, и начался турнир боевых искусств.
Вместе с началом турнира при помощи Бизеля вернулись Гол, Сил и Брон, которые отправились учиться аристократическую школу.
Разумеется, только на время.
После турнира они вернутся.
Немного грустно.
***
Троица пришла ко мне поздороваться.
Я их не видел всего ничего, но они здорово возмужали.
И всё же взгляд Сила на меня... уважение? Восхищение? Что это с ним?
В школе что-то произошло?
У него на лице это написано.
Гол мне всё объяснил после приветствий.
По всей видимости Силу не дают прохода несколько женщин.
Физически.
...
Физически?
— Поединок. В случае моей победы, я становлюсь мужем, в случае проигрыша, женой.
Ааа, вон как.
Какой оборот приняло дело.
Ну и что Сил в ответ?
— Согласился и победил всех.
А, вот это ты зря.
Если они тебе не нравятся, надо было искать причину избежать поединка.
— Так что вокруг него в школе постоянно три девушки...
— Хорошо еще хоть что три.
— Это потому, что троица победила других кандидаток.
— ... Весьма надёжная троица.
— Но Сила одолеть они всё же не смогли.
— Хахаха. Ну, любовь всё же лучше ненависти, так что нужно стараться и мыслить позитивно.
— Да, поэтому Сил и смотрит на вас таким взглядом.
О чем это он?
Впрочем, не важно.
— С Силом всё понятно, а что у тебя и Брона?
— Я встречаюсь с одной женщиной. Брон тоже.
...
Вы, конечно, отправились в школу на поиск жен... просто я удивлён, что всё идёт хорошо.
Они хороши в общении.
Я такого за ними в деревне не замечал... или может это возрастное?
Ну, они еще молоды.
Подумать о будущем время есть.
М?
Перед браком придёте спросить моего разрешения?
Приятно слышать, но зачем вам оно... Аа, вместо отцовского разрешения.
Как скажете.
Когда придёт время, я дам справедливое решение.
***
Турнир как обычно привлёк гостей, и ущерб остался в пределах разумного.
Для всех турнир уже стал обычным делом.
Трое зверомальчиков приняли участие в секции воинов.
Несмотря на отсутствие хоть каких-либо побед они довольно улыбались.
— Как-то так.
— Ага, столько противников, которых не победить, как бы ты не выкладывался.
— Стоп, тут вообще победить реально?
— Нужно тренироваться.
***
Победитель секции рыцарей – Уно.
Сыграло свою роль отсутствие Лу с Тир по причине родов, но он всё равно стал сильнее.
Под громкие аплодисменты и в короне победителя он гордо подошел к своей супруге Куросан.
Я повешу трофей в главном зале особняка.
***
Победителем стал Уно, но больше всех выделился Дага.
Его владение мечом заметно изменилось.
Он ответил, что всему виной мастерство меча Пирики.
Во время своих вылазок в деревню Пять он много наблюдал за ней и кое-чему научился.
— Я решил испробовать его и, как Пирика и говорила, оно подходит только против аналогичного противника. Оно не подходит для Уно-доно или Макуры-доно.
Вот что он ответил, одержав тяжелую победу над Рией, перед последующим поражением от Уно.
Галф тоже кое-чему научился, наблюдая за Пирикой, но в отличие от Дага ему повезло с противником не так сильно, и он потерпел поражение от Уно в первом же бою.
— Довольно неплохой стиль, так как он основывается на простейших приёмах. Одно только его изучение уже сделает тебя грозным противником против аналогичного существа. Однако можно много чего улучшить. Не хочу обидеть, но создаётся впечатление стиля меча для новичков. Разве может Гений меча использовать стиль для новичков?
Подобные мысли озвучил Галф, когда практиковался с мечом.
Похоже поражение его никак не задело, и он планирует вызвать кого-то на поединок после турнира.
Надеюсь, никто не пострадает.
Кстати говоря, король демонов сейчас сражается с Гираром в человеческой форме.
Ага, эти крики уже становятся традицией турнира боевых искусств.
***
Для новых сотрудниц этот турнир боевых искусств стал первым, но проблем не возникло.
— Освободи разум. Освободи разум. Освободи разум.
— Ни о чем не думай.
— Работа. Точно, давайте просто работать, забыв обо всём.
Они с большой ответственностью подошли к делу.
Надеюсь, они послужат примером старым сотрудницам.
Нет, я вовсе не имел в виду, что вы отлыниваете.
Да, просто в последние дни вы слишком... простите, выражусь прямо.
Меня так просто не соблазнить.
Особенно с младенцами на руках, давайте играть честно.
И не показывайте грудь, как будто вы кормите ей. У вас даже молока нет.
И еще, половина новых сотрудниц отправится для работы в Шашато, так что время для отдыха у вас не так много.
***
На следующий день после турнира боевых искусств гости собрались уходить.
Трое зверомальчиков тоже.
Похоже их вчера поймала группа Альфреда и завалила вопросами, так как они выглядят невыспавшимися.
Не только вопросы, но еще и состязание?
Славно потрудились.
Ваша компенсация уже у Бизеля.
Заберёте у него.
Ага, я положил больше овощей.
Если понадобится еще, попросите через него.
***
Группа короля демонов и зверомальчики ушли пораньше, но Дорс, Раймэйрен и Дорайм остались.
Причина заключалась в Хичиро.
Раймэйрен заявила, что почти настало время.
Время для чего?
Для превращения Хичиро в дракона.
Раймэйрен постоянно крутилась вокруг Хичиро частично из-за того, какой он милый, но главная причина в его рождении в человеческой форме.
Несмотря на это, дракон остаётся драконом.
При взрослении они получают силу, с которой человеческая форма не справится.
Проще говоря, Хичиро ребёнок, который не может контролировать свою силу.
Он может вырубить кого-нибудь, просто дёргая руками, да и его тело может не выдержать.
Чтобы подобного не случалось, Раймэйрен старалась всё время быть возле него.
Когда не могла Раймэйрен, рядом всегда была Хакурен, но хочется, чтобы они перестали во всём ограничивать ребёнка.
В общем, как только он превратится в дракона, часть переживаний отпадёт.
И судя по оценке Раймэйрен, время почти настало.
Дорс, Раймэйрен, Дорайм и Хакурен встали в форме дракона, чтобы Хичиро было проще представить свою.
Хичиро невинно лезет на хвост Раймэйрен... а это точно поможет ему превратиться в дракона?
Только я начал сомневаться, как Хичиро превратился в небольшого, трёхметрового дракона.
Ооо!
Милашка.
Ой, не так.
Величественный.
Ага, круто.
Хичиро не паниковал от перемен в себе и расправил крылья.
Похоже проблем не возникло.
По словам Раймэйрен, для начала всё прошло хорошо.
Теперь осталось научить его менять свои формы.
Это должно быть проще, чем первое превращение в дракона, так что мне стало легче.
Мне стало легче, но... ммм?
Хичиро, ты собираешься взлететь?
Эй, постой, он летит, летит!
Хакурен, Раймэйрен, поймайте его.
***
У вернувшегося в человеческую форму Хичиро остались маленькие драконьи рога и хвост.
Он мне напомнил Расути в нашу первую встречу.
Я захотел вспомнить и Хакурен... но у меня остались лишь неприятные воспоминания о нападении.
Если так подумать, она стала вести себя зрелее.
Она заботится не только о Хичиро, но и об Урзе с другими.
Славно, как по мне.
***
Кстати говоря, Расути не отходит от Рананон по той же причине.
Пусть это и ради Рананон, мне немного грустно.
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«Она глава ангелов» Мальбит, ангел
Руинсия, ангел: «Почему мне об этом не сообщили».
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Слева направо:
Брон
Гол: «Начинаю понимать, как трудно главе деревни».
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Верхний слайд, нижний слайд, центральный слайд.
Лу: «Вон он»!
Тир: «Что… это…»
Лу: «Всемогущий корабль»!!!
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1. Деревня Большого древа 2. Лес смерти 3. Наблюдательный пункт королевства демонов 4. Северные горы 5. Горячие источники 6. Подземелье титанов 7. Подземелье ламий 8. Воющая деревня 9. Деревня Таротте 10. Деревня Хюма 11. Горы 12. Гора Гургурант 13. Гнездо Дорайма 14. Железный лес 15. Редко используемая дорога. 16. Шашато (Торговый порт, один из крупнейших городов королевства демонов) 17. Главный тракт королевства демонов (проложен у моря, чтобы избежать Леса смерти и Железного леса) 18. Море 19. Отсюда на север идёт дорога в столицу королевства демонов 20. Столица королевства демонов 21. Деревня Пять
Спокойная зима
Зима.
Осенью я был слишком занят новорождёнными детьми, так что немного пренебрёг физическим контактом с собаками.
И сейчас я балую Куро, чтобы загладить свою вину.
Да-да.
Скучал по мне?
Давай обниму.
Хахаха.
...
Немного попахиваешь.
Решено, примем ванну.
Ты ведь бо́льшую часть зимы всё равно в особняке?
Так что лучше помыться, чтобы Анна взглядом не прожигала.
Ты не против?
Не говори так.
В семье все должны ладить.
***
Когда я помыл Куро, пришли Юки, Куроичи, Курони и другие.
Для них главное не сама ванна, а чтобы их помыл я, так что чужая помощь не приветствуется.
Вот только для меня одного такое всё же перебор.
По крайней мере расчешу можно не я?
Альфред, Тисель, Урза, Гурару и Нат явились мне помочь с расческами в руках.
Оставшись без выбора перед детьми, собаки согласились.
Моя ноша стала немного легче.
Однако я могу вымыть лишь четыре собаки в час, а очередь тянется... нет, даже смотреть не хочу.
Может разрешите помочь еще и с мытьём?
...
А мы потом на улице поиграем.
Когда погода позволит.
По рукам.
Я занялся мытьём собак вместе со свободными высшими и горными эльфами.
Наладился целый конвейер.
Вы меня здорово выручили.
***
В начале очереди раздался восклик одной из эльфов.
Я побежал посмотреть, что там, и увидел на животе одной из собак большую рану.
Она не новая, поскольку кровь свернулась, закрывая рану, но... точно всё нормально?
Где ты так?
Осенью немного ошибся во время охоты?
Если тебя ранили, не стоит об этом отмалчиваться.
Рана может и заживёт сама, но лучше не оставлять всё на самотёк.
Пока я отчитывал собаку, явился винный слизень вместе с белоснежным святым слизнем.
Святой слизень подошел к раненой собаке и воспользовался исцеляющей магией.
Свернувшаяся кровь отпала, оставляя лишь гладкую кожу.
От раны не осталось и следа.
Видно лишь место без шерсти, но шерсть должна отрасти сама.
Вон оно как.
Не совсем понимаю, как это устроено, но ладно.
Спасибо, святой слизень.
Тебе тоже, винный слизень, за то что привёл.
А раненой собаке отныне стоит быть поосторожней.
Ну ладно, ладно.
Главное, что всё хорошо.
***
Я вернулся к мытью, но святой слизень еще какое-то время ползал возле очереди.
...
Неужели еще много раненых собак?
Кто-нибудь ранен серьёзнее, чем первая собака?
Просто ушибы и царапины, не беспокоиться?
Поверю на слово, но вы там полегче.
Кстати говоря, похоже винный слизень неплохо ладит со святым.
Как так получилось?
Я задал вопрос святой деве Селес, которая тайно наблюдала за винным слизнем.
— У меня с ним отношения лучше.
Я не это хотел услышать...
Впрочем, не важно.
***
С начала зимы прошло немного времени, и Лу забрала часть новых сотрудниц в Шашато.
Они будут помогать с бухгалтерией в Высокой крыше Шашато.
Саму Лу вызвали в школу Ифрус в Шашато.
Они изобрели новый магический инструмент, и желают услышать её мнение.
Лу тоже не терпелось поделиться своими новыми теориями, но из-за беременности она держала себя в руках.
Осенью она родила, и уже успела отдохнуть.
Ей не хотелось оставлять новорожденную Лупмирину, но она положилась на Анну и отправилась в город.
Альфред тоже поможет.
Ну и я, разумеется.
***
Лу не будет две недели, но она может задержаться.
Но что бы там не произошло, она вернётся до весны.
Она будет жить в отеле, который построили неподалёку от Высокой крыши Шашато.
Передавай привет Маркосу, Пауле и Мийо.
***
Поскольку началась зима, я отправился на горячие источники, проведать призрачных рыцарей и семейство львов.
Коровы с лошадьми регулярно бывают здесь с начала осени.
Чаще меня.
Львята уже совсем взрослые, но всё еще поменьше родителей.
Похоже вам тоже пора искать партнёров.
У одного из львят есть грива.
Это самец.
Значит два других – самки?
Хотя, у них есть крылья, можно ли их различать как нормальных львов?
Надо будет потом обсудить с Лу.
Что насчет призрачных рыцарей... партнёры им, похоже, не нужны.
А даже если им и нужны партнёры, со своими новыми телами красавцев проблем возникнуть не должно.
Давайте без этих странных танцев в ваших образах красавчиков.
Они занятные, но вам теперь не подходят.
Нет, как красавчики тоже себя не ведите.
Что вы хотите показать, стучась передо мной в стену?
Сотрудница там, не визжи, пожалуйста.
***
Через деревню Пять Тир было передано письмо.
Отправителем является глава ангелов, то есть мать Кирбит.
Судя по всему там говорилось о том, что пора вернуться для доклада.
Прочтя письмо, Тир его проигнорировала и выкинула.
Однако Гранмария, Кудель, Коронэ, Кирбит, Суарури и Суаруко обсудили, кто из них отправится вместо неё.
Я понимаю, что это нужно обсудить, но обязательно ли за котацу?
И ведь не жарко им в куртках.
Будете мандарины?
Знаю-знаю.
Хурма с грушами еще остались, их тоже почищу.
Когда закончите, скажите, кто отправится.
Я подготовлю гостинцев.
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    Возвращение Кирбит домой, и времяпровождение с семьёй
Было решено отправить в селение ангелов Кирбит.
— Ненавижу тянуть жребий.
Немного напоминает этим короля демонов, но тот послушно выполняет, если не повезло.
— Столько подарков точно хватит?
Два бочонка с выпивкой.
Три бутылки мёда.
И вырезанная мной статуэтка бога земледелия, ростом пятнадцать сантиметров.
— Точно не бога-творца?
— Но ведь эта выглядит более удачной?
Образом послужил старик ханасака.
Впрочем, не буду никого заставлять.
Подготовленную статуэтку бога-творца подарю прародителю-сан, когда он придёт.
Также я дал мешочек серебряных монет на транспортные расходы.
— Не много ли?
— Это же лучше, чем не додать?
— Так-то это так... можно потратить всё?
— Ага, делай с ними что хочешь.
— Поняла, спасибо.
— Хорошего пути домой.
— Спасибо. Что ж, я туда и обратно... хотела бы я сказать, но ведь еще не всё.
Кирбит ждёт письмо от Тир.
Тир проигнорировала письмо, но я и Кирбит убедили её написать ответ.
Я помог Кирбит потому, что оказывается, письмо предназначается не главе ангелов, а матери Тир.
По всей видимости Тир не то что об Авроре, она даже о Тисель матери не сообщила.
Я подумал, что она не в ладах с матерью, но, похоже, это не так.
Ну, наверное, там не всё так просто.
Я бы и не стал вмешиваться, если бы мать Тир не считалась мне тещей.
...
Мы прождали тридцать минут, пока Тир не вынесла письмо.
Похоже, оно далось ей нелегко.
Тир выглядела вымотанной.
Взяв письмо, Кирбит тут же распечатала его.
— Э-эй, ты чего!
Я уже было повысил голос из-за такой невоспитанности, но Кирбит с возмущенным лицом развернула письмо ко мне.
...
В письме помимо имени Тир и имени матери ничего не было.
— ... Это шифр такой? Или письмо написано особыми чернилами?
Тир отвела взгляд после моего вопроса.
— Напиши хоть что-нибудь еще, советница главы ведь расплачется.
Советница главы – положение матери Тир.
Как и Кирбит в прошлом, она являлась святой девой в королевстве Гарет.
— Она всё поймёт.
— ...
— Ладно, напишу еще что-нибудь.
Отправка Кирбит была отложена на день.
***
Проводив Кирбит, я вернулся в особняк, и тут, меня схватил котёнок.
Превосходная засада.
Я притворился побеждённым и упал, после чего котята залезли на меня.
Ч-чего?
К ним присоединились еще и кошки сёстры.
Неужели они... злятся за то, что я в последнее время не уделял им внимания?
Злятся ведь.
Выпустили когти.
Простите.
Вот, давай поглажу подбородок.
Может еще и спинку?
Животик... а, нельзя.
Знаю, просто хотел проверить, может ты забылась.
А вот за ушком можно.
Хахаха.
У меня только две руки.
Я не могу гладить вас всех восьмерых одновременно.
Не царапайте меня, если очередь еще до вас не дошла.
Больно же.
Я играл с ними два часа.
***
Весьма утомительно.
Но похоже они остались довольными.
Вот и славно.
Однако как понимать то, что они сразу отправились к королю демонов?
Я для них временная замена что ли.
Ко мне подошел кот, Райгиэл, и своим видом показал, что это не так.
Иди сюда.
Ты не злишься, когда тебе гладишь животик.
Но тебе не нравится, когда гладят у основания хвоста, я помню.
Я просто пошутил, не кусайся.
***
Когда я закончил с кошками, то заметил взгляды нескольких собак, которые тайно наблюдали за мной.
Они чего-то ожидали.
Они видели меня с котятами.
...
Стоп-стоп.
Только не говорите, что вы мне тоже засаду собираетесь устроить.
Вы ведь не котята вовсе.
У вас рога есть, а у них нет, поняли?
Вот именно, и впредь помните об этом.
Слава богу.
Но они всё же напрыгнули на меня.
Больно.
***
Я подумал, кто будет следующим после кошек и собак, и ими оказались группа Альфреда.
Ладно, поиграем.
Во что?
Хотите во что-нибудь новое?
Сейчас посмотрим...
Я достал средних размеров стебель бамбука и сделал духовую трубку.
Дротики из дерева.
Они похожи на толстую зубочистку.
Первым делом инструктаж.
Целиться можно только в мишень.
На людей ни в коем случае не наводить.
Если кто-нибудь поранится, сразу отберу.
Я подготовил разные мишени.
Обычные, круглые, и те, которые падают при попадании.
Также я записывал попадания.
Вы ведь умеете считать?
Хахаха.
Ничего я не издеваюсь, просто проверяю ваши знания.
У каждого будет три попытки, и потом мы сравним результаты.
Пока дети игрались с духовыми трубками, высшие эльфы рядом стреляли с серьёзными лицами.
— Хухуху, сколько воспоминаний.
— А если еще добавить яд харори... хухуху.
— Можно добавить точности, если вставить в наконечник дротика иглу.
...
Немного пугает.
А чем это там занимаются горные эльфы?
Механизмы будут считаться жульничеством.
И мне всё равно, есть ли автоматический режим или нет.
Нет, обойма всего на шестьдесят выстрелов не значит, что оно честное...
Хаа, дети с любопытством смотрят на механизм горных эльфов.
Урза, хватит ёрзать.
Нельзя.
Нельзя и точка.
Э?
Мне можно попробовать?
Для выстрела нужно повернуть эту ручку?
...
Р-разок можно.
Все повеселились с духовыми трубками.
***
Кстати говоря, на следующий день я поиграл с паучками, которые не впали в спячку.
Помню, как я могу о вас забыть.
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    Том 9 Глава 384

    Одним зимним днём
Глядя на зимнее небо, можно было увидеть летающего в форме дракона Хичиро.
Он тренируется летать.
Хичиро стал летать лучше, но делает это неуклюже.
И рядом с ним летала не Хакурен или Раймэйрен, а Тир.
Когда Хичиро начал учиться летать, то неожиданно подружился с Тир.
Из-за того, как она учит?
Любовь Хакурен пустить всё на самотёк мне была известна, а вот Раймэйрен на удивление учит строго.
Я думал, она питает слабину к Хичиро.
Для этого есть причины?
— У неё есть дочь, которая улетела из гнезда на двадцать лет до того, как она успела научить её нормально летать.
Ответ на мой вопрос поведал Дорс.
Вон оно как.
Так эта строгость из-за беспокойства.
— А кто эта дочь?
— Мама Хичиро.
Хакурен?
Понятно.
— Её первый ребёнок улетел и пропал без вести, так что Раймэйрен разбушевалась и подняла много шуму. Когда всё улеглось, Хакурен вернулась как ни в чем не бывало. Сколько волнений было из-за неё... То, что Хакурен родила, и стала вести себя как взрослая, иначе как чудом не назовешь.
Судя по виду Дорса, тогда было очень нелегко.
М?
Летящий Хичиро... громко чихнул.
Одновременно у него изо рта вырвалось пламя.
Из-за слабой мощи пламя быстро стухло, но Хичиро обжег рот.
Он показал рот Хакурен, и та применила исцеляющую магию.
Весьма милая сцена.
Находившаяся рядом с Дорсом Раймэйрен как-то страшно смотрит на Тир.
Хакурен... в особняке, учит Урзу и Альфреда.
В общем, недовольнее всего сейчас выглядит Тисель у меня в руках.
Она убежала из особняка, увидев Хичиро с Тир, но её поймал я.
С тех пор она вцепилась в меня и дулась.
Похоже, одного меня недостаточно, чтобы поднять ей настроение.
Нужна помощь Тир, когда они спустятся.
***
Пробные полёты Хичиро продолжались около часа.
Во время него, Хакурен пришла в поисках Тисель, и поскольку у неё по-прежнему было плохое настроение, я решил на сегодня её отдать...
Тисель вернулась в особняк на руках Хакурен.
...
Папе немного грустно.
***
Спустившись, Хичиро принял человеческий облик, и Тир взяла его на руки.
Погладив его, Тир передала Хичиро Раймэйрен.
Она заметила на себе взгляд Тисель?
В общем, Тир пошла не ко мне, а сразу к ней.
Рассчитываю на тебя с ней.
***
Итак, я подготовил для Хичиро горячий суп, чтобы согреться, но...
Об этом уже позаботились горничные.
Это был приказ Раймэйрен.
...
Ладно, Хичиро можно оставить Раймэйрен и Дорсу, а я вернусь в тёплую комнату.
***
Когда я вернулся в комнату, Куро с Юки подняли головы.
Даже не вылезут из-под котацу.
Королева фей молча протянула чашку, чтобы я налил ей чая.
Единственный, кто хоть как-то поприветствовал меня, это птенец феникса Аигис.
Это потому, что он не в котацу?
Молодец-молодец.
***
Я положил Аигиса на котацу, налил королеве фей чая и погладил торчащие головы Куро и Юки.
Внутри котацу у нас... котята.
Не сердитесь, сейчас закрою.
Угу, для меня места нет.
Куро выглядел готовым уступить мне, но он не собирался уходить, пока я не скажу.
...
Лучше забыть о котацу.
Помогу с ужином.
Ведь на кухне тепло.
***
Я так подумал не один?
На кухне было полно народу.
На самом деле горничные не так давно начали изучать методы сохранения еды.
Всё началось с коробки дзюбако, которую я смастерил.
Она из четырех уровней и довольно крупная.
Я наполнил его для хранения, и у меня получилось нечто вроде осэти рёри.
Когда я подавал его, горничные начали расспрашивать меня об осэти рёри, но, к сожалению, я не знаю как готовить полноценный осэти рёри.
Я лишь описал использующиеся блюда на вид и вкус, и они начали пытаться воссоздать их.
Единственное, что у них получилось похоже, это куро-мамэ и курикинтон, а остальные блюда странные на вкус... но вовсе не плохие.
Вот бы кадзуноко попробовать, но для этого нужна икра сельди.
Можно ли её чем-нибудь заменить?
На кухню мне попасть не удалось, так что с такими мыслями я отправился в мастерскую и сделал еще ящичков для дзюбако.
— Обработку оставьте нам. Их нужно залакировать, да?
Я работал с горными эльфами.
— Не надышитесь лаком.
— Не волнуйтесь, мы работали с лаком больше ста лет.
Долголетним расам нечестно быть ремесленниками.
Горные эльфы обращаются с лаком намного лучше меня.
Впрочем, я изначально любитель, куда мне до них.
— Ладно, я продолжу делать новые, так что рассчитываю на вас.
— Конечно. Но десять, это не много ли?
— Лишние потом продадим.
— Понятно. Однако это не доставит проблем Ёко-сан?
— А... ну тогда не продадим, а подарим их.
Проблема для Ёко заключается в торговле деревни Большого древа с внешним миром.
Продукты, выпивка и товары деревни Большого древа продаются через деревню Пять, но мы практически ничего не покупаем.
Последний год мы покупаем извне дрова, но это как капля в море.
В результате в деревню Большого древа рекой стекаются деньги.
Деньги хранятся не у нас, а в деревне Пять, и склады уже от них ломятся.
Я думал, Ёко не так давно преувеличивала, но складов действительно стало многовато.
К тому же наполнены они золотом, серебром и украшениями.
***
Как говорил Майкл-сан, деньги не должны валяться на складе.
Нужно найти им применение до весны.
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    Том 9 Глава 385

    Школьная жизнь зверомальчиков, лето, Айрин
Меня зовут Айрин.
Я родилась старшей дочерью в доме виконта королевства демонов.
Мне казалось, меня выдадут замуж за подходящий дом, но подходящего кандидата всё никак не найдётся.
Интересно, почему?
— Нет, разве дело не в том, что ты избила всех кандидатов?
— Избила – слишком громко сказано, отец. Это были честные поединки. Я хочу мужа, который сможет меня защитить. Разве я многого прошу?
— Раз так, может перестанешь тренироваться? То, что ты сильнейшая в нашем доме, приносит много проблем.
— Вот так дела. А то, что дворянину королевства демонов под стать быть сильным, разве не ты меня учил?
Я из-за этого и начала тренироваться с мечом.
— Прости. Я искренне сожалею о сказанном. Просто ты была тогда такой маленькой и милой, что я не хотел выдавать тебя ни за кого замуж.
— А что сейчас?
— Поскорее выходи замуж.
— Но ведь у меня еще полно времени, чтобы не беспокоиться об этом?
Мы демоны, и поэтому возраст для нас не такая важная тема.
Начинать волноваться стоит, если у тебя нет пары в сто-двести лет, но мне всего двадцать один год.
— Для аристократов не такая уж редкость заключать помолвки и браки в юном возрасте.
— Так-то это так, но...
У меня нет жениха.
Точнее был, но я его избила.
— Выйди замуж, чтобы мне стало спокойнее. Меня уже больше не волнует положение твоего избранника, сойдёт даже простолюдин. Я буду считать чудом одно то, что вообще кто-нибудь найдётся.
— Отец, когда ты так серьёзно проливаешь слёзы, становится не по себе... И, если позволишь, я вполне себе неплохо выгляжу.
Я не вру.
Если бы я ничего не делала, меня бы прозвали одной из красавиц, появляющихся раз в сто лет.
Стоит мне захотеть, и от женихов отбоя не будет.
— А ты вообще можешь ничего не делать? Не ты ли даже во сне буянишь как безумная?
— Да это же всего несколько раз в год.
— Айрин, такого быть вообще не должно.
А, я знаю, к чему это выражение на его лице.
Впереди долгая лекция.
Нужно сейчас же бежать обратно в школу.
Это единственное место, где я могу разойтись по полной.
Единственный минус это то, что никто не может меня победить... Но из-за поисков жениха меня давно там не было, наверняка поступили один-другой учащиеся, которые могут дать бой.
Хухуху.
Уже не терпится.
***
Меня победили.
Это и есть проиграть за секунду?
Обычно это я побеждала за секунду, но чтобы меня...
К тому же, моим противником был мальчик.
Зверолюд, значит?
Так-так-так.
...
Отлично.
Позволю ему стать моим мужем.
Ммм?
Куда этот мальчик подевался?
О нашла.
Мы же с ним говорили, что могло... Лучшую волшебницу школы по имени Ловия отправили в полёт.
...
А вот это... совсем плохо.
Ловия, как и я, собиралась выйти замуж только за кого-то сильнее неё.
Ага, судя по этим глазам, уже поздно.
Взгляд совершенно влюблённой девы.
Но я не позволю.
Я первая положила на него глаз.
— Сколько бойцов мы можем собрать сейчас же?
В ответ на мой голос появился дворецкий, гордость нашего дома.
— Если согласны на учащихся, то двадцать. Если нужны именно воины дома виконта, то двоих. Однако если готовы подождать до завтра, я соберу около тридцати.
— Ждать нельзя. Собери двадцать учащихся, чтобы они схватили его. После этого я начну переговоры насчет брака.
— Прошу прощения, юная госпожа, но сил двадцати учащихся не хватит, чтобы схватить его. Ввиду отсутствия вам можем быть неизвестно, но этот мальчик знаком с богом боевых искусств Галфом-сама.
— Тот самый бог боевых искусств?
Я видела в Шашато, на что способен бог боевых искусств Галф-сама.
Он не от мира сего.
Я даже без боя знаю, что мне его не одолеть.
Если бы он не был женат, я бы хотела, чтобы он стал моим мужем.
— Два месяца назад он навестил этого мальчика... а точнее их троицу зверолюдов. Они проводили тренировку с мечом, как вдруг, меня заметили.
— Самого тебя?
— Приношу свои извинения.
— Не стоит. Меньшего от бога боевых искусств Галфа-сама не ожидалось.
— ... Прошу меня извинить, но это тот мальчик меня заметил. Галф-сама меня не видел.
— Хочу его всё больше. Но раз за ним стоит Галф-сама, грубые методы тут не помогут. У наших воинов против него тоже нет шансов?
— Нет.
— Тогда каков план?
— Положитесь на меня. Речь ведь идёт о женихе для нашей юной госпожи, а значит я непременно выполню задачу.
Таким вот образом, моя школьная жизнь приобрела краски.
— Э? Он учитель?
— Юная госпожа, прошу, перестаньте драться с незнакомцами.
— Мы таким образом как раз и познакомились, так что какие жалобы. Учитель и ученица. Да, ничего странного.
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    Школьная жизнь зверомальчиков, лето, Ловия
Меня зовут Ловия.
Я ученица в аристократической школе Гулгалда.
Не хочу хвастаться, но в школе я с гордостью ношу звание волшебницы номер один в области атакующей магии.
Я не просто лучшая ученица, а лучшая в школе.
Иначе говоря, учителям со мной не сравниться.
Нет-нет-нет, я правда не задираю нос.
Я прекрасно понимаю, что на свете всегда найдётся кто-то лучше.
Мир широк.
Взять к примеру моего брата.
Я лучше его в атакующей магии, но в других видах магии мне до него далеко.
Поскольку он был здесь учителем, я тоже решила поступить... А потом он почему-то вдруг перешел в другую школу.
Жаль.
Школа Ифрус, или как-то так?
Поскольку её основали лишь недавно, брата наверное поэтому пригласили.
Если это так, то немного горжусь им.
Что-то я немного отошла от темы, но в общем, всегда найдётся кто-то лучше.
Пока я думала о подобных вещах, моё внимание зацепили слова подруги.
— По некоторым слухам они могут угрожать твоему положению.
Перевод: «Троица зверолюдов, которые сейчас горячая тема обсуждений, хороши еще и в магии. Интересно, кто лучше, ты или они»?
...
Мне тоже стало немного интересно.
Однако я не буду никого звать на поединок.
Кто из нас лучше не имеет значения.
Ровно до того момента, пока кто-нибудь из них не захочет стать моим мужем.
***
Передо мной прошел поединок одного из троицы зверолюдов.
И он победил за секунду.
Его противницей была Айрин.
...
Проиграла сама Айрин?
Айрин одна из немногих волшебников, которых я признаю.
В атакующей магии ей со мной не сравниться, но всё становится не так просто, если это смешанный бой с мечом и магией.
И эта Айрин проиграла, не сумев противопоставить вообще ничего.
Это просто невозможно.
... А, возможно он схитрил.
Но с другой стороны это Айрин вызвала его на поединок ни с того ни с сего...
Согласился он сразу, поэтому у него не должно было хватить времени что-нибудь подготовить.
То есть он приготовился заранее?
Зачем заходить так далеко?
Дело может быть только в одном.
Айрин уже долгое время говорила, что выйдет замуж только за того, кто её одолеет.
...
Этот зверолюд... выглядит как мальчик.
Судить демона по внешности бесполезно, но по его движениям понятно, что он моложе моего младшего брата.
И всё же ему удалось.
Он проделал такую огромную работу ради Айрин.
...
Немного неприятно.
Айрин действительно красавица, и грудь у неё побольше.
Но раз он ищет в этой школе жену, разве не очевидно было сперва выбрать меня?
Неужели он узнал о моих способностях, и решил сдаться без боя?
Вполне возможно, но жаль видеть, как он отказывается метить повыше в таком юном возрасте.
Преподам-ка ему урок как старшая в этой школе.
— Эй, мальчик, приготовь свой посох.
***
Этот мальчик мой суженный.
Кто бы мог подумать, что я встречу его при таких обстоятельствах.
Я была так потрясена и не договорилась о браке сразу, так что это промах с моей стороны.
Из-за этого теперь вмешалась Айрин.
Не позволю.
Он мой муж.
Пока еще не муж?
Это мелочи.
Такое будущее уже предопределено.
***
Мой муж дружелюбно общается с Конегит.
Конегит простолюдинка, но она является дочерью именитого торговца, и поэтому ей было позволено поступить в эту школу.
По слухам ей нет равных в школе по знанию экономики.
Её способности признаны даже одной из четырёх небесных царей госпожой Хо Лег, которая занимается финансовыми делами королевства, и Конегит может после выпуска стать её подчинённой.
На самом деле она наведывается в королевский замок почти каждый день, хотя еще даже не окончила школу.
И такой редкий гость в школе сейчас фамильярничает с моим мужем.
Серьёзно, откуда она вообще пронюхала о нём?
Впрочем, мне незачем волноваться.
Мой муж не поддастся на её слабые попытки соблазна.
М?
Она ему что-то дала.
Бэнто?
Вот оно что, домашний бэнто.
Хитрюга.
Только вот, ты просчиталась.
Ты хоть знаешь, какие вкусные блюда готовит мой муж?
Твоя стряпня будет только во вред... с радостью её ест!
Невозможно!
Она готовит настолько хорошо?
А! Не может быть!
Мясо в бэнто... да, это мясо кролика-убийцы!
По тем имеющимся обрывкам информации о муже, его любимое!
Гнннн.
Неплохо.
В последнее время по какой-то причине на рынке появляется всё больше мяса кролика-убийцы, но чтобы оно было такого высокого качества...
Я тоже приложу все усилия, чтобы заполучить его.
***
Кстати говоря, рядом со мной уже какое-то время стояла Айрин-сан.
Не хочешь ничего мне сказать?
Нет, это не касается того, когда наши подчинённые столкнулись в коридоре... и я не про тот случай в ванной.
Да, я об этом.
Первым делом уменьшим количество соперниц.
А потом уже всё решим между собой.
Будущее, в котором он мой муж, предопределено, но я и не надеялась, что путь до него будет простым.
Однако препятствия закаляют любовь.
— Э? Эта троица не братья?
Так дальше нельзя.
Нужно побольше разузнать о нём.
____________________________________________________________________
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    Школьная жизнь зверомальчиков, лето, Конегит
Меня зовут Конегит.
Я дочь крупнейшего торговца в столице королевства демонов.
Такова моя легенда.
...
Прошу прощения.
Я сейчас ничего не говорила.
***
У меня есть желание выйти замуж.
Однако я еще не дошла до того момента, когда подойдёт кто угодно.
Ведь можно помечтать о брачной жизни с замечательным мужчиной?
И я наконец такого нашла.
Он один из зверомальчиков, которые поступили в аристократическую школу Гулгалда и стали учителями.
Он прекрасен.
Точнее, просто потрясающий.
По этой причине я решила отказаться от него, так как он слишком для меня хорош...
Но чувствам не прикажешь.
Особенно больно смотреть, как за ним пытаются приударить другие женщины.
Так что я отброшу гордость и стыд, чтобы попытать свои шансы.
Всё получится.
У меня могущественный союзник.
Апогей усилий и мудрости моих предшественниц для захвата мужчин.
Эта книга.
***
Путь к сердцу мужчины лежит через желудок.
Нет ничего лучше еды ручного приготовления.
Что за ручное приготовление?
Готовится только из рук животных?
А, то есть это я должна приготовить?
Вон даже как.
Э?
Но разве приготовлением еды должны заниматься не специально обученные повара?
У них ведь должно получиться вкуснее, чем у меня, или это не так?
Не понимаю.
С моими навыками приготовления лучше не кормить других.
Это я сама понимаю.
...
А если повар будет работать под моим надзором, это будет считаться?
Наверняка будет.
Так и поступим.
***
Путь к сердцу мужчины лежит через прикосновения.
Мужчины будут рады простому физическому контакту с женщинами.
Не стесняйся прикосновений!
...
Что за распутство.
Для меня это невозможно.
Нет, не то чтобы мне это было неинтересно... просто я так не могу.
У меня не получится.
О, тут есть заметка для женщин, которые не хотят прикосновений.
Еще не всё потеряно.
Так, «держаться за руки»?
Красиво, но для меня слишком сложно.
Еще тут... потереться бедром?
Что за шутки?
Если бы я была способна на такое, то и с другими прикосновениями проблем не возникло!
Ладно, поищем что-нибудь более пристойное...
Приглашение на танец.
Вот оно что.
Совместный танец, это естественная форма физического контакта.
...
Но женщины вообще приглашают мужчин на танец?
Разве это не всё равно, что признаться в любви?
Мне нужно быть настолько агрессивной?
А если нет, его уведут другие женщины?
Действительно, вероятность не нулевая.
Поняла.
Я постараюсь.
Только вот, танец?
В ближайшем будущем не будет никаких событий, располагающих к танцу...
Раз так, создадим сами.
Только и всего.
Хухуху.
Приступлю сейчас же, чтобы поскорее получить разрешение от школы.
Моя мечта становится ближе.
***
Итак, отложим это в сторону.
Пора задать пару вопросов этим нападчицам, чьи атаки мне приходится терпеть в последнее время.
Кто ваш хозяин?
Или вы это сами?
В данный момент у меня нет настроения, чтобы вы отделались легко.
***
Меня зовут Конегит.
Это псевдоним.
Моя внешность тоже ложь.
Моё настоящее имя – Хо Лег.
Я одна из четырёх небесных царей.
Обучение в аристократической школе у меня уже за плечами, но я поступила заново.
Почему?
Просто для смены обстановки.
Я так делаю уже больше десяти лет.
А, но директор об этом в курсе.
У меня хороший послужной список, включающий в себя поимку шпионов и поиск зазнавшихся детей дворян.
Когда я увидела их в деревне Большого древа, то подумала, что они неприкосновенны, но... хухуху.
Упс, нельзя.
Нужно держать себя в руках.
Я даже готова бросить пить.
На данный момент соглашусь с предложением нападчиц вести бой вместе.
К сожалению, я не могу делать перерывов от своих обязанностей небесного царя.
Так что у меня не остаётся другого выбора, раз уж будет время, когда я не смогу посещать школу.
Ах да.
Искренне прошу вас обеих не распространяться о том, что вы тут услышали.
В школе я Конегит.
Хрупкая девочка.
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    Оплошность Хичиро, и моя оплошность
Котята злились на Хичиро в форме дракона.
Нечасто такое увидишь.
Однако в этом нет ничего удивительного.
Хичиро принял форму дракона в особняке, чем разрушил его часть.
Особняк довольно просторен, но место выпало неудачное.
Им оказалась одна из свободных комнат, где котята частенько дремали.
Зимой они её использовали её нечасто, но любимое место есть любимое место.
Котята мяуканьем жаловались на Хичиро.
Здорово, что вы не боитесь его формы дракона, но может простите его уже.
Вместо разрушенной комнаты я сделаю вам новые коробки.
Ага, небольшие, с постеленным одеялом.
Разумеется, каждому своя.
Это поможет вам поднять настроение?
Ну вот и славно.
Хичиро, тебе тоже может пора принять форму человека?
А то мы не можем приступить к ремонту.
Молодец.
Хмм... когда Хичиро превратился в человека, стало холодновато.
В стене дыра.
От котят и след простыл.
Нужно поскорей все отремонтировать.
Хичиро... уже на руках пришедшей Хакурен.
Кстати говоря, а почему он вообще вдруг принял форму дракона?
Вместо ответа на мой вопрос Хичиро громко чихнул.
И передо мной появился дракон.
Угу, всё ясно.
Но хорошо, что мы сейчас в главном зале особняка.
Повреждений нет.
— Хакурен, не тяжело?
— Ара? Волнуешься обо мне?
Хакурен держала Хичиро в форме дракона.
— Конечно же волнуюсь. Хорошо, что ты не пострадала. Ну и, что это с Хичиро?
Просто неустойчивая форма, и с возрастом это пройдёт?
Вон оно как.
Проблема заключается в чихание.
Простуда?
Или же аллергия на что-то?.. Причину уже выяснили.
Грязная простыня.
Это что еще?
Хичиро очень дорожит этой простынёй.
Понятно.
Никто тебе не запрещает любить простыню, но хоть изредка постирать... не хочет, чтобы её стирали?
После стирки по краям она ощущается иначе... ясно.
Раймэйрен с Анной собрались её постирать, поэтому-то он и пришел в свободную комнату, чтобы спрятать её.
Всё ясно.
Ну, любимая вещь – это хорошо, но возникает проблема, если она становится настолько грязной, что заставляет тебя чихать.
Стирка.
От отчаяния на лице Хичиро у меня в груди всё сжалось.
Хакурен, рассчитываю на тебя.
Кстати говоря, горничные были в курсе о плане Хичиро, и хотели потом постирать спрятанную простынь.
Возможно так поступить было бы лучше, чтобы избежать лишней обиды.
М?
Урза утешает Хичиро.
Ага, прямо брат и сестра.
А Альфред с завистью смотрит на Хичиро, которого утешает Урза.
Угу, дети растут быстро.
***
Силами постаравшихся высших эльфов комната была отремонтирована за половину дня.
Угу, славно постарались.
Я тоже постараюсь.
Приготовлю для высших эльфов обед и ужин.
***
После ужина я отправился в мастерскую, чтобы сделать коробки для котят.
В самих коробках ничего сложного нет, проблема в размерах.
Не слишком ли маловаты? Котята делятся на две категории, предпочитающие тесные коробки, и просторные.
Лучше всего было бы спросить у них, но котята ни за что не станут сотрудничать.
План таков, чтобы наделать коробок побольше, а там уже котята пусть выбирают.
Впрочем, произойдёт это только через несколько дней, ведь кошки – существа капризные.
А до тех пор они к ним не подойдут.
Райгиэл, Джувел, вы тоже залезайте, если какая-нибудь понравилась.
Райгиэл предпочитает коробки попросторнее?
А Джувел... полезла в коробку к Райгиэлу.
Они хорошо ладят.
Мне стало немного грустновато без Лу.
***
Только я об этом подумал, как Лу вернулась.
Я даже обрадоваться толком не успел, она взяла свободных высших и горных эльфов, и снова ушла.
Собрались строить что-то большое?
И всё же немного грустно.
Я обнял находившегося под рукой Куро.
***
Полдень следующего дня.
Я вместе с сотрудницами и Ёко обсудил проблему скопившихся денег деревни Большого древа в деревне Пять.
Первым делом сотрудницы разложили на столе Ёко предметы.
Дрова, древесный уголь, стеклянные бутылки.
На данный момент они в больших количествах скупаются деревней Большого древа через деревню Пять.
В деревню Большого древа транспортируется только необходимое количество с небольшим запасом, а остальное хранится в деревне Пять. Однако, как и в случае с деньгами, склады уже ломятся от них.
***
Затем сотрудницы разложили на столе передо мной партию других предметов.
Перец, мисо, соевый соус, масло, ткань, алкоголь, мёд, лекарства, мясо, пшеница, чеснок, яблоки, мандарины, чай, капуста, дайкон, клубника, деревянные изделия, металлические изделия, металлическое оружие, древесина и сушеная хурма.
Эти предметы из деревень Большого древа, Один, Два, Три и Четыре продаются во внешний мир.
Ткань поставляют Забутона с паучками.
Лекарства являются результатами исследований Лу, Тир и Флоры, которыми они не прочь поделиться с миром.
Мясо добывается охотой в лесу на кроликов и кабанов.
Деревянные изделия делаю я.
Кружки, тарелки, вилки и тому подобное.
Металлическими изделиями занимается Гат со своими подмастерьями.
Древесина... это то, что я нарублю в лесу с помощью УФИ.
— Они разложены по количеству сделок. Перец, мисо и соевый соус выгоднее всего.
Понятно.
Я сначала подумал, почему нет майонеза, но похоже они пытаются делать его в деревне Пять, и поэтому его исключили.
И всё же, мы что, продаём так много сушеной хурмы?
Разве Расути не съедает её почти всю?
— Товары разложены по степени выгодности, но сушеная хурма здесь как товар с наименьшим количеством продаж.
Вон как.
Вас понял.
— Мы положили их вместе, чтобы вы лучше представили себе всю ситуацию.
Всё так разжевываете, я же уже имею представление о ситуации...
— Покрыть расходы на дрова, древесный уголь и стеклянные бутылки можно одними продажами сушеной хурмы.
... Э?
— Иными словами, другие продажи – это чистая прибыль.
... Э?
— Мы вкладываем средства в деревню Пять, но для этого хватает одной прибыли с дайкона.
Даже так.
— Сами масштабы прибыли проблемы не представляет. Проблема в том, что деньги накапливаются в одном месте и выходят из оборота.
Майкл-сан тоже об этом говорил.
И Ёко кивает.
Тут проблема не в хранении, а в экономике.
— Тратьте деньги, пожалуйста.
— П-понял я.
Для начала давайте покупать побольше дров, древесного угля и бутылок.
— К сожалению, мы достигли лимита по их покупке.
— Э?
— Количество производимых в год дров, древесного угля и бутылок определяется профсоюзом. Отчасти это для защиты прав ремесленников, но также для предотвращения дефицита ресурсов.
Особенно это касается дров и древесного угля, которые поставляются для военных, так что тут ничего нельзя поделать.
Вот как?
Тогда как насчет того, чтобы временно прервать продажу наших товаров...
— Хотите погрузить королевство демонов в хаос?
Э?
На меня очень рассердились.
Ёко даже сказала, что я бессердечен.
Простите.
Я об этом хорошенько подумаю.
***
Я осознал свой недостаток понимания нынешней ситуации.
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    Контрмеры для денег
Помешивая набэ, я раздумывал над проблемой с деньгами.
— Если говорить о больших расходах... то в голову приходит крупные строительства.
Дороги, здания, дамбы, набережные, волнорезы.
— Обустройство окрестностей деревни Пять уже идёт. Где вы еще хотите начать строительство? — задала вопрос Юри, взяв палочками из котелка с набэ ломтик мяса.
— Эмм, может окрестности Шашато?
— Глава деревни, так нельзя.
— Э?
— И это касается не только Шашато, у большинства территорий есть свои наместники.
— Угу, поэтому мы свяжемся с ними и сообщим, что денежный вопрос мы уладим.
— Глава деревни, просто чтобы убедиться, у вас есть планы по захвату королевства демонов?
— Э? Нет, конечно, что это вообще за вопрос такой?
— Что ж, позвольте объяснить... указывать наместникам и лордам, что и где строить, а также оплачивать строительство, считается нахальством.
— Э? Правда?
— Да. В обязанности наместников и лордов входит сбор налогов и их трата на развитие территорий.
Похоже, моя затея противоречит самой сути наместников и лордов.
Это будет выглядеть как покушение средь бело дня.
В худшем случае разразится война.
— Представьте, что территория – это дом. В вашем доме немного повреждена дверь, почему вы её не отремонтируете? Я покрою на это расходы. Вам не кажется, что мало кто обрадуется подобному заявлению, даже если оно было сделано из доброй воли?
— Действительно.
Беспечные люди могут посчитать это удачей, но большинство, наверное, не обрадуются.
— Виноват. Я особо не вдумывался.
— Что вы. Я сама училась на собственных ошибках. Прошу прощения за свой грубый пример, — извинилась Юри и добавила в набэ еще мяса... ведь мяса там больше не было.
Ешь и овощи тоже.
***
Но раз крупные стройки – плохая затея... что тогда делать?
— Пожертвования тоже делать нельзя?
В этот раз на мой вопрос ответила Фрау.
— Не то, чтобы было нельзя, но нужна цель для пожертвования.
— Цель?
— Трудно принимать деньги, если на то нет причины.
— Вот так?
— Юри-сама уже привела пример. К тому же сумма должна быть в разумных пределах.
— В разумных пределах?
— Да. Слишком большая сумма может выглядеть насмешкой над финансовыми возможностями другой стороны.
— Даже так? Разве есть те, кто не обрадуется подарку?
— Давайте представим... что кто-то, кого вы едва знаете, ежегодно присылает вам невероятное количество дайкона и картофеля. Как вы себя почувствуете?
— Вот оно что. Если мне будут дарить больше необходимого, это всё равно что сказать, что дайкон и картофель с моих полей недостаточно хороши.
— Вот именно. Деньги – очень важная вещь, и поэтому во времена нужды за ними обращаются к надёжным людям. Слишком большие пожертвования могут нарушить существующие отношения, и сместить баланс сил. Если в этом не разбираться, то лучше отказаться от этой затеи.
Закончив, Фрау добавила в набэ моти.
Это уже который по счету?
Они вкусные, но на них лучше не налегать.
***
Но тогда получается, что о крупном строительстве и пожертвованиях не может быть речи.
— Судя по сказанному Юри и Фрау, лучше вообще не иметь дел с кем-то помимо деревни Большого древа и деревни Пять.
— Верно, — ответила одна из сотрудниц. — Корень проблемы в том, что деревня Большого древа предлагает только товары высокого качества, и взамен мало что покупает у королевства демонов. Мы в состоянии постоянного активного баланса.
Похоже, ей нравятся грибы.
Она попыталась положить в набэ еще грибов, но окружающие её остановили, так как бульон уже черный.
За исключением грибов маитакэ, тут они ничего не сказали.
Понял. Подготовим еще один котелок для грибного набэ.
Только трюфели давайте нарежем.
А то есть их целиком как-то неправильно.
И овощей добавим.
— И всё же, активный баланс... тогда как насчет снизить цены на товары деревни Большого древа? Разве это не должно хоть немного помочь?
— Продавать товары ниже их ценности – плохая затея. Это вызовет хаос в королевстве демонов и разрушит производство, — возразила сотрудница, проверяя толщину нарезанных трюфелей.
Похоже цена и так сейчас низкая, и дальнейшее снижение цен поставит фермеров и ремесленников королевства демонов в незавидное положение.
Снижение цен – не выход.
Понял.
И еще, я думаю, что трюфели следует нарезать еще тоньше.
***
— Ну и что тогда делать? Не продавать ведь тоже нельзя?
По всей видимости большинство покупателей наоборот хотят увеличения поставок.
Так что отсутствие товара вызовет беспорядки.
— Если нужно вызвать в королевстве демонов хаос, то это наилучший способ, так как цены на товары в обороте взлетят до небес, — заявила подошедшая к столу Тир.
Она припозднилась, так как вскармливала Аврору.
Ах да, на ней же еще и Лупмирина теперь.
Спасибо за труды.
— Итак, вы тут обсуждаете захват королевства демонов?
— Да нет же. За столом полно жителей королевства демонов, так что ничего странного не говори. Кто-нибудь, передайте Тир тарелку и палочки. И овощей приготовьте.
— И мяса.
Ради припозднившейся Тир я ненадолго встал во главу котелка с набэ.
***
— Раз речь идёт о деньгах, то нет ничего лучше вложения в культуру.
Ожидая, пока закипят заброшенные недавно продукты, я слушал идеи Тир.
— В культуру?
— Да. Например, искусство.
— Ааа, картины то есть.
— Не только картины. Музыка, театр, поэзия, литература, дизайн и еще много чего. Без покровительства влиятельных особ они бы давно уже исчезли.
— Вот оно что. Охрана культуры. Звучит неплохо.
Проблема в том, что я вовсе не влиятельный, но отложим это в сторону.
Зато деньги у меня есть.
Идея мне нравится.
Юри, Фрау и сотрудница тоже кивнули.
— Однако большинство деятелей культуры уже имеют своих покровителей, — возразила на свою же идею Тир.
С ней согласились все.
Она права.
Охрана культуры осуществляется и без моей помощи.
— Поэтому нужно сосредоточиться не на охране культуры, а её развитии. Как насчет построить академию культуры?
— ... Академию культуры, говоришь.
Звучит весело... но не без своих проблем.
Кто будет преподавать, где её строить.
Наверное еще и переговоры с королевством демонов нужны.
— Это не сиюминутное решение, а план на долгосрочную перспективу. На данный момент... думаю, мы сможем прилично потратиться, если начнем скупать для академии живопись, скульптуры, литературу и украшения.
По словам Тир проблему накопленных денег можно решить, переведя их в что-то материальное.
По-моему, идея ничего.
— Только вот немного беспокоит, что другие будут обсуждать, как мы разбрасываемся деньгами, — заявила Тир, протягивая палочки к кипящему котелку.
***
После еды.
— Раз речь идёт о культуре, почему бы не включить в неё спорт, — посоветовал прибывший король демонов. — Недостаток бейсбола в дорогой экипировке для него. На данный момент её могут позволить только жители с достатком. А если экипировка станет доступнее, то это сразу увеличит количество желающих. Организация крупного турнира по бейсболу мгновенно решит проблему с деньгами.
Понятно.
Есть с кого брать пример.
Меньшего от главы королевства демонов не ожидалось.
***
Отступление.
Разговор между королём демонов и Юри.
— Я не просил пожертвований, хотя хотелось, так что похвали меня.
— Отец, ты и не должен был просить их.
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— Так значит ты решил потратить деньги на охрану и развитие культуры? — Ёко с заинтересованным видом кивнула после моего заключения. — Публично...
Не говори так, словно я пытаюсь провернуть что-то за кулисами.
— Одно и то же, — улыбнулась Ёко и потянулась к тайяки на столе.
Эти тайяки – результат формы для тайяки, которую Гат с горными эльфами изготовили для меня.
Внутри варенье из бобов.
Было трудно выбрать между цубуан и косиан, поскольку мнение жителей разделилось, так что решение принял я.
Так что тайяки с косиан, а взамен обаняки с цубуан.
Форму для обаняки уже изготовили.
***
— Первым делом обсудим публичную сторону охраны и развития культуры.
Ёко изложила свой план.
Для начала мы попросим торговцев скупать произведения искусства по всей стране.
Однако цена для одного предмета будет ограничена.
Нам нужно потратить деньги, но не хочется тратить крупные суммы на воздух.
В этом вопросе я не уступлю, извините.
Только вот, мне неизвестна ценность произведений.
Нужно ввести ограничение на максимальную цену, чтобы избежать обмана.
— И еще нужно место для выставления произведений искусства. Построим музей.
Его построят зимой в деревне Пять.
Высших эльфов забрала Лу, и я сказал, чтобы они не торопились, но, похоже, плотники деревни Пять справятся и сами.
Нет, не то чтобы я не доверял плотниками деревни Пять, просто у меня сложился образ, что строительством всегда занимаются высшие эльфы.
***
Музей будет открыт для всех.
Сделав его посещение бесплатным, мы одновременно продемонстрируем финансовые возможности деревни Пять и продвинем культуру.
Лично мне будет приятно увидеть больше художников.
— Угу. А еще понравится тем, кто любит музыку.
В музее деревни Пять еще будет и театр.
Посетители смогут насладиться не только произведениями искусства, но и музыкой с постановками.
Тут же будет и академия культуры, которую предложила Тир.
Однако она не будет похожа на известные мне академии. Академия будет походить на многоквартирный дом, где каждая квартира – аудитория.
Скорее это будет частная школа, а не академия.
На данный момент нет ни учеников, ни преподавателей.
Поговорим на эту тему с Майклом-сан и королём демонов.
Точно, идея короля демонов по поводу спорта.
Наладить производство экипировки еще можно, но найти место для турнира проблематично.
Для начала попросим построить в деревне Пять бейсбольное поле.
— Теперь всё? — спросил я для подтверждения.
Ёко довольно кивнула.
— Ну, если торговцы не будут лениться с приобретением произведений искусства, проблема должна решиться.
Важно ввести деньги обратно в оборот, но также важно продемонстрировать их разумную трату.
Отсюда и публичность наших действий.
***
— Что ж, теперь о том, что произойдёт за кулисами.
Ёко, похоже, весело.
Я же сказал, не говори так, будто мы замышляем что-то плохое.
Просто в этом случае результат трат будет не так очевиден.
***
— Прежде всего, формирование медицинских команд.
У жителей этого мира благодаря исцеляющий магии почти не возникает проблем с ранами, но они уязвимы перед болезнями с эпидемиями.
Болезни тоже можно лечить с помощью магии, но ей владеют немногие, и они требуют за свои услуги немалые деньги, а также нужны дорогостоящие лекарства.
Позволить стоимость себе не могут не то что обычные жители, но даже и некоторые дворяне.
Чтобы решить эту проблему, мы формируем медицинскую организацию.
Медицинские команды.
Мы соберём и обучим желающих, и они отправятся помогать больным.
Положение больного не будет играть для них никакой роли, и они не будут брать денег за свои услуги.
Никогда и ни за что.
Пусть убегают, если им будут что-то предлагать.
Группа, работающая полностью на добровольных началах.
— Звучит интересно. Только вот, пройдёт лет тридцать прежде чем твой план полностью воплотится в жизнь.
По этой причине было решено провести его за кулисами.
***
— Далее, формирование команды кулинарной культуры.
Кулинарная отрасль в этом мире развита слабо.
Но это только с моей точки зрения.
Для остальных это является нормой.
У каждого региона есть свои блюда, которыми они гордятся.
Их нужно изучить и задокументировать.
Это станет задачей номер один.
***
Второй задачей будет поиск уникальных для регионов приправ и методов приготовления еды.
Не важно, вкусно получается или нет, просто нужно будет найти что-то новое.
Я ограничен только своими знаниями.
Возможно благодаря этому появятся новые блюда.
***
Последней задачей будет распространение моих кулинарных познаний.
Ёко отметила, что лучше монополизировать их для получения выгоды, но я хочу, чтобы базовые методы приготовления были широко известны.
Если у всех будет доступ к чему-нибудь вкусному, в мире прекратятся конфликты.
Может это и наивное мышление, но всё же это лучше, чем мир, наполненный невкусной едой.
— Вкусные блюда – это здорово.
Ёко наложила бобового варенья на тайяки.
Что это за ересь.
***
— Далее, формирование команды исследования магических зверей.
В этом мире существуют авантюристы.
Это они ради наград и материалов занимаются истреблением монстров и магических зверей.
Ну, есть и те, кто выполняют разные странные поручения в городах, но в основном они известны за свою охоту на магических зверей.
Эти авантюристы состоят в гильдии авантюристов.
Поэтому я подумал, что у гильдии много полезной информации, но реальность меня огорчила.
На самом деле гильдия занимается лишь выдачей наград и приёмом запросов.
Они не обучают авантюристов.
Некоторые гильдии занимаются тренировками, но это лишь хобби их персонала.
Таким образом авантюристы получают информацию о монстрах и магических зверях либо от старших товарищей, либо же от тех, кому не посчастливилось пострадать от них.
В этом нет ничего плохого.
Авантюристы ведут дела по-своему, и информация о монстрах с магическими зверями так же источник дохода для них.
Мы не будем просить информацию у них, и проведём исследование сами.
Вот для чего команда исследования магических зверей
Впрочем, для сбора информации в основном будут наниматься авантюристы.
— Лучше иметь информацию на всякий случай. Зная повадки монстров и магических зверей, можно будет проложить безопасные пути.
Доев свой тайяки, Ёко попросила еще.
Прости, но я сейчас жарю такояки.
Я также попросил Гата с горными эльфами изготовить форму для такояки.
Некоторым не нравится осьминог, так что такояки с осьминогом немного.
В основном внутри курятина, рыба и моллюск.
— Нечестно подавать такое после сладкого.
Тогда почему ты уплетаешь их за обе щеки.
***
— Как-то так. На все закулисные дела потребуется время. К тому же денег потребуется много, но ежегодные суммы будут не такими большими. Но звучит это интересно.
— Ага.
И никто из команд не может действовать в открытую.
Причина заключается в предупреждении Юри и Фрау, чтобы я не игнорировал лордов и наместников.
— Впрочем, я объяснил всё королю демонов с Бизелем, и они закрыли на это глаза.
Больших проблем возникнуть не должно.
— Только вот, возникает другая большая проблема.
— Какая?
— Даже если мы претворим все твои задумки в жизнь, закулисные и публичные, то не потратим и половины того, что есть. А, не убегай, глава деревни.
Обсудим это в другой раз.
***
Пока я думал, что делать, появилась та, кому нужны деньги.
Лу.
— Прости, у меня туговато с деньгами, одолжишь?
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Лу вернулась одолжить денег.
Сумма приличная.
Я поинтересовался на что ей деньги, но она пожелала оставить это в секрете.
Выглядела она мило, так что я не стал допрашивать.
И таким образом, я дал ей денег.
К тому же сейчас ситуация, когда некуда девать деньги, и нужно их на что-то тратить.
Я верю, что она не потратит их на что-то плохое.
***
Месяц спустя.
Сбор произведений искусства для охраны культуры и строительство музея проходят плавно.
Закулисное формирование медицинской команды, команды кулинарной культуры и команды по исследованию магических зверей испытывают трудности с набором кандидатов.
Однако это было в пределах ожидаемого, так что волноваться не стоит.
Нужно набраться терпения.
***
Для помощи набора кандидатов в команду кулинарной культуры в деревне Пять были организованы кулинарные занятия.
Учителями выступили горничные.
Целевой аудиторией занятий являлись авантюристы, которые живут в деревне Пять.
Как оказалось, авантюристы в основном готовят жаркой на огне.
Высокие температуры жарят еду до черной корочки, затем они соскабливают подгорелую часть и едят то, что осталось.
Понятно. Они должно быть по собственному опыту определили, что есть еду сырой опасно, и таким образом противодействуют этому.
Однако такой способ уменьшает съедобную часть.
А также это невкусно.
Перед жаркой они посыпают еду солью, но толку от неё нет, поскольку они соскабливают подгоревшую часть.
Солите хотя бы съедобную часть.
Если делать так, то слишком солёно?
Угу, не обволакивать в соли, а лишь слегка присыпать... вот так.
Начинаю понимать, почему Галф и Дага так обрадовались кулинарным занятиям.
***
— Глава деревни, что насчет стоимости и допуска к занятиям? — задала вопрос одна из сотрудниц, занимавшаяся организацией кулинарных занятий.
— Для жителей деревни Пять бесплатно. Стоимость продуктов покрою я.
— Как скажете. Что насчет тех, кто не из деревни Пять?
— Ааа... поставьте коробку для пожертвований и пусть они платят столько, сколько посчитают подходящим.
— Как скажете.
И таким образом, прошли первые кулинарные занятия, но посетило их не слишком много народу.
Явилось всего десять авантюристов, которые с неохотой приняли приглашения Галфа и Дага.
Однако на второе, третье и четвёртое занятия начало приходить больше народу, и сегодня, на пятое занятие, явилось триста участников.
Не все являются авантюристами.
Авантюристов где-то половина.
Я думал, мы учим лишь основам, но учитывая обстоятельства деревни Пять, всё сходится.
Город основан лишь недавно.
Жители перебрались сюда по той или иной причине.
Даже среди поваров и домохозяек могут найтись те, кто не умеет готовить.
Хорошо, что мы это заметили сейчас.
***
Кулинарные занятия были так хорошо восприняты, что мы решили проводить их на постоянной основе.
Будет здорово, если по их итогам учителями смогут выступать жители деревни Пять, а не горничные.
Кстати говоря, я с первого занятия выступаю наблюдателем.
...
А это вообще необходимо?
— Необходимо. Потому что с этим растёт и мотивация горничных, которые выступают учителями.
Вот как?
***
Когда мне начало казаться, что зима подходит к концу, Лу в приподнятом настроении вернулась в деревню Большого древа.
— Готово.
Что готово?
По приглашению Лу были собраны все, кто свободен в деревне Большого древа, и мы переместились в деревню Пять.
Оттуда мы спустились на юг, к берегу.
Этот тут Раймэйрен показала построенный для Хичиро корабль, который затем потопили.
Пришедшая вместе с нами Раймэйрен должно быть вспомнила об этом, поскольку выглядела мрачной.
На данный момент здесь я, Лу, Тир, Дага, Дорайм, Дорс, Раймэйрен, Хакурен, Альфред, Тисель, Урза и Хичиро.
Свободные ящеролюды и гарпии, а также несколько минотавров и кентавров.
Высшие и горные эльфы, которых забрала Лу, и еще Гат... его тоже непонятно когда забрали.
Еще... умные на вид особы.
Судя по всему, они из школы Ифрус.
— Уже почти. Дорогой, смотри туда.
Лу указала на море в метрах ста от берега.
Там ничего.
Я посмотрел на Лу, но она лишь смело улыбалась.
Высшие эльфы, горные эльфы и Гат, которые работали с ней, тоже улыбались.
Что это?
Присмотревшись к морю я увидел... что вода вдруг начала подниматься.
Под водой что-то есть?
Э?
Что-то большое?
Из воды вынырнул огромный корабль.
Однако на палубе ничего не было видно.
Нет, он вынырнул из воды, может это подлодка какая-то.
В таком случае... что тогда это?
На бортах корабля огромные руки.
— Представляю вам всемогущий корабль, который мы только что закончили.
Такое объяснение предоставил Лу... но как насчет для начала объяснить, что это за руки.
— Потерпи.
Лу подала кораблю сигнал флагом.
В тот же миг он ловко собрал у себя на палубе верхнюю часть.
В мгновенье ока появился парус, и его стало не отличить от обычного корабля.
— Благодаря этим ловким рукам стала возможно быстрая трансформация, — выпятила грудь Лу.
Дети завелись и начали повторять: «Круто, круто».
А рядом с ними Тир прожигала взглядом Лу.
— Для них ты воспользовалась моими знаниями в големах?
— О-обращалась в качестве справки, — отвела взгляд Лу.
Угу, нынешняя Тир пугает.
Лу можно понять.
Нужно будет потом извиниться.
***
— Ахем, корабль способен плавать на воде и под водой, но это не сделало бы его всемогущим.
Лу вновь подала кораблю сигнал флагом, и он снова начал меняться.
— Узрите результат кропотливых исследований школы Ифрус города Шашато!
Всемогущий корабль приподнялся над водой.
Окружающие зашумели, а представители школы Ифрус обрадовались с криками: «Получилось»!
Высшие эльфы, горные эльфы и Гат тоже праздновали.
Дети так завелись, что там вообще было не разобрать их разговоры.
— Корабль, который способен передвигаться по воде, под ней и по воздуху – то есть всемогущий корабль! — выпятила грудь Лу. — Мы изучили принцип левитации Солнечного замка и успешно применили его в меньших масштабах!
Звучит круто.
— Молодец, — искренне высказал я своё впечатление.
Только я договорил, вдалеке послышался треск.
Глядя в его направлении я увидел всемогущий корабль.
Трансформация?
Не успел я об это подумать, всемогущий корабль сломался пополам и упал в воду.
...
Э-эээм.
Как там Лу.
Валяется на земле.
Представители школы Ифрус похватались за головы.
Высшие эльфы, горные эльфы и Гат помрачнели.
Даже недавно выглядевшая жутко Тир решила ничего не говорить.
Дети... а именно Альфред, не стали молчать.
— Это тоже трансформация? Он сейчас всплывёт?
Этот вопрос добил валявшуюся Лу.
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    Корабль принцессы-кровопийцы
У всемогущего корабля был экипаж из сорока человек.
Никто не пострадал.
Сыграл свою роль изготовленный мной парашют.
Когда они успели наладить его массовое производство?
Не то чтобы я был против.
***
Наконец пришедшая в себя после шока Лу собрала рыбаков и морские народы, чтобы вытащить затонувшие обломки.
Представители школы Ифрус вернулись к себе, чтобы выявить, в чем была проблема.
Мы там только мешались, поэтому решили уйти.
Высшие и горные эльфы помогли Лу вытащить обломки.
Гат вернулся в деревню Большого древа с нами.
***
С тех пор прошла неделя.
Лу наконец закончила разгребать последствия, вернулась в деревню Большого древа, и начала во всём на меня полагаться.
Знаю, она пала духом, но это немного смущает.
Собаки с завистью смотрели на нас.
Когда Лу останется довольной, я побалую вас тоже.
Сейчас для Лу это важнее.
***
Я баловал Лу на протяжении трёх дней, и остановился после того, как Хакурен кое-что отметила.
Дело было не в самом баловании, а в разбившемся всемогущем корабле.
— Не пора ли всё рассказать? — заявила после ужина Хакурен.
За столом сидели я, Лу, Тир, Дорайм, Дорс и Хакурен.
Словам Хакурен, похоже, удивился только я, а остальные что-то знали.
— О чем это она?
— Эхехе, — попыталась отсмеяться Лу.
Угу, мило, но на вопрос ответь.
Что Хакурен хочет от тебя услышать?
Ответ на вопрос предоставила Тир.
— Лу-сан построила корабль, потопила его, и дело с концом. Такого быть не может.
Затем заговорил Дорс.
— С такой конструкцией вероятность успешного полёта составляет пятьдесят процентов. Никто ничего не сделал с изъянами, которые были бы ясны с первых же экспериментов. Трудно поверить, что такие умы, которые смогли уменьшить систему левитации Солнечного замка, упустили бы подобное из виду. Иными словами, корабль изначально планировалось потопить. Ты это хотела сказать?
После аргументов Дорса Лу сдалась и подняла руки вверх.
***
— По правде говоря, государства людей начали посылать больше шпионов, — начала объяснять Лу.
С недавних пор в Высокой крыше Шашато, школе Ифрус и деревне Пять появилось больше шпионов.
Особенно их внимание привлекла школа Ифрус.
Впрочем, борьба с ними налажена на отлично, и почти всех переловили.
— Но раз почти всех переловили, то и волноваться не о чем?
— Наоборот. Если не будет поступать никакой информации, то опасений возникнет еще больше, — тут же ответила Лу. — Так что я заявила о том, над чем мы работаем, и продемонстрировала неудачу.
— То есть крушение было нарочное?
— Дорс-сама прав лишь наполовину. Меня не волновало, успех это будет или провал. Ну, я, конечно, надеялась на успех... но так и знала, что конструкции необходимо усиление. Мы использовали корабль, который для этого совершенно не был предназначен. «Неизбежным» такой исход назвать – это еще мягко выразиться.
Лу объяснила, в чем была проблема, но я не совсем понял.
Но кое-что мне не давало покоя.
— Это крушение хоть как-то помогло решить проблему со шпионами людей?
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— На ближайшее будущее. Школа Ифрус вела разработку воздушного корабля, но потерпела неудачу. Прибыль Высокой крыши Шашато и деревни Пять шла на спонсирование разработки. Вот что шпионы доложат в государства людей.
— Так ты нарочно вызвала утечку информации? — удостоверилась Тир.
— Разумеется. Вся эта суматоха с крушением... некоторые действительно ничего не подозревали. Ну я им и подыграла.
— Сколько информации о наработках школы Ифрус они смогут передать?
— Примерно десятую часть. О расходах им известно лишь двадцатая часть.
— Всё-таки, они что-то должны заподозрить, да?
— Не заподозрят. Для них размах уже полученной информации будет казаться невозможным, и они будут отказываться в это верить.
— Чем школа Ифрус планирует заниматься дальше?
...
Не совсем понимаю, о чем они ведут разговор, но, похоже, проблема пока что решилась.
Вот и славно.
***
Получается, вся эта история с крушением корабля Лу была спланирована против шпионов.
Вон оно как.
— Я не упрекаю, но ты ведь потратила много денег? Вдобавок ты еще и средства деревни Пять использовала, а возвращать как?
— Эхе~.
Мило, но со мной не сработает.
Ну хотя, если не сможешь вернуть, я использую средства деревни Большого древа и потом что-нибудь придумаю...
— Да шучу я. Деньги не проблема. Результаты исследований школы Ифрус окупятся... и я сумею вернуть одолженную сумму примерно за десять лет.
— Окупятся... но разве вы не потерпели неудачу?
— Мы не только воздушным кораблём занимаемся. К тому же...
Лу повела нас куда-то, словно настал правильный момент.
Остальных тоже?
— Раз мы все вели этот разговор, то доведём его до конца.
И правда.
Лу нас ведёт... в подземелье деревни?
Она же нас не на горячие источники зовёт?
То есть деревня Пять?
Но ведь уже стемнело?
— Мне и нужно, чтобы стемнело.
***
Деревня Пять расположена на небольшом холме.
Телепортационные врата располагаются на его вершине.
— Смотрите туда, — указала Лу в ночное небо.
Две луны представляют красивое зрелище.
Одна из лун начала искажаться.
— Э?
Перед луной появился корабль.
Большой парусник.
Он летел.
— Всемогущий корабль, готовая версия. Конструкция парусника необязательна, просто подобный заказ вызовет меньше внимания лишних глаз.
На борту корабля находились высшие и горные эльфы, которых забрала Лу.
Так вот почему они не вернулись вместе с ней.
— Готовая версия, то есть тоже трансформируется?
— Да. Надводный ход, подводный ход, всё что хотите.
— А где руки?
— Форма рук необязательна. В данный момент они замаскированы под доски.
Лу с гордым видом рассказывала о всемогущем корабле, но отнюдь не для меня, а для Дорса, Хакурен и Тир.
Даже не так, только для Дорса.
— Вот оно что, — кивнул Дорс. — Прекрасная работа. Меньшего от вампира с вечной жизнью не ожидалось. Нет, дело не только в расовой принадлежности, ты продемонстрировала собственный ум.
— Благодарю вас, — вежливо поклонилась Лу. — Что ж, в таком случае, вы даёте своё разрешение?
— Ага. Этому кораблю позволено летать.
— Премного благодарна.
...
Эмм, о чем идёт речь?
На мой вопрос ответила Хакурен.
— Развитие магических инструментов контролируется драконами. Когда-то давно магические инструменты были столь развиты, что погрузили мир в хаос.
Как оказалось, они сами этим занимаются, и никто их не назначал на эту роль.
Летающие корабли вовсе не новинка, и их можно было увидеть во времена строительства Солнечного замка.
Однако сейчас, способных летать кораблей, помимо принадлежащего Лу, единицы.
Выслушав объяснение Хакурен я понял, что Лу снова сделала нечто поразительное.
***
— Тем не менее их стремительное распространение вызовет неприятности. Сила государства начнёт измеряться в количестве летающих кораблей. В нынешней мировой обстановке с этим будет непросто справиться даже королевству демонов.
— Я это прекрасно осознаю. Мы не построим нового корабля еще несколько сотен лет, а этот корабль будет использоваться для перевозок между деревней Большого древа и Солнечным замком... деревней Четыре.
— Хм, меня устраивает. Что ж... столько?
— Если позволите, вот столько.
— Нет, столько, всё же... вот столько – это максимум, что я могу предложить.
— Тогда договорились.
Дорс и Лу ведут обсуждение, ведя счет на пальцах.
О чем они?
Я взглянул на Хакурен.
— Они обсуждают компенсацию за отказ от дальнейшего строительства кораблей, как того желают драконы.
— Деньги?
— Магические инструменты, наверное? У отца их целая куча, так что с него не убудет... но не переделает ли Лу их в странные приспособления?
Вот и я так думаю.
***
Похоже, обсуждение будет идти еще какое-то время.
И всё же, настоящий летающий корабль?
Угу, круто.
С корабля подали сигнал флагом, и он исчез так же, как и появился.
— Техника иллюзии. Формула приличная, так что скорее всего используется один из магических инструментов, которые отец прислал в деревню, — объяснила Хакурен, слегка усмехнувшись от моего удивления.
— Ты поняла с одного лишь взгляда?
— Если смотреть на поток магической энергии, у старой магии он сильный и грубый, в то время как у новой он более слабый, но точнее. Многослойное строение тоже можно назвать особенностью старой магии.
Ничего не понял.
Как бы то ни было, силы Лу не были потрачены впустую.
У неё всё получилось.
Мне достаточно понять это.
Наверняка этой технологии найдётся множество применений и способов заработать... угу, эти деньги пойдут на школу Ифрус.
***
Лу сказала, что всемогущий корабль полетел в деревню Большого древа.
Надеюсь, доберутся без проблем.
А пока, вернёмся в деревню и отведём детей куда-нибудь повыше.
Лу нужно вернуть себе лицо после крушения первого корабля.
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    Тень
У меня нет имени.
Все зовут меня просто Тень.
Так вот я и живу.
Разумеется, никто на улице не окликнет меня «Тень-сан» или «Тень-чи».
Тень – это кодовое имя.
Именно, я шпион.
Я из тех, кто проникает на объекты и добывает информацию.
***
От начальства поступил приказ проникнуть в город Шашато.
Моей целью является не так давно основанная школа Ифрус.
По всей видимости, там собрались влиятельные личности и исследователи мира магии.
Моей задачей является разузнать, чем они там занимаются.
Я воспользовался своей лучшей маскировкой, торговцем, и оставил следы своего пребывания в нескольких городах по пути в Шашато.
***
Карри – пальчики оближешь.
Такой вывод я могу сделать, пробыв в Шашато шесть месяцев.
Нет, карри не единственное, жареные блюда тоже хороши.
Гамбургер наверное вообще можно назвать революцией в мире еды.
Кто бы мог подумать, что внутри окажется сыр... с ума сойти.
А когда еще жареное яйцо наверх кладут, то нет ничего лучше.
В общем, рядом со школой Ифрус располагается Высокая крыша Шашато.
Еда в заведении под названием Марла, которое занимает бо́льшую часть Высокой крыши Шашато, очень вкусная.
От подобного доклада я в прямом смысле лишусь головы, ведь моё начальство не понимает шуток.
Надо что-нибудь предпринять, но я понимаю, что ничего не поделать, ведь в школе Ифрус безупречная система защиты от шпионов.
Персонал школы почти не покидает её стен.
Входят и выходят оттуда тоже ограниченный круг лиц.
Даже будучи торговцем для продаж приходится обращаться в специальное окно приёмной, и поэтому связаться с кем-то изнутри нет возможности.
***
За эти шесть месяцев я собрал сведения только о еде потому, что персонал школы Ифрус обедает в Марле.
Метод не идеальный, так как некоторые заказывают еду из Марлы на вынос, но мне удалось подтвердить немало личностей.
Также мне удалось подсчитать количество других шпионов в городе.
Включаю мою страну, королевство демонов и еще двенадцать государств, в общей сложности здесь больше двухсот шпионов.
Это лишь то, что удалось насчитать мне, так что их, возможно, больше.
Все, как и я, пытаются добыть информацию по школе Ифрус.
Совместными усилиями у нас может что-нибудь и получилось бы, но даже шпионы из одной страны обычно не в ладах между собой.
Такова жизнь шпиона.
Однако вражды между нами нет.
У нас разная принадлежность, но одинаковые обязанности.
Лишние вещи, как вражда, нам ни к чему.
Такое вот обоюдное доверие у нас сложилось.
— Шестой теневой турнир по боулингу.
В прошлый раз почти получилось, и на этот раз победа обязательно будет за мной.
Нет, я вовсе не валяю дурака.
Это тоже задание.
Можно сказать, я добываю информацию у других шпионов.
На этот раз попробую шар с другим весом.
Также нужно выйти на того, кто в этот день будет протирать шары.
Это на удивление играет большую роль.
***
Я заполучил важную информацию.
По всей видимости персонал школы Ифрус собирается организовать команду по бейсболу.
Бейсбол является горячей темой в Шашато.
За ним весело даже просто наблюдать.
Лично мне больше по нраву команды, которые делают упор на беговые качества.
Ничего не имею против команд, полагающихся на сильное отбивание мяча, но такие команды редко побеждают.
Отбивающему достаточно нормально выполнять свою роль для победы команды.
И теперь персонал школы Ифрус хочет организовать свою команду...
Я взглянул на окружающих меня шпионов.
Похоже, они думают о том же.
Появилась команда по бейсболу Теневые киты.
***
Разъярённые тигры короля демонов сильны.
Проклятье.
Что это за питчер вообще такой?
Я еще подумал, что это за мальчик зверолюдов, а он как подаст мяч.
Точность подачи должно быть результат инструкций кэтчера.
Кэтчер у их команды тоже поразительный.
Он похож на предыдущего короля соседней страны, родственник что ли?
***
Даже отбив мяч, их оборона неприступна.
В итоге мы проиграли, не заработав ни одного очка.
Обидно.
Однако тренер их команды позвал нас на ужин в Марлу.
Мы обсудили прошедшую игру и как тренироваться в будущем.
Да, никто из нашей команды не может похвастаться поимкой покатившегося мяча.
Нужно больше с этим тренироваться.
Э?
Этот мальчик питчер, он учитель в школе?
Ничего себе.
***
Выяснилось кое-что важное.
Было подтверждено присутсвие Лулуши в школе Ифрус.
Лулуши Лу.
Раса, вампир.
Прозвище, принцесса-кровопийца.
Известна за свой вклад в магию, развитие магических инструментов и лекарства.
Она на какое-то время исчезла с публики и, оказывается, приняла сторону королевства демонов?
К полулюдям в странах людей действительно относятся не очень хорошо, но она ведь раньше как-то работала в таких условиях?
Кх.
Я немного её фанат.
Жаль, что такой простой шпион как я, ничего не может для неё сделать.
***
Лулуши ведёт себя подозрительно.
Она вдруг выкупила строящийся корабль, наняла кучу народу и начала с ним что-то делать.
Хочет его завершить?
Можно также увидеть множество представителей школы Ифрус.
Я хотел замаскироваться под одного из плотников, но передумал.
Прямо перед этим к ним пытался проникнуть другой шпион под прикрытием, но его поймали.
Строгая охрана, значит?
Иначе говоря, они там занимаются чем-то важным.
Теперь нельзя упустить даже мельчайшей детали.
...
Я почти не отрывал глаз от стройки, но оглянуться не успел, как откуда-то взялось много эльфов.
Откуда эти эльфы со смуглой кожей?
Они работают над строительством с поражающей скоростью.
Я такого никогда не видел.
Они быстро заняли лидирующую роль в строительстве.
Должно быть из них превосходные плотники.
Ого, охрана стала еще строже.
Похоже, наблюдать за строительством дальше не получится.
Нужно что-нибудь придумать.
***
С момента обнаружения Лулуши прошло семьдесят дней.
Я выяснил, над чем она работает вместе со школой Ифрус.
Разработка воздушного корабля.
Честно говоря, идея не нова.
В ней нет ничего необычного.
Я подсмотрел за местом испытаний, которое должно держаться в строжайшем секрете.
Я удивился, когда корабль появился из воды, но на этом всё.
В чем смысл?
Корабль взлетел, и я подумал, что у них получилось... но затем последовала неудача.
Корабль развалился и упал в воду.
Всё-таки исход такой же.
Воздушные корабли изучались уже множество раз, но изучения еще ни разу не увенчивались успехом.
Наверное можно считать успехом уже то, что ему удалось взлететь?
Что мне нужно разузнать, так это возможно ли его завершить, и во сколько обойдётся строительство.
Неудача испытаний вызвала повсюду суматоху.
Пусть мне не удалось проникнуть в школу Ифрус, важная информация сама просочилась наружу.
Информация о масштабах работ в школе Ифрус, а также данные о корабле.
Эта информация не ускользнула от нашего с вами взора.
Э?
Вы не видели?
Что с вами поделаешь.
Нужно друг другу помогать.
Я поделюсь информацией с теми, кто всё пропустил.
Также нужно учитывать возможность, что нас пытаются навести на ложный след, но это уже решать начальству.
Лично мне кажется, что масштабы работ слишком большие, и это было сделано для посторонних глаз.
Также стоит отметить, что из-за неудачи были потеряны важные части воздушного корабля, поэтому следующий им удастся построить нескоро.
Моя догадка подтвердилась после разговора с морским народом, который участвовал в поиске обломков корабля.
— Там был метровый шар, который сломался на две части. Деловитые учителя о чем-то спорили над ним.
Этот большой шар, по всей видимости, был важной частью корабля.
Магический камень?
Или же магический инструмент?
Хотелось бы раздобыть по крайней мере кусочек, но, похоже, со дна выудили всё.
Впрочем, иначе и быть не могло.
В общем и целом, теперь можно предоставить начальству нормальный доклад.
Сначала сделаю экстренное обращение, а затем доложу всё подробно.
Вот и конец моему заданию?
Хотелось бы и дальше работать под прикрытием в Шашато.
До ухода неплохо было бы хотя бы раз сыграть против Ученых пауков из школы Ифруса.
Нельзя заканчивать на поражении.
Также было бы здорово научиться той волшебной подаче.
Скользящий мяч, вроде бы, называется?
На подачу правда влияет то, как ты держишь мяч?
***
У меня нет имени.
Все зовут меня просто Тень.
— Эй, Тень-чи, парни из королевства Гаррет уезжают домой, так что мы собираемся провести прощальную вечеринку.
— Э? Реально? Без них будет скучно. Стоп, у нас же тогда ни одного кэтчера не остаётся!
Я шпион.
____________________________________________________________________
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    Том 9 Глава 394

    Отдых дома
Меня зовут Кирбит.
Я дочь предводительницы расы ангелов.
Также я бывшая дева небесного крыла в королевстве Гаррет.
Таким образом у меня высокое положение, и я довольно влиятельная особа.
И сейчас передо мной женщина с пугающим лицом.
Помощница главы.
Она возглавляет тех, кто помогает деве небесного крыла.
Мама Тир, Руинсия.
Обычно она ведёт себя хладнокровно... но, похоже, я сказала что-то не то.
— Кирбит-сама. Я, наверное, не расслышала, повторите еще раз.
Быть такого не может.
Если бы она меня не расслышала, то не смотрела бы с таким лицом.
Нет, я ничего не говорила.
Сейчас повторю.
— Тир занята уходом за второй дочерью, которая только что родилась, поэтому не смогла вернуться.
...
Ммм?
Думает о чем-то.
Что тут вообще обдумывать можно?
— Кирбит-сама, просто чтобы убедиться... чья эта вторая дочь?
— Э? Тир, конечно же.
Зачем она спрашивает очевидное?
...
Стоп... неужели?
Я знала, что Тир не рассказывала о первом ребёнке, но...
— А вы, случаем... не в курсе, что Тир вышла замуж?
Я попыталась выразиться помягче, но всё насмарку.
— Не в курсе.
***
На меня почему-то разозлились.
Я действительно не понимаю почему.
К тому же я твоя бывшая начальница.
Я же вроде была девой небесного крыла.
Учитывая это, тебе стоит изменить своё поведение и... нет, я ничего не говорила.
Да, я вас услышала и всё передам Тир.
Что вы, со своей мамой я регулярно связываюсь.
Выбранный мной мужчина еще молод, так что с браком в ближайшее время будет сложно.
Ах да, я совсем забыла, у меня для вас письмо от Тир.
Да, весьма необычно с её стороны.
Её заставили его написать.
Оооо, она радуется, радуется.
Хладнокровное лицо этого не скроет, у неё крылья дёргаются.
Если бы отдала письмо сразу, на меня бы так не злились.
Сама виновата.
Нет, о чем я вообще? Почему я получаю за то, о чем умалчивала Тир?
Раз уж я вернулась в поселение, почему бы не показаться в бывшем месте работы, тут же совсем близко.
Слетаю, наведаюсь туда, а затем обратно в деревню... помощница, почему вы держите меня за крыло?
Я ведь не могу лететь?
— Как зовут моих внучек? Сколько им лет? Как они выглядят? Поподробней.
Обо всём этом должно быть в письме... которое запечатано у вас в руках.
— Вы не будете его читать?
— Оно от Тир, а она о таком никогда не напишет.
Совсем никакого доверия к дочери.
— Помощница, я правда хотела бы поговорить с вами еще, но мне самой с мамой еще надо увидеться.
— Ваша матушка здесь, в храме.
— Э?
— Поскольку вы отказались от обязанностей жрицы, а замены так и не нашлось, пост временно занимает Мальбит.
Мальбит – имя моей мамы.
...
— Как это не нашлось замены?
— Потому что никого нет. Кто по вашему мнению может вас заменить?
— Э? Посмотрим... со своими способностями подходят Гранмария, Кудель и Коронэ. Еще, немного уступая им, сёстры Суарури и Суаруко... а.
— Я тоже о них подумала, но ни с кем не могу связаться. Кстати говоря, вы не в курсе, где они?
Э-эмм... и что делать.
— Похоже, всё-таки, в курсе. Отлично, выкладывайте. Однако сначала о моих внучках. Ну же.
...
Я прибыла в поселение на рассвете, но меня отпустили только к сумеркам.
***
Мама ушла, не дождавшись меня.
— Почему ты мне не помогла!
Даже если скажу это ей, она лишь улыбнётся мне в ответ.
Я всё понимаю.
Мама сама не знает что делать с помощницей.
Однако и я, и она признаём способности помощницы... Или скорее, без неё в поселении ангелов творилось бы не пойми что.
Она в одиночку ведёт бо́льшую часть переговоров с королевством Гаррет, и это при том, что она еще разбирается со старейшинами.
Если она объявит бойкот, случится настоящая беда.
Поэтому мама, наверное, старается не выводить помощницу из себя.
Её можно понять.
Можно понять, но я её не прощу.
Маму ждёт меньше подарков.
***
— Ки-чан, с возвращением.
Это моя мама.
Она зовёт меня Ки-чан, хотя я ей столько раз говорила перестать.
Мне уже всё равно.
— Я дома. Подарки получила? Они для соседей, так что не ешь.
— Знаю. Я займусь ужином, так что подожди.
— Постой, тогда возьми приправы из подарков. В последнее время я без них совсем есть не могу.
— Это которые ты привозила с собой? С ними было вкусно. Их, кажется, изготавливают в деревне Пять и продают в Шашато?
— Мама, не испытывай дочь. Ты же знаешь, я не могу рассказывать.
— Хуху, мне правда интересно. А, приправы я уже и так взяла.
— ... Ну вот, а я распинаюсь. Буду ждать ужина.
— Положись на меня~.
Все хвалят маму за кулинарные навыки.
...
Хвалили.
Кх, еда в деревне меня совсем разбаловала.
Прости, мама.
***
— Итак, Ки-чан, я рада твоему возвращению, но зачем ты вернулась?
— Как это зачем, ведь... ммм?
А действительно, зачем?
Всё началось с письма мамы.
Тир его прочла и проигнорировала, и затем кому-то вместо неё нужно было вернуться для доклада, потом я вытянула жребий...
Почему я вообще участвовала!
— Ки-чан, когда ты так вдруг начинаешь злиться, это пугает.
— П-прости. Я вернулась просто, чтобы повидаться с тобой.
Да, точно, я просто хотела повидать маму.
Это вовсе не из-за того, что мой разум помутился из-за котацу и мандаринов.
— Вот как? Приятно слышать.
Для любой мамы не придумать ответа лучше.
— Ну и, а я когда увижу своих внучек?
...
— Я же говорила, выбранный мной мужчина еще молод. С этим, наверное, придётся подождать по крайней мере десять лет.
— Ки-чан, не ты ли говорила, что еще присматриваешься к его отцу?
— Там слишком много соперниц.
— Вот как? Жаль. Кстати говоря... у меня однажды была подруга, которая говорила то же самое.
— Э?
— Раз с отцом не получается, то с сыном. Если с сыном не получилось, то с его сыном... В итоге она так и не вышла замуж.
— Я-я постараюсь, чтобы до этого не дошло.
— Удачи. Ты только вернулась, не хочу тебя нагружать, но не могла бы ты отправиться на запад?
— Что-то случилось?
— С героями творится что-то неладное.
— Неладное?
— Да. Со всеми, о которых нам известно.
— Не хочу показаться грубой, но они вообще бывают нормальными?
— Тоже верно, но на этот раз всё посерьёзней. Впрочем, нас больше волнует невыполненное задание по уничтожению нежити, о котором мы попросили пару героев.
— И эта нежить на западе.
— Да, примерно в двух неделях отсюда. Можешь взять с собой пять ангелов, поможешь, пожалуйста?
— Хорошо, отправлюсь завтра. Ну и, что там с героями?.. И почему на этот раз всё посерьёзней?
— Это тайна. Совершенно секретно.
— Поняла, я никому ни слова.
— Ладно, так и быть, расскажу.
...
Выслушав её, я удивилась.
Дело и правда серьёзное.
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    Том 9 Глава 395

    Отдельный водоём и Мальбит
Вернувшаяся из поселения ангелов Кирбит дулась за котацу.
— Что это с ней?
— Тут такое... ей не понравилось, что нам уже было известно о совершенно секретной информации, которую она услышала в поселении ангелов, — ответила мне поедавшая мандарин Гранмария.
Вон оно что.
— А это рядом с ней?.. — взглянул я на незнакомого ангела рядом с Кирбит.
— Мама Кирбит, Мальбит. Она возглавляет ангелов.
Ого, молодая.
— Ки-чан, Ки-чан, тут был дедушка, который представился королём драконов.
— Настоящий.
— Тогда что насчет мужчины, похожего на основателя религии Корин?
— Настоящий.
— А игравший с кошками мужчина, назвавшийся королём демонов?
— Настоящий.
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— Кругловатое божественное создание на котацу...
— Это птенец феникса Аигис. Он очень популярен среди гарпий.
— А что это за собака, похожая на инферно волка, которая не спускает с меня глаз сзади?
— Не хочу расстраивать, но это инферно волк и есть. Зовут его... Куроён. Он хорош в шахматах.
— Шахматы... та игра? Инферно волки умеют в неё играть?
— Умеют. А, только фигуры не трогай, а то он будет ожидать партии... Слишком поздно, он уже в боевом режиме, так что тебе не сбежать.
— Э? Э? Э?
— Удачи. Правила на той доске. Кстати, я ни разу не побеждала.
— Я буду стараться... Ки-чан, что вообще в этой деревне происходит?
— И правда, что же... Ты еще принцессу-кровопийцу и дракона-привратника не видела, так что для своего же рассудка слишком не вдумывайся в это. А, передайте мандаринов, пожалуйста.
Похоже, мама Кирбит будет играть с Куроёном.
Она выглядит как новичок, всё ли будет нормально?
Интересно посмотреть, но у меня своих дел полно.
Просто поздороваюсь быстро, а затем организуем нормальное знакомство.
...
И что за совершенно секретная информация?
О таком можно спрашивать?
***
Моим возникшим делом является строительства места для стоянки всемогущего корабля.
Из-за его формы корабля нужен водоём, где он сможет стоять на якоре.
На данный момент он стоит в котловане деревни.
Было предложение оставить всё как есть, но мы решили вырыть отдельный водоём.
Горные эльфы настояли на том, чтобы водоём был осушаемым, поскольку это облегчит чистку днища корабля, и я с ними согласился.
Таким образом, я размягчил почву при помощи УФИ, а всемогущий корабль, вызвав свои руки, переместил её.
Корабль, роющий место для собственной стоянки, представлял невероятное зрелище, но я привык.
Местом был выбран юг деревни, к западу от входа в подземелье.
Всемогущий корабль достигает двадцати метров в длину и восьми в ширину, что является обычными размерами для парусников.
Водоём на пять метров больше этих размеров со всех сторон.
Глубина, навскидку, метров десять.
На дне водоёма установлена платформа для корабля.
Мы с горными эльфами поработали, чтобы она опускалась и поднималась.
— Нужно оградить водоём, чтобы никто случайно не упал.
И правда.
Глубина составляет десять метров, даже с водой будет опасно.
Нужна нормальная ограда, а не сложенные брёвна, чтобы дети случайно не забрели сюда.
— Раз такое дело, давайте придумаем какой-нибудь механизм, чтобы попасть на борт.
В механизмах нет особой нужды, но что-нибудь для разгрузки и погрузки и правда не помешало бы.
Корабль было решено использовать для перевозок между деревней Большого древа и деревней Четыре, Солнечным замком.
Это позволит меньше полагаться на драконов в перевозках больших грузов.
Насчет экипажа было много обсуждений, но в итоге мы пришли к выводу, что эту роль должны выполнять дьяволы и демоны снов деревни Четыре.
Один из меркуриев станет капитаном.
В данный момент они упражняются без корабля в деревне Четыре.
Всемогущий корабль вроде должен обладать функцией автопилота, но они делают это на всякий случай.
Когда проснётся Забутона, попрошу её сшить формы капитана и моряков.
***
Фух.
Холодно.
Зима пока никуда не собирается, да?
Со мной всё хорошо, так как я использую УФИ, но остальным должно быть холодно.
Наверное они делают перерывы, чтобы погреться... не делают.
Все выкладываются по полной и с улыбками на лицах.
Можете и дальше мне улыбаться, но меня беспокоит ваш организм.
Может сварить им горячий суп.
***
Ужин.
Время нормально познакомиться с мамой Кирбит.
— Я Хираку.
— Прошу прощения за свою грубость, я не знала, что вы глава деревни.
Грубость?
Она мне что-то сказала?
— Она была так сосредоточена на шахматах, что в качестве приветствия просто помахала тебе, — добавила Кирбит.
— А, так она об этом. Не стоит так заморачиваться по этому поводу.
— Я ей то же самое сказала.
— Нет, это было грубо с моей стороны. Моя дочь Кирбит непременно загладит эту вину.
— Э? Мама?
— Ки-чан, Ки-чан. Маму расстраивает, что ты выбрала сына, когда перед тобой такой мужчина.
— Мама, ты сама ему просто помахала в качестве приветствия.
— Я его просто не рассмотрела как следует.
— Оправдание так себе...
— Не важно. Тут с одного взгляда ясно, что он хороший мужчина. Не будь я главой, сама бы атаковала... Главой бы стала ты, а мы бы с ним...
— Мама, мама, а как же папа?
— Смерть разлучила нас уже больше трёхсот лет назад. Не пора ли найти новую любовь в этой жизни?
— Не буду комментировать такие деликатные темы, но хотя бы не поднимай их перед собственной дочерью.
— Вот как? Ну тогда удачи, Ки-чан.
— Э?
— Что ж, глава деревни, позаботьтесь о Ки-чан. Ки-чан, не волнуйся, нужно просто быть понапористее. Будь уверенней в своих лице и фигуре.
— Нет, не то чтобы я не была в них уверена... у главы деревни просто уже много жен.
— Тир одна из них, да? Меньшего от неё не ожидалось, всегда брала инициативу в свои руки. Тебе бы поучиться у неё. А, Гранмария, Кудель и Коронэ тоже. Ясно-ясно. У Ки-чан нет шансов.
— Ч-что значит нет шансов! Просто я придерживаюсь старых традиций ангелов, где семья состоит из одного мужчины и одной женщины...
— Раз отец такой, то велика вероятность, что и сын будет таким же.
— ...
— Через сколько тысяч лет ты создашь семью со своими традициями?
— Уф.
Эмм.
А можно не сватать собственную дочь прямо передо мной.
И еще, «понапористее» со мной не получится, мой дух твёрд как сталь.
Хоть мне это только еще предстоит доказать.
***
— Кстати, Мальбит-сан.
— Просто Мальбит, можно без формальностей.
— Вот как? Тогда, Мальбит, зачем ты вернулась вместе с Кирбит? Посмотреть на деревню?
— Нет. По правде говоря, оставшаяся в поселении мама Тир самый настоящий трудоголик. Она из тех, кто ставит работу на первое место.
— ? Так ты убежала от мамы Тир?
— И это тоже... Но я здесь, чтобы она последовала за мной.
— ... А, чтобы она посмотрела на Тир, Тисель и Аврору?
— Да, так что можно мне остаться еще на пару дней?
— С такой причиной – конечно. Да что там пару дней, оставайся ско...
Я собирался сказать «сколько хочешь», но остановился, поскольку Кирбит как бешеная начала мне показывать руками крест.
— Да что там пару дней, оставайся хоть до весны.
— Большое спасибо. Кстати, очень вкусная выпивка. Совсем другая глубина по сравнению с тем, что присылала Ки-чан.
— Её сварили пять лет назад. Лично мне кажется, что всё-таки рановато открыли...
— Должно быть было трудно держать себя в руках целых пять лет. Какова цена?
— Одну бутылку могу дать в качестве подарка. Если нужно больше... обратись к ответственному. Я скажу, чтобы тебе предоставили скидку.
— Буду очень благодарна.
Я насладился ужином с Мальбит.
***
Следующий день.
В деревню Большого древа прибыла мама Тир, Руинсия.
Быстрее, чем я думал.
____________________________________________________________________
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    Руинсия и дело с героями
— Что это? — задала вопрос Мальбит.
— Действительно, что, — ответила ей непонимающая Кирбит.
Я знаю, что это.
Перед ними Дорс, Раймэйрен, Дорайм, король демонов и прародитель-сан пили вместе с мамой Тир, Руинсией.
Это родительское собрание.
Также оно известно под названием «собрание родителей с милыми детишками».
***
Руинсия прибыла в деревню еще до полудня. Она поздоровалась со мной, побила Мальбит и отругала Кирбит.
— Эмм, а почему я тоже получила?
— Вы содействовали Мальбит.
— Простите.
Руинсия приходится Тир матерью, но она молода.
С Мальбит та же ситуация, так что можно предположить, что ангелы не стареют.
Не будет ли грубым её описать, как более хладнокровную версию Тир с грудью чуть поменьше?
И вот, эта Руинсия встретила Тир.
Они пялились друг на друга где-то час.
Выражения на лицах... обычные.
В гляделки играют?
— Чего это они?
— Они так всегда, — поведала мне Кирбит, одновременно подлечивая Мальбит исцеляющей магией.
— Они же так не потому, что не ладят?
Я уже спрашивал об этом.
— Ага. Они просто стесняются, и не знают что друг другу сказать.
Стесняются?
Вот таким вот образом?
— Ага.
А по обычному поведению Тир, такое трудно представить... что за странные мать и дочь.
— Не говори. Ах да, ходят слухи, что они общаются путём едва заметных движений крыльев.
Действительно, крылья у них иногда подёргиваются.
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Серьёзно, какие странные мать и дочь.
Небольшие изменения произошли, когда Лу принесла Тисель и Аврору.
Я думал, Руинсия, как Раймэйрен, растает при виде внучек, но она лишь широко расправила крылья дважды.
Это она так радость выражает?
Угу, похоже, я не ошибся.
М?
Руинсия посмотрела на меня.
Подозвала к себе.
Что такое?
— Славная работа.
Похвалила.
***
Обед.
Перед обедом Тир покормила Аврору грудью.
Тем временем Руинсия сидела с Тисель.
...
Говорила одна Тисель, а Руинсия просто слушала, но, похоже, они поладили.
***
После обеда.
Отдельным водоёмом для всемогущего корабля... я заниматься не пошел.
Тир схватила меня и не отпускала.
— Ты чего?
— Е-если можно... останься рядом.
Мило.
Работа на сегодня отменяется.
Горные эльфы, простите.
Я сегодня целый день проведу с Тир.
Просто скажу им, что появились неотложные дела.
***
Ну и наконец, вечер.
Руинсия пьёт на родительском собрании.
Сдружилась.
Даже чересчур.
Такое чувство, что она пьёт с ними не первый год.
Мальбит и Кирбит удивлены, но я не вижу в этом ничего плохого.
Подадим еще еды и напитков.
Кстати говоря, устав стесняться, Тир вернулась в свою комнату.
Ну, спишем это на разные отношения между родителями с детьми.
И всё же, несмотря на выпивку, когда речь зашла о работе, их разговор был серьёзным.
— Глава деревни, слышал о деле с героями? — позвал меня Дорс.
Дело с героями?
Ааа, Кирбит говорила об этом, когда вернулась.
***
В этом мире существуют герои.
Однако их не призывают из других миров.
Они рождаются в этом мире и заключают договор с храмами.
Так что сила героя – это сила храма.
Одни герои хорошо владеют мечом, другие магией, и так далее.
Однако есть одна особенность, делающая героев героями.
Они не умирают.
Нет, умирать они умирают, просто они перерождаются в храме, с которым у них заключен договор.
Их вещи остаются на месте смерти, но они перерождаются с памятью и полученными знаниями.
Бред, как по мне.
Однако из-за этого у них нет страха смерти и, даже если они умирают, то возвращаются к жизни со всеми воспоминаниями.
Особенно им нет равных в покорении подземелий.
А с точки зрения противника они самая настоящая морока.
Сколько их не убивай, они будут возвращаться и снова нападать.
Может лучше их назвать добрыми террористами, а не героями?
Нет, какие еще добрые террористы.
Из-за их самоубийственной тенденции действовать в группе им противопоказано.
Обычно герою оказывают поддержку от трёх до десяти человек.
***
К минусам можно отнести место перерождения.
После каждой смерти они возвращаются в храм, с которым у них заключен договор.
Похоже, место перерождения изменить невозможно.
Однажды кто-то попытался напасать на место перерождения, храм. Они сожгли его, но герой возродился на пепелище.
Еще были те, кто пытался залить место перерождения лавой.
Герой сгорел в лаве сразу после перерождения.
Можно подумать, это повторялось бы бесконечно, но место перерождения немного сместилось.
Согласно записям новое место перерождения сместилось на километр от старого.
Удобно для героев.
Но каким бы сильным ни был герой, он появляется на месте перерождения голым, так что это по-прежнему его уязвимое место.
Так что храмы наращивают мощь для их защиты.
И их силы, по слухам, превосходят армии небольших стран.
***
Итак, эти самые герои...
По какой-то причине они перестали перерождаться.
Похоже, перезаключение договора не помогает.
Причина остаётся неизвестной.
Храмы с героями отчаянно пытались это скрыть, но королю демонов удалось заполучить эту информацию.
Затем он проверил информацию в деревне у прародителя-сан.
Прародитель-сан связан с храмами, но он принадлежит к группе, выступающей за пресечение договоров с героями.
Он в открытую заявил, что если бы не учение религии Корин, он бы давно уже избавился от договоров.
Получив информацию от короля демонов, прародитель-сан сразу начал расследование.
И было всё это четыре года назад.
По всей видимости, Кирбит всерьёз относилась к секретности этой информации, но дело в том, что бо́льшей части деревни она уже была известна.
Как она вообще не слышала об этом?
Момента не подвернулось?
А, она тогда еще не поселилась в деревне.
— Наконец появились подробности касательно того дела с героями. Глава деревни, выпей тоже с нами, пока я рассказываю, — подняв свою кружку, пригласил меня за стол прародитель-сан.
Узнав о деле с героями, прародитель-сан был довольно занят всё это время.
Иногда у него даже не находилось времени на горячие источники.
А, похоже, Мальбит тоже присоединится, она села рядом с Руинсией.
Я... сяду рядом с прародителем-сан.
***
— Было подтверждено, что перерождения героев прекратились около пяти лет назад. Происходили ли в то время какие-нибудь крупные события? Землетрясения или засухи, например, — спросил прародитель-сан Дорса и короля демонов.
Но, похоже, никто понятия не имеет.
— Слабые землетрясения и засухи действительно были, но ничего такого примечательного, — повспоминав, ответила Мальбит.
Раймэйрен, Дорайм и Руинсия тоже ничего не помнили.
— Ясно.
— Почему именно землетрясения и засухи?
— Я подумал, может они разрушили дворец богов, который является основой для договоров с героями.
Дворец богов, который важен для договоров, даже такое есть?
— Разве это не просто разговоры? Никто ведь никогда его не находил, — возразил Дорс.
— Но это не доказывает того, что его не существует. Учитывая суть договора, становится ясно, что нужна магическая энергия. Для перерождения мёртвого человека в другом месте по крайней мере где-нибудь должен находиться большой накопитель магической энергии.
— Теорию я знаю, но разве для этого требуется не магическая энергия божественного класса? Как что-то такого уровня может оставаться незамеченным до сих пор?
— Нет-нет, он непременно существует где-то в нашей слепой зоне. Я верю в это.
Должно быть из-за алкоголя, но за столом высокая напряженность.
Хотя нет, они просто так рады тому, что герои больше не перерождаются?
***
И всё же, пять лет назад?
Примерно в это время в деревне появилась Урза.
Что еще было примечательного?
Поход в подземелье на севере, строительство горячих источников... Ах да, я вырезал статую бога творца из того огромного черного камня.
Вот вроде и всё.
...
Да, я тоже понятия не имею, что могло произойти.
Выпьем.
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    Герой Котоки
Меня зовут Райгиэл.
Я кот.
Угу, самый настоящий кот.
Кошачья жизнь приятна.
Зимой нет ничего лучше котацу.
Летом же, лучшее место – на ступенях в подвале.
Иногда меня выгоняют дочери, но в целом такая жизнь мне нравится.
Никаких тревог и забот.
Да и кормят хорошо.
Наверное поэтому мне время от времени вспоминается старые дни.
Мои дурные поступки.
...
Система героев.
Я воспользовался ею, чтобы было что противопоставить системе короля демонов, но это оказалось плохой идеей.
...
В наказание за это сегодня воздержусь от заигрываний с женой.
М?
В чем дело, жена?
Н-нет, это вовсе не потому, что ты мне не нравишься... п-прости.
Люблю тебя.
Угу.
Я не вру.
Н-ничего не поделаешь.
Время для заигрываний, полагаю?
***
Меня зовут Котоки.
Мужчина, которого называли героем.
Но не сейчас.
Сейчас я просто мужчина.
И всё же, что это было только что?
Почему мне снятся кошки?
Неутолённые желания?
Тогда почему кошки?
У меня нет таких наклонностей.
Нет и всё.
Не должно... быть.
Да, мне нравятся женщины.
Добрые женщины... с большой грудью.
...
Фух.
Сразу полегчало.
Я взглянул на обратную сторону ладони, где раньше была метка героя.
Я её получил, когда заключил договор с храмом.
Она являлась доказательством того, что я герой.
С этой меткой я мог перерождаться даже после смерти.
Никакого риска и только одна обязанность.
— Одолей короля демонов.
Только и всего.
В остальном ты свободен.
Вот что такое герой.
Однако моя метка вдруг исчезла.
Понятия не имею, что произошло.
Я думал вернуться в храм и выяснить о произошедшем у ответственных, но без метки мне было не доказать, что я герой.
У меня ушло больше десяти дней, чтобы выйти на тех, кто знал меня в лицо.
Просто смешно.
После этого я не покидал храм около года для выяснения причины, но так ничего и не узнал.
Единственное, что мне удалось выяснить, метка исчезла не только у меня, а вообще у всех героев.
Так что я живу, скрывая то, что я когда-то был героем.
***
Герои возвращаются к жизни после смерти.
Сколько их не убивай, они возвращаются.
Хуже самих монстров.
Так что обычные люди не проявляют враждебности к героям.
Однако «не проявляют» и «нет враждебности», совсем разные вещи.
Одно название «герои» не делает их помыслы чистыми, а поступки только правильными.
Разумеется, есть и приличные герои, но большинство ужасны.
Преодолев страх смерти, они пытаются выполнить свой долг и одолеть короля демонов.
Постоянное особое обращение начинает восприниматься как нечто само собой разумеющееся.
Это развращает, и к таким людям начинает вырабатываться неприязнь.
Даже если станешь таким героем, никто не посмеет тебе ничего сказать.
Потому что никто не хочет обижать героя.
Героев опасаются наказывать даже королевские семьи, и то они лишь жалуются храмам.
Впрочем, лишь немногие герои доставляют неприятности королевским семьям и храмам, так как от этого слишком много мороки.
В основном достаётся обычным людям, до которых никому нет дела.
Я был осторожен, чтобы не причинять ущерба обычным людям.
Уделял внимание словам и поведению, а также не сражался безрассудно.
За два года с момента становления героем до исчезновения метки не припоминаю ни единого случая, когда бы я перешел дорогу кому-то помимо злодеев.
Так что не знаю, удастся мне кого-то убедить, если скажу, что я не был плохим героем.
Их попросту слишком много на этом свете.
Сказать, что ты бывший герой, уже достаточно для того, чтобы в тебя полетели камни.
Впрочем, я и сам не останавливал плохих героев.
Может это моя кара?
***
У оставшихся без перерождения героев появилось два выбора.
Один из них, отказаться от жизни героя и, как я, вести обыкновенную жизнь.
И второй, продолжать вести ту же жизнь.
***
Понять тех, кто выбрал новую жизнь, можно.
Перерождения больше нет, и продолжать охоту на короля демонов без такого преимущества нет смысла.
По правде говоря, без перерождения к королю демонов даже не подобраться.
Так что они живут обыкновенной жизнью.
Это я понимаю.
***
Чего я не понимаю, так это выбравших вести прежнюю жизнь.
Я подозревал, что они болваны, но лишь убедился в этом, когда повстречал бывшего героя, выбравшего прежнюю жизнь.
Похоже, они до того привыкли делать что хотят, что попросту не могут вести обыкновенную жизнь.
Только вот, поскольку меток больше нет, их даже героями не признают.
С ними разбираются, а то и вовсе убивают, как обычных бандитов.
Содрогаюсь от мысли, что мог бы закончить так же, если бы в своё время свернул не на ту дорогу.
***
Мне повезло.
В свои времена героя я носил маску, так что меня мало кто знает.
Также на всякий случай я переехал в место, где ни разу не работал.
Тут я начал новую жизнь.
Со всей серьёзностью.
Изначально я стал героем, чтобы сбежать от бедности, а не потому, что хотел им стать.
На заработанные деньги я открыл своё дело... к которому у меня не было таланта.
Безопасней работать по найму.
В своих бойцовских навыках и силе я уверен, так что с поиском работы проблем не возникло.
Еще я женился.
Супруга работала со мной, когда я еще был героем.
Я думал, она уйдёт, когда я перестал быть героем, но она почему-то осталась.
Я ей благодарен.
Характер у неё трудноват, но зато большая грудь.
Нашему сыну два года.
И еще один ребёнок на подходе.
***
Меня зовут Котоки.
Я уже и забыл, что был героем.
Когда я четыре года назад прибыл в Шашато, то занялся плотничеством.
Могу с гордостью заявить, что я был вовлечен в строительство Высокой крыши Шашато, местной достопримечательности.
Сейчас я работаю там охранником.
В последнее время мне нравится наблюдать за игрой в бейсбол.
Также я состою в группе поддержки одной бейсбольной команды.
Хотелось бы иметь больше свободного времени, но куда же без жены и детей.
Времени в обрез, но выкраивать его для группы поддержки даже в какой-то степени весело.
Хухуху.
Наши Разъярённые тигры короля демонов весьма сильны.
Когда же следующая игра?
____________________________________________________________________
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    Школьная жизнь зверомальчиков, осенняя жизнь учителей
Меня зовут... ой, то есть, я хотел сказать: «Разрешите представиться, Сил».
Я зверолюд из деревни Большого древа.
Вместе с такими же зверолюдами деревни Большого древа Голом и Броном, я поступил в аристократическую школу Гулгалда.
Много чего произошло, и теперь мы в ней учителя.
Подробности не так уж важны.
***
Предметом наших занятий является быт.
Мы учим не всех, а только тех, кто сам выбирает наши занятия.
Строительство, земледелие, охота, рыбалка, готовка.
Только вот, троих нас недостаточно, и поэтому мы попросили помощи учащихся с подходящими знаниями.
— Позвольте продемонстрировать силу моего дома.
Перевод: моя семья управляет небольшой деревней, так что я немного смыслю в строительстве.
— Запах почвы, не так уж плохо.
Перевод: Могу я заняться полем?
— Предлагаете мне носиться по полям и горам?
Перевод: С охотой положитесь на меня.
— Не разговаривайте со мной, грубияны... впрочем, должна признать, в этой удочке есть своя красота.
Перевод: Я еще неопытна... но если нужна помощь с рыбалкой...
— Что за вздор. Если и дальше будете мне докучать, я вам помогу замолчать.
Перевод: У нас дома не было служанок, так что мне приходилось готовить самому.
Несмотря на то, что это школа для аристократов, мы нашли больше помощников, чем думали.
Оказывается, не всё дворяне живут в достатке.
Некоторые ведут ту же жизнь, что и их подданные.
Так что они, наверное, смыслят в быте даже больше нашего.
Какие надёжные.
Надёжные, но... вы хоть другие занятия посещаете?
Такое чувство, что вы здесь всё время проводите.
Говорите, вам здесь уютно... но не рассердятся ли на вас, если не будете как следует изучать светский этикет?
***
Наш класс расположен не в школьном здании.
Это не из-за того, что к нам относятся с пренебрежением, мы просто им не пользуемся.
Мы арендовали участок рядом с нашим домом и проводим занятия там.
Ну, в основном тут можно увидеть, как мы строим дом, занимаемся земледелием и готовим.
То, что часто можно увидеть в деревне.
Прошло всего несколько месяцев, а уже скучаешь по этому.
Кстати говоря, дядя Бизель возьмёт нас в деревню на турнир боевых искусств.
Жду не дождусь.
***
Мы привыкли вести занятия, но возникла пара проблем.
Во-первых, дождь.
Во время него мы проводим занятия в доме, который строим, но тут мало, чему можно научить.
Так что во время дождя все занятия, за исключением готовки, отменяются.
Я лично пытаюсь подрожать главе деревни и занимаюсь изготовлением всяких мелких вещей... но мне еще далеко до того уровня, чтобы показывать их другим.
***
Во-вторых, клубная деятельность.
Наша деятельность сначала стала клубной, а сейчас и вовсе превратилась в занятия.
Однако сама клубная деятельность никуда не делась.
— Некоторые птицы выбирают остаться в клетке.
Перевод: Занятия ведь не проводятся ко времени ужина? Пожалуйста, оставьте клубную деятельность, чтобы было что поесть вечером.
Такова причина, почему клубная деятельность никуда не делась.
Можно подумать, что такого, пусть остаётся, но проблема в количестве посещающих её.
Вместе с нами тремя, количество посещающих занятия равняется сорока.
Для клубной деятельности приходит шестьдесят учащихся.
После занятий народа куда больше.
И это еще сейчас стало лучше, так как ситуацию с едой в общежитии улучшилась.
В какой-то момент к нам для клубной деятельности приходило почти две сотни учащихся.
Пусть ситуация немного наладилась, большинство посещающих занятий остаётся и для клубной деятельности, так что к вечеру у нас около ста человек.
— Ну разве цветы вечером тоже не выглядят прекрасно?
Перевод: У вас каждый вечер словно пир, но денег-то хватает?
Такие вот опасения возникают у некоторых, глядя на нашу ситуацию.
***
И последняя проблема, деньги.
Хоть я и назвал это проблемой, наши средства в порядке.
У нас еще остались деньги главы деревни, и мы связались с дядей Майклом из компании Горон.
Не так выразился. Мы вовсе не получаем от дяди Майкла денег на карманные расходы, а просто продаём его компании Горон материалы, которые остаются после охоты на монстров и магических зверей в северном лесу школы.
Свои деньги это приносит.
Подойдут и другие торговые компании, но дядя Галф говорил иметь дело только с проверенными торговцами, такими как компания Горон.
Раз так, то с продажей товаров компании Горон проблем быть не должно.
И всё же, кто бы мог подумать, что компания Горон настолько большая.
Вот это удивили.
Также чувствую себя виноватым перед директором.
В следующий раз испечем ей торт.
Угу, может она перестанет каждый раз с жалобами вспоминать этот случай.
***
Вернёмся к проблеме с деньгами – проще говоря, их учет.
Ладно бы если были только имевшиеся у нас деньги и доходы с продаж материалов, но поскольку мы учителя, приходится еще считать зарплаты, расходы на занятия, пожертвования учащихся и чаевые от торговцев из столицы.
Особенно трудно с расходами на занятия, так как за эти деньги идёт строгая отчетность.
Мне жаль Брона, которому в одиночку приходится этим заниматься.
И хватит заигрывать с сестрицей со стойки регистрации.
Завидно же.
Э?
Я тоже так могу?
Могу, но... когда я с этими тремя, то чувствую себя жертвой хищниц, которую загнали в угол... это немного пугает.
Да, о заигрываниях не может быть и речи.
В этом плане тебе повезло, Брон.
Гол, похоже, тоже ладит с леди Эндели.
...
Когда вернёмся в деревню, посоветуюсь с главой деревни на этот счет.
***
Итак.
Проблемы есть, но не такие, чтобы нужно было хвататься за голову.
Мы как-то справляемся.
С доходами и расходами тоже проблем нет, и всё идёт гладко.
Но кое-что меня всё-таки... беспокоит.
Перед тем как мы отправились в школу, глава деревни сказал нам поучиться жизни в большом городе, но разве не странно, что учим тут мы?
Наверное, упомянутая главой деревни жизнь в большом городе – это что-то другое, а не то, чему мы учим.
Впрочем, чего сейчас об этом думать.
Будь что будет.
Сегодня тоже нужно будет стараться.
***
— Что ж, приступим к сегодняшним занятиям.
По моей команде учащиеся взяли в руки оружие.
Не инструменты для охоты и рыбалки, а настоящее оружие.
Это тоже часть занятий.
Забыл упомянуть, но в последнее время мы еще и обучаем бою.
Считается ли бой бытом?
Этот вопрос не так уж важен.
Директор дала своё разрешение, да и желающие есть.
Так что и думать по этому поводу нет особого смысла.
Но, я-таки, пытался сопротивляться.
— Всё-таки, разве это не похоже на то, как птица в бурю пытается лететь против ветра?
Перевод: Мы ведь не настолько сильны, чтобы обучать других?
Директор лишь посмеялась, сказала не волноваться по этому поводу и просто учить.
Ну ладно.
Если хотят учиться, мы научим.
Будем стараться.
Только вот, хотелось бы, чтобы на занятиях присутствовали лишь учащиеся школы.
Военные, это, как-то, немного перебор.
Дядя Глатс, не отлынивайте.
____________________________________________________________________
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Mastercard: 5536 9139 3921 2276


    Том 9 Глава 399

    Школьная жизнь зверомальчиков, северный лес
Меня зовут Сил.
Я учитель в аристократической школе Гулгалда.
Сегодня произошёл серьёзный инцидент.
***
Всё началось с утра.
В лесу на севере школы обнаружили опасного магического зверя, так что было объявлено о временном ограничении на его посещение.
Всё понятно.
Я передал Голу и Брону, а также нашим учащимся.
Я буду сопровождать их на охоте и рыбалке, чтобы они случайно не забрели на север.
Инцидент произошел после обеда.
Поступила информация, что какие-то учащиеся направились в северный лес.
Об этом сообщили мне.
А поступила информация от авантюриста из столицы.
Как оказалось, это была просьба дяди Галфа, когда он посещал столицу.
Его просьба заключалась в том, чтобы авантюристы из столицы сообщили в школу, если учащиеся задумают что-нибудь опасное.
Дядя Галф, спасибо.
Но не лучше было ли остановить их вместо того, чтобы сообщать в школу?
И еще, за информацию спасибо, но разве ты не пробрался в школу?
У охранников настоящий переполох с поиском нарушителя.
В следующий раз просто вызови кого-нибудь через охранников.
На этот раз я извинюсь вместе с тобой... но перед этим поговорю с директором.
***
Директор подтвердила, что пятеро учащихся наняли авантюристов и отправились в северный лес.
Их план состоит в том, чтобы одолеть опасного магического зверя и прославиться.
Охрана школы перекрыла дорогу в северный лес, но они ничего не могли поделать с дорогой из столицы.
Кстати говоря, отправившиеся в северный лес учащиеся не посещали наших занятий.
Хоть в чем-то радостная новость.
— Мы же не глупцы, которые специально наступят на хвост дракону.
Перевод: Мы не торопимся умереть, нарушив учительские указания.
Хахаха.
Вы же учителей в целом имеете в виду?
Не нас самих?
Вы же не думаете, что мы такие уж страшные?
И еще, драконы не злятся, если наступить им на хвост.
Я однажды наступил на хвост дяди Дорайма в форме дракона, но он с улыбкой простил меня.
***
— Кстати, а эти пятеро сильны?
Просто интересно.
Если они сильны, серьёзность ситуации немного уменьшится.
На мой вопрос ответила Айрин.
— Они слабее меня. Даже если нападут все разом, я их одолею.
...
Это всё меняет.
Айрин слабее меня.
Причем намного.
И они слабее даже её... о чем они вообще думали, отправляясь в такое опасное место!
Прославиться они хотят... для начала Айрин победите хотя бы!
***
Я поспешил связаться с находившимся недалеко дядей Глатсом.
Он сразу же вызвал из столицы войска и направился в северный лес.
Рассчитываю на вас.
Также я сообщил директору о слабости учащихся и о том, что в лес отправился дядя Глатс.
Она уже была в курсе ситуации и организовала из учителей спасательную команду.
Директор тоже обратилась за помощью в столицу, так что мы могли ничего не говорить дяде Глатсу.
Меньшего от неё не ожидалось.
...
Впечатляет, но...
Организацию спасательной команды из учителей, так как в опасности учащиеся, еще можно понять.
То, что мы входим в её состав, тоже.
Но почему мы во главе?
— Такое распределение наиболее оптимальное по моему мнению. Все жалобы потом, а сейчас поторопитесь.
Раз она это заявила обычным языком, а не аристократическим, мне даже возразить было нечего.
Поначалу она собиралась отправиться со спасательной командой, но её остановили.
Для начала определим, кто будет главным, Гол, я или Брон.
Э?
Я?
А как же тянуть жребий?
Н-ну ладно.
Времени тянуть жребий и правда нет.
Лидер, я понял.
Поторопимся.
***
На подходе к северному лесу мы заметили множество больших палаток.
Это войска дяди Глатса.
— Долго вы, — сделал он нам замечание и начал докладывать.
Магический зверь уже напал на пятерых учащихся в лесу.
Однако они еще живы.
Смертей нет.
Им удалось собраться, и они ищут выход из леса.
Эту информацию поведала группа авантюристов, прибывшая по заданию на зачистку северного леса от магических зверей.
— Авантюристы тоже посещают лес, значит?
— В северном лесу заметили опасного магического зверя. Естественно, лучшим авантюристам отправят задания.
Нанятые учащимися авантюристы уступают этим в способностях.
По их словам, шансы у них невелики.
— А эти передавшие информацию авантюристы, они что, не могли помочь учащимся?
— Они только отбили атаку другой группы магических зверей. Не нужно просить от них невозможного.
Дядя Глатс сформировал группы по десять солдат, и расставил их на южной границе леса для слежки.
— А внутрь кто-нибудь пошел?
— Я отправил четыре отряда, состоящих из тех, кто способен сражаться в этом лесу, в указанное авантюристами место. Остальным лес не по плечу.
— Даже так?
— К сожалению. Я уже связался со столицей для подкрепления. Надеюсь, там что-нибудь придумают... но проблему представляет магический зверь.
— ?
— Обнаруженным опасным магическим зверем скорее всего является боевой медведь. К тому же, по всей видимости, в лесу есть любовные звери.
Любовные звери?
Никогда не слышал.
— Четырёхлапые звери, примерно пяти метров длиной. Их спина покрыта очень крепкой шерстью. Очень ядовиты и агрессивны. По слухам, для победы над боевым медведем нужно пожертвовать тридцатью солдатами, но чтобы сразить одного любовного зверя, нужно по меньшей мере сто.
— То есть он сильнее боевого медведя в три раза?
— Угу. Более того, любовные звери всегда ходят парами или больше.
— Э?
— Эти магические звери обычно действуют в паре самец и самка.
— Понятно... или больше?
Пара или больше... то есть самец, самка, самка?
— У них могут быть детёныши.
— А-а, ну да.
Мне что-то не то в голову пришло.
Прошу прощения.
***
— В общем, из-за возможности присутствия любовных зверей вход в лес открыт только для вас троих. Остальным лучше отказаться от этой затеи.
— Э?
— Даже военные не горят особым желанием сражаться в лесу, в котором обитают боевые медведи и любовные звери. Ситуация не была бы такой серьёзной, если бы учителям это было по плечу.
Как оказалось, уничтожением монстров и магических зверей в лесах занимались в основном авантюристы.
— Всё потому, что военные не могут сражаться в лесу группой, своим главным преимуществом.
...
— Ты чего?
— Да так, просто я вас по-другому себе представлял.
Когда мы шли к лесу, я думал, он первым войдёт в лес.
Кто бы мог подумать, что он будет снаружи леса собирать информацию и управлять войсками.
— Каждый должен стараться в меру своих сил. Только и всего. Вас это тоже касается.
— Хорошо, но... то есть вы хотите, чтобы мы отправились в лес?
— Всё будет хорошо. Позвольте вам кое-что поведать.
— Что?
— Вы же охотились в деревне на кроликов?
— Угу.
— Так вот даже стая любовных зверей слабее одного такого кролика.
...
С чего тогда вообще такой шум подняли?
Стоп?
Сотня солдат, он сказал?
У королевства демонов такие слабые военные?
Немного беспокоит обороноспособность страны.
Ладно, всё, лучше не думать о лишних вещах и поскорее отправиться в лес.
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    Том 9 Глава 400

    Школьная жизнь зверомальчиков, глубины северного леса
В лесу было мрачно, но это не представляло особой проблемы.
Мы охотились здесь много раз.
Тусклый свет для нас не помеха.
Нашей целью являлось место из полученной информации.
Отправившиеся первыми отряды дяди Глатса оставили указатели, чтобы мы не потерялись.
Я, Гол и Брон двигались вместе, но не бок о бок.
Гол и Брон перемещались по деревьям.
Таким построением мы обычно охотились на кроликов в деревне.
Я в качестве приманки, а они атакующий и дозорный.
Я бы сказал важнее всего дозорный.
При охоте на кролика самое страшное, что может произойти, это нападение других монстров и магических зверей.
Мы все вооружены схожими мечами.
Их выковал дядя Гат до нашей отправки в школу.
Они слишком вычурны для его мечей, но дядя Гат это сделал, чтобы в случае чего мы могли их продать.
Однако мечи нам так понравились, что мы с ними так просто не расстанемся.
***
Я продвигался по лесу с мечом в руке, и Гол подал с дерева сигнал остановиться.
Мы общались взглядами.
Похоже, впереди подозрительное место.
Я дождался, пока Брон займёт позицию на дереве, а затем направился вперёд.
В подозрительном месте... кто-то был.
По всей видимости, он сбежал от магического зверя и прятался.
— В-всего лишь ребёнок... а я уж думал помощь пришла, проклятье.
Судя по его виду, он один из нанятых учащимися авантюристов.
У него ранена рука.
— Верно. Прости, но от нас помощи не жди. Мы здесь, чтобы спасти учащихся, которые наняли вас. Раз ты взрослый, выберешься сам.
Мы разобрались со встреченными по пути монстрами и магическими зверями.
Он может вернуться в относительной безопасности.
Сказав ему об этом, я двинулся вперёд.
— П-погоди...
— Что?
— Возьми это.
— М?
Колокольчик?
— У наших нанимателей было много магических инструментов.
— Магических инструментов?
— Среди них был один, делающий тебя невидимым. Никто тебя не видит, но и ты увидеть никого не можешь.
— То есть они могут и не услышать нас? А вот это проблема.
— Ага, но этот колокольчик они услышат. Сигнал безопасности – три звонка. Прошу.
— Понятно. Будем стараться... какие еще магические инструменты у них есть?
— Э? А, я видел один, который разводит огонь, и еще другой, он временно ограничивает движения противника. Были еще три, но они их не использовали.
— Временно ограничивает движение противника? А на сколько?
— Наниматели говорили, секунд на десять, но по моему ощущению секунды три. Даже глазом моргнуть не успеешь. Хлам, а не инструмент.
Нет-нет-нет, если кого-то можно остановить на три секунды, разве этого не хватит, чтобы победить кого угодно?
Поразительный магический инструмент же?
Ладно, не будем обременять себя лишними вещами.
— Спасибо за информацию. Пока.
— Ага. Прости, что назвал ребёнком. Полагаюсь на вас с нанимателями.
— Ничего страшного, я же выгляжу как ребёнок. Насчет нанимателей мог бы ничего и не говорить... а с товарищами что?
— Прежде всего наниматели, а товарищей спасите, если будет позволять ситуация. И передай благодарность приятелям на деревьях.
— Понял. На выходе из леса будут ждать военные, просто слушайся их.
— Ага. Ах да, я Кокус. А вас как зовут?
— Я Сил. На деревьях Гол и Брон. Бывай.
***
Прошло полчаса после встречи с авантюристом.
Мы подошли к месту из полученной информации.
По пути мы увидели признаки того, как буйствовал крупный монстр.
На самом месте мы увидели группу.
Это отправленный дядей Глатсом отряд.
На них была лёгкая экипировка для удобства передвижения в лесу, а из оружия мечи и кинжалы.
Кинжалы, по-моему, у большинства.
Около сорока солдат равномерно были распределены по месту.
— О, паренёк из столовки.
Я думал, они насторожатся, но поскольку меня узнали, всё обошлось.
Но перестать называть меня пареньком из столовки не помешало бы.
Так ты только поесть приходил?
— Ну да. Раз паренёк здесь, можно вздохнуть спокойно. А двое других?
— Наверху.
— М? А, вон оно что. Простите, что отвлёк от наблюдения.
Знакомый нам военный был главным у четырёх отрядов, которые вошли в лес.
— Меня временно назначили командиром. Я теперь важная шишка, — заявил командир, а затем посвятил меня в ситуацию. — Мы обнаружили следы перемещения дилетантов. Скорее всего это и есть учащиеся. Количество тоже совпадает. Следы профессионалов наверное принадлежат нанятым авантюристам...
— А, погоди. Мы уже встретили одного из авантюристов, и он нам поведал кое-какую информацию.
Я показал колокольчик, а также рассказал о магическом инструменте, который делает пользователя невидимым.
— Какие у молодёжи нынче полезные штуки.
— У меня такой нет. Колокольчик я оставляю, так что звоните им в подозрительных местах.
— Понял. А вы что?
— Пойдём по следу магического зверя. Если наткнёмся на него... что-нибудь придумаем.
— Справитесь?
— Если нет, то убежим.
— Уж постарайтесь сбежать. Даже не думайте выиграть время или выкинуть что-нибудь еще.
— Ахаха. Хорошо.
***
Мы разделились с командиром и продолжили двигаться.
Мы вели поиски боевого медведя, расправляясь при этом с монстрами и магическими зверьми, но не могли его найти.
И вообще... он точно один?
Если исключать вариант, что он пытается запутать свои следы, их же тут штук десять?
Как мы еще ничего не нашли.
Что это?
Что-то не так.
Гол и Брон на деревьях тоже чувствовали что-то неладное, но не могли понять что.
Так прошел час.
Мы снова встретились с десятью солдатами командира.
Судя по всему, они нас искали.
— Мы нашли четверых учащихся и нанятых авантюристов. Есть раненые, но все живы. Сейчас их выводят из леса.
— Четыре учащихся?
Одного не хватает.
— Один покинул группу.
— Почему они разделились?
— Похоже, это он предложил отправиться в лес, так что чувствовал на себе вину и вызвался быть приманкой. При нём были магические инструменты, так что надежда есть.
— Куда он отправился?
— На север.
— Еще глубже, значит. Понятно.
— Не против, если мы отправимся с вами?
— Не против, но вы точно уверены?
— У нас есть разрешение от командира. Нашей главной задачей будет спасение учащегося.
— Ясно. Поработаем вместе.
Вот бы худшего не случилось.
***
Мы обнаружили последнего учащегося.
Жив.
Только вот, справа от него пятеро боевых медведей.
А слева три любовных зверя.
...
Похоже он жив лишь из-за того, что обе стороны опасаются делать первый шаг из-за опаски перед друг другом.
Ему весьма повезло.
А, или это так действует один из его магических инструментов?
Учащийся заметил нас.
Плохо дело!
Не расслабляйся!
Не спускавшие друг с друга глаз боевые медведи и любовные звери направили своё намерение убить на учащегося.
Похоже, они не собираются давать своей еде сбежать.
Я сорвался с места.
Гол и Брон на деревьях тоже.
Меньшего от них не ожидалось.
Я побежал к любовным зверям, а они к боевым медведям.
План в том, чтобы я тянул время, пока они разбираются с боевыми медведями, а затем мы вместе избавимся от любовных зверей.
Боевые медведи выглядят крепкими, но Гол с Броном должны справиться.
У них не должно возникнуть проблем даже с двадцатью такими.
Любовные звери передо мной... агрессивны и воинственны.
Но так даже лучше, поскольку они сосредоточатся на мне.
Я оглянуться не успел, как отряд командира уже бежал вместе с учащимся.
Отлично.
Это здорово поможет.
***
Гол с Броном разобрались с боевыми медведями согласно нашему плану.
Они одолели двоих, и прогнали троих.
Затем они присоединились ко мне, и мы выступили против любовных зверей... как вдруг, возникла чрезвычайная ситуация.
Позади трёх любовных зверей появилось чудовище, напоминавшее черный туман.
Большое.
Наверное размером с гостиницу в деревне.
Как только черный туман окутал трёх любовных зверей, чудовище их проглотило.
Должно быть проглотило, поскольку чудовище в виде черного тумана стало еще крупнее.
Это что еще?
Я всем телом ощутил опасность.
Такое чувство возникает, когда Урза и Гурару очень разозлятся.
Нет, оно еще сильнее.
Я сразу понял, что дело плохо, и нам не победить.
Если кто его и может одолеть, так это глава деревни и наверное еще учительница Хакурен.
Их тут нет, так что отступаем, не раздумывая.
Мы сразу приняли решение, но было слишком поздно.
Три боевых медведя, которых прогнали Гол с Броном, вернулись.
Вот же назойливые.
Я было так подумал, но оказался не прав.
За боевыми медведями тоже гналось чудовище в виде черного тумана.
Еще одно?
Нет.
Оно просто растягивается.
— Сил, мечи не вариант. Оно проглотит нас.
Знаю.
Один из боевых медведей попытался дать отпор, но был проглочен.
Двое других попытались взобраться на дерево, но и их проглотили
Похоже, чудовище в виде черного тумана может еще и в высоту растягиваться.
Дела... совсем хуже некуда.
Это чудовище окружило нас.
— Гол, Брон, есть какие-нибудь мысли?
— Может магия?
— Выстрелим разом огнём, и попытаемся убежать.
— Хорошо, так и поступим. Три, два, один, начали!
Чудовище поглотило нашу магию.
Эй, да ладно.
Чудовище потянуло ко мне что-то, похожее на руки из черного тумана.
Уклониться.
Однако рук слишком много.
Вот мне и конец?
...
Нет, сдаваться нельзя.
Сражаться до конца.
Нас так учили в деревне.
Ну и что, что рук много, нужно больше уклоняться.
Ну и что, что оно поглотило магию огня, есть же и другая магия.
Вариантов полно.
Как тут можно сдаться!
Глядя на нас, у которых возникли подобные мысли, чудовище в виде черного тумана улыбнулось.
Или мне показалось, что оно улыбнулось?
Теперь мы этого уже не узнаем.
Ведь чудовище в виде черного тумана было съедено еще одним нарушителем.
***
Еще один нарушитель.
Паук, размером с огромный валун.
Не знаю, откуда он взялся, но паук сразу же с огромной силой всосал чудовище в виде черного тумана.
Может он по размерам как огромный валун, но чудовище всё равно было намного больше.
И он его съел?
Чудовище ведь не расширится у паука в животе?
Нет, там ведь еще недавно проглоченные боевые медведи и любовные звери...
Лучше не задумываться о подробностях.
Что важнее, этот паук... я таких в деревне не припоминаю.
Однако я не могу отделаться от одного чувства.
— Паучок Забутоны?
Паук поднял лапу, помахал нам и ушел.
...
Я взглянул на Гола и Брона.
— Это один из паучков Забутоны, что уходят весной.
____________________________________________________________________
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    Том 9 Глава 401

    Школьная жизнь зверомальчиков, перед северным лесом
На выходе из леса к северу от школы нас ожидал дядя Глатс.
— Не ранены?
— Непонятно как. Ну и, откуда здесь столько народу?
Наготове стояло около тысячи вооруженных солдат.
Они выстроились группами по сто бойцов и готовы были в любой момент войти в лес.
— Дело не в том, что я вам не доверяю, просто в мои обязанности входит предполагать худший исход. Пятеро учащихся и нанятые авантюристы благополучно добрались до нас.
В таком случае хорошо.
— Учащиеся уже отправлены в школу. Авантюристы вон там.
В указанном дядей Глатсом направлении были авантюристы с разным снаряжением.
А, вижу Кокуса, которого мы встретили в лесу.
Похоже, добрался нормально.
Он меня заметил и помахал, так что я помахал в ответ.
— Итак, что с боевыми медведями и любовными зверьми? Разобрались?
— А, насчет этого. Было пятеро боевых медведей и трое любовных зверей, и мы видели, как они погибли.
— ... Какое странное описание.
Дядя Глатс понял, к чему мы клоним.
— Можно подготовить место, где нас никто не услышит?
— Вон там сойдёт?
Дядя Глатс направился к палатке, и мы последовали за ним.
Палатка была сделана из добротной ткани и опор, но внутри оказались простые стулья и стол, размещенные прямо не земле.
— Разочарованы простотой?
— Нет, наоборот, мы бы удивились, если бы тут была роскошь, учитывая чрезвычайность ситуации.
Нет смысла уделять внимание роскоши, когда в любой момент из леса мог выскочить магический зверь, и пришлось бы всё бросать.
— В вашем случае роскошь бы не помешала. Палатка защищена магией помех, так что подслушивания можно не бояться. Ну и? О чем хотели поговорить?
— Эмм...
Прежде чем выйти из леса я обсудил с Голом и Броном сколько стоит рассказать из увиденного.
О том чудовище в виде черного тумана точно стоит сообщить.
Проблема в том, стоит ли рассказывать о паучке Забутоны.
В общем, мы решили, что врать нехорошо, и расскажем всё.
Только вот, за пределами деревни паучков Забутоны недолюбливают.
По просьбе королевства демонов им даже в деревню Пять нельзя.
По этой причине мы решили сначала всё рассказать дяде Глатсу, а там пусть уже он решает.
Угу, не такая уж плохая идея.
Мы как можно точнее описали всё, что произошло.
***
Дядя Глатс не знал что делать.
— Вы в порядке?
— А, ага, спасибо за беспокойство. Эмм... я сейчас.
Дядя Глатс зачем-то вышел из палатки, а затем вернулся с книгой.
— Это чудовище в виде черного тумана выглядело вот так?
Дядя Глатс открыл книгу и показал нам иллюстрацию в ней.
И правда, похоже.
И всё же, эта книга... на других страницах было полно всяких вещей, а на этой только одна иллюстрация.
— Оно немного отличалось от того, что на иллюстрации, но в общем похоже.
Гол и Брон согласились с моим мнением.
— Ясно. Вам запрещается рассказывать об этом чудовище.
— Э?
— Причину вам знать необязательно. Просто помалкивайте... хотел бы я сказать, но если так плохо замести следы, вы же сами попытаетесь выяснить. Я вам расскажу, но этот разговор не должен покинуть палатки.
Дядя Глатс с очень затруднительным видом начал свой рассказ.
— Это чудовище называется «смесь», и до сегодняшнего дня было подтверждено существование лишь четырёх таких. Это был пятый. Первые упоминания о нём датируются двумя тысячами лет назад, а последние около четырёхсот лет назад.
— Ого.
— «Смесь» поглощает живые существа и заполучает их способности. Если кто-то владел магией огня, после поглощения оно сможет воспользоваться магией огня, если кто-то мог раздавить металл, после поглощения оно обретало ту же способность. Поглотив десятерых, оно становится сильным, как десятеро. Иначе говоря, со временем оно становится лишь сильнее, и с ним труднее иметь дело.
И правда, оно проглотило боевых медведей и любовных зверей.
— Вам запрещено о нём рассказывать, поскольку у королевства демонов нет способа ему противостоять.
— Способа ему противостоять нет?
— Именно. Мы ничего не можем, кроме как бежать.
— Как же так...
— Четвёртое появление, зафиксированное четыреста лет назад, произошло в королевстве демонов. Согласно записям тогда пришлось бросить двадцать три города и деревни, а также обширные поля.
— И что произошло потом?
— Дракон его сжег.
— ...
— Три других случая аналогичны. Иначе говоря с избавлением от «смеси» можно положиться только на драконов. Народу нельзя об этом знать. В странах людей аналогичная ситуация. Мы с ними обмениваемся информацией по поводу этого чудовища, но предпринимаем меры по предотвращению её распространения. Теперь всё понятно?
— А-ага.
— Впрочем, раньше мы почти не общались с драконами. А теперь, стоит вам только пожаловаться в деревню, его сразу одолеют...
— Мне кажется, с этим можно к главе деревни обратиться, и он со всем разберётся.
— Очень на это надеюсь. Но даже при этом, вам запрещается рассказывать о нём. Всё поняли?
— Поняли.
— Итак, следующая проблема.
Существование паучка Забутоны, который без труда расправился со «смесью», хотя против неё не должно быть другого средства, кроме как драконов.
— Это точно паучок Забутоны-доно?
— Можете не сомневаться. Наверное... лет пять назад покинул деревню? Но он здорово вырос.
— Существо, которое играючи расправилось со «смесью», находится прямо под носом у столицы... что мне с этим делать?
— Хоть и спрашиваете нас...
— И правда...
Дядя Глатс попросил немного времени подумать.
Пока мы его ждали, то начали рассматривать книгу.
В ней описывались различные монстры, которых мы никогда не видели.
Полезно узнать.
А можно её в школу взять?
— А, смотрите.
Брон указал на страницу, где изображен паучок Забутоны, который проглотил «смесь».
— Вид, лесной страж. Название особи, Фоо?
— Это его вы видели? — среагировал на наши бормотания дядя Глатс.
— Да. Точно такой же.
Описанные размеры не сильно отличаются.
Но разве не странно, что на этой странице написано?
— Район Миагард, это тут то есть? На странице написано, что он живёт здесь уже тысячу лет...
Я уже сказал, что это паучок Забутоны, ушедший пять лет назад.
Как это тысячу лет?
Мы не могли задать вопрос, поскольку дядя Глатс что-то бормотал себе под нос с серьёзным лицом.
— Как это понимать? Фоо был стражем севера с момента основания нынешней столицы. То есть он передал своё дело? Нет, стоп, что важнее, раз паучок Забутоны-доно является лесным стражем, значит лесной страж это подвид демонического паука? Ээээээ?!
Дядя Глатс перестал шевелиться на пять минут, а затем, похоже, решил отложить эту тему.
— Ладно, распустим войска, и оставим кого-нибудь на страже. Также нужно не забыть заплатить авантюристам за сотрудничество.
Он вышел из палатки и начал раздавать указания.
На улице почти стемнело.
***
— Извините, задержался немного.
Когда мы тоже подумывали вернуться в школу, обратно пришел дядя Глатс со своими подчинёнными.
Командир был среди них.
— Позвольте выразить благодарность за содействие в этом деле.
Они протянули нам руки с серьёзными лицами, так что мы тоже ответили серьёзно.
— Отчасти вы пошли в лес из-за своего положения учителей, но всё это было по приказу Глатса, командующего западной части армии королевства демонов.
— ?
Может это и так, но как это понимать?
Мы переглянулись между собой, на что дядя Глатс заговорил шепотом.
— Это означает, что в случае ваших травм или смертей ответственность бы легла на меня. Школа и королевство демонов не имели к этому никакого отношения... немного эгоистично, но вы уж простите.
— А, беспокоитесь, что глава деревни мог разозлиться?
— Естественно. Хотелось бы, чтобы вы дали ему об этом знать, когда будете всё рассказывать.
— Ну ладно, но к чему такая серьёзность?
— Я всегда серьёзен.
— Еще недавно вы разговаривали проще.
— Во время работы я всегда говорю официально. Я ведь дворянин.
Немного стало смешно.
***
— Еще раз благодарю за сотрудничество. Поскольку инцидент произошел по вине учащихся школы, армия не может предоставить награды, но вы получите её лично от меня.
— Не стоит.
— Нет-нет-нет, мне не сложно. Наградой будут продукты.
— ... Только не говорите, что вы хотите, чтобы мы их приготовили.
— Хахаха. Принесу их завтра. Сегодня вам стоит показаться авантюристам.
— Авантюристам?
— Хотят вас угостить. Они просили передать, что будут ждать в таверне на севере столицы.
— Мы ведь даже ничего не сделали, чтобы этого заслужить. Если уж им кто помог, то это армия?
— Вы были в нападении, а армия в обороне. Со стороны это выглядело именно так. Просто примите их приглашение.
— Ладно, но... мы не знаем, где эта таверна.
— Отправлю с вами подчинённого.
Похоже, тот командир.
— Спасибо. А, прежде чем мы отправимся, нужно доложить обо всём директору.
— Разумеется. Если забудете, мне потом достанется от директора. Выкладывайте всё как есть. И еще, возможно у неё будет та же просьба, что и у меня, но я успел первым.
Под чьей это было ответственностью?
Как же тяжело со взрослыми.
***
Позже.
Мы забрели в глубины северного леса.
Найдя подходящее место, мы разложили картофель из деревни Большого древа.
Показался паучок Забутоны.
Это он нас тогда спас.
Он наблюдал за нами.
И вокруг него было полно паучков размером с кулак, а то и меньше.
Они все вместе подняли лапы в знак приветствия.
Они поздоровались, но я их не узнаю.
А, твои жена и дети.
Понятно.
Похоже, у тебя всё хорошо.
____________________________________________________________________
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    Том 9 Глава 402

    Авантюрист Кокус
Меня зовут Кокус.
Я демон, но, к несчастью, обделён магической энергией, и поэтому сражаюсь мечом в качестве авантюриста.
***п.п. Напоминаю, «демонов» можно перевести как «магический народ»
Название нашей команды «Кинжал Миагарда».
Всего у нас двенадцать членов, но, из-за других заданий и травм, обычно в команде работают от пяти до восьми членов.
Мы считаем, что наша команда является одной из лидирующих в столице королевства демонов.
Впрочем, так считаем только мы.
На деле же мы не дотягиваем до вершины.
В доказательство этого, когда в северном лесу обнаружили боевого медведя, нашей команде задания не поступило.
Честно говоря, обидно.
С боевым медведем сражаться, как-то, не хочется, но как у авантюриста у меня есть стремление расти.
Остальные члены команды, наверное, думают так же.
Мы обсудили, что бы могли противопоставить боевому медведю.
Впрочем, если бы мы действительно столкнулись с ним, то скорее всего проиграли.
***
В этот момент нам поступило задание от самодовольной компании.
По виду эта самодовольная группа была учащимися аристократической школы, и они этого даже не скрывали.
Можно заломить им цену.
С таким настроем мы им представились и попросили подробности задания.
— Мы собираемся избавиться от обнаруженного в северном лесу магического зверя. Мы хотим, чтобы вы нас сопровождали.
— Вы болваны или как? — перебил их самый юный член нашей команды.
Ни у кого даже времени не было остановить его.
Это ты тут болван.
Я, конечно, поддерживаю тебя, но к чему вообще было это озвучивать?
— Э-это кто тут болваны?!
Самодовольная компания рассердилась.
Ну, еще бы.
Они учащиеся аристократической школы, а значит гордости им не занимать.
Не хочется ссориться из-за таких глупостей.
— Ох, прошу прощения за его неподобающие слова. Но ведь, если вы способны убить магического зверя, разве вам нужно сопровождение? — извинился я за него, чтобы продолжить разговор.
Нужно определить суть задания.
Способные юнцы знатного происхождения нанимают сопровождение просто для показухи, или же они хотят, чтобы под предлогом сопровождения от магического зверя избавились мы?
Мы уже ни раз хлебнули горя, согласившись на задание, не вникнув при этом в его суть.
Вообще это задача лидера, но почему-то зачастую этим занимаюсь я.
— У нас есть план.
Самодовольная компания показала нам продолговатый футляр.
— Там меч что ли?
— Магический инструмент. С его помощью можно одолеть любого магического зверя. Разумеется, это еще не всё. Есть и другие магические инструменты.
После слов одного из них, остальные показали у себя в руках какие-то инструменты.
— Магического зверя одолеть мы можем. Однако разве они не хороши во внезапных атаках? Не хотелось бы, чтобы на нас напали до того, как мы успеем воспользоваться магическими инструментами. Поэтому мы и подумали нанять опытных авантюристов. Что в этом необычного?
— ... Действительно, вашу осторожность можно понять.
Вон оно что.
Магические инструменты, значит.
Если магические инструменты действительно сработают на магическом звере, соваться в лес не так уж безумно.
— Если мы возьмёмся за ваше задание, можете перед входом в лес продемонстрировать действие ваших магических инструментов?
— Хорошо. Это не тот хлам, который развалится после одного-двух применений.
Мы решили взяться за задание.
С этого момента самодовольная компания стала нашими нанимателями.
***
Отправляться пришлось сразу, но для нас это не проблема.
Мы авантюристы и всегда готовы двинуться в путь.
— Кокус, они из школы. В полдень схожу, сообщу о них, — обратился ко мне знакомый авантюрист.
Ах да, был же такой разговор.
Никто не хочет ослушаться бога боевых искусств.
— Хорошо, ты уж прости, что обременяем. Расскажешь потом, какие они, эта троица из слухов.
— Ты сначала живым вернись.
— Да ладно тебе, всё нормально будет.
Мы отправились в путь.
...
Кстати, а почему он обратился ко мне?
Лидер же рядом стоял...
Только не говорите, что он считает лидером меня?
***
Магические инструменты наших нанимателей действительно поразительны.
Но также они узкой направленности.
Возможно придётся им помочь с магическим зверем.
Я прикинул вариант, в котором авантюристы, вызванные на задание по истреблению магического зверя, найдут его первыми... и он мне показался наилучшим.
С такими мыслями я вошел в лес и провёл там несколько часов.
Немного за полдень мы повстречали магического зверя.
Боевой медведь.
Очень силён.
Наши наниматели постарались не демонстрировать страха.
— Мы тоже хотим проявить себя.
Перед тем, как войти в лес, наниматели рассказали о своей цели.
По всей видимости, у них есть те, кто им нравится, и они хотят обратить на себя их внимание.
Это выглядело так неуклюже, что всем членам команды стало неловко.
Однако не то, чтобы это нам не понравилось, и мы решили постараться поддержать их.
Так мы думали, пока не увидели второго боевого медведя.
Да ладно... это вообще реально.
***
Мы бежали, защищая при этом наших нанимателей.
Не знаю, как долго мы бежали, но от боевых медведей мы оторвались.
Однако у меня была ранена рука, и я разделился с товарищами и нанимателями.
Поскольку я замыкал группу, в этом ничего удивительного, но немного тяжко.
Один из магических инструментов нанимателей предоставлял полную невидимость.
После его применения не видишь того, что происходит снаружи, и в таком случае можно связаться лишь с помощью особого колокольчика.
Если они им воспользовалась, то встретиться с ними будет трудно.
Нет, они им точно воспользовались.
Я ведь сам кричал им прятаться, когда мы бежали.
Поэтому не мне теперь жаловаться.
Я подал сигнал с помощью колокольчика... но поблизости их не было.
На что я надеялся.
...
Ну и, что теперь делать?
Рана на руке... выглядит серьёзно.
Нужно её обработать и закрепить руку на месте.
Когда выберусь из леса, понадобится магическое лечение.
Но можно ли мне сейчас покидать лес одному?
Что насчет нанимателей?
А товарищи?
Правильно ли будет выйти из леса и позвать на помощь?
Получится ли у меня выбраться из леса в одиночку?
Тут есть и другие магические звери, помимо боевого медведя.
Если меня найдут в таком состоянии... !
Я тут же спрятался.
Боевой медведь?
Нет, признаки присутствия едва заметные.
Но что бы это ни было, оно сильное.
Заметило, как я прячусь.
Одно... нет, наверху еще двое?
Окружили.
Коллеги... что ли?
Отлично, я спасён.
Так было я подумал, и в этот момент увидел мальчика зверолюдов.
— В-всего лишь ребёнок...
А я уж думал помощь пришла, проклятье.
***
Я выбрался из леса.
Путь был безопасен благодаря тем детям, которые одолели монстров и магических зверей.
На выходе меня встретила армия.
Когда мы входили в лес, никого не было, но теперь их впечатляющее количество.
Не слишком ли много шуму?
Нет, речь идёт о двух боевых медведях, в самый раз.
Я выложил военным всё, что знаю.
— У вас же есть те, кто владеют магией исцеления? Залатайте мне руку, и я отведу вас к месту.
— Без паники. Помощь тебе окажут, но проводник нам не нужен. Пареньки уже в лесу.
— Пареньки... дети-зверолюды?
— Ага. Вы знакомы?
— Какой там. Вот, в лесу увидел только что.
Гол, Сил и Брон.
Какое-то время назад в столицу прибыл бог боевых искусств Галф и обратился в гильдию авантюристов с просьбой.
— Если кто-то из школы попытается что-то выкинуть в этой гильдии авантюристов, свяжитесь с этими тремя. Если что-то попытается здесь выкинуть сама троица, обратитесь в королевский замок.
Он попросил просто сообщить об этом.
И за эту простую просьбу бог боевых искусств предоставил щедрую сумму.
Гильдия авантюристов охотно согласилась, и на полученные деньги провела ремонт.
Принадлежащих к гильдии авантюристов заставили выполнить просьбу бога боевых искусств.
Сейчас как раз этот случай
По поручению гильдии авантюристы должны наладить тесные отношения с этими тремя.
Одновременно мы должны наблюдать за ними.
Кто эта троица такая, чтобы бог боевых искусств заходил ради них так далеко?
Я ощутил от них необычайную силу.
Может ли быть, что они внебрачные дети бога боевых искусств?
Хороши бы, если это просто была чрезмерная опека.
Поговорю с этими тремя, когда они вернутся.
***
Мне оказали помощь, и я решил остаться у леса.
Наниматели и товарищи по-прежнему в лесу.
Не могу заставить себя вернуться в столицу в одиночку.
Но и возвращаться в лес одному тоже не вариант.
Дело и так было плохо с двумя боевыми медведями, так я еще и услышал от военных, что в лесу могут оказаться любовные звери.
Где-то через два часа из леса вернулись наниматели с моими товарищами.
Их сопровождали военные.
Вот ведь везунчики.
И вроде все целы... одного нанимателя не хватает?
Приманка... всё ясно.
Признаю твоё мужество, но не одобряю.
Будем надеяться, что магические инструменты помогут.
***
Чуть позже из леса вернулись потрёпанные авантюристы.
Это им поступило задание одолеть магического зверя.
Вернулись потому, что темнеет?
Некоторые ранены даже больше моего.
Я с ними знаком, и кое-кого не хватает.
Должно быть, как и в моём случае, некоторые по-прежнему находятся в лесу.
Им оказали первую помощь, и они остались у леса.
У меня особо нет информации, но схожу, поздороваюсь и обменяюсь тем, что есть.
Когда я подходил, лидер приподнял руку.
Это особый сигнал, который используют авантюристы.
Совершенно секретно.
В нашей ситуации что-то еще может быть секретным?
О любовных зверях я уже слышал.
Я поднёс ухо поближе.
— Обнаружена «смесь».
— ... Ты серьёзно?
— Ага. Наши дозорные видели. Один уже отправился доложить в гильдию авантюристов.
— А военные?
— Пока не знают. Да и бесполезно это. Узнают они, это ничего не изменит.
— Но раз здесь «смесь», нужно всех эвакуировать.
Здесь прилично солдат.
Страшно представить, что будет, если сейчас появится «смесь».
Нужно рассказать военным.
— Пусть гильдия решает, говорить им или нет. По правде говоря, нам нельзя рассказывать военным о такой совершенно секретной информации. Не дай бог кто-то подслушает, в столице вспыхнет паника. Вести переговоры с военными должны важные шишки из гильдии авантюристов.
— Так-то это так, но...
Теперь меня уже беспокоит та троица зверолюдов, а не товарищи с нанимателями.
Только бы им в голову ничего дурного не пришло, и они просто бежали.
***
Когда солнце уже почти село, из леса вышел последний наниматель.
Его нёс военный, и представлял он жалкое зрелище, но зато цел.
Славно постарался.
Я хотел отправиться к нему, но мне сказали, что ему сперва нужно оказать помощь.
После этого его окружили представители школы, и было уже не подобраться.
***
Наконец, из леса показалась та троица.
О, живы-целы.
Выглядят уставшими.
Ну, оно неудивительно.
Они еще дети.
Главарь военных встречает их... серьёзно, кто они такие?
***
— Было убито пятеро боевых медведей и трое любовных зверей. Мы останемся для наблюдения, но на данный момент угроза миновала.
Меня поразило заявление от военных.
Пятеро боевых медведей?
Нет, важнее что там со «смесью».
Армия по-прежнему о ней ничего не знает?
Скрывают из-за близости к столице?
Что мне делать?
Закричать прямо тут?
— Повторяю, армия заверяет, что угроза миновала. Благодарим всех собравшихся авантюристов за сотрудничество. Также хотим выразить благодарность стражу леса... и дракону.
... э?
Делавший заявление военный улыбался.
Также он напоследок поблагодарил дракона... со «смесью» разобрались?
Кто её одолел?
Тут все понимают, что никакой это не дракон.
Не может быть, та троица?
...
Это шутка какая-то?
Возможность этого... нулевая.
Но возможно сама троица что-нибудь знает.
Хочу с ними поговорить.
Очень.
Вдобавок, они меня спасли.
— Простите, можете передать послание той троице зверолюдов? — закричал я.
***
Тем же вечером.
— Ясно, Фоо-сама, говорите. Хахаха, всё понятно. Ай да страж севера. М? Убивают ли пауков в лесу? Да какой там. Они сильны, быстры, и водятся только в самых дремучих частях леса. Тут проблема вообще в том... что это невозможно. Пауки, это тот случай, когда лучше бежать, чем давать отпор. С ними не станет связываться ни один авантюрист. Что важнее, как же медленно гильдия работает. Я так разнервничался, что чуть всем не растрезвонил.
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    Том 9 Глава 403

    Школьная жизнь зверомальчиков, магические инструменты и тренировки
Отправившихся в лес на севере пятерых учащихся строго отчитали.
Вдобавок ко всему, они на год отстранены от занятий.
Однако ситуация в школе обстоит так, что учащиеся могут посещать только те занятия, которые хотят, и окончание школы зависит лишь от выпускных свидетельств. Так что их наказание, это задержка выпуска на год.
Плата за обучение может представлять проблему, но в целом наказание довольно мягкое.
С ними обошлись помягче, поскольку им и так нелегко пришлось?
Я было подумал так, но на деле всё оказалось иначе.
Магические инструменты этих пятерых, всего семь штук, были конфискованы школой.
По всей видимости учащиеся взяли их из своих домов без спроса, так что школа всё рассказала родителям, и теперь их ждёт наказание.
В крайнем случае их могут даже выгнать из домов.
Если учитывать еще и это, наказание довольно суровое.
Мне их жаль, но когда я узнал о ценности магических инструментов, то всё стало понятно.
***
Итак, эти семь магических инструментов.
Они лежат на столе у нас дома.
— Это еще что?
Ответ на мой вопрос предоставил явившийся непонятно почему дядя Глатс.
— Ведутся споры, что недавний случай со «смесью» может быть связан с одним из этих магических инструментов.
— Можно тогда не приносить к нам домой такие опасные штуковины?
— Да ладно вам. Официально, школа предоставила их учителям для изучения.
— ? Как всё так обернулось? Раз их нужно изучить, то этим можете заняться и вы, дядя Глатс?
— Я, прежде всего, глава своего дома. Если конфискованные инструменты другого дома, пусть даже для простого изучения, окажутся у меня, поползут нелестные слухи.
— А нам, то есть, можно? Хотя у нас, вроде как, положение глав домов баронов.
— Вы также являетесь учителями. Уж прости, что пришлось нагрузить тебя этим.
Дядя Глатс извинился не передо мной, а перед Броном.
Так Брон к этому приложил руку?
— Ну и, кто займётся их изучением? Дядя Глатс?
— Мне любопытно, но я в таком не сведущ. В вашей деревне есть профессионал, положимся на него.
— Профессионал?
— Жена главы деревни.
— Какая из.
— А, ну да. Лулуши-сан. Она довольно известна в мире магических инструментов.
— Ого.
— «Огокает» он... в мире магических инструментов нет никого, кто не знал бы её имя. В общем, я связался с ней, но она ответила, что слишком занята после рождения ребёнка.
— Рождения ребёнка? Она родила?
— Девочку. У Лулуши-сан Лупмирина. Еще у Тир-сан родилась Аврора.
— А Ронана-сан когда родит?
— Хахаха. Не дразни взрослых. Будешь себя хорошо вести, приглашу на церемонию.
— У вас всё зашло так далеко?
— Почти. Ну, это я так всё вижу.
— Тогда удачи.
— Угу. Итак, вернёмся к разговору. Я планирую передать их в деревню во время турнира боевых искусств, а до тех пор пусть пока побудут у вас.
— Может их лучше школе вернуть, а не оставлять нам?
— Нельзя. Пусть Брон расскажет через сколько бумажной волокиты пришлось пройти, чтобы взять их.
Я посмотрел на Брона, и у него на лице было написано, что взять их еще раз будет той еще морокой.
Вон оно как.
— В общем, всё понятно, но они же опасны?
Если появится «смесь», мы ничего не сможем поделать.
— Всё будет нормально. Будь дело в этих магических инструментах, «смесей» бы появилось гораздо больше. Изучение проводится с целью убедить тех, кто верит в теорию создания «смесей» магическими инструментами... в общем, просто развеять подозрения.
Как же взрослым нелегко.
— Кроме теории с магическими инструментами, есть еще теория о превращении из героев, теория о появлении всех магических зверей из «смесей», или даже теория о том, что эти чудовища – порождения древних волшебников.
— Многовато теорий, когда вы запрещаете распространять информацию о них.
— Несмотря на существующий запрет, последнее появление произошло четыреста лет назад в королевстве демонов. В королевском замке до сих пор работают те, кто его застал, а некоторые и вовсе занимаются мерами противодействия.
— Этот запрет вообще работает? Авантюристы, похоже, тоже знали о «смеси».
— Смысл запрета в том, чтобы не вызывать лишнюю тревогу у тех, у кого нет возможности сбежать. Пока в разговорах не всплывает упоминание северного леса, проблем нет.
— Понял. Эмм, пользоваться ими тоже можно?
— Только не сломайте. О ценности вам уже должно быть известно.
... Просто отложим их в безопасное место.
***
Прежде чем вернуться в деревню на турнир боевых искусств, мы попробовали провести его в школе.
В лесу на севере мы хорошо осознали нехватку собственных способностей.
Для желающих был устроен простенький турнир.
Почему среди желающих военные?
Но поскольку народа немного, ничего не имею против.
Еще приняла участие пятёрка учащихся, которая отправилась в лес на севере.
Это к занятиям отношения не имеет, так что проблем возникнуть не должно.
Они на удивление мотивированы... красуются перед кем-то?
***
Так.
Во-первых, учащиеся школы.
Они в целом слабы.
Оружие у них что надо, но оно несопоставимо с их способностями.
Пятеро учащихся из инцидента в северном лесу старались, но этого было недостаточно.
Отличились Айрин с Ловией, которые были на голову выше остальных учащихся.
Не знаю, было ли дело в этом, или в том, что они сражались против таких же учащихся, но победы доставались им легко.
***
Дальше, военные.
Всё-таки, способностей им не занимать.
Они с простеньким на вид оружием без труда одерживали верх над большинством учащихся.
Явная разница в опыте и мастерстве.
Смогли им что-то противопоставить только Айрин и Ловия.
Может, стоит их похвалить?
Впрочем, они обе всё равно проиграли одному из военных.
***
И этот военный почему-то проиграл нам.
Произошло это потому... что он не предугадал наших действий.
А раз он их не предугадал, то не защитился.
Расслабился, поскольку это всего лишь тренировка?
Нет, тогда какой смысл вообще тренироваться?
Не понимаю.
Только не говорите... что он просто не может предугадать наших действий?
Дядя Галф и дядя Дага говорили, что предугадывание действий противника в бою – это основа основ.
Поскольку мы на территории школы, он сражался вполсилы... но всё равно одерживал подавляющие победы над учащимися.
Так.
Я тоже, всё-таки, не дурак.
Мы в школе уже больше шести месяцев, да еще и этот инцидент в лесу на севере.
Вполне закономерно заметить.
Я взглянул на Гола и Брона.
Да, похоже, они тоже в этом уверены.
Солдаты королевства демонов чрезвычайно слабы.
Было бы здорово, если бы он просто поддавался нам, но это не так.
— Слушай меня, дальше проведём групповое состязание. С вашей стороны будете вы трое и десять лучших учащихся турнира, а с нашей тридцать солдат.
Победителем турнира был я, а его проведением занимался дядя Глатс.
— Чего? Эй, не многовато ли взрослых?
— С вашей стороны есть дочери виконта Троя и виконта Либуса. В самый раз... или нет? Учитывая только вас троих... понадобится еще двадцать солдат из казармы. Кто-нибудь, сбегайте в казарму!
Дочь виконта Троя, это Айрин, а дочь виконта Либуса, это Ловия.
— Точно, есть же еще генерал! Выходной? Ничего, только скажите ему, что тут заварушка, и он с радостью придёт. Давайте, зовите, зовите. Победа будет за нами!
...
Королевство демонов точно в безопасности?
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    На помощь
Прошу прощения, что перехожу сразу к делу
НА ПОМОЩЬ
Дальнейшее опущено
***
Приписка
Зимние морозы хорошо ощущаются даже в Шашато.
Как вы все поживаете?
У меня вот полно работы.
Итак, причина, по которой я взялась за перо, кроется в одном небольшом инциденте.
Без дальнейших предисловий, четверых моих подчинённых, которых я с таким трудом обучала, увела почетный директор школы Ифрус!
Как это понимать?!
Вы понимаете, что я испытываю, когда после стольких проигнорированных просьб о подкреплении, когда оставшись без иного выбора, я сама взялась обучать многообещающих девочек, и, когда они только начали приносить пользу, у меня их просто берут и отнимают!
Понимаете?!
Этим письмом я выражаю строгое недовольство по этому поводу.
Искренне рассчитываю, что четверых подчинённых вернут мне вместе с соответствующей компенсацией.
***
— Вот такое вот письмо, полное злости, пришло мне.
Я показал письмо Лу, которая сидела со мной за котацу.
Почетным директором школы Ифрус же вроде была она?
Пока она была в Шашато, то успела что-то натворить?
— Ахахаха, — попыталась отсмеяться Лу.
***
Отправителем письма является меркурия по имени Мийо.
Она похожа на девочку-горничную, но она весьма талантливая работница.
Я послал её для подкрепления в Марлу и Высокую крышу Шашато... а дальше и правда как-то подзабыл про неё.
Но не совсем забыл.
Я собирался отправить весной кое-кого из новых сотрудниц, также я еще давно договорился с Майклом-сан и Ёко, чтобы они отправили подходящих кандидатов.
Мийо должна была получить подкрепление. Паула, которая после родов часто перемещается туда и обратно, тоже говорила, что никаких проблем нет, но?..
Для начала потянем за щеку улыбающуюся Лу.
— Аууу, аууу.
— Ну и, как это понимать? Ты действительно их увела?
— Сейчас вспомним... Проще говоря, экономика в Шашато на подъёме, и не хватало народу вести весь учет.
— И?
— В бухгалтерии школы Ифрус творился полный бардак. Когда я добралась дотуда, то сумела более или менее навести порядок, но если бы ушла...
— Так увела значит?
— У Высокой крыши Шашато двадцать семь бухгалтеров. Одним больше, одним меньше, не такое уж большое дело. И почему сразу «увела»? Просто тихонько поболтала с ними, пока Мийо спала... аууу, аууу, ауууууу.
Нужно как следует извиниться перед Мийо.
— Этих четверых получится вернуть?
— Без них будет тяжеловато. Возможно школа Ифрус прекратит свою деятельность.
— Всё настолько плохо? Это же школа.
— В школе собраны авторитеты различных областей. А знание счетов, общих понятий экономики и навыки – это несколько иное... Пока мы их набирали, бухгалтерия как-то отошла на второй план. В школе еще три бухгалтера из компании Горон, но им самим не хватает работников, и они тоже попросили их вернуть...
...
Так еще и перед Майклом-сан нужно будет извиниться.
Пока что подведём итог...
Да, нужно ускорить отправку сотрудниц.
Сейчас зима, так что они шатаются без дела в особняке.
Я уже им сказал, что отправка весной, так что они могут начать жаловаться, но как-нибудь уговорю.
Также надо будет поговорить с Беллой из деревни Четыре.
Здорово поможет, если они там разбудят кого-нибудь еще из меркуриев.
А, но если у них не будет бухгалтерских навыков, выйдет неловко.
Ну раз они занимались управлением Солнечного замка, то должны это уметь.
***
— Бухгалтерский учет? Если хотите, могу познакомить кое с кем из королевства Гаррет, — высунула голову из-под котацу Мальбит, мать Кирбит.
— Лежишь под котацу... да еще и в куртке, не жарко? Не надо так делать. Итак, что там со знакомством?
— Так тепло же. В общем, в королевстве Гаррет есть школы общего образования, выпускникам которых трудно найти работу.
— А они умеют вести учет?
— Да. Будет подразумеваться переезд в королевство демонов, так что некоторые могут не захотеть... но в Шашато полно людей, так что всё должно обойтись. Наберётся по крайней мере двадцать человек. Разумеется, для этого потребуется определённая сумма.
— А больше?
— Э?
— Больше людей найти можно?
— Н-наверное сотню...
— Беру всех, пожалуйста.
— Н-но ведь деньги...
— Оплата авансом.
Если проблему можно решить деньгами, так тому и быть.
Никогда бы не подумал, что наступит день, когда я начну так думать.
***
Я попросил Мальбит написать письмо в поселение ангелов.
Всё потому, что я хочу начать собирать людей для учета как можно скорее.
Было бы быстрее, если она сама вернулась в поселение, но...
— Кстати говоря, Мальбит, насколько ты собираешься здесь задержаться?
— До весны.
— А разве ты не жрица или кто там в королевстве Гаррет?
— Да всё нормально, ведь за всем следит Гобит.
— Гобит?
— Мамино вымышленное имя. Если предводительница ангелов по совместительству окажется еще и жрицей, то это плохо скажется на её репутации, — подошла Кирбит с подносом, на котором находились горячие напитки.
Расставила себе и лежавшей под котацу Мальбит... а, мне с Лу тоже.
Спасибо.
— Жрица важна, но без неё как-нибудь сумеют справиться. Проблему представляет отсутствие помощницы главы...
Помощница главы Руинсия, мама Тир, сейчас тоже в деревне.
Она ведёт изящную жизнь, осыпая заботой Тисель и Аврору.
По крайней мере она не залезает под котацу в куртке, как кое-кто передо мной.
— Я бы на её месте тоже от внучек не отходила, — тыкнула находящаяся под котацу Мальбит Кирбит.
Кирбит выглядела так, словно ей нужна помощь, но если помогу, Мальбит переключится на меня.
Пусть пока что сами разбираются.
Похоже, королевству Гаррет непросто из-за отсутствия Руинсии...
— Как только я с Руинсией завожу разговор о возвращении, она сразу же меняет тему.
— Точно, а у меня она недавно интересовалась насчет переезда, — заговорила Лу.
Хмм.
Раз она мама Тир, пусть переезжает, но не хотелось бы этим доставлять неприятностей королевству Гаррет.
— Раз Руинсия переезжает сюда, то и я...
— Эй, мама, ты что такое говоришь! Ты же предводительница ангелов!
— Сегодняшний день знаменует событие передачи Ки-чан моего давнего титула предводительницы ангелов. Ну всё, удачи.
— Ну и что мне делать с поселением ангелов без Руинсии?! Даже не шути так, пожалуйста!
— Я и не шучу.
— Это еще хуже! Мама, бери помощницу и следите за поселением!
— Ээээ... а пока я буду этим заниматься, ты будешь беззаботно жить в деревне?
— Вовсе не беззаботно. Сегодня вот я была в патруле, так что ответственно подхожу к своей работе, а не валяюсь под котацу, как некоторые.
— Я тоже не просто так валяюсь и выполняю свою работу.
— Работу? Серьёзно?
Кирбит взглянула на меня, но я об этом тоже ничего не знаю.
Неужели она о письме, которое я попросил написать?
О, закончила? Дальше я о нём позабочусь.
— Это письмо всё-таки нельзя назвать работой, — только договорила Мальбит, как пришел Куроён. — А, я тебя заждалась.
Мальбит с ним поздоровалась.
Ммм?
Куроён на удивление мотивирован.
Что происходит?
— Хухуху. Вчера я наконец опередила его в шахматах.
...
Быть того не может?
— Хотя, это всего шесть партий из десяти. Тем не менее звание чемпиона по шахматам теперь перешло ко мне. Это и есть моя работа, — с гордостью заявила Мальбит.
Нет, это тоже трудно работой назвать.
Вон, Кирбит сама не знает как реагировать.
Одному Куроёну было всё равно на эту ситуацию, и он лишь слегка гавкнул, что сегодня не проиграет.
— Сейчас-сейчас. Начинаем наш сегодняшний поединок.
Мальбит вылезла из-под котацу и села с Куроёном за шахматную доску.
— Так что там насчет вашего разговора о предводительнице? — спросил я оставшуюся Кирбит.
— Мне кажется, она всё-таки шутила... но если нет, то на помощь.
— Нет, даже если просишь...
— А еще помощница. Если она серьёзно намеревается переехать... нужно будет потом спросить у неё.
— Она спрашивала у меня, во сколько обойдётся дом, и какую работу ей можно будет выполнять, если она поселится здесь, — виновато рассказала Лу.
— Она настроена серьёзно. Плохо дело.
— Даже несмотря на это не собираешься вылезти из котацу?
—  ... Н-ну дай чуть-чуть погреться.
____________________________________________________________________
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    Экстра: Небылица
　Справка
Ририус　　　   Высший эльф, сын Рии
　Ригуру　　　　Высший эльф, сын Ризэ
　Ратэ　　　　　Высший эльф, сын Рафы
　Торайн　　　    О́ни, сын Анны
　Альфред　       Вампир, сын Лу
　Лумпирина　　Вампир, дочь Лу
　Тисель　　　   Ангел, дочь Тир
　Аврора　　　   Ангел, дочь Тир
　Хичиро　　      Дракон, сын Хакурен。
　Рананон　　    Дракон, дочь Расути
　Урза　　　　Человек, дочь главы деревни（Приёмная дочь → невеста сына?）
　Гурару　　　　Дракон, приметила Хичиро
　Кудель　　　Ангел, одна из ангелов истребления
　Сил　　　　Один из трёх зверомальчиков
Лес
— Ририус, войско эльфов и дварфов в сборе. Всего тысяча двести бойцов. Они двинутся вперёд, как и планировалось.
— Ригуру, ты? Погоди немного. Воевода еще не на месте.
— Эй, опять что ли? Может пусть просто попозже прибудет?
— Если поступим так, будут неприятности. Нужно показать, что мы якобы сражались и одержали победу вместе.
— Сколько же мороки.
— Если есть какие-то жалобы, может, пойдешь, подгонишь воеводу пинком?
— А можно? Положись на меня. Пойду, и накричу на него. Ну и кто этот проблемный воевода?
— Братец Сил.
— Э?
— Вот именно, братец Сил.
— Когда он прибыл?
— Вчера вечером. Я говорил об этом на утреннем собрании.
— Ахаха... я уснул.
— Что ж, удачи накричать на братца Сила. Буду признателен, если упомянешь, что я к этому никакого отношения не имел.
— Ахаха. Ага... ты это, прости, давай-ка просто подождём воеводу.
— Вот и славно. Было бы здорово, если главнокомандующим был братец Сил, а не я. Он бы сразу всех недовольных заткнул.
— Проблема в имидже, да? «Деревня Большого древа должна находиться в первых рядах».
— Для меня проблему больше представляет то, что «во главе этой деревни Большого древа» почему-то нахожусь я.
— А ты хочешь, чтобы вспахивающий поля Альфред-сама выступил на поле боя? Совсем противника не жалеешь.
— А... ну да. Если отправится Альфред-сама, то и Урза-сама за ним...
— А за ними еще несомненно увяжется Тисель-сама.
— Хичиро-сама, Гурару-сама и Рананон-сама тоже возможно захотят прийти. Неизвестно, удастся ли Авроре-сама удержать их.
— Аврора-сама прямо как бальзам на душу.
— И не говори. Беру свои жалобы обратно и постараюсь в роли главнокомандующего деревни Большого древа.
— Уж постарайся, наш старший брат. Кстати говоря... а что это там?
— Ммм?
— Вон, в небе на юге.
— ... Похоже на ангелов и гарпий. Герб... деревни Большого древа?
— Кто-нибудь сообщал об их прибытии?
— Никто. А, во главе Лупмирина-сама.
— Выглядит готовой к бою... Но раз она взобралась до такого положения, то и Кудель-сама тут?
— Скорее всего. Кудель-сама обожает бомбордировки с пикирования. Идут на снижение. Интересно, глава деревни разрешил?
— Держу пари, что нет.
— Как же иначе, да? А, ну вот и всё, ворота взорваны.
— То есть мы победили?
— Так-то да, только вот, все усилия на разработку плана Ратэ и Торайна прошли даром.
— Прошли.
— И что мы им скажем, когда они подойдут?
— Это всё равно нереально. Мы в небылице, так что скажи что угодно.
— Вон оно что. Как же здорово. Также, мне, как главнокомандующему, нужно пожаловаться на Лумпирину-сама.
— Удачи, наш старший брат!
— Это всё нереально. Хоть бы это и правда оказалось небылицей...
***
Мне приснился странный сон.
Почему Ририус и остальные воевали?
Кажется, я такое уже видел, это продолжение?
Нет, пейзажи были совершенно другими... и дети повзрослели вроде.
А кто был их врагом?
Хмм.
Впрочем, это всего лишь сон, чего так сильно в него вдумываться...
Нужно больше общаться с Ририусом и его братьями.
Они не должны добавлять «сама» при обращении к братьям и сёстрам.
Первоапрельская глава.
Тут какая-то сложная отсылка к военным чинам троецарствия была, уж извините, не осилил её.
____________________________________________________________________
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    Серьёзный разговор
В углу гостиной моего особняка, устроившись у встроенного в деревянный пол очага, предыдущий небесный царь с длинным именем и Бизель вели разговор с серьёзными лицами.
— Мы столько безрезультатных расследований проводили, но всё выяснили, как только попали в эту деревню. Что думаешь?
— Хорошо вас понимаю. Что вы выяснили на этот раз?
— Жрица королевства Гаррет. Услышав незнакомое имя, я решил копнуть глубже... и на самом деле ей оказалась вон та начальница под котацу.
— Ааа, вы про её вымышленное имя. Простите, стоило сообщить вам заранее.
— Откуда тебе об этом известно?
— Узнав о замене жрицы я отправил письмо, и выяснил обо всём по почерку, когда писали ответ.
— Быть того не может. Вместо начальницы ответ в качестве жрицы написала бы её помощница.
— Хуху, простите, не так выразился, я лично доставлял письмо.
— Магия телепортации? Какая же нечестная штука.
— Кроме неё мне нечем похвастаться, так что уж простите.
— Если уж ты считаешь, что тебе нечем больше похвастаться, то я спокоен за королевство демонов.
— Да, считаю. А попав в эту деревню убедился еще больше.
— Вон оно что. Действительно, тут не поспоришь. В наши времена мы считали, что с господином королём демонов никто не может сравниться.
— А сейчас он проигрывает кошке.
В направлении их взгляда с котёнком Самаэль на животе спал король демонов.
— Может... стоит с этим что-нибудь сделать?
— Пусть, он усердно трудится в королевском замке.
— Тогда славно... на фронте всё хорошо?
— Каким-то чудом удерживается паритет. О героях уже слышали?
— Слышал, конечно. Поделом им.
— Но в то же время их жаль.
— Хмпф! Если, пока героев нет, на передовую отправится господин король демонов, разве мы не сможем сокрушить королевство Фулхарт?
— Сможем. Просто проблему представляет то, что делать дальше.
— Хмм. Нельзя же просто убить всех людей королевства Фулхарт, да?
— Да. Поэтому сейчас от захвата королевства Фулхарт королевству демонов не будет никакого проку. Наоборот, это ляжет тяжким грузом на нашу экономику.
— Ты поэтому оказал поддержку королевской семье Фулхарта?
— Это должно было быть делом строжайшей секретности... у вас хорошо расставлены уши.
— Только о жрице-то я не знал. С огнём играешься. Если об этом прознают аристократы на передовой, тебе несдобровать.
— Простая закулисная деятельность. Кроме того, там в королевской семье тоже не дураки и понимают, что теперь за ними должок.
— Зато дворяне все поголовно болваны.
— Ну, не совсем так... они просто поддались давлению храмов, которые поддерживают героев. Там я тоже поработал, и скоро должны появиться результаты.
— Давно пора. Смотри, не попадись.
— Конечно. Однако это лишь сократит линию фронта.
— Война не закончится?
— Как бы не хотелось. Как вам известно, ведя войну против нас королевство Фулхарт получает поддержку других государств. В данный момент они намерены продолжать войну, пока не отстроят экономику и не наладят производство провизии.
Взгляд Бизеля переместился на Мальбит, которая поедала мандарин под котацу.
— Ну раз так говорит жрица королевства Гаррет, поверю на слово.
— Разговоры о перемирии начнут набирать обороты через три года, и их организацией займётся королевство Гаррет. Вот что она обещала.
— Гаррет, как всегда, достаётся самое лучшее.
— Мне бы у них поучиться. Наверное уже прожарилось.
— О, ты уж прости, что пришлось готовить.
Бизель снял с огня рыбу на полочке и передал её предыдущему небесному царю с длинным именем.
— Ай, горячо... ммм. Соли прямо в самый раз.
— Согласен. Выпейте еще вдобавок.
— Угу.
***
Рядом с наливавшим выпивку Бизелем откуда не возьмись появился винный слизень со своим маленьким стаканчиком.
А рядом с ним был птенец феникса Аигис, который ловко взял рыбу на палочке лапкой и начал её клевать.
Какая странная компания.
С такими мыслями я передал находившуюся у меня на руке Лумпирину прародителю-сан.
Ммм?
Не нравится на руках прародителя-сан?
Больше нравится у меня?
Хахаха.
Я рад, но побудь на руках прародителя-сан, а то он расплачется за то, что ты его не любишь.
На другой руке у меня была Аврора.
Я отец уже давно, но держал младенцев на руках всего ничего, можно ли мне доверять сразу двух детей?
Впрочем, для поддержки у меня за спиной две горничные.
***
Я и не заметил, как рядом появилась Руинсия и уставилась на меня.
Сейчас-сейчас.
Я передал Аврору ей.
А вот Аврора не капризничает.
Немного обидно.
Однако теперь у меня свободны обе руки.
Тяжело же матерям.
Две горничные, которые стояли на случай, если я уроню детей, отправились вслед за Лупмириной и Авророй.
Теперь совсем одиноко стало.
Но это ничего, у меня еще запланировано поиграть с Ририусом и другими детьми.
Если так подумать, давненько мы уже не играли.
Во что с ними поиграть?
Им сейчас в среднем по пять лет.
Хмм...
Ну, мы же родные, что-нибудь придумаю.
Буду стараться.
***
...
Дети чрезвычайно почтительны ко мне.
Скорее всего репетировали.
Как круто.
Ого, а какое вежливое приветствие.
Молодцы-молодцы.
Решили, во что будем играть?
Ну хорошо, так и поступим.
Только погодите секунду.
Так, матери, прячущиеся за столбами, ну-ка подойдите сюда.
Нужно поговорить о том, как вы воспитываете детей.
Позже нас ждёт серьёзный, длинный разговор, но пока давайте-ка обсудим один важный момент.
Хватит учить детей, чтобы они называли своего отца главой деревни.
Они еще недавно называли меня папой.
***
Нужно не пренебрегать общением с детьми.
Такой вывод я для себя сделал.
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    Приближение конца зимы
Произошла смена плана по поводу отдельного водоёма для всемогущего корабля.
Нам пришел в голову водоём из-за формы корабля, но поскольку он умеет летать, в воде вообще нет необходимости.
Достаточно платформы, на которую он может встать.
Даже яму рыть не было нужды.
Немного жаль.
Мне на утешение пришла Лу.
— Разве не круто, если он будет взлетать из-под земли?
Даже так?
Ну, будет хорошее применение вырытой яме.
Мы построим над ямой треугольную крышу, защищающую от снега и дождя, чтобы всемогущий корабль не стоял под открытым небом.
Во время взлёта она будет открываться всемогущим кораблём.
А руки у корабля – удобная штука.
Почему они еще не у всех кораблей?
Поскольку крыша тяжелая, нужно подавать какой-нибудь сигнал до начала открытия и закрытия.
Пока сойдёт колокол, использующийся для связи на всемогущем корабле.
Его можно по ошибке принять за колокол тревоги деревни, так что надо будет это обсудить с Забутоной, когда она выйдет из спячки.
***
Разойдясь с высшими и горными эльфами, с которыми я работал, я вернулся в особняк, чтобы отдохнуть.
Обычно я отдыхаю в своей комнате или жилой комнате для гостей.
Похоже, в жилой комнате Альфред с детьми, так что я направился туда.
Угу, выглядят дружно.
Сильно тут не бегайте.
Снаружи комнаты... прохладно.
Я и сам замёрз.
Найдя подходящее место, я постелил подушку.
Осмотревшись... котят я не заметил.
Должно быть они вместе с младшими в моей комнате.
Зато видно птенца феникса Аигиса, винного слизня и Хито в форме лисички.
Мы видимся каждый день, но в то же время будто бы не виделись целую вечность.
Так-так, кто хочет ко мне на колени?
Хахаха.
Винный слизень, я не тебе.
Иди вон выпей.
И не тебе, Аигис.
Можешь залезть мне на голову.
Я положил робко подошедшую Хито к себе на колени, и наконец остался доволен.
Горничная поднесла столик и поставила на него чай.
Для Хито сок.
Спасибо.
***
Мы с Хито поговорили насчет Ёко.
В последнее время у Ёко много работы, и она не уделяет тебе времени?
Неприятно получается.
Да, неприятно.
Поговорю с ней.
Но это вовсе не потому, что она тебя не любит.
Даже не думай такого.
***
Альфред с детьми позвали Хито, поэтому она убежала с моих коленей.
На освободившиеся колени положил свою голову Куро, который не спускал с меня взгляда.
Хороший мальчик.
Ты крутился вокруг нас с тех самых пор, как я предложил Хито устроиться у себя на коленях.
Прости-прости, я думал, ты спишь в моей комнате.
Хахаха.
Пока я гладил положившего ко мне на колени голову Куро, то задумался над тем, кто придёт следующим.
Юки?
Или может паучки.
***
...
Мальбит?
Неожиданно.
Эмм, почему ты уселась ко мне на колени?
Ты же вроде замужем?
Ты говорила, что смерть вас давно разлучила, но ведь полно и других проблем, не думаешь?
Вон с каким страшным лицом Кирбит идёт сюда...
***
Эвакуируемся.
Возможно слишком сильно дал слабину.
Нужно сделать себе строгий выговор.
Я поклялся перед Аигисом, который так и продолжал сидеть на моей голове.
***
Находясь в вестибюле центральной части особняка, я задумался.
Здесь удобно собирать всех жителей для обсуждений, но он слишком большой, чтобы отапливать его зимой.
Размером он с небольшое футбольное поле.
Согласно замыслу высших эльфов его планировалось обогревать магией, но поскольку тратить тепло на такое пустое пространство расточительно, было решено отказаться от этой затеи.
В результате, пусть и не так, как на улице, но тут холодно, а из-за отсутствия посетителей и того холоднее.
Что с этим можно поделать?
...
Может смастерить переносные перегородки для создания небольших комнат?
Находившиеся позади меня высшие и горные эльфы кивнули.
Вроде, неплохая идея.
Попробуем.
***
Попробовали.
Получилась комната площадью около четырех с половиной татами.
Как уютно.
Если поставим в центре жаровню, должно быть достаточно тепло.
...
Крыша бы не помешала, сверху холодно.
Три метра должно хватить.
Готово.
Кромешная тьма.
Положимся на магию для света.
...
Хохо, весьма неплохой результат.
Но поскольку это больше стало походить на комнату, появился сквозняк.
Перегородки в местах состыковок прилегают плотно, но если еще уменьшить щели между перегородками и полом, то возникнут проблемы с перемещением.
Конструкционный дефект.
Раз проблему представляет сквозняк, то лучше использовать палатку вместо перегородок.
Однако расстановка палатки в помещении повредит пол и стены, а так поступать нельзя.
...
Мы выложили пол из тридцатисантиметровых досок, и расставили палатку на нём.
Площадь внутри палатки даже двух квадратных метров не составляет, но выглядит весьма здорово.
Расстелим одеяло, и комфортное место готово.
Попробуем полежать.
...
Классно.
Ну раз такое дело...
Высшие и горные эльфы прикатили к палатке повозку для вылазок на природу.
А вы меня хорошо знаете, да?
Ладно, пока что расставим еще несколько палаток.
Нельзя же оставлять всё веселье себе.
Нужны палатки хотя бы для горных и высших эльфов.
И надо начать готовить в повозке для вылазок.
Мы в помещении, но действительно как будто выбрались на природу.
— Не проще ли было обогреть весь вестибюль магией?
Притворимся, что не слышали довода Анны.
***
— Кстати говоря, что там насчет того дела с магическими инструментами? — задал я вопрос Лу, с которой мы ели у повозки для вылазок.
Когда Гол с остальными вернулись на турнир боевых искусств, то попросили её изучить их.
Попросили они, но заказчиком на самом деле был Глатс.
По его словам эти магические инструменты могли быть причиной появления опасного чудовища под названием «Смесь».
— Да не нужно ничего изучать. Магические инструменты не создают «Смесей». Просто давным-давно магический инструмент использовался для призыва «Смеси», что и породило за собой путаницу.
— Даже так?
— Ага. Ну, а чтобы им было спокойней, вместо того, чтобы отдать сразу, я попридержу их у себя, якобы изучая.
— Только точно верни.
— Всё-таки даже в моём случае они не позволят держать их вечно. И что важнее всего, любой магический инструмент у тебя на складе куда могущественнее.
— Ну тогда славно. Итак, что это за «Смесь» такая?
— Ммм, наверное её можно назвать сборищем магической энергии с сильно выраженной волей.
— Не понимаю.
— Ахаха. Ты же знаешь, как големы управляются с помощью магии?
Магия, которой пользуется Тир.
Еще она используется во всемогущем корабле.
— Ты о том, что они не двинутся без команды?
— Верно. Так вот, она похожа на голема, который действует без каких-либо команд. Она полностью автономна, и является своего рода конечной степенью развития големов, но обладает лишь инстинктом самосохранения. Не в обиду Белле или Гоу, но она похожа на неудавшегося меркурия.
— ... Прости, даже так не понимаю.
— Чудовище действительно опасное, но не стоит беспокоиться, в здешних краях оно не появится. Наверное даже в королевстве демонов вероятность её появления стремится к нулю.
— И всё же она появилась рядом со школой зверомальчиков...
— Невероятное невезение. Это всё равно, что умереть от упавшего среди ясного неба валуна.
— Ужас... какой.
— Впрочем, Глатс наверное поэтому и разнервничался со своей просьбой изучения. С наступлением весны верну магические инструменты и займусь расследованием этого дела.
— Опять уезжаешь?
— Что такое, будешь скучать? Ведь Мальбит здесь.
— Когда ты успела...
— Хухуху. Прощу тебя, если дашь посидеть на коленях.
— ... Прошу, принцесса.
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    Школьная жизнь зверомальчиков, отправка
Меня зовут Брон.
Я вместе с Голом и Силом поступил в аристократическую школу Гулгалда, и теперь мы втроём учителя.
Как же так получилось?
...
Нечего копаться в мелочах.
Этому я научился в деревне.
Глава деревни частенько так говорил.
***
Не так важен процесс, как сам результат.
У меня жалоб нет, если в итоге это пойдёт на пользу деревне.
Однако проблема в том, использовать ли все подручные средства.
Между тем, что может учащийся и учитель, большая разница.
Для деревни будет больше пользы от нас в качестве учителей, а не учащихся.
Вот так я себя заверил.
К тому же становление учителями вовсе не означает, что нам запрещено учиться.
В свободное время мы вольны заниматься сами, или посещать занятия других учителей.
Угу, я буду стараться.
Однако то, что после шести месяцев учителями у нас так и не появилось свободного времени, наверное, проблема.
***
Итак.
Поступление в аристократическую школу Гулгалда проходит весной, но для выпуска нет установленного времени.
Для выпуска есть требования, и когда они соблюдены, окончить школу можно в любой момент.
Только вот, в школе учатся аристократы.
В королевстве демонов зимой налажена масштабная система назначений на должности, так что большинство учащихся стараются окончить школу в конце осени для подготовки к ней.
Несколько учащихся, которые участвовали в нашей клубной деятельности, решили окончить школу.
— Вот и закончилось наше знакомство.
Перевод: Пусть мы знакомы недолго, но я очень вам обязан.
— Хмпф, наконец-то вырвусь из этого бестолкового места.
Перевод: не хочу оканчивать школу.
— Ваши... то есть, последний раз вижу лица учителей.
Перевод: ну почему вы не стали учителями раньше? Как же жаль.
Несмотря на желание остаться, они не могут себе этого позволить из-за средств или ситуации в их доме.
Грустно, но с этим ничего не сделать.
Они уже не участвуют в клубной деятельности, так что им разрешено говорить на аристократическом языке.
Удачи вам после выпуска.
Гол с Броном предложили провести пышное празднование в честь выпуска, и я с ними согласен.
Но не согласен в том, чтобы на меня скинули разбираться со счетами.
Может и не так хорошо, но Гол и Сил тоже в этом соображают.
Даже не пытайтесь оправдать это тем, что каждый занимается делом, в котором он хорош.
***
И вот, наступила зима.
Продолжать занятия или нет – решать учителям, но в целом, зимой проходит занятий меньше.
Наверное поэтому в клубной деятельности начало принимать участие больше народу.
Точно, наша клубная деятельность называется «клуб быта», но поскольку возникала путаница из-за того, что наши занятия тоже называются «быт», администрация школы попросила изменить название.
В результате «клуб быта» был переименован в «клуб исследования верховного управления».
Разве название не кричит о том, что клуб занимается исследованием способов правления?
Плотники, фермеры и охотники таким вообще занимаются?
Различие ожиданий и действительности не имеет значения?
Я уже не говорю о том, что это может сбить с толку членов клуба...
Когда вы говорите родителям, что состоите в «клубе исследования верховного управления», это вызывает реакцию лучше, чем «клуб быта»?
Так вот в чем дело.
Если возникнут проблемы, просто еще раз сменим название.
***
— Учитель, вы уже слышали?
Я уже привык к тому, что ко мне с уважением обращаются учащиеся, которые старше меня.
— Слышал что?
— В лесу на севере обнаружили подземелье.
— Подземелье?
— Ага. Туда уже отправилось множество групп авантюристов, но всё еще можно неплохо заработать. Что думаете?
— Что думаю... Только не говори?..
— Да, мы подумываем отправиться.
Это они же отправились в лес на севере во время запрета осенью, и их отстранили от занятий на год.
— Предыдущий случай вас ничему не научил?
— Но ведь в этот раз запрета нет?
— Так-то это так, но...
— Мы действительно раскаиваемся за то, что доставили вам неприятностей, так что на этот раз решили заранее попросить сопровождать нас!
— Эмм...
— К несчастью, учителя Гола мы не нашли, а учитель Сил бегает от дам.
— Понятно.
Ничего не поделаешь.
Всё лучше, чем отпустить их одних и дать попасть в неприятности.
— Ладно. Для начала отправимся в гильдию авантюристов. Подготовимся и соберём информацию.
Если получится, наймём авантюристов.
Если застанем «Кинжал Миагарда» вместе с Кокусом, то смогу попросить сопроводить их, а сам смотаюсь.
Плата авантюристам?
Её я покрыть, наверное, сумею.
Это не деньги главы деревни.
Я их заработал, помогая администрации школы.
У меня достаточно денег, чтобы нанять авантюристов.
Ну, с этой помощью опять позаниматься не удастся...
Говорят, что нет учителя лучше опыта, и я уже начинаю понимать, почему.
***
Когда мы пришли в гильдию авантюристов, то увидели Кокуса и Кинжал Миагарда.
Они тоже услышали о подземелье, и готовились отправиться туда.
Идеально.
Однако они выступили против, чтобы пятеро учащихся отправились в подземелье, аргументируя это опасностью.
Я и сам так думаю, так что будет здорово, если вы их переубедите.
Но и пятеро учащихся не уступали.
Таким образом, всё свелось к испытанию.
Если они не пройдут испытание, то откажутся от этой затеи и вернутся.
А если пройдут, то их возьмут в подземелье.
— Причем, не как нанимателей, а как соратников.
После этих слов пятеро учащихся приложили все силы.
***
Они не прошли испытание.
— Ууу, учитель, нам так жаль.
Ох как грустно вышло-то, а.
— Мы обещали, и на этот раз откажемся от затеи.
Выполнять обещания, это хорошо.
— Повеселитесь там за нас, учитель.
...
Э?
— Ну что, Брон, пошли, — хлопнул меня по плечу Кокус.
Нет, это он мне так сбежать не даёт.
— Нам известно, на что ты способен, но добычу делить будем пополам. Нас и так шестеро на эту половину, так что пожалей, а? Взамен у тебя будет право первого выбора на предметы.
С-стоп.
— Я даже испытания не проходил.
— Если и существует испытание, которое ты не пройдешь, оно точно бракованное.
— Воистину. Учитель, ждём от вас сувениров!
***
Я нахожусь перед входом в подземелье северного леса вместе с членами группы Кинжал Миагарда.
Как же всё так обернулось?
Однако после появления «смеси» не такой уж плохой затеей будет проверить это подземелье.
К счастью, Кинжал Миагарда умеет вести разведку.
Нужно учиться, пока можно.
— Отлично, вперёд! — дождался я зова Кокуса.
Я говорил, что копаться в мелочах не стоит, но кое-что хочу проверить.
Стоп, а почему вообще сигнал подаёт Кокус, а не их лидер?
— Вы ведь воспользовались этой пятеркой, чтобы заманить меня, не так ли?
— Что ты, да мы бы никогда.
Вот как?
Аж отлегло.
— Только вот, о подземелье им рассказали мы.
...
Они не смогли собраться своей группой для спуска в подземелье.
Если вернёмся целыми, я вам это припомню.
Ладно, вперёд.
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Места под названием «подземелье» подразделяются на три вида.
Обычные пещеры.
Логова монстров или магических зверей.
И руины.
В пещерах и логовах в основном нет ничего ценного, но некоторые монстры и магические звери имеют привычку тащить в своё логово разные вещи.
В руинах можно отыскать оружие и инструменты старины, а иногда и вовсе золото.
По сути авантюристы под отправкой в подземелье имеют в виду руины.
***
В случае северного леса была обнаружена простая пещера, но позже выяснилось, что в дальней её части руины.
Поскольку в руины еще никто не ступал, туда направилось около двадцати команд авантюристов.
Сразу после входа их встретило множество ловушек. Никто не погиб, но многие были ранены, и не смогли продолжить исследовать руины.
***
Слушая такое объяснение, я продвигался по подземелью в северном лесу, и вдруг оказался в просторной части пещеры.
Здесь было около тридцати палаток и кипела жизнь.
— Другие авантюристы?
— Половина из них. Остальная половина – торговцы. У них богатый ассортимент, но цены задраны до небес.
— Кто-то покупает по таким ценам?
— Если бы не покупали, ты бы их здесь не увидел.
Вон оно что.
— Итак, времени ушло больше, чем планировалось.
Мы вышли из столицы после обеда, но на входе в подземелье были уже сумерки.
— Однако при исследовании подземелий солнце роли не играет. Впрочем, учитывая наше состояние, переночуем тут, — заявил Кокус и направился к одной из палаток.
Остальные члены группы направились в другие стороны.
Я пошел за Кокусом.
***
— Добро пожаловать в гильдию авантюристов, — поприветствовала нас в палатке сестрица за приличной стойкой регистрации.
— Здесь расположено отделение гильдии.
— Регистрация для спуска в подземелье? Мы же прошли её в столице?
— Сбор информации. Я Кокус из «Кинжала Миагарда». Есть какая-нибудь новая информация?
— «Яркая зелень» два дня назад принесла магический инструмент с северной стороны, поэтому то направление сейчас пользуется популярностью.
— «Яркая зелень»... компания Рибы? Молодцы. Что насчет южной стороны?
— Никаких изменений уже на протяжении десяти дней. Никто не может пройти то место.
— Понял. Завтра мы отправимся на южную сторону. Если что-то произойдёт, дай знать.
— Как скажете... вы решили отправиться туда потому, что с вами Брон-сама?
Сестрица за стойкой взглянула на меня.
— Ага.
— Что насчет школы?
— Сообщили, как и должны. Что-то еще?
— Нет, ничего. Спокойного вам приключения. В случае возникновения неприятностей просим вас не впутывать гильдию авантюристов.
— Хахаха.
Кокус смеётся, но устроит ли такой ответ гильдию авантюристов?
***
После выхода из отделения гильдии авантюристов Кокус направился к крупной палатке неподалёку.
— Ну где вас носит.
Внутри оказались члены «Кинжала Миагарда».
Я подумал, это местная гостиница, но это оказалось палаткой для ночевки, которой заведует «Кинжал Миагарда».
— Хорошие места быстро разбирают. Члены группы спят здесь по очереди.
— Понятно. Но раз у вас есть здесь свои уши, нужно ли было собирать информацию в отделении гильдии?
— Ну если бы они умели слушать во сне, то тогда конечно бы не нужно было.
Вон оно что. Им не до сбора информации.
— Тогда чем они занимаются?
— Помогают другим командам.
— О как.
— В общем, для начала знакомство, так как некоторые видят тебя впервые. Слушай сюда, этот малой и есть ученый Брон. Поладьте с ним.
— Э? Что еще за ученый?
— А вы не в курсе? Вас прозвали шеф-повар Гол, дамский угодник Сил и ученый Брон. Ну даёте.
— ... Э?
Я был так шокирован, что знакомство с новыми членами группы никак не отпечаталось у меня в голове.
***
Следующее утро.
Еще один сбор членов группы.
У «Кинжала Миагарда», включая Кокуса, десять членов.
Однако четверо останутся в палатке для оказания поддержки, так что в руины отправятся я и шесть членов «Кинжала Миагарда».
— Кокус, ты сказал, пойдём на южную сторону, там что-то есть?
— Ага, там пустяковая головоломка на двери, которая не даёт пройти. Много кто пробовал, но еще никому не удалось её решить.
— Головоломка? А я-то чем смогу помочь?
Вчера он сказал, что причиной отправки на южную сторону являюсь я.
— Так ты же учитель в школе?
— ... Учителя тоже бывают разными.
Не хочу, чтобы у других были завышенные ожидания ко мне просто потому, что я учитель.
Ладно, сначала взглянем что там.
***
Я не решил головоломку.
Потому что это не головоломка вовсе.
Это было объяснением того, как открыть и закрыть дверь.
Более того, там описывался экстренный способ открыть двери, когда обычным способом не получалось.
— Ай да Брон!
— Получилось!
— Мы будем первыми, кто исследует южную сторону!
Нет, погодите-ка.
— Что такое?
— Вы не можете этого прочесть?
— Как можно прочесть что-то нечитаемое? Это же просто кружочки, треугольнички и квадратики. Полная бессмыслица.
— Да нет же, это самый обычный, древний язык высших эльфов.
— Древний язык высших эльфов не может быть обычным. Обычный, это общепринятый язык.
Но ведь Риа и другие сестрицы использовали его в деревне?
Однако, если так подумать, то в присутствии других рас они говорили на общепринятом языке.
Так значит это было необычно?
Понятно, это вовсе не было обычным.
Я остался в шоке и собирался ступить в место, где еще никого не было... но не сделал этого.
Меня остановил один из членов «Кинжала Миагарда».
— Ловушка. Погоди немного, сейчас разберусь.
...
Нужно собраться.
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    Школьная жизнь зверомальчиков, плен
Ловушка была обезврежена, и мы продолжили путь.
Два члена «Кинжала Миагарда» шли впереди метрах в десяти для разведки и проверки на ловушки.
Их двое, чтобы в случае нападения один из них мог закричать и предупредить нас.
Возможно, их обезвредят одновременно, но вероятность этого низка.
В основной группе, включая меня, четыре члена.
Мы продвигались осторожно, готовые в любой момент вступить в бой.
Замыкал группу последний член команды, который скрытно следовал за нами в десяти метрах.
Он не давал напасть на нас с тылу, а также в случае попадания в ловушку или других инцидентов с основной группой вызвал бы на помощь.
***
— Теперь можно сказать точно, здесь кто-то проживает, — обратился Кокус ко всем еще после нескольких ловушек.
Я тоже так считаю.
Ловушки свежие.
Кокус определил это по веткам, которые использовались в них.
Судя по степени увядания древесины, их установили не больше пары месяцев назад.
Вдобавок, это ловушки для захвата, которые необходимо регулярно проверять.
— Скрытием ловушек занимался явно не дилетант, но не нападайте на него без раздумий. Возможно он спокойно себе поживает здесь. Нападаем, только когда убедимся в его враждебности.
Кокус сказал не терять бдительности, и мы продолжили исследование.
***
Попался.
Все, кроме меня, оказались заперты в одной из комнат руин.
Их по очереди поймали несмотря на всю осторожность.
Первым схватили замыкающего, так что помощь бы точно не подоспела.
Я остался один, но ничего не мог поделать, поскольку «Кинжал Миагарда» взяли в заложники.
«Никогда не ведите переговоры с теми, кто берёт заложников. Что бы вы не сделали, ситуация никак не улучшится».
Я не забыл, чему учила учительница Фрау, но у меня не оставалось другого выбора, ведь противник сильнее меня.
Возможно мне бы удалось сбежать, но тогда членов «Кинжала Миагарда» могли убить.
Такого бы я себе всё-таки простить не смог.
Впрочем, молча давать их убивать я тоже не собирался.
В общем, я пошел на переговоры в надежде хоть как-то улучшить ситуацию, после чего меня поймали.
Вот что я расскажу... хотя всё равно получу, если выберусь из этой ситуации целым.
***
— Убедился? — задал вопрос тот, кто нас поймал.
Я дал себя поймать во время переговоров, чтобы убедиться, что все члены «Кинжала Миагарда» живы.
Они ранены, но смерть, похоже, никому не угрожает.
Полегчало.
— Ну а теперь рассказывай.
Я кивнул.
Наш поимщик был всего один.
Высший эльф.
Не просто эльф.
Я видел эльфов в деревне Пять и ни за что не спутаю их с высшими эльфами.
Она такая же, как Риа с сестрицами высшими эльфами.
И по силе даже превосходит их.
Я это сразу понял, когда увидел, как она держит лук.
Так что у меня и в мыслях нет сражаться.
Должно быть она совершенно не видела в нас угрозы, так как не стала отнимать оружия.
Она взяла нас в плен, поскольку у неё имелись ко мне вопросы.
— Назови имена известных тебе высших эльфов, — задала она вопрос на древнем языке высших эльфов.
Так что я ответил тем же языком.
— Риа, Рису, Рири, Рифу, Рикотто, Ризе, Рита, Рафа, Раса, Рараша, Рару, Рами... — начал я перечислять имена сестриц высших эльфов из деревни.
— ... Стой, — вдруг перебила она меня.
Похоже, её что-то удивило.
— Откуда тебе известны имена высших эльфов из разных кланов?
— Кланов?
— Родословные. Риа с Рису из клана Риф. Рафа и Раса из клана Раф. Иногда у них конфликты между собой, но по сути они никогда не пересекаются.
— Вон как, оказывается. Но в деревне они живут все вместе.
— ...
— Мне продолжить перечислять?
— Нет, сколько их всего?
— Около пятидесяти.
— ...
— Будут какие-нибудь еще вопросы?
— Рию ты знаешь, а с Ригуне знаком?
— Ригуне? Что-то... не припоминаю такого имени.
— Понятно. Ты упомянул деревню, высшие эльфы правда основали деревню?
— Там не только высшие эльфы, но и многие другие расы.
— Ну, наверное без этого никак. Где она расположена?
— Посреди Леса смерти.
— ... Если дурачить меня вздумал, придумай что-нибудь правдоподобнее.
— Можешь не верить... но я и сам оттуда.
— ... Ладно. Предположим, ты говоришь правду, а доказательства можешь представить?
— Доказательства?
— Да, любые. Докажи, что ты знаком с высшими эльфами, чьи имена назвал.
— Может, проводить в деревню?
— Согласен на время всего пути быть связанным?
Что будет, если меня свяжут?
...
В школе, наверное, проблем не возникнет.
Если обращусь к дяде Бизелю, он сразу нас доставит туда...
Думаю, проблемы возникнут на входе в деревню.
На меня очень разозлятся, что дал себя поймать.
Вдобавок я возможно заставлю поволноваться Альфреда и Урзу.
Этого бы очень не хотелось.
— С тем, чтобы быть связанным, могут возникнуть трудности.
— Еще бы. Однако есть вероятность, что твой рассказ, это ловушка, чтобы выманить меня.
— Поэтому нужно какое-нибудь подтверждение или доказательство?
— Ага.
— Понятно. В таком случае... сойдёт, если я покажу, как они учили меня плести из трав?
— Это не сойдёт. Такое же плетение из трав передаётся и у эльфов.
...
Вот ведь незадача.
И что делать?
На ум ничего не приходит.
— Можно поговорить с членами позади тебя?
— ... Пожалуйста.
***
— О чем вы говорили?
— Пытался объяснить, что мы не враги. И сейчас мне нужно доказать, что я кое-кого знаю. Есть какие-нибудь мысли?
— А кто это?
— Сестрица, которая присматривала за мной в деревне.
— Она тебе ничего не давала?
— Только всякие расходники.
— Не пойдёт. Может ты знаешь что-нибудь, что известно только ей?
— Разве это не бессмысленно, если наша захватчица её не знает?
— А она её вообще знает?
— ... Погоди-ка, уточню.
***
Уточнил.
Похоже, сестрица Риа должна её знать.
Она и сама упомянула имя сестрицы Рии, так что, возможно, они знакомы?
Худшего расклада избежать удалось, вот и славно.
— Так значит, эта кое-кто... «сестрица Риа»? Ты в курсе чего-нибудь, что известно только ей?
— Хмм, мы не очень то тесно общались...
— Тогда как насчет любимых фраз, или попробовать изобразить то, как она обычно себя ведёт?
— Любимых фраз у неё не было, но насчет изобразить...
***
Я попробовал.
— И что это было?
На меня смотрят очень странно.
— Сестрица Риа так проверяет, насколько тёплая вода, прежде чем залезть в ванну.
— Ванна?
А, похоже, она не знает, что такое ванна.
Тогда бесполезно, плохой выбрал пример для изображения.
— То есть, доказательств не будет.
— Погоди, еще раз, дай всего один шанс.
Что-то, что я всегда замечал за Рией и остальными сестрицами...
Может это?
— Э-это же...
— Небольшая поза радости сестрицы Рии, когда она попадает в добычу.
Слишком мелкая деталь?
Не сработало?
— В-вспомнила. Точно, Риа именно так и радовалась, когда подстреливала добычу.
Отлично!
— Этого хватит?
— Ага. Прости, что сомневалась. Ты не первый, кто пытался выйти на меня с рассказами о восстановлении высших эльфов, так что я насторожилась.
— Вот как? Эмм... можно попросить тебя освободить остальных?
— Хорошо. Раз ты знаешь Рию, то у нас нет причин для вражды. Однако это вы забрели на мою территорию, хотя я её как следует пометила.
— Тут виноват я.
Метка действительно была.
Те, кто не знает высших эльфов, её бы не заметили, но Риа с сестрицами рассказали, как они помечают территорию.
И должно быть то, что я заметил метку, заинтересовало её.
То есть, если бы я не обратил внимание на метку, она бы пропустила нас?
Нет, возможно, она бы от нас тогда вообще избавилась без всяких вопросов.
Едва пронесло.
— Я Брон, а ты?
— Ригуне.
— Ригуне? А, ты поэтому спросила.
— Ага. Если бы ты сказал, что знал меня, я бы тебя раскусила. Но Риа что, правда ничего не рассказывала обо мне?
— Никогда не слышал. Хотя она научила меня передвигаться в лесу, определять следы в траве и как обращаться с оружием.
— Вот как? Ну, наверное, у неё не было времени вспоминать обо мне.
— Ты подруга сестрицы Рии?
— Я ей не подруга, а мать.
— ... Э?
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    Ригуне
Меня зовут Ригуне.
Я воительница высший эльф.
***
Дело происходило во время сражения.
В поединке я не проиграю.
Даже если на меня нападут группой, пока мне удастся заманить противника в лес, победа будет за мной.
Вдобавок, меня окружали воины высшие эльфы, в чьих силах я была уверена.
Нас было меньше сотни, но мы бы не проиграли и тысяче, если бы сражались в полную силу.
Так я считала.
Я была высокомерной.
Противник не был бездумными мишенями для стрел, а очень хитёр.
Они переманили находившийся под нашим покровительством клан эльфов и выяснили место, где находилось то, что мы защищали.
Мы сильны в лесу потому, что можем передвигаться там как захотим.
Мы прячем самое ценное глубоко в лесу и запутываем врага.
Но раз противник выяснил, где находилось то, что нам дорого, мы не могли передвигаться свободно.
Моих соратников по очереди убивали и захватывали.
Однако нам удалось выиграть немного времени.
Времени, чтобы защитить то, что нам дорого – для побега детей.
Убедившись, что никого из детей не осталось, я бросилась на врага.
Тогда мне казалось, что я шагнула навстречу смерти.
Повезло мне или нет, что я выжила...
***
Должно быть, повезло.
— Бабушка?
Ведь я могу подержать на руках внука.
Ооо.
Такой большой.
Пять лет, говоришь?
Ммм-ммм.
Умничка, Риа.
И разбросанных высших эльфов сумела собрать.
Молодец.
М?
Тебя что-то беспокоит?
Месть напавшим на деревню людям и предавшим эльфам?
Хахаха.
Не беспокойся, мыслей о мести у меня теперь нет.
Первые десять-двадцать лет я об этом думала.
Но после ста-двухсот лет... ты уже просто занята выживанием.
Всем, кому надо, я уже отомстила, так что на этот счет не волнуйся.
Хахаха.
Ах да, предатели эльфы.
Ты слышала?
Говорят, они навлекли на себя гнев дракона.
Из-за страха передо мной они спрятались на острове, и им даже хватило духу назваться эльфийской империей.
Они получили по заслугам.
Ммм?
Ты чего?
Что за скромное лицо?
Смешно же, давай вместе посмеёмся.
Хахаха.
***
Фух, успокоилась.
Риа познакомила меня с Ририусом, и сейчас мы втроём шли к особняку главы деревни.
Поздороваться с главой деревни – это само собой разумеющееся.
Однако перед этим нужно кое-что уточнить...
— Как понимать эту стаю инферно волков, побившую меня без единого шанса дать отпор?
Я ничего не смогла, и, более того, они еще сдерживались.
Большую опасность представляет уже один инферно волк, так откуда их аж десять?
Нечестно.
— Они охраняют деревню. Должно быть они среагировали на убийственную атмосферу, с которой ты прибыла в деревню.
— Так мне рассказали, что в деревне не только вы. Иначе говоря, вас кто-то подчинил.
Одной мысли о том, что моя дочь и собратья могут быть подвержены унизительной жизни, хватило для того, чтобы разозлиться.
— Мы живём как часть деревни, и никто нас не подвергает унижениям, как ты себе напредставляла.
— Рада это слышать. Ну и, где отец мальчишки? Ему пять лет, значит он еще должен быть жив. Нужно поговорить с ним... чтобы не обижал тебя.
— Мама, отец Ририуса – глава этих инферно волков.
— ... Риа, ты... со зверем...
— Я бы тебе сейчас врезала, не будь это ты, мама.
— Понятно, ошиблась. Аж отлегло. И всё же, глава инферно волков?
— Отец Ририуса – глава деревни, вон там. Его зовут Хираку-сама.
Мы прибыли в особняк и в гостиной, куда нас проводила Риа, было много народу, но мужчина только один.
— ... Разве он не человек?
— Человек. И вдобавок глава инферно волков. Такие вот дела.
— ... Понятно, так ему лучше не переходить дорогу. Что за женщины рядом с ним? Разве его жена не ты?
— Лулуши-сама и Тир-сама.
— Эти имена?.. Неужели, принцесса-кровопийца и ангел уничтожения?
— Всё верно. Они обе стали его женами до меня.
— В-вон оно что. А это что за пугающая пара?
— Хакурен-сама и Расутисумун-сама. Они драконы и обе жены Хираку-сама.
...
Успокоимся немного.
Нет, нужно проверить.
В противоположной стороне от главы деревни была еще группа.
— Что вон там за мужчина, похожий на короля демонов?
— Король демонов и друг Хираку-сама. Он приходит каждые несколько дней.
— ...
— Рядом с ним король драконов Дорс-сама, а позади него с ребёнком Раймэйрен-сама. Она приходится Дорсу-сама женой и матерью Хакурен-сама. Она и есть тот дракон, что уничтожила эльфийскую империю, которую ты упомянула, а причиной тому послужил потопленный корабль Хичиро-сама, сына Хакурен-сама и главы деревни. На руках у неё как раз Хичиро-сама.
...
Куда я попала?
Деревня, посреди Леса смерти?
Я думала, это шутка какая-то, но это оказалось правдой.
Зверомальчик, рассказавший об этом месте, и демон, что переместил меня сюда, всё повторяли, что глава деревни невероятен.
Понятно.
Это место расходится с моим здравым смыслом.
Эмм, для начала...
— Риа, я хочу принести извинения за свою недавнюю убийственную атмосферу. Дай главе деревни знать, что я ничего дурного деревне не желаю.
— Положись на меня.
— И кого мне еще стоит опасаться помимо тех, кого я уже видела?
— Всех.
— Э?
— Глава деревни не будет рад, если пострадает хоть кто-нибудь. Поосторожней.
...
— Зверомальчик, назвавшийся Броном или как-то так, рассказывал, что он из деревни. Он тоже считается?
— Считается. Ах да, точно, то были не все инферно волки. Их еще много, так что не удивляйся. А, кстати, об удивлении, взгляни наверх. Это демонический паучок, помаши ему.
...
Не помешало бы извиниться за то, что взяла Брона в плен.
Как такое может быть.
— Будет здорово, если мне удалось хоть что-то объяснить. Что ж, глава деревни ждёт. Идём, поздороваемся. И отпусти Ририуса, пожалуйста, он не щит.
Хорошо, я готова.
Не знаю, что произойдёт со мной дальше, но я искренне рада, что моей дочери Рии удалось влиться в такую чудовищную компанию.
***
И я вдруг заметила знакомое, хихикающее лицо, которое наблюдало за мной.
Мальбит.
Здесь даже ты?
Совсем недавно обосновалась?
Но всё равно обосновалась, поэтому, умоляю.
Окажи поддержку.
Мы же подруги.
Мне жаль, что пятьсот лет назад я назвала тебя подлым ангелом.
____________________________________________________________________
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    Мама Рии
В деревню собирается мама Рии.
Её обнаружил находящийся в школе королевства демонов Брон, а переправит сюда Бизель.
Получилось внезапно, но чтобы не показаться грубыми, нужно оказать ей приём.
Риа с высшими эльфами много мне в чем помогли.
Должно быть Риа с остальными тоже будут рады её увидеть.
...
Почему Риа с остальными высшими эльфами готовятся к бою?
И более того, выглядят они серьёзными.
М?
Бизель передал, что, как обычно, прибудет с юга деревни, а что?
Оборудовать позицию на юге деревни?
Ну оборудуйте, но сейчас же зима?
Не замёрзнете?
Давайте помо... а, мне сидеть в особняке.
Как скажете.
Это у них такая церемония встречи матери?
***
Пришедшая поздороваться мама Рии выглядела потрёпанной.
Это Риа с остальными так постарались?
Не похоже.
Они сами выглядят потрёпанно.
Так могли постараться... только собаки.
То-то они смотрят на меня так, будто бы ждут похвалы.
После приветствия.
— Я Ригуне, глава воинов клана Риф.
— Приятно познакомиться, глава деревни Хираку.
***
Приветствие прошло гладко.
Оно не продлилось долго, поскольку Риа с остальными забрали её принять ванну.
Обе стороны выглядели потрёпанно.
Как следует поговорим ужином.
После их ухода, вполне ожидаемо, подошли собаки.
Молодцы.
И всё же, не думал, что Ригуне с Мальбит окажутся знакомыми.
Наверное, чем дольше живешь, тем шире круг знакомств.
Лу с Тир, похоже, её тоже знают.
Только по слухам?
Понятно.
Неужели Ригуне кто-то знаменитая?
Ой, простите, забыл, что глажу вас.
Молодцы-молодцы.
Начнем заново.
Славная работа.
...
Похвалить-то я вас похвалю, но зачем вы вообще сражались с Ригуне?
***
Вечер.
Я ужинал за одним столом с матерью Рии, Ригуне.
Лу, Тир и Риа сидели с нами.
Вот бы еще Ририуса к нам.
...
Кстати говоря, Рису, Рири, Рифу, Рикото, Ризе и Рита вроде приходятся Рии то ли сёстрами, то ли двоюродными сёстрами.
Может Риа не единственная дочь Ригуне?
Я поинтересовался.
— Рири и Рита мне тоже как дочери, но они приёмные.
— Вот как?
Я взглянул на Рири и Риту за столом неподалёку, но они мне помахали, чтобы я не заморачивался по этому поводу.
Ну раз они сами просят не обращать внимания...
Ну, возможно они наговорятся ночью.
Я предложил выпить.
***
Разговор за ужином был в основном о Ригуне и Рии.
— Я искала вас целую сотню лет. Кто бы мог подумать, что вы сбежите в Лес смерти.
— У нас не было другого выхода, чтобы оторваться от противника. Прошу меня простить.
— Это я должна извиняться. Прости.
— Нет.
Я подумал, что атмосфера начала становиться тяжелее, но Риа в тот же момент сменила тему.
— Кстати говоря, Брон рассказал, что обнаружил тебя в руинах. Это те самые руины леса Рита?
Лес Рита располагается на севере школы, в которой учатся Брон со зверомальчиками.
Риа рассказала, что их деревня была там.
— Вы тогда были детьми, так что не в курсе, но наш клан заведовал этими руинами. Хотя, мы просто избавлялись от монстров и магических зверей, чтобы они не устраивали там логова. Чем были эти руины я даже не представляю.
— Так ты всё это время следила за ними?
— Ведь это долг нашего клана. Однако я занималась этим лишь последние пятьдесят лет. Из-за долгого отсутствия там поселилось множество монстров и магических зверей, так что пришлось с ними попотеть. Бо́льшая часть мха тоже погибла, и было трудно снова наладить его выращивание.
— Мха?
— Ага. Мох блестящих волос.
— Если можно, расскажете об условиях его выращивания? — среагировала Лу на слова Ригуне.
— Это секрет нашего клана... хотела бы я сказать, но вам можно. Это место всё равно, что наш клан.
Ригуне, чтобы убедиться, посмотрела на меня, так что я кивнул.
В этот момент Тир толкнула меня под столом.
— Скажи.
Просто кивнуть что ли нельзя?
А, я должен сказать то сейчас.
По правде говоря Лу, Тир и Риа заготовили для меня несколько ответов, которые подходят для разных ситуаций.
— Высшие эльфы являются важной частью нашей дружной семьи в деревне Большого древа.
Сойдёт?
Тир подала мне знак ОК.
Ну и славно.
Реакция Ригуне на это... плачет!
— Позвольте выразить огромную благодарность за то, что предоставили нашему клану безопасное место.
Н-не преувеличивает ли она.
Нет, возможно, им пришлось нелегко.
Я слышал, что, прежде чем присоединиться к нам, Риа с остальными постоянно кочевали.
— Ригуне-сан, может ты тоже поселишься в деревне?
— Премного вам благодарна за предложение, я буду рада стать частью деревни. Однако я подумываю над тем, чтобы работать в школе королевства демонов.
— В школе? В которую ходят Брон со зверомальчиками?
— Да. Брон-кун меня и пригласил. Оттуда мне можно будет присматривать за руинами. Разумеется, я буду стараться не опорочить имя деревни Большого древа, и, если возникнет беда, я сразу же примчусь.
Нет, можно и без такого рвения.
И всё же, всем вместе жить не получится?
Немного жаль.
Но, учитывая, что там Гол, Сил и Брон, наверное, её присутствие в школе здорово поможет?
Вот только, Риа с остальными должно быть будут тосковать по ней.
...
Мне показалось, или Риа только что выглядела радостной?
За столом неподалёку высшие эльфы решили выпить с тостом.
Ммм?
— ... Но по его словам я могу приступить только весной. До тех пор я подумываю заняться тренировками клана. Буду рада провести с вами пусть и недолгое, но время.
От слов Ригуне улыбка на лице Рии замерла.
Ааа, всё ясно.
Её тренировки суровые.
Риа проводила в деревне Пять суровые тренировки, но, похоже, сама их не любит.
— Может, присоединитесь к нам?
— Хахаха.
Мне любопытно посмотреть, но воздержусь.
Риа, не надо на меня смотреть, будто я веду себя нечестно.
Весна на носу, так что у меня много дел.
***
Три дня спустя.
На юге деревни была построена масштабная оборонительная позиция.
— Долго! Вы должны были закончить подобную позицию за день! — раздался голос Ригуне.
— Е-есть! Простите! — хором ответили выстроившиеся высшие эльфы.
— Отлично, а теперь займёмся демонтажем. У вас полдня, чтобы закончить.
— Э?
— Это проще, чем возводить. За дело. Не справитесь, вас ждёт наказание. Не бойтесь вы, не такое уж суровое наказание. Просто придумала небольшую, особую тренировку. Раз вы выживали в Лесу смерти, она не должна составить для вас большой проблемы. А, или вы недовольны, что наказание такое простое? Точно, добавим еще учебный бой. Противником будет... глава ангелов. Её способности более чем реальны, вам понравится. Мальбит? Ты больше хочешь сразиться с той, кто за своё поражение в спарринге пытается отыграться своими подчинёнными? Хорошая попытка, но нет. Однако, чтобы воплотить желания всех присутствующих по максимуму, я готова пойти на переговоры.
Судя по всему, высшие эльфы с нетерпением ждали наступления весны.
***
Ририусу, Ригуру и Ратэ еще слишком рано присоединяться к ним.
Просто посмотреть тоже холодно.
Лучше со мной поиграйте.
Ооо.
В этот раз, как и следует, папой меня назвали.
Хахаха.
Да чего вы так стесняетесь.
***
Отступление.
Мох блестящих волос, какое странное название.
Это какое-то средство для волос?
Я поинтересовался у Ригуне.
— Это афроди... это ингредиент для средства, помогающего с ночной деятельностью.
— Почему вдруг решила перефразировать? И вообще, раз это ингредиент для «таких дел», почему такое название? Из-за его внешнего вида?
— Нет, выглядит он как обычный мох. После его приёма в качестве снадобья женские волосы становятся блестящими и красивыми.
— Ммм? Неужели его принимают женщины?
— Нет, мужчины.
...
Как может быть связано принятие средства мужчиной, и становление волос красивыми у женщины?
Не будем вдаваться в подробности.
Однако моё впечатление о Ригуне немного изменилось.
— Мне же тоже нужно на что-то жить, вот я и занимаюсь его выращиванием.
Просто не передавай знаний о его выращивании своему внуку, хорошо?
— На мужчинах высших эльфов эффект всё равно не такой явный... Ахем, в общем, могли бы и не спрашивать, я бы сама принесла вам лучшие экземпляры.
Нет, не надо.
В нём нет необходимости.
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    Школьная жизнь зверомальчиков, перед прибытием Ригуне в деревню
Руины Ригуне-сан переквалифицировали из подземелий, поскольку она была их обитателем.
Она предоставила множество доказательств, и это было утверждено.
Более того, она передала руины королевству демонов, и теперь они контролировались государством.
По причине получения новых руин королевству демонов потребовался смотритель, и на эту роль была назначена Ригуне-сан.
Вышло весьма запутанно, но так будет лучше, чем если бы руины находились у неё в частной собственности.
Учитывая сохранность нарушителей, я тоже считаю, что так будет правильнее.
***
Перед отправкой Ригуне-сан в деревню нам нужно было выполнить одну задачу.
Найти место для продажи выращиваемого ею мха.
У неё был торговец, приходивший в северный лес для покупки, но по какой-то причине он перестал появляться перед началом лета.
Ну, не то чтобы у нас было много мест для продажи.
Первым делом обратимся в компанию Горон.
Не получится, попросим дядю Бизеля или дядю короля демонов познакомить нас с каким-нибудь торговцем.
Так мы подумали, но компания Горон согласилась на наше предложение.
Еще нужно обсудить подробности с Ригуне-сан, но на этом наша работа выполнена.
Оставалось только отправиться в школу и вернуться к клубной деятельности.
Однако на ней было нечем заняться. Сейчас зима, так что ни в поле не поработать, ни поохотиться.
В местности у школы выпадает не так много снега, и не настолько холодно, чтобы не хотелось выходить на улицу, но для плотничества погода неподходящая.
Просто готовить и есть?
***
Пока я думал над этим, Кокус потащил меня в таверну.
По его словам это утешительная вечеринка в честь неудавшегося исследования подземелья, но атмосфера не была мрачной.
Причиной тому послужила небольшая, но всё же компенсация от лица государства.
Основывалась она на результатах исследования... или нет. Её разделили между зарегистрировавшимися участниками.
Некоторые только успели зарегистрироваться, причем регистрация платная, и это своего рода лотерея, поскольку никогда не знаешь, заработаешь что-нибудь или нет.
Так что все молчаливо согласились.
Я тоже заплатил за регистрацию, так что деньги ко мне вернулись.
Уж лучше с деньгами, чем без, так что я рад.
Сегодня, похоже, мне тоже платить не придётся.
— Э? Вы завтра уходите?
— Ага. С подземельем не получилось, так что мы взялись за сопровождение торговцев в Шашато.
— Буду скучать.
— Хахаха. Мы вернёмся до лета. До тех пор столица на тебе.
— О чем ты вообще просишь простого школьного учителя. Если в гильдии что-нибудь произойдёт... постараюсь помочь в меру своих сил.
— Достаточно и этого. Рассчитываем на тебя. Отлично, выпьем же!
— Если можно, то что-нибудь качеством получше.
— Ну ничего себе у тебя запросы, вы откуда такой взялись, Ваше Высочество?
— Я простой учитель из школы. Когда доберётесь до Шашато, сходите в место под названием Марла и попробуйте вкусной еды.
— Эй, с чего такими известными названиями разбрасываешься? Она в Высокой крыше Шашато?
— Она правда так известна?
— Еще бы. Ходят слухи, что там едят множество дворян.
— Ого.
— Что-то слабоватая реакция. Ааа, ты, наверное, и сам дворянин.
— Ага, конечно. Я из деревни.
— Сколько ты еще будешь так шутить?
— Да нет же, я серьёзно говорю.
— Ладно, как скажешь. В таком случае зайдём в знаменитую Марлу и что-нибудь возьмём для жителя деревни.
— Э? Ну тогда прошу.
— Оплата принимается деньгами.
— Хахаха, разумеется. В таком случае я напишу письмо и попрошу для тебя скидки.
— Письмо? У тебя там знакомые?
— Управляющие Марлы.
— Вот я и говорю, откуда у деревенского будут такие связи.
— Это как раз потому, что я из деревни...
На утешительной вечеринке было весело.
***
Когда я вернулся в школу, ожидаемо началась ежедневная готовка.
Такое чувство, что желающих поесть стало чересчур много.
И, раз уж речь зашла об этом, разве можно на территории школы проводить военные учения?
Мне сказали не обращать на это внимания, ну я и не буду.
Где-то через десять дней в школу пришла Ригуне-сан.
Она собиралась после этого отправиться в деревню с дядей Бизелем.
Я написал письмо и попросил его передать.
— Хорошо, обязательно передам. И еще, насчет торговцев из компании Горон, с которыми вы меня познакомили...
— Возникли какие-то проблемы?
— Сумма с продажи мха какая-то странная.
— Странная? Купили слишком дешево?
— Наоборот, они заплатили мне больше в сотню раз.
— В сотню раз?
— Ага. Я подумала, вы им пригрозили... но, похоже, это не так.
— Мы таким не занимаемся.
Предыдущий торговец так сильно ей недоплачивал?
— Хмм. Ладно, в общем, я получила больше ожидаемого, так что заплачу за информацию и доставленные неудобства.
— Под информацией имеется в виду сестрица Риа и деревня Большого древа? А что за доставленные неудобства?
— Я взяла тебя в плен и угрожала.
— Мы же уже во всём разобрались.
— Я по-другому не могу. С деньгами у меня теперь проблем нет, просто бери.
— ... Ну ладно, спасибо.
Я взял протянутый Ригуне-сан мешочек с деньгами.
Тяжелый.
А, внутри одни золотые монеты.
Сколько же она заработала?
— Вот еще, можешь теперь подыскать мне работу? — передала мне еще одну золотую монету Ригуне-сан.
— Работу? Здесь что ли? Ты не собираешься жить в деревне Большого древа вместе с сестрицей Рией?
— Я смотрительница руин, и нехорошо будет оставлять их без присмотра. Кроме того, девочки уже достаточно взрослые, чтобы я их воспитывала. Дочь меня только невзлюбит.
— Ахаха, понятно. Тогда как насчет стать учительницей в школе?
— Учитель, это не моё.
— В таком случае... как насчет военного инструктора вон для них?
— Звучит недурно, но вот вступать в армию...
— Что-нибудь придумаем, я помогу.
— Правда?
— Ага. Положись на меня.
Ничего необычного. Мы просто её наймём и дадим тренировать тех, кого нужно.
Вот и всё.
Мне самому хочется, чтобы поблизости была та, у кого можно тренироваться, поскольку я в последнее время чувствую, что недостаточно силён.
— ... Хорошо. Позаботься об этом, пожалуйста.
— Конечно. Формальности я улажу. Где ты проживаешь?
— С появившимися деньгами я подумываю подыскать жильё в столице.
— Хорошо, когда найдешь, дай мне знать.
— Поняла.
Поскольку до её отправки в деревню Большого древа еще оставалось время, мы решили пообедать.
— Я здесь поселюсь, так что помоги с домом.
Она передала мне пять золотых монет.
Похоже, сдача моя.
Начать строительство не получится до весны, но с документами я помогу.
Не лучше ли, если Ригуне-сан поступит в школу как учащаяся?
...
А не такая уж плохая идея.
Так и сделаем.
Весной Ригуне-сан станет учащейся.
____________________________________________________________________
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    Весна пятнадцатого года
Наступила весна!
Я, слегка напряженным, вышел на улицу.
Угу, прохладно.
Но это весна.
***
Я поздоровался с вышедшей из спячки Забутоной.
Она тоже напряжена.
Что это с тобой, ты прямо пархаешь.
Хахаха.
Да знаю я.
Я согласился на просьбу Забутоны и дал снять с себя мерки.
Надеюсь, за зиму не потолстел.
Вроде, обошлось.
Ага, уже жду результата.
***
Напряжение Забутоны связано с весенним парадом.
Что насчет меня, я хотел закончить с ним в прошлом году, но этого не случилось.
Ведь некоторые начали готовиться к следующему параду сразу после первого.
Забутона была одной из них.
Она работала не только над моими нарядами, но и почти всех жителей деревни.
А это немало.
Закончила она только весной.
И теперь мы вместе с паучками подводим последние штрихи.
М?
Похоже, вечером намечается примерка.
Понял.
***
Более того, мне известно, что горные эльфы втихую работали над эстрадой.
И о регулярных репетициях шествий в деревнях Один, Два, Три и Четыре я знаю.
Так что я перестал сопротивляться.
Весенний парад стал ежегодным событием.
Я смирился.
Вдобавок, весенний парад уравновешивает летний фестиваль и осенний турнир боевых искусств.
Ага.
***
Что ж, давайте разберёмся с теми делами, которые можно успеть до парада.
Горные эльфы, закончите свою эстраду чуть позже.
Её вид на собрании портит всю атмосферу.
Высшие эльфы, репетируйте музыку где-нибудь подальше.
Причина та же.
Горничные, блюда на пробу готовить можно, но не перекормите детей.
Дварфы, вам правда нужно дегустировать выпивку?
Еще только утро.
Давайте, соберитесь, дела в первую очередь.
***
Вечер, примерка.
...
Всё такой же роскошный наряд, подходящий знати.
В основном он белого цвета, но с красными и золотыми украшениями.
А на спине черная мантия.
Из мантии торчали четыре шеста.
Они были подвижными и сгибались.
С первого взгляда я не понял их предназначение, но после примерки, и когда Забутона выставила шесты в правильное положение, до меня дошло.
Эти шесты изображали лапы Забутоны.
Однако у Забутоны восемь лап, но, должно быть, недостающие лапы заменяют мои руки и ноги.
Вон оно что.
Наряд, изображающий Забутону?
Паучки радостно заплясали.
Хахаха.
Позади них во главе с Куро возразили собаки.
Похоже, они хотят сказать, что так не пойдёт.
Однако Забутона повернулась к собакам и жестами показала, чтобы они не спешили.
Она сняла мантию с наряда и предала к ней меховую часть.
Еще и головной убор, напоминающий шлем в виде волка с рогом?
Примерив всё это, я взглянул в натёртый до отражения стальной лист.
...
В отражении был оборотень в белом наряде.
Выглядит круто, но есть одна проблема.
Разве моё лицо не мешает?
Может маска подошла бы лучше вместо шлема на голову...
Собаки завиляли хвостами, так что, наверное, это не проблема?
Ладно-ладно.
Поглажу вас позже, поскольку примерка еще не окончена.
Ммм?
В чем дело, Забутона?
Остались еще сменные части?
Дальше у нас... ааа, белая ткань, шириной в пять метров, с каждой стороны.
В них есть каркас, и они напоминают крылья.
Мне на ум сразу пришел известный певец из новогодней передачи в моей прошлой жизни.
Его причудливые наряды всегда были темой для обсуждения.
Чувствую себя как он.
Мой наряд менялся семь раз.
Мне кажется, из-за того, что я перестал сопротивляться насчет парада, Забутона теперь не сдерживалась.
***
Еще через несколько дней парад был назначен на послезавтра.
Однако жителей всех деревень уже охватила предпраздничная атмосфера.
Участники из подземелий ламий и гигантов прибыли немного заранее.
Учитывая расстояние, вероятно они отправились из подземелий где-то в конец зимы.
Энтузиазм, это хорошо, но не перестарайтесь.
Парад в следующем году будет проведён позже весной.
На этот раз он проводится раньше, чтобы Мальбит с остальными могли поприсутствовать на нём.
Мне-то всё равно, на сколько они остаются, но Кирбит говорит, что если они не вернутся в поселение в скором времени, то возникнет множество неприятностей.
Отсюда и спешка.
Вдобавок этим воспользовалась Ригуне.
Когда она заявила, что уйдёт после парада, Риа с высшими эльфами не сказали ни слова.
Они даже не пошевелились.
Должно быть они понимали, что из-за радости или грусти их тренировки станут только суровее.
Мне кажется, что отсутствие реакции тоже станет причиной более суровых тренировок.
— Раз ты тут задерживаешься, как насчет проверить эльфов в деревне Пять?
Рии и высшим эльфам протянула руку помощи Ёко, представительница деревни Пять.
Ригуне с Ёко тоже были знакомы.
Однако они знали друг друга лишь по именам, и не разговаривали до встречи в деревне.
Они мгновенно подружились, и Ригуне в конце зимы согласилась отправиться тренировать эльфов деревни Пять.
Судя по разговорам, Риа с высшими эльфами всю комнату Ёко выпивкой завалили.
Впрочем, это не означало для них свободу. Они продолжили тренироваться в деревне Большого древа, а также некоторых из них забрали в качестве инструкторов в деревню Пять.
— Там же эльфы из эльфийской империи, точно всё нормально будет?
Я беспокоился за оставшуюся обиду, но, похоже, зря.
— Это не они её предали. Она не настолько мелочная, чтобы вымещать обиду на детях и внуках предателей.
Вон оно что.
Кстати говоря, Галф и Дага приняли участие в тренировках Ригуне, но они оказались не такими уж суровыми.
— Не повторяйте за Рией и остальными. Эти тренировки предназначены для высших эльфов. Для вас я подготовлю тренировки, подходящие вашей физиологии.
Они очень хорошо отозвались о тренировках с точки зрения теории, простоты для понимания и познавательности.
Ну, я всё равно воздержусь.
Одного взгляда достаточно, чтобы понять, насколько они суровы.
Немного не по теме, но парад в следующем году пройдёт после всех работ на поле.
На этот раз просто не оставалось другого выхода.
***
Дорс с драконами, и король демонов с демонами тоже прибыли, что еще больше усилило предпраздничное настроение.
Это же просто парад.
Если они настолько заведутся, боюсь, деревня просто не сможет оправдать их ожиданий.
Нужно над этим подумать.
____________________________________________________________________
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    Парад главы деревни
Утро.
Парад начался с восходом солнца.
Точкой старта было выбрано место в четырёхстах метрах от особняка.
Оттуда парад переместится к особняку.
Сначала поеду лишь я верхом на коне.
Мой наряд не то чтобы роскошный, а скорее простой... простой ведь?
Полностью белый наряд из роскошных материалов.
Вокруг никого.
Впрочем, немного подальше я уже вижу народ.
Я и конь наедине ненадолго.
Мне уже давненько не доводилось сидеть в седле, но как-нибудь справлюсь.
Конь, похоже, тоже в хорошем настроении.
Хахаха.
Вот было бы здорово, если бы парад прямо сейчас и закончился.
Однако этому не бывать, да?
***
Первым мне на пути повстречался птенец феникса Аигис.
Он неспешно полетел, ведя коня.
***
Следующими меня встретили Куро, Юки и Макура.
По изначальной задумке меня должна была встречать Забутона, но она захотела быть ответственной за мои наряды.
Её место заняла Макура.
Куро и Юки справа от меня.
Макура слева в одном ряду со мной.
Дальше уже стояли зрители, которые осыпали нас аплодисментами.
Я смущался, но махал в ответ.
***
Почти у самого особняка нас встретила наряженная Урза.
Она тоже пойдёт с нами, но перед этим вручит мне меч и щит.
Брать их верхом на коне трудновато, но мне сказали не покидать седла.
Пока я думал над тем, что бы сделать, находящаяся позади Урзы горничная Рамуриас установила подставку.
Урза забралась на неё и передала мне меч и щит.
Меч с щитом для сегодняшнего парада выковал Гат.
Видно, что он в них прямо всю душу вложил.
Я надел щит на левую руку, а правой поднял меч.
Клинок обнажен, так что немного страшновато.
Ножны... а, у Рамуриас.
Урза с Рамуриас пошли чуть позади меня.
Я с поднятым мечом направился к особняку.
По пути я увидел, как при виде меня с его поднятым мечом рыдал Гат.
Зачем же так плакать.
***
Мы прибыли к особняку.
Летевший впереди Аигис приземлился на крышу.
Первыми меня встречали красиво выстроившееся собаки.
Они все выглядели величественно.
Среди собак можно было увидеть фенриров, которые в два раза больше.
Щенки фенрира тоже выросли.
***
За ними были паучки.
Макура подняла лапку в качестве сигнала, и все паучки как один начали позировать.
Хахаха.
Круто.
Среди них также была наряженная арахна Арако.
Её поза выглядела более скромно.
***
Тут я уже убрал меч в ножны, которые несла Рамуриас, и спустился с коня.
Спасибо.
Хорошо поработали.
Коротко попрощавшись с Куро, Юки, Макурой, Урзой и Рамуриас, я продолжил идти вперёд.
***
Впереди меня ждали Дорс, прародитель-сан и король демонов.
Я передал щит Дорсу, а меч в ножнах королю демонов.
Затем я склонил голову перед прародителем-сан, и он опустил на неё корону.
Подробностей я не знаю, но эта часть была позаимствована из какого-то старого обряда.
Вот что бывает, когда сотрудницам даешь волю.
Сам виноват, так что буду и дальше придерживаться плана.
***
Поблагодарив их, я забрался на подготоволенную перед особняком эстраду.
В этом году она ниже, и у неё колёса побольше.
И еще она просторнее.
Забутона уже ждала на ней с моими нарядами.
Быстро переоденемся.
На этот раз я стал выглядеть как король в ярко-красной накидке.
Что-то не припоминаю такого.
Вчера перед сном придумала?
Что-то ты разошлась.
Однако Забутона старалась ради меня, так что не буду ворчать.
Я вышел вперёд эстрады.
Оттуда я увидел еще несколько эстрад и множество жителей.
Жители собрались не толпой, а разделились по расам и деревням.
Все взгляды направлены на меня.
Нервничаю.
Однако сейчас важная часть, сотрудницы мне не раз это повторяли.
Бояться нельзя.
Я медленно поднял руку.
Воздух сотрясли радостные возгласы.
Парад начинается.
***
Музыкальная группа, состоявшая из высших и горных эльфов, зверолюдов и сорудниц заиграла весёлую музыку.
Ожидавший на крыше Аигис взлетел.
Он возглавил парад и опередил эстраду по назначенному маршруту.
***
Следом за ним двинулась группа, возглавляемая королём демонов.
В центре их группы была не эстрада на колёсах, а паланкин.
Его вызвались нести дьяволы и демоны снов из деревни Четыре.
Пока я размышлял над тем, почему на паланкине никого не было, передо мной встал король демонов со знаменем войска короля демонов.
— Войску короля демонов была дарована честь находиться в первых рядах! Если будем медлить мы, другие вообще не успеют! Ну же, шевелитесь!
Бизель, Рандан и Глатс, похоже, пошли пешком рядом с паланкином.
Я не увидел Хо, а она оказалась на паланкине.
Она следила за скоростью паланкина, не так сильно бросаясь в глаза, как король демонов.
***
Следом за ними шла группа ламий во главе с Джунэей.
Она вместе со знаменем ламий шла впереди группы из двадцати воодушевленных ламий.
У них у всех были копья, кроме самой Джунэи, и они выглядели потрясающе.
***
Третьей группой были собаки.
Куро впереди, а чуть позади него Юки.
После них Куроичи, Курони, Куросан и Куроён.
Красивый строй.
Хахаха.
Не волнуйтесь, я вас всех увидел.
***
Четвёртыми шли драконы.
Дорс, Хичиро, Раймэйрен, Дорайм и Граффалун в форме драконов.
Простите, что путь такой узкий.
Хичиро, не глазей по сторонам и следуй за Дорсом.
***
Пятой группой стала деревня Один.
У них тоже не эстрада на колёсах, а паланкин.
Его несли жители деревни Один.
Только вот, их для такого маловато, и им на выручки пришли ящеролюды.
На паланкине были представители деревни Один, Джек и нюню-дапбнэ Игу.
Они, нервничая, поприветствовали меня.
***
Шестая группа состояла из титанов.
Они тянули эстраду с пятиметровыми колёсами, которую построили горные эльфы деревни Большого древа.
По всей видимости, главной задачей было сделать её прочной и низкой для гигантов, но никто из них на ней не ехал.
Вместо этого на ней почему-то было зерно из деревни Большого древа.
Осенний урожай.
— Они таким образом выражают радость, что благодаря предоставленной деревней Большого древа еде им удалось благополучно пережить зиму, — объяснила мне горничная, которая поднесла напиток.
В общем, понятно, но... надо ли было тащить его аж сюда?
Наверное еще как намучились.
В следующей раз просто поставьте какую-нибудь статую.
Я даже вырежу её.
***
Седьмой группой были ангелы.
Эстраду тянули големы Тир.
На эстраде... Мальбит.
Довольная.
А, получила от стоявшей рядом Руинсии.
Гранмария, Кудель, Коронэ, Кирбит, Суарури и Суаруко строем летели над ними.
У них одинаковое оружие... копья с рогами собак.
Опять где-то «бум» устроят?
Не забываем про безопасность.
Шесть ангелов разлетелись, и к ним присоединились гарпии.
Образовалось шесть новых групп.
Прямо воздушные войска.
***
Восьмыми были дварфы.
Все выглядят как воины, и вооружены топорами с щитами.
А им идёт.
Только вот, почему у них у всех на спине бочки, которые не меньше их самих?
Только не говорите, что это выпивка?
Они же пустые, да?
Дварфы не последовали за ангелами, и немного отклонились от пути.
***
За дварфами можно было увидеть девятую группу, состоящую из детей.
На эстраде ехали Урза, Альфред, Тисель, Ририус, Ригуру, Ратэ, Торайн, Нат и Гурару.
Эстраду тянули минотавры деревни Два.
Окружали эстраду, как бы охраняя их, вооруженные кентавры деревни Три.
Славно, все наряжены и красиво выглядят.
Урза... уже в другой одежде.
Похоже, один наряд у неё был для передачи, а другой для поездки?
Судя по всему, ей тоже нелегко приходится.
Нет, она выглядит радостной, так что это не проблема для неё.
Вокруг детей на эстраде можно было увидеть горничных и королеву фей.
Что бы там не произошло, они обо всём позаботятся.
***
Десятая группа состояла из высших и горных эльфов, ящеролюдов, зверолюдов и сотрудниц.
Жители деревни Большого древа.
Они решили пойти одной группой, поскольку много народу занято музыкой и поддержанием парада?
На эстраде прародитель-сан, Фушу, Ёко, Хито, святая дева Селес, Ригуне и два предыдущих небесных царя.
...
Вот бы собралось больше тех, кто связан с деревней Большого древа.
Впрочем, Ёко, Хито и святая дева Селес и так живут в ней.
***
И наконец, одиннадцатая группа из паучков.
Возглавляла группу арахна Арако, а замыкала Макура.
Между ними строем шли паучки разных размеров.
Восхитительно.
А, маленький паучок запутался в лапах.
С ним всё нормально?
Вроде нормально.
Вот и славно.
***
Ну и моя эстрада.
Вместо того, чтобы ехать в конце, мою эстраду поместили между седьмой группой ангелов и восьмой группой дварфов.
Каждая группа ехала по заданному пути, так что моя эстрада вписалась в строй без проблем.
Впереди моей эстрады шагали трое призрачных рыцарей и отец семейства львов.
За ними меркурии деревни Четыре, которых возглавляли Белла и Гоу.
Потом шли дьяволы и демоны снов деревни Четыре.
Затем отряд кентавров деревни Три.
Ну и минотавры деревни Два.
Моя эстрада.
На неё забрались Лу, Тир, Риа, Анна, Хакурен, Фрау, Сенна и Расути.
Все они наряжены в белое, и у них в руках были яркие цветы.
Выглядите здорово.
М?
Винный слизень и кот тоже забрались?
Хахаха.
Пусть.
***
По пути участники парада и зрители поменяются местами.
Хочется, чтобы в параде приняли участие все, но и без зрителей получится как-то не то.
Тут я согласен.
Также не стоит забывать о тех, кто не смог прийти на парад из-за заботы о новорождённых, работы на кухне и охране деревень.
Куда бы мы без них.
Я поблагодарил их, помахав при этом горничным, у которых на руках были Лупмирина и Аврора.
***
Парад только начался.
Мне сказали, что нужно просто находиться на эстраде, но придётся не раз менять наряд.
Будет не продохнуть.
Забутона рядом, чтобы помочь с переодеванием.
Будем стараться вместе.
А, уже время переодеваться.
Понял.
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    Сотрудница, обожающая классику
Я демон, принадлежащая к группе под названием сотрудницы.
В данный момент я необычайно взволнована.
Передо мной разворачивается церемония создания государства.
Это история о ведомом фениксом мужчине, который становится первым королём мира.
***
Предоставленный феями меч символизирует силу для правления миром, а щит – силу для его защиты.
Передача их другим демонстрирует, что власть не вскружила голову, так что это заслуживает благословения быть королём от самого бога.
В известной истории меч передали воину людей, а щит жрице драконов.
Однако мне очень хотелось, чтобы в этой части истории меч получил король демонов.
Когда предложение было озвучено перед главой деревни, он сразу согласился.
Меньшего от главы деревни не ожидалось, он знает что к чему.
Так почему же господин король демонов выглядит так нерешительно?
Примите меч с гордостью.
Мы всё отрепетируем.
***
Щит можно отдать и жрице драконов, но я даже представления о них не имею.
Пока мы думали, что же делать, на эту роль вызвался Дорс-сама.
Раз это сам дракон, то и проблем никаких.
Да, никаких ведь?
Надеюсь, мы сработаемся.
***
И наконец, для коронации... да, роль прародителя-сан.
Да, помню.
Поскольку вы планировали церемонию вместе с нами, то не отдадите эту роль никому.
Э?
Вам нужно совершить омовение для церемонии?
Ну ладно, только не опоздайте.
Церемония пройдёт завтра.
Ара?
Что такое, котик?
Похоже, возражающе мяукает.
Кстати говоря, у тебя ведь то же имя, что и у бога, который проводил коронацию.
Но у кота всё же не получится произвести коронацию.
Ты уж прости, давай я тебя поглажу.
***
Когда я закрыла глаза, то вспомнила все трудности, через которые нам пришлось пройти...
Ах, нельзя, нельзя.
Так не пойдёт.
Нужно держать глаза открытыми и навсегда запечатлеть этот момент в воспоминаниях.
***
Когда глава деревни забрался на эстраду и начал переодеваться, началась подготовка к следующему этапу.
Господин король демонов, вы готовы появиться вовремя?
А где меч?
Будете держать его во время парада?
Хорошо, только не потеряйте его.
***
Дорс-сама, вы тоже принимаете участие в параде, так что займите своё место, пожалуйста.
Как поступите с щитом?
Хорошо, я попридержу его.
Э? Этот старый щит тоже?
Хорошо, но что это за щит?
Честно говоря, по сравнению с щитом Гата-сан он выглядит как-то простовато...
Это щит из давней церемонии?
Он поколениями передавался у драконов?
Такая церемония уже проводилась что ли?
Восемь тысяч лет назад?
Погодите-ка, но разве не получается, что это была настоящая церемония основания государства?
...
Так она в самом деле была?
... В-вы же шутите, да?
***
После пикирования Гранмарии с ангелами раздался грохот и поднялись столбы огня.
Угу, я даже телом ощутила.
Вообще в истории основания государства было три пламени, но мы решили увеличить число до шести.
По моему мнению нельзя просто всё копировать, и иногда нужны новшества.
Нет-нет, дело вовсе не в том, что ангелы всё не могли решить, кто будет пикировать.
Да, честно.
***
Наряд главы деревни без заминок изменился на короля пауков, короля зверей и короля птиц.
Хухуху.
Посоветоваться с Забутоной-сама было правильным решением.
Ну и наконец, становление королём Урбразой, который сразил господина короля демонов несколько поколений тому назад... у меня, как у демона, неоднозначные чувства по этому поводу, но он тоже является неотъемлемой частью истории.
Кстати о прошлом, когда глава деревни вернулся из подземелья на севере, Лу-сама и Тир-сама вроде проводили исследования по поводу короля Урбразы?
К чему это было?
В это же время в деревне появилась Урза-чан.
...
Ой, хватит-хватит.
Пора заняться сменой участников парада.
Нужно предупредить Флору-сама и Юри-сама, которые согласились поучаствовать во второй половине парада.
Если забуду, на меня обидятся.
Разумеется, других я тоже предупрежу.
***
Ммм?
Юри-сама сменит господина короля демонов?
Э?
А Гол-кун, Сил-кун и Брон-кун когда успели появиться...
Вы же не собирались возвращаться?
Вас сюда притащили?
И сказали держать знамя рядом с Юри-сама на паланкине?
Н-ну удачи тогда.
***
Альфред-сама.
Поговорите со зверомальчиками потом.
Скоро ваш выход.
***
Ммм?
Лу-сама, Тир-сама, Риа-сама, Анна-сама, Хакурен-сама, Фрау-сама, Сенна-сама, Расути-сама, вы так и продолжите ехать на эстраде?
Флора-сама и Йа-сама на замене если что?
Ну ладно... но вы справитесь?
...
Хорошо.
Оп, а вот вам, глава деревни, спускаться нельзя, иначе весь смысл пропадёт.
Вас заменить некому, так что потерпите еще немного.
Забутона-сама, поправьте наряд главы деревни, он немного растрепался.
***
Во второй половине парада Куро-сан и Юки-сан заберутся на эстраду главы деревни?
Он устал, так что помогите ему продержаться.
Но без них... а, Уно-сан на замене?
Похоже, немного нервничает...
Рядом Куросан-сан, так что не нервничай ты так.
***
Для этого парада приняли несколько моих предложений.
Я несказанно рада.
И получилось здорово.
Самая моя большая жалоба, это птенец феникса Аигис.
Он всего лишь птенец, так что тут ничего не поделаешь, но нельзя было вырасти чуть побольше?
Он кругловатый и милый, но немного отличается от моего представления.
Ничего.
Сила воображения.
Да, сила воображения поможет.
Передо мной величественный феникс.
...
Аигис ведь мальчик?
Ммм?
Или девочка?
...
Впрочем, без разницы.
***
Кстати говоря, королева фей.
Ничего, что щит с мечом главе деревни передала Урза-чан?
Если бы передали вы, то получилась бы шалость?
Эмм... но ведь меч с щитом были выкованы Гатом-сан.
Предметы не играют роли, а важно то, кто их передаёт?
В качестве доказательства, вы в тот раз передали в качестве меча палку, а щита – первый попавшийся под руку?
Эмм...
Королева фей с ностальгией взглянула на щит, который мне передал Дорс-сама.
...
... П-притворюсь, что ничего не слышала.
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    Вечер парада
Одна из сотрудниц объявила о завершении парада, и настало время празднования.
Пышный получился парад.
Мне мало что приходилось делать, но даже просто сидеть и стоять было очень выматывающим.
Если бы не радость жителей, я бы не справился.
Особенно это касается Забутоны.
Она мне много с чем помогла, а ей даже толком отплатить ничем не могу.
Знаю, в следующем году я тоже буду стараться.
Хахаха.
Но было бы здорово, если бы ты немного уменьшила количество раз, когда мне нужно переодеваться.
И еще, удели больше внимания практичности, пожалуйста.
Нет-нет-нет, я не о повседневном использовании, просто в туалет неудобно ходить.
Да, наряды, у которых не снять штаны так просто, это немного чересчур...
Наряды с раздельными верхом и низом еще были ничего, но потом тот цельный наряд...
***
Куро, Юки, вы тоже славно постарались.
Всё это время провели рядом.
Молодцы-молодцы.
***
А, летящие ангелы, спуститесь-ка на секунду.
Во второй половине столько взрывов ведь не планировалось, я же прав?
Нет, вышло действительно зрелищно, но результат вас не оправдывает.
Сотрудницы волновались, что вся программа пойдёт наперекосяк.
Извинитесь перед ними.
И еще, Кудель, ты одна только десять пикировала?
Понимаю, что тебе это нравится, но надо же хоть немного себя контролировать... И нет, заигрывания со мной не пройдут.
Впрочем, не будем об этом сегодня, поговорим завтра.
Как там гарпии?
Под конец строй немного разбился.
Хахаха.
Я не о том, что им не хватает тренировки.
Строгость к ним проявите в другой раз, а сегодня пусть отдыхают за славное представление.
***
Праздничный стол, как всегда, ломился от выпивки и разных блюд.
Из-за большого количества гостей, половине приходится стоять... но, похоже, никого это не беспокоит.
Было подготовлено место для особых гостей, но там только Руинсия и Ригуне.
Дорс, король демонов и прародитель-сан... танцуют в кругу вместе с жителями.
Маим Маим?
Похоже на него.
Те, кто умеет играть на инструментах, начали исполнять музыку.
Отличное зрелище.
Собаки с паучками тоже начали присоединяться.
Мне тоже хочется к ним, но нельзя оставлять Руинсию с Ригуне одних.
Разговора между ними... да, не предвидится.
Дети, сбор.
Зона с детьми была рядом с особыми гостями.
Тисель, прости, составишь Руинсие компанию?
Гол, Сил, Брон, на вас Ригуне.
Справитесь?
Отлично, рассчитываю на вас.
Альфред, Урза.
Присматривайте, чтобы дети сильно не разбегались.
Ага, можете есть со стола для особых гостей.
И еще, когда придёт Тир с Авророй, отведите её к Руинсии.
Нет, искать её не нужно.
Тир точно придёт сама, но к Руинсии вряд ли подойдёт.
Очень вас прошу.
...
Поговорив с детьми, я также попросил об этом Рамуриас и земляную куклу, которые присматривали за ними.
Не то чтобы я не доверял детям, просто решил перестраховаться.
***
Королева фей.
Стол со сладостями стоит не для тебя одной.
То, что пончики объедение, я и без тебя знаю.
Ведь готовить их научил я.
Сама готовка не так уж сложна, но с тестом пришлось попотеть.
Во-первых, потребовался особый сорт пшеницы, который после череды проб и ошибок... ты меня слушать собираешься?
Ладно-ладно.
Ешь сколько хочешь, но и другим гостям что-нибудь оставь.
Будешь хорошо себя вести... получишь завтра свой любимый пудинг.
***
Горных эльфов... что-то недостаёт.
Отправились к всемогущему кораблю?
В заключительной части парада выскочил всемогущий корабль.
В прямом смысле.
Жители деревень Один, Два и Три знали о его существовании, но не видели, а ламии с титанами так и вовсе были удивлены.
Я предложил отправить титанов с ламиями домой на всемогущем корабле, но они выглядели после этого неловко.
Держать корабль для показа как-то непрактично, а так хоть какое-то применение ему найдём.
Сейчас он используется только для транспортировки в деревню Четыре.
...
А может не такая уж плохая идея, организовать регулярные маршруты в северное и южное подземелья?
Стоп, а ведь еще гнездо Дорайма и Воющая деревня.
С ним ничего не случится от такой нагрузки?
Предложу на следующем собрании.
А сейчас... отложим еды и напитков для горных эльфов, которые отправились обслуживать всемогущий корабль.
И про сладости не забудем.
***
... Мальбит, что тут происходит?
Она, связанная, каталась по полу из стороны в сторону.
Руинсия постаралась?
Ладно, сейчас развяжу, и ты мне всё расскажешь.
А, так ты завелась от вида парада?
Не совсем?
Когда она тоже захотела спикировать, как Гранмария с остальными, Руинсия побила её и связала.
Сколько же тебя били?
И вообще, хоть Мальбит и виновата, разве связывать её – не перебор?
А, так ты пыталась стащить копьё с рогом собак.
Руинсия, спасибо.
Да, побудь-ка связанной еще немного.
Скажу Кирбит, чтобы она потом развязала тебя.
***
Фух.
Что-то я устал.
Хорошо хоть, что парад в этом году продлится только сегодня.
В прошлом году пришлось каждую деревню посетить.
— Если будем проводить так каждый год, пропадёт всякая значимость. Давайте проводить парады в каждой из деревень раз в несколько лет.
Предложение было выдвинуто одной из сотрудниц перед началом парада, и я охотно на него согласился.
Представители всех деревень немного расстроились, но всё понимали.
Простите.
В качестве извинения, когда буду для проверки посещать деревни, проведём небольшие банкеты.
***
Что ж, я устал, но потерплю еще немного.
Птенец феникса Аигис, который, наверное, сегодня поработал даже больше меня, уснул прямо за столом, во время еды.
Нужно отнести его к себе.
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    Весенние дела и новый житель
Ригуне вместе с группой короля демонов вернулись в столицу после парада.
Трое зверомальчиков тоже отправились вместе с ними.
Хотелось бы, чтобы они задержались подольше, но, похоже, занятия уже начались.
Я попросил их присмотреть за Ригуне, а Ригуне попросил присмотреть за ними.
***
Мальбит с Руинсией тоже вернулись.
Они не собирались уходить, так что Кирбит правильно поступила, заставив их.
У Кирбит не было бы ни единого шанса заставить их отправиться домой, если бы они сопротивлялись вдвоём всерьёз, так что они, должно быть, сами понимали, что без них дела будут плохи.
Я дал им с собой кучу подарков.
***
Группы Дорса и прародителя-сан тоже потихоньку разошлись.
Как-то даже грустно.
Чтобы избавиться от этого чувства, я посвятил себя работе.
***
Вспахивание полей.
Расширения полей в деревне Большого древа не было, но оно прошло в деревнях Один, Два и Три.
Место в деревне Четыре ограничено, так что с этим ничего не поделать.
Деревня Пять, похоже, и сама справится.
***
После работы в поле настало время строительства нового пруда.
Изначально планировалось, чтобы водоём для всемогущего корабля служил еще и хранилищем воды, но было решено обойтись без воды.
Так что на юге деревни по-прежнему требуется вода.
Насколько большим же сделать пруд?
...
Да, сделаем-ка побольше.
Квадрат, площадью сто квадратных метров.
В центре глубина десять метров.
Поднажмём.
И, взяли!
Всё же за день не управиться.
Просто не будем торопиться.
***
Погружаться полностью в работу тоже не выход.
Нужно еще и душой отдыхать.
Для этого я занимаюсь плотничеством.
Хухуху.
Деревянные тарелки и чашки летят у меня одна за одной.
Простой дизайн, никаких излишеств, только гладкость и форма.
Угу, славно вышло.
Я понимаю, что всё благодаря УФИ, но также не могу не отметить, что и сам стал лучше.
По крайней мере, хочется так верить.
Я изготовил их по двадцать штук, после чего мой отдых подошел к концу.
А, собаки.
Жаль вас расстраивать, но это не новые метательные диски.
Знаю.
Но смогу поиграть с вами совсем недолго.
Пойдёмте, возьмём мячики и летающие диски.
***
Пруд на юге деревне был завершен, но наполняется он не очень.
Вода берётся из первого вырытого мной котлована, но он далековато.
Ну, не будем торопиться.
***
Расширение пруда для разведения креветок на западе.
Об этом попросили занимавшиеся ими ящеролюды.
Приятно слышать, что дела у них идут в гору.
Также я проведал собак, охраняющих ту местность.
Спасибо за труды.
***
Не то чтобы это было проблемой, но произошел небольшой инцидент.
В первом котловане на западе деревни поселилось необычное создание.
Его заметили, когда уровень воды упал из-за того, что она перенаправлялась в пруд на юге.
— Это прудовая черепаха, — опознала Лу существо.
— Она опасна?
— Это спокойный магический зверь, которого еще называют хранителем водоёмов
Какие только не бывают магические звери.
— Как поступишь с ней? Если хочешь избавиться, могу помочь.
— От неё ведь нет вреда?
— Вреда-то нет... но, кажется, они слизнями питаются?
— ... Сколько у нас было слизней?
— Не думаю, что об этом знает больше тебя хоть кто-нибудь.
— Я уже давно перестал считать. Впрочем, по виду, их становиться только больше.
М?
Прудовая черепаха вылезла на берег котлована.
Большая-таки.
Кругловатый панцирь... диаметром метра два.
Высота... тоже метра два.
...
Милые глазки.
И она смотрит так, будто бы просит позволить продолжать здесь жить.
Ладно.
Можешь жить здесь дальше.
— Проблемой является корм. Ты ведь не ела слизней?
Кивнула.
Похоже, понимает меня.
— Ты питаешься рыбой?
Помотала головой.
— Э? Тогда мясом?
И тут нет.
Тогда чем она питается?
Я спросил Лу, но и она не знает.
И что делать?
Для начала, проведём эксперимент.
***
Заключение.
Травоядная.
Она начала есть растущую в лесу траву.
Капусту и дайкон она ела с особым удовольствием.
Несмотря на свои размеры, съела она довольно мало.
Ты же не сдерживаешься?
Хорошо.
Что ж, в таком случаем, сделаем вокруг котлована поле с травой для прудовой черепахи.
Если не хватит... сказать она не сможет.
Как ей тогда сообщить об этом?
Прудовая черепаха предложила вылезать на восточный берег, сторону моего особняка.
Понятно, в таком случае её кто-нибудь, да заметит.
Тогда так и поступим.
Если возникнут какие-нибудь проблемы, постараемся их решить.
Ой, постой, не залезай обратно в котлован.
Сначала давай представим тебя жителям деревни.
Я не так понял?
Прудовая черепаха попросила немного подождать.
Она вернулась с чем-то в пасти.
— Что это?
— Оболочка панциря прудовой черепахи! — первой среагировала Лу.
Как загорелась-то.
Хоть бы объяснила сначала.
Что еще за оболочка панциря?
— Панцирь прудовой черепахи не остаётся таким на всю жизнь... не так, он с ростом периодически оползает. Смотри, оболочка немного меньше, чем нынешний панцирь.
И правда.
— И эта оболочка настолько ценная, что её называют мифической!
— Её используют для лекарств?
— Не только. Еще и в магии, а также в изготовлении магических инструментов.
Ого.
— Какая слабая реакция!
— Прости... просто сама смотри, сколько она их принесла.
Их тут штук двадцать.
И это называется мифической вещью?
— Чтобы заполучить оболочку панциря прудовой черепахи, нужен пруд с ней.
— Ну да.
— Оболочка находится на территории прудовой черепахи, и, чтобы забрать её, сначала нужно с ней сразиться.
— И это спокойный магический зверь?
— Каким бы спокойным не был магический зверь, он разозлится из-за вторжения в свою территорию.
Ну, тут не поспоришь.
— Ну и, чтобы восстановиться после боя, прудовая черепаха поедает оболочку собственного панциря.
— Так вот почему это такая мифическая вещь.
— Да. А когда оболочек не остаётся, она просто убегает.
Вон оно что.
Неужели, предоставив мне свои оболочки панциря, она показывает, что не настроена враждебно?
Похоже на то.
Хахаха.
Могла бы так не беспокоиться.
Хватило бы и того, чтобы ты просто поладила с другими жителями.
Похоже, оболочки очень важны для тебя.
Можешь забрать их обра... Лу?
— Возьми пять, нет, хотя бы три!
Не ожидал от своей жены увидеть такую идеальную догезу.
***
В деревне появился новый житель.
Прудовая черепаха раз в год сбрасывает оболочку и предоставляет деревне часть от неё.
____________________________________________________________________
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    Том 9 Глава 419

    Статуя богини и прудовая черепаха
Вспомнив о своих мыслях на параде, я решил подумать над статуей для титанов.
Как я и подумал тогда, сделать статую для зерна?
Что-то вроде соломенного мешка?
Начнём, пока что, с него.
...
Соломенный мешок, значит.
Я видел их в исторических передачах.
В него где-то шестьдесят килограмм зерна поместится.
Хороший получился мешок.
Однако везти его на эстраде... будет странновато.
Хотя, это сугубо моё личное мнение.
Послушаем, что скажут другие.
Вон как раз три высших эльфа рядом.
— Мишень для стрел?
— Снаряд для упражнения захватов?
— Дурочки, очевидно же, что это уличная сидушка.
...
Я подарил его им.
Пусть делают что хотят.
Угу.
Раз уж взялся делать соломенный мешок, надо было делать его из соломы.
Но я не знаю как его плести.
Высшие эльфы умеют плести из травы, так что, если попросить, они могут что-нибудь придумать.
Ну, это уже в другой раз.
***
Дубль два.
Поступим прямо, и сделаем статую бога.
Бог земледелия должен подойти.
...
Немного надо подумать.
Титаны с ног до головы покрыты шерстью.
Честно говоря, даже смотреть на них жарко.
И они, наверное, должны тянуть эстраду... с дедушкой, в качестве бога земледелия?
Но хочется чего-нибудь более приятного для глаза.
...
Может богиню попробовать?
Нет, стоп-стоп.
Если перестараюсь со статуей богини, девушки в деревне могут завестись.
Тогда, молодой и красивый бог земледелия... результат, наверное, еще опаснее будет?
Ладно, посмотрим и решим.
Для начала, вырежу обе статуи.
***
Первым делом, статуя богини.
М?
А я сегодня в ударе.
Работа над статуей богини прошла на удивление гладко.
...
Не слишком ли она красива?
Она выглядит так?
Ведь первоначальным владельцем УФИ являлся именно бог земледелия.
Это инструмент так направил меня в резьбе?
Д-да вряд ли.
Просто займусь статуей молодого красавчика.
***
Статуя мачо закончена.
Получилось недурно, но она уступает статуе богини процентов на двадцать.
УФИ больше склонен к статуе богини?
Хотя, если так подумать, я и сам больше склонен к ней.
Но ведь... если признаюсь, что сам вырезал статую богини, девушки в деревне...
Может, я слишком много думаю по этому поводу?
Это ведь статуя божества, а значит она должна быть красивой.
Ладно, выбираю статую богини.
В следующим году титаны будут тянуть эстраду с ней.
А до тех пор, пусть постоит на складе... м?
К-кто здесь?
Почему у меня на плече рука?
Хахаха.
Прародитель-сан.
Пронесло.
— Какая цена? Она не продаётся. К томе же она посвящена не богу-творцу, а богу земледелия. Эмм, вопрос не в количестве золотых слитков.
Я вырезал для прародителя-сан еще одну статую богини.
Как так? Всё-таки мне не показалось, и резьба статуи богини действительно даётся проще.
Получившаяся работа оставила прародителя-сан с улыбкой.
Ему также приглянулась статуя мачо, так что я отдал её ему.
Фух.
Пока что я решил, что дебют статуи богини состоится на параде в следующем году.
А до тех пор, склад.
...
Я даже глазом моргнуть не успел, как девушки уже обсуждали статую богини.
— То есть это идеальный размер груди?
— Взгляните на талию, сколько ей внимания уделено.
— Так вот какие ему нравятся прически.
— Кстати говоря, лицо... это ведь не Лу-сама?
— И не Тир-сама, Флора-сама, Риа-сама или Анна-сама.
— На Фрау-сама, Хакурен-сама, Расути-сама и Сенну-сама тоже не похоже.
— Тогда кто же она?
— Не может быть, кто-то не из деревни?
Атмосфера накаляется.
Я вышел из положения, поставив перед статуей богини табличку «бог земледелия».
После этого в деревне на какое-то время стало модно подрожать стилю богини.
Что с ними будешь делать.
***
На улице поднялся шум, так что я вышел из особняка, чтобы посмотреть.
На берегу котлована была черепаха, и меня звала одна из собак.
Прудовая черепаха выглядела виноватой.
В чем дело?
Позади прудовой черепахи была еще одна, размером поменьше и высотой около метра.
— Неужели, новый житель?
Мне дали три новые оболочки.
...
Отдам их Лу.
Но как она сюда попала?
С такими размерами она бы вряд ли попала сюда по водоканалу.
Значит она просто следовала ему по земле?
М?
Собака выглядела так, будто бы знала в чем дело.
Она мне показала.
В той стороне... ванна, площадью двадцать квадратных метров, для животных с пастбища.
Когда я попытался провести слив к реке на востоке, то наткнулся на пруд по пути.
Там еще большая лягушка жила.
Неужели эта прудовая черепаха тоже жила там, и пришла сюда по водоканалу?
Судя по виду собаки, так и есть.
Но ведь ванна на севере и котлован на западе не соединены водоканалом?
Затем прудовая черепаха направилась по водоканалу к западной реке, а уже оттуда к котловану.
По пути она прошла через фруктовый сад.
Понятно.
...
Значит эти три небольшие оболочки от путешествия прудовой черепахи по фруктовому саду?
Собака утвердительно гавкнула.
Я сказал первой прудовой черепахе, что когда появляется еще одна, не нужно подготавливать оболочки.
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    Весна, но до весны далеко
Скоро настанет пора весеннего сбора урожая.
В этом году, похоже, нас снова ждёт хороший урожай, поэтому нужно поблагодарить бога-творца и бога земледелия у алтаря.
А также, извиниться.
Я вырезал статую богини для бога земледелия, и поэтому нужно попросить прощения за эту непочтительность.
...
Но ведь, поскольку я ни разу не видел бога земледелия, вполне возможно, что он на самом деле женщина, а не мужчина...
Тогда получается, что я с самого начала был к нему непочтителен?
...
Теперь от этих мыслей отделаться не могу.
Да.
Самое важное – это чувство благодарности.
Размещение женской версии рядом с богом земледелия это вовсе не мой способ сбежать от ответственности.
***
В деревне Пять тоже началось производство мисо и соевого соуса, так что Флора частенько наведывается туда.
Она старается в качестве инспектора.
А также исследователя.
— Моей целью является добиться единого вкуса даже в объёмах массового производства.
Как по мне, небольшие различия во вкусе не так уж критичны.
В общем, появилось больше возможностей увидеть Флору.
— На работе ты выглядишь как взрослая?
Флора, как и Лу, умеет менять внешний возраст.
— Заставить людей слушать себя проще, когда выглядишь зрело.
— Вот как?
Если так подумать, Флора особо не светилась в деревне Пять.
Вот это облажался, надо было ей с этим помочь.
— Ничего страшного. Ёко-сан мне много в чем помогает.
— Даже так? Потом поблагодарю её. И прости, что не заметил этого раньше.
— Да говорю же, ничего. Меня больше беспокоят объёмы производства. Продать-то всё мы сможем, но с увеличением предложения понизится и цена.
— Цена меня не волнует. Производите и всё продавайте, ни о чем не беспокоясь. Хотелось бы, чтобы в будущем их могли позволить себе кто угодно.
— Точно?
— Нельзя оставлять вкусные вещи для себя, ими нужно делиться.
— ... Ну хорошо. Мы постараемся.
Удачи.
***
Хакурен, как обычно, ведёт занятия у детей.
Похоже, они наконец успокоились и организовались вокруг Альфреда и Урзы.
У Урзы подходящий возраст, поэтому мы подумали её тоже отправить в школу королевства демонов, но во время прошлогоднего турнира боевых искусств нас отговорили зверомальчики.
Они посоветовали отправить с ней кого-нибудь еще.
По их словам, отправлять Урзу одну слишком опасно.
В ответ на мой вопрос: «А вы чего?», зверомальчики попросили их пощадить.
Урза, да насколько же ты нагоняешь страху?
Впрочем, их тоже можно понять.
Если надо кого-то отправить с ней... Нат?
Тогда, в следующем году?
Сама Урза не проявляет особого интереса к школе, поэтому от поступления в этом году мы отказались.
В этом мире отсутствие образования не порицается.
Если не хочешь учиться, никто тебя не заставляет.
Также меня беспокоит, чтобы она не связалась в школе со странными парнями.
Кстати об этом, предполагаемым спутником Урзы вроде был Альфред... но так ли это на самом деле?
Теперь мне любопытно.
Однако я не буду влезать.
Будь что будет.
Да, так и поступим.
***
Тот же вечер.
Хакурен мне обо всём рассказала.
— Мне кажется, Альфред будет хорошим спутником для Урзы, так всё и оставим? Лу говорит, чтобы решал ты.
— ...
Мне уже было об этом известно, но свободная любовь редкость в этом мире.
— А не слишком ли для этого рано?
— Фрау рассказывала, что в их возрасте помолвка не такая уж редкость.
— Так она знатного происхождения.
Но ведь у неё самой вроде не было жениха?
— Говорят, ранняя помолвка помогает держать на расстоянии странных парней. К тому же, помолвку всегда можно расторгнуть при изменении обстоятельств.
— Изменении обстоятельств?
— Если кто-нибудь из них полюбит другого.
— А если не полюбит?
— Тогда брак состоится.
...
То есть это снижает риск остаться без супруга?
Вон оно что.
— Я Урзе как мама, и не против помолвки с Альфредом.
— А я ей как отец, но я ведь и Альфреду отец еще?
— Иначе говоря, твоё слово всё решит окончательно. Никто ничего не сможет возразить.
— Хмм.
Я сказал, что пока подумаю над этим, и не стал решать сразу.
Нужно будет тайком поговорить с Урзой и Альфредом по этому поводу.
...
Кажется, мне будет очень трудно о таком спрашивать.
Может лучше попросить Анну или Рию поговорить с ними?
Нет, как отец, я не должен убегать от своих обязанностей.
Встретимся с ними лицом к лицу.
***
— Кстати говоря, ты ничего не имеешь против Хичиро и Гурару?
Я еще не высказывался по этому поводу, но всё уже как будто бы решено.
— Так ведь отец и Гирар-сама уже обо всём договорились. Матушка, скорее всего, тоже не против, поскольку так усердно тренирует Гурару.
Раймэйрен тренирует Гурару?
Не знал.
— Ну а как мама я... ничего не имею против их брака, пока время выбрано правильное.
— Совсем не беспокоишься, по сравнению с Урзой.
— Он наш сын. Если с Гурару ничего не получится, мы что-нибудь придумаем. А вот с Урзой... если мы ничего не сделаем, она так и останется без пары.
— Правда? Мне кажется, она и без нас привязана к Альфреду.
— Было бы здорово, будь это действительно так. Мне кажется, Урза не из тех, кому придётся по душе спокойная жизнь в деревне. С переполняющей её энергией она будет рваться наружу. Ну и затем, она глазом моргнуть не успеет, как её будут окружать друзья, но возлюбленного рядом не окажется... Таким я вижу её будущее.
Д-да ты перегибай ты так.
Хотя, теперь я и сам вижу её будущее таким.
***
Позже.
— Урза, у тебя есть кто-нибудь, кто тебе нравится?
— Мама.
— ... А папа?
— И-и папа тоже.
Хахаха.
Куда ей еще до брака.
Но я всерьёз над этим подумаю.
***
И еще, Урза.
Мне кажется, ты про кое-кого забыла.
Глиняная кукла.
Смотри, как он расстроился.
____________________________________________________________________
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    Лекарственные травы и подготовка к фестивалю
В деревне Пять была построена больница.
Предложение моё, так как я хотел вернуть налоги деревни Пять её же жителям.
Честно говоря, с такими налогами жителей деревни Пять можно лечить и бесплатно.
По завершению строительства я отправился туда для проверки... и больница совершенно отличилась от того, что я себе представлял.
***
В этом мире тоже существуют больницы.
Однако распространены они не так широко.
Всё из-за существования магия исцеления.
Бо́льшая часть тех, кто владеет магией исцеления, находятся у храмов.
Обычно, когда кто-то заболевает или ранен, он торопится в храм.
Чем тогда занимаются больницы?
Выращивают лекарственные травы на продажу.
Так что иногда больницы называют здесь травницами.
***
В общем, перед моими глазами большое заведение для выращивания лекарственных трав.
...
Тут собралось двадцать травников, которых наняли в деревне Пять, и они, нервничая, выстроились передо мной. Атмосфера такая напряженная, что было трудно что-либо сказать.
— Надеюсь, мы сработаемся.
Это всё, что я смог из себя выдавить.
Да, не нужно лишних слов.
Кстати говоря, хоть в деревне Пять и не предоставляется бесплатная медицина, в церкви можно получить лечение по очень низкой цене.
Эту идею предложили Ёко и святая дева Селес.
***
Итак, больше всех обрадовались окончанию строительства Лу, Тир и Флора.
Однако Лу для исследований отправилась в Шашато. Флора здесь, в деревне Пять, но следит за производством мисо и соевого соуса.
Со мной одна Тир.
После ухода её матери, Руинсии, она выглядела грустновато, но сейчас уже пришла в норму.
— Одно огромное помещение, четыре больших и двенадцать маленьких. Температуры в помещениях регулируются даже по отдельности. Это магические инструменты разработки Лу-сан?
— Похоже на то. Она рассказывала, что привлекла даже исследователей из Шашато... что это за сосуд с переполняющейся водой?
— Еще один магический инструмент. По всей видимости, он для циркуляции воды.
Как оказалось, этот магический инструмент состоит из двух частей, и он перегоняет воду из низкого места в высокое.
Похоже, без этого в выращивании лекарственных трав не обойтись.
— Удобно как. Насколько далеко он работает?
— Не слишком далеко. Вторая часть здесь, скорее всего, находится в соседнем помещении. К тому же существует множество ограничений, поэтому, по моему мнению, насос в нашей деревне лучше.
Даже так?
— Он поразителен. И работает без помощи какой-либо магии! Глава его тщательно изучала.
— Э? Она его изучала?
— Не волнуйся, мама её остановила.
— Д-да не то, чтобы я был против о нём рассказать.
— Большое спасибо. Но расскажи, пожалуйста, только после того, как глава извинится.
— Л-ладно.
Насос не такая опасная штука, так что, наверное, можно и рассказать о нём?
Ну, хватит с этим.
Я, под командованием Тир, поработал в каждом из помещений с помощью УФИ.
***
Лу занята исследованиями в Шашато.
И темой её исследований являются телепортационные врата.
Но, похоже, успехов она не добилась.
С момента её возвращения в деревню она от меня не отходила.
Хахаха.
Да ладно тебе.
Для начала давай закончим со сбором урожая.
А затем я тебя побалую, ты ведь за этим вернулась?
***
— Я так заработалась, что грустить даже времени не было.
— Спасибо, что помогла со сбором урожая. Вот чай.
— Спасибо.
— Ну и? Исследования идут не очень хорошо? Могу выслушать, если хочешь выговориться.
— Уже даже выговариваться не хочется. Что важнее, я вернусь в Шашато?
— После фестиваля?
— Угу.
— Хорошо, но с Альфредом и Лупмириной сама говорить будешь.
— С Альфредом проблем не возникнет, а вот Лупмирина... расплачется.
— В последнее время Лупмирина всё больше тянется к Тир. Они уже с Авророй как двойня.
— У-уф, её мама я... но ведь исследования...
— Хахаха. Ну, чтобы ты не решила, не перетрудись и не держи всё в себе.
— Постараюсь.
***
Началась подготовка к летнему фестивалю.
Фестивалем в этом году тоже займутся сотрудницы, так что я спокоен.
— Насчет моей роли...
— Мы всё знаем. Положитесь на нас.
Какие надёжные.
Но они точно знают, что моя роль должна быть менее значимой?
— Не могли бы вы немного уменьшить мою...
— Не беспокойтесь. Не будет ничего, что доставило бы вам неудобств.
А, вот как.
Но меня так просто не проведёшь.
— Если можно, хотелось бы услышать от вас обещание, чтобы моё присутствие было не таким значимым...
— Обещаем. Ваше присутствие будет не таким значимым.
— Хмм. Ну тогда, рассчитываю на вас.
Нет, правда рассчитываю на них.
— Но уточню на всякий случай, как именно моё присутствие будет менее значимым?
— ...
А, отвели взгляды.
И сразу пытаются сменить тему.
Поразительно, как они всё это провернули без вранья.
...
Я взглянул в сторону на Забутону и увидел, что она работает над новым нарядом.
Мужская одежда.
По размеру подходит для меня.
Для Галфа или Гата она будет маловата, да и не согласились бы они на такое количество украшений.
Похоже, на фестивале в этом году снова придётся поднапрячься.
Но нужно помнить, что я говорил Лу.
Не перетрудиться, и не держать всё в себе.
Как-то так.
— Можете включить меня в программу, но выделите время и для перерывов. И еще, не позволяйте фестивалю останавливаться просто потому, что меня нет на месте.
Это поможет уменьшить давление на меня.
— Мы постараемся учесть ваши пожелания.
Рассчитываю на вас.
***
После сбора урожая я принялся вспахивать поля при помощи УФИ.
После окончания моей работы начнётся фестиваль.
До начала еще несколько дней, но для подготовки уже потихоньку стекается народ со всех деревень.
Что же нас ждёт на фестивале в этом году?
Уже не терпится посмотреть.
____________________________________________________________________
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    Экстра: Новый ученик аристократической школы
Меня зовут Гловиуф.
Можно просто Гло.
Я не просто какой-нибудь магический воин, а магический воин номер один во владениях моих родителей.
У меня есть настоящий опыт в истреблении монстров и бандитов.
Я немного перестарался с боевыми тренировками, поэтому родители поспешили отдать меня в школу.
Аристократическая школа Гулгалда.
Честно говоря, мне тут не место.
Но, поскольку, мои родители дворяне, иного выхода не остаётся.
Просто окончу её поскорее, подумал я.
***
Я передумал сразу после вступительной церемонии.
Всё из-за речи директора на ней.
Меня её слова не вдохновили, а наоборот, оттолкнули.
— Опирайтесь на здравый смысл в своих поступках. Не перестарайтесь в своих усилиях и подходите к делу постепенно. Советуйтесь с окружающими, если собираетесь попробовать что-то новое.
Смехотворно.
Я от здравого смысла камня на камне не оставлю.
У меня для этого имеются силы.
В конечном счете я окажусь в ближайшем окружении короля демонов.
Хухуху.
Я вовсе не зазнаюсь.
Просто такое будущее уже предопределено.
***
Но с чего можно начать разгром здравого смысла?
...
Для начала захватить школу... не пойдёт.
Тогда я просто стану лучшим в школе.
Отлично.
Начну с того, что стану лучшим в классе.
Весело поздороваемся со всеми.
Пусть знают, с кем имеют дело.
...
Стоп-стоп.
Торопиться не нужно.
Классы делятся на занятия у учителей.
Не все новички, как я.
Более того, речь идёт о демонах, которые не выглядят на свой возраст.
Такое бывает редко, но иногда обычный на вид ребёнок может обладать огромной магической энергией, а также вековым опытом за плечами.
Мне нравятся сильные противники, но сначала нужны гарантированные победы.
Тщательный подбор противника и красивые победы помогут увеличить количество моих последователей.
Должно сработать.
Подходящий противник... нашел!
Раса, как не взгляни, зверолюд.
К тому же, ребёнок.
Зверолюды почти всегда выглядят на свой возраст.
...
Не слишком ли он юн?
Как он вообще здесь очутился?
Впрочем, это же школа, чего тут необычного.
***
Перед моими глазами незнакомый потолок.
...
— Где я?
— В школьном медпункте. Очнулся?
— А ты кто?
— Не «тыкай» мне тут. Я владею магией исцеления, и меня наняла школа. Еще нас называют целителями, но ты можешь называть просто очаровательной сестрицей исцеления.
Вон оно что.
— Эмм, как я здесь оказался?
— Понятия не имею. Разве ты не потерял где-то сознание?
— Ты меня исцелила?
— Меня позвали для этого, но я ничего не сделала. Простая потеря сознания.
— Эмм...
— Что с тобой случилось? Кто тебя принёс? Точно не знаю, сколько ты пробыл без сознания, но здесь ты пролежал часа два... Итак, сколько пальцев я показываю?
— Три.
— Голова кружится? Тошнит?
— Нет.
— Приподняться сможешь?
— А-ага... всё хорошо.
— А встать?
— Вроде могу.
— Понятно. А теперь пройдись.
Прошелся.
Целительница сказала, что со мной нет ничего странного, и отпустила из медпункта.
...
Со мной ничего странного помимо того, что ничего не помню до потери сознания?
Ничего ведь?
Да вроде нет.
Отлично.
***
Я взял себя в руки и принялся отрабатывать удары.
Мои наполненные магической энергией удары способны разбить даже камень.
Школьные здания защищены магией, но если у меня будет время, я смогу с ней разобраться.
Отлично.
Для начала затеем драку с первым же попавшимся.
Да, всё равно ведь придётся разбираться со всеми.
Так что какая разница с кого начать.
Точно.
Зачем я выбирал противника?.. О, кто-то идёт.
***
Знакомый потолок.
— Опять ты?
Знакомая целительница.
— Вам на вступительной церемонии не говорили, что вы должны сообщить о своих болезнях?
— Я... ничем не болен.
— Тогда как объяснишь то, что тебя за такой короткий промежуток времени дважды принесли в медпункт после потери сознания?
...
Остаток дня я провёл в медпункте.
***
Следующий день.
Физическое состояние – идеально!
Энергия – полна!
Еда в столовой вкусная.
Замечательно.
Итак... сегодня снова будем стараться!
***
— Я свяжусь с целителем получше меня. Никуда не вставай, понял? Вообще никуда.
...
Может я действительно болен?
Ах, как же так.
Будущий приближенный короля демонов и болен...
Вылечат ли меня?
Нет, чего это я!
Нельзя падать духом!
***
Несколько дней спустя.
Некое поразительное медицинское учреждение.
— Ну и, какие симптомы?
— Периодические потери сознания. Расплывчатые воспоминания того, что было до и после...
— Ясно. Для начала замотай пациенту голову. Это не для вида, а чтобы головой не ударился, когда теряет сознание, так что заматывай получше. Другие симптомы есть?
— Вроде нет. Сам пациент рассказывает, что его при виде зверолюдов бросает в дрожь.
— ... Ничего не понимаю.
***
Несколько месяцев спустя.
Я живу в школе мирной жизнью.
Как оказалось, если я веду спокойную жизнь, то не теряю сознания.
Мне достаточно было знать и этого.
Со стремлением попасть в окружение короля демонов пришлось попрощаться.
Теперь я усердно учусь.
Моя цель – стать магом исцеления.
Целителем.
Я буду стараться.
***
И еще, мы с очаровательной сестрицей исцеления были помолвлены.
Пусть окружающие смеются сколько угодно над тем, какой я простой, мне всё равно.
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    Праздничная трансляция
Темой фестиваля в этом году является эстафета.
Маршрут разделён на шесть частей, каждая из которых ограничена по принимающих в них участие расах.
***
Первый этап.
Он проходит вокруг котлована на западе деревни.
К участию допускаются лошади, единороги и кентавры.
***
Второй этап.
Полоса препятствий во фруктовом саду.
К участию допускаются паучки.
***
Третий этап.
Бег на очень дальнюю дистанцию с севера на юг в восточной части деревни.
К участию допускаются собаки.
***
Четвёртый этап.
Полоса с юга-востока деревни ко входу в подземелье.
К участию допускаются титаны, минотавры, ламии и драконы (форма дракона, летать запрещено).
***
Пятый этап.
Атлетический маршрут по подземелью.
К участию допускаются высшие эльфы, демоны, ящеролюды, зверолюды, дварфы, горные эльфы, драконы в человеческой форме, горничные и жители деревни Один.
***
Шестой этап.
Воздушный маршрут со входа в подземелье в жилую зону, где будет проходить сам фестиваль.
К участию допускаются вампиры, ангелы, гарпии, дьяволы и демоны снов.
***
У нюню-дапбнэ проблемы с бегом, поэтому они вызвались помогать с организацией.
Вдобавок было непонятно, в каких из этапов участвовать королеве фей, Ёко, пчелам, черепахам, призрачным рыцарям, семейству львов и другим, так что окончательное решение осталось за мной.
Как-то так.
Для эстафеты собралось десяток команд.
Похоже на спортивный фестиваль.
***
Кстати говоря, перед началом эстафеты участники проходят регистрацию и, начиная со второго этапа, их доставляют на место с помощью всемогущего корабля.
Те, кто пока не участвует в эстафете, могут есть и пить на праздничной площадке, наблюдая за зрелищем.
Как же они могут наблюдать за зрелищем?
Я тоже задался этим вопросом, и мне рассказали о трансляции.
На праздничной площадке имелся огромный экран, куда передавалась живая трансляция с камер.
Эта поразительна технология нашлась в деревне Четыре, Солнечном замке.
Если так подумать, они ведь уже демонстрировали её в небе, когда только появились в деревне Большого древа.
Похоже, возможности записи нет, но достаточно уже того, что имеется.
Технологию представил один из меркуриев, Ирэ Фогма.
Лу с горящими глазами уставилась на неё.
Так, Лу, не забывай о Лумпирине с Авророй.
Тир участвует в следующей гонке, так что у тебя будет шанс.
***
Камеры расставлены в разных местах, и за ними стоят нюню-дапбнэ.
Ирэ ответственен за переключение камер, чтобы сделать трансляцию более захватывающей.
Помимо них вовлечены еще и сотрудницы, которые комментируют всё действие.
Отдел трансляции расположен на борту всемогущего корабля, чтобы за эстафетой можно было наблюдать в реальном времени.
Белла с Гоу тоже стараются нам помочь.
***
И всё же, какие эти камеры полезные.
Можно будет наладить связь между деревнями.
Интересно, получится ли установить связь с замком короля демонов?
— К сожалению, они не работают на дальние расстояния. К тому же существует множество ограничений.
— Попроще можно?
— Боюсь, без Солнечного замка или всемогущего корабля они не заработают.
По-видимому, максимальное расстояние между камерами и устройством, на которое передаётся изображение, не должно превышать трёх километров.
Если постараться, можно растянуть до пяти километров, но чем больше препятствий будет на пути, тем расстояние короче.
Так что, чтобы они хоть как-то заработали, необходим Солнечный замок, либо же всемогущий корабль.
Нет-нет, всё же полезная штука для видеонаблюдения.
Камера и экраны доступны в нормальных количествах, но их производство затруднительно.
Не всё так хорошо.
***
Кстати говоря.
— Когда мы обследовали Солнечный замок, то не обнаружили ни камер, ни экранов, ни оборудования для трансляций.
— Они были спрятаны в моей комнате.
Ирэ Фогма.
Выглядит как худой мужчина лет тридцати в широкой шляпе, и одет во всё черное.
Похож на волшебника.
Однако он скорее выполняет роль режиссёра трансляции... или даже инженера.
Судя по всему, он очень способный и смыслит в камерах.
Надеюсь, он и дальше будет продолжать заниматься своим делом.
***
— Глава деревни, скоро начнётся следующая гонка.
— Хорошо.
Я на всемогущем корабле, чтобы произнести речь перед участниками.
Я пробыл здесь всё время.
Полёт не такой уж плохой, но постоянно подбадривать участников тяжеловато.
Если сболтну лишнего, то могу вызвать бурную реакцию.
«Мы обязательно одержим победу, чтобы оправдать ожидания главы деревни!» – вот так реагируют команды.
Нет-нет, победитель может быть только один.
Команд десять, так что девять останутся ни с чем.
Правильная речь в таких случаях – штука непростая.
***
Бо́льшая часть исполнительного комитета фестиваля тоже на корабле.
— Камера двадцать три, что у вас происходит? Вы не знаете, как правильно вести съёмку? Постарайтесь, ведь вы показываете участников во всей красе!
— На второй части маршрута возникла проблема. Овцы завелись и перестали слушаться.
— Эта камера способна передавать такое отчетливое изображение? Стой, не снимай, я ведь не накрашена!
— Начинается третья гонка. Совсем скоро перед третьим участком должен показаться первый участник... а вот и он. Палочка передаётся третьему члену команды.
— Свяжитесь с участниками четвёртого этапа. Сейчас же отправляемся туда.
— Дети хотят принять участие в следующей гонке, так что нужно подумать над организацией.
— Аааа! Новейшие блинчики на фестивале уже распроданы! Я только что видела табличку на изображении с камеры!
Должно быть на этом фестивале труднее всего приходится исполнительному комитету.
После, побалую их.
***
С фестивалем было много дел, но обошлось без крупных инцидентов.
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    Отдел трансляции
Меня зовут Ирэ.
Ирэ Фогма.
Я один из меркуриев, присматривавших за Солнечным замком.
Меня пробудили шестьдесят дней назад.
***
По правде говоря, не ожидал, что меня уже когда-либо пробудят, но возможность снова двигаться всё же приятна.
После пробуждения меня встретил не привычный вид Солнечного замка... а поля.
Да, что внутри, что снаружи.
Что тут произошло?
Белла, Гоу, насчет обстановки... прочесть нашу общую память?
Нет, слишком много мороки.
Я ведь не одну или две сотни лет пробыл во сне.
Только последние несколько лет?
Ну ладно.
***
Теперь понятно, откуда тут поля.
А также почему Солнечный замок теперь называется деревней Четыре.
И всё же, это всё действительно произошло?
Похоже, произошло.
Понял.
В общем, Белла, мне нужно, чтобы ты помогла мне наверстать упущенное.
Мне необходима помощь с языком и здравым смыслом нынешней эпохи.
М?
Это еще что?
Эта сочинённая налету программа обучения ни за что не сработает.
Как я могу усвоить ставосьмидесятидневную программу всего за сорок дней?
А, ладно-ладно, наш новый хозяин просит поторопиться.
Понял я.
Не нагрублю я ему при нашей встрече, не волнуйся.
Не называть его хозяином?
Тогда милорд?
Глава деревни-сама, понял.
Не добавлять «сама»?
Просто звать его по имени что ли?
Что за странный тип.
Ему всё равно не понять предназначения моей работы, так что какая разница.
***
В мои задачи входит съёмка.
Я веду съёмку с помощью камер и передаю изображение через трансляцию.
Солнечный замок довольно большое место, и за всем уследить нельзя, тут-то в дело и вступаю я.
Я со всей серьёзностью подходил к своей работе, но в Солнечном замке все пренебрегали ей.
Существует магия дальновиденья, позволяющая видеть всё, что нужно.
Разумеется, вся прелесть съёмки в том, что ей можно пользоваться и без магии, но проблема в том, что большинство посетителей Солнечного замка владело магией.
Более того, сам Солнечный замок снабжен магией дальновиденья, так что в пренебрежении съёмкой не было ничего удивительного.
Вдобавок ко всему, съёмка передает изображение и звук только в одном направлении, в то время как магия дальновидения позволяет вести общение двум сторонам.
В отношении расходов превосходство тоже за магией дальновиденья, так как оборудованию для съёмок требуется постоянное обслуживание.
Когда меня спрашивают, в чем же тогда превосходство съёмки, мне кроме как: «Это отнимает много сил, и ты привязываешься», больше ответить нечего.
Моя работа больше напоминает увлечение.
Когда у Солнечного замка возникла проблема с топливом, я был первым кандидатом в списке тех, кого отправить в сон.
Я не держу на них обиды, ведь сам всё понимаю.
***
— Э? То есть с помощью этого ведётся съёмка, а сюда передается изображение? Круто же! А запись есть? Это когда передаваемое изображение сохраняется в памяти, и его потом можно будет пересмотреть. Не получится?.. Жаль. А сохранить картинку тогда? Да, именно, снимок. Достаточно и этого. Итак, ты хочешь вести трансляцию фестиваля, значит? Одному тебе не справиться. Сколько рук потребуется? Помимо дополнительных рук тебе еще и солнечные камни понадобятся? Солнечные камни, это теплоизоляционные камни, их у нас сколько угодно.
Возможно я нашел господина, которому должен служить.
Раз так, нужно по полной выложиться со съёмкой фестиваля.
***
Для начала, набор персонала!
Инферно волки, демонические паучки.
Очень страшно.
Но, похоже, они могут держать камеры, и даже работать с ними.
Возможно не всё так плохо.
***
Я закрепил одну камеру на голове инферно волка.
Камера болтается, но это придаёт ощущение реалистичности.
Демонические паучки получили три камеры.
Они ведут съёмку с поразительных ракурсов.
А, погодите-ка.
Скажу сразу.
Ни за что нельзя вести съёмку в женских раздевалках и под юбками.
То же касается и мужчин.
Еще строго запрещено вести съёмку в спальнях по ночам.
Так завещал волшебник, который изобрёл камеру.
Может вы ничего не поняли, но просто сделайте, как прошу.
Ооо.
Инферно волки мне кивнули, а демонические паучки подняли лапки.
Похоже, они всё поняли.
Здорово.
***
Я нашел прирождённый талант.
Нюню-дапбнэ.
Они способны часами стоять на одном месте.
К минусам можно отнести их общую медлительность, но терпение с лихвой покрывает этот недостаток.
Я немного потренировал их в съёмке и расставил в разных частях маршрута.
А, это устройство передачи.
Оно передаёт только звук.
Через него вы будете слушать команды.
***
Эмм, дракон-сан.
Камеру, может, и нечасто можно увидеть, но и без вас есть кому снимать...
Я ничего не говорил, спасибо за помощь.
Весьма крутой ракурс.
Буду иметь в виду.
Э?
У вас в гнезде есть камера?
Она пылится без дела, и лучше отдадите её мне?
Премного вам благодарен.
Отдадите после фестиваля, значит.
Хорошо.
Итак, что вам нужно снять и как?
Пока это не вредит пожеланиям главы деревни, можно немного поработать над просьбами... хахаха.
***
Еще один прирождённый талант.
Среди демонов, которых называют сотрудницами, нашлась одна с тем же взглядом на камеру, что и у меня.
Я сразу же понял, что нашел единомышленницу.
— Рассчитываю на вас с комментированием.
Она без труда справилась с подготовленным мной испытанием.
На самом деле комментировать у неё получается лучше меня, так что я предоставил это ей.
Одновременно я набрал среди сотрудниц персонал.
Они настолько хороши, что не пришлось их обучать.
***
Штаб для съёмок планировалось разместить на Солнечном замке, но нашлось место получше.
Воздушный корабль под названием всемогущий корабль.
Для меня такое не ново, но, похоже, в нынешней эпохе это довольно редкая вещь.
Нам предоставили просторное помещение на борту корабля.
Спасибо, глава деревни.
***
Со съёмками в подземелье возникли сложности.
Там множество препятствий, поэтому передачу с камер нелегко поймать.
Но у меня всё замётано.
Воспользуйтесь этим.
Ретранслятор с кабелем.
Если установить его снаружи подземелья, проблем не возникнет.
... Простите, барышня.
Эмм, оказывается она вампир и жена главы деревни.
Пожалуйста, не разбирайте камеру и оборудование.
Я скажу главе деревни.
***
И вот, настал день фестиваля.
Знаю.
Сначала нам нужно снять величественное появление главы деревни, чтобы показать его жителям.
Ответственная за наряды Забутона-сан... славно постаралась с главой деревни.
Что ж, приступим к съёмкам.
Подготовки во всех участках маршрута завершены.
Осталось только провести съёмки фестиваля на отлично.
И добиться успеха для отдела трансляций.
***
Отступление.
Король демонов обратился с просьбой к главе деревни.
Похоже, он хочет провести съёмки.
Бейсбол?
Он хочет провести трансляцию игры в бейсбол в ресторане.
... Хех.
Какая же славная настала эпоха.
Будем стараться.
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    Отправка съёмочной группы и питание в каждой из деревень
Фестиваль закончился.
Участники со зрителями разошлись, так что стало тише.
Но прародитель-сан и Дорс пока остались.
***
Лу, как она и говорила, отправилась в Шашато для исследования телепортационных врат.
Удачи.
На время её отсутствия Альфреда оставили Анне, а Лупмирину Тир.
Простите за прибавившиеся хлопоты.
Разумеется, я тоже буду сидеть с ними, когда позволит время.
***
Ирэ тоже планировал отправиться в Шашато для съёмок игры в бейсбол по просьбе короля демонов, но не смог отправиться с Лу.
Причина заключалась в транспортировке оборудования для съёмок.
С всемогущим кораблём было бы проще, но воспользоваться им не представляется возможным, так что нужно придумать что-нибудь другое.
Тут-то нам и пришли в голову повозки.
Раз речь зашла о повозках, горные эльфы принялись их переделывать, чтобы они подходили для съёмочного оборудования.
Опыт с повозками для вылазок очень в этом помог.
Всего повозок пять, и у каждой своё предназначение.
***
Первая повозка представляет собой штаб трансляции.
Она снабжена оборудованием для управления изображением, которое позволяет выбирать, с какой из камер вести передачу на экран.
В походном положении она вмещает всего двух пассажиров, но в развёрнутом состоянии там может работать до десяти человек.
***
Вторая повозка, это повозка приёма.
Её задачей является приём поступающего изображения с камер.
Отличительной чертой этой повозки является раскладывающаяся антенна на крыше.
Разложенная антенна достигает высотой пяти метров, но в таком состоянии повозка должна стоять на месте, так как появляется проблема с равновесием.
В основном она используется совместно с первой повозкой.
***
Третья повозка, повозка для оборудования.
В ней расположены стеллажи с камерами, кабелями, передатчиками и аппаратами для проецирования изображения.
Работа людей в ней не предусмотрена, чисто грузовая повозка.
***
Четвёртая повозка, экранная повозка.
Боковые стороны этой повозки служат экранами, на которых можно смотреть изображение с камер.
Также есть возможность развернуть большой экран размером шесть на десять метров, если повозка стоит.
***
Пятая повозка, повозка для персонала.
Эта та же повозка для вылазок, но с туалетом, кухней и спальным местом.
Она была сделана по просьбе Ирэ.
***
Помимо этих пяти повозок нужна еще повозка для перевозки персонала, так что всего будет как минимум шесть повозок.
А учитывая еще охрану, в колонне будет по меньшей мере десять повозок.
***
Пока мы ждали их завершения, я смастерил треногу и кран для камер.
Аппарат для съёмки представляет собой прямоугольную коробку с небольшим отверстием, поэтому знающий человек вроде меня сразу предположил, что это камера.
Для работы аппарат нужно взять обеими руками и нажать сбоку на кнопку.
Может достаточно и того, если взять её поудобней, но сама форма аппарата не совсем простая, чтобы держать её в руках.
Тут-то и помогут треногу с краном.
Тренога это трёхногий механизм с регулируемой высотой, на которую можно установить камеру.
После регулировки высоты камеру можно вращать во всех направлениях и получать более стабильное изображение.
Кран же в основном используется в студиях, для подъёма самой камеры.
Это позволит вести съёмку с любых ракурсов.
Одной треноги уже было достаточно, но я что-то разошелся и сделал еще кран.
Ирэ хорошо отозвался о новинках, но давай со вторым краном пока повременим.
В самом устройстве крана нет ничего сложного, проблемой было сделать его лёгким.
Тренога отправится в повозку для оборудования, а кран в экранную повозку.
***
Съёмочная группа состоит из Ирэ, трёх сотрудниц, одного минотавра из деревни Два, а также пяти дьяволов и двух демонов снов из деревни Четыре.
Одна из сотрудниц занималась комментированием, а две других продемонстрировали необычайную сообразительность.
Ирэ очень просил, так что я обратился за этим к Фрау, чтобы она позволила им присоединиться к съёмочной группе.
Минотавр из деревни Два и дьяволы с демонами снов из деревни Четыре попросились в съёмочную группу после того, как увидели съёмки.
Разрешение от представителей рас они получили, так что проблем не возникло.
Еще Ирэ хотел взять собак и паучков, но его остановили.
Король демонов меня тоже просил воздержаться от этой затеи, так что ему лучше об этом забыть.
Не хочу, чтобы собаки и паучки пострадали из-за необоснованного страха перед ними.
***
Остальной персонал планируется набрать в Шашато.
Значит требуется бюджет.
Его я предоставлю.
Если не хватит, можете положиться на Майкла-сан из компании Горон.
***
Помимо Лу в Шашато еще есть Маркос и Паула из деревни Один, которые работают в Марле.
А также Мийо, такая же меркурия как Ирэ, вместе с сотрудницами, которых отправили ей на помощь.
Им будет к кому обратиться за помощью
Но на всякий случай напишу письмо Майклу-сан и наместнику Шашато.
Поскольку Лу нет, попрошу проверить текст Фрау.
***
Пять повозок завершены, но Ирэ со своей группой так никуда и не отправились.
Они ждут Раймэйрен.
Я слышал, она собиралась передать Ирэ камеру, которая валяется у неё без дела.
Вон оно что.
Теперь понятно, почему во время съёмок на фестивале так часто можно было увидеть Хичиро.
Раймэйрен что-то задерживало, и, когда мы только об этом узнали, вместо неё явилась Граффалун.
— Вот обещанная камера.
Камера Граффалун была такой же формы, но больше.
Держать её должно быть нелегко... А, но минотавр, наверное, справится.
Похоже, у неё много различных функций, и Ирэ очень завёлся.
— И кое-что еще...
Крупный кристалл диаметром один метр и высотой два метра.
Ирэ не знал его предназначения, и он больше был заинтересован новой камерой, так что поинтересовался я.
— Что это?
— Кристалл, позволяющий записывать изображение с аппарата для съёмки.
Ирэ замер после слов Граффалун.
Я тоже.
— Свекровь говорит, что несмотря на разные ограничения вы, скорее всего, найдёте ему применение.
Устройство для записи?
Мы с Ирэ загорелись.
***
Таким образом, в спешке была подготовлена шестая повозка.
Повозка для записи.
***
Съёмочная группа была отправлена.
Кентавры дотянули повозки до деревни Пять через телепортационные врата.
Там их заменили обычные лошади, подготовленные деревней.
Съёмочная группа, вместе с охраной из деревни Пять, отправилась в Шашато.
Надеюсь, доберутся спокойно.
***
Итак, теперь к возникшей в деревнях проблеме.
Я узнал о ней совсем недавно.
Питание.
Дело не в питании в моём особняке, а в том, как питаются все остальные.
В качестве примера повседневный рацион минотавра:
Завтрак, тонкацу.
Обед, кусикацу.
Ужин, тонкацу.
А вот как питается обычный кентавр:
Завтрак, овощная тэмпура.
Обед, рыбная тэмпура.
Ужин, овощная и рыбная тэмпура.
Или вот обычный день жителя деревни Один:
Завтрак, томатное рагу и хлеб.
Обед, томатное рагу.
Ужин, томатное рагу.
Готовить умеют во всех деревнях, не только в деревне Большого древа, и, поскольку Анна с горничными каждый день подают разные блюда, проблема для меня стала полной неожиданностью.
Проблема вскрылась, когда присланная служанка минотавров рассказала мне о еде, так что я решил копнуть глубже.
Такая несбалансированная диета представляет проблему.
Причем она наблюдается даже среди жителей деревни Большого древа, пусть и не в таких количествах.
В деревнях Один, Два и Три всё совсем печально.
Однако после опроса об обстоятельствах в этом нашелся смысл.
У каждого в деревне есть своя работа, так что уделять много времени готовке не получается.
По этой причине они готовят утром сразу на целый день, и из-за этого такое сходство завтрака, обеда и ужина, ведь это намного проще.
Действительно, смысл в этом есть.
Однако... в рассказе о меню минотавра говорилось, что он так питался целую неделю.
Ничего страшного, ведь в кусикацу была разная начинка, а тонкацу было разной формы?
Хохо.
***
Так дело не пойдёт, экстренное совещание.
Придумаем, что с этим делать.
Понимаю, что навязывать им готовку разных блюд нельзя.
У них есть свободное время в повседневной жизни, но они желают посвящать его своему занятию.
Причина, по которой проблема в меньшей степени затронула деревню Четыре заключается в том, что за еду отвечают Белла и Гоу.
В таком случае назначить ответственных в каждой из деревень?
— Глава деревни, у меня предложение, — подняла руку Рашаши, организатор деревни Три.
Я не знал, что она может предложить, но всё оказалось просто.
— Что если каждый день выбирать случайным образом одну семью, чтобы они рассказывали, что сегодня ели.
Никто не знает, на кого падёт выбор, так что все будут проявлять осторожность.
— Мне кажется, что после месяца подобной практики идея разнообразных блюд приживётся во всех деревнях.
Понятно, не такая уж плохая мысль.
— И всё же, действительно ли наладится ситуация одними лишь докладами? — озвучил своё мнение дварф Донован.
Если так подумать, то он прав.
Это ведь просто доклад, и никакого наказания не предусмотрено.
— Я и это предусмотрела, — выпятила грудь Рашаши.
***
В каждой деревне начали докладывать о ежедневном рационе.
Организаторы случайным образом выбирают семью, слушают их и записывают.
Никакого наказания за содержимое доклада.
Однако добавилась одна строчка.
«Эти сведения будут переданы главе деревни для рассмотрения».
Я не думал, что этого будет достаточно, но улучшения действительно произошли.
Обычный день минотавра:
Завтрак, тонкацу и капуста.
Обед, кусикацу.
Ужин, кацудон и овощной сок.
...
Если так подумать, то жители деревень Один, Два и Три возможно не имеют понятия о сбалансированной диете.
Как же я сразу не догадался.
Не будем торопиться и расскажем им.
Для начала, попрошу их есть поменьше жареного столько дней под ряд, а также продолжать доклады до осеннего турнира боевых искусств.
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    Меню
Возможно беспокоиться о еде только в деревнях Один, Два и Три не совсем честно.
Когда речь заходит о еде, легко заработать чью-то обиду.
Нужно уделить то же внимание деревне Большого древа, деревне Четыре и деревне Пять.
***
Дневное питание обычного высшего эльфа:
Завтрак, свежеиспеченный хлеб, яичница и полный овощей суп.
Обед, фрукты.
Ужин, испеченный утром хлеб, запеченное мясо кролика-убийцы, собранные днём дикие овощи и ягоды.
Так они питаются в дни охоты.
Фруктами на обед служат плоды из фруктового сада, для которых сейчас сезон.
Отсутствие разнообразия фруктов в разное время года представляет небольшую проблему.
Обычное питание дварфа:
Завтрак, свежеиспеченный хлеб, листья салата, яичный суп и фрукты.
Обед, сэндвич с мясом и овощами.
Ужин, испеченный утром хлеб, запечённая рыба и немного спиртного.
Утренний рацион вроде бы сбалансированный, но, судя по рассказу, всегда один и тот же.
Обед всегда разный, так как им по очереди занимаются горничные и зверодевушки.
На ужин им всё равно что есть, пока наливают спиртное.
Обычный день ящеролюда:
Завтрак, свежеиспеченный хлеб, фрукты.
Обед, овощи, фрукты.
Ужин, утренний хлеб, запеченная курятина, фрукты и немного спиртного.
Как оказалось, хлеб по утрам пекут ящеролюды, а затем разносят его по всей деревне.
На обед они едят сырые овощи и фрукты.
Их главным приёмом пищи является ужин, и они много едят перед сном.
Обычный день горничной о́ни:
Завтрак, свежеиспеченный хлеб, яичница, салат из овощей, суп с небольшим количеством мяса.
Обед, паста с томатным соусом, салат из овощей, суп с небольшим количеством мяса.
Ужин, запеченное мясо, салат из овощей, суп с небольшим количеством мяса и немного спиртного.
В тот день было запеченное мясо.
Ага, было вкусно.
По сути, те же блюда, что и у меня.
Единственное отличие только в этих салате и супе, как их понимать?
Горничные готовят их, чтобы можно было поесть в любое время?
В худшем случае, когда полно дел, они только ими и питаются?
Нужно подумать над тем, как бы это улучшить.
Обычный день собаки:
Завтрак, томаты.
Обед, томаты.
Ужин, томаты.
А вот и проблема.
Ничего не имею против, если вам нравятся овощи, но мясо тоже нужно есть.
Едите во время охоты?
В тот день были на посту, поэтому только томаты?
Понятно.
И всё же, почему только они?
Зелёные овощи может тоже попробуете? Капусту например?
Хахаха.
Сразу хвосты опустили.
Ладно, заставлять не буду.
Обычный день птенца феникса:
Завтрак, запеченная рыба, салат из овощей, особая яичница горничных, виноград.
Обед, паста со свининой в томатном соусе, салат из диких овощей, фруктовый сок.
Ужин, холодный суп из бобов, речной лосось, приготовленная на пару булочка с фаршем, сотэ из филе говядины, незрелый рис, чай.
...
Я, ни в коем случае, не жалуюсь, но не слишком ли роскошно?
Незрелый рис еще полбеды, так еще и сырым?
Он ест и приготовленный, но сырой нравится больше?
Понятно.
Обычный день королевы фей:
Завтрак, сладкая булочка, яичница с сахаром, сок из разных фруктов.
Обед, фруктовые оладьи со сливками, сок с имбирём и мёдом.
Ужин, рис с курятиной и яйцом, сотэ из говядины, украденное у Аигиса, пудинг а-ля мода.
Не слишком ли мы балуем королеву фей?
Впрочем, похоже, она не ест это всё сама, а делится с другими феями... ладно.
Но Аигис сердится, так что хватит забирать у него еду.
Если есть какие-то жалобы, про пудинг можешь заб... вот так бы сразу.
Обычный день паучка:
Завтрак, картофель (сырой).
Обед, стручковые бобы, спаржа, яблоки.
Ужин, мясо кролика-убийцы (сырое), картофель фри, запеченный картофель с маслом.
Хоть от картофельного пюре трудно отказаться, нет ничего лучше запеченного картофеля с маслом?
Понятно.
Ну, выглядит, вроде, сбалансировано.
Проблем нет.
Кстати, а кто вам готовит картофель фри и запеченный картофель с маслом?
Берёте продукты и готовите сами?
Смотрите не обожгитесь.
***
Вот так обстоят дела в деревне Большого древа.
В некоторых случаях необходимы небольшие наставления, но больших проблем нет.
В деревне Четыре проблем нет, поскольку завтрак и ужин готовятся группами под надзором Беллы и Гоу.
Касательно деревни Пять, большинство ест в деревне Большого древа, так что проблем быть не должно.
***
И всё же, групповая готовка деревни Четыре возможно не такая уж плохая затея.
Может предложить её для деревень Один, Два и Три?
М?
Они так и делают?
Обед в группе, это основа основ?
Вон даже как.
...
Погодите-ка.
Если правильно помню, то было так.
Обычный день минотавра:
Завтрак, тонкацу и капуста.
Обед, кусикацу.
Ужин, кацудон и овощной сок.
Они все вместе готовят кусикацу на обед?
Кусикацу трудно испортить, и все продукты получаются только вкуснее?
Может и так, просто интересно, что они группой готовят кусикацу на обед.
...
Деревня Два случаем ли просто не пристрастилась к соусу для тонкацу?
Тонкацу и кусикацу обычно едят с густым и ароматным соусом из кетчупа, соевого соуса и жареного кунжута.
Некоторые любят этот соус просто до безумия.
Такая проблема существует и в деревне Большого древа, где несколько высших эльфов добавляют соус для тонкацу во всё.
Теперь, когда думаю об этом, соус для тонкацу в Высокую крышу Шашато поставляется из деревни Один, и деревня Два вызвалась им в этом помочь.
...
Возможно, я себе напридумывал, но на всякий случай сделаю им предупреждение.
И еще...
План по строительству столовой в деревне Большого древа.
Сотрудницы уже давно предложили построить её.
Пустим строительство в ход.
Если столовая в деревне Большого древа хорошо проявит себя, построим их и в других деревнях.
Таким образом, по крайней мере обеды будут сбалансированными.
Угу, не такая уж плохая мысль.
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    Столовая деревни Большого древа и хорошие новости
Сотрудницы заявили следующее.
Они живут в трёх больших домах, и, по сути, ведут быт группами.
Кухней они тоже занимаются по очереди и, когда у ответственных за кухню появляются дела, еда становится настоящей катастрофой.
Пример таких катастроф: кочан капусты на тарелке, целый дайкон на тарелке, два баклажана на тарелке, грибы на тарелке...
Тут сотрудница не удержалась и дала волю крику души.
— Если просто положить продукты на тарелку, это не сделает из них блюд!
Я всё понял, успокойся.
— П-простите. Но как тут удержаться... Вы хоть понимаете, каково это, когда паучки из жалости делятся с вами своим приготовленным на пару картофелем?
— Ты попробовала?
— Да, они еще масло добавляют и получается вкусно.
Еще бы.
— В общем, у нас ненормированный рабочий день, поэтому у нас не всегда получается уделять время готовке. К тому же у нас не хватает для этого навыков.
— Ладно-ладно, я понял. Поэтому-то вы и хотите место, где вас могут накормить.
— Да. В деревне есть столовые в гостинице и вашем особняке, но гостиничная столовая не работает без гостей, а когда они есть, то в первую очередь обслуживаются они. В вашей столовой высок риск наткнуться на кого-то важного, поэтому нам трудно там показаться.
— Не нужно так стесняться.
— К господину королю демонов и графу Хрому мы уже привыкли, но Дорс-сама, Раймэйрен-сама, Ёко-сама... пока что для нас всё еще перебор.
— Не такие уж они и страшные... впрочем, понимаю, что вы хотите есть в спокойной обстановке.
— Большое спасибо. Таким образом, мы желаем открытия столовой сугубо для жителей деревни.
— Зданием могут заняться Риа с высшими эльфами, но что насчет поваров?
— Насчет этого не беспокойтесь. Дворецкий Дорайма-сама, Гучи-сама, попросил принять для обучения в качестве поваров нескольких дьяволов.
— То есть хотите, чтобы они после учебы практиковались в столовой.
— Да. Разумеется, это произойдёт только после вашего разрешения принять дьяволов в качестве поваров...
— Ну как мне отказать после всего сказанного тобой... А вы не могли решить проблему с помощью ваших домов?
— Простите?
— А, ну, просто, вы же все дочери знатных домов в королевстве демонов, верно?
— Да.
— У вас в домах нет прислуги?
— Её слишком много.
— Так почему бы тогда не пригласить несколько поваров, чтобы они готовили для вас?
— Глава деревни, глава деревни, прислуга, это вовсе не рабы.
— К чему ты клонишь? Это даже я понимаю.
— Действительно. Прислуга работает за деньги.
— Ну да.
— Если работа для зарплаты слишком тяжелая, они уходят. Разумеется, перед уходом они об этом предупреждают.
— Понятно.
— Что я хочу сказать, прислуга вольна выбирать, где им работать.
— Хм. Эмм, то есть... им будет тяжело работать в деревне?
— Как только выяснится, где им предстоит работать, они сразу откажутся. Или, лучше сказать, они уже отказались.
— Д-даже так...
— Да. Было бы проще, если бы мы могли рассказать им поподробней о работе, но господин король демонов обратил особое внимание на то, чтобы мы слишком не рассказывали о деревне. С верной прислугой ситуация может обстоять иначе, но такую прислугу наши родители не отпустят из дома.
— Верная прислуга?
— Как например Холли-сама, глава служанок из дома графа Хрома.
— Она верная прислуга?
— Она прибыла в деревню Большого древа из-за одного лишь желания ухаживать за дочерью Фрау-сама, Фрациябеллой-сама. На это требуется необычайная решимость.
— Хмм. Всё же «Лес смерти» неспроста так зловеще звучит...
— Тут дело не только в этом... ну, в общем, знайте, что сюда из обычного народа мало кто явится по своей воле.
— Вот как?.. С-стой-стой-стой, некоторые же всё-таки явились.
— Те, кто преодолел столько трудностей ради своих целей (выпивки), вовсе не являются обычным народом.
После этого мы обсудили различные детали строительства столовой в деревне.
Мы подумали над тем, как она будет работать, на окончательное решение будет принято только после обсуждения с дьяволами, которых отправят на обучение.
Сколько не думай над этим, сначала нужно послушать тех, кто будет там работать.
— Кстати говоря, можно вопрос? — обратился я к сотруднице, которая с оживлённым видом перебирала документы о столовой.
— Что такое?
— Ты ведь тоже была ответственной за кухню?
— Да.
— И тоже провернула фокус с продуктами на тарелке?
— Н-ну, было дело.
— И что ты положила?
— Зерно.
— ...
— Как можете представить, все очень разозлились.
— Могу.
Постараемся поторопиться с открытием столовой.
***
Лу в Шашато, так что о Лупмирине заботится Тир.
Всё-таки нехорошо всё взваливать на неё, так что я частенько хожу в комнату Тир, где находится Лупмирина.
На этот раз в комнате Тир с Лупмириной на руках я застал Гранмарию.
— Прости, что потревожил.
— Ничего страшного.
— Где Тир?
— В соседней комнате, укладывает спать Аврору-сама.
— Понятно. Тогда буду потише.
— Ага.
Я раскинул руки, приглашая Лупмирину к себе, но она даже не оторвалась от Гранмарии.
— У женщин в таких ситуациях преимущество.
— Не нужно так волноваться по этому поводу.
Ну и что мне теперь делать с раскинутыми руками?
Пока я думал над этим, Гранмария ненадолго задумалась и затем заговорила.
— Можешь оставить руки так. По правде говоря, тебе нужно кое-что знать.
— М? Что именно?
— Похоже, беременность.
— ... Э?
Беременность?
Она ведь не о снятии с должности?
***п.п. Читается одинаково в обоих случаях. Японский юмор.
Беременность, то есть зачатие.
... Кто?
Нет, в такой ситуации это может означать только одно...
Я посмотрел на Гранмарию, она покраснела и улыбнулась, а затем прыгнула ко мне в объятия вместе с Лупмириной.
— А, не могу обнять крепче из-за Лупмирины.
— Разве не еще хуже крепко обнимать женщину в положении?
— Т-ты права. Нет, ты молодец. Н-не то, звучит слишком заносчиво... Спасибо. Да, точно, спасибо.
Гранмария беременна.
Хорошие новости.
***
— Понимаю, новости хорошие, но может перестанете заигрывать в моей комнате? — разозлилась вернувшаяся после укладывания Авроры Тир.
Кстати говоря, Тир было известно о беременности Гранмарии.
— Она посоветовалась со мной, как только возникли первые подозрения. Лу-сан тоже знает.
— В-вот как.
А я вот совсем не заметил.
— Гранмарие самой стоило сообщить об этом, так что не ругайся на Лу-сан.
— Разумеется.
— И еще, я тоже молчала, так что не ругайся.
— Хахаха, — рассмеялся я.
____________________________________________________________________
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    Том 9 Глава 428

    Летний момент
Строительство столовой началось с того, что я при помощи УФИ нарубил деревьев, обработал их, и после, высшие эльфы приступили к сборке.
Закончили мы почти в мгновенье ока.
Вообще, если обрабатывать свежесрубленные деревья, со временем постройка может исказиться, но, похоже, с УФИ такой проблемы нет.
Как всегда, полезная штука.
— Судя по всему, с внутренней обстановкой придётся повозиться подольше, — доложила мне сотрудница, проверив план стройки.
Забутона уже закончила со скатертями, занавесками и другими тканевыми вещами, но столов и стульев пока нет.
А ведь еще чистое стекло для окон, столовая мебель и посуда.
Обычно, в такие моменты приходилось поднапрячься мне, но в этот раз меня остановили.
— Новых поваров еще нет, тогда чего торопиться. Закажем посуду и мебель в деревне Пять.
На том и было решено.
Похоже, трата средств тоже вошла в план.
Действительно, я же не могу мастерить всё.
Кроме того, как бы я не старался, у меня получится лишь любительская работа, которой не сравниться с профессиональной.
Пора посмотреть на работу знатоков своего дела.
Такими мыслями я заверял себя, но мне хотелось заняться этим самому.
Жаль.
***
— Понятно, что нужно потратить деньги, но ведь посуду и кухонную мебель можно было главе деревни оставить?
— Я подумала, раз уж это вещи для обмена на наградные медали, то лучше их не производить слишком много, пусть это и для общественного места.
— А на самом деле?
— Если попросить у него даже обычный стол, он в каком-нибудь неожиданном месте вырежет на нем бога...
— Так прародитель-сан поэтому в последнее время начал переворачивать и разбирать столы, когда видел их?..
***
Я отправился к бассейну для смены обстановки.
Сейчас лето, и дети уже там.
Угу, весьма оживлённо.
Кошки тоже тут.
Они устроились в теньке, куда не попадает вода.
Драгоценная кошка посмотрела на меня и мяукнула, так что я помахал ей.
М? Я не так понял?
А, у вас вода в миске закончилась.
Схожу, наберу новой.
Горничная в купальнике попыталась пойти вместо меня, но я её остановил.
Пусть лучше присмотрит за детьми.
***
Я набрал кошкам воды, а после немного отошел от бассейна.
Там я при помощи УФИ превратил землю в песок.
Вышла область площадью примерно пятьдесят квадратных метров.
— Глава деревни, что это? — поинтересовалась наблюдавшая за мной высший эльф Риа.
— Площадка для небольшой забавы.
Это подготовка для игры в пляжные флаги.
Почему бы тогда не отправиться на побережье, но как по мне, так тоже сойдёт.
***
Пляжные флаги.
В песок втыкаются флаги, участники неподалёку ложатся лицом вниз и ногами к флагам, после чего по команде встают и бегут за ними.
Я ожидал дружелюбной атмосферы, но всё бесполезно.
— Урьяяяяя!
Никаких нападений на соперников во время бега.
— Орьяяяя!
И никакой магии.
— В таком случае...
Летать запрещено.
Иначе зачем я вообще тогда заморачивался с песком?
***
Поначалу дети мирно наслаждались игрой, но затем присоединились ящеролюды, высшие и горные эльфы, зверолюды и ангелы.
Они очень стараются и весьма оживлённо выходит... но немного не то, чего я ожидал.
— Дварфы не присоединятся?
— Ноги не самая наша сильная сторона. К тому же не так плохо просто посидеть у бассейна и за стаканчиком понаблюдать за ними.
По-простому одетые дварфы сидели на пляжных стульях и с выпивкой наблюдали за зрелищем.
Большинство из них были одеты в плавательные шорты, что-то похожее на гавайские рубахи и шляпы. Им еще очки, и вышла бы группа мафиози в отпуске, но эти мысли я оставлю при себе.
***
Среди детей в пляжных флагах с большим отрывом победила Урза.
Среди взрослых самыми сильными оказались ламии, которые прибыли насладиться бассейном.
По всей видимости, ламии даже в песке могут ползать без каких-либо проблем.
Собаки с паучками тоже приняли участие, но они еще не закончили.
***
Дети ждали очереди поиграть, так что я подозвал их и достал подготовленный арбуз.
Если арбуз оказался на песке, это может означать только одно.
Если арбуз положить на песок как есть, то когда его разобьют, всё будет в песке, так что я постелил под него скатерть.
Итак, кого бы выбрать из детей... попробуешь, Гурару?
Я дал ей палку, завязал глаза и покрутил.
Наблюдавшие дети сразу сообразили, что к чему, и начали вести Гурару к арбузу.
— Вперёд, вперёд.
— Чуть-чуть вправо.
Да, такие команды я и хотел услышать.
— Два небольших шага вправо и двенадцать вперёд... нет, тринадцать! Да, вот так! — давал подробные команды Гирар, отец Гурару.
Когда он успел здесь оказаться?
И уже в купальном наряде.
— Да только что прибыл. Раймэйрен позвала.
— Раймэйрен?
— Ага. Возникла небольшая проблема, которую она хочет обсудить. Мы договорились встретиться здесь, но её еще нет.
— Ничего серьёзного?
— Ничего. Произойди что-нибудь серьёзное, она бы даже советоваться не стала.
Не знаю, стоит ли рассказывать это с такой гордостью.
Самого Гирара, похоже, это не особо волновало, так как он отправился есть разбитый Гурару арбуз.
***
— Весьма необычно с вашей стороны, — заговорила одна из горничных, наблюдавших за детьми. — Вы ведь не любите, когда с едой обращаются таким образом.
— Пожалуй... впрочем, разбить арбуз, это особый случай.
Почему?
Потому что это разбитие арбуза.
На самом деле мне никогда не доводилось разбить арбуз по-настоящему.
Я видел это только по телевизору и в манге.
Возможно только поэтому мне кажется это чем-то особенным.
Но, разумеется, я рассержусь, если кто-нибудь разобьёт арбуз в поле.
Разбить арбуз можно только на песке, и только подготовленный заранее.
— Пап, мы уже весь арбуз съели, — заговорила Урза, глядя на арбузы у меня за спиной.
Хахаха.
Кто хочет быть следующим?
***
Эм, как бы, Гирар.
Погоди пока.
Понимаю, ты хочешь покрасоваться перед Гурару, но дай сначала детям повеселиться.
____________________________________________________________________
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    Глава 429 - Древняя законная традиция
Господин -прародитель пришел, держа обеими руками квадратную коробку.
Внутри коробки находится маленький колокольчик.
Маленький колокольчик установлен в квадратной коробке, так что вы, вероятно, будете использовать его там.
Прежде чем я успел спросить, что это за коробка, господин -прародитель повернул ее ко мне.
.....
?
Ничего не произошло.
Господин -прародитель спокойно улыбается.
Что-то случилось, когда я отдал ее жителям из Первой деревни, которые должны были принести приправы на Большую крышу Шашаато.
Маленький колокольчик в шкатулке зазвенел.
Шумный.
Возможно, господину -прародителю он тоже показался шумным, поэтому он бросил коробку на землю и разбил ее.
Это нормально?
Нет, он выглядит посвежевшим, так что, думаю, все в порядке.
Он извинился перед демонической служанкой за то, что устроил беспорядок.
Что это было?
Я попытался расспросить Раймирен, которая была рядом со мной, о том, что произошло.
У нее была квадратная коробочка, похожая на ту, что господин -прародитель держал раньше.
Она применила ее на мне, но реакции не последовало.
А вот когда она применила ее на жителях Деревни Один, та зашипела.
......
Как и господин -прародитель, Раймейрен бросила коробку на землю и разбила ее.
После этого она посмотрела на господина -прародителя и пожала ему руку.
Что это было?
Не понимая, что происходит, я прошу служанку Они убрать беспорядок, который навела Раймейрен.
«Я должен сообщить кое-что плохое».
Господин -прародитель, сидящий на стуле в комнате для приема гостей, сказал это.
Кроме меня, там же находятся Раймейрен и Джирар.
«Появился герой».
Герой?
Это тот самый герой, о котором мы говорили некоторое время назад?
До сих пор они могли возродиться, даже если умирали, но теперь они не активны, так как больше не могут возродиться.
Вы хотите сказать, что они снова могут возродиться?
Или тот герой возобновил свою деятельность, даже если он больше не может возродиться?
"Нет, это не так. Герои, которые могли возрождаться до недавнего времени... я неохотно назову их церковными героями. Эти церковные герои находятся в полностью ослабленном состоянии и не возобновили свою деятельность".
«Так что насчет этого героя?»
"Это совершенно новый герой. Нет, это герой другого типа. Герой, который появился, - это древний законный традиционный герой".
В продолжение слов господина -прародителя Джирар сказал это со вздохом.
«Ты хочешь сказать, что появился настоящий герой?»
"Именно так. Древний законный традиционный герой, записанный в старых записях. В настоящее время мы официально подтвердили существование двух таких".
Не успел я наклонить голову, как господин -прародитель продолжил свои объяснения.
«Древний законный традиционный герой...., проще говоря, может использовать только одну магию».
«Только одну?»
"Да. По какой-то причине он может выучить только эту магию и не сможет использовать любую другую магию другого вида".
Джирар снова продолжил объяснения господина -прародителя.
"Этот древний герой - трудно сказать. Этот герой - настоящий, а герои церкви - поддельные. Что касается магии, которую может использовать старый герой, то, кажется, он мог управлять погодой, создавать замок, а еще есть магия, способная разделить море".
Раймейрен тоже продолжила.
«Самая известная - магия воскрешения».
«Воскрешения?»
"Да. Если человек умирает, он может снова жить. Магия воскрешения дает жизнь мертвым".
Потрясающе.
«Хотя, кажется, есть разные условия...»
Раймейрен повернулась лицом к господину -прародителю и попросила его продолжать.
"Эта магия - чудо. И герои должны были играть активную роль в качестве человеческих хранителей. Однако 6000 лет назад герои перестали появляться. С другой стороны, появляются церковные герои".
«Фальшивые герои».
поправил Джирар.
"Хорошо. Когда я подумал, что фальшивые герои наконец-то исчезли, я почувствовал облегчение, но не означает ли это, что древний правильный.....реальный герой из старых документов появился снова?"
Я понимаю, что господин -прародитель пытается сказать.
Однако есть одна вещь, которую я не понимаю.
«Когда этот настоящий герой появится, это будет проблемой?»
«Проблема не в герое, а в магии».
Если кто-то, кто не изучал магию должным образом, вдруг сможет использовать мощную магию, будет ли этот человек использовать ее с осторожностью?
Это действительно тревожно, если кто-то использует мощную магию чрезмерно.
Думаю, именно это он и пытается сказать.
"Например, ребенок внезапно научился мощной магии взрыва. Вероятность того, что он станет причиной несчастного случая, очень высока". (ПП: Знаю я одного такого ребёнка, из деревни потомственных чунибьё)
Конечно.
Если магия манипуляции погодой будет использоваться чрезмерно, это станет огромной проблемой.
«При этом, хотя существование героя и ценно.... это тоже хлопотно».
И тут господин -прародитель рассказывает о мифе о рождении героя.
"Нет, это скорее история, чем миф. Когда-то давно, когда этот мир был полон магической силы, были те, кто смог приспособиться, и те, кто не смог. Тех, кто смог приспособиться, называли полулюдьми. Проще говоря, они больше не люди".
«Тогда что же случилось с людьми, которые не смогли приспособиться?»
"Людям, которые не смогли приспособиться, жилось тяжелее, чем полулюдям, потому что они не могли использовать магию. Бог земледелия, наблюдавший за ситуацией, сжалился и отдал героя людям. "
"Жалость.....но, значит, герой был подарком бога земледелия? "
"Именно так. Герой рождается как человеческий ребенок. Примерно один на миллион человек. "
"И это облегчило жизнь людей. "
"Поначалу так и было, но характер людей, рожденных героями, не обязательно означает, что они будут чистыми и праведными. "
«Правильно»
"Среди них есть и те, кто вторгается на территории полулюдей, чтобы расширить человеческое царство ради выживания..... В конце концов, было признано, что герои - это люди, которые побеждают полулюдей. "
"Тогда.... "
"На этот раз есть большая вероятность, что появившийся герой тоже сделает что-то подобное. "
«Король демонов, он был так счастлив, когда герои исчезли.... он будет разочарован.»
«Это верно, но такова судьба короля демонов».
«Судьба?»
«Это потому, что бог демонов, который видел, что жизни полулюдей угрожает герой, король демонов был рожден среди демонов как антигеройская мера.»
«Это так?»
«Да. Поэтому можно сказать, что герою и королю демонов суждено сражаться».
Так сказал господин -прародитель.
"Однако это просто плохо. Героев много, а король демонов один. Будет несправедливо, если король демонов будет единственным, кто будет сражаться против героев, верно?"
«Маа, конечно».
«И поэтому королю демонов суждено иметь четырех могущественных подчиненных».
«Четыре подчиненных...»
"Четыре небесных короля. Сейчас к ним относятся как к старшим вассалам, но в прошлом четверо самых талантливых полулюдей сражались против героев в качестве подчиненных короля демонов. С тех пор как появились герои, нет ничего странного в том, что четыре небесных короля тоже появились".
«Хех»
Эта история противоположна тому, что я знаю.
Обычно сначала появляется король демонов, а затем герой.
Маа, а как насчет подробностей?
«Кстати, что за квадратная коробка была у вас, когда вы пришли сюда?»
«Ахахаха»
Господин -прародитель и Раймейрен отвели взгляды.
Вдруг в комнату ворвался король демонов с квадратной коробкой.
"Эта коробка? Это детектор героев, передаваемый поколениями королей демонов. Этот хлам никогда ни на кого не реагировал. Мы нашли его во время уборки замка. Я показал его жене старосты деревни в городе Шашаато, и она попросила оставить его здесь".
......
Понятно.
Это был один из жителей Деревни Один, которые уже отправились в Деревню Пять, чтобы доставить приправы.
Господин -прародитель, Гирар и Раймейрен посмотрели друг на друга и кивнули.
Нет-нет, пожалуйста, не надо переходить к «сокрушительному» плану.
Давайте просто оставим это в тайном месте до возвращения жителей Первой деревни.
Я тоже ненавижу хлопоты.
Но если он вдруг выпустит на волю странную магию, это будет неприятно.
Давайте научим его как следует, и пусть он сам решает, что делать после этого.
Это также не позволит внешнему миру узнать об этом.
Не должно же быть внезапного пробуждения менталитета убийства полулюдей после того, как он проснулся героем, верно?
Хорошо.
Давайте поговорим о том, как рассказать человеку, у которого была реакция...., немного больше?
Кстати, кто этот герой?
....э?
Он отреагировал на восемь человек?
Хахаха.
Не может быть.
Разве ты не сказал, что один на миллион?
Ты уверен, что их восемь?
То есть будет восемь странных магий?
Ты что, шутишь?
Пожалуйста, скажи, что это шутка.
Нет?
Ты не шутишь.
Действительно....
Я прошу прощения, что остановил вас раньше. Итак, как нам разбить эту коробку?
Кажется, это я пробудил злые мысли.
Переводчик умер - да здравствует переводчик!
Поскольку в последний раз я перечитывал тайтл несколько месяцев назад (и новеллу и мангу), некоторое время буду вспоминать и подбирать наиболее удачные имена персонажей (и названия тоже). Быстрее всего новости по переводу можно узнать здесь (моя тг группа) https://t.me/Perevodchik_S_Divana
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Житель деревни Один, Август.
Иногда он ходит к Марле в город Шашаато, чтобы заменить Маркоса и Паулу.
Его специализация - якитори.
Его техника медленного обжаривания на углях и приготовления двух видов улучшенного соуса очень популярна. Всякий раз, когда он приезжает в Марлу, это становится днем якитори.
«Два вида соуса?»
"Сладкий на основе соевого соуса и соленый. Кроме того, у нас есть несколько видов соли на вкус каждого клиента, так что они могут просто посолить его сами".
"Понятно. А в чем проблема?"
"Не хватает шампуров. В настоящее время я сам делаю их, когда нахожусь в Первой деревне, но мне также приходится искать соус....".
«Разве вы не можете просто попросить ньюнью-дапнэ?»
"Нюню-дафны уже помогают нам со многими вещами, например, с изготовлением порошка карри. Что касается гарпий, то они неуклюжи в обращении с руками".
Конечно.
Руки гарпий - это крылья.
«Хотя гарпии могут делать их с помощью когтей, мы не можем, так как это связано с едой....».
"Верно. Даже если вы это сделаете, я вас остановлю".
Я рад, что концепция гигиены прижилась.
Однако, нехватка шампуров....
Похоже, что раньше это была работа для детей.....
Но дети в «Первой деревне» еще маленькие.
"Кстати, вождь ламий спрашивала, можем ли мы дать работу детям ламий. Если вы не возражаете, я попрошу их прийти сюда".
«Большое спасибо».
"Не беспокойтесь. Есть еще проблемы?"
«Это.... цена на якитори».
«Цена?»
"Да. Закупочная цена на курицу стала дорогой, так что.... Кроме того, поскольку мы покупаем поштучно, есть разница в расходе в зависимости от части, что также влияет на цену."
В настоящее время, похоже, цена шампуров колеблется от пяти до двадцати средних медных монет.
Из-за этого учет шампуров относительно затруднен.
"Понятно. Тогда давайте стандартизируем цену шампуров".
«А?»
"Изменим размер шампура в зависимости от части. Конечно, убедитесь, что он подходит для гриля. "
«О, понятно.»
Поскольку блюдо будет разделено на части, количество необходимых шампуров увеличится, но дети ламии могут об этом позаботиться.
«Кроме того, вы можете положить что-то между шампурами, чтобы регулировать размер».
«Положить что-то между ними?»
"Как сейчас, сколько частей курицы вы протыкаете на одном шампуре? Восемь? Сделайте пять и положите между ними зеленый лук".
Якитори негима.
«Таким образом, мы сможем сократить потребление мяса и унифицировать цену».
"Да, конечно! Ясно. Это определенно скорректирует цену".
«Если вам нужно увеличить производство зеленого лука, я позабочусь об этом».
«Заранее спасибо».
«А теперь давайте вернемся к нашей первой теме....».
" Вы говорите о том, что я герой? Ты опять надо мной смеешься. Хахахахахахахаха".
Он совсем не слушает.
Среди жителей Деревни Один есть несколько героев.
Это уже подтверждено.
Я хотел бы сообщить им об этом здесь, но решил навестить их дома, так как гораздо больше пользы будет от того, что я скажу им об этом в их домах, чем от того, что я их позову.
Однако было много возражений.
«А? Разве у них были выдающиеся достижения, чтобы сам староста деревни отправился туда?»
Нет-нет, разве это не просто визит?
«Разве люди, которых не посетит староста, не будут угнетены?»
После уговоров встреча была перенесена.
Это будет как перекличка.
Я буду посещать каждый дом в каждой деревне по очереди.
Почему это произошло?
Я сам увеличил объем своей работы.
Может, мне и правда пойти на это?
Ну, давайте просто подумаем, что это занятие - своего рода камуфляж, позволяющий представить их героями.
Некоторые люди, возможно, хотят скрыть, что они герои.
С того момента, как я объявил, что посещу каждый дом в каждой деревне, все деревни начали убирать свои дома.
..... Простите.
Работы у всех прибавилось.
Этим летом жарко, так что будьте осторожны с тепловым ударом.
Мой визит в дом начался именно так.
Очередь деревни Большого Дерева задержится, и я начну с первой деревни.
Чтобы не забыть о своей цели, я начну с того, что сообщу им, что они герои.....
"Полезно ли это для воспитания ребенка? Не уверены? Если так, то мне это не нужно".
"Я уже умел стрелять молниями, пока не знал об этом. Однако кролики в лесу легко уклоняются от нее. Можно ли это вообще назвать силой героя....".
"В настоящее время существует конфликт между фракцией сладкого и фракцией острого. С приходом супер-острой фракции ситуация осложнилась..... Это план по увеличению производства порошка карри. Не могли бы вы позаботиться об этом для меня? Герой? А моя жена присоединится к сладкой фракции, если я стану им? Нет, она твердая острая. Но я думаю, что супер-острая не может даже рассматриваться как еда....".
"Острая приправа готова. Применяя это, и карааге, и якитори тоже станут острыми. Конечно, карри тоже входит в состав. Фуфуфуфу. Опасная штука, если попадет в глаза".
"Герой? Я? ..... Пожалуйста, умоляю вас. Не выгоняйте меня из деревни. Это место, где я живу. Не выгоняйте меня из деревни, пожалуйста".
"Мы с мужем будем героями для главы деревни. Если глава деревни хочет, чтобы мы победили короля демонов, мы будем стремиться к этому. Если староста захочет скрыть нашу личность как героев, мы будем скрывать ее до конца жизни. А теперь отдайте нам приказ! ............. Мы будем рады, если вы отдадите нам приказ...... Да, я буду продолжать сотрудничать с исполняющим обязанности старосты деревни Джеком и стремиться к развитию деревни Один".
Уведомление героев не приносит никакого результата.
Большинство из них не знают о своей единственной магии.
Маа, если ты хочешь что-то сказать мне, не стесняйся, делай это без колебаний.
.......
Пока что давайте посетим другие дома.
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Не успел я посетить каждый дом в Первой деревне, как в деревне Большого дерева появились новые гости.
Три дракона.
«Огненный дракон Оджесс».
«Дракон ветра Хайфригта».
«Земляной дракон Кихатрой».
Все трое в человеческом обличье.
Все они - женщины.
Дракон пламени, дракон ветра и земной дракон - это нечистые драконы, которым меня учили раньше. (ПП: Кто-нибудь помнит? В какой главе о видах драконов говорится? Там не "нечистые" было вроде)
Их цель - темный дракон Джирар.
Похоже, они хотят получить от Джирара титул «Демонический черный дракон».
Демонический черный дракон звучит сильнее, чем темный дракон, но меня это не волнует.
Я слышал, что это какая-то традиция.
Традиции этой нет уже тысячи лет, но в последние годы ее стали искать нечистые драконы как доказательство того, что они самые сильные.
«А демонический черный дракон - это титул сильнейшего?»
«Если речь идет о нечистых драконах, то ответ положительный».
На мой вопрос ответила Раймейрен.
Она возглавила троицу.
Поначалу эти трое не знали о таком титуле и просто случайно попросили Раймейрен рассудить, кто из них самый сильный.
Раймейрен, знавшая о титуле, передает их Джирару, так как не может решить, кто станет обладателем титула без его разрешения.
Поэтому Джирару ничего не остается, как с неохотой взять интервью у троих.
Именно он выберет того, кто будет носить титул.
«Теперь я понял, но почему ты должен допрашивать их в деревне Большого Дерева?»
«Потому что для получения титула необходимо пройти испытание».
В деревне есть испытания?
В любом случае, мне не нужно получать этих троих, так что я оставлю их Джирару.
Мне еще предстоит посетить каждый дом в Первой деревне.
В тот раз три дамы с триумфом ожидали испытания, которое проводил Джирар.
Посетив каждую семью в Первой, Второй, Третьей и Четвертой деревнях, я вернулся в Деревню Большого Дерева и увидел подавленную троицу, стоящую на коленях.
После посещения нескольких семей в Пятой деревне и возвращения в Деревню Большого дерева эти трое что-то бормочут у стены.
После посещения каждой семьи в Деревне Большого Дерева, эти трое проконсультировались о жизни с птенцом феникса Эгисом.
Эгис похлопывает их по плечам, а они плачут.
Что случилось?
Когда они только пришли в эту деревню, они не обращали на меня внимания, а теперь даже кланяются.
«Что случилось?»
"Ничего. Учитывая их нынешние способности, никто из них не может носить этот титул".
"Это так? Или ты просто слишком строг?"
"Не совсем. Я даже устроил простое испытание".
Джирар, обладающий титулом Темного Дракона, дает испытание одному нечистому дракону, и если тот справится с ним, то получит титул «Демонический Черный Дракон».
Испытание не должно быть сложным.
Кажется, оно содержало только церемонию.
Однако на этот раз нужно было выбрать только одну из трех.
Поэтому, похоже, испытание было немного соревновательным.
Испытание, которое проводил Джирар.
Он приготовил бревно диаметром 1 метр и длиной 5 метров.
Он бросил его в лесу и отдал титул тому, кто сумеет его вернуть.
Все трое погнались за бревном в своей драконьей форме.
Сразу же после этого они попали в паутину Забутон и были выведены из строя.
В это время их, похоже, избила Расути, которая была неподалеку, когда они бушевали.
"Рананон спит! Хватит шуметь!"
Испытание Джирара, часть вторая.
Он попросил помощи у куро. Он даст титул тому, кто сможет вернуть бревно, которое охраняют куро.
Сначала было 30 куро.
Однако, сражаясь с 30-ю, три дамы ничего не смогли сделать, поэтому их число постепенно сокращалось, и в итоге осталась только одна, но и она не смогла вернуть бревно.
Последним был Уно.
«Они все трое были в человеческой форме?»
«Нет, они были в форме драконов».
Он смог защититься от трех драконов?
Потрясающе.
Хорошо, я поглажу тебя по голове позже.
«Но если они втроем не могут победить даже Уно, разве их не убьют в лесу, если появится кролик?»
"Этого не случится, я думаю. Я тоже сомневаюсь. Однако я думаю, что этот инферно волк - сильнейший в истории".
Отлично.
Тебя хвалят как сильнейшего.
Хахаха.
Куро, Куроичи, Курони и Куроён, не унывайте.
Вы его отец и родные братья.
Будьте здоровы, будьте здоровы.
Я вас тоже поглажу.
Испытание Джирара, часть третья.
Он попросил Риа, Дага и Галфа сотрудничать и сразиться с ними один на один.
Титул получит тот, кто победит больше всех.
Чтобы бой был честным, было решено, что соперники будут выбраны по жребию, а все три поединка пройдут в одно время.
После этого они будут меняться соперниками и сражаться снова.
При смене противников они будут исцеляться с помощью магии исцеления.....
Все трое проиграли.
«Турнир по боевым искусствам уже близко, так что мы все готовы к бою».
«Хотелось бы, чтобы они были немного жестче...»
"Использовать дыхание - это жульничество. Кончик моего хвоста немного подгорел".
Риа, Дага и Галф продолжают свои тренировки, взаимно давая друг другу очки отражения.
Кажется, сердце этих троих было разбито, когда они видели их в таком состоянии.
«Раз уже есть сомнения в том, что они могут убить кролика, не будет ли их участие в боях с теми, кто может участвовать в рыцарской секции, чрезмерным?»
"Ты прав. Давайте понизим уровень их противников до участников секции простых людей....".
Если их сердце разбито, они не смогут победить.
В конце концов, мы попросили жителей Деревни Один, но те мгновенно уничтожили испытаемых магией молнии.
.....
" Аре? Даже кролики могут избежать этого, верно?"
"Да. Я был удивлен, когда увидел, что они попали прямо в цель. Я думал, что они смогут легко уклониться. Я сделал что-то не так".
«Но разве они не слишком слабы?»
"Я тоже так думаю. Но как же нам теперь выбрать одну?"
«Верно.»
Мы не можем выбрать одну, если они так слабы.
"Однако испытание будет продолжаться бесконечно, если мы никого не выберем. Это так хлопотно".
«Разве мы не можем просто сказать, что никто не подходит?»
"Даже если так, они несут в себе лицо каждой из своих рас. Если кто-то из них будет выбран, никто ничего не скажет, но если никто, эти трое никогда не смогут вернуться в свою расу".
«Правда? .... Как насчет того, чтобы отдать его им троим?»
«Что ты имеешь в виду?»
«Они втроем будут носить титул "Демонический Черный Дракон"».
"Хахаха. Демонический черный дракон может быть только один.... нет, такого правила нет. Точно. Нет, я не могу решить это самостоятельно. Я поговорю с Дорсом и Рэймирен".
Скоро будет турнир по боевым искусствам.
Дорс скоро приедет.
Эти трое проведут еще немного времени в деревне.
"Кстати, как ты? Прошло много времени с последнего раза, как насчет выпить?"
«Я бы с удовольствием, но мне еще нужно посетить несколько домов».
"Разве ты уже не посетил все дома в этом районе? Почему ты еще должен посетить несколько домов?"
«А, мне еще нужно посетить те важные места».
Место, на которое я указал, - это собачья площадка, где сейчас выстраиваются щенки куро.
Вы готовы?
Я буду там через некоторое время.
Вам тоже не обязательно выстраиваться аккуратно.
«И вон там тоже».
Большую елку украшают паучата.
Один из паучков заметил мой взгляд, и я жестом попросил подождать еще немного.
Увидев это, Джирар рассмеялся.
«Это, конечно, важные места».
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Лето закончилось.
Становится прохладнее... или нет.
По-прежнему жарко.
Лето все еще продолжается.
Однако оно ничего не может сделать с посевами, посаженными УФИ.
Урожай ждет своего часа.
Давайте сделаем все возможное.
Паучки очень активно собирают урожай.
Именно они собирают баклажаны, помидоры, огурцы, тыквы и т. д., причем делают это сообща.
Более того, они выбирают те культуры, которые уже можно собирать.
Культуры УФИ будут расти хорошо, но они не растут одинаковыми темпами, поэтому нам нужно отбирать те, которые можно собрать первыми.
Даже у меня были бы проблемы с этим, но у пауков сортировка идеальная.
Они очень надежны.
Высшие эльфы, люди-ящерицы, зверолюды, дворфы и горные эльфы тоже привыкли собирать урожай.
Они также надежны.
Джирар и три дракона тоже помогут.
Я благодарен им за это, поэтому я попросил их собрать урожай капусты.
Мне очень хочется попросить их собрать урожай корнеплодов, таких как морковь и редис, но Дорайм уже с нетерпением ждет этого.
Я оставил руководство по уборке капусты зверюшке.
После небольшой уборки урожая я вспахал место, где урожай закончился, с помощью УФИ, чтобы снова превратить его в поле.
Я использую УФИ, так что со мной все в порядке, но остальным следует быть осторожными, так как все еще жарко.
Не забывайте регидратировать и пополнять запасы соли.
После этого нужно избавиться от урожая, который был поврежден или раздавлен какими-то неприятностями.
Выбрасывать их не стоит.
Мы не можем продать их на улице, но их можно съесть.
Их будут есть куро.
Куро много, поэтому у них есть свои предпочтения и недостатки.
Чем меньше урожая мы съедим, тем лучше.
«Староста деревни, мы не собираемся убирать урожай с этого поля?»
Один из высших эльфов указывает на картофельное поле.
"Это картофельное поле для паучков. Паучки сами соберут урожай.
Паучата, которые закончили собирать урожай в других местах, собрались на поле и начали копать картофель.
Они копали осторожно, чтобы не повредить картофель.
Затем один из них поднял собранную картофелину вверх...., похоже, он раздумывал, съесть ли ее там же или отнести домой.
Сцена, когда они привязывают картофель к спине с помощью паутины, очень приятна.
Количество собранного урожая будут проверять девушки-служащие.
После того как будет собрано необходимое количество для каждой деревни, Дорайм, Дорс, король демонов, господин -прародитель и Большая крыша Шашаато тоже получат свою долю.
Оставшийся урожай будет перевезен в пятую деревню и продан компании Горун.
В отличие от прошлых лет, теперь торговля стала проще благодаря телепортационным вратам.
Расплачиваться они будут не наличными, а морскими продуктами.
«Здесь много рыб, которых я никогда раньше не видел».
Глаза детей сияют, когда они видят рыбу, привезенную из Пятой деревни.
Мои глаза тоже сияют.
«Это....»
Здесь есть 80-сантиметровые рыбки - это тихоокеанские сайры?
Есть также 50-сантиметровые рыбки, похожие на лосося.
Большая тихоокеанская сайра и лосось.
Их количество - двести тихоокеанских сайр и пятьдесят лососей.
Похоже, что сайра и лосось были пойманы (вручную) в море около города Шашаато.
Не сетью.
Как им удалось поймать такое количество?
В любом случае, спасибо.
Тихоокеанская сайра, лосось.
Они сезонные, но это значит, что уже осень.
Но это не Япония.
Да, я знаю.
Давайте пока посадим немного редиски.
Уверен, что уже выросло несколько деревьев садаки.
Его плоды должны поспеть вовремя.
Возможно, мне нужно собрать немного.
А еще у меня есть соевый соус, благодаря Флоре.
Не забудем приготовить и рис.
Теперь давайте потренируемся готовить тихоокеанскую сайру на гриле.
Она такая большая, что ее будет сложно приготовить на гриле, но это все равно лучше всего!
Тихоокеанская сайра.
Оказалось, что ее невозможно приготовить на гриле в таком виде, учитывая ее размеры.
Я разрезал ее пополам и приготовил на гриле.
Получилось вкусно, но немного разочаровало.
Лосось.
К лососю у меня претензий нет.
Он очень вкусный.
Может быть, это слишком эгоистично, но я хочу, чтобы это блюдо и рис были моей едой на некоторое время.
У жителей деревни они тоже пользуются популярностью.
Однако дети, похоже, предпочитают лосося сайре.
«Она слишком костлявая».
Так считает Натт, представитель детей.
Я уже убрал кости, когда разрезал ее пополам, но некоторые, конечно, останутся.
Ну, есть Урса и Джурару, которые могут есть это без опасения за кости.....
Если возможно, я хочу, чтобы вы хотя бы вынули крупные кости.
Эгис, птенец феникса, оставляет кости сайры чистыми.
Мне, в общем-то, все равно, но неужели вам обязательно так раскладывать кости?
У феникса есть такая привычка?
Нет?
Тебе просто так кажется?
Хорошо.
Жареный лосось пользуется популярностью у взрослых жителей деревни.
Особенно у дворфов.
Я знаю, что тебе это нравится, но пей алкоголь умеренно.
Рыба долго не хранится, поэтому лучше съесть ее пораньше.
И сайра, и лосось слишком велики для семьи, но если оставить их в деревне, они исчезнут в мгновение ока.
.....
Надо было припрятать немного для себя.
Давайте спросим у Михаэля.
Отступление.
Тихоокеанская сайра делится на две фракции: тех, кто ест, и тех, кто не ест.
Все дети относятся к фракции «не едят».
Это тяжело.
Но я не буду их заставлять.
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Турнир боевых искусств в деревне Большого Дерева проводится после осеннего сбора урожая.
Главная идея - превратить его в праздник урожая.
Однако с увеличением масштабов турнира боевых искусств будет сложно успеть все сделать за день фестиваля.
Особенно для девушек-служащих.
«Очень трудно проводить турнир боевых искусств в напряженный послеуборочный период».
Фрау сказала.
«Провести мероприятие, как в предыдущие годы, будет невозможно».
Верно.
Учитывая то, что произошло в прошлом году, мы решили провести турнир по боевым искусствам до осеннего сбора урожая в этом году.
Что касается праздника урожая, то он должен быть чем-то похож на фестиваль урожая.
Из-за этого решения собрались все заинтересованные группы.
Король демонов и четыре небесных короля.
Их также сопровождают три зверолова и высший эльф Ригуне.
Король демонов рад снова увидеть свою дочь Юри..... Не переигрываешь ли ты? Вы часто видитесь, так как часто приезжаете в деревню Большого дерева за кошками.
Четыре небесных короля в сборе, Рандан, Бизель, Глаттс и Хоу здесь.
Арэ?
Мне кажется, что один из зверолюдей странно близок к Хоу, но что случилось?
Наверное, это мое воображение.
Кажется, что прошло много времени с тех пор, как я в последний раз видел зверолюдей. Они сильно выросли и теперь выглядят более взрослыми.
Это должно быть признаком того, что они стали сильнее.
А, они выкатились после удара Урсы.
Что случилось?
Я уверен, что у них есть возможность успеть до этого?
Вас застали врасплох?
«Нет, Урса больше и мощнее сейчас....».
Правда?
Урса тоже выросла.
Я ничего не заметил, потому что она все время со мной, но она тоже растет.
.....
Я чувствую себя сложным.
Господин -прародитель и Фушу.
С ними новый спутник.
Это рыцарь в полном доспехе, и его снаряжение даже издает звук «кланг-кланг».
Фушу представила его мне.
"Этого человека зовут Шнайдер Ифка, он святой рыцарь церкви. Он очень просил принять участие в турнире боевых искусств, поэтому я привела его сюда. Я могу гарантировать его личность, поэтому прошу вас разрешить ему войти в деревню и принять участие в турнире боевых искусств".
Она вежливо попросила, стоя перед входом в деревню, и я разрешил.
После этого я спросил господина -прародителя.
«Что с ним?»
Раз господин -прародитель вдруг позволил незнакомцу сопровождать его, значит, на то есть причина.....
"Ничего. Однако этот человек из тех, кто постоянно ищет кого-то посильнее.... Если он останется таким, то выскочит из церкви и начнет бесчинствовать, поэтому я позволил ему сопровождать меня. Я должен был сначала взять у вас разрешение, так что прошу прощения".
Раз уж он вежливо извиняется, что еще я могу сказать?
Маа, тут вообще не на что жаловаться. Нет никаких проблем, даже если появится несколько новых лиц.
Есть еще вариант, что господин -прародитель слишком занят, чтобы получить разрешение.
"К тому же это не он, а она. Хотя это трудно заметить, потому что она в доспехах, но она женщина".
«Я был груб, но женщина по имени Шнайдер?»
"Ее настоящее имя Челси. У нее комплекс по поводу того, что она женщина, так что будет хорошо, если ты не будешь указывать на это".
Подтверждаю.
Пусть остальные тоже знают об этом.
"Кроме того, она один из героев, которых подтвердила церковь. Настоящий, а не подделка".
«.... Король демонов здесь, это нормально?»
"Пока что она думает только о себе как о святом рыцаре церкви, поэтому не думает ни о чем, связанном с победой над королем демонов. Маа, если она попытается убить короля демонов, я остановлюсь и телепортирую ее обратно".
Я хочу спросить, не возникнет ли проблем?
........
Шнайдер, она закричала и упала в обморок, когда увидела куросов и пауков.
Да, проблем не будет.
Дорс, Раймейрен, Джирар и Дорайм.
Джирар, Раймейрен и Дорайм уже некоторое время живут в деревне и даже помогают собирать урожай.
Три нечистых дракона распростерлись перед Дорсом в своих драконьих формах.
Они даже не шевелятся.
Дорс что-то сказал этим троим.
«Сможете ли вы победить Дандаджи?»
Трое задрожали.
Я спросил у сидящей рядом Хакурэн.
«Кто такой Дандаджи?»
"Дракон, который царствует как сильнейший среди нечистых драконов. Кажется, это ледяной дракон?"
"Сильнейший? А? Разве эти трое не соревнуются за звание сильнейшего?"
«Это сильнейшие нечистые драконы, которые хотят получить титул "Демонический черный дракон"».
«....П - Понятно.»
Глядя на этих троих, я чуть было не ошибся в оценке силы всей расы нечистых драконов.
«Насколько силен этот Дандаджи?»
"Дандаджи, наверное, сможет выдержать удар Дорайма. Но я не уверена, так как он, скорее всего, убежит от Дорайма. "
"Простите, но насколько силен Дорайм? "
"Ахаха. С точки зрения главы деревни, Дораим, вероятно, ничем не отличается от Дандаджи и тех троих. "
Нет, я думаю, Дораим сильнее тех троих.
Два бывших четырех небесных короля прибыли из Пятой деревни.
Из района горячих источников - Призрачный рыцарь.
Ламии из южного подземелья и титаны из северного подземелья тоже прибыли.
Да, это постоянные члены.
Пришли также люди из Первой, Второй, Третьей и Четвертой деревень.
До сих пор только куро и пауки добровольно проводили отборочные матчи, но в этом году мы решили провести отборочные матчи для всех.
Это связано с тем, что количество участников увеличилось.
Общая секция и секция воинов приняли турнирную систему. Цель турнира - несколько сократить число участников.
......
Три дракона присоединились к отборочному турниру общей секции, это нормально?
Когда я спросил у Джирара, он сказал, что все должно быть в порядке.
Нет, я не против их участия, но они должны быть только в человеческой форме.
Три нечистых дракона были уничтожены в отборочном туре.
Всех троих победила Урса.
В турнире нет несправедливости.
Удача.
Это все из-за удачи.
Агис, птенец феникса, утешает Оджесса, дракона пламени, которая сразилась с Урсой в первом раунде.
И вот еще что.
Святой рыцарь Шнайдер.
Она была побеждена детенышем ящеролюда.
Теперь она исцеляет себя, обнимая винную слизь.
Мне, в общем-то, все равно, но перестань зарываться в нее лицом.
Ты опьянеешь от запаха алкоголя.
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Вокруг сцены турнира по боевым искусствам расстелены большие белые простыни.
На них проецировалось изображение.
«Знаменитый магазин города Шашаато, "Большая крыша Шашаато"! Его основа - "Четыре короля Марлы"!»
Вместе со звуковыми эффектами кадры переходят от «Большой крыши Шашаато» к прилавку Марлы.
"Прежде всего! Король карри, Маркос, который сделал Марлу непобедимой!"
В ролике Маркос робко предлагает карри.
"Пока он молча жарит свои шампуры, его популярность среди женщин взлетает до небес! Король якитори, Август!"
На видео Август спокойно протягивает шампур женщине, которая кричит «кьяа».
На Августа, который находится рядом, смотрит его жена, когда он с жалким лицом кричит «ик».
"Популяризируем закладывать ингредиенты один за другим! Король pot au feu, Бруно!"
Этот pot au feu - немного странный горячий горшок.
Кажется, он популярен даже летом.
"И последнее! Король гамбургеров, Шайфул, измельчает мясо так, чтобы его было легко есть!"
Шайфул.
.... Он сын бывшего дворянина или что-то вроде того, но стал стажером в Марле.
"Он не бывший дворянин. Он все еще дворянин и законный наследник. Он хочет лишиться наследства, но нынешний глава семьи сопротивляется".
Так мне сказала одна из девушек-служащих.
«А это не вызовет проблем?»
"Нет. Похоже, нынешний глава семьи отправился прямо в Марлу, но в это время там находился господин король демонов".
«Король демонов?»
«"Король демонов" посещает Марлу каждый раз, когда играет в бейсбол».
"Понятно. И еще, даже если это просто шутка, можно ли называть себя «королем», даже если есть король демонов?"
Король карри или король гамбургеров.
"Не знаю, как в других странах, но в королевстве короля демонов это нормально. Там довольно много людей, которые называют себя королями".
Правда?
Нет, мне кажется, что я уже слышал это раньше.
Видео заканчивается тем, что четыре короля стоят бок о бок и говорят: «Мы ждем вас в Марле».
Камера размыта, композиция слишком слащава, но это достойный рекламный ролик.
Именно отдел вещания сделал этот ролик.
После того как Раймейрен несколько раз использовала подаренное ей записывающее устройство, его принесли в школу Ифрус, где находится Лу.
Чтобы проверить, можно ли его воспроизвести.
Люди из школы Ифрус сами предложили это, и я не беспокоюсь о стоимости. Однако техническая сложность слишком высока.
Однако люди из школы Ифрус не сдались.
«Функция записи просто потрясающая».
«Если во время бейсбольного матча произойдет неточность, ее можно будет правильно пересмотреть».
«Опять эта знаменитая сцена».
Безрассудная погоня за мечтой.
Лу - безрассудный человек, если речь идет о чем-то, что она любит.
Похоже, что она отвлеклась на изучение телепортационных врат, чтобы изучить записывающее устройство.
«С точки зрения положения, Лу обладает наивысшим авторитетом, верно?»
«Когда исследование начинается, это уже не имеет значения».
Когда Лу вернулась из отдела вещания, она очень устала.
Она до сих пор выглядит усталой, когда сидит.
Маа, думаю, это результат слишком напряженной работы.
У этой штуки есть не только функция записи, но и функция редактирования.
Несмотря на то, что это всего лишь СМ, толпа аплодировала.
Пожалуйста, поскорее выздоравливайте.
Бой на турнире боевых искусств.
В этом году общая секция и секция воинов стали турнирными системами, но правило повязки на голову не изменилось.
Если тебе удастся отобрать у противника повязку, ты выиграешь.
Урса, неужели тебе придется избивать соперницу до потери сознания, только чтобы отобрать у нее повязку?
Ее противник - один из нечистых драконов, проваливших отборочный турнир, поэтому она не стала сдерживаться.
Кстати, три нечистых дракона, провалившие отборочный тур, присоединились к общей секции как особые участники.
Они не хотели, но Джирар заставил их.
Двое других тоже проиграли свой первый матч.
Я думал, что они смогут сделать немного больше, но.....
В общем разделе есть еще один специальный участник.
Святой рыцарь Шнайдер, Челси.
Она сменила свои доспехи на женские после того, как проиграла в отборочном турнире, и участвовала как женщина-рыцарь.
Она также использует свое имя - Челси.
И она сильна.
Она не была так сильна, когда потерпела поражение в отборочном турнире.
Может, ее полные мужские доспехи были слишком тяжелыми?
Ящеролюд, победивший ее в отборочном турнире, теперь сражается с ней в полуфинале.
Ящеролюд... насторожился.
Неужели он узнал в ней другую личность, чем Шнайдер?
Челси, сняв доспехи, вышла на сцену в легкой одежде.
Неужели доспехи все-таки были слишком тяжелыми?
Сначала они померились силами на мечах, но мальчик бросил свой меч и схватил ее.
Он нацелился на схватку с захватом.
Похоже, Челси догадалась о его намерениях и тоже бросила свой меч и схватилась с ним.
Покатавшись вместе по сцене, вылупившийся ребенок перехватил руку Челси.
И битва закончилась.
На другой руке Челси была повязка птенца.
«Победительница, Челси!»
Услышав голос судьи Хакурен, зрители зааплодировали.
Это был хороший матч.
Финал.
Урса против Челси
Урса.
Неужели она пристрастилась к избиению соперницы до потери сознания и грабежу ее повязки?
Толпа не аплодирует, но произносит много слов типа «Уваа».
Маа, некоторые дети, включая Альфреда, радуются и хлопают в ладоши.
......но.
Я ошибаюсь.
Позвольте мне перефразировать.
"Общая секция, поздравляю с чемпионством. Молодец. "
Урса поднимает обе руки к толпе.
Раздается громкое «ура».
Фушу, как там Челси?
Жива?
Хорошо.
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Великий я - Оджесс.
Огненный Дракон Оджесс.
Хоть я и говорю так, но я женщина.
Простите.
В ресторане «Марла», расположенном в городе Шашаато, есть прилавки и столы для крупных полулюдей, таких как кентавры и минотавры.
Это связано с тем, что количество пищи для них разное.
Крупные полулюди известны тем, что у них проблемы с едой, но им можно позавидовать, ведь они едят больше карри и гамбургеров от Марлы.
Я тоже могу есть много, если превращусь в дракона, но я не смогу так же наслаждаться вкусом, когда буду в человеческом облике - это проблема.
Да, великая я больше люблю сладкое карри, чем острое.
Я предпочитаю яблочный сок алкоголю.
Вкусно.
........
Почему мое лицо на полу?
Что происходит?
А, точно.
Меня ударили и вырубили.
Турнир по боевым искусствам, общая секция.
Я была огорчена, когда проиграла в отборочном турнире, но, посмотрев другие поединки, поняла, что мне не хватает силы.
Я должна снова тренироваться.
И я снова брошу вызов этому турниру боевых искусств.
Я так решила в своем сердце.
И хотя я уже приняла это решение, Джирар-сама подтолкнул меня к участию в главном турнире.
Спасибо за эту нежеланную услугу.
Неразумно, неразумно, неразумно, неразумно.
Я уже полностью осознаю недостаток своей силы.
Прошу прощения за высокомерие.
Поэтому, кто-нибудь, спасите меня.
Дракон ветра Хайфригта и дракон земли Кихатрой, как и я, претендуют на титул «Демонический черный дракон».
Пока мы не встретились с Раймейрен-сама, мы сражались друг против друга, но теперь мы лучшие друзья.
«Давайте сделаем все возможное!»
«Мы не умрем!»
«Все выживут!»
Мы разговаривали друг с другом и нехотя участвовали в главных поединках.
Первый раунд.
Моя соперница, маленькая девочка, мгновенно отправила меня в нокаут.
Я в порядке. Я до сих пор все отчетливо помню.
Помню и свое имя.
Утренний завтрак.....
Я помню, что он был очень вкусным.
Я подумала, что будет вредно есть что-нибудь на обед перед началом матча, поэтому я ничего не ела.
В палатках, построенных вокруг места проведения матча, вкусно пахнет едой, и мне захотелось поесть.
Я осмотрел место, поедая жареные макароны на железной тарелке.
Сначала я была одна, но мои лучшие друзья, Хайфригта и Кихатрой, выстроились рядом со мной.
Да, мы хорошо потрудились.
Хотите жареных макарон?
Это очень вкусно.
Хнн?
Что это за сладкая штука?
Из какой палатки?
Креп из красной палатки?
Ладно, пойдемте позже.
В общей секции маленькая девочка, которая победила меня, стала чемпионкой.
Должно быть, эта девочка - другое существо в облике маленькой девочки.
Староста деревни похвалил девочку, но староста деревни тоже не обычный человек.
Он - муж Хакурэн-сама и Расути-сама.
До сих пор я никогда не слышала, чтобы человек стал мужем древнего дракона.
Я никогда не слышала об этом, но это действительно произошло.....
Честно говоря, я не могла поверить, что он победил Хакурэн-сама и сделал ее своей женой.
Даже если бы это сказал сам староста деревни, я бы не поверила.
Однако это не было ложью, потому что Дорс-сама, Раймейрен-сама и Дорайм-сама сказали то же самое.
Если верить тому, что я слышала, староста деревни победил виверну из Железного леса.
Эта виверна настолько сильна, что называть ее виверной - просто обман.
Единственный нечистый дракон, который может ее победить, - это... Дандаджи-сама.
Нет, даже если это будет Дандаджи-сама, ему будет трудно справиться с этой виверной.
И деревенский староста победил его.
Если это была шутка, то насколько она была хороша?
Но теперь я верю в это от всего сердца.
В конце концов, староста деревни заставил Джирар-сама работать на поле.
Если бы я не держалась, то сошла бы с ума.
Турнир по боевым искусствам прошел гладко в секции воинов.
Каждый бой прекрасен.
И все сильнее меня.
Думаю, я рада, что попала в общую секцию.
Победителем стала горная эльфийка.
Она потрясающая.
Хотя они и проиграли, но высшие эльфы и дворфы тоже потрясающие.
И началась рыцарская секция.
Здесь есть ангелы, демоны, инферно волки и демонические пауки.
Ящеролюд и зверочеловек проиграли, но показали хороший бой.
Я тоже хочу сражаться, как они.
Победителем стала вождь ангелов Мальбит.
Она прибыла в деревню Большого дерева как раз перед началом рыцарского поединка.
Она участвовала в поединке, потому что одна из жен старосты деревни слегла из-за усталости.
Она потрясающая.
Самый яркий момент - ее первый поединок. Битва родителей и детей между Мальбит и Кирбит.
Битва была настолько напряженной, что никто и подумать не мог, что они мать и дочь.
Особенно дочь Кирбит.
Она использует всю свою силу для каждой атаки.
Это не те атаки, которые можно предпринять против собственной матери.
Но Мальбит кокетливо избегает их и назойливо контратакует.
Она также не проявляет милосердия к собственной дочери.
Ангелы.... - это страшно.
После рыцарской секции идут модельные поединки, называемые секцией храбрецов.
Это не турнир, а битва один на один.
Соперник будет выбран по жребию.
Участники....
Да, точно.
Это конец света.
Дорс-сама и Джирар-сама сражались друг против друга.
Этот демонический паук совершенно не похож на обычного демонического паука.
Это легендарная девятихвостая лиса Юко?
Король демонов, он потрясающий.
Хотя он явно уступает в способностях, он сделал все, что мог.
Он заслужил мое уважение.
Вернее, кто тот вампир, который одолел короля демонов?
Господин -прародитель?
Я никогда не слышала о нем, но понимаю, что в мире есть много людей, которые сильнее меня.
Дорайм-сама.... он в панике.
Он присоединился к секции, но почему он кричит, что это ловушка?
Его противник - Раймейрен-сама...
Удачи.
Сражения продолжаются даже после окончания турнира по боевым искусствам.
Эта деревня - ужасное место.
Меня больше не волнует титул «Демонический черный дракон».
На данный момент я смог осознать недостаток своей силы.
Давайте сделаем все возможное.
Я серьезно.
Если я стану сильнее, то приму участие и выиграю общую секцию.
И, возможно, я смогу присоединиться к секции воинов.
Нет, я обязательно вступлю.
А до тех пор я забуду о титуле «Демонический черный дракон».
Давайте сообщим об этом Джирару-сама завтра.
Да, это хорошо.
"Ой, Оджесс, Хайфригта и Кихатрой. Теперь ваша очередь".
Джирар-сама зовет нас.
Наша очередь?
Я не понимаю, что он говорит.
И почему Хакурэн-сама разминается рядом с Джираром-сама?
......
Я не хочу понимать.
Не хочу, но поняла.
А, уровень интеллекта дракона.
Я должна сообщить ему об этом сейчас, а не завтра.
Я смотрю на Хайфригту и Кихатрою рядом со мной.
Они кивают.
"Пожалуйста, простите нас. Нам не нужен титул «Демонический черный дракон», поэтому, пожалуйста, пощадите нас".
Джирар-сама должен был выслушать наши извинения, но поединок с Хакурен-сама все равно состоялся.
Это счастье, что мы остались живы.
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Турнир боевых искусств завершился успешно.
В свободное от боя время в ночь турнира боевых искусств Хакурэн сражается с тремя нечистыми драконами.
Она сделала это не для того, чтобы поиздеваться над ними, а чтобы научить Урсу сдерживаться.
Нет, скорее не научить ее сдерживаться, а сделать битву зрелищной.
Получив полную мощь атаки противников, она раз за разом наносит им удары.
Конечно, нанося удары, она изо всех сил старается сдерживаться.
Думаю, вместо ударов правильнее было бы назвать это похлопыванием.
Кстати, Хакурэн.
Хотя Урса выглядит так, будто ей нравится твое обучение, трое твоих противников серьезно плачут.....
Да, это плохо скажется на образовании, так что заканчивайте на этом.
Когда я сказал это и остановил матч, трое выразили свою благодарность, переполненные эмоциями.
Нет-нет, я прошу прощения за Хакурена и Урсу.
Ваши раны будут вылечены вон в той палатке.
Эти трое пока что не будут претендовать на титул «Демонический черный дракон» и сначала потренируются.
Я думал, что они поселятся в деревне Большого Дерева, но они будут работать у короля демонов, раз уж сами этого хотят.
«Потому что мы считаем, что так будет лучше».
«Мы не будем вас беспокоить».
«Пожалуйста, заботьтесь о нас впредь».
Я ничего не могу сказать, потому что Джирар разрешил, а король демонов принял их.
Челси, также известная как святой рыцарь Шнайдер...., сняла свои доспехи и полностью стала вести себя как женщина.
По словам господина -прародителя, похоже, что ее комплекс был решен.
Она улыбается, так что, думаю, все в порядке.
После этого она решила работать в Пятой деревне по рекомендации Даги и Галфа.
Она будет при церкви Деревни Пять и будет практиковаться в фехтовании под руководством Пирики.
Я ничего не могу сказать, так как господин -прародитель разрешил ей, а человек сам этого пожелал.
Ее сразу же представили святой деве Селес, представительнице церкви.
"Я Селес. Пожалуйста, заботьтесь обо мне впредь".
"Я - святой рыцарь религии Корин Ш....Нет, святой рыцарь Челси. Пожалуйста, позаботьтесь и обо мне с этого момента".
Прошу вас, будьте здоровы.
На сцене ссорятся Дораим и Раймейрен.
У Дораима слезятся глаза.
Хакурэн бросает в ящик для жеребьевки деревянную бирку с его именем.
Она сказала, что я могу узнать, насколько силен Дораим, используя этот метод.... Простите.
Давай утешим его, когда битва закончится.
В местечке рядом со сценой Мальбит пьет алкоголь.
Она участвовала в рыцарской секции вместо Лу и даже выиграла турнир.
Обычно ей везет, но сейчас она действительно что-то из себя представляет.
Наблюдая за боями Мальбит, Ригуне жалела, что не может принять в них участие.
Впрочем, ей и раньше не приходилось сдерживаться.
Ригуне тоже хотелось подвигаться, поэтому она тоже приняла участие в свободных поединках.
Ее соперница - Руинсия, пришедшая с Мальбит.
Мать Риа, Ригуне, и мать Тир, Руинсия.
Я не могу предсказать, кто победит.
Я не могу предсказать, но.... Риа.
Почему ты и все остальные высшие эльфы болеют за Руинсию?
Если она увидит тебя, Ригунэ расстроится.
Что значит, ты хочешь увидеть ее поражение?
Если ты поддашься внезапному порыву эмоций, то потом можешь пожалеть.
Посмотрите, Ригунэ бесстрашно улыбается, когда видит, что все вы болеете за Руинсию.
Ригуне, ты не можешь «случайно» выстрелить в зрителей.
Бой между Дораимом и Раймейрен закончился прыжковым ударом колена Раймейрен.
Я думал, что она позволит Дораиму показать хорошие времена, но в середине их матча Хиичиру поддержал ее.
«Когда я был молод, я много раз плакал из-за этого колена».
«Я тоже, я тоже».
«В твоем случае это потому, что ты присоединился к королю драконов (мне), чтобы отправиться в буйство».
«В твоем случае, это каждый раз, когда ты сладко смотришь на другую женщину».
«Откуда ты знаешь?»
Это разговор между Джираром и Дорсом.
Еще недавно они били друг друга, но теперь они хорошие друзья.
Прошу прощения, но не могли бы вы укрепить барьер для зрителей?
Ригуне использует свой лук.
Я хочу уменьшить количество несчастных случаев.
Вокруг места проведения мероприятия построено множество палаток, в которых, как обычно, подают еду и алкоголь.
Служанки Они заняты.
Среди них шатер Гатта, пользующийся популярностью у детей.
Но еды там нет, только оружие.
«Круто!»
«Красивое!»
«Легко держать!»
Дети любят их, потому что в руках у них оружие детского размера.
"Я сделал их только как прототипы. Подождите, спасибо. Не берите их пока. Они только для выставки. После завтрашнего дня я отдам их вам, как только получу разрешение от старосты деревни и Хакурен-сан. Хахаха. Я не злюка. Я выковал вам оружие специально для вас, но если вам будет больно, я разозлюсь".
Дети освистали Гатта.
Оружие для детей?
.....
Еще слишком рано.
Будьте терпеливы и пользуйтесь деревянными мечами и деревянными копьями, которые я сделал.
"И Гол, и Сил, и Брон. Оставьте свои мечи. Завтра я прикажу их наточить. А, ребята, у вас есть разрешение, так что можете взять их с собой".
"Спасибо, дядя Гатт. Тогда вот это, и это, и это".
"Вы хотите много, да? Кроме того, учитывая их размер, они не должны быть пригодны для тебя".
"Они нормального размера. Сколько в них наградных медалей? Одной хватит?"
"Хнн? Не нужно. Просто возьми их".
«Я не могу этого сделать».
«?..... может быть»
«Ахаха»
"Я понимаю. Я не сделаю тебе скидку".
После того как зверолюди ушли, я спрашиваю Гатта.
«Что это значит?»
«Когда человек покупает то, что не для него, у него есть только одна цель».
.....
А, а, понятно.
Подарок для женщины.
Понятно, понятно.
Это молодость для тебя.
Подождите минутку.....
Гол и Брон взяли по одной.
А Сил - три.
.......
Интересно, его вторая половина - оружейный маньяк?
Надеюсь, что да.
Позже.
«Я получил письмо от тех троих, что отправились с королем демонов, но....».
Джирар пришел спросить меня.
«Эти трое, они сказали, что им поручено третье, четвертое и пятое, но что это значит?»
.....
Я немного волновался, как это объяснить.
Отступление.
В пятой деревне.
«А? Селес - святая дева?»
«К моему сожалению, я всего лишь человек, отвечающий за церковь».
«А? Пирика - святая меча?»
«К моему сожалению, я всего лишь человек, отвечающий за безопасность в Пятой деревне».
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После окончания турнира боевых искусств деревня немного изменилась.
Во-первых, некоторые ламии из южного подземелья и титаны из северного подземелья, участвовавшие в турнире боевых искусств, остались в деревне.
Похоже, они будут работать в деревне до осеннего урожая.
Ламии будут помогать варить алкоголь.
Титаны будут помогать в кузнечном деле у Гатта.
Сделайте все, что в ваших силах.
Мальбит, глава ангелов, и Руинсия, вице-глава, пришли в разгар турнира боевых искусств.
Они не вернутся даже после окончания турнира боевых искусств и планируют остаться в деревне, как и прежде.
«Спасибо, что позаботились о нас прошлой зимой».
Сказала Мальбит и отправилась в мой особняк.
И сразу же вернулась.
«Котацу исчез!»
«Сейчас еще осень».
Не обращая внимания на Мальбит, Руинсия вручила мне подарок.
«Уже поздно».
Это была книга из пергамента и саженец высотой в метр.
"Это дерево, которое растет в деревне ангелов уже несколько поколений. Если вы не возражаете, пожалуйста, посадите его в этой деревне".
«Большое спасибо».
Тир и Гран Мария наверняка будут рады, если я посажу дерево из деревни ангелов.
Давайте убедимся, что оно вырастет.
Но что это за дерево?
Я буду счастлив, если оно принесет плоды...
После того как Руинсия ушла к Тизель и Авроре, поспешила Кирбит.
Она уставилась на мой новый саженец.
« Увааааа, уваааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа»
.....
Это опасно?
Кирбит не ответила на мой вопрос.
Она отвернулась, притворившись, что не слышит меня, и улетела.
Тогда у меня не осталось другого выхода, кроме как спросить у Тир.
"Эта штука, ты знаешь, что это такое? "
"Э? Э? Это? А? "
Я решил не спрашивать Тира тоже.
.....
Я спрятал саженец и спросил Гран Марию.
" Гран Мария, я слышал, что в деревне ангелов растет какое-то дерево, что это такое? "
"Я знаю все деревья там, но это только фруктовые деревья, как в этой деревне....ах, может быть, ты имеешь в виду это дерево? "
«Там есть странное дерево?»
"Скорее не странное дерево, а символ. Хотите узнать о нем?"
«Пожалуйста».
«В старые времена, когда ангелы еще называли себя богами, там есть дерево, которое заключило договор с богом земли».
"Договор с богом земли? Звучит потрясающе".
"Да. Но я не знаю, правда ли это. Однако ангелы почитали это дерево как символ ангелов и бережно растили его. Однако, как бы бережно они его ни растили, оно, похоже, не растет".
«Неужели?»
«Да, и оно также не умирает, даже если его поместить в палящую или холодную землю».
«Это удивительно, но зачем они вообще поместили его в такую среду?»
"Когда ангелы все еще называют себя богочеловеками, они совершили много неразумных поступков. Это смущает".
«Нет, ну, наверное, да».
Черная история ангелов.
"Кхем. Давайте вернемся к теме. Дерево удивительно не только тем, что оно не вянет. Что делает его действительно удивительным, так это эффект от его листьев. Если раздавить один лист и приложить к ране, то все виды травм будут исцелены. Если заварить два листа и выпить их, можно излечиться от любой болезни. А если зажарить три листа и съесть их, то можно даже восстановить потерянные конечности".
«Это действительно удивительно».
"Да, но это все слухи. Я не знаю, действительно ли он может исцелять травмы".
"Хахаха. Точно. Было бы удивительно, если бы нашлось такое удобное дерево".
"Верно. Однако вместе с этой историей оно стало символом ангелов. Конечно, оно тщательно охраняется. Если староста деревни захочет увидеть его, господин Мальбит может показать вам, но госпожа Руинсия обязательно остановит вас. Вот это дерево".
Понятно.
Раз я достал саженец этого дерева, значит, оно беспокоило и Кирбит, и Тир.
Однако я не думаю, что этого достаточно, чтобы так себя вести.
Ну, это их символ. Их отношение к нему определенно отличается от моего.
Гран Мария беременна, так что давайте скроем это от нее.
«Кстати, как называется это дерево?»
«Думаю, это преувеличение, но в деревне ангелов его называют мировым деревом (Иггдрасиль)».
«Я уверен, что это преувеличение».
Я вышел из комнаты Гран Марии и направился к тому месту, где спрятал саженец.
Теперь.
Что мне делать с этим саженцем?
Маа, я все еще чувствую, что должен правильно посадить и вырастить его.
Однако он похож на важное дерево ангелов, поэтому я не могу просто посадить его где попало.
Дети могут повредить его, когда будут играть.
.....
Самое безопасное место в деревне - это либо мой особняк, либо жилой район.
Давайте посадим его в центре жилого квартала.
И сделаем стену.
Стена, окружающая с четырех сторон место, где он посажен.
Я попросил высших эльфов, и все было сделано в кратчайшие сроки.
.....
Выглядит плохо.
Это просто стена.
Она похожа на сарай без крыши.
Этого вполне достаточно.
Тогда давайте посадим это прямо в центре сарая.
Если саженец вырастет, он может стать крышей.
Нет, я хочу, чтобы он стал крышей.
Я пожелал этого, пока с помощью УФИ копал землю под саженец.
В отдаленном месте.
Куудель нашла Гран Марию.
« Гран Мария, ты можешь передвигаться?»
"Я должна немного двигаться. А где староста деревни?"
"А, он там что-то готовит. Хочешь, я попрошу его прийти сюда?"
"Не нужно. Это не так уж важно".
"Да, конечно. Ничего страшного, но беременным женщинам нельзя двигаться".
«Если ты волнуешься, то пойдем со мной».
«Хорошо. И что же это за "ничего страшного", о котором ты говоришь?»
«Я только что рассказала старосте деревни о мировом дереве, но забыла ему кое-что сказать».
«Что ты забыла?»
"О размере мирового дерева. Прошло около 2000 лет с тех пор, как мы начали его выращивать, но оно выросло всего на метр".
«А, неважно, где вы его посадите, оно не завянет, но и не вырастет, если его не посадить в подходящем месте».
"Точно. Я тоже должна сказать ему об этом. Однако почему староста деревни вдруг захотел услышать о мировом дереве?"
«Мальбит-сама и Руинсия-сама здесь, так что он, вероятно, услышал об этом от них».
"Понятно. Думаю, сначала мне нужно узнать подробности у них двоих".
"Конечно. А, это было.... Как обычно, они строят все так быстро. Похоже, все уже готово".
«Так модно делать крышу из большого дерева».
"Да, мне тоже нравится. Кстати, ньюнью-дафны собираются вокруг навеса ....".
"Они чему-то поклоняются? Опять деревенский староста что-то натворил?"
"Возможно. Однако, глядя на это дерево на крыше, мне кажется, что я его уже где-то видела............n- не может быть."
«...... это может повлиять на ребенка в моей утробе, поэтому я не буду смотреть на него некоторое время».
«Хорошая идея».
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В комнате для приема гостей моего особняка я подошел к котацу, установленному заранее. Мальбит и Руинсия тоже пили здесь чай после ужина.
«Это дерево пустило огромные корни».
"Это соответствует ожиданиям. Не считая того, что мы не можем заставить это дерево расти, учитывая само дерево, я думаю, что это хорошо, что оно выросло здесь".
«Верно, но старейшины шумят, не так ли?»
«Что могут сказать даже те старейшины, которые посадили его на углу нашей деревни?»
"Они сказали, что это дерево символизирует их самих, когда их еще называли богами. Что вы им сказали, когда уходили?"
"Если они хотят что-то сказать, скажите это годкинам. И они замолкают".
«Когда мы еще буйствовали, мы тоже называли себя богами».
"Я уже забыла об этом. Нынешняя я - всего лишь бабушка Тисель и Авроры".
"Кух. Завидую тебе, что у тебя есть внуки. Я должна заставить Кирбит сделать все, что в ее силах".
"Кирбит вернулась. Она наверняка спросит о том дереве".
Кирбит, находящаяся в поле зрения Руинсии, подошла к Мальбиту.
«Мама, что это такое!»
Подумав немного, Мальбит сказала:
«» Кьяа～ богочеловек～".
Состоялся матч-реванш турнира по боевым искусствам.
Нет, это самая настоящая ссора между матерью и дочерью.
Мальбит, которая не выходит из котацу, кажется, находится в невыгодном положении.
Кстати, я тоже в котацу и тоже пью чай.
Я думал, что еще рано, но котацу достаточно привлекательно.
"Итак, Руинсия, это дерево, похоже, является символом ангелов, но могу ли я вырастить его таким, какое оно есть? "
"Я не принесу его, если ты не сможешь. Здесь живут Тир и Кирбит, а также Тизель и Аврора. Рассматривай это как преемственность для следующего поколения. "
"Я не против, если нет проблем. Я слышал, что листья обладают различными эффектами, могу ли я осмотреть их? Вернее, Лу и Флора уже сорвали несколько листьев. "
Тир тоже захотела взять несколько штук, но изо всех сил сдерживала желание.
Кроме того, было интересно наблюдать, как птенец феникса Эгис ест листья без колебаний, хотя выражение лица у него очень плохое.
"Я не против, если ты захочешь его изучить, но в книге, которую я тебе дала, о нем уже кое-что написано. "
"Правда? "
«Да».
Я все откладывал ее прочитать, но, видимо, придется.
Нет, может быть, мне стоит просто отдать ее Лу.
Однако Лу любит исследовать.
Она занимается исследованиями в городе Шашаато и, даже вернувшись, продолжает их.
Когда она пришла в деревню, это было не так уж и много: раньше она изучала только лекарственные травы.
Если подумать, она не так уж сильно изменилась.
Хорошо это или плохо?
Хорошо иметь хобби.
Нет, если я скажу, что то, чем она занимается, - это хобби, она обидится.
Хорошо, когда есть работа.
«Староста деревни, мы давно об этом говорили».
Руинсия достала пергамент.
Мы действительно говорили об этом довольно долго.
Речь идет об иммиграции ангелов.
«Мой план - полная иммиграция ангелов, но Королевство Гаррет подняло вой, поэтому он провалился».
Королевство Гаррет - это место, где находится деревня ангелов.
Похоже, они поклоняются ангелам, так что если объект их поклонения полностью иммигрирует, они будут очень обеспокоены.
"Мой план продвигался в абсолютной тайне, но Королевство Гаррет получило новости.... нет, есть группа, которая чувствует себя в долгу перед Королевством, которое слило информацию.... но не волнуйтесь, чистка закончилась. С этого момента она больше не повторится".
Я слышу страшное слово «чистка»... она имеет в виду?
"Я приговорила ее к тому, что ей нельзя есть сладкое. Когда все будут есть сладости, я буду давать им горькие вещи".
.....
Это и есть чистка?
Нет, я так рад, что это не так страшно, как я думал.
«Из-за этого план иммиграции провалился, но вот альтернатива, которую я подготовила».
Руинсия протянула мне пергамент.
Я взял и посмотрел.
«План строительства филиала Ангела?»
"Я написала это как филиал, но на самом деле это зимняя вилла. Я бы хотела, чтобы вы построили в деревне дом, где смогут жить 10 человек".
«Я не против, но вы собираетесь использовать его только зимой?»
"Зимой будет много людей, но на самом деле он предназначен для одного-двух человек. Цель в том, чтобы ангелы узнали об этой деревне, чтобы не дать им совершить какую-нибудь глупость".
«Какие-то глупости?»
Я не мог ничего придумать, но потом увидел, как Кирбит насильно вытаскивает Мальбита из котацу.
"Она просто дура. Среди ангелов есть много тех, кто недоволен, если к ангелам не относятся как к высшим".
«Есть такие люди?»
"К сожалению, это основная масса. На самом деле, эта деревня далека от мейнстрима: каждый ее житель мыслит гибко".
В этот момент я догадался, что Руинсия считает эту деревню странной.
Верно, я думал только о том, что ангелы похожи на группу Тира и Гран Марии, но есть и ангелы с другим образом мышления.
"Конечно, мы заранее обучим тех, кто приедет на виллу, так что не думаю, что они доставят неприятности этой деревне. В противном случае староста деревни может избавиться от них, если вы хотите".
"Я понимаю. Я буду относиться к ним как к гостям, когда они будут в деревне".
"Спасибо. Внизу пергамента написан бюджет строительства, стоимости проживания, платы за беспокойство и т.д. виллы. Пожалуйста, проверьте".
И вот, я проверяю.
Очень много нулей.
И это только за год.
«Хотя я буду относиться к вам как к гостям во время вашего пребывания, если вы будете работать в деревне, я дам вам скидку».
«Я уже ожидала этого, но некоторые люди не будут работать».
В конце поля зрения Руинсии появилась Мальбит, которая щекотала бок Кирбит.
Ситуация изменилась.
"Пока что я знаю, что вы хотите построить виллу. Не возражаете, если мы построим ее в жилом районе?"
«Я оставляю это на ваше усмотрение».
«У вас есть какие-нибудь пожелания к вилле?»
"Если она не выходит за рамки бюджета, то проблем не будет. Однако было бы неплохо, если бы строительство было завершено до зимы".
«Думаю, мы сможем закончить строительство до зимы».
Словно ожидая этого, вошли высший эльф и девушка-служащая.
"Мы завершим его до осеннего урожая, а не до зимы. Вот готовый поэтажный план".
"Вот расценки на строительство. Пожалуйста, проверьте, укладывается ли это в бюджет. Вы привезете свою мебель? Или вы хотите, чтобы деревня подготовила ее для вас?"
Переговорщик переключился с меня на высшего эльфа и девушку-служащую.
Что ж, лучше доверить это профессионалам.
Я просто буду наслаждаться временем, проведенным в этом котацу, пока не придет время принять ванну.
Хнн?
Это котенок Ариэль?
Учитывая его размер, его уже нельзя назвать котенком.
Он стройный и красивый.
Хочешь тоже пойти в котацу?
Я отодвинул футон из котацу и пригласил его, но меня проигнорировали.
Кажется, ей еще рано заходить в котацу.
Ариэль запрыгивает на котацу и поворачивается ко мне спиной.
Да-да, я поглажу тебя по спине.
Я погладил Ариэль по спине и допил оставшийся чай.
Судя по разговору Руинсии с девушкой-служащей и высшим эльфом, похоже, завтра мы начнем строить виллу.
Выиграв битву с Кирбит, Мальбит вернулась в котацу и продолжила есть чайный торт.
Поверженная Кирбит упала так, что не должна быть видна публике.
Похоже, она слаба на щекотку.
Отвернувшись, я попросил сестер Суаруриу и Суарукоу, которые находились неподалеку, спасти ее.
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Рано утром я получил запрос на консультацию по поводу одной проблемы.
С другой стороны была группа прудовых черепах.
С тех пор, как выросло мировое дерево, они задавались вопросом, не упала ли ценность их панцирей.
Я не знал, поэтому попросил Лу о помощи.
"Ваши сброшенные панцири можно использовать не только в качестве лекарственного материала, но и для изготовления магических инструментов. Они очень ценны. Вам не стоит беспокоиться о листьях. Во-первых, сброшенные панцири прудовых черепах признаны всеми как нечто удивительное. Что касается листьев, то о них никто не знает, так как они были спрятаны ангелами. "
Лу так сильно похвалила сброшенный панцирь прудовой черепахи, что ее беспокойство исчезло.
Лу, с другой стороны, тоже очень счастлива, так как ей дали сброшенный панцирь в качестве гонорара за консультацию.
В следующий раз вам не нужно будет платить за консультацию.
«Кстати, Лу, если сравнивать сброшенную панцирь и лист, то что ценнее?»
«Период исследования этих двух вещей совершенно разный, поэтому сброшенная панцирь прудовой черепахи значительно превосходит лист по спектру применения. Даже в качестве лекарства мы еще не подтвердили, что листья мирового дерева так же эффективны, как описано в записях».
«Разве нельзя подтвердить это, измельчив лист и применив его?»
«Я на самом деле верю тому, что написано, но, помимо подтверждения, могут быть побочные эффекты».
Верно, конечно.
«Я не буду использовать его, если только это не будет чрезвычайная ситуация».
В любом случае, я хочу избежать любой ситуации, в которой понадобятся листья мирового дерева.
«Я хочу, чтобы эффект был подтвержден как можно скорее, чтобы можно было его использовать, но... Это дерево, о котором заботятся ангелы, поэтому, если тебе нужно использовать его вне дома, сначала нужно поговорить с Тир и Гран Марией».
«Верно. Я буду иметь это в виду».
В жилом районе деревни Большого Древа началось строительство деревни ангелов.
Я искал в лесу деревья подходящего размера... ну, куро искали их для меня, а я срубал их с помощью УФИ, чтобы превратить в пригодную для использования древесину.
Это было сделано до обеда, потому что титаны помогали с транспортировкой древесины.
Спасибо.
После обеда высшие эльфы и титаны приступили к строительству виллы.
Я хотел принять участие, но меня остановила девушка-служащая.
Если я буду участвовать больше, чем сейчас, стоимость строительства резко возрастет, поэтому я не должен этого делать.
Мне не остается ничего другого, как отказаться от участия.
Что мне делать?
У меня еще есть свободное время.
……
Куро смотрят на меня с глазами, полными ожидания.
Это... зачем вы принесли мяч?
Ладно.
Я буду играть с вами до ужина.
В зоне для собак я бросаю мяч.
Четверо направляются к мячу, который я бросил, чтобы побороться за него.
Одному из них удалось укусить мяч, так что игра закончилась.
Я поглаживаю голову куро, который принес мне мяч.
Куро, которому удалось достать мяч, сразу же занял скамейку.
Его заменил другой куро.
Я снова бросил мяч.
...
Да, давайте сделаем перерыв.
Мои руки уже...
То, как они на меня смотрят, причиняет боль.
Хорошо, бежим.
Давайте побежим вместе.
Прежде всего, куро были довольны.
Хорошо.
Я просто немного устал.
Дайте мне полежать.
Дайте мне восстановить силы.
Ночь.
После ужина передо мной появился паук размером с кулак.
К его спине и ногам привязан кусок дерева с паутиной.
И он позирует.
Ха-ха-ха, круто.
Кстати, что это за наряд?
А, театральный костюм для твоей пьесы на празднике урожая.
...
Могу я тебе помочь?
Вместо того, чтобы привязывать каждую деталь паутиной, лучше надеть это на себя...
Форма этого куска дерева такая, какая есть, поэтому оно может мешать твоим движениям.
Доспехи носят только для того, чтобы увеличить защиту.
Ты должен быть внимателен к деталям.
Пожалуйста, возьми кусок ткани у Забутон.
Давай приклеим его туда.
Мы скроем это с помощью резьбы.
Давайте вырежем изображение большого дерева.
Раскрасим его.
Каким цветом?
Как насчет красного?
Давайте сделаем его блестящим.
А как насчет оружия?
Поскольку у тебя нет рук, чтобы его держать, давай сделаем что-нибудь, что можно прикрепить к ноге.
Если ты оснастишь им две передние ноги, тебе не будет трудно двигаться?
Если так, почему бы тебе не вооружить все ноги?
Ооооо, круто.
Ты выглядишь сильным.
Мне нравится.
Кстати, я раньше не спросил...
Твой костюм для стороны справедливости?
Или ты на стороне злодеев?
На стороне справедливости, да.
Понятно...
Я никогда не видел союзника справедливости в красной броне, покрывающей все тело.
...
Давай снимем оружие с твоих ног.
Ты не хочешь?
Однако это оружие выглядит зловеще.
Кроме того, ношение брони — это минус для союзника справедливости.
Он принял позу, которая означала, что он никогда не снимет ее.
Я рад, что тебе нравится, но разве это не нарушает твою сценическую игру?
Хорошо.
Давайте подумаем над решением.
Решение появилось быстро.
Другой паучок предложил мне.
Сменить роль.
Паучок, который предложил мне это, является злодеем.
Мне жаль, если то, что вы практиковали до сих пор, будет потрачено впустую.
Союзники справедливости популярны, поэтому все практикуют это?
Это удивительно.
О, я понимаю.
Я сделаю костюм для союзника справедливости.
Светлая одежда белого цвета.
Плащ для завершающего штриха, и готово.
На следующий день.
Передо мной стояли два паучка.
Э-э, вы эволюционировали вместе со своими костюмами?
Вы в порядке?
Нет, вы выглядите круто...
Э-э, их адаптивность настолько высока?
Рядом со мной, который был сбит с толку, стоит спокойная девушка-служащая.
«Они эволюционировали в новый вид. Давайте назовем их расу... пауки-демоны в доспехах. Красный — Красный Доспех, а белый — Белый Доспех».
Красный Доспех и Белый Доспех радостно поднимают передние лапы.
Если пауки довольны, почему я должен беспокоиться?
Проблема в том, что... другие паучата прикрепляют к спинам куски дерева.
Вы тоже участвуете в спектакле?
Их около 20.
...
Я усердно работал.
Однако они не эволюционировали, как первые два.
Я чувствовал облегчение, но другие паучки были разочарованы.
Мне очень жаль.
Однако ваш нынешний вид достаточно величественен.
Удачи вам в спектакле.
Однако, существует ли закон в эволюции?
Вы не будете эволюционировать, если не будете играть главные роли?
Это же не может быть правдой, верно?


    Глава 440 – Угорь и Орел

    Глава 440 – Угорь и Орел
Паучки Красная Броня и Белая Броня часто появляются перед входной дверью особняка.
Думаю, они хвастаются своей эволюцией перед всеми прохожими и, похоже, намерены стать стражами ворот.
Я ценю, что вы выполняете роль стражей, но не переусердствуйте.
Кроме того, как следует тренируйтесь.
Вы уже усердно над этим работаете?
Неужели?
Я с нетерпением жду этого.
Я направляюсь в фруктовую зону и собираю фрукты, которые можно собрать.
В основном это хурма, апельсины, груши, лимоны, яблоки и каштаны.
Как каштаны стали фруктами?
Ну, это не имеет значения.
Благодаря помощи паучат, сбор урожая заканчивается рано.
Перевозка собранных фруктов также заканчивается рано, потому что горные эльфы сделали тележки такого размера, что их могут тянуть щенки Куро.
Благодаря этому мы тоже можем попробовать их раньше.
Первыми их пробуют паучки и щенки Куро, которые мне помогали.
Паучки хотят хурму.
Хорошо, я очищу их для вас.
Щенки Куро хотят яблоки.
Хорошо, я нарежу их в форме кроликов.
Ха-ха-ха
На следующий день началась работа по превращению хурмы в сушеную хурму.
Расути, которая обычно занята уходом за Рананон, тоже тихонько приходит помочь.
А что насчет Рананон... А, Раймейрен заботится о ней.
Она выглядит счастливой, находясь рядом с Хичиру и Рананон.
Поскольку Расути так ему сказала, Дораим тоже тихонько помогает нам.
Спасибо.
Как насчет того, чтобы выпить позже в знак благодарности?
Есть один новый человек, которого дворфы обучили в прошлом году, но он уже заслужил высокую оценку дворфов. (ПП: Возможно он о Хоу (одна из генералов Владыки демонов), поэтому перевёл без указания пола)
Давайте будем есть вареные каштаны, пока пьем.
К сожалению, каштаны еще готовятся, поэтому они будут доступны только с завтрашнего дня.
Давайте сегодня съедим сушеных кальмаров... Хотя я не уверен, что они хорошо сочетаются с вином.
Тогда давайте пожарим мясо.
Ха-ха-ха
Расути сердито смотрит.
Давайте приступим к работе.
Михаэль-сан приехал после долгого перерыва.
«Здесь все по-прежнему».
Ха-ха-ха
Конечно. Развитие этого места идет медленнее, чем в городе Шашаато и Пятой деревне.
Однако именно это и делает эту деревню хорошей.
Михаэль-сан приехал сюда для транспортировки морепродуктов и для встречи по случаю праздника урожая.
Его сын, Марон, тоже приехал в Деревню Пять, но он оставил его там, так как у него еще есть дела в Деревне Пять. (ПП: почему нельзя было просто написать «есть ещё дела там», зачем эта тавтология?)
Даже его сын имеет характер, придающий приоритет работе.
...
Я подумал об Альфреде, Тизель и Урсе.
Как отец, я должен быть немного строже?
Это кажется трудным.
Ну, я не должен говорить о семейных делах с посторонними людьми... Как насчет привести Марона на праздник урожая?
Возможно, это небольшой праздник по сравнению с тем, что устраивают в городе Шашаато и Деревне Пять, но он здесь будет желанным гостем.
Я много раз слышал от Маркоса и других, что Марон помогает им в работе «Большой крыши Шашаато».
«Понятно. Я приведу Марона на праздник урожая, даже если придется завязать ему веревку на шее».
Ха-ха-ха.
Михаэль-сан, вы преувеличиваете.
Ах, вы можете пригласить его двоюродных братьев Тито и Рэнди, а также вашего охранника Милфорда.
Если у них будет свободное время, они тоже будут здесь желанными гостями.
«Ха-ха-ха. Они будут попутчиками моего сына... извините. Я уверен, что он будет рад компании других людей. Тогда я вас побеспокою».
Михаэль-сан рассмеялся и согласился с широкой улыбкой.
Да, будем с нетерпением ждать.
На тележках, наполненных водой, которые привез Михаэль-сан, лежало бесчисленное количество морепродуктов.
«Его тело слизистое, на вкус не очень, а кровь ядовитая, поэтому его едят немногие... Его не любят даже рыбаки. Это было вкусно?»
Без проблем.
Это то, что я ищу.
Угорь.
Длина угря около 60 см, что, насколько я знаю, является нормой.
Его тело... не толстое, потому что еще рано для сезона.
Но этого достаточно.
«Сколько вы привезли?»
«Более 200».
«Как вы их поймали?»
«Я попросил 10 человек пойти в середину чистой реки, чтобы поймать их. Поскольку их не любят, их много, поэтому легко добыть столько. Однако будет сложно обеспечить вам стабильные поставки, потому что их количество уменьшается или увеличивается в зависимости от сезона».
Михаэль-сан улыбается.
Возможно, он понял, что это будет вкусно.
Как и положено торговцу.
Он проницателен.
«Стабильные поставки не нужны. Ловите, сколько сможете, и продавайте мне».
«Понятно».
«Однако мне еще нужно изучить способ приготовления, чтобы сделать их вкуснее... Можете принести одну кошку этой зимой?»
«Могу. Цена будет... Я поговорю об этом с фрау-сама».
Фрау и несколько девушек-служащих уже ждут.
«Здравствуйте».
Я сразу же приступаю к приготовлению угрей вместе с служанками-они.
Все, что я знаю о приготовлении угрей, я почерпнул из телевизора.
Нет, я еще читал об этом в кулинарной манге, когда был ребенком.
...
Хотя я, возможно, немного опрометчив, я могу только стараться изо всех сил.
«Давайте приготовим что-нибудь по-настоящему вкусное!»
Цель — жареный угорь.
Теперь он многое сделал, но...
Агис, птенец феникса.
Кто эта свирепая птица, которую ты пытаешься спрятать за спиной?
Посмотрев на нее... это, должно быть, орел.
Когда он расправляет крылья, его длина составляет около 3 метров.
Он в несколько раз больше Агиса, но Агис пытается спрятать его за спиной.
Это невозможно.
Присутствие орла слишком очевидно, чтобы делать вид, что его не видно.
Где ты его нашел?
Он остановился на вершине мирового дерева?
Он хочет построить гнездо и жить там?
Понятно.
Я должен сначала все проверить, прежде чем дать разрешение.
Ты планируешь есть паучат?
А как насчет коров, лошадей, овец и кур из деревни?
...
Хорошо, похоже, все в порядке.
Что касается еды, он, похоже, сам охотится на кроликов в лесу.
Похоже, мне не о чем беспокоиться.
Хорошо.
Я разрешаю.
Мировое дерево не такое уж и большое, тебя это устраивает?
В деревне нет дерева побольше?
Ты боишься, потому что там уже живет Забутон?
Она не страшная.
А, ты испугался, потому что она уже поймала тебя в свою паутину.
Похоже, Агис ему помог.
Понятно.
Так почему же Эгис пытался спрятать орла?
Я не буду злиться.
...
Он подумал, что прилетела новая птица, и его положение в опасности.
Ха-ха-ха.
Не волнуйся.
Ты есть ты.
Даже если прилетят другие птицы, мое отношение к тебе не изменится.
Я сказал так и ткнул Агиса пальцем.
Агис смутился.
Позже я наткнулся на сцену, где орел охотился на кролика.
Уму.
Это круто.
Пока я был очарован этим, Агис набросился на меня.
П-прости.
Сцена, где ты нападаешь на сушеную хурму, тоже крутая.
Дорайм тоже впечатлен его поведением, будто он не боится Расути.
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За ужином Лу стонала. (ПП: Эй, не при всех же!)
Это потому, что ее исследования телепортационных врат идут не очень хорошо.
Последние несколько дней ее лоб был постоянно сморщен.
Пока она ела каштаны, ее неохотное выражение лица было видно всем.
Однако я не могу ей помочь.
В конце концов, я не понимаю содержания ее исследований.
Препятствия слишком велики для меня, будь то поток магической силы, вмешательство духов или положение звезд.
Однако, должен ли я действительно позволять своей жене страдать из-за этого?
Есть ли что-то, что я могу сделать как муж?
После ужина я поговорил с Лу.
«Лу, можешь объяснить мне ту часть своего исследования, с которой у тебя возникли проблемы?»
«Э? Но...»
«Я знаю, что ты думаешь, что я не смогу ни понять, ни предложить какое-то решение, но просто объяснив это другим, ты сможешь собрать свои мысли воедино».
Это все, что я могу сделать.
Выслушать ее заботы.
«Итак, есть два числа, основанные на солнце, но они будут увеличиваться или уменьшаться в зависимости от места, где ты их установил. И я не знаю, в чем причина».
«Какие изменения?»
«Это, вот что произошло. В первом месте стандартное значение — 10, а другое — 1. Во втором месте стандартное значение — 11, а другое — 2».
«Хо-хо».
«В третьем месте стандартное значение — 11, а другое — 3... В четвертом месте стандартное значение — 10, а другое — 2. Я не понимаю, почему эти числа ведут себя так. Ах, на самом деле, числа более сложные. Я просто сказала одно или два, чтобы объяснить это понятным образом».
«Спасибо, что рассказали мне. Поскольку это числовые значения, которые меняются в зависимости от местоположения и основаны на солнце, я думаю, что это просто основные элементы вращения и поворота».
«… Да?»
«Да, вращение и поворот».
«Что это такое?»
«Э?»
… Ах.
Это фантастический мир.
Есть вероятность, что солнце движется или земля плоская.
В конце концов, в небе две луны.
«Простите, забудь об этом».
«Нет. Расскажи подробнее».
Глаза Лу немного пугают.
Я рассказал Лу о вращении и обращении.
Вращение — это движение, при котором Земля поворачивается.
Обращение — это движение Земли вокруг Солнца.
Я объяснил ей это простыми словами.
Именно из-за вращения с наклоном относительно Солнца и эллиптической орбиты с небольшим отклонением вокруг Солнца и происходят смены сезонов.
«Я хочу сказать, что это смешно, но это может объяснить многие вещи, которые до сих пор были необъяснимы».
Хорошо.
Здесь применима та же теория Коперника из моего предыдущего мира.
Другими словами, эта планета тоже сферическая.
Однако...
«Разве не известно, что планета сферическая?»
«Было время, когда люди так говорили, но никто не мог это доказать... В настоящее время существует устоявшаяся теория, что мир представляет собой плавную полусферу».
...
Как к представительнице драконов, летающих в небе, я обратился к Хакурен.
«Планета давно определена как сфера».
Лу рухнула на колени.
«Кстати, я уже научила этому детей. Я сделала что-то не так?»
В этом нет ничего плохого.
Однако это одна из тем исследования Лу.
Лу, ты в порядке?
Ты можешь встать?
Бесполезно.
Просто поспи сегодня.
Понятно?
На следующий день Лу больше не стонет во время еды, но теперь она ведет себя так, как будто смотрит на что-то далекое.
«Интересно, стоит ли мне тоже посещать уроки Хакурен-сан».
Я не знаю, как ответить, поэтому просто молча ем.
Прости.
Я бессилен.
Лу понадобилось десять дней, чтобы прийти в форму.
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Праздник урожая запланирован на время после окончания осенней жатвы.
Было объявлено, что это будет спокойный праздник, посвященный подношениям различных рас.
Поэтому повсюду можно увидеть, как они репетируют и изготавливают реквизит.
Наиболее заметны паучки в моем особняке.
Они разделены на пять команд: команда первого этажа, команда второго этажа, команда третьего этажа, команда чердака и команда подвала.
Кстати, Красная Броня и Белая Броня являются членами команды первого этажа.
Команда первого этажа будет ставить спектакль, но я не знаю, что будут делать другие команды.
Если я спрошу их, они наверняка ответят, но давайте подождем и посмотрим на праздник урожая.
Вне моего особняка щенки Куро тренируются в маршировании.
Некоторые из них носят костюмы, которые сшила Забутон.
Они хорошо в них смотрятся.
Щенки Куро тоже этим гордятся.
В водохранилище черепаха тренируется в водном искусстве.
Это трогает сердце.
Возле мирового дерева титаны и орел о чем-то разговаривают.
Я не знаю, что они собираются делать, но надеюсь, что они не будут делать ничего опасного.
В настоящее время в деревне царит предпраздничная атмосфера, но не забывайте, что уборка урожая тоже важна.
Праздник урожая будет только после того, как мы закончим уборку.
Ну, до полномасштабной уборки еще есть немного времени, так что пока можно быть в предпраздничном настроении.
Когда я посмотрел на небо, я увидел, что Руинсия возвращается в деревню.
Вместо беременной Гран Марии, именно она патрулирует деревню.
Это помогает.
В отличие от Руинсии, Мальбит заходит в котацу в гостевой комнате моего особняка и не сдвигается с места.
«Я не играю. Я должным образом выполняю свою работу».
Она сказала, что пробует новые блюда служанок-они и новый алкоголь дворфов для праздника.
В качестве доказательства на котацу лежат бесчисленные блюда и алкоголь.
Похоже, она наслаждалась ими вместе с птенцом феникса Агисом и винным слизнем.
Мне это не особо мешает.
«Кстати, Мальбит, котята кусают тебя за крылья на спине, это нормально?»
Услышав меня, Мальбит взмахнула крыльями на спине, чтобы прогнать котят, но когда ее крылья перестали двигаться, котята вернулись.
«Ты можешь свободно доставать и убирать свои крылья, верно?»
«Одна только мысль о том, что я должна спрятать свои крылья, уже вызывает зуд на спине».
Мне очень жаль это слышать.
Может, я дам тебе хантен, чтобы защитить твою спину?
Руинсия, которая только что вернулась после того, как отчиталась о патрулировании, предупредила меня, чтобы я не баловал ее.
В углу гостиной моего особняка Графалун с улыбкой обнимает Рананон.
По мере того как Рананон становится больше, Расути перестает так привязываться к ней.
Это хорошо.
Помимо Графалун, служанки-они еще не ухаживали за Рананон, поэтому все они в восторге.
Интересно, превратится ли Рананон в дракона, как Хиичиро, через некоторое время.
Тебе не нужно быстро расти.
Ха-ха-ха.
Так что ты там делаешь, Дорайм?
Ждешь Рананон?
Судя по ситуации... я не думаю, что Графалун позволит тебе взять ее на руки.
Руки Дорайма одиноки, так что кто-нибудь...
Тир позволила Дорайму взять Аврору на руки.
Дорайм выглядел озабоченным, но он может держать ее без проблем.
Однако Руинсия гневно смотрит на него сзади.
Как насчет того, чтобы мирно научить его, как правильно держать ребенка?
Или его не стоит учить...
Какая головная боль.
Через несколько дней начались полномасштабные уборочные работы.
Детей оставили на попечение Хэкурен, Раймэйрен, Графалун и жителей деревни, у которых есть дети...
Мальбит утащили Руинсия и Кирбит.
Спасибо за ваш труд.
В отличие от весеннего и летнего урожая, во время осеннего урожая мы остаемся одни. Первая, вторая и третья деревни также собирают урожай на своих полях, поэтому мы не можем рассчитывать на их помощь.
Однако в этом году есть ламии, титаны и Дорайм, которые не уезжали с турнира по боевым искусствам.
Они являются хорошим подкреплением.
Давайте постараемся.
На уборку урожая ушло две недели.
Да, мы хорошо поработали.
Стоит упомянуть, что...
Что-то случилось с уборкой редьки. Хакурен тоже попробовала убирать редьку, но она делает это слишком грубо, так что не осталось ни одного листа, и только сама редька осталась целой.
Увидев это, Дорайм разозлился, и между братом и сестрой началась ссора. (ПП: Это когда он так осмелел?)
В тот момент мы все еще были в процессе сбора урожая, поэтому я инстинктивно бросил в них УФИ в форме копья.
Вернись ко мне.
Однако сбор урожая — это действительно серьезная работа.
Поскольку сбор урожая закончился, пришло время для праздника урожая.
После проверки ситуации со сбором урожая в других деревнях было решено провести его через три дня.
Я должен пригласить и группу Михаэль-сана, поэтому столько времени вполне достаточно.
Думаю, это нормально, так как я уже сообщил ему об этом до начала уборки урожая.
До праздника урожая ни у кого нет времени играть.
Девушки-служащие делят урожай на то, что должно остаться нам, сколько будет продано Воющей деревне, сколько будет продано компании Гороун, королю демонов, Бизелю и группе Дорса.
Есть много видов урожая, поэтому, кажется, будет немного сложно управлять этим.
Однако в этом году должно быть немного легче, так как турнир по боевым искусствам уже прошел.
Но раз мы собираемся проводить праздник урожая вместо турнира по боевым искусствам, разве ситуация не будет такой же?
Ха-ха-ха.
Похоже, что Прародитель-сан отвечает за часть фестиваля урожая.
Он не приходил уже довольно давно. Похоже, он многое готовил.
Ящеролюди здесь работают как руки и ноги Прародителя-сана.
Я не знаю, какую задачу он им поручил, поэтому работаю с девушками-служащими.
Спасибо за ваш труд.
Основным местом проведения фестиваля урожая является место, где проходил турнир по боевым искусствам, но есть также важные мероприятия в храме Большого дерева.
Согласно расписанию Прародителя-сана, после проведения ряда ритуалов фестиваля урожая там, мы перейдем на основную площадку.
«Глава деревни, это... костёр?»
Спросила одна из высших эльфиек, которые его строили.
«Ах, мы делаем его, потому что так сказал Прародитель-сан. Вы думаете, это бессмысленно?»
Он должен был гореть непрерывно на протяжении всего праздника урожая, поэтому мы построили большой...
«Нет, я так не думаю».
Я услышал, как высшая эльфийка что-то сказала, и спросил ее, что это.
«Просто... я думаю, что он слишком большой».
...
Он действительно большой.
Я попросил их сделать его высотой три метра.
...
Я думаю, что лучше больше, чем меньше.
А теперь пора начинать праздник урожая.
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За день до праздника урожая.
Участники прибывали один за другим.
Первыми были Прародитель-сан и Фушу.
Похоже, он очищал свое тело в течение трех дней.
Не нужно так заводиться...
Следующими были король демонов, Бизел и Рандан.
Глаттс и Хоу были на работе, а трое зверолюдей и Ригуне участвовали в школьном мероприятии.
Похоже, трое нечистых драконов воздержались от участия, поскольку они старались изо всех сил выполнять свою работу в городе Шашаато.
Дорс и Джирал.
Раймейрен, Дораим и Графалун уже давно здесь.
Добровольцы из Первой, Второй, Третьей и Четвертой деревень... или, вернее, почти все жители деревень.
Из компании Горун — Михаэль-сан, его сын Марон, двоюродные братья Марона Тито и Рэнди, а также их охранник Милфорд.
Приехали и три призрачных рыцаря из района горячих источников.
Участники из южного подземелья, ламии, и из северного подземелья, титаны, находятся здесь с момента проведения турнира по боевым искусствам.
Фестиваль состоится завтра, но легкий банкет уже начался.
Те, кому завтра предстоит что-то делать, должны лечь спать пораньше.
Раннее утро.
Три служанки-они несли три больших плоских блюда к подготовленному алтарю перед храмом Большого дерева.
На этих плоских тарелках был сложен урожай этого года, как фруктовое блюдо.
Плоские тарелки были поставлены рядом друг с другом перед алтарем.
Когда три служанки-они спускаются, появляются три высших эльфа.
Все они принесли свежезабитого кролика, которого положили на алтарь.
Когда три высших эльфа уходят, появляются три дворфа.
Каждый из них несет большую бочку, поэтому я забеспокоился, но... все в порядке.
Дворфы выстроили большие бочки на алтаре и спустились вниз, удовлетворенные.
И Забутон появилась вместе со своими паучками.
Забутон плетет свою паутину перед алтарем и делает три предмета одежды.
Паучки держат маленькие чашки.
В чашках был мед.
Конечно, чашек было три.
Они тоже выстроили их на алтаре.
Когда группа Забутон спустилась, зазвучала торжественная музыка.
Играл оркестр, который ждал возле алтаря.
Оркестр состоит из ящеров, девушек-служащих, девушек-зверей, и, по какой-то причине, дирижером является Рандан.
«Он сказал, что очень хочет дирижировать, поэтому мы позволили ему это сделать».
Одна из девушек-служащих, сидящая рядом со мной, сказала это.
Он мечтал стать дирижером?
Это кажется странным, но он выглядит привыкшим к этому.
Хотя поведение Рандана немного интересно, мы должны сосредоточиться на ритуале.
С Прародителем-саном в центре, Фушу и Селес выстроились по левую и правую руку от него.
«Мы хотим выразить нашу благодарность богу плодородия и устроить праздник урожая».
После заявления Прародителя-сана, Прародитель-сан, Фушу и Селес хором молятся богу в знак благодарности.
Я и представители каждой расы, стоящие перед алтарем, слушали это с торжественным вниманием.
Вот и все церемонии.
Они сказали, что для полноценного проведения церемонии потребуется десять дней, но я попросил их сократить ее, и в результате получилась эта неформальная церемония.
После этого мы перешли в основное помещение, и начался банкет.
Ринг и зрительские места вокруг него такие же, как на турнире по боевым искусствам.
Снаружи стоят палатки, где подают еду и алкоголь.
На ринге расписание выступлений было определено жеребьевкой.
『Игра команды «Паучки» с первого этажа』
Поскольку это команда, состоящая только из паучков, их реплики написаны на плакатах, поэтому зверодевочки помогали им, озвучивая их реплики.
Кульминацией стало противостояние Красной Брони и Белой Брони.
По крайней мере, я так думал, поскольку в следующей сцене они объединились, чтобы сразиться с настоящим злодеем.
Лу, которая, по-видимому, была настоящим злодеем, выглядела довольно величественно.
В конце концов, она была побеждена.
Представление было неплохим.
Она готова к тому, что дети будут ее освистывать?
В конце концов, она злодейка.
Я думал, что они будут освистывать, но некоторые плакали.
Ее макияж все-таки немного чересчур.
Нет, нет, я имею в виду, что ты милая.
Ха-ха-ха.
『Групповое выступление ящеролюдов』
Ящеролюдка с копьем поднимается на ринг, выполняя какое-то действие, за ним следует другой, а затем еще один. Их количество постепенно увеличивается, пока они выступают в группе.
В конце Дага и еще один показали выступление один на один. Это просто демонстрация?
Никто не пострадал, так что, наверное, все в порядке.
『Степ-танец команды паучков с верхнего этажа』
На ринге выстроены доски, и около 60 паучков ритмично танцуют степ.
Их много, но не тесно, потому что они размером с кулак.
В этот момент во всем зале воцарилась тишина.
Было ощущение единства.
『Гимнастика дворфов』
Удивительно, как они двигаются в такт звукам флейты, но... почему вы каждый раз пьете алкоголь?
Я не думаю, что они пьяны, но их последняя пирамида заставила мое сердце забиться чаще.
『Импровизированный танец титанов и ламий』
Титаны большие, поэтому они производят сильное впечатление.
Их восемь.
Они танцуют с размахом.
Я не знаю, что это значит, но, похоже, это танец в благодарность богу.
Когда я думал, почему я не вижу ни одной ламии, титаны приняли финальную позу и те выпрыгнули из середины ринга.
Я был удивлен.
Откуда они взялись?
Я не могу относиться к этому легкомысленно, поскольку здесь присутствует магический элемент.
『Иллюзия демона-короля』
«Иллюзия!»
Демон-король сказал это и телепортировался.
Думаю, он репетировал это выступление.
Однако Бизел находится прямо рядом с ним и может использовать магию телепортации.
«Иллюзия!»
На этот раз король демонов достал котят из своей шляпы.
Один, два, три, четыре... котята. Мальбит игривая, но перед королем демонов она ведет себя тихо.
«Иллюзия!»
Король демонов старался изо всех сил.
『 Дрессировщик орлов Агис』
Агис, птенец феникса, бросает кусок мяса в воздух своим клювом, а летящий орёл ловит его и съедает.
Их выступление длится 10 бросков мяса.
В конце орёл сел на голову Агиса. Агис пытался поддержать его изо всех сил, но... скажем так, он выглядел так, как будто его поймали.
『Оркестр высших эльфов』
Сначала были только высшие эльфы, но количество музыкантов увеличилось, пока не стало полноценным оркестром.
Риа была первой дирижершей, но в середине она поменялась местами с Ранданом.
Рандан, ты действительно так сильно хочешь быть дирижером?
После этого мы делаем перерыв.
На ринге установлен экран из белой ткани.
На нем показывали подборку знаменитых бейсбольных сцен и рекламу Большой крыши Шашаато.
К сожалению, большинство жителей деревни не знают правил бейсбола.
Из-за этого никто не обращает внимания на великолепные игры, а некоторые редкие игры они считают забавными.
Что касается короля демонов, то он, похоже, был немного расстроен.
Прародитель-сан сказал мне разжечь костер.
Костер был разведен в углу площадки, чтобы предотвратить несчастные случаи.
«Я думал, что первым делом нужно разжечь огонь?»
Я подумал, что Прародитель-сан забыл разжечь огонь, но, похоже, это не так.
«Формально, огонь следует разжигать только тогда, когда солнце находится прямо над нами».
Сейчас, безусловно, полдень.
Тогда давайте сразу же зажжем его.
Когда я так думал, подошла кошка и попросила меня оставить это ей.
И она зажгла его с помощью магии.
...
Аре?
Мне кажется, что это не обычный огонь...
На мгновение я подумал, что прямой столб огня достигнет солнца.
«Это потрясающе».
Прародитель-сан сказал мне это.
«Это "пламя происхождения". Говорят, что бог магии зажег этот огонь, чтобы спасти мир».
«Эх, хех»
Теперь столб огня успокоился и превратился в обычный костер.
«Эхто, это имеет какой-то эффект?»
«В древние времена это был огонь, защищавший демонов. Один из королей демонов взял этот огонь, и родился король демонов...».
Как будто прислушиваясь к объяснению Прародитель-сана, столб огня внезапно вытянулся и направился к королю демонов.
«Э?»
Король демонов горит.
«К-король демонов!»
Я запаниковал.
Я поспешно вылил воду, которую нашел поблизости, но огонь, охвативший демона-царя, не исчез.
Что произошло и почему?
Нет, я должен немедленно потушить огонь.
Я попросил окружающих применить магию воды.
Однако огонь не погас.
Демон-царь упал.
О-ой, нет...
Огонь и тело демона-царя постепенно стали меньше.
Э-это неправда.
Когда огонь погас, король демонов тоже исчез.
……Что, произошло?
Прародитель-сан похлопал меня по плечу и указал на кольцо.
Перед белым полотном король демонов принимает позу.
«Иллюзия!»
……………
Ты не рассердишься, даже если я брошу в тебя копьем, правда?*
*За такие шутки, в зубах бывают промежутки
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«Эй, король демонов, послушай».
«Кто… кто говорит?»
«Похоже, твое представление не понравилось зрителям».
«Оно не было таким уж непопулярным».
«Ты хочешь сказать, что несколько аплодисментов оправдывают все?»
«Уф…»
«Ну, хорошо. Впредь ты будешь в огне».
«Э? В огне?»
«Будь спокоен. Тебе не будет больно. В зависимости от ситуации, действуй соответственно».
«Э? В огне? Горячо, горячо, горячо… о, нет. Аре? Почему все на меня смотрят? Теперь я понял. Понял, таинственный голос!»
Демон-король признался, пока ел карри.
«Прошу прощения, что заставил вас волноваться, но я даже не знаю, что произошло».
«Ты не знаешь? Тогда почему ты решил принять позу и крикнуть об иллюзии?»
«В тот момент я подумал, что это лучшее, что можно сделать. Кстати, разве мое карри не острее, чем обычно? Я не могу перестать потеть и плакать».
«Раз уж ты нас заставил волноваться, терпи».
Я сделаю это.
Кроме того, Прародитель-сан.
Не смотрите так на короля демонов только потому, что он, возможно, услышал голос бога.
Возможно, у него были галлюцинации.
Но что это был за огонь?
Действительно ли король демонов был благословлен этим огнем?
...
Я не знаю.
Костер, который мы развели, горит нормально.
Пока что я скажу что-нибудь огню.
«Не беспокой людей вокруг тебя».
Хм?
Я сказал это огню.
Я не говорил это тебе, кошка.
Тебе не нужно размышлять.
Ха-ха-ха.
Ты такая милая.
Мы немного опоздали из-за иллюзии короля демонов, но график выполняется без сбоев.
«Король демонов-сама тоже удивил меня ранее».
Хотя Бизел так и сказал, он наслаждается выступлением Фрау и девушек-служащих вместе с Фрацией.
Рандан проводит встречу с оркестром.
…….
Не стоит ли тебе немного больше беспокоиться о короле демонов?
Даже котята все еще злятся, но, похоже, искренне беспокоятся о короле демонов.
Нет, они, кажется, ничем не отличаются от обычного. Похоже, они доверяют королю демонов.
Они не думают, что король демонов падет только из-за этого.
Думая об этом, я стыжусь того, как вел себя раньше.
Мне следовало быть немного спокойнее.
……
Нет, невозможно.
Если я увижу знакомого человека, охваченного огнем, я наверняка удивлюсь.
Я не уверен, что смогу сохранить спокойствие.
Поэтому я не люблю такие сюрпризы.
……
Лучше сделать карри демона-короля поострее.
На ринге Фрау и девушки-служащих устраивают комедийное представление.
Фрау является ведущей.
Иногда я смеюсь, но бывают моменты, когда я не понимаю, о чем они говорят.
«Другими словами, человек с красной ванной — это король Касен».
Зрители разразились смехом.
Кто такой король Касен?
Почему он стал предметом шутки?
Оглядываясь вокруг, я вижу, что жители деревни № 1, ящерицы и даже Михаэль-сан смеются, так что, вероятно, это общеизвестный факт.
Как и я... дети не смеются.
Чувство отчуждения.
Я живу в этом мире уже давно, но мне следует поразмыслить над тем, что я не усвоил столько общеизвестных вещей.
После комедийного скетча Фрау и девушек-служащих настало время для тренировки щенков Куро.
Они полностью контролировали свои движения.
Даже движения своих хвостов.
Удивительно.
Ах, один из них слишком нервничал и запутался в ногах... он упал.
Все в порядке?
Хорошо.
Он вернулся в строй, как ни в чем не бывало.
Это хорошо.
Молодец.
Удачи.
После упражнений щенок Куро, который упал, опустил голову, потому что был очень подавлен.
Все в порядке.
Конечно, я не забыл похвалить тех, кто хорошо справился до конца.
На ринге прошел показ мод от Забутона.
Модели одеты в одежду одной тематики, даже если у них разные фигуры. Модели — ящеролюди, дворфы, зверодевушки, титаны и ламии.
«Следующая тема — лесные воины. Одежда создана для воинов, чтобы они могли свободно двигаться в лесу и даже сражаться с модой».
Ведущей модного показа является ни кто иная, как святая дева Селес.
Координатором является зверочеловек Сенна.
Ведущей церемонии является Забутон.
Хм?
Забутон позвала одного из зрителей.
Это Михаэль-сан.
Модель, похоже, торопится.
Она собирается подарить ему одежду... нет.
Она делает ее прямо на месте.
Паучата помогают ей, и одежда готова в мгновение ока.
Михаэль-сан, похоже, привык к этому и даже принял идеальную позу в центре ринга.
Это было захватывающе.
Помимо ринга, люди усердно трудились в палатках, окружающих площадку.
В палатке, где подавали новые блюда, приготовленные служанками-они, популярностью пользовались блюда из недавно добытого угря.
Мне все еще кажется, что вкус оставляет желать лучшего, но его высоко оценили, особенно ящеролюди.
Палатка с сладостями королевы фей была немного другой. Вы, наверное, думали, что королева фей сама будет раздавать сладости, но это не так.
Это была палатка, где вы могли поесть сладостей с королевой фей, слушая ее объяснения о сладостях.
«Дело не в том, что можно использовать только сахар».
Фея-королева находится в своем взрослом режиме и говорит так с серьезным выражением лица.
Есть также палатка с лекциями по экономике от ангела Мальбит.
Она подумала, что если сделает содержание действительно серьезным, никто не станет туда приходить, и она сможет наслаждаться там в одиночестве. Однако, поскольку у нее появились посетители, она находится в своем серьезном режиме.
Двоюродные братья Марона, Рэнди и Тито, отчаянно делают записи на деревянной доске.
Есть также палатка для проверки навыков владения оружием, которую ведет Галф.
Кажется, туда зашел Милфорд, охранник Михаэль-сана.
Кстати, а где Марон?
Надеюсь, он наслаждается фестивалем.
……
О, ты здесь.
Палатка винного слизня.
В палатке есть только стол и алкоголь.
Окруженный винным слизнем и дворфами, Марон пил изо всех сил.
Не пейте слишком много.
Что касается вашей закуски...
«Жареный угорь и угорь, запеченный в соевом соусе, которые вы заказали, уже здесь».
Они-горничная принесла еду.
И она быстро исчезает.
«Ахаха... Я принесу еще».
Извините.
По какой-то причине праздник урожая затянулся до ночи.
Это будет ночной банкет, но дети уйдут.
Не жалуйтесь.
Вам кружится голова, потому что вы не спите дольше, чем обычно.
Альфред, Урса.
Отведите детей в особняк.
Взрослые с ума сходят от банкетов.
Сегодня я соберу их всех в особняке.
Хакурен, присмотри за детьми.
Я вытащу тебя, когда придет время.
С Хичиру и Рананон все в порядке, потому что Раймейрен и Графалун уже отвели их в особняк.
Хм?
Орел?
Он схватил птенца феникса Агиса когтями и улетел.
Ах, Агис уснул, поэтому он отнесет его в особняк.
Береги себя.
Но разве орлы могут летать ночью?
О, похоже, могут. Впечатляет.
Гран Мария, пора уходить.
Ты беременна, так что не делай ничего необдуманного.
Если хочешь поесть, я принесу тебе позже.
А, хорошо.
Давай вернёмся в особняк вместе.
Ночь праздника урожая прошла.
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На следующий день после Праздника урожая.
Жители других деревень и гости из других мест возвращаются домой.
Перед этим каждый представитель берет одну из трех частей урожая, которые лежат перед алтарем.
«Жители этой деревни берут урожай справа. Остальные, как обычно, берут урожай слева», — объясняет Прародитель-сан.
Вы можете свободно выбирать, какой урожай взять с собой. Я слышал, что действует правило «кто успел, тот и съел» (ПП: Я адаптировал). Кроме того, существует правило, что как только представитель взял урожай, он должен немедленно вернуться домой, так что это, возможно, способ как можно скорее прогнать гостей.
Если подумать, то праздник урожая приходится на конец осени.
Возможно, это нехорошо говорить, но пока гости готовятся к зиме, они будут в пути.
Ну, это обычная деревня, поэтому мы можем позволить им остаться здесь еще на некоторое время...
Немного грустно видеть, как они уезжают после приветствия.
«Кстати, а что насчет середины?»
«Это доля богов, поэтому она останется там до полудня сегодня. После этого их должен принять староста деревни».
«Я это сделаю».
Ночь.
В конференц-зале моего особняка прошло совещание по подведению итогов праздника урожая.
Участники... добровольцы.
В конференц-зале собралось немало людей.
Следует ли считать, что у нас высокая степень автономии, или у них просто много чего сказать?
Мы впервые провели праздник урожая.
Нормально, что возникли проблемы.
Я должен радоваться, что у многих есть свое мнение.
«Следует в определенной степени прекратить соревнование по поеданию острого карри. Если оно просто острое, то это уже не карри».
Демон-король глубоко кивнул в знак согласия с мнением жителя деревни Один.
Кстати, Бизел и Рандан уже вернулись домой.
Похоже, король демонов будет играть с котятами до завтра, поэтому он уйдет только тогда.
Король демонов поднял руку и сказал.
«Для трансляции бейсбольных матчей нам нужно немного больше внедрить его правила».
Конечно, знаменитые сцены, которые транслировались на ринге, не были так хорошо приняты, потому что люди здесь даже не знают правил.
«Правила бейсбола часто сложны, и даже если вы смотрите игру, их не так легко понять. Нам нужен кто-то, кто объяснит правила».
Это была одна из девушек-служащих.
«Что касается этого, у меня есть идея...»
Представитель отдела вещания, Ирре, поднял руку.
«Давайте сделаем видео, в котором объясняются правила бейсбола. С его помощью все узнают правила».
«Как и следовало ожидать от Ирре. Это прекрасная идея. Ты гений».
«Большое спасибо, король демонов-сама».
Ирре и король демонов, похоже, ладят друг с другом.
«Есть расписание выступлений, но я думаю, что оно слишком плотное. Кроме того, если вы будете смотреть выступления на ринге, вы не сможете пойти в палатки вокруг».
Так сказала одна из высших эльфов.
Многие кивнули в знак согласия.
«Жаль, что мы не смогли посмотреть представления, потому что наш шатер был переполнен».
«Действительно, проекции представлений в разных местах слишком мало...».
Они-горничные и ящеролюди тоже хотят что-то с этим сделать.
В следующий раз, возможно, было бы немного лучше иметь в расписании немного больше свободного времени. Или, может быть, праздник урожая и палатки должны быть в первый день, а второй день будет посвящен представлениям?
Давайте подумаем об этом этой зимой.
«Есть утверждения, что несправедливо, что только королева фей может есть сладости столько, сколько она хочет. В основном от детей».
«Я говорил ей поделиться с детьми, она не сделала этого? Она монополизировала сладости?»
«Нет, она разделила их поровну, но взрослый, сопровождавший детей, остановил ее».
Я смотрю на Хакурен, которая тоже участвовала в собрании.
«Им будет плохо, если они переедят, поэтому я разрешила им съесть по одной штуке на человека. После этого они будут есть в других палатках».
Хакурен не сделала ничего плохого.
«Детская зона отдыха была хорошо принята».
Об этом сообщает одна из горных эльфов.
Однако взрослому, который присматривал за детьми, было тяжело, потому что дети всегда хотели выйти на улицу.
В следующем году, возможно, будет хорошей идеей поставить игрушку или что-то, с чем дети смогут играть.
«Хотя она смогла выступить, прудовой черепахе, похоже, было трудно подняться на ринг».
Безусловно.
Прудовая черепаха движется быстро для черепахи, но подниматься или спускаться по лестнице может быть сложно.
Титаны заметили это и перенесли ее в центр сцены.
Нам следовало заранее подготовить наклонную поверхность.
Еще одна проблема — система безопасности во время праздника урожая.
Кирбит и другие ангелы, а также щенки Куро сделали все возможное, чтобы принять участие в празднике урожая, но им не удалось участвовать в достаточной мере.
Как и ожидалось, в следующем году, вероятно, нам нужно будет проводить этот праздник в течение двух дней.
Однако...
«А как же рабочая нагрузка девушек-служащих? Хотя Прародитель-сан взял на себя часть рабочей нагрузки, будут ли они делать то же самое в следующем году?»
«Она легче по сравнению с турниром по боевым искусствам. Расписание выступлений и содержание палаток, о которых сообщалось заранее, очень помогли».
Это хорошо.
Честно говоря, я думал, что турнир по боевым искусствам будет проще.
«Большинство жителей участвуют в турнире по боевым искусствам, и из-за этого все относятся к нему с энтузиазмом... Кроме того, в этот день многие люди склонны вести себя неразумно».
Ты же не обо мне говоришь, правда?
Это же Дорс и Джирал, верно?
Пока что давайте радоваться, ведь на совещании по оценке многие высказали свои мнения.
Все предложенные ими улучшения должны быть реализованы на фестивале в следующем году.
«Глава деревни, это еще не закончилось...»
Одна из девушек-служащих подняла руку.
«В чем дело?»
«Костер, разведенный старостой деревни, все еще горит, что нам с ним делать? Даже если мы полеем его водой, чтобы потушить, он только станет меньше, но не исчезнет».
...
Я хочу закрыть на это глаза, но кто-то действительно сказал это здесь.
Какой надоедливый костер.
Прародитель-сан, есть какие-нибудь предложения?
«Как насчет сделать каменный факел, перенести его туда и сделать его символом деревни?»
Давайте так и сделаем.
На следующий день.
Каменный факел был установлен в жилом районе.
Факел имеет трапециевидную форму, чтобы огонь не падал. Высота около 1 метра.
Дети могут подойти близко и обжечься, поэтому я поставил вокруг него ограждение.
«Этот огонь, почему он не горячий, даже если прикоснуться к нему рукой?»
Зверодевочка подносит руку к огню. Хотя с ней все в порядке, надеюсь, ты не сделаешь ничего плохого для сердца.
«Этот огонь безопасен, но другие огни могут обжечь тебя. Чтобы дети не научились странным вещам, я поставил вокруг него ограду, чтобы они не подходили».
Я убедился, что ограда прочная.
На случай чрезвычайной ситуации рядом также есть емкость с водой.
Ах, щенки Куро, птенец феникса Эгис и орел.
Это не питьевой фонтан.
Нет, ну, если вы хотите пить, разве нет более безопасного места?
Щенки Куро будут в порядке, но Агис и орел должны быть осторожны.
Даже если вы не обожжетесь... Агис, не прыгай в огонь!
Это плохо для моего сердца.
Серьезно.
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Меня зовут Марон.
Я будущий президент компании «Горун» и старший сын нынешнего президента.
Однако мое самое известное звание – это «человек, отвечающий за размещение» в Большой Крыше Шашаато.
Помимо Марлы, которая находится под прямым управлением деревни Большое Дерево, в городе Большой Крыши Шашаато есть много магазинов.
(ПП: странное предложение, БКШ это не город, но в анлейте именно так и написано. Возможно, подразумевается помещение, в котором помимо Марлы находятся другие магазины)
Моя работа заключается в том, чтобы принимать окончательное решение о размещении магазина в Большой крыше Шашато, поэтому меня так и называют.
На самом деле я не вмешиваюсь в размещение магазинов, так как местоположение магазина регулярно определяется путем жеребьевки.
Моя работа заключается не в размещении, а в ведении переговоров.
В основном я выступаю посредником в спорах между магазином и клиентом или другим магазином.
Споры между клиентами передаются Голди, который отвечает за безопасность.
Правильный человек должен быть на правильном месте.
Ну, это был мой отец, который сказал мне работать в Большой Крыше Шашаато.
«Я отведу тебя на фестиваль урожая Большого Дерева в этом году».
Я сразу же бросился бежать, чтобы сбежать.
Все, о чем я думал в тот момент, было бежать изо всех сил.
Однако отец поймал меня, зажав в захвате.
«Я понимаю, как ты себя чувствуешь, но не убегай».
«Я уже много раз говорил, что буду сопровождать тебя только до Пятой деревни! Я никогда не пойду в деревню Большое дерево!»
«Тебя пригласил староста деревни. Ты не можешь отказаться. Готовься».
«Даже если ты сломаешь мне руку, ты не сломаешь мое сердце!»
Я до сих пор помню тот случай в гнезде дракона-привратника.
Отец связал меня и отвёл туда.
Я не могу забыть тот ужас.
Мне по-прежнему снятся кошмары об этом.
И всё же ты просишь меня пойти дальше гнезда дракона-привратника?
«Всё в порядке. Когда твой страх накопится, ты больше ничего не будешь чувствовать. Ты сможешь это сделать».
«Невозможно, невозможно, абсолютно невозможно! Подожди, она действительно сломается, она ломается!»
Меня заставили.
Невероятно.
Я никогда не думал, что он действительно сломает руку своему сыну...
Похоже, решимость отца, когда он заставил кусать конкурентов-торговцев в королевской столице, жива и здрава.
Я никогда не ожидал, что это случится со мной.
Кух.
Успокаивает то, что мои кузены Тито и Рэнди, а также капитан охраны Милфорд пойдут со мной.
О, похоже, он схватил и твои руки.
Больно, да?
А как же Милфорд?
Ты можешь победить отца, да?
Невозможно?
Он заставил тебя оставить оружие, прежде чем заговорить с тобой, а когда ты заговорил, он прижал тебя...
Я прошу прощения за своего отца.
Раз дело дошло до этого, давайте готовиться.
Хм?
Почему бы нам не сбежать в тот день?
Ахахаха.
Моя жена и дети уехали в путешествие по указанию отца.
Правильно, заложники.
Я выполню желание отца.
Может быть, вам стоит поступить так же.
Как и ожидалось, мы не можем сбежать, если у нас нет решимости бросить свою семью.
Мне не остается ничего другого, как терпеть.
За день до праздника урожая.
Мы отправились из Пятой деревни в Деревню Большого Дерева, используя телепортационные врата.
Отец сказал мне, что телепортационные врата являются строго секретными.
Я никогда никому об этом не расскажу.
Я бы ничего не сказал, даже если бы меня заставили. Это пришло мне в голову, когда нас проводила арахна Арако.
Арако-сан, разве она не монстр класса «катастрофа»?
Напротив, я хочу сразу же забыть об этом.
Пройдя через подземелье за телепортационными вратами, я увидел обширное поле после сбора урожая и деревню.
Действительно ли это место находится посреди леса смерти?
К тому времени, когда я прибыл в особняк старосты деревни, я почувствовал, что это действительно так.
Во-первых, адские волки тренируются маршировать.
Они выстроились в аккуратный ряд.
Одного этого достаточно, чтобы уничтожить любую страну.
Однако рядом с ними находятся маленькие демонические пауки?
Они тренируются танцевать.
Одного этого тоже достаточно, чтобы уничтожить любую страну.
Однако, неужели это королева фей?
Даже если вы это отрицаете, я вам не поверю.
Кроме того, она не выглядит неуместной.
Есть также несколько пролетающих драконов, но они тоже не выглядят неуместными.
Этот большой волк... разве это не Фенрир?
А этот большой орел — Хрсвельгр? (ПП: "Hr?svelgr?" в анлейте)
А что это за божественное дерево?
Не может быть.
Это дерево можно найти только в деревне ангелов... разве это не вождь ангелов?
Я видел только ее изображения, так что могу ошибаться.
Может, это мое воображение?
А, заместитель вождя.
Она настоящая.
...
Нет.
О-отведи взгляд.
Отведи взгляд со всей силой.
Не смотри на этих существ.
Посмотри на это здание... Ах?
Здания этой деревни построены из дерева из леса смерти.
Невероятно.
Даже если золото слишком дорого, строить дом из серебра все равно дешевле.
Нет, сама идея построить дом из дерева из леса смерти уже странная.
Но эта металлическая часть... Сделана в Воющей деревне?
Ткани сделаны из паутины демонических пауков...
Если я останусь здесь, мое чувство ценности рухнет, и я сойду с ума.
Ах, дракон-привратник, давно не виделись.
Да, я сын Михаэля-сан.
Редька?
Мне нравится.
Свари ее и съешь.
Хахахахаха
Я облегченно вздохнул, увидев дракона-привратника.
Я могу говорить нормально.
Мое тело тоже не дрожит.
Я понял, что все еще расту.
Кстати, мне пришлось пять раз переодеваться, прежде чем встретиться с вождем деревни.
Наконец-то я понял, почему отец вчера просил меня как можно меньше есть и пить.
Однако, чтобы избавиться от страха, я продолжал пить алкоголь.
Я очень сожалею об этом.
Кроме того, Тито, Рэнди и Милфорд, которые все это время спали, немного раздражают.
Праздник урожая закончился.
Я почти не помню, что произошло.
Я задался вопросом, почему отец носил одежду класса национального сокровища?
Ах, я хочу выпить еще алкоголя.
Пудинг был вкусным.
Этот угорь называется угорь... да, угорь!
Почему рыбаки их ненавидят, хотя они такие вкусные?
Я вдруг об этом подумал.
Это будет большой бизнес.
Я знал, что отец собирал угрей. Он предвидел, что так произойдет?
«Фуфуфу. У тебя лицо торговца».
«Отец»
«Я всегда думал, что ты еще незрелый, но, похоже, ты стал полноценным торговцем. Теперь я могу в любой момент передать тебе должность президента. Я спокоен».
«Ха-ха-ха, ты шутишь. Я все еще незрелый. Отцу еще нужно быть активным в течение следующих пятидесяти лет».
«Не говори таких глупостей. Или, вернее, еще пятьдесят лет — это невозможно. Я человек».
«Староста деревни... нет, если спросить любого жителя деревни, они, вероятно, смогут что-то сделать с продолжительностью жизни».
«Ха-ха-ха... ах, ты серьезно».
«Я действительно серьезно. Я никогда не буду твоим наследником. Если ты хочешь передать свою должность президента, передай ее моему сыну!»
«Я не могу переложить эти трудности на своего милого внука! Ты это сделаешь!»
«Ни за что. Этого не будет. Я уже решил. Я не позволю тебе передать ее!»
Я уклонился от захвата руки отца и контратаковал.
Но это невозможно.
Я не могу превзойти отца.
«Ты действительно думал, что сможешь вырваться из моего захвата?»
«Только из-за того, что я без разрешения полил лимонным соком карааге, драконий король и темный дракон побили друг друга! Я могу оставить их переговоры только отцу!»
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Зима.
Стало холодно.
Или это потому, что ее так называют, что наступила зима?
Кому какое дело?
Я знаю только, что наступила зима.
Орел иногда улетает далеко.
Интересно, куда он летит? Похоже, он летит в северное подземелье титанов.
Похоже, он использует территорию вокруг северного подземелья в качестве места кормления.
Незадолго до праздника урожая он разговаривал с титанами. Похоже, они рассказали орлу об этом месте для охоты.
Я думал, что они обсуждали, что будут делать на празднике.
Ну, когда мы собирали урожай, орел усердно работал вместе с птенцом феникса Агисом, титанами и ламиями.
Кто бы мог подумать, что они не обсуждали праздник урожая?
Ну, раз ты часто ходишь в северное подземелье, как насчет того, чтобы отнести титанам письма от меня?
Они немного тяжелые, потому что написаны на доске, чтобы титаны могли их прочитать.
Если это ты, то сможешь отнести их без проблем.
Я прошу тебя.
Вознаграждение... тебе подойдет редька?
Понятно.
Вот аванс.
Я нарезал редьку кольцами и бросил их в воздух одно за другим.
Орел ловко ловит их и ест в воздухе.
Ты довольно хорош в этом.
Хм?
Агис, который уже был здесь, прежде чем я это заметил, сказал мне бросить и ему тоже.
Прошу прощения, но это его награда за доставку писем.
Ты тоже будешь помогать с доставкой писем, так что я должен бросить и тебе тоже?
Орел, Агис сказал, что он тебе поможет, ты не против?
Это тебя беспокоит?
Так?
...
Агис, это окончательное подтверждение.
Ты видел результат переговоров, но ты сможешь это сделать?
Агис ответил взглядом.
Тогда давай.
Я бросил кольцо редиски в воздух.
Я бросил его как можно ближе к тому месту, где находится Агис.
Хотя я думал, что уже был достаточно милым, Эгис, как и ожидалось, не смог поймать редиску.
Редиску поймал один из щенков Куро, которые были со мной.
Он съел редиску и подошел ко мне.
Виляя хвостом, он смотрел на меня с выражением «ну как тебе это?».
Я мог только похвалить его.
Я погладил щенка Куро по голове, стараясь не смотреть на подавленного Агиса.
Агис утешился благодаря орлу.
Отдав письмо и проводив орла, который взял Агиса на спину, я расслабился в своей комнате.
На самом деле, я думал заняться столярным делом, но служанка-они Анна сказала мне, что я немного переработал в последние дни.
Я и не собирался переутомляться, поэтому подумал, что она преувеличивает, пока она не сказала мне, что я должен поучиться у короля демонов.
Король демонов регулярно приходит в деревню, чтобы поиграть с котятами.
Подумав об этом, я понял, что мне действительно нужно отдохнуть.
Я и сам собирался отдохнуть, но не думал, что кто-то должен будет мне это сказать, прежде чем я сам это заметил.
Поразмысли, я. И сегодня тоже не напрягайся.
А теперь позвольте мне погрузиться в этот большой диван.
Фуфуфу.
Этот диван я сам сделал.
Я потратил время на его изготовление, пока мы готовились к зиме.
Мне было трудно сделать его таким мягким.
……
Возможно, это и есть причина моего переутомления.
Поразмысли еще раз, я.
Я наслаждался мягкостью дивана.
Хотя еще день. Какая роскошь.
Хм?
Миэль.
На моем животе... Уооо, ты так выросла, да.
Король демонов сказал, что пора искать тебе пару, но что ты думаешь?
Тебе еще не нужен?
Хахаха.
После Миэль, Раэль, Уэль, Ариэль, Ханиэль, Зеруэль и Самаэль легли на мой живот один за другим.
Тяжело.
И не держитесь, пока лежите на моем животе.
Ваши когти больно царапают.
Аре?
Э?
Кошки вытолкнули меня с дивана.
И кошки наконец-то ужились на диване.
...
Может быть, вы думали, что этот диван принадлежит вам, кошки?
Я отказался от дивана в своей комнате и направился в гостевую комнату.
Если я буду отдыхать в одиночестве в своей комнате, другим будет трудно меня беспокоить.
Это не потому, что я проиграл кошкам, ясно?
В гостевой комнате... меня ждал котацу, полностью вооруженный Мальбит.
Она пьет вино со слизнем, хотя еще день.
Мне сказали учиться у короляс демонов, а не у Мальбит.
Однако я ясно вижу, что она — мастер релаксации.
«Ты ошибаешься. Она просто лентяйка».
Когда я попытался подойти к котацу, Руиния остановила меня.
Затем она вытащила Мальбит из котацу и отбросила ее в сторону.
«Я же говорила, что мы должны тренировать Кирбит и остальных. Они уже собрались снаружи».
«Я уже сказала, что не пойду».
«Участие обязательное».
Началась битва между ними, или, вернее, односторонняя атака Руинсии.
Винный слизь остался на котацу, продолжая пить алкоголь.
А затем винный слизь был унесен святой девой Селес.
……
Теперь
Что мне делать?
Стоит ли использовать котацу, теперь, когда Мальбит ушла?
Вспомнив сцену, когда Малбит была унесена Руинсией, она не сопротивлялась никоим образом.
Давайте воспользуемся этим котацу позже.
Глядя на другой угол гостевой комнаты, на белом экране из ткани проецируется храбрая фигура Хичиро.
Это было снято на празднике урожая.
Он позировал в своей драконьей форме.
Он выглядит настолько сильным, что я не могу думать о нем как о своем собственном сыне.
Хотя в человеческом обличье, Джурару и Рананон тоже там.
Это всего лишь пятиминутное видео, но Раймейрен, Дорс, Джирар и Графалун смотрят его снова и снова.
Ирре, тот, кто управляет видео, с озабоченным выражением лица попросил о помощи. Он сказал, что они уже смотрели его много раз.
«Я уже потерял счет. Они смотрят его с утра».
Неужели?
Я не могу просто сказать ему, чтобы он сдался, поэтому думаю о противодействии.
Как насчет привести Хичиро, Джурару и Рананон?
Настоящие лучше, чем видео.
«Хичиро-сама и Гурару-сама учатся. Рананон-сама дремлет».
Так сказала служанка-они, которая ждала поблизости.
...
«Подожди, пока Хичиро и другие не закончат заниматься».
Я повернулся спиной к Ирре и вышел из комнаты для гостей.
Дети занимаются?
Вот почему так тихо.
Что же мне делать, пока дети не закончат заниматься?
...
Щенки Куро смотрят на меня с глазами, полными ожидания.
Паучки тоже.
Фух.
Ладно.
Я решил поиграть с щенками Куро и паучками.
Ночь.
Я ем, чувствуя усталость в теле.
«Разве тебе не нужно отдохнуть?»
Взгляд Энн болезненный.
Завтра я как следует отдохну, так что сегодня, пожалуйста, пощади меня.
Это был расслабляющий зимний день.
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Птенец феникса Агис на спине летающего орла.
...
Агис отказался от самостоятельных полетов?
Ну, они, похоже, ладят друг с другом, так что, наверное, все в порядке.
В водохранилище черепахи готовятся к зимней спячке, так что это будет мое последнее приветствие им в этом году.
Ее водные танцы во время праздника урожая были потрясающими.
Давайте встретимся снова весной.
Когда я вернулся в свой особняк, Красная Броня и Белая Броня встретили меня у входа.
Вы, ребята, не собираетесь впадать в спячку?
Тогда, пожалуйста, продолжайте свою работу стражей.
Однако не переусердствуйте.
Если будет холодно, идите в дом.
Я не вернулся в свою комнату, а нырнул в котацу в гостевой комнате.
Котацу в гостиной большой.
Кроме того, дети не подходят ко мне, когда я в своей комнате.
В мою комнату легко войти, так почему?
Пока я об этом думал, пришли Куро и Юки.
Куро нырнул справа от меня, а Юки — слева.
Когда я гладил Куро и Юки по спине, служанка-они принесла мне чай.
Это зеленый чай.
Мне также подали два жареных моти, приправленных соевым соусом.
Моти этого года.
Джирар усердно трудился и растолкал его.
Однако Джирар довольно часто приходит сюда, это нормально?
...
В настоящее время Раймейрен и Графалун тоже часто приходят сюда.
Да, моти очень вкусный.
Щенки Куро тоже хотел его, но я не дам тебе этот моти.
Оно липкое и мягкое, поэтому будет опасно, если застрянет в горле.
Если ты действительно хочешь съесть моти, нам сначала нужно что-то сделать.
Я прошу служанку-они приготовить моти.
В отличие от моти, которое дали мне, эти моти были нарезаны на мелкие кусочки и тоже высушены.
Их запекли, полив соевым соусом.
По сути, это окаки.
TN: Японская закуска. Это клейкий рисовый крекер.
Я думал сохранить их в качестве консервированных продуктов, но когда они свежеприготовленные, они настолько вкусные, что их всегда сразу съедают.
В основном Дорс.
Ну, я тоже поел немного.
Окаки подали на подносе.
Я съел один, чтобы проверить, и дал его Куро и Юки, убедившись, что они могут его есть.
...
Вы хотите, чтобы я кормил вас с рук, а не чтобы вы ели сами с подноса?
Вы избалованные.
Если дети увидят это, они будут в шоке, не так ли?
Думая об этом, я кормлю окаки Куро и Юки по одному.
Ха-ха-ха.
Хотя они маленькие, обязательно хорошо их пережевывайте.
Не глотайте их просто так.
Я ем жареное моти, пока Куро и щенки Куро едят окаки.
Когда я так расслабляюсь, врывается Мальбит и забирается в котацу.
«… Я думаю, вилла ангела уже готова?»
Она уже должна была быть готова.
Но почему она пришла в мой особняк?
«По какой-то причине на вилле нужно сделать некоторые работы».
«…»
Да, ангелы, вероятно, обсуждают, какую комнату и как использовать.
Ну, я думаю, она сбежала, чтобы не работать, и пришла в мой особняк.
«Я хочу окаки».
«Да, да».
Этот поднос для Куро и Юки.
Я попросил служанку-они приготовить для нее новые окаки.
Мальбит вежливо попросила служанку-они алкоголь, когда та вернулась с окаки.
«Рисовое вино».
Оно лучше вина.
Перед мной тоже стоит чашка, поэтому я попросил Мальбит налить мне немного.
Я попросил ее налить только до половины, но она почти перелила.
Было бы жалко пролить.
Я поспешно сделал глоток.
Когда я сделал глоток, я заметил, что винная слизь уже была на котацу, прежде чем я успел это заметить.
Ты действительно не упускаешь возможности выпить.
Она также принесла чашку.
«Мальбит, алкоголь для винного слизня».
«Хорошо».
Поскольку служанка-они дает ей алкоголь днем, мы не заметили, как долго мы пили.
Уф, я слишком много выпил.
Поразмысли, я.
Однако даже после долгого времени я так и не увидел детей.
Я думал поиграть с детьми, поэтому и пришел сюда.
«Если ты действительно хочешь увидеть детей, тебе следовало что-то придумать с королевой фей».
Моу.
По какой-то причине королева фей популярна среди детей.
Я немного завидую.
Нет, похоже, я действительно пьян.
Если подумать спокойно, то дети не подойдут к этому месту, потому что от него пахнет алкоголем.
Кто-то шумно подошел.
«Староста, вы не видели Миэль?»
Это служанка-они Анн.
«Сестренка Миэль? Она что-то натворила?»
«Да. Она украла и съела рыбу, приготовленную на ужин. Более того, она ест только самую вкусную часть, желудок. Она съела три штуки».
...
Не успел я опомниться, как уже представил Анн Миэль, которая сидела у меня на коленях.
Миэль посмотрела на меня с ужасным выражением лица, как будто ее предали.
Нет, нет, если ты сделаешь что-то плохое, тебя будут ругать.
Анн велела Миэль пойти за ней.
Миэль последовала за Анн, жалобно мяукая.
Сегодня вечером Миэль не будет еды.
Ей пора понять, что самое страшное, что можно сделать в этом особняке, — это разозлить Анн.
Рядом с Анн стоит Лу.
Если ты будешь играть с магическими инструментами и травами, которые изучает Лу, она взорвется от ярости.
За ней идет Флора.
Она не проявляет пощады к тем, кто входит в хижину для ферментации без ее разрешения.
Завтра я попрошу Анн простить тебя.
Так что покажи ей, что ты раскаялась.
Сейчас.
Чтобы излечить свое опьянение, я зажарил новые окаки.
«Если будешь есть больше, у тебя будут проблемы, когда придет время ужина».
Я согласен с Мальбит.
Но это не наши окаки.
Я отнесу их стражникам, Красному Доспеху и Белому Доспеху.
Они выполняют свою работу даже в холоде.
О, конечно, мы должны испечь для щенков Куро, которые охраняют деревню.
Когда я готовил окаки, подошла Руинсия.
Мальбит прячется под котацу, но Куро и Юки выталкивают ее.
Ха-ха-ха.
Руинсия.
Прошу прощения, но Мальбит сейчас занята приготовлением окаки.
Давай отложи ее работу у тебя.
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Я – служанка-они Азуки.
Я служу у главы деревни.
Сегодня я отвечаю за главу деревни.
Я сделаю все возможное, чтобы быть рядом с главой деревни.
Глава деревни вышел из особняка, несмотря на холод.
Он уже одет в теплую одежду, но давайте возьмем с собой что-нибудь, что он сможет надеть на всякий случай.
Хм?
Староста деревни смотрит на небо.
Ах, летит орел.
Разве это не птенец феникса Агис, летящий на спине этого орла?
Агис, орел, возможно, балует тебя, но ты не должен к этому привыкать.
Ты станешь нелетающей птицей.
О, не делай этого.
Где глава деревни... водохранилище?
Человек, которого я спросила, был одним из высших эльфов, которые присматривали за главой деревни. Она сказала мне это, указав пальцем.
Хотя и холодно, спасибо за твой труд.
Староста деревни разговаривал с прудовой черепахой.
Несмотря на то, что это черепаха, ее жесты потрясающие.
Действительно впечатляет.
Судя по ее жестам, она, похоже, говорит, что собирается впасть в спячку.
По-видимому, она говорит, что временно прощается до весны.
Староста деревни выглядит немного одиноким.
Когда староста деревни вернулся в особняк, его встретили Красная Броня и Белая Броня.
Я бы хотела сказать, что даже если есть много существ, которые могут прорваться через эту деревню, не так много существ, которые могут прорваться через этих очень надежных стражей ворот.
Староста деревни пошел не в свою комнату, а в комнату для приема гостей.
Он сетует, что его собственные дети не подходят к его комнате...
Все матери говорят своим детям, чтобы они не приближались к комнате деревенского старосты.
Из-за этого дети не приближаются к комнате деревенского старосты, если только сам деревенский староста не приглашает их.
Почему они не должны приближаться?
Потому что они дети.
Для них еще слишком рано интересоваться такими вещами.
Деревенский староста положил ноги в котацу в комнате для приема гостей.
Я поспешно приготовила чай.
Затем пришли адские волки Куро-сан и Юки-сан.
Естественно, они подошли к главе деревни.
Фуфуфу.
Я уже знала, что так будет.
Когда глава деревни вышел, Куро-сан и Юки-сан наблюдали за ним из окна на третьем этаже особняка.
Когда они смотрели на него из окна, они выглядели очень одинокими.
Без притворства Куро-сан и Юки-сан подошли к старосте деревни с левой и правой стороны.
Это трогательно.
Однако я не хочу улыбаться больше, чем необходимо.
Притворяясь бесстрастной, я подала старосте деревни чай и моти.
Да, моти, которое было приготовлено немного раньше.
Джирар-сама с энтузиазмом хотел показать Джурару-сама свои достоинства.
Да, он разбил несколько ступ и пестиков...
В тот раз Джурару-сама обвинила в этом Джирар-сама.
Что бы произошло, если бы староста деревни не вмешался?
О, Куро-сан.
Это моти для старосты деревни.
Ты не должен его хотеть.
Один из твоих щенков... Я не знаю, был ли это твой внук или правнук, но он съел одно моти, и оно застряло у него в горле.
В панике другие адские волки подтолкнули его изрыгнуть огонь. Это стало известно как инцидент с моти в горле.
Не забывай об этом.
Похоже, староста деревни тоже не забыл об этом.
Понятно.
Окаки, верно?
Фуфуфу.
Я помню, когда я впервые их приготовила. Дорс-сама съел все, что я приготовила, одно за другим, и в итоге Раймэйрен-сама на него сердито посмотрела.
Есть соленые, соевые и кунжутные окаки, какие вы предпочитаете?
Вы доверяете мне выбор?
Понятно.
Тогда я приготовлю соевые.
Я приготовила портативную гриль-плитку и жарю окаки в месте, откуда я могу видеть старосту деревни, сидящего за котацу.
Да, пахнет замечательно.
Куро-сан, пожалуйста, не смотрите на меня так пристально.
Я не буду тайком его есть.
Когда я положила жареное окаки на поднос и подала его старосте деревни, он сначала попробовал его сам, а потом поделился с Куро-сан и Юки-сан.
Они попросили главу деревни покормить их?
Я завидую.
О, то есть, нет.
Без выражения.
Я не должна показывать свои эмоции.
Через некоторое время прибыла глава ангелов, Мальбит-сама.
Она греется в котацу, как будто это самое естественное дело.
Мальбит-сама.
Я знаю, что она ведет себя так только перед главой деревни.
Однажды ночью, когда глава деревни уже ушел отдыхать, я видела, как она с серьезным лицом разговаривала с Дорс-самой, Йоко-самой, Прародитель-саном и группой демонов.
Учитывая атмосферу, которую она создает, она заслуживает быть главой ангелов.
Она, как мать, также консультировалась с Лу-сама и Тир-сама по поводу брака Кирбит-сан.
Вы не поверите, что это та же самая женщина, которая подошла к котацу и потребовала алкоголь.
Да.
Я сейчас же принесу.
Этих окаки вам не хватит.
Я приготовлю еще.
Однако, пожалуйста, подумайте об ужине.
Ах, для винного слизня тоже.
Понятно.
Когда я заботилась о главе деревни, Мальбит-сама, и винном слизне, на кухне стало немного шумно.
Когда я посмотрела, что произошло, из кухни выпрыгнула кошка.
Этот узор.
Это Миэль.
И кухня становится тихой из-за гнева Анн-сама.
Перед Анн-сама лежат рыбы.
Их размораживают для ужина.
На лучшей части, желудке, осталось всего по одному-два укуса.
Как ни крути, преступница — Миэль.
Похоже, Анн-сама тоже так подумала и спросила меня о местонахождении Миэль.
Я спешно оглядываюсь, но Миэль уже нет.
Она убегает очень быстро.
Однако Миэль не из тех, кто убегает в далекие места.
Она из тех, кто предпочитает убегать в ближайшую безопасную зону.
……
То есть, к старосте деревни.
Староста деревни мил не только с Миэль, но и со всеми кошками.
Я сказала Анн-сама, где она находится.
Похоже, Анн-сама немного подумала и решила оставить решение за старостой деревни.
Что же будет дальше?
...
Ооо, староста деревни преподнес Миэль Анн-сама.
Миэль очень удивлена.
Я тоже удивлена.
Староста деревни также отругал ее за кражу.
Миэль, похоже, сдалась.
Как и ожидалось, она больше не может сбежать.
Если она снова сбежит, гнев Анн-сама достигнет своего пика, и она больше не получит еды.
Миэль тоже это понимает.
Раз так, то зачем она вообще крала… Не смогла контролировать свой аппетит?
Я провожаю глупую Миэль.
Когда я пришла в себя, староста деревни уже жарил окаки на гриле, который я приготовила ранее.
Похоже, он собирается отнести их Красной Броне и Белой Броне, которые стоят на страже у входа.
Староста лично приготовил окаки.
Я завидую.
О, я помогу.
Когда пришла Руинсия-сама, Мальбит-сама попыталась спрятаться в котацу, но ее вытолкнули Куро-сан и Юки-сан.
Глядя на эту сцену, я невольно рассмеялась.
Извините.
Староста пригласил Мальбит-саму и меня приготовить окаки вместе с ним.
Сотрудничество работает.
Фуфуфу.
Чуть позже пришли Альфред-сама и Тизель-сама и увидели жареные окаки.
Похоже, они хотели попробовать, но не попросили.
Лу-сама и Тир-сама объяснили Альфреду-сама и Тизель-сама, что они дети старосты деревни. Они не могут быть неосторожными и не должны раздражать жителей деревни.
Хотя это может быть немного сложно для их детства, это необходимое образование.
Пока их не пригласят, они могут только ждать.
В реальности, показывать, что они чего-то хотят, таким образом, не сработает.
Однако Урса-сама не колеблется ни секунды.
Она сразу же попросила у главы деревни окаки.
Странно.
Хакурен-сама должна была воспитать ее таким же образом.
Услышав слова Урса-сама, Альфред-сама, Тизель-сама и другие дети тоже сказали, что хотят окаки.
Потом ваши матери вас отругают.
Вопреки моим ожиданиям, староста деревни согласился с улыбкой.
Ах, если мы действительно будем так много жарить, то ужин будет...
Однако, ничего не поделаешь.
Позвольте мне сыграть здесь роль антагониста.
«Подумайте об ужине, дайте им только немного».
Я постараюсь съесть то, что останется.
Или я всегда могу позвать Дорса-сама.
Аре?
Дорс-сама уже сидит в котацу и ждет.
Он без колебаний жестом показал, чтобы принесли ему.
Понятно.
Заранее спасибо.
Староста деревни был в хорошем настроении, потому что смог пообщаться с детьми.
Кстати, Красная Броня и Белая Броня, которым подарили окаки, показывали старосте деревни вдохновляющий танец.
С другой стороны, другие паучата завидовали...
Да, после ужина мы пожарим окаки для паучат.
Глава деревни и я.
Это был тяжелый, но насыщенный день.
Отступление.
Королева фей ела окаки.
«Это не сладкое, вам это нравится?»
«Нет. Однако, если я съем несладкое, то сладкое, которое я съем, будет еще вкуснее... О, это окаки хорошее. Не убирайте его, оно хорошее».
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Знаете ли вы, что в мире существуют боги?
Они есть.
И не говорите мне: «Я не знаю, я никогда их не видел».
Они есть.
Ничего страшного, просто выслушайте сначала мою историю.
В этом мире существуют боги.
У богов тоже есть ранги, но, оставив в стороне сложные темы, просто представьте, что есть высшие боги, средние боги и низшие боги.
Высшие боги удивительны.
Они настолько страшны, что на них больно смотреть.
Боги среди богов.
Даже не думайте с ними сражаться.
Они превосходят ваше воображение.
Вот такие они, высшие боги.
Пример?
Ты надоедливый.
Ну, бог творения и бог времени известны повсюду, и когда кто-то упоминает высших богов, то, вероятно, имеет в виду одного из них.
На самом деле, есть еще один ужасный высший бог, но давай не будем об этом говорить.
Потому что это связано с миром богов.
Средние боги — это боги, которые следуют указаниям высших богов.
Они похожи на менеджеров среднего звена, но это совсем не так.
Сравнить их с человеческим миром?
Эхто... они должны быть королями континента.
Да, они такие.
Э?
Ты не понимаешь?
Сложно.
Тогда... верно.
Если великий бог — король, то средние боги — как министры или генералы.
Тебе подходит этот пример?
Ты понял?
Хорошо.
Меньшие боги — это боги, которые действуют как руки и ноги средних богов.
Их огромное количество.
У министров и генералов много подчиненных.
То же самое.
Некоторые меньшие боги преуспевают, потому что их почитают и они могут собрать веру.
Ах, я не буду называть тебе имя, так как это вызовет много проблем.
Теперь перейдем к основной теме.
Бог-зверь принадлежит к категории меньших богов.
Ах, нет никого, кого бы звали богом-зверем, но есть бог-волк, бог-лиса и другие боги каждого вида.
Когда рождается новая раса, одновременно рождается бог, поэтому в каждом виде будет по одному.
Будьте спокойны, я уверен, что у вашей расы тоже есть такой бог.
Вернёмся к теме.
Кхм.
Я посланник одного из меньших богов, бога змеи.
Я горжусь этим.
Меня поймали.
Почему!
Подождите, я настоящий.
Я говорю правду.
Я не лгу.
Это правда.
Доказательства?
Нет, разве есть человек, который может доказать такое?
Могу ли я доказать это сам?
Невозможно.
Свидетельство?
Вы думаете, у меня есть то, что используют эти мошенники?
Пока я могу вызывать подозрения, но почему вы вдруг везете меня в тюрьму?
Нет, главные ворота были закрыты, поэтому я проник тайно.
Я не хочу никому причинить вреда.
Когда я жаловался в тюрьме, ко мне пришел кто-то.
Это подчиненная лисьего бога.
Учитывая ее беззаботный характер, она должна была бы развлекаться, но что она делает в таком месте?
Вы здесь главный?
Вы лжете, не так ли?
Я не богат.
Пожалуйста, пожертвуйте немного.
У меня тяжелая жизнь.
Даже если я посланник бога, мне не платят.
Собрать верующих и заработать деньги?
Я это ненавижу.
Это пахнет неприятностями.
Ах, простите.
Моя вина.
Пожалуйста, не бросайте меня.
Пожалуйста, вытащите меня отсюда.
Фух.
Спасибо, что спасли меня.
Хорошо, что у меня есть влиятельный друг.
Ты говоришь, что я не твой друг?
Э?
Почему я сюда пришел?
Я оракул змеиного бога.
Выросло важное дерево, поэтому мне приказали немедленно туда отправиться...
Так холодно.
Однако, если я буду ждать, пока погода станет теплее, будет уже слишком поздно.
Ах, важного дерева здесь нет.
Ты можешь не поверить, но, похоже, оно находится в центре леса смерти.
Когда я жаловался, как, черт возьми, я должен пойти в такое опасное место, мне приказали пойти сюда.
Вот почему я здесь.
Ах...
Ты не мог бы случайно отправить меня туда?
Ты можешь пойти в лес смерти, верно?
Ахахаха.
Не смотри так.
Я шучу.
Э?
Это просто для посещения?
Фу.
Конечно, нет.
Я заявлю права на дерево и сделаю его символом змеиного бога!
Змеиный бог так сказал?
Нет.
Однако, разве не жалко идти в такое опасное место и просто исполнять танцы в честь дерева?
В конце концов, там нет соперников.
А что, если есть?
Конечно, я их побью.
Ахаха.
Да, да.
Мы говорим о лесе смерти.
Там не может быть соперников.
Но как мы доберемся до леса смерти отсюда?
...
Ано, твои глаза меня пугают.
Нет, нет, конечно, я знаю это.
Твой взгляд самый опасный, когда ты, кажется, смеешься.
Я не буду с тобой драться.
Хорошо?
Я не буду здесь без причины вести себя агрессивно.
Э?
Ты собираешься отвести меня в центр леса смерти?
Правда?
Ты что-нибудь знаешь об этом дереве?
Ура.
Спасибо.
И бог-змей.
Я хочу выразить свою благодарность.
...
Где это, здесь?
Деревня?
Э?
Аре?
Их две, какая из них?
А, меньшая.
Спасибо.
Чем ближе подходишь, тем сильнее ощущается божественная аура.
Но разве посланник бога-орла не находится на дереве?
Он уже пришел сюда.
Неужели?
Как и следовало ожидать от центра леса смерти.
Я буду сражаться за право владения деревом?
Н-нет.
Ахахахаха.
Я бы не стал думать о чем-то подобном.
Да.
Если вы позволите мне исполнить танец-жертвоприношение, я скоро уйду.
Да.
Я немного помешаю вам.
Что это за место?
Странно.
Я знаю, что подчиненная лисицы-богини обладает необычайной силой, но у меня есть ощущение, что здесь есть люди, которые могут с ней сражаться.
Вернее, здесь есть дракон.
Более того, это не обычный дракон.
Это древний дракон, который может убить даже бога в серьезном сражении, темный драааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа
Почему он здесь?
Это гнездо темного дракона?
Нет, даже король драконов здесь... но почему?
Я не знаю почему, но я знаю, что это опасное место.
Давайте сразу же уйдем.
Да, хороший план.
Аре?
Что случилось, подчиненный лисицы-богини?
Ты пойдешь со мной?
Нет, нет, это не нужно.
Относитесь ко всем серьезно.
Не собирайте верующих.
Они все выглядят сильнее меня, так что я даже не осмелюсь.
Ах, если это дети, то я думаю, что смогу победить.
...
Ах?
Эта девочка... Гяааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа
Она — храбрая, которая поднялась до уровня, где может убивать даже богов, хотя она человек.
Я, простой посланник бога, буду убит мгновенно.
Не враждебный.
Я не их враг.
Успокойся.
Да, я выживу.
Спасибо, что собрались, даже несмотря на холод.
Хотя я еще незрелый, я исполню танец-посвящение.
Я стал танцевать, глядя в землю. Я стараюсь по возможности не смотреть в глаза людям вокруг меня.
Змеиный бог.
Я ненавижу тебя.
...
Аре?
Черная кошка попала в поле моего зрения, когда я танцевал, глядя в землю.
...
...
...
БОЖЕ МОЙ!
Нет, я в порядке.
Нет, я ухожу.
Нет, мне не нужны сувениры.
В конце концов, это суровая зима.
Большое спасибо.
Да, я пришел только за этим.
Нет, мне действительно очень жаль.
Я очень сожалею о причиненных неудобствах.
Да.
С сегодняшнего дня я изменю свое отношение и буду жить серьезно.
Так что, пожалуйста, простите меня.
Подчиненный бога-лисы, пожалуйста, выбросьте меня отсюда!
Меня зовут Низ.
Я много лет жил как посланник бога-змея, но никогда не чувствовал смерть так близко.
Я буду держаться подальше от леса смерти.
Обязательно.
С этим обещанием я вернулся туда, где живу.
Змеиный бог.
Если ты милосерден, пожалуйста, дай своему оракулу передохнуть на сто лет.
Пожалуйста.
Подчиненный лисьего бога, пожалуйста, не смотри на меня с таким выражением лица.
Да, я бы, наверное, тоже так смотрел, если бы кто-то, кто попрощался, вернулся через два дня.
Оракул, оракул.
Ничего не поделаешь.
Это моя причина существования.
На этот раз не для леса смерти.
А здесь.
Это место называется Деревня Пять, верно?
Могу я работать здесь?
Хорошо.
Прошу прощения за то, что снова доставляю вам неприятности.
Пожалуйста, примите меня.
Продолжение.
Я не буду говорить того, что не нужно говорить.
Я полезен.
Я могу делать много вещей.
Я даже могу получать оракулы.
Э?
Мои оракулы исключительно от змеевого бога.
Это нормально, не так ли?
Единственный человек, который может получать оракулы от различных богов, — это святая дева...
Здесь есть святая дева?
......
М-моя причина существованияааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа
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Это необычно, но Юко привела гостью.
Ее зовут Низ, и она вежливо поприветствовала меня.
Очень вежливый человек.
Похоже, она хочет исполнить танец подношения перед мировым деревом.
Хотя это религиозный ритуал, я разрешил ей, так как она очень просила, и сказал, что это будет праздник в честь роста мирового дерева.
Даже Юко сказала, что возьмет на себя ответственность, если что-то случится.
Она подруга Юко?
Нет?
Просто знакомая?
Неужели?
«Уму, мне неловко быть ее подругой, очень неловко».
Неловко....
Когда я увидел ее, мне показалось, что это красивая сереброволосая женщина, но сейчас я вижу в ней лишь обычную деревенскую девушку в толстой одежде.
"Она замаскировалась.
Это похоже на то, что делает королева фей".
Понятно.
"Я не хочу этого признавать, но она отличный посланник бога. Точнее, бога-змея. Я могу только выразить восхищение тем, как она прошла суровую подготовку, чтобы быть признанной богом".
Необычно, что Юко так много говорит.
"Мне нравилось сражаться, поэтому я вкладывала в это все свои силы. Когда дело доходит до религиозных ритуалов, я не могу даже приблизиться к ее ногам. Кстати, в бою она даже не приблизится к моим ногам".
Юко позвала тех, кто был свободен, посмотреть и изучить танец подношений.
Я тоже посмотрю.
Конечно, место проведения - на улице, потому что он будет исполняться перед мировым деревом.
Холодно.
Если подумать, то необычно проводить его в это время года.....
Однако дерево внезапно вырастает. Это потому, что я посадил его с помощью УФИ?
Обычно дерево растет весной или летом.
Если это так, значит ли это, что именно я стал причиной этой неприятности?
Простите.
Возможно, это необходимо для ритуала, - Низ танцевала, облачившись в наряд, похожий на наряд святой девы. Ее танец просто потрясающий.
В ее бесстрастном поведении есть особый характер.
И я даже чувствую святую атмосферу.
Это похоже на то, как если бы Прародитель-сан серьезно проводил ритуал.
Но почему она смотрит вниз?
Поскольку это танец, думаю, не имеет значения, поднимет ли она голову.
А, привет.
Низ удивилась, когда Кот подошел к ней, когда она исполняла танец подношения.
Я сожалею об этом.
Она показала хороший танец.
По словам Юко, если кто-то исполнил этот ритуал, нужно заплатить деньги в качестве вознаграждения.
Я думал, как отблагодарить ее за то, что она пришла сюда и провела ритуал, и, похоже, мне нужно заплатить ей только деньги.
Чувствуется, что мировое дерево тоже осталось довольным ее выступлением.
Юко уже приготовила для нее мешок денег, но я тоже внес свою долю.
Пожалуйста, примите.
Нет-нет, не нужно сдерживаться.
Вот, Юко.
Жизнь трудна, так что это очень поможет тебе.
Мы приготовим для вас гостиницу, так что, пожалуйста, оставайтесь сегодня.
Ужинать будете?
Уже уходишь?
Не говори так...
К сожалению, да.
Тогда возьмите сувениры.
Пожалуйста, не отказывайтесь.
Она вернулась сразу же, потому что не хочет быть помехой, если останется здесь на эту зиму.
Фуму.
Я думаю, что все еще в порядке.
Теперь я понимаю, почему Юко неспокойна.
Наверное, она слаба на холод, поэтому и носит такую толстую одежду.
Кстати.
Уже холодно.
Я пошел в святилище и помолился.
А, все, вам не обязательно идти со мной.
Холодно.
Я понимаю.
Давайте помолимся вместе.
Если бы Низ осталась, я бы попросил ее исполнить танец подношения перед святилищем Большого дерева.
Интересно, его можно посвятить только мировому дереву?
Для меня это большое дерево дороже, чем мировое.
.....
Должен ли я не только молиться, но и танцевать?
Нет, нужно иметь мужество, чтобы подражать этому прекрасному танцу, увидев его.
Я также не должен будить Забутон и паучат, спящих на большом дереве.
Так подсказывает мне мое чувство.
Помолившись в святилище, я удалился.
Давайте приготовим теплый напиток в моем особняке.
Несколько дней спустя.
«Низ решила остаться в деревне Пять».
«Правда?»
"Думаю, она хотела бы двигаться вперед, не зацикливаясь на мирских вещах. В конце концов, она получит весточку от бога".
"Пожалуйста, поддержите ее. Все, что ей нужно, вы можете свободно взять из бюджета деревни".
"Я уже все устроила. Во время своего пребывания в деревне она, похоже, работает на церковь. Селес сообщит вам об этом".
"Я понимаю. Если что-то случится, дайте мне знать".
«Уму».
Все будет хорошо, если я поручу это Юко.
Я обычный человек, поэтому мне не терпится иметь дело с божественным.
А?
Что такое, котик?
Хочешь поиграть со мной?
Я поглажу тебя по животу.
Ты тоже хочешь его погладить, Юко?
Хахаха.
Тебе не нужно бояться.
Галф и Дага практиковались в фехтовании в особняке.
Конечно, они использовали деревянные мечи.
Похоже, это был тренировочный поединок, но Дага выиграл 5 раз, а Галф - 1.
....
Наблюдая за ними, Урса сказала.
"Меч дяди Галфа прост для понимания. Меч дяди Даги трудно понять".
Галф, вероятно, знает, что она имеет в виду, но я не знаю, поэтому спрашиваю ее.
«Легко понять, когда он нападет».
Это правда?
Я наблюдаю за Галфом и Дагой.
......
.............
......................
Я вообще ничего не понимаю.
Атаки Галфа иллюзорны.
Бывают моменты, когда они происходят быстро или медленно, могут быть какие-то закономерности, но я ничего не понимаю.
Однако по движению Даги я понял, что то, что говорит Урса, - не ложь.
Похоже, Дага знает время атаки Галфа.
Несколько раз он опережал его на шаг, словно мог видеть будущее.
Уму.
Это мир, который дилетанты не могут постичь.
Однако как Урса может постичь его?
Неужели она гений меча?
Должен ли я позволить ей идти по пути меча?
Я вспомнил тот момент, когда она была еще маленькой. Тогда она держала в руках деревянный меч и радостно размахивала им.
Если она захочет, я не буду возражать.
Но сейчас ей нужно заниматься мечом только для самообороны.
Пока я так смотрел на Урсу, Галф рявкнул.
«Уууххх!»
Когда я посмотрел на него, он уже выиграл у Даги.
После этого Галф продолжал побеждать.
Во время перерыва Дага спросил Галфа.
«Ты, кажется, заметил».
"Да. Наконец-то я понял. Это грязно. Ты должен был мне сказать".
«Если ты сам этого не заметишь, то не сможешь это исправить».
«Ну, может, ты и прав....».
"Но не будь тщеславным. Это всего лишь означает, что у меня на одно преимущество меньше".
«Я знаю.»
"Уму. Посвяти себя себе".
Я не понял смысла их разговора и спросил Урсу.
"Дядя Галф немного приподнимает хвост, когда собирается атаковать. Спереди это трудно заметить, но если присмотреться к движению его шерсти по флангу, то можно понять, когда он нападет".
.....
В конце концов, она гений меча.
Ах, Урса.
Для меня это невозможно.
Я могу только попросить Галфа или Дагу тренироваться с тобой.
"Я не могу. Галф, потренируйся с ней".
«Ты собираешься заняться чем-то другим?»
«Я доложу Риа-сан и Анн-сан, что ты обнаружил свою привычку».
"....эх? Кто-нибудь еще знал об этом, кроме Даги?"
"Большинство жителей деревни знают. Никто никому об этом не рассказывал. Все узнали об этом сами".
«Это не то, что я хочу слышать».
Несмотря на это, Галф выглядит счастливым.
В битве между Галфом и Урсой Галф победил из-за разницы в росте.
«Ах, это было опасно».
«Отец, я хочу более длинный меч».
Хахаха.
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Сейчас зима.
На улице холодно.
Однако внутри моего особняка тепло.
В разных местах установлены инструменты с использованием теплоизоляционного камня.
Холл в моем особняке широкий, и его трудно прогреть, но я установил перегородки и занавески, чтобы теплый воздух не улетучивался.
Благодаря этому мы можем наслаждаться повседневной жизнью в особняке без необходимости надевать что-то толстое.
Это удобно.
Поэтому, верно...
Некоторые люди даже наслаждаются стружкой льда, надев легкую одежду.
Мальбит и королева фей.
Обе, похоже, выбрали клубничный сироп.
Меня не волнует, хотите ли вы наслаждаться строганным льдом, но не могли бы вы подумать о времени года немного больше?
И как это вообще стало популярным среди детей?
Из кухни выходят Альфред, Тисель, Урса, Натт и Джурару - у всех по порции льда с выбранным вкусом.
Порции льда совсем небольшие. Вероятно, служанки Они позаботились о здоровье детей.
Вы можете съесть столько.
Но не позволяйте своему телу слишком замерзнуть.
Кроме того, если вы собираетесь в холодное место, не забудьте надеть толстую одежду.
Почему я не ем стружку?
А, может, стоит?
Я залезаю под котацу и наслаждаюсь дзэнзай.
В нем два моти.
Мне также подали зеленый чай.
В помещении тепло, поэтому теплоизоляционный камень в котацу убрали.
Мы сделали акцент на атмосфере.
Когда я выглянул на улицу из окна комнаты для приема гостей, шел снег.
Фуфуфу.
В комнате для приема гостей есть стеклянные окна.
Это стеклянное окно было сделано в деревне номер пять.
Его прозрачность - результат усилий стекольщиков.
Я благодарен им за то, что, даже не открывая окно, могу любоваться пейзажами снаружи.
Видя, как за окном падает снег, я думаю, что, согласно моему прошлому опыту, его будет очень много.
Похоже, я не смогу выйти на улицу еще какое-то время.
На улице будет еще холоднее.
А сараи для лошадей, коров, коз и овец в порядке?
Я подумываю о том, чтобы сделать для них противопростудные меры, но, видимо, придется навестить их позже.
.....
Альфред, что ты держишь в руках?
Я знаю, что это доска.
Для чего ты ее собираешь....ах, работа горных эльфов.
Это мини-бассейн.
Похоже, здесь есть устройство, которое позволяет ему выдерживать давление воды.
И при этом он настолько прост, что даже дети могут с легкостью его собрать. Замечательно.
Нет-нет, подождите.
Вы действительно собираетесь им пользоваться?
.......
Ты уже подготовил свои плавки.
Вы действительно готовы.
Мальбит налила воду в мини-бассейн с помощью магии.
Понял.
Я не буду тебя останавливать.
Однако, Мальбит, тебе следовало бы налить горячей воды, а не простой.
И не забывай убирать за собой.
Территория вокруг мини-бассейна наверняка намокнет.
Я смотрю на улицу, греясь в котацу.
Не замерзните завтра.
Я с удовольствием пью горячий зеленый чай, слушая за спиной оживленные голоса, что совершенно не по сезону.
Даже если пойдет снег, кентавры-связисты Деревни Три будут регулярно связываться с нами.
«Ты в порядке?»
"Да. Спасибо, что беспокоитесь. Нет никаких проблем".
Согласно отчету, проблем нет ни в Первой, ни во Второй деревне.
Ну, не похоже, чтобы проблемы возникали часто.
"Но есть одна вещь. Рашаши-сама будет докладывать".
Одна из девушек-служащих, Рашаши, обычно путешествует с кентавром-связистом.
Она - смотрительница Деревни Три.
Последние несколько дней она моталась туда-сюда между деревней Большого дерева и деревней Три.
"Сейчас я доложу. Представитель кентавров, госпожа Глюворлд, хочет выйти замуж за одного из жителей деревни Три".
Неужели?
Я рад за нее.
"Другая сторона - это мигрант, прибывший с бароном Поло*. Проверка личности также завершена. С идейной точки зрения у него тоже нет проблем, и он может считаться хорошим партнером для госпожи Глоуворлд, но есть одна загвоздка".
«Что именно?»
«Разница в статусе».
«А?»
"Глоуворлд-сама - виконт королевства короля демонов. С другой стороны, этот человек - простолюдин без пэрства".
«Ах, я понимаю, что это проблема, но если этой паре все равно, то проблемы нет, не так ли?»
Я представляю себе обитателей королевства короля демонов как людей, которых не волнуют ни пэрство, ни титулы.
Когда я попросил Бизела, Глюворд сразу же получила титул виконта.
Ронана, которую добивается Глаттс, - простолюдинка, верно?
"Паре, о которой идет речь, действительно все равно, но есть и те, кому не все равно. Особенно те, кто служат барону Поло".
Это...
А, нет, так что же будет?
Во время миграции группы барона Поло, Глюворлд, представитель Деревни Три, стала виконтом, чтобы учесть разницу в статусе.
"Тогда я предложила кое-что..... Как насчет отказа от титула виконта?"
«Возвращения?»
«Да. На самом деле, барон Поло сказала* мне, что она не в состоянии вести себя как дворянин королевства короля демонов, поэтому хочет отказаться от титула барона».
Это так?
"Да. Если сложить все вместе, то будет хорошо, если они откажутся от титулов вместе, но я предлагаю барону Поло сначала отозвать свой титул, а через некоторое время госпожа Глоуворлд должна отозвать свой виконтский титул. "
"Поступайте так, как считаете нужным. Что говорит Глюворлд о возвращении своего титула? "
"Очень положительно. "
«Очень?»
"Да. Похоже, она сильно обременена из-за этого....".
"Понятно. Тогда я посоветуюсь об этом с Бизелом".
Именно с ним я советовался в первую очередь, когда она получила титул виконта. Возвращать его из-за неудобств - плохая причина.
«Легко ли вернуть пэрство?»
«Для старосты деревни - легко».
?
Ну, если это легко, то я позабочусь об этом.
"Заранее спасибо. О браке госпожи Глоуворд мы договоримся, как только решится вопрос с пэрством".
«Хорошо.»
Я последую предложению Рашаши.
Не думаю, что хорошо заставлять тех, кто хочет жениться, ждать слишком долго.
В следующий раз, когда увижу Бизела, я поговорю с ним об этом.
«Хочешь поиграть с дедушкой?»
Обернувшись, я увидел, что Бизел держит на руках свою внучку Фракию.
.......
Мое сердце еще не готово, но давай поговорим.
Рашаши, прости, но не могла бы ты принести два горячих чая?
* Тут загвоздка с анлейтом. Этот барон - девочка, т.к. об этом говорилось ещё в тех далёких главах. Да и здесь это в одном из абзацев подтвердилось местоимением she. С полом персонажа разобрались. Но с титулом - вопрос. Баронесса ли она? Вот не факт, так как её формальный титул и мог быть именно "Барон". Просто тут именно он и использовался в анлейте, а не женский вариант. Однако, есть вариант, что анлейтер просто запутался сам.
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Я посоветовался с Бизелом по поводу отзыва пэрства Глюворд и Фуки.
Мне кажется, это несколько эгоистично, поэтому я не уверен, что это можно сделать.
Что касается развязки, то мне удалось получить то, что я хотел.
Похоже, Рашаши уже поговорила об этом с Бизелем.
Как и полагается девушке-служащей.
Спасибо.
Однако я хочу спросить первым.
По словам Бизеля, проблем не будет, если я разрешу.
Прошу прощения за беспокойство.
Да, да, вы можете продолжать играть с Фрацией.
Что?
Ты любишь папу больше, чем дедушку?
Хахаха, правда?
.....
Бизель, не смотри на меня.
Приоритетнее чувства моей чистой дочери.
Подожди, Бизель.
Не заставляй меня продолжать говорить о работе.
Это из-за Фуки. Ничего не поделаешь.
Мы оставили Фрацию Холи.
«Так что там с Фукой?»
"Речь идет о территории барона Поло. Вы ведь знаете, что это было поле битвы?"
«Да, знаю».
Бизель полностью вошел в рабочий режим.
«Так и было, но мы отвоевали ее в прошлом году».
"Да? Тогда вы спросите группу Фуки, хотят ли они вернуться?"
"Я уже говорил об этом Рашаши. Думаю, именно по этой причине она хочет покончить со своим баронским пэрством. Поскольку она связана с этой территорией, она может помешать реорганизации".
«Реорганизация?»
"Да. Она была полем битвы на протяжении многих лет.... Когда барон возвращается на свою территорию, он не сможет возродить ее самостоятельно. Страна реорганизует это место для коллективного управления".
«А что тогда будет с ее баронством?»
"Оно уже исчезло. Если у нее есть выдающиеся достижения, ей могут дать новую территорию..."
У Фуки нет выдающихся достижений.
«Зачем вы мне это говорите?»
"Похоже, барон Поло хочет быть жителем третьей деревни, а не одним из лордов королевства короля демонов. Я прошу прощения за неверность благородного человека из королевства короля демонов. И, пожалуйста, позаботьтесь о бароне Поло".
"Конечно, Фука уже стала деревенской жительницей. Однако...."
Нам ведь не нужно говорить об этом сейчас, правда?
Тебе так не понравилось, что Фрация выбрала меня, а не тебя?
Это я - отец.
Моя победа естественна.
Кроме того, Бизелу даже не нужно говорить или извиняться передо мной по этому поводу. Если кому-то и нужно это делать, так это королю демонов, который играет с кошками.
Это потому, что король демонов не может легко извиниться, поэтому Бизел занял его место?
Король демонов извиняется перед кошками.
Аре?
Где Бизель?
Почему он исчез?
Посмотрев в ту сторону, куда указывает Рашаши, я увидел, как Бизель пытается получить Фрацию от Холи.
.......
Рашаши, я сделаю все возможное, чтобы получить Фрацию, что скажешь?
«Граф Хром может встретиться со своей внучкой только здесь, пожалуйста, дайте ему еще немного времени».
«Когда это вы переходили на сторону Бизеля?»
"На этот раз вы задаете ему пробирающую до костей задачу с Глюворлд-сан и Фука-сан. Кроме того, не только в баронстве, но и на территории вокруг него больше нет благородных лордов. Он позаботится об этом, включая проблемы престолонаследия".
Когда она сказала мне это, я не мог не сдаться.
.....
Давайте дадим ему время до того, как он насчитает дюжину.
«Насчитай хотя бы сотню».
Рашаши добрая.
Я дам ей подходящую работу.
"Я хотел бы пожертвовать на восстановление бывшего поля боя. Организуйте это для меня".
«Как пожелаете».
Король демонов принес котенка... точнее, это потенциальный партнер для аненэко Миэль, Раэля, Уэля и Гаэля.
Похоже, этот котенок очень активно убивал крыс в одной деревне.
Пока что он привел одного в качестве пробного варианта.
Если получится, он приведет еще несколько.
Мини-бассейн, наполненный водой, будет использоваться в качестве места для брачных встреч. Томкат был помещен внутрь, за ним последовал анэнэко.
Нет-нет, подождите.
А разве аненэко еще не рано заводить партнеров?
А разве нет?
Правда, они уже такие же большие, как их мать Джуэл, но они еще маленькие.
Им еще рано заводить партнера.
Давайте вытащим аненэко из бассейна.
А что, если над моими аненэко будут издеваться?
Нет, наоборот, домашнее насилие.....
Ах, я не хочу об этом думать!
«Староста деревни, вам не стоит об этом беспокоиться».
Меня окликнула служанка Они, которая помогала готовить место для брачной встречи...
Томкат лежит на спине в полной капитуляции.
Его окружают аненэко.
.....
Это хорошее место для вымогательства янки?
Я слышу жалобное мяуканье кота.
Брачная встреча аненэко была неудачной.
Томкат был возвращен в свою родную деревню.
Надеюсь, он не травмирован.
Нет, аненэко ведут себя нормально, так что он, вероятно, тоже.
А вы, ребята.
Почему вы больше слушаете короля демонов, чем меня?
Я ваш хозяин.
Он даже не так уж о вас заботится.
Да?
Кот....Райгиэль, отец аненэкоса.
Только ты.
Даже если король демонов здесь, ты всегда со мной.
Хорошо-хорошо.
Когда я гладила Райгиэля, аненэко бросились и попытались встать между моей рукой и Райгиэлем.
Да-да, вместо Райгиэля я поглажу тебя... но после этого ты снова вернешься к королю демонов!
.....
Райгиэль, твоих дочерей трудно перевоспитать.
Меня исцелил мягкий ответ Райгиэля.
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Я - кот.
У меня нет имени.
Я живу серьезной жизнью.
А еще я исправно работаю, чтобы не мешать жителям деревни.
Я никогда не забуду их привязанности.
Но даже в этом случае я не позволю вам до себя дотронуться.
Почему деревенские жители пытаются потрогать мой живот?
Я не позволю.
Да, сдавайтесь.
Я разрешаю вам только гладить мою спину.
Основание моего хвоста запрещено!
Однажды меня схватили жители деревни.
В это время я величественно стоял, так как был уверен, что именно в этот день они, как обычно, вымоют мое тело.
Ноги дрожат только потому, что холодно.
Я никогда не боялся, что меня будут мыть.
Однако, похоже, я ошибался.
Жители деревни передали меня в руки важного человека.
Этот важный человек смотрит на меня с полной улыбкой.
Не может быть, чтобы меня съели?
Представляя это, я уснул.
Я не упал в обморок.
Я только заснул.
Меня не съели.
Меня передали от важной персоны к более важной персоне к еще более важной персоне.
Что происходит?
Что со мной будет?
По дороге, после того как меня помыли и накормили, меня наконец привели в комнату с кошками, которые выглядели такими же старыми, как я.
Я испытал некоторое облегчение, увидев существ одной расы, но оно быстро сменилось тревогой.
Здесь только кошки.
Я не против драк, но ввязываться в них хлопотно.
А тут еще кошка вдруг ввязывается в драку со мной... ах, городская кошка.
Я понял это по атмосфере.
И я пнул его.
По сравнению с деревенскими крысами, городские кошки мне не ровня.
Если бы кошка увидела меня, она бы зашумела.
Фух.
Теперь я в центре комнаты.
Никто больше не пытается затеять со мной драку.
После этого, кажется, я ел около 10 раз.
Меня обнял чрезвычайно важный на вид человек.
Похоже, он пытается меня куда-то отвести.
Я видел ад.
Это не кошки.
Демон-зверь.
Ну, спаривание возможно.
Но для меня это невозможно.
Невозможно.
Эти демонические звери сильнее самого сильного сторожевого пса в деревне.
Я никогда не сражался с ними, но я уверен.
Их четверо.
Похоже, они сестры.
Похоже, эти сестры-звери ищут себе жениха. Я рад, что я им не понравился.
Я действительно рад.
Нет, они, конечно, были красивы.
Но под этой красотой скрывается верная смерть.
Быть живым - это прекрасно.
После этого я стал жить в доме той чрезвычайно важной персоны.
Мне не нравится носить ошейник, но кажется, что без него я не могу свободно передвигаться по дому.
В этом доме много людей, и мыши тоже есть, но они такие большие.
Мыши здесь, вероятно, тоже демонические звери.
Когда я встретил одну из них, я был готов умереть.
Но я все еще в порядке.
По сравнению с теми четырьмя сестрами-демонами она совсем не сильна.
Мышь-демон не думала, что я нападу и застану ее врасплох.
Мне повезло.
Когда я показывал ее чрезвычайно важному человеку, меня похвалили.
Это меня обрадовало.
И я стал охотиться на новых мышей-зверей.
Меня похвалила не только важная особа, но и другие.
Фуфуфу.
Я счастлив.
Однако я слишком много охотился.
В последнее время я больше не могу найти ни одной мыши-демона.
Я потерпел неудачу.
Если я буду охотиться на слишком много мышей, меня выгонят.
Я знаю об этом.
Я волновался, но меня никогда не выгоняли.
Мне даже выделили особую комнату, которую выделил тот очень важный человек.
Я счастлив, как солнечный свет.
Еда здесь тоже очень вкусная.
Но есть только одна проблема.
Иногда от этой важной персоны пахнет, как от тех четырех сестер-демон-зверей.
Нет, не только эти четыре сестры.
Есть еще один запах....
Пока ты не перестанешь вонять, не держи меня.
Я разрешаю вам погладить мою спину.
А вот основание хвоста - запрещено.
Я - кот.
Меня назвал очень важный человек.
Артур.
Что касается подчиненных этой чрезвычайно важной персоны, то они называют меня рыцарем кладовой.
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Погода довольно суровая, поэтому Агис принес орла и спрятал его под котацу в моей комнате.
Почему ты прячешь его в котацу в моей комнате?
Агис, конечно, тоже прячется.
Нет, у меня нет времени спрашивать об этом.
Раз даже орел остался в моей комнате, значит, погода действительно неспокойная, и я связался с жителями деревни.
Чуть позже высшая эльфийка Риа и ангел Тир также подтвердили суровость погоды.
Деревня Четыре в небе тоже связалась со мной.
Спустя полдня.
Снаружи особняк превратился в ужасное место.
Метель.
Снег неистовствует.
Хорошо, что нам удалось загнать коров, лошадей, коз, овец, кур и т. д. в сараи.
В такую погоду им было бы опасно оставаться на улице.
Они в безопасности в своих сараях.
Там может быть тесновато, но, пожалуйста, потерпите немного.
Конечно, не только домашний скот, но и щенки Куро, которые ведут активный образ жизни на улице, находятся либо в своих сараях, либо в моем особняке.
Когда я попросил их зайти в свои сараи или в особняк, у щенков Куро было такое лицо, будто я преувеличиваю, но, глядя на погоду, они поняли, что спасены.
Не знаю, как для Куро и Юки, но для всех щенков Куро, родившихся в этой деревне, эта метель станет первым опытом.
Это и мой первый опыт.
С ульями на деревьях все должно быть в порядке, так как перед зимой мы установили на них защитные щиты от снега и ветра.
Похоже, что за это время пчелы уже подготовились к экстремальной погоде.
Они в порядке.
Что касается Забутон и паучат, которые зимуют на большом дереве, то не зимующие паучата сказали мне, что с ними все в порядке.
Отлично.
Красные доспехи и Белые доспехи, которые являются стражами ворот, тоже эвакуировались в особняк.
Хахаха.
Все в порядке.
Идите в теплое место.
Мой особняк не силен и не слаб против метели.
Однако часть со стеклянным окном может быть опасной, поэтому мы заблокировали ее деревянной доской.
Из-за этого весь особняк может использовать только магию света или инструменты магии света в качестве источников света.....
Но это не проблема.
У нас также достаточно запасов еды и топлива.
Даже если метель продлится месяц, мы справимся.
Ну, если она действительно продлится месяц, возникнут другие проблемы.
Из-за непогоды офицер связи кентавров не объехал деревни, как предполагалось.
Это не только из-за метели, но и из-за того, что мы обсуждали отмену их дежурства из-за погоды.
Похоже, они намерены отправиться в путь даже в такую погоду, но я бы предпочел безопасность, а не безрассудство.
Что касается Деревни Четыре, то они находятся в небе и не подвержены влиянию погоды, так что беспокоиться не о чем.
Пятая деревня находится далеко на юге, поэтому погода там отличается от здешней. Я лишь немного беспокоюсь об этом.
Я больше беспокоюсь о Деревне Один, Деревне Два и Деревне Три.
Все ли у них в порядке?
Я также беспокоюсь о горячем источнике.
Призрачные рыцари уже мертвы, так что с ними все в порядке, но что насчет львиной семьи?
В случае чрезвычайной ситуации они могут использовать жилье горячего источника в качестве места эвакуации...
Я беспокоюсь, но ничего не могу поделать с этой метелью.
Как только метель утихнет, я подготовлю свой маршрут, чтобы проверить всех.
Сейчас я могу только молиться за их безопасность.
А пока метель не утихла, давайте поиграем в «Осаду замка».
В зале эвакуированные щенки Куро играют группами.
Шахматы тоже популярны.
Однако количество досок не может вместить такое количество гостей.
Следующая по популярности игра - игра в мяч.
Они просто заставляют мяч кататься вокруг них, а когда становится жарко и оживленно, их утихомиривают взглядом служанки Они.
Была также группа, которая предпочитала спать, и котята спали с ними.
Они в хороших отношениях.
В комнате для приема гостей Дорс, Раймейрен, Джирар, Мальбит, Руинсия и Прародитель-сан пили вокруг котацу.
Глядя на них, можно было подумать, что метель снаружи - ложь.
Однако, если учесть, что может случиться самое худшее, они - надежная сила.
Я тоже так думаю, так что если бы вы могли пить поменьше...
Особенно Мальбит.
Мне кажется, ты уже слишком пьяна.
Юко разместилась в деревне номер пять.
Из-за этой метели трудно пройти в подземелье, где находятся телепортационные ворота.
А дети эвакуировались в Пятую деревню вместе со своими матерями.
Они сильно сопротивлялись, но были вынуждены сдаться.
Сопротивлялись не дети, а матери.
Похоже, они недовольны тем, что я не эвакуируюсь вместе с ними.
Однако, как староста деревни, я должен оставаться в деревне в такие моменты.
Может, мне и не хватает качеств старосты, но у меня все равно есть чувство ответственности.
Я также не хочу оставлять щенков Куро и паучат.
Я был готов бросить вызов, однако.... в моем особняке и даже в домах жителей деревни метель не ощущается, поэтому мы не испытываем беспокойства.
Честно говоря, я думаю, что это немного весело.
Я чувствую себя ребенком, радующимся тайфуну.
Ну, дети и их матери сейчас в Пятой деревне, но особых изменений нет, потому что, кроме них, все остались.
Служанки Они готовятся к ужину.
В моей комнате, помимо орла и Агиса, было много щенков Куро, а также Куро и Юки, винный слизень, Райгиэль, драгоценная кошка Джуэл и паучата.
Мое место осталось незанятым, поэтому я снова сел туда.
Хахахаха.
Я рад, что ты приготовил алкоголь, винный слизень, но где ты его взял?
Это алкоголь, который я прячу в своей комнате, да?
А, он уже наполовину выпит.
Что?
Ты не один?
Когда я огляделся, Куро, Агис и Райгиэль отвернулись.
Вы....
Метель началась около полудня и продолжалась до следующего вечера.


    Глава 456 - После метели

    Глава 456 - После метели
На следующий день после того, как утихла метель, небо стало ясным.
Солнечный свет отражался в снегу. Это было ослепительное зрелище.
Теперь передо мной возникла проблема: снега навалило по горло.
До сих пор самый большой слой снега составлял около 50 см. Теперь этот рекорд втрое больше.
Я был удивлен, когда открыл дверь на первом этаже, поэтому проверил ее из окна на втором...
Как мне быть с этим снегом?
Если бы это было как обычно, мы бы просто сбросили его в водохранилище или реку, но сейчас это невозможно.
Может ли УФИ что-то с этим сделать?
Когда я размышлял об этом, из окна выпрыгнул щенок Куро и плюхнулся в снег.
Я не знаю, что он сделал, но снег растаял в том месте, куда он нырнул.
О-о-о.
Другие щенки куро тоже нырнули один за другим.
Получился симпатичный туннель.
Это решит проблему со снегом?
Когда я об этом думал, снег в небольшом отдалении захрустел.
Должно быть, туннель разрушился, потому что щенки Куро беспорядочно растапливают снег.
Они в порядке?
Вы только удивлены?
Похоже, они уже планируют его растопить.
Когда я разговаривал с ним, на другом снегу вдалеке образовалась вмятина.
Они уже так далеко?
Нет, это не так.
Это щенки Куро, которые укрылись в своих домах.
Судя по тому, как он вмялся, похоже, они направляются в мой особняк.
Один из них выбирается из снега, чтобы проверить направление.
Возможно, они заметили меня, поэтому один за другим выходят из снега и идут ко мне.
А, подождите.
На том месте под снегом двигались щенки Куро, которые пришли из особняка.
Я опоздал.
Нет.
Это не ловушки.
Не смущайся из-за того, что упал.
Снег вокруг моего особняка был растоплен щенками куро в первую очередь.
Теперь можно выйти на улицу со второго этажа.
Следующее, что нужно сделать, - убрать снег и сосульки в особняке, особенно на крыше.
Сосульки и снег на крыше опасны, если они упадут.
Как только я вижу сосульку, я сразу же бью по ней палкой, чтобы сломать.
Это немного забавно.
Крыша наклонная, поэтому снега на ней скопилось не так много, как на земле, но его толщина все равно составляет 50 см.
Когда я размышлял, что мне сделать, чтобы он упал, птенец феникса Агис уверенно вышел на свет.
Раз уж ты хочешь, чтобы я предоставил это тебе, я предоставлю это тебе, но.... ты будешь в порядке?
Я не знаю, что ты собираешься делать, но тебе нельзя повредить особняк.
Орел тоже выглядит очень обеспокоенным.
Понял.
Агис, я поверю в твой уверенный взгляд.
Агис, который теперь был облачен в огонь, вскочил на ноги.
Ооооо
Ты собираешься растопить снег на крыше этим огнем?
.....
Однако, глядя на твой огонь и снег на крыше, кажется, что снег сильнее.
Или это просто мое воображение?
Через пять минут Агис вернулся весь в слезах.
Все в порядке.
Ты сделал все, что мог.
Орел, пожалуйста, позаботься о нем за меня.
Я думаю, что снег на крыше нужно смахнуть с крыши.
Вопрос в том, как попасть на крышу.
Обычно я прошу тех, кто умеет летать, таких как Лу, Тир и Гран Мария, поднять меня в такие моменты, но большинство тех, кто умеет летать, уехали в Деревню Пять.
Те, кто еще здесь, -.....
Другие ангелы-разведчики - Куудель, Короне и Кирбит.
Погрузившись в исследования, Флора стала вести ночной образ жизни, поэтому после завтрака она отправилась спать.
Не думаю, что мне стоит ее будить.
Остальные - Мальбит и Руинсия.
......
Я боюсь доверить это Мальбит.
Руинсия - мать Тир.
Как-то неловко будет, если она обнимет меня, чтобы я полетел.
Так что же мне делать?
Самому лезть опасно и страшно.
Уму.
Ничего не поделаешь.
Давай изменим способ.
Я попросил Дорса превратиться в дракона и убрать снег с крыши.
Спасибо.
Занимаясь уборкой снега в деревне, я также осматриваю окрестности на предмет повреждений зданий. В это время из Деревни Пяти вернулась Лу.
Как представитель тех, кто эвакуировался в Пятую деревню, она вернулась, чтобы проверить деревню.
Простите за поздний контакт.
Я думал связаться с ними, как только нам удастся убрать еще немного снега.
С таким количеством снега у них не будет проблем, если они вернутся сейчас?
С теми, кто эвакуировался в Деревню Пять, все в порядке?
В Пятой деревне солнечно, так что проблем не будет... а?
Что случилось?
Если есть проблемы, просто скажи мне об этом.
Что-то случилось?
Дети попали в беду с детьми из Пятой деревни?
Дети из Пятой деревни приняли их за новичков. .... Это закончилось дракой.
Они пострадали?
Они в порядке?
Так ли это? Хорошо.
Альфред сделал все, что мог?
Потрясающе.
Родители детей, которые поссорились с ними, очень бледны, когда пришли извиняться?
Постойте, мы же говорим о детских ссорах, верно?
Это детская забава, поэтому они не должны воспринимать ее всерьез.
На этом все и закончилось, верно?
Нет? Еще что-то случилось?
А?
После того боя Урса и Натт избили детей Деревни Пять одного за другим и сделали их своими подчиненными?
....Э?
Подчиненных?
.....
Это значит, что они поладили, да?
Похоже, они создали дружную группу.
Нет?
.......
Ну, это детское, так что не стоит воспринимать это всерьез.
Давай тогда разгоним их дружную компанию.
Даже дети опасны, если их достаточно много.
Слишком поздно?
Их дружная группа сражалась со стражниками Деревни Пять?
Урса сражалась с Пирикой?*
Когда это произошло?
На третий день эвакуации в Деревню Пять?
Понятно.
Поторопитесь вернуть детей.
Завтра мы подготовим это место.
Не спешить?
Это должно быть сейчас?
Хорошо.
Уборка снега на дороге от особняка до подземелья будет самой приоритетной.
Все в порядке?
Вы позаботитесь об этом?
А?
.....
Лу использовала магию огня, чтобы растопить снег на дороге от особняка к подземелью.
Я даже могу видеть землю.
"Значит, эвакуированная группа сможет вернуться из Пятой деревни, верно?"
.....верно.
Интересно, что же произошло на самом деле?
....
Интересно, нужно ли подготовить разум?
*Ваши ставки - кто победил? Мне кажется, что Урса.
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Постройки деревни не пострадали от снежной бури, и я в очередной раз похвалил строительную технику эльфов.
Хахаха.
Не стесняйтесь, не стесняйтесь.
Во время метели особняк не сдвинулся ни на дюйм.
Что меня удивило, так это большое дерево и мировое дерево.
....
Снега навалило везде, но количество снега на этих деревьях заметно меньше, чем на обычных.
Даже снег вокруг них.....
Или это просто мое воображение?
Верно.
Не будем об этом думать.
В водохранилище тоже скопился снег.
В отличие от других мест, здесь его всего около 10 см.
Возможно, из-за снега водохранилище тоже замерзает.
Однако в центральной части вода течет.
Вероятно, лед над ним тонкий.
Хорошо, что здесь нет детей.
Как только они увидят, что водохранилище замерзло, они с радостью бросятся на него.
Пока я размышлял об этом, один из щенков Куро выпрыгнул на водоем и побежал вокруг.
А?
Прежде чем я успел остановить его, я уже услышал звук трескающегося льда.
Эй, эй, эй!
Это было опасно.
Хорошо, что Кирбит случайно проходила мимо после своего патрулирования.
Вытерев тело щенка Куро, я проверил, все ли с ним в порядке. Все-таки он упал в водоем.
Ты жив?
Хорошо.
Хахаха.
Ты просто удивился, и было холодно.
Не теряй бдительности только потому, что увидел, как она замерзла.
Скажи это и другим щенкам Куро.
Пожалуйста.
Кстати, Кирбит, которая прыгнула в водоем, чтобы помочь щенку Куро, сейчас принимает ванну.
Когда она выйдет из ванны, я еще раз поблагодарю ее.
Мы продолжили убирать снег.
Снег на крыше я оставил Дорсу, а сам занялся снегом на земле.
Я полностью использовал УФИ, чтобы убрать снег.
Было бы проще, если бы я мог испарять его с помощью магии, как Лу......
У меня нет таланта к магии, поэтому мне остается только удалять снег старыми способами.
Мы определили приоритет пути, по которому идут люди.
Я ношу снег на снегосвалку.
Конечно, я делаю это не один.
Со мной все жители деревни, которым больше нечем заняться.
Приятно, что у нас есть чувство единства.
Уборка снега еще не закончена, но группа, эвакуировавшаяся в деревню номер пять, уже вернулась.
Лу, я прошу прощения, но ты можешь испарить снег на свалке?
Если у тебя нет достаточной огневой мощи для этого, можешь хотя бы растопить снег?
Я знаю.
Это из-за детей.
Я обязательно выделю время.
.....
Аре?
А что с Хакурен?
Где Хичиру и Джурару?
Группа, которая эвакуировалась, вернулась, но Хакурен, Хичиру и Джурару не видно.
Допрос в особняке.
Прежде всего, Хакурен, Хичиру и Джурару отправились в гнездо Дорайма из Пятой деревни.
Причина - помочь Дорайму.
Из-за плохой погоды монстры и демонические звери пытаются выбраться из Леса смерти и устремляются к гнезду Дорайма.
Дорайм может справиться с ними сам, но попросил помощи у Хакурен, если у нее нет других дел.
Хакурен была рада, что младший брат полагается на нее, поэтому, как старшая сестра, согласилась.
Так как Хакурен собиралась уехать, она взяла с собой в гнездо Дорайма опасных Хичиру и Джурару.
Хакурен была ответственной за детей, эвакуированных в Деревню Пять, и, поскольку она уехала, Лу взяла ее на себя.
Так прошел первый день их эвакуации в Деревне Пять.
Никаких проблем с тем, что произошло, нет.
Перед уходом я также сказал, что матери: Лу, Тир, Риа, Энн, Фрау, Сенна, Хакурен и Расути могут передвигаться самостоятельно.
Второй день, утро.
Если нужно описать детей, то они делятся на старшую группу, которой разрешено делать то, что она хочет, и младшую, которой запрещено делать что-то одной.
Лу оставил старшую группу - Альфреда, Тизель, Урсу и Натт - присматривать за младшей.
Однако, поскольку все они дети, их возможности ограничены.
Они решили, что могут передвигаться только по определенному кругу в пятой деревне.
Это поле находится только внутри и в окрестностях особняка Юко.
Альфред и остальные играли по этим правилам.
Когда они выходили на улицу, даже если в Деревне Пять не так холодно, как в деревне, они надевали зимнюю одежду.
Здорово.
Когда они играли в особняке Юко, то сцепились с детьми из Пятой деревни.
В тот раз Юко представила отчет, в котором обобщила услышанное от родителей детей из Пятой деревни.
Дети из Пятой деревни заметили, что вокруг особняка Юко бродят незнакомые люди, и предупредили их.
В это время Альфред объяснил ситуацию, но дети из Пятой деревни рассердились на его замечание.
Какое высказывание Альфреда могло бы их разозлить?
" Он сказал «Юко-сан»."
Мне стало интересно, какая часть этого слова вызывает гнев.
"Что ты имеешь в виду под «Юко-сан»! Это Юко-сама!"
Понятно.
Почетный титул.
Ну, я не понимаю....
Дети из Пятой деревни в том же возрасте, что и Альфред, верно?
Почему они вдруг разозлились из-за простого почетного титула?
Разве это здравый смысл?
Это заставляет меня на мгновение задуматься.
Возвращаясь к теме.
В то время Альфред был единственным, кто с ними разговаривал.
Проблема в том, что Альфред извинился.
Похоже, что Урса, Тизель и Натт в это время молчали.
Так утверждает Торейн, который находится с ними.
Расставшись с детьми из Деревни Пять, Тизель отправляет Альфреда на карантин.
Урса и Нут решили напасть на детей деревни Пять.
"Вы не возражаете, если над Деревней Большого Дерева будут издеваться?"
Ририус, Ригуру, Ратте и Торейн тоже приняли участие в акции из-за манифеста Урсы.
Около полудня им удалось заполучить в подчинение 200 детей Деревни Пяти.
Ах, да, я уже говорил вам, что это их дружеская группа, а не подчиненные.
Это для стабильности моего сознания.
Однако после этого, чтобы исполнить узы дружбы, они вступили в схватку со стражниками Деревни Пять.
.....
Почему?
Из-за одной из девушек из их дружеской группы.
Эта девушка, похоже, влюблена в одного из стражников.
Чтобы договориться о месте для признания, они остановили одну из групп стражников, которая собиралась уходить.
Что случилось с Урсой и Пирикой?
Это потому, что Пирика узнала, что Урса - лидер группы, и хочет схватить ее?
Так ли это?
Так кто же победил?
Только не говори мне, что это Урса?
Это Урса.
...
Арэ?
Пирика - бывшая святая меча, верно?
Значит ли это, что она сильна только в межличностных отношениях?
Похоже, Урса знает ее движения и двигается соответственно.
Удивительно.
Не стоит ее хвалить.
Мастерство святого меча основано на технике, которую использовала Храбрая Королева? (ПП: как её ранее переводили?)
Что случилось, Лу?
Эта информация сейчас не нужна, верно?
Ну, давай вернемся к теме.
Она член дружеской группы, значит, ей должно быть около 10 лет, верно?
12?
Так ли это?
Значит, она призналась....
А?
Это нормально?
Если ты не определишься со своим партнером раньше, то его будут выбирать твои родители без разрешения.....
Это так?
Так что, это признание сработало?
Нет, но девушка не сдалась и продолжала настаивать на своем.
Возможно, она сдастся еще через несколько дней.
Об этом также сообщили Юко.
Правда?
Пока что.
Дети.... все старшие дети будут наказаны на три дня.
Вам не разрешается выходить из своей комнаты, кроме как поесть, сходить в туалет и принять ванну.
Вы знаете, почему вы наказаны?
Дети посмотрели друг на друга.
Да, представитель Урса.
"Когда мы дрались, мы сдерживались?"
"Нет!"
Что касается битвы, матери сказали, что их нужно простить, и я простил их всех.
Похоже, что матери убеждены в том, что им пришлось это сделать.
В то же время дети из Деревни Пять не будут наказаны.
За них будут отвечать их родители.
Я тоже отругал своих детей, так что наказание у них, по сути, одинаковое.
Причина, по которой у меня другое наказание, в том, что они вышли за рамки, установленные Лу.
Мне жаль Альфреда, но он - назначенный лидер детей.
Совместная ответственность.
Не забывайте учиться, пока вы под домашним арестом.
И еще, Лу.
На тебя возложена ответственность попечителя.
Тебе запрещено заниматься исследованиями в течение 10 дней.
Хахаха.
Может, хватит сопротивляться и учиться у детей?
И свяжись с Галфом.
Попроси его позаботиться о психическом здоровье Пирики.
Я уверен, что у нее депрессия.
Ладно, давайте закончим это собрание.
Те, кто свободен, должны принять участие в уборке снега.
По поводу Пирики: в анлейте она "sword saint", saint означает "святая". Ранее в новелле её гением меча переводили, но я честно не понимаю, откуда это взялось. Возможно, так было в оригинале. Ну и да, как я и думал, Урса победила.
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Я связался с Первой, Второй и Третьей деревнями, чтобы убедиться в их безопасности.
Похоже, с их зданиями все в порядке.
Я оставил работу по уборке снега другим и отправился в комнату Альфреда, чтобы извиниться.
«Прости меня за то, что я сделал раньше».
Честно говоря, я не думаю, что есть проблема в том, как Альфред справился с инцидентом в Пятой деревне.
Возможно, общество тоже защитило бы его.
На самом деле, как староста деревни, я не имею ни малейшего повода ругать Альфреда.
Однако я считаю, что ему не стоит полагаться на защиту общества во всем, что он делает.
Поэтому я отругал его как родитель.
Его братья, Ририус, Ригуру и Ратте, совершили что-то опасное из-за него.
Он должен задуматься, как старший брат.
Я прошу прощения за то, что не объяснил ему.
Я тщательно разжую это в своем объяснении.
Не надо так унывать.
Теперь ты знаешь, за что я тебя отругал. В следующий раз используй это с пользой.
Я тоже считаю, что наказание - это слишком, но детям опасно бродить по улицам во время уборки снега.
Оглянись.
Так много снега.
Снег все еще лежит на зданиях и деревьях.
Это опасно, если он упадет.
Я сказал, что тебя посадят под домашний арест на три дня, но я разрешу тебе выйти на улицу, как только уборка снега закончится.
Пока оставайся в своей комнате.
Гнн?
А, я навещу твоих братьев и сестер по очереди.
Конечно, к Урсе и Натт я тоже зайду.
Не волнуйся.
Альфреду в следующем году исполнится девять лет.
Прошло девять лет с тех пор, как я стал отцом.
Я все еще новичок.
Трудно воспитывать ребенка.
Обойдя все детские комнаты, я сделал перерыв.
Я устал.
Кроме Альфреда, все недовольны тем, что Альфред наказан.
«Как старший брат, он не должен был оставлять младших братьев и сестер заниматься чем-то опасным».
Но даже это их не убедило.
Когда я засомневался, как их убедить, пришла Энн и перефразировала то, что я пытался сказать.
«Как старший брат, Альфред-сама взял на себя ответственность за промахи своих младших братьев».
Это не то, что я хотел сказать, но они уже убеждены, и я не могу их исправить.
Я слышал, что детям вредно, если взрослые повторяют их слова снова и снова.
Кроме того, не воспринимайте слово «оплошность» всерьез.
Спокойно, спокойно.
Хахаха.
Самым сложным противником оказалась Урса.
Потому что Хакурен здесь нет.
Если бы она была здесь, я бы оставил Урсу ей, но ее нет, так что ничего не поделаешь.
Я сделаю это как отец.
"Я знаю, что ты думаешь о деревне Большого Дерева, но ты не должна разбираться с этим сама. Поговори с кем-нибудь из взрослых поблизости. Почему ты не можешь это сделать?"
«.... прости».
Прошел час, прежде чем я услышал извинения Урсы.
"С тех пор как Гол, Сил и Брон ушли, ты внезапно стала старшей сестрой. Ты старалась изо всех сил. Молодец. Но впредь старайся больше полагаться на взрослых".
Я крепко приобнял Урсу.
.... Это было очень тяжело.
Я не хотел оставлять это на них, но я благодарен их матерям.
«Староста деревни, первый этап уборки снега завершен».
Один из высших эльфов пришел доложить.
Я собирался уйти ненадолго, прошу прощения, что так долго.
Первый этап уборки снега - это уборка снега до такой степени, чтобы можно было передвигаться по жилому району.
"Спасибо за усердную работу. На сегодня все. Продолжим завтра".
Солнце вот-вот сядет.
"Понятно. Я сообщу тем, кто отправится на ферму и к фруктовому саду".
"Пожалуйста. И не поскользнитесь".
Ночь.
Я собрал матерей, которые эвакуировались в Пятую деревню.
В этом инциденте дети остались без присмотра матерей.
Особенно это касается Лу, которая должна была быть надзирательницей.
Именно поэтому я приговорил Лу к 10 дням без исследований.
Возможно, Лу слишком доверяла Альфреду, но они находятся на малознакомой территории.
Кто-то должен был присматривать за ними или хотя бы позволить им находиться в месте, где их могут увидеть.
Это может показаться плохим, но вы можете доверять Альфреду, но не доверяйте ему слишком сильно.
Они все еще дети.
То, что я только что сказал, нельзя говорить в присутствии детей.
На этот раз каждый должен взять на себя ответственность.
Однако беременная Гран Мария, Энн, которая заботилась о Гран Марии, и Хакурен, которая ушла помогать Дораиму, сюда не входят.
Хакурен до сих пор не вернулась.
Я накажу остальных.
«Один месяц - никаких снусну».
Вокруг раздались крики.
Да-да, я знаю, что это жестокое наказание.
«Не волнуйтесь, я присоединюсь к вашему наказанию».
Виноваты не только матери.
Даже если это касается деревни, я тоже виновен, так как не эвакуировался вместе с ними.
Поэтому я тоже получу наказание.
Я также не буду получать снусну в течение месяца.
Когда я сказал им об этом, меня окружили матери и велели сесть в сейза.
"Мы понимаем, что и у нас, матерей, и у тебя, отца, есть недостатки. Однако мы не согласны с наказанием. Так что давай поговорим".
А?
Вы практиковали эти строки?
Странно, что они все сразу говорят одно и то же.
Эх, вы хитрите...
Мы поговорили.
Наказание матерей: 10 дней никаких снусну и 30 дней не флиртовать.
Наказание отца - три дня в пятой деревне.
Я слышал, что меня не очень-то признают в Пятой деревне.
Я буду усердно работать.
Глава должна называться "Попытка отдохнуть от снусну обернулась провалом". Блин, а ведь неплохо звучит, словно название манги...
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Здравствуйте.
Меня зовут Нана.
Нана Фогма.
Я - меркурий, созданный для управления Солнечным замком.
В настоящее время я приписана к Пятой деревне под руководством старосты деревни Большого дерева. Моя задача - сбор информации под руководством Юко, исполняющего обязанности старосты деревни Пять.
Я не жалуюсь ни на должность, ни на обязанности, но мне хотелось бы иметь единую командную цепочку.
Однако я не думаю, что это возможно. Если староста деревни и исполняющий обязанности старосты приказывают мне одновременно, за кем я должен следовать?
「 Ты должна следовать за Юко, она твой босс.」
「 Ты должна подчиняться тому, кто занимает высшее положение, старосте деревни.」
.....
Вы можете сначала обсудить это?
Когда придете к выводу, сообщите мне.
Нет, моя миссия-десу.
Возможно, вы не знаете, но у меня неприметная внешность.
Не слишком красивая, не слишком уродливая.
Короче говоря, заурядная женщина.
Я использую ее, чтобы собирать информацию, скрываясь в деревне или городе.
Сначала я делала это в одиночку, но, учитывая размеры Деревни Пять, стала сотрудничать с надежными местными жителями.
Сегодня я должна была обойти магазины на южной стороне Пятой деревни, но Юко-сама остановила меня.
Похоже, жены и дети старост деревень эвакуируются в Пятую деревню из-за сильной непогоды в деревне Большого дерева.
Если они хотят укрыться от непогоды, думаю, им лучше эвакуироваться в Солнечный замок, то есть в деревню Четыре, а не в деревню Пять. Я до сих пор не могу смириться с тем, что Солнечный замок так называют.
Какой позор.
Давайте в следующий раз попросим Беллу усилить мою способность к восприятию.
В любом случае, если они эвакуируются из Пятой деревни... они ведь будут жить в особняке?
Я понимаю.
Как это произошло?
Дети из Деревни Пять поссорились с детьми старосты.
Мне пришлось потрудиться, чтобы понять и контролировать ситуацию.
У меня болит живот.
Эти неприятности.... что их вызвало?
Я могу сказать только, что не вовремя.
Юко-сама запланировала встречу между женами старосты и влиятельными людьми деревни Пять.
Кто-то может знать их, а кто-то нет.
Мы не знаем, как долго они будут эвакуироваться, так что, думаю, это не помешает предотвратить неприятности.
Встреча состоялась в особняке Юко-сама и проходила в форме обеда. Были приглашены влиятельные люди из Деревни Пять.
Их неожиданно вызвали утром, а обед назначили на полдень, но, как влиятельные люди из Пятой деревни, они не смогут отказаться.
Влиятельные люди из Пятой деревни - не те, кто просто выполняет приказы.
Они были выбраны Юко-сама и получили должность влиятельных людей Пятой деревни.
Они превосходные люди.
Поэтому эти влиятельные люди из Пятой деревни пришли в особняк Юко-сама вместе со своими детьми.
Думаю, они хотят познакомить ее со своими детьми.
На этом этапе влиятельные люди из Пятой деревни не знают, что дети главы деревни тоже там.
Кроме того, они не могут внезапно привести своих детей для участия в обеде.
Количество людей, которые будут участвовать в обеде, фиксировано.
Она может справиться с небольшим увеличением количества людей, но будет неуважительно внезапно привести детей на обед, который Юко-сама устраивает для влиятельных людей деревни Пять.
Если они не могут пригласить ее встретиться с детьми во время обеда, остается возможность встретиться с ней, когда они пойдут домой.
Возможно, именно об этом они и думают.
Даже если шансы невелики, это не значит, что их нет.
Думаю, они делают все возможное для своего нынешнего положения.
Большинство влиятельных людей привели своих детей.
Все эти дети знают друг друга.
Некоторые из них могут быть незнакомы, но я знаю их всех.
Эти дети собрались возле вершины Деревни Пять.
Они преданы Пятой деревне и должны нести ответственность за Пятую деревню в будущем.
Я тоже жду от них этого.
Родители велели этим детям играть вместе во время родительского обеда.
Они не хотят, чтобы они бегали без дела.
Дети, сидевшие вокруг, послушно кивнули.
Эти дети ничего не будут делать сами.
Нет никакой пользы в том, чтобы устраивать беспорядки рядом с особняком Юко-сама.
Из-за этого я на некоторое время отвлеклась от них.
Я очень сожалею об этом.
Я решила, что влиятельные люди, участвующие в обеде, важнее.
Кто бы мог подумать, что в тот момент, когда я отвлекусь от них, дети старосты деревни, играющие возле особняка госпожи Юко, будут в опасности. Группа Альфреда-сама будет ими обеспокоена.
Содержание их спора - простое недоразумение.
「Вы, кто разрешает вам играть здесь? Это особняк Юко-самы. Назовите себя.」
「 Здравствуйте. Я Альфред. Мы играем здесь, потому что нам так сказали родители. Юко-сан тоже знает об этом.」
「 Что за Юко-сан! Это Юко-сама!」
.....
Это недоразумение, потому что они не знают позиции обеих сторон. Это похоже на то, как ребенок вассала ведет себя как принц.
И Альфред-сама даже назвал свое имя. Он сын главы деревни-десу.
Если не знать о нем, то и не поймешь, как себя вести.
А не зная его, все становится еще хуже.
Так устроен мир.
Вот почему Юко-сама также планировала устроить встречу влиятельных людей деревни Пять с женами деревенского старосты.....
Альфред-сама постарался сделать место более удобным, но он недостаточно учился.
Когда он склонил голову, ситуацию уже не спасти.
Позвольте мне сказать это прямо.
Это контрпродуктивно.
Я даже испугалась взглядов детей, стоящих позади Альфреда-сама, особенно Тизель-сама.
С точки зрения позиции, я на стороне Альфреда-сама.
Однако, учитывая интересы Деревни Большого Дерева и Деревни Пять, я на стороне детей Деревни Пять.
Конечно, только тайно.
Пока что я буду маскироваться под служанку.
「 Молодой господин, что вы делаете? 」
Я прервала их разговор.
「 Мы приготовили еду в столовой деревенского дома. Пожалуйста, идите. Альфред-сама, Тисель-сама, Урса-сама, Ририус-сама, Ригуру-сама, Ратте-сама, Торайн-сама и Натт-сама, мы приготовили для вас еду на втором этаже. Я проведу вас туда.」
Я заставила две группы разойтись в разные стороны и осторожно передала информацию об Альфред-саме.
Дети из Пятой деревни - отличные ученики.
Уверена, что по разнице в обращении они смогут определить, с кем имеют дело.
Второй этаж особняка - это личное пространство Юко-сама.
Только Альфред-сама может свободно входить и выходить оттуда.
.....
..........
Только не говорите мне, что они не заметили?
Они не заметили?
Дети из «Деревенской пятерки» как ни в чем не бывало направляются в сторону деревенского дома.
....
А? Они действительно не заметили?
Не заметили?
Полный откат!
Прежде чем расстаться, дети Деревни Пять должны были извиниться.
Если бы я их поддержала, я бы положила конец этой ссоре.
Ах, их цвет лица становится все хуже.
Они заметили?
Отлично.
Они бегут к нам.
Прекрасное решение.
Но они немного опоздали.
Группа Альфреда-сама, включая меня, уже вошла в особняк.
Время истекло.
Я сожалею.
Однако если бы они продолжили спорить дальше, дети из Пятой деревни были бы казнены. Будем считать, что я смогла спасти их от этой участи.
Похвально, что дети из Пятой деревни сообщили родителям, ничего не утаив.
Вновь проинформированные родители держатся за животы.....
По крайней мере, это лучше, чем не быть информированными.
Юко-сама, которая слышала мой доклад, держится за голову.
Как и ожидалось.
Если я окажусь на месте Юко-сама, то тоже буду держаться за голову.
Дети ее подчиненных поссорились с детьми ее босса.
Самое простое решение - уволить всех родителей детей.
Однако эти родители - влиятельные люди в Пятой деревне.
Вариантов много, но Юко-сама потребуется время, чтобы вырастить еще одну партию рук.
Было бы прискорбно просто отрезать их.
Юко-сама действительно добра.
Добрая Юко-сама быстро извинилась перед старостой деревни.
Деревня Большого Дерева заблокирована из-за плохой погоды, но для Юко-самы это пустяки.
Пожалуйста, сделайте все, что в ваших силах.
Так бы я и хотела сказать, но не успела она уйти, как пришло еще одно сообщение - да, плохое сообщение.
Кроме Альфреда-сама и Тизель-сама, их группа ворвалась в место отдыха детей из Деревни Пять.
В этом нет ничего плохого, учитывая лицо благородного общества, но для детей, которым около 10 лет, это странный поступок.
Какое образование они получают в Деревне Большого Дерева?
Нет, мне просто интересно.
Я не хочу быть учителем для детей Деревни Большого Дерева.
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Дети Деревни Большого Дерева действуют быстро.
Они ворвались в место сбора детей Деревни Пять, и их было не остановить.
Альфред и Тизель не входят в группу нападения Деревни Большого Дерева, но дети Деревни Пять уже знают, кто они такие.
Кроме того, дети Пятой деревни, которые их беспокоят, состоят из 8-12-летних детей.
Они не смогут провести достойную контратаку.
Я имею в виду, что именно нападающие, дети Деревни Большого Дерева, являются странными.
В любом случае, никакого насилия не происходит.
Похоже, их просто запугивают.
Цель детей Деревни Большого Дерева - показать им, кто здесь главный, кто выше, а кто ниже, чтобы больше не возникало недопонимания.
Это было бы замечательно.
Однако мир не хочет сотрудничать.
Неподалеку находилась еще одна группа детей из Пятой деревни.
Этим детям от 12 до 15 лет. К ним еще не относятся как к взрослым, но уже и не как к детям.
Если говорить простыми словами, то это старшие братья и сестры первой группы детей из Пятой деревни.
С их точки зрения, их младших братьев и сестер запугивает группа незнакомцев.
В такой ситуации они не могут молчать.
Поэтому они стали подходить к ним ближе.
И у некоторых из них есть оружие.
Это прискорбно.
Один из них вытащил меч и вышел на середину площадки.
「 Подождите! Обе стороны....」
Он мог говорить только до этого момента.
Это было потому, что его отбила Урса-сама.
С точки зрения Урса-сама, он просто незваный гость, пришедший с мечом.
Устранить его - нормальное решение.
Однако с группой старших братьев и сестер дело обстоит иначе.
Они воспринимают их как противников, поэтому достают оружие.
И начинается драма с растаптыванием.
Именно группа старших братьев и сестер была растоптана.
Даже если у них есть оружие, они не могут победить детей из деревни Большого Дерева.
Этой ситуации можно было бы избежать, если бы они могли видеть способности своего противника, но, к сожалению....
Я позвала того, кто может использовать целительную магию.
Все они были сбиты с ног. Сейчас им оказывают помощь.
Услышав объяснение обстоятельств, в которых оказались их младшие братья и сестры, старшие братья и сестры посинели.
Они совершили ту же ошибку, что и их младшие братья и сестры.
Урса-сама попыталась поговорить о том, как разрешить ситуацию, но место, где происходит их разговор, не самое подходящее.
Место, где тусуются дети из Пятой деревни, находится перед складом, принадлежащим компании «Горун», недалеко от вершины горы, на которой расположена Деревня Пять.
Хотя это место нельзя назвать оживленным, это не значит, что там никого нет.
Скажу прямо.
Они находятся в общественном месте.
Кто-то уже вызвал охрану, так что продолжать разговор в этом месте - плохая идея.
Может, это из-за обстановки, в которой они выросли?
Дети из Деревни Большого Дерева, похоже, равнодушны к чужим взглядам.
Было бы неплохо, если бы они могли побольше учиться в этой местности.
Ах, давайте забудем об этом разговоре.
Простите, что отклонилась от темы.
Когда я докладывала Юко-сама, старшие братья и сестры, из-за которых возникла проблема, тоже доложили своим родителям.
Цвет лица влиятельных людей деревни Пять становится все хуже. У них болит весь живот.
То, как они извиняются перед госпожой Юко, терпя эти страдания и заливаясь слезами, вызывает жалость.
Но грех ребенка - это грех родителя.
Этого нельзя не заметить.
Держитесь.
И Юко-сама тоже.
Да, мы делаем все возможное, чтобы предотвратить распространение этого дела.
Можно заткнуть рот людям.
Люди, живущие на вершине Деревни Пять, - отзывчивые люди.
Охранники, которые прибежали сюда, - это те, с кем я знакома, так что все в порядке.
Однако я считаю, что необходимо подготовить алиби, чтобы заявления обеих сторон совпадали.
Например, дети просто наслаждаются новой игрой....нано-десу.
К счастью, похоже, что дети, которые только что ссорились, теперь поладили. Они действительно ладят?
Да, давайтесойдёмся на этом.
.....
Извините.
Я получила новое сообщение от одного из моих коллег в Пятой деревне.
Похоже, там чрезвычайное происшествие?
Что случилось?
Отчет был кратким, но я не понимаю, что он означает.
Почему группа Урса-сама ведет детей из Пятой деревни сражаться против стражников?
Это какая-то дезинформация?
Нет?
Правда?
Это очень прискорбно.
Я поклонилась Юко-сама и отправилась на место происшествия.
Стражи Деревни Пяти - это группа бойцов, состоящая из госпожи Пирики, известной в человеческих странах как святая меча, и ее учеников.
Даже против грубых авантюристов каждый из них может без труда справиться с ними.
Единственная их слабость - они сильны только по отдельности. В групповых сражениях они бесполезны.
Кроме того, они не умеют сражаться с монстрами и демоническими зверями.
Однако после нескольких лет тренировок они стали лучше разбираться в этом аспекте.
Ходят слухи, что еще через несколько лет они станут одними из самых элитных войск королевства короля демонов.
Эти стражники находятся во власти группы детей.
Я не могу поверить своим глазам.
Стражники были прекрасно пойманы детскими финтами.
Проще говоря, стражники слишком сосредоточились на группе детей, чтобы быть пораженными копьем с их стороны.
Это превратилось в рукопашную схватку.
Разве не было бы лучше, если бы они сражались по отдельности, а не были вынуждены ввязываться в групповой бой?
А что делает госпожа Пирика?
Она должна быть командиром, сражающимся с кем-то.
Она сражается один на один с Урса-сама.
Понятно. Она думала, что если победит лидера детей, то ситуация будет под контролем.
Это неплохой план, если ты победишь.
Пирика-сан не сможет одержать верх над Урса-сама даже с ее полномасштабной атакой.
Все они были отрезаны.
К тому же Урса-сама только принимает ее атаки.
Урса-сама, вы планируете разбить сердце Пирики-сан?
Пирика-сан очень серьезная.
Она использовала загадочную технику против Урса-сама.
Какое сильное давление меча десу.
Использовать что-то подобное против ребенка -....
Легко уклонившись от техники, Урса-сама применила ту же технику.
.....
Пирика-сан упала.
Она жива?
А, она жива.
Хорошо.
Похоже, Урса-сама сдержался.
А, так вот оно как.
Дети сражаются не для того, чтобы уничтожить стражников, а для того, чтобы поставить их в тупик.
Их цель - выиграть время.
Иными словами, Урса-сама даже не пытается победить Пирику-сан, она просто выигрывает время.
Я беспокоюсь за сердце Пирики-сан.
Пирика-сан выполнила еще одну технику, но она была имитирована и снова вернулась к ней.
.......
Разве это не просто обучение техникам Урса-самы?
Не может быть, верно?
....
О боже.
Это знак того, что родился неконтролируемый монстр.
Давайте остановим это.
「Гвардейцы! Я Нана, секретарь Юко-сама! Это чрезвычайная ситуация, поэтому я буду командовать вместо Пирики-самы! Пожалуйста, следуйте... нет, слушайтесь меня!」
Если цель детей - остановить стражников, с этим будет легко справиться.
「Все прекратите сопротивляться и отойдите на пять шагов назад! Дети не будут преследовать вас. Не волнуйтесь, отойдите назад! .... Так, перегруппируйтесь! Пока нет! Не двигайтесь сами! Предоставьте выбор времени мне.」
Три стрелы полетели в мое бедро.
Источник этих стрел - Ририус-сама, Ригуру-сама и Ратте-сама.
Несмотря на отсутствие наконечника, их точность пугает.
Однако победить меня с помощью таких стрел невозможно.
Даже когда они стреляют в меня, я все равно могу неплохо сражаться.
Я даже поймала эти три стрелы голыми руками.
......
Что это за безумная скорострельность!
Невозможно, невозможно.
Дымовая завеса?
Источник дымовой завесы... Торейн-сама.
Дети, не будьте безжалостны!
Я сделала все, что могла.
Мне кажется, я сделал все, что мог.
Я никак не могу понять, почему они это делают. Одна из детей, девочка из деревни Пять....а призналась охраннику. Да, все это происходит, чтобы она могла признаться.
Хахаха.
Когда одного из охранников схватили, я с ужасом думал о том, что будет дальше.
Охранник, которому признались, ответил не сразу.
Охранники вокруг закричали на него.
Я тоже освистываю его.
Корпус, к которому приписан охранник, отправится в лес на тренировку, так что они вернутся только через 20 дней.
Он сказал, что сначала подумает об этом.
Раз он собирается всерьез об этом подумать, значит, все в порядке.
Однако, если он вернется через 20 дней, думаю, вам нет нужды останавливать их снова, как сегодня.....
20 дней - это много?
Правда?
Я старею.
Пока что позвольте мне занять это место.
Итак, я объявляю.
「 Сегодняшнее специальное упражнение будет завершено этим. Я благодарю детей за сотрудничество!」
Это заставило всех зааплодировать.
Да, я чувствую, что мне удалось скрыть это.
「 Гвардейцы, сегодняшнее отправление на тренировку переносится на завтра. Позже состоится собрание по оценке. Все в казармы! 」.
Им было тяжело находиться на милости у детей.
Пусть поразмышляют.
Не забудьте позвать Пирику-сан.
Она сидит на земле, обняв колени.
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Прошло три дня после возвращения детей из деревни Большого Дерева.
Глава деревни приехал в Пятую деревню.
Похоже, он будет работать в Пятой деревне из-за проблемы с детьми.
Спасибо вам за это.
Я также искренне благодарна вашему щедрому сердцу за то, что вы прощаете и терпимо относитесь к этой проблеме.
Да.
Мне следовало больше двигаться, несмотря на то, что я шпион.
Я не повторю этот промах.
Сегодня я стану проводником старосты деревни.
С наилучшими пожеланиями.
Хотя это было неожиданно, в зале заседаний особняка собрались влиятельные люди деревни Пять.
Они пришли, чтобы извиниться перед старостой.
Есть пять замен, но ничего не поделаешь, поскольку люди, которых они представляют, заболели.
Вам не стоит о них беспокоиться.
Чума?
Нет, это не так.
Просто в последнее время у них очень слабый желудок.
Я не скажу об этом старосте деревни, но от его визита им наверняка стало хуже.
Я молюсь за их выздоровление.
Итак, что вы планируете?
Да, влиятельные люди из Пятой деревни уже в зале для собраний. Вы собираетесь встретиться с ними сейчас?
Понятно.
Переодеться... Вы хотите?
Понятно.
Глава деревни пришел не один.
У него есть два спутника.
Галф-сама и Руинсия-сама.
Его остановила Руинсия-сама.
「 Староста деревни, невежливо приветствовать их в своей повседневной одежде, оденьтесь.」
Мнение Руинсии-сама было принято старостой деревни, поэтому он переоделся.
......
Я знаю, что Галф-сама - эскорт, но почему его сопровождает вице-глава ангелов?
Я несколько раз встречала ее в деревне Большого Дерева, но....
Интересно, о чем думает староста деревни....
Староста деревни, переодевшись, последовал за Юко-сама и встретился с влиятельными людьми Пятой деревни.
Его щедрые слова облегчают жизнь влиятельных людей Пятой деревни.
Те, кто пришел в качестве представителей, даже плачут.
Ничего не поделаешь.
Влиятельные люди Деревни Пять могущественны, потому что они в Деревне Пять.
Их приняли и доверили Пятой деревне.
Особенно те, кто получил разрешение на продажу алкоголя и производство мисо, соевого соуса и майонеза, очень боятся расстроить главу деревни.
Инцидент с детьми стал большим событием, потрясшим Пятую деревню.
Конечно, есть и влиятельные люди в деревне Пять, которые не были вовлечены в этот инцидент.
Люди, у которых нет маленьких детей, никак не могут быть вовлечены в это дело.
Однако это не значит, что они не придут на эту встречу.
Даже если они не родственники, они пришли подать апелляцию.
Кажется, они думали, что это шанс запомниться старосте деревни, но этого не произошло.
Он просто поздоровался с ними и все.
Сегодняшний староста не очень похож на старосту.
Обычно староста любит повторять свои слова в другой фразе, но сегодня он сказал совсем немного слов.
Когда он появился, он просто извинился.
И ободрил их.
Вот и все.
「Дети этого человека причинили вам беспокойство.」
Обычно он сказал бы еще несколько слов, но он этого не сделал.
....
Какое царственное поведение!
Это не плохо.
Я очень рада переменам.
Поприветствовав влиятельных людей, глава деревни отправился в деревенский зал вместе с Юко-сама, Руинсией-сама и Галф-сама.
Влиятельные люди тоже пришли с ними.
Влиятельные люди из Пятой деревни чаще всего собираются в сельском совете.
Большинство членов сельского совета уже ждали в зале.
Их заранее предупредили, что приедет староста.
Деревенский совет всегда признавал, что деревенский староста выше Юко-самы.
А Юко-сама всегда говорила, что она подчиняется старосте.
Похоже, совет и Юко-сама сотрудничают, говоря всем, что лорд - староста деревни, а Юко-сама - всего лишь его министр.
Об этом тоже говорят, но важно показать такое отношение.
Есть некоторые советники и влиятельные люди в Пятой деревне, которые считают, что лучше следовать за Юко-сама.
Глядя на старосту деревни, сидящего на лучшем месте в деревенском зале, и Юко-сама, сидящую на стуле исполняющего обязанности старосты рядом с ним, они должны изменить свое отношение....э?
К старосте подошла маленькая девочка.
На мгновение мне показалось, что она подозрительная особа, и я положила руку на рукоять меча, но я ошиблась.
Это дочь Юко-сама, Хито-сама.
Хито попросила старосту деревни взять ее на руки, и староста так и сделал.
Пока он держит Хито, Юко-сама улыбается.
.....
Это очень важно.
Это официальный случай. Нарушение правил поведения, если вы трогаете чужих детей без разрешения родителей.
Более того, держать ребенка на руках - это уже слишком.
Так можно поступать только со своим собственным ребенком.
Иными словами, хотя никто не слышал о свадьбе старосты деревни и Юко-сама, увидев это, они решат, что это так.
Это то же самое, что сказать, что староста деревни и Юко-сама едины и телом, и душой.
Госпожа Руинсия находится в том месте, откуда пришла госпожа Хито.
Это ее план?
Увидев, что староста держит Хито, часть деревенского зала зашумела.
Шумели те, кто почти ничего не знает о старосте.
Они уже несколько раз проводили расследование.
Я поделюсь с ними информацией о старосте позже.
Поскольку Юко-сама не замужем, некоторые из них даже планировали стать ее женихами.
Интересно, они еще не сдались?
Надеюсь, это заставит их сдаться.
Я пока проверю.
Я должна выяснить, нет ли у них проблемного поведения.
После этого староста деревни продолжил вести себя с Юко-сама и Хито-сама.
Староста пробыл в Пятой деревне всего три дня, но его существование было заметно еще до его возвращения.
Я рада, что мне удалось послужить ему.
После этого наступило трудное время.
В резиденцию Юко-сама было доставлено большое количество свадебных подарков.
Достаточно, чтобы заполнить большую комнату.
Мало того, что мы должны получить эти предметы, так еще и записать, кто и что от них получил.
Это хлопотная работа.
Я знаю.
Я помогу Вам.
Я помогу Юко-сама.
「 Вы ведь не замужем за старостой деревни, верно? Можете ли вы действительно получить эти свадебные подарки?」
Юко-сама ответила, что это не проблема.
.....
Нет проблем?
「Хахахахахаха. У меня только один муж, отец Хито. Это их свадебные подарки для нас.」*
Понятно.
「Ну, вице-глава ангелов рекомендовала мне принять их в таком виде.」
......
Аре, Юко-сама?
Что вы сказали после?
Как вы отреагировали на ее рекомендацию?
Не отвечайте смехом.
*А, т.е. в этом тайтле есть те, чей муж не был показан (может даже мёртв), а женщина не лезет в постель к Хираку (по крайней мере, такого не было описано)? Я удивлён.
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После того как было решено, что я отправлюсь в Пятую деревню, девушки-служащие стали изучать содержание моей деятельности.
Я просто иду в Пятую деревню. Меня не наказывают и ничего такого.
Я также принял участие в осмотре, чтобы передать то, что я хочу.
На этот раз я хочу извиниться перед родителями детей из Пятой деревни, которые инициировали этот инцидент.
Все девушки-служащих сделали ужасное лицо.
Разве это плохая идея?
Девушки-служащие посоветовались между собой и начали для меня кукольное представление.
«Давным-давно в одном месте жил добрый король демонов».
Эта кукла была сделана Забутон, когда она еще не спала?
Не могли бы вы не использовать в качестве короля демонов куклу, в точности похожую на меня?
«.... И жили они долго и счастливо».
Аплодисменты.
Это было очень интересно.
Добросердечный король демонов, которого изображала кукла, похожая на меня, потерялся на улице.
Я извлекаю максимум пользы из послания, которое пытаются донести девушки-служащих.....
После ссоры между ребенком президента и ребенком рядового сотрудника президент использует свой ранг, чтобы заставить рядового сотрудника извиниться.
Правильно ли это?
Я не думаю, что есть проблема, если президент извинится перед рядовым сотрудником.
Напротив, это достойно похвалы.
Нет, если использовать здравый смысл этого мира, где есть короли.....
Если поссорились дети вассалов и принц, то королю даже не нужно давить на вассалов, чтобы они извинились.
Так что все так и есть.
Мне кажется, я немного понимаю.
Верно.
«Это значит, что я не должен извиняться».
Судя по выражению их лиц, девушки-служащие довольны моими словами.
Похоже, это правильный ответ.
Они так счастливы, что даже поздравляют друг друга.
Хорошо, что вы довольны, но действительно ли вам нужно показывать этот кукольный спектакль? Разве не достаточно сказать об этом прямо?
Или они думают, что не смогут убедить меня одними словами?
Мой здравый смысл из моего предыдущего мира, я не думаю, что это хорошая идея - постоянно давить на него в этом мире.
Я пришел в другой мир, но чувствую себя так, словно попал в чужую страну.
Я не хочу ехать в чужую страну и поднимать шум из-за того, что культура отличается от японской или я не согласен с тем, как устроена страна.
Я не настолько высокомерен.
У зарубежных стран свои обстоятельства и история, и в них сформировались здравый смысл и культура.
Это нужно уважать.
И я живу в этом мире уже более десяти лет.
Я женился и обзавелся детьми.
Я уже давно готов похоронить свои кости в этом мире. (ПП: У кто тебе позволит?)
Думаю, мне стоит узнать немного больше о здравом смысле этого мира.
Если не считать Деревни Большого Дерева, то в Деревне Пять есть разные типы людей.
Я оставляю свой маршрут девушкам-служащим. Пока они этим занимаются, я подумал о том, кто может научить меня здравому смыслу.
...........
Я уже давно пытаюсь научиться здравому смыслу.
Но тут я понял, что здравый смысл жителей этой деревни уникален.
Например, Лу.
Долгожительница, сильная, богатая. (ПП: я не знаю, как в данном случае перевести rich, т.к. "богатая" просто смешно, учитывая, что деньги технически скорее Хираку принадлежат)
Она не любит связываться с королями и вельможами, даже взрывает их и сбегает после этого.
Ее образ мыслей никак нельзя назвать здравым.
Даже я это понимаю.
Тир, Энн и Дага - такие же.
Например, Риа.
Она долгое время вела кочевой образ жизни в лесу, так что именно оттуда она взяла свой здравый смысл или, скорее, свою культуру.
Однако ее способность приспосабливаться к окружающей обстановке зашкаливает, поэтому у нее меньше провалов, чем у меня.
Донован чувствует то же самое.
Например, Фрау.
Дочь Бизела, одного из четырех небесных королей царства короля демонов, и отличница, преуспевающая как в литературном, так и в военном искусстве.
Я думал, она будет хорошим учителем, но ее здравый смысл - это здравый смысл высокопоставленных дворян.
Из-за этого она время от времени совершает невероятные ошибки в повседневной жизни.
То же самое можно сказать и о девушках-служащих.
Далее, Хакурен.
Дракон.
Просто не надо.
Вот что я чувствую.
Здравый смысл, который я ищу, можно найти у зверолюдей Галфа и Гатта.
Однако даже с ними возникают проблемы. Они родом из отдаленной деревни под названием Воющая деревня, и их культурное чувство очень сильно.
Это то, что я узнал, пообщавшись с ними.
.....
Есть ли кто-нибудь, кто мог бы научить меня здравому смыслу деревенского вождя и здравому смыслу обычных людей?
Пока что я старался обращаться к людям поблизости.
«Можете ли вы рассказать мне о здравом смысле мира?»
Человек, к которому я обратился, был заместителем главы ангелов, Руинсией.
Мать Тир.
"..... Понятно. Я понимаю, что ты хочешь научиться здравому смыслу, но это не обязательно".
А?
"Глава деревни может поступать так, как ему заблагорассудится. Здравый смысл мира и здравый смысл деревенского старосты? Они тебе не нужны".
Э-эхто....
"Учатся ли сильные вести себя как сильные? Нет. Сильные ведут себя так, как они есть. "
Даже если вы скажете мне, что....
«В твоем случае учиться должны те, кто тебя окружает».
Руинсия собрала девушек-служащих и начала их поучать.
«Осознанием иерархических отношений пренебрегают».
А, нет, это потому, что я говорил, что не хочу слишком много гулять.
"Даже если так, что мешает научить их, кто настоящий хозяин Деревни Пять? Юко-доно показывает себя отличным лордом, так что проблем пока не было. Однако почему они не знали имен и внешности детей старосты деревни? Это их грех, а не грех тех, кто не учил. Не знать сына старосты - преступление. Разве жители Пятой деревни не знали о существовании дочери Юко-доно? Другими словами, жители Пятой деревни остановили свой интерес на Юко-доно десу. Пока они не злят Юко-доно, они могут делать все, что хотят! Разве жены были неправы, отводя глаза от детей? Нет. Они позволили своим детям бродить по своей территории. Изначально именно жители этой территории должны присматривать за ними, и именно они обязаны защищать их там. Раз так, то почему они попали в беду? Почему их нужно ругать за то, что они играют на пустом участке земли! Это потому, что они не выполнили своего долга как жители этой территории! Я слышала, что вы связаны с дворянами королевства короля демонов, вы должны знать, о каких обязательствах я говорю, верно? Если ты скажешь что-то вроде «платить налоги», я выдерну тебе язык. Да, леди, сидящая крайняя справа, в чем заключается обязанность граждан этой территории?"
«Позволять лорду действовать эгоистично».
"Правильно. Поэтому лорд обязан защищать территорию, защищать вассалов и защищать жизни жителей территории. Если вы так много понимаете, то как вы можете быть настолько глупы, чтобы перекладывать это бремя на деревенского старосту!"
Проповедь продолжалась до тех пор, пока Юко и остальные не вернулись из Пятой деревни.
И тут Юко спросил.
«Староста деревни, почему тебя ругают вместе с ними?»
Нет, я думаю, мне нужно услышать кое-что......
Если подумать, разве Лу и остальные были неправы, когда позволяли детям делать то, что они хотят, в своей собственной деревне?
«Нет, жены вождей деревень могут делать все, что хотят».
сказала Руинсия, отгоняя Лу и остальных, которые ждали, что я отменю их наказание.
Скоро ужин, так что не надо их прогонять.
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Утро.
Я должен был отправиться в Пятую деревню сегодня, но было решено, что я отправлюсь туда завтра.
Это нужно для того, чтобы дать деревне Пять время принять меня.
Руинсия сказала мне, что я могу идти, когда захочу, не думая о Пятой деревне, но я этого не делал, потому что волновался.
Я принял решение не идти.
Так что проблем нет.
«Делай то, чего желает твое сердце».
мягко сказала Руинсия.
Хнн?
Мальбит подала мне знак, и я подошел к ней.
Что такое?
«Я хочу добавить кое-что к тому, что Руинсия сказала тебе вчера».
«Ты слышала?»
"Я тогда дремала. Я хочу добавить, что сильный ведет себя как сильный. Это то, чему ты должен научиться".
«?»
«Как простой пример - одежда».
«Одежда?»
«Если купец не носит одежду купца, рыцарь не носит одежду рыцаря, а король не носит одежду короля, другие могут их не узнать».
«Конечно».
Если вы не оденетесь должным образом, они не смогут понять, кто вы такой.
"Королевская одежда? Руинсия сказала, что королевские одежды носят короли, и люди вокруг меня хотят, чтобы я носил королевские одежды".
Это действительно так.
Я никогда раньше не задумывался, что такую одежду могут носить только короли.
"Представьте, что король переодевается в ремесленника и ссорится с купцом из-за сделки. Мы можем только пожалеть купца за то, что он не знает лица короля". Согласно Руинсии, купец обязан знать, как выглядит король, и это правильно. Даже если король одет в одежду ремесленника, он обязан узнать короля. Напротив, если он не знает, он может оскорбить короля. Руинсия права, однако.... вы не можете ожидать, что все будут превосходными и прилежными".
Уму.
"Здесь, в Деревне Большого Дерева, идеальное место для занятий с Руинсией. Все заинтересованы в старосте деревни, и все знают тебя. Поэтому здесь никогда не было проблем в этом плане. Я думаю, что проблема Деревни Пять в том, что слишком мало людей пытаются узнать деревенского старосту. Может, староста и не хочет этого, но если вы не наденете королевские одежды и не предстанете перед ними как их король, это вызовет проблемы".
Она права.
Я хочу избежать неприятностей.
Кроме того, я не их король, а староста деревни.
"Я знаю, но одежда деревенского старосты - это одежда простолюдина, так что они запутаются. Вы должны носить королевскую одежду. Не думаю, что ты поймешь, что значит королевская одежда, не испытав ее на себе. Вот почему все вокруг просят вас носить королевские одежды. Ты должен быть королем, если хочешь научиться быть королем. Вы не должны забывать об этом".
...... Понятно.
Несмотря на то, что обычно она бездельничает, Мальбит все еще остается вождем ангелов.
Ее слова, безусловно, имеют вес.
Слова Руинсии слишком мягкие, чтобы я не слишком задумывался над ними.
Я должен измениться, но не думаю, что скоро не смогу вести себя властно или тиранически.
Я хочу, чтобы мне указали на то, что я делаю неправильно.
........
Я попросил Руинсию указать мне на них.
«Указать на них?»
«Да, если Руинсия видит, что я поступаю неправильно, я хочу, чтобы ты указала мне на это».
По словам Руинсии, обязанность вассала - указывать лорду на его проступки.
Но Руинсия не мой вассал.
Не могли бы вы?
Было бы очень полезно, если бы вы указали, в чем, по вашему мнению, заключается мой недостаток.
"Я понимаю. Тогда давайте начнем. Я хочу отметить....17 не 18 вещей".
«А?»
Меня резали на части.
Особенно за то, как я наказываю своих детей.
Она не возражает против того, чтобы я наказал их, но я не наградил их за то, что они сражались, чтобы защитить лицо Деревни Большого Дерева.
Я... я понимаю.
Я подумаю об этом.
Кроме того, меня обвинили в малом количестве детей.
Я считаю, что их достаточно, но, с точки зрения Руинсии, это не так.
Кроме того, она заставила меня задуматься о разных вещах и умерила мой пыл.
Дайте мне передышку на мгновение.
Чтобы восстановить силы, я погладил пушистую спину Куро.
И Юки тоже.
Хорошо-хорошо.
Я исцелился.
А?
Птенец Феникса Агис, ты тоже?
Хорошо.
Хочешь, чтобы я тебя тоже погладил?
Что такое?
В когтях у него... клыкастый кролик?
Он положил его передо мной....
А, так он хотел, чтобы я снял свой стресс, погладив кролика по шерсти.
Хахаха.
Спасибо.
Я принял твои чувства.
Кстати, Мальбит.
Смотри на меня глазами «я твой товарищ».
Но я обязательно буду добрее к тебе, чем раньше.
Да, Руинсия, не сдерживайся.
Но раз она здесь, значит, ты уверен, что деревня ангелов будет сохранена.
Нет, я думаю, что раз ты там, то все хорошо сбалансировано.
Понял.
Тогда трехслойный блинчик.
Я приготовлю его для вас....
Не успел я оглянуться, как королева фей уже ждала меня.
Королева фей - тоже королева.
Возможно, у нее есть какие-то трудности, о которых я не знаю.
Давай сделаем долю королевы фей.
Ночь.
На этот раз я решил изменить свои обычные слова и поведение в Пятой деревне.
Думаю, Мальбит хочет сказать, что независимо от того, что я думаю, я должен одеваться и вести себя как главный человек в Пятой деревне.
Одеваться и вести себя так, как подобает главному парню, которым я и являюсь. Для Руинсии я волен делать то, что хочу, а за все остальное будет отвечать Деревня Пять. С другой стороны, для Мальбит я должен соответствовать ожиданиям жителей Пятой деревни.
Мой идеал ближе к идеалу Мэлбита.
Пока что я попробую, а если не получится, то начну сначала.
Это плохо для жителей Пятой деревни, но я хочу, чтобы они больше ассоциировали себя со мной.
С учетом этого я решил посоветоваться с Руинсией, Юко и девушками-служащими.
Вывод.
Похоже, мне лучше молчать.
Разве вы не ужасны?
Я так и думал, но когда они сказали, что слова главного тяжелы, они, возможно, оказались правы.
Я не буду легкомысленно давать обещания.
Пока что девушки-служащие тщательно отобрали два слова, чтобы научить меня.
Когда говорят комплименты....
«Поощрять»
Когда ругают....
«Веди себя хорошо».
Меня даже проинструктировали, как нужно позировать при разговоре.
Язык тела тоже важен.
Похоже, что пока что я смогу выжить только благодаря этим двум словам.
Это правда?
Ну, думаю, да, раз Руинсия и Юко кивают.
........
Меня уже останавливали девушки-служащие, но что мне сказать людям из Деревни Пять, если я хочу извиниться?
Когда я спросила об этом, Руинчия замялась, но в конце концов придумала следующее.
«Дети этого человека доставили неприятности».
На мой взгляд, это не извинение, но, похоже, это форма извинения для высших людей.
Мне сказали, чтобы я никогда не добавлял больше ни одного слова.
Если я добавлю что-то неудачное, есть вероятность, что давление ляжет на девушек-служащих.
Если намерение не передано должным образом, можно ли это все еще называть языком?
Ну, наверное, будет лучше, если я не скажу это четко.
Нет, так и будет.
Мне все равно, но это напоминает мне о тех временах, когда я еще работал в своем первоначальном мире. Тогда я ничего не говорил четко.
«Я сделаю все, что смогу».
«Я разберусь с этим как следует».
«Я передам это ответственному лицу».
.......
Будем полагаться на слова Руисии.
Интересно, действительно ли это нормально - позволять мне делать все свободно?
На этот раз я использую свою новую манеру говорить и вести себя.
Когда я вернусь домой из Пятой деревни, я вернусь к нормальной жизни.
С этими мыслями я решил лечь спать пораньше, чтобы завтра отправиться в путь.
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В Пятой деревне я старался изо всех сил.
Получив извинения от влиятельных людей Пятой деревни, я посетил деревенский совет.
Мне удалось выступить, используя слова и позы, которые я практиковал.
Честно говоря, всего за один день я почувствовал, что мое сердце вот-вот разорвется.
А мне пришлось заниматься этим три дня.
Единственная, кто лечит мое сердце, - это Хито, дочь Юко.
Когда она в деревне Большого дерева, то обычно спит на спине у коров на ранчо, катается на спине у Куро и дерется с козами.
Однако холодной зимой она живет либо в моем особняке, либо в доме Сенны.
В доме Сенны она живет потому, что у нее хорошие отношения с Сетте, дочерью Сенны.
Она также в хороших отношениях с Сенной, и время от времени ее можно увидеть верхом на плече Сенны в лисьей форме.
Я завидую.
Сейчас я думаю, как бы мне посадить ее на свое плечо.
Хито сопровождала меня в Пятую деревню.
Руинсия предложила это.
Она сказала, что если жители Пятой деревни увидят, как я лажу с дочерью Юко, то сделают вывод, что у нас с Юко очень хорошие отношения.
Поэтому, когда я нахожусь в Пятой деревне, Хито всегда в образе маленькой девочки.
Если она будет в лисьей форме, они не узнают, что она дочь Юко.
Альфред и остальные тоже планируют сопровождать меня, но это будет отложено до другого времени, потому что они могут сделать мое присутствие более тусклым.
Прискорбно.
Второй день.
Я осмотрел все объекты в Пятой деревне.
После этого, как и в первый день, гости приветствовали меня, пока я держал Хито на руках.
В большом зале я сижу на стуле на три ступеньки выше земли.
Я приветствовал гостей таким образом.
Гости, которые собираются поприветствовать меня, стоят в очереди. Они ждут, пока назовут их имена, прежде чем предстать передо мной, чтобы поприветствовать меня.
Хотя я сказал «передо мной», гости находятся довольно далеко, потому что я сижу на месте, расположенном на три ступени выше.
Если голоса будут недостаточно громкими, разговор не получится.
У меня есть слуга, который громко говорит за меня. Однако гостю приходится делать все возможное, чтобы его голос звучал громче, но при этом должно быть ощущение, что он просто нормально говорит, а не кричит.
Это довольно сложно.
Но наличие громкоговорителя для меня имеет смысл.
Это нужно для того, чтобы я не сказал чего-нибудь безответственного и чтобы гости не смогли уколоть меня странными вещами.
Что за странные вещи? Проще говоря, они будут делать что-то раздражающее или пытаться завоевать мою симпатию.
Возможно, так оно и есть, но пока что единственное, что сделали гости, - это не вернулись домой после окончания своей очереди и продолжают ждать здесь. Я до сих пор не услышал ничего раздражающего или странного.
Руинсия сказала, чтобы я не ослаблял бдительность, потому что они сделают все, чтобы привлечь мое внимание.
Я думал, что она преувеличивает, но был удивлен, когда нашлись люди, которые громко меня хвалили, и те, кто громко продавал себя.
Руинсия сказала мне забыть лица этих грубиянов, но я их уже запомнил.
Похоже, я такой простак.
Среди гостей есть только одна группа, которая заставила меня говорить вслух.
Михаэль-сан из компании «Горун», его сын Марон и их охранник Милфорд.
Узнав, что я отправлюсь в Деревню Пять, они в спешке прибыли из города Шашаато.
Я никогда не думал, что группа Михаэль-сана встретит меня таким образом, но, похоже, это важное общественное событие.
«Наша компания Горун заплатит старосте деревни 200 золотых монет и 20 000 серебряных монет».
И чтобы удивить общественность.
Эти деньги, хотя они и говорят «заплатить», скорее инвестиция.
Если вы хотите что-то сделать в Пятой деревне, эта сумма даст вам преференции.
Они говорят другим торговцам, что к компании «Горун» относятся по-другому, потому что они платят столько денег.
Если их не устраивает льготное обращение с компанией Горун, они могут заплатить больше.
В конце концов, купец есть купец.
Однако мне было бы приятнее, если бы они платили мне не деньгами, а морепродуктами.
Я оставлю уплаченные деньги компании «Горун».
Короче говоря, деньги двигались только в бухгалтерской книге.
Я был рад, что они привезли шесть повозок морепродуктов. Не беспокойтесь.
Я заплачу за них.
Кстати, остальные гости тоже платили деньги и вещи, когда появлялись передо мной.
Они тоже давали хорошие вещи, но оплата компании Горуна все равно самая лучшая.
Что мне делать с полученными деньгами?
А также с мечом, драгоценностями, тканями и т. д.
Я знаю, что волен делать то, что хочу, но я все равно посоветовался с Руинсией.
Это хорошие подарки, так что было бы неплохо поместить их в хранилище особняка Юко?
Понятно, давайте так и сделаем.
....
Хранилище особняка Юко пусто.
Тебе нечего было оставить?
спросил я Юко.
«Я не получала никаких денег или предметов, поэтому мне нечего хранить».
Понятно.
Мне тоже следовало это сделать.
"Деревенский староста, причина, по которой я не получила ни денег, ни вещей, в том, что я не могу взять на себя ответственность за то, что я получу. Если это будете вы, то проблем не будет".
«Что ты имеешь в виду?»
"Жители Пятой деревни платят налоги. Кроме того, те, кто дает деньги и вещи, просят компенсации в виде статуса, почета и преференций. Я не могу дать им этого, но староста деревни сможет. "
«Если речь идет о статусе, чести или льготном обращении, думаю, Юко тоже сможет об этом позаботиться, верно?»
"Я нахожусь в таком положении, что староста может уволить меня одним словом. Я не могу быть безответственной".
«Но я не стану тебя увольнять».
"Это может сказать только староста деревни. Наконец-то я смогу отдохнуть от тех, кто пытается всучить мне деньги и вещи. До сих пор у меня были проблемы, потому что они не знали, с кем наладить связь".
«Правда?»
"По сути, жители Пятой деревни состоят из людей, пришедших из других мест. Чем благословеннее деревня Пять по сравнению с другими местами, тем отчаяннее они будут стараться не быть выгнанными. Однако мы не берем с них ничего, кроме налогов. Те, кто находится у власти, могут показать свою значимость с помощью той власти, которой они наделены, но те, кто не имеет такой возможности...."
....
"Дело с детьми на днях. Это случилось в месте, где я правлю. Я сожалею".
"Ты уже много раз извинялась. Не беспокойтесь об этом".
"Тогда я больше не буду извиняться. Удачи вам в последний день".
«Да»
Я планирую остаться в Пятой деревне еще на один день.
Завтра, проверив деятельность охранников, я наведаюсь на ранчо у подножия горы.
Ну, с этим проблем быть не должно.
Кстати, Хакурен, Хиичиру и Гурару, которые отправились в гнездо Дорайма, в порядке?
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Гарнизон деревни Пять - большая организация.
С Пирикой во главе, он состоит примерно из 1400 человек.
Стражники разделены на 17 отрядов и размещены в казармах, построенных в разных частях Деревни Пять.
Вместе с 1-м отрядом, возглавляемым Пирикой, против детей сражался 16-й отряд, так как они были целью детей.
Первый отряд состоит в основном из соратников Пирики, они же являются лидерами других отрядов.
Говорят, что 16-й отряд проходил обучение у 1-го отряда и уже собирался идти в лес, когда их загнали в угол дети.
Состав каждого отряда фиксирован. В 1-м отряде 100 человек, а в 16-м - 50. При этом они не всегда действуют вместе. У них три смены - утром, днем и ночью.
Когда они сражались с детьми, их было всего 40 человек.
С другой стороны, детей в два раза больше, чем их, - 80.
Я думаю, они потерпели поражение, потому что не хотели бить детей, но это нехорошо для сил безопасности деревни - терпеть поражение.
Галф ругал их все это время.
「Я рад, что их целью было признание, но что, если они хотят убить этого члена! Неважно, ребенок враг или нет, вы должны безжалостно расправляться с каждым, кто мешает вам выполнять обязанности стражников! Не забывайте об этом! 」
У стражников столько полномочий, но и столько же ответственности.
Держитесь.
Сейчас мы находимся в лесу рядом с деревней номер пять.
Здесь проходят тренировки стражников.
Мне пришлось воздержаться от похода с Хитоэ в лес, поэтому я оставил ее на попечение Юко.
Моими спутниками являются Руинсия и Пирика, а также эльфы - король деревьев и король луков.
Кстати, прежде чем попасть сюда, Пирика прошла тщательное лечение от Галфа.
Она потерпела поражение от Урсы в фехтовании, но он сказал ей, что ее просто застали врасплох, потому что ее противник - всего лишь маленькая девочка.
Ну, я доволен, что они не поранили друг друга.
Однако как насчет того, что стражники проиграли детям в тактике?
Они попались на уловку и были раздавлены сбоку.....
Не кажется ли вам, что им нужно больше учиться этому аспекту?
Нет, стражники - это как полиция города.
Неважно, умеют ли они сражаться в группе.
.....
Нет, если они хотят подавить толпу, обучение групповым боям необходимо.
Просто постарайтесь сделать все возможное в будущем.
Пока Галф отчитывает стражников, я брожу по лесу.
В отличие от леса вокруг деревни Большого Дерева, здесь светло.
Похоже, раньше здесь водилось много монстров и демонических зверей. Их количество значительно сократилось, потому что искатели приключений и стражники позаботились об этих животных.
Однако в этом месте все равно нужно быть осторожным, потому что их число только уменьшилось, но они не были полностью истреблены.
О.
Из земли вылез странный монстр, и я достал его, используя УФИ в форме мотыги.
Мне просто любопытно, поэтому я и брожу по лесу, а не играю здесь.
Король деревьев и король луков рассказали мне о растениях, которые можно собрать только в этом месте.
Ну, поскольку сейчас зима, здесь есть только деревья.
Меня заинтересовало дерево с приятным запахом, которое называется душистым деревом.
Я попытался понюхать его на месте, но, похоже, оно не будет пахнуть, если его не поджечь.
Прискорбно.
И снова монстр.
Так что я позаботился о нем.
Монстры, которых я победил, не годятся для еды, но их можно использовать как материал, поэтому я принес их обратно.
Ну, а те, кто их нес, - король деревьев и король луков.
Перед закатом я вернулся в Пятую деревню.
Деревня Пять находится на юге, но зимний ветер все еще холодный.
Но если сравнивать с деревней Большого дерева, то здесь тепло.
Я уже проделал свой маршрут в Пятой деревне.
Осталось только отправиться домой, но, похоже, перед этим нужно провести церемонию.
Я просто попросил их не преувеличивать и поручил это Руинсии. Что касается деталей, то я понятия не имею.
Когда я решил осмотреть Пятую деревню до заката, вокруг стало шумно.
Я подумал, почему, и увидел, что все смотрят в небо.
Вверх?
.......
А, это Хиичиру.
Джурару немного отстает от него, а также Хакурен и Дорайм.
Монстры и демонические звери, пришедшие в гнездо Дораима, были отбиты.
Хиичиру летит, держа на руках большого медведя.
И наконец-то он заметил меня.
Он нырнул вниз и приземлился передо мной.
Красивая посадка, но не бросайте медведя перед приземлением.
Следом за ним приземляются Джурару, Хакурен и Дорайм.
Каждый из них в своей драконьей форме, поэтому они испускают мощную ауру. Однако сможете ли вы трансформироваться в человеческую форму? Это место слишком узкое.
Хиичиру возвращается в форму маленького мальчика и подходит ко мне.
Хорошо-хорошо.
Я обнимаю его.
Ты вырос.
Джурару тоже подходит ко мне.
Хахаха.
Я могу держать вас двоих.
Не сдерживайся.
Я тоже обнял Джурару.
Похоже, она счастлива не из-за того, что я её обнял, а из-за того, что она делает то же самое, что и Хиичиру.
Хакурен.
Невозможно.
Хотя я уже сказал «невозможно», она насильно уселась мне на спину.
Она слишком избалована.
А ведь прошло не так уж много времени с тех пор, как мы расстались.
Дорайм.
Мне тоже тебя обнять? Не спрашивай об этом с серьезным лицом.
Большого медведя, которого нес Хиичиру, похоже, убил один Хиичиру.
Он принес его сюда, чтобы показать мне.
Я думал, что он должен был принести его в Деревню Большого Дерева, а не в Деревню Пять, но их не предупредили об отмене эвакуации.
Ну, это можно отнести к воротам телепортации, так что проблем нет.
Михаэль-сан хочет большого медведя, но я вынужден отказать.
Хиичиру принес его сюда.
Через три дня я выставлю его в Деревне Большого Дерева, а потом тщательно приготовлю.
Давайте просто продадим Михаэлю-сану другого большого медведя.
Хахаха.
Церемония была простой вечеринкой в деревенском зале.
Я ожидал, что меня будет приветствовать много людей, но ко мне подошел только Михаэль-сан.
В зале много людей, но неужели эта церемония действительно такая?
И почему мне кажется, что они смотрят на меня с опаской издалека?
Когда я смотрю на кого-то, он поворачивает голову в другую сторону.
Неужели у всех них жесткие шеи?
Или они ненавидят меня?
Когда я спросил Руинсию, все ли в порядке, она ответила, что все в порядке.
Не просто в порядке, а мы даже получили лучший результат.
Что ты имеешь в виду?
В любом случае, я рад, что могу расслабиться.
Давайте вернемся в деревню Большого Дерева.
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Меня зовут Голланд.
Я один из торговцев, которые преуспевают в Пятой деревне.
Однако меня не устраивает быть просто «одним из торговцев».
Моя цель - стать номером один.
Я намерен пробивать себе дорогу наверх.
Однажды зимним днем я услышал, что ребенок старосты деревни поссорился с детьми из Пятой деревни.
На мгновение я удивился, как они могли поссориться с дочерью Хито, госпожи Юко. Однако, похоже, мои догадки ошибочны.
Юко-сама - исполняющая обязанности старосты деревни.
В драке участвовали дети настоящего старосты деревни Пять.
Это дети начальника Юко-сама, но никто никогда не видел их лиц, поэтому никто не смог бы их узнать.
Я даже не знаю, как выглядит староста деревни.
Староста деревни несколько раз приезжал в Пятую деревню, но, к сожалению, я никогда его не видал.
Ну, хоть я и называю его старостой деревни, я не придаю ему особого значения.
Детский спор удалось уладить, не раздувая из мухи слона.
Скорее всего, это была обычная детская ссора.
Жаль, ведь я ожидал, что число моих деловых конкурентов уменьшится.
Есть еще история о неприятностях со стражниками, но я думаю, что это не более чем мистификация.
Даже ужасная мистификация.
Неужели они не могут придумать что-то более правдоподобное?
Дети старосты уже покинули Пятую деревню, так что мой интерес к ним уже угас.
Однако, возможно, я был слишком нетерпелив, потому что слышал, что староста приедет в Пятую деревню.
Это из-за детей?
Я не имею отношения к детскому вопросу, но могу попасть под перекрестный огонь.
В таком случае я должен попросить Юко-сама заступиться за меня.
Я так и думал, пока готовился.
Староста Пятой деревни - спокойный человек.
Думаю, ему около двадцати лет.
Он еще молод.
Одежда на нем великолепная, а жесты щедрые.
Видно, что он очень быстро научился так себя вести.
Однако я не стану обращать на это внимание.
Похоже, староста пришел сюда только для того, чтобы показать свое лицо и сказать, что он никого не винит в случившемся с детьми.
Голубой цвет лица тех, кто был замешан в этом, вернулся к нормальному.
Мои деловые конкуренты полностью оживились.
Прискорбно.
Староста деревни, не могли бы вы быть немного строже?
Ну, я должен быть рад, что не участвовал в этом.
Похоже, староста деревни в хороших отношениях с Юко-сама и ее дочерью Хито.
Нет, у них слишком хорошие отношения.
Понимаю.
Отношения между мужчиной и женщиной.
Если сравнивать старосту деревни и Юко-сама, то всем ясно, что Юко-сама выше.
В конце концов, Юко-сама - девятихвостая лиса.
О ней ходят легенды.
Тем не менее, Юко-сама настойчиво убеждает, что она подчиняется ему. Это потому, что она хочет, чтобы староста деревни завоевал авторитет?
Ей это совсем не подходит, но если у них отношения между мужчиной и женщиной, то это можно понять.
Староста деревни хорошо поработал.
Ему можно позавидовать.
Ну, у меня есть жена, поэтому я не думаю, что смогу быть с Юко-сама.
Тем не менее, это заставило меня убедиться в том, что это староста деревни.
Не могу дождаться встречи с вами.
Думаю, я смогу воспользоваться его услугами.
На следующий день было назначено место для встречи со старостой, и я принял в ней участие.
Я подарю ему 2000 серебряных монет.
Я очень старался.
Я сделал все, что мог, но реакция старосты деревни была не очень хорошей.
Не может быть, чтобы он не понимал их ценности, верно?
Ну, даже если староста не понимает, люди вокруг знают.
Другие купцы одарили его оружием, украшениями, тканями и так далее.
Даже с ними 2000 серебряных монет все равно имеют большую ценность.....
Компания Горун выдала 200 золотых и 20000 серебряных монет.
Я был удивлен.
Я был очень удивлен.
Я чуть не споткнулся и не упал.
И расстроилась.
Ну, им даже удалось заставить старосту деревни говорить самому, но ничего не поделаешь.
Мне стало немного легче, когда я увидел, что староста деревни не очень доволен этой суммой.
Похоже, он все-таки не очень понимает, что такое деньги.
На следующий день староста отправился в лес.
Он слишком прихотлив.
Это опасное место.
Однако его сопровождает Пирика-сама, глава службы безопасности Пятой деревни.
Он будет в безопасности.
Пирика-сама - великий мастер меча, которого даже непосредственно обучал бог меча, Галф-сама.
С какими бы монстрами или демоническими тварями они ни столкнулись, они не будут ей противниками.
Да, как и ожидалось, он в безопасности.
Король деревьев и король луков несли трупы монстров.
Это свирепые монстры, которые бесчинствуют в лесу.
Возможно, староста деревни хочет увидеть Пирику-сама в действии.
Пирика-сама много работала.
Недавно появилась позорная мистификация о том, что она проиграла маленькой девочке.
Я могу понять ее чувства.
А вот кого я не понимаю, так это их.
Драконы.
Четыре дракона летают над деревней Пять.
В окрестностях Пятой деревни мы часто видим драконов.
Это потому, что после железного леса на севере находится гнездо дракона-привратника.
Они не являются необычным зрелищем.
Но это не значит, что они не страшны.
Драконы - это что-то вроде стихийного бедствия.
Я даже не хочу пытаться понять их.
Это сущность, с которой мне не стоит связываться.
Если они по своей прихоти сожгут эту деревню дотла, в этом не будет ничего удивительного.
Не так давно прошел слух о том, что империю эльфов уничтожили драконы.
Ну, похоже, это вторжение в королевство короля демонов, а то, что империю уничтожил дракон, просто мистификация.....
Ну, просто видеть, как они летают, уже страшно.
Один из них что-то держит в руках.
.....
Военный медведь?
Нет, это не он.
Королевский медведь.
Ууууууууххххх, высококлассный материал!
Это демонический зверь, который может принести вам больше сотни золотых монет, если вам удастся заполучить одного.
Почему дракон держит королевского медведя?
Неужели он собирается отнести его в свое гнездо и съесть?
......
Нет.
Дракон нырнул.
На вершине Пятой деревни.
Я думаю, что я удивительный, потому что не упал в обморок.
Четыре дракона один за другим приземляются на вершине Пятой деревни.
Перед этими четырьмя драконами кто-то стоит.
Кто это, черт возьми, такой!
Смельчак!
Нет, идиот!
Если ты вызовешь недовольство драконов, деревня Пять будет сожжена!
Прячься!
Если не можешь, встань в позу!
Сделай это сейчас же!
.... Староста деревни?
Тот, кто стоит перед четырьмя драконами, - староста деревни.
И он смотрит прямо на драконов.
.....
Я не могу поверить в то, что я увидел после этого.
Четыре дракона превратились в людей и подошли к старосте деревни.
Двое из них обнимали старосту, а еще одна пыталась сесть ему на спину.
Что это такое?
На что я смотрю?
Не может быть, неужели деревенский староста кто-то равный драконам?
Неужели королевский медведь - подарок старосте деревни?
Последний дракон в человеческом обличье носил на себе королевского медведя.
Честно говоря, я презираю деревенского старосту.
Сейчас я размышляю.
Я был глупцом.
Есть ли у меня хоть один шанс против старосты?
Посмотрите, что произошло.
Это чистая глупость - думать, что я хочу использовать его.
Мне не следовало так легко связываться с деревенским старостой.
Связавшись с ним, вы рискуете умереть.
Ужасная смерть.
Если подумать, эта деревня странная.
Почему кто-то вроде Юко-сама исполняет обязанности старосты?
Почему такой великий мастер меча, как Пирика-сама, работает здесь охранником?
Почему два бывших четырех небесных короля из царства короля демонов здесь?
Эльфийские Король Деревьев и Король Луков...
Есть только одна причина, которая может их объяснить.
Староста деревни необычайно могущественен.
Из-за этого Юко-сама стала исполнять обязанности старосты, Пирика-сама - стражником, а два бывших четырех небесных короля, король деревьев и король луков находятся здесь, в деревне номер пять.
Кто, черт возьми, этот староста?
Нет, я не должен спрашивать.
Нет смысла думать о том, кто такой староста деревни.
Главное - это наши будущие отношения.
Староста деревни проводит время в покое, а мы поклоняемся ему.
Это и есть идеальные отношения.
И снова я не подумал, насколько опасно, что дети из Деревни Пять поссорились с детьми старосты.
Это событие может привести к полному уничтожению деревни Пять.
У меня холодеет спина.
Я должен собрать информацию о старосте деревни.
Цель не в том, чтобы использовать ее против него, а в том, чтобы убедиться, что я не буду в этом замешан.
Через несколько дней после того, как староста покинул Пятую деревню.
У меня была возможность встретиться с Юко-сама, и я задал ей вопрос.
Это просто для подтверждения.
«Сможет ли Юко-сама победить, если вы будете сражаться с главой деревни?»
"Не проси невозможного. Я здесь потому, что проиграла старосте деревни".
.....
Юко-сама не лжет.
В конце концов, староста деревни ужасен.
Я не должен забывать об этом.
Давайте умеренно расти в Пятой деревне.
Оставим место номер один компании Горун.
Хочу ли я покинуть Пятую деревню?
Хахаха.
Я представился перед старостой деревни.
Как вы думаете, я все еще могу уйти?
Я могу посвятить себя только Пятой деревне.
К счастью, есть много торговцев, у которых та же судьба, что и у меня, и деревня Пять - неплохая деревня.
Хорошо, давайте и сегодня сделаем все, что в наших силах.
А пока давайте разгромим группировку, которая пытается захватить Юко-сама.
Да, я принадлежал к этой фракции несколько дней назад.
Но это неважно.
Я изменился и теперь принадлежу к фракции старосты деревни.
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На следующий день после моего возвращения в деревню Большого Дерева.
Дети бегают по особняку, так как их освободили от домашнего ареста.
На улице холодно, поэтому не выходите из особняка.
Не так холодно, как во время метели, но все равно на улице очень холодно.
Хорошо, что мой особняк большой.
Я решил наградить детей, как предложила Руинсия, медалями.
Я долго думал и пришел к выводу, что это лучшая награда, которую я могу дать детям, не относясь к ним как к детям.
Я решил дать по три медали каждому из тех, кто участвовал в сражении.
Я не дал медали Альфреду и Тиссель, потому что они не участвовали.
Я думал, что они рассердятся, но, похоже, они все поняли.
Отлично.
Я сказал им, что создам для них возможность заработать медали где-нибудь.
Хотя они не были в Пятой деревне, я дал Хиичиро и Джуарару по две медали, потому что они помогли Дорайму защитить его гнездо.
Я не просто мил, ведь я даже получил большого медведя от Хиичиро.
Дорайм и Хакурен также рекомендовали мне похвалить их за хорошо проделанную работу.
Мне это не особо мешает, но я думал, что они должны только наблюдать?
Почему ты позволил им принять участие в сражении?
Ну, Дорайм и Хакурен там, так что они точно в безопасности.
Кстати, этот большой медведь, похоже, свирепый медведь, который бушует зимой, называемый королем медведей.
Когда я украсил им вход в свой особняк, Урса позавидовала.
Не ходите в лес без разрешения.
Вчера вечером закончилось вручение медалей детям.
Пожалуйста, хорошо подумайте, как вы будете использовать медали зимой.
Подумайте сами.
Понятно?
Сейчас я скажу это ясно.
Все можно обменять, кроме оружия и алкоголя.
Слышны громкие улюлюканья.
Я знаю, что вы хотите иметь собственное оружие и доспехи, но вы еще растёте.
Если сделать их для вас сейчас, то очень скоро они перестанут подходить вам по размеру.
Пока что используйте оружие, которое я сделал.
Оно не стоит медалей, так что вы можете подумать, на что потратить свои медали.
Вспомнив вчерашнее, я направляюсь на кухню.
Я думаю о блюде, в котором использовались морепродукты, привезенные Михаэль-саном в Пятую деревню.
Ну, даже если я не буду об этом думать, я могу просто сделать из них сашими, запечь, пожарить или просто бросить в кастрюлю.
Честно говоря, есть рыба, которую я никогда раньше не видел, поэтому я решу, что с ней делать, посоветовавшись с служанками-они.
Это похоже на треску.
Положу в кастрюлю.
А это... как ни посмотри, это камбала.
Она около двух метров в длину и похожа на ската.
Сделаем из нее сашими.
Или мениер... будет лучше, если я добавлю муку и приготовлю ее с маслом.
Наверное.
Угорь будет кабаяки.
Еще есть эта рыба, похожая на удильщика.
Какой вкус у нее?
Как ее приготовить?
Положим в кастрюлю.
Из маленькой сделаем вяленую рыбу.
Попросить Лу сделать магический инструмент для сушки?
Ах, Лу сейчас запрещено заниматься исследованиями.
Нехорошо ее дразнить, хотя это я запретил ей заниматься исследованиями.
Я смогу попросить ее только после окончания срока запрета.
А пока... сушка на солнце.
Давайте попробуем сушить на солнце.
Я приготовил доску.
Я раскладываю рыбу, которую хочу сушить, на доске.
Я установил доску так, чтобы на нее попадали прямые солнечные лучи.
Вот и все.
...
Агис, это не твоя доска для кормления.
Приношу извинения.
Если бы вокруг было много паучат, я мог бы попросить их сплести сеть.
Сейчас зима, поэтому я не должен просить их о чем-то сложном.
Сестры Миэль и Уэль смотрят на меня из особняка. В чем дело?
На улице холодно, поэтому вы не хотите выходить из особняка.
Надеюсь, вы не планируете ничего, пока так смотрите на сушеную рыбу.
Я уже приготовил для вас рыбу.
Есть ее, когда никто не видит, — это то же самое, что воровать.
Я понимаю, как вы себя чувствуете, но если вы ее украдете, я скажу об этом Джуэл.
Ха-ха-ха.
Тогда присматривайте за ней.
После того, как разберемся с рыбой, давайте проверим ростки фасоли и спаржу.
Я направляюсь к полю спаржи и ростков фасоли, которые находятся в Подземелье Большого Дерева.
Все началось с того, что я посадил их с помощью УФИ, но теперь их выращивает арахна Арако, которая живет в Подземелье Большого Дерева.
Немного странно называть это полем, но я уже так назвал его раньше, так что ничего не поделаешь.
Я взял немного ростков фасоли с поля.
Похоже, для спаржи еще не время.
Что касается грибов, я не знаю, что там растет, поэтому воздержусь от сбора.
Судя по цвету, они выглядят ядовитыми.
Арако может их есть без проблем?
Они вкусные и немного жгут?
Меня пугает то, что они немного жгут.
Я попрошу Лу проверить их, поэтому взял один в качестве образца.
Мне даже не понадобилось, чтобы Лу на него посмотрела.
Они-горничная сделала преувеличенное выражение лица.
"Это подземный белый гриб десу. Его также называют «Убийца демона-короля»."
Какое ужасное название.
Это может даже убить демона-короля?
«Они вкусные, и, похоже, получили такое прозвище, потому что многие умерли от переедания».
Ах?
Это не ядовитые грибы?
«Они не ядовитые, но очень ценные... У вас есть только один?»
В подземелье есть густое поле таких грибов.
Несколько служанок-они выбежали с корзинами.
Пожалуйста, оставьте немного для группы Арако.
Жареные подземельные белые грибы, поданные на ужин, были восхитительны.
Теперь я понимаю, как они могут убить демона-царя перееданием.
Единственная проблема — их ядовитый цвет.
Красные, синие и черные грибы с мраморным узором...
Не думаю, что я переедаю их.
Я предпочитаю есть их с ростками фасоли.
Ночь.
Я лёг спать один.
Поскольку группе Лу запретили снусну, остальные тоже воздержались от этого.
Я не считаю своё решение опрометчивым.
Я честен в отношении своего наказания.
Через некоторое время пришла аненеко Раэль.
Почему ты здесь?
Это необычно.
Хочешь поспать вместе?
Нет?
Ты пришла, чтобы позвать меня?
……
Я внезапно встал.
Я забыл о рыбе, которую раньше сушил на солнце.
Я должен ее забрать.
Холодно, но ничего не поделаешь.
Мне помогла еще не спящая служанка-они, и я забрал рыбу, которую сушил на солнце.
...
Количество сушеной рыбы уменьшилось.
Я посмотрел на анеко, но они жестами показали, что это не они.
Тогда кто?
Пойдя за анеко, я обнаружил в гостиной Мальбит, которая в данный момент жарила мою сушеную рыбу на гриле.
На столе рядом с котацу также стоял алкоголь.
...
Я подошел к Мальбит и дал ей почувствовать вкус моего кулака.
Этим я ее прощу.
Я собирался лечь спать, но сейчас полностью проснулся.
Давайте просто выпьем с Мальбит.
Однако было бы неловко пить в одиночестве с Мальбит, особенно поздно ночью.
Кто еще не спит... Флора и Юко.
Пригласите их.
Когда мы вчетвером пили, подошли Лу, Тир, Хакурен, Раймейрен и Руинсия. Это стало небольшим банкетом.
Ну, давайте просто повеселимся.
После этого я пошел спать и проснулся утром из-за детей.
Извините.
Я не просто веселился со взрослыми.
Нет, мы, конечно, играли в дартс, мини-боулинг, маджонг и т. д.
Хорошо.
Сегодня вечером я буду в группе только с вами, дети, так что простите меня.
Ха-ха-ха.
Можно немного позже ложиться спать.
Но нельзя играть всю ночь.
И Донован.
Не смотри на меня грустными глазами.
Нет, я не пригласил тебя вчера вечером, потому что уже было поздно...
Извини.
Ладно.
Вечеринка для Донована и других... нет, давайте устроим банкет.
Сегодняшний вечер — вечер детей.
Давайте завтрашний вечер сделаем вечером взрослых.
И именно так и произошло.
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    Глава 468 – Удон и фургон
В деревне Большого Древа удон пользуется большой популярностью.
Что касается причины, то группа Лу начала производить лапшу удон.
Вероятно, это следствие запрета на сладости.
Удон с упругой текстурой стал хитом.
И именно появление жареного тофу вызвало его популярность.
Они-горничная приготовила его, нарезав твердый тофу тонкими ломтиками и дважды обжарив.
Когда этот жареный тофу сначала отваривают в сладком соевом сыре, а затем снова жарят, получается кицунэ-удон, который очень нравится детям.
Он также пользуется хорошей репутацией среди взрослых.
Особенно его любит Йоко.
«В мой кицунэ-удон, пожалуйста, добавьте три жареных тофу».
Я не против, но, пожалуйста, ешьте и удон.
Запрет на сладости имел и другие последствия.
Внимание к созданию сладостей переключилось на сладости, которые не являются сладкими. (ПП: Чта?)
Сенбей был разработан вместе с окаки.
Также изучались торты с добавлением алкоголя, но результат был печальным. Для них торты должны быть сладкими и вкусными.
Это нормально, но можно ли не облизывать их при дегустации...
Во-первых, я запретил сладости, но только в качестве закусок.
Сенбей и окаки тоже запрещены.
На самом деле, я намеревался запретить все виды сладостей, включая десерты, но это было бы тяжело для детей.
...
Они серьезно плакали, поэтому я разрешил им сенбей и окаки.
Если вы ищете сладости, я здесь.
В солнечные дни высшие эльфы отправляются в лес на поиски добычи.
Их цель — найти подарок для Михаэль-сана: большого медведя.
Он хотел королевского медведя, которого добыл Хиичиро, но я отказал.
В качестве альтернативы я попросил их поискать медведя-борца. Это тоже большой медведь, так что должно быть нормально.
Я добыл несколько медведей-борцов перед зимой, поэтому подумал, что могу просто взять одного из склада, но они уже были окорочены и порезаны на куски.
Михаэль-сан не будет доволен такими медведями-борцами.
Мясо медведей-борцов не так уж и вкусно.
Однако этой зимой мы все еще не можем найти медведей-борцов.
Вероятно, они впадают в спячку.
Похоже, нам не остается ничего другого, как заставить Михаэль-сана подождать до весны.
Когда я так думал, Кирбит пришла ко мне и сказала, что нашла медведя-борца.
Это меня спасло.
Поскольку это мой подарок Михаэль-сану, я перерезал ему шею серпом, а не обычной мотыгой УФИ.
Таща медведя-борца с помощью УФИ, я возвращаюсь в деревню Большое дерево.
Альфред, Тизель и Урса смотрят на меня с уважением.
Ха-ха-ха.
Медведи-борцы все-таки большие.
Когда я прибыл в деревню Большого Древа, я положил его на повозку, чтобы отвезти в Пятую деревню.
Одной повозки не хватило, чтобы его перевезти, поэтому его везли на двух повозках, идущих рядом.
…….
Невозможно.
Повозки вот-вот сломаются.
Я всегда могу отвезти его в Пятую деревню, но мое прибытие доставит им неприятности.
Из-за этого я сделал специальную повозку с горными эльфами.
Главное — это размер.
В то же время, необходимо учитывать и снижение веса.
Давайте удалим ненужные детали.
Стенки повозки были удалены.
Давайте просто свяжем его веревкой.
Давайте сделаем несколько маленьких колес.
Что?
Если мы поставим много колес, поворачивать будет сложно.
Конечно.
Тогда давайте сделаем колеса независимыми друг от друга.
Сделаем что-то вроде того, что есть у офисных стульев, — роликовые колеса.
До сих пор мы строили разные виды повозок, так что... похоже, они поняли.
Поскольку мы собираемся сделать несколько таких повозок, давайте сделаем их все из дерева.
Мне не так важна прочность.
Эта штука просто должна не сломаться, пока не перевезет медведя отсюда, в Пятую деревню, до города Шашаато.
Поскольку мы собираемся сделать роликовые колеса, руль не нужен.
Теперь это похоже на платформу с колесами.
Всего 16 колес.
Готово.
Сначала эксперимент по мобильности.
Мы кладем легкий багаж и перемещаем ее.
Трудно сказать, движется ли она плавно.
Почва мягкая, поэтому ролики иногда застревают.
Когда мы попытались вытащить её из того места, где она застряла, я подумал, что одно или два из шестнадцати колес сломаются.
...
Это провал.
Её можно использовать только на асфальтированных дорогах... нет, для использования в помещении.
Давайте поставим её в холле особняка.
Может быть, служанки-они смогут её использовать.
Мы снова сделаем тележку.
Колеса на роликах застряли в почве, потому что они слишком маленькие.
На неровных дорогах чем больше колеса, тем лучше.
Вот что я понял.
Итак, мы сделали платформу, поддерживаемую четырьмя большими колесами.
...
Короче говоря, обычная тележка.
Понятно, я слишком много думал.
Если мы не можем перевозить это с помощью двух тележек, используем три.
Если три не помогут, используем четыре.
Давайте массово производить тележки без стенок.
Основная идея — сделать их более удобными для соединения между собой.
Да, у меня хорошее предчувствие.
Эксперимент по мобильности также не выявил никаких проблем.
Мы сделали это.
Я перетащил медведя-борца с помощью УФИ и положил его на тележки. Начинается транспортировка.
Вагон тянут двенадцать кентавров, а титаны и минотавры толкают его с боков и сзади.
«Давайте начнем!»
Один из кентавров дал сигнал.
«Оооо!»
Ответили другие кентавры.
«Эй, тяните!»
«Эй, толкайте!»
Он не движется как обычный вагон.
Он движется медленно, понемногу, в соответствии с их криками.
Приношу извинения, но держитесь.
Я переместился за вагон, чтобы не мешать.
В руке у меня корзина с грибами из подземелья.
Я отнесу их Михаэль-сану, чтобы он мог их попробовать.
Еще немного, и мы будем в подземелье.
Хм?
Это... универсальный корабль.
Глядя на причал, кажется, что он машет мне рукой, говоря, что он существует.
……!!!
Будет проще перенести его с помощью универсального корабля.
Я был поглощен мыслью, что мне придется нести его в Пятую деревню, используя телепортационный портал.
Подумай, я.
Я только сейчас об этом подумал, но когда я смотрю, как усердно работают кентавры... я не могу этого сказать.
Прости, универсальный корабль.
Я воспользуюсь тобой, когда появится другая возможность.
Мне действительно очень жаль.
Горные эльфы, кентавры, минотавры и титаны все дали из себя все, что могли.
Когда транспортировка закончится, давайте устроим грандиозный банкет.
Так что, пожалуйста, простите меня.
Михаэль-сан уже вернулся в город Шашаато, поэтому кентавры и другие решили транспортировать его в город Шашаато.
Мы можем оставить это компании Горун из Пятой деревни, но, учитывая способ транспортировки, будет любезно с нашей стороны отвезти его туда.
Нет никаких проблем, так как это был первоначальный план.
Так я и думал, но вскоре возникла проблема.
Мне сообщили, что Гран Мария заболела.
Простите, что ухожу.
Я немедленно вернулся в деревню Большое дерево.
Галф заменил меня.
Если это Галф, то я уверен, что он без проблем сможет встретиться с Михаэль-саном в городе Шашаато.
Пожалуйста
Передайте Михаэль-сану и остальным, от меня привет.
Интересный факт: предыдущий переводчик на самом деле перевёл все главы до 468 включительно. Уже как 1-1,5 года. Меня это очень бесило, но прочитать их я не мог, т.к. это было на платном ресурсе. А здесь выкладывал по пару глав раз в пару месяцев. Мне это практика не нравилась, но другую его стратегию я всё же подрежу, а именно - ежедневные главы. Когда-то он сделал небольшой марафон ежедневных глав (пару лет назад), я хочу сделать непрерывный марафон вплоть до онгоинга. Не знаю, что в яплейте, но в анлейте 979 глав.
Так что моя миссия - более 500 дней ежедневно выкладывать главы. Учитывая, что это онгоинг, возможно всё это на целых 2 года растянется.
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Гран Мария родила девочку.
И мать, и дочь здоровы.
Отлично.
Ее зовут Розе Мария.
Имя ей дала Гран Мария, а не я.
Похоже, она посоветовалась с Тир, Мальбит и Руинсией.
Я не имею никаких претензий.
Кстати, Куудель и Короне.
Я знаю, что Розе Мария милая, но я думаю, что пришло время мне ее подержать.
Когда Гран Мария начала понимать суть воспитания детей, группа Галфа, которая привезла медведя-борца в город Шашаато, вернулась.
Они опоздали. Что-то случилось?
Я спросил Галфа.
«Извините. На самом деле, в городе Шашаато проходило мероприятие, поэтому нам пришлось остаться там».
Мероприятие?
«Во-первых, банкет с дегустацией грибов порчини из подземелий».
Звучит интересно, но разве я не дал только одну корзину?
Это должно быть небольшое банкет, верно?
«Это банкет для всего города. Было даже много раненых».
Э?
Похоже, просочилась информация о том, что компания Горун получила грибы порчини из подземелий.
Что касается причины, то Галф небрежно передал корзину, полную грибов порчини из подземелья, Михаэль-сану, не обращая внимания на окружающих.
Никто не давил на компанию Горун, но, похоже, Михаэль-сан решил устроить дегустационный банкет, потому что монополия — это плохо.
Они нарезали грибы порчини из подземелья на мелкие кусочки и сварили их в большом котле, чтобы сделать суп.
Когда они раздавали его бесплатно, началась драка.
...
Варить грибы порчини из подземелий в большом котле.
Будет ли это вкусно?
«Извините. Мы можем есть их в деревне, поэтому воздержались от дегустации, поэтому не знаем, как они на вкус...»
Неужели?
Ну, давайте позже извинимся перед Михаэль-саном и спросим его, как они на вкус.
«После дегустационного банкета состоялась ярмарка и аукцион».
Ярмарка и аукцион?
Я знаю, что такое аукцион, но что такое ярмарка?
Нет, я тоже знаю, что такое ярмарка.
Товары и продукты похожих категорий, которые выставляются на обозрение, верно?
Есть разные виды ярмарок, такие как ярмарка резьбы по дереву, ярмарка изделий из железа и даже ярмарка оружия.
Поскольку это ярмарка медведей-борцов, есть ли кто-нибудь, кроме нас, кто подарил Михаэль-сану медведя-борца?
«Нет, совсем нет. Это ярмарка с единственным медведем-борцом, и это тот, которого вы охотились, староста деревни».
Эхто...
Это не ярмарка, верно?
«Согласен. Однако великие ученые и учителя города Шашаато собрались и проверили, является ли он настоящим медведем-борцом. Учитывая его размер, украсть его невозможно, но мы охраняли его, так как могли быть люди, заинтересованные только в определенных частях. Кроме того, зрителей было так много, что нам пришлось выстроить их в очередь».
Это жестоко.
«Да, но стало еще жестче, когда медведь-борца был признан настоящим...»
Что случилось?
«Я старался сказать правду... Простите. Я много раз говорил, что это деревенский староста победил его, но никто мне не верил».
Ха-ха-ха.
Не беспокойся об этом.
Я уверен, что Галф может победить медведя-борца.
«Вы так много от меня ожидаете... Большое спасибо! Я обязательно одолею его когда-нибудь!»
Н-нет, ты и так надежный, я не это имею в виду.
Не переусердствуй.
Итак, какова реакция Михаэль-сана?
«Ах, да. Но прежде я хочу кое-что уточнить. Вы продаете медведя-борца и подземелье порчини Михаэлю-доно? Или это подарки? Я не слышал о цене».
В принципе, я намерен подарить их ему.
«Как и ожидалось. Михаэль-доно был в восторге. Поэтому он сказал, что пошлет в подарок старосте деревни один большой парусник, принадлежащий компании Горун».
Э?
Почему?
«Это слишком дорогой подарок? Мне показали большой парусник, и это даже новейшая модель. При необходимости они также пришлют капитана и матросов».
Эхто...
Верно.
Ну, давайте просто возьмем его.
«Это все слова Михаэля-доно».
Кстати, что касается вашего предыдущего вопроса, что будет, если они будут проданы?
«Пожалуйста, возьмите парусник в качестве оплаты».
Ха-ха-ха.
Я доставил хлопот Михаэль-сану.
Вместе с инцидентом с белыми грибами в подземелье, давайте извинимся.
Когда наступит время, давайте подарим ему яйцо кровавой змеи.
А пока давайте устроим банкет для тех, кто его доставил.
Не беспокойтесь.
Это и для меня тоже.
Все должны принять участие, чтобы облегчить бремя на моем сердце.
Да, пожалуйста.
Через несколько дней после возвращения группы Галфа.
Чтобы Альфред и Тизель получили медали в награду, я попросил их помочь с доставкой товаров в Воющую деревню.
Даже если я говорю «помочь», им нужно только поприветствовать мэра Воюющей деревни от моего имени.
Маршрут занимает четыре дня и три ночи.
Смогут ли они это сделать?
Лу говорит, что все в порядке, но я немного волнуюсь.
Они будут путешествовать в Воющую деревню на универсальном корабле.
Хакурен или Расути быстрее, но это для того, чтобы компенсировать транспортировку медведя-борца.
Помимо демонов и команды демонов-сна, есть еще ящеролюди, которые являются носильщиками багажа, две служанки-они, которые будут заботиться об Альфреде и Тизелль, Гатт, два ученика Гатта и сын Галфа.
Гатт — сын мэра Воющей деревни, поэтому я попросил его присоединиться.
Он будет следить за ситуацией на случай, если Альфред и Тизель потерпят неудачу.
Нет, дело не в том, что я не доверяю Альфреду и Тизель.
Я просто не хочу доставлять хлопоты мэру Воющей деревни.
Ученики Гатта добровольно согласились присоединиться, потому что это их редкая возможность побывать в Воющей деревне.
Похоже, они что-то получат от Воющей деревни.
Сын Галфа присоединился, чтобы доставить письмо от жены сына Галфа родителям жены сына Галфа.
Я знаю содержание письма.
Жена сына Галфа беременна.
Поздравляю.
Сын Галфа не хочет ехать, но он пообещал родителям своей жены сообщить им, когда она забеременеет.
Удачи.
Кстати, один из меркуриев должен быть назначен капитаном универсального корабля, но он еще не назначен.
На этот раз капитаном будет Альфред.
Заместителем капитана будет Тизель.
Удачи.
...
А, подождите, еще не уходите.
Проверьте каюту и трюм!
Да, Урса найдена.
Натт найдена.
Мальбит найдена.
Возьмите их троих и отведите в особняк.
Альфред и Тизель не собираются там играть.
Поверьте им и подождите.
Мальбит просто хочет попробовать покататься на универсальном корабле.
Не мешайте Альфреду и остальным.
Когда они вернутся, катайтесь на нем сколько хотите.
Если будешь сопротивляться больше, я позову Руинцию.
Надеюсь, ты понимаешь.
Тогда отправляйся.
Удачи.
...
Лу и Тир прятались в трюме, и я их не видел.
Я понимаю, как вы себя чувствуете.
В конце концов, я тоже волнуюсь.
Пожалуйста.
Когда вернетесь, расскажите нам, как величественны Альфред и Тизель.
Причина, по которой Руинсия не спряталась на корабле, вероятно, заключалась в том, что Тир попросила ее позаботиться об Авроре.
Лупумирина с Энн.
Теперь, как мне обмануть детей отсутствием Лу и Тир?
Если дети здесь узнают, что Лу и Тир здесь нет, Альфред и Тиссель тоже узнают.
Это плохо.
Я должен что-то сделать, чтобы этого не произошло.
Я сделаю все, что в моих силах, чтобы обмануть их.
Лу и Тир немного поговорили об этом.
Я знал, что Хакурен, королева фей, Йоко, Гран Мария и Кирбит популярны.
Возможно, из-за того, что Альфреда и Тизель здесь нет, я хочу больше общаться с детьми.
Я увеличу количество возможностей для общения с детьми.
Так я и подумал.
*Rozé Maria - так что буква "е" в конце обязательна, никаких "роза".
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Альфред и Тизель вернулись.
Лу и Тир с ними, так что, вероятно, их обнаружили.
Альфред, ты злишься?
Ты не против?
Хорошо.
Тизель… злится.
Прости.
Почему я извиняюсь?
Потому что я знал, что Лу и Тир сопровождали тебя?
Ха-ха-ха.
Злая Тизель милая.
Не злись.
Моя вина.
Кстати, ты, наверное, устала, но мне все равно нужно услышать твой отчет.
Я слышал от Альфреда и Тизель, что они успешно завершили доставку.
Похоже, никаких особых проблем не было.
Хорошо.
«Молодцы. Позже я вручу вам медали в награду».
Есть правило, которое я сам установил: медали в награду вручаются только в присутствии других людей.
Иначе я смогу дарить их кому угодно, сколько захочу.
Поэтому я вручу их после ужина.
Урса и остальные ждут, когда Альфред и Тизель будут освобождены, поэтому я в конце концов погладил их по головам и отпустил.
Отчеты Альфреда и Тизель отличные, но отчеты Лу, Тир и Гатта — нет.
Сначала отчет Гатта.
В Воющей деревне, Альфреда и Тизель воспринимали как вождей деревни, поэтому все относились к ним с уважением.
Прием для Альфреда и Тизель прошел хорошо, и банкет прошел гладко.
Однако проблема возникла ночью.
Группа молодых женщин пыталась проникнуть в спальню Альфреда.
Гатт провел ночь, устраняя молодых женщин, стараясь, чтобы Альфред этого не заметил.
Молодец.
Отличная работа.
Спасибо.
...
Кстати, а что с Тизель?
Они-горничная присматривала за ней, и никто не осмеливался подойти, потому что боялся вызвать гнев вождя деревни.
Понятно.
Однако они должны были думать то же самое и об Альфреде.
Моему сыну еще слишком рано становиться мужчиной.
Э?
Эти молодые женщины думают только о том, чтобы буквально спать вместе в одной постели.
Простите.
Я слишком много думал.
Лу и Тир сообщают о тяжелой работе Альфреда и Тисель.
Возможно, в некоторых местах они преувеличивают, но в целом это не проблема.
Так я и думал.
Помимо Лу и Тир, на корабле был еще кто-то... еще один безбилетник.
Куро.
Да, я знаю, что ты беспокоишься об Альфреде и Тисель, но тайком пробираться — это нехорошо.
Кроме того, тебе даже удалось спрятаться от меня, когда я обыскивал корабль.
Удивительно.
Однако он был настолько одержим желанием убедиться, что Альфред и Тизель в безопасности, что его обнаружили жители Воющей деревни. Возникла огромная суматоха.
Им не нужно бояться.
Э?
Это Альфред и Тизель успокоили всех?
Это потрясающе.
Позже я их похвалю.
Но почему Альфред и Тизель не сообщили об этом?
На этот вопрос ответил Гатт.
Мэр Воющей деревни, он попросил всех, кто поднял шум, успокоиться, когда увидел Альфреда и Тизель с Куро.
Они думали, что я рассержусь.
Понятно.
...
Разве они не боятся больше, чем я думал?
Или это только мое воображение.
Ученики Гатта успешно выполнили свой приказ, и сын Галфа был радушно принят родителями своей жены.
Ах, да, они тоже туда поехали.
...
Хорошо, что нет никаких проблем.
Теперь, когда Альфред и Тизель вернулись, я посоветовался с Лу и Тир, чтобы придумать план, как улучшить общение с детьми.
Меня беспокоит, что мы с Лу и с Тир слишком мало говорим о детях.
И вывод.
Лучше всего было бы играть вместе.
Популярные Хакурен, королева фей, Йоко, Гран Мария и Кирбит, похоже, имеют много возможностей играть с детьми.
Я знаю, что Хакурен и королева фей имеют хорошие отношения с детьми, а Гран Мария тоже, когда она забеременела.
Однако я никогда не видел, чтобы Йоко и Кирбит играли с детьми.
Похоже, Йоко играет с детьми по вечерам, после того как возвращается домой из Пятой деревни.
Кажется, Кирбит хорошо о них заботится.
Напротив, Лу и Тир никогда не играли с детьми.
Они либо работают, либо учатся в комнате, поэтому могут общаться с детьми, кроме своих собственных, только за ужином.
Ну, это неизбежно, поскольку они должны заботиться о Лупумирине и Авроре.
В любом случае, стратегия «давайте играть с детьми, чтобы стать популярными» начинается!
Затем Лу и Тир попробовали.
...
Они не смогли победить популярную Хакурен.
Это правда.
Им не нужно много взрослых, чтобы играть.
Было ошибкой подходить к ним, когда там Хакурен.
Однако у меня есть секретный план.
«Давайте вместе приготовим еду».
Да, это был потрясающий перекус.
Лу, Тир и Хакурен, помогите мне.
Поскольку запрет матери на сладости был снят, я думал приготовить сладости, но дети хотели обычное блюдо.
Возможно, потому что уже почти пора ужинать.
Дети все еще не умеют готовить.
В качестве введения в кулинарию давайте начнем с приготовления простого блюда в горшочке.
Все, что нужно сделать, это приготовить даси, нарезать ингредиенты и бросить их в горшочек.
Хорошо, давайте разделимся на группу Лу и Тир.
Хакурен будет контролировать весь процесс вместе со мной.
Кроме того, я не должен забыть рассказать Энн об изменениях в сегодняшнем ужине.
Сегодняшний горячий горшок приготовили дети.
Вкус?
Было очень вкусно.
Мисо-суп с большим количеством тертого редиса.
Идеально для зимы.
Да, ну, это здорово, хотя ингредиенты и немного великоваты.
Ничего страшного, ведь они не добавили сахар вместо соли.
Однако, если подумать, ни Лу, ни Тир не готовят так часто.
Я должен был это учесть.
Натт сыграла наиболее активную роль.
Похоже, ее научила мама, Нашии, дома.
Она великолепно обращается с кухонным ножом.
...
Давайте чаще готовить вместе с детьми.
Пока здесь есть Энн и другие, они могут не уметь готовить, но мы никогда не знаем, что принесет будущее.
Лучше уметь, чем не уметь.
Я так думал, поедая мороженое на десерт.
Уже почти весна.
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Меня зовут Окс.
Я демон, переселившийся в Деревню Пять.
Вопреки своему названию, развитие Деревни Пять сравнимо с городом.
Я был очень удивлен, потому что, когда я решил отправиться в Пятую деревню, я думал, что это деревня.
Честно говоря, я хочу, чтобы они изменили название.
Я хочу сказать всем, что место, где я живу, - это великолепный город.
Есть много людей, которые думают так же, как и я.
Вероятно, этот слух дошел до Юко-сама, исполняющей обязанности старосты Пятой деревни.
Ходили слухи о смене названия.
Однако Юко-сама объявила, что название меняться не будет.
Прискорбно.
Однако есть и продолжение истории.
Деревня Пять - это место, раскинувшееся на небольшой горе.
Говорят, что вершина маленькой горы будет называться Деревней Пять, а бока и подножие горы - Городом Пять.
Поэтому мы можем назвать это место Городом Пять.
А еще мы наконец-то сможем сказать посторонним, что это Город Пять.
Ооооо.
Мы сделали это.
Однако в официальных документах это место по-прежнему будет называться Деревней Пять.
А верхушка Деревни Пять - это староста деревни.
Это абсолютно точно.
Да, я знаю.
Мне объяснили, когда я переселился.
Однако он редко появляется.
Нет-нет, староста деревни - это верхушка.
Лучше быть в безопасности.
Мне повезло, что я смог вступить в Стражи Деревни Пяти.
Стражи Деревни Пяти - это организация, которую представляет Пирика-сама и которая в основном отвечает за безопасность Деревни Пять.
Проще говоря, в их обязанности входит присматривать за всеми, кто буйствует, за злодеями и подозрительными личностями.
Это опасная работа, но за нее хорошо платят.
Молодые люди, живущие в Пятой деревне, мечтают попасть в стражу хотя бы раз в жизни.
Попасть в гвардию довольно сложно, ведь для этого нужно сдать экзамен.
Когда мне удалось сдать экзамен, я был так счастлив, что случайно потратил свои сбережения на выпивку.
На следующий день.
Я уже представлял себя на месте охранника.
Однако реальность оказалась иной. Каждый день - это тренировки, тренировки и еще раз тренировки. Основное внимание уделяется физической подготовке.
Кроме того, во время несения службы вам запрещено покидать периметр казармы.
Единственное спасение - это питание, которое предоставляется во время работы охранником.
Еды много, и она очень вкусная.
Однако, поскольку мы тренируемся столько же, сколько едим, никто не толстеет.
Уже через месяц тренировок вы обнаружите, что ваше тело стало заметно стройнее.
Примерно в это время я наконец-то смог выбраться из казармы.
Однако мне еще предстоит выполнить свой долг стражника в деревне Пять.
Наш пункт назначения - подножие Пятой деревни.
Это место, где тренируются искатели приключений.
Там мы будем проводить боевые тренировки.
Новичков будут обучать тому оружию, которое им подходит.
Я хотел взять меч, но подумал, что копье подойдет мне больше, поэтому выбрал копье.
Доспехи будут выдаваться каждому участнику.
Я был немного удивлен, когда получил блестящее копье.
Я думал, что во время обучения мне дадут подержанное копье.
На копье выгравированы символы Деревни Пять.
Я не должен его потерять?
Почему на нем мое имя?
А?
А, если что-то случится, по нему можно будет опознать мой труп.
Хахаха.
Я надеюсь, что день, когда его будут использовать для этого, никогда не наступит.
Через шесть месяцев после непрерывных тренировок.
Меня назначили в 16-й отряд.
Численность у нас фиксированная - 50 человек.
Наша главная задача - разделиться на пять групп и патрулировать среднюю часть горного склона деревни Пять.
Честно говоря, на склоне горы не так много людей, за которыми нужно следить, поэтому можно сказать, что мы свободный отряд.
Поэтому, похоже, новичков будут назначать в этот отряд в первую очередь.
То же самое касается 14-го, 15-го и 17-го отрядов.
Самые занятые отряды - 1-й, подчиняющийся непосредственно госпоже Пирике, 2-й, охраняющий ворота Пятой деревни, и 3-й, истребляющий монстров и демонических зверей вокруг Пятой деревни.
Кстати, 2-й отряд - самый многочисленный и насчитывает 500 человек.
Однако даже если их уже 500, похоже, они все равно испытывают нехватку людей. Если вы будете усердно работать, то сможете перевестись в другой отряд.
16-й отряд делится на пять групп, которые делятся на утреннюю, полуденную, ночную, выходную и резервную.
Утренняя смена начинается с восходом солнца, когда звенит утренний колокол, и заканчивается с полуденным колоколом.
Полуденная смена начинается с полуденного звонка и заканчивается с ночным звонком.
Ночная смена начинается ночью, когда звенит ночной колокол, и заканчивается, когда звенит утренний колокол.
Day off - выходной.
Standby - это вид выходного дня, который вы должны провести в казарме.
Рабочие часы в утреннюю, дневную и ночную смены короткие, но работа тяжелая.
Не считая рабочего времени, большинство людей используют его для обучения, потому что знают, что значит наша работа.
Ну а есть люди, вызывающие зависть, которые проводят время со своим любовником......
Я тренирую свои мышцы.
Да.
Это то, что в конечном итоге мне пригодится.
Те, кто только играет со своими любовниками, наверное, потом будут плакать.
Нет, они будут плакать!
Они должны заплакать!
Возможность появилась немедленно.
Специальная подготовка.
Десять человек из 16-го отряда отбираются для тренировок с 1-м отрядом.
Содержание тренировки - истребление монстров и демонических зверей в лесу.
Фуфуфу
Это опасная тренировка, неосторожность в которой может привести к смерти.
Однако именно в это время я могу проявить свои силы.
Во время повседневной службы я только приветствую жителей деревни или провожаю путешественников.
Я сделаю все, что в моих силах!
Сначала мы собрались в здании 1-го отряда.
Присоединившись к 30 членам 1-го отряда, 40 из нас начали движение.
Через некоторое время после выхода из казармы появилась группа, преградившая нам путь.
Это мальчики и девочки, дети в возрасте от 10 до 15 лет.
«Мы - "Мальчишки Деревни Пять"! Мы требуем дуэли со стражниками!»
TN: То же самое с Backstreet Boys. Но есть и девочки. Не спрашивайте меня, почему.
В этот момент около 40 детей набросились на нас.
Что это?
Нет, не паникуйте.
Нас столько же.
Оружие другой группы... деревянные палки, верно?
Без проблем.
Однако, когда они приблизились к нам, я обнаружил, что эти дети выглядят знакомо.
"Неважно, кто наши противники, никто не сможет бросить вызов стражникам! Все отряды, контролируйте их всеми силами!"
Подтверждаю.
Я смотрю налево и направо, пока мы формируем взвод.
И держу в руках свое оружие....аре?
Без оружия?
А?
Когда я искал свое оружие, то обнаружил, что оно у другой группы.
И не только мое оружие.
Оружие других отрядов тоже забрали.
Ну, не у всех.
Около половины тех, кто стоит на передовой, лишились своего оружия.
Как?
Нет, скорее, я потерял свое оружие.
Что мне делать?
Не паниковать!
Я тренировал свое мастерство боя без оружия.
Это один из тех случаев, когда я должен использовать свои мускулы.
Я принял боевую стойку.
Однако дети внезапно остановились прямо перед нами, побросали оружие и убежали.
Арэ?
А, нет, я должен их преследовать.
Я двинулся вперед.
Я думал, что остальные поступят так же.
Но я ошибся.
Лишь немногие вышли вперед.
Те, кто не двинулся сразу, подбирают оружие, которое бросили дети, а остальные побежали в казарму за оружием. Мы все разбежались.
Я подумал, что это плохо.
Как только я об этом подумал, еще одна группа детей атаковала нас слева и справа.
Наш строй распался.
Это превратилось в потасовку.
Другая группа - дети.
Более того, среди них есть дети влиятельных людей.
Их невозможно победить.
Как сказала другая группа перед началом поединка, это дуэль.
Они не хотят причинить вреда.
Это значит, что они могут пострадать, но если мы ударим их сильно, они могут умереть.
Как лучше поступить?
Поймать ребенка и отнести его назад.
Вот и все.
Но детей трудно поймать.
Даже если мне удастся поймать одного, остальные обязательно придут на помощь.
И время от времени мимо пролетают внушительные стрелы.
Наконечника у стрел нет, но они точно попадают в конечности.
Неужели это действительно дети?
.....
Длинные уши.
Эльфы?
Может, они и не дети вовсе.
Нет, скорость роста эльфов в детстве такая же, как у нас, верно?
Кух.
Стрела попала мне в плечо.
Я упустил ребенка, которого почти поймал.
Ии.
Что мне делать?
Сразу же после этого я услышал приказ.
"Стража! Я Нана, секретарь Юко-сама! Это чрезвычайная ситуация, поэтому я возьму командование на себя вместо Пирики-сама! Пожалуйста, следуйте... нет, слушайтесь меня!"
Я не знаю, кто она такая.
Но она сказала, что она секретарь Юко-сама.
Если это ложь, ее обвинят в измене.
Значит, мы можем ей доверять.
У нас нет другого выбора, кроме как довериться ей.
"Всем прекратить сопротивляться и отойти на пять шагов назад! Дети не пойдут за вами. Не волнуйтесь, отойдите!"
Я сделал пять шагов назад.
Дети действительно не погнались за нами.
"Хорошо, перегруппируйтесь! Пока нет! Не двигайтесь самостоятельно! Предоставьте выбор времени мне....".
Я смотрю налево и направо и выстраиваюсь в строй с остальными.
Хорошо, когда рядом есть знакомые.
Да, мы действительно были нетерпеливы.
Успокойтесь.
Если мы успокоимся, то сможем победить.
А теперь давайте подождем команды на штурм.
......
.............
Команды на штурм нет?
Когда я размышлял о происходящем, в сторону секретаря полетели стрелы.
А еще в нашу сторону бросили дымящуюся трубку.
Дымовая завеса?
Эти дети безжалостны!
В дымовой завесе мы снова были вынуждены сражаться в одиночку.
Ситуация стала еще хуже, чем раньше.
Я тоже в очень плохом положении.
Я собирался следовать за голосами товарищей по команде, но не успел оглянуться, как голоса, за которыми я следил, оказались голосами детей.
Я заметил, что оказался в изоляции, только когда дымовая завеса рассеялась.
Впереди оказался только я один.
Меня охватил ужас.
Дети бросали веревки.
Они хотят поймать меня?
Почему, просто почему?
Веревки, брошенные детьми, предназначались не мне... а моему товарищу по команде, который пришел мне на помощь.
Моему товарищу из 16-го отряда.
В мгновение ока дети утащили моего товарища.
Верните его!
Верните моего товарища!
Следующей сценой, которую я увидел, было признание маленькой девочки моему товарищу, который был опутан веревками.
.....
На этом дуэльный вызов «Мальчишек Деревни Пять» закончился.
Стражники были побеждены.
Мы должны больше тренироваться.
Дети вернули нам оружие.
А, семпай.
Мы проиграли сегодня.
Это расстраивает.
После этого будут проповеди и тренировки.
Я знаю.
А?
С кем я разговариваю?
Он мне не друг.
Мой единственный друг - эта моя мышца.
Я не плачу.
Да, я не плачу.
Плачут только те, кто играет со своими любовниками.
Меня зовут Окс.
Мое хобби - тренировки.
Ищу любовницу.
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Меня зовут Гол.
Я преподаватель в Благородной Академии Гуллгалда.
.....
Странно.
Хотя официально я учитель, я помню только, как избавлялся от монстров и играл в бейсбол в городе Шашаато.
Нет, нет, вспоминаю все.
Я вернулся в деревню Большого Дерева, чтобы принять участие в турнире по боевым искусствам, не так ли?
Хахаха.
Нет.
Это не та память.
Я говорю о своей памяти как учителя.
Эхто....
Что я делал прошлой весной?
Мы принимали учеников, которые вернулись в свои дома зимой. Мы также принимали новых учеников.
Мы редко проводили занятия, потому что в школе происходили разные вещи.
Это заставляло студентов учиться и проводить исследования самостоятельно.
.... Вот так.
Например, похищения.
Был случай, когда похитили первокурсника школы, ребенка знати.
Это было решено Силом.
Это естественно для учителей - помогать ученикам.
В награду за спасение он получил цыплят.
Живыми цыплятами.
Около сотни штук.
Я слышал, что это специально территория этого дворянина.
Мы построили курятник и начали их разводить.
Я даже видел, как директор держал ее за голову.
Мы также получили разрешение продавать яйца и цыплят в школьную столовую.
Разведением этих цыплят занимается тот самый сын дворянина, который был похищен в том деле о похищении.
Кажется, что у него даже куры живут в собственном доме, и он более сведущ, чем мы.
Он много знает о здоровье кур и борьбе с болезнями. Мы многому у него научились.
.....
Арех?
Почему я говорю как студент?
Ну, неважно.
Лето - это..... да, да, Фестиваль Основания Королевства.
Почему я забыл о нем?
Мы даже участвовали в фестивале королевской столицы.
Это трехдневный фестиваль.
Изначально школа не участвовала в фестивале королевства, но нас попросила принять участие гильдия искателей приключений королевства.
Проще говоря, речь идет о школьной еде... точнее, они хотят, чтобы мы поставили киоски и продавали приготовленную нами еду.
Однако мы отказались. Но это их не остановило, и они сменили свою цель на учеников нашей школы.
Они хотят, чтобы наши ученики приняли участие в этом мероприятии в качестве формы культурного обмена между студентами и королевской столицей в качестве причины.
Если вы действительно этого хотите, спросите у директора.
В результате опроса директора было решено, что мы будем участвовать.
Я стал ответственным.
Ну, ничего не поделаешь.
Не все ученики школы будут участвовать в фестивале, только те, кто хочет, так что проблем быть не должно.
Это чуть больше сотни участников.
Если быть точным, то 121.
В это число уже входят учителя и работники столовой.
.....
Многие из них старше нас, так что я не понимаю, почему я должен быть главным.
Сначала мы устроили сцену с учениками.
Поскольку это официальное мероприятие школы, я хочу, чтобы наша школа выделялась.
У сцены, которую мы сделали, внизу есть колеса.
Когда староста деревни делал ее, я запомнил, как они делаются и собираются, потому что внимательно наблюдал за ним.
Но так как было трудно построить высокую сцену, мы сделали только одну высотой 2 метра.
Она похожа на странную повозку или карету с высоким местом для катания.
Она должна быть в порядке, потому что может двигаться правильно.
Теперь проблема в том, кто будет ехать, а кто тянуть.
Все они дворяне, так что могут найтись те, кто воспользуется своим положением в обществе.
Поэтому я попросил ученика быть честным.
И тот, кто оседлал его, был директором.
Она выглядела смущенной.
Однако в городе ее приняли хорошо.
В конце дня к нам присоединились жители королевской столицы и попросили проехать по сцене вместе с нами.
Обмен опытом между жителями королевской столицы и учениками школы удался.
После сцены мы сделали киоск с едой.
Думаю, мы должны оправдать ожидания всех.
Однако я попросил работников школьной столовой, чтобы они готовили, а мы действовали за кулисами.
Что касается студентов, то они будут работать официантами и официантками.
Однако есть и те, кто хочет готовить, так что в итоге мы сделали пять кабинок.
В трех из них будут работать работники кафе, а в двух - студенты.
Большая проблема в том, что в первый день фестиваля во всех ларьках закончилась еда.
Прогноз был слишком оптимистичным.
Честно говоря, мы даже не рекламировались, поэтому я думал, что останутся остатки. Однако еще до начала фестиваля у каждого прилавка уже выстроились длинные очереди.
Когда я выяснил, почему мы так популярны, оказалось, что нас рекламировала гильдия искателей приключений.
Именно они попросили нас принять участие в фестивале, так что, вероятно, они беспокоятся и хотят, чтобы наш магазин процветал.
А может, это их способ отблагодарить нас за то, что накануне мы угостили их экспериментальным блюдом.
Студенты, отвечающие за продуктовые прилавки, были намерены в следующем году подготовить больше ингредиентов.
Я не надеялся, что это произойдет, но директор школы сказала мне, что уже есть план повторного участия в следующем году.
Похоже, ученики, которые участвовали вместе с нами, завоевали хорошую репутацию в королевской столице.
Похоже, со следующего года это мероприятие станет школьным.
Именно ученики попросили об этом.
Надеюсь, в следующем году я больше не буду руководить.
Деньги, вырученные от продажи еды, были переданы школе.
Кстати, главное событие фестиваля - перевозка больших бочек.
На севере, юге, востоке и западе королевской столицы готовят большие бочки, наполненные тем, что не под силу удержать даже взрослым.
Это происходит вечером последнего дня фестиваля, так как есть риск разрушения зданий и лавок.
Разделение каждой команды происходит по месту жительства, однако школа оценивается как находящаяся на северо-востоке.
Это переросло в соревнование между северной и восточной командами.
И по какой-то причине было решено, что мы присоединимся к западной команде.
Помню, у дяди Глатца, представителя западной команды, тогда было очень страшное выражение лица.
Наши роли были распределены по расам, и было очень весело перевозить бочки.
Думаю, нам стоит попробовать это в Деревне Большого Дерева.
Осень.
Что произошло во время осени?
Я пошел разведать подземелье, которое было найдено на юго-западе.... это не работа учителя.
Вот и все.
В семье графа Кисиу также существует проблема наследников.
Два сына графа Кисиу - ученики школы.
Они были близки друг с другом на протяжении многих лет, и у них не было прямого конфликта по поводу престолонаследия.
Однако, получив информацию о том, что граф слёг, подмастерья двух сыновей начали драться.
Я не возражаю, если они соревнуются в результатах своих исследований, но не потерплю прямого насилия.
Я избивал обе группы, пока все не оказались в нокауте.
Тогда эти двое пришли ко мне с просьбой вынести мирное решение.
Нет-нет, кто я такой, чтобы выносить решения?
Сначала проверьте состояние графа Кисиу.
Как бы он ни был болен, я уверен, что он успеет написать свою последнюю волю.
Это было хлопотно, поскольку эти двое старше меня, но они ученики школы.
А я - учитель школы.
Даже если они не учатся в моем классе, будет обидно, если я их просто прогоню.
И вот они вдвоем отвели меня на свою территорию.
По дороге на нас вышли саботажники.
Похоже, у них есть братья и сестры, которые не учатся в школе.
Когда мы прибыли в особняк графа, тот отказался от нашего визита, так как, по слухам, страдает от инфекционного заболевания.
По какой-то причине я оказался в поисках знаменитого аптекаря и был вынужден собирать необходимые материалы.
После этого я не смог покинуть территорию, так как появились признаки эпидемии.
Инфекционная болезнь наконец закончилась, когда аптекарь приготовил лекарство.
Когда граф Кисиу выздоровел, вопрос о наследнике был снят.
Но не можете ли вы не включить меня в обсуждение семейного вопроса?
Кроме того, похоже, что несколько его сыновей не могут смириться с тем, что он выздоровел, и я думаю, что этот вопрос тоже должен быть решен.
Я сейчас самонадеян.
После возвращения.
Школа никогда не должна вмешиваться в такие вопросы, как преемственность знати.
В тот раз директор была очень зла на меня. Впредь я буду придерживаться нейтралитета.
Прошу прощения.
Согласно официальному отчету, меня отправили туда, чтобы покончить с эпидемией.
После этого мы вернулись в деревню Большого Древа, когда наступила осень, и приняли участие в турнире боевых искусств.
Как и ожидалось, я все еще слаб.
Кстати, три старшие сестры нечистого дракона, с которыми мы познакомились во время турнира боевых искусств, вернулись с нами в королевскую столицу, когда турнир боевых искусств закончился.
Похоже, они работают на дядю Короля Демонов.
Однако по какой-то причине они решили построить свой дом рядом с нашим домом в школе.
Что ж, я не жалуюсь, ведь именно дядя Король Демонов приложил немало усилий, чтобы получить одобрение директора. Он же взял на себя расходы на строительство и их проживание.
Зима.
Эта зима была холодной.
Возможно, именно по этой причине монстры и демонические звери с севера начали двигаться на юг.
Один из бывалых искателей приключений сказал, что в холодную погоду еды не хватает, поэтому они отправляются на юг в поисках пропитания.
Королевская столица находится под охраной северного леса, но авантюристы все равно отправляются туда, поскольку дороги стали опасными.
Я, Сил и Брон тоже были отправлены.
Монстры и демонические твари не представляли особой проблемы, но передвигаться было трудно.
Когда мы попросили трех сестер-драконов помочь нам передвигаться, чтобы быстрее избавиться от монстров и демонических тварей, некоторые стали называть нас драконьими рыцарями, что мне показалось немного неудобным.
Мы не рыцари. У нас такой же ранг, как у главы семьи барона.
Может, это и мелочь, но тема деликатная.
А, рыцарь - это всадник.
Понятно.
Однако, если это так, не рассердятся ли три сестры-дракона... не рассердятся ли они?
Наоборот, не слишком ли они горды?
Почему?
Зимой большинство учеников возвращаются в свои семьи, поэтому воспоминаний об учителях не так много.
Напротив, мы постоянно сражались с монстрами, так что это единственное, что я могу вспомнить.
Еще я помню бейсбол.... почему-то дядя Король Демонов точно знает, когда мы свободны, и приглашает нас поиграть.
Сначала три сестры-дракона были озадачены бейсболом, но теперь они даже самостоятельно тренируются в школьном городке.
Вероятно, причиной тому стало волнение, вызванное тремя подряд хоумранами трех сестер-драконов.
Когда я сказал им, что они должны не только отбивать, но и защищаться, они попросили меня научить их.
В школе также есть ученики, которые заинтересовались бейсболом.
Иногда я преподаю бейсбол этим ученикам, но это не работа учителя.
Я думаю, не слишком ли я задумываюсь.
Возможно, будет лучше, если я расслаблюсь.
Есть и такие ученики, которые приходят к нам посоветоваться о своих проблемах, и это очень похоже на работу учителя.
Содержание их консультаций сводится к вопросам о плотницком деле, кулинарии или сражениях.
« Гол-сенсей, это подойдет для козьего сарая?»
"Да, но такой замок бесполезен. Возможно, вам стоит заменить его чем-то более сложным".
"Это для защиты от воров скота? Но мы же внутри школы, верно?"
«Нет, это потому, что козы могут сами его открыть».
«А? Козы могут?»
"Это потому, что они козы. Они достаточно умны, чтобы не только закрыть дверь после взлома замка, но и запереть ее снова после выхода".
«Я думаю, вы имеете в виду другое существо, похожее на козу».
Это не консультация, а просто проверка их работ.
Когда наступит весна, граф Кисиу пришлет мне козу в благодарность за мои усилия по борьбе с эпидемией.
Мне с трудом удалось получить разрешение директора.


    Глава 473 - Список персонажей 4(Раса и имя)

    Глава 473 - Список персонажей 4(Раса и имя)
◆ Деревня Большого Древа
【Человек? 】
Мачио Хираку староста деревни
【Адский волк】
Куро（[♂]） Представитель расы
Юки（[♀]） Партнер Куро.
Куроичи（[♂]） Детеныш первого поколения пары Куро
Алиса（[♀]） Партнерша Куроичи.
Курони（[♂]） Щенок первого поколения пары Куро
Ирис（[♀]） Партнерша Курони.
Куросан（[♀]） Детеныш первого поколения пары Куро
Уно（[♂]） Партнер Куросан.
Куройон（[♂]） Щенок первого поколения пары Куро
Эрис（[♀]） Партнерша Куроёна.
Курого（[♂]） Детеныш второго поколения пары Куро
Куророку（[♂]） Детеныш второго поколения пары Куро
Куронана（[♀]） Детеныш второго поколения пары Куро
Курохати（[♀]） Щенок второго поколения пары Куро
Фубуки（[♀]） Особый вид . Волк Коцит.
Масаюки（[♂]） имеет гарем.
Аники（[♂]） Вырастил щенка, которого подобрал. Стал партнером щенка.
Многие другие.
【Фенрир】
Щенок（[♀]）. Имеет галантное имя. Выросла и родила щенков Аники.
У Фенрира и Аники родились щенки
【Демонический паук】
Забутон нелегальный демон-паук. Представитель расы
Макура Один из паучат Забутон.
Многие другие
【Арахна】
Арако Черная вороненоволосая арахна
【Паук в броне】
Красная броня Мутировавший демонический паук
Белая броня Мутировавший демонический паук
【Вампир】
Лу - Лулуши Лу
Флора - кузина Лу
(Наполовину?) Альфред - сын старосты деревни и Лу
(Наполовину?) Лупумирина дочь старосты деревни и Лу
【Ангел】
Тир: Представитель расы. Ангел уничтожения. Пользователь големов.
Гран Мария Один из ангелов истребления
Куудель Один из ангелов истребления
Корона Один из ангелов истребления
Кирбит Дочь нынешнего лидера ангелов.
Суаруриу Ангел-близнец
Суаруку Ангел-близнец
(Наполовину?) Тизель: дочь старосты деревни и Тир
(Наполовину?) Аврора: Дочь старосты деревни и Тир
(Наполовину?) Розе Мария: дочь старосты деревни и Гран Марии
【Высшие эльфы】
Представитель расы Риа
Risu
Рири
Рифу
Рикото
Ризе
Рита
Рафа
Рааса
Рараша
Рару
Рами
Сорок два других.
(Наполовину?) Ририус: Сын старосты и Рии
(Наполовину?)Ригуру: Сын старосты и Ризе
(Наполовину?)Ратте: Сын старосты и Рафы
(Наполовину?)(Неназванный): Дочь старосты и высшей эльфийки
(Наполовину?)(Неназванный): Дочь старосты и высшей эльфийки
【Они】
Энн. Представительница расы. Главная служанка.
Рамуриас: Смотрительница зверолюдей
Азуки: Одна из служанок они.
17 других
(Наполовину?)Торайн: Сын старосты и Энн
【Людоящер】
Представитель расы - Дага
Смотритель минотавров - Нуфф
13 других + детёныши, рождающиеся каждый год
【Зверолюд】25 (мигранты первой партии) + семья Гатта + подмастерья + семья Галфа + семья сына Галфа
Представитель расы - Сенна. Мигрант из Воющей деревни.
Смотритель деревни Один - Маму.
(Переехал в королевскую столицу) Гол Зверомальчик
(Переехал в королевскую столицу) Сил Зверомальчик
(Переехал в королевскую столицу) Брон Зверомальчик
20 других переселенцев из первой партии
Гатт
(Человек) Нашии: Жена Гатта
(Полу)Натт: Дочь Гутта
Ученик Гатта A（[♂]） Помолвлен с ученицей Б
Ученик Гатта B（[♀]） Помолвлена с учеником А
Галф Лучший воин Воющей деревни
Жена Галфа
Сын Галфа: Женился на ком-то из Воющей деревни
Дочь Галфа A
Дочь Гульфа Б: Одна из первых переселенцев из Воющей деревни
Жена сына Галфа
(Наполовину?) Сетте: дочь старосты и Сенны
(Полу?)(Неназванная) Дочь старосты и зверодевушки
(Полу?)(Неназванная) Дочь старосты и зверодевушки
【Дракон】
Расути: Расутисумун. Представитель расы.
Старшая дочь Дорса Хакурен. Тетя Расути.
Джурару: дочь Темного Дракона Джирара.
(Наполовину?) Хиичиру: сын старосты и Хакурен
(Наполовину?) Рананон: дочь старосты и Расутисумун
【Дьявол】
Булга: слуга(работник) Расути
Стифано: слуга (работник) Расути
Около 5 повитух-ветеранов Посланы Дорсом для ухода за Джурару. Живут там по очереди.
【Демон/Девушки-служащие】
Фрау Фраурем. Губернатор деревни. Высшее руководство девушек-служанок. Представитель расы.
Смотритель кентавров: Рашаши.
Девять остальных
(Половина?) Фрациябелла: дочь старосты и Фрау
Холли: няня, присланная семьей Хром
【Старший дворф】более 50
Представитель расы - Донован
Уилкокс
Кросс
Другие (всего более 50)
Недавно в деревне появились женщины-дворфы
【Горный эльф】
Представитель расы Йа
20 других
(Половина?)(Неназванный) Дочь старосты и горной эльфийки
(Половина?)(Неназванный) Дочь старосты и горной эльфийки
(Половина?)(Неназванный) Дочь старосты и горной эльфийки
【Храбрец? 】
Урса Урбраза. Бывший призрачный король, а теперь маленькая девочка.
【Глиняная кукла】
Глиняная кукла, слуга Урсы. Йёс. Может превращаться в человека
【Человек】
Селес Селестина Лоджине. Находится под защитой Деревни Большого Дерева. Святая дева
【Девятихвостая лисица】
Представитель расы - Юко? Обладает силой, подобной драконьей.
Хитоэ: Дочь Юко
【Гностическая пчела】
Королева Пчела, наслаждающаяся жизнью в деревне Большого Дерева. Около 30 см. Значительно увеличилась.
Пчела-солдат Мышечный мозг. Около 15 см. Их очень много.
Рабочие пчелы: Обычные пчелы. Больше, чем многие другие.
Дочь королевы пчел: Толще, чем королева пчел
【Слизь】
Винный слизень: Отвечает за исцеление деревни
Голубая улыбка: Первая слизь, которую привезли в деревню.
Святая слизь: Чистая белая слизь
Черная слизь: слизь которую бережно хранят ящерицы
Зеленая слизь
Желтая слизь
Красная слизь
Многие другие
【Кошка?】
Райгиэль: Бывший падший бог? Соревнуется с винной слизью в качестве целителя деревни?
【Джувел Кэт】
Жена Раигиэля
(?)Миэль Аненэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Миэль. Имеет белый мех.
(ПП: Аненэко - старшая сестра, переводчик так это раньше переводил)
(?)Раэль Анэнэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Рафаэль. Имеет белый мех.
(?)Уэль Анэнэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Уриэль. Имеет черный мех.
(?)Гаэль Анэнэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Габриэль. Мех пятнистый.
(?)Ариэль Дочь Райгиэля и Джуэл.
(?)Ханиэль Дочь Райгиэля и Джуэл.
(?)Зеруэль Дочь Райгиэля и Джуэл.
(?)Самаэль Дочь Райгиэля и Джуэл. Любит короля демонов
【Лошадь】
Лошадь Белфорд
Кобыла
Жеребенок: Сын Белфорда
Жеребенок: Дочь Белфорда. Старшая дочь
Жеребенок: Дочь Белфорда. Вторая дочь
Партнерша жеребенка: Единорог (самка)
Жеребенок: Жеребенок жеребенка и Единорога (ПП: мои мозги расплавились)
Жеребец: Племенная лошадь для жеребят Белфорда. Икемен.
【Земной дракон】
Земляной дракон: Ящероподобное чудовище, которое называют подземным ходоком. Довольно большой. Живет в подземелье Большого дерева.
【Феникс】
Аэгис: Круглый птенец. Может бегать быстрее, чем летать. Кумир гарпий.
【Орел】 Hr?svelgr (ПП: напомните, переводил ли я это?)
Орел: Орел, который построил свое гнездо на мировом дереве. В хороших отношениях с Аэгисом.
【Прудовая черепаха】
Прудовая черепаха: Панцирь стоит дорого.
【Фея】
Крылья феи: Выглядит как светящийся шарик для пинг-понга с крыльями. Любит сладости. Их насчитывается около 50.
Гуманоидная фея: Маленькая гуманоидная фея. Около 10 штук.
Королева фей: Гуманоидная фея (размером с обычного человека). Ребенок, который выглядит как взрослый. Слабость дракона. Почитается в человеческих странах как хранительница детей.
◆ Деревня Один - Здесь живут около 20 ньюню-дафнэ + 20 людей + 42 гарпии + дети
【Нюню-дафнэ】 (раса, которую можно считать духами деревьев)
Представитель деревни - Игу. Представитель расы.
Многие другие 20 остались в Первой деревне, и есть еще те, кто работает в качестве сигнализации и ночного света в других деревнях
【Человек】
Джек: Представитель людей Деревни Один. Лидер.
Морте: Жена Джека. Она может использовать магию духа.
Маркос: Заместитель управляющего магазином в городе Шашаато. Король карри.
Паула: Жена Маркоса.
Бруно: Король пот о фе. Выходец из хорошего дома.
14 других + 4 ребенка
【Гарпи】
Представитель расы - Маха
41 других + птенцы(сильно увеличились)
【Инферно Волк】
Крики: Отвечает за присмотр за домом Маркоса и Паулы.
Джон: Охранник в Первой деревне
Десятки других
【Свинья】
Умеренное количество. Странно умные
◆ Деревня Два - 72 человека + недавно родившиеся дети
【Минотавры】(Гиганты с рогами)
Гордон: Представитель Деревни Два. Представитель расы.
Ронана: Находится в Деревне Большого Дерева
Мируа: В деревне Большого Дерева
69 других + недавно родившиеся дети
◆ Деревня Три - 104 человека (первоначальные мигранты) + 41 человек (группа Фуки) + недавно родившиеся дети
【Кентавр】(имеет нижнюю часть тела лошади)
Глюворд: представитнль деревни три. Представитель расы. Виконт.
Фука Поло: Барон
143 других + рожденные дети
◆ Деревня Четыре - 260 жителей Солнечного замка + 16 Меркурия
【Дьявол】
Кузуден: Представитель деревни Четыре. Представитель расы.
Около 60 других
【Демон снов】
Около 200 человек
【Меркурий】
Представитель расы - Белла. Первый помощник Владыки Солнечного Замка. Горничная.
Гоу: Помощник Владыки Солнечного Замка. Мужчина в конце средних лет.
Аса: Дворецкий средних лет. Круглые очки. Управляющий телепортационными воротами в зону горячих источников.
Фута% Женщина лет тридцати, похожая на ведьму. Управляющая телепортационными воротами в деревню номер пять.
Миё: Маленькая девочка-горничная. В настоящее время отвечает за бухгалтерию в городе Шашаато.
(Перемещено в Деревню Пять) Хих: Военные дела, первый по должности в деревне Пять.
(Перемещено в Деревню Пять) Лок: Внутренние дела, первый по должности в Деревне Пять
(Перемещено в Деревню Пять) Нана: Сбор информации, первый по должности в деревне Пять.
(Постоянно перемещается) Ирре Начальник отдела вещания. Перемещается по разным местам, но пока в основном в городе Шашаато.
7 других
◆ Деревня Пять
Символ () означает, что человек здесь зарегистрирован. Однако это не означает, что он действительно здесь проживает.
【Девятихвостый лис】
(Юко) Исполняющая обязанности старосты деревни
【Демон/Гражданские служащие】
Гете (сокрашение): Консультант. Один из бывших четырех небесных королей. (ПП: если кто не понял, его имя примерно гегтмегооаравои. Да, я просто потыкал по клавиатуре. Но автор явно делал то же самое, когда его имя писал)
Паруанен: Консультант. Один из четырех бывших небесных королей.
Юри -Дочь короля демонов. Официально является администратором Пятой деревни.
Служительница Юри: Заботится о личных нуждах Юри.
Девушки-служащие: Бывшие сопровождающие Юри. Работают в различных местах.
Рогабо: Закулисный босс северной части Деревни Пять
【Меркурий】
Хих: Военные дела, первый по должности в деревне Пять
Лок: Внутренние дела, первый по должности в деревне Пять
Нана: Сбор информации, первый по должности в деревне Пять. Маскируется и проникает во все места.
【Человек】
(Селес) Отвечает за религиозные дела в Пятой деревне. Святая дева
Священник: 8 из них. Начали работать в Пятой деревне по рекомендации Фушу.
Пирика: Пирика Вин-ап. Начальник охраны. Также известна как святая меча этой эпохи.
Соратники Пирики: 50 человек
Семьм учеников: 250 человек
Челси: Настоящий герой. В настоящее время тренируется в Пятой деревне.
【Эльф】
Королей Деревьев: Дипломат Деревни Пять. Эльф из леса Гон. Серьезный мужчина-эльф средних лет.
Королева лука: Дипломат Деревни Пять. Эльф из Гаретского леса. Свирепая женщина-эльф.
Подчиненные Короля Деревьев и Королевы лука: 10 человек
Эльфы Пятой деревни: 60 человек. Это эльфы, которые добровольно присоединились к деревне во время ее основания.
Эльфы-заложники: 250 человек
Кинеста: принцесса павшей империи эльфов
【Дворф】
Хуано - Кузнец деревни Пять. Общий посредник дворфов.
Бывшие заключенные дворфы: 30 человек (они также являются членами группы Хуано)
Группа Хуано 20 человек (еще около 150 человек работают снаружи)
Дворфы деревни Пять: 30 человек. Это дворфы, которые добровольно присоединились к деревне во время ее основания
【Демон-змея】
Низ: Посланник бога-змея. Превосходна во всех отношениях.
【Другие】
Представители деревни Пять. Они также называются Советом деревни Пять. Они являются представителями переселенцев. Их 50 человек.
10 военных офицеров, связанных с бывшими четырьмя небесными королями
30 гражданских лиц, связанных с бывшими четырьмя небесными королями
Демоны: 15000 человек (мигранты и торговцы со всего мира)
Люди: 4000 человек (мигранты и торговцы со всего мира)
Другие полулюди: 6000 человек (Зверолюди, дьяволы, кентавры, минотавры, титаны, гарпии и т.д.)
◆ Зона горячих источников
【】 Призрачный рыцарь (скелет + полный доспех + хороший меч)
Призрачный рыцарь: Эксперт по мечам. Ikemen
2 других
【Лев?】
Отец лев
Мать-львица
3 львенка
◆ Южное подземелье
【Ламия】(имеет нижнюю часть тела змеи)
Хозяин подземелья - Джунеа
Вождь воинов подземелья - Сунеа
Около 50 других
◆ Северное подземелье
【Титаны】(волосатые гиганты)
Раса титанов
Около 50
◆ Восточное подземелье
【Грок】
Грок Стоунмен. Пока известно только название расы.
◆ Город Шашаато
【Человек】
Михаэль-сан Президент компании «Горун»
Марлон: Сын господина Михаэля. Следующий президент.
Тито: Двоюродный брат Марона. Отвечает за финансы в компании «Горун».
Рэнди: Двоюродный брат Марона. Отвечает за логистику в компании «Горун».
Милфорд: Главный воин компании «Горун».
Сидероу: Главный менеджер магазина компании «Горун». (Отец жены господина Михаэля)
Ронни: Младший брат Михаэля-сана
【Демоны】
Ифрус: Губернатор города Шашаато
Гилспарк: Сын Ифруса
Феарина:Любовница Гилспарка. Дочь пекаря.
Голди: Задворный парень из города Шашаато.
Горо: Демонический пёс. Питомец Голди.
Потте: Девушка с улицы. Работает у Марлы.
Разек: Мальчик с задворков. Мальчик-художник. Работает в «Марле».
Шифил: Старший сын из семьи баронов Лиги. Исследователь продуктов питания. Работает в «Марле». Король гамбургеров.
Бухгалтерша: Женщина с плохими снами. Бухгалтер «Большой крыши» Шашаато
Хотто: Лучший друг Гилспарка. Отравлен за причинение неприятностей в Большой крыше Шашаато. Сейчас занимается волонтерской работой.
Мариса: Владелец ресторана в городе Шашаато.
Марк: сын Марисы. Владеет ларьком.
Сун: Дочь Марисы. Владеет ларьком.
【Люди, связанные со школой Ифрус】
Аттома Аттома Виерас. Волшебник. Ученик Лу. Вампир.
Гейблслоу Гейблслоу Сейнболтс. Волшебник. Ученик Аттомы. Старик. Человек.
Мариана Горо Ведущая фигура в магии огня. Также известна как взрывная идиотка. Джосей. Демон.
Роберт: Инструктор в школе Ифрус. Первый инструктор.
Директор школы - загадка
【Отдел вещания】
Ирре: Один из меркуриев. Режиссер.
◆ Королевство короля демонов
【Демон】
Король демонов Гулльгальд
Рандан: Первый из четырех небесных королей.(Внутренние дела)
Хоу: Четыре небесных короля.(Финансы)
Бизель: Четыре небесных короля. (Иностранные дела). Глава семьи Хром.
( Перемещена в пятую деревню) Юри: Дочь короля демонов. Принцесса.
Волграф: Отвечает за строгость в доме Гофрира
Шрирукине: Жена Бизела, мать Фрау. Супермолодая красавица.
(Перемещено в деревню номер пять):Гете (сокращение) Гетегультератесепонесто. Один из бывших четырех небесных королей.
(Перемещено в деревню пять):Паруанен Один из бывших четырех небесных королей.
【Минотавр】
Глаттс Бритоа: Глава семьи маркизов. Четыре небесных короля. (Военный)
【Кошка】
Артур: Рыцарь кладовой
【Лесной страж】
Хранитель северного леса. Паучонок.
◆ Королевство Короля Демонов(Благородная Академия Гулльгальд)
【Демон】
Директор школы: Ани Рошер. Жена короля демонов
Эндери: Седьмая дочь семьи графа Пугьяру
Ирен: Старшая дочь семьи виконта. Лучший воин школы.
Ловия: Лучший пользователь наступательной магии среди учеников школы.
(Конегит) Простолюдинка. Дочь крупной купеческой семьи. Замаскированная Хоу.
Онесан, работающая в школе в качестве офисного работника.
【Звери】
Гол Зверомальчик. Школьный учитель.
Сил Зверомальчик. Школьный учитель.
Брон Зверомальчик. Школьный учитель.
【Высший эльф】
Ригуне Мать: Риа. Вождь воинов клана Рифу.
【Чистые драконы】
Оджесс: Пламенный Дракон. Работает подчиненным короля демонов. Активно участвует в бейсболе.
Хайфригта: Дракон Ветра. Работает подчиненным короля демонов. Активно участвует в бейсболе.
Кихатрой: Земляной Дракон. Работает подчиненным короля демонов. Активно участвует в бейсболе.
◆ Деревня Ангелов
【Ангелы】
Мальби:т Вождь ( должна быть). Дева святилища. Мать Кирбит.
Руинсия - заместитель вождя. Мать Тир.
◆ Различные места
【Дракон】
Дракон-привратник Дорайм. Сын Дорса
Графалун: Жена Дораима
Король драконов - Дорс
Раймейрен: Тайфунный дракон. Жена Дорса. Милая для Хиичиру.
Суирен - дочь Дорса и Раймейрена.
Марк (опущено) Максбергак. Муж Суирен.
Хельзенарк: дочь Максбергака и Суирен
Секирен: дочь Дорса и Раймейрен
Кворун: Муж Секирен
Домайм (сын Дорса и Раймейрен).
Квон: Старшая сестра Кворуна. Жена Домаима.
Джирар: Темный дракон
【Дьявол】
Гуччи: дворецкий Дораима
◆ Далекая страна
【Вампир】
Прародитель-сан Валгрейф. Основатель религии Корин.
【Человек】
Верховная жрица религии Корин - Фушу.
Воин-священник религии Корин - О'Брайен.
◆ Лесные монстры и демонические звери (некоторые из них не названы до сих пор)
【Кролик-убийца】
Клыкастый кролик. Вкусный. Если вы не сможете победить его, то не сможете в одиночку выйти в лес Деревни Большого Дерева.
【】 Большой кабан
Огромный дикий кабан. Вкусный.
【Интеллифенек】
Длиннотелая ласка.
【Deathrattle】(ПП: хз как перевести)
Толстая ласка
【Медведь-борец】
Один из четырех владык леса.
Огромный медведь-боец. Не очень вкусный.
【Кровавая гадюка】
Один из четырех владык леса.
Огромная змея. Вкус нормальный, но обладает эффектом афродизиака.
Яйца очень вкусные.
【Панический карибу】
Свирепый олень. Его нелегко найти. Рог очень вкусный.
【Земляная крыса】
Обитает только в части леса.
Огромный крот.
【Кятапульта】
Огромная сороконожка.
【Ядовитый камень Гекатон】
Супер большая сороконожка.
【Смертельный шар】
Огромный броненосец.
【Жестокий Пожиратель】
Демонический жук. Большая саранча.
【Король медведей】
Медведь. Уменьшенная версия медведя-борца. Живет на внешней периферии леса смерти.
Побочный разговор
Последние два из четырех владык леса - это инферно волки и демонические пауки.
Демонические пауки - их паутина доставляет немало хлопот. Они умны и сильны.
Медведь-борец - даже в одиночку он очень силен. Обладает удивительной силой.
Кровавая гадюка - даже в одиночку она очень сильна. Очень жестока в специфических условиях, например в подземелье.
Инферно Волк - В одиночку не передвигается. Если вы встретите его стаю, вам конец.
Один инферноволк может уничтожить целый город. (обстановка)
◆ Монстры за пределами леса
Медведь войны: Говорят, что для победы над одним из них нужно принести в жертву тридцать воинов.
Лесной убийца: Перед нападением имитирует дерево.
Бык-ягуар: Атакует с деревьев.
Кроличья лапка: Может убить одним ударом.
Загадочная Руна: Таинственное существо, способное колдовать.
Кята: 30-сантиметровая многоножка, атакующая с земли
Петух: Низкорослый. Атакует с неба независимо от ночи или дня
Токаон - монстр, похожий на хамелеона. Он был найден в Солнечном замке.
Черепаха Гу: Обладает высокой оборонительной силой, но низкой наступательной.
Влюбленный зверь: Всегда действует в паре или больше. Говорят, что один из них в три раза сильнее боевого медведя.
Призрачная крыса: Демон-зверь крысиного типа. Это неприятный зверь, который разрушает склады.
Смесь ????
◆ Женщина в «тех отношениях» со старостой деревни?
Родила
Лу
Тир
Риа, Ризе, Рафа
Анна
Хакурен
Сенна
Фрау
Расути
Два высших эльфа
Три горных эльфа
Две девушки-звери
Гран Мария
Подтверждено
Все остальные высшие эльфы
Все остальные служанки они
Йа и некоторые горные эльфы
Флора
Куудель, Короне
Некоторые зверодевушки (мигранты первой партии)
Под вопросом
Некоторые зверодевушки (мигранты первой партии)
Остальные горные эльфы
Девушки-служащие
Кандидаты
Остальные зверолюди (мигранты первой партии)
Возможно
Булга, Стифано
Кирбит, Суаруриу, Суарукоу
Юко, Селес, Королева фей?
◆ Возраст детей
(По состоянию на весну 16-го года)
Альфред Родился весной 7-го года (9 лет)
Тизель Родилась осенью 7-го года (9 лет осенью)
Ририус Родился летом 9-го года (7 лет летом)
Ригуру Родился летом 9-го года (7 лет летом)
Ратте Родился летом 9-го года (7 лет летом)
Торайн Родился летом 9-го года(7 лет летом)
Хиичиро Родился осенью 10-го года
Фрация Родилась зимой 11-го года
Сетте Родилась весной 12-го года
Рананон Родилась летом 12-го года
Урса Около 5 лет на осень 9-го года (около 12 лет)
Натт Около 4 лет по состоянию на осень 9-го года (около 11 лет)
Джурару Около 5 лет на осень 10-го года. (Только выглядит так. Она дракон, поэтому на самом деле старше).
Зверомальчикам 3-4 года на осень 6-го года (около 12-14 лет)
Лупумирина Родилась осенью 14-го года. (Сейчас ей 1 год. Осенью будет 2)
Аврора Родилась осенью 14-го года.(Сейчас ей 1 год. Осенью будет 2)
2 детей высших эльфов Родились осенью 14-го года
3 ребенка горных эльфов Родились осенью 14-го года
2 девочки-зверя Родились осенью 14-го года
Розе Мария Родилась зимой 15-го года
◆Животные
Деревня Большого Дерева
Пчел стало больше
Лошадей восемь (включая единорога)
Численность коров немного увеличилась
Количество коз значительно увеличилось
Количество овец немного увеличилось
Свинья: несколько
Курица: значительно увеличилось
Омар: значительно увеличилось
Деревня один
Свинья: значительно увеличилось
Курица: значительно увеличилось
Деревня вторая
Корова: несколько
коза: несколько
свинья: увеличилось
курица: увеличилось
Шелковая моль: несколько
Деревня три
корова: несколько
коза: несколько
свинья: увеличено
Чи: увеличилось (ПП: что это?)
Деревня четыре
Курица: увеличилось
Деревня пять
лошадь: значительно увеличилось
корова: значительно увеличилось
коза: значительно увеличилось
овца: значительно увеличилось
свинья: значительно увеличилось
курица: увеличилась значительно
◆ Специальный материал?
Соль Леса Смерти: Можно собрать в окрестностях Деревни Большого Дерева
Рог волка Инферно: Можно собрать в деревне Большого дерева
Гностический пчелиный мед: Можно собрать в деревне Большого дерева
Чешуя дракона: Можно собрать в деревне Большого дерева
Кожа мяча смерти: Можно собрать в лесу смерти
Звездный аугит: Можно собрать в нижней части Солнечного замка
Магический железный порошок: можно собрать в нижней части Солнечного замка
Черная пыль: Можно собрать в нижней части Солнечного замка
Теплоизоляционный камень: Можно добыть в районе горячего источника
Крылья феи: Можно собрать в деревне Большого дерева за сладости
Яйца кровавой гадюки: можно собрать в Северном подземелье
Перо феникса: Можно собрать в деревне Большого дерева
Мох для блеска волос: Выращивается в секретном месте в северном лесу королевской столицы Королевства Короля Демонов
Панцирь прудовой черепахи: Можно собрать в Деревне Большого Дерева
Белый гриб из подземелья: Можно собрать в подземелье Большого дерева
Лист мирового дерева: Можно собрать в деревне Большого дерева
Радужное серебро: можно собрать в Восточном подземелье
Ткань демонического паука: можно собрать в деревне Большого дерева
Картофель подземелья: Можно собрать в Деревне Четыре (бывший Солнечный Замок). Популярен в королевстве короля демонов.
Особые материалы, связанные с лекарственными травами, можно собрать на поле лекарственных трав.
Я в жизни ни на одну главу так не ругался отборным матом, как здесь. Для понимания: мне 95-98% текста пришлось вручную переписывать. Потому-что человек с особенностями в развитии (автор либо анлейтер) во сне слышал голос дьявола, который говорил "я тебе запрещаю какать использовать знаки препинания". Правда, их тупо нет. В своём тг я выкладывал скриншот с примером. Все эти двоеточия и тире ставил я. И хуже всего то, что из-за отсутствия знаков теряется смысл даже словосочетаний. Здесь это очень даже критично, т.к. тут в большинстве своём имена, а персонажей, 2/3 которых не помнишь, тут очень много. Да и ещё эти имена драконов, будь они неладны.
Моей целью было создание "справочника" по именам и названиям (в этом ведь и смысл главы), но по итогу я едва осилил вообще её закончить.
В общем, пожалуйста, пусть следующая глава с персонажами будет, не знаю, минимум через глав 500.
Кстати, вчера был первый юбилей марафона - ровно месяц с момента начала (я начал 24 числа, просто объявление сделал позже).


    Глава 474 - Мир, трепещи передо мной

    Глава 474 - Мир, трепещи передо мной!
Меня зовут Менек.
Демон с козлиной головой.
Хоть я и выгляжу как зверочеловек, я им не являюсь.
Зверолюди больше похожи на людей.
У них человеческие головы со звериными ушами и немного шерсти.
Моя голова полностью козлиная.
Но я могу говорить.
Я даже разговорчивый.
И тело у меня тоже больше похоже на козлиное.
Не совсем козел.
Только склонно.
Я могу встать и одеться как обычный человек.
Если я пойду на четвереньках, велика вероятность, что меня примут за козу, поэтому я никогда не хожу голым.
Я этим горжусь.
-0-
Почему у меня козлиная голова?
Это не проблема только демона, но если ты не можешь контролировать свою магическую силу, она изменит твое тело.
Вот в чем причина.
Демоны обладают высокой магической силой с самого рождения, поэтому те, чье тело изменилось, - не редкость.
А вот кто-то, чье тело изменилось целиком, как я, - это редкость.
Я родился с большой магической силой и полностью преобразился через год после рождения.
Однако я не пессимист.
Мой нынешний облик можно сравнить разве что с древним демоном.
Дасеки Бафомет.
Это король, который заставлял трепетать от страха не только демонов, но и людей.
Эта легендарная личность похожа на меня, с чем я полностью согласен.
Но не только внешностью.
Я также обладаю способностью подавлять других, а мой мозг и магическая сила позволяют мне творить даже сложную магию.
Я - новый Дасеки Бафомет.
Я могу сказать это с уверенностью.
-0-
Благодаря своей силе и обаянию я смог создать армию.
Армию против короля демонов.
Общая численность - 100 000 человек.
Эти сто тысяч солдат находятся не в одном месте, а в разных уголках королевства короля демонов.
Они начнут движение, как только я дам сигнал.
Фуфуфу.
Фуфуфухахахахахахахахахахахахахахаха!
Мир!
Трепещи передо мной!
Я начну с королевства короля демонов!
-0-
.....
Меня поймали.
Пока я сражался с супермощным эльфом, меня окружили.
Жаль, ведь если бы эльф был один, я бы смог что-то сделать.
Простите.
Это ложь.
Я не могу даже сравниться с этим эльфом.
Это хитрость.
Подлость.
Как эльф может быть таким сильным?
Она, должно быть, знаменитая эльфийка.
Не эльф?
Высший эльф?
Высший эльф-людоед?
Хахаха.
Простите.
........
Серьезно?
Ты не шутишь?
Уууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууууу.
Меня спасли военные, которые нас окружили.
Отлично.
Подумав об этом, я должен быть счастливчиком, чтобы меня сопроводили в караульную хижину для допроса.
«Итак, вы знаете, почему вас поймали?»
спросил меня молодой охранник.
Я обиделся, ведь со мной разговаривал всего лишь ребенок.
Хотя трудно определить настоящий возраст демонов, я вижу, что этот человек младше меня по всем параметрам.
Я живу уже 40 лет.
Хотя в царстве короля демонов возраст не так важен, ты должен уважать старших.
Разве ты этого не знаешь?
«В этом году мне будет 50».
.....
Простите.
Ты выглядишь молодо.
"Я уже привык к этой фразе. Поэтому я спрошу вас еще раз: знаете ли вы, почему вас поймали?"
Я незаконно проник в здание школы и устроил там вечеринку.
«Верно, но это не единственная причина, верно?»
Потому что я разжег большой костер.
«Не только это, верно?»
.....
«Ты можешь думать только об этом?»
Нет, это.... может быть, они приглашают меня? Не слишком ли я бунтую? Мне стоит подумать об этом.
"Да, это хорошо, что ты все еще можешь размышлять. После этого я передам тебя стражникам королевской столицы. Покажи им, что ты размышляешь".
А?
Меня передадут?
"Когда ты громко кричал, что причинишь вред королевству короля демонов, ты должен был этого ожидать. Неужели ты думал, что мы не обратим на это внимания?"
Я не хотел ничего плохого!
Пожалуйста, помогите мне!
"Ты не хотел ничего плохого? Разве можно так говорить после всего того, что ты наговорил?"
Это пустые слова.
Простите.
«А как насчет твоей 100-тысячной армии?»
Нет.
Я только преувеличиваю.
Даже если включить моих родителей и братьев и сестер....
«А сколько у вас на самом деле подчиненных?»
Двенадцать.
«Двенадцать». Я полагаю, это уже включает тебя. Число людей, которых мы здесь поймали, тоже 12. Можете ли вы сказать мне, как двенадцать превратились в сто тысяч? Даже если добавить к этому числу твою семью, получится не так уж много".
Включая родственников...
«Сколько их у вас, если вы включите в это число своих родственников?»
Я также включил друзей, которых знаю по имени.
«То есть вы знаете 100000 человек по именам?»
..... Среди моих друзей, которых вы поймали, есть тот, кто служит в семье барона.
Количество людей на территории баронов.....
"Барон, не так ли. Родители подобрали его.... разве у них не тысяча человек на территории?"
Если включить родителей, братьев, сестер и друзей этой тысячи человек, то получится сто тысяч, наверное.....
"А, понятно. Конечно. Такой подсчет впечатляет".
Да, я тоже так думаю.
Итак, передавая меня стражникам....
"Даже если ты так говоришь. Эхто.... был Менек-кун? Чем ты зарабатываешь на жизнь?"
Борец за свободу.
«Нет, скажи мне правду».
Безработный.
"Безработный. Мой двоюродный брат не может найти работу с тех пор, как стал безработным...... Мэнэк-кун что-нибудь делает, чтобы найти работу?"
Я налаживаю связи с друзьями, чтобы найти работу....
"Так вот почему у тебя была эта группа. Да, я забыл спросить, но это ведь твой первый раз?"
Мы несколько раз устраивали небольшие вечеринки в доме друзей, но впервые сделали это на открытом воздухе.
«Почему в этот раз вы сделали это на открытом воздухе?»
Кто-то сказал, что хочет большой костер.....
"Кто-то? Разве ты не лидер?"
Я, конечно, лидер, но это не я предложил развести костер.
"Правда? Хорошо...."
Я... что-то не так?
"Нет, вот что произойдет. Мой босс.... поговорит с высшим руководством стражи, но если оно откажется, мы ничего не сможем сделать".
Пожалуйста.
Что мне делать, если меня передадут стражникам?
"Не бойтесь стражников. В любом случае, скажите им, что вы ищете работу, и поговорите с ними об этом. После этого покажите им, что вы раскаиваетесь. Не забывайте об этом".
Я понял.
Большое спасибо.
После того как он ушел, я ждал, молясь.
Пожалуйста.
Помогите мне.
-0-
Как долго я ждал?
Молодой охранник вернулся.
Но теперь с ним охранник-ветеран.
Может, этот охранник-ветеран был его начальником?
Охранник-ветеран засмеялся, глядя на меня.
.......
Я был ошеломлен, потому что не знал, почему он смеется, но разозлился, когда его смех не прекратился.
Это проверка на терпение?
Возможно, это план, чтобы разозлить меня.
Я старался изо всех сил, пока он не перестал смеяться.
"Ах, я слишком много смеялся. Прости, прости".
Не думаю, что он сожалеет.
Охранник, который первым допрашивал меня, смотрит на ветерана холодными глазами.
"Нет, извините. Есть причина, по которой я смеялся. Хотите услышать?"
Я не хочу слышать, но хочу знать, почему.
«Демон с козлиной головой вроде тебя - не кто иной, как Дасеки Бафомет».
Да?
«Я шучу только над тем, будто я реинкарнация Бафомета».
.....
«Устроить вечеринку вокруг большого костра под открытым небом, когда я услышал об этом раньше, я подумал "Не может быть", но увидев тебя здесь, ты выглядишь более похожим на Бафомета, чем я думал. Я не могу удержаться от смеха».
Мы действительно похожи?
"Полностью похожи. Знаете ли вы «Оружейный магазин Ганса» в королевской столице? У них там есть портрет Бафомета, и он похож на твой образ".
Понятно.
«Вы сказали, что являетесь реинкарнацией Бафомета и устраиваете по этому поводу группу?»
Я не реинкарнация. Я - это я.
"Понятно. Правда. Хахаха. Значит, ты выкрикнул что-то бунтарское, когда выходил на улицу и даже использовал имя бьющего".
Да.
"Отлично. Скажи эти слова еще раз, и я тебя прощу".
А?
«И еще, не забудь попозировать, пожалуйста».
.....
Я не мог отказаться.
Я сделал это со всем старанием.
Фуфуфу.
Фуфуфухахахахахахахахахахахахахахаха!
Мир!
Трепещите передо мной!
Я начну с королевства короля демонов!
-0-
В настоящее время я работаю в Благородной Академии Гуллгалда в столице королевства короля демонов.
По какой-то причине у школьных учителей есть ранчо, и я там управляющий.
Стражники, которые меня допрашивали, помогли мне получить эту работу.
Спасибо.
Хоть работа и тяжелая, я буду стараться изо всех сил.
Еда не только вкусная, но и порции большие.
Однако есть две проблемы, которые меня беспокоят.
Первая.
Всякий раз, когда огороженные козы видят меня, они бросаются на меня.
Я хочу думать, что это их способ поиграть, но я отчетливо чувствую враждебность.
Возможно, они думают, что я коза, которая вышла на улицу без разрешения.
Это унизительно.
Во-вторых.
Высшая эльфийка, которая сражалась со мной.
Кажется, ее зовут Ригуне. Не знаю почему, но она любит вызывать меня на тренировки.
"У тебя хорошие качества. После того как я тебя натренировала, ты наверняка станешь сильнее".
Мне приятно, что она меня ценит, но ты ведь знаешь, что у меня есть работа на ранчо?
Не говори ничего неразумного, например, не сокращай время моего сна.
-0-
Меня зовут Менек.
Демон с головой козла.
У меня насыщенная повседневная жизнь.
"Менек-сан! Козы сбежали!"
.....
Я провожу свой насыщенный день вот так.
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Весна.
Мальбит не возвращалась.
Она сопротивлялась.
Сильно сопротивлялась.
Она не хотела отделяться от котацу. Она сопротивлялась, как мать, защищающая свое дитя.
Ужасно, что, чтобы убедить ее, Руинсия даже готова сломать его.
В итоге Мальбит и Руинсия останутся до конца весеннего парада.
Куройон был очень рад такому решению.
Похоже, ему стало одиноко от того, что его соперник по шахматам уедет.
Он сразу же отправился играть в шахматы с Мальбит.
Наслаждайтесь игрой в шахматы с Мальбит, пока она не уйдет.
Однако делайте это в меру.
Партнерша Куройона, Эрис, уже жаловалась мне.
Не стоит слишком увлекаться игрой в шахматы и пренебрегать своей семьей.
......
А как же я?
Я никогда не собирался пренебрегать своей семьей, но иногда я могу это делать.
Я должен быть осторожен.
-0-
Забутон проснулась и поприветствовала меня.
По какой-то причине Забутон знает, что я ходил в Пятую деревню, и сожалеет, что не смогла приготовить мне одежду на это время.
Нет, нет, я приходил в Пятую деревню в той одежде, которую ты для меня сшила.
Я должен одеваться соответственно ситуации.....
Может быть, это и так, но я думаю, что одежда, которую я надел тогда, тоже была неплохой...
Вот и все.
Я просто оставлю свою одежду тебе.
Если Забутон скажет, что я не должен, я не буду.
Возможно, есть какие-то этические нормы и послания, связанные с одеждой, о которых я не знаю.
Давайте впредь будем осторожны.
Кроме того, тебе следует подготовить вещи на случай непредвиденных обстоятельств....о, ты уже подготовила их для меня.
Это потому, что ты думала, что я их ненавижу, и не принесла их. Это немного расстраивает.
Прости.
Поскольку Забутон проснулась, я решил, что самое время взглянуть на водоем. Однако центр водоема все еще оставался замороженным.
Странно.
Конечно, еще прохладно, но не настолько, чтобы заморозить пруд.
Кроме того, когда такой водоем замерзает, он должен начинаться с внешней стороны.
Это слишком неестественно, чтобы замерз только центр пруда.
Когда я думал об этом, раздался громкий треск, и лед в центре треснул. Там виднелся панцирь прудовой черепахи.
Ооооо!
Лед раскололся и рассыпался по водоему.
Значит, этот лед был сделан с помощью магии прудовой черепахи.
Наверное, она делает это, когда ей пора впадать в спячку.
Хех.
Однако разве ты не впала в спячку, потому что холодно? Зачем тебе лед?
Ну, неважно.
На данный момент, приветствую.
А другая прудовая черепаха все еще в спячке?
Как только я это сказал, я обнаружил новый лед в центре пруда.
Похоже, она просыпается.
-0-
Раз уже наступила весна, значит, настала очередь Урсы и Натт отправиться в школу королевства короля демонов, но она была отложена.
Помимо того, что они сделали во время спора в Пятой деревне, вопрос о том, чему они смогут научиться в школе королевства короля демонов, остался открытым.
Что касается причины, то это из-за определенного доклада Гола.
По его словам, с помощью Хакурен они уже выучили все, чему могла научить школа, - академические дисциплины, магию или боевые искусства.
Единственное, чему можно научиться в школе королевства короля демонов, - это как стать настоящим дворянином. Поэтому он не рекомендует им поступать в Благородную академию Гулльгальда.
"Цель Гуллгальдской Благородной Академии в основном состоит в том, чтобы будущие дворяне королевства короля демонов взаимодействовали между собой. Это лучшее место для создания фракций, но они не нужны ни Урса-саме, ни Натт-саме. "
Так посоветовали девушки-служащие.
Группа Гола отправилась в Благородную Академию Гулльгальда искать себе жен, а не знакомиться с внешним миром, так что проблем не возникнет.
Однако Урса и Натт не ищут женихов, так что нет смысла поступать в Гулльгальдскую Благородную Академию.
Конечно.
Похоже, школа королевства короля демонов отличается от той, которую я знаю.
Я даже удивился, когда услышал, что там нет таких мероприятий, как культурный фестиваль или спортивный праздник.
И это не только в Благородной академии Гуллгалда, но и во всех остальных школах.
Это естественно, ведь они поступают в школу не для того, чтобы играть.
Так ли это на самом деле?
Например, если в Благородной Академии Гуллгалда произойдет событие, удобное для фракций, будет ли оно способствовать противостоянию фракций?
Ну, вместо школьных мероприятий студенты устраивают охотничьи встречи или чайные церемонии, или то, что может способствовать развитию их автономии.
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Пока что я не могу не беспокоиться об этом в одиночку. Я пытался поговорить с матерями, с Хакурен и Нашии, и с самими людьми, о которых идет речь, но Урса и Натт ясно сказали, что пока не пойдут в школу.
Хакурэн и Нашии согласились с ними, поэтому было решено, что в этом году они пока не будут поступать в школу в королевстве короля демонов.
Я сказал «пока», потому что есть вероятность, что они передумают.
Я лишь отложил это.
Однако если они останутся в деревне, то скоро достигнут возраста, когда им нужно будет работать.
Я не думаю, что могу сказать таким маленьким детям, как они, чтобы они работали.... что вы имеете в виду?
Они уже сами попросили об этом?
Урса сказала, что будет сопровождать высших эльфов на их охоте.
Она попросила высшую эльфийку Риа еще до весны, и теперь они уже практикуются в охоте.
Натт тоже уже работает со зверолюдьми.
Кажется, она спрашивала об этом у зверолюдки Сенны еще до весны.
.....
Похоже, их решимость тверже, чем моя.
Нет, может, я слишком много думаю?
Подумай, я.
Давайте лучше подумаем о детях.
Заботиться о них - это не только играть с ними.
-0-
После Весеннего расового собрания я вручил наградные медали и начал вспахивать поле.
Я сажаю как обычно, не считая двух новых полей.
Одно из них находится в восточной части деревни, рядом с полем лекарственных трав.
Я попробовал вырастить новые культуры, которые, вероятно, будут использоваться в качестве приправы для карри.
Это была просьба жителей Первой деревни.
Похоже, они хотят пойти по пути ароматизации.
Однако я уже посадил культуры, которые могут быть использованы в качестве приправы карри.
Поэтому я могу полагаться только на УФИ.
Извиняясь перед ним, я пашу с надеждой, что вырастут новые виды специй.
Что на нем вырастет? Давайте просто наслаждаться им, когда он вырастет.
-0-
Другой участок находится на северной стороне деревни.
Он находится дальше к северу от фруктовой зоны и рядом с цветочным полем.
Я хочу посадить еще одно мировое дерево.
Я даже не знаю, вырастет ли оно, ведь у него только один брат или сестра, и оно уже укоренилось в деревне Большого Дерева.
И Мальбит, и Руинсия говорят, что мне не стоит об этом беспокоиться, но я беспокоюсь.
Поэтому я решил вырастить одного и отдать его ангелам, которые им пожаловались.
Надеюсь, он вырастет.
-0-
Когда полевые работы закончены, наступает время парада.
Поддержка пришла из других деревень.
А передвижные сцены собрали горные эльфы.
В этом году много боевых флагов.
И не только боевых флагов, но и шестов - бамбуковых.
Для чего Кирбит и остальные собирают цветы?
В середине парада вы заставите их упасть.
Понятно.
Цветочное поле - для пчел и фей, так что не берите слишком много.
Тир называет големов .... марширующей практикой?
Равномерное движение големов очень красиво.
....
Арех?
Сколько здесь големов?
Когда она помогала делать водный путь, она сказала, что ее предел - 30, но сейчас там маршируют более 30 големов.
"Я тоже расту десу. "
Тир выпятила грудь.
"Даже если ты так говоришь, ты лишь заставляешь их двигаться равномерно с помощью волшебного камня, но ты не можешь заставить их делать что-то сложное. "
Ходить, останавливаться, буйствовать.
Похоже, эти големы могут подчиняться только этим приказам.
Кстати, если приказать им буйствовать, они тут же нападут на всех, кто окажется поблизости. Они не умеют распознавать врагов.
Это непрактично, но Тир гордится тем, что их можно использовать в подобных походах.
Ты не должна быть такой гордой, знаешь ли.
Я похвалил ее, погладив по голове, как она просила.
Пчелы-солдаты наблюдают.
И вдруг они совершили передо мной впечатляющий групповой полет.
........
Хотите, чтобы я и вас погладил по головке?
Нет?
Вы не хотите, чтобы я вас похвалил, но хотите, чтобы я одолжил вам одного из паучат?
Чего вы хотите добиться?
Вы собираетесь угрожать толстой королеве пчел, чтобы заставить ее похудеть?
Ну, это действительно проблема, если она даже летать не может.
Понятно, понял.
Но только после того, как парад закончится.
Паучата тоже с нетерпением ждут парада.
-0-
Парад будет завтра.
Давайте постараемся.
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Легкий звук барабанов эхом разнесся по деревне.
Звук барабанов был уникальным, словно на них насыпали песок.
С такими барабанами идут 20 ящеролюдов.
Они находятся на переднем крае парада.
-0-
Барабанщики-ящерицы начинают шествие с западной стороны деревни.
Они пересекают жилой район и направляются к месту перед моим особняком.
Позади барабанщиков-Ящеролюдов идет отряд големов, созданный Тир.
Голем похож на двухметрового человека.
Их тела - это потрепанные камни, но, поскольку вокруг пояса у них намотаны белые одежды, сделанные Забутон и другими, они выглядят очень похожими на людей.
Кроме того, на големах есть доспехи, сделанные Гаттом.
Они выглядят сильными.
И их около 200.
.......
Тир, ты увеличила их больше, чем тренировалась.
Их единый марш действительно красив, но они выглядят так, будто собираются куда-то вторгнуться, что пугает.
Позади големов идут три призрачных рыцаря.
Они следуют за ними, выполняя хореографию с мечом и щитом.
Однако их танцы не создают веселой атмосферы.
От них больше веет кровожадностью. Такое ощущение, что они проводят ритуал перед битвой.
За призрачными рыцарями стоят 20 минотавров, а за ними - 20 кентавров.
Все минотавры и кентавры одеты в маски, скрывающие их лица.
Кроме того, все они вооружены мечами с обеих рук.
Они выглядят сильными.
После этого никто не идет следом.
Это была не ошибка, а так и было задумано.
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Барабанщики-Ящеролюды, големы Тир, три призрачных рыцаря, двадцать минотавров и двадцать кентавров прибыли в место перед моим особняком.
Там их ожидает группа зверолюдей, высших эльфов и горных эльфов.
Снаряжение у всех разное, поэтому нет ощущения единства.
Во главе группы стоит Натт.
Когда Натт взмахивает флагом, зверолюды, высшие эльфы и горные эльфы поднимают боевой клич и начинают атаковать.
Барабанщики-Ящеролюды и отряд големов, созданный Тир, расходятся влево и вправо, пропуская группу зверолюдей, высших эльфов и горных эльфов.
Перед ними стояли три призрачных рыцаря.
Конечно, это не серьезная битва.
Взмах мечей призрачных рыцарей привел к поражению группы.
Ух.
Высшие эльфы и горные эльфы ведут себя не лучшим образом.
Нет, дело не в том, что они плохо играют, а в том, что их игра слишком реалистична.
Зачем вообще говорить, что у меня отвалились руки или внутренние органы.
Вокруг дети.
А вот актерская игра зверолюдей безопасна.
Хорошо.
-0-
Из-за того, что сделали три призрачных рыцаря, группа, возглавляемая Натт, была рассеяна.
Мечи призрачных рыцарей были направлены на Натт, а тяжелый звук большого барабана раздался, когда Натт собирались убить.
Вместе со звуком большого барабана, заставившим всех прекратить движение, появляется король демонов.
Позади короля демонов стоят четыре небесных короля - Рандан, Глаттс, Хоу и Бизел.
Каждый из четырех небесных королей держит в руках небольшую бочку, соответствующую размерам их тела.
Внутри бочек - вода.
По команде короля демонов четыре небесных короля зачерпнули воду из маленьких бочонков и окропили ею рыцарей-призраков.
Рыцари-призраки поспешно отступили.
Минотавры и кентавры последовали за ними.
Барабанщик-Ящеролюд и отряд големов, созданный Тир, остались. Они двинулись за королем демонов.
Король демонов начинает маршировать вместе с Натт.
Пройдя по дороге к моему особняку, немного в стороне от жилого района, новая группа преграждает им путь.
Мальбит, Руинсия, Тир, Гран Мария и Кирбит.
Позади них - три призрачных рыцаря, кентавры и минотавры, которые только что отступили.
Группа Мальбит медленно продвигалась вперед и провоцировала группу короля демонов.
Затем барабанщики-Ящеролюды и созданный Тир отряд големов, стоящие позади группы короля демонов, двинулись в необычном направлении.
Это похоже на предательство.
Другими словами, король демонов и четыре небесных короля почти окружены.
Группа короля демонов в большом затруднении.
Король демонов, Натт и четыре небесных короля отошли в восточную часть деревни, которая находится в направлении моего особняка.
За это время четыре небесных короля один за другим принесли себя в жертву.
Их игра реалистична.
Когда они оказались перед моим особняком, там остались только король демонов и Натт.
Большой колокол зазвонил, когда эти двое уже умирали.
Все перестали двигаться и смотрели на мой особняк.
-0-
Я находился на третьем этаже своего особняка.
И для этого парада они сделали лестницу снаружи особняка от земли до третьего этажа.
Все замерли, и никто не осмелился издать ни звука, так что я слишком выделяюсь.
Я нервничаю.
Кроме того, мне велели не смотреть вниз, насколько это возможно при спуске по лестнице.
Я спускалась по лестнице до тех пор, пока не перестала спускаться.
Когда я спускался, единственное, о чем я думал, - это не оступиться.
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Когда я почувствовал землю, раздался звон большого колокола.
Это Забутон звонил в колокол.
Появляются Альфред и Тизель, которые прятались под лестницей. Альфред дарит мне деревянную доску.
Я получил деревянную доску с написанными на ней буквами и передал ее королю демонов.
Король демонов поднимает деревянную доску с буквами обеими руками.
Затем за королем демонов вернулась разрозненная группа зверолюдей, высших эльфов и горных эльфов.
Предательские барабанщики-Ящеролюды вернулись к группе короля демонов, а отряд големов, созданный Тир, прекратил движение.
После этого Тисель дает мне саженец.
Я беру саженец и отдаю его Мальбит.
Мальбит поднимает саженец к небу, а ангелы движутся за мной.
Остались только три призрачных рыцаря, минотавры и кентавры.
Когда я встал между группой короля демонов и группой рыцарей-призраков, обе стороны сделали по 10 шагов назад.
Таким образом, спор был исчерпан.
Прозвенел большой колокол.
На этом история этого шоу закончилась.
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Когда я поднял одну из своих рук, толпа зааплодировала.
Эта история началась в западной части деревни, и ее всегда сопровождало множество зрителей.
Поэтому свидетелями истории становилось много людей.
Поля рядом с тропинкой не были вспаханы в ожидании, что их вытопчут.
Я планирую вспахать их, как только закончится парад.
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Что ж, история закончилась, а парад - нет.
Вернее, пришло время для парада.
Два лагеря собрались и промаршировали вместе.
Из жилого квартала выезжает сцена на колесах.
Щенки Куро, которые не фигурировали в этой истории, тоже собрались и ждут сигнала к отъезду.
Простите.
Мне нужно сделать перерыв и переодеться.
Сейчас на мне цельная одежда с поясным ремнем.
Когда я спускался по лестнице, то подумал, что если подует ветер, то мое нижнее белье будет видно на публике.
Это опасный наряд.
И к тому же холодно.
Поэтому я хочу сменить одежду.
Я не эгоист, но уже запланировано, что я переоденусь.
Забутон уже подготовила мой следующий костюм.
Я знаю.
На этом параде я должен переодеться 11 раз.
Я постараюсь сделать все возможное.
-0-
Девушки-служащие, которые ждут чуть поодаль.
"Это первая часть мифа о злом боге, верно? Почему вы не продолжили вторую часть? "
"Вторая часть не подходит для фестиваля, потому что она об исчезновении злого бога. После того как злой бог исчезнет, война возобновится. "
"Действительно. Но вторая часть более популярна. "
"Это потому, что в ней много боевых сцен. Это эффектно, но если мы сделаем это в Деревне Большого Древа, у нас будут проблемы с кастингом. "
"Конечно. Думаю, вы правы, если закончите там. "
"Нет, если у меня будет достаточно времени, я с удовольствием это сделаю. Я также хочу, чтобы вы сыграли роль храброй королевы Урса-сама. "
"Ахаха. Однако, если мы сделаем это, король-демонов-сама будет побежден много раз. "
"Ты хочешь сказать, что мы оставим роль короля демонов господину королю демонов? "
"Он - король демонов, поэтому будет неуважительно, если мы отдадим его роль другим. "
"Верно. Король-сама присоединяется к сцене только для того, чтобы быть побежденным... Нет ничего более неуважительного, чем это".
«Ты все еще можешь так говорить после того, как попросил четырех небесных королей сыграть роли четырех небесных королей?»
"Ахахаха. Ну, это всего лишь игра".
«Верно, верно, актерская игра».
«Кстати, трон злого бога на лестнице, кот сидит на нем все это время....»
«И до сих пор сидит».
"Может, его заинтересовал новый трон. Однако он выглядит более достойно, чем обычно".
«Я тоже это вижу».
«Что нам делать?»
"Давайте оставим все как есть. Смотри, сцена, на которой мы поедем, уже здесь".
«О, нам нужно спешить».
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Парадная шеренга движется вперед.
Возглавляют парад щенки Куро.
Во главе - Куро, а сразу за ним - Юки.
За ней красивым строем идут Куроичи, Курони, Куросан и Куроён.
Они идеально выровнены по хвосту.
Видимо, они много тренировались.
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Вторая группа - паучата.
Их возглавляет арахна Арако.
Она марширует, держа в руках большой флаг.
За ней выстроились пауки размером с Макуру.
Пауки размером с Макуру служат подвижной сценой, а пауки размером с кулак сидят на них верхом.
Хахаха, вам не нужно поднимать ноги.... или руки, чтобы помахать мне.
Это опасно, если вы упадете.
-0-
Третья - группа Прародителя-сана.
За ним - Флора, Фушу и святая дева Селес.
Будет неудобно, если их будет только четверо, поэтому Прародитель-сан вызвал теневых солдат, чтобы они сопровождали их.
Всего их сорок.
Прародитель-сан сказал, что может призвать 400, если я захочу, но я отказался.
Я не против, даже если их будет всего четверо.
Их знаменосец - Фушу.
Иногда она размахивает флагом, чтобы развеселить публику.
Флаг даже красиво танцует.
В религии Корин учат размахивать флагом?
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Четвертые - ангелы.
Мальбит, Руинсия, Куудель, Короне, Кирбит, Суаруриу и Суарукоу.
Они маршируют, низко взлетая в небо.
Словно пытаясь соперничать с группой Прародителя-сана, находящейся на их непосредственном фронте, их сопровождают 42 голема Тир.
Не обязательно соревноваться в количестве.
Знаменосец - Куудель.
-0-
Пятая группа - высшие эльфы.
Во главе - Ригуне.
Согласно их первоначальному плану, возглавить группу должна была младшая сестра Риа, Рири. Однако они хотели противостоять Прародитель-сану и Мальбит, поэтому Ригуне возглавила группу.
Неужели вы настолько хотите соревноваться, что жертвуете тем, что подготовили?
«Например, король, другой король и великий человек маршируют, а за ними сразу же следует маленькая девочка, разве она не почувствует себя запуганной?»
Раз Риа так сказала, значит, дело серьезное?
Я думаю, что этот парад - фестиваль, так что вам не нужно думать о таких вещах.
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Шестые - служанки Они.
Возглавляла их единственная служанка Рамуриас.
Я думал, они будут маршировать серьезно, но они маршируют с улыбками.
Может, это потому, что не Энн их возглавляет?
«Даже если я буду лидером, все равно будет так».
А, это была Энн.
-0-
Седьмые - ящеролюды.
Во главе - Дага.
Их число увеличилось.
Несмотря на то, что некоторые из них наблюдают за происходящим в зале, в шествии участвуют около пятидесяти человек.
Раньше я не мог различить их лица, но теперь я могу их различить.
Я даже могу определить, родился ли этот ящеролюд в деревне.
У молодых чешуя разной толщины и цвета.
В какой-то степени я могу судить о ящерицах, которые впервые пришли в деревню.
Единственное, что я могу сказать с гордостью, - это то, что я могу отличить, кто такой Дага.
-0-
Восьмые - зверолюди.
Лидер - Галф.
Девушки-звери, которые впервые пришли в деревню, стали прекрасными женщинами.
Я чувствую течение времени.
-0-
Девятыми были дворфы.
Донован возглавил шествие, держа в руках бочку.
Очевидно, что в бочке находится алкоголь, но что за пьянство и марш?
Может быть, вы хотите быть частью зрителей?
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Десятые - это драконы.
Начиная с них, на сцену выходят минотавры, кентавры, дьяволы, демоны снов, титаны и ламии.
Дорс, Раймейрен, Дораим и Джирар - те, кто едет верхом.
Они выглядят счастливыми.
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Одиннадцатые - девушки-служащие.
Они всегда работают за кулисами, поэтому на этот раз я решил пригласить их на сцену.
Я хотел, чтобы к ним присоединилась группа короля демонов, но фрау сказала, что девушки не смогут насладиться этим.
В результате, посоветовавшись с группой короля демонов, было решено, что они поедут на другой сцене.
Прошу прощения.
Поскольку у девушек-служащих должна быть своя сцена, горные эльфы стали бутафорами.
Я должен придумать, как их компенсировать.
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Двенадцатая - сцена со мной, Лу, Тир, Риа, Энн и другие матери едут верхом.
Матерей стало больше.
Также на борту Забутон и несколько служанок-они, чтобы помочь мне переодеться.
Птенец феникса Агис и орел летят над сценой, по которой мы скачем.
Что касается их скорости, то орел победил с большим отрывом.
Не похоже, что они вообще соревнуются.
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Тринадцатые - дети.
Альфред, Тисель и Урса стоят на вершине сцены и машут зрителям.
Детей тоже прибавилось.
Их сопровождает Хакурен, как куратор детей.
Если Хакурен будет рядом, проблем не возникнет.
Хотя я немного волнуюсь, потому что королева фей тоже едет с ними....
-0-
Четырнадцатые - король демонов и четыре его небесных короля.
По сравнению со сценой девушек-служащих, она явно больше и роскошнее.
Это альтернативный план, предложенный Фрау.
Что касается короля демонов, то он не против предоставить девушкам-служащим шанс оказаться на сцене раньше них.
Четыре небесных короля....арэ?
Глатса там нет.
Он минотавр, поэтому воздержался от выхода на сцену.
Вместо него на сцену выезжает Михаэль-сан.
Михаэль-сан планировал прокатиться на передвижной сцене один, но ему было вежливо отказано.
Учитывая историю деревни, Михаэль-сан не может присоединиться к девушкам-служащим, поэтому ему приходится выбирать другую.
В итоге Михаэлю-сану предоставили выбор: либо ехать на моей сцене, либо на сцене короля демонов. Он выбрал короля демонов.
Я не был бы против, если бы ты поехал со мной.
Михаэль-сан слегка машет рукой в сторону сцены короля демонов.
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За сценой короля демонов - не другая сцена, а жители Деревни Два, Деревни Три, Деревни Один, Деревни Четыре и Деревни Пять.
Это происходит потому, что не хватает тягачей.
Лидер Второй деревни - Гордон.
Позади него можно увидеть Глатса.
А почему, так это потому, что он находится рядом с Ронаной, на которой скоро женится.
Она уже давно говорит со мной о замужестве, нет, очень давно, но она многое обдумывает о своей жизни после свадьбы.
Ронана говорит, что по-прежнему хочет жить во Второй деревне, а Глаттс сказал, что будет жить там вместе с ней, так что проблем быть не должно. Однако есть силы, которые мешают им это сделать. А точнее, это король демонов, Бизель и Рэндан. Они всеми силами препятствуют ему.
Глаттс, похоже, занимает важный пост в армии.
Неожиданно Хоу полностью поддерживает Глатса.
Она женщина, поэтому у нее может быть сильное желание поддержать брак.
В итоге Глаттс будет жить во Второй деревне.
Его отправят туда с помощью магии телепортации Бизель.
Это не сильно отличается от женитьбы.
Возможно, об этом еще рано говорить, но поздравляю вас с женитьбой.
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Лидер третьей деревни - Глюворлд.
Фука немного отстает от нее.
Рядом с Фукой стоит ее муж.
Похоже, это одна из причин, по которой она хочет отозвать свой титул баронессы.
Похоже, у них хорошие отношения.
Как я слышал от Рашаши, после того, как Фука вышла замуж, Глюворлд, кажется, стал немного нетерпеливым по отношению к ней.....
Арэ?
Точно, она еще не замужем.....
Если Глюворлд сразу же выйдет замуж после отзыва ее титула виконта, похоже, репутация ее мужчины пострадает.
Понятно.
Удачи.
-0-
Лидер Деревни Один - Игу.
Она марширует в своем человеческом облике.
Кажется, я давно не видел ее и других ньюнью-дафне в человеческом облике.
Джек и остальные находятся среди зрителей, потому что им нужно заботиться о своих детях.
Забота о детях должна быть в приоритете.
Похоже, никто не страдает от послеродовой депрессии, и это замечательно.
Это благодаря советам дьявольских акушерок и служанок Они.
Большое спасибо.
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Глава Деревни Четыре - Кузуден.
Все меркурии тоже там.
Когда Миё вернулась в деревню, она была очень сердита.
Как только парад закончится, Миё сразу же вернется в город Шашаато.
У нее нет времени даже на то, чтобы наслаждаться фестивалями.
Мне очень жаль.
Из-за этого я официально назначаю Миё главной в городе Шашаато.
"Я буду отвечать за все наши дела в городе Шашаато? Не слишком ли широкие рамки? Или это просто мое воображение?"
Это всего лишь твое воображение.
Призрачные рыцари и львы тоже участвуют.
Призрачные рыцари маршируют с хореографией, но нет той кровожадной атмосферы, что была раньше. От них даже исходит веселая атмосфера.
У львиной семьи, похоже, все хорошо.
В хвосте парада - группа Деревни Пять. Однако Юри уже едет на сцене короля демонов, а святая дева Селес сопровождает группу Прародителя-сана. Остались только Юко и два бывших четырех небесных короля.
Это было бы плохо, поэтому я пытался придумать, что делать, но Юко создала группу, привлекая зрителей.
С этим проблем нет, ведь они - хвост парада.
Они даже приготовили переносное святилище и положили туда кошку и винную слизь.
А, посланница бога Низ тоже здесь.
Ее пригласила Юко?
Ее танец на переносном святилище прекрасен, как никогда, даже если я смотрю издалека.
Но почему мне кажется, что она выглядит отчаявшейся?
Пожалуйста, будьте осторожны, не упадите с переносной святыни, если слишком увлечетесь танцем.
-0-
Парад прошел по намеченному маршруту вокруг деревни и в конце концов достиг Колизея, места проведения турнира по боевым искусствам.
Во время парада я переодевался три раза.
Когда мы прибыли на место, я снова переоделся. Я указываю на небо, на которое все смотрят.
Там ждут гарпии в строю.
Гарпии расстилают черную ткань, на которой нарисована большая виверна.
Я бросил в ее сторону копье.
В ответ на это гарпии разлетелись во все стороны.
Это повторение того, как я победил виверну.
Раздались одобрительные возгласы и аплодисменты.
Через мгновение после этого ангелы взлетели и осыпали всех лепестками.
Да, это прекрасно.
-0-
После этого парад превратился в банкет...., впрочем, обычный банкет.
Мое место закреплено, и я регулярно меняю одежду.
А, козы, лошади и коровы врываются внутрь.
Это потому, что они не смогли принять участие в параде?
Конь даже дулся передо мной.
В прошлом году у него была своя очередь, а в этом нет.
Извините.
-0-
Таким образом, парад в этом году закончился.
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Поскольку парад закончился, пришло время навести порядок.
Сцены были разобраны и убраны на склад.
Я немного беспокоился о том, что делать с лестницей, установленной перед моим особняком, поэтому просто разбил ее и превратил в дрова.
Если она понадобится, я просто сделаю ее снова.
Стул наверху лестницы убран для повседневного использования.
Остальное я оставил девушкам-служащим и горным эльфам, чтобы они разобрались и ушли. Мне еще предстоит вспахать те части поля, которые я еще не вспахал.
Оно не очень широкое, так что все закончилось за день.
-0-
Наконец-то.
Так я думал. Когда я вернулся в свой особняк, то увидел дерущихся Мальбит и Руинсию.
Объяснения не требуются.
Она сказала, что вернется домой после парада, но Мальбит воспротивился.
Да, я знаю.
Мальбит, ты должен сдержать свое обещание.....
«Неприглядное»
Ригуне обхватила Мальбит сзади и согнула ее тело.
Другими словами, суплекс.
Однако Мальбит защищает свою голову обеими руками, прежде чем она падает на пол.
Потрясающе.
Кроме того, хотя Мальбит одета в юбку, под ней надеты брюки.
Большинство ангелов такие.
Мальбит поворачивается задом наперед.
Я думал, она убежит, но она ударила ногой все еще согнутую Ригуне.
Она также использует способность ангелов летать.
Она в два раза быстрее.
Потрясающе.
Однако прежде чем ее дроп-кик попал в нее, Руинсия схватила Мальбит и повалила его на пол.
Похоже, это один из тех матчей, когда один против двух.
Нетерпение было видно на лице Мальбит, как только она встала.
Однако появился спаситель.
Рядом с Мальбит стоит гордый мозг щенков Куро - Куройон.
Увидев его, нетерпение исчезло из выражения лица Мальбит.
Она как будто говорит, что никогда не проиграет, если будет два на два.
Теперь нетерпение проявили Руинсия и Ригуне.
Мальбит ухватилась за эту возможность.
Куройон присоединился к ней.
....
Однако Куройон не смог этого сделать.
Причиной тому был хвост, который грызла его напарница Эрис.
Она же не ест его.
Она только кусает его.
И вот Эрис утащила Куройона прочь.
Куройон запаниковал, но сопротивляться не мог.
Не думаю, что смогу помочь тебе, даже если ты попросишь меня о помощи.
Тебе стоит поговорить как следует.
И Мальбит, Куройона больше нет.... ну, ты тоже должна говорить правильно.
-0-
После матча Мальбит готовится послушно отправиться домой.
«Ты же понимаешь, что будет плохо, если ты не вернешься в ближайшее время».
говорит Руинсия, собирая сувениры.
Поскольку ее могут охранять только двое, с ней отправятся Кирбит и Гран Мария.
Кирбит была назначена самой матерью Мальбит.
Что касается Гран Марии, то она хочет лично сообщить матери, что у нее родилась дочь.
Хотя Розе Мария уже немного подросла, она считала, что если новость о ее рождении сообщит Мальбит или Руинсия, это принесет только разочарование.
Она хочет быть первой, кто сообщит ей об этом.
Или, скорее, ее мать будет беспокоить тебя?
Твоя мать будет сердита.
В отсутствие Гран Марии о Розе Марии в основном будут заботиться Тир, Куудель и Корона.
Разумеется, я в том числе.
-0-
Ригуне останется в деревне на некоторое время и будет обучать высших эльфов.
Как насчет школы?
Кажется, проблем нет.
Весна - это период приема новых учеников и ожидания возвращения старых с зимних каникул, так что занятий почти нет.
Кроме того, Ригуне уже сдала выпускной экзамен, так что она может делать все, что хочет, как беззаботная студентка.
«Это легко, но приставания со стороны фракций были настолько интенсивными, что это раздражало».
Даже если вы назовете имена этих дворян, я не знаю ни одного из них.
Но я слышал об этом маркизе Гилридже.
И о графе Пугьяру тоже.
"Чтобы отказаться от просьбы, я могу обратиться только к фракции Бритоа. У вас ведь нет с этим проблем?"
Нет никаких проблем, и вам действительно не нужно мое разрешение, верно?
"Нет-нет, я буду беспокоиться, если попаду во фракцию, которая враждебно настроена против вас. Другая группа даже отчаянно призывала к дружбе с вами".
Хнн?
Неужели маркиз Бритоа - это кто-то из моих знакомых?
Если подумать, то, кажется, я где-то слышал о нем... но где?
«Это Глаттс-сама десу йо».
Это была одна из девушек-служащих, которая случайно проходила мимо.
Точно, точно. Я забыл.
Хахаха.
Глаттс - отличный человек.
Сейчас он извиняется перед Ронаной в углу комнаты для приема гостей.
Видимо, Глаттс оплошал, попробовав стряпню Ронаны.
Какой беспечный парень.
Что ж, пара, которая может ссориться, лучше, чем пара, которая не может ссориться.
Постарайся.
И, Ригуне.
Не забудь оставить немного свободы в своих тренировках.
-0-
Становится довольно тепло.
Какая веселая погода.
Дворфы пьют у мирового дерева.
Они что, устраивают просмотр цветов?
Кстати, зимой у мирового дерева были пышные голубые листья.
Когда я увидел его, то подумал, что это не совсем вечнозеленое дерево, а уникальное дерево.
Листья с него тоже никогда не опадают.
Засохшие листья возвращаются на мировое дерево, не опадая.
Странное дерево.
Дворфы пригласили меня принять участие в осмотре мирового дерева.
Я приму участие, но позвольте мне сначала вернуться в свой особняк.
Мне нужен не только алкоголь, но и еда.
Это легко сделать, так что давайте сделаем несколько бутербродов.
Сэндвич с яйцом, сэндвич с ветчиной.
Если я буду жарить свинину для бутербродов, это будет хлопотно, поэтому я откажусь.
После этого есть еще сыр, соленое печенье, ветчина, сосиски и арахис.
У нас есть коптильня, так что давайте сделаем здесь копченый сыр.
Копченый лосось тоже хорош.
Лосось.... должен быть еще на складе.
Он заморожен, поэтому я должен попросить служанку Они разморозить его.
Служанка Они.... приготовит их, и я смогу принять участие в осмотре мирового дерева.
-0-
Когда я подошел к мировому дереву, количество людей увеличилось.
Помимо дворфов, к нам присоединились высшие эльфы, горные эльфы, ящеролюды и зверолюды.
Похоже, это не тот банкет, на котором только и ждут еды, потому что готовят ее сами.
Поскольку мировое дерево находится в жилом районе, я слышал, что они готовят сами.
Чуть поодаль высшие эльфы жарят клыкастых кроликов.
Гатт тоже готовит огонь для якинику....нет, шашлыка.
Участников много.
Бутербродов, которые я готовил, не хватит.
Служанка Они принесла прилавок.
Хорошо, я помогу.
Придут дети, поэтому, пожалуйста, выделите место для детей.
Алкоголь там будет запрещен.
Рассматривание мирового дерева продолжалось до полуночи.
Мировое дерево, освещенное магией света, было очень красивым.
-0-
На следующий день.
Я был один под цветущей сакурой.
Мировое дерево - это неплохо, но для меня, когда вы говорите о просмотре цветов, это может быть только цветение сакуры.
Я никогда не думал, что буду любоваться цветами два дня подряд, наслаждаясь цветением сакуры в одиночестве.
Под рукой у меня бутылка алкоголя и чашка.
Я также взял копченого лосося, которого приготовил вчера.
Я пришел немного поздно.
На сакуре уже прорастают листья.
Ну, ничего не поделаешь.
Когда цветение сакуры становится самым красивым, наступает время парада.
Я видел прекрасные цветы сакуры с высоты своей сцены во время парада.
Однако если мы сразу после парада перейдем к просмотру цветов, многие люди не смогут вернуться домой.
А?
Пришли Куро и его щенки.
Хахаха.
Хочешь пойти со мной на просмотр цветущей сакуры?
Посмотри вверх?
Паучата машут лапками с вишневых деревьев.
Вы тоже?
Спасибо.
Винный слизень.
Ты уже давно нацелился на мою бутылку с алкоголем.
Вчера ты уже выпил все, что у тебя было, а сегодня все еще хочешь выпить?
Я не против, но оставь мне немного....ах!
Он все выпил!
Что?
Не паникуй?
Я смотрю в ту сторону, куда направляется винный слизень.
Это дворфы несли бочки с алкоголем, когда шли сюда.
.....
Наступил второй день банкета по поводу просмотра цветов.
Подумай, я.
Не помню, как конкретно это называется, но это какая-то японская тема с "любованием сакурой/цветами вообще". То ли праздник, то ли просто традиция. Когда просто любуются сакурой. Ещё в перерождении в слизь было такое (спинофф "Дневник слизи", если правильно помню).
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Я срезал несколько бамбуков.
Из этих бамбуков я сделал большое количество чашек.
Диаметр этих бамбуковых чашек около....20 см.
Не лучше ли вместо бамбуковых чашек назвать их бамбуковыми блюдцами?
Нет, глубина составляет около 10 см, поэтому их можно использовать как чашки.
.......
Может, мне просто использовать их как бамбуковые блюдца?
Служанки Они моют бамбуковые блюдца, которые я сделал.
Простите, что сделал их много.
-0-
В углу комнаты для приема гостей горные эльфы собрали странный стол.
Это длинный стол, за которым могут разместиться 20 человек, по 10 человек с каждой стороны.
Ширина - около 30 см, а за ним находится нечто, похожее на дорожку глубиной около 10 см.
Форма - вытянутая буква О, поэтому она похожа на дорожку для скачек.
На эту дорожку была налита вода, и бамбуковые блюдца, которые я сделал, плавают на ней.
Это, по сути, пробная попытка проверить, не утонут ли бамбуковые блюдца.
После проверки бамбуковые блюдца были изъяты.
А Лу установила волшебный инструмент.
Это нечто, создающее поток воды.
После того как Лу несколько раз отрегулировала поток воды, она подала знак «ОК».
В ответ на это я поставил бамбуковое блюдце и снова пустил его по дорожке.
Да, оно начало плыть по течению.
Я ставлю бамбуковые блюдца одно за другим, чтобы проверить, не возникнет ли проблем.
Итог.
«Что это?»
ответил я на вопрос одной из девушек-служащих.
«Вращающаяся дорожка».
Точнее говоря, конвейерная лента для суши.
-0-
Я хотел порадовать детей, но беспокоюсь, понравится ли им то, что я сделаю.
И вот я придумал конвейерную ленту суши.
Возможно, это уже устаревшая идея, но она нравится взрослым, в основном горным эльфам, поэтому я решил, что это будет неплохо.
Отличие этой идеи в том, что вместо суши я планирую выкладывать на бамбуковые блюдца различные блюда.
В настоящее время эксперимент с мобильностью проходит успешно.
Я попросила служанок Они начать готовить и позвать детей.
На стульях вокруг стола сидят Дорс, Джирар, Прародитель-сан, король демонов, Дорайм, Лу, Тир, королева фей и Бизель.
......
Не слишком ли рано для ужина?
......
Я не мог устоять перед их глазами, полными ожидания.
Ну, будем считать это испытанием для детей.
-0-
Я объясню правила этой вращающейся дорожки.
Во-первых, вы можете брать только то, что находится перед вами.
Не создавайте проблем своему соседу по сиденью.
Другое правило - убедитесь, что вы будете есть блюдо на том блюдце, которое взяли.
Не оставляйте ничего.
Еще одно правило - только одно блюдо за раз.
Вы можете взять другое только после того, как закончите есть то, что взяли.
Алкоголь мы приготовим отдельно.
Вот и все.
Служанки Они начали готовить, и я присоединился к группе.
-0-
" Наблюдать, как блюда плавают, просто чудесно... хохо. Это выглядит восхитительно....но, а вот следующее".
Глаза Дорса следили за плавающими блюдами, но он не взял ни одного.
"Ты не сможешь есть, если будешь слишком много думать и ждать. Ешь то, что сейчас принесут".
Джирар взял блюдо и съел его.
«Вкус совсем другой, чем на обычном банкете».
Блюда Прародителя-сана хорошо сбалансированы. Он взял жареную курицу, салат, рыбу на гриле и фрукты.
"Это весело, и я даже с нетерпением жду, что будет дальше.
Детям это точно понравится".
Король демонов берет в основном рисовые блюда, которые время от времени вытекают.
«Не ешьте только то, что вам нравится».
В отличие от Прародителя-сана, Дорайм сосредоточен на блюдах с редисом.
Он ведь не практикует то, что проповедует, не так ли?
Сейчас его глаза гонятся за плавающей вареной редькой.
«Это невероятно, пять сладостей подряд!»
Лу уставилась на появившиеся пудинг, ледяной десерт, медовый йогурт, блинчик и данго. В последний момент она выбрала ледяной десерт.
"Места повыше - это выгодно. "
Тир без колебаний выбрала пудинг.
"Я неправильно выбрала стул, на котором сидела. "
Королева фей взяла блинчик.
Я взяла данго.
Похоже, я съел его слишком быстро.
"Все сладости уже заняты моими соседями. "
Последний из них, Бизель, который пил алкоголь, взял единственное блюдо, которое лежало перед ним.
-0-
Да.
Места, расположенные ближе всего к тем, кто подает еду, действительно более выгодны.
Однако этот человек не будет знать, что появится в следующий момент, поэтому его суждения будут проверены.
В таком случае второе и третье места могут быть немного лучше, так как они все еще могут наблюдать за происходящим и за тем, что будет следующим блюдом.
Также можно изменить место, куда сервировщик будет ставить еду.
Если они будут ставить все блюда в одно и то же место, не будет ли человек в конце концов не в состоянии съесть то, что он хочет?
Как насчет того, чтобы решать, где сидеть, по жребию?
Давайте добавим это правило.
Еще одно правило - не указывать другим.
Никто не должен указывать другим, что им есть, а что нет.
-0-
Сразу же после того, как увидели, что взрослые сидят, горные эльфы уже начали готовить новый стол и дорожку.
«Мы подумали, что мест не хватит».
Быстро сделав стол, они соединили его с текущей дорожкой.
Теперь количество мест для сидения удвоилось.
Похоже, они уже с самого начала думали о расширении, так что даже сливать воду с дорожки при соединении новой не пришлось.
Они надежны.
Я сделаю дополнительные бамбуковые блюдца.
Все-таки дорожка расширилась.
Давайте постараемся.
-0-
Когда дети увидели вращающуюся дорожку, их глаза заблестели.
Я предложил провести жеребьевку, чтобы занять сидячее место, но девушки-служащие отказались.
Почему?
«Например, если господин Бизель будет сидеть перед господином Дорсом, как вы думаете, он осмелится что-нибудь взять?»
Сказали девушки-служащие, глядя на Бизеля, который наслаждался едой, которую ему приносили.
Вот это да.
"Есть. Есть иерархия среди взрослых, и есть иерархия среди детей. Изменение порядка приведет лишь к тому, что.....".
Я не могу с этим спорить.
Что касается меня, то пока дети ладят друг с другом, все в порядке.
Я оставлю вопрос рассадки детей на их усмотрение.
-0-
Дети садятся рядом с Бизелем.
Ририус, Ригуру, Ратте, Торайн, Альфред, Тизель, Урса, Натт, Хиичиру и Джурару сидят по порядку.
Сидя, дети не могут дотянуться до посуды на дорожке.
Большой провал.
Мне следовало бы просмотреть ее подробнее.
Рядом с детьми сидят девушки-служащие, высшие эльфы и служанки Они, которые по просьбе детей убирают посуду на дорожку.
Да, это потребовало больше усилий.
Простите.
-0-
Я в сердцах извинился, но горные эльфы принесли еще больше новых столов и дорожек.
А затем соединили их с первоначальными.
Здесь.... ширина стола короче, они сделали его для детей!
"Мы были небрежны. Как же теперь?"
Горные эльфы, отличная работа.
-0-
Я попросил детей пересесть на свои места и продолжить трапезу после этого.
О, похоже, они находят удовольствие в том, чтобы брать еду самим, а не поручать кому-то взять ее за них.
Хахаха.
Не паникуйте, вы перевернете блюдце.
Также не играйте с водой на дорожке.
Вращающаяся дорожка была очень популярна.
Было бы неплохо делать это время от времени.
-0-
Гм?
Почему бы мне просто не сесть и не поесть?
Хорошо.
Тогда я сяду рядом с Джурару.
-0-
Да, я все приготовил для них, и они веселятся.
Однако, не слишком ли я строг, когда говорю, что за один раз можно съесть только одно блюдо?
Мне кажется, что я хочу три блюда одновременно.
Ну, я наслаждаюсь этим, так что все в порядке.
Потом я заметил паука, плавающего на бамбуковом блюдце.
Хахаха.
Тебе идет, но не стоит играть там, где мы едим.
Я не прав?
Ты не играешь?
Паучок на моих глазах сделал паутину и остановил бамбуковое блюдце.
?
Если ты так сделаешь, следующее бамбуковое блюдце ударит его.
Паучок сказал, что все в порядке. На следующем блюдце действительно нет еды.
Почему?
Вместо еды на нем лежала большая железная медаль и письмо.
Письма были от детей.
Читая содержание письма, я не могу удержаться от слез.
Большая железная медаль - это то, что дети сделали вместе с Гаттом, который их учил.
Разве это не опасно?
Я счастлив, но не хочу, чтобы вы подвергали себя опасности ради меня.
Большая железная медаль, хотя и неумелая, содержит мое имя, имена детей и их матерей.
Даже имена младенцев тоже есть.
Да, я буду беречь ее до конца своих дней.
В тот день я играл с детьми до поздней ночи.
-0-
Середина ночи.
Дворфы сидели вокруг вращающейся дорожки.
А по дорожке текут блюдца с чашками для спиртного и блюдца с цумами.
«Хорошо бы на чашки со спиртным надеть крышку».
«Но вы не сможете узнать, что это за алкоголь».
«На одного человека приходится всего 3 блюдца с алкоголем, так что это не имеет значения».
"Точно. Кух, слишком мало!"
"Ты не должен быть таким. Если ты скажешь старосте деревни, мы сможем пить столько, сколько захотим".
"Верно, верно. Нет смысла беспокоиться об этом".
«Может быть, и так, но мы должны делать это в меру».
"Конечно. Кстати, количество алкоголя, налитого в каждую чашку, одинаково? Чувствуете ли вы разницу между этой и той?"
"Если это один и тот же вид алкоголя, то и количество будет одинаковым. В других видах есть небольшая разница, но я бы не возражал против этого".
"Это не небольшая. Это явная разница".
«Тогда выбирайте те, что содержат больше».
«Нет, это не тот алкоголь, который я хочу пить».
«Ты хлопотный».
Дворфы продолжали работу до рассвета.
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Повзрослевшие дети деревни с утра учились, а после обеда работали.
Что касается игр, то они занимаются ими по окончании работы.
По мне, пока они хорошо учатся, им не нужно работать, но матери убедили меня, что важно давать детям роль.
Дети тоже не отказываются работать, поэтому я согласился.
Я принял это, но у меня есть опасения по поводу их работы, поэтому мне нужно сначала выслушать их.
Нет, я не просто выслушал.
Есть много работ, которые я еще не пробовал, поэтому не знаю их сложности.
Поэтому я решил попробовать.
-0-
Во-первых, чистка коровника от коров, лошадей, коз, овец и кур.
Обычно этим занимаются зверодевочки.
Поскольку я только помогаю, я полагал, что это будет легко, но оказалось на удивление тяжело.
Особенно тяжело перевозить навоз с одного места на другое.
Тогда я придумал использовать УФИ, чтобы превратить его в удобрение прямо на месте.
.....
Пока что я попросил горных эльфов сделать тележку.
Она будет использоваться в амбарах, поэтому колеса должны быть достаточно большими, чтобы можно было подниматься по ступенькам.
Нет, может, лучше одноколесную тачку?
Тележка отменяется.
Я просил одноколесную тачку.
....
Почему только одно колесо?
Насколько я помню, у нее только одно колесо.
-0-
Далее мы расчесываем коров, лошадей, коз и овец.
Это также работа зверолюдок.
Я только помогаю, но делаю ту же работу, что и девочки-зверушки.
Следует соблюдать осторожность, поскольку для каждого вида животных существуют свои щетки.
Кроме того, мне нужно проверять состояние животных.
Если с ними что-то необычное, похоже, я должен сообщить об этом звероводам.
Ясно.
Пока что я взял инструменты и опробовал их.
Коровы и лошади послушны.
Никаких проблем.
Ну, я уже расчесывал коров и лошадей, так что знаю, что делать.
Проблемы начнутся, когда я начну расчесывать коз и овец.
По какой-то причине козы приходят ко мне.
Да, они даже выстроились в очередь.
Мне даже не нужно было им говорить.
Почему вы слушаете зверолюдей?
Наверное, это разница между теми, кто их кормит, и теми, кто не кормит.
Но овцы ко мне не подходят.
Как только они видят меня, они убегают.
Почему?
Они немного напугали мое сердце.
Овец для меня собрали щенки Куро, охраняющие территорию.
Спасибо.
.......
Но почему они меня ненавидят?
Наверное, они считают меня кем-то незнакомым.
-0-
Сбор куриных яиц - тоже детская работа.
Обычно этим занимаются служанки Они, но у них нет определенного расписания.
Некоторые куры несут яйца рано утром, а другие - в полдень.
Утром служанки Они забирают яйца из курятника.
Дети будут собирать яйца до конца дня.
Звучит сложно, но к этому легко привыкнуть, особенно когда уже знаешь, какая курица будет нести яйца в определенное время.
Я собрал яйца, попросив детей сказать мне, где они находятся.
На местах, на которые они указывали, действительно были яйца.
Не успел я оглянуться, как у меня уже была полная корзина яиц.
Эта корзина предназначена для взрослых, поэтому детям, возможно, будет трудно ею пользоваться.
Мне нужно сделать корзины для детского использования.
-0-
Они также помогают в уборке деревни.
В принципе, каждый дом будет убираться теми, кто в нем живет, так что мы будем просто собирать мусор.
Собираем мусор в специально отведенных местах и ставим новые мусорные баки, если это необходимо.
.........
Мусорный бак не тяжелый, но и не легкий.
Его размеры немного великоваты для детей.
Если мы будем использовать одноколесную тачку, разве это не облегчит сбор мусора?
Давайте попросим горных эльфов сделать тележку, предназначенную для сбора мусора.
-0-
Очистка водоемов и водохранилищ.
Этим занимаются не все дети, а только вылупившиеся ящерицы.
Их задача - убирать опавшие листья и камни в водоемах и водохранилищах.
Из осторожности им не разрешается делать это на водоемах, расположенных вдали от деревни.
Поскольку монстры и демонические твари за пределами деревни опасны, очистка водоема за ее пределами стала делом взрослых ящеролюдов.
Я тоже хочу попробовать, но... вода еще холодная.
Невозможно.
Я думаю, что должны быть какие-то инструменты, которые могут облегчить их работу.....
Очки?
Ящеролюдям они не нужны.
Им даже не нужно нырять с трубкой.
.....
Мои извинения.
Если вам что-то понадобится, пожалуйста, дайте мне знать.
Вам не нужно сдерживаться.
Вам даже не нужна наградная медаль.
-0-
Сбор меда.
Зверолюдям достаточно отдать бутылки паучатам, и они будут собирать для них мед.
Не слишком ли туго вы закручиваете крышки банок?
Это чтобы дети не смогли их попробовать?
Нет?
Чтобы феи их не попробовали.
Понятно.
......
А феи действительно это делают?
Иногда?
Я поговорю об этом с королевой фей.
Все должно быть хорошо.
Уверен, она пойдет на сотрудничество, если я скажу, что уменьшу количество меда в ее десертах.
-0-
Упражнение для щенков Куро.
Бросаем летающий диск и мяч, а щенки Куро возвращают их обратно.
Понятно.
Я делаю это время от времени.
.........
Дети действительно должны это делать?
Нет?
Почему щенки Куро делают здесь зарядку?
-0-
Помогают кузнецу.
Это не значит, что они будут работать в кузнице. Они лишь помогают приносить со склада инструменты и материалы, которые используют кузнецы.
Это не так сложно, поскольку их правильно проинструктировали.
Заботясь о безопасности детей, им также разрешено посещать только определенные места.
Здесь особых проблем нет.
Однако это не значит, что беспокоиться не о чем.
Гатт тщательно объясняет суть работы.
Поскольку он мастер, я думал, что он хочет, чтобы они запомнили, но, похоже, я ошибался.
«Лучше научить их тому, что они делают, чтобы они оценили и были мотивированы этим».
Понятно.
«Кроме того, если кто-то из детей заинтересуется кузнечным делом, это будет моим скрытым мотивом».
Я понимаю.
Я чувствую то же самое, так как не думаю, что они заинтересованы в фермерстве.
-0-
Помощь в приготовлении пищи.
Работа включает в себя мытье ингредиентов и их очистку.
Дети снимают кожуру, ловко орудуя ножом.
Они выглядят лучше меня, но разве это не опасно?
Поскольку они используют ножи правильно, их пальцы не будут порезаны.
В экстренном случае настанет время попрактиковаться в целительской магии.
Правда?
Это обнадеживает.
Я попросил Гатта сделать приспособление для снятия кожуры.
Чтобы использовать его, вам нужно сделать только это... видите?
Раздались одобрительные возгласы.
В основном от служанок Они.
Хахаха.
Наверное, я был таким же, как вы, когда впервые увидел очиститель в действии.
Это такой удобный инструмент.
Удивительно, почему я забыл.
Приношу свои извинения.
Кстати, если заменить лезвие на это, то можно также использовать его для нарезки овощей в форме зазубрин.
Да, я позабочусь о том, чтобы у детей и служанок Они было по одному.
Прости, Гатт.
-0-
Фуму.
Так вот что они называют детской работой.
Я ни капли не жалею об этом, и, честно говоря, это было довольно тяжело.
Сразу после уборки урожая, похоже, для них найдется и другая работа, например, обработка урожая или укладка его в бочки.
Да.
До сих пор мне казалось, что я уже стараюсь изо всех сил помочь, но, похоже, это лишь мои предположения.
Мне очень жаль.
И еще раз спасибо.
На данный момент я буду улучшать то, что можно улучшить с моей точки зрения.
Возможно, есть еще неудобства, которых я не заметил.
Если это так, не стесняйтесь, скажите мне.
-0-
А пока давайте сделаем корзины для детей.
Это будут их корзины, когда они будут собирать яйца.
По крайней мере, каждый должен уметь пользоваться одной.
Горные эльфы.... делают тачки и тележки для сбора мусора. Они усердно работают.
Я тоже буду трудиться ради корзин.
.....
Гнн?
Как дела, Альфред?
Хочешь помочь мне сделать корзины?
Тисель и Урса тоже?
Это то, что вы используете сами, а также ваша награда для меня, потому что я помог вам с работой сегодня?
.....
Спасибо.
Тогда давайте сделаем их вместе.
Где здесь люди, угорающие по шутками про суп из опилок и 24-х часовой детский труд?
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Сливовое дерево выросло настолько, что уже плодоносит.
Увидев это, я задумался о сливовом виноделии.
Я никогда раньше не делал сливового вина.
Я и в своем предыдущем мире никогда не делал его.
К счастью, я знаю, как его делать.
Я видел это по телевизору.
Я видел это много раз.
Хотя это было довольно давно, думаю, все получится.
-0-
Сначала соберите сливы, которые уже посинели.
Паучки мне в этом помогли.
Спасибо.
Затем тщательно вымойте сливы одну за другой.
Мне было трудно, потому что я делаю это в одиночку.
После этого замочите их в воде на несколько часов, чтобы удалить смолу.
Это тоже было непросто.
Я слил воду и высушил их в тени.
Как и ожидалось, одному это сделать очень сложно, поэтому я попросил зверодевушек помочь мне.
Мы взяли высушенные сливы и приготовили урны, куда их положим.
Урны - такие большие, какие я могу унести, и они были заранее продезинфицированы кипятком.
Далее нужно уложить в урну слой за слоем поочередно сливы и сахарный песок, но у нас нет сахарного песка, поэтому я заменяю его медом.
И влейте немного спирта.....
Алкоголь, который нужно налить, называется белым ликером, но что это за белый ликер?
Я не знаю.
В данный момент, думаю, подойдет любой алкоголь....., хотя я знаю, что это не должно быть вино.
Я выбираю дистиллированный спирт с относительно высоким содержанием спирта и заливаю его в урну.
После этого накрываю ее крышкой, и готово.
Нет, это только пока готово, поскольку в будущем еще предстоит кое-что сделать.
Нам еще нужно будет извлечь спирт.
А к этому можно приступать только по прошествии как минимум шести месяцев.
Я бы даже предпочел год.
Я с нетерпением жду того дня, когда выпью его.
-0-
В общей сложности мы приготовили 12 урн сливового вина.
У нас нет достаточного количества меда, поэтому в 8 из них вместо него используется сахар. (ПП: не понял логики, т.к. мёд использовали именно из-за отсутствия сахара)
Я немного волнуюсь, но все будет в порядке.
Мы поставили их в подвал моего особняка.
Работа завершена.
Ах, я забыл одну важную вещь.
"Это алкоголь. Жаль вас разочаровывать, но это не сладости".
Так я сказал королеве фей, которая следила за мной.
«Но вы использовали много меда и сахара?»
Простите.
И дворфы.
Я знаю, что вы хотите узнать вкус, но пока никаких проб.
Если я позволю вам попробовать, то уже вижу, как они исчезнут меньше чем через полгода.
На изготовление этого алкоголя требуется время.
Я позову вас, когда они будут готовы, так что сдавайтесь.
-0-
Подумав о том, как хорошо о нем отзываются дворфы, я решил увеличить количество сливовых деревьев.
.....
Но на это уходит много меда и сахара, так что, наверное, стоит оставить все как есть?
Я могу увеличить количество сливовых деревьев, но давайте подумаем, сколько слив будет использовано в сливовом вине.
Давайте используем оставшиеся сливы для приготовления чернослив.(ПП: Гадость, такая гадость этот ваш чернослив)
Я никогда раньше не делал чернослив, но он должен быть похож на соленые сливы.
Это не должно быть слишком сложно.
Да, давайте сделаем это.
-0-
Давайте пока отложим вопрос со сливовым деревом.
Уже наступило время весеннего сбора урожая.
Это снова будет хороший урожай.
Я благодарен.
Ламии пришли помочь нам собрать урожай.
Когда урожай закончится, они помогут дворфам в изготовлении спирта.
Спасибо, как всегда.
-0-
Перед летом.
В Деревне Два началось шелководство.
Причина, по которой оно началось только сейчас, заключается в том, что мы отдали предпочтение стабильному производству продуктов питания в их собственной деревне.
Кроме того, есть мощный конкурент в виде паутины группы Забутон. Мы даже не знаем, будет ли спрос на шелкопрядов.
Также необходимо подготовить хижины для шелкопряда и инструменты, такие как веретена.
Из-за этого минотавры деревни Два не хотели начинать шелководство, поскольку не знали, смогут ли они окупить затраты на него.
Однако прошлой зимой это случилось.
Гордон, представитель Деревни Два, предложил им заняться шелководством.
В то время он взял 200 наградных медалей из Второй деревни.
Он хочет использовать эти медали, чтобы построить помещения и инструменты для шелководства.
Что касается меня, то я не возражаю, если деревня Два захочет заняться шелководством.
Я даже поддерживаю их.
Поэтому я сказал Гордону, что наградные медали не нужны, но Гордон настаивает, чтобы я взял их на случай, если дело провалится.
Если я бесплатно предоставлю оборудование и инструменты, а шелководство минотавров провалится, они почувствуют, что больше не смогут показываться мне на глаза.
Даже если я прощу их как староста деревни, в других деревнях их будут знать как тех, кто создал проблемы.
Хотя они не уверены в успехе шелководства, есть люди, которые раньше зарабатывали на жизнь шелководством, поэтому они даже готовы неоднократно терпеть неудачи, пока не сделают хорошую нить.
Минотавры и раньше зависели от шелководства, но это не значит, что они смогут успешно заниматься им и сейчас.
Однако если они используют наградные медали, чтобы начать заниматься шелководством, то даже если они потерпят неудачу, смеяться будут только над глупыми минотаврами, а не над Деревней Два.
Поэтому они смогут заняться шелководством, только если я получу наградные медали.
Я немного опешил, но решил получить их наградные медали.
Сравнивая то, что они делают, с бизнесом, я действительно чувствую то же самое. Я бы предпочел начать бизнес на свои средства, а не на чужие.
Кроме того, если я не соглашусь с этим, дискуссия о шелководстве не продвинется.
Что касается меня, то я приветствую деловые предложения из деревни Два, и это не ограничивается шелководством.
Если шелководство в деревне Два станет успешным, другие деревни тоже могут начать что-то новое.
Тогда каждая деревня будет развиваться больше.
Это хорошо.
Я взял медали, которые передал Гордон, но верну их в качестве награды, когда шелководство станет успешным.
Короче говоря, я просто храню их для них.
Официально я их получил, но это не то, что я хочу.
-0-
Когда мы решили заняться шелководством во Второй деревне, я заказал шелкопрядов и инструменты в компании Михаэля-сана «Горун».
Я думал, что он сможет легко купить их у тех, кто тоже занимается шелководством, но я ошибался.
Если они продадут шелкопрядов другим шелководам, то будут беспокоиться, не продадут ли их собственные нити, поэтому они предпочтут не продавать их.
Поэтому Михаэль-сан нанял авантюристов, чтобы те поймали их в лесу.
Авантюристы, вам приходится нелегко.
Но значит ли это, что шелкопряды есть и в природе?
Я думал, они полностью одомашнены людьми?
-0-
Инструменты для шелководства не такие уж и особенные.
Они легко доступны.
Проблема заключается в веретене, которое превращает коконы шелкопряда в нити.
Его нет в продаже. Похоже, его можно получить, только заказав у мастера.
Я посоветовался с Михаэлем-саном, можно ли продавать коконы тутового шелкопряда.
Он сказал, что я могу отдать их на переработку в нити компании в городе Шашаато, которая специализируется на этом.
Когда я сказал об этом Гордону, он не стал сразу отказываться, а сначала немного подумал.
В результате никакого инструмента не потребовалось, и шпиндельный инструмент не нужен.
Когда я размышлял, почему, то увидел паука, сидящего на плече Гордона, но почему он вообще на плече Гордона?
Сказано, что он позаботится о том, чтобы превратить коконы в нити, а нити - в ткань.
А, вы имеете в виду паучков из Деревни Два?
Отлично.
Спасибо за сотрудничество.
Хотя оно еще не началось.
Что касается меня, то я извинюсь перед Михаэлем-саном за беспокойство.
-0-
Это сооружение было построено высшими эльфами после консультаций с жителями Деревни Два.
Шелководческая хижина, где будут выращивать шелкопрядов, проста, но велика, поскольку пользоваться ею будут минотавры.
Пока что здесь только одна хижина для разведения шелкопрядов.
Как только дело шелководства пойдет на лад, можно будет легко построить новые.
-0-
Я посадил деревья, листья которых служат кормом для шелкопряда, используя УФИ.
Я посадил их в начале весны.
-0-
После того как была построена шелководческая хижина, личинки шелкопряда были привезены из компании «Горун». Таким образом, в деревне 2 началось шелководство.
Что меня удивило, так это размер привезенных личинок шелкопряда.
Личинка тутового шелкопряда, которую я знаю, составляет около.....7 - 8 см.
Некоторые личинки шелкопряда примерно такого размера, но есть и личинки размером от 20 до 30 см.
Это похоже на совершенно другой вид шелкопряда.
Эти гигантские личинки безопасны?
Ничего страшного.
Вы уже заботились о таких раньше.
Хорошо.
Помещение ..... тоже большое, так что, думаю, проблем не будет, даже если некоторые личинки будут большими.
.... Подумайте, есть ли личинки шелкопряда, которые больше этих?
Есть и метровый класс.
Действительно.
Мне кажется, что я хочу его увидеть, но также мне кажется, что я не хочу его видеть.
Пока что сделайте все возможное, чтобы увеличить количество шелкопрядов.
200 шелкопрядов обычного размера - цель увеличить их количество до десятков тысяч.
20 больших шелкопрядов - цель увеличить их количество до тысяч.
Сделайте все возможное, чтобы достичь этих целей.
Для кормления шелкопрядов можно использовать листья деревьев, которые я вырастил, но они еще молоды, поэтому нельзя собирать слишком много листьев.
Они сказали, что будут собирать листья с деревьев в лесу.
Похоже, они планировали это надолго, так что проблем с кормлением не будет.
Понятно. Однако если вы собираетесь в лес, не забудьте, чтобы вас сопровождали щенки Куро.
И убедитесь, что никто не пострадает.
-0-
Паучата, вам не нужно заводить дружбу с шелкопрядами, их продолжительность жизни -.....
А?
Маленькая личинка может жить до десяти лет?
А большая личинка может прожить до ста лет?
Более того, если они почувствуют опасность во время создания кокона, они покинут его и убегут?
....
Это действительно шелкопряды?
Вы уверены, что это не какие-то другие существа?
Нет, ну, раз они жили в дикой природе, у них есть такой инстинкт.
Хорошо.
Да, вы - шелкопряды.
Простите, что сомневался в вас.
-0-
А, Гордон, позвольте спросить.
Эти личинки не опасны?
Они не нападают?
Пока вы их кормите, проблем не будет.
Хорошо.
.....
Следите за тем, чтобы у них всегда была еда.
-0-
Я молюсь за успех шелководства в Деревне Два.
Если вам нужна помощь, не стесняйтесь, скажите мне.
-0-
В качестве примера: при подсчете животных следует использовать «ту», а не «хики».
TN: Tou - это счетчик для крупных животных, в то время как hiki используется для мелких животных.
Думаю, это потому, что история шелкопряда в этом мире другая.
Они даже существуют в дикой природе.


    Глава 482 - Три рыцаря

    Глава 482 - Три рыцаря
В человеческих странах есть три известных рыцаря. Это Белый Серебряный Рыцарь (Серебряный Рыцарь), Бронзовый Рыцарь (Бронзовый Рыцарь) и Красный Железный Рыцарь (Железный Рыцарь).
Эти три рыцаря провозгласили себя такими титулами, это их официальные титулы.
-0-
Бело-серебряный рыцарь королевства Рэйвайт - титул, присвоенный религией Корин.
Это рыцарь, который путешествует по стране, защищая справедливость, в которую он верит.
Благодаря этому он пользуется большой популярностью у детей.
Бронзовый рыцарь - титул, который дается рыцарю, признанному двенадцатью королевствами, представленными королевствами Руга, Гаррет и Белулу.
Благодаря этому любой человек с таким титулом может свободно путешествовать по двенадцати королевствам и даже выступать посредником между королевствами.
Этот титул дается не только тем, кто обладает боевой доблестью, но и умом.
Красный железный рыцарь - титул, который присваивается отставному командору второго рыцарского ордена королевства Кайзан.
Поскольку титул дается отставному командиру рыцарского ордена, его обладатель должен быть сильным, однако его популярность среди детей не так уж велика.
Но даже если Красный железный рыцарь уже ушел в отставку с поста командующего рыцарским орденом, это не значит, что обладатель титула уже ушел в отставку. Обычно обладатели титула красного железного рыцаря служат военными советниками королевства Кайдзен или эксклюзивной гвардией королевской семьи.
В королевстве Кайзен рыцарь красного железа, можно сказать, более популярен, чем король.
Кстати, командиром первого рыцарского ордена королевства Кайзен является король, поэтому командир второго рыцарского ордена, естественно, является сильнейшим рыцарем королевства Кайзен.
-0-
Белый серебряный рыцарь, бронзовый рыцарь и красный железный рыцарь - это не уникальные титулы, но говорят, что их может быть только один или два одновременно.
Что касается причины, то это сила.
Сила боя, а также техника владения мечом. (ПП: Урса каждого из них шотнет)
Конечно, их можно победить в бою.
Однако их сердце никогда не разбивается, даже если они терпят поражение.
В конце концов они победят.
Таковы эти три рыцаря.
В зависимости от места, они даже более популярны, чем герой или святой меча.
-0-
Это то, что я слышал от Пирики в Пятой деревне.
Понятно.
«Так кто там внизу?»
«Белый серебряный рыцарь, десу».
.....
На нем точно белые доспехи.
Раз она сказала, что это белый серебряный рыцарь, значит, так оно и есть.
«А тот, что прилип к стене?»
«Бронзовый рыцарь, десу».
Я вижу только нижнюю часть тела, и на нем синие доспехи.
Раз она сказала, что это бронзовый рыцарь, значит, так оно и есть.
«Тогда красный железный рыцарь - это вон тот дрожащий парень?»
"Нет, это оруженосец красного железного рыцаря, десу. Красный железный рыцарь сбежал".
.....
Понятно. Сбежал?
«А, я только что получила сообщение, что его поймали».
Понятно. Значит, вы его поймали.
......
Эхто.....
Как это произошло?
-0-
Я регулярно посещаю Пятую деревню.
Это потому, что Юко попросила меня открыть магазины в Деревне Пять.
Маркос из города Шашаато также сказал, что некоторые сотрудники хотели бы работать в деревне Пять.
Кроме того, если они работают в деревне Пять, они могут легко вернуться в деревню Один. Тем, у кого есть дети в Первой деревне, будет легко работать.
Я согласился и посетил эти места.
Еще до того, как заговорили об открытии магазина, Юко уже выделила землю, пока население Пятой деревни не выросло, так что места уже свободны.
Эти места не плохие.
Нет, это прекрасные места для бизнеса.
Поэтому я решил, что мы займем эти места.
На южном склоне.
Похоже, это место размером пять на два метра, но мы всегда можем прокопать гору деревни Пять.
Прокопанная часть составляет около 10 метров.
Теперь это место стало размером пять на двенадцать метров.
Это не то, что может конкурировать с Большой крышей Шашаато, но достаточно широко.
Что касается минусов, то даже если сейчас день, здесь темно, так как солнце никак не может осветить его.
Магия света необходима даже днем.
Кстати, в маленькой горе деревни Пять запрещено копать без разрешения деревни Пять.
Если мы позволим жителям копать, что им вздумается, может случиться оползень.
Это место было выкопано по приказу Юко, так что проблем не будет.
После этого я посоветовался с жителями Первой деревни. После консультаций мы попросили плотников из Пятой деревни все сделать.
-0-
Когда я пошел посмотреть, что происходит с деревней Пять, я услышал, что с Пирикой что-то случилось.
Когда я наконец увидел ее, там уже было два павших рыцаря и один сбежавший рыцарь.
.......
«Кто это вообще сделал?»
Мой нынешний сопровождающий - Галф.
Дага не приходил в Пятую деревню.
Раз так, то единственные, кто может это сделать, - Пирика, Юко или, может быть, Хиха, Нана и Челси, верно?
У меня нет возможности оценить их боевое мастерство.
Есть вероятность, что это один из учеников Пирики.
Пока я размышлял, виновница подняла руку.
Это была Пирика.
Это не удивительно.
Однако почему она так поступила?
Это результат дуэли?
Понятно.
Никаких проблем, верно?
Хорошо.
Тогда давайте отпустим только что захваченного красного железного рыцаря.
Нет?
"Я и вправду зеленый новичок. Я даже не против, чтобы меня называли глупцом. Однако я никогда не отступлю, если они будут насмехаться над моим господином".
Ах, да, конечно, не стоит.
Другими словами, эти рыцари выставили мастера Пирики, бывшего святого меча, на посмешище.
Даже я этого не оставлю.
Однако разве рыцари не должны помнить об этикете?
Как они могут издеваться над бывшим святым мечом? Как они могут смеяться над мертвыми?
Кстати, что они сказали?
"Они сказали, что наш учитель был дураком, а от нас, учеников, пахнет грязью. Они также говорили много подобных вещей".
Они не могут защититься от этого.
В конце концов, их тренировочная площадка сделана из грязи...
Ладно.
Сразись с ними в правильной дуэли.
Нет смысла наказывать их по закону.
Сразиться с ними один на один около двадцати раз?
Ну, этого, пожалуй, достаточно.
Покажи им свою силу.
Тогда, оруженосец красного железного рыцаря.... что вы с ним сделаете?
Пусть он тоже сразится с Пирикой.
Ты не хочешь?
Думаешь, красный железный рыцарь тебе поможет?
Он даже раньше сбежал один.
Ладно.
Давай немного поговорим.
Я хочу знать причину, по которой эти три рыцаря пришли сюда, в Деревню Пять.
-0-
Извинившись перед Пирикой, я выслушал рассказ оруженосца красного железного рыцаря.
По указанию Галфа был приготовлен чай.
Спасибо.
Судя по тому, что сказал оруженосец, похоже, что три рыцаря действовали не вместе.
Белый серебряный рыцарь и красный железный рыцарь встретились в портовом городе, когда направлялись в город Шашаато, где встретили бронзового рыцаря.
Цель у всех трех рыцарей одна - святая меча Пирика.
Он сказал, что они пришли сюда, чтобы разведать Пирику и ее учеников.
Тогда зачем они высмеивали предыдущего святого меча?
Разве это не контрпродуктивно?
Чтобы проверить предел способностей группы Пирики.
.....
Этих трех рыцарей я хочу научить последствиям их собственных действий.
-0-
Три рыцаря, которые только что проснулись, были вынуждены принять участие в специальной тренировке Стражи Деревни Пять.
Эльфы Пятой деревни были в восторге, словно обрели новых друзей.
С другой стороны, оруженосца красного железного рыцаря приветствовала Юко и обращалась с ним как с официальным гостем Деревни Пять.
Если бы вы только достали письмо от высшего лица вашей страны, ничего бы этого не случилось.
"Лучше поединок на мечах, чем разговоры. Так ты лучше поймешь другую сторону".
Так ли это?
Однако разве можно оставить в стороне красного железного рыцаря?
Разве не он должен вести переговоры с чиновниками этого места? Все в порядке?
Хорошо.
Тогда, пожалуйста, проведите время в Пятой деревне.
Если у вас возникнут проблемы, просто скажите Юко.
А, я?
Я староста этой деревни.
-0-
Проводив оруженосца красного железного рыцаря до постоялого двора, я возвращаюсь в особняк Юко и слушаю содержание письма, принесенного оруженосцем красного железного рыцаря.
Я думал, что это вызовет неприятности, но, похоже, другая сторона очень вежлива и не враждебна. Это письмо от короля королевства Кайдзан.
....
Красный железный рыцарь, интересно, Королевство Кайзан считает его неуправляемым?
Ладно, в этот раз блистала Пирика. Утешение после поражения от Урсы.
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Меня зовут Раитас, Раитас Оруэ.
В десять лет я получил признание за свой талант и продолжил обучение, пока в 20 лет не стал официальным рыцарем религии Корин.
Я старался изо всех сил, служа рыцарю, и в 30 лет получил титул белого серебряного рыцаря.
Не обошлось и без удачи, но именно мои неустанные усилия привели к такому результату.
Сейчас мне 43 года.
Я окончательно привык к тяжести своего титула белого серебряного рыцаря.
Однажды мне сообщили о местонахождении Святой меча.
-0-
Святой меча - это уникальный титул, который присваивается сильнейшему фехтовальщику, и он может быть только один.
Я слышал, что святой меча может унаследовать этот титул только после того, как пройдет суровую подготовку и докажет свое превосходное мастерство.
Двадцать лет назад бывший святой меча прибыл в королевство Рэйвайт для приветствия.
Его цель - поприветствовать королевскую семью королевства Рэйвайт, а также религию Корин.
В королевстве Рэйвайт находится штаб-квартира Религии Корин.
В то время. Мне посчастливилось увидеть мастерство владения мечом предыдущего святого меча.
Это было ошеломляюще.
Мне кажется, что я не смогу победить его, даже если меня будет сотня.
Однако я не падал духом.
Напротив, я почувствовал, что наконец-то нашел свою цель.
Думаю, я смог получить титул белого серебряного рыцаря потому, что мне удалось увидеть технику владения мечом предыдущего святого меча.
К сожалению, предыдущий святой меча умер десять лет назад. После десяти лет никто не носил этот титул, но я слышал, что человек по имени Пирика наконец унаследовала титул святого меча.
Однако по какой-то причине Пирика-доно пропала.
Додзё бывшего святого меча находится в Королевстве Фуллхарт, но сколько бы я ни обращался к ним, ответа не было.
Даже если я спрошу в Королевстве Фуллхарт, они дадут лишь расплывчатые ответы.
Когда я возмутился, что происходит, мне сообщили о местонахождении святого меча... о местонахождении Пирики-доно.
Сначала я был немного обеспокоен, но в конце концов решил отправиться на встречу с Пирика-доно, святой меча нынешнего поколения.
Это было долгое, шестимесячное путешествие.
-0-
Пирика-доно находится в местечке под названием Деревня Пять в королевстве короля демонов.
Королевство Фуллхарт находится в состоянии войны с королевством короля демонов.
Наконец-то я понял, почему ответ королевства Фуллхарт о местонахождении святого меча был туманным. В конце концов, святой меч находится в стране, с которой они воюют.
Более того, с ней также находятся ученики додзё бывшего святого меча.
Неужели святая меча теперь связана с королевством короля демонов?
До меня доходили слухи, что у них были разногласия с королевством Фуллхарт, но все должно быть не так уж плохо, не так ли?
......
Можно ли оставить все как есть?
Считается, что техника меча святого произошла от храброй королевы Урбразы.
Не может быть, чтобы техника меча, передававшаяся из поколения в поколение, попала в королевство короля демонов, верно?
Я не говорю, что они должны вернуться в королевство Фуллхарт.
Я даже не предлагаю им отправиться со мной в королевство Рэйвайт.
Я говорю о том, как насчет того, чтобы переехать из королевства короля демонов?
........
Они уже работают здесь и без колебаний отвергли мое предложение о переезде.
Уму.
Что же мне делать?
Когда я забеспокоился, бронзовый рыцарь и красный железный рыцарь начали подстрекать Пирику-доно.
Бронзовый рыцарь и красный железный рыцарь - такие же обладатели титула, как и я, белый серебряный рыцарь.
Я встретил этих двоих здесь, в царстве короля демонов.
Их цель та же, что и у меня, - встретиться с Пирикой-доно, святым мечом нынешнего поколения.
Однако Пирика-доно, которую мы встретили, - женщина лет двадцати пяти.
Она не выглядит подходящей для звания святой меча.
Кроме того, она может не обладать необходимыми качествами и даже не осознавать весомость титула святого меча.
Может, ты и хочешь увидеть способности Пирики-доно, но нельзя же говорить, что другая сторона - это зеленый новичок, тупица и все такое.
Эй, прекратите уже.
Даже я разозлился, когда они начали говорить плохое о предыдущем святом мече.
Они сказали, что он дурак, раз даже не смог вырастить преемника.....
Вы уверены, что Пирика-доно действительно не обладает всеми необходимыми качествами для того, чтобы стать святым мечом?
Если вы случайно правы, то это действительно не что иное, как вина предыдущего святого меча.
Затем я услышал громкий шум.
Я не знал, что произошло.
Когда я оглянулся, чтобы посмотреть, что случилось, тело бронзового рыцаря уже пробило стену частного дома неподалеку.
....
Уверен, что он сделал это не сам.
Иными словами, Пирика-доно сделала свой ход.
Я достал свой меч.
Я все еще чувствую, что у меня нет шансов против бывшего святого меча.
Однако если это святой меча нынешнего поколения, смогу ли я что-то сделать против Пирики-доно?
Я не знаю, насколько она хороша.
Хотелось бы попробовать на собственном опыте.
Красный железный рыцарь, я позабочусь об этом!
Я ударил Пирику-доно .
Пирика-доно ответила ударом по моему лицу.
А?
Мой нос сломался.
И мое сознание почти улетучилось.
Эх, нет, подождите.
Пирика-доно, достань свой меч.
Ты же святой меч.
Хочешь сказать, что тебе даже не нужно доставать меч, чтобы справиться со мной?
А, она вытащила свой меч.
Хорошо.
Тогда давайте.... она бросила свой меч мне.
Я был удивлен.
Очень удивлен.
С большим усилием мне удалось уклониться, но Пирика-доно порезала меня своим вторым мечом.
Вай, ой, ой.
Я перекатился, чтобы уклониться.
Мои белые серебряные доспехи испачкались.
Да, не будем об этом беспокоиться.
Пирика-доно собирается сражаться со мной всерьез?
Или уже всерьез?
Если да, то я разочарован.
Не делай из меня дурака!
Я воспрянул духом и поднял меч.
Во мне больше нет ни капли беспечности.
Я разрублю все твои атаки!
Я не убью тебя, но позабочусь о том, чтобы ты пострадала!
Когда я уже решил это сделать, Пирика-доно нанесла низкий удар ногой.
Я плохо переношу технику ног!
Она не смогла меня ранить, но сломала мою позу.
Сосредоточься.
Мой противник не просто атакует мечом.
Но не бойтесь, я уже научился.
Нет, я должен помешать ей перехватить инициативу.
Как и ожидалось, я должен начать атаку.
Я смотрю на меч Пирики-доно.
У нее его нет.
А, он у нее за спиной.
Она использует свое тело, чтобы спрятать меч.
Более того, руки у нее за спиной, так что я даже не знаю, в какой руке меч.
Но это не страшно.
Неважно, левой или правой рукой она держит его, я справлюсь.
Я решил подготовиться к этому.
Она собирается это сделать.
Пирика-доно держит меч правой рукой, и ее атака будет идти сверху.
Она быстра, но я смогу парировать ее.
Вот так!
Пирика-доно тоже держит меч в левой руке, и она использует его, чтобы атаковать меня снизу.
Что?
А, нет, у Пирики-доно есть еще один меч.
Кто бы мог подумать, что у нее есть третий?
Только не я.
Я мертв.
Я так и думал, но меч Пирика-доно меня не задел.
Мечи, которые она держала в руках, превратились в деревянные, и я не успел опомниться.
-0-
Я не умер, но был раздавлен.
Однако моя битва не была напрасной.
Красный железный рыцарь должен был увидеть технику меча Пирики-доно, поэтому он сможет отомстить за меня.
Красный железный рыцарь - могущественный человек, который находится на том же уровне, что и я.
Теперь, когда он изучил технику другой стороны, все должно быть легко.
Красный железный рыцарь, пожалуйста.
.......
Красный железный рыцарь успел скрыться, прежде чем я успел это понять.
.......
Я не прощу тебя.
-0-
Позднее.
Мне почему-то разрешили участвовать в тренировке стражников Деревни Пяти.
Это было тяжело.
И болезненно.
Нежные взгляды окружающих эльфов раздражают.
Единственный источник моего спокойствия - то, что бронзовый рыцарь и красный железный рыцарь участвуют в этом вместе со мной.
Особенно красный железный рыцарь.
Он был более измотан, чем я, возможно, потому что он намного старше.
Однако, как и ожидалось от красного железного рыцаря.
Его сердце не разбито.
Его сердце сильно.
В этом плане я хочу выразить ему свое уважение.
Однако я никогда не забуду, как он сбежал.
-0-
В перерывах между тренировками я наблюдал за битвой Пирики-доно против зверочеловека Галф-доно.
Пирика-доно сражалась с ним всерьез.
Ее техника владения мечом соответствует уровню святого меча.
По одной только технике меча она не уступает бывшему святому меча.
Прекрасная техника меча.
Это и есть буншин Пирики-доно?
Или она слишком быстра, что кажется, будто ее две?
Галф-доно каким-то образом избегает атаки двух Пирик-доно.
Пирика-доно использует не только меч, но и приемы с голыми руками и ногами, но ни одна из ее атак не проходит.
.....
Галф-доно слегка покачал своим деревянным мечом, и ему удалось остановить тотальную атаку Пирики-доно.
Галф-доно может одолеть Пирику-доно, даже не используя техники рук и ног.
-0-
А, понятно.
Значит, здесь есть противники, которых не может одолеть даже Пирика-доно.
Так вот почему она не хочет называть себя святым мечом.
Я еще раз осознал, что над нами действительно есть небо.
Но до вершины еще далеко.
Смогу ли я туда добраться?
Даже если достичь вершины невозможно, я хочу хотя бы добраться до подножия горы.
Для этого я посвятил свое сердце тренировкам Стражей Деревни Пять.
Фух.
Давайте сделаем это.
Бронзовый рыцарь, красный железный рыцарь, перерыв окончен!
Вперед!
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С шелководством деревни Два случилась беда.
Шелкопряды не едят листья, которые должны есть шелкопряды.
Единственное, что они едят, - это листья с деревьев, которые я вырастил в качестве корма для шелкопрядов.
Однако это совсем молодые деревья, поэтому они будут ослаблены, если съедят слишком много листьев.
Когда мы получили шелкопрядов, мы также получили немного листьев от компании «Горун», чтобы кормить их, а значит, они не умрут от голода за короткое время, но мы все равно должны быстро заготовить для них листья.
Я поспешно отправился в Пятую деревню и заказал листья деревьев, которыми можно кормить шелкопрядов, в филиале компании «Горун» в Пятой деревне.
Мне не обязательно ехать туда самому, но это по пути с моей плановой проверкой магазина в Пятой деревне.
Нет, корм для шелкопрядов должен быть моим приоритетом, а проверка истории в Пятой деревне - дело второстепенное.
-0-
Заказ листьев для питания шелкопрядов успешно завершен.
Похоже, на это уйдет два дня, но ничего не поделаешь, ведь не всегда же они есть в наличии в их магазине.
Напротив, я был удивлен, что они смогли достать их за два дня.
Выслушав подробности, я понял, что деревья, которыми можно кормить шелкопрядов, растут в окрестностях Пятой деревни.
Так ли это?
Тогда зачем я вообще приказал им принести их мне, а не взял сам?
Нет, думая о будущем, я лучше попрошу их снабжать нас.
Пока деревья, которые я посадил, не подрастут, нам нужен стабильный запас еды.
Однако почему они не едят листья деревьев вокруг деревни?
Потому что это не тутовые деревья?
Нет, компания Горун заготовила несколько видов листьев, и я уверен, что тутовые листья не входят в их число.
Представитель второй деревни, Гордон, сказал, что в предыдущей деревне они давали шелкопрядам разные листья.
Если один или два не едят, это может быть индивидуальным предпочтением.....
Листья вокруг деревни 2 не ядовитые, не так ли?
Может быть, дело в сорте дерева?
Уму.
Я также искал в деревне листья, которые могут есть шелкопряды, но им не нравятся ни листья сакуры, ни листья сливы, ни листья фруктовых деревьев.
Похоже, что шелкопряды очень любят еду.
Я нашел одного, но меня остановили Лу и Тир, угрожающе глядя на меня.
Мои любимые жены, успокойтесь.
Хахаха.
Да, это листья мирового дерева.
Жаль, шелкопрядам они, похоже, нравятся.
-0-
Я оставил вопрос с кормом для шелкопрядов на усмотрение компании Горун. Я отправляюсь в запланированный магазин в Пятой деревне.
Магазин почти готов.
Похоже, он может открыться в любое время.
Однако до открытия еще далеко.
Сначала нужно обучить персонал.
За магазин в Пятой деревне будет отвечать святая дева Низ.
Причина, по которой она отправилась на весенний парад, в том, что у нее проблемы с поиском работы.
Когда она разговаривала со мной, Юко вмешалась и сказала, что мы можем просто поручить ей управление магазином.
Она пожаловалась Юко, но открытие магазина в Пятой деревне - это инициатива Юко, и я даже не знаю, что это будет за магазин.
Кроме Низ, есть еще 15 человек.
Пятеро из них - работники Марлы, приехавшие из города Шашаато.
Они отличные работники, умеют делать все: готовить, обслуживать покупателей и даже вести бухгалтерию.
Магазином будут управлять в основном пятеро из них.
Остальные десять человек были наняты в Пятой деревне.
«Мы наняли их по указанию менеджера, но разве это нормально?»
спросил один из сотрудников Марлы.
Как и Марла, я являюсь официальным менеджером этого магазина.
Поэтому Низ будет исполнять обязанности менеджера.
Ну, моя основная профессия - староста деревни, так что мне не нужно быть управляющим магазина.
-0-
Чуть позади задавшего вопрос стоят десять нанятых людей.
Все они женщины.
Замужем.
Внешне их возраст колеблется от 40 до 60 лет.
Что касается домохозяйки- дворфа, я не знаю.
Я велел им нанять домохозяек, которые живут поблизости.
«Мы наняли их, потому что это было указание менеджера магазина, но разве клиент не предпочитает молодых женщин?»
Хахаха.
Я понимаю, что вы чувствуете, но если мы так поступим, в магазине будут только молодые покупатели-мужчины.
«Это так?»
Да.
Кроме того, я хочу, чтобы этот магазин прижился в этом районе.
Первый шаг к этому - нанять домохозяек, которые живут рядом с магазином.
Это новый магазин, поэтому важно иметь на своей стороне соседских домохозяек".
«Подумать только, такой подход...»
Конечно.
Ну, я не против того, чтобы нанимать молодых девушек.
Вы можете нанять их в следующий раз.
Однако в это время не забудьте прислушаться к мнению других сотрудников.
Конечно, ваше мнение тоже важно.
Я рассчитываю на вас.
-0-
Кстати, это не по теме, но.... мы говорим о трудоустройстве, разве Низ не должна быть здесь?
Где она?
«Исполняющий обязанности менеджера магазина отправился в западный магазин».
Западный магазин.
Это наш второй магазин в Пятой деревне.
Я собирался построить только один магазин, но когда просочилась информация о том, что я присматриваюсь к строительству магазина, от меня потребовали построить второй магазин, алкогольный.
Дворфы Пятой деревни умоляли меня об этом.
Поскольку Низ сказала, что позаботится об этом магазине, мы решили открыть еще один.
Однако из-за нехватки рабочих рук пока неизвестно, когда он откроется.
Но зачем Низ пошла туда? Что-то случилось?
Может, мне пойти и посмотреть, что происходит?
Нет, давайте сначала разберемся с этим магазином.
Хотя Низз здесь нет, мы можем делать то, что у нас есть, с нынешним персоналом.
Половина персонала тренируется обслуживать покупателей, а остальные - готовить.
Я хочу, чтобы персонал знал вкус блюд, которые будут подаваться в этом магазине.
А, их зарплата за сегодня будет выплачена.
Это естественно.
-0-
Предварительное открытие состоится через десять дней.
Магазин будет работать пять дней подряд, после чего закроется.
После закрытия мы снова откроемся после тщательного планирования бизнеса и устранения всех проблем, которые возникнут.
Во времена Марлы я не принимал в этом участия, так как это было далеко. Теперь мы откроем магазин в Деревне Пять, где я смогу без проблем добираться из Деревни Большого Дерева.
Я хочу постараться изо всех сил.
"Менеджер, извините, но я забыл подтвердить. Не могли бы вы проверить?"
Забыл подтвердить?
«Я имею в виду палатку магазина десу».
Да, я уже видел ее, и когда вошел, не обнаружил никаких проблем.
Однако позвольте мне проверить еще раз.
Мы поставили палатку у входа в магазин, и там есть большая вывеска «Магазин сладостей и чая».
Да, вывеска магазина.
Если покупатели не будут знать, что это за место, они не пойдут сюда.
Под иероглифами «Магазин сладостей и чая» находится название магазина - «Куро и Юки».
Этот магазин назван в честь Куро и Юки.
Это магазин сладостей, поэтому следовало бы назвать его «Кафе "Королева фей"» или "Сахар", но я не могу не использовать это название.
«Куро и Юки»
Благодаря названию я хочу, чтобы этот бизнес был успешным.


    Глава 485 - Лакей красного железного рыцаря, Деревня пять Доклад I

    Глава 485 - Лакей красного железного рыцаря, Деревня пять Доклад I
Меня зовут Кисун, Кисун Хоризу.
В этом году мне исполнится 30 лет, и я холост.
Я лакей красного железного рыцаря.
Лакеем обычно называют человека, который сражается вместе со своим господином.
Вы когда-нибудь видели пехоту, стоящую вокруг рыцаря на поле боя?
Если рыцарь - лорд, то пехота вокруг него - его лакеи.
Да, я один из многих.
Лакей будет лакеем, если он получил это звание по рождению. Если его семья была вассалом упомянутого рыцаря, то вы будете лакеем по рождению. Есть также лакеи, которых призвали на территории, и, конечно, есть лакеи, которых наняли за деньги.
Что касается меня, то я призван в армию на территории.
Я простолюдин.
Однако меня воспитывали как лакея с самого рождения.
Для простолюдинов служить дому - значит быть богатым.
К счастью, хозяин, которому я служил, был человеком со способностями и даже получил титул Красного железного рыцаря.
Да, очень повезло.
Однажды юноша, мечтающий стать таким же, как красный железный рыцарь, задал мне вопрос.
「 Какую работу ты обычно выполняешь в качестве оруженосца?」
Вот мой ответ.
「Выслушивать и рассматривать жалобы.」
Это не шутка.
Недавно король королевства Кайзан даже признал меня ответственным за жалобы.
-0-
Сейчас.
Я живу в деревне под названием Деревня Пять.
Прошло уже два месяца.
Я уже давно не работаю в качестве лакея.
Благодаря этому я чувствую себя бодрым каждый раз, когда просыпаюсь утром.
Черные пятна под глазами, которые я никак не мог убрать, тоже исчезли.
Моя ежедневная рутина - избивать подушку перед сном - прекратилась.
Конечно, это поможет.
-0-
Я завтракаю в гостинице.
Все блюда, приготовленные в гостинице, очень вкусные, включая завтрак.
Удивительно, что каждый раз подают разные блюда.
Здесь останавливаюсь я, представитель королевства Кайзан, так что в этом нет ничего удивительного.
Возможно, этот постоялый двор особенный.
А может, все трактиры в королевстве короля демонов такие?
До приезда в Пятую деревню я останавливался в городе Шашаато, но никогда не ел в тамошних трактирах. Я ел только в огромном заведении под названием «Большая крыша Шашаато».
Когда мы вернемся в королевство Кайзан, я проверю.
Разнообразие еды - свидетельство богатства.
Я слышал, что королевство короля демонов богато, но я хочу узнать, насколько оно богато.
-0-
После завтрака я всегда прогуливаюсь по деревне.
Сейчас я не лакей красного железного рыцаря, а посланник королевства Кайзан.
Хотя моя роль закончилась в тот момент, когда я передал письмо короля королевства Кайзан Юко-сама, исполняющей обязанности старосты деревни Пять.
После этого мне не осталось ничего другого, как ждать возвращения господина красного железного рыцаря.
Изначально я собирался ждать тихо, но это королевство короля демонов.
Я хочу увидеть то, что слышал о нем.
Поэтому я решил прогуляться.
Что касается сегодняшнего дня, то куда мне идти?
Я живу здесь уже два месяца, поэтому уже многое повидал.
Это не дает мне покоя.
........
Другого выхода нет.
Давайте, как обычно, пойдем в магазин и подумаем, что я хочу проверить в следующий раз.
-0-
Два месяца назад на южной стороне Пятой деревни открылся магазин «Куро и Юки». В тот раз мы только что пришли в это место.
Это магазин сладостей и чая.
На первый взгляд, это узкий магазин, но внутри он довольно просторный.
Когда он открывается, покупателей тоже немного, но со временем их количество увеличивается.
Около полудня на улице уже выстраивается очередь.
Я никогда не был там днем, поэтому не знаю.
Если вы хотите попробовать, советую прийти туда до полудня.
Там нет возможности забронировать место, но мое сердце не может успокоиться, пока я не сяду на свое любимое место.
Я никогда не разговаривал, но потому что там много таких же постоянных клиентов, как я, так что можно сказать, что я с ними знаком.
Как зовут того старого демона?
Однажды я уже слышал его имя, но это было так давно, что я не смог его запомнить.
А, подглядывать - это нарушение манер.
Я подзываю сотрудника и делаю свой обычный заказ.
-0-
В этом магазине сотрудники одеты в одинаковые униформы.
На одинаковые униформы приятно смотреть.
Кроме того, вы сразу поймете, кто здесь работает.
Однако в этом магазине....
Возраст сотрудников имеет более высокое числовое значение.
Лично я хотел бы ожидать более молодых сотрудниц, но это может нарушить спокойную атмосферу этого места, поэтому у меня смешанные чувства.
Вскоре принесли мой чай и мини-блинчики.
Я уже много чего перепробовал, но, по-моему, это лучший набор.
Особенно эти мини-блинчики.
Когда я заказывал их в первый раз, то был разочарован тем, насколько они маленькие, но теперь я думаю, что размер идеальный.
Глоток чая.
Полный рот мини-блинчиков.
Фуфуфу.
Это такое блаженное время.
-0-
Ах.
Я совсем позабыл оглядеться.
Я заметил это только после того, как вышел из магазина.
Пока я был в магазине, в моей голове преобладали чай и сладости.
Неосторожно десу.
Ну, ничего страшного, ведь это вкусно.
Итак, что мне теперь делать....
Давайте пройдемся по магазинам, связанным с Куро и Юки.
Через месяц после открытия «Куро и Юки» открылись еще четыре магазина.
Словно пытаясь конкурировать с «Куро и Юки», они открылись на западе, востоке, севере и у подножия небольшой горы.
Я бы хотел сказать, что «Куро и Юки» - лучший, но это разные типы магазинов.
-0-
Магазин, который открылся на востоке, называется Бронзовое кафе («Синее кафе»).
Это магазин сладостей и чая, как и в «Куро и Юки».
Размер магазина такой же, как у Куро и Юки.
Однако кое-что в нем совершенно отличается от «Куро и Юки».
Как и название магазина, в нем работает бронзовый рыцарь.
Это нормально?
-0-
Бронзовый рыцарь - это усатый рыцарь лет сорока.
Как мужчина, я могу сказать, что он красив.
Он обслуживает клиентов в облегающей одежде.
Более того, если клиент - женщина, он опускается на одно колено.
Его не волнует личность другой стороны.
Его также не волнует возраст.
Он называет клиентов «оджосама».
Никогда не думала, что бронзовый рыцарь способен на такое, но он делает это так, будто это пустяк.
Это раздражает, но зато он хорошо выглядит.
Конечно, невозможно обслужить всех клиентов в одиночку, даже если он бронзовый рыцарь.
Есть и другие сотрудники, но все они одинаково красивы.
Возраст у них тоже разный.
Из-за этого он стал очень популярен среди женщин.
Здесь потрясающе жарко.
Хотя мужчинам не запрещено посещать это место, я могу смотреть на него только издалека. Это место, куда я не могу войти один.
Бронзовый рыцарь, ты - мужчина.
-0-
Это бронзовое кафе.
Их продукция такая же, как у Куро и Юки, но цены выше, чем у Куро и Юки.
В конце концов, они добавили улыбки бронзового рыцаря и других симпатичных сотрудников.
Я прошел мимо «Бронзового кафе» и направился в магазин, открытый на севере Пятой деревни.
-0-
Магазин, открытый на севере, называется «Сладкий храм Корина».
Очевидно, он связан с религией Корина.
Работники этого магазина - приверженцы Религии Корина.
Их можно увидеть даже в церкви деревни Пять.
Также ходят слухи, что сюда время от времени заглядывает Злая Фушу, но я знаю, что это всего лишь слухи.
Она ни за что не покинет королевство Рэйвайт.
У нее также нет причин идти в Пятую деревню.
Скорее всего, она приедет сюда, только если это будет связано с белым серебряным рыцарем.
Однако белый серебряный рыцарь участвует в обучении стражников Деревни Пяти.
Иными словами, появление здесь Злой Фушу - полная мистификация.
Это всего лишь слух.
Короче говоря, эта женщина, занимающая очередь перед магазином, - всего лишь двойник Злой Фушу.
А, возможно, она родственница Злой Фушу.
Хахаха.
Ее называли Фушу, но я этого не слышал.
-0-
Кстати, в Сладком храме Корина нельзя есть и пить. Это магазин только на вынос.
Здесь также продаются только две вещи - сенбей и данго.
Эти два продукта очень популярны.
Количество продаваемого товара уже определено заранее, и достать его очень сложно, потому что его быстро раскупят.
Если вы действительно хотите купить, вам нужно встать в очередь до восхода солнца.
Я стоял в очереди один раз.
И сенбей, и данго очень вкусные.
Жаль, что я не могу купить много.
С другой стороны, это необходимая мера, чтобы больше покупателей могли ими полакомиться, иначе первый покупатель может скупить их все.
Молодые люди, работающие у торговцев, выстраиваются в очередь перед рассветом - обычная картина.
Кстати, вы можете купить данго в скрытом меню Куро и Юки.
Они подают их только в том случае, если покупателей немного, но я был очень рад, когда узнал об этом.
-0-
Пока что я проверил, смогу ли я еще купить сенбей, если встану в очередь.... Я сдался, потому что уже опоздал.
Я вернулся на южную сторону Пятой деревни и направился к подножию горы.
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Магазин, открывшийся у подножия небольшой горы в деревне Пять, называется «Лапшичная Бритоа».
В этом магазине подают только один вид блюд - пасту под названием рамен.
Я знаю, что это за рамен.
Я ел его в городе Шашаато.
Это было очень вкусно.
Когда я впервые пришел в магазин, я ел его, ожидая, что вкус будет таким же, но рамен, который я ел в Бритоа, отличался от рамена в Шашаато.
Нет, суп, ингредиенты и паста похожи, но вкус совершенно другой.
Это действительно рамен?
Сам я ни за что не узнаю ответ.
Я не удержался и спросил у сотрудника. Сотрудник не запаниковал и даже вежливо объяснил.
Рамен, который подают в их магазине, - это точно рамен.
Однако рамен в городе Шашаато приправлен соевым соусом, а рамен в Бритоа - соленым.
Даже другие блюда из макарон имеют разные вкусы.
Но это не делает их разными.
Понятно.
Их рамен - это действительно рамен, но с другими приправами.
Если это так, то не стоит ли называть свой рамен соленым? На следующий день после моих слов они сменили название на «Бритоа Рамен».
Это меня немного обрадовало.
-0-
Наконец-то увидев магазин, я вошел в него.
Мини-блинчик, который я съел ранее, уже переварился.
Можно идти.
В «Бритоа Рамен» есть как большие, так и маленькие места.
В них не подают ничего другого. Как только вы сядете за стол, вам принесут «Бритоа Рамен» без необходимости делать заказ.
Я направился в маленькое заведение, так как большое предназначено для больших рас, таких как минотавры.
В этом магазине также есть вилки, но я пользуюсь палочками.
Я узнал о палочках в городе Шашаато. Тогда я подумал: «Кто же может есть такими палочками?» Но потом оказалось, что ими удобно пользоваться.(ПП: я чувствую вкус лжеца)
Можно сказать, что они специально созданы для поедания рамена.
Я был рад, что учился с их помощью.
Бритоа рамен, очень вкусно.
-0-
Даже после того, как я покинул магазин лапши Бритоа, солнце еще высоко, так что возвращаться еще рано. Я все еще могу пойти в магазин на западе.
Раз так,.....
Пойдемте туда.
Это очень популярное место в Пятой деревне.
Бейсбольное поле.
Это место, где можно поиграть в бейсбол. Правила немного сложны, но смотреть на это уже весело.
Я сажусь на зрительское место и покупаю пиво у продавца Онесана.
Кух.
Оно еще и холодное.
Радость летом.
Для этого даже наняли тех, кто умеет использовать магию льда.
Это роскошь.
Если бы я не съел рамен с бритоа раньше, я бы заказал хлеб со свиными кишками.
....
Стоит ли мне его покупать?
Нет, нет.
Ладно, только один.
-0-
Идет четвертый иннинг матча.
Разницы в очках нет, 3:3.
Армия Свирепых Тигров Короля Демонов, играющая в защите, сменила питчера.
А, понятно.
Питчер, которого они посылали до сих пор, был новичком.
Этот сменный питчер бросает мяч быстрее, чем раньше.
Звук мяча, ударившегося о рукавицу ловца, доносится даже до моего места.
Бьющий может бить только по воздуху.
Скоро все изменится.
Пятый иннинг.
Поток изменился. Армия Короля Демонов Свирепого Тигра выглядит неплохо.
Однако «Деревенские пятеро плотников», с которыми они играют, не хотят, чтобы это был односторонний матч.
Они показали хорошую защиту.
Мало того, они хорошо играли как в нападении, так и в защите.
А, продавец Онесан, еще пива, пожалуйста.
-0-
Бейсбольный матч закончился победой Армии Свирепых Тигров Короля Демонов.
В конце матча я присоединился к рукопожатиям с игроками Армии Короля Демонов Свирепого Тигра.
Я пожимаю руку игроку, который ранее сделал хоум-ран, несмотря на то, что она женщина.
Пожалуйста, продолжайте делать хорошую работу.
Тренер выглядит одиноким, поэтому я тоже пожимаю ему руку.
Возможно, он нервничает из-за восьмикратного контрнаступления.
Даже если вы всегда побеждаете, не стоит терять бдительность.
Когда я это сказал, тренер стал дружелюбным и похлопал меня по плечу.
-0-
На бейсбольном поле проводилось быстрое техническое обслуживание, поскольку предстоит еще один матч.
Я тоже могу посмотреть его, но давайте покинем бейсбольное поле.
Мне нужно проголодаться, прежде чем отправиться в магазин, который открылся на западе.
Я немного потренируюсь.
Я пойду в помещение рядом с бейсбольным полем.
Оно примерно в четыре раза больше бейсбольного поля и окружено высокой стеной.
Внутри поля плотно расположены здания, как в маленьком городе.
Однако в этих зданиях никто не живет.
А все потому, что в них тренируются стражники Пятой деревни.
Да, здесь обучают стражников правильно сражаться в городе.
Но они не часто используют его.
Строительство города - это не то, что можно делать вполсилы.
Однако Деревня Пяти создала город для того, чтобы обучать своих стражников.
Такое я встречал только здесь.
Мне кажется, что это простое проявление их экономической мощи.
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Здесь есть два входа. Один - непосредственно на поле, другой - с видом на поле.
Я хочу попасть на поле, поэтому выбрал этот вход.
Пройдя немного, вы оказываетесь в зоне ожидания, а там вас ждут несколько молодых людей.
Это не те люди, которые хотят сражаться.
Это нормально.
Несмотря на то, что этот центр используется для подготовки стражников Деревни Пяти, он не всегда так используется.
Поэтому, когда объект не используется, он открыт для публики, и в нем проводятся какие-то мероприятия или игры.
Насколько я знаю, на данный момент сделано следующее....
-0-
Игра «Бог смерти»
Это игра, в которой участники должны будут убегать от тех, кто одет как бог смерти.
Если вы сможете убежать в течение определенного времени, вы выиграете.
Даже если вас поймают, вы все равно сможете получить призы в зависимости от того, как долго вы смогли убежать.
Люди в костюмах бога смерти очень быстрые, поэтому если вас увидят, то почти наверняка поймают.
Забавно наблюдать за людьми, которые прячутся и ждут, пока истечет время, или за теми, кто убегает, или даже за теми, у кого есть какая-то стратегия.
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«Охота за сокровищами»
Это игра, в которой вам предстоит за определенное время найти спрятанный на поле сундук с сокровищами.
Призы различны, так что в игре есть и элемент азарта.
Есть и детская охота за сокровищами, так что даже дети смогут получить удовольствие.
Для взрослых есть ловушки, расставленные на улицах или даже на сундуке с сокровищами. Ловушки не настолько сильны, чтобы травмировать участников, но могут быть немного опасны.
-0-
«Вор-шпион»
Это противоположность игре «Бог смерти». В этой игре участники будут преследовать воров.
Вор может перемещаться по крышам зданий и даже маскироваться.
Количество участников в этом мероприятии довольно велико, но шпион среди участников введет их в заблуждение.
Если вы сможете поймать вора, все участники получат приз, но если шпион был пойман, приз получит только тот, кто поймал шпиона.
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«Соревнование»
В этой игре участники будут разделены на две группы. Они будут забирать сокровища соперника, защищая свои.
Запрещено использовать только оружие, поэтому раненые будут появляться один за другим.
Несмотря на это, игра пользуется популярностью.
Ее даже используют для разрешения разногласий между жителями Пятой деревни.
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Существует также «Великая логика», где готовятся тайны и сокровища, и все участники сражаются друг с другом до тех пор, пока не останется «Последний, кто стоит».
Участие бесплатное, поэтому я тоже несколько раз участвовал.
В «Игре бога смерти» бог смерти показался мне очень страшным.
Это вредно для моего сердца.
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Текущее мероприятие называется «Подозрительный человек».
Это игра, в которой вам предстоит угадать, сколько подозрительных людей находится на поле.
Подозрительный человек - это тот, кто носит подозрительный плащ, который очевиден для всех.
Однако подозрительный человек не будет стоять на одном месте, поэтому, если вы не запомните других признаков, кроме плаща, вы ошибетесь в подсчетах.
Это очень сложная игра.
Однако это как раз то, что нужно, ведь я хочу только проголодаться, двигая своим телом до истечения времени.
На самом деле я уже знаю, что это будет событие, потому что оно написано на доске объявлений в трактире.
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Чуть позже вернулась наша группа.
Улыбающихся людей немало, но много и расстроенных.
Поскольку мне удалось поучаствовать, я улыбаюсь.
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Однако сейчас я расстроен.
Число подозрительных мужчин в поле - семь.
Я ответил, что восемь.
Причина моей ошибки в том, что меня поймал в ловушку переодетый человек.
Это хитрость.
Впрочем, я должен был это заметить, ведь маскировочные костюмы можно найти в разных местах поля.
Кстати, это был серебряный рыцарь, который замаскировался.
Разве ему не нужно участвовать в сегодняшней тренировке?
А, участие в таких мероприятиях - это тоже работа стражников.
Понятно.
-0-
Точно.
Вот почему плата за участие бесплатна. Здания на поле также скрывают какой-то секрет.
Ну, это не совсем секрет, но на некоторых зданиях есть вывески, рекламирующие магазины в Деревне Пяти.
Например, «На задней стороне здания Куро и Юки подозрительный человек!» и "Человек перед бронзовым магазином не носит плащ. Фальшивка!". Участники, естественно, запомнят названия магазинов и то, что это за магазин.
И самое главное, призами являются обменные карты или товары из магазинов Деревни Пять.
У меня есть одна обменная карточка на товар.... - это горшок.
Кажется, это хороший горшок, сделанный дворфами, но сейчас я его не куплю. Возможно, я обменяю карточку, когда вернусь в Королевство Кайзан.
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Солнце начало опускаться.
Я направился в магазин, открывшийся на западе.
Магазин, который открылся на западе, называется «Алкомагазин Низз».
Это магазин, где в основном подают алкоголь и якинику.
В магазине царит особая атмосфера: он находится в королевстве короля демонов, но тематика восточная.
Менеджер магазина также носит восточную одежду.
Похоже, покупателей еще мало, так что я могу спокойно сесть.
У меня хорошее время.
В этом ресторане действует правило, что нельзя заказывать алкоголь, если не заказана еда. Еда обязательна.
На каждом столе стоит мангал, вам предоставят решетку для гриля, соус и мясо.
Соус - восхитительный.
Сколько бы раз я его ни пробовал, я не могу удержаться, чтобы не съесть еще.
Мясо в основном состоит из говядины, свинины, курицы и баранины.
Вы можете указать, какое мясо вы хотите, но не можете уточнить его часть.
Можно только сказать, как много вы хотите.
«Говядина, пожалуйста, на четверых».
Одной порции достаточно, чтобы ребенок мог наесться в одиночку.
Если вы взрослый, то две-три порции - это нормально.
Я беру четыре порции.
Овощной гарнир также подается на одну порцию.
«Из алкоголя.... пиво»
Я уже пил его раньше, но все еще в порядке.
Пиво, которое вы пьете на улице, и пиво, которое вы пьете в ресторане, - это совершенно разные вещи.
Это по моему мнению.
Кстати, мой лорд, господин Красный Железный Рыцарь, принял мой заказ.
Красный железный рыцарь-сама днем участвует в тренировках стражи, а ночью работает здесь.
Восточные одежды, которые он носит, ему очень идут.
Он узнал Пирику-сама как святую меча и даже поклонился ей, чтобы она обучила его.
Расходы в Пятой деревне оплачивает королевство Кайзан, но оставшись по личным причинам, он не посмеет позволить королевству оплатить их, поэтому он работает, чтобы заработать на свои расходы.
Он никогда бы так не поступил, если бы мы были в королевстве Кайзан.
Но я не такой, как он.
Меня нисколько не беспокоят расходы, потому что моя семья довольно богата.
Я уже несколько раз предлагал своему лорду одолжить ему денег, но он почему-то всегда отказывался.
Разве в прежние времена вы не смотрели на деньги с отвращением?
Ну, я не буду насильно одалживать ему деньги, потому что мой лорд делает это даже добровольно.
Я могу лишь тайно поддержать его.
"Извините, пожалуйста, добавьте одну порцию свинины. И еще пива".
*Так в анлейте было. В прошлой главе звался лакеем, а тут - оруженосцем.
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Я облажался.
Мне стоит задуматься об этом.
Я немного жалею об этом.
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Я планировал открыть магазин в Деревне Пять, но один магазин превратился в два, а теперь их стало пять.
Как так получилось?
Это потому, что жители деревни, которые знали, что на земле, закрепленной за Юко, будет построен магазин, подняли шум.
Они не против открытия магазина. Причина их волнений - место, где будет построен магазин.
Точнее говоря, они протестуют против того, почему магазин должен быть построен на южной стороне деревни.
Почему мы не можем открыть его на их стороне?
Юко, к которому они обратились с жалобой, лишь улыбнулся и отругал их.
"Где строить магазин - это выбор старосты деревни. Хватит болтать. Подождите немного, и он тоже построит на вашей стороне".
С этими словами переполох был улажен, но стало известно, что я также планирую открыть второй магазин на западной стороне. То, что происходит дальше, вызывает ажиотаж, на который Юко не может не улыбнуться.
«Он будет построен на западной стороне?»
«Почему он должен быть на западной стороне?»
«На чем основано такое решение?»
"Почему нас не выбрали? Давайте соберем людей! Нас должно быть много!"
В то же время люди с севера, востока и подножия горы собирали людей, заставляя паниковать жителей юга и запада. В Пятой деревне царила атмосфера беспокойства.
Юко также прервала это.
"То, что происходит, - это моя личная просьба к старосте деревни, которую он удовлетворил! Мы уже должны быть благодарны ему за то, что он согласился построить два магазина, так что чего вы суетитесь! Если вы недовольны решением главы деревни, покиньте это место!"
Представителем деревни является Юко......, с другой стороны, у другой группы нет явного представителя, поэтому Юко может только силой пригласить людей, обладающих властью со всех сторон, на переговоры.
Власть имущие, которые сильно протестуют, в панике и начали оправдываться.
«Мы не недовольны старостой деревни, но чувствуем, что проиграли южной и западной стороне».
"Мы не недовольны. Но мы никогда не думали, что место, где мы живем, уступает только югу и западу. То, что мы не можем выбрать свое место, нас очень огорчает".
Несмотря на разницу в словах, мнения этих двоих совпадают.
"Тогда почему вы не можете подождать? Шеф деревни откроет магазин на юге и планирует открыть магазин на западе. Почему вы думаете, что на вашей стороне не будет магазинов?"
Когда Юко сказал это, возмущение было устранено.
А подробности произошедшего были собраны воедино и переданы мне.
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Да, что бы вы ни думали, это моя вина.
Если уж говорить о магазине на южной стороне, то мне не следовало так просто принимать решение об открытии магазина на западной стороне.
Я был слишком позитивен с Низз и думал, что раз алкоголь запрещен в магазине Куро и Юки, я должен построить другой магазин, где подают алкоголь. В конце концов, у меня есть управляющий.
То, что я беспечно сделал, чуть не вызвало бунт в Пятой деревне.
Нет смысла говорить, что я сожалею об этом.
Я должен действовать, чтобы справиться с этим.
Куро и Юки на юге уже готово к открытию.
Уже поздновато, но я должен подумать, какие магазины будут построены на востоке, севере и у подножия горы.
Хотя Юко сказала эти слова только для того, чтобы остановить жителей деревни, мы должны сделать это на самом деле.
На этот раз у меня нет другого выбора, кроме как пойти на компромисс.
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Однако нам не хватает людей.
Надеюсь, найдутся люди, которые умеют читать, писать и считать и имеют опыт работы в магазинах.
Жители Пятой деревни отзывчивы, но если там действительно есть такие люди, они уже должны работать на других.
Есть предел тому, сколько поддержки мы можем получить от Марлы в городе Шашаато.
Миё, в частности, точно разозлится, если мы вытащим из города Шашаато человека, который умеет вести бухгалтерию.
Даже если Мийо не рассердится, проблема с бухгалтерией в Шашаато была решена только недавно благодаря бухгалтерам из Королевства Гаррет, которых ввела Мальбит.
Если мы отправим кого-то из них в другое место, они наверняка все уйдут.
Тогда что же нам делать?
Я не могу придумать ничего самостоятельно, поэтому посоветовался с Юко и святой девой Селес, ведь именно они работают в Пятой деревне.
По словам Юко, мы можем просто привлечь купцов, участвовавших в беспорядках, чтобы они вели за нас учет.
Пожалуйста, не применяйте силу.
Селес же сказала, что я могу передать управление одним из магазинов церкви.
Спасибо.
Однако этого все равно недостаточно.
Когда я размышлял о том, что делать дальше, Галф, сопровождающий меня в качестве охранника, предложил.
"Как насчет того, чтобы собрать людей среди стражников? Я уверен, что у некоторых из них есть опыт в управлении бизнесом. Люди из империи эльфов тоже умеют читать, писать и считать".
Понятно.
Я тут же отправился к Пирике и посоветовался с ней.
«Все зависит от воли старосты деревни».
Нет, я советуюсь с тобой.
Это не приказ.
Галф, посоветуйся с ней за меня.
Я сказал Пирике, что если кто-то хочет работать в магазине, то у него есть выбор: уйти из гарнизона или продолжать работать охранником, одновременно работая в магазине.
Я попросил Пирику проинформировать об этом всех членов во время утреннего собрания.
В итоге набралось около двадцати претендентов, среди которых были бронзовый рыцарь, проходящий сейчас обучение в гвардии, и двое из империи эльфов.
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Прежде всего, бронзовый рыцарь.
Вы ведь не планируете жить здесь постоянно, не так ли?
Скорее всего, вы вернетесь домой.
Если я освобожу вас от обучения, вы будете постоянно жить здесь?
Нет-нет, подождите.
Я буду обеспокоен, если вы будете работать в магазине с таким намерением.
Вас ведь никто не заставляет тренироваться, не так ли?
Если вам не нравится, может, хватит?
Белый серебряный рыцарь и красный железный рыцарь продолжают свои тренировки, так что если ты, бронзовый рыцарь, остановишься, то будет казаться, что ты сбежал?
Но разве ты уже не пытаешься сбежать?
Тебе нужна справедливая причина.
Если я найму тебя, ты скажешь, что я велел тебе остановиться?
Что мне делать?
Нет, даже если ты скажешь, что..... я действительно могу приказать Пирике сделать это, поскольку я староста деревни.
Да, я, по сути, начальник Юко.
Тогда попробуем так.
Меня попросил плачущий старик.
А, да, я скажу им, чтобы они перестали заставлять тебя тренироваться.
После этого ты сможешь делать все, что захочешь.
А?
Ты хочешь управлять магазином?
Со всем, что у тебя есть?
Ты из благородной семьи и имеешь опыт в ведении бизнеса, так что я могу поручить это тебе?
Я ценю это, но.... это нормально?
Нет, я спрашиваю не о твоих способностях вести дела, а о твоей позиции как бронзового рыцаря.
Он сказал, что беспокоиться не о чем.
Действительно ли все будет в порядке?
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Первый человек из империи эльфов.
"Я дочь человека, отвечавшего за финансовые дела императорской семьи. У меня также есть опыт управления собственными магазинами. Хотя укрепление тела и духа не лишено смысла, я скорее хотела бы использовать свои знания и опыт, чтобы помочь вам".
Она хорошо разбирается в литературе и боевых искусствах, но не успевает за тренировками стражников, где ей досталась роль отставшей. Она сказала, что если сможет заняться чем-то, связанным с ведением бизнеса, то будет очень благодарна.
Это всего лишь небольшой магазинчик, ты не против?
Не будет никаких проблем, независимо от размера магазина?
Ты сможешь сделать так, чтобы бизнес шел хорошо, нет, развивался?
Хахаха.
Нанят.
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Второй человек из империи эльфов.
"Я член бывшей императорской семьи десу. Пожалуйста. Пожалуйста, помогите. Я сделаю все, чтобы сбежать из этого тренинга".
Что угодно?
"Да. К счастью, благодаря этому обучению я могу с гордостью сказать, что у меня достаточно душевных сил, чтобы выдержать необоснованные требования. Меня устраивает что угодно. Ч.Т.О.У.Г.О.Д.Н.О.".
Если у вас достаточно душевных сил, чтобы выдержать неразумные требования, зачем вам сбегать с тренировок?
"Хоть я и бывшая, но все еще законная принцесса. Есть предел тому, сколько килограммов я могу выдержать. Одна мысль о том, чтобы сегодня вырыть двухметровую яму, уже вызывает у меня страх. Почему даже в свободные дни я должна отжиматься и приседать? Пожалуйста, посмотрите на мышцы этой руки. Она похожа на руку принцессы? Нет, верно? Это никак не может быть рука принцессы, как бы вы на нее ни смотрели".
А, это, я думаю, нормально.
В конце концов, трудно разглядеть мышцы эльфа.
Если ты работаешь в магазине, тебе больше не нужно тренировать мышцы.
Я думаю, ты и так достаточно мускулистая.
Это должен был быть комплимент?
Нет, не обращай внимания.
«Значит ли это, что я нанята?»
Нанята.
-0-
"Большое спасибо. Я, Кинеста Кинне Кин Лагуельф, клянусь в своей нерушимой верности..... Мои извинения, могу я услышать ваше имя и должность? ..... Староста деревни? Это место? ............ Вы ищете любовницу? Не так ли?" (ПП: твои дни сочтены)
Хахаха.
Я рад твоим чувствам.
Тем не менее, я отказываюсь.
Похоже, она не поймет, если я не скажу прямо.
Я не.
-0-
Мы наняли такой отдел кадров и реструктурировали управление каждым магазином.
-0-
Юг, магазин сладостей и чая, Куро и Юки.
Помощник управляющего - Кинеста.
Низ должна была быть главной, но я оставила ее Кинесте.
Это потому, что она пользуется большой поддержкой Марлы, так что даже если верхушка будет ненадежной, все будет в порядке.
Хотя я и оставил должность помощника менеджера для Куро и Юки, я попросил Низз занять место помощника главного менеджера.
Кстати, я - главный менеджер.
Я также являюсь управляющим каждого магазина.
А еще я староста деревни.
-0-
На востоке находится магазин сладостей и чая «Бронзовое кафе».
Помощник управляющего - бронзовый рыцарь.
Предполагалось, что это будет кафе, как у Куро и Юки, но Бронзовый Рыцарь сказал, что его оружие - это лицо, выпячивающее грудь. Я оставил это на его усмотрение, и оно превратилось в кафе дворецкого.
Я немного сомневался, примут ли его жители деревни.
Персонал, собранный в Деревне Пять, также был лично выбран бронзовым рыцарем.
Даже для меня, мужчины, это очень красивая группа.
-0-
Север, Храм сладостей Корина.
Помощник управляющего - святая дева Селес.
Здесь продают только сенбей и данго.
Судя по стилю подачи, это небезосновательно можно назвать магазином без рецепта.
Поначалу Селес была управляющей магазином, но она не могла оставаться в нем.
Церковные служители по очереди сменяют друг друга.
Может возникнуть нехватка кадров, поэтому я посоветовался с Прародителем-саном, когда он приезжал в деревню Большого Дерева. Он попросил Фушу решить проблему с кадрами.
-0-
Подножие горы, магазин лапши «Бритоа».
Помощник управляющего магазином - дочь бывшего финансового директора империи эльфов.
Я решил открыть там магазин рамена.
Что касается причины, то туда назначили того, кто хочет специализироваться на рамене, из города Шашаато.
Я хочу, чтобы вы двое работали вместе.
Разумеется, и остальные сотрудники тоже.
Многие из охранников, которые решили работать, работают в этом магазине.
-0-
Запад, Алкомарт Низ.
Помощник управляющего магазином, Низ.
Сначала мы думали сделать его как таверну, так как там будет подаваться алкоголь, но он расположен в жилом районе, поэтому он стал рестораном якинику.
Они не будут обслуживать тех, кто заказывает только алкоголь.
Так поступают все таверны в жилых районах.
У нас были проблемы с приготовлением семейных средних и больших мангалов.
Что касается соуса.
Он был приготовлен в «Деревне Один» с помощью служанок Они.
В этом магазине также продаются овощи и приправы, произведенные в деревне Большое Дерево, поэтому другие магазины не могут его имитировать.
Что касается алкоголя, то я оставил его дворфу Доновану.
Лучше доверить это эксперту.
И, похоже, рыцарь из красного железа тоже работает в этом магазине.
В отличие от бронзового рыцаря, он работает по совместительству.
Он хочет заработать на жизнь.
Его цель ясна, так что что еще нужно сказать? Я нанял его.
-0-
Я с трудом открыл пять магазинов.
В каждом магазине, похоже, много покупателей, и это хорошо.
И я думаю, что показал, как я размышляю в действии.
Хотя есть одна вещь, о которой я сожалею.
Сырье.
В частности, пшеница, сахар, чайные листья и рис для сенбея и данго.
В этом году мы еще сможем продержаться, потому что у нас есть запасы в деревне Большого дерева, но я сомневаюсь, что в следующем году все будет в порядке.
Поэтому я решил расширить поле в деревне.
Сейчас я усердно работаю.
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Я расширю поле к востоку от деревни.
Оно предназначено для сырья, необходимого магазинам в Деревне Пять.
Это будет немного сложно, но только в этот раз.
Я сотрудничаю с компанией Михаэля-сана «Горун», чтобы мы могли закупать сырье в других местах.
Если мы не будем закупать сырье в других местах, то, если со мной что-то случится, у нас будут проблемы.
Это управление по принципу «если я упаду, все остальное последует за мной».
.....
Ну, есть рабочая сила, которую нельзя заменить, поэтому я немного меняю тип управления, чтобы предотвратить это.
-0-
Когда я вспахивал поле, то увидел, что дети, которых вела Урса, движутся к подземелью.
Урса, Альфред, Тизель, Натт, Ририус, Ригуру, Ратте, Торайн, Хиичиро и Джурару.
За детьми следуют Хакурэн и три служанки Они.
Кроме того, за служанками Они стоят около 20 ящеролюдей. Это их сопровождающие?
Нет, это детеныши ящеролюдей.
Я могу судить об этом по их походке.
Если бы их сопровождали взрослые ящеролюди, они бы шли более синхронно.
У малышей движения не такие равномерные, но я вижу, что они стараются.
Они так ходят, чтобы тренироваться?
Вы только собираетесь играть, поэтому вам следует больше расслабляться.
-0-
Цель их группы - не подземелье, а врата телепортации в деревню Пять в глубине подземелья.
Сегодня утром Альфред попросил меня отпустить детей к месту событий у подножия Пятой деревни.
Похоже, там проходит мероприятие для детей.
Альфред редко просил меня о чем-то, поэтому я с радостью дал свое разрешение.
Хотя у детей и были раньше небольшие проблемы в Пятой деревне, я не думаю, что будет хорошо, если они просто останутся в деревне из-за этого.
Если им интересно выйти на улицу, то, пожалуйста, осмотритесь вокруг.
Я хотел пойти с ними, но попросил Хакурэн и служанок Они пойти с ними.
Я бы с радостью пошел с ними, но мне еще нужно расширить поле.
К сожалению.
Что касается проблем...., то они дети.
Это нормально, что они попадают в неприятности.
Однако я верю, что они вернутся домой целыми и невредимыми.
Копьеносец Урса заметила меня, и я помахал рукой, приветствуя их.
Приятной прогулки.
-0-
Место, куда отправятся дети, я подготовил в качестве извинения за то, что некоторое время назад побеспокоил стражников во время детских неприятностей.
Это городское поле игры на выживание.
Я приказал построить его в виде города, чтобы стражники могли практиковаться в ведении городских войн, не беспокоя жителей.
Здания на этом поле должны были быть простыми, но ведущие плотники Деревни Пять соревновались друг с другом, поэтому все постройки стали высококачественными.
В случае чрезвычайной ситуации их можно использовать даже как убежище.
Ну, если кто-то и вправду воспользуется ими, я не буду возражать.
Охранники Деревни Пять были очень довольны.
Кстати говоря, когда строительство объекта было завершено, я попросил Пирику не только тренироваться в бою, но и проводить пожарные учения.
「Пожарные учения? 」
Вы думаете, я шучу?
Прости, но это не так.
-0-
Когда начались пожарные учения, жители деревни стали участвовать в них все больше и больше, и это стало местом, где можно играть в игру. Стало даже многолюдно.
Поэтому я думаю, что магазин лапши «Бритоа», который находится рядом с местом проведения мероприятия, стал самым популярным из недавно открывшихся магазинов.
Рядом с местом проведения мероприятия находится бейсбольное поле.
Лапшичная «Бритоа».
Бритоа - это фамилия семьи Глаттс.
Этот магазин был построен с идеей не продавать сладости из-за нехватки сырья, поэтому я попросил Глаттса и Ронану, которые в тот момент оказались поблизости, поделиться идеями.
Глаттс сразу же предложил магазин рамена.
Поскольку эти двое собираются пожениться, я назову магазин в их честь в качестве свадебного подарка.
Глаттс обрадовался и сказал, что это должен быть «Лапшичная Ронаны», но Ронана смутилась, и магазин стал «Лапшичной Бритоа».
Я сначала спросил, можно ли использовать фамилию благородного человека, но никаких проблем не возникло, потому что сам патриарх, Глаттс, разрешил это.
Услышав об этом, Бизел начал ревновать.
Фамилия Бизела - Хром.
Может, мне открыть где-нибудь «Лапшичную Хрома»?
Нет, мы говорим о Бизеле, поэтому он обязательно назовет его в честь своей внучки.
Это будет «Лапшичная Фрации».
Неплохо.
Ну, пока нельзя открывать новый магазин.
-0-
Полдень.
Расширение поля прекратилось, так как сейчас перерыв.
Я не устал, потому что использую УФИ, но если я буду бесконечно пахать поле летом, это может повлиять на окружающую среду.
Я отдыхаю только для того, чтобы показать, что я делаю все умеренно.
......
Когда я отдыхал, ко мне подошел один из кентавров.
「 Глава деревни, простите меня, но случилась беда.」
?
Похоже, неприятности произошли в жилом районе.
Я сажусь на спину кентавра и отправляюсь на место происшествия.
Место происшествия - не что иное, как мировое дерево.
Несколько минотавров и кентавров окружают мировое дерево.
Я хочу знать, что произошло.
Минотавр указал на что-то.
Там была очень большая гусеница..... - шелкопряд.
Около 80 см.
Она сидит на ветке мирового дерева и поедает его листья.
Это шелкопряд.
Это не шелкопряд, который вылез откуда-то, а один из шелкопрядов, выращенных во Второй деревне.
Когда я раньше давал им листья мирового дерева, он, похоже, не смог забыть его вкус и сбежал из их хижины в Деревне Два.
Похоже, он попал в Деревню Большого Дерева благодаря мировому дереву.
Как он смог пробраться через лес?
Удивительно.
А может, и нет?
Оно прикрепилось к кентавру, который бегает туда-сюда в деревню Большого дерева.
Понимаю, ты умный.
"Простите. Мы поздно обнаружили его. Подумать только, оно так выросло.
Я не возражаю.
Если посмотреть на него...., оно не так уж сильно влияет на мировое дерево.
Как только шелкопряд съест лист, на мировом дереве прорастет новый лист.
Вот причина задержки с открытием.
Не стоит сердиться.
Это из-за меня, ведь это я дал шелкопряду лист мирового дерева.
Я не возражаю против этого.
Но, похоже, другие возражают.
Лу и Тир.
Раньше, когда я давал шелкопрядам листья мирового дерева, их выражение лица было крайне ужасным.
Однако не стоит сердиться на шелкопряда.
Избавление от него - это немного.....
Посмотрите на этого большого шелкопряда.
Он может дать вам хороший шелк.
Возможно, это будет даже особый шелк.
Мне удалось как-то успокоить этих двоих.
Однако есть еще три человека, которые выглядят так, будто собираются кого-то съесть.
Гран Мария, Кирбит, которая только что вернулась, и коротышка-ангел.
Эти трое смотрят на большого шелкопряда, который без колебаний поедает листья мирового дерева.
Похоже, они не могут разобраться в своих эмоциях.
Этот невысокий ангел - мать Гран Марии?
Нет, она не похожа на Гран Марию.
Это ее младшая сестра?
Мне кажется, что она выглядит знакомо....
Не могу вспомнить.
Прежде чем я успеваю придумать ответ, коротышка-ангел вдруг заливается слезами, пускает пену изо рта и падает в обморок.
Хорошо, что Лу и Тир оказались рядом.
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Шелкопряды, которых я знаю, линяют несколько раз, и когда они достигают определенной стадии, то заворачиваются в кокон, чтобы стать куколкой.
Кокон сделан из шелковой нити, и когда мотылек выходит из него, в коконе пробивается дыра.
Поэтому, чтобы закрепить шелк, необходимо сварить куколку внутри кокона.
Конечно, вареный шелкопряд умрет. Это может показаться жестоким, но лишь немногие из них останутся для дальнейшего разведения.
-0-
Однако в этом мире шелкопряды немного другие.
Они делают коконы еще до того, как становятся куколками.
Они линяют в коконы еще в личиночном состоянии.
Они создают кокон больше себя и линяют в нем.
После линьки они выходят из кокона, но не пробивая отверстие.
Они выходят через дверь из листьев, которые они сделали во время создания кокона.
А шелководство занимается сбором этих коконов для производства шелка.
Я не знаю, почему у них такая экология.
В конце концов, в этом мире есть монстры и демонические твари.
Возможно, они делают это для того, чтобы безопасно линять.
Однако благодаря такой экологии шелководам в этом мире не нужно их варить.
Когда остальные услышали, что я их варю, они были удивлены.
В любом случае, при каждой линьке личинка будет создавать кокон, так что производительность кажется высокой, но этот мир не так уж сладок.
Во-первых, им будет трудно делать коконы, если не кормить личинок тем, что им нравится.
А они прожорливы.
Ну, им нужно делать коконы много раз.
Кроме тутовых листьев, эти шелкопряды едят и другие листья, так что у них есть индивидуальные предпочтения, и определить, что это такое, должен специалист по шелководству.
Качество шелка также зависит от того, чем они питаются, поэтому их также необходимо разделять.
Кажется, что качество шелка должно быть одинаковым, иначе его будет трудно продать, а может, и вовсе не продать.
Шелководы делят комнаты в зависимости от того, какую пищу они едят.
-0-
Я так слышал....
Этот гигантский шелкопряд на мировом дереве кажется немного другим.
Во-первых, он плюется нитью, чтобы напасть.
Птенец феникса Агис попытался поймать гигантского шелкопряда, но был обмотан шелковой нитью.
Шелковая нить золотистая и очень красивая.
Агис разрубил ее своим клювом.
Хахаха.
Я не думаю, что это пустая трата времени.
Агис важнее.
Но не надо просто нападать.
Гигантский шелкопряд тебя не побеспокоил, верно, Агис?
-0-
Как и гигантский шелкопряд, орел свил гнездо на мировом дереве.
Он просто смотрит на Агиса с нежным выражением лица, как будто ничего не может с этим поделать.
Похоже, гигантский шелкопряд его не беспокоит.
Тебя действительно не беспокоит?
А?
Этот гигантский шелкопряд и мировое дерево находятся в симбиотических отношениях?
Мировое дерево отдает свои листья гигантскому шелкопряду, а взамен гигантский шелкопряд не подпускает к мировому дереву надоедливых насекомых. (ПП: паучки же есть)
В каком-то смысле мировое дерево содержит гигантского шелкопряда.
Понятно.
Так вот почему вы не беспокоитесь.
Когда я согласился с орлом, гигантский шелкопряд начал делать шелковый шар, выплевывая нити.
Он больше бейсбольного мяча.
Размером он примерно с небольшой арбуз.
Когда я подумал, зачем он его сделал, он передал шелковый шар мне.
Я принимаю шелковый клубок и смотрю на гигантского шелкопряда...
Так, это плата мне за аренду.
Возьми ее.
Вот что говорят его глаза.
Я вижу.
Похоже, у гигантского шелкопряда есть своя воля.
Понял.
Я получил вашу оплату.
Вы можете остаться там.
Гм?
....
За гигантским шелкопрядом сидят несколько шелкопрядов размером 10 см.
Это твои дети?
Компаньоны, которым нравятся листья мирового дерева?
Когда вы вырастете, вы тоже будете платить шелком..... нет, не стоит переусердствовать.
Лучше позаботьтесь о мировом дереве.
И не ссорьтесь с орлом.
-0-
Гигантский шелкопряд и его спутники сделают все возможное, чтобы защитить мировое дерево.
Я велел собравшимся там минотаврам и кентаврам разойтись.
«Шелковый клубок, который есть у старосты деревни, он золотой?»
«Он похож на нить, из которой бог солнца сшил свою мантию, но это не та же самая нить, верно?»
"Не говори ерунды. Никто никогда не видел эту нить, верно? Как ты можешь даже думать об этом?"
«Но это единственное, что я могу придумать, учитывая ее божественность».
Похоже, всем не дает покоя шелковый клубок, который у меня есть, поэтому я передал его минотаврам.
Будет здорово, если они смогут использовать его в качестве протектора.
Из него можно сделать и ткань.
И, паучата.
Вам не обязательно делать еще и клубки ниток.
Я знаю, как сильно вы мне помогали до сих пор, так что вам не нужно давать мне больше ничего.
Хахаха.
Ладно, паучата.
Я собираюсь поиграть с вами сегодня.... щенки Куро тоже собрались.
Понятно.
Давайте играть вместе.
В тот день я играл с паучатами и щенками Куро.
-0-
Ночь.
Дети вернулись.
Похоже, им было весело на празднике в деревне Пять. Все они в восторге, и голоса у них громкие.
Вы там ели?
Вы обедали в «Лапшичной Бритоа», а ужинали в «Алкомате Низ»?
Почему вы привели детей в «Алкомат Низ»? Там подают алкоголь.
Вы не позволили им пить.
Хорошо.
Это не проблема, ведь с ними были три служанки Они и Хакурэн.
Что?
Здесь?
Ну, Гран Мария и Кирбит вернулись, а в мировом дереве живет гигантский шелкопряд.
А еще с Гран Марией и Кирбит живет маленький ангел.
Кажется, она проснулась, но усталость накопилась, так что давайте поприветствуем ее завтра.
Может быть, потому что сейчас лето.
-0-
Карликового ангела зовут Суаруру.
Она мать ангелов-близнецов Суаруру и Суаруку.
Мне показалось, что она выглядит знакомо, так что это потому, что она мать этих близнецов.
Однако, она выглядит так, как будто она младшая сестра Суаруру и Суаруку.
Думаю, она их мать.
Я уже заметила это в Мальбит. Похоже, ангелы не стареют.
Как и Ригуне, мать Риа.
Думаю, Прародитель-сан тоже.
Я считаю, что судить по внешности нехорошо, но как мне относиться к тому, кто выглядит так молодо?
Особенно к Суаруру. Она карлик, поэтому выглядит как маленькая девочка.
Давайте будем осторожнее в будущем.
-0-
Той же ночью.
Забутон принесла в мою комнату клубок ниток.
Он такой же большой, как арбуз.
И он абсолютно черный.
Мне кажется, что он засосет меня, когда я смотрю на него....
Забутон украсила угол моей комнаты этим клубком ниток.
Она придерживается позиции «не говори лишнего».
Ладно, я согласен.
Спасибо.
Она положила его в не самое лучшее место, но, может, это нормально?
Разве ты не хочешь сделать его более заметным украшением?
Ты оставишь его там?
Хахаха
-0-
Когда Забутон ушла, Лу и Тир пришли в мою комнату и были удивлены, увидев нитяной шар, которым Забутон украсила мою комнату.
Они сказали много серьезных вещей, например, что волшебная нить - это воплощение чистой магической силы.
Прости, но даже если ты захочешь, я тебе ее не отдам.
Я также должен сделать кое-что в благодарность за этот клубок нитей.
Помимо клубка ниток, я получаю вещи только от Забутон.
Я хочу подарить ей много вещей, но сейчас я занимаюсь тем, что делаю пуговицы из дерева.
Обычно я делаю только простые пуговицы, но в этот раз я придерживаюсь мастерства.
На каждой пуговице выгравирована фигурка Забутон.
Пожалуйста, подождите немного, пока я закончу их все.
Похоже, они одержимы клубком ниток Забутон.
Я думаю, это нормально.
Ведь это красивый клубок ниток.
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Полдень.
В столовой моего особняка передо мной на одном колене стоит Суаруру, мать ангелов-близнецов Суаруриу и Суаруку.
"То, что я одарен аудиенцией, приводит эту скромницу в восторг. Этот скромный человек - лидер фракции Рохье, Суаруру".
.......
Насколько я помню, я должен был поприветствовать Суаруру, почему же все так?
Приятно познакомиться - нет, нет, именно так - разве нельзя быть дружелюбным?
Служанки Они вокруг тоже веселятся, так что атмосфера ничуть не торжественная.
Я как раз ем.
Не могли бы вы перестать стоять на коленях?
Я буду благодарен.
Не стоит извиняться.
-0-
Мне пришлось трижды просить Суаруру, прежде чем она наконец встала.
Наконец-то я увидел ее лицо.
Я видел ее вчера, но запомнил только испарину на ее лице.
Я рад, что она выглядит энергичной.
А?
Мне кажется, что она слишком энергична.
« Эта Суаруру клянется, что с этого момента я посвящу все свои силы Хираку-сама».
А?
"А теперь, пожалуйста, дайте мне ваши указания. Сначала мы уничтожим демонов? Или людей? Если уничтожить и тех, и других, будет трудно передать величие Хираку-сама будущему поколению. Однако, если Хираку-сама этого желает, я без колебаний сделаю это".
Подождите.
Подождите.
Эхто.
Словно с сочувствием глядя на мое недоумение, Тир, Кирбит и Гран Мария ушли вместе с Суаруру.
......
Поскольку моя трапеза уже прервалась, я спросил Суаруру и Суаруку об их матери.
"Давайте мы объясним вам, почему наша мать такая..... Когда мы, ангелы, еще называли себя богочеловеками, она была сильнейшим бойцом из всей нашей расы до появления Тир-самы".
Правда?
«Я слышала, что она очень предана нашей расе и не щадит никого из своих противников... так говорят о том, какой она была до нашего рождения».
Неужели?
Но почему она сказала что-то об уничтожении демонов и людей?
"Фракция Рохье, к которой принадлежит моя мать, - это, проще говоря..... "Ангел - раса, признанная богом! Разве мир не был бы мирным и счастливым, если бы существовали только боги и ангелы?" - таково их убеждение. Они признаны самой радикальной фракцией среди ангелов".
Они точно радикальны.
А почему она, лидер Рохье, странным образом возносит меня вверх?
"Она не возносит, а поклоняется вам. Может быть, наша мать признала деревенского вождя кем-то, равным богу".
Равный богу, с чего бы ей так думать?
Я не понимаю.
Я же не бог, в конце концов.
Если она что-то не так поняла, надо это прояснить.
«Я думаю, это из-за роста мирового дерева».
.....
"Мировое дерево было подарено ангелам богом. И хотя до сих пор оно не росло, как только его передали старосте деревни, оно внезапно выросло. Наверное, она думает, что только бог способен на такое".
Нет-нет, это не моя сила, а сила УФИ.
А, УФИ - это то, что я получил от бога, так что, думаю, недопонимание неизбежно.
Да.
На данный момент у меня нет выбора, кроме как искренне сказать ей.
Что я обычный человек.
-0-
Заново.
"Я прошу прощения за то, что произошло раньше. Похоже, я что-то не так поняла и по какой-то причине забежала вперед".
Оооо.
Даже без моих уговоров недоразумение было устранено.
Тир, Кирбит и Гран Мария хорошо потрудились?
Спасибо.
"Хираку-сама миролюбив. Я признаю это. Я обязуюсь уничтожить все силы, враждебные этой деревне. Сейчас мне стыдно за себя, что я настолько высокомерна, что даже не спросила приказа. Если мне не приказывают, я должна двигаться добровольно".
Да, перерыв.
Тир, Кирбит, Гран Мария, пожалуйста.
Суаруриу и Суаруку, встреча.
-0-
«А? Что? Ты хочешь уничтожить свою мать?»
Я услышал что-то тяжелое.
"Нет, мы просто должны преподать ей урок. Пока Тир-сама не стала активной, она, похоже, представляла себя ангелом уничтожения". (ПП: Какое точное прозвище было у Тир?)
Кстати говоря, Тир носит этот титул.
Гран Марию, Куудель и Короне также называют ангелами истребления.
Если подумать, то эти титулы звучат очень опасно.
Учитывая, что Тир, Гран Мария, Куудель и Короне живут в этой деревне, я никогда бы не подумал, что они люди с такими титулами.
В любом случае.
Насколько она сильна?
"Хотя они никогда не сражались друг с другом, Тир-сама - самая сильная. При поддержке Кирбит, Гран Марии, Куудель и Короне она не может не победить".
Понятно.
Тогда давайте позовем Куудель и Короне.
«Нет, это.... Даже если группа Тир-самы ничего не предпримет, десяти щенков Куро будет достаточно, чтобы ее уложить».
.....
Подумав об этом, Тир была уничтожена щенками Куро, когда только пришла сюда.
Ну что, позовем щенков Куро?
А, они уже наготове.
Хорошо, с этой Суаруру наконец-то будет под контролем.
Она напугала меня, когда недавно прервала мою трапезу, но давайте сделаем все возможное, чтобы «уговорить» ее в этот раз.
Интересно, как Тир, Кирбит и Гран Мария убеждают ее на своей стороне?
-0-
Резюме.
«Лорд, мой великий лорд, пожалуйста, простите меня за грубость».
Ладно, нормально.
Впрочем, я уже научился раньше.
"Повторяю, я Суаруру, мать Суаруку и Суаруриу. Пожалуйста, заботьтесь обо мне с этого момента. "
Аналогично.
Говорите более непринужденно.
Похоже, вы к этому не привыкли.
"Да. Большое спасибо. Тогда я буду говорить немного больше.....".
Оооо.
Наконец-то она смогла говорить нормально.
Мы поговорили о том, как Суаруру и Суаруку поживают в этой деревне.
Близняшки ответили, что у них все отлично.
На самом деле, они трудолюбивы.
У них, конечно, есть сильное желание ждать указаний, но они делают то, что им говорят.
Они - незаменимая сила деревни.
Я даже честно сказал им, что по возможности им не нужно так много работать.
Суаруру выглядит довольной.
Отлично.
Кстати, ты вчера упала в обморок.....
Ты была удивлена, что мировое дерево растет, но его листья поедают жуки.
Как ангел, ты считаешь это неприемлемым, ведь бог дал вам мировое дерево, чтобы вы заботились о нем?
Так ли это?
Ну, этот гигантский шелкопряд похож на домашнее животное для мирового дерева.
Он не враг.
Он даже полезен для мирового дерева.
Не обращайте на него внимания.
-0-
Поскольку проблемы больше нет, мое приветствие с Суаруру закончилось.
Суаруру вернулась в комнату для приема гостей.
Близнецы, Суаруру и Суаруку, сопровождали ее.
Похоже, они вдвоем будут служить проводниками и соглядатаями.
Деревня ангелов, за которую заплатили Мальбит и Руинсия, уже построена, но внутренняя отделка еще не завершена.
Похоже, Мальбит и Руинсия будут покупать в Пятой деревне, когда вернутся следующей зимой.
Я почувствовал облегчение, но в животе у меня заурчало.
Кстати говоря, моя трапеза была прервана.
Она уже полностью остыла, но я должен съесть их, иначе это будет пустая трата времени.
Пока я ел, я спросил у Тир, Кирбит и Гран-Марии, как они в конце концов разрешили недоразумение с Суаруру.
После этого я не должен делать ничего странного, чтобы еще больше убедить ее.
«Староста деревни сказал мне, что он притворялся человеком, поэтому он не будет рад, если она его разоблачит».
Услышав слова Тир, я перестал есть.
Кирбит продолжает.
"У Тир и Гран Марии был шанс родить детей от вождя деревни. Вместо того чтобы вести войну и беспокоить его, ей следует призвать Суаруру и Суаруку сделать все возможное".
Понятно.
Это, конечно, позволит закончить разговор раньше времени, но тогда начнется более суровая ночная жизнь.
Наконец, Гран Мария.
"Армия бога никогда не может быть побеждена. Чтобы избежать маловероятного случая поражения один раз из десяти тысяч, ей следует тренироваться каждый день и ждать вызова".
......
Другими словами, они втроем не исправили заблуждение Суаруру о том, что я бог, и даже использовали это заблуждение, чтобы остановить ее.
Понятно.
«Нет, я хотел, чтобы вы убедили ее в том, что я не бог».
«Мы не сможем сдвинуть гору».
Так сказали мне трое.
«Вы хотите сказать, что непонимание Суаруру уже достигло размеров горы?»
«Нет, не она, а упорство старосты деревни в том, что он не бог».
Гран Мария указала в окно.
"Вы основали деревню посреди леса смерти. Уже одно это - если не чудо божье, то уж точно не божий промысел. Неужели вы рассчитываете обмануть кого-то, учитывая столь очевидные доказательства?"
....
Правильно.
Я понял.
Ах, конечно, но, просто подтверждение, вы верите, что я человек, верно?
Верно?
Конечно?
Хорошо.
Тогда не могли бы вы назвать мне причину, по которой вы так считаете?
.....
Почему вы не смотрите на меня?
Не может быть, вы же не верите, что я притворяюсь человеком?
Вы ведь просто шутите, да?
Хорошая шутка.
Хахахаха.
Некоторое время я убеждал всех, что я человек.
Я хочу верить, что Бизель, Михаэль-сан и Дорайм действительно поверили мне.
Чуть марафон не обломал. Но на часах 22:04. Другие часовые пояса меня не волнуют.
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Я вспахиваю поле.
Сосредоточься.
Фуфу
Это лучше всего. Успокаивает.
О, Куро.
Не подходи ко мне, когда я держу мотыгу.
И вам того же, паучата.
Хахаха.
Ладно, ладно, я передохну.
Положение солнца уже изменилось.
Кажется, что я пашу уже очень долго.
-0-
Перерыв.
Чуть подальше Альфред и остальные играют, и я пошел туда, чтобы проверить, как они там.
Когда Альфред и остальные отправились в Пятую деревню, они устроили там игру в побег. Это игра- побег с разгадыванием загадок.
Заведение подготовит для детей загадки на разных маршрутах побега.
В таких мероприятиях должно участвовать несколько групп.
Согласно плану, быстрее всего группа может бежать в течение часа, но группа Альфреда успела сбежать в кратчайшие сроки.
Благодаря этому они также приняли участие в игре для взрослых.
Похоже, что игра в побег для взрослых заимствована из того, с чем сталкивались искатели приключений в подземельях. Мозг необходим, но сила тоже нужна, а многие загадки не поддаются разумному объяснению.
Группа Альфреда присоединилась к четырем другим группам в этой игре, но только одной группе удалось сбежать.
И это была взрослая группа, которой удалось сбежать.
Они удивительны.
А теперь они тренируются в том, что не смогли разгадать. Они тренируются использовать замки.
?
Дети никогда не видели замков?
Да, в этой деревне замки почти не используются.
Единственный замок, который используется в деревне, - это встроенный замок на двери.
Однако не все им пользуются.
У нас есть замки на винных складах, в подвале моего особняка, в лаборатории Флоры - это места, куда дети не заходят.
Эти замки либо сделаны в Воющей деревне, либо куплены у компании «Горун».
Им никогда не доводилось отпирать замки раньше......
Замок, с которым играют дети, отличается от известных мне замков.
Ооооо.
Как работает этот замок? Откроется ли он, если вставить ключ и повернуть его?
Здесь пять замочных скважин, и он не откроется, если вы вставите ключ не так, как положено.
Но у этого нет замочных скважин?
Спрятаны?
Я понятия не имею, где они находятся.
А, это место можно передвинуть.
Фуфуфу.
Арех?
Нет замочной скважины, хотя я ее передвинул?
Это напомнило мне, что ключа тоже нет.
.....
Поменять?
Значит, вот этот.
Не открывается.
Урса сказала оставить это ей, я так и сделал.
Урса быстро повернула замок три раза, и он открылся.
Как это произошло?
Я хочу разобрать его для дальнейшего изучения.
Но ведь нехорошо забирать детские вещи, верно?
А, этот замок купила служанка Они в Пятой деревне.
Ясно, ясно.
-0-
Когда я поднял голову, то увидел группу горных эльфов.
Их глаза полны любопытства и явно обращены ко мне.
Я понимаю.
" Используйте мои деньги. Купите их в Деревне Пять".
Магазин, где вы можете их купить, - это....спросите служанку Они.
И не разбирайте его на месте.
-0-
Я возобновляю свою работу.
Сосредоточиться....
В лесу, чуть поодаль отсюда, сражаются Прародитель-сан и Суаруру.
«Гнилой вампир!»
«Яяяя, боже, боже».
.....
Сосредоточиться.
Не обращай на них внимания.
Тир и Лу должны быть рядом, так что все в порядке.
-0-
Я прекратил работу, потому что солнце уже почти село.
Прародитель-сан и Суаруру, которые раньше боролись друг с другом, теперь хорошо ладят.
«Хираку-сама - бог».
"Староста деревни - знаком с богом. Никто не сможет переубедить меня в этом".
.....
Ни Лу, ни Тир здесь нет, так что, думаю, все в порядке.
Я не слышал, о чем они говорили.
-0-
Время обеда.
Из Солнечного замка, или Деревни Четыре, пришел Гоу.
Я подумал, что что-то случилось, но целью Гоу была Суаруру.
«Суаруру-сама, прошло много времени».
«Да. Прошло 600 лет».
Суаруру знала Солнечный замок.
Похоже, она жила там какое-то время.
"Так почему ты здесь? Хочешь меня увидеть?"
"Да. В настоящее время Солнечный замок сменил название на Деревню Четыре. Ею управляет староста деревни Хираку, который сейчас находится здесь. Я решил сообщить вам об этом".
"Не стоит беспокоиться. Я уже слышала об этом от Мальбит и Руинсии. Мне не нужен Солнечный замок, поскольку он уже под властью Хираку-сама, простите, старосты деревни. Я - последователь старосты деревни десу".
«Мне стало легче, когда я услышал эти слова».
"Уму. Кстати, у вас еще есть топливо? Помнится, когда я еще жила там, ты говорил, что у нас серьезные проблемы с топливом. Хотя мне и не нужен Солнечный замок, он находится под властью старосты деревни, так что я не позволю ему пасть".
"Не волнуйтесь. Глава деревни дал нам достаточно топлива, чтобы мы могли летать миллион лет".
«Как и ожидалось от главы деревни».
«Да, как и ожидалось от главы деревни Десу».
А, вы двое.
Раз уж они едят со мной, должен ли я что-то сказать?
-0-
Ночь.
Я играл с замком, который купили горные эльфы, пока не пришло время принимать ванну.
Я изучал его разными способами.
Пока что я буду копировать этот замок, используя дерево.
Это замок, который Урса поворачивала и открывала днем.
А, там внутри движется железный шарик?
Понятно.
Однако, если вы установите его на дверь, вы не сможете его повернуть, верно?
Кроме того, его нужно не только поворачивать, но и двигать влево и вправо.
Похоже, что магазин уже отметил, когда замок был куплен.
Это то, что не должно использоваться в дверях.
....
Хахаха
Ну, это всего лишь образец, и я должен быть более непредвзятым в отношении использования технологий.
Но это довольно интересно.
Как насчет того, чтобы использовать его в сундуке с сокровищами вместо обычного замка?
Сундук с сокровищами без замочной скважины.
Когда все будет готово, пусть им воспользуется ивент-центр в Деревне Пять.
-0-
Когда я работал.
В комнате для приема гостей Суаруру держала на коленях кошку, попивая алкоголь с винной слизью.
"Понятно. Наконец-то я поняла причину, по которой Мальбит и Руинсия не хотят покидать деревню".
"Что ты говоришь, мама? Разве ты не сказала, что идешь домой?"
Услышав вопрос Суаруриу, Суаруру немного задумалась.
«Я бы хотела остаться здесь в качестве его последовательницы, пока ты не получишь какую-нибудь милость от главы деревни».
Суаруриу тут же пересказала мне слова своей матери.
Ты так хочешь, чтобы она вернулась домой?
Что ж, это прекрасно.
Однако сначала ты должна хорошенько все обдумать. Дело серьезное, поэтому не стоит делать это только потому, что тебя к этому побудили.
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Дворфы постоянно трудятся над изготовлением алкоголя.
Но этим дело не ограничивается.
Они также постоянно изучают, как получить больше удовольствия от алкоголя.
Для них естественно делать алкоголь более вкусным, но им не нужно изучать, как делать еду, которую можно употреблять вместе с алкоголем.
Поэтому я открыл для них новый этап.
-0-
"Вкус меняется в зависимости от обстановки, в которой вы пьете алкоголь. Я подумал, почему вы не сделаете место специально для этого....".
Донован посмотрел на меня с очень удивленным выражением лица.
Нет-нет, вы не должны быть так удивлены.
Это похоже на банкет.
Будут индивидуальные различия, но подумайте вот о чем: между грязной и красивой комнатой, разве выпивка не будет вкуснее в красивой комнате.
А как насчет красивой комнаты и улицы?
Температура и влажность немного повлияют на обстановку, но я думаю, что лучше пить в естественной среде.
Банкет - это результат создания обстановки, где много людей могут выпить.
Для людей, которые любят пить с другими, банкет сделает алкоголь вкуснее.
Напротив, для тех, кто хочет спокойно выпить в одиночестве, это будет плохая обстановка.
-0-
В этот раз я подготовил обстановку на универсальном корабле.
Мы подготовили место для питья на палубе.
Концепция заключается в том, чтобы пить алкоголь, ощущая ветер широкого неба на борту универсального корабля в жаркий летний день.
Вы можете представить себе это как круизный лайнер или пивной сад.
На универсальном корабле есть защитная магия, так что, думаю, мы сможем наслаждаться атмосферой, не боясь ветра.
-0-
Я советуюсь с командой универсального корабля, чтобы определить пространство.
Мы устанавливаем там длинный стол и стулья.
Поскольку полет будет ночным, я думал, что делать с освещением, но Лу позаботилась об этом с помощью магии.
Спасибо.
Я попросил дворфов принести алкоголь, а служанок Они - еду.
Я планирую пойти после ужина, так что не думаю, что нам нужно много еды, но на всякий случай.
Я подумал, что пойдут только взрослые, так как это будет ночь выпивки, но мы выделили место для детей, потому что я терялся от их пристальных взглядов.
Мы также подготовили комнаты для детей, когда они захотят спать.
Щенки Куро и паучки тоже победили меня своими взглядами, поэтому для них тоже есть места.
Я думал использовать только палубу корабля, но теперь решил использовать и борт.
-0-
Я собирался отправиться с семьей, но король демонов, Бизель, Дорс, Джирар, Дорайм, Прародитель-сан и Суаруру уже ждут.
Ну, они мне как родственники, так что, может, все в порядке?
Я слышал, что Юко, святая дева Селес и Юри тоже примут участие.
Когда они закончат свою работу в Деревне Пять, они планируют сразу же вернуться.
Хотя многие жители деревни хотят принять участие, мы не можем отправить всех на корабле.
Поэтому мы решили, что будем летать несколько раз.
Уму.
Я просто решил один раз прокатиться на круизном лайнере....
-0-
Вечер.
Все должны как следует поужинать.
Есть ограничение на количество еды, которую мы можем взять с собой на борт.
Затем начался первый ночной рейс.
Согласно расписанию, каждый полет будет длиться 2 часа.
Сначала несколько слов перед тостом в качестве приветствия.
Ни в коем случае не падайте.
Даже если вы не упадете, если кто-то будет вести себя опасно, ему будет запрещено приходить в следующий раз.
А теперь, канпай.
-0-
Утро.
Я пил прошлой ночью.
Я выпил слишком много.
Кажется, меня захлестнула обстановка.
У меня смутные воспоминания.
Я сделал что-то опасное?
Если я не был осторожен и сделал что-то опасное, это не повод для смеха.
Тогда я вспоминаю....
Да, я пил алкоголь.
Мы пили шумно.
Дети пили сок.
Хакурэн и служанки Они Энн и Рамуриас присматривают за ними, чтобы они были в безопасности.
Королева фей тоже играла с детьми.
Взрослые пили алкоголь, любуясь ночным небом.
Вокруг универсального корабля летают несколько гарпий, чтобы обезопасить его от врагов и падений.
Спасибо.
В центре выступают несколько человек.
Справа появились Суаруриу и Суаруку с полотенцами вокруг живота.
«Мы беременны».
Сказав это, Суаруру сразу же сильно запила.
Поверила ли она им?
Или ее удивило эксцентричное поведение дочерей?
-0-
На носу универсального корабля Куро и Юки бок о бок смотрят на ночное небо.
Между ними царит прекрасная атмосфера. (ПП: Титаник, бл)
Паучки висят на парусах универсального корабля.
Им ничего не грозит, ведь их не сдует ветром: этот корабль защищен магией.
Паучки собрались и сделали изображение на парусе.
Это потрясающе.
-0-
Да-да, похоже, я не сделал ничего неприемлемого.
......
Арех?
Странно.
Почему я сейчас в Деревне Четыре?
Универсальный корабль тоже стоит здесь на якоре.
Оглядевшись вокруг, можно заметить, что люди, которые были на универсальном корабле вместе с жителями Деревни Четыре, пьяны.
Белл, Гоу и Кузуден тоже пьяны.
........
..............
Неужели я так напился, что велел им отправиться в деревню Четыре?
Я спросил Юко, которая не напилась и даже продолжает пить.
«Так как еда закончилась в середине, было решено пополнить запасы в Деревне Четыре, так как в тот момент она была неподалеку».
Понятно.
"После прибытия в Деревню Четыре мы начали банкет, так как это место похоже на универсальный корабль. Я помню, как вы говорили об этом".
.... Почему я не помню ничего из того, что ты только что сказала?
Нет смысла думать об этом.
Давайте пока воздержимся от выпивки.
А если и придется выпить, то не стоит много.
Так будет лучше.
-0-
Я прошу прощения у Беллы, Гоу и Кузудена.
Вам было весело, ведь у Деревни Четыре очень мало опыта в проведении шикарных банкетов?
Отлично.
У меня есть алкоголь и еда, которые были использованы, чтобы пополнить их позже.
Служанки Они, прошу прощения.
Я возложил всю готовку на вас.
И Доновану.
Что это за пьянка с восходом солнца?
Это лучше всего? Правда?
Я уже насладился ночной выпивкой, так что нет.
Давайте вернемся в деревню.
Жители деревни наверняка волнуются.
-0-
С тех пор прошло несколько дней.
Каждый вечер на универсальном корабле проходит банкет в честь ночного полета.
Приоритет отдается тем, кто еще не участвовал.
Я тоже всегда присутствую, но воздерживаюсь от алкоголя.
-0-
И дворфы стали одержимы идеей создания обстановки для распития спиртных напитков.
Нет такого раздражающего места.
Не существует такого понятия, как опасное место.
Я думаю, что их страсть хороша, но пить на вершине дерева опасно.
Напившись, вы упадете.
На водохранилище тоже начали плавать лодки.
Думаю, оно обязательно перевернется.
Но мне это не нравится.
Как насчет того, чтобы подумать об интерьере магазинов, где подают алкоголь? Почему бы вам не попробовать?
Я изо всех сил старался скорректировать направление мыслей дворфов.
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Я слышал от ящеролюдов, что в водохранилище появилась какая-то рыба.
Это не очень крупная рыба, всего 10 см.
Я поплыл на лодке по водохранилищу со своим рыболовным инструментом.
Поскольку все еще жарко, я не забыл надеть соломенную шляпу.
Эта соломенная шляпа была сделана деревенским жителем.
Она стала намного лучше.
Меня сопровождал Куро, и он тоже надел соломенную шляпу.
По сравнению с соломенной шляпой, которую сделали жители Первой деревни, эта немного не такая приятная, но я не возражаю.
-0-
Я здесь уже два часа?
Даже поклевки нет.
......
Может, попросить прудовую черепаху, живущую в водоеме, принести мне рыбу?
Нет, это бессмысленно.
Здесь должны быть рыбы, верно?
Хорошо.
Достаточно знать, что они есть.
Куро, который плыл со мной на лодке, уже спит.
Да, это хорошо.
Если он тоже не спит и ждет улова, это только усилит мое давление.
-0-
Вечер.
Не спрашивайте меня ни о чем, связанном с рыбалкой.
Освежись.
Здорово, что я смог освежиться.
Я не расстроен.
И я не буду использовать УФИ только для этого.
Пока что давайте сделаем новую удочку.
Думаю, было бы неплохо сделать и разные виды крючков.
В конце концов, отклика нет.
С наживкой проблем нет, верно?
По словам прудовой черепахи, рыбы пожирают наживку и без крючка.
Уму.
А как насчет нити?
Нет, эта нить сделана Забутон.
Никаких проблем быть не должно.
Перед тем как я использовал ее, Забутон прикрепила к нити рыболовный крючок с наживкой и легко поймала одну рыбу.
Что касается остальных, то Куро там только спит, так что с ним тоже проблем не будет.
Ах, я забыл взять у него соломенную шляпу.
Хахаха.
Его рог задел соломенную шляпу.
Я исправлю это....но, я сделаю эту соломенную шляпу эксклюзивной соломенной шляпой Куро.
Я поставлю ее у входа в особняк, чтобы он мог надевать ее, когда солнце будет слишком ярким.
Хотя я так и сказал, он же не сможет носить ее сам.
А?
Красный доспех и Белый доспех, охраняющие вход в мой особняк, поднимают ноги.
Хорошо, тогда я поручаю это вам.
Как-нибудь в другой раз я сделаю для вас двоих маленькие соломенные шляпки.
Я чувствую на себе взгляды щенков Куро и пауков.
Для всех..... невозможно.
У нас есть материалы, но нет времени.
Лето скоро закончится.
Ничего не поделаешь.
Давайте сделаем соломенные шляпы для общего пользования.
Не ссорьтесь из-за них.
Хахаха
-0-
Ночь.
Лу и Тир попросили соломенные шляпы для детей.
Нет-нет, почему бы вам не попросить об этом Деревню Один?
Они хотят те, что я сделал?
.....
Я не могу сказать «нет».
Я буду много работать.
-0-
Было решено провести фестиваль в Пятой деревне.
Это фестиваль основания деревни, но он не похож на фестиваль основания страны.
По словам Юко, на этом празднике будут прославлять старосту деревни, меня.
Жители Пятой деревни сами додумались до этого, и она разрешила им это сделать.
Они также собираются сделать мою статую. Они сделают для нее переносную святыню и будут носить ее с собой по всей Деревне Пять.
............
Интересно, стоит ли попросить их заменить мою статую на бога созидания или бога земледелия?
Я вырежу его для них.
Я сделаю все, что нужно, чтобы вырезать их.
Прародитель-сан, сходите туда ненадолго.
-0-
Результат.
Моя статуя была сделана жителями Пятой деревни.
Я решил сделать статуи бога созидания и богини земледелия, чтобы не выделяться.
Однако сейчас я думаю, что будет лучше, если это будет только моя статуя.....
В смысле, почему я вообще должен стоять в одном ряду с богами?
Разве это не неуважение?
Святая дева Селес сказала, что нет проблем, но я думаю, что вы должны лучше относиться к богам.
Из-за этого возникнут разногласия с переносными святилищами.
Я также сделал статую Юко.
Статуя в человеческом облике, но за ней сидит и девятихвостая.
Увидев это, Юко рассмеялась.
Она сказала, что я слишком украшаю ее.
Хитоэ, дочери Юко, она очень нравится.
В конце концов, это статуя Юко.
Но она слишком большая, поэтому ее невозможно поставить в переносное святилище.
Кух.
Просчет.
Я не должен был делать статую человека Юко в натуральную величину.
Поэтому я сделал версию с девятью хвостами тоже в натуральную величину.
Я сделал ее с большим трудом, так что давайте выставим ее перед особняком Юко в Пятой деревне.
После фестиваля я планирую украсить его возле ворот телепортации деревни Пять.
-0-
Я появился на последней части фестиваля.
Я надел одежду, сшитую Забутон, и произнес речь перед жителями деревни.
Ее написали девушки-служащие, так что мне не составило труда подобрать слова.
Хотя я и нервничал, выступая перед большим количеством людей, все закончилось благополучно.
Таким образом, фестиваль закончился моей речью, но банкет будет продолжаться до ночи.
Было оживленно.
-0-
Примерно в то время, когда мы должны были начать сбор летнего урожая, прибывает гость.
Ангел Раз Мария.
Мое первое впечатление о ней: роскошные волосы, красивая грудь, спокойная манера поведения, мягкая улыбка и слова.
Она скорее не ангел, а богиня.
Она - мать Гран Марии.
Сразу же после приветствия она начала сражаться с Суаруру.
Это не похоже на богиню.
-0-
Прошлой весной, отправив Мальбит и Руинсию обратно, Гран Мария отправилась к своей матери, чтобы сообщить, что родила Розе Марию.
Она должна была вернуться вместе с ней, но с ними пришла Суаруру.
Я был ошеломлен ударом Суаруру, поэтому не смог услышать, что там произошло, до сих пор.....
«Матушка, похоже, поручила Раз Марии».
Это Суариру и Суаруку сказали мне об этом.
Похоже, она попросила Раз Марию сопровождать ее на фестиваль какой-то страны, который Суаруру должен был проводить в начале года.
В разгар фестиваля Суаруру сбежала.
Гран Мария, которая помогала Мальбит в деревне ангелов, была вынуждена отвести ее в деревню Большого дерева.
Она бросила Раз Марию, у которой не осталось другого выбора, кроме как остаться до конца фестиваля, а также не было проводника, который мог бы отвести ее в деревню Большого дерева.
После битвы с Суаруру Раз Мария направила свой гнев на Гран Марию и Кирбит.
«Неужели вы двое думаете, что я просто так отпущу вас?»
Хотя они не сражались, ее улыбка заставила Гран Марию и Кирбит испугаться.
Однако, что случилось с Суаруру?
Разве она не была сильнейшей до того, как Тир завоевала этот титул?
Думаю, она не может побороть силу «Я хочу увидеть свою внучку».
Возможно, так оно и есть, поэтому ей стоит извиниться.
Гран Мария позволила Раз Марии обнять Розе Марию.
-0-
Та, кто привела Раз Марию сюда, не кто иная, как Мальбит.
Не рано ли вы пришли?
Улыбка хорошая, но не отругает ли тебя потом Руинсия?
Ты подумаешь об этом позже?
Я не против, но когда придет время, не проси о помощи.
Хахаха.
Пока что помоги нам с уборкой урожая.
Не жалуйся.
Даже Дорайм помогает мне собирать редис.
Суаруру?
Она тоже нам помогает.
Посмотрите на морковь. Их собирает сама Суаруру.
Я не вру.
Эй, Суаруру.
Похоже, ты поправился, скажи ей.
«Староста деревни - бог».
Нет, это не то, что я прошу тебя ей сказать.
Мальбит, я не знаю, почему ты выглядишь настолько убежденной, но не кивай просто так.
Раз Мария, Раз-Мария, Размария... Размарин? На анлейте её имя Raz, так что на "Раза" менять нет смысла.
Надо вообще решить окончательно с этими Сурачтототам. В глоссарий нормально поместить, а то я чуть не дурнулся, т.к. переводчик совсем тупить стал на одном из имён. Пришлось в прошлые главы заглядывать.
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Вспахивая поле для осени, я также оглядываюсь на то, что произошло этим летом, включая магазины в Деревне Пять.
Летний фестиваль в деревне Большого Дерева, как обычно, был отдан на откуп девушкам-служащим.
В этом году фестиваль стал музыкальным.
Можно петь, играть на инструменте или даже издавать звуки.
Судьям предстоит решить, победит ли ваша музыкальная концепция.
Победителем стал птенец феникса Агис, который пел.
Я никогда не думал, что Агис обладает таким высоким мастерством.
Никто не сомневался в его победе.
Лу, которая, как и я, является судьей, пробормотала что-то о крике жизни.
Я знаю, что она чувствует.
Когда я услышал Агиса, я не мог не вспомнить, как родился Альфред.
Выступление коров тоже очень ценно.
Коровы выстроились в линию и издали комичную песенку с "муу".
А одна из них звучит как рэпер.
Кроме того, есть еще мюзикл пауков и хор щенков Куро.
Выступление высших эльфов, как всегда, великолепно, но все уже привыкли слушать их музыку каждый раз, когда происходит какое-либо событие.
Ждем их новых песен.
-0-
Помимо фестиваля, есть еще и беспорядки из-за Галфа.
С тех пор как в Пятой деревне была основана гильдия искателей приключений, Галф смог регулярно работать в качестве искателя приключений.
Его регистрация в качестве искателя приключений была отменена из-за определенного периода бездействия. Однако Галф был рад этому, потому что хотел начать все с чистого листа.
Я думаю, что аннулировать регистрацию за неактивность - это немного жестоко, но гильдия авантюристов должна гарантировать личность авантюристов, поэтому они не позволят тем, кто не выполняет работу авантюриста, быть авантюристами по имени.
Кроме того, даже если он не работает как авантюрист, он все равно сообщает им о своем местонахождении, а это уже неплохая уступка.
Если бы все так и закончилось, все было бы замечательно, но гильдия авантюристов города Шашаато, похоже, с этим не согласна.
Галф перерегистрировался в гильдии авантюристов города Шашаато и возобновил там свою деятельность.
Он активно работал в городе Шашаато до тех пор, пока не была построена гильдия авантюристов в Пятой деревне.
Похоже, Галф - исключительный искатель приключений.
Поэтому гильдия авантюристов города Шашаато всячески поощряла Галфа.
Однако, когда была построена гильдия авантюристов в Пятой деревне, Галф стал ходить туда для отчетов и редко появляться в городе Шашаато.
Тогда гильдия авантюристов города Шашаато, которая рекламировала, что у них есть Галф, попала в беду и даже начала разрабатывать план по переименованию города Шашаато в город Галфа, чтобы он вернулся.
Гильдия авантюристов Деревни Пять почувствовала их движение и подстроила так, чтобы Галф не попал в город Шашаато.
В итоге гильдия авантюристов города Шашаато пришла к гильдии авантюристов деревни Пять на дуэль.
Это была групповая битва. Битва 10 против 10 состоялась в центре событий у подножия деревни Пять и, похоже, стала широко известной.
В результате победили пятеро стражников, которые внезапно ворвались на дуэль.
Среди них были рыцарь из белого серебра и красный железный, и я слышал, что они одолели их.
Когда поединок закончился, Галф наконец заговорил.
«Я - стражник старосты этой деревни, и мне нельзя идти в город Шашаато».
Это была большая победа гильдии авантюристов Деревни Пять.
Нет, в дуэли изначально не было никакой необходимости.
Все произошло из-за того, что Галф не внес ясности. Впрочем, никто не может обвинить его в задержке с ответом.
Это потому, что родился его первый внук.
Его первый внук - девочка.
Внучка. (ПП: вот что бывает, когда переводишь это дословно. Словоблудие)
Он заботился о внучке каждый день, пока жена его сына не оправилась от усталости, вызванной родами.
В это время он разразился речью о том, что стал в тысячу раз счастливее по сравнению с тем временем, когда родился его сын и он сильно поссорился с женой.
И хотя жена Галфа тоже считает их внучку симпатичной, ей не понравилось, что ее муж стал счастливее по сравнению с рождением собственного сына.
В итоге я встал между ними.
Это нормально - время от времени обижаться друг на друга.
Кстати, насчет гильдии искателей приключений.
Тебе лучше пойти туда, пока все не обострилось еще больше.
Нет, это не совсем твоя вина.
-0-
Точно, точно, бассейн.
Хотя в этом году бассейн был открыт как обычно, Суаруру пришла туда впервые.
Раз Мария тоже пришла позже.
Мальбит уже знала о бассейне, но летом пришла впервые.
Она так взволнована, что не подумаешь, что это мать у которой взрослая дочь.
Я смотрю, как они наслаждаются.
Пока я это делал, меня застукали дочери троих - Гран Мария, Кирбит, Суаруриу и Суаруку.
Ахахаха.
Вы тоже отлично выглядите.
Хнн?
Я пялюсь только на грудь Раз Марии?
Это неправда.
Абсолютно.
Пожалуйста, прекрати свои бесчестные подозрения.
Думаю, потом мне придется нелегко.
-0-
Что касается других событий, произошедших этим летом: дело королевы фей.
Королева фей предпочитает сладости.
Но это не значит, что она не может есть ничего, кроме сладостей.
Но она редко их ест.
Дело началось с гамбургеров, приготовленных для детей.
Видя, как дети с удовольствием едят их, королева фей заинтересовалась и попросила гамбургер тоже.
В это время гамбургеров было столько же, сколько детей, поэтому служанке Они пришлось спешно готовить гамбургер для нее.
Вот тут-то и произошла ошибка.
В гамбургере для детей был сыр.
В гамбургере королевы фей его нет.
Она могла бы и не заметить этого, если бы никто не указал, но дети сказали,
«Сыр в этом гамбургере очень вкусный».
Королева фей молча проверяет свой гамбургер, который уже наполовину съеден.
Она замолчала.
И стала очень хмурой.
Я не против, если она уйдет куда-нибудь и будет дуться, как ей вздумается, но она дуется передо мной.
Как и ожидалось, постоянное присутствие в ее компании будет мешать.
Давайте устроим день сладостей.
Ей будет одиноко, если она останется одна, поэтому я позвала детей.
Когда настроение королевы фей восстановилось, я велел ей извиниться перед служанкой Они, которая приготовила гамбургер.
Хотя она забыла положить сыр, она приготовила его специально для вас.
Никогда не забывайте выражать благодарность.
-0-
Итак, все это случилось.
Случилось разное, но их на удивление мало.
Значит, все спокойно.
Это здорово.
-0-
Теперь.
Джирар, я буду обеспокоен, если ты встанешь на пути.
Джирар сказал, что ее жена хочет видеть Джурару.
Я не буду вас останавливать, так что просто отведите Джурару домой.
Я знаю, что она не хочет оставлять Хиичиру, но Хиичиру пока не может уйти.
Он еще молод.
Даже если я позволю ему, Раймейрен непременно уйдет с ним.
Ну, Джирар сказал, что уговорит Раймэйрен....но, я только что сказал тебе об этом.....
Разве нельзя привезти сюда жену?
Она серьезно ранена и не может двигаться?
.....
Почему вы не сказали об этом раньше?
Ее можно вылечить?
Невозможно?
Мне не стоит беспокоиться?
Нет, мне любопытно.
Она была ранена пятьсот лет назад?
Конечно, это серьезная травма, но ее жизни ничего не угрожает.
Она даже родила Джурару в таком состоянии. (ПП: Я сначала запутался, а потом вспомнил, что это Графулун (Жена Дорейма) его племянница, а Джурару - дочь)
Раз вы так говорите, значит, с ней все в порядке.
Значит, она не может трансформироваться в человеческую форму, и это мешает ей выходить на улицу.
Понятно.
Вы уверены, что вылечить ее невозможно?
«Да, если у тебя нет листа мирового дерева, то вылечить ее невозможно».
.....
................э?
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Жена Джирара явилась в облике дракона.
Она - гигантский дракон.
Гораздо больше, чем форма дракона Дорса.
Чешуйки, покрывающие ее тело, огромны, и каждая из них похожа на острый черный камень.
Она похожа на движущуюся гору.
Крылья у нее маленькие и не подходят к ее гигантскому телу.
Нет, ее крылья все же больше, чем крылья Дорса.
На самом деле они не летают на крыльях, так что их размер не имеет значения.
Хвост у нее толстый и длинный.
Он примерно в три раза длиннее ее тела.
Он выглядит немного несимметрично, но никто этого не заметит, потому что у жены Джирара есть более заметная особенность.
У нее восемь голов.
Они соединены с восемью шеями, и каждая из ее голов так же страшна, как и другая.
Простите, что говорю это, но если судить о зле или справедливости визуально, то она определенно зло.
Если бы я не знал, что она жена Джирара, я бы даже не подумал, что она женщина.
-0-
Жена Джирара пришла с севера, прошла над деревней и приземлилась на юге деревни.
Это правило, что никто не может приземляться внутри деревни.
Поэтому я тоже жду ее на юге деревни.
Жена Джирара приземлилась в южном лесу, и все деревья, придавленные ее хвостом, сломались.
Одна из ее голов оглянулась на сломанные деревья с выражением человека, который неудачно приземлился.
Дракон исчез, и появилась одна женщина.
Длинные черные волосы, женщина в черном платье.
Даже если она находится на расстоянии, ее можно назвать красивой.
Однако, сделав несколько шагов, красавица в черном платье упала.
Величественно.
Это очевидно, если посмотреть на ее лицо.
........
Я старался не смотреть на ее лицо.
Предоставлю это Джирару.
Я слышал, что последние пятьсот лет она не превращалась в человеческую форму.
Возможно, она забыла, как правильно ходить.
-0-
Кстати, передо мной стоят Куро и его щенки.
Они настороженно смотрят на жену Джирара. Их хвосты опущены, а лапы подрагивают.
Спасибо.
Не переусердствуйте.
Паучата, не надо расставлять вокруг себя паутину.
Она не враг.
Она жена Джирара.
Ну, они, наверное, опасаются ее, потому что слушали ее сагу от Дорса, Раймейрена, Дорайма и Хакурэн.
-0-
Ее зовут Гуронде.
Ее титул - «Враг Бога».
Если вы читали историю этого мира, то обязательно прочтете имя дракона Гуронде.
Гуронде кажется моложе Дорса и Джирара, но у нее больше легендарных историй, чем у Дорса и Джирара вместе взятых.
Хакурэн тоже можно назвать страшным существом, но по сравнению с Гуронде Хакурэн можно отнести к обычным драконам.
Первая причина - с ней можно разговаривать.
Вторая причина - ее не ненавидят, как Дорса и Раймейрен.
Однако Гуронде - совсем другое дело.
Она - существо, которое бесчинствует повсюду ради развлечения.
И она сильна.
Она настолько сильна, что и Дорс, и Раймейрен избегают сражаться с ней.
Это было 800 лет назад, когда Гуронде бушевала повсюду.
Хотя она и говорит, что буйствует, но не ищет врага, а нападает только потому, что ей так хочется.
Она наносит большой ущерб, но жертв почти нет, потому что всех успевают эвакуировать.
Есть две причины, по которым ее назвали «Врагом Бога».
Первая - это то, что она убила целые армии противников.
Она не преследует тех, кто эвакуируется, но не проявляет милосердия к тем, кто бросает ей вызов.
Среди уничтоженных ею армий была армия религиозных сил, которые потом стали называть ее «врагом бога».
Вторая причина - уничтожение мирового дерева.
Мировое дерево, которое, как предполагается, было единственным в мире, было разрушено и сожжено ею.
Что касается причины, то она заключается в том, что оно стояло на ее пути.
Считается, что мировое дерево - это чудо, созданное богом, и та, кто его уничтожила, заслуживает звания «враг бога».
-0-
Насилие, не думающее ни о чем другом.
Нападает на все, что видит.
Именно так оценили Гурондэ.
Именно Джирар остановил ее.
В это время Джирар, острый в разных смыслах, бросил вызов Гуронде, чтобы проверить, сможет ли он ее победить.
В результате Джирар и Гуронде поженились.
Гуронде, о которой ходили слухи, что она собирается уничтожить мир, стала тихо прятаться в гнезде.
С тех пор Гуронда никогда ни на кого не нападала, если только в ее гнездо не вторгались.
-0-
А пятьсот лет назад.
Когда об угрозе со стороны Гурондэ забыли, герои напали на нее, когда Джирар был в отъезде.
Даже если они умрут, их воскресят.
14 человек.
И 260 спутников.
Магическое оружие было предоставлено группе различными силами.
Эти силы никогда не забывали об угрозе Гуронды.
Они достаточно вооружены, чтобы сразить дракона.
-0-
Когда Джирар вернулся в гнездо, семь голов Гуронды были раздавлены, а крылья и хвосты обрублены.
Но Гуронда все еще жива.
Все герои, бросившие ей вызов, были уничтожены, а все их магическое оружие уничтожено.
Герои возродились, но страны, пославшие этих героев, уже на пути к мести Джирара.
Стратегия Джирара заключается в том, чтобы основательно разрушить экономический фундамент героев и при этом не бросать им прямой вызов.
Его стратегия эффективна, поскольку масштаб деятельности героев сократился.
Угроза Гурондэ была забыта и вытеснена угрозой Джирара.
Кстати, Дорс провел арбитраж между странами, пославшими героев, и Джираром.
Джирар ответил на арбитраж, но это внесло разлад в его отношения с Дорсом.
-0-
Гурондэ пыталась незаметно восстановить силы в гнезде.
Если она воспользуется регенеративной силой дракона, то со временем ей это удастся.
Однако через сто лет у нее регенерировали только крылья и хвосты, а головы не было.
Тогда Джирар обратилась за помощью к известному мудрецу-дракону.
Ну, только половину, другая половина была похищена.
Мудрый дракон испробовал все способы лечения и даже использовал ряд магических средств, но головы так и не восстановились.
И наконец, когда он сказал, что исцелить ее могут только листья мирового дерева, которые Гуронде раздавила и сожгла, Джирар отчаялся.
Гурондэ сдалась, сказав, что это результат ее собственных действий.
-0-
Когда я сказал ему, что мировое дерево находится в деревне, на лице Джирара отразились различные эмоции.
Ведь после того, как я посадил мировое дерево, Джирар приходил несколько раз.
Разве вы не знаете?
Он никогда не видел мирового дерева, поэтому думал, что это обычное дерево.
Я понял.
Пока что кажется, что ему нужно три листа мирового дерева на одну голову.
Ему нужно три листа, а он хочет восстановить семь голов, так что получается 21 лист.
Ну, она же дракон, может, ей нужно больше.
Я дал ему сотню.
Похоже, он знает, как ими пользоваться.
Джирар взял листья мирового дерева и поспешил вернуться.
Проводив Джирара, я достал УФИ в виде мотыги и вспахал вокруг мирового дерева.
Только так я могу отблагодарить мировое дерево, но почему-то ньюнью-дафны завидуют.
Но ньюнью-дафны.
Разве вы не остановились на земле, которую также вспахали УФИ?
Вы не должны завидовать другим деревьям.
-0-
Мне сразу же сообщили.
Головы Гурондэ поправились.
Вы не должны быть так благодарны.
Дорс, Дорайм, Хакурэн и Раймейрен немного запаниковали, когда услышали нас.
Я ничего не знаю о Гурондэ, поэтому они рассказали мне о ней.
После ужина, когда я рассказал им об этом, Мальбит, Суаруру и Раз Мария сильно запаниковали.
Я слышал, что они бросили вызов Гуронде, когда еще называли себя небесным народом.
После этого они стали одной из тех сил, которые поставляли героям магическое оружие.
Я не хочу, чтобы в деревне были раздоры, поэтому посоветовал устроить место для примирения и попытаться обсудить все там.
Похоже, они будут скрываться какое-то время.
-0-
Итак, Гурондэ прибыла.....
У нее уходит много сил на то, чтобы просто идти.
До меня она еще не дошла.
Она рассердилась, когда Джирар попытался ее поднять.
.......
Поскольку другого выхода не было, Забутон вышла.
Забутон быстро подошла к Гурондэ и понесла ее на спине.
Забутон медленно опускает Гурондэ передо мной.
"Я... я с нетерпением ждала встречи с вами. Я - Гурондэ. Пожалуйста, заботьтесь обо мне впредь".
Вежливое приветствие.
"Прошу прощения, но эта скромная вещица - мой приветственный подарок. Это товар ручной работы, но, пожалуйста, примите его".
Длинная коробка.
Немного тяжелая.
Я открыл коробку, чтобы проверить.
В ней оказался божественный меч с ножнами.
....
Ручная работа?
Гурондэ - кузнец?
«Этот меч - мой отрубленный хвост».
Неужели?
Я не знаю, как мне реагировать.
Пока что я просто улыбнусь.
Эхто.
"Прошу прощения за задержку с ответом. Я староста деревни Хираку. Я не откажусь от жены Джирара (ПП: Блин, надо бы потом формулировку поменять...), так что если вам что-то понадобится, не стесняйтесь, спрашивайте".
Поприветствовав друг друга, настанет время для теплого приема в моем особняке.....
Мои извинения, Забутон, ты можешь привести туда Гурондэ?
-0-
Кстати.
Когда я ждал Гурондэ на юге деревни, пришел Бизель.
«Ано, "Враг бога" ожила. Похоже, она отправится в эту деревню.....».
Бизель сказал это с серьезным выражением лица, но Гурондэ, о которой он сообщил, это та, которую я буду приветствовать здесь.
«А, как обычно. Хахаха».
Бизель почему-то был доволен и отправился домой.
Что значит «как обычно»?
-0-
Я не знал, но, кажется, в разных местах началась паника, когда они увидели пролетающую Гурондэ.
В королевстве короля демонов много долгожителей.
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Прошло три дня с тех пор, как Гурондэ приехала в деревню.
Поначалу она немного нервничала, но сейчас уже успокоилась.
В первую ночь после приезда Гурондэ горные эльфы соорудили для нее, которая все еще не может нормально ходить, инвалидные кресла.
Одно для помещения, другое - для улицы.
Обе немного тяжеловаты, но Джирар их толкает, так что проблем не возникает.
Похоже, ей также нравится горячий источник, когда Джирар привозит ее туда на коляске.
Сегодня утром они вдвоем снова отправились к горячему источнику.
Из еды она предпочитала клыкастых кроликов и огромных кабанов, на которых охотились в лесу.
Похоже, ей нравится мясо.
Что касается овощей.... Джирар рассказал мне, что ей нравится капуста.
Еще она ест редис и огурцы.
Она может есть их до тех пор, пока есть мисо.
Она не пьет много алкоголя.
Я подумал, что она не любит алкоголь, но это не так.
Гурондэ вроде бы любит алкоголь, но стоит ей напиться, и она не сможет поддерживать человеческую форму.
Поэтому, чтобы она могла пить алкоголь, мы приготовили банкет на улице, так что проблем не возникнет, даже если она трансформируется.
Винный слизень и дворфы всегда наготове.
Гурондэ с удивлением выпивает вместе с дворфами.
А когда солнце уже почти взошло, Джирар с нежным выражением лица посмотрел на спящую драконью форму Гуронде, которая все еще держала бочки с алкоголем.
Она долгое время была ранена.
Он рад, что здесь есть мировое дерево.
-0-
История, связанная с мировым деревом.
Сначала Дорс.
"Джирар, прости меня. Я знал, что твоя жена ранена, но я никогда не думал, что ей нужны листья мирового дерева".
Дорс знает, что в Деревне Большого Древа есть мировое дерево, поэтому он извинился за это.
"Нет. Я тоже скрывал состояние своей жены. Это естественно, что ты не знаешь. Не переживай".
Джирар громко смеется.
Гурондэ спряталась в самой глубине гнезда, и никто, кроме Джирара и Джурару, не слышал ее голоса.
Впрочем, даже если это будут Джирар и Джурару, она не покажется.
Это потому, что ее головы были раздавлены и гниют.
Благодаря регенеративной силе драконов гниение остановилось на ее головах, но все равно это не тот вид, который хотелось бы показать мужу и дочери.
Гурондэ смеялась, рассказывая мне эту историю, но она какая-то тяжелая.
Мне было трудно ответить.
-0-
Далее - ангелы Мальбит, Суаруру и Раз Мария.
Ангелы считали мировое дерево священным, а того, кто его сжег, Гурондэ, - своим смертельным врагом.
В прошлом, судя по всему, у них было много жестоких сражений.
Однако ангелы перестали воевать с Гурондэ, потому что, что бы они ни делали, им не победить ее.
Хотя в те времена они так и заявляли, именно они снабдили героев оружием пятьсот лет назад.
Более того, это магическое оружие, которое особенно эффективно против драконов.
Именно оно и стало причиной ранений Гурондэ.
Мальбит приносит свои извинения как глава ангелов.
Гурондэ также извиняется за то, что сожгла мировое дерево.
Обе группы не требуют друг от друга возмещения ущерба.
Я думал, что моя роль закончилась, когда я организовал их встречу, но меня заставили присоединиться, потому что Мальбит не согласилась отпустить мою одежду.
Хотя я также не думаю, что многолетний антагонизм так просто исчезнет, извинения - важный шаг к его исчезновению.
Я с нетерпением жду будущего обеих сторон.
По какой-то причине мне удалось сказать что-то хорошее.
-0-
После извинений Суаруру и Раз Мария, которые были с Мальбит, выразили свою благодарность.
Шип, который долгое время торчал в ангелах, был вытащен.
Они втроем принадлежат к разным фракциям ангелов, но случившееся - это то, чего хотела бы вся раса ангелов.
Об этом они сказали только в конце.
«Здорово, что Гурондэ успокоилась».
-0-
Точно так же Гурондэ выразила свою благодарность.
Она сожгла мировое дерево, и ангелы ссорились с ней при каждом удобном случае.
Когда она извинилась перед ангелами, ей стало легче.
Только в конце она сказала.
«Это было здорово, что ангелы успокоились».
....
Ну что ж, давайте порадуемся, что они пришли к взаимному компромиссу.
Принцип может быть разным, но в Деревне Большого Древа запрещено ссориться.
Но в спорах нет ничего страшного.
Только не применяйте насилие.
-0-
Вот и все истории, связанные с мировым деревом.
-0-
Сейчас.
В Деревне Большого Древа царит атмосфера гостеприимства по отношению к Гурондэ.
Особенно девушки-служащие и дети.
Некоторые девушки-служащие были счастливы, потому что могли даже услышать сагу о Гурондэ из уст самого человека.
Услышав подробные рассказы, они зашумели от своего исторического открытия.
Что касается детей, то их очень впечатлила драконья форма Гурондэ.
Потрясающе!
Круто!
Дети не знали, как выразить свой восторг, они прыгали и кричали.
Особенно Урса и Хиичиру.
Их глаза сверкали.
Джирар был очень доволен, видя их такими.
Гурондэ немного стеснялась.
Однако.
Возникла проблема.
Было два человека, которые обиделись из-за того, что Хиичиру слишком сильно похвалил Гурондэ.
Раймейрен, бабушка Хиичиру, и Джурару, кандидатка в жены Хиичиру.
Сначала Раймейрен улыбается Хиичиру, удивленному Гурондэ, но не успевает она опомниться, как уже думает, что та пытается привлечь внимание Хиичиру, превращаясь в дракона.
Что касается Джурару, то она счастлива, что ее мать хвалят, но теперь она смотрит на нее страшными глазами.
Так нельзя смотреть на мать.
Так смотрят на любовного соперника.
А что с матерью Хиичиру, Хакурэн? С ней все в порядке?
Ты в порядке, раз у тебя есть я?
Я рад, но Хиичиру.... в конце концов вернется к своей матери.
Ясно.
А если нет, то ты, наверное, будешь дуться.
Нет, нет, я должен сказать что-то зловещее.
-0-
В любом случае, это будет проблемой, так как скоро это перерастет в необычную битву между Гурондэ против Раймейрен и Джурару.
Не могли бы вы не сражаться в своей драконьей форме?
Вы много чего сломаете.
Меня попросили и Дорс, и Джирар, поэтому я остановил их, бросив УФИ в форме копья между обеими сторонами.
Трое наконец успокоились и даже показали мне, что стоят плечом к плечу.
Нет, вам не обязательно показывать это мне. Все в порядке, пока вы ладите друг с другом.
И Хиичиру.
Ты еще ребенок, так что ничего не поделаешь, но важно знать свой предел в восхвалении противоположного пола.
Это приведет к большим проблемам.
Когда ты немного подрастешь, я расскажу тебе об этом подробнее.
Это важно.
Очень важно.
Конечно, и вы, Альфред, Ририус, Ригуру, Ратте и Торайн.
.....
Урса, даже не пытайся. Ты не можешь просто отрезать кому-то голову, потому что их восемь.
-0-
После разговора с Гурондэ я смог решить несколько своих вопросов.
Мне интересно, когда Гурондэ была в форме дракона, у нее было восемь голов, но было ли у нее восемь личностей?
Интересно.
У нее восемь личностей.
Однако у нее одна главная личность, а остальные семь - субличности.
Ее субличности контролируются основной личностью и в некоторых случаях могут быть интегрированы.
То же самое происходит и в ее человеческой форме.
Однако в нынешнем состоянии у нее только одна личность, поскольку все остальные находятся в состоянии покоя.
Похоже, ее тело не может нормально двигаться, потому что остальные личности отдыхают.
Я слышал, что ей трудно просто долететь до этой деревни.
Ну, я слыхал, что она привыкнет к этому через 10 или около того лет.
Она также заблокировала эти свои личности, когда начала отношения с Джираром.
-0-
Больше всех в разговоре с Гурондэ выиграл король демонов.
«Гуронде-доно, то есть вы хотите сказать, что это слово само по себе вызывает недовольство?»
"Конечно. Приятно слышать о хороших пейзажах и вкусной еде, но, в конце концов, это всего лишь история".
"Му. Значит, моя жена -...."
" Она никогда не говорила, что недовольна, но именно так она и думает".
«Да, это так...»
Король демонов, похоже, пообещал своей жене, что никогда не позволит ей заниматься политикой, когда они поженятся.
Поэтому он до сих пор не привел жену в эту деревню.
.......
Разве это политика - приводить кого-то в эту деревню?
Ну, она жена короля демонов, так что по сути она королева.
Если королева приедет в гости, это может стать политикой.
«Я приглашал ее несколько раз, но так и не получил хорошего ответа».
«Даже если она откажется, иногда приходится применять силу, чтобы вытащить кого-то».
Услышав слова Гурондэ, король демонов погрузился в глубокое раздумье.
Затем он стал обсуждать с Бизелем, как доставить сюда его жену.
Я слышал от Зверомальчиков, которые учатся в школе королевства короля демонов, что директор школы - жена короля демонов.....
«Вы собираетесь играть вместе только в свободное время, так что это точно не связано с политикой».
Тем не менее, возможно, ему удастся убедить ее сейчас.
-0-
Когда король демонов размышлял над словами Гуронде, Джирар, слушавший его, был расстроен.
Он прошептал Гурондэ.
«Я должен был вытащить тебя силой?»
"Фуфуфу. Разве ты не использовал этот способ, чтобы привести меня сюда?"
"П-правильно. Хахахахахаха".
Приятно видеть, что их отношения как пары хороши.
Джурару уже большая, так что не стоит сдерживаться.
Как ребенок может не мешать родителям?
Ну, ребенок никогда не мешает.
Подумал, что это может быть немного хлопотно посреди ночи.
Нет, ничего.
Это безопасно, так что идите.
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Чешуя Гурондэ похожа на черные камни.
Высота и ширина одной из них составляет около 3-4 метров.
Толщина - около 1 метра, или вот так.
Это около 80 см.
Большая.
И твердая.
Очень твердая.
Нет, Хакурэн, тебе не нужно соревноваться.
Раймейрен, не бери с собой весы.
Эхто.
Здесь уже есть 200 штук больших и твердых чешуек Гурондэ.
Они все передо мной.
Похоже, они дорогие.
Сначала они должны были стать платой за листья мирового дерева, которыми Гурондэ лечилась, но я отказался.
Я понимаю, что она чувствует. Я тоже раньше так болел, и это очень больно - не иметь возможности двигаться.
Если я слышу, что кто-то не может двигаться из-за травмы, я не могу просто оставить его в покое.
Кроме того, даже если я их получу, я не смогу скормить их шелкопрядам.
Поэтому я отказался.
Вы должны быть благодарны не мне, а ангелам, которые защитили саженец мирового дерева.
В конце концов, я просто взял эти листья с дерева.
-0-
Видя, что я отказался, Гурондэ и Джирар изменили свои планы.
Скоро будет турнир по боевым искусствам, а они все еще остаются в деревне.
Поэтому они сказали, что это плата за пребывание.
Если это так, то я их приму.
Теперь проблема в том, как их использовать.
Склад деревни уже переполнен драконьей чешуей.
Каждый год нужно строить новый склад.
Нужно срочно что-то с этим делать.
Меня учили, что драконья чешуя очень ценна, и было бы невежливо выбросить чешую Гурондэ, ведь это ее плата за то, что она осталась в деревне.
Я должен как-то использовать ее.
.......
Я отдал 10 штук Бизелю и пожертвовал его школе, где учатся Зверомальчики.
Это займет время, чтобы получить деньги?
Они слишком дорогие, поэтому их может купить только ограниченное число людей?
Ну, я понимаю.
Вы можете получить комиссионные, так что, пожалуйста, позаботьтесь об этом.
А, вы можете носить их только по одному?
Извините, давайте я вам помогу.
-0-
10 для Лу.
У тебя нет возможности их обналичить?
Почему бы тебе не спросить Михаэля-сана?
Одна штука может быть пределом?
Понятно.
Тогда одну штуку.
Передай их в школу Ифрус в городе Шашаато.
-0-
Я подумал о Юко, но она уже сбежала.
Похоже, что операционных расходов Пятой деревни достаточно.
Кроме того, нет возможности обналичить деньги.
Разве у «Деревни Пять» нет купцов.... невозможно?
Только у меня есть возможность купить чешую?
Правда?
Прискорбно.
-0-
Если нет возможности их обналичить, то давайте просто использовать их как материал.
УФИ, я выбираю тебя!
Я обработал шкалу Гуронде и попробовал сделать кухонный нож.
Черный кухонный нож.
Фуфуфу.
Неплохо.
Пусть Энн попробует.
"Он слишком острый, так что это опасно. Запечатайте его".
Он был запечатан на складе.
Кухонный нож режет не только ингредиенты, но и разделочную доску.
Жаль, ведь я сделал их пятьдесят штук.
Все они запечатаны.
-0-
Было ошибкой делать из него предмет повседневной жизни.
Давайте использовать его для создания оружия.
Меч, топор, коса, копье.
Рукоятка будет сделана из дерева.
«Разве они не выглядят как крутые?»
Это впечатление служанки Они.
Я тоже считаю, что черное оружие выглядит круто.
Если кто-то спросит, крутое ли оно, то так оно и есть.
Что касается остроты... интересно?
Пусть Галф попробует.
"Я не могу. Никто не сможет им воспользоваться. Давайте запечатаем его".
Он смог срубить дерево в лесу одним взмахом, но его рекомендовали запечатать?
Уму.
Наверное, это то же самое, что и кухонный нож. Если оружие слишком острое, его опасно использовать.
"Нет, причина не в этом. Он уничтожил меня одним взмахом. Это весьма прискорбно. Я очень устал. Простите, я сейчас упаду в обморок".
Когда я сам попытался помахать им, я не почувствовал ничего странного.....
Ну, давай просто последуем рекомендации Галфа и запечатаем это оружие.
Потерявшего сознание Галфа отправили в дом Галфа.
-0-
Если это так, то это может быть хорошим материалом для брони.
Ну тогда....
Что мне делать?
Может, разрезать их до нужных размеров?
«Ано, драконья чешуя будет использоваться как она есть.....».
Гатт рассказал мне о проблеме.
«Чешую дракона обычно измельчают в порошок и смешивают с железом».
Это так?
"Если это низший дракон, то его можно использовать как есть, но драконы, которые приходят в эту деревню, более высокого, нет, особого класса. Если мы сможем раздробить их, мы сможем их использовать".
Так что это единственный способ, который может предложить Гатт.
Позвольте мне раздробить их для вас.
Я превратил УФИ в маленький нож и постепенно соскреб чешую Гурондэ.
Я собираю порошок, складываю его в маленький бочонок и отдаю Гатту.
Гатт, ты не должен мне поклоняться.
Он ведет себя как Суаруру.
Когда я увидел, как Гатт бережно обращается с порошком чешуи, словно с сокровищем, я понял, насколько это ценная вещь.
Гатт быстро делает два кинжала.
Первый - обычный железный кинжал.
Второй - из порошкообразной чешуи Гурондэ.
Выглядят они одинаково, но острота их совершенно разная.
Неужели просто смешав порошок чешуи, можно добиться такой разницы?
"Говорят, что порошкообразная чешуя дракона собирает магическую силу атмосферы, чтобы улучшить и сохранить остроту кинжала. Поэтому лезвие кинжала с порошковой чешуей дракона не нуждается в уходе".
Хоу.
Ты описываешь это так, как будто в порошковой чешуе дракона есть воля.
И если он не нуждается в уходе, как долго он прослужит?
Пока вы обрабатывали кинжал, он знает, что вы его обрабатываете?
Странно.
Кроме того, если он остается острым, это не значит, что его не нужно полировать, верно?
-0-
Ну, я понял.
На данный момент использование чешуи Гурондэ определено.
Я размельчу все.
....
А?
Не стоит?
Этого маленького бочонка достаточно?
Не стесняйся.
Хахаха.
-0-
Я мог дать ему только два маленьких бочонка.
Количество чешуи не уменьшилось, потому что я срезал то, что осталось от чешуи, которую я отрезал для изготовления кухонных ножей.
Мне удалось использовать только один кусок.
Уму.
Ничего не поделаешь.
Может, мне просто сделать из них весовые камни?
Возможно, я смогу придать им форму, удобную для хранения.....
Из одной чешуйки я могу сделать много весовых камней.
Даже я могу понять, что это бессмысленно.
-0-
Неужели нет другого способа их использовать?
Что характерно для чешуек Гурондэ?
Они большие.
.....
Я отполировал одну сторону чешуи с помощью УФИ и попытался превратить ее в зеркало.
Оно должно быть плоским, чтобы ничего не искажалось.
Отражение выглядит отлично.
Оно отражает, но не слишком сильно.
Но мне это нравится.
Фуфуфу.
Большое зеркало.
Арех?
В зеркале я вижу дворецкого Дорайма, Гуччи.
Но его нет позади меня.
Что происходит?
Пока я размышлял, фигура Гуччи становилась все ближе и ближе, пока он не вышел из зеркала, которое я только что сделал.
Гуччи смотрит на меня, смотрит на зеркало позади себя, снова смотрит на меня и улыбается.
" Эхто.... Я собираюсь сделать это только из-за правила. *Кашель*. Это ты пробудил меня от дремоты? Выскажи свое желание".
.......
Эх?
Что это?
Желание?
А, как волшебная лампа.
Понял, понял.
Эхто.
Мир во всем мире.
Да, это мое желание.
Я думал, что это безопасное желание, но Гуччи извиняется шепотом.
Ты не можешь?
Тогда просто передай привет Дорайму от меня.
«Фухахахаха». Я понимаю. Тогда до свидания".
Гуччи вошел в зеркало и исчез.
Вскоре после этого он внезапно появился сзади меня и со всей силы ударил по зеркалу!
Зеркало разлетелось вдребезги.
После этого он продолжал бить зеркало, пока оно не превратилось в порошок.
Хотя я отполировал его, и оно стало тонким, но все еще твердым, так что он вроде как удивительный.
Нет, не удивительный.
Что ты вообще делаешь?
"Это моя реплика. Хоть это и выглядит неумышленно, но если сделать такое большое зеркало с помощью чешуи Гурондэ-сама, то оно вызовет дьявола".
А?
Неужели?
"Да, десу. Древние дьяволы связаны запутанными правилами, поэтому, пожалуйста, не создавайте их снова, если это возможно".
Звучит досадно, поэтому я так и сделаю.
А я-то думал, что наконец нашел применение чешуйкам Гурондэ.
"А, понятно. У вас много лишнего. Я понимаю. Я куплю их".
Спасибо за предложение, Гуччи.
Я заставил его купить сотню.
И вместо разбитого зеркала я получил серебряное.
Это круглое зеркало диаметром около 2 метров.
Немного неудобно использовать его в качестве зеркала, но оно вполне подходит.
Давайте украсим им вход в особняк.
А?
Не стоит?
Я должен поместить его в отдельную комнату?
Неужели?
Как мне и было сказано, я украсил его в одной из пустых комнат моего особняка.
Иногда им пользуются Лу, Прародитель-сан или Раймейрен.
....
Это обычное зеркало, верно?
-0-
Мне удалось уговорить Гуччи купить у меня чешую.
Это хорошо, а может и нет.
«Староста деревни, что вы собираетесь делать с этой горой золотых монет?»
Я смотрю в ту сторону, куда указывает служанка Они.
Если ты продашь чешую, то, очевидно, получишь столько, сколько она стоит.
Хахахаха.
Смогу ли я вообще построить склад, где размещу эту буквально гору золота?
Мое чувство ценности рухнуло.
Я пожалел, что не сделал склад для чешуи.
Нет, мы можем использовать это, ведь это золотые монеты.
Давайте используем это для Деревни Пять. Юко?
Я погнался за убегающей Юко.
Я случайно выложил не отредактированную главу. Теперь ошибки исправлены.
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Турнир боевых искусств начался.
Король демонов, похоже, снова не смог привести свою жену.
Король демонов подавлен, и Бизель его утешает.
Юри, дочь короля демонов, кажется, не беспокоится о том, что ее мать не пришла.
Она сказала, что заставить ее невозможно.
Она утешает короля демонов вместе с Бизелем.
-0-
Зверомальчики Гол, Сил и Брон, а также высшая эльфийка Ригуне в этом году тоже не участвовали.
Похоже, они заняты в школе.
Я даже получил их письмо с извинениями за то, что не смог принять участие в турнире боевых искусств.
Это прискорбно, но ничего не поделаешь, ведь это работа.
Нет, я не должен так думать.
Работа в месте, где нет возможности взять выходной, - это повод для недовольства.
К тому же, даже если они учителя, они все равно дети.
.......
В письме было написано, что в их школе не хватает учителей.
Похоже, несколько учителей уволились несколько лет назад, и им так и не удалось нанять замену.
Фуфу.
Я ничего не могу с этим поделать.
Я пожертвовал некоторое время назад через Бизеля....., кажется, он еще не был обналичин, но, пожалуйста, сделайте это быстрее, чтобы помочь их ситуации.
-0-
Кстати, Лу.
Есть ли нехватка учителей в школе Ифрус города Шашаато?
А, есть?
В каждом месте есть свои сложности.
У нас в деревне Хакурэн, Расути, Фрау и Юри работают вместе, чтобы обучать детей.
Мы должны быть благодарны за наше нынешнее положение.
Зверомальчики и Ригуне написали в письме, что приедут этой зимой.
Возможно, приедет и жена короля демонов.
-0-
Возле места проведения турнира боевых искусств, как обычно, стоят палатки и ларьки с едой.
В одной из палаток Гурондэ вместе с Джурару жарит гамбургеры.
«Мама, а это не пережарилось?»
«Староста деревни сказал, что я должна хорошо прожарить их, чтобы средняя часть тоже прожарилась».
«Но разве они уже не подгорели?»
«.... Тебе просто нужно немного поджарить внешнюю часть».
"Мама, это невозможно. Откажись от этого."
"Ничего не поделаешь. Муж."
Обугленный гамбургер, не задумываясь, съедает Джирар, сидевший неподалеку.
Ты в порядке?
Это потому, что это блюдо ручной работы вашей жены?
Это любовь.
Однако нельзя же постоянно есть обугленные гамбургеры. Я дам совет Гурондэ и Джурару.
Вы жарите гамбургер слишком близко к огню.
Кроме того, не переворачивайте его часто.
Если вы подпалили одну сторону, вторая сторона, скорее всего, тоже сгорит.
....
Почему бы вам не использовать стальную пластину?
Это было бы проще.
С помощью уговоров Джурару гамбургер теперь будет жариться на железной тарелке.
Давайте немедленно подготовим инструменты.
Кстати, в углу палатки стоят три статуи, похожие на людей. Что случилось с теми тремя нечистыми драконами?
Они были слишком тронуты, когда приветствовали Гурондэ?
.... Они упали в обморок?
С ними все в порядке?
Вы пришли сюда, чтобы принять участие в турнире по боевым искусствам, поэтому я не хочу тратить ваши силы.
Я вас разбужу.
К сожалению, общая секция только что закончилась, так что они могут участвовать только в секции воинов.
-0-
В этом турнире боевых искусств есть специальный показательный поединок.
Бой между птенцом феникса Агиса и шелкопрядом мирового дерева.
Это предложение от Агиса.
Думаю, он был расстроен тем, что проиграл раньше.
Секундант Агиса - орел.
С другой стороны, секундант шелкопряда мирового дерева - Гордон, представитель Деревни Два.
Орел, похоже, дает Агису советы, а Гордон, похоже, дает шелкопряду листья мирового дерева.
Нет, интересно, действительно ли он их дает?
Похоже, Гордон не может накормить его листьями мирового дерева.
Удачи им обоим.
-0-
Матч закончился мгновенно.
Одновременно с началом поединка Агис прыгнул.
Шелкопряд перехватил его нитью.
Шелкопряд использует выстрел нитью. Агис уклоняется и приближается к шелкопряду. Шелкопряд прыгает и атакует Агиса.
После этого шелкопряд снова использует выстрел из нити и ловит испуганного Агиса. Конец матча.
Победивший шелкопряд возвращается к Гордону и просит у него листья мирового дерева.
Агис, проигравший, был утешен орлом после развязывания шелковой нити.
Да-да, к сожалению.
Он не ожидал, что шелкопряд умеет прыгать.
Ничего не поделаешь, ведь наверняка все удивлены.
Глаза Агиса не мертвы.
Он горит и жаждет реванша.
Хахаха
........
Арех?
Разве он не горит в буквальном смысле?
Эй, ты в порядке?
А.... он был немедленно потушен.
Хорошо.
Если подумать, Агис - птенец феникса.
Разве это нормально, что он горит?
Ну, он уже делал это, когда пытался растопить снег на крыше.
Однако не стоит внезапно покрывать свое тело огнем.
Орел рядом с тобой был удивлен.
Я тоже удивился.
Ах, ты просто начал гореть, не контролируя себя?
Значит, контролировать его - твоя будущая цель.
Удачи.
Но обязательно тренируйся только на открытом воздухе.
Никогда не делай этого в помещении.
-0-
Турнир по боевым искусствам прошел по расписанию.
Победителем в секции воинов в этом году стала жена сына Галфа.
Похоже, она полностью оправилась от усталости после родов.
Ее дебют был невероятным.
А вот три смешанных дракона, похоже, не участвовали.
Толпа громко аплодирует.
-0-
Победителем в рыцарской секции стал Красная броня.
Он тоже был силен.
Он последовательно победил Лу, Тир, Риа и Энн и стал чемпионом.
Белый доспех тоже участвовал в соревнованиях, но в первом раунде его победил щенок Куро.
Тот щенок Куро проиграл Лу, так что можно сказать, что Красная броня смог отомстить за него.
Что ж, в бою нет ничего абсолютного.
Есть еще проблема совместимости.
Вы можете повторить свой подвиг.
Галф и Дага смогли победить в первом раунде, но проиграли во втором.
Однако они очень рады, что им удалось победить.
С другой стороны, Куудель и Корона, проигравшие Галфу и Даге, были пропеты не только Тир, но даже Мальбит, Суаруру и Раз Марией.
Пожалуйста, подумайте, что Галф и Дага упорно трудились, а не то, что Куудель и Корона были небрежны.
-0-
И напоследок - модельные матчи.
Некоторые называют это разделом храбрецов.
В этой части турнира нет победителя, и она предназначена только для просмотра.
Что касается того, чего все с нетерпением ждут, так это поединка короля демонов.
«Могу ли я отказаться от участия?»
Это было бесполезное сопротивление короля демонов.
Его соперником в этом году будет Джирар.
Думаю, в этом году Джирар особенно силен, раз Гурондэ здесь.
Живот Джирара выглядит пухлым. Наверное, из-за того, что он съел слишком много гамбургеров.
...........
Король демонов, это твой шанс!
Король демонов тоже так подумал и смело атаковал.
Да, он сделал все, что мог.
Я никогда не забуду твою храбрость.
Юри, не зацикливайся только на еде.
И ты, Бизель.
-0-
Гурондэ не участвовала.
Она не может нормально двигаться в человеческой форме, а если она в форме дракона, то она больше, чем сцена.
Однако, чтобы официально представиться участникам из других деревень Большого дерева, она продемонстрировала свою драконью форму.
По крайней мере, они не удивятся, если она вдруг превратится, когда напьется.
Вероятно, она планировала напиться этим вечером.
Восьмиглавую форму дракона Гуронде быстро приняли.
И, как обычно, она пользуется популярностью у детей.
Я завидую.
-0-
Битва между Мальбит и Суаруру была захватывающей.
Они показали ожесточенный воздушный бой, но почему-то закончился он захватом на сцене.
Победителем стала Мальбит.
Арэ?
Разве Суаруру не был сильнейшим ангелом до Тиера?
"Как глава ангелов, я несу на себе что-то и не могу проиграть. Поэтому я и победила".
Понятно.
Суаруру ответила.
"Глупости, она стягивает с меня штаны во время захвата! Это жульничество!!!"
......
Эхто, я хлопаю в ладоши за их хороший матч.
-0-
Вечером - обычный банкет.
Дворфы бросают вызов Гурондэ.
Не в драке, а в поединке за выпивку.
Детям тоже разрешили засиживаться допоздна, но есть ограничение.
Хиичиру, пора ложиться спать.
Он медленно покачал головой.
Дети младше Хиичиру уже давно ушли в спальню.
Хиичиру изо всех сил старался держаться.
Хорошо, сейчас я отвезу тебя обратно.
А, ты предпочитаешь Раймирен, а не меня?
Понял.
Я оставлю тебя Раймейрен.
Раймейрен очень довольна.
Хнн?
Что случилось, Расути?
Ах, да, ты же внучка Раймирена.
Даже если ты скажешь мне это, что ты хочешь, чтобы я сделал?
Причина, по которой Раймейрен сдерживает заботу о тебе, - твоя мать Графалун?
Если это ребенок ее дочери, Раймирен может что-то сказать и сделать, ведь это будет мать, обучающая свою дочь, но если это ребенок ее сына, она не может ничего предложить или сделать, так как это может обидеть ее невестку.
Это то, что я услышал от Раймайрен.
Кстати, Хельзернарк, как и Хиичиру, - ребенок ее дочери, но из-за места, где они живут, она не может с ней встречаться.
-0-
Когда Раймирэн вернется, хочешь, чтобы она о тебе позаботилась?
Не стесняйся.
А еще у Дорса такое дедушкино лицо, как будто он ждет твоей просьбы.
Хахахаха.
Наша дочь Рананон уже спит.
Можете не беспокоиться.
Думаю, она просто хочет поговорить об этом.
-0-
Ночь турнира по боевым искусствам продолжается.
Хватит унижать Короля Демонов!
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На следующий день после окончания турнира боевых искусств.
Король демонов и Бизель вернулись рано утром.
Похоже, им еще предстоит разобраться с последствиями хаоса, вызванного Гурондэ.
Из-за этого Рандан, Глаттс и Хоу даже не смогли принять участие в турнире боевых искусств.
Все не должно быть так плохо, верно? Нет, наверное, я не должен так говорить.
Простите.
Я сказал королю демонов, чтобы он сказал мне, если я могу чем-то помочь.
-0-
Прародитель-сан, пришедший ночью и не успевший принять участие в турнире боевых искусств, остался.
Он выглядит ужасно уставшим.
Похоже, он занят.
По этой же причине Фушу не смогла прийти в этот раз.
Он сказал, что Гурондэ тут ни при чем, так что мне стало легче.
Прародитель-сан сейчас идет к горячему источнику.
Пожалуйста, расслабьтесь.
-0-
Дорс, Дорайм и Раймейрен остались.
В последнее время мне кажется, что они постоянно находятся в деревне. Интересно, почему?
Им всегда рады, но как насчет ваших гнезд?
Дорайма время от времени зовет Гуччи.
-0-
Джирар и Гурондэ тоже остаются.
Джирар скоро покинет деревню, а Гурондэ останется в Деревне Большого Дерева, как есть, и даже подумывает о том, чтобы обосноваться тут.
Гурондэ хочет оставаться с Джурару как можно дольше.
Похоже, она беспокоится, раз до сих пор держала Джурару подальше от себя.
Ей нужно было сосредоточиться на восстановлении, поэтому она не могла так много двигаться. Тем не менее, я хочу, чтобы ты поработала для деревни.
Не потому, что я хочу, чтобы ты работала, просто, думаю, если у тебя будет своя роль в деревне, тебе будет легче влиться в коллектив.
Неважно, хорошо ты делаешь или плохо, так что подумай, что ты хочешь сделать.
Подумав, она сказала, что является мастером магии.
Если говорить о магии, то в деревне есть Лу и Тир, но, похоже, Гурондэ гораздо лучший маг, чем они.
Ее магический атрибут - тьма.
Однако, похоже, она может использовать любую магию любого атрибута.
И она намного лучше Лу и Тир по всем параметрам.
Она даже может использовать восемь заклинаний восьми разных атрибутов одновременно.
Ну, значит, она хороша.
Похоже, она может делать это даже в человеческой форме.
Хорошо, теперь ты учитель магии для детей.
Дети, они несказанно рады.
Гурондэ очень нравится детям.
Однако если вы будете слишком счастливы, Лу и Тир, которые до сих пор учили вас магии, будут дуться.
Радуйся умеренно.
Гурондэ, сначала делай все не спеша и не переусердствуй.
Я хочу, чтобы ты продолжила урок, посоветовавшись с Хакурэн, Лу и Тиером.
Пожалуйста, позаботься о них с этого момента.
Кстати, Гурондэ спит в гостевой комнате моего особняка.
Джирар сказал, что построит дом в деревне.
-0-
Ламии из южного подземелья и титаны из северного подземелья наполовину остались, а наполовину вернулись.
Изначально ламии и титаны приходили только для того, чтобы помочь с осенним сбором и обработкой урожая, но теперь они стали постоянными жителями.
В Деревне Большого Дерева урожай собирают три раза в год, так что им не придется скучать.
Ламии и титаны работают в Деревне Большого Дерева, а в качестве оплаты приносят урожай из деревни.
Те, кто остается в деревне, - это как гастарбайтеры в деревне.
Каждый турнир по боевым искусствам на смену гастарбайтерам приходят новые члены.
Поэтому после турнира по боевым искусствам ламии и титаны будут прощаться, но я не умею этого делать.
Я чувствую себя одиноким.
Ламии и титаны могут сами вернуться в свои подземелья, но я приставил к ним нескольких щенков Куро.
Хотя ламии и титаны могут вернуться сами, мы никогда не можем быть в этом уверены.
После того как щенки Куро сопроводят их обратно, они будут охотиться в разных местах, прежде чем вернуться.
Не переусердствуйте.
-0-
Все трое, Мальбит, Суаруру и Раз Мария, остались на месте, как будто это было самым обычным делом.
А Мальбит, вместо того чтобы показать, что собирается вернуться, даже забрала со склада котацу и начала его устанавливать.
Подождите, вам не кажется, что еще слишком рано готовить котацу?
И еще, разве у вас, ангелов, нет своей виллы?
Почему бы вам не отправиться туда?
Конечно.
Ты остановишься в гостевой комнате моего особняка.
Я не против, но ты должна поблагодарить Суаруриу и Суарукоу, которые убирают виллу.
Кроме того, сейчас еще не время, но ты должна помочь с осенним урожаем.
Не жалуйтесь.
-0-
Кстати, Руинсия тоже пришла за Мальбит, Суаруру и Раз-Марией.
Она в одиночку избила Мальбит, Суаруру и Раз Марию.
Где же то, что ты говорила на прошлом турнире по боевым искусствам, что «вождь ангелов не может быть побежден»?
И еще, ты уверена, что не врешь, когда говоришь, что Суаруру - бывший сильнейший ангел?
У меня есть сомнения.
Усталость от турнира боевых искусств?
Давайте примем это оправдание.
-0-
Итак, Руинсия.
Я понимаю Мальбит.
Но почему ты избил Суаруру и Раз Марию?
А, они сбежали с работы.
Я понимаю, но, пожалуйста, простите Раз Марию.
Она, наверное, хотела увидеть свою внучку.
Вы ведь знаете, что она чувствует?
Простите ее.
Мальбит и Суаруру, замолчите.
-0-
Руинсия узнала от этих троих о результатах их встречи с Гурондэ.
Выслушав их, она попросила меня подтвердить. Ты не доверяешь им троим?
Не доверяешь?
Учитывая тяжесть содержания, нужна поддержка третьей стороны?
Кроме того, будет опасно делать какие-либо выводы, если информация поступает только с одного конца, поэтому вы хотите услышать ее с другой стороны, чтобы понять все детали.
Понимаю.
Конечно.
Тогда, если хотите, я могу подготовить место, где вы сможете встретиться с Гурондэ.
Я не особенно возражаю.
А Руинсия тоже останется здесь?
До весны.
Конечно.
-0-
Во время прошлогоднего турнира по боевым искусствам мы изменили формат турнира общей секции, но в этом году, как и раньше, перешли на формат «один на один».
Это было сделано потому, что такой тип турнира сложно судить и он слишком вреден для участников.
Кроме того, количество участников слишком велико.
Я не рассматриваю это как высвобождение скрытой силы, но некоторые люди с нетерпением ждут этого дня, поэтому я попросил участников быть осторожными в количестве боев.
Если они считают, что могут сражаться, то могут участвовать столько раз, сколько захотят.
Недостаток в том, что это снова будет битва один на один, если не будет явного победителя.
Поэтому дети были недовольны.
Что касается причины.
Дети подражают турниру по боевым искусствам.
Я подумал, не вредно ли им так поступать.
Но, видя, что Галф и Дага выступают в роли судей, я успокоился.
Кроме того, Урса ходит вокруг и направляет их.
Как и полагается бывшему победителю общей секции.
Так мне хочется думать, но на самом деле я не могу.
В этом году Урса пыталась участвовать не в секции воинов, а в секции рыцарей.
В это время она использует меч, который я получил от Гурондэ.
Чтобы остановить Урсу, был принесен в жертву призрачный рыцарь... он сделал все, что мог.
Если бы призрачный рыцарь с самого начала воспринял ее всерьез, он бы сразу же подавил ее, но Урса еще ребенок, поэтому он не может.
Ему удалось остановить Урсу, но призрачный рыцарь был ранен.
Щит, сделанный мной и горными эльфами, тоже был сломан.
Урса уже очень сильна, а сила этого меча слишком велика.
Я положил его в комнату для приема гостей в своем особняке в качестве украшения. Подумать только, она его украдет.
В общем, я наказал Урсу за то, что она взяла его без разрешения.
Одним из ее наказаний был запрет на ношение оружия.
Думаю, у нее нет другого выбора, кроме как ходить и учить других детей.
Она размышляет.
-0-
В настоящее время призрачный рыцарь находится на лечении в деревне Большого дерева.
Поскольку призрачный рыцарь - это рыцарь-призрак, он не может быть исцелен магией.
Поэтому во время его лечения несколько девушек-зверей отправятся вместо него к горячим источникам.
Пожалуйста, поладьте со львами и позаботьтесь о них.
Я также пояснил, что случилось с двумя оставшимися призрачными рыцарями в районе горячего источника.
Мне очень жаль.
В тот раз я кое-что заметил.
Незнакомец.... там кто-то еще.
Это новый призрачный рыцарь?
Нет?
Это призрачный колдун.
Он позировал, но я думаю, будет лучше, если ты сначала почистишь себя.
Ты пришел сюда совсем недавно?
Извиняешься за позднее приветствие?
Похоже, призрачный рыцарь, который участвовал в турнире боевых искусств, должен был представить мне новичка, но, учитывая то, что произошло, он не смог этого сделать.
Хахаха.
Было решено, что призрачный колдун будет работать и в районе горячих источников.
-0-
Кстати, призрачный колдун - колдунья. (ПП: Ну началось)
Тогда разве она не должна быть одета?
Нет-нет, меня не возбудит тот, кто выглядит как скелет.
Ты ведь женщина, верно?
Прикрой хотя бы грудь и бедра.
Я приготовлю для тебя что-нибудь.
Что-нибудь, что надела бы колдунья?
Есть.
Я попрошу Забутон.
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Для призрачного рыцаря был создан новый щит.
Призрачный рыцарь отметил, что меняющиеся приемы щита очень эффективны.
Особенно если другая сторона видит его впервые.
Однако, поскольку этот прием предназначен для боя между людьми, он вряд ли пригодится против монстров или демонических зверей.
Короче говоря, это только для турнира боевых искусств.
А те, кто явится на турнир по боевым искусствам, уже знают о существовании сменного щита, так что эффект будет минимальным.
Уму.
Ну, этот трюк только удивляет другую сторону размером щита.
Ты не хочешь отказаться от такого приёма?
Нет, потому что он выглядит круто?
Он популярен среди детей?
Да, конечно.
Тогда давайте продолжим использовать этот трюк.
-0-
Однако нет никакого искусства, если мы сделаем точно такую же вещь.
В прошлый раз в щите были спрятаны лезвия, которые могут выскочить и принять атаку меча противника и даже контратаковать с помощью этих лезвий.....
Хорошо.
Я сделал много маленьких лезвий, соскоблив чешую Гурондэ, соединил их друг с другом и сделал подобие цепи.
Однако даже если это цепь, она не будет работать... ведь у нее нет источника энергии.
Горные эльфы, что у вас в руках?
Устройство, которое может двигать что-то, если его снабдить магической силой, созданной Лу?
Охохо.
Учитывая его размер, мы можем его использовать.....
При включении лезвия выскакивают и мчатся вокруг щита!
....
Очень опасно.
Остановка.
-0-
В итоге я сделал щит, похожий на предыдущий.
Прискорбно.
-0-
Давайте просто сделаем новые доспехи для призрачных рыцарей.
До сих пор они были сделаны из дерева, чтобы не ржаветь, даже если они будут находиться в зоне горячих источников.
Однако, если смешать порошок Гурондэ с железом, они не будут ржаветь.
Когда я спросил Гатта, он сказал, что на это уйдет несколько месяцев работы.
Что ж, думаю, так и есть.
Мне и так было нелегко делать их из дерева, а если они будут сделаны из железа, это будет еще труднее.
Я сказал, что не возражаю, даже если это займет время, но он спросил меня, не может ли он попросить помощи у Воющей деревни.
Похоже, сокращение времени - лишь побочная цель, а главная - показать кузницу Деревни Большого Древа жителям Воющей Деревни.
Я сказал, что проблем нет.
Давайте проверим расписание универсального корабля.
-0-
До осеннего урожая еще есть время.
Изначально я должен был начать готовиться к зиме понемногу......
Но ничего страшного, даже если я ничего не буду делать.
Другими словами, я свободен.
.......
Три ангела, Мальбит, Суаруру и Раз Мария, отдыхают в котацу, которое они установили, и королева фей присоединилась к ним, поэтому я попробовал угостить их фруктами.
Сначала личи.
Королева фей съела личи.
Плохо то, что личи пачкает руки, когда его ешь.
Да, мокрое полотенце.
Сначала заморозьте его.
Хахаха.
Она удивлена.
Это тот же самый фрукт.
Однако вкус и текстура изменились.
А, вы трое тоже?
Хорошо.
Понятно.
Тогда еще один фрукт.
Как насчет дыни и манго?
Персик?
С него трудно снять кожуру, но.... хорошо.
Время учебы детей почти подошло к концу.
........
Их было много, поэтому служанки Они помогли мне.
Спасибо.
-0-
Когда я вышел на улицу и посмотрел на небо, то увидел, что птенец феникса Агис летит вместе с орлом.
Я предпочитаю, чтобы они летели бок о бок, но их скорость полета слишком разная, поэтому орел много раз облетает окрестности.
Трогательно.
Хотя это и радует, но Агис, похоже, снова осознал свою медлительность, поэтому через некоторое время он перестал летать и надулся.
Хахаха.
Если ты не будешь усердно трудиться, то не сможешь победить шелкопряда мирового дерева.
-0-
В водоеме медленно плавают прудовые черепахи.
Когда я считал панцири, выпрыгивающие из воды, я насчитал 20 штук.
Их стало больше.
Нет-нет, вы не будете мешать.
Просто дайте мне знать, если вам покажется, что водоем слишком мал.
Я могу расширить его или даже сделать новый пруд.
Кстати, почему вы все вместе выплескиваете воду?
Это было красиво?
Искусство?
Вы тренируетесь?
Понятно.
Перед зимой я дам вам возможность показать это деревенским жителям.
-0-
Я слышал женский крик из жилого квартала.
Самая громкая из них похожа на Мальбит.
Остальные, вероятно, Суаруру и Раз-Мария.
Раздался еще один звук - яростный голос Руинсии.
А, это все-таки они.
Мальбит и остальных ругают за то, что они не работают на своей вилле.
Я не имею к этому отношения, так что не будем мешать.
........
Мальбит, не хватай мою одежду.
Хахаха.
Я передал Мальбит Руинсии. (ПП: Я представляю себе, как Хираку берёт Мальбит за шкирку, ми передаёт Руинсии)
Держись.
И не ходи в мой особняк, пока не закончишь работу.
Я распоряжусь, чтобы тебе доставили еду.
-0-
Я осмотрел поле с щенками Куро и добрался до цветочного поля на севере.
Феи энергично летают.
........
Их количество увеличилось.
А, я знаю.
Это я их привел.
Я поставил на стол немного коротко обрезанного сахарного тростника.
Феи слетелись на сахарный тростник.
Иногда я приношу им такой сахарный тростник, чтобы они перестали беспокоить ульи.
Я был удивлен, когда пчелы пришли ко мне недавно.
-0-
Я пошел на фруктовый участок, чтобы проверить пчел.
Да, похоже, что проблем нет.
Однако меня беспокоят несколько толстых пчел.
Вы слишком толстые?
Ну, вы находитесь в среде, где чувствуете себя в безопасности.
Давайте проверим их еще раз перед зимой.
Есть вероятность того, что пчелиный домик рухнет под тяжестью снега.
-0-
Я отправился на ранчо и покатался на лошади.
В отличие от прежних дней, теперь она послушно движется со мной.
Однако я все еще не умею хорошо ездить верхом.
Не очень хорошо, но, думаю, и не плохо.
Сидя на лошади, я осматриваю территорию ранчо.
Щенки Куро тоже последовали за мной.
Да, количество коз, овец и коров тоже увеличилось.
Особенно коз.
Они обнаружили меня и набросились на меня всем скопом.
Однако лошадь быстро увернулась и умчалась.
Нам удалось быстро оторваться от козлов на некоторое расстояние.
Теперь меня преследуют только щенки куро.
Козлы отпрянули и приняли такое положение, будто я их не интересую. Однако, когда мы приблизились к ним, они снова бросились в атаку.
Лошадь снова увернулась от них, но щенки куро должны были защитить нас.
Я знал этих козлов и знал, что они просто играют.
В конце концов, они не держат на меня зла.
Возможно.
Мы в порядке, так что, наверное, да.
-0-
Количество лошадей тоже как-то увеличилось.
Все здоровы.
Жеребята не скучают по мне.
Самка единорога, кажется, скучает по мне.
Однако я не понимаю, почему она скучает по мне.
Это потому что она единорог?
Хахаха.
Понял.
Вечером я дам тебе еще морковки.
Я слышал, что лошади любят морковь только по суевериям, но лошади и единороги в этой деревне ее любят.
Конечно, они также с удовольствием едят яблоки и капусту.
Причина, по которой жеребята не скучали по мне, вероятно, в том, что я отругал их за вторжение на поля через несколько месяцев после их рождения.
Жеребята разоряли виноградник и не останавливались, хотя щенки Куро уже останавливали их.
Это естественно, что их ругают.
Однако интересно, злятся ли они на паучат, которые их тогда связали?
Да.
Пусть они как-нибудь помирятся.
-0-
Ночь.
На ужин - ассорти из морепродуктов.
Это рыба от компании «Горун».
Конечно, главные блюда - тихоокеанская сайра и лосось.
Осенью их обязательно нужно попробовать.
Кажется, еще рановато для их сезона, но я не возражаю.
Тихоокеанская сайра большая, поэтому перед жаркой я разрезаю ее на две части.
Лосось готовится с рисом.
Да, вкусно.
Вкус осени.
Кстати, когда я проходил по фруктовому участку, каштаны как раз собирали.
Грибы тоже нужно собирать.
Сегодня у меня день отдыха, но я не могу не думать о них.
Да, давайте займемся этим завтра.
-0-
Я играл с детьми, пока не пришло время принимать ванну.
После запрета на ношение оружия Урса вела себя как хорошая девочка.
Интересно, рефлексирует ли она?
Кроме меня, ее ругали Хакурен и Забутон.
Однако эта изящная девушка не так похожа на Урсу.
Хотя может показаться, что я слишком мягок, я разрешу ей снова носить оружие, когда закончится осенний сбор урожая.
Пусть пока продолжает в том же духе.
По крайней мере, пока призрачный рыцарь полностью не поправится.
А пока пусть продолжает вести себя как хорошая девочка.
Похоже, Урса хотела вступить в рыцарскую секцию, а меч убрала, потому что хотела, чтобы ее поскорее признали взрослой...
Пройдет время, и ты станешь взрослой, даже если не захочешь.
Не нужно торопиться, чтобы стать взрослой.
Ну вот и юбилей, 500 глав тайтла. Моих тут только штук 70, но как читатель (а я тоже неоднократно перечитывал тайтл) я очень рад.
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Я гружу головы тихоокеанских сайры на тележку и привожу их в собачью зону.
Что касается причины, то щенки Куро хотят этого.
Естественно, я хочу отдать им части тела, но, учитывая ограниченную численность тихоокеанской сайры, это невозможно.
Они сказали, что им нужны головы тихоокеанской сайры, которые остались после того, как мы поели.
Размер тихоокеанской сайры - около 80 см, так что ее голова тоже довольно большая.....
Я дал им голову, думая, что они ее съедят, и они действительно съели ее без проблем.
После этого они попросили еще одну, с блестящими глазами.
Таким образом, все головы тихоокеанской сайры будут отданы щенкам куро.
Однако....
Видеть, что есть только головы тихоокеанской сайры, несколько гротескно.
Но щенков Куро это не волнует. Их хвосты даже виляют, глядя на головы.
Не играйте с головами тихоокеанской сайры.
Не заставляйте ее катиться.
Проявляйте уважение к еде.
Не выбирайте по размеру.
Не ссорьтесь из-за нее.
Если вы это сделаете, я выкопаю где-нибудь яму и закопаю туда головы тихоокеанской сайры.
Пусть гниет.
-0-
Когда я закончил раздавать им головы тихоокеанских сайри, пришли несколько служанок Они.
Они тоже толкают тележки, как и я, но на их тележках не головы тихоокеанской сайры.
Это головы лосося.
Лососи тоже большие, около 150 см, так что головы у них тоже большие.
Они похожи на головы тунца.
Служанки Они отдают головы лосося щенкам Куро.
Это потому, что они сдерживаются и просят только головы тихоокеанской сайры?
Хахаха, не обращайте внимания.
Да, вы не должны колебаться.... Я уже заметил это с головами тихоокеанской сайры, но их сила укуса поразительна.
Они едят их с хрустом, не заботясь о костях.
Головы лосося не мягкие......
Они довольно твердые.
О, я виноват.
Я не собираюсь брать вашу голову лосося, так что не смотрите на нее тоскливыми глазами.
-0-
Когда щенки Куро закончили есть головы лосося, я повел их к водоему на территории ранчо.
Даже если они ели тщательно, от них все равно пахнет рыбой.
Я их помою.
Хахаха.
На меня напал козел и столкнул в воду.
Я был застигнут врасплох.
Щенки Куро всерьез погнались за ним.
Не злитесь, будьте умеренны.
-0-
После мытья щенков куро наступает моя очередь купаться.
Я все-таки намок.
Я не простужусь, потому что у меня «здоровое тело», но это не значит, что я не должен заботиться о себе.
Я думал пойти к горячему источнику, но зверодевочки уже приготовили горячую воду для ванны, так что я воспользуюсь ею.
Спасибо.
Однако не пытайтесь залезть ко мне.
Солнце еще не взошло.
-0-
Отмокая в ванне, я думал о новой призрачной колдунье в районе горячих источников.
Кажется, несколько месяцев назад она жила в определенном месте в человеческой стране.
Это место немного странное, поскольку представляет собой плавучий остров в небе.
Он не движется, как Солнечный замок. Он парит на одном месте.
Она - призрачная колдунья, единственная страсть которой - постоянное изучение магии без постороннего вмешательства. Однако что-то заставило плавучий остров упасть.
Кроме того, в том месте, где он упал, протекает большая река, и остров запрудил ее.
Это была важная река в том районе, поэтому, когда уровень воды в ней падал, это наводило хаос на города и деревни, расположенные ниже по течению.
На упавший остров было отправлено множество искателей приключений, чтобы выяснить причину.
Искатели приключений разрушили ее остров, и она может спастись только с помощью магии телепортации.
Однако она не является экспертом в магии телепортации, поэтому может оставить место назначения только на удачу.
Местом, куда телепортировалась призрачная колдунья, была гора на севере от горячего источника.
Она телепортировалась на половину горы, но, похоже, ее тело, кроме головы, было погребено под землей.
Она не могла использовать магию, поэтому была в отчаянии, думая, что так и сгинет. Хорошо, что ее нашел лев и позвал призрачных рыцарей, чтобы те спасли ее.
В благодарность за спасение она решила поработать в горячем источнике.
Похоже, она делает все, что в ее силах.
Я утешил ее, ведь ей пришлось многое пережить.
И конечно, я позволил ей продолжать работать в горячем источнике.
В конце концов, она не собирается в ближайшее время создавать еще один центр магических исследований.
-0-
Я слушал историю о колдунье-призраке, но на самом деле уже знал о ней.
Авантюристы, которые заставили колдунью-призрака сбежать с помощью магии телепортации, использовали масштабную разрушительную магию, которая заставила остров упасть, полностью уничтожив его.
В результате он запрудил реку, заставив воду подняться.
Естественно, наводнение нанесло урон городам и деревням, расположенным рядом с рекой. (ПП: В такие моменты я думаю, что схожу с ума)
Это авантюристы или кучка идиотов?
Или они не думали, что их магия на самом деле уничтожит остров?
Хорошо, что люди заметили, что река запружена, и сразу же бежали. Хотя человеческих жертв нет, ущерб, нанесенный имуществу, ужасен.
Именно религия Корин взяла на себя ответственность за помощь и спасение.
Именно поэтому Прародитель-сан был так занят, что выглядел так, будто умирает.
Прародитель-сан уже встречался с призрачной колдуньей в районе горячих источников, и, похоже, он не заинтересован в ее поимке.
И правильно делает.
Однако он поговорил с ней о причинах падения острова.
Похоже, там есть еще несколько плавучих островов (ПП:Ля , недавно в саюнатику играл), поэтому они примут меры, чтобы и они не упали.
"Если бы искатели приключений не уничтожили упавший остров, я бы мог изучить его подробнее."
Авантюристы, разрушившие остров, были пойманы и заключены в тюрьму.
Ущерб, нанесенный их действиями, был слишком велик, чтобы их можно было простить, когда они предстанут перед судом.
"У них нет злого умысла, поэтому они будут освобождены через шесть месяцев."
Так сказал Прародитель-сан.
Он сказал мне, что после освобождения за ними будут присматривать и Религия Корина, и Гильдия искателей приключений.
Вероятно, тогда их ждет тяжелая жизнь.
-0-
Выйдя из ванны, я вернулся в особняк и отправился на поиски Прародителя-сана.
Я передам ему пожертвования для пострадавших от наводнения районов.
А, я не могу пожертвовать чешую?
Тогда деньги.
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Тир, Гран Мария, Куудель, Короне, Суаруриу, Суаруку, Кирбит, Мальбит, Руинсия, Суаруру и Раз Мария летят по небу.
Они летят по прямой с одинаковой скоростью.
Покружив так вокруг деревни, группа начала летать вокруг Мальбит в определенном строю.
Вместе с командой их строй меняется.
Мальбит - та, кто отдает команды.
Она находится в центре строя и подает сигналы.
В отличие от себя прежней, она выглядит как солидный командир.
Причина, по которой они это делают, проста.
Тисель обычно видит, как Мальбит спускается на котацу или даже сражается с котятами за котацу. Однажды она спросила Тир.
"Мама, а все ангелы такие?"
Ради чести Мальбит она сказала, что стала такой, потому что только что закончила задание, порученное Руинсией.
Это был первый раз после долгого-долгого времени.
Однако Тисель ей не поверила, так как видела, что Мальбит ведет себя так с прошлой зимы.
В результате Тир посоветовалась с Руинсией.
-0-
Похоже, полет их группы повлиял не только на Тисель, но и на других детей.
Они громко радуются.
Аврора -.... знает ли она, что происходит?
Хорошо, что они в восторге.
Гм?
Куудель подает сигнал.....
Я не позволю ей этого сделать, поэтому я скрестил руки, чтобы подать ответный сигнал.
Однако Куудель продолжала подавать сигналы.
Хоть раз она умоляет меня позволить ей это сделать.
Нет.
Не получится.
Куудель просит использовать копье с рогом щенка Куро.
Я никогда не разрешу, пока спят дети.
Сейчас спят Лупумирина и Розе Мария.
Если они поднимут шум, Энн и остальные наверняка будут в ярости.
Я снова подал ей сигнал, что не позволю.
Я также попросил щенков Куро, находящихся поблизости, объединиться и образовать на земле знак X.
Я не позволю вам сказать, что вы меня не видели.
Хнн?
........
Куудель покидает строй и отправляется в мой особняк.
Покинув мой особняк, она возвращается к группе с подавленным видом.
Она не смогла убедить Энн.
Ты сможешь сделать это в следующий раз.
Поэтому, пожалуйста, порадуйте детей сегодня только групповым полетом.
-0-
Я не знаю, усилил ли групповой полет впечатление от ангела для Тисель или для других детей.
Однако я уверен, что их впечатление о Мальбит изменилось.
Поэтому, Мальбит.
Пока воздержись от использования котацу.
Только сейчас.
Да, только сейчас.
Нет, завтра проблем быть не должно....
Понял.
Я устрою котацу на вилле ангела.
Тебя заставят там работать?
Ничего страшного.
Даже в котацу в моем особняке, наверное, будет то же самое.
И еще, Раймейрен.
Не собирай драконов только потому, что Хиичиру попросил тебя.
Я знаю, что ты хочешь, чтобы он увидел групповой полет драконов, но что, если появится что-то вроде Солнечного замка, как в прошлый раз?
Разве ты не сдерживался до сих пор, чтобы этого не случилось?
Если что-то придет, то пусть приходит?
Нет, это....
Пока что не делайте этого сегодня.
-0-
Когда я увидел детей, наблюдающих за групповым полетом ангелов, я кое о чем задумался.
Интересно, что дети думают обо мне?
Думаю, не о достойном отце.
Думаю, что не злым, а каким-то злым.
Не помню, чтобы я тоже вел себя как ребенок.
Да.
Нет смысла думать.
Как и ангелы, я должен показать себя с лучшей стороны как отец.
Но это будет просто пахать поле.
Я также могу охотиться, но я ни за что не позволю детям сопровождать меня на охоте.
Что же мне показать? Нет, мы можем сделать это вместе.
Например, собирать грибы.
Я хочу немедленно принять меры, но скоро наступит ночь, так что сегодня это невозможно.
Давайте сделаем это завтра.
Давайте пойдем собирать грибы вместе с детьми.
И вот я им говорю.
-0-
А на следующее утро.
Дети собрались.
Их около двадцати. Альфред, Тисель, Урса, Натт, Ририус, Ригуру, Ратте, Торайн, Хиичиру, Джурару и детеныши ящеролюдей.
Кроме детенышей, дети надели штаны и длинные рукава, поскольку мы отправляемся в лес.
Скорее всего, они не смогут ими воспользоваться, но в целях безопасности на них надето оружие, например кинжал.
Урсе, которой запретили носить оружие, тоже разрешили.
Нет нужды говорить, что оружие необходимо, если вы собираетесь войти в лес.
Что касается Джурару и Хиичиру, то у них не должно возникнуть никаких проблем, даже если у них нет оружия.
-0-
Кроме детей, здесь есть Хакурэн, Расути, Раймейрен, Дорс, Дорайм и 10 взрослых ящеролюдей с корзинами на спине.
Я планирую, что они будут действовать вместе с детьми.
Кроме них, есть еще разведгруппа во главе с Риа, которая уже отправилась на место, где мы будем собирать грибы.
В лесу водятся опасные монстры и демонические звери.
Несколько паучков и щенков Куро также отправились вперед вместе с группой Риа.
Излишняя забота?
Нет-нет, мы не беспечны.
-0-
Уходим.
Хакурен и Дорайм спросили меня, не хочу ли я отправить всех в драконьей форме, но дети хотят идти пешком, так что мы пойдем.
Я тоже хочу провести с детьми хоть немного времени.
Пройдя по лесу около часа, мы наконец-то добрались до места сбора грибов.
По дороге мне кажется, что мы много разговаривали.
Я уже доволен.
......
Нет, мы пришли сюда с определенной целью.
Собирать грибы.
В прошлом, в этом месте, я использовал УФИ, думая о «съедобных грибах».
Поэтому, если вы внимательно посмотрите на землю, то увидите, что вокруг растут шиитаке, маитаке, мацутаке и хиратаке.
Теперь давайте попросим детей собрать их.
Не стоит слишком увлекаться и углубляться в лес.
Я послал сигнал Риа и остальным, чтобы они присматривали за ними.
-0-
Собрав определенное количество, мы перешли в другое место.
Следующее место - это тоже место для грибов, а точнее, трюфелей.
Они находятся под землей, поэтому просто так их не найти.
Поэтому к нам присоединились щенки Куро.
Я заставил детей вместе со щенками куро копать трюфели.
Конечно, они не будут копать голыми руками.
Я приготовил для них инструменты.
Раймейрен, Дорс.
Присматривайте не только за Хиичиру, но и за другими детьми.
Дорайм, ты можешь показать им только один раз.
Если ты будешь делать это слишком часто, детям будет не до копания.
И это оказалось правдой. Дети, которые не смогли ничего раскопать через некоторое время, были вынуждены копать, но, судя по виду этого места, их уже раскопали какие-то монстры или демонические твари.
Половина этого места выглядит вандалом.
За этим местом никто не следит.
Ничего не поделаешь.
Давайте перейдем в другое место.
Надеюсь, там все в порядке.
-0-
Хнн?
Поступил сигнал от Риа, которая разведывала за нами.
Похоже, появились демонические звери.
Щенки Куро и пауки не могут с ними справиться....
Сколько здесь монстров!?
Это плохо.
Я зову детей.
Хакурэн эвакуировала детей в небо в своей драконьей форме.
После того как я приказал им это сделать, появился огромный кабан.
Он устремился ко мне.
На кабане сидело несколько паучат, но, увидев меня, они разбежались.
Они не хотят мешать мне.
Вот и отлично.
Я взмахнул УФИ в форме мотыги и убил огромного кабана.
Затем, под руководством паучков, мы направились к другому огромному кабану.
-0-
Всего было восемь огромных кабанов.
Это целое стадо.
Похоже, что эти огромные кабаны копали трюфели до нас.
Они почувствовали наше присутствие на своей территории и решили напасть.
Мне немного жаль.
Однако именно я посадил эти трюфели.
Давайте просто порадуемся, что до зимы у нас будет много мяса.
Однако давайте на этом закончим сбор грибов.
Мы должны принести добытых огромных кабанов в деревню.
Обидно.
Я хотел найти трюфели, чтобы показать детям свою хорошую сторону.
Что, простите?
Я был великолепен, когда охотился на огромных кабанов?
Я... ясно?
Хахаха.
Я немного стесняюсь.
Но я доволен.
-0-
Чтобы перевезти огромных кабанов, Дорайму пришлось несколько раз слетать туда и обратно.
Спасибо.
Дети тоже вернулись в деревню на Раймайрен.
Я устал на обратном пути.
Но не так, как Фушу, которая уже была в деревне, когда мы вернулись.
Она выглядит очень измученной.
Как и Прародитель-сан, она занята решением проблем с павшим островом.
А?
Авантюристы, разрушившие остров, сбежали из тюрьмы?
Это довольно страшно.
А, вы уже поймали их.
Отлично.
Тогда Фушу нужно отдохнуть здесь.
Сегодня у нас будет грибное набе.
Да, дети хорошо потрудились.
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Семья Суйрен, Марка и Хельзе пришла спустя долгое время.
Давно не виделись.
Внешний вид этих троих... не сильно изменился.
Они могут свободно менять свою внешность, так что мне не стоит об этом беспокоиться.
-0-
Причина, по которой семья Суйрен пришла, в том, что их позвала Раймирен.
Похоже, она серьезно относится к полету группы драконов.
Возможно, из-за Хиичиру.
Раймейрен даже заставила Джирара, который уже должен был улететь, остаться.
Поэтому я не буду ей мешать.
-0-
А пока давайте познакомим Джирара и Гурондэ с семьей Суирена.
.....
Эй, не используй меня как щит.
Ты уже встречался с Джираром в деревне.
А разве вы не встречались раньше в других местах?
Хорошо.
А?
Джирар - это дракон, которым восхищается Марк?
Правда?
На самом деле он обычный дракон, милый со своей женой и дочерью......
Кстати, Марк.
Когда Дорс услышал фразу «дракон, которым ты восхищаешься», он немного отреагировал, поэтому продолжим позже.
-0-
Значит, тот, перед кем ты используешь меня как щит - Гурондэ?
Что такое Гурондэ....ах, Марк однажды чуть не был убит Гурондэ.
Ну что ж, это ваш шанс найти общий язык.
Удачи.
Суйрен и Херзе боятся Гурондэ?
Вы ведь слышали только слухи, не так ли?
Ничего страшного.
Она тоже дракон и любит своего мужа.
Гурондэ, не стесняйся и перестань бить Джирара.
Джирар выглядит счастливым, но Суирен и Херзе напуганы.
-0-
После этого я пригласил семью Суйрен на легкий чай, чтобы узнать о них побольше.
Так и было задумано, но они попросили лосося.
Похоже, Дорс и Раймейрен похвастались им.
Я не против.
А вот икру лосося, которая представляет собой яйца лосося, едят единицы.
Я видел ее только в городе Шашаато, и то не на банкете, а на суде по поводу решения спора с морскими (ПП: это целую вечность назад было).
И поэтому в этой деревне лишь несколько человек едят икру лосося.
Только я, служанка Они и горная эльфийка можем есть ее с удовольствием.
Я и служанка Они не испытывали отвращения к икре лосося, а горные эльфы даже не знали, что такое икра лосося.
Ну, я знаю, что нехорошо заставлять кого-то есть то, чего он не хочет.
Те, кто хочет есть, должны есть.
Поэтому, раз семья Суйрен попросила икру лосося, я подам ее им.
В последнее время Дорс и Раймейрен тоже едят икру лосося.
-0-
Когда пришло время рассказать друг другу о том, чем мы занимались, тема перешла на плавучий остров в небе, где когда-то жила призрачная колдунья.
Если быть точным, речь идет о том, что количество плавучих островов в небе уменьшилось на один.
Раньше в небе плавало 20 больших и маленьких островов, а теперь их всего 19.
Все началось с того, что семья Суйрен обсуждала, откуда они взялись.
Было две линии, которые следовало исследовать.
Первая - линия Марка.
"Дед говорил, что давным-давно их было всего 19, а теперь, пока никто не заметил, их стало 20."
Другая - линия Суйрен.
"Недавно на меня напали, когда я летала над тем местом. Я просто уклонилась и не стала сопротивляться, я тогда очень спешила."
Вообще-то я не обратил на них внимания, когда они это сказали, пока Прародитель-сан, который ел икру лосося, не отреагировал.
-0-
Выслушав подробный рассказ, мы пришли к выводу.
Плавучий остров, на котором жила колдунья-призрак, не был обычным плавучим островом.
........
Я оставил беседу Прародителя-сан с семьей Суйрен и задал вопрос Лу.
Что такое обычный остров, парящий в небе?
-0-
Похоже, в этом мире есть вещество, которое парит в небе. (ПП: Просто морские поплавки многовато гелия выработали)
Это и есть плавучий остров.
Он стабилен на определенной высоте и почти не движется.
Даже если его сдвинет тайфун, со временем он вернется в исходное положение.
Это острова, которые обычно парят в небе.
Их количество увеличится, если в результате сильного землетрясения или извержения вулкана из-под земли появится новый остров.
Их количество уменьшится, если они будут уничтожены драконами или чем-то подобным.
Их количество точно не уменьшится при падении.
-0-
"Другими словами, упавший остров - это остров, который плавает искусственно, как Солнечный замок."
Это сказал Прародитель-сан.
Так ли это?
По этой причине Прародитель-сан решил пойти и выслушать призрачную колдунью во всех подробностях.
А?
Я должен сопровождать вас?
Ну, хорошо.
-0-
Я оставил семью Суйрен на Хакурэн и отправился с Прародитель-саном к горячему источнику.
Первый вопрос: когда призрачная колдунья начала жить на плавучем острове?
Она мало что помнит.
Однако, судя по ее ответам, Прародитель-сан догадался, что это было около тысячи лет назад.
Что ты там исследовала?
Похоже, она изучала вещь под названием «печь обиды».
Я впервые слышу об этом, - Прародитель-сан изобразил на лице выражение отвращения.
Похоже, это устройство, которое преобразует обиду человека в энергию.
И это очень опасное устройство.
Лу не выглядит заинтересованной.
Что касается меня, то я думал, что печь обиды вышла из-под контроля, поэтому остров и пал, но я ошибался.
У колдуньи-призрака затаилась обида, и она погрузилась в изучение печи обид, чтобы отомстить.
Однако, похоже, ее затаенная обида исчезла лет шесть-семь назад.
После этого она просто занималась исследованиями в неспешном темпе.
Например, как сделать цвет цветов более ярким.
Лу не выглядит заинтересованной.
Колдунья-призрак утверждает, что печь обиды не связана с падением острова.
Прародитель-сан также согласился с ее утверждением.
"Если бы вы правильно изолировали печь обиды, она бы не вышла из-под контроля, верно? Тогда что же стало причиной падения? ...."
.....
Гнн?
Услышав бормотание Прародителя-сан, колдунья-призрак очень расстроилась.
И, кажется, что-то вспомнила.
Не может быть, это может быть....
-0-
Похоже, она просто оставила печь обиды в покое.
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Прародитель-сан и Фушу вернутся на исходную точку, чтобы проверить печь обид.
Это будет непросто.
По словам колдуньи-призрака, остров не использует печь для выжигания, так что вряд ли она является причиной падения острова.
Тем не менее, ей остается только ждать результатов расследования.
Она хотела сопровождать Прародителя-сан, но в районе павшего острова ее разыскивают, поэтому Фушу ее остановила.
Она хочет избежать путаницы.
Пока что колдунья-призрак будет продолжать жить в районе горячих источников.
Я не против, но меня немного беспокоит то, что она жестикулировала, как будто что-то забыла.....
Ну, если ты что-нибудь вспомнишь, просто дай мне знать.
-0-
Я вернулся в деревню и сейчас нахожусь в режиме ожидания.
Главное блюдо сегодняшнего обеда - овощной суп, приготовленный Урсой.
Да, это вкусно.
Урса приготовила этот овощной суп, чтобы я снял с нее запрет на ношение оружия.
Я собирался снять его после осеннего сбора урожая, но никому об этом не сказал, поэтому запрет был принят как бессрочный.
Хакурэн пожаловалась, что это слишком много, и попросила поставить условие для снятия запрета.
Я поставил одно условие.
Она должна научиться что-нибудь готовить.
Я подумал, что даже если она научится готовить только одно блюдо, это поможет ей в будущем.
Однако мы будем оценивать ее блюда.
Если я, Хакурэн и Энн останемся довольны, то все будет хорошо.
Мы с Хакурэн, скорее всего, пропустим Урсу, даже если она просто что-то поджарит, но не Энн.
Короче говоря, условие - приготовить что-то, что удовлетворит Энн.
Благодаря этому Урса уже давно учится готовить.
Я немного счастлив.
Ее мотивация не такая уж девчачья, но это не страшно.
-0-
Кстати, что случилось с Райгиэлем? Почему он лежит спиной на неиспользованном глиняном горшке?
Он выглядит задумчивым, но что он сделал?
Кстати, он милый.
А, они приготовили воду!
Бежим!
Они собираются тебя сварить!
-0-
Ночь.
Когда приходит время принимать ванну, я отправляюсь в кузницу.
Это потому, что я делаю меч вместе с Гаттом.
Я отвечаю за рукоять.
Я сделал ее, вырезав из дерева.
Она уже готова.
Я отдал его Гатту и оставлю ему остальное.
Это меч Урсы.
Было трудно тайком проверить размер руки Урсы.
Нет, узнать это было не так уж сложно.
Я догадался об этом по отпечатку ее руки, когда она месила тесто.
Сложность заключалась в том, что Энн и другие служанки онини смотрели на меня странными глазами, когда я осматривал ее.
Я не делаю ничего странного.
И я не придумываю новое блюдо.
-0-
В кузнице, кроме Гатта и двух его подмастерьев, работают около 20 зверолюдей.
Они пришли из Воющей деревни.
Все они кузнецы.
Они с удовольствием пользуются кузницей Деревни Большого Дерева.
Поскольку их много, они работают круглосуточно.
Благодаря этому доспехи призрачного рыцаря, на изготовление которых ушло бы несколько месяцев, уже готовы.
В настоящее время, кроме некоторых заказов, они вольны делать все, что захотят.
Один за другим они изготавливали различные виды мечей, топоров и молотов.
Расходы на топливо и материалы для них покрывает Деревня Большого Дерева.
Еда и жилье тоже.
Похоже, все, что они сделали в свободное время, будет передано деревне.
Я не против, но разве это нормально, что они оставили все свои работы?
Никаких проблем не было.
Похоже, они уже довольны тем, что могут ковать все, что захотят.
На самом деле, кузнец не может позволить себе свободно делать что-то, поскольку он не может зарабатывать на жизнь, если кто-то не покупает их, поэтому они делают только на заказ.
Кажется, что для кузнеца нормально делать одну и ту же вещь до конца жизни.
Например, пружину.
Последние несколько лет они делают только пружины.
Мои извинения.
Это заказ Деревни Большого Дерева.
А, нет, я не перестану заказывать.
Не волнуйтесь.
Модифицированные конные повозки горных эльфов с пружинной подвеской продаются несколько раз в неделю.
Заказ будет продолжаться еще некоторое время.
Кроме подвески, есть и другие способы использования пружин.
Хахаха.
Кузнецы зверолюдей свободно куют здесь вещи, как для учебы, так и для разнообразия.
Я не против, но обязательно следуйте указаниям Гатта.
-0-
Десять дней спустя.
Прародитель-сан и Фушу вернулись.
Похоже, они что-то обнаружили.
"На острове есть кто-то еще, кроме призрачной колдуньи. Там жил кто-то еще."
.....
Я спросил у призрачной колдуньи.
Похоже, она многое вспомнила.
Да, это правда.
-0-
С ней там живет еще один человек - Квентан.
Это не человек и даже не призрак.
Это меч.
Это волшебный меч, называемый мечом интеллекта. Это меч с эго.
Призрачная колдунья оставила управление печью обиды Квентану.
Она сказала, что оставила его ему, но меч никак не может двигаться самостоятельно, как слуга.
Похоже, он был напрямую подключен к печи, чтобы управлять ею.
И она оставила его без присмотра.
......
Понятно. Она оставила его одного.
Нет, я знаю, что ты не желаешь мне зла, но извиняться передо мной бессмысленно.
Извинись перед этим Квентаном.
Потому что он здесь.
-0-
Я держу этот меч в одной из своих рук.
Квентан, меч интеллекта.
Его принесли Прародитель-сан и Фушу.
Кажется, он может завладеть сознанием любого, кто осмелится к нему прикоснуться, поэтому они привезли его в строго хранимом манере.....
Я бесстрастно прикоснулся к нему.
Но он не завладел моим сознанием.
Прародитель-сан и Фушу удивились, но больше всех был удивлен сам Квентан.
Он делал разные вещи, чтобы завладеть моим сознанием.
Похоже, у него ничего не вышло, и он просто сдался.
Похоже, я единственный, кого ему не удалось загипнотизировать, так что ему немного одиноко.
-0-
После этого Квентан стал шумным.
Раз уж он сказал, что хочет, чтобы его декорировали в лучшем месте, я повесил его на стену своего особняка. После этого он больше ничего не говорил.
Когда я спросил, в чем дело, Квентан сказал тихим голосом,
" Идиот, не разговаривай со мной. Я всего лишь меч." (ПП: Даже шиза говорит, что у тебя шиза)
Что ты говоришь? Я подумал, что это сознание другого меча, украшающего стену.
Меч, выкованный из хвоста Гурондэ.
Я поднес его к мечу из хвоста Гурондэ, и Квентан сломался.
Как физически, так и морально.
"Прошу простить меня. Статус этого меча слишком отличается."
После этого он дал обещание не захватывать чье-либо сознание без разрешения, поэтому я попросил Гатта починить его.
И вот некоторое время назад я получил его обратно.
-
Квентан теперь под рукой призрачной колдуньи.
「Призрачная колдунья-сама, прошло много времени десу.」
「 Да, прошло много времени. Да? Мне кажется, что твое лезвие стало мощнее, чем раньше...」
「Ах, вы заметили мои изменения? Я был восстановлен с помощью порошка из чешуи дракона, так что я немного усилился. Нет, я хочу кое-что испытать.」
「Тогда, может, спросишь у господина призрачного рыцаря? Они лучше меня владеют мечом.」
「Эх? Правда? Ура!」
Это должен быть разговор между призрачной колдуньей и Квентаном, но звучит он так, будто Квентан разговаривает сам с собой.
Призрачная колдунья тоже не может говорить и может только использовать магию.
Интересно, почему Квентан озвучивает ее?
Но это очень удобно.
Возможно, мы сможем поговорить с призрачными рыцарями, которые сейчас не могут говорить.
Попробуем позже.
Пока же призрачная колдунья извиняется перед Квентаном.
Квентан хочет остаться рядом с призрачной колдуньей.
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Меня зовут Квентан!
Меч с эго, меч интеллекта Квентан!
-0-
Нынешний я!
Я отвечаю за печь обид!
Я меч, который был создан, чтобы убивать всех врагов, но у меня есть эго!
Благодаря этому я не умру!
А еще на меня не действует печь обиды!
Удобный инструмент!
Ну, я действительно инструмент, так что я не жалуюсь, если меня используют как инструмент!
Однако есть проблема с тем, как меня использовать!
Я - меч, и я хочу что-нибудь разрубить!
Ах, нет, я не хочу, чтобы меня использовали как резак для веревок!
Я хочу резать врагов!
Но я на плавучем острове в небе, может, поэтому здесь нет врагов?
Может быть, и так, но....ах, да, я просто буду делать свою работу.
-0-
Сколько лет прошло?
Думаю, больше пятисот лет.
А тысяча лет?
Никогда не было проблем с печью обиды.
Она всегда в хорошем состоянии.
Она продолжает вырабатывать огромное количество энергии и заливать ее в резервуар для консервации.
Резервуар почти полон.
Призрачная колдунья-сама, будет опасно, если вы не поменяете резервуар в ближайшее время десу-йо.
Она не отвечает.
Она куда-то ушла?
Если так будет продолжаться, собранная энергия никуда не денется и вызовет взрыв, так что у меня нет другого выбора, кроме как выбросить ее.
Это пустая трата, но это лучше, чем позволить ей взорваться.
Рано или поздно призрачная колдунья-сама придет.
-0-
Она не приходила.
Прошло уже пять лет.
....
Подождите, что это значит?
До сих пор, как бы она ни была занята, она проверяла состояние печи обид раз в год.
Призрачная колдунья-сама умерла?
Нет, она уже мертва, поэтому ее следовало бы очистить.... Мне все равно, какой это термин!
Учитывая ее решимость и то, насколько глубока ее обида, ее можно считать колдуньей безумия, так что очиститься ей не удастся!
Другими словами, ее очистил кто-то другой!
Или запечатана!
Произошло что-то грандиозное!
Однако, учитывая мое тело, я не могу двигаться!
Что мне делать?
Что я могу сделать?
.....
Ничего не поделаешь.
Все, что я могу сделать, это использовать печь обиды.
Позвольте мне использовать энергию печи гнева.
А, я чуть не сбил дракона.
Это плохо.
Он может разозлиться и напасть на это место!
....
...........
Дракон только что улетел.
Хорошо
Это было опасно.
Хнн?
А это?
Я должен сделать что-то злобное, но не дракона, и заставить его напасть на остров.
Если он коснется меня, я смогу делать все, что захочу.
Ооооо!
Хороший план!
Ну, теперь....
Вокруг ничего не летает.
Фигуры.
Здесь всегда было спокойно.
Странно, что мимо пролетел дракон.
И я никогда не должен идти против дракона.
Я просто оставлю это мечам, специализирующимся на истреблении драконов.
Поэтому я совсем не расстроен.
Пока что.
Я должен подготовиться ко всему, что произойдет.
Сначала я соберу энергию из печи обид и поглощу ее.
Все будет в порядке.
-0-
Это не хорошо.
Она взорвалась.
Остров тоже упал.
Это была ужасная сцена.
По крайней мере, я в безопасности.
Я уверен в своей прочности.
Но я в затруднительном положении.
Передо мной резервуар, в котором хранится энергия, генерируемая печью обиды.
Из-за падения в резервуаре появилась трещина.
Как только она разойдется, он взорвется.
Если он так взорвется, я умру.... Интересно, хорошо ли это - умирать?
Могу ли я вообще умереть?
Я могу умереть.
Щипцы.
Что мне делать?
Когда я был в панике, пришел странный человек.
Шанс.
Прикоснись ко мне, прикоснись ко мне!
Если меч вдруг заговорит, разве он не вызовет подозрений?
Нет, у меня будут проблемы, если он меня не видел.
Давайте поставим на кон все!
「 Смотри, здесь упал дорогой меч...」
Хорошо! Мне удалось привлечь внимание этого человека!
Прикоснитесь ко мне!
Сознание перехвачено!
Держите меня и бегите!
Что?
Здесь есть другие люди?
Да.
Это место сейчас взорвется!
「Это место взорвется! Поторопитесь и бежииииииииииииииииииииим!」
-0-
Меня почему-то поймали.
Похоже, что человек, которого я заменил, считается тем, кто устроил этот взрыв.
Простите.
У меня отняли руку, но я все еще могу управлять им.
Да.
Давайте пока сбежим.
Я сделал все, что мог.
Но меня сразу же поймали.
Сила, посланная Религией Корин, слишком сильна.
Что мне делать?
-0-
Когда я думал, что делать, появился великий священник.
Только увидев его на мгновение, я понял, что он обладает огромной силой.
Он подобен дракону или даже более могущественен.
Завладеть его сознанием невозможно.
Я ничего не могу сделать.
Я просто наблюдаю за происходящим, притворяясь обычным мечом.
.......
Что это?
Он узнал, что я - меч интеллекта?
Меня строго хранили.
Нет, они хранят меня как магический меч?
Наверное, потому что я дорого выгляжу.
......
Меня отвезли в деревню в лесу.
Где это место?
Нет, что это за место?
Люди вокруг нехорошие.
Все свирепые, и я никак не могу завладеть чьим-то сознанием.
Есть ли здесь кто-то, кто более уязвим?
Возможно, есть.
Если нет, то мне остается только отчаиваться.
Может, мне начать молиться богу?
Хм?
Что за!
Я даже не могу заставить деревенского жителя уйти!
Пожалуйста.
Не трогай меня. Что это за кошка?
Не трогай меня.
Не имеет смысла завладевать сознанием кошки.
А, чтобы удержать кошку, деревенский житель неосторожно коснулся меня....фухахахахахахахаха!
....... Аре?
Аре?
А?
Я не могу взять на себя управление?
「 Что происходит?」
Я инстинктивно заговорил.
-0-
Священник задавал мне вопросы.
Простите, но я не хочу сотрудничать.
У меня есть цель.
Да, отомстить за госпожу призрачную колдунью!
До тех пор я не буду ни с кем сотрудничать!
Да, если я не могу взять власть, значит, я не могу взять власть.
Деревенский житель, поставь меня в подходящее место.
Не ставь меня в любое место.
Ты собираешься повесить меня на стену?
Ну, хорошо.
Не ставь меня в угол.
Укрась меня в центре.
.....
Хннннннннн?
..........
Я притворился мертвым.
Идиот, не разговаривай со мной.
Я всего лишь меч.
Другой меч на стене подавляет.
Самонадеянно даже приближаться к нему.
А, подожди.
Деревенский житель, что ты делаешь?
Прости меня?
Ты собираешься заменить этот меч на меня.
Погоди-ка.
Подождите.
Погодиииииииииииииииии!
Уоооой,слу-слушай!
Пожалуйста, послушай!
Не делай эээттогоооо!
-0-
Я решил не мстить за госпожу призрачную колдунью и покончить жизнь самоубийством.
Я не мог сделать это своими силами, но я сделал все, что мог.
Я не мог этого вынести.
То, что пытался сделать этот крестьянин, - то же самое, что просить короля отказаться от своего места.
Вы понимаете?
Вы не понимаете.
Понимаю.
Как и следовало ожидать от человека, который назвал парня, играющего с кошкой, королем демонов.
-0-
Я сломал свой собственный клинок, но я все еще жив.
Однако сейчас я всего лишь рукоять.
Пожалуйста, просто оставь меня где-нибудь и прикрой.
Да, я не против даже в мусорном ящике.
Эх.
Есть маленькая коробка, в которой я точно смогу поместиться?
Не будь таким злым.
Даже если ты говоришь, что.....
Ты хочешь сказать, что если я пообещаю, что не буду завладевать чьим-то сознанием, то ты меня починишь?
Я могу пообещать, но починить меня не так-то просто.
У вас здесь есть опытный кузнец.
-0-
Воскрес!
Я сделал это!
А в деревне.... он не житель, а староста.
И этот деревенский староста сказал, что знает, где находится госпожа призрачная колдунья!
Ооооххх!
Она жива! Технически не жива, но она жива!
Великолепно.
Воистину здорово.
Да, пока я могу встретиться с призрачной колдуньей-самой, я могу говорить о чем угодно.
Пожалуйста, позаботьтесь обо мне с этого момента.
-0-
Таким образом, я смог вернуться в руку призрачной колдуньи-самы.
Я счастлив.
Атмосфера призрачной колдуньи-самы изменилась.
А, я тоже изменился.
Ты заметила?
Они используют порошок из чешуи дракона, чтобы зарядить меня энергией.
Хахаха.
Попробуй и убедись, что я могу разрезать что угодно.
А, я не могу разрубить лесные деревья.
И щит тоже из чешуи дракона.
Я просто впал в депрессию.
-0-
Омаке.
Староста деревни, староста деревни, какой долг меча ты мне даруешь?
"Ты будешь служить подушкой для тела Урсы. Ей все еще запрещено носить оружие, так что я подумал."
Подушка для тела?
"Твои ножны особенные, но будь уверен, что она не сможет тебя вытащить."
Я понял....
Даже если ты в ножнах, любой может сказать, что ты особенный, просто посмотрев.....
Нет, я не хочу быть подушкой.
Но разве ты не сказал, что раз ты меч, то хочешь, чтобы им пользовались?
Да, но это не то, что я имею в виду.
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Теперь, когда Квентан здесь, я наконец-то смог поговорить с призрачной колдуньей на языке и немного понял о плавучем острове.
Этот остров - искусственный.
Он похож на Солнечный замок.
Его создатель неизвестен.
Говорилось, что призрачная колдунья обнаружила его и активировала.
В этой области память Квентана лучше, чем у призрачной колдуньи.
В тот раз призрачная колдунья затаила непреодолимую ненависть, и единственное, что она хочет сделать, - это уничтожить мир.
Это немного пугает.
Я хотел спросить, почему она так сильно обижается, но теперь кажется, что ей лучше все забыть и начать заново.
И не заставлять себя вспоминать об этом.
-0-
Создатель Квентана также неизвестен.
По словам Квентана, его создала группа странных магов.
Однако, похоже, память о них либо стерта, либо полностью забыта.
Он также не помнит эпоху, когда был создан.
Он также не помнит подробностей, но говорит, что встретил призрачную колдунью около тысячи лет назад.
Да, учитывая, сколько времени прошло, это не странно.
-0-
Мне было немного непонятно, почему меч оказался в руках призрачной колдуньи.
Ведь колдунья - это тоже маг.
Они не должны быть связаны с мечами, верно?
Услышав мой вопрос, призрачная колдунья с ностальгическим выражением лица сказала.
"В ту эпоху, когда я жила, маги тоже владели искусством меча и боевыми приемами. Лишь немногие могут выжить, используя только магию."
Понятно.
На самом деле призрачная колдунья владеет мечом на высшем уровне.
Хотя она не сравнится с призрачными рыцарями, она может без проблем победить Галфа и Дагу.
Она потрясающая.
Интересно, сможет ли она научить и меня?
-0-
Кстати, если Квентан не завладевает чьим-то сознанием, то это просто говорящий меч.
.....
А он вообще должен говорить?
"Конечно! Я же советник!"
А, то есть ты можешь видеть движения противника? (ПП: кто-нибудь знает, какое есть значене у слова adviser , связанное с "виденьем движений противника"? А то только советник, консультант, эксперт.)
" Нет, я имею в виду, что могу сказать, оставили ли вы что-то в доме, когда собираетесь выходить..... И даже если я смогу определить движение противника, это только отвлечет тебя в середине боя! "
Извините.
После того как Квентан снова сломался....., он увидел УФИ?
Он начал вежливо со мной разговаривать.
Однако иногда он возвращается к своей прежней манере разговора.
Я не особо возражаю. По-моему, так с ним легче разговаривать.
Кстати, о разговорах: я спросил Квентана, может ли он говорить за призрачных рыцарей.
Вывод - может.
До сих пор я расшифровывал то, что они хотели сказать, только с помощью жестов.
Однако я бы предпочел, чтобы вы не слишком полагались на Квентана.
В настоящее время язык жестов призрачных рыцарей достиг уровня искусства.
Жаль терять это искусство.
Вот что я думаю.
Меркурий Аса, который находится у горячего источника в качестве администратора телепортационных ворот, тоже с этим согласен.
Львиный прайд тоже так считает.
Если квентанов будет несколько, думаю, им будет удобно всегда носить с собой одного. Однако он только один.
Сам Квентан настаивает на том, что не хочет покидать призрачную колдунью.
Поэтому она стала кем-то вроде оратора призрачных рыцарей.
-0-
Драконы летели бок о бок над деревней Большого дерева.
Дорс, Джирар и Раймейрен летели чуть впереди.
За ними следуют Хакурэн, Суйрен, Марк, Дорайм, Графалун, Серирен, Кворун, Домайн, Коун, Расути и Хельзе.
Они не так красивы, как групповой полет ангелов, но впечатляют.
Хиичиру, Джурару и Рананон смотрят на это с открытыми ртами.
Глядя на них, Гурондэ не может не улыбнуться.
Гуронде не стала участвовать, так как не уверена, что сможет летать с ними бок о бок.
Драконы тоже меняют строй полета, как и ангелы.
Они не так проворны и элегантны, как ангелы, но величественны.
Жители Деревни Большого Дерева тоже смотрят в небо.
Возможно, жители Деревни Один, Деревни Два и Деревни Три тоже.
Я связался с ними заранее, так что путаницы быть не должно.
Когда я думал об этом, Дорс и остальные одновременно извергли огненные шары.
......
Я не был в курсе.
Уууууууииииии!
Что ты делаешь?
Сюрприз?
Ну, я действительно был удивлен!
Но извергать огненные шары - это уже слишком!
А?
Огненные шары никуда не упадут и рассеются в воздухе.
Я-ясно.
Хороший постановочный номер.
Какое облегчение.
.....
Огненный шар не исчез.
Он упал в лес и бум?
Стоп!
Спускайтесь!
Я не буду искать преступника!
Кто-нибудь, приведите меня к месту, где упал огненный шар.
Давайте потушим огонь!
Я немного суетился.
-0-
В деревне Большого дерева проходит еще одно большое собрание, помимо обычного, на котором должны присутствовать все представители расы.
В нем участвую только я и матери, родившие моих детей.
Дети не могут участвовать.
Обсуждаются повороты и воспитание детей.
Я не буду говорить о поворотах.
Сейчас главное - дети.
Я думал о том, почему Урса хочет немедленно стать взрослой, и наконец нашел причину.
"Я хочу войти в комнату отца".
Детям, конечно, запрещено входить в мою комнату, будь то день или ночь.
Что касается причины, вы уже знаете.
Мы не жестоки, но мы должны учитывать воспитание детей.
Она хочет поскорее стать взрослой, чтобы иметь возможность входить в мою комнату.....
Взрослые, услышавшие ответ Урсы, запаниковали.
И она нанесла им дополнительный удар.
"Что вы там делаете? Позвольте мне присоединиться."
Итак, собрание было созвано.
Позвольте мне сначала сказать вам.
Урса - моя дочь.
Вот и все.
После этого меня стали проверять, не делаю ли я чего-то подозрительного.
Все, почему вы больше меня знаете о том, что я делаю?
Они также собрали информацию у щенков Куро и пауков.
В результате все сомнения были развеяны.
Хорошо.
Однако, почему Урса....
Хакурэн попросила Урсу ответить.
"Я слышала, что в комнате отца есть потайные комнаты и скрытые ходы."
Понятно.
Я рад, что Урса еще ребенок.
-0-
Собрание матерей было распущено.
Для меня будет подготовлена другая комната.
Комната для моих детей.
Конечно, там будет скрытый проход.
Высшие эльфы и горные эльфы усердно трудились, чтобы пристроить к ней потайные комнаты, потайные окна, потайные полки и т.д.
......
Получился ли дом ниндзя?
Пока дети счастливы, я не возражаю.
Было бы здорово, если бы Урса перестала пытаться стать взрослой в спешке с этим.....
В конце концов, дети вырастают в мгновение ока.
Позабавил комментарий под английской версией главы:"Это опасно! Я почти подумал об Урсе в непристойном ключе с VC. Я должен покаяться за свой грех!"
Не понял, как расшифровывается VC, чаще встречал MC - main charaster. Но суть в любом случае понятна
UPD: village chief
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Осенний сбор урожая начался.
Деревня собирает урожай всем, что у нее есть.
Ангелы Мальбит, Руинсия, Суаруру и Раз Мария тоже принимали участие.
Даже драконы помогали.
На этот раз Графалун даже взяла на себя инициативу потрудиться.
Думаю, на нее повлиял урожай редьки, собранный Дораймом.
Да.
Это из-за этого.
Групповой полет драконов провалился.
И тот, кто изверг огненный шар, который не рассеялся, - не кто иной, как Графалун.
Они не говорили, но я вижу, что Раймейрен очень зла.
Поэтому никто не осмелился об этом сказать.
Что касается условия, которое она ей поставила, то, по ее словам, она должна помочь с уборкой урожая.
Ламии из южного подземелья и титаны из северного подземелья тоже помогают.
Кстати, что случилось с гроксами в восточном подземелье? (ПП: не смог удержаться)
Раньше, когда они шли сюда, чтобы встретиться со мной, на них напал огромный кабан и ранил их.
Это было некоторое время назад.
Как только гроки придут в себя, я собираюсь навестить их.....
Они уже выздоровели?
Я проверю их в следующий раз.
А сейчас давайте сосредоточимся на сборе урожая.
Королева фей, я доволен, что ты вызвалась собирать хурму, но разве количество, которое ты съешь, не больше того, что ты положишь в корзину?
Ты любишь мягкую хурму больше, чем твердую?
Я предпочитаю твердую хурму.
.......
Нет, еще не время их есть.
Посмотри на щенков Куро и пауков, они тебе завидуют, да?
Нет, не делись.
-0-
Когда урожай собран, его перерабатывают на масло, сахар, сушеный сладкий картофель, сушеную хурму и т.д.
Пшеницу также перемалывают в муку.
-0-
Часть собранной капусты и пекинской капусты отвозят в водохранилище.
Они служат кормом перед спячкой для прудовых черепах.
Они должны поесть перед спячкой.
Прудовые черепахи едят эту капусту и пекинскую капусту с блестящими глазами.
Их было немного, но они быстро исчезли.
Хотите добавки?
Прудовые черепахи, хоть и неохотно, но все же съедают принесенные мною дополнительные кочаны капусты и пекинской капусты.
Они знают, как есть.
-0-
Шелкопряды мирового дерева тоже готовились к зиме.
Под веткой мирового дерева они делают коконы того же цвета, что и ветка.
В этих коконах шелкопряды будут зимовать.
Увидимся в следующем году.
Рядом со мной смотрит на них сердитый птенец феникса Агис.
Хахаха, отложите свой матч до весны.
Я доверил Агиса орлу, но его здесь нет?
Это редкость.
Когда я так подумал, то увидел орла, летящего вдалеке в небе.
Мне стало интересно, почему он кружит над одним и тем же местом, но он вдруг нырнул.
Похоже, он охотился на довольно крупного клыкастого кролика.
Орел поймал кролика своими когтями и понес его в деревню.
В последнее время в деревне для орла готовят еду, так что ему не нужно охотиться, но он все равно помогает нам по-своему.
Спасибо.
Обычно кролика передают высшим эльфам, но в этот раз его положили перед Агисом.
Агис забирается на кролика и ощипывает его мех.
Выщипывает, выщипывает, выщипывает.
Кажется, что он не может этого сделать, но Агису удалось выщипать его мех!
Стоя на кролике, Агис выглядел довольным.
Похоже, его настроение улучшилось.
Как и ожидалось от орла.
После этого высшие эльфы забрали кролика.
Похоже, его шкурка была проткнута - больно.
Агис все-таки старался изо всех сил......
Он не озорничает, так что не будем его ругать.
-0-
На поясе Урсы находится новый меч.
Меч по размеру соответствует нынешней Урсе.
Когда я снял запрет на ношение оружия, я подарил его ей.
Ты должна им дорожить.
Снятие запрета на ношение оружия означает, что она смогла приготовить блюдо, способное удовлетворить Энн.
Вообще-то, я ей посоветовал.
Урса не считает сложным резать, жарить или смешивать ингредиенты.
Что ей трудно, так это регулировать огонь.
Что бы она ни готовила, она всегда использует слишком сильный огонь.
Поэтому я научил ее готовить блюдо, которое можно сделать даже при слишком сильном огне.
Жареный рис.
Сначала подготовьте и нарежьте все ингредиенты. Затем положите их на разогретую сковороду.
Чем сильнее огонь, тем лучше.
Однако если вы не поторопитесь, то все сгорит.
Это подходит Урсе.
Используя вок для приготовления пищи, Урса сумела приготовить жареный рис.
Возможно, он даже вкуснее, чем у меня.
И Энн наконец-то узнала свою стряпню.
"Хозяин очень мил со своей дочерью."
Энн улыбается, но я знаю, что это не так.
Это слова осуждения.
Она критикует меня не за то, что я советовал Урсе, а за то, что до сих пор я никого не учил жареному рису.
Да, вот в чем причина.
Нет-нет, это потому, что урожайность риса в те времена была небольшой, а готовить уже готовый рис трудоемко.
Да, сейчас я научу вас его готовить.
Она уже приготовила вок.
-0-
Следующие несколько дней на обед и ужин был жареный рис.
-0-
Джирар должен был вернуться.
Он действительно давно собирался вернуться, но все откладывал.
Он придумывал всевозможные отговорки.
Кстати, спасибо тебе за помощь в сборе урожая.
На спине Джирара в виде дракона - груда урожая.
Это сувениры.
Попрощавшись с Гурондэ и Джурару целых два часа, Джирар наконец-то улетел.
-0-
Вслед за ним ушли Суйрен, Секирен и группа Домайма.
Я хочу, чтобы они побольше отдыхали, но, похоже, у каждого из них есть свои дела.
Я не могу остановить их силой, поэтому дарю им сувениры и провожаю их.
-0-
Остаются Дорс, Раймейрен, Дорайм и Графалун.
Графалун, похоже, извинилась за свою ошибку во время группового полета, и она также учитывает настроение Раймейрен.
У нее хорошее выражение лица, когда она заботится о своей внучке Рананон.
Что касается Дорайма, то Расути попросила его помочь ей в приготовлении сушеной хурмы.
Раймейрен что-то обсуждает с Дорсом.
Я слышал, что они планируют переселить ее.... Хотя я слышал это, я сделаю вид, что не слышал, пока они не объявят об этом официально.
-0-
Раймирен очень мила с Хиичиру, но у нее есть и строгая сторона.
Не только милая.
И то, как она ругает, пугает.
Не только Хиичиру, но и других детей.
Поэтому она не пользуется популярностью среди детей, кроме Хиичиру.
Она непопулярна? Или ее боятся?
Однако среди взрослых она популярна.
Ведь она - мать, вырастившая пятерых детей: Хакурэн, Суйрен, Дорайма, Секирен и Домайма.
Поэтому на нее можно положиться в самых разных вопросах.
Вы можете получить от нее хороший совет.
Однако Прародитель-сан выглядит странно, глядя на эту ситуацию.
"Неважно, идет ли речь о создании детей или о том, что дети становятся бунтарями, я думаю, что это не лучшая идея - получить совет от древнего дракона."
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Забутон и ее паучата пришли ко мне, чтобы поприветствовать перед спячкой.
Уже наступило это время?
Печально.
Увидимся весной.
Я знаю.
Я также с нетерпением жду костюмов, которые ты сшила для весеннего парада.
А паучата, которые не хотят впадать в спячку, не переусердствуйте.
Не забывайте теплоизоляционный камень, когда выходите на улицу.
Я знаю, что Красная броня и Белая броня устойчивы к холоду, но вам не обязательно находиться за дверями ворот, даже если вы привратники.
Все в порядке.
Вы все равно остаетесь привратниками внутри.
-0-
Потом появились прудовые черепахи.
Вы что, тоже собираетесь впадать в спячку?
Неужели вам нужно впадать в спячку всем сразу? Нет, я не должен вас останавливать.
Увидимся весной.
-0-
Оглядывая деревню, можно заметить, что слизней здесь немного.
Скорее всего, они перебираются в более теплое место.
Слизни, которые сейчас ходят вокруг, - это слизни, устойчивые к холоду.
Даже если вы сильны против холода, вам не стоит выходить на улицу, когда вот-вот пойдет снег.
О, я увидел слизь, которая дрожит от холода и уже вялая.
Я взял ее и выпустил в особняке.
Нет проблем, если я оставлю его на улице, но слизни - тоже жители деревни.
Я хочу помочь и им.
.....
Возможно, есть и другие подобные.
Давайте осмотримся.
-0-
Сейчас официально зима.
Холодно.
Однако в моем особняке тепло.
Правда, выходить на улицу сложно.
-0-
В комнате для приема гостей установлены три котацу.
Первым котацу пользуются Мальбит, Руинсия, Суаруру и Раз Мария.
Похоже, что все их дела закончены, и они полностью расслабились.
У каждой из них в руках алкоголь, сделанный дворфами.
А еще на вершине котацу лежит ростбиф.
Нет, это жареное мясо кролика, так что жареный кролик?
Кроме того, там есть доска Сугороку, так что, полагаю, они играют в Сугороку...
Похоже, им не понравилось содержимое доски, и они ее выбросили.
Это просто игра, не воспринимайте ее всерьез.
Однако, кто, черт возьми, сделал это?
Кто написал на доске sugoroku «Моя дочь заняла мое место», «Моя внучка была поймана злым гетеросексуалом» и т.д.?
-0-
Второе котацу используют Дорс, Раймейрен, Дорайм и Гурондэ.
Котацу превратилось в стол для маджонга.
Они что-то ставят? Все выглядят серьезными.
Я боюсь, что они раздавят плитку.
Графалун, похоже, скоро уедет домой, но не может расстаться с Рананоном.
Я слышал, что она должна была покинуть нас два дня назад, но почему она все еще здесь?
-0-
Последний котацу занимают дворецкий Дорайма, Гуччи, Булга и Стифано.
На котацу стоят юкан и чай.
Юкан все еще находится на стадии пробы, но я думаю, что он уже удовлетворителен.
У жителей деревни он пользуется большой популярностью.
Сладости нравятся королеве фей и детям.
Они также популярны среди взрослых, которые любят не очень сладкие сладости.
И Гуччи, который любит не такие сладкие сладости, как тыкан, говорит о том, как он нравится Булге и Стифано.
Это мнение Гуччи, но сладости должны быть действительно сладкими, как дзензай.
И это говорит тот, кто считает, что моти - это здорово.
-0-
Котацу в моей комнате занимают Куро и Юки.
Увидев меня, Куро немного отодвинулся, и я зашел ненадолго.
........
На другой стороне, в чужой комнате, спит королева фей.
Спать в чужой комнате - это, знаете ли, очень серьезно.
Справа и слева от королевы фей - Хитоэ в образе маленькой лисички и котенок Самаэль. Они спят, прижавшись к королеве фей.
У Хитоэ хорошие отношения с кошками.
Кошки тоже относятся к Хитоэ как к старшей сестре.
Я не против, но мне кажется, что Хитоэ не очень любит общаться с детьми.
Когда она в человеческой форме, то выглядит как трехлетняя девочка.
Я не могу заставить ее играть с детьми, если она так выглядит.
По возрасту она намного старше меня.
По словам ее матери Юко, когда придет время, она сразу же превратится во взрослую.
Когда именно - неизвестно.
Однако Юко не проявляет никакого нетерпения, ведь чем дольше будет длиться ее детский период, тем сильнее она будет.
Как по мне, так грустно, когда не видишь, как растет ребенок.
Я только пробормотал это, как Юко на моих глазах изменила свой возраст.
5-летняя Юко, 10-летняя Юко, 15-летняя Юко, 20-летняя Юко.
「Когда она станет взрослой, она сможет свободно менять твой возраст, так что можешь не беспокоиться об этом.」
Юко сказала это и рассмеялась.
Это нормально?
-0-
В тот вечер Лу спросила меня, почему я попросил Юко превратиться ранее .
Я не обманываю.
А?
Ты мне не веришь?
Нет, если я хочу попросить кого-то изменить свой возраст на младший, есть Хакурэн, Расути....но.
Я имею в виду, что превращение Лу - лучшее!
-0-
Это было действительно трудное время.
Вспоминая об этом, я грелся под котацу.
Самаэль здесь, значит ли это, что король демонов еще не пришел?
Похоже, король демонов скоро привезет в деревню свою жену, поэтому приходится часто советоваться и готовиться.
Самаэль просыпается и выходит из комнаты.
Похоже, король демонов уже прибыл.
Мне тоже пора идти.
Винный слизень нырнул в то место, где я стоял.
Здесь нет выпивки.
Хнн?
Откуда ты знаешь, где я это прячу?
Я только вчера ее спрятал!
-0-
Я поговорил с королем демонов, и было решено, что он приведет свою жену через три дня.
В это время с ними придут Зверомальчики - Гол, Сил и Брон.
И еще двенадцать.
Эти двенадцать, похоже, хотят встретиться со мной в деревне номер пять.
Но вы можете привести их в эту деревню.
Нет, нет, что значит «невозможно»?
Хорошо.
Итак, с какой целью они хотят встретиться со мной в Пятой деревне?
Брачное приветствие?
Кто женится?
Зверомальчики?
.......
Когда они вернулись в деревню, я, кажется, слышал, что это только.....
Так ли это?
Но эти трое еще дети.
Что ж, давайте узнаем о них позже.
Кстати, это всего лишь подтверждение....
Нет, я слышал, что Сил получил много.
Он даже просил у меня совета.
Я не буду заниматься этим вопросом.
Я выслушаю самого человека позже.
Я хочу только подготовиться.
Это единственная причина, по которой я хочу подтвердить это.
Все эти двенадцать человек никогда раньше не были замужем, не так ли?
Похоже, они прислали своих родственников в качестве представителей.
Даже член вашей четверки небесных королей, Хоу, значится здесь.
Значит, брачным партнером будет либо младшая кузина, либо младшая сестра Хоу, верно? (ПП: придётся тебя огорчить)
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Меня зовут Ани Рошер.
Я директор Благородной Академии Гулльгальд.
А еще я жена короля демонов.
Я прошу прощения у своего мужа за то, что говорю это, но я недовольна тем, что являюсь женой короля демонов.
Человек, за которого я вышла замуж, стал королем демонов еще до того, как я узнала об этом, а я никогда не собиралась выходить за короля демонов.
Даже имя его изменилось.
Однако ничего не поделаешь.
Ради моего любящего мужа я буду мириться с этим, сколько смогу.
Я обсуждала это с мужем бесчисленное количество раз.
В результате мне приходится жить отдельно от мужа, но я смирилась с этим.
Муж часто приезжает ко мне, и я тоже могу видеть его в любое время, так что я не так уж одинока.
Кстати, об одиночестве: Юри - наша единственная дочь.
Хотя я думаю, что она еще ребенок, она быстро закончила академию и была направлена куда-то на работу.
Я рада росту дочери, но не могу скрыть своего одиночества.
-0-
Однажды муж пригласил меня в поездку.
Это всего лишь однодневная поездка.
Кажется, что мы будем отправляться и возвращаться обратно с помощью магии телепортации графа Хрома.
Это очень привлекательное предложение, но время было выбрано неудачно.
Сейчас лето.
Школа должна принять полноценное участие в Фестивале Основания, поэтому мы очень заняты подготовкой.
Если я переусердствую, то могу взять выходной.
Да, давай так и сделаем.
Я сказала мужу, что, поскольку это всего лишь однодневная поездка, у меня не будет времени даже на сон в течение следующих двух дней после этого.
.......
Куда он собирается меня везти?
Почему я должна отдыхать не менее трех дней?
Это суровое условие.
-0-
Что касается осени, то каждую осень мне приходится провожать выпускников, так что это еще одно напряженное время.
В основном студенты выпускаются после определенного времени обучения в академии, но есть и такие, кто подает заявление на выпуск внезапно, и с ними тоже нужно разбираться немедленно.
В худшем случае каждые три дня будет появляться студент, который подаст заявление о немедленном выпуске.....
Студенты, которые подают заявление на выпуск внезапно, - это студенты, которые должны унаследовать титулы, или студенты, которые должны жениться.
Один день задержки с выпуском может изменить их жизнь.
Я не хочу портить им жизнь, поэтому мне придется находиться в академии круглосуточно.
У меня нет другого выбора.
Однако отказываться от приглашения мужа все равно неприятно.
Тем не менее, на выпускной внезапно подали документы более десятка человек, так что мое решение остаться в академии правильное.
И это тоже удивительно.
Раз уж вы хотите выпуститься, неужели вы все нашли свою вторую половинку?
Вас ведь не обманывают?
Там много мошенников, которые нацелены на благородных дам, и я уже видела несколько жертв.
Вы проверили личность избранника?
Не улыбайтесь.
Меня это серьезно беспокоит.
Когда я вспоминаю старых выпускников, которые просто приходили домой в слезах...., мне становится не по себе.
Кроме того, произошли некоторые вещи, связанные с «некоторыми преподавателями» академии.
Те трое.
Я не очень хочу, но я, конечно, права, когда решила остаться этой осенью.
-0-
Зима.
Наконец-то у меня появилось три выходных.
Фуфуфу.
Я начала готовиться.
Одежда, которую нужно надеть, и сменная одежда.
Это всего лишь однодневная поездка, но я не знаю, что это за место, поэтому лучше подготовиться.
Муж сказал мне, что мы поедем в деревню, где живет его знакомый.
Он приглашает меня туда, так что, возможно, пейзажи там замечательные.
А может быть, там действительно вкусная еда?
Я с нетерпением жду этого.
Однако я не собираюсь терять бдительность.
Я ведь жена короля демонов, так что на меня могут напасть.
Я не переживу, если с моим мужем что-то случится из-за того, что я тяну его вниз.
Я должна быть готова.
-0-
В день нашего отъезда.
По какой-то причине муж взял для меня дополнительную одежду.
Это место грязное?
И трое знакомых тоже здесь.
Они пойдут с нами?
У меня плохое предчувствие.
Однако я больше не могу сказать, что не пойду.
-0-
Мы приветствуем графа Хрома, который отправит нас туда.
Его магия телепортации потрясает, как никогда.
Место, куда мы были телепортированы, находится за пределами деревни.
Учитывая положение моего мужа и графа Хрома, они должны быть в состоянии телепортироваться в любой город напрямую, но почему мы оказались за пределами деревни? Возможно, из-за трех зверомальчиков. Если они вдруг телепортируются посреди деревни, это будет нарушением правил поведения.
Эта деревня довольно большая.
Поле тоже широкое, и я не могу не думать, действительно ли сейчас зима.
......
Кстати, муж.
Когда мы приехали в эту деревню, почему мои амулеты были уничтожены?
Все семь.
Если мы ослабим бдительность, то можем пострадать.
Однако это бессмысленно. Как будто их вообще не было смысла экипировать.
Что это значит?
Кроме того, я чувствую необычное присутствие как внутри деревни, так и за ее пределами.
Я не думаю, что мой муж причинит мне вред.
Тогда, может быть, граф Хром предал его?
Три зверомальчика, которые пришли с нами, тоже должны быть знакомы с графом Хромом.
И мы одни с ними в этой деревне...... три Зверомальчика вдруг побежали в деревню.
........
Эхто .....
Эти трое бежали навстречу мужчине и нескольким женщинам.
Среди них я увидела двух знакомых: Юри, мою дочь, и Фраурем, дочь графа Хрома.
-0-
Вот, я вспомнила.
Это было время, когда трое Зверомальчиков пришли в школу в качестве учеников.
Их рекомендательные письма написали Юри и Фраурем.
Юри должна была работать администратором в Пятой деревне.
Что касается Фраурем, то я слышала, что ее назначили губернатором какой-то деревни.
Другими словами, это и есть Пятая деревня?
......
Однако, как бы я ни думала об этом, этого не может быть.
Я слышала, что Пятая деревня - это город, построенный на горе.
Это деревня.
Здесь нет горы.
Горы вокруг есть, но они так далеко, и они окружают.... а?
Разве это не Солнечный замок наверху?
Это старая реликвия.
Где мы находимся?
На данный момент, граф Хром.
Вы ведь не подстроили нам ловушку?
Хорошо.
Тогда.... муж.
Ты мне так ничего и не объяснил, да?
Да, я требую объяснений.
Я хочу спросить о многом, но прежде всего я хочу, чтобы ты мне кое-что объяснил.
В месте, расположенном немного в стороне отсюда, сражаются два дракона... Это нормально?
Или у меня галлюцинации, и я единственная, кто это видит?
Почему никому нет до этого дела?
Что тут сказать, с наступающим Новым Годом!
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Так как жена короля демонов уже должна была прибыть, я отправился в жилой район деревни.
Мой пункт назначения - один из входов в деревню, тот, что находится на южной стороне жилого района.
Я решил, что это место будет главным входом в деревню.
Раньше главным входом считался вход в южной части деревни, но Лу и Тир сказали, что он не подходит для главного входа в деревню, потому что я сделал там подземелье.
По мне, так я согласен на любое место, но жители почему-то придерживаются этой точки зрения, поэтому я их послушал.
В следующий раз давайте сделаем более роскошные ворота.
-0-
Я думал, что это буду только я, потому что было холодно, но Фрау, Юри и Энн сопровождали меня.
Спасибо.
А?
Красная броня тоже будет сопровождать меня?
Я не против.
Щенки Куро тоже хотели меня сопровождать, но король демонов попросил меня поприветствовать ее жену как можно меньшим количеством людей.
Обычно щенки Куро сопровождают меня с группой из десяти особей.
Простите, но в этот раз вы не сможете.
-0-
Когда я подошел к южным воротам жилого района, группа короля демонов уже прибыла.
Это были король демонов, женщина, которая, вероятно, жена короля демонов, Бизель и три Зверомальчика.
Похоже, сначала они проверили, кто со мной, а потом Зверомальчики бросились ко мне.
Я думал, что они схватят меня, но они тут же остановились, увидев рядом со мной Фрау и Юри.
Они медленно подошли ко мне и поклонились.
「 Староста деревни, мы вернулись.」
「 Добро пожаловать обратно.」
-0-
Сразу после их прибытия у жены короля демонов, похоже, начались проблемы.
Вокруг нее упало несколько мелких предметов.
Может быть, порвался шнурок ее аксессуара?
Король демонов и Бизель подобрали их.
Я тоже хочу помочь, но меня остановила Фрау, сказав, что знакомство должно быть первым.
Тогда давайте представим друг другу.
Я не думаю, что нужно представлять этих двоих, ведь я уже знаю короля демонов и Бизеля.
Значит, мне нужно представиться только жене короля демонов.
Жена короля демонов должна представиться первой.
Жена короля демонов шагнула вперед и выпятила грудь.
「 Крестьянин, ты смеешь так представляться мне! Я жена короля демонов, Ани! Ты должен был зара...?」
Жена короля демонов все еще говорила, но ее рот внезапно закрыли король демонов и Юри, которые бросились к ней.
Фрау и Бизель встали бок о бок передо мной, чтобы скрыть жену короля демонов.
「 Простите нас. Похоже, ее не проинструктировали. Пожалуйста, подождите немного.」
Как и сказала Фрау, я ждал там, где был.
Король демонов и Юрий объясняют жене короля демонов разные вещи.
Что такое благородный язык?
Это язык, на котором говорят в суде?
-0-
Реконструкция.
「 Приятно познакомиться. Я жена короля демонов, Ани Рошер десу. Пожалуйста, заботьтесь обо мне впредь.」
Жена короля демонов представилась обычным образом.
「 Я староста деревни Большого Дерева, Хираку десу. Приветствую вас.」
Я ответил заготовленным представлением.
Мне кажется, что такое представление не очень хорошо, но, по словам Фрау и Юри, это должно быть обычным представлением.
После этого нужно будет представить каждого компаньона, так что в итоге мне пришлось представить только Энн и Красную броню, потому что мы с ними знакомы.
Возможно, именно поэтому король демонов хочет, чтобы мы поприветствовали друг друга только с небольшим количеством людей. Он хочет закончить знакомство, не тратя много времени.
-0-
Под руководством Энн мы возвращаемся в мой особняк, направляя ее в жилой район.
Король демонов и его жена все еще занимаются любовными утехами.
Сначала они просто идут бок о бок, но прежде чем я заметил это, они уже держат друг друга за руки, и доходит до того, что король демонов уже несет свою жену на руках.
Пока что позвольте мне сначала подтвердить это.... Если вам трудно идти, может, мне вызвать карету?
Это не причина?
Я знал это.
Пока что я объяснил жене короля демонов, которую принцесса несет на руках, все деревенские объекты.
Вон то здание - спиртовая фабрика. Дворфы здесь отвечают за производство алкоголя.
Вон то здание - баня.
Если вы житель этой деревни, то можете пользоваться ею свободно.
Вон то дерево - мировое дерево.
У основания ветвей есть несколько коконов шелкопряда, так что не трогайте их.
А, это постоялый двор для гостей, а вон то большое здание - мой особняк.
Простите, если это далеко.
А?
А вон там дерутся Графалун и Расути.
Это ссора матери и дочери.
Графалун не может оставить свою внучку Рананон, поэтому пытается забрать ее с собой.
Я прошу прощения, что показываю вам нечто неприглядное.
Не волнуйтесь, вреда не будет.
Дорс усердно работает над тем, чтобы деревня была защищена барьером.
Кстати, Рананон сейчас с Раймэйрен.
Раймейрен нравится не только Хиичиру, но и Рананон, но до сих пор она не могла показать ей свою привязанность из-за Графалун.
Теперь она не торопится с ней.
-0-
Мы прибыли в мой особняк.
Щенки Куро стоят в очереди перед входом.
Их стало больше по сравнению с тем, когда они попросили меня сопровождать их раньше.
Ладно, ладно.
Простите, что заставил вас ждать, хотя сейчас холодно.
Белые Доспехи тоже стоят на страже, вы очень старались.
Когда я махнул рукой, Белая Броня подняла одну из своих лап и помахала мне в ответ.
Ты собираешься вернуться к своей работе, Красный Доспех?
Удачи.
Если нужно, сделай перерыв.
-0-
В моем особняке тепло.
Жена короля демонов тоже выглядит спокойной.
Но сначала о главном. Я представил ей Лу, Тир, Сенну, Галфа и Гатта, которые ждали в холле.
Я представил Лу и Тир как представителей своих жен.
Сенны вообще не должно быть в особняке, но поскольку жена короля демонов позаботилась о трех Зверомальчиках, она пришла в мой особняк.
Она представилась как представительница зверолюдей деревни.
Галф и Гатт должны были стать спутниками Сенны, поэтому она обязана была их представить.
-0-
Изначально я должен был представить и своих детей, но это откладывалось из-за просьбы короля демонов.
К тому же у детей сейчас учебное время, так что я не возражаю.
Я познакомлю их с ней за ужином.
Кстати, кажется, жена короля демонов слишком остро отреагировала, когда Лу, Тир и Галф были представлены ей, или мне показалось?
-0-
Далее, давайте отведем ее в комнату для приема гостей....ах, она хочет сначала переодеться.
Когда Юри только приехала в деревню, она тоже много раз переодевалась.
Возможно, это связано с культурой.
Я усвоил кое-что новое.
Мы приготовили комнату для гостей, так что, пожалуйста, пользуйтесь ею по своему усмотрению.
Энн проведет ва... Король демонов отведет вас туда.
У них очень хорошие отношения.
-0-
Через некоторое время жена короля демонов наконец переоделась, и я привел ее в комнату для приема гостей вместе с ее мужем.
Я знаю, что женщине требуется время, чтобы переодеться, поэтому не стал жаловаться.
А вот на что я сейчас жалуюсь, так это на то, что группа Мальбит пьет на котацу в комнате для приема гостей.
Я же просил вас не делать этого сегодня, так как будет гость.
Похоже, жена короля демонов и Мальбит знакомы друг с другом, так что, думаю, все в порядке.
Жена короля демонов, к моему удивлению, повысила странный голос.
Затем она произнесла бурю оскорбительных слов.
Это правда.
Как может влиятельная особа королевства Гаррет пить здесь, как будто ей больше нечего делать.
Я тоже так думаю.
Пожалуйста, скажите еще.
Затем она обратилась к Руинсии.
Она сказала, что вице-глава больше не может взять себя в руки.
Нет, я думаю, Руинсия и так много работает.
Это правда.
Похоже, она знает и Суаруру.
Она ангел, который считается опасным для королевства короля демонов. Поскольку она беззаботно пьет алкоголь в течение дня, жена короля демонов говорит, что она, возможно, снова планирует совершить что-то плохое.
Жена короля демонов, у нее действительно злые планы, пожалуйста, остановите ее.
А Суаруру действительно считается опасной?
Я не знал.
Что касается Раз-Марии... похоже, она тоже знала о ней.
Похоже, жена короля демонов знала об ангелах, которые называют себя божественной расой.
Однако, жена короля демонов.
Вы можете произносить плохие слова, но, пожалуйста, не надо свободно поносить физические характеристики других людей.
Не говорите «корова» или «доярка».
Успокойтесь.
Король демонов, помогите.
-0-
Фух.
Жена короля демонов наконец успокоилась.
Она снова представилась группе Мальбит.
Отлично.
Следующая - группа Дорса. Но это невозможно, потому что битва Графалун и Расути все еще продолжается, так что представим их ей в следующий раз.
Потом.
Ну, а это.... как настоящее имя Прародителя-сан?
О, вы представитесь ей?
Тогда я оставлю это тебе.
Жена короля демонов снова подняла странный голос.
-0-
В данный момент король демонов знакомит свою жену с кошками.
Кошка Райгиэль, драгоценная кошка Джуэл, аненеки Миэль, Раэль, Уэль и Гаэль, а также котята Ариэль, Ханиэль, Зеруэль и Самаэль.
Король демонов представил их ей во всех подробностях.
Жена короля демонов тоже внимательно слушает.
И улыбается.
Хорошо улыбается.
Наверное, это ее лучшая улыбка с тех пор, как она приехала в эту деревню.
Неужели они - пара, обожающая кошек?
Впрочем, аненэко и котята.
Когда вас зову я, вы никогда не подходите, но когда вас зовет король демонов, вы собираетесь сразу.
Нет, я не жалуюсь.
Просто я решил, что должен прогнать вас, когда вы используете котацу в моей комнате.
Но если это Райгиэль и Джуэл, то все в порядке.
Вы придете, когда я вас позову.
Не стоит слишком сильно обращать внимание на кошек, иначе щенки Куро разозлятся.
Щенки Куро и Юки ждут, когда их представят жене короля демонов.
Я погладил Куро и Юки по головам и попросил их подождать еще немного.
Паучата, которые не впали в спячку, тоже ждут своего представления.
Вместо простого представления они покажут танец, чтобы представить себя.
Я с нетерпением жду этого.
Почему никто так ему и не сказал о том, каким эффектом обладают пауки?
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Меня зовут Гулльгальд.
Я - король демонов королевства короля демонов.
А рядом со мной - моя жена, Ани.
Ани выглядит старше меня, но на самом деле она моложе меня.
Если сравнивать ее с человеком, то она выглядит как... как девушка 13-15 лет.
Она демонесса, поэтому для нее нет ничего необычного в том, что она выглядит так молодо.
Это также свидетельствует о том, что она обладает огромной магической силой. Этим можно гордиться.
Однако она не может показывать свою юную внешность, поскольку является ректором благородной академии. Поэтому она изменила свою внешность до соответствующего возраста.
Если сравнивать ее преображенную внешность с человеческой... то ей должно быть около 30 лет.
Если она действительно думает об уместности, то ей следовало бы превратиться в 60-летнюю человеческую женщину. Я сказал ей об этом в тот раз, когда мы ужинали и все, что было на столе, по очереди летело ко мне.
После этого я никогда не говорил ей ничего, связанного с возрастом. Даже ни разу.
Однако в этот раз мне придется обсудить это с ней еще раз.
「Ани, ты превратилась в свою прежнюю внешность. Если ты покажешься старосте деревни, он будет удивлен, поэтому трансформируйся обратно.」
「 Кибсли, мне очень страшно.」
Кибсли было моим именем до того, как я стал королем демонов.
Когда я женился на Ани, я еще не был королем демонов.
После того как я стал королем демонов, Ани перестала называть меня Кибсли.
Хотя это и печально, но ничего не поделаешь.
В конце концов, я же король демонов.
Однако я рад, что она снова назвала меня так в первый раз после долгого перерыва.
Нет, я не это хотел сказать.
「Ани, ты в порядке? Твой разум немного затуманен. Это не наш дом, и здесь есть другие люди. Веди себя соответственно.」
「Нет」
Она не сотрудничает.
Ани полностью вернулась к тому, чем она была в прежние времена.
Она надулась и приняла позу отказа.
Когда она становится такой, никакие мои слова не заставят ее слушать.
Я понимаю.
Кух.
Другого выхода нет.
Давайте не будем думать о рассудке Ани в этот момент.
Давайте просто наслаждаться этим.
Перед нами с Ани стоят пауки, которые танцуют в идеальной синхронности.
「Кибсли, они потрясающие. Потрясающе.」
「Ах, да, они потрясающие.」
Они просто потрясающие.
Они даже надели шляпы и выглядят великолепно.
О, один из них вышел вперед и исполнил соло.
Он исполнил ритмичную чечетку на железной плите.
На некоторых ногах у нее железные башмаки, но это не больно для слуха, так как звук редактируется с помощью магии.
Когда сольная партия закончилась, слева и справа от нее появились другие пауки.
Они собираются исполнить этот номер?
Будет ли это нормально?
Думаю, если кто-то из них ошибется, это будет ясно, и звук наверняка будет выделяться....ах, никто не пропустил ни одного шага.
Замечательно.
Я щедро аплодировал.
-0-
После выступления паучков пришло время встретиться с королем драконов Дорсом.
Я представлю Ани.
Эхто, битва, которая происходит вон там, уже закончилась?
Я понял.
......
Я посмотрел на Ани.
Ее рассудок еще не вернулся.
Может, познакомить ее с королем драконов позже?
Нет, думаю, будет проще представить ее в таком состоянии.
Я представил Ани королю драконов.
Ани приветствует его соответствующим образом.
「Ани Рошер десу. Пожалуйста, позаботьтесь обо мне с этого момента.」
Хорошо.
Похоже, она все еще может делать это правильно.
Как и ожидалось от Ани.
Король драконов приветствует ее в ответ.
「Король драконов, Дорс.」
Чем выше должность, тем меньше слов при приветствии или представлении.
Это делается для того, чтобы избежать неосторожных замечаний.
Поэтому я не разочаровался в представлении короля драконов.
Однако, похоже, Ани считает иначе.
«Погодите-ка, вас что, не учили, как приветствовать кого-то?»
......
Я, я подумал, что мы точно мертвы.
Я думал об этом много раз с тех пор, как пришел в эту деревню.
Мы спаслись, потому что король драконов смеялся.
Мы были спасены.
Ани.
Пожалуйста, не говори больше ни слова.
Пожалуйста.
-0-
Перед ужином.
Ани вновь обрела рассудок.
Возможно, это благодаря целительному воздействию кошек.
Сколько раз меня исцеляли кошки?
Ани, Самаэль моя.
Не обнимай ее слишком сильно.
Пожалуйста, довольствуйся объятиями мягкой игрушечной кошки.
Обними вон ту.
Кажется, Ани каким-то образом вспомнила, что она сделала. Ани, которая мучилась, обратила свой гнев на меня.
Я все приму.
Просто думай, что это любовь.
Прежде чем сесть за обеденный стол, Ани извинилась перед другой стороной.
Конечно, я с ней.
-0-
На ужин - набэ.
В кастрюле, которую нагревают с помощью волшебного инструмента, находятся суп на основе мисо, свинина, курица, рыба, капуста, морковь и редис.
Это ёсенабэ.
Я буду делить его с Ани и Юри.
То, что я могу разделить его со своей семьей, довольно странно.
Если бы мы были в королевском замке, такого бы никогда не случилось.
Потому что я - король демонов.
В этом плане я чувствую сожаление.
Однако если бы я не стал королем демонов, королевство короля демонов погрузилось бы в хаос.
Чтобы не чувствовать сожаления, я повторял это про себя.
.....
Ани, ты в порядке?
Ты знаешь, что все еще выглядишь молодо?
Ты же не хочешь показывать эту форму Юри?
Кроме того, и Гол, и остальные смотрят на тебя с неловкостью....
「 Я уже сдалась, так как все меня уже увидели. Что касается этих троих, то, поскольку они старые друзья, им не страшно видеть меня в таком виде.」
Да?
А как насчет Юри...
「 Когда я была еще маленькой, я уже несколько раз видела ее такой, когда она представлялась моей старшей сестрой.」
Ани, что ты делаешь?
Нет, нет смысла подмигивать... ты милая.
Ладно.
Давай пока оставим это и насладимся набе.
Когда некоторые ингредиенты были съедены, я спросил, не хотят ли они, чтобы я положил лапшу.
「Я понятия не имею, поэтому предоставлю это вам.」
「 Отец, как насчет того, чтобы сначала положить моти, а потом лапшу. Маме наверняка понравится.」
А, точно.
Тогда я положил немного моти!
Если я оставлю его в покое, он прилипнет к кастрюле, так что мне нужно быть осторожным с ним.
А, Ани.
Не говори с Юри о свадьбе.
Еще слишком рано.
Конечно, я завидую тем, у кого есть внуки.....
Кстати, похоже, что битва, которая произошла сегодня утром, была улажена, когда ворвался дракон-привратник.
Как и ожидалось от дракона-привратника. Однако именно дракон-привратник понес наибольший урон.
Его жена и дочь наконец перестали сражаться, когда он принял все их атаки на себя.
Можно и мне так сделать?
-0-
Именно так.
Ани.
Рядом с королем драконов - Раймейрен, тайфунный дракон.
Рядом с тайфунным драконом - Гурондэ.
Да, та самая «враг богов».
Я увидел ее драконью форму, и она, конечно, потрясающая.
Пойдемте поздороваемся с ней позже.
Что?
Ты не хочешь?
Не думаю, что тебе стоит сдерживаться... ну, если ты так говоришь. Я понимаю.
-0-
После лапши был приготовлен рис.
В этом и заключается вся прелесть набэ.
Однако, похоже, после этого будет десерт, так что не стоит набивать пузо.
Тогда давайте после ужина вместе сходим к горячему источнику.
Да, хорошо неспешно ехать в карете, но давайте положимся на Бизеля.
Горячие источники - это здорово.
Ваша повседневная усталость будет излечена.
Жаль только, что они разделены по половому признаку.
А, нет, я ничего не имею в виду. Я просто хочу воспользоваться горячим источником вместе с семьей.
Вот и все.
Я знаю.
Я не хочу, чтобы Юри меня ненавидела.
-0-
Когда я ждал десерт, староста деревни представил Ани своих детей.
Альфред.
Я каждый раз завидую, когда вижу этого прекрасного мальчика, потому что тоже хочу сына.
Я не недоволен своей дочерью, но я тоже хочу сына.
Не то чтобы я не могу иметь его, но директору будет трудно забеременеть.
Мне удалось заставить ее забеременеть Юри, но это потребовало от нас много усилий. (ПП: Лучше вам не знать, как переводчик изначально перевёл эту фразу)
Если я попрошу ее еще раз, она будет колебаться.
Я поговорю с ней сегодня вечером.
-0-
Урса.
Очень энергичная девушка.
И та, кто требует внимания.
Да, с ней нужно быть осторожным.
Я не хочу сказать, что это плохо, но никогда нельзя быть слишком уверенным.
В следующем году она поступит в школу вместе с Альфредом, но будет ли это нормально?
Я попрошу группу Гола сделать все возможное.
Нет, может, попросить старосту деревни прислать в школу кого-нибудь из жителей?
Кто-то, кто сможет подавить Урсу, скорее всего, нет.
Независимо от того, кто придет, я уже вижу жалкое будущее.
Давайте просто подготовимся.
Все будет хорошо.
Приготовьтесь терпеть.
-0-
После ужина мы отправились к горячему источнику.
Я забыл рассказать Ани о рыцарях-призраках, призрачной колдунье и львином прайде.
Прости.
Вот, мягкая игрушка кота.
Используй ее, чтобы вернуть себе рассудок.
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Жена короля демонов планировала совершить однодневную поездку, но было решено, что они останутся на ночь.
Неужели ей так понравился горячий источник?
Похоже, с едой у нее тоже все в порядке.
Кстати, король демонов и Юри часто посещают эту деревню, поэтому они без проблем могли пользоваться палочками для еды.
Однако меня удивило, что жена короля демонов тоже умеет пользоваться палочками.
По ее словам, похоже, что три Зверомальчика распространили использование палочек в королевстве короля демонов.
Что они делают, чтобы добиться этого?
Но, похоже, проблем нет, так что, думаю, все в порядке.
Кстати, вы трое.
Я слышал, что Гол, Сил и Брон собираются пожениться, это правда?
Услышав мой вопрос, Сил убежал.
Гол и Брон схватили его.
「НЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕЕТ! Я не хочу жениться!」
Сил кричит.
Он полубезумен.
Гол бьет его, чтобы он замолчал, и склоняется передо мной.
「 Мои извинения. Похоже, Сил немного обеспокоен перед свадьбой.」
Нет, я беспокоюсь. Я уверен, что он сказал, что не хочет жениться.
「Но сейчас он уже не может отказаться.」
Правда?
「 Да. К сожалению.」
Понимаю. Мои соболезнования, Сил.
Есть вещи, перед которыми невозможно устоять.
「На данный момент я, Сил и Брон состоим в отношениях, и мы действительно собираемся пожениться. Прошу прощения, что сообщаю вам об этом только сейчас.」
По словам Гола, он собирается жениться на двух, Сил - на девяти, а Брон - на одной.
Давайте послушаем о девяти невестах Сила позже. А кто будут твои две невесты, Гол?
「Да. Ну, это.... много чего произошло.」
Одна из партнерш Гола - седьмая дочь графа Пугьяру, мисс Эндери.
Они дружили около года и перешли к отношениям, намереваясь после этого пожениться.
Другая - пятая дочь графа Глюка, мисс Киризана.
Граф Пугяру и граф Глюк - соперники.
Однако в их отношениях нет ничего агрессивного. Они даже сотрудничают друг с другом, если их интересы пересекаются.
Похоже, что дети попали под влияние родителей, поэтому внешне они выглядят так, будто ладят друг с другом, но воспринимают друг дружку как соперников.
Из-за таких отношений, если мисс Эндери захочет выйти замуж, другая сторона не станет вмешиваться.
С другой стороны, госпожа Киризана даже хочет, чтобы госпожа Эндери вышла замуж.
Брак между Голом и Эндери не связан с политикой и даже не приведет к улучшению статуса графа Пугяру.
Однако госпожа Киризана встревожена.
Она попыталась помешать браку госпожи Эндери.
Хотя уже подтверждено, что госпожу Эндери никто не принуждает к браку и она не просит о помощи, она все равно встает на пути.
Причина проста.
Чистая ревность.
「 Что ты пытаешься доказать? Что ты можешь выйти замуж раньше меня?」
Только это.
Однако битва между госпожой Эндери и госпожой Кирисаной началась именно там.
Голь оказался втянут в нее.
В итоге Голу пришлось жениться и на госпоже Эндери, и на госпоже Кирисане.
Теперь они даже сговорились, чтобы Гол не сбежал.
Гол, ты выглядишь слишком отстраненным, с тобой все в порядке?
Вижу, ты в порядке.
Хорошо.
-0-
Партнер Брона - онесан, которая работает в школе.*
Когда они были еще студентами, они стали обязанными этой секретарше-онесан, и это продолжилось, когда они стали учителями.
Отношения учителя и секретарши развиваются до тех пор, пока онесан не делает Брон предложение.
Брон согласился.
Конец.
.....
Это нормально.
Супер нормально.
А, подождите.
Подождите.
Какая раса у секретарши Онесан?
Она ведь не нежить или что-то в этом роде?
Нет?
Обычная демонесса.
Только немного старше.
На сколько?
На 15 лет?
.....
Без проблем!
Однако, Брон.
Ты выбрал кого-то постарше, случайно, у тебя есть фетиш?
Я знаю, что когда ты был еще маленьким, о тебе заботились зверодевушки, которые были немного старше тебя.....
Пожалуйста, позвольте мне извиниться за это.
Брон ответил на мои извинения улыбкой.
「Не то чтобы мне нравились люди постарше, просто та, кто мне нравилась, была старше.」
.... Понятно.
Желаю вам счастья.
-0-
Итак, проблема в Силе.
Есть девять невест.
....
Не будет ли бессмысленным, если я спрошу, как это произошло?
Нет?
А разве?
Хорошо.
Дайте мне послушать.
「Сначала их было всего три....」
Да, сначала было очень смешно.
А ты разве не один?
А, простите.
Продолжайте.
-0-
У Сила были хорошие отношения с первыми тремя - мисс Айрин, мисс Ловией и мисс Конегит.
Поскольку Сил хотел жениться только на одной из них, он крепко задумался.
Однако все трое, казалось, не соглашались и не сговаривались друг с другом.
Все трое начали действовать в направлении женитьбы.
Сил, как обычно, ничего не заметил.
Нет, он мог бы заметить.
В конце концов, он относился ко всем троим одинаково.
-0-
Шли дни, барьер между этими тремя постепенно сужался, и кто-то прорвался сквозь него.
Это случилось, когда Гол разрешил некую пандемию на территории одного графа.
Родственница графа пришла поблагодарить.
Ее способ благодарности - быть женой.
Никто не знает.
Разумеется, Сил, принявший ее, тоже не в курсе.
-0-
Пятый незваный гость.
Ещё одна незваная - искусственная форма жизни, охраняющая одну из самых глубоких частей некоего подземелья.
Группа Гола захватила это подземелье, и именно Сил случайно нашел ее.
Сил пожалел ее и не смог оставить там одну, поэтому вывел ее. Однако, похоже, другие так не считают.
После этого она стала называть его хозяином и стала вести себя как его жена.
-0-
Шестая.
Купеческая дочь.
Все просто.
Во время путешествия на караван напали разбойники.
Охранников было больше десяти, но разбойников было больше пятидесяти, к тому же разбойники устроили засаду.
Появился Сил, который случайно проходил мимо.
Он отразил нападение разбойников.
Караван был защищен.
Видя его силу, купец использовал свою дочь, чтобы напасть на Силя.
Каким бы сильным он ни был, Сил все еще ребенок.
Его привел тот купец и поручил ему заботиться о ней в академии.
-0-
Седьмая.
Рабыня пустынных эльфов, которая случайно встретилась с Силом, когда он отправился в человеческое королевство.
В королевстве короля демонов есть рабы, но они в основном преступники.
Они попадают в рабство в качестве наказания и будут освобождены, когда отбудут свой срок.
Однако рабы в человеческих странах - это не только преступники. Существует множество типов рабов.
И обращаются с рабами тоже по-разному.
Видя, как жестоко они обращаются с рабами, Сил разгромил работорговца и освободил рабов.
Большинство из тех, кто стал рабами, были похищены и порабощены, поэтому они с радостью вернулись домой.
Сил также дал им денег, на которые они могли вернуться домой.
Кроме одного.
Пустынной эльфийке, которой больше некуда возвращаться, некуда идти, и она последовала за Силом.
Понятно.
Кстати, как вам удалось раздавить торговца рабами?
И разве для работорговцев в этом месте не нормально так обращаться с рабами?
Тебе не кажется, что это неправильно - ехать в другую страну и бесчинствовать только потому, что у них все не так, как у тебя?
Нет, с рабами, конечно, обращаются плохо.
Я не скажу, что вам не следовало помогать им.
Однако нельзя просто сокрушать что-то, потому что вы можете это сделать. Это будет преследовать вас в будущем.
Кроме того, вы заработаете неприязнь.
Раз уж ты разобралась с этим по закону, то я рад.
Ну, раз уж ты его раздавил законно, то этот работорговец заслужил это.
Ты ведь не прибегал к обманным путям?
Хорошо.
-0-
Вернемся к истории,8-ой.
Убийца, посланная раздавленным работорговцем.
........
Она зверочеловек и почувствовала ностальгию после того, как вы ее отбили.
Хорошо.
-0-
9-й.
Искательница приключений, которая отправилась в страну людей вместе с Силом.
Она маг и, похоже, объединилась с Силом.
Она хороший человек, сотрудничала с ним, чтобы уничтожить работорговца.
Причина, по которой он хочет стать женой Силь, - его готовка.
Она сказала, что уже находится в плену его блюд.
Понятно.
-0-
И те девять неоднократно сражались, пока не сговорились заточить Сила.
В конце концов Сил понял все это и стал бояться женщин.
Он бежал со всем, что у него было, но его поймали.
Его поймали.
Похоже, Гол и Брон тоже присоединились к тем, кто его поймал.
Их заставили прибегнуть к помощи будущих невест.
Координация важна для невест тройки.
Не называйте их предателями.
Ах, да, я на вашей стороне.
Ладно, ладно.
Послушайте, любовь безгранична.
У нее нет предела.
Это основы.
В дополнение к этому позвольте мне научить вас, как сделать полку в своем сердце.
Можно сделать любую полку.
Важны те люди, которых вы поставите на эти полки.
Это несложно.
Совсем не сложно.
-0-
В тот день я долго разговаривал с Силом.
Никогда раньше я не разговаривал так долго.
Даже если мы не связаны кровью, ты мой сын.
Хорошо?
Расправь грудь.
Самое главное, что нужно помнить, - это полка в твоем сердце.
Они должны быть равны.
Никогда не забывай об этом.
А, Гол и Брон, вы тоже мои сыновья.
Хахаха.
*Так, тут немного стоит объяснить. Насколько я слышал, "Оне-сан" - это обращение и как к старшей сестре, и как просто к девушке постарше. Вспомнилось, как в переводе "Лунный бог, приключение...." переводчик таким образом сделал так, словно ГГ называл проституток "сёстрами". Было забавно.
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На следующий день после того, как жена короля демонов приехала в деревню, я отправился в Деревню Пять.
Моя цель - встретиться с будущими невестами Зверомальчиков.
Изначально я планировал встретиться с ними в день приезда жены короля демонов, но встречу перенесли на следующий день.
Это не проблема, потому что я предупредил их заранее.
-0-
Большинство будущих невест Зверомальчиков живут в столице королевства короля демонов. Бизель приложил немало усилий, чтобы телепортировать их в Пятую деревню.
Спасибо.
Выпейте чашечку чая.
Сегодня он зафрахтован.
Место, где я встречусь с невестами Зверомальчиков, - магазин сладостей «Куро и Юки».
Особняк Юко - тоже неплохой выбор, поскольку он просторный.
Чтобы не пугать других людей, я решил провести встречу в «Куро и Юки».
Это магазин, которым я управляю, так что проблем возникнуть не должно.
-0-
Меня сопровождают мои жены Лу и Тир.
Сенна тоже с нами, как представитель зверолюдей деревни Большого Дерева.
Также есть две девушки-служащих и стражники - Галф, Дага и пять ящеролюдов.
Изначально этого должно было быть достаточно, но Юко - исполняющая обязанности старосты деревни Пять, поэтому она должна быть там, а также Флора, которая пришла в деревню Пять для контроля качества ферментированных продуктов.
Думаю, это и есть ее настоящая цель.
Есть также король демонов и Бизель.
Бизел - телепортист, поэтому он должен быть здесь.
Но почему король демонов тоже здесь?
Зверомальчики - ценный военный потенциал?
Если они поженятся, он тоже хотел бы сначала познакомиться с будущими невестами.
Понятно.
Военный потенциал в бейсболе, верно?
Тебе действительно нужно быть здесь?
.... Окей, понял.
Раз уж ты сказал, что твои намерения чисты, я больше ничего не могу сказать.
А, вообще-то есть один.
Сколько слоев блинов перед вами?
Вы ограничиваете начинку клубничным джемом?
Нет, я не буду слушать ваши отзывы о еде.
-0-
Ну, король демонов тоже должен быть здесь.
Похоже, эти трое занимаются несколькими делами в королевской столице.
Меня беспокоит не король демонов, а четверо постоянных клиентов, которые находятся в магазине, хотя я зарезервировал это место.
Нет, пожалуйста, продолжайте в том же духе. Не беспокойтесь.
Да, спасибо за ваше покровительство.
Однако, мы зарезервировали это место сегодня.....
А, это бесполезно.
Они не слушают.
Я думал, что смогу зарезервировать все это место, но, похоже, это доставит неудобства многим людям.
Я понял.
Мы будем говорить там о кое-чем очень важном, так что, пожалуйста, не суетитесь и ничего не говорите вслух.
Я оставил постоянных клиентов на попечение Кинесты, помощника управляющего «Куро и Юки».
Мы не собираемся говорить о сверхсекретных вещах, так что все в порядке.
-0-
Итак.
Во внутренней части «Куро и Юки» приготовлены три стола.
Стол Гола, стол Сил и стол Брона.
Размер зависит от количества жен, поэтому стол Сил довольно большой.
Будущие невесты этих троих уже сидят на своих местах и ждут меня.
Прежде всего я встаю так, чтобы все меня видели, и представляюсь.
Самопредставление и поздравления с бракосочетанием.
У меня не очень хорошо получается, но я постараюсь.
После меня представилась Сенна.
Ее представление лучше, чем мое.
Я хотел представиться именно так.
-0-
Далее, приветствие каждого стола.
Изначально это должны быть Зверомальчики и их жены, которые должны двигаться к месту, где я нахожусь, чтобы представиться, но мы должны подумать о количестве людей.
Теперь вопрос в том, куда мне пойти первым.....
Я направляюсь к столу Брона.
Мои извинения Гол и Сил.
Со сложными вещами я разберусь позже.
Вместо меня Лу отправился к столу Гола, а Тир - к столу Сил.
-0-
Рядом с Броном - Алейша, секретарша онесан из Благородной Академии Гулльгальда.
Она демонесса.
Ее возраст.... она родилась на 15 лет раньше Брона.
Мое первое впечатление о ней - типичная офисная леди.
Обычно она закручивает волосы назад и носит очки, но сегодня ее волосы распущены, и она не надела очки, потому что ей нужно поприветствовать меня.
Я спросил ее, можно ли обойтись без очков, и она ответила, что пока она не занимается бумажной работой, все будет в порядке.
Мы представились друг другу и попросили ее позаботиться о Броне.
Я хочу поговорить с ней еще, но время ограничено, поэтому я не могу.
-0-
Ладно, дальше.
Я направляюсь к столу Гола и заменяю Лу.
Слева от Гола сидит седьмая дочь графа Пугьяру, госпожа Эндери.
Справа от него - пятая дочь графа Глюка, госпожа Кирисана.
Обе демонессы старше Гола на два года.
Обе одеты в элегантные платья, а в волосах - изящные буравчики. Один взгляд - и вы сразу поймете, что они одзёсамы.*
У госпожи Кирисаны больше буравчиков, но я не думаю, что это говорит о злодейском характере.
Честно говоря, если бы эти две представились сестрами, я бы им верил.
Они сказали, что они родственницы.
Понятно.
В любом случае, я передал им привет и надеюсь, что они хорошо поладят.
Гол, убедись, что ты тоже найдешь общий язык с этими двумя.
Закончив приветствие, я обращаюсь к двум девушкам-служащим, которые пришли со мной.
Эти две - старшие сестры мисс Эндери и мисс Киризаны.
Странное совпадение, не правда ли?
Они учились в одной академии и жили в деревне вместе с Фрау.
Что касается будущих невест, то Гол встретил их в академии.
Вот и все.
Пока что получите благословение старших сестер.
Мисс Эндери и мисс Кирисана замерли?
Что случилось?
Наверное, они нервничают, потому что давно не встречались с вами. Так сказали старшие сестры, и это действительно убедительно.
Мисс Эндери и мисс Кирисана тоже кивнули.
Тогда я оставлю это место этим двум девушкам-служащим.
Я подошел к столу Сила.
-0-
Я подошел к столику Силь, чтобы заменить Тир и поприветствовать их.
Кроме Сил, здесь девять женщин.
Да, это сбивает с толку.
Итак, вот, эхто....
Не знаю, было ли так задумано, но у всех девяти есть черты старшей сестры.
Нет ни одной младшей сестры.
Я бы не стал думать о том, что есть только одна старшая сестра, но они все старшие сестры.
Ну, я думаю, это потому, что.....
Если подумать, то будущие жены Гола, Сила и Брона - все старшие сестры.
............
Я не против, но чувствую себя виноватым.
Простите.
-0-
Я обменялся приветствиями с женщинами, окружавшими Сила.
Третья - госпожа Конегит.
Она одна из четырех небесных королей царства короля демонов Хоу Лег.
Мне об этом сообщили заранее.
А вчера Хоу сама собрала короля демонов, Бизеля, Глатса и Рандана.
Какова ее цель?
Алкоголя не было, но она два часа подряд рассказывала им о своей любви.
Ну, похоже, Хоу серьезно настроена на брак.
Ни у кого нет проблем с этим.
Король демонов, Бизель, Глаттс и Рандан тоже поняли ее намерения.
Однако они поставили перед ней условия.
Она должна продолжать работать и после замужества.
Хоу тоже обдумала свое положение и согласилась с этим условием.
По сути, она будет работать до тех пор, пока нынешний король демонов будет королем демонов.
Однако ей разрешено брать отпуск на время беременности, родов и ухода за детьми.
Я чувствую, что здесь что-то не так.
Однако я не думаю, что утаивание этой информации что-то решит, поэтому я попросил ее подтвердить это.
"Сил знает?"
«Нет. Но я готова заключить сделку с любовью».
Это так? Это какая-то стратегия?
Да.
Трудно судить.
Пока что, раз Хоу и Сил признались, что хотят пожениться, я дам свое благословение.
Ну, я думаю, они поженятся и без моего благословения.
-0-
После приветствия я попросил тех девятерых позаботиться о Сил.
На сегодня все.
Главная цель - лично познакомиться и поздороваться.
Что касается разговора с каждым из них, то об этом в другой раз.
-0-
Эта встреча должна была уже распасться, но мне придется подождать еще немного.
А, они здесь.
Прародитель-сан с шестью зверолюдьми, мужского и женского пола.
Они немного старше.
Они примерно возраста Галфа.
И они не жители деревни Большого Дерева.
"Гол, Сил и Брон, вы не против, если вы получите благословение и от них?"
Услышав мой вопрос, трое Зверомальчиков, похоже, догадались, кто они такие.
Это жители Воющей деревни.
Родители Гола, Силя и Брона.
-0-
Сегодняшнее поздравление запоздало на день, потому что потребовалось время, чтобы их позвать.
Нет никаких проблем с тем, чтобы привести их сюда, когда рядом Прародитель-сан.
Проблема в психологическом аспекте.
Несмотря на то, что были обстоятельства, их все равно отослали, когда они были еще малышами.
Шестеро утверждали, что не имеют права давать им благословение на брак, но я, Галф и Гатт убедили их.
С тех пор как я начал отправлять сообщения в Воющую деревню через маленькую виверну, родители троих получили подробные письма о них.
И хотя они хотели, чтобы трое забыли о них, мне удалось убедить их, сказав, что им нужно только поздравить их.
-0-
Для троих это сюрприз, но я косвенно советовался с ними перед этим.
И я решил это не один. Я посоветовался с большинством жителей деревни, стоит ли звать шестерых в это место.
.........
Да, поздравления короткие, но я уверен, что это было хорошо, что их позвали.
Только вспомнил, что в прошлой главе Хираку эту троицу своими сыновьями назвал. Хотелось спросить - а что с настоящими то? А вот.
* "Вдох" "Выдох".
Одзёсама (お嬢様) — японский термин, означающий «молодая леди» или «дочь», обычно относящийся к девушке из богатой, высокопоставленной или защищенной семьи, часто используемый в аниме и манге для обозначения избалованных, наивных или аристократических женских персонажей, обслуживаемых горничными/дворецкими, и обозначающий высокую степень уважения. Термин сочетает в себе «Одзё» (молодая леди/дочь) с почетным суффиксом «-сама», означающим глубокое уважение.
Т.е. "Богатая молодая леди", пожалуй. Ещё подошло бы "избалованная", но это слово слишком негативную окраску имеет. "Растущая в роскоши леди", может быть...
Хз, надеюсь, что это слово будет не часто встречаться.
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Меня зовут Кирисана.
Кирисана Рендрид Глюк.
Дочь графа Глюка.
-0-
Ну, как сказать, вдруг.... хотя прошло всего несколько месяцев, я выйду замуж.
Я благодарна за это.
Нет, это не брак по расчету, но я сама решила, за кого выйти замуж.
Он замечательный человек.
Он - Гол-сама.
Он зверочеловек со слегка необычным статусом, который приравнивается к главе баронской семьи.
Быть равнозначным главе баронской семьи, в некотором смысле, то же самое, что быть главой баронской семьи, и, естественно, к нему будут относиться как к дворянину.
Однако для меня, выходца из графского дома, это все еще слишком низко.
Из-за этого мой отец был против моего брака.
Кроме того, я не единственная, кто выйдет за него замуж. Из-за этого отец еще больше противится.
Другая, кто выйдет замуж за Гола-сама, - Эндери, дочь графа Пугяру, которую мой отец считает за соперника.
Для меня Эндери - и соперница, и друг.
Никогда в своих мечтах я не думала, что у нас будет один и тот же муж.
Честно говоря, изначально я намеревалась встать между Эндери и Голом-сама.
С точки зрения наших родителей, мы с Эндери равны. Однако, как скромная жена, я должна сделать шаг назад.
Мой отец был против моего брака, и я пыталась игнорировать его, но не смогла.
Я могу проигнорировать волю отца и выйти замуж, но не могу превратить графа во врага.
Если я действительно хочу выйти замуж, то могу получить только благословение отца.
Поэтому я вызвала его на дуэль.
Да, поединок между мной и отцом.
И, как и ожидалось, отец победил.
Меня не убедил один проигрыш, так что будет три поединка.....
Рука болит, я не могу.
Ну, Гол-сама исцелил мою руку.....фуфуфу.
-0-
В любом случае, Гол-сама успешно поприветствовал моего отца.
Моя мать старалась изо всех сил, чтобы удержать его в своей голове.
Да, моя семья такая, и я благодарна ей за это.
Мой отец строг на работе, но дома он ведет себя так же.
-0-
Проблема в том, что мне нужно поприветствовать отца Гола-самы.
Он сказал, что не является его настоящим отцом, но это неважно.
Главное, чтобы Гол-сама признал его своим отцом.
Кроме того, усыновление - не редкость в дворянском обществе.
Однако отец того, кто приравнивается к главе баронской семьи, - деревенский староста без пэрства. Как же так получилось?
Может, мне попросить отца сделать шаг навстречу, чтобы он получил какой-нибудь пэрский титул?
Посоветовавшись с Эндери, я выяснила, что она думает о том же.
Как и ожидалось, десу.
Однако пэрство связано с долгом.
У дворянина есть разные обязанности, и, проще говоря, он должен защищать страну.
Вот и все.
Это не то, что может сделать каждый.
Есть даже те, кто добровольно отказывается от пэрства, потому что не может выполнять свои обязанности.
Отец Гола-сама тоже может отказаться.
Поэтому я решила, что сделаю свой ход после встречи с ним.
Гол-сама тоже часто говорит об этом.
То, что делает тебя счастливым, не означает, что и другие будут счастливы от этого.
Я не должна никому навязывать свои убеждения.
-0-
Все было готово в кратчайшие сроки, и вот настал день, когда мы встретимся с отцом Гола-самы.
Она была отложена на день, и я думала, что уже готова ко всему, однако сердце сильно колотилось.
........
Кстати, почему мы собираемся встретиться в зале заседаний в королевском замке? Разве это нормально?
Разве здесь не обсуждают такие важные вещи, как национальная политика?
А, граф Хром.
Доброе утро.
Эхто, мы здесь для... ну, вы понимаете?
Окей десу йо не.
Раз эта комната была подготовлена для нас, а вы здесь, значит, граф Хром будет свидетелем?
Это вы нас отправите?
Магия телепортации?
Четыре небесных короля, граф Хром?
Нет, я знаю, что граф Хром близок к Голу-саме, но разве магия телепортации графа Хрома не предназначена исключительно для государственных дел?
Вы отправляете генерала Глатса к его жене каждые десять дней?
Ахахахахаха.
Хорошая шутка.
Магия телепортации графа Хрома играет важную роль в дипломатии королевства короля демонов. Это часть дипломатии?
Правда?
Я не верю, но делаю вид, что принимаю это с улыбкой.
-0-
В этом брачном приветствии, помимо меня и Эндери, участвуют Сил-сама и Брон-сама, которые приходятся Голу-саме братьями, а также их будущие невесты.
Поэтому будущие невесты Сил-сама и Брон-сама все здесь.
Я слышала об этом и встречалась с некоторыми из них, но.....
Это первый раз, когда я вижу всех девять будущих невест Сил-самы в одном месте.
......
Почему мне кажется, что здесь есть люди, которых здесь быть не должно?
Или это мое воображение?
Например, вон та, крайняя справа. Разве она не министр финансов королевства, Лег из четырех небесных королей?
Ее подобрал граф Хром....Конегит?
.....
Я понимаю.
Приятно познакомиться, Конегит-сама.
Я Кирисана десу.
Пожалуйста, заботьтесь обо мне впредь.
-0-
Жена Брон-самы - ....нормальная десу не.
Она действительно успокаивает.
Далее, есть Гол-сама, Сил-сама, Брон-сама и Король демонов-сама.
......
"Почему он здесь, король демонов-самаааааа?"
Я инстинктивно закричала.
Остальные тоже закричали, так что мой крик не был заметен.
Отлично.
Если подумать спокойно, то нет ничего странного в том, что король демонов-сама здесь.
Гол-сама, Сил-сама и Брон-сама - члены бейсбольной команды, которую тренирует Король-демон.
Хахахахахахахахаха.
Как будто в этом причина!!!
Я схожу с ума.
Не надо.
Успокойся.
Эхто, даже если Гол-сама, Сил-сама и Брон-сама - члены бейсбольной команды Короля Демонов, это частное дело.
Это значит, что он тоже тот, кто устроил это в королевском замке.
Если это так, значит ли это, что господин король демонов так заботится о наших с Эндери отцах?
Невозможно.
Нынешний король-демон очень силен. (ПП: Кажется, я знаю, в битвах с кем он стал сильнее *подмигиваю*)
Говорят, что он самый сильный в истории.
Он не станет тратить много времени на дела моего отца или отца Эндери.
Если и есть кто-то, о ком заботятся король-демон и граф Хром, так это министр финансов Лег!
Я сносно понимаю.
Король-демон-сама действительно заботится.
Значит, так оно и есть.
Теперь я это ясно вижу.
Другими словами, король-демон поедет с нами, чтобы поддержать министра финансов Лег.
Должно быть, так оно и есть.
Это значит, что господин король демонов никак не связан с нами.
Министр финансов Лег все-таки собирается выйти замуж за Сил-сама.
Это не имеет никакого отношения к браку Гола-самы и нас с Эндери.
Не стоит слишком увлекаться обсуждением бейсбола.
Как я понял, только Сил (и двое других) не знает, что он женится на Хоу.
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Было много неожиданностей, но все, кто находился в зале заседаний, разошлись по своим делам.
Давайте успокоимся.
Человек, с которым я встречусь позже, будет отцом Гола-самы.
Судя по тому, что я слышал от Гола-самы, его отец - очень добрый человек.....
Некоторые люди нежны со своими родственниками, но строги с чужими.
Я не буду терять бдительности.
Я перевела взгляд на Эндери.
Если что-то случится, мы поддержим друг друга.
Это продолжение нашего девичьего договора.
Она не против.
Пойдемте!
-0-
Деревня Пять.
Это большой город, занимающий целую гору, которую построил король демонов-сама, а управляла им королевская принцесса Юри-сама.
С момента его основания прошло всего несколько лет, но он очень красив и оживлен.
Однако эта Деревня Пять полна загадок.
Первая.
Несмотря на то что до города Шашаато всего день пути, это место кишит монстрами и демоническими тварями.
Есть много других безопасных мест, так зачем же строить город в таком месте. Это загадка.
Еще один представитель Пятой деревни.
Юко, которую невозможно спровоцировать, по какой-то причине работает исполняющей обязанности старосты деревни.
Нет, почему они вообще называют этот город деревней?
По мнению некоторых, это сделано для того, чтобы запутать в масштабах этого места не-демонов.
Если это так, то почему Юри-сама - администратор, а не губернатор?
Как бы я ни думала об этом, в голову приходят только противоречия.
Если они действительно хотят, чтобы другие страны не заметили это место, то неправильно делать Юри-саму администратором.
В любом случае, это место, где мы встретимся с отцом Гола-самы.
Место то же самое, что было решено раньше.
Никаких проблем быть не должно.
Но в моей голове возникла проблема.
Я чувствую себя глупо из-за того, что подумала об этом только сейчас.
Обычно брачное приветствие с партнером сына проходит в доме жениха.
Другими словами, отец Гола-самы - староста Пятой деревни?
Арех?
Насколько я слышала от Гола-самы, он староста деревни Большого Дерева.
Хннн?
АААА!
Возможно, отец Гола-самы подумал о нас.
Я и Эндери - дворяне, как и некоторые будущие невесты Сил-сама.
Он хочет поприветствовать нас в лучшем месте.
Понятно.
Фуфуфу.
Ему не обязательно это делать. Мы не будем возражать.
Неважно, что это за деревня, это место, где вырос мой любимый Гол-сама, я тоже буду его любить.
Значит, деревня отца Голь-самы находится рядом с Пятой деревней, верно?
Если вы староста деревни, вы не сможете покинуть ее надолго.
Если возможно, я хотела бы увидеть деревню, где выросла Голь-сама.
-0-
В любом случае, место, куда нас телепортировал граф Хром, находится немного дальше от главных ворот Деревни Пять.
Нам придется добираться до места, где мы встретимся с отцом Гол-самы.
Думаю, было бы лучше телепортировать нас прямо туда, но телепортироваться в пределах города или поселка запрещено этикой.
Все, конечно, удивятся, если мы внезапно появимся в городе.
Ничего не поделаешь.
Давайте усердно карабкаться на эту гору.
Там были приготовлены кареты.
Это последняя модель компании «Горун».
У моего отца тоже есть такая.
Теперь их двадцать.
......
...........
По одному на человека?
Думаю, он только взял их в аренду, но разве отец Голь-самы богат?
-0-
Кареты остановились перед магазином с вывеской «Куро и Юки».
.......
Это тот самый магазин сладостей, который высоко оценили наши агенты разведки!
А?
Это то самое место?
Однако, согласно отчетам разведки, этот магазин всегда полон гостей, так что сделать его местом для брачных поздравлений невозможно.
Он был арендован.
....
Я уверена.
Отец Голь-самы загружен.
В этом нет никаких сомнений.
-0-
Помимо персонала, в «Куро и Юки» было несколько человек.
Я подумала, что один из них - отец Гол-самы, но ошиблась.
Похоже, это обычные клиенты.
Но разве это место не сдается в аренду?
Кроме того, похоже, что среди постоянных клиентов есть два бывших четырех небесных короля....
Эхто.....
АХ! Управляющий этого магазина - принцесса бывшей Империи Эльфов?
....
...........
............................
Я бы не заметила их, если бы король демонов-сама не пошел с нами.
Я оглядываюсь по сторонам.
Остальные тоже оглядываются, как и я.
Эндери, несколько жен Сил-самы и жена Брон-самы.
Мы молча образовали круг.
Неважно, кто это - знатный или простолюдин.
У нас одно сердце.
Мы также сказали одно и то же.
「 У меня очень плохое предчувствие, но давайте сделаем все возможное, чтобы выжить! 」.
Это ради нашей прекрасной супружеской жизни!
-0-
Отец Гола-самы нормальный.
Да, это правда.
Он даже не производит впечатления деревенского старосты. Он выглядит как обычный деревенский житель.
Однако, если присмотреться, его одежда очень качественная.
Несмотря на то что она похожа на то, что сшито для деревенского жителя, ткань - высочайшего качества.
Это самая незначительная вещь, на которую никто не обратит внимания.
Люди, окружавшие отца Гол-самы, были еще более странными.
Не одежда.
А сами люди.
Вампир Лулуши и Ангел Тир?
Разве они не опасные личности, бесчинствовавшие в человеческих странах?
Эти двое - жены отца Гол-сама?
Я слышала, что Лулуши и Тиер - соперники, которые дерутся при любой встрече, независимо от того, в какой стране они находятся.
Как такое может быть?
А еще, почему здесь исполняющая обязанности старосты Пятой деревни Юко?
Неужели отец Гола-сама знает ее?
Однако Юко ведет себя так, будто она его подчиненная.
Не будем об этом думать.
А, зверолюдка Сенна-сан нормальная.
Рядом с ней - бог меча Галф-сама.
Хотелось бы не замечать этого, но там был человек, которого я никогда не пропущу, что бы ни случилось.
Моя анэсама десу.
Моя вторая анэсама.
Я слышала, что она пропала.
А еще есть старшая сестра Эндери, которая пропала в то же время, что и моя вторая сестра.
Они старше нас, но я их хорошо знаю.
С детства я знаю, что сверстники моей Анэсамы сильно стремятся к власти.
Их влияние не ограничивается благородной академией, в которой я училась, но и королевским замком, и они даже собирали военную силу.
Переговоры, убеждение, приобретение, запугивание, насилие.
Обо всем этом я узнала, только вернувшись домой, когда она пропала, и ничему из услышанного не могу поверить.
Если бы я могла охарактеризовать это одним словом, я бы сказала, что это перебор.
Я до сих пор помню, что сказали отец и мать, когда мы встретились после ее пропажи. Они сказали, что совершили ошибку, воспитывая ее.
После семейного собрания стало запрещено говорить о моей Анэсаме.
Сверстники моей Анэсамы.
Ходят слухи, что они оскорбили того, кого нельзя оскорблять. Тем не менее, они все еще живы.
Замечательно.
Здорово, что слезы не полились из моих глаз.
Я не разочарована тем, что моя Анэсама все еще жива.
Почему мое тело дрожит?
Меня трогает только воссоединение с Анэсамой.
Да, я не лгу.
Мои воспоминания о ней?
Ах, моя голова.....
Прошлое, которое я уже похоронила во тьме....
-0-
Много чего произошло, но приветствие было окончено.
Отлично.
Действительно здорово.
Мы снова образовали круг.
По сравнению с прошлым, здесь стало больше участников.
Все в порядке.
Пожалуйста, присоединяйтесь к кругу без колебаний.
У нас одно сердце.
После этого приветствия, я думаю, наше единство стало еще крепче.
-0-
Отец Гол-самы сказал, что еда уже готова.
Я очень рада это слышать.
Я очень волновался из-за этого приветствия, поэтому в последние несколько дней не мог есть так много.
Теперь, когда я успокоился, я голоден.
Это приглашение от отца моего будущего мужа.
Отказаться от него невозможно.
Однако « Куро и Юки» - это магазин сладостей.
Когда я думала, что меню здесь не подойдет, похоже, мы перейдем в другой магазин десу.
Так что вот так.
-0-
Наш пункт назначения - «Алкомат Низ».
Это мясной и алкогольный магазин, который высоко оценили наши агенты разведки.
Алкоголь здесь превосходный, поэтому я хотела попробовать его хотя бы раз.
Я с нетерпением ждала этого момента.
Когда я попыталась выйти, меня остановили постоянные покупатели Куро и Юки.
Я подумала, что что-то случилось, но, похоже, существует порядок, кто будет выходить первым.
Порядок такой: Гол-сама, Эндери и я, Сил-сама и жены Сил-сама, Брон-сама и жена Брон-сама.
Отец Гол-сама и его жены, биологические родители, король демонов-сама и граф Хром - последние?
Я подумала о кое-чем..........
Снаружи был подготовлен парад.
А перед нами - десять открытых карет без крыш.
Похоже, нам предстоит объехать всю Пятую деревню, сидя в них.
Моя семья - дворянская, с территорией.
Поэтому у меня есть опыт участия в парадах перед жителями нашей территории.
Я испытывала это несколько раз.
Однако сейчас слишком много людей.....
Я не могу увидеть конец очереди жителей.
Хахахаха.
А, так это Юри-сама отвечает за этот парад?
Понятно.
.......
Круг, давайте образуем круг.
Да, у нас одно сердце.
Давайте пройдем через это испытание.
-0-
Побочная история.
Я уверена, что отец Гола-сама - староста деревни Большого Дерева.
Однако, похоже, что он также является старостой деревни Пять.
.....
Я не уверена.
Разве можно быть старостой двух деревень?
А?
Он также является старостой еще нескольких деревень?
Ано, может ли это означать, что отец Гол-самы - лорд, а не деревенский староста?
Я не понимаю, почему он предпочитает называться деревенским старостой.
-0-
Побочная история 2.
Король-демон-сама, король-демон-сама.
Вы не собираетесь дать отцу Голь-самы пэрство?
「 Какое звание я должен дать: истинного короля демонов или короля супердемонов? 」
Король демонов-сама, что вы говорите?
С ответа КД просто выпал :D
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Я поприветствовал невест Гола, Сила и Брона.
После этого должен был состояться обычный обед по расписанию, но он затянулся.
Жители Пятой деревни подготовили парад в честь их свадьбы.
Его возглавили Лу, Тир, Флора, Юко, Юри и святая дева Селес.
Два бывших четырех небесных короля тоже приложили к этому немало усилий.
Они оставались внутри Куро и Юки в качестве постоянных клиентов, чтобы сообщать о происходящем внутри в координации с подготовкой снаружи.
Когда я попытался прогнать их, Лу, Тир и Юко защищали их.
Они должны были просто сообщить мне об этом раньше.
Это сюрприз для Гола и остальных, и вы боялись, что я буду против?
Вы думали, что мне это не понравится, так как это довольно броско.....
Ясно.
Конечно, в определенном смысле мне это не нравится.
Однако это парад в честь их свадьбы, так что я бы вам помог.
А, я не вру.
Это не первый раз, когда я участвую в параде.
-0-
Однако почему я должен ехать в карете, которая выглядит более броско, чем кареты, в которых поедут Гол и другие?
Разве не Гол и остальные должны играть главную роль?
Нет, Лу, я поеду на ней от всего сердца, так что не делай грустное выражение лица.
Это карета открытого типа.
Поскольку со мной король демонов и Юко, я не буду выделяться.
Думаю, они примут меня за секретаря короля демонов.
Невозможно.
Это король демонов и Юко выполняли роль моих секретарей.
Разве это не странно?
А, я должен помахать им?
Понял.
-0-
Я думал, что парад пройдет по маршруту от Куро и Юки до Алкомата Низ, но он занял два с половиной круга по Пятой деревне.
Большинство жителей Пятой деревни смотрели парад.
И наслаждались ларьками вокруг.
Я рад, что они нас принимают, но нужно ли устраивать такой грандиозный парад?
Конечно?
Во-первых, это означает, что их брак признают все, и он становится действительным.
Так что, похоже, брак - это не просто обещание между парой.
После этого в церкви Деревни Пять будут просить о божественном провидении.
Безусловно, благословение бога очень важно.
Именно Прародитель-сан и Селес подготовили церковь.
Она была в полном свадебном порядке. Она красиво украшена цветами, несмотря на то что сейчас зима.
Большинство цветов - искусственные.
Если бы это было возможно, я бы предпочел сделать это весной.
-0-
Следующая причина: Гола и остальных рассматривают как моих детей.
Если это брак детей старосты деревни Пять, то необходимо, чтобы все жители деревни Пять знали об этом.
Учитывая численность населения Пятой деревни, всех оповестить невозможно, но они должны сделать что-то, что хотя бы покажет жителям, что они пытались их оповестить.
Честно говоря, мне трудно это понять, но Юко объяснила мне это доступным способом.
«Разве это не позор для народа, если он даже не знает, что сын их короля собирается жениться?»
Наконец-то я понял.
Однако, даже если ты так говоришь, может, хватит сравнивать меня с королем?
-0-
И наконец, самая главная причина.
В хвосте парада.
Будут идти пары.
Это жители Пятой деревни, которые думают о свадьбе.
Сегодня они могут принять участие в параде для Гола и остальных.
А еще их бесплатно благословят в церкви.
Ну, не совсем бесплатно, но все расходы возьму на себя я.
Я поддерживаю людей, которые не решаются вступить в брак, потому что не могут себе этого позволить.
Счастье - одна из целей брака.
В связи с этим я даже попросил, чтобы в киосках раздавали еду бесплатно.
Однако удивительно, что в параде участвовало больше пар, чем ожидалось.
Неужели благословение церкви стоит дорого?
Нет, похоже, что в шествии участвовали и те, кто только что поженился.
Если это так, то почему бы всем, кто живет в Пятой деревне, не принять участие? Сделайте это грандиознее.
Вам не нужно волноваться, всем желающим не будет отказано.
Я хотел бы уменьшить внимание зрителей ко мне, сократив аудиторию и увеличив количество участников.
Конечно, я не забываю о том, что мы празднуем.
Так что хватит кричать деревенский староста.
-0-
В конце парада Гола и остальных приветствовали дети из деревни Большого Дерева во главе с Альфредом, Тисель и Урсой.
Гол и остальные были удивлены.
Даже я был удивлен.
Нет, я никогда не хотел отстранять детей от участия в празднике.
Однако сегодня мы только поприветствуем их.
Я просто подумал, что сама церемония будет более пышной, и тогда я приглашу детей к нам.
Верно, сегодняшний день должен был быть посвящен поздравлениям.
А теперь это стало чем-то вроде свадебного парада.....
Вы хотите сказать, что мы сделаем это в день церемонии?
Давай посоветуемся с Голом и остальными, прежде чем принимать решение.
Пока что Урса, Тизель и Натт.
Я понимаю, что вы хотите задать им разные вопросы, но не задавайте их сейчас.
Они и так в беде.
-0-
Ужин в «Алкомате Низ» прошел без проблем.
Подавали не только еду и алкоголь из магазина Низ, но и блюда из других магазинов, и это придавало атмосфере.... оживление.
Однако запахи еды смешивались. Справа - сладости, слева - якинику, а впереди - рамен.
Дети, никакого алкоголя.
Для Гола и других..... я думаю, что это еще слишком рано, но в этом мире им уже можно пить.
Они сказали, что проблем быть не должно, ведь они даже собираются скоро пожениться.
Но не стоит пить слишком много.
Некоторые из них опасаются неприятностей, которые могут быть вызваны алкоголем, и не пьют слишком много.
Не стоит так волноваться.
Но это хорошо.
Даже Хоу не пила так много.
.....
Держитесь!
-0-
После ужина брачные партнеры Гола и остальных будут телепортированы обратно в королевскую столицу с помощью магии Бизеля.
А Голь и остальные тоже вернутся в столицу.
Гол и остальные хотят остаться в деревне до свадьбы, но Альфред и Урса в следующем году будут учиться в академии, поэтому им придется какое-то время пожить в столице.
Король демонов, Бизель и Глаттс тоже попросили, чтобы они остались в королевской столице.
Я рад, что они хотят вернуться в деревню, но сначала вам следует посоветоваться со своими будущими невестами.
Жизнь в городе совершенно иная.
Я не думаю, что все хотят жить в деревне, и не думаю, что они вообще знакомы с деревенской жизнью.
Кроме того, у них есть своя работа.
Как и Хоу, она обещала продолжать работать.
Ну, это не мне решать.
Это должны делать мужья и жены.
Я подумаю об этом, как только они со мной посоветуются.
-0-
Пока что мы должны начать уборку.... но количество людей не уменьшается.
Как только кто-то уходит, входит другой.
Праздник все еще продолжается снаружи.
Как долго это будет продолжаться?
Может быть, всю ночь?
Вы серьезно?
.....
Ну, давайте просто будем благодарны, что я смог потратить часть слишком скопившихся денег.
Я уже некоторое время слышу много новостей и от Юко, и от компании Горун.
Дети, вы не можете оставаться на ночь.
Вам нужно идти домой.
Если хотите остаться, оставайтесь в особняке Юко.
Если вы останетесь здесь, то будете только раздражать.
Хакурэн, присмотри за детьми.
Я не против того, чтобы вы пили, Дорайм и Дорс, но не создавайте проблем.
Освободите короля демонов.
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Я был удивлен, когда внезапно началось шествие с предполагаемыми поздравлениями и встречами с будущими невестами троих.
Однако, думаю, это хорошо, ведь мы смогли потратить часть накопленных денег.
Вместо денег мы получили поздравительные подарки, но их целая гора.
......
Доставить их всем троим....ах, не все из них для этих троих?
Понятно.
Тогда давайте проверим список.
-0-
Юко дала мне список, содержащий название предмета, номер и имя отправителя.
Половина написанных имен мне знакома, а другую половину я не знаю.
Хнн?
Эти люди - связаны с Большой Крышей Шашаато.
Они не знают, кто эти трое, но поскольку они родственники владельца «Большой крыши Шашаато», они прислали свои подарки.
Компания «Горун» тоже прислала подарки.
В списке указаны подаренные вещи.
Не слишком ли много?
Качество и количество поздравительных подарков имеют большое значение.
Понятно.
Просматриваете товары.... картины, рукоделия, оружие, доспехи, урожай, презентации исследований? Информация?
「 Что это за презентация исследований? 」
Я спрашиваю Юко.
「 Это результат исследований независимого исследователя. Если вы считаете, что она имеет ценность, вы можете нанять его.」
Хех.
Темы исследований включают магию, медицину, кулинарию, тактику.....
Мне действительно нужно их оценивать?
Невозможно.
Давай оставим это Лу и остальным.
「 Как насчет следующего? Информация?」
「 Это буквально информация. Честно говоря, мы получили несколько труднодоступных сведений.」
Давайте оставим это девушкам-служащим. Не отдавайте их королю демонов или Бизелю, раз уж мы не можем это проверить.
Да, так и есть.
Однако это должны быть подарки для празднования свадьбы, почему же они отправили информацию о неверности некоторых членов королевской семьи, план восстания или даже план независимости?
Не будем об этом думать.
Пока что картины будут использоваться для украшения особняка Юко.
Тогда, может, украсим ими магазин сладостей Куро и Юки и алкомагазин Низа?
Что касается ремесленных изделий, просто используйте их как можно практичнее. Что касается оружия и доспехов....., просто обращайтесь с ними как с произведениями искусства, если это необходимо, а те, что имеют практическую ценность, отправьте стражникам Деревни Пять.
Что касается зерновых культур.... на склад Деревни Пять.
Используйте их в качестве экстренной еды.
Ну что, есть еще что-нибудь?
Хорошо.
Есть люди, которые хотят поприветствовать меня.
Я понимаю.
Они уже ждут в соседней комнате?
Понял.
......
Позови Руинсию из Деревни Большого Дерева.
Мне нужна ее поддержка.
Да, их слишком много. Я не могу справиться с ними в одиночку.
-0-
Холод зимы стал суровым.
В деревне было тихо.
На то есть две причины.
Первая - Урса и Альфред собираются поступать в школу, поэтому они проходят курс этики вместе с девушками-служащими.
Курс этики проходит не только утром, но и днем. Все дети, которые в той или иной степени умеют читать и писать, принимают в нем участие, поэтому от детей нет никакого шума.
Высокий процент участия детей объясняется тем, что они хотят сопровождать Урсу и Альфреда в школу.
Если бы решение принимал только я, я бы позволил всем желающим сопровождать их, но по возрасту сопровождать их могут только Натт, Тисель, Ририус, Ригуру, Ратте и Торайн.
Кроме того, похоже, что раньше у тех троих были проблемы из-за этики.
Похоже, в школе, где учится много благородных детей, без этики не обойтись.
Особенно манеры поведения за столом.
Дети в основном пользуются палочками для еды, поэтому с манерами поведения за столом у них проблем нет. А вот с вилками и ножами у них небольшие проблемы.
На мой взгляд, они уже достаточно хороши, но, по мнению девушек-служащих, они еще очень нежны.
По словам тех троих, манеры еды палочками в школе были основаны на моем преподавании.
Но я научил их самому минимуму - не издавать звуков при использовании палочек.
Думаю, мне лучше сначала подвести итог манерам пользования палочками.
В любом случае, девушки-служащие сказали им, что не позволят им сопровождать Альфреда и Урсу, если они не смогут научиться этике. Поэтому дети стараются изо всех сил.
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Другая причина - почти все драконы не здесь. Это Дорайм, Хакурэн, Расути и другие.
В деревне остались только два дракона: Гурондэ, которая до сих пор не может нормально летать, и Рананон, которая пока не может превращаться в дракона.
Даже Хиичиру и Джурару улетели из-за срочного вызова Дорса.
Их цель - усмирение.
Похоже, что летающие киты внезапно откуда-то появились и начали летать в небе.
По одной из версий, они прибыли из другого измерения.
Летающий кит.
Если оставить их в таком виде, то, похоже, по какой-то причине на мир обрушится катастрофа.
Маленькие киты вызывают тайфуны, а большие - сильные землетрясения, цунами, засухи и наводнения.
Орда китов, внезапно появляющаяся в небе, сама по себе является неприятностью.
Летающие киты не сильны, но велики.
Маленький кит достигает 30 метров.
Большой кит, как говорят, достигает 300 метров.
Вдобавок ко всему, кажется, что в небе их не может победить ничто, кроме драконов, ведь они тоже умеют летать.
К счастью, драконы поняли, что их задача - усмирить этих летающих китов. Такого не случалось последние сотни лет, но это не проблема.
Дорайм сказал, что и на этот раз все было так же.
Они надежны.
Однако стоит ли брать с собой Хиичиру и Джурару?
Мне немного не по себе.
-0-
Я сажусь в котацу и расслабляюсь вместе со щенками Куро и кошками.
Хахаха.
Конечно, я не забыл о паучках.
А, есть еще одна причина, почему здесь тихо.
Четыре ангела, Мальбит, Руинсия, Суаруру и Раз Мария, ведут разведку в деревне.
Они делают это вместо Куудель и Короне.
Да, выяснилось, что эти двое беременны.
Гран Мария была счастлива больше всех, когда узнала о беременности этих двоих.
Теперь она заботится о них.
Однако она строга.
Особенно к Куудель.
Она боится, что Куудель, даже если она беременна, станет пикирующей бомбой.
Нет, я думаю, она не станет.
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Впереди Дорс, за ним Джирар, Раймейрен, Хакурэн, Суйрен, Максбергак, Секирен, Кворун, Дорайм, Графалун, Расути, Домайм и Квон.
Чуть позади них - Хиичиру, Джурару и Хельзенарк, а также около 30 нечистых драконов, выступающих в роли их охранников.
Если те, кто знает о силе драконов, увидят эту группу, то наверняка скажут, что они уничтожат мир.
Они летят навстречу стае летучих китов.
Среди них 40 маленьких китов ростом около 30 метров.
А также 15 больших китов - около 300 метров.
Эта стая летучих китов - самая большая в истории, но есть еще один сюрприз.
Среди них есть гигантский кит длиной около тысячи метров.
Он явно является главой стаи.
Однако даже если он гигантский, кит есть кит.
Их защита высока, но наступательная мощь невелика.
Кроме того, можно сказать, что они туповаты по сравнению с драконами. Они не так подвижны.
Драконы будут атаковать их, как всегда.
И они должны были избавиться от них, как всегда, но тут случилось непредвиденное.
На этот раз стаю летающих китов сопровождает эскорт.
Летающие акулы.
Их размер около 10 метров, и они быстрее драконов.
И даже обладают наступательной силой, способной ранить драконов.
Акул семь.
Они прятались в тени гигантского кита.
Их внезапная атака удалась.
Однако паниковать не стоит.
Дорс, Джирар, Раймейрен и Хакурэн, шедшие в авангарде группы, уклонились от атаки акул и точно контратаковали.
Четыре акулы быстро превратились в уголь или даже полностью распались.
Они думали, что оставшихся трех сразу же постигнет та же участь, но летающие акулы оказались хитрее. Они избегали Дорса и остальных и нацеливались на самых слабых драконов.
Иными словами, они направились к Хиичиру, Джурару и Хельзенарку.
-0-
Их защищал Дорайм.
Поэтому, когда они вернулись, Дораим был тяжело ранен.
Он даже не может трансформироваться обратно из своей драконьей формы.
Следы укусов выглядят болезненно.
Однако хорошо, что его жизни ничего не угрожает.
Он уже исцелился с помощью магии исцеления, и ему нужно только отдохнуть и принять немного лекарств, чтобы полностью восстановиться.
Я предложил ему листья мирового дерева, но Дорайм отказался.
Может, потому, что это даже не сравнимо с ранением Гурондэ?
Не обращайте внимания. Что касается меня, то я могу быть только благодарен тебе за то, что ты защитил моего сына.
И вот я уже в третий раз с улыбкой слушаю его героическую сагу.
И еще, Раймейрен.
Не можешь ли ты простить тех нечистых драконов, которые принимают позу раздумья?
Еще нет?
Я не против, но все они в своих драконьих формах, так что снег начинает налипать.....
А они не умрут от снега в таком виде?
Может, ты и прав, но, думаю, переубедить ее невозможно.
Раймейрен очень зла.
Впрочем, не только она. Дорс, Джирар, Хакурэн, Графалун и Расути тоже злятся.
В данный момент они заботятся о спасенных Хиичиру и Джурару.
Думаю, их успокаивание было бы более эффективным, если бы с ними была Хельзе, но это означало бы только то, что разгневанные Суирен и Марк останутся здесь.
Семья Хельзе из трех человек, Секирен, Кворун, Домаим и Квон, уже вернулись на свои места, так и не заглянув к нам.
Я немного разочарован, что не смог с ними встретиться.
-0-
Единственное, что я могу сделать для Дорайма, это использовать УФИ в районе горячих источников.
Я собираюсь сделать большой горячий источник, который Дорайм сможет использовать даже в своей драконьей форме.
В такую холодную зиму трудно оставаться на улице, но если я использую УФИ, то проблем не будет. Кроме того, призрачная колдунья тоже повышает температуру вокруг с помощью магии.
Я не единственный, кто создает горячий источник. Мне помогают 30 нечистых драконов.
Сначала я беспокоился, будут ли они следовать моим указаниям, но они сделали то, что я просил.
Возможно, они были благодарны мне за то, что я спас их от Раймейрен.
-0-
Большой горячий источник был построен на южной стороне зоны горячих источников.
Он достаточно велик, чтобы вместить двух драконов.
Центр более глубокий. Форма - перевернутый конус.
Этот горячий источник предназначен для Дорайма, но первое использование - привилегия тех, кто его сделал.
Когда я попросил тридцать нечистых драконов, которые работали со мной, они отказались со всей силой.
Ну, наверное, это опять одна из тех социальных точек зрения.
Вам не нужно объяснять.
Ты сможешь сделать это после Дорайма.
Пока же я попробовал использовать его в одиночку.
......
Это очень глубокий теплый бассейн.
И он слегка горячий.
Он находится немного в стороне от источника, поэтому вода здесь застоявшаяся, а не с постоянным течением, как в других.
Это довольно опасно для людей.
Приходится плавать.
Если нырнуть глубоко, можно свариться и умереть.
Пользоваться им нужно осторожно.
Я поставил вокруг него забор и даже вывеску.
Я также поговорил об этом с рыцарями смерти и львиным прайдом.
После этого я буду ждать рецензии Дорайма о том, что следует улучшить.
-0-
Дорайм спал в горячем источнике.
Его голова находится вне горячего источника, так что я уверен, что он не утонул.
А как насчет спины?
Когда я впервые увидел его, я был так удивлен, что подумал, что он утонул.
Это секрет, но я почувствовал облегчение, когда услышал его храп.
Что, нужен подголовник?
Есть.
Я работал с нечистыми драконами, чтобы сделать место, которое будет служить подголовником.
Алкоголь и еда?
Приготовьте несколько бочек с алкоголем.
Мы приготовим летающего кита, которого вы только что захватили. Пожалуйста, подождите немного.
-0-
Они привезли 10 30-метровых китов.
Я благодарен, но я думал, что мы не сможем съесть их всех.... Хорошо, что это очень популярно среди щенков Куро, паучат и львов.
С потреблением проблем нет, так как они могут есть их сырыми.
Конечно, мы тоже внесли свою лепту.
Китовое мясо.
Я не знаю, как готовить блюда из китов, поэтому просто использовал их как обычное мясо.
Сашими, стейк, карааге, запеченное.
Вкус отличается от говядины и свинины, так что все довольны, что вкус изменился.
Хиичиру и Джурару в своих драконьих формах носили еду для Дорайма в районе горячих источников.
Разумеется, с ними и Раймейрен.
Нечистые драконы, вы тоже можете поесть.
Можете не сдерживаться.
-0-
По словам Дорса, включая гигантского кита, только половина летающих китов была повержена, остальные были отогнаны.
Они могли бы уничтожить их, но в этом нет смысла.
Однако все летающие акулы были уничтожены.
Похоже, уничтожить их не составляет труда, так что все в порядке.
Кроме того, они не могут простить, что подвергли опасности Хиичиру, Джурару и Хельзенарк.
Значит, вы тоже злитесь, что ваш сын Дорайм был ранен ими?
А, он смущен.
-0-
Дорайм полностью выздоровел после того, как поспал и поел, пролежав в горячем источнике около трех дней.
Как и ожидалось от регенеративной силы дракона.
После того как Дорайм полностью вылечился, Дорс спал в горячем источнике в своей драконьей форме.
Да, отец и сын.
Ура, хоть что-то дали Дорейму сделать. А то лишь грушей для битья был.
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После долгих попыток уйти Джирар наконец вернулся домой вместе с нечистыми драконами.
Неважно. Только сначала сделай свою работу.
Он сказал, что вернется раньше. Почему мне кажется, что ты рассматриваешь это как деловую поездку, а не как возвращение домой?
Нет, вы правы. Место, где находятся ваши жена и дочь, - это действительно дом.
-0-
В деревенской столовой дети в ряд едят жареную рыбу с помощью ножа и вилки.
Все с трудом вытаскивают рыбные косточки.
Рядом с ними сидит птенец феникса Агис, который только что закончил есть, и у него остались только чистые рыбные косточки.
Это очень милая улыбка.
Детям невозможно подражать ей.
Если они будут подражать, им придется есть, используя клюв и когти.
Орел, не переусердствуй.
Просто ешь так, как ты привык.
Только Агис может съесть рыбу и оставить всю кость чистой.
-0-
Лу уехала три дня назад.
Ее вызвали из школы Ифрус в городе Шашаато.
Это не из-за исследования, а из-за болезни.
Похоже, есть пациент, который прибыл в город Шашаато на корабле из человеческой страны, полагаясь только на слухи о том, что там находится Лу.
Лу сначала сказала пациенту прийти в Деревню Пять, но его состояние ухудшилось из-за долгого путешествия на корабле.
Пациент не может покинуть город Шашаато.
Лу неохотно отправилась в город Шашаато.
И вот она лечит пациента.
Кроме нее, в Школе Ифрус работает много сотрудников, которые давно занимаются медициной, так что лечение пациента, похоже, проходит успешно.
Я получаю отчеты о состоянии дел от ящеролюдов, сопровождающих Лу.
Однако в случае резкого изменения состояния пациента она не сможет вернуться в течение некоторого времени.
-0-
Разве пациент не будет вылечен немедленно, если вы используете листья мирового дерева? Однако деревенский совет решил, что для его использования необходимо выполнить определенные требования. Это решение было принято советом после того, как в деревню прибыла Гурондэ.
Ангелы, к числу которых присоединилась Хакурэн, категорически возражали против использования листьев. Они заявили, что все, что связано с мировым деревом, не должно распространяться среди людей или даже скрывать его существование.
Листья мирового дерева способны полностью излечить любую болезнь и травму.
Это удивительно и, конечно, не подлежит огласке.
Кроме того, если существование листьев мирового дерева станет достоянием общественности, практически все исследования, связанные с медициной, прекратятся.
Какие бы результаты ни давали исследования, они никогда не сравнятся с эффектом листьев мирового дерева.
Люди, конечно, будут полагаться на листья мирового дерева.
А что будет с миром, если мировое дерево вдруг завянет?
Как бы вы ни думали об этом, правильного направления больше не будет.
Участники деревенского совета, в том числе Лу и Флора, пришли к выводу, что использование листьев мирового дерева должно быть ограничено.
-0-
Чтобы воспользоваться листьями мирового дерева, необходимо выполнить три условия.
Первое: необходимо добраться до деревни Большого дерева самостоятельно, без использования телепортационных врат или телепортационной магии.
Второе: разрешение старосты деревни. (ПП: самый простой пункт)
Третье: быть жителем Деревни Большого Дерева, Деревни Один, Деревни Два, Деревни Три или Деревни Четыре.
-0-
С первым условием проблем нет.
Если вам нужны листья мирового дерева, отправляйтесь к нему сами. Никто не будет жаловаться на это условие.
Что касается второго, не кажется ли вам, что вы даете мне слишком много полномочий?
Я только подумал об этом и ничего не сказал. Что касается третьего, то....
Я думал дать жителям Пятой деревни такую привилегию, но Юко остановила меня, сказав, что это ничем не будет отличаться от обнародования.
Наверное, так и есть.
После этого Юко рассказала мне о бедствиях, которые произойдут, если о существовании листьев мирового дерева узнает общественность. После этого я немедленно приказал полностью скрыть его существование.
Я даже приказал им не использовать термин «мировое дерево» за пределами деревни.
Если уж совсем приспичит, говорите «корм для большого шелкопряда».
-0-
Ящеролюди связались с нами и попросили китового мяса, чтобы восстановить физические силы пациента.
От трех китов уже остались одни кости, но у нас еще много китового мяса. Мы позаботимся о том, чтобы впавшие в спячку Забутон и паучата смогли полакомиться китовым мясом, когда проснутся.
Я отрезаю большой кусок сырого китового мяса и отдаю его Лу.
「 Староста деревни, неужели вы собираетесь посылать Лу-саме только сырое мясо? Как насчет того, чтобы послать копченое и соленое мясо?」
Это спросила служанка Они с бочкой сырого китового мяса.
Одной рукой она поднимает бочку с 50 кг китового мяса.
「 Верно. Тогда давайте отправим копченое и соленое. Пошлем немного и работникам Марлы.」
「 Понятно. Я начну паковать.」
Пожалуйста.
Компания Горун отправит их в Лу.
Гонец ящеролюдов будет сопровождать их.
Ах, да.
Давайте поделимся китовым мясом с Михаэлем-саном.
-0-
Позже я получил сообщение о том, что монстры постоянно нападают на повозку компании «Горун», перевозящую китовое мясо.
「 Монстры явно нацелились на груз.」
.....
Хорошо, что я попросил ящеролюдов охранять ее.
-0-
Пациент, которого лечила Лу, был принцем одной страны.
Как только он поправился, я услышал, что он сделал Лу предложение и был избит.
Да, я бы его припахал, если бы был там.
Он посмел сделать предложение замужней женщине.
После этого собрали плату за лечение и передали ее в школу Ифрус и Марле.
У меня нет проблем с этим, поскольку я не испытываю проблем с деньгами.
Что касается избиения Лу принца, то свита принца отнеслась к этому как к части лечения.
Похоже, их тоже беспокоит, что принц то и дело делает всем предложения.
Они даже посоветовались с Лу, не может ли она тайно сделать что-нибудь с этим.
Когда Лу предложила отрезать принцу мужское достоинство, свита принца, похоже, серьезно задумалась об этом.
Похоже, они борются с характером принца.
Пробыв в городе Шашаато десять дней, группа принца отправилась в королевскую столицу.
Они говорили о заключении тайного союза между их страной и королевством короля демонов.
Почему я знаю историю о тайном союзе? Потому что я услышал ее от короля демонов, когда он играл с кошками.
Вы не возражаете, если я задам вам вопрос?
Это ведь должно быть совершенно секретно, верно?
Разве это не неуважение к стране принца?
А?
Этот принц сделал предложение вашей жене?
......
Эхто, дипломатическая проблема..... благодаря усилиям свиты принца, дело не зашло так далеко.
Понятно.
Однако, поскольку принца избили и король демонов, и его жена, он не сможет передвигаться в течение месяца.
Он зовет Лу?
Я не позволю ей пойти.
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Я проснулся.
Казалось, я заснул после обеда.
Более того, в котацу.
.....
Это.
Я знаю, что не простужусь.
Однако, даже если у меня «здоровое тело», я не должен терять бдительность.
Я должен позаботиться о себе.
Куро и Юки, проснитесь.
Вы тоже ослабили бдительность.
А, Куро зевает.
Если Энн увидит тебя, она разозлится.
И еще, паучата.
Не ходите в котацу.
Вы можете кого-нибудь напугать.
.....
Винный слизень, почему ты внутри котацу?
А, ты не мог двигаться, потому что тебя окружили пауки.
Прости их.
Тебе уже слишком жарко, так что охладись где-нибудь.
Но не выходи на улицу, ты замерзнешь.
Если хочешь, иди в подвал.
Внутри котацу находится..... волосяной шарик?
Это, Хитоэ?
Ты что, дуешься?
Почему?
Ты поссорилась с Юко?
Юко хвалит Агиса, а тебя не хвалит?
А, из-за поедания рыбы.
Нет, Агис действительно невероятно вкусен в поедании рыбы, но это под силу только ему.
Ты еще ребенок, поэтому должна есть так, как хочешь.
Хорошо, я скажу Юко за тебя.
Это будет хорошо?
Тогда уходи из котацу.
С этого момента не ныряй туда, а если очень захочешь, то высунь голову.
Однако аненэко и котята ныряют в то место, где находились паучки.
Почему вы жалуетесь, что я слишком поздно выбрался?
Вы ведете себя грубо только потому, что короля демонов здесь нет.
Что?
Агис и орел тоже пришли.
Подожди, Хитоэ, не бей Агиса.
Агис, эвакуируйся на возвышенность.
Орел, подожди!
Я знаю, ты злишься, что на Агиса напали, но подожди.
Если ты нападешь на Хитоэ, Юко разозлится.
Да, я понял.
Хитоэ - плохая девочка.
Однако, когда речь идет о дисциплине, это должно быть делом родителей.
Я так считаю.
Ну, я просто подробно объясню Юко, что произошло. Она наверняка отругает Хитоэ.
-0-
Я несу Хитоэ в столовую.
Хочешь сладкого?
Тогда трансформируйся в человеческую форму.
Хорошо.
Подожди минутку.
.....
Я знаю.
Хотя я попросил только для Хитоэ, я сделаю немного и для королевы фей.
-0-
Сладости... кажется, еще есть дзензай.
Вы не против?
Хитоэ и королева фей, сколько моти вы хотите?
Хахаха, вы сможете столько съесть?
Ладно, ладно.
Однако, поскольку это для Хитоэ, я разрезал моти на маленькие кусочки.
Если они будут большими, есть риск, что они застрянут у нее в горле.
Пока моти жарились на мангале, я приготовил дополнительный дзэнзай.
Потому что он скоро закончится.
-0-
Как и ожидалось, запах жареного моти привлек Гран Марию.
Как поживают Куудель и Короне?
Есть какие-нибудь большие проблемы?
Только небольшая проблема.
А, их вкусы меняются.
Просто дайте им то, что они хотят.
Тогда, зензай - это.... то, что их устраивает......
Понятно. Можешь отнести им их долю?
Прости.
Я пойду к ним позже.
-0-
Но перед этим я отдам Хитоэ и королеве фей их долю дзензай.
Конечно, я дал им столько моти, сколько они просили.
И тут дзензай Гран Марии, предназначенные для Кууделя и Короны, аненэко и котята внезапно разбегаются.
Возможно, прибыл король демонов.
Это значит, что я должен приготовить для короля демонов и долю Бизеля.
Да-да.
И для Мальбит, Руинсии и Суаруру тоже.
Спасибо за разведку.
Но что-то не так.
Верно.
Где Раз Мария?
А, она забрала добычу, на которую вы охотились во время разведки, к высшим эльфам.
Значит, она скоро будет здесь.
Давайте подготовим и долю Раз-Марии.
Ах, эти шаги.... детей.
Ваши занятия закончились?
Однако, разве вы не были на уроке этики?
Хахаха, вы не должны ходить тихо только передо мной.
Даже если меня нет рядом, вы должны ходить тихо.
Хотите дзензай?
Только моти?
Хорошо. Урса и Альфред, жарьте на всех.
Все будет зависеть от вас двоих.
Однако если вы не сможете поужинать позже, вас будут ругать.
.... Моти скоро будет съедено?
Арех?
Мы уже столько съели?
А, это потому что Джирар и нечистые драконы принесли немного в качестве сувениров.
Так как мы получили мясо летучего кита, я щедро раздал моти.
Пока все в порядке.
Хорошо.
Давайте завтра поколотим моти.
Хахаха, сейчас колотить невозможно.
Рис для моти нужно сначала погрузить в воду или приготовить на пару.
Это сложно приготовить.
Правильно, вы должны быть благодарны служанкам Они.
-0-
Вечер.
Используя телепортационные ворота, я отправился к горячему источнику.
Большой горячий источник, который я сделал, по очереди используют драконы.
Они прекрасно отмокают в горячем источнике в человеческом облике, но чувствуют себя освобожденными, если отмокают в драконьем облике.
Сейчас очередь Гурондэ.
По здравому размышлению, к женщинам во время купания подходить не стоит, но раз она в драконьей форме, значит, все в порядке.
Однако я дважды звоню в колокольчик, прежде чем подойти к ней, чтобы убедиться.
Кто знает, может, она купается там в человеческой форме.
Да, она в своей драконьей форме.
Я инстинктивно почувствовал облегчение.
"Староста деревни, что-то случилось?"
Гуронде поднимает голову и спрашивает.
Моя цель - демонический зверь, на которого Гуронде охотилась перед тем, как окунуться в горячий источник.
Панический карибу.
Похоже, она была не в своей драконьей форме, когда он увидел ее, поэтому был застигнут врасплох.
Я пошел туда, куда указала Гурондэ, да.
То, что нельзя показывать людям со слабым сердцем.
Я понял, где находится рог, только когда собрал все, что осталось.
Я вспахал то, что осталось, с помощью УФИ.
" Гурондэ, вы перестарались."
Но я рад, что она не позволила паникующему карибу сбежать.
Это будет включено в ужин.
Кстати, вы собираетесь ужинать здесь?
Или вернетесь?
「 Я вернусь после того, как еще немного отмокну.」
Понятно.
-0-
После ужина я отправился в комнату для приема гостей.
В последнее время король демонов и Бизель часто разговаривают с Лу.
Это связано с тем, что Урса и Альфред собираются поступать в академию в городе, где остановился король демонов.
Однако иногда их выражение лица становится слишком кислым.
Неужели они думают, что с Урсой и Альфредом слишком много хлопот, и так переживают по этому поводу?
Кроме того, мы отправим детей не одних, а с кем-нибудь, кто присмотрит за ними.
Первым кандидатом был Галф, но Лу его отвергла, сказав, что он будет только портить им жизнь.
Следующим был выбран Аса, управляющий телепортационными воротами горячего источника.
В дополнение к своему костюму дворецкого, он также служит дворецким у лорда Солнечного замка.
Именно Белла и Гоу рекомендовали его, сказав, что он идеально подходит на роль наблюдателя за Урсой и Альфредом в академии.
Поэтому его обязанности по управлению телепортационными воротами в районе горячих источников возьмет на себя кто-то другой. С этим проблем не возникнет, так как в Деревне Четыре сказали, что пришлют ему замену.
-0-
Кроме Асы, будут отправлены еще два наблюдателя.
Первый - глиняная кукла Урсы, Йерс. (ПП: Earth, т.е. буквально Земля)
Он сказал, что должен следовать за Урсой, и я понимаю, к чему он клонит.
Однако он должен заботиться не только об Урсе. Он должен заботиться и о других детях.
Сейчас Йерс учится вместе с детьми всему, что необходимо для жизни в школе.
-0-
Второй, кто будет отправлен, - нечистый дракон.
Когда они пришли сюда во время инцидента с летающим китом, эта нечистая драконица специально спросила меня, не может ли она чем-нибудь помочь. Она показалась мне честной.
Похоже, она не против остаться в школе на несколько лет в человеческом облике, так что я ее взял.
Спасибо за добровольную помощь.
-0-
Помимо этих трех наблюдателей, думаю, не стоит беспокоиться, ведь Гол, Сил и Брон тоже там.
Когда я сказал им об этом, король демонов, Бизель и Лу ответили вместе.
「Чрезмерно оптимистично」.
.... чрезмерно оптимистично?*
*549 глава называется буквально Жизнь в столице, Урса, Предательство, День 25. Так что там определённо будет весело. Как жаль, что доберёмся туда лишь через месяц.
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Зима.
В основном все мы заперты в своих домах и редко выходим на улицу.
Единственные, кто регулярно выходит на улицу, - это ангелы-разведчики, щенки Куро и кентавры.
После них идут охотники из числа высших эльфов.
Однако если начинается снежная буря, никто не выходит на улицу.
Даже монстры и демонические твари не осмеливаются бегать по улицам во время метели.
И даже если бы монстры и демонические звери могли свободно передвигаться даже в метель, они не осмелились бы приблизиться к месту, где обитает стая инферно волков.
Даже если один из монстров и появится, то будет убит Хакурэн, Расути или Гурондэ еще до того, как приблизится к деревне.
Они надежны.
Что касается Дорса, то он спит в котацу.
-0-
В любом случае, зимой я редко выхожу на улицу и провожу время в помещении.
Я не испытываю неудовлетворенности от пребывания в помещении, хотя, похоже, все испытывают стресс от того, что могут общаться с другими чуть меньше.
Из-за этого они собираются в холле моего особняка, даже если бушует метель. Там много жителей деревни, которые разговаривают также и со мной.
Зал большой, но в нем тепло благодаря правильному отоплению.
Мы делаем это каждый день.
Поскольку было бы скучно, если бы многие люди только и делали, что разговаривали друг с другом, мы каждый день проводили какое-нибудь мероприятие.
Турнир по маджонгу, турнир по реверси, шахматный турнир, турнир по боулингу.
Поскольку мы находимся в помещении, у нас нет турниров по мечам и лукам, но есть физические соревнования, такие как турниры по сумо и армрестлингу.
Кроме того, по желанию служанок Они, дворфов и королевы фей проводятся презентации новых блюд, дегустации алкоголя и даже поедание сладостей.
В последнее время жители деревни собираются за час до начала, чтобы решить, какое мероприятие провести.
Они наладили хороший способ общения.
Их энтузиазм просто поражает.
Кстати, я не позволю им устроить праздник обжорства или даже острой пищи.
Но даже если я их не остановлю, жители деревни уже сталкивались с нехваткой продовольствия, поэтому они ненавидят то, что можно отнести к напрасно потраченным продуктам.
Поэтому мероприятие по поеданию сладостей - это не мероприятие по поеданию всех сладостей, которые вы хотите, а просто дегустация сладостей.
-0-
Что касается сегодняшнего дня, то это не мероприятие по поеданию сладостей, а шахматный турнир. (ПП: теперь в глазах двоится от слова "сладости")
Все участники должны будут сыграть в шахматы хотя бы один раз.
Затем проигравшие перейдут в боулинг или сыграют в маджонг на следующей площадке.
Конечно, если они захотят остаться и посмотреть на матчи, то могут это сделать.
Боулинг и маджонг оснащены звукоизолирующей магией, чтобы не мешать шахматистам.
Это не та магия, которая делает звук глуше, а та, которая изолирует звук в помещении.
Когда вы пройдете через перегородку, на которую наложена эта звукоизолирующая магия, вам покажется, что вы вдруг попали в другой мир.
-0-
В боулинге те, кто проиграл первым в шахматном турнире, уже запускают шар для боулинга.
Когда там соберется определенное количество людей, они планируют провести и турнир.
Проводить его можно разными способами, но самый распространенный в Деревне Большого Дерева - это сражения команд по три человека.
В них участвует множество ящеролюдов, высших эльфов, горных эльфов и зверолюдов.
-0-
В маджонге тоже развлекаются те, кто проиграл в шахматном турнире.
Маджонг начнется, как только соберутся четыре участника, так что есть и те, кто уже начал.
Здесь много дворфов.
Они говорят, что это лучшее, чем они могут насладиться, пока пьют.
Здесь также есть столы и плитки, предназначенные для минотавров и титанов, но их меньше, так что в основном они играют с одними и теми же противниками.
Но это не проблема, ведь они все равно могут наслаждаться игрой.
Король демонов, Бизель и Дорайм тоже здесь.
Кажется, они втроем участвовали в шахматном турнире, но неужели они уже проиграли?
А с ними играет команда пауков.
На стуле их двадцать.
Они передвигают плитки с помощью паутины, и сцена выглядит как фабрика в моем мире.
Но кто здесь главный?
Делайте, что хотите, пока соблюдаете правила.....
И извините за беспокойство.
Сразу после этого паучата постукивают по доске.
Понятно, они стучат по доске вместо того, чтобы кричать.
Они уже дважды стукнули по Пону и забрали чужие плитки.
Умно.
Бизель был тем, у кого они забрали плитку, и он выглядит так, будто не может поверить в то, что только что произошло.
Но на этом все не закончилось.
Они сделали чинроуту и якумана одновременно.
А поскольку пауки - дилеры, они получили 48000 очков.
Да, самый высокий результат.
TN: Как и раньше, я понятия не имею, что происходит в этой битве в маджонге, и это не имеет отношения к сюжету, так что не обращайте внимания, если это не имеет смысла.
(ПП: Согласен с анлейтером. Тоже хотел это написать)
-0-
В Деревне Большого Древа человек, составивший узор и набравший наибольшее количество очков, может оставить свое имя на эксклюзивной доске.
Сейчас я застрял в раздумьях, какое имя мне написать.
Что же мне делать?
Паучата смотрят на меня с ожиданием.
В таком случае давайте напишем название команды.
....
Как насчет команды Чинроуту?
Нет?
А, ну ладно.
Команда «Якуман».
Отныне стремитесь к выполнению различных узоров.
Удачи.
-0-
Что касается шахматного турнира, то он прошел гладко.
На данный момент они находятся в шестнадцати лучших.
Как и ожидалось, Куройон и Малбит там.
Остальные - шесть щенков Куро, Тир, Кирбит, Руинсия и Риа.
И еще четверо?
Лу проиграла Куройону.
А что с Флорой?
Она все еще играет, но проигрывает.
Флора играет против Суаруру.
Битва закончилась.
Суаруру победили.
Хахаха, я утешу Флору. (ПП: и ей ребёнка заделаешь?)
Да, конечно, и Лу тоже.
Ууу.
И Куро тоже.
Хахаха.
Кому ты проиграл?
Эх?
Орлу?
А, орел, за которого болеет Агис, остался в шестнадцати лучших.
Удивительно.
-0-
Когда шахматный турнир разгорался, пришли дети, чей урок только что закончился.
Оооо, они не бегут.
Похоже, их занятия наконец-то дали результат.
Однако, хватит маршировать в строю.
Это интересно?
Я знаю.
Поскольку королева фей уже сидит здесь, думаю, пора начинать.
Энн и остальные уже готовятся, так что садитесь назад.
Хорошо, давайте понесем вместе.
А, это мероприятие, в котором, как мне кажется, могут принять участие дети.
Конечно, это не связано с мечами и луками.
Даже если ветераны Галф и Дага будут здесь, это нехорошо.
Могут пострадать стены и пол.
А если это случится, то на Энн будет трудно смотреть.
Я знаю, что в этом плане они лучше меня.
Я не смогу победить их.
Урса и Альфред сильны.
Я серьезно.
-0-
Кроме детей и королевы фей, мы спросили, есть ли еще желающие участвовать. Тогда я совместно с высшими эльфами и горными эльфами организовал место проведения мероприятия для детей.
Я называю его местом проведения мероприятий, хотя это всего лишь перегородка.
Там четыре бильярдных стола, а тот, что в центре, - детский.
Вы ведь знаете правила, не так ли?
Я уже делал бильярдные столы, но все они были взрослого размера.
Они слишком большие для детей.
Поэтому в этот раз я сделал один для детей.
Все, от кия до шаров, - детского размера.
О, подождите.
Горные эльфы измеряют уровень.
Они следят за тем, чтобы бильярд нигде не наклонялся.
После проверки регулируется высота столов.
В качестве последней проверки они попробовали положить в середину шар.
Хорошо, он не покатился.
Играйте по очереди.
Не монополизируйте ее.
Здесь несколько девушек-служащих, так что я оставлю это место им.
А если что-то не так, не стесняйтесь, зовите меня.
Не только дети не могли играть в бильярд из-за размера стола.
Минотавры и титаны тоже.
Высшие эльфы и горные эльфы, вы можете сделать большие кии и большой стол?
Я сделаю шары.
Идеальная сфера не может быть сделана, если не использовать УФИ.
Думаю, создание идеальной сферы - хорошая тема для исследований.
-0-
Вечер.
Пора расслабиться.
В шахматном турнире в финале сошлись Куройон и Мальбит.
Когда пришло время ужина, они уже трижды сыграли вничью, так что их матч продолжится на следующий день.
-0-
Ящеролюды выиграли игру в боулинг.
Это было удивительно, ведь все трое набрали идеальное количество очков.
-0-
Что касается маджонга, то они продолжают наслаждаться им даже после ужина.
-0-
Похоже, дети с удовольствием играют в бильярд.
Однако Урсе, похоже, это не очень нравится.
У нее нет проблем с чередованием, но кажется, что она расстраивается в ожидании.
По этой же причине Урса не играет в боулинг.
Может быть, ей будет веселее играть одной.
Альфреду же, напротив, кажется, нравится бильярд.
Он даже принял несколько поз, чтобы правильно ударить кием по шару.
Ну, еще немного практики, и он сможет бить по шару так, как хочет.
Хахаха.
Они сегодня впервые, так что ничего не поделаешь.
Давайте сделаем отдельную комнату для детского бильярдного стола.
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Я - они.
Служу служанкой в резиденции Хираку-сама, то есть старосты деревни.
-0-
Однажды зимним днем в коридоре лежал волк Инферно, не шевелясь ни на дюйм.
Сейчас еще утро.
Я спросила его, не случилось ли чего, но он только покачал головой и сказал, чтобы я не волновалась.
Наверное, он ответит то же самое, даже если его спросит Энн-сама.
Магия была наложена на все помещение, включая коридор, поэтому невозможно, чтобы он не мог двигаться из-за холода.
Честно говоря, я немного волнуюсь.
-0-
Хотя он уже ответил, что все в порядке, не может быть, чтобы инферно волк делал то, что он делает.
Похоже, этот инферно волк оставался там с самого рассвета.
До этого он лежал на спине.
У инферно волков есть рога на лбу, поэтому они должны принимать определенную позу, если хотят лечь на спину.
К сожалению, этот инферно волк не сделал этого, из-за чего его рог пронзил пол.
Ему удалось выбраться, используя свои физические способности.
Он почувствовал облегчение от того, что его рог не сломался, но пол был поврежден.
Это плохо.
Энн-сама наверняка будет в ярости.
А если ты разозлишь Энн-саму, то не сможешь поесть.
Подумав, что делать, инферно волк решил лечь на поврежденный пол.
Значит, так.
Что же ты будешь делать после этого?
Я думала, что инферно волк умный, но, возможно, это не так.
Пока, думаю, я просто присмотрю за ним.
Конечно, между делом.
-0-
Той ночью инферно волк попросил помощи у деревенского старосты, пока печалился.
Староста деревни, похоже, сопровождал волка, чтобы тот пошел и извинился перед Энн-самой.
Хороший мальчик.
А после этого инферно волк поспешил в туалет.
Конечно.
Он лежал там уже долгое время.
Осторожно.
Уже ночь, а я все еще на ночном обходе.
Я проверяю, заперты ли окна и двери, проверяю свет.
-0-
Точно, точно, есть кто-то, кто не вернулся с полудня, как и инферно волк.
Мальбит-сама десу.
Она не выходила из котацу с полудня. С ней все в порядке?
Она ведь не умерла?
Я спросила Суаруру-сама, которая находится в котацу вместе с ней.
Она была потрясена своим поражением в шахматном турнире на днях..... Правда?
Кирбит-сама не поддержала Мальбит-сама и болела за Куройон-сама, вот она и дуется.
Понятно.
Кирбит-сама проиграла Куройон-сама.
Если победит соперник, который ее победил, она будет чувствовать себя немного комфортно, поэтому она болеет за Куройон-сама.
Думаю, Мальбит-сама понимает её......
Как мать, ты хочешь, чтобы дочь поддерживала тебя, несмотря ни на что.
Думаю, да.
У меня пока нет ребенка, но я понимаю, что вы чувствуете.
Однако время котацу уже прошло.
Сейчас уже ночь, и я прошу прощения, но староста деревни приказал прекратить использование таких магических инструментов, как котацу.
Нет, его по-прежнему можно использовать.
Лу-сама, та, что сделала его, с гордостью сказала, что можно держать его работающим непрерывно в течение 10000 часов.
Футон на котацу также изготовлен Забутон-сама, так что даже если вы его подожжете, он не так сильно сгорит.
Причина распоряжения старосты деревни в том, что многие люди спят в котацу.
Да, похоже, что спать в котацу не очень полезно для организма.
Извините, но я вынуждена выключить волшебный инструмент котацу.
....
Мальбит-сама хватает меня за руку, не давая нажать на кнопку выключения волшебного инструмента.
Эхто, Мальбит-сама?
Не хотите ли вы сами выключить его?
Не хотите?
Понимаю, понимаю.
В конце концов, я не могу этого сделать.
Раз уж дошло до этого, я позову Руинсию-сама.
Проблема решена.
Прошу прощения, если это выведет вас из себя, Суаруру-сама.
Вы пытались понять, когда же вам уходить?
Если вы можете уйти сейчас, это было бы замечательно.
-0-
Я продолжаю осматривать окрестности той ночью.
Зимой в особняке часто ночуют гости и жители деревни, а вместе с ними и неприятности.
А, дворфы, пожалуйста, прекратите пить в коридоре.
Я знаю, это мероприятие по дегустации алкоголя.
Однако.... это лучшее место, чтобы посмотреть на луну и снег?
А, понятно.
Луна и снег, конечно, прекрасны.
Однако вы мешаете движению.
Я прошу вас уйти.
Нет.... Я сейчас работаю.
Даже если вы так говорите...
.... то я понимаю.
Я выпью всего одну чашку, и вы уйдете.
....
Еще немного - не проблема.
Эй, эй, эй!
Хохоу.
Это очень вкусно.
Вероятно, это будет отличным дополнением к рыбе на гриле.
А?
Вы жарите рыбу на гриле?
Вы принесли сюда мангал?
Вас будут ругать.
Сегодня я не буду обращать на это внимания.
Ладно, только кусочек.
.....
Это действительно отличное сочетание.
Попробовать другую?
Хорошо.
-0-
На следующее утро дворфы были строго отруганы Энн-самой.
Я уже просила их остановиться, но, похоже, они продолжали пить.
Это их вина.
Что касается меня, то, несмотря на то, что я немного выпила, я хорошо выполнила свою работу.
Арех?
Энн-сама, вам что-нибудь нужно от меня?
Да, вчера вечером была моя очередь осматривать коридор.
.....
Да, я не заметила их.
Простите.
Я больше ничего не скажу.
Меня просто будут ругать еще больше, если я это сделаю.
-0-
Я уберусь на мероприятии дворфов по дегустации алкоголя.
Они, конечно, много выпили.
Вы мешаете мне пить вино, господин Слайм, не могли бы вы пересесть туда?
А, вы мне поможете.
Агис-сан, не ешьте остатки.
Котята, вы не сможете обмануть меня своим сладким мяуканьем, так что не ведите себя, как испорченные.
Похоже, они поняли, что на меня это не подействует, и каждый котенок взял по остатку жареной рыбы.
......
Должна ли я погнаться за ними и вернуть жареных рыбок?
Если они вдруг укусят их и убегут, будет уже слишком поздно.
Однако я не могу допустить такого беззакония.
Дисциплина очень важна.
В тот момент, когда я пыталась гнаться за ними изо всех сил, мама котят, Джуэл, встала на пути и забрала у них жареную рыбу.
Молодец.
Нет-нет, ты молодец.
Однако не забудьте наказать их.
Нет смысла возвращать рыбу на гриль.
Пусть берут.
А еще, кажется, аненэко что-то там натворили... Пожалуйста, позаботьтесь о них тоже.
-0-
Холл особняка.
Возле входа расставлены различные предметы.
Среди них выделяются мини-трофеи.
А также доска достижений в маджонге.
На доске достижений - новое имя Якуман.
Я не завидую.
В любом случае, на самом верху доски достижений было написано имя самого первого, кто чего-то добился, - мое имя.
Фуфуфу.
А, нет, я ничего не имею в виду.
Каждый раз, когда я стою перед этой доской, я так счастлива, что забываю о времени.
Значит, ты «якуман», да?
Но даже в этом случае ты должен выполнять свою работу как следует.
После моих слов команда «Якуман» ответила маханием ног.
Да, давайте сделаем все, что в наших силах.
Так, давайте сыграем в маджонг.
Давайте пригласим и Бизель-сама.
Он сказал, что в следующий раз не проиграет.
Все закончится не так, как в прошлый раз.
Все из команды «Якуман» полны энтузиазма, как будто им не терпится сразиться.
Конечно, я не проиграю.
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Ну что ж, я должна упорно трудиться.
Но я не буду стремиться к совершенству.
Я не ленивая.
Я просто выполняю свою роль.
Я знаю, что мы, они, слишком стремимся к совершенству, что староста деревни, который является Лордом, чувствует себя задушенным.
То, что я делаю, - это контрмера.
Ведь черная овца - это сама по себе роль.
В конце концов, я милая служанка Они.
Ну, не то чтобы я делала это намеренно.....
Но моя репутация среди жителей деревни, включая старосту, неплохая.
Спросите любого, с кем из они легче всего разговаривать, и они скажут, что это я.
Ну, они еще скажут, что я та, кто всегда все портит.....
Ну, меня это не волнует, так как у меня есть плюсы, например, возможность пить алкоголь и играть во время работы, а староста деревни также добр ко мне.
О, горные эльфы.
Если хотите поиграть, используйте вон ту комнату.
Энн-сама скоро придет.
Ведите себя тихо, пока она не уйдет.
-0-
Я и сегодня постараюсь.


    Глава 523 - Ватоган

    Глава 523 - Ватоган
Проклятье.
Это действительно отвратительно.
Однако я ничего не могу сделать.
Сдаться.
Сдаться и идти дальше.
Использовать карету, чтобы поехать к соседу.
Было бы быстрее, если бы я пошел пешком, но дворяне должны передвигаться в карете.
Я выхожу из кареты, подъехав к воротам особняка, в который направляюсь.
Мне удалось войти без проблем, ведь я уже не в первый раз приезжаю сюда.
Хозяин даже не потрудился поприветствовать меня.
Я также узнал его.
Лорд этого места.
Я также знаю план этого места, поскольку бывал здесь много раз.
Даже если не будет слуги, чтобы проводить меня, я смогу идти один.
Когда мы пришли на место нашей встречи, Лорд уже был там и с улыбкой ждал меня.
Да, черт возьми.
Меня зовут Ватоган.
Ватоган Пугьяру.
Глава графской семьи королевства короля демонов.
Лорд этого особняка - Бизель Хром.
Как и я, он тоже глава графской семьи королевства демонов.
Однако его положение в обществе выше, чем у меня, ведь он член четырех небесных королей.
Я завидую.
......
Ну, не совсем.
Четыре небесных короля всегда заняты.
Я часто вижу их в замке.
Они работают так, будто никто не должен их беспокоить.
Напротив, вы всегда можете встретиться с ними, если захотите.
「 Добро пожаловать, граф Пугяру. Чем могу быть полезен сегодня?」
О, это я должен был поприветствовать его первым.
Это вежливость для близких отношений.
Кроме того, нужно быть твердым, когда говоришь приветствие.
「 Мое сегодняшнее дело, я уверен, вам известно, граф Хром.」
Да, граф Хром знает, зачем я пришел.
Именно поэтому он уже ждет меня здесь.
Да, черт возьми.
-0-
Граф Хром ждал меня в игровой комнате своего особняка.
В центре этой комнаты установлен огромный прямоугольный стол.
Это что-то тяжелое.
А еще у него есть механизм, который обеспечивает его идеальную ровность.
Можно считать эту штуку произведением искусства.
Я хочу его.
Очень хочу.
Этот бильярдный стол, я абсолютно точно хочу его!
Но у меня есть и гордость.
Прежде чем заявить, что я хочу эту вещь, я уже попробовал сделать ее на своей территории.
И это я могу.
Однако мебельный мастер сказал, что он не видел настоящей вещи, поэтому не может сделать точную копию, хотя и говорит, что, конечно, может.
Мебельный мастер на моей территории, вы удивительны!
Кажется, на это уйдет год.
Черт возьми!
Всего на столе шесть отверстий - по четырем углам и в центрах длинных сторон стола, называемых карманами.
Хотя пробить отверстие легко, механизм скатывания шариков из отверстия в одно и то же место, чтобы собрать их все, вызывает затруднения.
Мебельный мастер предложил просто сделать точку сбора на каждой лузе.
Это вполне осуществимо, но я чувствую, что проиграл Графу Хрому, так что, пожалуйста, постарайтесь сами.
....
Кстати, он сказал, что это можно сделать, но невозможно сделать бильярдные шары.
Идеальная сфера из дерева.
Центр тяжести также должен быть равномерным.
Он может сделать такой шар.
Однако, похоже, уже невозможно сделать несколько шаров одинакового размера.
Нуу, ну, я думал, это потому, что он мебельный мастер.
Поэтому я обратился к мастеру по работе с деревом, но ответ был тот же.
Если это правда, то почему они есть у графа Хрома?
Неужели мастера по дереву на его территории более искусны?
Или он открыл новый вид магии?
В связи с этим я попросил Гильдию деревообработчиков и Гильдию магов моей территории изучить создание бильярдных шаров.
Я жду от них хороших новостей.
Пока же ничего.
Это прискорбно, но ничего другого я сделать не могу.
Вот почему я пришел в этот особняк.
Чтобы поиграть в бильярд.
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В последнее время я играю в бильярд.
Удар по шару палкой - это весело.
Также увлекательно заставлять свой шар двигаться так, как ты хочешь, чтобы заставить другие шары двигаться к яме.
Единственное, на что я жалуюсь, так это на то, что мне приходится ходить в дом графа Хрома, чтобы насладиться этим.
Я хочу такую же в своем особняке.
「 Какой кий вы собираетесь использовать?」
Граф Хром показывает мне свои палочки.
Фух.
「Спасибо, но я буду использовать этот.」
Я показал кий, который принес.
Этот кий был сделан одним из мастеров по дереву на моей территории.
Он украшен, но только настолько, чтобы не мешать играть.
Это единственная палка, подходящая для меня.
Материал, из которого изготовлена трость графа Хрома, хорош, но ее дизайн ориентирован на практичность.
Для знати лучше улучшить эстетику.
К счастью, указаны только материал и размер наконечника, поэтому материал и дизайн рукояти можно подобрать по своему вкусу.
Моя палка не только хорошо выглядит, но и удобна для захвата.
「Понимаю. Ваш кий выглядит хорошо, но игру решают не инструменты.」
Конечно, я знаю.
Но ради мастера по дереву, который сделал эту палку, я не могу проиграть.
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Мой бильярдный матч с графом Хромом начался.
Правило девяти шаров.
На столе лежат шары с номерами от одного до девяти плюс шар для кия. Шаром кия нужно ударить по шару, причем шар, по которому он должен ударить первым, должен быть шаром с наименьшим номером.
Если шар кия упал в лузу, игрок меняется.
Победит тот, кто сумеет заставить 9 шаров упасть в лузу.
Звучит просто, но другие шары будут попадать между шаром кия и девяткой, так что это бессмысленно, если вы можете только подтолкнуть шар, чтобы он летел по прямой линии.
Кроме того, даже если вы сможете ударить по шару с наименьшим номером, но не сможете сделать так, чтобы ни один шар не упал в лузу, игрок сменится.
Это довольно стратегическая игра.
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Наш матч начался с броска монеты.
Пока граф Хром играет, я буду спокойно ждать.... две головы двух графских семей слишком ценны, так что это не соревнование.
Мы также обмениваемся информацией.
「Я слышал, что приехал принц королевства Горузен.」
Королевство Горузен - одна из человеческих стран.
Они пришли в королевство короля демонов, чтобы заключить союз.
До сих пор они были враждебной страной, но почему-то кажется, что они изменились.
Я хочу знать, почему.
「 Их цель - еда.」
「Еда? Разве продовольственная ситуация в человеческих странах уже не улучшилась? Вы даже помогали им за кулисами, верно?」
「На них обрушилась катастрофа.」
「Катастрофа? 」
「 Знаете ли вы плавучий остров в небе Горузена? Он упал.」
「.....Не может быть.」
「 Это правда. Похоже, он упал на крупную реку, поэтому фермерские угодья ниже по течению сильно пострадали. Благодаря поддержке Коринской религии жертв нет, но потребуется время, чтобы их фермерские угодья восстановились. Они больше не могут кормить своих людей, поэтому им остается только надеяться на другие страны」.
「 И вот тут-то и наступает царство короля демонов?」
「 Королевство короля демонов и Горузен враждовали друг с другом, но у них никогда не было войны. Люди легко примут это.」
「Понятно. Значит ли это, что принц - их посланник? Ходят слухи о происшествии в замке, но они звучат нечетко.」
「 Этот принц великолепен. Он делает предложение только тем женщинам, которые наверняка отвергнут его.」
「 Именно. Не слишком ли это размыто? Может, там идет борьба за престолонаследие?」
「 Единственное чувство, которое он вызывает, это то, что он не хочет быть преемником.」
「Понятно. Тогда, как насчет его болезни....」
「 Это правда. Он продолжал путешествовать сюда, чтобы заключить союз, не обращая внимания на то, что находится на грани смерти. Отличный человек. Тьфу!」
Граф Хром совершил ошибку.
Фуфуфу.
Оставшиеся шары - 8 и 9.
И их расположение довольно простое.
Эта игра за мной.
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Началась вторая игра.
Я выиграл, поэтому продолжу игру.
Шары разбросаны в хороших позициях.
Пока я не теряю бдительности, проблем не будет.
Граф Хром наблюдает за моей игрой, попивая бокал вина.
Фуфу, ты влюбился в мой твердый тычок? (ПП: едва сдержал смех. Я ведь не один так отреагировал, правда?)
「 Кстати, граф Пугяру, как обстоят дела с уборкой королевской столицы?」
「Уборка королевской столицы? 」
Раз в десять дней жители королевской столицы должны наводить порядок.
Конечно, я вношу свою лепту.
Однако, возможно, он говорит о другой уборке....
「 Вы имеете в виду задворки? 」
Нет такого места, которое бы официально называлось задворки.
Под задворками понимается несколько организаций, которые действуют за кулисами и занимаются кражами, убийствами, похищениями и так далее.
Эти организации являются секретом полишинели.
Их используют как необходимое зло.
Они не являются враждебной силой, которая выделяется в королевстве короля демонов.
Однако король демонов-сама начал действовать против задворков, как только наступило лето.
Они разгромили все порочные места и оставили только послушных.
Кроме того, он приказал им снизить активность на несколько лет, начиная со следующей весны.
Любое сопротивление подавлялось армией.
Была также организация, которая собиралась убить короля демонов-сама, но их разоблачил высший эльф.
Есть также один убийца, который открыто бросил вызов королю-саме.
Это хорошо.
Однако эта организация была уничтожена тремя драконами, нанятыми господином королем демонов.
Я думал, что это просто женщины, которым нечем заняться, кроме как махать деревянной палкой в замке. Я никогда не думал, что они драконы.
Как королю-саме удалось нанять их?
Как бы то ни было, те, кто был в задворках, решили, что сопротивление невозможно, и попросили графа Глюка выступить за них арбитром.
Это случилось в конце осени.
Граф Хром хочет услышать, что из этого вышло.
「Король-демон-сама объяснил им, почему он так поступил, и заставил их согласиться на снижение активности. Другая группа также сказала, что они бы послушались его, если бы он попросил их в самом начале....」.
「Ну, это невозможно.」
Я согласен с графом Хромом.
....ах.
Я облажался.
Это потому что я говорю во время игры.
Фух.
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Есть только одна причина, по которой Король Демонов-сама очистил задворки.
В Академию Благородных Гулльгальда прибудут государственные гости.
В этот период он хочет предотвратить вовлечение этих людей в преступление, а также их встречу.
Мне кажется, он немного перегибает палку, но король демонов-сама сказал, что это связано с выживанием самого королевства.
Поэтому он не стал сообщать ребятам с задворков, когда начинал.
Конечно, найдутся те, кто попытается поучаствовать ради забавы.
Второй матч я проиграл.
Разочарование.
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Третья игра.
О.
Первый удар Графа Хрома заставил 4 шар упасть в лузу, но положение всех остальных шаров плохое.
Шары 7 и 8 скрывают шар 1, который является наименьшим числом, поэтому он не может его выбить.
Также будет сложно использовать стену для отскока.
Счастливчик.
Сейчас будет моя очередь.
Так я думал, но тут на стол сел граф Хром.
Что он делает?
Он держит палку вертикально.
Что он пытается сделать?
Я сделал несколько шагов вперед, чтобы посмотреть, что он пытается сделать.
Граф Хром ударил по шару кием сверху, заставив его изогнуться через шары 7 и 8 и ударить по шару 1.
.....
「 Что за! Что это за крутой трюк?」
「 Фуфуфу. Это удар, который называется масс.」.
「Ж-жулик! Ты единственный, кто может это сделать!」
「Я научился этому у твоей дочери.」
「 Дочь? Эндери? 」
「Твоя четвертая дочь.」
「Кракачче? Ты же не забавляешься с моей дочерью?」
「Не говори ничего опасного. Если моя жена услышит тебя, меня убьют. Я знаю, что твоя дочь красива, но неужели ты думаешь, что я сделаю это?」
「 Мои извинения.」
「 Ваша четвертая дочь мирно живет у друга короля демонов-сама. Я передал вам несколько писем от нее.」
「 Верно.」
Сначала я подозревал, что это поддельное письмо, ведь моя дочь Кракачче ни за что не сделает того, что написано в этих письмах, но письмо было написано с помощью кода, который знает только наша семья.
Кроме того....
「 Это кто-то из Деревни Пять? Ты имеешь в виду Юко-доно, когда говоришь о друге короля демонов-сама?」
Красивая и умная женщина.
И она обладает силой, сравнимой с силой короля демонов-самы.
Я сомневаюсь, что она любовница господина короля демонов.
「 Это ее босс」.
Похоже, я ошибаюсь.
「Босс Юко-доно....Кракачче служит этому человеку? 」
「Вместе с моей дочерью.」
Я знаю.
Я слышал, что Холи, ответственная за этот особняк, тоже туда ходила.
Я хочу расспросить его и узнать подробности, но инстинкт подсказывает мне остановиться.
Я говорю «инстинкт», но на самом деле это навык.
У этого навыка нет названия.
Из поколения в поколение глава семьи Пугяру приобретает этот навык. Это как прорицание от бога.
Глупо ли идти против этого инстинкта?
Я последовал этому инстинкту и достиг того, что сейчас делаю.
Поэтому я буду следовать ему и дальше.
«Не покидай барьер».
Да, хорошо.
Третья игра - это победа графа Хрома.
Это не имеет значения.
Я признаю поражение.
Но прежде чем мы начнем четвертую игру, ты должен научить меня этой штуке с массой!
Это абсолютно круто!
Кроме того, мы говорим о тебе, так что у тебя еще должны быть какие-то хитрости в рукавах!
Научи меня и им!
Я почти ничего в бильярде не понимаю.
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После нескольких дней вьюги наступил теплый день, который заставил меня почувствовать, что зима заканчивается.
Однако я не собираюсь терять бдительность.
Возможно, будет еще одна метель.
Судя по моему прошлому опыту, так и будет.
......
Ну, я не должен расстраиваться, если метели не будет.
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Некоторые щенки Куро бегают на улице, делая следы на снегу.
Возможно, им было тяжело оставаться в своих сараях или особняке, чтобы избежать метели.
Кстати, бегают именно те щенки Куро, которые родились в прошлом или этом году.
Что касается старших поколений, то они остаются в своих сараях или в особняке.
Они знают, что зима еще продолжается, и уже привыкли к ней.
Куро и Юки наслаждаются котацу в моей комнате.
В прежние времена, даже если начиналась метель, они оставались снаружи, охраняя деревню.
Теперь же, когда начинается метель, они уходят в убежище.
На это есть две причины.
Первая - они могут обнаружить нападение монстров или демонических зверей, даже если бушует метель, а они находятся в особняке.
Вторая причина в том, что Фенриры могут спокойно бродить по окрестностям даже в метель.
В настоящее время фенрир спарился с щенком куро и произвел на свет 15 детенышей.
Детеныши, родившиеся в этом году, еще маленькие и милые, но остальные двенадцать уже такие же крупные, как их мать, а может, даже больше.
Фенриры следят не только за деревней Большого дерева, но и за деревней Один, Деревней Два и Деревней Три. В отличие от щенков куро, они не стремятся забраться в убежище во время метели.
С другой стороны, щенки Куро и зимой работают не покладая рук. Можно считать это разделением труда.
Конечно, семья Фенрира не играет на улице, когда на дворе зима.
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Эти двенадцать больших щенков Фенрира.(ПП: Фенрирят? Звучит ужасно.)
Я думал, не выйдут ли они за пределы деревни, чтобы найти себе партнеров, как щенки Куро, но они этого не сделали.
Как и их мать, они выбрали себе в партнеры щенков куро.
С точки зрения расы, это нормально?
Неужели Фенриры неспособны найти себе партнеров где-нибудь?
Впрочем, меня не особо волнует, если их это устраивает.
Хнн?
Щенки Куро, которых фенриры взяли себе в партнеры, смотрели на меня с тревожным выражением лица.
Нет-нет, я никогда не буду против.
Вы преодолели размерный барьер, к тому же вас одобрили мать-фенрир и ее партнер-щенок Куро, так что я ничего не имею против.
Я просто подумал, что фенриры тоже будут выходить на улицу, как вы.
Да, хоть и потеплело, но снег все еще лежит.
Я знаю, я знаю.
Все в порядке, не переусердствуйте.
Неважно, какую форму принимает любовь, она все равно остается любовью.*
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Как бы то ни было, уже почти весна.
Приближается день, когда Альфред и Урса начнут посещать школу в королевской столице.
Они вдвоем усердно готовятся к этому дню, так что я не стану его отменять.
Кроме того, было решено, что вместе с Альфредом и Урсой в школу поступит и Тисель.
Натт, Ририус, Ригуру, Ратте, Торайн и некоторые детеныши также были предложены в качестве компаньонов, но выбрали только Тисель. Мальбит считает, что если мы отправим их всех туда, они просто сгруппируются между собой, и цель их отправки не будет достигнута.
Конечно. Если там будет несколько человек, которые знают друг друга, они просто будут полагаться друг на друга, так что подружиться с другими будет не так просто.
Нет никакого смысла отправлять их в школу таким образом. Это будет выглядеть так, будто они просто сменили место учебы.
Убедившись в этом, я решил, что только трое из них поступят в школу в королевской столице.
Я спросил остальных, хотят ли они учиться в школе в Деревне Пять или в городе Шашаато, но они сказали, что если не будут сопровождать Альфреда и Урсу, то просто продолжат учиться в деревне.
Хорошо.
Нам будет одиноко, если вы поступите в школу вдали от деревни. Мы также будем чувствовать себя неспокойно.
Даже если я хочу, чтобы дети увидели, как широк мир, я должен уважать их выбор остаться в деревне.
Даже если они не смогут поехать в этом году, это не значит, что они не смогут поступить в школу в королевской столице в следующем году, верно?
Давайте поговорим с их матерями.
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Из Деревни Четыре прибыл человек по имени Тоу.
Тоу Фогума.
Мужчина, похожий на капитана, ему около 50 лет.
Я сказал, что он похож на капитана, потому что он одет по-капитански.
Похоже, когда Солнечный замок еще полностью использовался, он был капитаном эксклюзивного самолета Солнечного замка под названием «Бал».
Я сказал «самолет», но на самом деле это не самолет, а корабль без паруса.
Согласно моему воображению, это должен быть летающий круизный лайнер.
Поскольку это самолет, его следовало бы называть капитаном воздушного судна, а не просто капитаном, но, похоже, Тоу предпочитает одеваться как капитан.
Однако из-за финансовых трудностей Солнечного замка самолет под названием «Пром» был продан.
Разве это не проблема? Как тогда люди смогут улетать из Солнечного замка? Похоже, в Солнечный замок и из него регулярно летают рейсы, так что с транспортом проблем не будет.
Поскольку Тоу больше нечем заняться, его погрузили в сон, чтобы сэкономить топливо.
Даже сейчас в Солнечном замке и Деревне Четыре нет самолетов, и выкупать их не планируется. Из-за этого Белла изначально планировала разбудить его последним, но Аса переедет в школу, поэтому его разбудили, чтобы он заменил Асу в качестве управляющего телепортационными воротами в районе горячих источников.
По словам Беллы, она уже убедила его работать управляющим телепортационными воротами в районе горячих источников, но....
В деревне Большого Дерева есть универсальный корабль.
Корабль, который может летать в небе.
Когда он прибыл в Деревню Большого Дерева, он попробовал на нем прокатиться.
У него было невероятное выражение лица.
Тоу вернулся в Деревню Четыре на универсальном корабле и привез в деревню женщину.
"Эта девушка будет управлять вратами телепортации, поэтому, пожалуйста, назначьте меня капитаном этого корабля. Нет, я даже готов стать самым низким матросом! Умоляю вас!"
«Подождите, я отвечаю за управление оружием в Солнечном замке!»
"Это место больше не называется Солнечным замком. Оно называется Деревня Четыре. Оружия, которым ты управляешь, тоже больше нет. Они были проданы. У вас больше нет работы. Есть ли у вас какие-нибудь претензии?"
"Есть! Есть еще совершенное оружие! Моя работа - управлять им!"
......
Я услышал что-то о совершенном оружии, можно ли оставить все как есть?
"Какое совершенное оружие! Это всего лишь ручное метание камней!"
Думаю, можно.
"У тебя голова пустая! Хочешь испытать на себе удар камня, брошенного с такой высоты?"
«И сколько камней тебе понадобится, прежде чем ты попадешь в меня?»
«Я убью тебя!»
Буйная женщина не может пошевелить ни руками, ни ногами.
Ведь она связана.
«Развяжите меня!»
Пока что я разнял Тоу и женщину, чтобы продолжить.
Я также развязал женщину.
Женщину зовут Йору Фогума.
У нее длинные волнистые волосы и очки.
Она производит впечатление секретаря крупной компании.
Если она закроет рот, ее можно считать красавицей.
После того как я отпустил Йору, она поклонилась мне и бросилась к Тоу, но Аса остановил ее.
Аса пришел сюда, узнав, что Тоу отказался быть его преемником.
Они втроем обсуждают это.
Ну, не совсем.
Здесь только Аса и Йору.
Тоу просто кивает, прикрываясь Асой.
Похоже, убеждать Йору пришлось Асе.
"Йору, хотя управление телепортационными вратами несложно, это важная работа. Йору лучше справится с ней, чем Тоу".
«Даже если ты так говоришь, у меня есть работа в Солнечном замке».
"В Солнечном замке больше нет оружия. У тебя больше нет там работы".
«Моя работа - настраивать совершенное оружие».
"Сортировка камней для метания не может называться настройкой. Посмотри на реальность".
"Н-никогда! Есть оружие!"
"Нет никакого. Кроме того, ты понимаешь, что если ты продолжишь свои утверждения, нас обвинят в том, что мы что-то скрываем? Пожалуйста, воздержись от опасных высказываний".
« Уф-ф-ф!»
"Всем будет полезно, если у вас будет чувство единства. Итак, можешь ли ты взять на себя управление телепортационными воротами?"
«.... Какие защитные средства установлены вокруг телепортационных ворот?»
"Никаких. Они находятся в безопасном месте".
«Что значит "никаких"? Я же отвечаю за оружие! Я должна управлять оружием!»
"Здесь неподалеку есть река. Ты можешь набрать камней и бросать их сколько угодно".
Йору заплакала.
Да.
Я ничего не могу с этим поделать.
В этой деревне нет ни оружия, ни чего-либо опасного.
Или я так думал, но есть и те, кто так не считает.
Горные эльфы.
Одна из горных эльфиек похлопала Йору по плечу и указала ей куда-то посмотреть.
Требушет.
Когда ты его собрала?
И он даже заряжен.
Более того, за требюше аккуратно разложены снаряды.
Справа - обычный камень, обычный камень, обычный камень, обычный камень, обычный камень и ствол.
Бочка?
"Когда бочка ударяется о что-то, она выпускает дым. Это дымовая завеса".
Когда вы сделали эту штуку?
Что внутри этой дымовой завесы?
Я не знаю, что это такое, но это ведь не опасно, верно?
Они не взорвутся, верно?
Я беспокоился о бочке, но Йору волновали обычные камни.
"Му... эти камни. Хороший выбор".
Йору и горные эльфы, похоже, поняли друг друга.
Они пожимают друг другу руки.
И смотрят на меня.
.....
Хорошо.
Вы можете поставить этот требушет в районе горячих источников.
Однако, если вы не собираетесь его использовать, его следует разобрать и убрать на хранение.
В конце концов, это опасно.
Однако если разобрать эту штуку, она не сможет собрать ее самостоятельно. Об этом я просто умолчу.
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Было решено, что преемником Асы станет Йору.
Аса взял Йору с собой в район горячих источников, чтобы научить ее тому, что она должна делать.
Здесь есть только Тоу.
Он улыбается.
Да, но если ты действительно хочешь работать на универсальном корабле, я не буду возражать.
Поладь с матросами-дьяволами, которые там работают.
Они все жители Деревни Четыре, так что все должно быть в порядке.
-0-
Три дня спустя.
Йору в одиночку собрала требушет.
Это физически невозможно, но магия в этом мире существует.
Честно говоря, я думаю, что она удивительная, раз может собрать и разобрать требушет в одиночку.
Однако, когда она попросила меня добавить новый требушет, я был обеспокоен.
-0-
Что касается Тоу, то он стал капитаном универсального корабля.
Похоже, это не узурпация, а способность.
Конечно, тот, кто был создан для того, чтобы стать капитаном, будет самым подходящим капитаном.
Если моряки-дьяволы убеждены в его способностях, то проблем не будет.
Что касается бывшего капитана... ах, теперь он вице-капитан.
Удачи.
-0-
Я беспокоился об отношениях Тоу и Йору, но... похоже, проблем нет.
До сих пор они только спрашивали меня, могут ли они установить требушет на универсальный корабль.
Ахахаха.
Нет.
-0-
Побочная история.
«Аса, в графе расы написано "корова". Это минотавры?»
"Нет, это обычные коровы. Зимой они часто ходят сюда".
«..... Мы ведь говорим о коровах, верно?»
«Да, это коровы».
«Но почему у них личные имена в графе "Имя пользователя"?»
"Я назвал их сам в целях индивидуальной идентификации. Пожалуйста, не волнуйся. Я научу тебя всему".
«Ну, мне просто интересно, действительно ли необходимо идентифицировать корову индивидуально?»
* Было бы странно, будь он против. Напомню, что все его дети не человеческой расы (хотя и сам он не совсем человек).
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Сейчас весна.
Сегодня хороший день.
Ветер все еще холодный, но солнце греет.
В пруду раздается треск льда.
Наверное, это проснулись прудовые черепахи.
На мировом дереве шелкопряды выходят из своих коконов и энергично поедают листья.
Странно видеть, как после поедания листья вырастают заново.
Кстати, птенец феникса Агис снова бросил вызов только что пробудившемуся шелкопряду, но потерпел поражение.
Он был мгновенно повержен.
Причина поражения очевидна.
Вероятно, он слишком много ел прошлой зимой.
Кроме того, поскольку он уже взрослый, он не так часто летает.
Да, он довольно упитанный.
Орел, не стоит портить Агиса.
Матч не имеет значения, но лишний вес имеет значение.
Хнн?
Что случилось, пчела-солдат?
То же самое случилось с Королевой Пчел?
Она в два раза больше, чем обычная пчела.
Но разве это не нормально, что она так растет?
Нет?
Это так....?
Понятно.
Я пойду проверю улей позже.
Но сейчас позвольте мне сказать вот что.
Не ждите слишком многого.
Следующим будет....кошки.
Это Энн убрала котацу в моей комнате.
Нет, я тоже думаю, что еще слишком рано.
В комнате для приема гостей все еще должно быть котацу.
Если вы пойдете туда, Мальбит и остальные будут там драться?
Это точно не то место, где можно насладиться котацу.
Я понял, не царапай меня.
Я скажу Энн, чтобы она устроила для тебя котацу в какой-нибудь комнате.
Это все, что я могу сделать.
Не знаю, сделает ли Энн это.
Мне нет смысла жаловаться.
Если вы привыкнете к обстановке, где нет котацу, вы забудете, что оно вообще существовало.
Посмотрите, Куро и Юки, которые прошлой зимой застряли в котацу, теперь энергично бегают вокруг.
......
Они наверняка испачкаются в грязи, не так ли? А, это что-то вроде протеста против того, что Энн убрала котацу?
Ничего страшного?
Прежде чем вернуться в особняк, примите ванну или сходите к горячему источнику.
-0-
Я зашел в комнату для приема гостей и обнаружил сражающихся ангелов.
Они борются за то, чтобы не возвращаться домой.
Мальбит, Суаруру и Раз Мария, которые не хотят вылезать из котацу, настаивают на том, что сейчас все еще зима, а Руинсия их вытаскивает.
"Обычно они враждуют друг с другом, так как принадлежат к разным фракциям, но у них хорошие отношения."
Чуть поодаль стояла Гран Мария и держала на руках Розе Марию.
Розе Мария стала больше.
Ей уже около года.
В будущем она наверняка превратится в красивую женщину.
Рядом с Гран Марией сидит Галф, который с небрежным лицом держит на руках свою внучку.
Его внучка родилась прошлым летом, поэтому она еще маленькая.
Однако Галф уже говорит, что она будет самым сильным воином.
Но ведь она девочка, верно?
Это нормально?
И еще, ты получил разрешение от своего сына или невестки, когда брал ее на прогулку?
....
Да, Галф.
Разрешение на вынос ребенка и на поцелуй или объятие ребенка в комнате - это разные вещи.
Я не думаю, что у тебя есть разрешение на то, чтобы вывести ее.
Я хвалю вас за то, что вы смогли уйти, но....ясно пришла твоя невестка.
Могу я тебя поддержать?
Мне тоже страшно......
Только на этот раз.
-0-
У Галфа все получилось, а вот у ангелов ничего не вышло.
Нет, когда Розе Мария зашла в комнату, Раз Мария вышла из игры.
А, когда Гран Мария привела Розе Марию, это все время был план Руинсии?
Понятно.
Что касается оставшихся двух....
Они лидируют по огневой мощи.
Двое против одной, так что Руинсия в невыгодном положении, но Мальбит и Суаруру не могут двигаться, потому что они в котацу, так что они тоже в невыгодном положении.
Мальбит атакует глаза Руинсии, используя сок, выжатый из кожуры апельсина.
Какое зло!
Но Руинсия блестяще уклонилась.
А сок из кожуры апельсина попал в глаз Суаруру.
.....
Начинается сестринский поединок.
Победа Руинсии - лишь вопрос времени.
А пока давайте эвакуируемся. Я не хочу, чтобы Розе Мария их увидела.
-0-
Поскольку уже наступила весна, Забутон проснулась.
Забутон уже работает со своими паучатами над созданием костюмов.
Но не для парада.
Это школьная форма для Альфреда, Урсы и Тисель.
В школе, куда они собираются поступать, нет школьной формы, но это просьба короля демонов.
Он хочет, чтобы у них троих был опознавательный знак, что они из деревни Большого дерева.
Поскольку это просьба короля демонов и девушек-служащих, она немедленно приступила к реализации плана по нанесению эмблемы Деревни Большого Дерева на их плащи.
Я тоже разрешил, но выступил против, когда был создан прототип.
Потому что большое дерево было вышито золотой нитью, а плащ - черной.
Это круто, но немного бросается в глаза.
Нет, это слишком броско.
Более того, этот плащ тоже.
Не только для троих, но и для каждого жителя деревни.
Может, это и не стыдно, если все будут носить его, но, пожалуйста, пощадите меня.
Поскольку я был против, пришлось предложить альтернативу.
И вот я предложил униформу.
Для мужчин и женщин она будет разной, но дизайн у них похожий, так что проблем не должно возникнуть.
Я рассказал Забутон об известной мне униформе типа блейзера.
Уверен, она сможет сделать форму, которая подойдет Альфреду, Урсе и Тисель.
-0-
В остальном, было решено, что на параде я буду носить прототип плаща.
.....
Только во время парада.
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Весенний парад закончился благополучно.
Главные герои этого парада - Альфред, Урса и Тисель.
Они вернутся нескоро, поэтому мы обошли все деревни.
Особенно в пятой деревне, так как в документах они будут из Деревни Пять.
Я, в общем-то, не против, но, в отличие от других деревень, почему парад там не похож на парад отъезда?
Жители Пятой деревни слишком сильно воспринимают эту тройку.
У них даже есть мечи и копья, и, похоже, если с ними что-то случится, они без колебаний нападут.
Глаттс, который участвует в мероприятии в качестве жителя Деревни Четыре, сам из армии, и для него это выглядит как норма.
По его словам, это делается для того, чтобы показать, что королевство короля демонов на их стороне.
В конце парада в Пятой деревне лицо короля демонов, который играл роль приветствующего всех троих, дергается.
-0-
По сценарию, после того как король демонов поприветствует их, он заберет троих и уйдет, но все было не так.
Мы все вернулись в деревню Большого Дерева.
Они уйдут завтра.
Их сопровождают глиняная кукла Йерс и Аса, бывший управляющий телепортационными воротами в районе горячих источников.
А также нечистый дракон, который прибыл совсем недавно.
"Меня зовут Метора. Пожалуйста, заботьтесь обо мне с этого момента."
Это голубовато-белый дракон и женщина лет тридцати в человеческом обличье.
На ней классический наряд горничной, с длинной юбкой.
Я подумал, что дракон в одежде горничной - это необычно, но Дорайм объяснил мне ее положение.
Похоже, она одна из нечистокровных драконов, которые работают у Раймирен.
Она также одна из тех нечистокровных драконов, которых позвали с собой во время нападения летающих китов.
Разумеется, Раймейрен уже разрешила ей отправиться с ними.
Кстати, у нее есть и другое имя - Дандаджи.
Звучит знакомо.
Хакурэн уже называла мне это имя.
Она сильнейший нечистый дракон.
Причина, по которой у нее другое имя, в том, что ей не нравится имя Дандаджи.
Другая причина в том, что если она назовет себя Дандаджи, то найдется много других, кто бросит ей вызов в борьбе за звание сильнейшего нечистого дракона.
"Сколько бы раз я ни побеждала, Дорс-сама и Раймейрен-сама всегда будут намного выше меня. Я не очень-то горжусь этим, но есть много других, кого завораживает слово «сильнейший»....".
Дандаджи выглядит немного обеспокоенной.
Нет, она - Метора.
Ну, как бы она себя ни называла, я не буду возражать.
Будет лучше, если она будет называть себя сама.
Вопрос в том, могу ли я оставить детей в руках сильнейшего нечистого дракона?
Поскольку она служила Раймейрен, я не сомневаюсь в ее способностях.
К тому же она не грубая, но......
Дорайм уловил мое беспокойство.
И он рассмеялся, потому что это совершенно беспочвенное беспокойство.
Метора не станет отлынивать, если ей нужно кому-то служить, а если ей это не понравится, то, даже если Раймейрен прикажет ей, она даже не придет в это место.
Кроме того, одна из тех, о ком она будет заботиться, - Урса, которую мы с Хакурэн считаем дочерью.
Дочь Хакурэн означает внучка Раймейрен.
Метора говорит, что ей не в тягость служить ей.
Так ли это?
Давайте просто подумаем об этом.
«Кстати, Хираку-сама».
Метора вдруг стала серьезной.
"Что случилось?"
「 Те трое - это дети, о которых я позабочусь? 」
Метора смотрит прямо на Урсу, Альфреда и Тиселе.
「 Верно. Пожалуйста, позаботьтесь о них за меня.」
"Судя по тому, что меня спросили, моя работа заключается в том, чтобы заботиться о вашем сыне и двух дочерях, которые собираются поступить в школу в столице королевства короля демонов, это правда?"
「 Это правда? 」
Это правда, верно?
Проблем быть не должно.
"Простите, но вы уверены, что мы не собираемся вторгнуться в королевство короля демонов?"
Что за опасные вещи ты говоришь?
С какого перепугу ты вообще взял эту идею?
"Вокруг них так много инферно волков....".
.......
Они просто прощаются с ними.
-0-
Поскольку завтра они втроем уезжают, я буду говорить с ними по очереди и призывать их быть осторожными.
Я могу показаться назойливым, но как отец, заботящийся о своих детях, я не могу не напомнить им об этом.
Ну, я лишь напоминаю им, что они должны быть осторожны в одном случае из десяти.
Что касается отдыха.... используйте его, чтобы насладиться миром за пределами деревни.
Если вы почувствуете что-то нехорошее, если вам будет больно, вы можете вернуться в любое время.
Не думайте, что убегать - это позор.
Самое главное - выжить.
Я все еще хочу поговорить, но меня заставили остановиться Лу и Тир.
Угх....
В этом году Урсе исполнилось тринадцать лет.
И Альфреду, и Тисель в этом году по десять лет.
Мне все равно, что они ходят в школу, но я думаю, что им еще рано жить в общежитии.
-0-
В тот вечер был устроен грандиозный банкет в честь их проводов.
Обычно я не пью так много, но тут я выпил очень много.
-0-
На следующий день они вшестером - Урса, Альфред, Тисель, глиняная кукла Йерс, бывший управляющий телепортационными воротами в районе горячих источников Аса и нечистый дракон Метора - отправились в путь с помощью телепортационной магии Бизеля.
Это самый простой способ путешествия.
Помимо Гола, Сила и Брона, в этом месте у них много знакомых, таких как король демонов, Бизель и Глаттс, так что я не должен слишком волноваться, верно?
Я так волнуюсь, что не могу выполнять свою работу.
Я в оцепенении сижу в своей комнате в особняке.
Лу и Тир тоже беспокоятся о детях, но они не показывают другим, что чувствуют.
Все как обычно.
Может быть, они лишь немного скучают по ним.... Лупумирина и Аврора все-таки здесь.
Наверное, только Забутоне так же одиноко, как мне.
Она тоже довольно одинока.
Забутон особенно любит Урсу.
Она сказала, что ей нужно больше всего внимания.
Ах, черт возьми.
Мне кажется, что я сейчас заплачу.
Нет-нет, я должен верить в детей.
Я пришел в себя после полудня с помощью Забутона.
Теперь все вернулось на круги своя.
Или нет.
После того как я провожал детей, кто-то спрятался в своей комнате.
Хакурэн.
Хакурэн не хотела, чтобы Урса уходила.
Однако она продолжала вести себя так, будто все в порядке.
Она также сказала им быть стойкими.
Но все это время она плакала.
Я несколько раз приходил к ней в комнату, чтобы подбодрить, но у меня ничего не вышло.
-0-
"Раймейрен тоже была такой, когда Хакурэн сбежала из дома."
Во время ужина Дорс сказал это, вспоминая прошлое.
"Пусть она будет такой и сегодня. Если завтра она будет вести себя так же, я позабочусь о ней."
Смущенная Раймирэн сказала.
Нет, я не то чтобы злюсь на нее.
Я даже хочу похвалить ее за силу перед детьми.
"Раймирэн, когда Хакурэн сбежала, ты целый год плакал!"
Дорс был побит Раймейрен и упал со стула.
Ты в порядке?
Это был сильный удар.....
Ты жив, да?
Хорошо.
Дорс возвращается на свой стул и отчитывает Раймейрен.
"Хакурэн плачет, думая о своем ребенке. Разве ты не должна радоваться?"
"Но эта девушка родила и Хиичиру. Меня расстраивает, что она как будто забыла его."
"Это потому, что ты слишком сильно заботишься о Хиичиру..... Ах, нет, я ничего не говорил. Эхто.... Ей нужно время, чтобы восстановиться. Как насчет того, чтобы дать ей время? Как ты можешь быть слишком строгой к собственной дочери, если сама тоже так себя вела?"
「 Урса уехала, потому что собирается пойти в школу. Хакурэн сбежала из дома. Я даже не знала, где она тогда была.」
"Да, но когда Хакурэн сбежала из дома, она уже достигла этого возраста. Я даже получал отчеты и жалобы из нескольких стран...."
「Но....」
Дорс прилагает все усилия, чтобы подавить Раймейрен, поэтому я решил проверить Хакурэн.
Мы говорим о Хакурэн, поэтому я думаю, что она не будет плакать целый год.
Через несколько дней она будет в порядке.
Я в этом не сомневаюсь.
Я верю в Хакурэн.
-0-
Через пять дней Хакурэн была спасена.
Причиной ее спасения стало письмо Урсы.
......
Нет, я хочу верить, что и моя поддержка помогла ей.
Пользуясь случаем спрошу: какой вид скобок лучше?
1. 「Но....」
2. "Что случилось?"
3. «Кстати, Хираку-сама»
Upd: Кавычек бл*ть.
Кстати, забавный момент: нечасто персонажи обращаются к ГГ по имени, а не "Глава деревни". А тут обратились.
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AN: В названии будет указано, сколько дней прошло с момента отъезда Альфреда и остальных. Будут разные точки зрения, что заставит время двигаться вперед и назад. День облегчит понимание временной шкалы.
-0-
Прошел месяц с тех пор, как Урса, Альфред и Тизель отправились в школу.
Кроме меня, жители деревни уже привыкли к жизни без этих троих.
Но, как и ожидалось, есть и небольшие изменения.
-0-
Во-первых, место лидера детей заняла Натт, заменив Урсу.
Официально ее не выдвигали, поэтому я думал, что Ририус, Ригуру, Ратте или Торайн сделают то, что смогут, но они последовали за ней без вопросов.
Возможно, потому что Натт немного старше остальных.
Натт усердно работает в качестве старшей сестры.
На самом деле было решено, что у нее достаточно таланта, чтобы ходить в школу.
Сначала было решено, что в школу отправят Урсу, Альфреда и Натт, но потом по ее просьбе ее заменили на Тисель.
Я думал, она воздерживается, потому что она не из моих детей, но, похоже, есть и другая причина.
Урса и Альфред решили, что больше не смогут остановить Тизель.
Похоже, только Урса или Альфред могут остановить Тизель.
Другими словами, Натт настаивает на том, что будет опасно, если эти трое не будут вместе.
Я сказал, что так быть не может, но когда я спросил мнение Альфреда, он согласился. Таким образом, Натт заменили на Тизель.
Учитывая случившееся, мне жаль Натт, которая теперь не сможет ходить в школу.
Я должен сделать что-то, чтобы хоть немного компенсировать это.
-0-
Далее к детям пришла призрачная колдунья, чтобы принять участие в их обучении.
Призрачная колдунья заменит плачущую Хакурэн и продолжит ее роль учителя.
Поскольку призрачная колдунья не может говорить, за нее будет говорить разведывательный меч Квентин.
Из-за этого призрачную колдунью стали называть сенсеем меча, и она даже пользуется популярностью у детей.
В основном она обучает магии.
Поскольку магия - это удобно, лучше всего обучать ей детей.
Однако я бы предпочел, чтобы вы сосредоточились на простой магии, называемой магией жизни.
Почему-то все остальные учителя учат детей масштабной разрушительной магии.
По-моему, детям еще рано ее изучать, да и сложно.
И даже если им удастся их выучить, они не найдут в них никакой пользы.
-0-
Наконец, кажется, что время общения между мной и детьми стало больше.
Я этого даже не заметил.
Заметила только тогда, когда служанки Они указали мне на это.
Ну, пока дети счастливы, проблем нет.
Если бы что-то было проблемой, то каждый раз, когда Хиичиру приходит ко мне, Раймирэн была бы потрясена.
Мне немного жаль Раймирен, которая заботилась о Хиичироу с самого рождения, но Хиичироу - мой сын.
Я не буду сдерживаться.
Но ничего, если в будущем Хиичиру пойдет в школу?
Я должен поговорить об этом с Хакурэн и Дорс.
-0-
Интересно, можно ли считать это небольшим изменением?
Если говорить подробно, то изменилась смена служанок Они и количество еды, которую они готовят.....
Они уже привыкли к этому.
То, что Урса, Альфред и Тизель пошли в школу, - большое событие в моем сердце, но его влияние на деревню минимально.
Это радует, но я также чувствую сожаление и разочарование.
Чтобы разобраться со своим душевным состоянием, я расширил территорию ранчо.
-0-
Площадь ранчо, которая до сих пор составляла 12 X 36, была увеличена до 16 X 52.
И это уже не простая равнина, теперь здесь есть холмы, склоны, луг, лес и т.д.
Пруд на севере участка ранчо также был включен в него, и, похоже, ни у кого не возникло с этим проблем.
Я посадил там различные длинные и короткие травы.
Хотя сейчас уже трудно понять, где они находятся, коровы и лошади были в восторге.
Кстати, я расширил территорию ранчо не только из-за состояния своего ума. Количество коров, лошадей, овец и коз тоже увеличилось.
Поэтому необходимо расширить козлятник, сарай, конюшню и овчарню.
Почему-то, зайдя ночью в сарай, я обнаружил, что там могу жить даже я.
С расширением территории ранчо увеличилось место, которое должны охранять щенки Куро, но, похоже, это не проблема, так как они могут легко пересекать территорию ранчо.
Иногда щенки куро и пауки даже отдыхают на территории ранчо.
Со щенками Куро все будет в порядке, а вот паучат могут затоптать козы.
С коровами, лошадьми и овцами они в безопасности.
Эти ребята умные.
Они не наступят на них.
Козы тоже умные, но они озорные.
Они могут наступить на них нарочно. (ПП: напоминаю, 1 паучок может чуть ли ни город уничтожить)
Я знаю, что от такого воздействия они не умрут, но давайте посадим несколько высоких деревьев, где они смогут укрыться.
Пока они не вырастут, вам придется использовать этот стол в качестве убежища.
В ответ на мои слова паучата бодро подняли лапки.
Хорошо-хорошо.
С другой стороны, щенки Куро с завистью смотрят на паучков на столе.
.......
Ладно-ладно, что вы хотите, чтобы я приготовил для вас?
Вам не нужно, чтобы я что-то делал?
Хотите поиграть со мной?
Хорошо, давайте поиграем в мяч.
Их глаза вспыхнули, как только я это сказал.
Щенки Куро, которые были на расстоянии, тоже прибежали.
Ах.....
Это территория ранчо. Давайте не будем беспокоить коров, лошадей, овец и коз.
-0-
Я играл со щенками Куро до самого захода солнца.
Когда мы играли, я удивился, когда корова вернула мне мяч. Я похвалил ее.
-0-
Пока я расширяю территорию ранчо, группа Мальбит вернулась в деревню ангелов.
Мальбит всегда что-то делает в последнюю минуту, но в этом году она послушна, как будто за кулисами шло какое-то обсуждение.
Мальбит, Руинсия и Суаруру ушли.
Мать Гран Марии, Раз Мария, осталась.
Она заботится о своей внучке Розе Марии.
Вместе с внучкой она поселилась на вилле ангелов.
Пока Гран Мария работает, Раз Мария заботится о ней.
Розе Мария, похоже, тоже любит Раз Марию, так что проблем не возникнет.
Беременные Куудель и Короне также проводят там свободное время.
После преодоления недомогания на ранних сроках беременности они уже вовсю двигаются, поэтому их трудно было заставить не делать что-то энергичное.
Раз Марии удалось их остановить.
Они уже очень давно живут с Гран Марией, поэтому они также близки с Раз Марией.
Ожидали ли они, что это произойдет? Поэтому они оставили Раз Марию здесь?
Я должен поблагодарить этих троих за это.
Похоже, Тир, Аврора и Кирбит часто навещают Раз-Марию.
Похоже, они обсуждают проблемы, с которыми сталкиваются только ангелы.
Меня беспокоит то, о чем они говорят, но я воздержусь от того, чтобы подслушивать.
Есть проблемы, с которыми сталкиваются только ангелы.
Например, у них чешутся крылья, когда они летают. Как они могут изящно чесать крылья?
Нет, я думаю, они говорят о чем-то более глубоком.
Может быть.
-0-
В последнее время Лу часто обсуждает что-то с королем демонов и Бизелем.
Я думал, что речь идет об Урсе и остальных, но, похоже, они говорят о чем-то другом.
Они говорят об открытии новых предприятий, экономике и логистике.
По словам Лу, то, о чем они говорят, не так уж сильно влияет на деревню, поэтому я не стал слушать. В конце концов, она сама мне потом все подытожит.
В остальном меня больше интересуют письма, которые Урса и остальные прислали нам и которые принес Бизель.
Забутон уже ждет, когда я прочитаю их вместе с ней.
Хахаха.
Я тоже хочу прочитать их немедленно.
Я даю им большое количество бумаги и чернил, чтобы они могли писать нам подробно.
Кроме того, они будут присылать нам письма с постоянной периодичностью, то есть раз в пять дней.
В этот раз мы получили письма от Урсы, Альфреда, Тизель и....Йерса.
-0-
Давайте сначала прочитаем письмо Урсы.
Похоже, в ее школьной жизни нет никаких проблем.
Гол и остальные уже подготовили все необходимое, так что никаких неудобств нет.
Ее новых друзей стало больше, но, похоже, ей немного скучно.
Она также хочет записаться в гильдию искателей приключений, но, может быть, это нормально? Забутон, которая читает письмо вместе со мной, сказала, что все в порядке, так что я, пожалуй, соглашусь.
Это письмо так похоже на письмо Урсы.
Позже я отдам его Хакурэн.
-0-
Следующее письмо Альфреда.
Он пишет, что каждый день радует новыми открытиями.
.........
И это всё?
И еще, сын мой, тебе не кажется, что было бы гораздо лучше, если бы ты писал больше?
Нет, подождите.
Разве это не содержание его последнего письма?
Забутон быстро достала последнее письмо.
Да, он просто изменил формулировку, но содержание осталось прежним.
Он что, не понимает, что делает?
Он прав в том, что не стал раздувать лишних историй, но он должен уметь составить простое письмо.
Я отдам это Лу позже.
-0-
Следующее письмо Тизель.
Это первое письмо Тизель.
Интересно, что она написала....?
Это не письмо, а отчет о королевстве короля демонов.
Схема организации королевства короля демонов, человеческие отношения, движение средств.....
Как она узнала?
Хнн?
А, она познакомилась с торговцем?
Понятно, понятно.
Даже если она познакомилась с торговцем, это слишком подробная информация!
С ней все в порядке?
Этот торговец не странный человек, не так ли?
.....
Женщина, хорошо.
Нет, это не хорошо.
Знакомая Михаэля-сана?
.... Я думаю, это нормально?
Когда я встречу Михаэля-сана, я поговорю с ним подробно.
Она не написала никакого заключения.
А... это еще не все.
Мальбит и остальные были в школе?
Похоже, они зашли по дороге домой, чтобы проверить, как дела.
Это немного лукаво, ведь я тоже хочу знать, как у них там дела.
Пока что письмо Тизель....Но это полезно, так как оно подробное, верно?
Да.
Давайте просто ответим, попросив не доставлять неприятностей тому торговцу, с которым она познакомилась.
Я отдам это письмо Тир позже.
-0-
Последнее - письмо Йерса.
Он открыл в городе магазин и просит прислать ему кофейные зерна и чайные листья.
Нет, я не против, чтобы он открыл свое дело, но все ли в порядке с Урсой?
Когда было решено, что Урса пойдет в школу, ты очень хотел сопровождать ее, так как хотел быть рядом с ней, верно?
Ответ на мой вопрос тоже был написан.
Аса и Метора надежны, так что все будет хорошо.
Он написал, что хочет помочь Урсе, сделав что-то сам.
И это - открыть свое дело?
Хорошо.
Он написал, что кофейные зерна и чайные листья не обязательно должны быть очень высокого качества.
Он сдерживается?
Мы увеличиваем их производство, так как они нужны для магазина в Пятой деревне, так что проблем не будет, даже если я пришлю ему самые качественные.....
Но он просил именно это, так что давайте отправим ему товары второго сорта.
Я также отправлю ему деньги.
Если у него будет достаточно денег, то проблемы, с которыми он столкнется, будут сведены к минимуму.
Забутон сказала, что нужно отправить и приправы, так что я их приготовлю.
Мне жаль Бизеля, ведь именно он должен привезти всё это.
Если он не сможет, я попрошу прародителя-сана.
В последнее время я не видел Прародителя-сана.
Кажется, он занят.
Я слышал, почему.
Это как-то связано с летающими китами, которых покорили Дорс и остальные.
Из-за них, похоже, в нескольких местах произошли различные катастрофы.
Масштабы бедствия минимальны, потому что их быстро истребили, но, похоже, их было слишком много.
Местные церкви оказывают помощь и проводят спасательные операции.
Прародитель-сан не предпринимает никаких действий, но, похоже, он собирает вещи в штаб-квартире церкви.
В следующий раз, когда Прародитель-сан приедет, давайте наградим его за усердную работу.
Пока что я могу только попросить Бизеля.
Разумеется, я выплачу ему соответствующую компенсацию.
Письмо от Йерса оставим в комнате Урсы.
-0-
Паучок: Ты собираешься на меня наступить?
Коза: Ни за что на свете я не сделаю ничего такого опасного!
Ну и сколько полей Хираку засеет "на всякий случай, чтобы точно хватило"? 10 или 100?
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Меня зовут Альфред.
Альфред Мачио.
Один из сыновей старосты деревни Большого Древа.
Поскольку я первенец, наши матери всегда говорили мне, что в будущем я пойду по стопам отца и стану старостой деревни.
Поэтому я много учусь и работаю.
Но, честно говоря, я думал, что это невозможно.
Почему?
Я не думаю, что смогу сделать то, что умеет мой отец.
Например, вспахать огромное поле за день, сделать что-то удивительное, победить одним ударом медведя-борца, метнуть копье, чтобы разрушить замок в очень далеком месте, или успокоить разгневанную мать Лу. (ПП: Последний пункт подчеркнуть)
Не думаю, что мне это под силу.
Единственное, что я могу, - это ухаживать за животными и улаживать ссоры между щенками Куро.
Однако, в отличие от отца, я немного уступаю.
Думаю, единственное, в чем я могу выиграть у отца, - это рыбалка.
В рыбалке я определенно лучше отца.
Однако стать старостой деревни мне не удастся только из-за этого.
-0-
Отец сказал мне, что мне не нужно заставлять себя идти по его стопам и становиться старостой деревни.
Сначала я думал, что он отказался от меня, но я ошибался.
В этом мире есть разные виды работы.
Это значит, что я могу искать то, что у меня хорошо получается, и выбирать это сам.
Мне пока десять лет.
Кажется, еще слишком рано судить о том, стану ли я следующим старостой деревни.
Однако если я все еще хочу стать старостой деревни после того, как увижу разные профессии и подумаю над этим, отец сказал, что поддержит меня.
Также он сказал, что мне даже не нужно подражать ему, чтобы стать старостой деревни.
Если в мире есть сотни людей, то, похоже, путь к статусу деревенского старосты не меньше.
Я обрел много мужества.
Я не знаю, стану ли я старостой деревни, но я сделаю все, что в моих силах.
-0-
А теперь мы отправляемся в школу в королевстве короля демонов.
Отец сказал, что хочет, чтобы дети в деревне учились, видя другие места, кроме деревни.
Думаю, для меня это хорошая возможность увидеть разные виды работ.
Вместе со мной туда отправятся Ур-ане, младшая сестра Тизель, глиняная кукла Йерс, Аса из деревни Четыре, который еще недавно управлял телепортационными воротами в районе горячих источников, и нечистый дракон Метора.
Ур-ане и Тизель пойдут в школу, как и я, чтобы учиться.
Йерс, Аса и Метора должны заботиться о нашей повседневной жизни... но Метора - единственная, кто нас обслуживает.
Метора заботится о нашей повседневной жизни в одиночку.
Я подумал, что ей тяжело, и попробовал сделать несколько вещей в одиночку, но отказался, потому что Метора выглядит одинокой.
Зато теперь я могу самостоятельно одеваться.
-0-
В нашей школьной жизни нет серьезных проблем.
Гол-ании.... Нет, Гол-сэнсэй.
Это потому, что группа Гол-сенсея уже заранее все для нас подготовила.
В частности, я хорошо лажу с учениками, которые ходят в класс группы Гол-сенсея.
Ну, на приветственной группе в наш первый день я достал все тридцать штолленых пирожных, которые принес в школу.
Изначально я собирался наслаждаться ими понемногу, так что это позор.
Я просто скажу отцу, чтобы он прислал еще.
-0-
У Ур-ани тоже нет проблем.
Она наслаждается школьной жизнью в компании новых друзей.
-0-
Тизель выглядит немного недовольной.
Похоже, ее интересует борьба фракций в школе.
Однако группа, к которой мы сейчас принадлежим, - группа, которая учится в классе Гол-сенсея, - самая большая фракция в школе. Нам не нужно бороться с фракциями, так как мы уже в самой большой фракции, как только нас приняли.
Более того, наша фракция находится на самом верху.
И именно это ее не устраивает.
Неужели она так сильно хочет участвовать в битве фракций?
На данный момент фракция номер два вступила в бой с Ур-Ани, но дуэли не произошло.
Похоже, прежде чем приступить к дуэли, им нужно кое-что подготовить.
Тизель расстроилась еще больше, ведь ее очередь так и не наступила. Впрочем, в последнее время у нее было хорошее настроение.
Похоже, она познакомилась с одним торговцем.
Этот человек не из тех, кто ходит в школу, но раз Тизель счастлива, значит, все в порядке.
-0-
Сегодня тоже мирный день.
Или я так думал, но тут возникла проблема.
Сила номер два нашла помощника, чтобы помочь им в дуэли.
Тизель... нет.
Не может же моей младшей сестре так не везти.
Нет, это мне не везет.
А?
Помощник силы номер два думал о том, чтобы вызвать Ур-ани на бой один на один.
Ур-ани, не смотри на меня блестящими глазами.
Это бесполезно.
Нет, они бросили вызов именно нам.
Я должен вести переговоры правильно.
Да, я не буду просто принимать все как есть.
Я знаю.
Да-да, я ожидаю, что эти переговоры будут трудными.
"Я хотел бы внести некоторые изменения, чтобы дуэль была справедливой!"
Я так и сказал.
Другая группа ответила, что именно этого они и хотят.
Отлично.
Значит, в этой дуэли никто не умрет.
Пока что я приковываю Ур-ани.
Ур-ани может использовать мечи в обеих руках, но правая рука у нее доминирующая.
Поэтому я заковал ее правую руку.
Она будет держать меч левой рукой.
А, давайте не будем использовать мечи.
Давайте вместо мечей в этой дуэли будем использовать деревянные палки.
Думаю, также необходимо прикрепить к ее ногам утяжелители.
Поэтому я соединяю ее ноги вместе и привязываю их к камню.
Достаточно ли этого?
Когда я смотрел на прикованную Ур-ани, рядом со мной уже стоял дядя Глаттс.
"Она еще может двигаться." (ПП: *истошный крик давящейся чайки*)
Если этого недостаточно, то как мы заблокируем ее движение?
Можем ли мы еще что-то сделать?
「 Вместо того чтобы ослаблять Урсу, давайте перейдем к усилению ее противника.」
Дядя Глаттс дал им снаряжение, используемое в армии.
Теперь он хорошо вооружен.
Сможет ли он двигаться?
А, ты укрепишь его магией.
Ясно.
Пока я расхваливал его блестящий план, дядя Глаттс подошел ко мне с обеспокоенным выражением лица.
「Этот человек. Он все еще не может полностью контролировать свое тело после того, как его укрепили магией. Должно пройти время, прежде чем он привыкнет к нему. Вы можете отложить дуэль примерно на полгода?」
"Но ведь это они бросили нам вызов!"
「 Понимаю. Однако, если вы можете, то можете ли вы использовать только половину своей силы?」
Когда мы с дядей Глатсом были в тревоге, пришел дядя Бизел.
「 Это не должно быть проблемой.」
Дядя Бизель взял у Ур-ани деревянную палочку и дал ей соломинку. (ПП: я под столом)
"Если ты нападешь на противника, используя что-то еще, кроме этой соломинки, ты проиграешь."
Понятно.
Теперь она не сможет атаковать ни волосами, ни одеждой.
Как и ожидалось от дяди Бизеля.
Итак, все готово.
А теперь давайте начнем дуэль.
Когда я об этом подумал, противник заплакал и упал.
Что случилось?
Нет, даже если вы говорите о гордости, это очень неприятно.
Мы должны сделать все это, чтобы предотвратить твою смерть.
А?
Ур-ани все еще может это сделать?
Например, засунуть соломинку в ноздрю?
Думаю, она не будет использовать ее для твоих глаз.
В это я и хочу верить.
А если я завяжу Ур-ани глаза, мы сможем продолжить дуэль?
-0-
В итоге дуэль была прекращена.
Хорошо.
Однако настроение Ур-ани ухудшилось, потому что она хотела драться.
Кроме того, моя репутация пострадала из-за того, что я связал Ур-ани.
Это был сильный удар.
-0-
Позднее.
Оказалось, что силы номер два устроили этот переполох не просто так.
Они хотели поесть штоллена.
Поэтому я больше не ждал, пока отец пришлет его мне. Мы сделали его все вместе.
Вкус был не очень, но было весело.
После этого самая большая фракция поглотила вторую по величине фракцию.
В школе стало спокойно.
Определённо, одна из самых весёлых глав. Надеюсь дожить до манга (или даже аниме) адаптации.
Нужно ли пояснять, что Ур-ане - это примерно как "старшая сестра". Ну а Гол-ании - "старший брат". С японским сложно из-за того, что у них много суффиксов и не у всех есть нормально звучащий и передающий смысл аналог.
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Меня зовут Тизель.
Тизель Мачио.
Одна из дочерей старосты деревни Большого Дерева.
Наследник - Аль-нии, так что я нахожусь в очень свободном положении.
Однако, когда я сказала, что буду вести праздный образ жизни, моя мать рассердилась. Поэтому я делаю все возможное, чтобы поддержать Аль- ания.
Ну, большинство моих усилий будут потрачены впустую.
Мы еще слишком молоды.
Кроме того, мои идеи в десятилетнем возрасте немного опережают идеи отца.
Иногда моя идея идет по диагонали по сравнению с его.
А чаще всего - наоборот.
Но отец действительно удивительный!
-0-
Итак, мы отправляемся в королевскую столицу королевства короля демонов.
Наша цель - попасть в школу.....
Честно говоря, там нечему учиться.
Отец сказал, что заводить друзей очень важно, но эти друзья тоже были подготовлены группой Гол-ании.
Разочарование.
Я ожидала борьбы фракций, танцев над кровью и кипящим мясом врагов, но ничего подобного не произошло.*
Все дело в том, что фракция, которую подготовила группа Гол-ании, - самая большая фракция в школе.
Когда мы поступили в школу, то автоматически попали в самую большую фракцию.
Я многого ожидала от фракции номер два, но они были легко отбиты Ур-анэ.
Они бесполезны.
Почему они нацелились на Ур-анэ?
Если вы хотите напасть на нас, то, как бы вы ни планировали нападение, целью должна быть я, верно?
Если поставить Ур-анэ, Аль-ании и меня рядом, я выгляжу слабее всех!
Почему ты не выбрал меня, которая выглядит слабой, а выбрал Ур-анэ..... Я больше не могу!
-0-
Учитывая школьную систему и жизнь демонов, не должно быть странным, что среди учеников есть сильные ученики.
Подумав об этом, матушка Фрау забрала этих перспективных личностей и привела их в деревню.
Это были тетушки демонессы, которых называли девушками-служащими.
После этого тетя Юри снова забрала талантливых демонесс.
Осталось всего несколько перспективных демониц, которые стали женами Голь-ании и остальных.
.......
Арэ?
Все те перспективные демоны, которых вытащили или которые стали женами, - демонессы, верно?
Значит, должны остаться перспективные демоны.
Однако почему я не могу найти ни одного?
Не может быть, чтобы могущественный человек не попался на мои поиски.
Но это тоже возможно.
Подумав об этом, я спросил одного из учеников из класса Гол-ании.
「 Есть много женщин, которые действуют за кулисами или устраивают заговоры. Мужчины часто нападают, не задумываясь. Те, кто нападает не задумываясь, уже заранее обучены группой Гол-сенсея. На самом деле, я тоже был одним из тех, кто нападает не думая, но теперь я занимаюсь сельским хозяйством, думая, прежде чем что-то сделать. Хочешь редиски?」
В школе больше нет того, что я хочу.
Теперь я это понимаю.
-0-
Мы живем в доме, построенном внутри кампуса.
Это двухэтажный дом, построенный мастерами королевской столицы.
Группа Гол-ании....нет, Гол-сэнсэя, заранее подготовила его для нас.
Он очень маленький по сравнению с нашим домом в деревне, но это здорово, потому что комнаты расположены близко к столовой, а столовая - совсем рядом с входом.
Нас здесь живет шестеро: Ур-анэ, Аль-ании, Йерс, Аса и Метора.
На первом этаже есть кухня, столовая, ванна и туалет.
Столовая также служит гостиной.
На втором этаже расположены отдельные комнаты.
Отдельные комнаты настолько малы, что в них можно поставить только кровать и стол.
Стены толстые, поэтому из соседней комнаты ничего не слышно. (ПП: Завидую)
「Ал--, Тизель--, давайте поедим--!」
.....
Как я уже говорила, в этом доме легко общаться друг с другом.
-0-
После еды я наметила план действий.
Если я не смогу найти их в школе, у меня не останется другого выбора, кроме как искать за ее пределами.
Королевская столица королевства короля демонов.
Я могу ожидать от нее многого.
Когда я с энтузиазмом попыталась уйти, меня остановил Аса.
Ано, Аса?
Зачем ты схватил меня и прижал к полу?
Это не больно, но если я пошевелюсь, будет больно, верно?
И что это ты говоришь маленькой девочке - чтобы она "перестала сопротивляться"? Если кто-то увидит нас, то наверняка скажет, что происходящее - не что иное, как надругательство над маленькой девочкой.
「Аса, что опять натворила Тизель?」
「Тизель, не доставляй Асе лишних хлопот.」
[[image:/storage/reader-images/91019cedbc0b3d05ade12a0efb75404e68b7ffea.png]]
.........
Ур-анэ, Аль-ани, вы ужасны! (ПП: опять кричу как чайка. Отличные брат с сестрой)
-0-
Аса - житель Деревни Четыре.
Он долгое время управлял телепортационными воротами в районе горячих источников, но его выбрали в качестве одного из наших спутников.
Я не думаю, что это было запланировано, но тот, кто отвечает за Ур-анэ, - Йерс, а Метора заботится об Аль-ании.
Другими словами, Аса отвечает за меня.
Понятно.
Это была моя ошибка - проигнорировать Асу перед переездом.
Я должна объяснить все как следует.
「 Я думала завести друзей в королевской столице.」
「 Вы не можете.」
Я уже объяснила свою цель, но она была отвергнута!
Почему!
「 Конечно, ты не можешь.」
「Ты не можешь, конечно.」
Ур-анэ, Аль-ани, не могли бы вы заткнуться на минутку?
Эхто....
「 Вам не нужно больше ничего говорить. Это точно не приведет ни к чему хорошему.」
Не думаю, что мы с Асой долгое время были связаны друг с другом, поэтому я не знаю, почему у него такое выражение лица «Я знаю, что ты сделаешь».
И еще, ты можешь перестать меня хватать?
「 Это значит, что мне легко уловить ваше намерение, несмотря на то, что мы связаны совсем недолго. Пожалуйста, просто послушно идите в школу. Также, собираясь в школу, не делайте ничего недозволенного, чтобы уладить ситуацию, несмотря ни на что. Я не отпущу вас, пока вы не скажете «да».」
Уфуфуфу...
Если это так, то ничего не поделаешь.
Это мое последнее средство.
「 Я приказываю тебе как дочь старосты деревни Большого Древа. Аса, освободи меня.」
Для нас, братьев и сестер, запрещено приказывать кому-либо, используя свое положение детей старосты.
Потому что отец ненавидит такие вещи.
Однако сейчас я не могу выбирать средства.
За свободу!
「 Я приказываю вам как сын старосты деревни Большого Дерева. Аса, удерживай Тизель.」
Аль-анииииии! (ПП: Я опять под стол)
-0-
После очень долгих переговоров я добилась права не посещать школу.
Я старалась изо всех сил.
Я действительно старалась.
Вокруг моей талии обмотана веревка.
Я что, ребенок, что ли?
Конец веревки держит Аса.
Кроме того, я могу двигаться, только если меня держит Аса.
Мне не позволено ходить на своих ногах или летать.
Никакой свободы.
Разве это не нарушение прав человека, о котором говорил отец?
Я не очень понимаю, что такое права человека.
Кроме того, поскольку Аса не может свободно передвигаться из-за такого расклада, Йерс был одолжен у Ур-анэ.
У Йерса отчаянный вид, но это потому, что он не хотел покидать Ур-анэ. Не потому же, что он со мной, верно?
-0-
Аса и Йерс одеты как дворецкие. Интересно, я похожа на оджосаму, разгуливающую с двумя дворецкими?
Ну, в любом случае, я наконец-то передвигаюсь по столице так, как хочу....
Привязанная.
И тут случилось нечто.
Здесь пять головорезов.
Как и ожидалось от столицы!
Однако, Йерс, не будет ли плохим ходом внезапно избить их?
Сначала мы должны выслушать, что они скажут.
Не нужно?
Понятно.
А, бандиты отступили.
Они бессильны.
「Аса, Йерс, что ты делаешь? Погони за ними.」
"Тизель-сама, мы ведь не обязаны этого делать?"
Аса не соглашается, но Земля соглашается.
Как наивно, но....
Это то, что я ищу.
"Разве вы не помните, что сказал бандит, прежде чем убежать?"
「Это было.... «запомни это», верно? 」
「Правильно, верно.」
"И что же?"
Не хватает мозгов, да.
「«Запомни это» означает «Я обязательно отомщу, так что запомни это».」
Или это мое недопонимание?
Не может быть.
Не может быть, чтобы они сказали: «Я приду к тебе извиняться позже, так что запомни это для соответствующей компенсации». Мне кажется, что это невозможно для них.
"Это так неправильно - отпускать того, кто говорит, что будет мстить. Более того, целью их мести не всегда будем мы. Ур-анэ, Аль-ании и даже жители деревни - целей много."
Они согласились с моими словами и начали бежать.
Это хорошо.
Выражение их лиц тоже изменилось.
У них появился взгляд человека, который уничтожит врага деревни.
「 Тизель-сама, мы их догоним, но... вы знаете, что нам делать дальше? У вас есть способ справиться с ними, который не не понравится старосте деревни?
「 Все в порядке. Если вы будете продолжать бить их, кто-нибудь в конце концов позовет того, с кем мы сможем поговорить.」
"Было бы здорово, если бы так и было. Они направляются к этому убежищу?"
「Йерс, сделай так, чтобы один из них был готов говорить.」
「Как пожелаете」.
Таким образом, начинается наш дебют в королевской столице.
Интересно, найдется ли кто-нибудь, кому понравится быть за кулисами и плести заговоры вместе со мной?
Это так весело.
-0-
AN: История Тизель началась раньше истории Альфреда.
Я снова хорошо посмеялся. Надеюсь, так будет и дальше.
*Как там Тир звали? Ангел Уничтожения/Истребления? Ну вот дочурка явно в мать пошла. А Альфред пока скорее в отца.
С иллюстрацией один вопрос встал: Аса вроде как мужчина? По тексту там "Аса и Йерс одеты как дворецкие. Интересно, я похожа на оджосаму, разгуливающую с двумя дворецкими?". На иллюстрации Тизель удерживает словно женская фигура (наряд горничной). либо это просто фартук поверх чёрного костюма, всё же, после еды действо происходит.
Кстати. Недавно, месяц назад (ема времени прошло) мы праздновали юбилейную 500 главу тайтла. А сейчас я праздную свой юбилей - 100 глава этого тайтла в моём в переводе. Осталось ещё в пять раз больше глав перевести.
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Меня зовут Йерс.
Глиняная кукла, сделанная призрачным королем-сама.
Хотя призрачный король-сама превратился в Урса-сама, моя преданность не изменилась.
Я отдам всю свою жизнь за Урса-сама.
Это моя причина жить и моя миссия!
«Йерс, я хочу, чтобы ты сегодня поддержал Тизель».
А?
.......
А?
Несмотря на то, что Урса-сама сказала это только один раз, в моих ушах это отзывалось неоднократно.
-0-
Вот почему я гуляю по королевской столице с Тизель-самой и Асой.
Если мне действительно придется гулять по столице, я предпочту быть с Урса-самой.
Нет, я не недоволен Тизель-сама.
Тем не менее, моя преданность с..... внезапно объявилась.
Странно.
Здесь только я, Аса и Тизель-сама.
Почему они выбрали нас?
Они думают, что мы хорошие мишени из-за нашей одежды?
В любом случае, просто победим их.
Здесь пять противников.
Если я доведу их до обморока, это будет проблематично, так что я только раню их.
«Запомни это!»
Какая банальная прощальная фраза десу.
Я так и думал, но Тизель-сама так не считает.
«"Помни об этом" означает "Я обязательно отомщу, так что помни об этом"».
Я был шокирован.
Она, конечно, права.
Это именно то, что она имела в виду.
И другая группа осмелилась сказать это.
Это значит, что они действительно будут охотиться на нас, чтобы отомстить.
Это настораживает меня.
Это значит, что они - враги, которых нужно уничтожить.
Причинить им боль недостаточно. Их нужно убить.
Но если я убью их, число людей, восхваляющих Урсу-сама, уменьшится.
Пусть они живут и обращаются в веру. Пусть они прославляют Урса-саму.
-0-
Сбежавшие бандиты вошли в подозрительное здание на задней аллее.
Хотя я видел их, я не хочу входить туда, потому что это место не выглядит так, будто его убирали.
Однако мы не можем позволить бандитам сбежать, поэтому я спешу войти.
Тизель-сама сказала, что достаточно оставить одного из них в сознании, так что я без колебаний вырублю их.
Их около 20, но они мне не противники.
Я достаточно силен, чтобы охотиться на кроликов в лесу после получения тела из волшебной глины, созданного Лу-самой.
Все закончилось через несколько минут.
Как и просила Тизель-сама, я не оглушил одного из них.
«П-п-пожалуйста, простите меня».
Я выбрал самого могущественного в этом месте, но неужели я ошибся?
Он отчаянно извиняется.
Что мне делать?
Раз уж дошло до этого, я оставлю решение за Тизель-сама.
«Йерс, как ты можешь быть таким полусерьезным?»
Полусерьезным?
Что именно?
Я не понимаю, что она говорит, поэтому продолжаю покорно слушать.
«Этот человек, у него сломана правая нога, но левая в порядке».
А, понятно.
«Но разве это не нарушает равновесие, ведь обе его руки в порядке?»
«Конечно, поэтому ты сломаешь ему обе руки тоже».
Я уже собирался это сделать, но Аса остановил меня.
«Если он не сопротивляется, то больше не нужно причинять ему боль, верно?»
"Аса, ты такой наивный. Слишком наивный. Даже если он сейчас такой, у него всегда будет глубокая обида, которую он выпустит позже. Мы должны быть осторожны. Мы должны сделать так, чтобы у него больше никогда не возникало мысли пойти против нас".
Я согласен с ней.
Не правда ли, разговор был слишком хорош?
Он ответил на все наши вопросы без колебаний.
Я избавлю вас от необходимости ломать кости.
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Теперь есть проблема.
Эти бандиты напали на нас не случайно, их кто-то попросил напасть на нас.
Он сказал, что это человек, который называет себя Тони.
Ну, это может быть вымышленное имя.
Похоже, они взялись за дело, потому что им дали предоплату в разумном размере.
Значит, так оно и есть.
Ясно.
Это явно враг, которого нельзя оставлять в покое.
Тизель-сама, не будьте так счастливы.
Нет, я рад, что мы обнаружили враждебное нам существо.
Понятно.
Давайте найдем того человека, который называет себя Тони.
Да, будет неприятно, если он наймет других головорезов, чтобы повторить то же самое.
Но как нам его найти?
Как мы слышали, его связь с бандитами односторонняя.
«Все в порядке».
Тизель-сама, у вас есть идеи, как это сделать?
«Уже есть зацепка».
А?
....а, кто-то подглядывает в окно.
И он убежал.
Возможно, это ловушка, но мы все равно погнались за ним.
Это было решение Тизель-сама.
Тот, кто сбежал, - это человек, который называет себя Тони?
Или просто связной?
Давайте пока назовем его подозрительным человеком А.
Я смогу догнать подозрительного человека А, если буду бежать изо всех сил, но мы следовали за ним только по указанию Тизель-сама.
Мы сделали вид, что потеряли его.
А я тайно следил за ним.
Я не очень хорош в слежке, но это намного проще, чем следить за Урсой-самой.
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Подозрительный мужчина А вошел в два здания, а затем направился к определенной руине.
Эти руины выглядят подозрительно.
Кроме того, руины выглядят так, будто в них есть подвал. Я воспользовался лестницей, чтобы спуститься вниз.
Аса и Тизель-сама еще не пришли.
Что мне делать?
Если под землей есть другой выход, то я, скорее всего, потеряю подозрительного человека А.
Было бы здорово, если бы спутники подозрительного человека А были здесь.
Давайте просто спустимся.
Я оставил сообщение для Асы и Тизель-сама и отправился под землю.
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«Подумать только, ты и впрямь решил последовать за мной сюда!»
Подозрительный мужчина А ждал меня в большом пространстве подвала.
Он знает, что я слежу за ним?
Я должен поразмыслить.
И подозрительный человек А трансформировался.
Понятно, значит, подозрительный человек А не был ни человеком, ни демоном.
Нежить.
Нежить, называемая личем.
Подозрительный человек А щелкнул костлявыми пальцами и вызвал скелетов в подвале.
Их должно быть не сто, а больше пятидесяти.
Большое пространство внезапно становится узким.
"Меня зовут Тони Армадж! Один из подчиненных призрачного короля! И тот, кто принесет вам смерть!"
Значит, Тони - это его настоящее имя?
Это разочаровывает.
И он подчиненный призрачного короля..... (ПП: Упс)
Призрачный король.....
......
"Понятно. Вы коллега. Приношу свои извинения."
Никогда не думал, что смогу встретить коллегу в таком месте.
Если бы он сказал мне об этом раньше, я бы не пошел за ним с самого начала.
И даже сделал что-то плохое нанятым им головорезам.
Я не знаю, какова ваша цель, но мне очень жаль.
«Коллега?»
Аре?
Он не понял?
А, простите.
Я не представился.
"Подчиненный призрачного короля. Меня зовут Йерс. Раньше я копал туннель на западе".
«Туннель?»
"Да. Разве вы не участвовали в рытье туннеля раньше? Ну, можно сказать, что я нахожусь в должности надзирателя на поле..."
"Что за чушь ты несешь! Не может быть, чтобы король-призрак приказал что-то подобное!"
.........
«Ты ничего не знаешь о туннеле?»
«Нет! Умри!»
.....
.............
А, понятно.
Это трюк.
Призрачный король-сама все-таки знаменит.
Понял, понял.
Я убью тебя.
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Сейчас я жду Асу и Тизель-сама, пока прибираюсь в руинах.
Магический круг ловко спрятан в подвале. Думаю, с его помощью он смог призвать большое количество скелетов.
Это простая вещь.
Я сломаю его.
Он даже не может призвать скелетов, не используя что-то подобное?
А я могу.
Но я не стал этого делать, потому что они не подходят для рытья туннелей.
Но что мне теперь делать?
Прежде чем я успел услышать, почему Тони нацелился на нас, я уже уничтожил его.
Надеюсь, мне удастся найти что-нибудь в этом подвале... хотя это очень маловероятно.
Если Аса и Тизель-сама придут раньше, чем я успею что-то придумать, они будут в ярости.
Что?
Кто-то вторгся в руины.
Это не Аса и Тизель-сама.
Их очень много.
Двадцать два человека, нет, двадцать два.
Их строй... не такой уж и большой.
Их снаряжение сломано?
Но их индивидуальные навыки неплохи.
Распределение ролей тоже хорошо продумано.
Другими словами, это авантюристы.
«Наконец-то я нашел тебя, подчиненный короля-призрака!» (ПП: Упс x2)
Ну.... я, конечно, подчиненный короля-призрака, но....
То, что вы ищете, это не я, верно?
Что мне делать?
Прошлый переводчик имя глиняной куклы переводил как Йес/Йёс, или как-то так. Но вообще, его имя реально переводится как "Земля". Разумеется, переводить его не стал, хотя "Зем" ещё может быть неплохо. Вообще, куклу по такой логике нужно было называть "Клэй" (Clay).
Думаю, эта арка с детьми в столице станет моей любимой. Пожалуйста, пусть она будет такой же интересной и даже будет набирать обороты. Пожалуйста.
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Меня зовут Аса.
Аса Фогма.
Я один из меркуриев, созданных для управления Солнечным замком.
Что касается того, что такое меркурий, то это довольно сложно, поэтому мне придется воздержаться от разговоров на эту тему.
Главное - это моя роль.
Я должен был работать помощником лорда замка в том, что касается его личной жизни.
Короче говоря, дворецким.
С гордостью могу сказать, что у меня есть специализированные способности дворецкого.
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«Итак, Йерс-доно, как это произошло?»
Я разговариваю с Йерсом-доно, который сидит передо мной в сейза.
Он отличный коллега и, по моей оценке, очень надежный дворецкий, как и я.
Я вспомнил сцену, которую мы с Тизель-сама увидели, как только оказались в подвале руин.
Более 20 бессознательных искателей приключений, и в центре всего этого - Йерс-доно.
«Они смеют вмешиваться в дела короля-призрака-самы, обладая лишь такими способностями!»
......
«Когда они начинают сквернословить о короле-призраке-саме, я срываюсь с места».
Нечего не понятно.
Я сделаю то же самое, если кто-то начнет ругать Солнечный замок.
Да, я взорву их со всей силы.
Если подумать, то Йерс-доно молодец, что не убил их.
Они просто потеряли сознание.
Его самообладание просто великолепно.
Но что же нам теперь делать?
Когда я размышлял над этим, Тизель-сама, которую я нес на руках, сказала.
«Давайте привлечем группу Гол-нии».
Мы получили сведения, что группа Гол-нии имеет хорошую репутацию в гильдии искателей приключений в королевской столице.
Но если мы привлечем их к делу, не станет ли оно еще более масштабным?
"Оно и так масштабно. Если мы не сможем взять ситуацию под контроль, у нас будут проблемы".
..... точно.
«Йерс, Тони - лич, и он утверждал, что является подчиненным короля-призрака, так?»
"Да. Однако он солгал, и я в этом уверен".
«Мне все равно, врал он или нет, потому что в этот раз это не имеет значения».
«Важно!»
"Не имеет! Пока что, Йерс, иди и приведи сюда группу Гол-ании".
«Как пожелаете».
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Через некоторое время Йерс-доно привел Гол-сама, Сил-сама и Брон-сама. После короткого разговора с Тизель-сама они сразу же согласились.
Я чувствую их глубокое доверие.
Нет, похоже, они сдались?
Группа Гол-самы быстро готовится.
Простите.
Я несу Тизель-сама, поэтому не могу вам помочь.
Йерс доно постарается помочь вам.
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«Ух, я жив?»
Первый искатель приключений проснулся.
«Раз уж ты проснулся, может, подойдешь сюда?»
«А?»
Гол-сама, который разговаривал с только что проснувшимся авантюристом, сел на стул и бросил доску для записей на стол перед собой.
"Неужели ты не понял? Ты знаешь, чего тебе не хватает?"
И задает вопросы один за другим.
Авантюрист, который только что проснулся, растерянно оглядывается по сторонам.
И тут до него доходит.
Позади Голь-сама стоит Йерс-доно.
«Вай, это же подчиненный короля-призрака!»
Только что проснувшийся искатель приключений быстро вытащил меч, но Гол-сама и Йерс-доно не двинулись с места.
При этом, он вздохнул и произнес.
«Это экзаменатор, которого я подготовил».
«Экзаменатор?»
"Именно так. Этот квест - по сути, проверка способностей искателей приключений. Если вы подумаете об этом, то должны были решить, что в этом квесте есть различные дыры, верно?"
«Экзамен? ....ах....»
«Теперь вы поняли?»
"А, да. Здесь, конечно, много странностей".
Буйство Йерса доно разрешилось тем, что он сказал, что это экзамен для искателей приключений.
Это было предложение Тизель-сама.
Я считал его абсурдным, но оно оказалось невероятно эффективным.
«Зачем вы это делаете?»
"Зачем? Нас попросили проверить искателей приключений. Вы можете быть уверены, что наш клиент - не подозрительный человек. Он благородный человек. Уверен, вы знаете графа Хрома".
Это Тизель-сама для вас десу йо не.
"Так что, учитывая ситуацию, похоже, мы провалились. Что будет с наградой?"
«Эхто.... что за награда была обещана?»
«Пять серебряных монет на человека в качестве аванса и двадцать пять серебряных монет на человека после завершения».
«Как вы его получите?»
«Мы договорились, что получим ее в гильдии авантюристов....».
«Ну, вы победили подчиненного короля-призрака, поэтому получите награду в гильдии искателей приключений».
«Это нормально?»
"Нормально. Мы доставили вам много хлопот. Однако я бы хотел, чтобы вы подождали, пока проснутся остальные члены, и помогли мне объяснить им ситуацию".
«Хорошо».
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Кстати, Сил-самы и Брон-самы здесь нет.
Сил-сама отправился исследовать место, на которое мы напали некоторое время назад.
Похоже, это обычные бандиты, которых нанял лич, назвавший себя Тони, так что они не знают, почему выбрали Тизель-саму.
Но мы никогда не можем быть слишком уверены.
Было бы хорошо, если бы Тони был жив, но я не стану винить Йерсы-доно.
Тизель-сама более чем достаточно для Йерса Доно.
Что касается Брон-сама, то он отправился рассказать о случившемся в гильдию авантюристов.
Конечно, не ложь об экзамене, а правду.
Странно, что лич, утверждающий, что является подчиненным короля-призрака, находится в королевской столице.
Я тоже согласился с тем, чтобы сообщить об этом честно.
Нам не поможет скрыть большой заговор с помощью плохой лжи.
"Мы нашли лича, который утверждает, что является подчиненным короля-призрака, и уничтожили его. Поскольку после этого внезапно появились искатели приключений, мы их немного проверили. Пожалуйста, позаботьтесь об этом".
Ну, ситуация немного изменилась, но....
В принципе, это не ложь, так что все в порядке.
Верно?
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Вечером.
Гол-сама, Сил-сама и Брон-сама собрались в гильдии искателей приключений.
В отдельной комнате.
Конечно, Тизель-сама, Йерс-доно и я тоже там.
«Это компания Далфон наняла тех авантюристов, которые пытались напасть на подчиненного короля-призрака».
Об этом сообщил Гол-сама.
Информация о том, где находится подчиненный короля-призрака, и награда за квест по уничтожению были получены от человека, связанного с компанией «Далфон».
Хотя это и не напрямую от компании «Далфон», это подозрительно.
"Люди, которые напали на вас раньше... Они называются Алишид Групп, но они не знали, что Тони - лич. Они пытались избавиться не только от Тизель, но и от Альфреда и Урсы. Не знаю, связано ли это с ними, но эта группа «Алишид» - прикрытие компании „Далфон“, которое работает за кулисами".
Таков был доклад Сил-самы.
Значит, так оно и есть.
Они и так глупы, раз напали на Тизель-сама, но подумать только, что они также нацелились на Альфреда-сама и Урса-сама....
А, Йерс-доно.
Успокойся.
Тебя переполняет жажда крови.
Даже если они нацелятся на Урсу-саму... с ней все будет в порядке.
Сил-сама не станет вмешиваться, если они признаются в этом.
«Все, я прошу прощения за то, что не сохранил самообладание».
Аса-доно, у тебя такое лицо, будто ты сам хочешь с ними разобраться.
"Последним докладываю я. После того как я сообщил об этом гильдии авантюристов, компания «Далфон» немедленно установила контакт. Вот это приглашение".
Брон-сама показал нам кусок пергамента.
Лица у всех, кроме Тизель-самы, были неприветливые.
Приглашение все-таки было адресовано Тизель-саме.
«Аса, сколько времени тебе понадобится, чтобы подготовить мое платье?»
«Немедленно, так как я уже приготовила все те одежды, которые сшила Забутон-доно вместе с твоей формой.... Вы пойдете?»
«А разве я не могу?»
«Думаю, лучше еще немного подумать...»
"Я уже это сделала. Кроме того, по запаху чернил этого приглашения я могу сказать, что оно было написано в спешке. Брон-ании, сколько времени прошло с тех пор, как вы его получили?"
"Как раз перед тем, как мы собрались здесь. Около 30 минут назад".
«Другими словами, мы до сих пор не знаем, враг это или союзник, но мы знаем, что этот человек из компании »Далфон" проявил нетерпение. Время, за которое другая сторона может подготовиться, такое же, как и у нас. Поскольку у меня есть приглашение, я должна пойти. К счастью, это приглашение не ограничено по времени».
Конечно.
В приглашении говорится только о том, что госпожа Тизель приглашена в компанию «Далфон».
Однако, исходя из здравого смысла, это должно произойти в другой день.
В конце концов, уже вечер.
«Вы ведь пойдете туда этой ночью?»
"Конечно. Гол-нии, Сил-нии и Брон-нии, вы не против меня проводить?"
«Услышав, что не только ты, но и Альфред с Урсой стали мишенью, мы ни за что не откажемся».
«Я бы предпочла, чтобы вы сказали, что беспокоитесь о своей милой сестренке».
Тизель-сама, пожалуйста, перестаньте тыкать Гола-саму в щеку.
Он рассердится.
"Йерс, ты будешь сопровождать меня в темноте. Как только я подам сигнал, наступит твоя очередь быть злодеем".
«Как пожелаете».
Йерс-доно осторожно склонил голову.
Как только Тизель-сама даст ему сигнал, он, скорее всего, ворвется в дом и уничтожит все, что там есть.
Однако в этом случае он не сможет пройти через королевскую столицу, верно?
Ну, это кто-то, кто нацелился на Урса-сама, так что ничего не поделаешь, но....а, верно, он может легко изменить свою внешность в любой момент.
Понятно.
Он должен изменить свое лицо, как только мы начнем.
"Аса, ты будешь сопровождать меня в качестве дворецкого. Я ожидаю, что ты будешь делать это безупречно".
......
«Что случилось?»
"Нет, я понимаю. Пожалуйста, предоставьте это мне".
"Хорошо. Тогда не могли бы вы снять эту веревку, завязанную на моей талии....".
"К сожалению, Альфред-сама и Урса-сама строго-настрого запретили мне это делать. Пожалуйста, простите меня".
"Аса, ты отвечаешь за меня! Ты должен меня слушаться!"
«Да, я отвечаю за Тизель-сама, поэтому вы привязаны ко мне».
Спасибо за слова поддержки, Гол-сама, Сил-сама и Брон-сама.
Нет, это часть моей работы.
Давайте готовиться к отъезду.
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Компания «Далфон» - лучшая деловая компания во всем королевстве короля демонов, и это не самопровозглашение, все признают это как факт. Однако эта компания была основана всего 200 лет назад.
Именно в это время фермерские продукты, в том числе и картофель из подземелий, были поражены чумой, которая распространилась по всему миру.
Чтобы выжить в условиях глобальной нехватки продовольствия, двадцать три компании королевства короля демонов объединились в одну.
Это была компания «Далфон».
С тех пор она стала главным производителем продуктов питания и регулировщиком цен в королевстве короля демонов.
Похоже, что благодаря компании «Далфон» королевству демонов удалось преодолеть голод, вызванный чумой фейри пшеницы 20 лет назад.
Деятельность компании «Далфон» определяется советом из 17 человек, которых называют кандидатами.
Эти 17 кандидатов - потомки или преемники представителей предыдущих компаний до того, как они объединились.
Некоторые из них до сих пор являются представителями тех компаний.
Несмотря на то, что в слиянии участвовали 23 компании, всего 17 кандидатов.... ну, на это есть разные причины.
Если у меня будет время, я расскажу вам подробности, но сейчас уже слишком поздно.
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Это один из кандидатов компании «Далфон», который передал мне это приглашение.
Ридли Бейкер Макер.
«Я очень сожалею, что так вышло раньше».
Пухленькая тетушка, которой на вид около 40 лет, извиняется передо мной.
Но я, кажется, что-то услышал.
«За ту штуку?»
Она говорит, что не имеет никакого отношения к большей части того, что произошло ранее.
Именно это она хочет мне сказать.
Хотя я не знаю, за какую часть она извиняется. Компания Далфона сделала слишком много.
Что сделала компания «Далфон»?
1. Они держали лича по имени Тони в подвале определенного места в королевской столице.
2. Они использовали Тони, чтобы нападать на меня, Ур-нее и Аль-нии.
3. Они пытались уничтожить Тони с помощью искателей приключений.
4. Они напали на нас, когда мы вошли в здание компании «Далфон».
5. Когда она увидела меня связанной, то разразилась хохотом.
Да, последнее особенно непростительно.
Вам придется основательно извиниться передо мной.
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"Вы знаете нашу компанию? Я всего лишь одна из кандидатов, а не представитель".
«Знаю».
Кандидат может участвовать в заседании совета директоров и высказывать свое мнение, но никогда не имеет права окончательного голоса.
Единственный, кто может это сделать, - человек, выбранный из семнадцати кандидатов, который, по сути, является их представителем.
Срок полномочий - пять лет.
Кажется, есть правило, что нельзя становиться представителем несколько раз подряд, и, став представителем, нельзя становиться им снова в течение следующих 30 лет.
«В этот раз я пригласила только тебя».
«Ты?»
"Да. Тот, кто держал этого лича, - Гилинг. Тот, кто попросил лича похитить тебя, - Маскунд. Это Райзен нанял авантюристов, чтобы те попытались избавиться от лича. Это Лулуса напала на вас в этом особняке. Я тут ни при чем".
«Это ты смеялась надо мной».
"Прости меня за это. Я просто удивилась, увидев тебя связанной, ....кхуккхук"
.... и делаешь это снова.
"Мне очень жаль. Это... Это действительно не имеет ко мне никакого отношения, но я прошу прощения, потому что тот, кто это сделал, из компании Далфон, в которой я состою. А Гилинга уже поймали. Завтра он, вероятно, будет отправлен в замок. Что касается Маскунда, то он был против уборки задних дворов, так что я думаю, что это его способ досадить графу Хрому. "
«Досадить?»
"Точно. Думаю, он использовал лича, чтобы обеспечить огневую мощь команды. Но не волнуйтесь, у нас есть и Маскунд".
«Зачем тогда было пытаться избавиться от лича?»
"Время было выбрано совершенно неправильно. Райзен не знал о тебе. Он решил, что лич станет смертельной раной для компании Далфон, и попытался его раздавить".
"Понятно. А что с Лулусой....?"
«Должна лежать там....аре?»
Когда мы вошли в здание, на нас сразу же напали два десятка вооруженных людей, но разве их уже убрали?
Не в этом дело.
Они уже стоят и находятся в хорошем расположении духа.
Они даже смеются.
Что смешного?
"Идиоты! Когда вы не торопились, ваша удача уже закончилась! Прибыла наша самая мощная сила!"
Три тени ворвались в особняк.
«Армия свирепых тигров Короля Демонов номер 3, Оджес из правых».
«Армия свирепых тигров короля демонов номер 4, Хайфригта из центра».
«Армия свирепых тигров короля демонов номер 5, Кихатрой слева десу».
"Фухахаха! Вперед! Разгромите незваных гостей!"
.... Это знакомые мне лица.
"Простите. Нас наняли только за деньги!"
«Мы даже не слышали, что нам предстоит сделать!»
«Это все тот парень виноват!»
Три знакомых мне лица предали Лулусу, как только увидели меня.
Это замечательно, но разве это нормально?
Вы даже не задумываясь предали того парня.
Нет, если вы, ребята, не против, то, думаю, проблем не будет.
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Я оставила троих в покое и поручила Гол-ании позаботиться о Лулусе и его людях.
«Лулуса лишь пытается защитить компанию Далфона, он не собирается причинять вам вреда. Кроме того, вы получили мое приглашение, но перепрыгнули через забор, чтобы попасть внутрь, а сейчас уже ночь, так что они могли подумать, что вы нападаете».
«Если я войду в дом с одним лишь приглашением, вы ведь просто прогоните меня, верно?»
«Конечно, это моя вина, что я не указала время нашей встречи...., но я ни за что не ожидала бы, что ты придешь сразу после получения приглашения».
"Тогда давайте компенсируем прыжки через забор этой вашей ошибкой. Ридли-сан, вы когда-нибудь думали о том, чтобы стать представителем компании «Далфон»?"
«А? Нет, не думала, но....».
"Да? Число кандидатов уменьшится из-за того, что произошло сегодня, и представитель уйдет в отставку. Вы ведь сделаете это? Или он такой же склочный тип?"
«Я не думаю, что он такой уж склочный, но..... ну, на этот раз представитель ни в чем не замешан, верно?»
«Вы хотите сказать, что все это - воля кандидатов?»
«Думаю, да».
"Тогда, допустим, представитель дергал за ниточки за кулисами и убежал. После этого Ридли-сан может стать представителем компании «Далфон», и вы постараетесь сделать все для меня".
«Подождите, нет, пожалуйста, подождите».
«Что случилось?»
«Нынешний представитель всегда был превосходен, так что его будет трудно прогнать».
«Но в этот раз, если кто-то не возьмет на себя ответственность, я думаю, дядя Король Демонов и дядя Бизель найдут для вас проблемы».
«Но разве Гилинг и Маскунд не те, кто должен взять на себя ответственность?»
"Отсечь двух кандидатов, чтобы защитить компанию, разве это не замечательный ход? Разве вы не думаете, что это нормально - уничтожить как можно больше плохих кандидатов?"
« Уф....»
«Если вы действительно заботитесь о будущем компании, представитель должен уйти в отставку, и должен родиться новый лидер».
"Возможно, вы правы, но нынешний представитель действительно первоклассный. Кроме того, он покинул королевскую столицу несколько месяцев назад, поэтому невозможно заставить его взять на себя ответственность..."
«Почему сам представитель не в королевской столице?»
"В последние несколько лет компания Горун, базирующаяся в городе Шашаато, набирает обороты. Из-за этого производство продуктов питания и регулирование цен в королевстве, за которое отвечает компания Далфон, стало нестабильным. Он отправился туда, чтобы попросить о сотрудничестве".
«Он отправился в город Шашаато?»
«Да».
"Ваша просьба о сотрудничестве проходит успешно? Похоже, что нет, ведь прошло уже много времени с тех пор, как он туда ездил, верно?"
«Ну, это все равно что приказать компании Горун выбросить всю прибыль, связанную с продуктами питания, так что естественно, что ничего хорошего не выйдет».
"Это касается всего королевства. Разве это не та сцена, в которой участвует дядя Рандан, а не представитель компании Далфон?"
"Тот дядя Рандан, о котором вы говорите, это же Рандан-сама из четырех небесных королей? Согласно имеющейся у меня информации, Тизель-сама близка с королем демонов-самой, графом Хромом, великолепными Гол-самой, Сил-самой и Брон-самой. Вы также близки с Ранданом-сама?"
"Верно. Может, мне называть его Рандан-сама?"
"Нет. Пожалуйста, не стесняйтесь называть его так, как вам хочется". Производство и регулирование цен на продукты питания для всего королевства - это то, за что отвечает наша компания. Мы не можем просить Рандана-сама заниматься этим".
"Неужели? Я услышала об этом только сейчас, но ведь речь идет о благополучии всего королевства, так что если дядя Михаэль не согласится, королевство впадет в кризис, не так ли? Если крупнейшая компания и их главный конкурент скажут им это, он, несомненно, будет сопротивляться. В этой ситуации, я думаю, будет лучше попросить дядю Рандана рассказать дяде Михаэлю об этом вопросе".
«Ано, чтобы уточнить, кто такой дядя Михаэль?»
«Дядя Михаэль - президент компании Горун».
«Вы близки?»
«Нет, но мой отец - да».
«Отец Тизель-сама, слышала, что он староста Деревни Пять, так что это правда».
"Да. И поскольку компания Горун получает прибыль от Деревни Пять, они хорошие друзья".
«Однако компания Далфон ничего оттуда не получила».
"Ах, да. Деревня Пять находится рядом с городом Шашаато, и когда компания Горун поднялась, вы больше не смогли контролировать производство продуктов и цены на них".
"Верно. Город Шашаато также является ключевой точкой и воротами, соединяющими столицу с востоком королевства, так что если мы не сможем контролировать это место, это повлияет на все королевство".
«Как и ожидалось, думаю, для вас будет проще отбросить свою гордость и попросить дядю Рандана о посредничестве».
«Даже если я захочу, я никак не смогу договориться о встрече с господином Ранданом, если не буду представителем».
«Правда?»
«Рандан-сама все-таки занятой человек».
«Хорошо, тогда позвольте мне сказать вам следующее: дядя Рандан пойдет ко мне домой, чтобы поесть завтра вечером».
«А?»
"Они придут, чтобы отпраздновать наше поступление. Правда, немного поздновато".
« Эхто.....»
"Ну, ну, раз уж проблема с компанией Горун решена, то как вам это? Сможете ли вы стать следующим представителем с таким достижением?"
«Даже если я стану представителем, не укоренившись, я только развалю компанию... Пожалуйста, пощадите меня».
Нет.
Слишком много инфы и имён разом.
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Полдень.
У леса на южной стороне деревни стояла группа людей.
Хакурэн и Гурондэ.
Среди них также дети деревни.
С 20 щенками Куро.
А также 50 паучат.
Похоже, они отправились туда для обучения на свежем воздухе.
Так они сказали, но что это за требушет?
Это для науки?
Принцип рычага и шкива? Понятно.
Но вам действительно нужно запустить камень?
Для расчета снарядов?
Также это нужно для того, чтобы детям было интереснее.
В этом есть смысл.
Но расчет снарядов кажется слишком ранним для детей.....
Ну, просто поосторожней там.
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Итак, Йору.
Почему ты здесь?
Разве ты не должен управлять вратами телепортации в районе горячих источников?
«Моя работа - управлять оружием».
Она сказала это с полной уверенностью.
Ну, управление телепортационными воротами - не такая уж и сложная работа, так что все в порядке.
Аса, похоже, тоже занимался разными делами, пока управлял телепортационными воротами.
Итак, Йору, ты здесь потому, что именно ты собрала эту башню.
Ты также отвечаешь за стрельбу?
Ладно, понял.
Единственное, что я вам скажу, это «безопасность превыше всего».
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И наконец, горные эльфы.
Вы принесли много вещей.
Это полезная нагрузка для требушетов?
Образование детей - приоритет.
Эти штуки не распространяют яд или газ при запуске, не так ли?
Я запрещаю что-либо подобное.
Все в порядке?
Лу и Тир дали вам подробные указания на этот счет?
Правда?
Тогда я должен поблагодарить Лу и Тир.
-0-
Как только снаряд упал на землю, раздался мощный взрыв.
Это мощнее, чем рога щенка Куро.
Я обратился к горным эльфам за объяснением.
"Да. Снаряды, которые мы принесли, - это цепная взрывная огненная пуля, созданная Лу-сама. Эффект синергетически усиливается, если соединить вещи, содержащие взрывную магию пламени десу".
Как ты можешь говорить мне это с лицом «хвалите нас»?
И дети.
Хватит призывать к следующему.
Хотя Хакурэн и Гурондэ защищают их магией, это вредно для моего сердца.
У вас еще есть цепные взрывные огненные пули?
Есть еще три выстрела?
Используйте их все.... Думаю, это безопаснее, чем хранить их где-то.
Хорошо, используйте все.
Однако, делать еще одни запрещено.
«Подтверждаю, но.....»
«Что?»
«Есть еще цепная взрывная пуля II, ледяная пуля...»
Используйте их все.
А, подождите минутку.
Насколько мощный этот тип II?
На 2% мощнее.
Хакурэн и Гурондэ здесь.
Используйте эти замораживающие пули цепного типа.
Да, используйте все полностью.
Производство чего-либо подобного строго запрещено.
Я должен специально сказать об этом Лу и горным эльфам.
Хаа.
Для чего вы собираетесь использовать такую мощную бомбу?
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Жители деревни уже собрались здесь из-за предыдущего взрыва.
Дворфы несут бочки с алкоголем.
Глядишь, это превратится в банкет.
Даже королева фей здесь.
Я знаю.
Мы приготовим немного сладостей.
Кентавры тоже пришли и взяли с собой походные кареты, так что будем готовить там.
Дети в приоритете.
Возьмите этот сахарный тростник, пока мы не закончим готовить вашу долю.
-0-
Когда я готовил карри, из требушета был брошен снаряд, после чего раздался оглушительный взрыв. После этого раздались радостные возгласы.
Арех?
Я должен был готовить сладости.
Нет, я, конечно, приготовил сладости.
Сегодня в меню пончики.
Они нравятся не только детям, но и взрослым. Мне кажется, что я приготовила довольно много.
Королева фей съела не меньше двадцати.
А потом.....
Да, точно.
Служанки Они по очереди готовили пончики, а я вместо этого помогал готовить карри.
Так и должно быть, но не успел я оглянуться, как вместо карри уже готовлю набэ.
Похоже, служанки Они занимаются утомительной работой и подталкивают меня к легкой.
А, это для меня?
Извините.
Нет, я передохну.
Да, это вкусно.
Почему карри, съеденное на улице, такое вкусное?
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«Почему вы устраиваете банкет в этом месте?»
Когда я ел карри, пришла Юко.
Она уже вернулась из Пятой деревни, хотя солнце еще не взошло.....
Кстати говоря, она проконсультировала меня по поводу Деревни Пять.
"Прости. Я забыл."
"Ничего страшного. По крайней мере, у меня был повод вернуться. Вон тот дворф, где моя доля алкоголя?"
Юко взяла алкоголь, пончики и карри и сел рядом со мной.
"Значит, вы уже испытываете взрывчатку цепного типа? Она мощнее, чем то, что я слышала".
"Они уже используют этот тип II. Вы знаете об этом?"
«Да, я также изложил мудрость относительно расположения магических вещей в ней».
"Понятно. Так о чем же вы собираетесь со мной посоветоваться?"
«Первое - о строительстве школы в Деревне Пять».
"Здание школы, на которое надеется староста деревни, где смогут учиться все желающие, уже построено. Однако у нас не хватает учителей. Низ и Голланд уже помогают мне найти нескольких, но.... мы не успеем до открытия школы".
Низ - посланник змеиного бога, а также помощник управляющего «Алкоматом Низа».
Голланд - торговец в Пятой деревне.
Оба они по-разному помогают Юко, и я очень благодарен им за это.
В следующий раз я подарю им что-нибудь в знак благодарности.
«Если у нас нет достаточного количества учителей, то мы больше ничего не можем сделать».
«Жители очень просят провести торжественное открытие, поэтому я хочу что-то сделать».
«Делайте то, что можете, но.... не переусердствуйте».
"Я знаю. Следующим будет магазин лапши Бритоа.....".
«А что с ним не так?»
"Рамен пользуется особой популярностью, поэтому к нему устремились ученики. С нами уже связались помощник управляющего магазином и помощник главного управляющего Низ".
"Ученики спешат? Кажется, я уже говорил, что вы могли бы обнародовать рецепт рамена?"
«Я слышала, что только несколько человек смогли воспроизвести его по обнародованному рецепту».
«Неужели его так сложно приготовить?»
"Дело в материалах. Похоже, что покупатели не называют это раменом, если ингредиенты отличаются. Поскольку у нас монополия на ингредиенты, другие не смогут его приготовить".
Ну, они не называют это раменом только потому, что заменили несколько ингредиентов?
«Это и есть причина для спешки учеников?»
Если вы станете учеником и вас признают, вам могут поручить филиал магазина.
В этом случае у них не будет проблем с закупкой ингредиентов, так как все будет поступать из главного магазина.....
"Понятно. Я не против расширить магазин. А как насчет бюджета?"
"У них достаточно денег. Торговцы уже подыскивают место для следующего филиала".
«Поместите следующий филиал прямо рядом с "Лапшичной Бритоа».
"Хнн? Разве это не просто расширение?"
«Нет, просто изменим вкус».
«А кроме соевого соуса и соли есть другие вкусы?»
"Много. Если сделать там несколько остановок, можно сделать улицу рамена".
"Улица рамена. Понятно. Место, где собираются люди, которые хотят рамен".
«Это не только привлечет туристов, но и повысит удовлетворенность клиентов».
"Длинная очередь в лапшичную Бритоа действительно стала проблемой. Вместо того чтобы решать эту проблему в филиале магазина, было бы лучше развлекать их всех сразу".
"Верно. На данный момент приоритетом является ускорение расширения магазина, чтобы удовлетворить текущий спрос клиентов."
"Понятно. Я скажу об этом помощнику управляющего и Низ. Следующее - развитие подземной торговой улицы".
Консультации Юко по проблемам Деревни Пять продолжаются.
Пока мы разговариваем, Юко выпивает уже третью чашку алкоголя.
Когда ее чашка опустела, пришел дворф и снова налил в нее алкоголь.
«Эй, Юко!»
Я указываю ей за спину.
Там стоит Хитоэ, дочь Юко, в лисьей форме.
«Ничего не поделаешь».
Юко взяла Хитоэ, посадила ее к себе на колени и передала ей оставшиеся пончики.
Похоже, рабочий режим закончился.
«Давайте на сегодня остановимся».
Как только я это сказал, раздался сильный взрыв.
Посмотрев на требушет, я обнаружил Лу.
Похоже, она ожидала именно такой силы, поэтому слегка подпрыгивала.
Остальные тоже ликуют.
Эти ребята.
Похоже, именно снаряд рядом с Лу стал причиной сильного взрыва.
Это тип III?
В любом случае, это нечто страшное, так что используйте их все.
И не делайте больше ничего подобного.
Я сказал об этом Лу.
«Это бомбы для добычи».
..... Значит, есть веская причина их делать.
«Конечно, иначе я не буду помогать».
Это сказала Юко.
Она права.
Давайте просто убедимся, что они надежно хранятся.
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Я копаю новый большой водоем с помощью УФИ.
Место находится на западной стороне деревни.
Это около 2 километров вдоль водного пути, соединяющего реку и деревню.
На южной стороне водовода находится пруд, где разводят креветок, поэтому нам пришлось сделать его на северной стороне.
У нас по-прежнему достаточно воды, но это мера на случай маловероятных событий вроде засухи.
Река никогда не менялась, так что, думаю, все в порядке, но осторожность никогда не помешает.
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Размер нового водохранилища составляет 200 м X 200 м.
Глубина составляет около 20 метров в самой глубокой части.
В настоящее время это независимое водохранилище, но в будущем его планируют соединить с первым водохранилищем.
Если это так, то почему мы просто не расширили первое водохранилище? Его невозможно расширить, потому что вокруг него есть здания.
А еще там живут прудовые черепахи.
Мне будет жаль их, если мы начнем работать в том месте, где они живут.
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Водохранилище и канал к нему были построены за десять дней, но воды пока нет.
Это потому, что Лу хочет использовать его для экспериментов.
Она собирается испытать там замораживающую пулю цепного типа.
Ее не смущает, что на предыдущем банкете цепная замораживающая пуля не пользовалась популярностью? Ну, все, что она делала, - это замораживала землю. И все. Не было даже звука взрыва.
«Эта замораживающая пуля цепного типа будет использоваться и в шахтах?»
«Да. Обычно шахты затапливает, когда они попадают в водный источник».
Конечно. Я тоже об этом слышал.
Если шахту затопит, продолжать добычу будет невозможно.
«Точно, с этой замораживающей пулей цепного типа любая текущая вода, включая источник, замерзнет!»
«Что они собираются делать дальше, когда она замерзнет?»
"Разобьют лед и начнут добычу в другом месте. Это будет использовано для того, чтобы сделать ранее затопленные шахты снова пригодными для добычи".
«Это потрясающе».
«Конечно».
Однако....
«Когда они сломают лед, разве это место не будет снова затоплено?»
Вода из источника будет течь снова....
"Фуфуфу. Думаешь, я об этом не подумала?"
«Ты..?»
"Конечно. Лед, замороженный цепной пулей, никогда не растает из-за комнатной температуры!"
.....
Я думаю, это очень опасно.
"Конечно. Поэтому с ним нужно обращаться осторожно".
Если подумать, то когда эту пулю использовали на банкете, то место, которое она заморозила, стало мишенью для разрывной пули.
"Лед, который она производит, слишком твердый, чтобы его можно было просто так разбить, поэтому я должна сделать его мягче. Я хочу провести этот эксперимент здесь".
говорит Лу, устанавливая замораживающую пулю цепного типа.
После этого она создала водяную сферу размером около 10 метров и ударила ею по замораживающей пуле цепного типа.
Водная сфера сразу же замерзла.
Теперь она выглядит как произведение искусства.
«Это не просто заморозка, верно?»
"Да. Замораживающая пуля цепного типа обладает не только замораживающей магией, но и вечной. Однако из-за этого она становится слишком сильной, чтобы на нее могло повлиять любое внешнее воздействие, поэтому сломать ее тоже очень сложно".
«Разве она не была сломана во время банкета?»
"Это потому, что взрывная пуля цепного типа очень мощная. Магия замораживания, а также магия вечности будут сведены на нет. "
Ясно.
"В любом случае, ее нельзя будет использовать, пока я не улучшу ее. На данный момент можно сказать, что она может только превратить затопленные шахты в замороженные".
Если она повысит температуру, то вода может даже не замерзнуть.
Если она ослабит вечную магию, то заморозит только окружающее пространство.
Звучит как сложная проблема.
Однако....
«Не проще ли придумать магию, которая растопит лед, замороженный цепной пулей, чем улучшать саму пулю?»
«......»
Лу немного подумала, а затем произнесла заклинание.
Из ее руки вырвалось тонкое пламя длиной 1 метр.
С помощью этого пламени она разрубила сферу замороженной воды, которую заморозила цепная пуля.
Она была разрезана без сопротивления.
Таким образом, эксперимент на этом месте закончился.
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Когда я собирался открыть водные ворота, Хакурэн и Гурондэ попросили меня дать им возможность сначала воспользоваться ими, чтобы поучиться на свежем воздухе.
«Я не против, только не делайте ничего опасного».
«Конечно».
Не то чтобы я не доверял Хакурэн, но я их сопровождал.
Новое водохранилище находится далековато, поэтому мы добирались туда на конной повозке.
Дети в восторге.
Повозку окружают щенки Куро.
На спине щенков куро сидят пауки размером с кулак.
Они и охранники, и ученики.
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Тема их занятий на свежем воздухе - ветер.
Хакурэн с помощью магии создала вихрь.
Его диаметр - около 10 метров, а высота - около сотни метров или даже больше. Можно ли это назвать вихрем?
Если кто-то приблизится, его непременно затянет в него.
Ветер начал бушевать, как живое существо, но Хакурэн отбила его, и он исчез.
Она отбила его, и он исчез.
Это впечатляет.
И я рад, что они не стали делать это в деревне.
Учитывая силу вихря, несколько зданий точно разнесет.
Хорошо еще, что это место находится далеко от деревни.
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Я думал, что это конец, но, похоже, ошибся.
Теперь они пытаются сделать вихрь естественным.
Следующее, что они сделали, - это первым делом разогрели землю.
Гуронде объясняет детям, что такое восходящая тяга.
Конечно, просто нагреть землю - не значит создать вихрь.
Когда земля теплая, ветер должен двигаться в обоих направлениях...., не так ли?
Я также слушаю объяснения Гурондэ.
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Дети начали создавать маленькие вихри.
«Если вы знаете, как работают природные явления, вы сможете использовать магию, которая не относится к вашим собственным атрибутам».
с гордостью говорит Хакурэн.
Так вот оно как.
Но это не имеет никакого отношения ко мне, не умеющему пользоваться магией.
Но это все равно хорошая идея - отдохнуть от напряженного графика.
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Учеба на свежем воздухе была весьма неплохой. Паучата размером с кулак начали делать что-то новое.
Сначала они заготавливали большие листья.
Затем использовали магию вихря и бросились в вихрь, используя листья как доски для серфинга.
Паучата поднимаются на вихре вверх.
Рождение воздушного серфинга.
Выглядит забавно, но магию вихря нужно использовать на открытом пространстве.
Никогда не пытайтесь сделать это в помещении.
Это приведет к неприятностям.
Что?
Хотите листья побольше?
Будет лучше, если это будут листья мирового дерева?
Хм, листья мирового дерева используются для лечения.
Чтобы использовать их для игры....
Нет, дворфы, конечно, пытаются сделать алкоголь из жидкости, выжатой из листьев мирового дерева, но они не играют.
Служанки Они тоже делают сакурамоти из листьев мирового дерева, но они тоже не играют.
Ну, а теперь идите и играйте.
Играть тоже важно.
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Паучата получили банановые листья.
Что касается банановых плодов, то я их забрал.
Пришел универсальный корабль, который двигался от и до Солнечного замка и Деревни Большого Дерева.
«Адмирал...., то есть, староста деревни.»
Тоу, капитан универсального корабля, пришел с большим багажом.
«Прототипы фруктов в деревне 5 выглядят спелыми, поэтому я привез их сюда».
«Спасибо.»
Эти фрукты я никогда раньше не видел.
Я оставил это на усмотрение УФИ, когда выращивал их там, поэтому я не знаю их названий.
Я даже не знаю, можно ли их есть.
"Белл и Гоу уже изучили их на предмет съедобности, прежде чем отправить старосте деревни. Ну, если это можно назвать изучением того, что внутри".
"Понятно. Мы собираемся проверить, стоит ли есть их как есть, варить или замораживать".
"Хорошо. А, еще дворфы сказали мне массово производить вот это и это для изготовления алкоголя".
"Пока это невозможно. Скажи Белле и Гоу, что если их легко выращивать, то пусть производят их массово. Я пойду туда и вспашу, как только освобожусь".
"Понял. И еще, могу ли я сделать так, чтобы универсальный корабль плавал по недавно построенному водохранилищу на западе, как только там появится вода?"
«Я не против, но зачем тебе это делать?»
"Даже если он может летать, корабль есть корабль. Нам нужно спустить его на воду".
"Понятно. Новое водохранилище больше старого, в конце концов".
«Да, и к тому же оно достаточно глубокое».
"Пока что оно будет использоваться только как запасной источник воды, так что я не возражаю. Однако, поскольку оно находится рядом с лесом, думаю, это будет опасно, так что будьте бдительны".
Если я буду с тобой, все будет хорошо, ведь щенки Куро тоже присоединятся....
"Все в порядке. Это также будет служить местом для тренировок".
"Тренировки? Да, но, с точки зрения Тоу, их все равно нельзя назвать моряками?"
Экипаж универсального корабля - это в основном дьяволы и демоны снов из Деревни Четыре.
У них есть мотивация, но они знают только основы. По мнению Тоу, прирожденного моряка, этого недостаточно.
"Конечно. Возможно, из-за того, что они вели замкнутый образ жизни в Деревне Четыре, они быстро адаптировались к корабельной жизни. Однако если ты действительно хочешь называться моряком, то должен сначала прожить на корабле полгода".
«Понятно.»
«Корабль хороший, так что не стоит тратить время».
Так сказал Тоу и направился в подземелье.
Возможно, он отправится к горячему источнику, воспользовавшись телепортационными воротами.
Похоже, ему неловко заставлять Йору управлять телепортационными воротами в районе горячего источника, поэтому он навещает ее вместе с сувенирами.
Фута, управляющая телепортационными воротами Деревни Пять, сказала мне, что он выглядит заинтересованным в ней.
Возможно, они просто близки.
Кстати, Миё сейчас в городе Шашаато.
Условия её работы значительно улучшились, но, похоже, она по-прежнему погрязла в работе.
Кажется, она даже работает помощником губернатора Ифруса.
Ну, город Шашаато нам очень помог, так что если она сможет помочь, я не буду возражать.
Кстати, Миё, по слухам, стала таинственной девочкой-служанкой, которая отвечает за финансы города Шашаато.
Когда я услышал это от Михаэля-сана из компании «Горун», я не знал, какое выражение лица сделать.
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Дворфы были подавлены.
Похоже, им не удалось сделать спирт из листьев мирового дерева.
«Это просто вода!»
Причем вода без вкуса и запаха.
Обычная жидкость.
Ее можно пить как есть, но если добавить в нее немного сахара и выжать цитрусовые, пить будет легче.
Королева фей, ты тоже можешь ее пить, так что, пожалуйста, перестань бить меня по спине.
Еще сахара?
Понял, понял.
Паучата, хотите тоже?
Держите.
-0-
Кстати, а как действует эта вода?
Ее сырье - листья мирового дерева. Есть ли у нее эффект восстановления?
«Подождите, я не уверен, но мне кажется, что я не так устал, как раньше».
И это все?
Тогда лучше использовать его как лист.
Прекратите дальнейшее производство.
"Я хотел бы исследовать больше, но, похоже, ничего не поделаешь. Мы просто попробуем новые фрукты из Деревни Четыре".
Так и случилось.
Не пейте все.
Оставь немного.
Я не буду это пить.
Я только предложу это богу.
У нее есть эффект восстановления усталости, так что это не полный провал.
Мы просто не получили желаемого результата.
Понятно.
Я предложу алкоголь вместе с этим.
Хотя не думаю, что бог будет жаловаться.
-0-
Поднеся воду и алкоголь статуям бога созидания и бога земледелия, я отправился к водоему.
Первому водоему, где живут черепахи.
Я дал прудовым черепахам капусту.
Мы собрали много урожая.
Не нужно сдерживаться.
Прудовые черепахи с хрустом их съедают.
Они действительно не удержались.
Есть кое-кто, кто предпочитает латук.
Ладно, пусть будет латук.
Это не для вас.... Тогда почему вы вообще попросили салат?
А, для детей.
Хорошо, я принесу немного сюда.
Они любят пекинскую капусту?
Хорошо, я тоже принесу китайской капусты.
-0-
Раздав прудовым черепахам, капусту, салат и пекинскую капусту, я смотрю на щенков Куро позади себя.
Их очень много.
Когда я принес капусту для прудовых черепах, они уже начали собираться.
Я знаю.
Они меня удивили, когда я вернулся за салатом и пекинской капустой.
Что же нам делать?
Съедим что-нибудь, пойдем на охоту, поиграем в лапту или что?
Что вы предпочитаете?
Все?
Это так прямолинейно.
......
Я усердно работал до ночи.
-0-
Когда я вернулся в свой особняк, моими следующими товарищами по играм стали Куро и Юки.
Однако Куро и Юки не стали со мной играть.
И не только они, но и другие щенки Куро тоже не стали со мной играть.
Похоже, мне придется поиграть с ними в другой день.
-0-
После Куро и Юки кошки атаковали мою спину.
Аненэко Миэль, Раэль, Уэль и Гаэль.
И котята Ариэль, Ханиэль, Зеруэль и Самаэль.
Когда короля демонов нет, они приходят ко мне поиграть.
Чуть поодаль стоят кот-отец Райгиэль и кошка-мать Джуэл. Они выглядят извиняющимися.
Они не могут остановить аненэко и котят.
Все они с нетерпением ждут игры.
-0-
Когда я играл с кошками, пришла зверодевушка.
Она - зверодевушка, отвечающая за территорию ранчо.
"Извините, староста деревни. Пропала корова".
Корова?
«Я думала, она пошла только к горячему источнику, но она не вернулась, хотя уже стемнело».
Корова, корова, корова.....AH!
Когда я играл со щенками Куро, я видел корову.
Должно быть, она спала возле водохранилища.
«Возле водохранилища, поняла».
Давай я помогу тебе поискать ее тоже....
Меня остановили кошки.
"Все в порядке. Я поищу там, чтобы староста деревни мог продолжить то, что сейчас делает".
Извини.
Я видел ее на северной стороне водохранилища.
Рядом с фруктовой зоной.
Возможно, это в районе фруктов.
« Понятно.»
-0-
Через 30 минут я получил сообщение, что корова найдена.
Похоже, она потерялась в районе фруктов.
Это радует.
А кошкам я тоже надоел, и они уже ушли.
Следующими пришли Агис и орел.
Агис похвастался мне, что сегодня у него была специальная тренировка, а орел наблюдает за ним с нежностью.
Расы у них разные, но выглядят они как родитель и ребенок.
Нет, партнер?
В любом случае, это заставило меня улыбнуться.
-0-
На следующий день.
Королева фей была в своей взрослой версии.
И она выглядит взрослее, чем раньше?
И еще, вокруг нет лоз.
Что происходит?
«Мой ранг повысился».
Ранг?
«На шаг дальше к божественности, вот как чувствую....».
«Почему так внезапно?»
«Думаю, это из-за того, что я вчера выпила».
« Арэ?»
"Воду, приготовленную из листьев мирового дерева. Это божественная вода".
«Божественная вода?»
"Спросите подробности у своей жены. Производить больше ее запрещено. Вы поняли?"
«Да. Как ты себя чувствуешь?»
"Я в порядке. Только чувствую себя немного необычно".
«Прекрасно».
Однако не только королева фей выпила его.
Дворфы и несколько пауков тоже выпили.
"Будьте уверены. Мой ранг повышается, потому что время почти пришло, но не все, кто его выпьет, повысятся в ранге".
«Понятно.»
«Единственная проблема - .... Вы».
«Я?»
Я почти не пил его.
"Я не об этом. Я еще не могу полностью контролировать свою силу, так как поднялась в ранге. Это похоже на мою проблему, но на вас она тоже повлияет.....".
Похоже, вероятность рождения детей очень высока.
"Заставлять пары рожать детей - мой смысл существования, но я также знаю, как трудно растить детей. Пока я не смогу контролировать свою силу, вам следует избегать сами знаете чего....".
«Я поговорю со своими женами».
"Так и сделайте. Тогда я хочу завтрак. Сделайте его сладким".
«Ты когда-нибудь просила меня приготовить что-нибудь несладкое?» (ПП: А я тут панкейков приготовил, с кленовым сиропом хорошо заходят. Жаль, его мало осталось, дорогой же он)
«Никогда».
-0-
В дворфах и пауках, выпивших божественную воду, не произошло никаких особых изменений.
Отлично.
Однако божественная вода, которую принесли в жертву богам, исчезла.
Никто не мог украсть подношение и выпить ее. Неужели она испарилась?
Мне кажется, что Большое Древо особенно здорово, но, возможно, мне это только кажется.
-0-
AN: Думайте о божественной воде как о чем-то вроде EXP гонки, как в играх.
Когда вы накопите достаточно экспы, ваша раса повысит свой уровень.
TN: Я только что заметил, что в этой главе королева фей обращается к себе с простым I(watashi). Не помню, когда это началось.
ПП: Для тех, кто не знает: в японском есть чуть ли не 16 способов сказать "я". Ваташи - относительно обычный способ, вроде просто взрослый. Есть ещё "Оре", это вроде мальчишечий. Также вроде "боку" есть Знаю ещё один грубый, по смыслу что-то вроде "великий я", это в "Мир Отоме игр слишком тяжёл для мобов" встречалось. Как же того пацанёнка ГГ отделал... приятно было читать.
В общем, для разного рода королей и прочих правителей в японском наверняка есть своё "я", о чём и сказал анлейтер. Либо напротив, использовала что-то вроде "детского" варианта, с её то характером.
Да, для бывалых читателей мои слова не стали откровением, но кому-то может быть полезно.
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Когда я рассказал им, что королева фей находится во взрослой форме, Лу, Тир и Флора спросили меня о божественной воде.
Ничего не осталось.
Ее добыча не планируется.
Когда я сказал это, они были разочарованы.
Похоже, божественная вода - очень ценный и важный материал для фармацевтических исследований.
Я спросил Лу, насколько она ценна....
«Такой же важный, как чешуя дракона».
Неужели? Думаю, она не так уж и важна.
Если говорить о чешуе дракона, то она повсюду.
В последнее время чешуя Хиичиру падает повсюду.
Похоже, это период линьки, а значит, он хорошо растет.
Я рад.
Но мы решили выбросить все эти чешуйки в определенное место.
«Стоимость чешуи дракона падает....».
"Лу-сан не ошибается. Просто в этом месте ее слишком много....".
"Онесама права. Единственное место, где она не так ценится, - это здесь".
Лу, Тир и Флора хорошо уживаются вместе.
Это заставило меня улыбнуться.
Ну, тогда это все, что мне нужно.....
Мне не удалось сбежать. (ПП: Сну-сну? Тебе только сказали от этого воздержаться!)
-0-
Что касается производства божественной воды, то оно было остановлено королевой фей. Также было решено, что она больше не должна производиться, потому что для нее используется слишком много листьев мирового дерева.
«По словам дворфов, чтобы сделать бочонок, нужно не менее 2000 листьев мирового дерева».
Бочонок - это около 4 литров. То есть для одного литра нужно 500 листьев?
"Мне не нужно так много! Одна капля! Мне достаточно одной капли!"
Даже с такой просьбой королева фей все равно остановила ее.
«Ради науки хотя бы опубликуйте рецепт!»
«Я опубликую рецепт, но вы не можете брать листья с мирового дерева».
«Почему?»
«Потому что гигантский шелкопряд мирового дерева уже жалуется, что мы взяли слишком много листьев».
« Кух....»
«Служанки Они взяли немного, когда делали сакурамоти, как насчет того, чтобы взять их остатки?»
«Я уже проверила, все уже засолено....».
"Неужели? Тогда, как только вырастет мировое древо, растущее рядом с цветочным полем, я не буду вас останавливать, сколько бы вы ни взяли".
"Правда? Обещай мне!"
«Д-да».
Страшно, что здесь только одно мировое дерево, поэтому я посадил еще одно рядом с цветочным полем.
Первое мировое дерево выросло быстро, а вот то, что у цветочного поля, не спешит расти.
Это еще молодое дерево.
Я не знаю, сколько лет пройдет, прежде чем с него можно будет собирать листья.....
Не будем ей об этом говорить.
-0-
Давайте перестанем говорить о божественной воде.
Давайте лучше поговорим о силе вновь восставшей королевы фей. Учитывая нынешнюю ситуацию, произвести на свет ребенка не составит труда.....
Собрание жен, а точнее, кандидаток в жены, началось.
Я жду в отдельной комнате.
И за мной почему-то наблюдают.
Не думают же они, что я сбегу?
"Мы верим в вас. Слежка - это лишь контрмера против побега".
Бегство....
Я не буду говорить о результатах встречи и о том, что произошло после нее.
-0-
Однажды я застал Лу за прогулкой с пнем.
Этот пень...
«Привет»
Нюню-дафнэ.
"Привет. Лу, ты куда-то ведешь эту Нюню-дафну?"
"В Пятой деревне какие-то проблемы. Нам нужна Нюню-Дафнэ, чтобы решить ее".
«Нюню-дафнэ - это решение проблемы?»
«Да, хочешь пойти с нами?»
«Можно?»
«Мы же не делаем что-то сверхсекретное».
-0-
Проблемы деревни Пять были связаны с местом добычи полезных ископаемых.
В окрестностях деревни Пять есть семь шахт.
Четыре из них попали в водные жилы и были затоплены. Их признали невозможными для добычи, но они пытаются возобновить добычу, используя замораживающие пули цепного типа, которые сделал Лу.
Если все пройдет успешно, то можно будет добывать не только в шахтах возле деревни Пять, но и в других затопленных шахтах по всему миру. Король демонов и Бизель ожидают от этого многого.
Проблема на этот раз связана не с этим, а с безопасностью при добыче полезных ископаемых в трех местах.
На пути к этим местам их подстерегают опасности.
-0-
«Там какое-то нашествие монстров, поэтому они не могут вести добычу, пока оно не будет устранено».
Понятно. Так вот в чем проблема.
И как же ньюнью-дафна может ее решить?
Почему бы вам не спросить у искателей приключений?
«Потому что они из тех монстров, которые могут преследовать кого угодно».
Это не Лу, а Нюню-Дафна, - она указала веткой куда-то в сторону, - это ведь обычный лес, верно?
"Это Трент. Это дерево, и никто не сможет его обнаружить, пока оно не нападет".
Если мы пошлем искателей приключений, они будут уничтожены?
...правда?
Разве не существует монстр под названием «Древесный убийца»? Монстр, который имитирует дерево?
Он отличается от него?
«Они и похожи, и отличаются».
Трент - древесный монстр, который нападает на всех, кто к нему приближается.
Лесной убийца имитирует дерево, но приближается к добыче и нападает на нее.
Они похожи, но их экология, методы борьбы и слабости совершенно разные.
Кроме всего прочего, тренты умеют разговаривать.
"Из-за этого я спросила у нюню-дафнов, могут ли они что-то сделать с этим, и мы здесь. Пожалуйста".
«Предоставьте это мне».
Нюню-дафна из пня трансформировалась в человеческую форму и подошла к дереву.
Как обычно, она была обнажена.
Она красивая женщина, так что это яд для глаз.
Обнаженная красавица низко пнула дерево.
"У тебя хватает смелости игнорировать меня! Ты смотришь на меня свысока? Да? Ты не обращаешь на меня внимания, да?"
Она говорит как злодейский головорез.
А?
В деревне так никогда не говорили, верно?
"Мы не относимся к вам легкомысленно. Пожалуйста, простите нас".
Тренты, похоже, не собираются сопротивляться.
"Если вы не смотрите на меня свысока, почему бы вам не подойти и не поздороваться? Вы же знали, что я пришла сюда!"
«С-со-жалею».
«Разговариваю с тобой».
Голая Нюню-Дафна проткнула землю одной из своих ног.
«Я заберу все ваши питательные вещества».
«Хиииихххх, мы завянем, мы завянем!»
Обнаженная Нюню-Дафна пригрозила, рассмеялась и приказала трентам двигаться.
«Лу-сама, куда они должны двигаться?»
Я немного озадачен ее внезапным изменением отношения.
«Есть план поиска новых мест добычи на севере, так что было бы здорово, если бы они могли перебраться на восток».
"Я понимаю. Ублюдки, двигайтесь на восток!"
«Но там есть сильный монстр».
«О? Этот монстр страшнее меня?»
«Д-да....»
«Что это за монстр?»
"Боевой медведь. Он будет выцарапывать тела....".
«Что же нам делать?»
Нюню-Дафна спросила Лу.
"Раз это всего лишь боевой медведь, я попрошу Галфа позаботиться о нем. А пока скажи им, чтобы они не нападали на повозки, которые будут проезжать мимо этого места".
«Вы все поняли!»
«Да».
В настоящее время тренты повреждают только конные и коровьи повозки, поэтому на них не обращают внимания.
Люди быстры и иногда используют огонь, поэтому кажется, что они не осмелятся напасть на человека.
По возможности не трогайте лошадей и коров.
-0-
Нюню-дафни разговаривает с трентами и заставляет их двигаться через десять дней.
К тому времени Галф успеет истребить медведя вместе с авантюристами и стражниками из Пятой деревни.
Но мы не спросили у Галфа о его графике, можно ли это сделать?
-0-
«Пожалуйста, предоставьте это мне!»
Нет проблем.
Была сформирована команда по борьбе с боевыми медведями, центром которой стал Галф.
В ней участвовали Пирика, начальник охраны, Челси, которая тренировалась в Пятой деревне, и даже белый серебряный рыцарь, бронзовый рыцарь и красный железный рыцарь.
Я думал, что бронзовый рыцарь посвятит себя Бронзовому кафе, но он решил принять участие.
Если ты не будешь иногда размахивать мечом, твое физическое состояние ухудшится.
Понятно.
Я также дам тебе награду за то, что ты истребишь, так что охоться не только на медведей.
Но не охотьтесь на трентов.
Когда вы закончите, я устрою для вас банкет в «Алкомате Низ».
Перед самым отъездом к ним присоединился Дага.
Нет, я не намеренно оставил тебя в стороне.
Ты можешь принять участие, если пожелаешь.
-0-
Староста деревни: Вы все такие?
Нюню-дафнэ Игу: Нет, только она.
Я бы хотел на это в аниме/манге посмотреть. Знаете, чтобы вовсю рассмотреть её (Нюню-дафнэ) характер. Ну вы поняли ( ͡° ͜ʖ ͡°).
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Я рассеянно оттираю винного слизня возле резервуара.
Рядом со мной стоит один из щенков Куро, Масаюки.
Он тоже смотрит вдаль.
Прудовые черепахи смотрят на нас с лицами, говорящими, что с ними все в порядке.
Фуфу
Мы в порядке.
Точно, все в порядке.
Я лечусь, потирая винного слизня, и со мной Масаюки.
А, винный слизень был забран святой девой Селес, а Масаюки - его партнершей.
........
Так, давайте вырежем статую бога.
-0-
Предполагаемая статуя, которую я вырезал, стала деньгами и драгоценностями, потому что Прародитель-сан купил её. Мне ничего не оставалось, как переключиться на изготовление шахматных фигур.
Я сделал четыре обычных набора.
Затем я создал версию для богов.
Трудно понять, какая фигура какая, поэтому я изменил пьедестал фигур.
Их всего шесть: король, королева, слон, рыцарь, ладья и пешка, так что это было не так уж сложно.
Да, они выглядят великолепно.
Но разве тот, кто воспользуется ими, не получит божественное наказание?
Давайте тогда просто использовать их как украшения.
Нет, Прародитель-сан.
Это не для продажи.
Я не продам, сколько бы вы ни дали.
Я буду обеспокоен, если вы купите это и превратите в сокровище религии Корин.
-0-
Если говорить о шахматах в деревне, то на ум сразу приходят Куройон и Мальбит, поэтому я попробовал сделать версию с щенками Куро и версию с ангелом.
Куро - король, а Юки - королева.
Фигуры также трудно различить, поэтому я сделал для них разные пьедесталы и даже поставил короны, чтобы было легче понять, кто из них кто.
Я думал сделать Тир королем в ангельской версии, но остановился на Мальбит.
Королевой я сделал Руинсию.
Очень круто.
Забутон подошла ко мне и жестом показала, что ей нужен демонический паук, и я сделал его.
Существует большое разнообразие пауков, так что отличить их несложно.
Королем я сделал Забутон, а королевой - арахну Арако.
Когда я погрузился в изготовление шахматных фигур, мне доложили, что группа Галфа уже вернулась в деревню номер пять.
-0-
Боевой медведь был ими покорен.
И они победили не только одного, им удалось подчинить 27 боевых медведей за десять дней.
Есть и множество других монстров, которые не поддаются подсчету.
По словам Галфа, популяция монстров аномально плотная. Если бы они не подчинили их себе, то не только Пятая деревня, но и соседние деревни сильно пострадали бы. Возможно, это даже затронет город Шашаато.
Это удача.
«Признаки разрушений были только из-за трентов, так что мы были застигнуты врасплох».
Юко чувствует облегчение.
Она не беспокоится об обороне Пятой деревни, но не может сказать того же о ее окрестностях.
Кроме того, она рекомендовала окрестным деревням разводить скот - коров, свиней и кур, чтобы обеспечить потребление деревни Пять и города Шашаато.
Вложения в них немаленькие, и они почти разорились.
Хорошо, что жители деревень не пострадали.
«Чтобы убедиться в этом, я хочу, чтобы искатели приключений обошли каждую деревню».
Я согласен с ее предложением.
Против этого я возражать не стану.
«Кроме того, монстры и демонические звери покорены.....».
«С ними что-то не так?»
«Нет, торговцы ждут, когда мы их продадим».
Монстры и демонические звери, покоренные группой Галфа, были перевезены искателями приключений в Пятую деревню и уже разобраны.
Ну, торговцы точно не пропустят их.
«Вы можете делать с ними все, что хотите, почему вы вообще меня спрашиваете?»
"Изначально право на добычу принадлежит тем, кто их покорил, но на этот раз миссия находится под командованием старосты деревни. Кроме того, вы обещали, что награда будет выдаваться за каждого монстра. В таком случае право на добычу принадлежит старосте деревни".
" Командование? А разве это не запрос?"
«Это одно и то же».
"Понятно. Спросите у группы Галфа, не хотят ли они взять несколько частей. Остальное будет продано".
"Как пожелаете. Я уже подготовила аукцион".
«Тогда можешь начинать».
-0-
Группа Галфа, вернувшаяся после миссии по покорению, устроила банкет в «Алкомате Низ».
Кажется, никто серьезно не пострадал.
Но бронзовый рыцарь подавлен.
Что случилось?
Вас обманул древесный убийца трис.....
Эхто, нет.
Я не знаю, как его утешить.
Кто-то.
"Это потому, что он беспечный зеленый мальчишка. В отличие от трентов, их можно заметить с первого взгляда".
Белый серебряный рыцарь нанес ему еще один удар.
Ну, человек может не расти, если его постоянно утешать.
Давайте оставим вопросы воинов воинам.
-0-
Я спросил их.
Похоже, им не нужны части монстров.
Похоже, обещанной награды за покорение достаточно.
Подчиненные Юко, сопровождавшие меня, тут же вернулись, чтобы доложить об этом.
Неужели давление со стороны торговцев настолько велико?
Я должен поблагодарить Юко.
Я участвовал в банкете и слушал, как они выполняют квест по покорению.
-0-
По словам Галфа и Даги, Пирика и Челси довольно сильны.
Похоже, Пирика даже хочет участвовать в турнире боевых искусств деревни Большого Древа.
Причем в секции воинов.
Ей еще рано вступать в секцию рыцарей.
Если она действительно хочет, я не против, если она примет участие.
Что касается Челси, то она отказывается.
На одном из турниров ей удалось дойти до чемпионского матча в общей секции, но ее буквально снесла Урса.
Но Урсы здесь нет.
Тем не менее, она отказывается участвовать.
Вместо этого вы хотите провести турнир по боевым искусствам в Пятой деревне.
Время от времени здесь проводятся небольшие турниры, но нет ни одного крупного мероприятия по боевым искусствам, которое бы спонсировал я.
Я не против.
Я скажу Юко.
Но я думаю, не рассердится ли она.
Она сейчас много чем занимается: развивает подпольные уличные магазины, развозит скот по окрестным деревням, строит школу и гоночный трек.
Думаю, это нормально, раз уж Юко не занимается всем этим сама......
Давайте представим алкоголь Юко, прежде чем говорить ей.
Я не должен так легко соглашаться.
Подумай, я.
-0-
На следующий день.
Юко не рассердилась.
"Я тоже думала предложить турнир по боевым искусствам. "
"Правда? "
"Уму. Поскольку в городе Шашаато ежемесячно проводится турнир по боевым искусствам, я подумала, что мы тоже должны его провести, чтобы уменьшить плохое влияние Галфа."
«Галфа?»
«Тонны людей, которые гордятся своими навыками, пришли сюда, чтобы бросить ему вызов, лишь бы претендовать на титул бога меча».
«И мера борьбы с ними - турнир по боевым искусствам?»
"Да. Он будет не таким ярким, как в городе Шашаато, но заставит этих идиотов прийти в определенное место. У Галфа также будет оправдание, что ему везде бросают вызов".
"Он может просто сказать им, чтобы они встретились с ним на турнире боевых искусств. Понятно."
"В деревне также много просьб о проведении эксклюзивного турнира по боевым искусствам. Они хотят провести его совместно с городом Шашаато".
«Вы поддерживаете их....».
"Не сейчас. Сначала мы должны стать такими же большими, как город Шашаато. Это произойдет не раньше, чем через пять-десять лет".
Совместный турнир по боевым искусствам между Деревней Пять и Городом Шашаато.
У Деревни Пять не будет проблем с этим.
Что касается города Шашаато, то там есть Миё, которая является помощником губернатора Ифруса, так что она должна быть в состоянии что-то сделать.
Если все будет так, то в будущем это обязательно произойдет.
Но если будет совместное мероприятие деревни Пять и города Шашаато.....
То пока не стоит ничего ожидать.....
«Сначала сделайте так, чтобы все случилось».
"Верно. Давайте вернемся к теме, я согласен с проведением турнира по боевым искусствам. Давайте выложимся по полной."
"Хорошо. Сколько времени займет организация мероприятия? Это займет у вас год? Или, может быть, в следующем году?"
«В следующем месяце».
«....э?»
«Очень много людей хотят, чтобы это случилось....».
Была ли Челси голосом «Деревни пять», когда говорила мне это?


    Глава 538 - Жизнь в столице, Тизель, званый ужин

    Глава 538 - Жизнь в столице, Тизель, званый ужин
Сегодня состоится званый ужин, и местом его проведения станет наша школа.
Среди гостей - дядя Король Демонов, его жена, которая является директором школы, дядя Бизель, дядя Рандан, тетя Хоу и дядя Глаттс.
А также Ридли из компании Далфон.
Мне становится не по себе, когда я услышала, что частная «Компания Далфон» контролирует цены на продукты во всем королевстве.
Я также собираюсь разозлиться на Ридли за то, что она мне не доверяет, но ничего не поделаешь, учитывая все, что произошло вчера.
Однако я рада, что представила Ридли как свою подругу.
Потому что у Аль-нии и Ур-ни нет друзей, которых можно было бы пригласить в званый ужин.
Я испытываю чувство превосходства.
-0-
Наш дом не очень большой, поэтому вечеринка будет проходить в гостиной и за пределами дома.
Дядя Глаттс - минотавр, поэтому он очень большой, и он добровольно сказал, что мы должны устроить званый ужин на улице.
Похоже, они приготовили барбекю на улице.
Люди дяди Глатта приготовили несколько блюд.
Теперь это место превратилось в большую площадку для барбекю.
Это хорошо, но я думаю, можно ли пустить дядю Короля Демонов в наш дом без охраны?
"Если мы открыто выставим охрану, станет ясно, что здесь важные люди. Не волнуйтесь. Мы уже позаботились о ключевых моментах".
Дядя Глаттс научил меня одному из ключевых моментов, глядя на меня, когда я нанизывал мясо и овощи на шампур. (ПП: час ночи, а я о еде читаю, опять)
Понятно.
Они прячутся, пока охраняют.
К людям дяди Глатса, готовящим шашлык, присоединяются Оджесс, Хайфригта и Кихатрой.
"Они вызвались помочь. Они доставили вам неприятности? Похоже, их цель - возместить вам ущерб".
«Вместо компенсации.... я думаю, что они просто хотят принять участие в барбекю?»
"Возможно, это их цель, но, по крайней мере, мы знаем, что у нас есть хорошие помощники. Кроме того, некоторые студенты, кажется, хотят участвовать.... нет, похоже, для них это нормально - собираться здесь, как будто это происходит каждый день."
«Вы правы».
На внешней периферии , где проходила барбекю-вечеринка, я обнаружила знакомых ....ах, они - фанатки Гол-нии.
"У меня нет недостатка в людях, так что вы можете оставить это место мне. Если ты не зайдешь в ближайшее время, тебя могут отругать, верно?"
Он снова прав.
-0-
Когда я вернулась в гостиную, Ридли смотрела на меня с выражением лица «помоги мне».
Над ней издевались?
Когда я смотрю на Асу, он качает головой и что-то говорит мне.
«Тизель-сама, не очень-то красиво просто так бросать гостя, которого вы пригласили».
А, понятно.
«Простите.»
Я извинилась перед Ридли.
Я познакомила Ридли с Ал-нии и Ур-ни, но не представила группе дяди Короля Демонов, так как они не все прибыли раньше.
Если они уже знакомы друг с другом, то проблем быть не должно, но если нет, то приглашенный, которого не представили, будет восприниматься как воздух.
Это хлопотно, но таковы правила благородного общества.
Званый ужин еще не начался, но все гости уже здесь, поэтому я представлю ее первой.
«Дядя Король Демонов, могу я представить ее?»
На подобных сборищах первым представляется самый важный гость.
Таково правило, и Ридли внезапно вскрикнула.
Почему?
-0-
Когда Ридли представили всем, группа начала ужин.
За столами собрались Ал-нии, Ур-ни, я, дядя Король Демонов, директор, дядя Бизель, дядя Рэндан, тетя Хоу и Ридли.
Аса, Йерс и Метора выполняют роль официантов.
Я поблагодарю вас позже.
Есть еще шесть человек. Это слуги, которых привел дядя Король Демонов. Наш дом не очень большой, поэтому сейчас он полон людей.
Сначала всем дают выпить.
Это всего лишь фруктовая вода (сок).
Тетушка Хоу была сильно разочарована, но ничего не поделаешь.
Существуют также правила относительно напитков и еды.
Ну, это всего лишь формальность, так что те, кто хочет выпить спиртного, могут выпить после этого.
Когда Метора рассказала об этом тете Хоу, ей стало лучше.
Однако тетя Хоу даже не потрудилась выпить фруктовой воды после этого....
-0-
Мы - хозяева, но этот званый обед - праздник в честь поступления в школу, поэтому приветствия исходили от гостей.
Первой произнесла свою речь директор школы.
"Я уже говорила об этом на церемонии поступления, но еще раз добро пожаловать в школу. Пожалуйста, хорошо учитесь и усердно работайте".
Следующим выступил дядя Король Демонов.
«Не будьте слишком жестокими».
И затем дядя Бизель.
"Если у вас возникнут проблемы, вы можете положиться на меня. Я также отношусь к вам как к своим внукам".
Дядя Рэндан.
"Бизель, ты хитрый старик. *Кашель*. Если вы думаете, что можете положиться на Бизеля, то можете положиться и на меня. Я отвечаю за внутренние дела этой страны. Если вы совершили небольшое преступление, я могу позаботиться об этом для вас".
Тетушка Хоу.
"Я также могу покрыть вас за ваше преступление. Вместо этих грязных стариков лучше обратитесь ко мне. Особенно если вы хотите поговорить о деньгах, тётушка - эксперт в этом".
«Ты старше, чем й....».
Причина, по которой дядя Рэндан внезапно замолчал, заключалась в том, что под столом что-то произошло.
Отец также сказал, что никогда не следует упоминать возраст женщины.
Это грех дяди Рандана.
Кроме того, я не собираюсь совершать ошибку, которая может стать преступлением.
Последнее - Ридли.
" Эхто.... Прежде всего, спасибо, что пригласили меня в это место. Я - Ридли Бейкер Макер, член компании «Далфон». Я хотела бы поздравить Альреда-сама, Урса-сама и Тизель-сама с поступлением в Благородную Академию Гулльгальда".
Получив всеобщие приветствия, Аль-ний ответил от нашего имени.
"Спасибо за вежливые приветствия. Мы еще незрелы и можем доставить всем неприятности, но спасибо вам за наставления. Хоть мы и скромны, но приготовили блюда нашей деревни. Надеемся, вам понравится".
Заготовленная речь была использована как есть.
Я волновалась, ведь все уже знают друг друга, и речь даже была составлена так, чтобы не быть слишком вежливой. Хорошо, что она оказалась полезной хотя бы для одного.
Я рад, что позвала Ридли.
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Еду подавали Аса, Йерс и Метора.
Мы мучились, выбирая, что приготовить.
Должны ли мы готовить блюда одной кухни? Или выбрать то, что нам нравится?
Ради концепции мы должны выбрать блюда курсовой кухни.
Это покажет, что мы следуем культуре и стилю королевства короля демонов.
Однако на самом деле нам это не нужно, ведь дядя Король Демонов и остальные уже знают, какая еда есть в нашей деревне.
Поэтому мы решили просто готовить в соответствии с деревенским стилем.
«Это набор блюд тонкацу».
Тонкацу, капуста, рис, мисо и соленья.
Такой набор отец с удовольствием съест.
«Мы приготовили много тонкацу, капусты, риса, мисо и маринованных огурцов, так что, пожалуйста, не стесняйтесь говорить, если хотите еще».
Аса сказал это, когда мы начали есть.
Мы должны вести беседу, но.....
Все гости едят в тишине.
В том числе и Ридли.
Я услышала только один голос.
Кто-то просил алкоголь.
Тетя Хоу, откуда вы знаете, какой алкоголь мы принесли?
Мы точно не будем пить, особенно в школе......
Метора, это не имеет значения. Выносите.
Но тетя Хоу, не пейте слишком много.
-0-
Давайте пока поедим.
После этого перейдем к основной теме.
-0-
AN: В соответствии с концепцией «Празднования приема», король демонов должен быть хозяином мероприятия, и именно он должен пригласить всех троих. Однако это будет очень большое событие в замке, поэтому Альфред и остальные стали его организаторами.
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Меня зовут Ридли.
Ридли Бейкер Макер.
Одна из 17 кандидатов компании «Далфон».
В отсутствие представителя компании Далфон, я та, кто будет ответственной в случае, если что-то случится в королевской столице.
Я сказала «ответственной», но на самом деле я просто автоответчик.
Это скорее посредничество в ссорах и конфликтах между кандидатами и решение любых необычных проблем, которые возникнут в королевской столице.
-0-
И необычное действительно произошло.
Несколько кандидатов спрятались или связались с личем.
Кроме того, они игнорировали уведомления королевского замка и заигрывали с государственными гостями.
Я отправила гостье приглашение, и в тот же вечер она пробралась в компанию.
Один из кандидатов, Лулуса, защищал компанию и сражался с ней, но был повержен в мгновение ока.
Более того, запрошенное им подкрепление, пришедшее с опозданием, сдалось без боя.
Его взяли под стражу.
.....
Компания Далфон, теперь все кончено.
Или я так думала, но нам удалось получить еще один шанс.
Это что, божий промысел?
Давайте тогда благотворительность церкви.
-0-
На следующий день.
Я отправилась на территорию Благородной Академии Гулльгальда.
Похоже, там будет званый ужин, который устраивает старший брат Тисель-сама, супер-вип-персоны, с которой мы связались, и она пригласила меня на него.
Я хотела воздержаться от участия, но пришлось, поскольку речь пойдет о ценах на продукты питания во всем королевстве короля демонов, за которое отвечает компания «Далфон».
-0-
Судя по всему, я прибыла первой.
Это нормально, ведь до времени, на которое я была приглашена, еще два часа.
Приходить слишком рано - это нарушение этикета, но я уже связалась с Тизель-сама, и она разрешила мне прийти раньше.
Перед званым ужином я принесу извинения братьям и сестре Тисель-сама за то, что произошло с компанией Далфон.
-0-
Старший брат Тисель-сама, Альфред-сама.
Старшая сестра Тисель-сама, Урса-сама.
В отличие от Тисель-сама, они, похоже, миролюбивы.
Они сразу же приняли мои извинения и даже беспокоятся обо мне.
Неужели Тисель-сама меня побеспокоила?
Нет-нет, ничего такого не было.
Да, со мной все в порядке.
Да, это правда.
Почему вы так сомневаетесь во мне?
И почему вы пытаетесь дать мне денег?
Плата за неудобства?
Нет, она меня не беспокоила.
Я... это лишнее.
-0-
Я была немного обеспокоена, но теперь чувствую облегчение.
После этого мы говорили только о том, что мне нужно поговорить с Ранданом-сама.
Честно говоря, я никогда не встречалась с Ранданом-сама.
Я нервничаю.
Рандан-сама - высший чиновник по внутренним делам, и именно он восстановил политику и экономику королевства короля демонов, которое ранее находилось в упадке.
Я слышала, что он холодный человек.
Учитывая, что он один из четырех небесных королей, беспокоить его можно только в случае необходимости.
Если он считает, что действия компании «Далфон» - это что-то ненужное, то нам остается только сдаться.
-0-
Участники званого ужина появлялись один за другим.
Один из них - король демонов-сама.
Почему?
Нет, я знаю, что он дружелюбен и даже общается с простолюдинами через бейсбол, но как его можно позвать и даже прийти в это место..... Нет, это не единственный человек, которого невозможно было ожидать.
Это его жена.
Жена короля демонов - действительно загадочная личность, которая даже не удосуживается посещать мероприятия, даже если они проводятся для важной персоны из другой страны.
Есть еще граф Хром.
Говорят, что он единолично занимается всем, что связано с дипломатией страны.
Генерал Глаттс, который своей мудростью поддерживает передовую линию, тоже здесь.
Министр финансов Хоу Лег, которая держит в своих руках всю экономику королевства, тоже здесь.
И, наконец, Рандан-сама.
.........
..................
Господин король демонов, его жена и четыре небесных короля?
Арэ?
Я слышала, что это званый ужин. Почему это похоже на событие, которое повлияет на судьбу всего королевства?
Пока я недоумевала, генерал Глаттс вдруг произнес.
«Как и ожидалось, здесь слишком тесно, поэтому я выйду».
А?
Подождите, простите.
Наверное, это потому, что я внезапно оказалась здесь.
«Я... я выйду наружу....»
"Нет, я не имею в виду, что это из-за вас. Как видите, я минотавр, поэтому я слишком большой".
Генерал Глаттс сказал это и вышел на улицу.
Мне очень жаль.
Мне очень жаль.
Я тоже хочу выйти.....
Когда я спросила Тизель-сама, что делать дальше, она отвела меня к Королю Демонов-сама.
"Она - Ридли. Одна из кандидатов компании Далфон. Моя подруга".
"Понятно. Подруга Тисель? Значит, ты и мой друг тоже. Позаботься обо мне с этого момента".
К-к-к-король д-д-д-д-д-демонов-с-с-сама только что сказал....
Я - друг?
Я друг Короля Демонов-самы?
«Дядя Король Демонов, Ридли - моя подруга, так что не забирайте ее у меня».
"Хахаха. Неважно, много ли у нее друзей, правда, Ридли?"
Хи-хи-хи-хи-хи.
-0-
Не успела я оглянуться, как званый ужин начался.
Я должна сказать приветствие или что-то в этом роде?
Эхто.....
Они подали набор блюд тонкацу.
Это вид еды, который подают в Большой крыше Шашаато в городе Шашаато.
Я никогда не ела его раньше, но слышала слухи.
Я слышала, что это очень вкусно.
Ключ к аппетитному вкусу - соус тонкацу.
Кажется, сотни торговцев пытались скопировать его, но, говорят, никому это не удалось.
Я никогда не думала, что смогу съесть его здесь.
А еще здесь можно попросить какую-то конкретную часть, например вырезку.
Я никогда не слышала о такой услуге в «Большой крыше Шашаато».
Сырный ролл?
Рулет со спаржей?
По одному, пожалуйста.
Менчикацу тоже.
Ужин продолжается.
Для еды используются палочки для еды.
Палочки для еды - это альтернатива ножам и вилкам, и они стали популярны в разных местах с недавних пор.
Я рада, что потренировалась пользоваться ими, чтобы плыть по течению.
Господин Король Демонов тоже пользуется палочками, и так естественно.
Я была немного удивлена.
Когда вы привыкнете к палочкам, вы будете удивлены, насколько они удобны.
Конечно, только при приготовлении пищи, подходящей для использования палочек.
Некоторые блюда трудно есть палочками.
Однако есть и такие блюда, которые трудно есть ножом и вилкой, поэтому было бы глупо говорить, что одно лучше другого.
В середине трапезы Глатс-сама принес мясо и овощи на палочках, приготовленные на гриле.
Мясо и овощи полны натуральных вкусов, но покрыты соевым соусом.
Разве это не соевый соус, монополизированный компанией Горун?
Компания «Далфон» не должна проиграть.
Нам тоже нужно найти новую приправу.
-0-
Попивая чай после еды, я вспомнила, что только что съела.
Оно всё очень вкусное.
До сих пор я думала, что уже ем самую лучшую еду. Никогда еще я так не ошибалась.
Я должна хотя бы раз побывать в «Большой крыше Шашаато».
Нет, я пойду в «Деревню Пять».
Да.
-0-
Ну вот, я закончила есть, значит, пора заканчивать вечеринку..............
Подождите!
Это опасно.
Тисель-сама сейчас отправится к Рандан-сама.
Стоп!
«Что ты делаешь?»
Рандан-сама посмотрел на меня, которая попыталась остановить Тизель-сама.
Страшно.
Моя рука, пытавшаяся остановить Тизель-сама, ослабла.
«Дядя Рандан, в королевстве проблема с ценами на продукты питания, за которые отвечает компания "Далфон"».
Кьяяяяяяяяяяяяяяяяяя!
Не говори ему о проблеме!
"Правда? Расскажи мне больше".
Рендан-сама заинтересовался.
«Дайте и мне послушать».
Это министр Лег десу.
Все кончено.
Все кончено.
Прощай, компания «Далфон», которой я посвятила свою юность!
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Компания «Далфон» отвечает за производство продуктов питания и их цену.
Производство продуктов питания всегда было своего рода движущей силой.
Как всем известно, в королевстве короля демонов уже давно не хватает еды.
Кроме того, на западе идет война с человеческой страной, поэтому продовольствия по-прежнему не хватает, сколько бы его ни производили.
Однако цены на продовольствие никогда сильно не подскакивали.
Это происходит потому, что компания «Далфон» покупает их у производителей по высокой цене, а продает по низкой.
Конечно, это приводит к дефициту.
Большой дефицит.
Однако этот дефицит будет компенсирован освобождением от транспортного налога, налога на землю и монополией на некоторые товары.
-0-
Дефицит продовольствия в королевстве короля демонов был ликвидирован несколько лет назад, когда в подземельях снова обнаружили картофель, который стали сажать полным ходом.
Рынок был переполнен продуктами, но цены на них не падали.
А все потому, что компания «Далфон» продолжала закупать продукты по высоким ценам.
Продукты, которые закупала компания «Далфон», продавались королевству короля демонов в прежнем виде.
Конечно, компания «Далфон» - это не просто брокерская фирма, которая покупает и продает продукты питания.
Она изучает потребности в урожае и направляет лордов различных территорий, чтобы они регулировали объемы производства.
Цены устанавливаются и для простолюдинов королевства короля демонов, а они не склонны к наживе.
Именно поэтому производство продуктов питания и регулирование цен в королевстве короля демонов всегда было обязанностью компании Далфон.
-0-
На этот раз проблема заключается в существовании компании Горун, которая имеет большое влияние в городе Шашаато и Деревне Пять.
Компания Горун покупает урожай по более высокой цене, чем компания Далфон.
Учитывая это, конечно же, цена на урожай в городе Шашаато и деревне Пять вырастет.
Если дело только в этом, то особых проблем быть не должно, ведь речь идет только об одном районе, но город Шашаато - это ворота, через которые можно попасть в разные места королевства короля демонов.
Если цены переместятся туда, это повлияет на все королевство.
Поэтому компания Далфон сейчас ведет переговоры с компанией Горун.
Если оставить все как есть, это приведет к росту цен на продовольствие во всем королевстве и даже повлияет на производство продуктов питания в разных местах.
Такова текущая проблема, с которой столкнулась компания «Далфон».
-0-
"Проще говоря, компания Горун покупает зерно по высоким ценам, и это негативно скажется на всем королевстве. Можно покупать зерновые, но они должны покупать их по цене, которую рекомендует компания «Далфон», не так ли?"
Тизель-сама в доступной форме подытожила то, что я объясняла участникам званого ужина в течение примерно тридцати минут.
Стоит ли мне благодарить ее?
«Но почему компания »Горун" покупает по высокой цене? Разве не будет проблем, если вы купите его по низкой цене?"
Спросил Король Демонов-сама.
«Потому что продавец урожая - тоже компания Горун».
Так ответил президент компании «Горун» Михаэль.
Понятно, значит, так оно и есть.
Конечно. Компании Горун будет трудно согласиться на снижение цены.
Их прибыль как продавца снизится.
Нет, это экономическая атака со стороны компании «Горун»?
Выступая в роли продавца и покупателя, они могут свободно манипулировать ценой...
Да?
Почему президент Михаэль вообще здесь?
Такой важный человек, как он, приехавший в королевскую столицу, обязательно свяжется с нами.
Почему я не слышала, что он здесь?
«Мы прибыли сюда с помощью магии телепортации графа Хрома, но.... где это?»
Человек, ответивший на мой вопрос, - представитель компании Далфон, Деринтед.
Он выглядит как мужчина лет тридцати, но на самом деле это 150-летний демон.
«Ридли, это твоих рук дело?»
Не может быть, чтобы это было правдой.
Я покачала головой влево и вправо.
Это не моя работа.
-0-
«Давайте сядем первыми».
Незнакомая девушка-горничная предложила президенту Михаэлю и представителю Деринтеду сесть.
Арэ?
Маленькая горничная тоже сядет?
Эхто.... кто?
Она, вероятно, не поняла, что я сказала, но представилась мне.
"Меня зовут Миё. Я начальница штаба губернатора Ифруса из города Шашаато".
Губернатор Ифрус - знаменитость.
Его оценивают как отличного губернатора и хвалят повсюду.
Вы можете убедиться в его превосходстве, взглянув на бурное развитие города Шашаато.
Начальница штаба губернатора Ифруса.
Похоже, с ней впервые встретились только я и жена короля демонов-сама. Возможно, она очень влиятельная особа.
.....
«Тисель-сама, вы тоже знаете Миё-сама?»
спросила я Тизель-сама.
Прежде чем Миё-сама села на свой стул, она поприветствовала Тисель-саму так.....
«Она жительница деревни».
«Эхто.... Миё-сама - жительница Пятой деревни?»
Миё-сама ответила на мой вопрос.
"Моя первоначальная работа - одна из слуг семьи вождя. Аса вон там - мой коллега".
Понятно.
«Однако я пришла сюда как представитель губернатора Ифруса, надеюсь, вы это учтете».
«Я понимаю, Миё-сама».
-0-
Пока я рассказывала о проблемах, с которыми столкнулась компания «Далфон», граф Хром отправился в город Шашаато и привел с собой Михаэля, президента компании „Горун“, Деринтеда, представителя компании «Далфон», и главу администрации губернатора Ифруса.
Кроме них на вечеринке присутствуют все трое.
И снова присутствующие: Король Демонов-сама, его жена, граф Хром, министр Лег, Рандан-сама, Тисель-сама, Альфред-сама, Урса-сама и я.
Почему я здесь?
Если я что-нибудь скажу, то непременно привлеку внимание.
Короче говоря, я могу только молчать.
Молчите как можно дольше и покиньте это место как можно скорее.
Не смотрите на меня, представитель Деринтед.
Это не я подняла вопрос о производстве продуктов питания и корректировке цен.
Да, это не я.
Я не пытаюсь узурпировать ваше лидерство.
Не обращая на нас внимания, король демонов-сама снова заговорил.
"Итак, Михаэль. Вы и продавец, и покупатель, почему вы покупаете по такой цене? Почему вы не можете решить этот вопрос вместе?"
Президент Михаэль даже не пошевелился, чтобы ответить на вопрос Короля Демонов-самы.
«Это связано с этим».
Это даже не ответ.
Это даже не ответ десу йо.
И очень плохой ответ.
Даже если вы президент компании, которая может соперничать с нами в будущем, это так неуважительно.
«Тогда ничего не поделаешь».
Король Демонов-сама?
Почему вы отступили?
«Господин Король Демонов, это правда, что ничего не поделаешь, но мы должны что-то сделать».
Граф Хром указал на это.
Верно, но почему нельзя помочь?
"Уму. Вы правы. Тогда.... я приказываю всем в этом месте. Содержание того, что мы будем обсуждать дальше, не должно просочиться. Вы расскажете только результат".
Так заявил Король Демонов-сама.
Другими словами, мы будем говорить о чем-то сверхсекретном.
И если вы скажете что-то еще, вас сотрут без вопросов.
Я хочу сбежать.
Однако уже слишком поздно.
Президент Михаэль кивнул и сказал.
«Полевые культуры находятся в ведении компании "Горун". Все они являются собственностью старосты деревни».
..... Простите, но я ничего не поняла.
Какого деревенского старосты?
"Сделка между моей компанией Горун и старостой деревни должна была заключаться на деньги, но отток золотых и серебряных монет стал серьезной проблемой. В качестве одной из мер мы теперь расплачиваемся сельскохозяйственными товарами, такими как зерно и другие".
Вы платите урожаем?
Нет, скорее нет, раз компания Горун дошла до такого состояния, значит, отток золотых и серебряных монет очень интенсивен.
Миё-сама продолжила.
"Иными словами, весь урожай, выращенный на полях возле деревни Пять и города Шашаато, которые принадлежат компании Горун, идет на оплату труда старосты деревни. Проблема в том, что цена продажи не соответствует предложенной".
«Вы имеете в виду, что если мы снизим цену продажи урожая, то компания Горун должна будет компенсировать дефицит?»
Понятно. Это причина, по которой компания Горун не может принять снижение цен нашей компании Далфона?
«Это не так».
Миё-сама отрицала.
"Староста деревни имеет все права на урожай на полях. Если цена упадет, то проиграет именно староста".
Так вот почему президент Михаэль не может согласиться на снижение цены?
"Вы должны просто снизить цену. В конце концов, это всего лишь небольшая потеря одного человека".
Представитель Деринтед сказал то, что я и имел в виду.
Однако ответ президента Михаэля был шокирующим.
«Заткнись или умри».
.........
Эти слова прозвучали из уст президента компании номер 2 всего королевства короля демонов.
Какое варварство.
Более того, он даже не подумал о том, кто находится рядом с ним?
Здесь есть даже господин король демонов и его жена.
Как он может говорить такие слова здесь....
"Представитель компании Далфон, извините меня, но, пожалуйста, пока держите язык за зубами. Это очень важное дело. Имейте это в виду".
Король Демонов-сама велел представителю Деринтеду заткнуться, ничего не сказав президенту Михаэлю.
Что это за важное дело?
Я не понимаю.
Президент Михаэль объясняет, что имеет в виду господин король демонов.
«Проще говоря, компания "Горун" не может снизить цену, не заставив главу деревни проиграть. Мы сделали так, чтобы было удобно платить ему, но любое снижение цены приведет к тому, что он проиграет».
«А вы не можете изменить контракт так, чтобы староста деревни не проиграл?»
"Не знаю, смогу ли я это сделать. Я даже не знаю, возможно ли это. Что бы мы ни делали, в итоге он только уступит и потеряет прибыль."
"А он может? "
Король Демонов-сама смотрит на Альфреда-сама.
"Раз уж мы говорим об отце, он будет следовать тому, что написано в контракте, даже если понесет убытки. Хотя я не уверен, что он согласится на изменение контракта".
Значит, торговый партнер - отец Альфреда-сама?
Иными словами, староста деревни, о которой они говорят, - староста Деревни Пять?
Если другая сторона готова взять на себя убытки, мы должны навязать ее.
Именно это я и хотела бы сказать, но не стала этого делать, увидев, что произошло с представителем Деринтеда.
"Кроме того, я не думаю, что отец захочет, чтобы королевство короля демонов пострадало. "
сказала Урса-сама, глядя на Миё-сама.
Миё-сама продолжила.
"Я тоже так думаю. Итак, у меня есть предложение: пусть староста деревни проиграет на продовольственном рынке. Однако вы должны компенсировать этот проигрыш. "
Услышав предложение Миё-сама, Король Демонов-сама немного задумался.
"Ты уверена, что это нормально? "
Миё-сама выпячивает грудь и отвечает на вопрос Короля-демона.
"По этому вопросу я сначала извинюсь перед старостой деревни. Все будет в порядке. Как только я расскажу ему о своем опыте сражения в одиночку в городе Шашаато, староста уступит. "
"Я понимаю. Я оставлю это на ваше усмотрение. Что касается компенсации....."
"Этим займутся Рандан-сама и министр Лег. Итак, Михаэль-сама."
Миё-сама призвала президента Майкла.
«Компания Горун будет следовать ценам, предложенным компанией Далфон, и внесет свой вклад в развитие королевства короля демонов».
Таким образом, закупочные цены на урожай компании Горун снизились.
Это замечательно.
Однако представитель Деринтед, который долгое время вел переговоры с президентом Михаэлем, был немного подавлен.
Эхто....
Давайте просто порадуемся, что компания Далфон в безопасности.
-0-
Краткое содержание этой истории.
Компания «Горун»: Если цена упадет, староста деревни понесет убытки. Мы не можем снизить цену.
Король демонов: Глава деревни понесет убытки? Это может привести к разрушению нашего королевства.
Альфред: Отец не будет против небольшой потери.
Урса: Да, он тоже заботится о королевстве короля демонов.
Мийо: Я извинюсь перед старостой деревни и расскажу о прошлых делах, так что давайте снизим цену. Однако вам следует подумать, как загладить свою вину перед ним, хорошо?
-0-
Поскольку компания Горун не может сказать «староста деревни», обсуждение с компанией Далфон так и не сдвинулось с мертвой точки.
Михаил-сан уже подумывает о том, чтобы поднять этот вопрос перед королем демонов-сама после бейсбольного матча.
-0-
Михаэль-сан был в ярости, ведь он уже поставил будущее компании на кон деревенскому старосте.
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Меня зовут Мийо Фогма.
Я одна из меркуриев, которых заставили работать в Солнечном замке.
Ну, Солнечный замок сменил название на Деревню Четыре, и было решено, что я буду работать снаружи.
Я должна была стать управляющей телепортационными воротами, но было решено, что я буду работать как государственный служащий, потому что телепортационные ворота были уничтожены.
И это ошибка.
Меня отправили в «Большую крышу Шашаато» в городе Шашаато в качестве вспомогательного бухгалтера, и не успела я оглянуться, как уже стала начальницей.
Бесконечная бумажная работа.....
Знаете ли вы это?
Спать - это лежать на кровати, а не терять сознание на столе.
Ах, я пожаловалась.
Мои извинения.
-0-
В результате моего упорного стремления улучшить условия труда я обучила несколько сотрудников.
Да, это было невероятно трудно.
Это правда.
Когда от них требовалась польза, они забирали подчиненных, которых я взращивала. Такое ощущение, что мою душу вымазали во тьме.
Я никогда не забуду эту обиду.
Они до сих пор не вернули моих подчиненных.
-0-
Сейчас я работаю помощником губернатора города Шашаато.
Как?
Когда я ужинал в «Большой крыше Шашаато», я встретил губернатора Ифруса.
Мы вместе поужинали, спели на сцене, и не успела я опомниться, как меня взяли к нему на работу.
"Ты ведь разбираешься в цифрах, верно? Что вы думаете об этом?"
Губернатор Ифрус говорит об этом, передавая мне какие-то документы.
Ничего, что он показывает мне эти документы?
Ну, сама работа не такая уж и сложная, и она гораздо лучше, чем моя нынешняя .... Могу я теперь этим заниматься?
А?
Правда?
Я могу это делать, так что я согласилась.
Ну, не то чтобы это не имело никаких достоинств, ведь мы можем получить сверхсекретную информацию о городе Шашаато.
Давайте постараемся.
-0-
И вот настал день, когда я приложила все усилия.
В резиденции губернатора Ифруса состоялась встреча между Компанией Горун и Компанией Далфон.
Я - нейтральная сторона, поэтому мне не нужно ничего говорить.
Я просто слушаю как представитель правительства.
Эти обсуждения проходили снова и снова, но ни к чему не привели.
Я знаю, почему.
Компания «Горун».
Компания «Далфон» предложила им снизить закупочную цену на посевы, но они никак не могут этого сделать.
Они уже определили закупочную цену на урожай в этом районе, и каждая сделка совершается на ее основе.
Если они изменят стандартную цену, это повлияет на все.
Им будет трудно снизить закупочную цену.
-0-
С другой стороны, компания «Далфон».
Они обычно используют фразу «ради королевства короля демонов», чтобы контролировать цены на продукты.
Большинство людей просто кивнут, так как не посмеют сделать компанию Далфон своим врагом.
Однако компания «Горун» не собирается сдаваться.
И на это есть своя причина.
Право на урожай принадлежит старосте деревни Большого Дерева, и он понесет убытки, если закупочная цена будет снижена.
Компания Горун предложила заплатить ему не золотыми или серебряными монетами, а правом на урожай, и они ни за что не позволят старосте проиграть. В конце концов, это была их идея.
Самому старосте, скорее всего, будет все равно, но никто не знает, не зашевелятся ли те, кто его окружает.
Староста всегда может подавить их, но... это слишком большая авантюра для компании Горун.
Поэтому, что бы ни случилось, компания «Горун» никогда не снизит цену покупки.
-0-
Староста деревни Большого Дерева - дело совершенно секретное, поэтому они не могут ничего рассказать о нем компании «Далфон».
Президент Михаэль-сан из компании «Горун» мягко объясняет, что есть вещи, которые он не может сказать, но представитель Деринтед-сан из компании «Далфон» на это не верит.
Напротив, он подозревает, что компания Горун имеет какой-то злой умысел по отношению к королевству короля демонов.
Когда они так разговаривали, пришел Бизель-сан.
Цель визита господина Бизеля - Михаэль-сан из компании Горун и Деритед-сан из компании Далфон.
Проблема с ценой покупки компании Горун, похоже, дошла до слуха короля демонов.
Он разберется с заинтересованными сторонами.
Это может быть самым быстрым решением.
А?
Я тоже?
Это мой долг - доложить губернатору Ифрусу о том, что произойдет?
Хорошо, десу.
-0-
Бизель-сан отвез нас на территорию Благородной Академии Гулльгальда в королевской столице.
Точнее, в дом, где живет группа Альфреда-сама.
Да.
Это слишком маленький дом для группы Альфреда-самы.
В доме живут Альфред-сама, Урса-сама, Тизель-сама, Аса и Йерс.
Еще есть король демонов-сама, Рандан-сама, Хоу-сама,..... и еще несколько человек, которых я не знаю.
Аса тайно учил меня.
Это жена короля-демона и Ридли-сан из компании Далфон.
Еще есть Метора-сан, нечистый дракон десу.
Приятно познакомиться.
Это слуги, которых привел король демонов-сама?
Двое из них похожи на убийц. Это охранники господина короля демонов?
Понятно.
-0-
Однако, Тизель-сама..... что это?
Дай пять?
Хорошо.
Одновременно с «дай пять» мне передали записку.
.....
Поток проблемы и предложение решения уже написаны.
Эхто, ты хочешь, чтобы я подвела обсуждение к этому?
Нет?
Результат уже написан.
В середине обсуждения Тизель-сама тайно передает записки Королю демонов-сама, Альфреду-сама, Урсе-сама, Хоу-сама и Рандану-сама.
А также Михаэль-сану.
Членам компании Далфон она ничего не давала.
Ну, все, что нужно компании «Далфон», - это соблюдение их закупочной цены, так что нам не нужно ничего корректировать в интересах компании «Далфон»?
Понятно.
Я получу последнюю и лучшую часть.
Однако это уменьшит мои козыри против деревенского старосты.....
Тизель-сама ведь делает это не для того, чтобы уменьшить их?
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Проблема с компанией Горун была решена.
Хорошо-хорошо.
Отец и дядя Михаэль, в конце концов, в хороших отношениях.
Однако проблема в том, что их договор - это всего лишь слишком оптимистичное устное обещание друг другу.
Кроме того, компания Горун, нет, все королевство короля демонов ориентировано на наличные деньги, так что договоренность о таком кредите тоже слишком оптимистична.
Отец, должно быть, ни о чем таком не думал.
Но для меня это самое интересное.
-0-
Поскольку обсуждение закончилось, все перешли к общению и смеху.
Аса и Миё обмениваются информацией.
Из-за меня Миё проиграла в дискуссии, поэтому я должна чем-то ее компенсировать.
Я отправлю письмо, которое заставит отца похвалить Миё.
-0-
А, Ридли.
Представитель-сан движется к дяде Рандану.
Представитель-сан не знает, что кандидатов на 2 меньше, верно?
Мне остановить его?
Думаю, для Ридли будет лучше, если я остановлю его, чтобы она осталась на вершине, но компания «Далфон», скорее всего, тоже получит урон.
Ридли, похоже, заботится о компании Далфон так же, как я забочусь о деревне и отце, так что, думаю, не стоит.
Да?
Это тетя Хоу остановила представителя-сана.
«Министр Лег».
"Я буду советовать вам как Конегит, которая должна быть вашей дочерью. Компания «Далфон» не должна понести никаких потерь, учитывая то, что произошло. Вам не стоит больше вмешиваться".
"Потерь, конечно, нет, но нам все равно нужно позаботиться о своем лице. То, что мы ничего не потеряли, не означает, что мы должны оставаться в стороне. Я также думаю, что разговоры о компенсации повлияют на нас".
«О, так вы считаете, что компания Далфон может всегда занимать лидирующие позиции среди других компаний?»
«Это все королевство короля демонов Десу».
"Ну, на этот раз это дело тоже касается королевства короля демонов. Теперь вы убеждены?"
«..... Кто этот деревенский староста?»
"Тот, кто принес подземный картофель в королевство короля демонов. Просто думайте о нем как о великом благодетеле".
«Подземный картофель, господин король демонов не тот...»
Когда тетя Хоу и представитель-сан разговаривали, Ридли ничего не сказала, однако в комнату ворвались дядя Рэндан и дядя Михаэль.
Дядя Рандан первым заговорил с господином представителем.
"Представитель Деринтед, в нашем предыдущем разговоре слова Михаэля были несколько грубыми. Он хочет извиниться за это".
Дядя Михаэль вышел вперед.
"Я слишком разгорячился во время нашей предыдущей дискуссии, поэтому не смог контролировать свои слова. Я сожалею".
Представитель-сан выглядит так, будто хочет что-то сказать, но у него нет выбора, кроме как принять это, потому что это извинение, которое прошло через дядю Рандана.
"Не будьте таким. Как торговцы, мы всегда должны быть спокойны".
Сарказм.
Ну, для дяди Михаэля такой уровень сарказма - ничто.
Более того, Ридли.
Даже если ты не скажешь представителю-сану, что кандидатов стало меньше, он узнает об этом от дяди Рэндана.
Ну да, ну да, тебе же не нужно становиться рядом с представителем-саном?
Более того, к его животу?
Ну, раз уж ты такая, то ничего не поделаешь.
Это лучшее, что ты можешь сделать, чтобы защитить представителя-сана.
-0-
Снаружи дома группа дяди Глатса продолжает жарить шашлык.
Дядя Король Демонов и директор тоже там.
Напряжение среди людей дяди Глатса возросло.
Это затронуло даже учеников, сидящих сзади.
Как и ожидалось от его харизмы.
Думаю, в этом аспекте даже отец не может сравниться с ним.
Отец, в конце концов, не часто выходит в свет.
Впрочем, это было здорово, что он не часто выходит в свет.
Он был бы гораздо более занят, если бы делал это.
Нет, я не говорю, что это кислый виноград.*
-0-
В определенном месте в шашлычной Йерс и Метора жарят тонкацу.
Можно сказать, что они избавляются от излишков.
Тем не менее, это очень популярно.
У нас уже закончился рис, поэтому им приходится довольствоваться хлебом.
А еще у нас закончилась капуста....ах, дядя Бизель принес капусту.
Но что это за заказ на вынос?
Осталось совсем немного.
А?
Хочешь, я одолжу тебе Асу в качестве повара?
Вам нужно развлекать гостей из других стран в королевском замке?
Я знаю, что кулинарные способности Асы известны в районе горячих источников.
Я не против, но я не могу ответить сразу. Сначала я должна спросить Аль-нии и Ур-ни.
А также у того, о ком идет речь.
Хорошо, я спрошу их сейчас.
-0-
«Не могу»
«Не могу».
Это ответы Аль-нии и Ур-ни.
Арех?
Вы не думаете, что это нормально?
«Да, но если мы одолжим Асу, Тизель не должна покидать школу».
«А?»
«Что "а"? Условие, при котором ты можешь покинуть школу, - это привязка к Асе. Если Асы здесь нет, ты, естественно, не можешь выйти».
Эхто....
А как насчет Асы?
«Я не откажусь, если это необходимо, но..... не означает ли это, что Тизель-сама больше не хочет выходить?»
Понятно.
Хорошо, я не буду одалживать Асу. Однако дядя Бизель не сдается, и я почему-то чувствую, что должна уступить.
Что же мне делать?
-0-
Несколько дней спустя.
Аса отправился в королевский замок в качестве повара.
Я не знаю, что это за гости, но постарайся сделать все, что в твоих силах.
Что касается меня, то я нахожусь в офисе дяди Короля Демонов.
«Можно ли мне посмотреть эти документы?»
[[image:/storage/reader-images/158c29634a54fdd96590d509dde0ef1226175d27.png]]
"Я не против. Если ты можешь кратко изложить эти документы в понятной форме....".
«Я сделаю это».
Я помогаю дяде Королю Демонов.
Конечно, я связана, и конец веревки находится у дяди Короля Демонов.
Мужчина средних лет держит на привязи маленькую девочку. Смотреть без регистрации и смс.
*Идиома sour grapes (кислый виноград) означает притворное пренебрежение к чему-то недоступному, когда человек обесценивает то, чего не смог достичь или получить, чтобы утешить себя, — это зависть и показное равнодушие, как в басне Эзопа про лису, которая сказала, что виноград был зелен. Русский эквивалент — «зелен виноград» или «кислая ирония».
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Птенец феникса Агис, кажется, преодолевает тень на земле.
Он уклоняется от атаки противника и атакует.
Конечно, не ударом.
Учитывая реакцию орла, наблюдающего за ним, кажется, что у Агиса все неплохо.
С другой стороны, гигантскому шелкопряду, поедающему листья мирового дерева, пришлось получить поддержку от других гигантских шелкопрядов вместе с дворфом Донованом.
Он не мог справиться в одиночку.
Возможно, это грубо сказано, но это была обычная битва между Агисом и гигантским шелкопрядом.
Но что именно произошло?
Раньше я думал, что они сразу же начнут сражаться, но их бой так и не начался.
Когда я размышлял о причинах, появилась Хакурэн с детьми.
Агис ждет их.
Это ты их позвал?
Так вот почему ты только разминаешься.
Другими словами, он сегодня очень уверен в себе.
С гигантским шелкопрядом все будет в порядке?
-0-
Это был быстрый поединок.
Агис заряжается пламенем вместе со своим буншином.
В ожидании этого гигантский шелкопряд создал щит из нитей.
Это не простой нитяной щит.
Помимо защитной магии, на него наложена и атакующая магия.
Это одновременно и нападение, и защита.
Я думал, что победа снова будет за гигантским шелкопрядом, но Агис удивил нас в этот раз.
Он извергает огненный шар, который взрывается, как только касается нитяного щита.
И воспользовался этим шансом, чтобы нырнуть в тень.
Тень гигантского шелкопряда.
Это было удивительно.
"Он использовал огненный шар как приманку, чтобы прыгнуть в тень? Впечатляет".
сказала девушка-служащая, наблюдающая за происходящим рядом со мной.
Погружение в тень - это какая-то магия?
Что за принцип?
Даже если вы мне объясните, я не пойму.
Агис победил.
Агис, ты уже победил, так что перестань клевать гигантского шелкопряда.
Смотрите, даже гигантский шелкопряд покорно смирился со своим поражением.
В следующий раз тебе повезет больше.
Агис был счастлив, что выиграл на глазах у детей.
Дети, похоже, тоже были впечатлены.
«Даже при плохой совместимости ты все равно смог выполнить переход в тень.... Я тоже постараюсь».
Натт, не надо.
Этой штукой с перемещением в тени пользуются только щенки Куро и пауки.
Это легко сделать?
По словам Хакурэн, это не так уж и сложно... как бы легко это ни было, мне это не под силу.
Однако перемещение в тени - это как плавание по земле, так что ты точно испачкаешься.
Понятно.
Агис, прими ванну.
-0-
Агис не ненавидит принимать ванну.
Ему нравится купаться, и у него нет проблем с горячей водой.
Я уже опускал его в горячий источник.
Однако длительное пребывание в воде повысило ее температуру.
Нельзя терять бдительность, если вы с ним.
Все будет хорошо, если вы будете помнить об этом, но.... если вы будете слишком сильно успокаиваться водой, вы можете не заметить, что вас уже готовят.
Некоторое время назад Агис купался в том месте, где набирают воду для ванны, и вода стала слишком горячей.
В тот раз мне с трудом удалось разбавить ее.
Поэтому я сделал эксклюзивную ванну для Агиса.
Это метровая ванна с глубиной 10 см.
Когда я установил ее во дворе, ее заняли куры.
Агис не может броситься туда, где есть стая кур, поэтому я сделал еще одну.
Вторая находится на высоком месте.
Её высота - три метра.
Куры никак не могут ее захватить, поэтому Агис может пользоваться ею в одиночку.
Орел тоже может присматривать за ним.
Это было немного хлопотно, пришлось установить специальный водяной насос, но я считаю, что это не лишнее.
«Учитывая, как высоко она расположена, достаточно небольшого движения, чтобы кипяток расплескался...»
Служанки они запретили Агису пользоваться им.
Кстати, я не знаю, как им это удалось, ведь он уже трехметровой высоты, но куры смогли им воспользоваться.
Таким образом, Агису было запрещено им пользоваться, в то время как куры были в порядке.
-0-
Сейчас Агис купается в ванне, которую использую я.
«Это избавляет вас от необходимости греть воду в ванне, но требует времени на ее охлаждение».
Воду в ванне греют зверодевушки по очереди с помощью магии, но, похоже, они уже привыкли к охлаждению воды.
Было также опасение, что Агис примет ванну первым, но я не особенно возражаю.
Он же не загрязняет воду в ванной.
Прежде чем идти в ванну, я верю, что Агис помылся.
-0-
К моменту, когда Агис выходит из ванны, солнце уже село, и скоро наступит время ужина.
Агис ест за одним столом со мной.
Будьте вежливы с ним.
Однако, есть предел, когда он ест только клювом, поэтому ему приходится использовать когти.
И даже крылья.
Он такой ловкий.
Это удивительно, ведь Агис еще маленький.
-0-
После ужина Агис отправляется в спальню.
У Агиса есть своя птичья хижина, но недавно он перестал там спать.
Агис устроил гнездо на крыше моего особняка.
Это обычное птичье гнездо.
Честно говоря, я думал, что Агис сделает для своего гнезда что-то возмутительное, но был удивлен, что это обычное птичье гнездо.
Он стал там спать, но не всегда.
Особенно в дождливые дни.
А также на следующий день после дождя.
Когда его там нет, он лежит на моем футоне.
.... Не залезай в футон, это опасно.
Думаю, все в порядке, пока орел там.
И еще, ты же птица, как ты можешь лежать на спине?
Нет, ты можешь спать так, как хочешь.
Как только я это озвучил, одна из служанок-онни осторожно обняла Агиса и положила его на спину Куро, который ждет у входа в мою комнату.
Если бы была зима, он остался бы в котацу.
Орел побежал за Агисом, который сейчас выходит из комнаты.
После того как я пожелал Куро, Агису и орлу спокойной ночи, одна из служанок Они закрыла дверь.
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Спящие морды животных успокаивают.
Особенно собак, то есть волков.
Разбивая в прошлом кровати и матрасы своими рогами, Куро теперь научился спать, лежа на спине с шеей на боку.
Я не думаю, что ему нужно ложиться на спину, но, глядя на то, как ему удобно, я не буду жаловаться.
Однако меня беспокоит, не будет ли у него так шея затекать.
Щенки Куро тоже спят на спине.
Однако они спят на полу своих сараев, устланном соломой, чтобы не разрушать пол своими рогами во время сна.
Хотя иногда, засыпая, они все равно ударяются рогами об пол или стену, повреждая их.
-0-
Аненэко и котята нечасто спят на спине.
Единственный, кто это делает, - кот-отец Райгиэль.
Он - ветеран такого сна и даже использует подушку.
Когда он так спит, Райгиэль погружается в глубокий сон.
Даже если рядом бегают котята, он продолжает спать.
Иногда они даже пинают его.
Я сначала беспокоился, не поранится ли он, но его защищает защитная магия.
Он продолжает спать, несмотря ни на что.
Не знаю, наложил ли он эту магию во время сна или перед сном, но она очень помогает.
Если он не защищен магией во время сна, то мне остается только посочувствовать ему.
-0-
Котята.
Райгиэль спит, так что вы можете не буянить?
Может быть, для тебя это и связь отца и детей, но будет лучше, если вы будете делать это, когда он не спит.
Нет смысла, если он не спит?
Почему? Вы стесняетесь?
Это не причина?
Дочерей очень трудно понять.
-0-
Агис спит, лежа на спине, это нормально.
Я уже узнал, что его вид спит именно так.
-0-
Я никогда не видел, чтобы коровы, лошади, козы или овцы спали, лежа на спине..... Даже ни разу.
Я даже спросил у зверодевушек, которые ухаживают за территорией ранчо, и они сказали, что тоже не видели их такими.
Если подумать, то спать на спине невозможно, учитывая, как они балансируют свое тело.
Нет, все в порядке, лошадь.
Я не бросаю тебе вызов.
Не причиняй вреда своему телу.
-0-
Когда я думал о том, кто еще может спать, лежа на спине, я вспомнил кое-кого.
Пчела.
Пухлая и толстая королева пчел - это та, кто спит на спине.
Сначала я удивился. Я удивился и даже подумал, что она умерла.
Но я ошибся.
Она была в глубоком сне, лежа на спине.
Перед сном она не такая, но когда она засыпает, то в конце концов переворачивается и лежит так.
Солдат-пчела, защищавшая ее, принесла мне извинения.
Вам не нужно извиняться.
Кстати, та королева пчел.
Она еще может встать?
Она снова свернется, когда проснется?
Я понял.
У этой толстой пчелы есть какой-то скрытый талант.
Когда я попытался похвалить ее, меня остановила пчела-солдат.
Она не хочет, чтобы я ее баловал.
Вижу.
-0-
Осмотрев деревню, я вернулся в свой особняк и обнаружил Куройона перед шахматной доской, украшавшей вход.
Это та, которую я вырезал раньше. Я использовал щенков Куро в качестве шахматных фигур.
Похоже, Куройону она нравится больше всего на свете, и он всегда смотрит на нее в свободное время.
Однажды я увидел, как он принимает ту же позу, что и королевская фигура, и, чтобы не смущать его, сделал вид, что не заметил.
Эй, аненэко, не смейся над Куроёном.
Гм?
Сделать что-то по образу и подобию кошек?
Точно, точно.
Ты завидуешь.
Я не возражаю.
Однако королем должен быть твой отец, Райгиэль.
Эй, не теряй интерес так быстро.
-0-
Когда я пытался добыть дерево для изготовления шахматных фигур, меня поймала королева фей.
Королева фей еще не изменилась.
Она все еще в своей взрослой форме.
В таком виде она, по сути, свободна, потому что ее не любят дети.
Я знаю, чего ты хочешь, но не можешь ли ты не просить у меня сладости каждый раз?
Если ты скажешь об этом служанке Они, я думаю, она тебе приготовит.
Раньше служанки Они были строги к королеве фей, но теперь они выполняют все ее приказы.
Что касается того, почему она всегда спрашивает меня....
「Я хочу съесть сладости, которые приготовил староста деревни.」
Я не чувствую себя плохо, когда она так говорит.
-0-
Сделав данго для королевы фей, я продолжил заготовку дерева.
В мастерской было много дерева, но того, что мне было нужно, там не было.
Что касается причины, то я превратил эти деревяшки в статуи богов.
Поэтому у меня нет другого выхода, кроме как отправиться в лес.
Несколько щенков Куро последовали за мной в качестве охраны.
Однако я не могу найти нужное мне дерево.
Похоже, это займет некоторое время.
Я отправился в глубь леса.
.....
Там есть треант.
Большое дерево.
Его высота около 10 метров.
Диаметр у корня около....5 метров?
Он явно отличался от тех, что росли возле Пятой деревни.
В любом случае, отпусти этого щенка Куро.
Если не освободишь, у меня не останется выбора, кроме как превратить тебя в древесину с помощью УФИ.
....а?
Этот треант - именно то дерево, которое мне нужно.
Но превращать его в шахматные фигуры - расточительство.
Лучше использовать его для вырезания прекрасных статуй.
Оно идеально подойдет для статуи богини.
Треант отпустил щенка Куро.
Похоже, щенку Куро не причинили вреда, и он не имеет злого умысла.
Хнн?
Ты ищешь Нюню-Дафну Игу?
Вы слышали об этом от треантов возле Пятой деревни?
Так вот почему вы здесь.
Хорошо, я приведу вас в Первую деревню, где находится Игу.
Погоди.
Насколько быстры треанты?
Он такой большой, что должен быть медленным, я так и думал, но он легко может сравниться с моей скоростью.
Если подумать, то он должен быть быстрее меня.
Иначе как он мог прийти сюда так рано после того, как услышал от треантов из Пятой деревни?
Там говорилось, что оно может быстро передвигаться только в лесу.
Но это и так удивительно.
А, так ты будешь очень медленным при переходе через реку?
И мост тоже?
Не обращай внимания. Просто сосредоточься на переходе.
-0-
Я привел треанта в Первую деревню и привел его к Игу.
Похоже, они старые друзья и хорошо ладят, но со стороны это выглядит как два дерева рядом друг с другом.
Что ж, пока они могут общаться, проблем не будет.
Когда я попытался уйти, треант дал мне ветку в знак благодарности.
Как раз то, что мне нужно.
Ее толщина - около 15 см, а длина - 1 метр.
Я смогу легко сделать из нее шахматные фигуры.
Спасибо.
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Когда я вернулся в свой особняк с веткой, подаренной треантом, Лу и Тир забрали ее.
Похоже, ветка старейшины очень ценная.
Если это так, то почему вы не взяли ветки у треантов в Деревне Пять?
"Эта ветка не от обычного треанта. Она от старейшины. Она очень ценная".
сказала Лу, измеряя размер ветки.
Вы хотите сказать, что этот треант - старейшина?
Когда я вел его, я много раз называл его треантом.
В следующий раз я извинюсь.
«Учитывая ее размер, из нее можно сделать посох».
"Погоди-ка. Если ты сделаешь что-то настолько большое для посоха, будет трудно собрать другие материалы, которые смогут его уравновесить".
«Думаю, в этой деревне их более чем достаточно».
«......верно»
«Короче говоря, нет никаких проблем, даже если я сделаю его».
Так разговаривают Лу и Тир, собираясь уходить.
Подождите, подождите.
Это для моих шахматных фигур.
« Может, оставите это мне?»
Это моя древесина.
Почему бы вам просто не пойти к старейшине треантов в Первой деревне и не попросить другого?
«Если кто-то незнакомый вдруг попросит у тебя правую руку, ты отдашь ее этому человеку?»
"Не отдам. Даже если это будет кто-то знакомый, я все равно не отдам".
«Именно.»
Понятно. Так вот почему она так ценна.
Однако, когда вы так объясняете, тем больше мне не хочется вам ее отдавать.
Нет, дело не в том, что я не знаю, насколько она ценна.
Я сказал старейшине треанту, что ищу древесину для изготовления шахматных фигур, и, думаю, он дал мне ее именно для этого.
Он дал мне нечто такое же ценное, как моя правая рука, поэтому я должен использовать это по назначению.
«Охохо...»
"Ну, Лу-сан. Давайте откажемся от использования его для изготовления посоха. Не возражаете, если мы воспользуемся обрезками дерева, из которых вы сделали шахматные фигуры?"
Если ты так хочешь, я не буду возражать.
Так и случилось.
-0-
Я сижу на большой простыне.
Простыня нужна для того, чтобы не потерять ни одного обломка.
А чтобы обломки не разлетались, меня окружили матерчатые стены.
Они точно не дают покоя.
Несмотря на это, я начал работать.
Как только я начну работать, я перестану замечать эти простыни.
Из ветки старейшины я вырезал модифицированные шахматные фигуры по образцу кошек.
Завершено.
Что происходит?
От королевской фигуры, созданной по образцу кота-отца Райгиэля, исходит божественная аура.
А вот фигура королевы, созданная по образцу материнской кошки Джуэл, - нет.
Кстати, аненэко и котята - это пешки.
Есть также пары слонов, рыцарей и ладей.
Всего аненэко и котят восемь, и это здорово, ведь пешек восемь.
Аненэко и котята недовольны, но я ничего не могу с этим поделать.
Что касается слонов, рыцарей и ладей, то их я тоже вырезал в виде кошек.
Персидская кошка, сиамская кошка и американская короткошерстная.
Да, они милые.
На меня напали аненэко и котята, сказав, что я их обманываю.
-0-
Поскольку я вырезал шахматные фигуры, остальное останется за Лу и Тир.
Я собираю обрезки с простыней и отдаю им.
Я не знаю, для чего они их будут использовать, но я хочу, чтобы они ими дорожили.
Что касается шахматных фигур, то я украшаю ими вход в свой особняк.
Да, неплохо.
Доволен.
«Эй, Тир, это же обычные шахматные фигуры, почему они выглядят магически наведенными?»
"Они и есть магически наведенные. Учитывая такое количество магической силы, не удивлюсь, если они будут двигаться сами по себе".
А?
Двигаются сами по себе?
«Да. Однако они созданы как шахматные фигуры, так что даже если они двигаются, они все равно остаются шахматными фигурами...»
Тир показала мне шахматные фигуры.
.... Они не двигаются.
«Это потому, что они состоят только из одной группы».
Лу принесла шахматные фигуры щенков Куро и расставила их так, как кошачьи фигуры противников.
А, они двигаются.
Кроме того, они двигаются в соответствии с правилами.
.....
После этого они перестали двигаться.
А, они ждут хода противника.
Куройон, покажи им.
-0-
Кошачьи шахматные фигуры, сделанные из ветки старшего треугольника, двигаются сами по себе.
Однако их способности слабы.
А может, Куройон просто слишком силен.
Кошки потрясены.
Странно видеть, что шахматные фигуры, сделанные по их образцу, советуются с ними.
Это похоже на кошачье собрание.
Если бы я знал, что они будут двигаться сами по себе, я бы вырезал другие, а не только кошек.... но это слишком расточительно.
«Нет, делать шахматные фигуры из ветки старейшины треанта - слишком расточительно».
сказала Лу.
-0-
Лу и Тир измельчили обрезки ветки бузины на мелкие кусочки, добавили кое-что и превратили их в блок.
Блок тонко обстругали и сделали из него пластины.
Таким образом было сделано двадцать пластин.
Затем на каждой дощечке нарисовали буквы, используя порошок чешуи Гурондэ, и отлили что-то.
Теперь это магический инструмент.
" Каждый из них может накладывать мощную исцеляющую магию. Каждый из них можно использовать от пяти до шести раз".
Потрясающе.
А я могу их использовать?
«Можно, но эффективнее, если люди, которые будут его использовать, умеют пользоваться магией».
Моу, какая жалость.
Двадцать штук волшебных инструментов были распределены по деревням.
По два в Деревню Большого Дерева, Деревню Один, Деревню Два, Деревню Три и Деревню Четыре.
Оставшиеся десять были отправлены в Пятую деревню.
Что касается причины, то она заключается в том, что население Пятой деревни больше, чем в других деревнях.
Если вы хотите распределить их по количеству населения, то лучше отправить все двадцать в Пятую деревню.
Они будут использоваться в чрезвычайных ситуациях.
-0-
Таким образом, все ветки были использованы.
Старейшина треантов, подаривший мне ветку, решил поселиться в Первой деревне.
Но не в деревне, а в лесу на северной стороне деревни.
Когда старейшина укоренился, я вспахал землю вокруг него с помощью УФИ.
Он был так счастлив.
Он больше не хочет покидать это место.
Как старейшине, ему можно так поступать?
Похоже, он не станет нападать на добычу, если сможет получать достаточно питания из земли.
А еще, похоже, он будет трясти ветвями, когда появятся монстры или демонические звери, чтобы заставить их уйти.
Хорошо.
Хнн?
Что случилось, нюню-дафны?
Вы против переселения старшего треанта?
Не так ли?
Вы завидуете полю, подготовленному для старшего дрозда?
Этим девушкам.
Это всего лишь небольшое усилие.
Я использовал УФИ, чтобы вспахать новое поле для ньюню-дафнэ в первой деревне.
Это примерно 200 м X 200 м.
Деревня Один стала больше.
-0-
Позднее.
На поле для ньюню-дафнэ передвигалось множество маленьких треантов.
Похоже, это дети старейшины треантов.
Сейчас они выглядят так, но в будущем они тоже станут старшими треантами. Нюню-дафны стояли передо мной.
Нет, я ничего не могу с этим поделать.
Да, они на вашем поле, но....
Вы не находите их проблемными?
Вам следует поладить.
А?
Вы хотите еще одно поле для детей старейшины треантов?
.... Думаю, ничего не поделаешь.
Только немного.
Деревня Один стала еще больше.
-0-
AN: Старейшина треантов - любые готовые изделия, сделанные из него, могут перемещаться.
Elder - это и старейшина, и бузина. В сочетании с двигающимися шахматными фигурами, я могу сказать только одно:
Так вот кто магические шахматы изобрёл!
Кстати, может, стоило другое слово, вместо "старейшина" использовать? Сам придумать не могу.
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Я обрабатываю деревянную доску с помощью УФИ, чтобы сделать модель.
Это модель подземной торговой улицы, которую строят в Пятой деревне.
Хотя это будет только для наглядности, наличие модели того, как это будет выглядеть, и ее отсутствие - большая разница.
Однако создание модели - дело более хлопотное, чем я думал.
Я могу допустить ошибку в измерениях.
Ширина составляет 60 см, а длина - 2 м.
Мне следовало бы сделать ее меньше.
Однако я не могу бросить это сейчас.
Когда я думал, что делать, чтобы не задерживаться, я увидел горных эльфов.
-0-
Я решил попросить горных эльфов помочь мне, чтобы ускорить продвижение.
Мне следовало попросить о помощи раньше.
Однако для подземной торговой улицы нам не нужны подводные камни.
Да и копья не нужны, чтобы внезапно в кого-нибудь ткнуть.
Что это за водный путь?
Водная атака?
Нет, это буквально торговая улица, а не форт.
Однако водовод - неплохая идея, учитывая дренаж для дождевой воды.
Сохраните этот водовод.
Хнн?
А, это рельсы.
По ним движется тележка.
Это тележка.
Это то, что я сделал.
Есть два типа: тележка-платформа, который представляет собой пластину с колесами, и тележка-коробка, который представляет собой коробку с колесами.
Они будут двигаться по рельсам вот так.....
Глаза горных эльфов сияют.
Интересно, понимают ли они мою проблему?
Рельсы
Два рельса должны быть уложены аккуратно, в соответствии с шириной колес.
Рельсы будут изнашиваться из-за колес.
Рельсы на подземной торговой улице будут в порядке, потому что они сделаны из древесины деревьев Леса смерти, обработанных УФИ, но будет трудно сделать что-то подобное в другом месте.
「 Как насчет того, чтобы сделать только один рельс? 」
Я думал об одном толстом рельсе, как в монорельсе, но если представить, что он будет использоваться на подземной торговой улице, то он точно будет мешать.....
Нет, подождите.
Как насчет того, чтобы положить рельс сверху, как в подвесном монорельсе?
Однако это означает, что нам придется сделать туннель больше.....
И даже могут возникнуть проблемы с прочностью.....
Это также будет опасно, если что-то упадет.
Тогда почему бы мне не положить его на землю?
-0-
Я слишком сильно увлекся.
Готовая модель представляет собой четырехэтажное здание шириной 60 см, длиной 2 м и высотой 1 м.
Это шедевр.
Более того, это то, с чем я знаком.
Большой торговый центр.
Центр открыт.
Его отличие от обычного торгового центра - первый этаж.
На втором этаже есть четыре рельса.
Они не для монорельса, а для оригинального грузового транспорта, который я спроектировал.
Причина отказа от монорельса - в мощности.
Чтобы толкать что-то по монорельсу вручную, требуется больше энергии и усилий.
С другой стороны, если это обычный рельс, то сопротивление будет небольшим.
Мы сделали несколько моделей в качестве экспериментов, так что этот вывод не вызывает сомнений.
Это также побудило меня отказаться от их подъема и просто оставить их на первом этаже.
Первый этаж станет местом для тележек.
По этим четырем рельсам тележки будут перевозить багаж в магазины.
Магазины расположены по обеим сторонам второго, третьего и четвертого этажей, и между ними есть мостики.
Кроме того, на каждом этаже есть большое количество лестниц, по которым можно подняться или спуститься.
Жаль, что здесь нет ни лифтов, ни эскалаторов.
-0-
Ну вот, я подкачал с этой моделью.
Я хотел бы похвастаться ею.
И вот я принес ее в Деревню Пять и показал сотрудникам отдела планирования подземной торговой улицы.
Никто ничего не сказал, кроме Юко.
Ты можешь сказать хотя бы пару слов?
Очень жаль.
Юко попросила нас оставить эту модель там.
Я не возражаю, поэтому оставил ее там.
-0-
Позже.
По приказу Юко план подземной торговой улицы был сильно изменен.
Нынешний план совсем не похож на ту модель, которую я сделал.
Она приказала сделать его похожим на модель.
Эхто.....
Эта модель - всего лишь образец, который я сделал, и я не позволил вам увидеть его, чтобы вы могли следовать ему.
Также не делайте этих подводных камней.
Я также помогу с фундаментальной конструкцией.
Когда я это сказал, я попал в систему.
-0-
Место находится в центре Пятой деревни.
В оживленной части Пятой деревни.
В этой густонаселенной части было проделано отверстие, которое теперь считается туннелем.
Длина туннеля - около ста метров.
Он прямой, потому что я прорыл его с помощью УФИ.
Ширина туннеля - шесть метров.
Я сделал его достаточно широким, чтобы по нему могли проехать два вагона.
Чтобы полностью использовать туннель, появился план подземной торговой улицы.
На самом деле это не подземная торговая улица, а торговый тоннель, но он уже был назван подземной торговой улицей, так как я назвал его так вначале.
Главный источник плана - эффективное использование туннеля. Юко считает, что этот туннель может решить проблему, с которой столкнулась деревня Пять.
-0-
Деревня Пять сейчас сталкивается с проблемой нехватки земли.
Поскольку деревня Пять расположена на горе, земли, на которых можно строить здания, ограничены.
В начале строительства деревни Пять земля и дороги для важных объектов были в определенной степени обеспечены, но нехватка земли стала очевидной из-за спешки в строительстве для тех, кто мигрировал. Мигрантов стало больше, чем ожидалось.
Подножие горы уже используется для устранения нехватки земли, но по какой-то причине жители предпочитают жить в плотной горной местности, так что это не очень эффективно.
Кроме того, жизнь на высоте сродни статусу.
Более того, они уже подошли к тому моменту, когда восстановить деревню номер пять будет крайне сложно.
Здания находятся на склоне и практически не имеют пространства от дороги.
Расширяться и ремонтироваться сложно, и если вас не устраивает ваше нынешнее место жительства, вам остается только рассматривать возможность переезда.
В такой ситуации ресторанам и другим магазинам сложно строиться в стороне от подножия горы.
Предполагается, что эту проблему устранит подземная торговая улица.....
Вы уверены, что хотите построить большой торговый центр?
Нет, вы можете делать с тоннелем все, что хотите.
Вы уже рассчитали пространство, так что проблем возникнуть не должно.
Вы также уже позаботились о вентиляции и освещении, так что я не буду вас останавливать.
Однако..... могу ли я что-то добавить?
Тогда я хотел бы предложить установить лифты и эскалаторы.
Трудно передвигаться вверх и вниз.
Механизм не такой уж сложный, так что единственная проблема - безопасность и питание.
Я продолжал расширять туннель, размышляя о лифтах и эскалаторах.
-0-
Кстати.
Есть не только одна модель.
Мы много чего перепробовали, так что есть что-то похожее, что мы сделали для экспериментов.
Я думаю, что лучше довести до совершенства «Деревню Пять», но моя главная цель в это время - игра.
Паучатам модель понравилась.
В пространстве, запланированном под магазин, может уместиться один паучок.
Видеть, как они пересекают мосты, тоже похоже на перемещение в жилом комплексе.
Тележка....В этой модели я также могу увидеть паучков, катающихся на вагонетках монорельса.
Не сражайтесь.
Встаньте в ряд.
Рядом с этой моделью, засунув голову в тележку с коробкой, сидит аненэко Миэль. Она больше не может этого выносить и просит меня с жалобным мяуканьем.
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Строительство подземной торговой улицы в Пятой деревне идет быстрыми темпами.
Я усердно работаю над расширением туннеля.
Я также не забыл укрепить туннель с помощью УФИ, чтобы убедиться, что он не обрушится.
В качестве меры предосторожности, когда я расширял туннель, я копал сверху.
Копал, копал.
Да, это все равно займет время.
Давайте сделаем это не спеша.
-0-
Нехорошо делать только место, но без содержимого.
Поэтому я думаю о специальностях Пятой деревни.
Когда я сказал это Юко, она выглядела очень удивленной.
Я сказал что-то странное?
Да нет.
У Пятой деревни уже есть специальности?
-0-
Приправы, такие как майонез, мисо и соевый соус.
Алкоголь из Деревни Пять и альтернативный алкоголь из Деревни Пять.
Железные изделия дворфов Деревни Пять.
Текстильные изделия эльфов Деревни Пять.
Куриное мясо, яйца, говядина, свинина, козлятина и баранина, выращенные в окрестностях Деревни Пять.
Материалы монстров и демонических зверей, покоренных в окрестностях Пятой деревни.
Не думаю, что что-то из этого можно назвать фирменным блюдом Деревни Пять.
-0-
Что касается культуры, то здесь есть лекарственный сад, библиотека, театр, общественная баня, место для проведения мероприятий и даже бейсбольное поле, которые могут посетить туристы.
Особой популярностью пользуется библиотека.
Сначала там были только сборники рассказов, которые собирались в разных местах, поэтому пользователей было немного.
Но дело в том, что читать умеют лишь немногие.
Поэтому я начал читать в библиотеке.
Я читал истории для детей, чтобы пробудить в них интерес к чтению.
Это помогло мне сорвать джек-пот.
Не только дети, но и взрослые приходили послушать.
Благодаря этому те, кто умеет читать, стали казаться более сильными.
Несколько человек, умеющих читать, стали распределять роли, добавились световые и звуковые эффекты.
Затем были выбраны истории, которые легко читаются, но, конечно, и этому есть предел.
Затем началось создание историй в библиотеке.
Мы провели исследование историй, которые приятно слушать в разных местах, и сделали похожие истории.
Конечно, мы создавали не только приятные истории.
Есть и недовольные истории.
Однако мы продолжали создавать подобные истории.
Заработав репутацию благодаря такой деятельности, мы привлекли людей, которые писали истории в качестве хобби в разных местах.
Сегодня библиотека Деревни Пять считается большим хранилищем историй.
-0-
Кстати, похоже, что театр тоже был создан на основе этого.
Театр все еще находится в стадии развития, но кажется, что люди, специализирующиеся на актерской игре в театре, уже начинают появляться на свет.
-0-
Кроме того, в Деревне Пять строят школу, гоночный трек и подземную торговую улицу.
Целью школы являются жители Деревни Пять, поэтому она не будет иметь большого влияния за ее пределами, а вот гоночный трек - другое дело.
Он привлечет больше людей к участию в гонках или азартным играм на соревнованиях.
Как и школа, цель подземной торговой улицы - жители деревни Пять, но.... никогда нельзя быть слишком уверенным в том, что произойдет в будущем.
Большая крыша Шашаато была построена в городе Шашаато для местных жителей, но теперь, похоже, туда съезжаются туристы со всего королевства.
Я бы не сказал, что все будет так же, но предсказать результат сложно.
-0-
"Есть также суперпопулярная еда под названием рамен. Кроме того, святая дева находится в церкви, а на страже стоит Пирика. Нам все еще нужна специальность?"
Услышав Юко, я могу только извиниться.
Я думал о чем-то уникальном, что есть только в Пятой деревне, но их оказалось больше, чем я думал.
Я слишком наивен.
Нет, я просто хотел сделать специальное блюдо.
Ну, знаете, как абураагэ.
Я собираюсь использовать его для приготовления инари-сан.
ТН: Инари-сан - это инари-суши. Если вы нажмете на ссылку абураагэ, то сможете сразу же прочитать и его. (ПП: простите, ранобелиб не поддерживает ссылки)
Инари-сан: разрезать абурагэ на треугольники и дать им закипеть...., рис, политый уксусом... завернуть внутрь абурагэ, и готово.
В качестве извинения я сделал три кусочка для Юко.
"Вижу, вкусно. И есть легко".
"Единственный ингредиент абурааге - соевые бобы, и вам нужно только завернуть его в уксусный рис. Все ингредиенты производятся в Пятой деревне, верно? Возможно, Иринари-сан слишком слаб, чтобы называть его фирменным блюдом, но вы можете проявить свою индивидуальность, изменив вкус абурааге или даже уксусного риса. Кроме того, я подумал, что его будет легко подобрать по вкусу жителям, ведь они могут есть его вместе с макаронами, моти или даже рисом, не беспокоясь о том, что уксусный рис, однако.... Думаю, в этом нет необходимости".
"Староста деревни, не говорите так. Это неплохая идея".
-0-
Производство Инари-сан, как особого продукта Деревни Пять, было решено.
Однако только после того, как производство соевых бобов и риса наладится, его можно будет выпускать массово.
А пока его можно попробовать только в кафетерии деревенской ратуши Пятой деревни.
«Как исполняющий обязанности старосты деревни, зарезервируйте один для меня».
"Это жульничество. Даже если ты исполняешь обязанности старосты, ты должен стоять в правильной очереди. Мы тоже любим Инари-сан".
"Вот как? Тогда, учитывая мои полномочия как исполняющего обязанности старосты деревни, время вашего обеда сокращается".
«Юко-сама, что бы ни случилось, я получу инари-сан».
«Почему-то всем это нравится».
Похоже, он популярен, но пока рано...
Абураагэ (яп. 油揚げ) — соевый продукт японской кухни, представляющий собой тонкие нарезанные кусочки тофу, которые обжариваются при температуре сначала 110—120, а затем, повторно, — 180—200 °C. Часто подаётся как гарнир к блюдам из лапши.
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Меня зовут Урса.
Дочь матери Хакурен и отца Хираку, Урса.
Ни больше, ни меньше.
-0-
Сейчас я живу в столице королевства короля демонов.
Со мной младший брат Альфред, младшая сестра Тизель, Аса, Метора и мой эксклюзивный дворецкий Йерс.
Сначала вместо Тизель с нами должна была поехать Натт, но мне удалось заставить Тизель занять ее место.
Я извинилась перед Натт, но Натт придерживается того же мнения, что и я, поэтому она согласилась.
Нам с Натт будет трудно удержать Альфреда.
Ради Альфреда она даже попросила Альфреда убедить отца заменить ее.....
Альфред, с другой стороны, растерялся, но ему все же удалось убедить отца.
И нам удалось добиться желаемого результата.
Если Тизель и я, мы сможем удержать Альфреда.
-0-
Я так и думала, потому что Тизель всегда отсутствует, ведь она каждый день ездит в королевский замок.
Я рассказала Тизель о ее роли, но, может быть, она забыла об этом?
Вполне возможно.
Асы и Йерса здесь тоже нет, так что огневой мощи явно не хватает.
Метора сильна, но не настолько, чтобы подавить его, если это случится.
Остается только убедиться, что этого не произойдет.
Я должна быть уверена, что Альфред не уйдет от моего взгляда.
Затем я заметила ассасинов.
Их пятеро?
С точки зрения силы их можно считать слабыми.
Однако кто знает, могут ли они использовать яд.
Я не буду терять бдительность.
Я попросила Метору позаботиться о них.
Эти пять убийц наняты компанией «Далфон».
Я ни за что не поверю словам убийц, поэтому поручу их Тизель.
В этом плане она лучшая.
Именно это я и хотела сказать, но это убийцы.
Кто знает, зачем они здесь?
Однако я чувствую их жажду крови.
Без сомнения, это убийцы.
Похоже, они отличаются от гонингуми, и не собирают информацию.
Их цель - не только я, но и Альфред.
Я не прощу их.
-0-
Следующие три дня я упорно работала, но все было бесполезно.
Мне по-прежнему не хватает информации.
Это расстраивает.
Но я не разбушевалась.
Я выросла.
Я попросила дядю Глатса поддержать меня.
«Мы арестовали пару подозреваемых».
Отлично.
Жажда крови вокруг тоже исчезла.
Но почему они нацелились на нас?
«Сложно сказать, но, похоже, они узнали, что ты родственница Лулуши-сан».
« Матушки Лу?»
"Некоторое время назад она лечила одного члена королевской семьи одной страны. Похоже, враждебные силы наносят ответный удар".
«Они используют нас для возмездия?»
«Нацеливаться на Лулуши-сан для возмездия слишком нереалистично, не находите?»
«А нападать на детей - это реалистично?»
«Если вы нацелились на детей, то даже если бы вы потерпели неудачу, вы бы точно нанесли урон».
«Правда?»
«Да. Лулуши-сан забеспокоилась бы, если бы узнала, что ты стала мишенью, не так ли?»
«Она будет в ярости и, скорее всего, бросится на страну противника».
"Это уже ожидаемо, но мне кажется, что я должен сообщить об этом в деревню. Ты знаешь, что это значит?"
"Почему бы вам просто не спрятать это? Тогда вам не придется ни о чем беспокоиться".
«Если ты говоришь это всерьез, то я могу сказать, что это худшее, что я могу сделать».
«Да, тогда как насчет того, чтобы сказать, что мы не заметили, что они были убийцами?»
«Ты собираешься уничтожить их всех?»
«Да. В этом случае матушка Лу подумает, что я просто преувеличиваю, и не посчитает нужным ехать в другую страну.»
«Это было бы замечательно, но...»
«Мы хотим жить в мире, но не хотим, чтобы нас охраняло множество стражников».
Чтобы это произошло, я должна быть полностью признана и матерью, и отцом.
Иначе какой смысл покидать деревню и приезжать сюда?
"Пожалуйста, дядя Глаттс. Я не стану буйствовать и как следует посоветуюсь с вами".
"..... Хорошо. Однако я не могу послать ложный отчет, хотя и сообщу, что именно вы заметили убийц. В то же время я передам ваш план. Я также скажу ей, чтобы она успокоилась".
«А как насчет отца?»
«Ну, это зависит от Лулуши-сан».
«Я не хочу, чтобы он волновался».
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Возможно, благодаря докладу дяди Глатса, нашей охраной стала высшая эльфийка Ригуне-сан.
Ригуне-сан - мать Риа.
По этой причине я должна называть ее бабушкой Ригуне, но не могу этого сказать.
Хотя Ригуне-сан теперь наш страж, она не появляется перед нами.
Она защищает нас от тени.
Но иногда она ест вместе с нами.
Если Ригунэ-сан у нас дома, Голь-ани и остальные часто приходят.
Они учатся у нее владению луком, а также необходимым знаниям для искателей приключений.
Я тоже учусь вместе с ними.
Что касается Альфреда, он тоже интересуется авантюристами?
Я чуть не проболталась, что ему это не подходит, но не сказала.
Отец сказал, что я должна быть осторожна со своими словами, так как могу обидеть других.
-0-
Я не была беспечной.
У врага был хороший план или два.
Несколько часов назад из северного леса вышел незнакомый монстр, и Ригуне-сан и Голь-ани вызвали в гильдию искателей приключений.
Ригуне-сан пыталась отказаться, ведь она охраняет нас, но меня заинтересовал незнакомый монстр, и мы с Альфредом настояли на том, чтобы пойти.
Я, Альфред, Ригунэ-сан, Гол-ани, Сил-ани и Бро-ани - мы вшестером покинули школу и отправились на луг в сторону северного леса......
Мы попали в засаду.
На нас напало около 30 бандитов.
Но они не чета Ригуне-сан.
Она их победила.
Мы не можем оставить этих бандитов в покое, но и убить их тоже не можем.
Поэтому Гол-ани, Сил-ани и Бро-ани вернули их в королевскую столицу.
И когда мы размышляли, что делать дальше, около 30 бандитов появились снова.
Они не чета Ригуне-сан.
Однако у нас с Альфредом больше нет охраны.
Это и есть их цель.
Появился человек с угрюмым лицом.
Он похож на торговца.
На бандита он не похож, поэтому я не обратила на него внимания, но он метнул в нас кинжалы.
Шесть кинжалов.
Три для меня и три для Альфреда.
Я могу уклониться от них.
А вот Альфред - нет.
Поэтому я поймала три кинжала, летящие в мою сторону, и бросила их, чтобы перехватить три кинжала, летящие в Альфреда.
Успех.
В то же время по моему боку пробежала тупая боль.
Седьмой кинжал?
Он застрял в моем боку.
Альфред закричал.
Все в порядке.
Ничего страшного.
«Альфред, беги!»
«Понял!»
Альфред убежал.
Честно говоря, ни Альфред, ни я не получили образования о том, как действовать в случае чего.
Нас учили только оставаться на месте и кричать, если мы этого хотим.
Нас учили не быть помехой.
Теперь противник силен.
Он отличается от тех головорезов.
Но даже если я не смогу его победить, я все равно смогу что-то сделать.
Как только Ригуне-сан уничтожит всех бандитов, мы станем......
Я услышала крик, который не хотела слышать.
Когда я посмотрел в ту сторону, откуда раздался крик, там была группа, устроившая засаду на убегающего Альфреда.
А Альфреда пронзали бесчисленные стрелы, выпущенные врагами.
.........
Я не была беспечна.
У врага был хороший план или два.
Я потерпела неудачу.
Мне стоит задуматься.
Я проигнорировала торговца, стоящего передо мной, и позвал Ригуне-сан, которая разбирается с бандитами. Мы должны бежать изо всех сил.
Мы должны покинуть это место как можно дальше.
Альфред наверняка разозлится.
Разве Альфред умер от того, что его пронзили бесчисленные стрелы?
Альфред должен справиться с атакой такого уровня, верно?
Смотрите, тело Альфреда расплывается.
Атомизация.
Любая физическая атака не сработает.
Он жулик.
Однако в таком состоянии он не может атаковать.
Но даже если Альфред не может атаковать, это не значит, что он беспомощен.
Тень Альфреда раскинулась неестественно широко.
Из нее выходят воины-тени.
И они атакуют без разбора.
Когда-то давно, когда он сделал это в деревне, Альфред был отруган отцом.
С тех пор он запечатал эту тайну, но, учитывая его нынешнее состояние, это не имеет значения.
«Что происходит?»
Я ответил на вопрос Ригунэ-сан.
«Альфред распыляется, когда на него нападают.... он все еще не может хорошо контролировать свое состояние распыления, поэтому он впал в неистовое состояние, когда распылился».
Теневые воины, вышедшие из тени Альфреда, атаковали группу, устроившую засаду на Альфреда.
Теневые воины не так сильны, но они бесконечны - им нет конца.
Кроме того, они атакуют без разбора и не заботятся ни о ком, но Альфред обязательно вспомнит об этом позже.
Если мы внезапно приблизимся, на нас обязательно нападут.
Что же делать?
Я специально попросила Тизель пойти с нами, но ее здесь нет.
Как жаль.
Ригуне-сан, это бесполезно, так как стрелы не очень эффективны против воинов тени.
Гораздо эффективнее будет избить их, чем стрелять в них стрелами.
Теневые воины атакуют человека, похожего на торговца.
Человек, похожий на торговца, побеждает теневых воинов одного за другим, но теневые солдаты появляются один за другим.
Его тут же топит волна воинов-теней.
Я хочу сказать, что хочу служить ему сразу после того, что случилось с моим боком, но.....
Бандиты, с которыми Ригунэ-сан разбиралась ранее, тоже поглощаются воинами-тенью.
Пока они пытались справиться с ними, Альфред сделал еще один ход.
Он перестал создавать воинов-теней и наложил магический круг.
«Что делает Альфред?»
Я пояснила обеспокоенной Ригуне-сан.
«Эхто, он вызывает кого-то, с кем заключил контракт».
"То есть он вызывает? Кого он вызывает?"
«Я не знаю, но мне бы хотелось, чтобы это был кто-то, с кем я могла бы поговорить».
Альфред, находящийся в неистовом состоянии, назвал имя своего призывателя.
В магическом круге, который он создал, появилась тень.
Я тоже окликнула ее.
«Куроичи!»
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Куроичи, вызванный Альфредом, громко залаял.
Воздух яростно задрожал.
Интересно, затронуло ли это и королевскую столицу?
Это плохо.
Но хорошо, что он вызвал Куроичи.
Куроичи - спокойный парень и не станет бушевать, не зная ситуации.
Похоже, он решил, что Альфред распылился, потому что на него напали.
Этого достаточно, чтобы Куроичи увеличился в размерах.
Он в полной боевой готовности.
Куроичи всегда благоволил Альфреду.
Однако это плохо.
«Ригуне-сан, мое оружие».
У меня нет оружия.
Я оставила его Ригуне-сан перед тем, как мы ушли.
Если бы оно у меня было, я бы хотела им помахать.
Чтобы не повторить свою ошибку в Пятой деревне, я воздержалась от него.
Если это только те убийцы, я думала, что мне не понадобится оружие, чтобы справиться с ними.
Но я была наивна.
Больше я не буду терять бдительности.
«Раз уж ты попросила отдать его тебе, я отдам его тебе, но зачем?»
«Я не могу подавить Куроичи голыми руками».
"....верно. Тебе нужна поддержка?"
"Все в порядке. Я лишь собираюсь убедить его".
Я взяла меч, который доверила Ригуне-сан.
Это тот самый меч, который подарил мне отец.
Дядя Гатт сделал его в соответствии с моими нынешними размерами тела, так что он хорошо мне подходит.
Я чувствую, что смогу сделать с этим мечом все, что угодно.
Нет, - выражение моего лица ослабло.
Мне придется использовать этот меч перед Куроичи, но до этого.
"Ригуне-сан, он должен где-то прятаться. Позаботьтесь об этом!"
Тот, кто бросил семь кинжалов, должен где-то прятаться.
Думаю, это кто-то сильный, но если рядом Ригуне-сан, то проблем с ним быть не должно.
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Когда я сделала шаг, Куроичи атаковал группу, напавшую на Альфреда.
Заговорщиков, напавших на Альфреда, около 20 человек.
У них отличное снаряжение.
Это явно не бандиты, а организованная вооруженная группа.
Несколько человек были снесены его нападением.
Но, похоже, они хотят оказать сопротивление Куроичи.
Интересно, они не понимают разницы в силе или их боевой дух слишком высок?
В любом случае, сражаться с разъяренным Куроичи - глупость.
Если он убьет их, отец будет разочарован, но мне все равно, что случится с теми заговорщиками, которые напали на Альфреда.
Поэтому я должна позаботиться о том, чтобы никто не погиб.
Я ударила мечом по плечу Куроичи.
Куроичи почувствовал это и уклонился в сторону.
И контратаковал укусом.
Но он остановился.
Похоже, он узнал меня.
Хорошо.
Это мой шанс.
"Куроичи, не убивай! Отец расстроится".
В ответ Куроичи гавкнул.
Хорошо.
С этим мы можем просто разобраться с этой вооруженной группой.
После этого, Альфред....
Не успела я оглянуться, как распыленный Альфред скрылся в тени.
Время пришло?
Учитывая то, что произошло, это не удивительно.
«Альфред, очнись!»
Я разрезала тени, окутывающие Альфреда.
Однако на меня набросились тонны теней.
Мило.
Я разрубила все тени и ударила ногой по той части, которая была окутана тенью.
Я почувствовала что-то упругое.
Раз так, я разрезала его мечом.
Конечно, я был достаточно осторожен, чтобы не повредить Альфреда внутри.
.....
Уже слишком поздно.
Из тени, которую я разрубила, вышел молодой человек.
Мужчина лет двадцати.
Он одет в теневые одежды и стоит в воздухе.
«Это - король тьмы!»
Взрослый Альфред.
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Альфред спрятал лицо одной из рук, приняв позу, и начал атаковать лучников.
Он также командует Куроичи.
Куроичи - молодец, он делает все, что в его силах, согласно команде.
Атаки Альфреда.... мощные, но они не достигают цели.
Вот почему я всегда говорю тебе, что нужно больше тренироваться.
Хорошо, что он не тренировался.
Я убегаю изо всех сил.
Альфред в таком состоянии доставляет много хлопот.
Вы можете попасть в него своей атакой, но он тут же восстановится.
Он почти неуязвим.
Кроме того, он может непрерывно колдовать.
И причина, по которой он не может ударить, заключается в том, что он использует только эффектную магию. В реальном бою он не использует ни рук, ни ног.
Есть несколько способов контролировать Альфреда в таком состоянии, но единственный, который доступен в данной ситуации, - это сильно повредить его.
Я хочу избежать этого.
У меня нет другого выбора, кроме как отправиться вместе с Ригунэ-сан и бежать со всех сил, чтобы вызвать Тизель в королевскую столицу.
Когда я думала об этом, из королевской столицы появилась группа, которая поднимала пыль во время движения.
Это кавалерия.
Их более двух тысяч.
Судя по флагу, это солдаты королевства короля демонов.
Они здесь, чтобы поймать засаду, которая напала на Альфреда?
Думаю, нет.
Группа кавалеристов начала атаку на Куроичи.
Что еще может быть хуже?
Куроичи не пострадал, но теперь Альфред признал их врагами.
«Вы смеете нападать на моего слугу, низшие существа!»
Альфред атаковал кавалерию с помощью яркой магии.
Произошел сильный взрыв.
Поскольку их так много, ему удалось наконец-то попасть хоть во что-то.
Однако даже с двумя тысячами кавалеристов остановить Альфреда и Куроичи будет непросто.
Альфред снова создал теневых солдат.
Если так пойдет и дальше, ущерб будет большим.
Я должна позвать Тизель.
«Если Тизель здесь, мы можем что-нибудь сделать?»
Я решительно киваю Ригуне-сан.
Единственная, кто может заставить Альфреда успокоиться в таком состоянии, - это Тизель.
«Да, она может что-то сделать».
В конце нашей с Ригунэ-сан линии видимости.... мы увидели армию, марширующую из королевской столицы.
Их число превысило десять тысяч.
Я думал, что это будет катастрофа, когда эти десять тысяч солдат поддержат две тысячи ранее, но, в конце концов, беспокоиться не о чем.
Во главе десятитысячной армии стоит дядя Король Демонов.
А Тизель едет сзади на лошади дяди Короля Демонов. Она машет рукой.
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«Это Аль-нии?»
Тизель поняла ситуацию еще до того, как я объяснила.
Это экономит время и силы.
«Да, пожалуйста».
«Раз Ур-ни попросила, я не могу отказать».
Я сказала дяде Королю Демонов освободить Тизель.
Она наконец-то освободилась от веревки, завязанной на талии, и бросила ее на землю.
Тизель, которая опустилась на землю, бежит к Альфреду.
Альфред и Куроичи, похоже, победили две тысячи конников.
И теперь они смотрят на более чем десятитысячное войско, стоящее за дядей Королем Демонов.
Он занимает бесстрашную позицию, как бы говоря, что даже если есть десять тысяч врагов, ему нет равных.
«Урса, можно ли отпустить Тизель одну?»
с тревогой спрашивает дядя Король Демонов.
«Она в порядке».
В доказательство Тизель опускается на одно колено перед Альфредом и произносит:
"Мой великий нии-сама, эта Тизель на вашей стороне! Давайте вместе разгромим эту армию!"
....
"Эхто, Урса. Похоже, что Тизель предала нас самым грандиозным образом".
«Действую.»
Тизель произносит заклинание, чтобы размягчить землю вокруг себя.
Затем размягченная земля поднимается и принимает форму.
Это голем.
И не обычный голем.
Это супергигантский голем высотой 12 метров.
«Это действует?»
«Действует».
Единственный голем, которого может создать Тизель, - это этот гигантский голем.
Кроме того, она может создать только одного за раз.
Однако она не может управлять им настолько хорошо.
Она может только приказывать ему двигаться вперед, отступать и атаковать.
Кроме того, даже после создания голем не будет продолжать существовать, если Тизель не находится с ним в контакте.
Даже если он полон слабых мест и даже бесполезен. Я до сих пор помню, как он разрушил отцовское поле, когда она сделала его в деревне.
Поскольку это голем, есть способ устранить его слабость.
То есть заставить кого-то другого управлять им.
Однако управлять големом, созданным Тизель, будет крайне сложно.
Звучит невозможно, но Йерс сделал это возможным.
Йерс - это глиняная кукла.
Поэтому он совместим с земляным големом, созданным Тизель.
Йерсу нужно лишь погрузиться в голема, созданного Тизель, чтобы управлять им.
Как только Йерс сольется с ним, голем Тизель сможет вести себя как живое существо.
"Значит, Йерс будет тем, кто совершит внезапную атаку? Йерс, ты здесь?"
Несмотря на то что дядя Король Демонов звал и оглядывался по сторонам, он не мог найти Йерса.
Я знаю.
Я говорю только о том, что можно сделать.
Если ты знаешь, что Йерс может слиться с ним и двигаться, пока ты на нем едешь, то наверняка найдутся люди, которые захотят на нем прокатиться.
Например, Альфред.
Другими словами....
«Нии-сама, время превращения!»
Грудь голема Тизель открывается, и она соблазняет туда Альфреда.
Внутри сундука голема есть место со стульями, куда могут зайти даже взрослые.
Альфред вскакивает на голема и громко смеется.
Грудь голема закрывается.
«Да, захват завершен».
Тизель заточила Альфреда в големе.
Никто не может войти или выйти из голема без разрешения Тизель.
Хотя это хорошая идея, я беспокоилась, потому что Альфреда уже ловили с помощью этой стратегии.
Это уже третий раз.
Куроичи бродил вокруг голема с озабоченным видом.
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-Омаке-
Король демонов: Сможет ли он выбраться из голема?
Тизель: Если это магический поединок, то я не смогу победить Ал-нии, но с точки зрения големологии я ему не проиграю, так что все в порядке.
AN: Урса не буйствовала, хотя у нее есть меч.
Что касается ее раны от кинжала, об этом мы поговорим в следующий раз.
Я думал, "предательство" будет интереснее. Ну и да - ПОЧЕМУ НЕТ ИЛЛЮСТРАЦИЙ С АЛЬФРЕДОМ?
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«Сможет ли он сбежать из голема?»
Тизель ответила на вопрос дяди Короля Демонов.
"Если это магический поединок, то я не смогу победить Аль-нии, но в големологии я ему не проиграю, так что все в порядке. "
На самом деле, он сможет сбежать примерно через 20 минут, но к тому времени Альфред уже успокоится.
«В остальном, с теми солдатами все в порядке?»
«Да, о них позаботились».
Тизель беспокоится о двух тысячах конников, которые прибыли раньше них.
Тизель получила информацию, что кто-то собирается напасть на нас, и послала их, но вместо этого они напали на Куроичи.
«Была история о незнакомом монстре, который вышел из северного леса, вот они и решили, что это он».
Тизель немного раскаивалась в своем просчете.
Услышав лай Куроичи, она уже отправила им указание, но, похоже, было слишком поздно.
Собрав десять тысяч воинов, они немедленно пустились в погоню.
Однако, поскольку Куроичи там, эти десять тысяч солдат не имеют смысла.
"Никогда бы не подумала, что Ал-нии придется вызывать Куроичи, хотя с ним и Ур-ни, и группа Гол-нии, и даже Ригуне-сан. Это уже довольно сильный состав".
Я тоже так думаю....
Кстати, ты уже встретилась с группой Гол-ании?
Они должны быть на пути в королевскую столицу.
«Я попросила их кое-что уладить с Йерсом».
«Что случилось?»
«Три местных дворянина взбунтовались после того, как их уговорила другая страна».
"Все в порядке? Зачем вы привели сюда десять тысяч солдат?"
"Это дядя Король Демонов. Он сказал, что Аль-нии и Ур-ни важнее, чем эти мятежные дворяне".
«Это так?»
"Да. Все в порядке, поскольку мы получили предварительную информацию о мятежниках. Группа Йерса и Гол-нии тоже отправилась туда".
«Это недалеко?»
"Далеко. Их послал дядя Бизель".
«Понятно.»
"Согласно полученной нами информации, похоже, что они планируют устроить инцидент в королевской столице. Из-за этого армия, которая должна была находиться наготове в форте на западе, оказалась наготове в королевской столице".
"Тогда можно ли переместить их сюда? Что, если все происходящее здесь - лишь приманка?"
"Ахаха. В инциденте, который должен был произойти в королевской столице, замешан лич".
«Лич? .....ах, некоторое время назад Йерс избил лича».
"Точно. Дядя Глаттс и Аса сейчас присматривают за столицей на случай, если что-то случится".
«Понятно, но разве это не означает, что мы сейчас заимствуем силу самого королевства?»
"Вместо того чтобы заимствовать, лучше сказать, что мы оказываем королевству услугу. Верно, дядя Король Демонов?"
«Она права».
Дядя Король Демонов смотрит на две тысячи спасенных кавалеристов.
Никто не погиб, но многие были ранены.
Лошади -....в безопасности.
Давайте похвалим Куроичи.
И я уверена, что на этот раз Тизель продаст свою услугу.
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"Мне очень жаль. Я не думал, что нападающих будет так много".
Дядя Король Демонов снова извиняется.
Что касается этих нападающих или убийц, то дядя Король Демонов уже заранее сообщил нам о них.
На нас нацелился целый ряд организаций.
Изначально нас должно было устроить просто пребывание в школе, но убийцы осмелились появиться даже в школе.
Нам будет невыгодно ждать, пока они уйдут.
Кроме того, другие ученики могут оказаться в центре событий.
Я хочу этого избежать.
Тогда не лучше ли нам вернуться в безопасное место в деревне?
Я тоже хочу этого избежать.
Я не хочу возвращаться в деревню как бессовестная трусиха.
Отец, конечно, не будет против и даже тепло примет нас, но как насчет наших матерей?
Нас учили властвовать и управлять силой.
Нас будут только ругать, если мы не сможем справиться даже с убийцами уровня практики.
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Что же делать?
Заманивать убийц.
И мы отправились в северный лес. Однако я никогда не думала, что мы настолько поддадимся их плану.
«Большинство из этих нападавших - кандидаты компании „Далфон“... а именно Гилинг и Маскунд».
объясняет Тизель.
«Гилинг и Маскунд - это те, кого поймали во время вашего инцидента?»
"Да. Это они вдвоем. Каждый из них возглавлял отряд, не уступающий по численности Компании Горун".
Хех.
Я не знаю, насколько велика компания Горун, но киваю, чтобы показать, что понимаю.
«Из-за этого у них есть своя вооруженная организация, и члены этой организации, как говорят, сбежали.....».
«Они мстят, потому что Гилинга и Маскунда поймали?»
«Если отца поймают, ты будешь мстить?»
А если отца поймают?
"Ур-ни, я спрашиваю тебя лишь в качестве аналогии. Не надо выпускать слишком много жажды крови. Ты страшная".
..... Прости.
«Эхто, после побега именно они подняли шум, а не лич».
«Так вот почему они выбрали нас».
"Верно. Так что мы будем с ними делать?"
«Что значит, что мы будем делать?»
«Они нацелились на нас, поэтому мы должны нанести ответный удар».
«Я согласна, но не знаю, согласится ли Альфред».
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Альфред, вышедший из голема, вернулся к своему первоначальному виду.
Он скрючился на земле, спрятав лицо двумя руками.
«Я хочу исчезнуть....».
Альфред вспомнил все, что произошло, когда он был в бешенстве.
Другими словами, он вспомнил все свои постыдные слова и поступки.
Каждый раз, когда он будет так себя вести, он будет так же смущаться после.
И пройдет десять дней, прежде чем он вернется к нормальной жизни.
"Ал-нии, все в порядке. Прародитель-сан сказал, что молодые вампиры склонны к подобным поступкам. Слушай, а давай я подарю тебе патч на глаз, который Забутон специально для тебя сделала?"
Тизель, не дразни его.
Альфред, патч предназначен только для одного глаза. Если ты надеваешь его на оба глаза, это называется повязкой.
Не отворачивайся от реальности.
На данный момент, Альфред.
Ты должен решить, что делать, пока не впал в депрессию.
«Что делать?»
«Да, что делать с теми людьми, которые напали на нас?»
«Что я могу сделать?»
«Все, что угодно, мы будем следовать решению Альфреда».
«Правда?»
«Я бы тебе солгала?»
«Нет».
«Конечно, не буду».
«Тогда.... ничего».
«Ничего?»
"Да. Я не против того, что произошло. А вот тот, кто метнул кинжал во фланг Ур-ни - другое дело. Смертная казнь."
"Ахахахаха. Этот человек достоин похвалы. Он прекрасно успевает прятаться и бросать кинжалы. Он великолепен".
"Меня он тоже удивил. С твоим боком все в порядке?"
"Уже выздоровел. Смертная казнь не нужна".
«Если Ур-ни в порядке, я, пожалуй, оставлю его...»
«Тогда решено».
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Я попросила Тизель одарить меня своей мудростью, чтобы решение Альфреда состоялось.
«Королевство короля демонов и дядя король демонов не позволят так просто отпустить других, если только не возникнут удобные обстоятельства....».
«Удобные обстоятельства?»
"Две тысячи кавалеристов получили ранения..... пусть вину возьмет на себя незнакомый монстр, вышедший из северного леса. Ур-ни должна поймать его".
«Может, пусть Куроичи его поймает?»
«Хорошая идея».
Смертоносный волк.
По словам генерала армии, которую привел дядя Король Демонов, этот демонический зверь - не то, что можно найти в этом месте.
Похоже, что его принесли сюда, как и лича.
Что касается его силы, то он явно слабее Куроичи.
Значит, он заменит участие Куроичи?
Хорошо.
Тогда две тысячи кавалеристов были ранены во время смертельного порабощения волков.
Куроичи здесь не было.
Остальные будут избавляться от засадников.
Лучший способ справиться с ними - казнить их всех...
Однако Альфред уже отпустил их, так что мы не можем.
Значит, все зависит от меня.
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На следующий день.
Я собрала всех засадников в определенном месте.
Один из них - похожий на торговца человек, который бросил в меня кинжалы.
Привет.
А, - оскалился он.
Мы собрали не только тех, с кем столкнулись в северном лесу, но и тех, кто напал на нас в школе.
Всего их 157 человек, включая логистический персонал.
У всех них связаны руки, и сразу видно, что все они измождены.
Вероятно, это результат жесткого допроса, чтобы выжать из них информацию.
А теперь я расскажу о наказании для всех, кто посмел напасть на нас.
Я встала перед 157 людьми и огляделась вокруг.
И объявляю.
"Выбирайте. Умрите сейчас или станьте моими друзьями". (ПП: А?)
......
Не надо делать такое странное лицо.
Если вы станете моими друзьями, вы не будете виноваты, и все, что вы сделали, можно будет назвать засадой.
Я подготовила домашнее задание должным образом.
Мои подчиненные?
Нет, нет, нет.
Друзья. Д.Р.У.З.Ь.Я.
-0-
"Ур-ни? Ты так переживаешь, что не сможешь завести друзей?"
«Нет.»
-0-
AN: Последствия инцидента все еще не закончились.
Я завершу его в следующей главе.
-0-
Предпросмотр следующей главы:
Ригунэ: Я хотела бы уточнить, что вы имеете в виду, говоря о страже.
Куроичи: Я иду домой.
Сообщи в деревню.
Примечание: Содержание следующей главы может быть изменено без предварительного уведомления.
-0-
Омаке
Ал: Кажется, я уже говорил тебе, что смертной казни быть не должно.
Ур: Я лишь советовалась с тобой, прежде чем принять решение.
-0-
Омаке 2
Ригунэ: Урса, почему бы мне не научить тебя заводить друзей? Я уверена, что ты...
Урса: Не нужно.
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Монстры, вызванные с помощью магии вызова, возвращаются через некоторое время, но во время заклинания необходимо сначала определить время активности.
Это высокоуровневая магия.
Альфред пока не может определить время активности.
Монстры, вызванные с помощью магии вызова, будут просто телепортированы.
Из-за этого Куроичи, которого вызвал Альфред, все еще здесь.
Конечно, не в школе. Дядя Король Демонов велел нам следить за тем, чтобы он не приближался к королевской столице, поэтому он остался в северном лесу.
Смертоносный волк тоже с ним и выступает в роли его верного последователя.
Размером смертоносный волк не уступает Куроичи, когда тот становится больше.
Короче говоря, он очень большой.
На сером мехе волка есть черные пятна, но они подстрижены в знак того, что армия подчинила его, поэтому рисунок не виден.
К тому же стрижка получилась очень неуклюжей, и я изо всех сил стараюсь не рассмеяться каждый раз, когда вижу ее.
Смертоносный волк подавлен. (ПП: Хм.. Волк, или волчица?)
-0-
Сначала Куроичи думал вернуться в деревню самостоятельно, но его остановил дядя Король Демонов.
Если кто-то увидит его, где бы он ни был, это вызовет переполох.
Поэтому у нас нет другого выхода, кроме как дождаться возвращения дяди Бизеля и отправить его обратно.
Что касается Куроичи, то он не жалуется, что пока не может вернуться в деревню. Он даже исследует северный лес.
Похоже, ему понравилось общество паучка Фу.
Отлично.
Я тоже хочу познакомиться с Фу.
Но поскольку он уже путешествовал до моего прихода в деревню, похоже, я ему не нравлюсь.
Ничего страшного.
По крайней мере, я смогу поговорить с твоей мамой, Забутон, о многом.
-0-
И сегодня.
Куроичи должен вернуться в деревню с помощью магии телепортации дяди Бизеля.
Однако, если Куроичи внезапно телепортируется в деревню, есть вероятность, что отец увидит его, поэтому он будет телепортирован в район горячих источников.
Куроичи вернется в деревню через телепортационные ворота в районе горячего источника.
Я думала, что смертоносный волк последует за Куроичи, но он полностью отказался.
Он не послушал приказа Куроичи.
Он спрятался за Альфреда и вел себя как щенок, дрожа от взгляда Куроичи.
Почему он так себя ведет? Похоже, он следует своему инстинкту.
Но это разозлило Куроичи.
Куроичи собирается покинуть Альфреда, пока смертоносный волк находится рядом с Альфредом.
Если так будет продолжаться, Куроичи начнет буйствовать, так что я буду решать.
Куроичи не возражает, если смертоносный волк не пойдет с ним в деревню, но ему не нравится, что он остается с Альфредом.
Для смертоносного волка отправиться в деревню - то же самое, что смертная казнь.
Это мольба о помощи.
-0-
Смертоносного волка доверили Фу, и он тоже будет жить в глубинах северного леса.
Хорошая работа, Фу.
И спасибо, что пришел забрать его.
Смертоносный волк будет жить в мире в глубине леса.
Тебе остается только защищаться и уходить от искателей приключений, как только ты их увидишь.
Надеюсь, твой подстриженный мех тоже быстро отрастет.
-0-
Когда смертоносный волк ушел в глубины северного леса, Куроичи остался доволен и покинул его с помощью магии телепортации дяди Бизеля.
Дядя Бизель, простите, что заставили вас ждать.
Проводив дядю Бизеля и Куроичи, мы с Альфредом вернулись в школу.
Нас сопровождала только Ригуне-сан.
Это может выглядеть довольно неосмотрительно, особенно если учесть, что на нас недавно напали, но никаких проблем быть не должно.
Причина не в том, что нам не на кого нападать, а в том, что мы смогли доказать, что с нами все будет в порядке, даже если на нас нападут.
А, да, Ригуне-сан тоже не наш охранник.
Она с нами только для того, чтобы убедиться, что мы не зайдем слишком далеко.
"Они дети, которые могут справиться с любыми ассасинами. Просто присматривайте за ними и следите, чтобы они не убивали ассасинов".
Это была просьба дяди Глатса.
Я только подумала, что она немного медлительна, когда разбиралась с ассасинами.
Однако, если подумать, возможно, она планирует поймать их всех.
Я также хочу кое-что от нее услышать.
Точнее, я хочу знать, как она с этим справится.
«Кстати, Ригуне-сан, что вы будете делать, если сразитесь с големом Тизель?»
"Разве вы уже не говорили о его слабости? Первым делом я бы убрала Тизель".
Это звучит как правильный ответ, но сначала нужно хорошенько подумать.
Оставит ли Тизель эту очевидную слабость?
Она ни за что не сделает этого.
Единственный способ справиться с этим - убедиться, что Тизель не соприкасается ни с ним, ни с землей.
Что касается того, чтобы рассказать об этом Ригуне-сан, я оставлю это на усмотрение Тизель.
-0-
За школой виднеется поле и ранчо.
Это поле и ранчо были построены группой Гол-ании.
Там много коз.
Там также есть военные заставы, хотя они построены не для защиты поля и ранчо.
Когда я смотрю дальше в сторону школы, там нас ждет Йерс.
Йерс и группа Гол-ании вернулись вчера поздно вечером.
Все были в лохмотьях.
Они не ранены, но измотаны.
Из-за этого я дала Йерсу выходной, но он не хочет отдыхать.
Только не переутомляйся.
-0-
Вместе с Йерсом мы вернулись в школу.
Альфред сразу же отправился в свою комнату и снова нырнул в кровать.
Как и ожидалось, ему потребуется время, чтобы вернуться к нормальной жизни.
Вчера вечером, чтобы подбодрить Альфреда, дядя Король Демонов, Аса и Метора рассказали ему о своих неудачах в прошлом, но, похоже, это не возымело никакого эффекта.
К сожалению.
Тизель изо всех сил делала заметку. Возможно, она планирует использовать ее как карту против дяди Короля Демонов, но я взяла ее записку.
Эти листки бумаги прислал отец, чтобы мы написали ему. Не трать их зря.
-0-
Увидев бумагу, я вспомнила, что скоро должна написать письмо отцу.
На этот раз я расскажу ему, что у меня появились друзья.
Моих друзей оправдали, но они доверены Ридли из компании Далфона, иначе их не выпустят на свободу.
Если они что-нибудь натворят, Ридли возьмет на себя ответственность, так как большинство из них связаны с компанией «Далфон». Это какое-то наказание?
Если это так, то не лучше ли оставить их на попечение представителя Деринтед.....
Я не уверен, что происходит, но знаю, что думать об этом бессмысленно.
Кстати, вчера, когда Йерс вернулся, у него были спутницы.
Это служанки, которые служили восставшим лордам.
Они не имеют никакого отношения к восстанию, поэтому могут просто вернуться к своим семьям, но общественность думает иначе.
Чтобы не быть замешанными в инциденте, их собственные семьи отказались принять их обратно, и они потеряли свое место.
Человек, которого они попросили о помощи, - Йерс.
Правда, сначала они обратились к группе Голь-ании, и те переправили их на Йерса.
Группа Голь-ании извинилась перед ними, сказав, что не хочет больше увеличивать число своих жен, но... вы также должны извиниться перед Йерсом.
Вы уже извинились?
Надеюсь, что да.
В любом случае, Йерс привез 26 служанок.
Их возраст варьируется от того же, что и у нас, до середины двадцатых годов.
Похоже, что других горничных постарше забрали, потому что они уже опытные.
Я думала, что Йерс заставит этих служанок работать в нашем доме, но, похоже, у него другой план.
Похоже, он собирается открыть магазин в королевской столице.
Так что служанки остановились в одном из столичных трактиров.
Йерс не смог сопровождать нас, провожая Куроичи, не потому, что он отдыхает, а потому, что просит компанию «Далфон» выделить землю под строительство.
Компания «Далфон» ответила, что подготовит все немедленно, но что за магазин они готовят?
Йерс говорит, что хочет открыть кафе, потому что все они - горничные.
Тогда нужно будет покупать чай.
Ты можешь использовать мое имя, когда будешь просить отца, но тебе придется написать его самому.
-0-
Я закончила писать свое письмо и взяла письмо Альфреда и Тизель, чтобы отправить их все вместе.
Я должна поблагодарить дядю Бизеля, который всегда заботился о наших письмах.
Было бы неплохо, если бы я тоже могла использовать магию телепортации, но, похоже, у меня нет таланта в этом плане.
Прискорбно.
Сейчас я расслабляюсь, попивая чай, который заварила для меня Метора.
На самом деле я не знала, что матушка Лу уже на пути к замку короля демонов и просит дядю короля демонов о сотрудничестве в отместку за то, что на нас напали.
-0-
Лу: Нет таких родителей, которые бы не злились, когда их дети становятся мишенью.
Король демонов: Согласен.
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Однажды Лу пригласила меня на свидание.
Нашим пунктом назначения стала столица королевства короля демонов.
Именно там находится школа, в которой учатся Альфред и остальные.
Однако наш пункт назначения - не школа, а королевский замок.
Мы прошли через большой зал, похожий на зал для проведения мероприятий.
Для меня приготовили стул за столом, который находился на уровень выше зала.
Лу села рядом со мной.
Напротив меня сидят король демонов, Альфред, Урса и Тизель.
Дети, кажется, в порядке.
Может, они нервничают?
Их улыбки какие-то принужденные.
А на уровне зала выстроились сотни гражданских и полностью вооруженных военных.
Среди них и четверо - Бизель, Рандан, Глаттс и Хоу.
И они ни на дюйм не сдвигаются со своих догеза.... что происходит?
-0-
Извинения.
Альфред и остальные, которые учатся в школе, попали в инцидент.
«Мне очень жаль».
сказал король демонов, извиняясь.
Однако, король демонов, вы не опекаете моих детей, вы - король этого королевства.
Невозможно постоянно присматривать за ними.
Я хочу сказать, что ему не нужно извиняться, но это касается моих детей.
Это не то, с чем я могу легко смириться.
Позвольте мне выслушать подробности.
-0-
Я выслушал подробный рассказ.
Проще говоря, другая сторона намерена устроить хаос в королевстве короля демонов и напасть на группу Альфреда.
Что касается того, почему они хотят напасть на группу Альфреда, так это потому, что они - дети Лу.
Но они не дети Лу, кроме Альфреда.
Но почему они выбрали в качестве мишени детей Лу и устроили хаос в королевстве короля демонов?
Лу ответила на этот вопрос.
"Другая сторона хочет уничтожить королевство короля демонов и компанию, которая поддерживает королевство. Если с Альфредом и остальными что-то случится, они думают, что я уничтожу компанию и короля демонов".
Понятно.
Другая сторона скрывается за сценой и хочет использовать силу Лу в своих интересах.
«Мы все так думаем».
Угу.
«Что касается того, как они пришли к выводу, что Альфред и остальные - мои дети...., похоже, это моя вина».
Твоя вина?
Я не помню, чтобы ты от кого-то это скрывала.
"Верно, но я тоже не говорю об этом. Они могут стать мишенью для тех, кто меня ненавидит, верно?"
Да, это так.
Лу говорит, что у нее есть друзья, которые живут долго, но есть и враги.
Лу была осторожна в отношениях с друзьями, а кто-то нет.
«Помнишь принца из одной страны, которого я лечила некоторое время назад?»
А, тот самый, который обратился к тебе за лечением.
«Когда он сделал мне предложение, я похвасталась ему, что у меня есть муж и дети».
Принц распространил эту информацию?
«Это был кто-то из его свиты».
Если вы узнаете, что у Лу есть дети, то сможете легко собрать информацию об Альфреде и других жителях Пятой деревни.
Понятно.
Я примерно понял, что произошло.
Нет, простите.
Есть еще некоторые моменты, которые я не понимаю, но я спрошу об этом у Лу позже....
Я расставлю приоритеты.
-0-
Место, где группа Альфреда подверглась нападению, находится за пределами королевской столицы.
Это не вина короля демонов.
Они также пробрались внутрь и напали на школу.
Это также не вина короля демонов, но, может быть, проблема в безопасности школы?
Скажите школе, чтобы она усилила свою охрану.
Что касается нападавших....
Похоже, они уже были наказаны Лу.
Тогда я больше ничего не скажу.
А?
Они друзья Урсы?
.....
Они стали твоими друзьями, потому что вы дрались друг с другом?
Это же не так?
Понятно.
Я поприветствую их позже.
У Тизель тоже есть подруга?
Ты хочешь, чтобы я поприветствовал ее позже?
Как сейчас?
Ладно, но давайте вернемся к теме. Король демонов не виноват.
Это все та группа противников. Она все спровоцировала.
Кто они вообще такие?
Королевство принца, которого лечил Лу?
В настоящее время принц устраивает переворот, чтобы захватить власть?
А группа Мальбит сотрудничает с ним?
Неужели?
Принц на нашей стороне.
Это король и его министр приказали причинить вред Альфреду и остальным?
Нет-нет, мне не нужны их головы.
Накажите их по закону государства.
Также королю демонов не нужно извиняться за них.
Все в порядке.
-0-
Я отправился в другую комнату вместе с Лу.
Мы находимся в гостинице, расположенной в самом центре города, но мое сердце все еще не может успокоиться.
......
Сейчас я скажу то, что хочу сказать.
«Лу, только на этот раз».
«Только на этот раз?»
«Не обманывай меня больше».
С моими детьми случилось что-то очень опасное, и я узнал об этом только сейчас. Это было так забавно, что они оставили меня в стороне.
Он даже не может встретиться со мной наедине.
Если бы все было просто, король демонов мог бы просто извиниться передо мной в деревне.
Однако он позвал меня сюда.
Причем в большой зал, полный гражданских и военных офицеров.
«Ты согласилась на это грандиозное извинение, чтобы убедиться, что я не рассержусь, верно?»
«...... Мне очень жаль».
«На самом деле я не хочу сердиться, но дети были мишенью».
Я не выпускал их из деревни, чтобы они не испытали этого.
Я не могу вынести этот гнев.
Что делали Аса, Йерс и Метора?
Как они могли отпустить детей в опасное место.....
Нет, они трое - их воспитатели. Они не охранники.
Должен ли я тогда ограничить их передвижение?
Нет, это было бы непродуктивно.
Я получил документ с подробным описанием инцидента. Глаттс и группа Гола все еще делают все возможное для этого.
Силы другой стороны слишком велики.
Они беспомощны в этом вопросе.
Однако, как они могут просто уйти?
А, так вот оно как.
Если бы я не смог сдержать себя, мой гнев вылился бы на королевство короля демонов.
Вот почему они одолжили руку Лу.
Альфред, Урса и Тизель тоже сидели рядом с королем демонов, возможно, чтобы защитить его.
........
«В любом случае, я позволю тебе обмануть меня, но только на этот раз».
«Да, прости».
«Тогда успокой разгневанного меня».
"Я знаю. Посмотри, дети здесь".
В комнату вошли Альфред, Урса и Тизель.
Я рад, что вы в безопасности.
Вы глупые.
Не делайте ничего неразумного.
Я знаю, что вы сильные, но не стоит быть беспечными.
Я немного прослезилась, обнимая их.
-0-
«Кстати, Лу».
«Что?»
«Ты собираешься рассказать об этом инциденте Тир, Хакурэн и Забутон?»
«Тир расскажу, а вот Хакурэн и Забутон... оставлю на твое усмотрение».
«Это вызов».
После этого король демонов приведет меня в магазин, который открыл Йерс. Давайте подумаем, что там делать.
-0-
AN: На этом арка с убийством закончена.
Возможно, это слишком мягкое суждение даже для нашего МК, но воспользуйтесь аналогией «дети попали в беду в своей школе за границей».
Хотя это и обидно, но вы ни за что не станете обвинять президента страны, где учатся ваши дети, и возлагать на него ответственность за все.
Кроме того, они тоже беспокоятся о детях и даже не стали приводить в пример все их действия.
Покинуть королевскую столицу и отбить кавалерию - это ошибки детей.
Признавая свои промахи и заручившись помощью Лу, он может только сказать: «Только в этот раз».
-0-
В следующей главе - поход в кафе горничных.
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Королевский замок находится в центре королевской столицы.
На юге от королевского замка проходит главная улица.
Магазин, который открыл Йерс, находился на этой главной улице.
Я думаю, что это хорошее место, потому что оно находится между районом, где магазины выстроены в ряд, и жилым районом.
Магазин называется «Урсас».
Кажется, так его назвал Йерс, и я думаю, что это неплохое название.
Однако, судя по жалобе Йерса, всем наплевать на это название.
И жители, и клиенты называют его «кафе горничных».
Что касается причины, то, как только вы войдете в магазин, это будет первое, о чем вы подумаете.
Все нанятые официантки - горничные.
Более того, хорошо образованные горничные.
«С возвращением, хозяин».
Да, это тоже приветствие.
Хотя они уже знакомы с постоянными клиентами, это приветствие никогда не меняется.
Не боятся ли они, что кто-то из клиентов неправильно их поймет?
У вас есть вышибала?
Тогда как вы поступите, если кто-то доставит вам неприятности?
Нет, если это просто неприятности, то это уже слишком.
Ну, они сами виноваты в том, что создают проблемы, так что я не скажу, что это слишком.
Однако если это действительно случится, приоритетом будет защита служанок.
Я так и сказала Йерсу, который вел нас.
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Кафе довольно широкое.
Не знаю, насколько велика задняя часть, но только пол занимает около сотни татами.
Оно разделено на несколько зон, и меня провели к месту в самой роскошной зоне.
Сюда приходят и дворяне, так что разделение на зоны необходимо.
Я ее не видел, но, похоже, здесь есть и отдельная комната.
Здесь есть кресла и диваны, и я присел на диван.
Лу села рядом со мной справа, а король демонов - слева.
По-моему, он должен сидеть напротив, но не зря же он сел рядом со мной.
Потому что передо мной большой экран.
Он выглядит знакомо.
Это радиовещательное оборудование Ирре.
Если верить Йерсу, мы будем смотреть то, что подготовил Ирре.
В магазине семь экранов, и на каждом из них транслируется что-то свое.
Что касается звука, то они спроектированы и размещены в таких местах, чтобы звук не перекрывался.
Это очень важно.
В основном на них транслируют бейсбол, театр и оперу.
На большом экране передо мной показывается видеозапись бейсбольного матча.
«Это матч, который мы проводили в городе Шашаато несколько месяцев назад».
пояснил король демонов.
Хорошо, что вы не испортили концовку, но, судя по его улыбке, очевидно, что они выиграли этот довольно напряженный матч.
Что ж, давайте посмотрим, как они играли.
Гол - подающий.
Пока я размышлял о матче, перед нами подали чай.
Я удивился, ведь никто еще не сделал заказ, но на нашем месте, похоже, не было меню.
Такое впечатление, что мы сидим в зале «ешь - сколько влезет» и «пей - сколько влезет».
Другими словами, в конечном итоге все будут обслужены.
Кроме того, горничная, которая организовала чай, не ушла и все еще ждет в месте чуть поодаль.
Мне все еще нужно меню.
Как мне узнать, что у вас есть?
И еще, я должен сказать вам, что я голоден, или вам нужно сначала услышать мой желудок?
Ничего, если я закажу что-нибудь подробно?
Понятно.
Я хочу попробовать, но это может показаться грубым, если я закажу что-то подробно.
Лу, не будь грубой.
Король демонов, давайте перестанем говорить о бейсболе и поговорим о том, зачем мы здесь.
Горничная-сан, пожалуйста, поставьте экран на паузу.
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Я пришел в магазин Йерса не только потому, что хотел увидеть его, но и для того, чтобы узнать кое-что.
Что случилось с Альфредом и другими?
Я по-прежнему хочу, чтобы они ходили в школу, но после того, как они ввязались в это дело об убийстве, я почти хочу вернуть их в деревню.
Король демонов тоже согласен с моим мнением.
Однако упомянутые дети выступили против меня.
Поэтому у нас с королем демонов нет другого выбора, кроме как позволить им продолжать посещать школу.
Что касается безопасности школы, то, похоже, король демонов сам возьмет на себя ответственность за нее.
На самом деле он уже отправил в школу часть армии, и охрана стала строже, чем обычно.
Короче говоря, теперь на них невозможно напасть внутри школы, так что они будут атакованы только за ее пределами.....
«Я думал, это окажусь я, кто бы мог подумать, что это они?»
Король демонов снова извинился.
Поскольку в королевстве одновременно происходят восстания, силы, которые король демонов может перемещать, сократились.
Когда это произошло, он решил, что следующей целью будет он, и полученная ими информация также подтверждала это.
Однако по какой-то причине засадчики нацелились на группу Альфреда, а не на короля демонов.
Возможно, потому, что на них легче устроить засаду, а может, это месть за лича, которого Йерс уничтожил ранее...
В любом случае, как отец, я в ярости от того, что мои дети стали мишенью.
Каждый раз, когда я думаю об этом, я всегда расстраиваюсь.
Мое настроение снова стало плохим, и я сразу же выпил чай.
Давайте сначала успокоимся.
Гм?
Служанка поставила на экран еще одно видео.
Когда я уставился на экран, видео наконец заиграло.
Нет, я не прошу другого.....
Запущенное видео не было бейсбольным матчем.
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"А, а, привет. Я ваш таинственный хозяин, Валварой Десу".
Он представился как Вальварой, но, как ни посмотри, это Прародитель-сан.
На глазах у него черная повязка, но я сразу узнал его.
Он в своем обычном наряде.
Может ли он вообще что-то видеть с этой повязкой?
Нет, что он вообще делает?
К тому же... где он находится?
Я не знаком с этим местом.
Судя по климату, похоже, он не в королевстве короля демонов.
«Сейчас я нахожусь в королевстве Горузен».
Королевство Горузен.
Я хорошо знаю это название.
Именно они хотят устроить хаос в королевстве короля демонов.
Разве у них сейчас не государственный переворот?
Это всего лишь записанное видео. Когда они его сняли?
"Кстати, представляю вам принца Кодора. Он - главное действующее лицо этого переворота. Давайте послушаем его. Как идут дела? Вы побеждаете?"
Принц Кодор ответил, что сделает все возможное, но при этом его лицо подергивается.
Судя по цвету лица, он не верит в свою победу.
Кадры перемещаются в сторону от принца Кодора. Он увеличивает изображение замка со склона горы.
"Это королевский замок королевства Горузен, Дамоклов замок. Здесь находятся король и министры, которых принц должен победить, но Дамоклов замок славится своей неприступностью. Его очень трудно осадить. Смотреть на него сейчас не очень интересно, так что....".
Замок взорвался.
Нет, он постоянно взрывается.
Когда камера была направлена на небо над замком, там были ангелы, летящие в красивом строю.
В этом строю три ангела. Это Мальбит, Руинсия и Суаруру.
И замок постоянно взрывается, потому что эта группа из трех ангелов попеременно применяет магию к замку.
Дамоклов замок рухнул, и раздался громкий треск.
Отличное ощущение.
«Я хотела использовать рога инферно волков, но отказалась от этой идеи, потому что не могу взять даже один без разрешения, извините». Это сообщение представителя группы «Таинственный ангел».
Таинственная группа ангелов....
А, эти трое также носят черные повязки на глазах.
Ну, они больше похожи на подозрительную группу ангелов.
"В любом случае, оставаться в замке сейчас нельзя. Для принца это будет отличный шанс совершить переворот. Я бы хотел, чтобы вы не упустили этот шанс". Далее - сцена в Гроковых горах".
Когда Прародитель-сан сказал это, сцена изменилась.
«Х-хи, это таинственная красавица Десу».
Из укрытия Прародителя-сана появилась новая взволнованная девушка.
На ней тоже черная повязка, но я знаю, кто она.
Хельзенарк.
Она даже не скрыла свои рога и хвост.
«Эхто, сейчас мы находимся в горах Грок, где расположены плотные шахты королевства Горузен десу».
На видео был показан вход в незанятую шахту.
"Мы предупредили их заранее, так что, похоже, эвакуация закончилась. Тогда..."
Вспыхивает ослепительный свет.
Вслед за этим раздался громкий рев.
Я не мог разглядеть ничего, что снимала камера, потому что она показывала только дым.
Когда мне стало интересно, что же произошло, видео начало менять вид, как будто внезапно поплыло.
Вероятно, человека, державшего камеру, подтянуло в воздух.
И наконец я увидел, что произошло.
Место, где был горный хребет, растаяло.
Это огромная огневая мощь.
Это сделал черный дракон.
Максбергак.
Это очевидно, потому что из его пасти все еще валит дым.
Значит, там был горный хребет?
Удивительно.
Однако, Максбергак.
Ты в своей драконьей форме, какой смысл в твоей повязке?
И кто смог обеспечить такую большую повязку?
Видео возвращается на поверхность, и Хельзенарк тоже возвращается.
Не махай руками и не называй Максбергака отцом.
В чем тогда смысл твоей повязки?
"Эхто, вот и все. От этой загадочной красавицы в горах Грок, возвращаемся в студию".
Видео вернулось к Прародитель-сан.
"Какая замечательная атака. Принц Кодор, что случилось? Почему вы еще не атакуете?"
Принц Кодор в агонии бормочет, что экономика тоже снесена.
Рудники гор Грок, похоже, были жизненной силой королевства Горузен.
"Все в порядке. Религия Корин - это религия сострадания, и она поддержит вашу страну. Конечно, вы должны изменить название своей страны. Вы должны пообещать это. Сегодня будет день, когда Королевство Горузен будет уничтожено".
Когда Прародитель-сан сказал это с настойчивым видом, видео остановилось.
........
Это Забутон приготовила эти черные повязки?
Значит, среди соучастников есть таинственный паук.
Эхто....
Я смотрю на Лу и короля демонов.
Судя по выражению их лиц, они, скорее всего, не знали о содержании этого видео.
Похоже, мы уже нанесли ответный удар, поддержав переворот и свергнув прежний режим.
Кроме того, это, вероятно, еще и шаг к тому, чтобы новый режим стал другом королевства короля демонов.
Когда я пришел к такому выводу,....Ирре уже был здесь.
"Я снял это видео. Я сделал все, что мог. Это было очень трудно".
У Ирре на руке повязка.
Вероятно, он был ранен во время съемок.
Вы в порядке?
Да, надеюсь, ты в порядке.
"Эхто, мы сняли это видео пятнадцать дней назад. Сторона переворота одерживает верх. Судя по последним контактам, король и министры захвачены, осталось лишь несколько повстанцев. Если больше ничего не произойдет, можно считать, что государственный переворот удался".
Ясно.
«Кстати, вот послания для старосты деревни десу».
Сообщения?
От кого?
От Прародителя-сана и Хакурен.
Первое - от Прародителя-сана.
"Похоже, в королевстве Горузен произошло много событий. Я удивлен. Однако я думаю, что это нормально, когда страна, которая немного беспокоила Альфреда, погибает".
.......
Далее Хакурэн.
"Это слишком мягко, да? Я хочу пострелять еще. Мне следовало бы отправиться туда самой".
.......
Думаю, на этом все.
В любом случае, Прародитель-сан сказал, что и Хакурэн, и Забутон знали об этом инциденте.
Проблема, о которой я думал, решена.
Отлично.
После просмотра этого видео тяжесть на сердце немного улеглась.
Может, это и неправильно с точки зрения человека, но я не прощу тех, кто вмешивается в дела моих детей.
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Кстати.....
Кто рассказал Хакурэн и Забутон?
Неужели те три нечистых дракона, Оджесс, Хайфригта и Кихатрой?
Нет?
Они боятся даже приблизиться к Хакурэн и Забутон?
Тогда, кто....?
А, Метора сказала им.
"Хакурен-сама приказала мне рассказать о том, что происходит, особенно если это касается Урса-сама. Я прошу прощения за свой поступок".
Нет, это не имеет значения.
Однако ты должна сообщить мне, что происходит с Урсой.
Значит ли это, что и Хакурэн, и Забутон знали обо всем в день происшествия?
Стоит ли мне похвалить тебя за немедленную реакцию?
Или злиться за то, что не поставили меня в известность?
Я даже простил Лу, так что мне не стоит на тебя злиться.
Позвольте мне похвалить вас.
Однако в следующий раз вы должны сообщить мне тоже.
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Сейчас я размышляю в своей резиденции.
С точки зрения жителей деревни, я тот, кто делает что-то необдуманно, не подумав?
Это неправда?
Правда?
Тогда почему вы не сказали мне об этом, прежде чем сделать свой ход?
Я был бы очень признателен, если бы вы сначала посоветовались со мной.
Правда, после просмотра этого видео я почувствовал себя прекрасно, но, размышляя об этом позже, я подумал, что же случилось с теми невинными людьми в замке? Они в порядке? А как насчет шахт? Разве это не расточительство - обращаться с ними вот так?
Можно ли вообще испепелять горную цепь?
Не изменится ли климат в этом месте?
Меня беспокоят эти вопросы.
Однако мнения жителей деревни не меняются, они мстят. Даже без моего согласия возмездие необходимо.
Если в этот раз мы не примем должных мер, дети могут снова стать мишенью.
Я не буду жаловаться на то, что сделали Хакурэн и Забутон, потому что я тоже с этим согласен.
Я просто хочу, чтобы вы были осторожны, и прошу прощения, если сказал что-то лишнее.
И это замечательно, что они не изменили себе, когда произошел тот инцидент.
Я вижу, как вы стараетесь.
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Куроичи.
Его отношение очевидно.
Он сильно сдерживается.
Даже после того, как я погладил его, он все равно остался далеко позади.
Он отдаляется от меня.
Я не знаю, что случилось, но я заметил, что ты что-то скрываешь.
Я немного волновался, но не думал, что это связано с группой Альфреда.
Прости.
Ты так вел себя, потому что чувствовал себя виноватым передо мной, но не хотел ослушаться просьбы Альфреда и Урсы молчать.
Хорошо, хорошо, я буду часто тебя похлопывать.
По бокам?
Здесь?
Тебе нравится здесь?
Хахаха.
Напарник Куроичи, Арис, тоже почувствовал облегчение.
Арис тоже волновался.
Тогда я тоже поглажу тебя.
Но после Куроичи.
Пока что я поглажу только Куроичи.
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На следующий день.
Я вырезал статуи бога созидания и бога земледелия. Они будут выставлены в доме Альфреда.
Я также вырезал статуэтку Куроичи как защитника группы Альфреда.
Они не очень большие, поэтому их можно нести все вместе.
Я попрошу Бизеля отнести их в следующий раз, когда он придет.
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Смена темпа.
Голем - это нечто, сделанное из земли, камня или того и другого, которое движется с помощью магической силы.
Существуют гуманоидные типы, а также големы различных форм.
В основном существует два типа големов.
Они могут быть мгновенно создаваемыми и собираемыми заранее.
Преимущество мгновенно созданного голема в том, что им можно легко управлять и хранить.
Они очень удобны, потому что вы можете свободно менять их форму в зависимости от роли, которую они должны играть, и просто стереть их, как только их роль будет выполнена.
Если оператор опытный, можно выполнять даже сложные инструкции.
Что касается недостатков, то у него высокие требования к технической магии, а также он требует большого количества магической силы.
Поэтому пользователей мгновенно созданных големов не так много.
Тир - одна из таких редкостей.
-0-
Преимущество предварительно собранного голема в том, что его потребление магической энергии сведено к минимуму.
Недостатком является то, что он очень хлопотный, потому что его нужно нести туда, где он нужен.
Кроме того, такой голем обычно тяжелый.
Кроме того, поскольку его собирают заранее, он недолговечен.
Кроме того, его сложно заставить выполнять сложные действия.
Вы можете заставить его делать только простые вещи.
Выкопать яму, разбить камень и т.д.
Звук нелепый для того, что вы будете куда-то нести.
Хотя у него есть такие недостатки, большинство големов, существующих в этом мире, именно такого типа.
Его основное назначение - защита.
Похоже, что этот вид големов часто используется как устройство для уничтожения тех, кто вторгся в определенное пространство.
-0-
Передо мной стоит уже собранный голем.
Это не гуманоидный тип.
Трудно сказать, что он делает.
Что это за палка в коробке?
Один из горных эльфов объясняет.
"Есть четыре элемента, из которых состоит голем. Источник энергии, приемник команд, движущиеся части и мозг."
-0-
Источник энергии - это источник энергии.
Именно от него голем получает энергию для движения. Это либо прямое вливание магической силы, либо волшебный камень.
В големах сборного типа часто используется магический камень.
-0-
Приемник команд - это часть, которая отдает команды голему.
Проще говоря, переключатель.
Он бывает разных типов. Есть визуально очевидные переключатели, а есть даже голосовые команды.
-0-
Движущиеся части - это те части голема, которые двигаются.
Если это гуманоид, то это будут конечности.
В принципе, именно для этого голем и был создан.
-0-
Мозг, последний, - это место, где хранятся операции голема.
Когда выключатель включен, он дает команду движущимся частям двигаться.
Когда выключатель выключается, он говорит движущимся частям прекратить движение.
И так далее.
Реакция голема будет зависеть от того, что вы сохранили. Магические камни также используются в этой части, и если вы хотите хранить много, вам понадобится большой магический камень, так что стоимость возрастет.
Обычно источник энергии и магический камень мозга часто используются совместно. Однако это эффективно только для уже собранных типов, которые могут выполнять базовые движения.
-0-
Голем передо мной, представляющий собой ящик с палкой, также использует небольшой магический камень и может совершать только простые движения.
Один из горных эльфов достал монету и положил ее перед коробкой.
Это маленькая медная монетка.
Голем ничего не сделал.
Горный эльф забрал маленькую медную монету и заменил ее на среднюю.
Голем по-прежнему не реагирует.
Горный эльф взял среднюю медную монету и заменил ее на большую медную монету.
Палка голема зашевелилась.
Горный эльф взял большую медную монету и заменил ее серебряной.
Палка голема сдвинулась с места и вернулась в исходное положение.
"Вы поняли?"
Я кивнул в ответ на вопрос горного эльфа.
Похоже, это голем, который реагирует на большие медные монеты, чтобы сдвинуть свою палку.
В чем смысл?
Конечно, я этого не говорил.
Я чувствую потенциал этого голема.
И горные эльфы тоже.
-0-
Три дня спустя.
Была завершена работа над калькулятором монет слайдерного типа.
Если бросить монеты в ползунок, голем отреагирует. Конечно, он может вычислить стоимость маленькой медной монеты, средней медной монеты, большой медной монеты, серебряной монеты и золотой монеты.
В то же время он может сортировать монеты.
Поскольку его механизм заставляет выплевывать не только монеты, он не будет считать мусор деньгами.
В настоящее время я провел несколько экспериментов около двухсот раз, и ошибок в расчетах не возникло.
-0-
Три дня спустя.
Был создан торговый автомат.
Нет, был сделан торговый автомат-голем.
Монета, попавшая в ползунковый монетный калькулятор, будет подсчитана, а товар можно будет выбрать, нажав на переключатель.
Это очень хорошо.
" Староста деревни, нам нужно место для демонстрации наших товаров."
Именно так.
Торговый автомат-голем был усовершенствован.
-0-
Вот так был завершен шедевральный торговый автомат Голем.....
Когда я показал его Тир и остальным, они сказали, что это пустая трата технологий.
Они сказали, что то, что он может делать, можно сделать, наняв кого-нибудь... Я не смог опровергнуть.
Действительно, даже если мы сделаем этого голема относительно недорогим в производстве, это все равно будет дороже, чем нанимать кого-то.
Даже стоимость магического камня может покрыть зарплату человека.
Однако!
Вы забыли?
Големам не нужен отдых!
Они торгуют круглые сутки.
"Ночью никто не будет покупать, потому что людям нужно спать."
........
-0-
Голем из торгового автомата был классифицирован как бесполезный.
Однако я уже подумал об этом.
В Деревне Большого Дерева такие монеты не ходят.
Голем из торгового автомата может работать только там, где эти монеты используются.
Другими словами, Деревня Пять.
-0-
Мы с горными эльфами пытались установить торговый автомат-голем в деревне Пять.
"「Староста деревни, мы можем установить его, но что мы будем продавать?"
Кстати говоря, торговый автомат продает сок, но продавать напитки сложно.
Да и еду тоже.
Трудно будет держать их теплыми.
Давайте попробуем продавать овощи.
"А это не помешает магазинам, которые продают овощи? "
Это правда.
Так что же нам продавать?
Продажа лекарственных трав и медикаментов в торговом автомате голема вызывала сопротивление.
Лу сказала, что мы не можем просто продавать лекарства, не проверив состояние другой стороны.
Оружие и доспехи тоже нужно подгонять под размер покупателя, поэтому их тоже не стоит продавать через голема-автомат.
Тогда.... драгоценности?
И так, мы сделали.
-0-
Три дня спустя никто ничего не купил.
Все просто смотрели, а потом уходили.
Это было слишком дорого?
Я даже купил их в компании «Горун» для этого, но.......
В ночь на третий день группа из 20 человек попыталась забрать голема торгового автомата, и их поймали.
Кучка идиотов.
Неужели они думали, что за ним никто не следит?
Тем не менее, я польщен тем, что они заинтересовались моим големом.
Нет?
Их цель - драгоценности?
.....
Стража, не дайте им сбежать.
-0-
Для того чтобы голем торгового автомата был оценен как нечто не бесполезное, похоже, нам нужно продолжить наши исследования.
Я и горные эльфы продолжаем исследования, не унывая.
....
Пришло время собирать урожай, так что давайте определимся с приоритетами.
Мы никогда не должны забывать о приоритетах.
Начнем исследования после сбора урожая и засеем поле снова.
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Сбор урожая - это совместная работа всей деревни.
Поэтому я пока забуду о големе-автомате.
Сбор урожая длился около 15 дней.
После этого наступает моя очередь сажать в поле.
В это время остальные будут обрабатывать часть собранного урожая.
От сбора урожая до посадки прошло 30 дней.
Уже лето.
......
Благодаря УФИ мы можем собирать урожай много раз в год, но мы уже потеряли ощущение времени года.
Я оглядываю деревню Большого дерева и думаю, как вернуть ощущение времени года.
-0-
Жители деревни начали собираться в бассейне.
Шум прохладной воды и яркие голоса детей создают ощущение, что сейчас действительно лето.
Ящеролюды радостно откликнулись, когда я поручил им снова следить за бассейном, чтобы никто не утонул.
Они надежны.
-0-
В водоеме неторопливо плавают прудовые черепахи.
В центре водоема появилось незнакомое водное растение, похоже, это утиная водоросль, выращенная прудовыми черепахами.
Это редкая утиная водоросль, которая растет только в прудах с хорошим качеством воды, и ее должны выращивать прудовые черепахи.
Прудовые черепахи уже пересчитали мою долю. Похоже, эта водоросль - ценное лекарственное сырье.
Я так и думал, учитывая, что Лу не перестает на меня смотреть.
Простите, что попросил долю.
Лу, все в твоем распоряжении.
-0-
Лошади, коровы, козы и овцы бегают по ранчо.
Похоже, им еще не так жарко.
Лошади бегают по ранчо по своему усмотрению.
Когда одна лошадь бежит, другие лошади следуют за ней.
Козы едят траву.
Обычно они едят траву и бегают или даже бегают во время еды.
Разве вы не можете сосредоточиться на выполнении одного дела за раз?
Нет, не беги ко мне.
-0-
В небе летят Агис и орел.
Скорость полета Агиса увеличилась.
Я рад, что он растет, но останешься ли ты в этой форме навсегда?
Мой образ феникса стал стройнее....
Ну, Агис - долгожитель, так что давайте просто подождем, когда это время придет.
-0-
По бокам от меня стоят Куро и Юки с галантными выражениями лиц.
В это время года они обычно живут в моем особняке, но в последнее время они всегда были рядом со мной.
Причина в том, что я избаловал Куроичи некоторое время назад.
Они против этого.
А я считаю, что Куроичи нужно больше баловать.
Кстати, Куроичи сейчас в классном месте со своим напарником Арисом.
-0-
В моем особняке кошки соревновались за самое крутое место.
Хотя они соревнуются за самое крутое место, Джуэл, кошка-мать, уже монополизировала кровать в моей комнате, которая является самым крутым местом в моем особняке.
Они соревнуются за второе место - письменный стол в моей комнате.
Восемь кошек, аненэко и котята, соревнуются друг с другом.
Соревнование - это хорошо, но не уроните вещи на мой стол.
Я поднял их и положил вместе на стул.
Кот-отец, Райгиэль, сдался и остался в углу комнаты.
Там прохладно?
Ты используешь магию, чтобы охладиться?
Понятно.
В любом случае, мне здесь не место.
Давайте перейдем в гостиную.
-0-
В гостиной находятся Максбергак и Хельзенарк.
Они возвращают черную ткань Забутону.
Разве вы не должны делать это тайно?
Они пришли сюда, чтобы доложить Хакурэн.
По указанию Хакурен они бесчинствовали в королевстве Горузен.
Какова бы ни была причина, они помогли нам, так что я их развлеку.
Суйрен не пришла?
Присматривает за испарившимся горным массивом?
А, чтобы другие страны не вторглись.
Нет?
Суйрен рассердилась?
Правда? Не похоже, что она так уж близка с Альфредом и Урсой.
Она злится, потому что ее оставили в стороне?
Она тоже хотела появиться в видео?
Понятно.
Я подготовлю несколько сувениров для Суйрен.
-0-
Вечером был банкет.
После еды Хельзе играла с Хиичиру и Джурару.
Это здорово.
Однако Хакурэн и Марк смотрят на них, чтобы проверить совместимость Хиичиру и Хельзе.
Стоп.
Хиичиру еще ребенок.
Он должен быть свободен.
Да, я позабочусь о том, чтобы он наслаждался свободой.
-0-
На банкете паучата собрались на столе передо мной с какими-то досками.
Когда я задумался о том, что они пытаются сделать, они сделали из этих досок коробку.
Это....
Под руководством паучихи я положил монету в щель коробки.
Часть коробки открылась, и один из паучков вышел с чашкой.
Они имитируют голема из торгового автомата, которого мы делали.
Мило.
Я взял чашку и сразу же выпил.
Это оказалось крепче, чем я думал.
-0-
Горные эльфы сделали этого голема, потому что в деревню привезли большое количество магических камней, которые можно использовать в качестве основы голема.
Лу была той, кто принес их.
Похоже, это извинительное подношение от компании Далфон.
Размеры волшебных камней варьируются от 1 мм до 5 мм.
Они были тщательно упакованы по отдельности. При транспортировке все они находятся в бочке.
Их было около 500 штук, но примерно половину съели щенки Куро, которые нашли бочку.
Для них это нормально - считать волшебные камни едой.
Они даже жаловались, что упаковка мешает.
Когда Лу найдет бочку, я буду ссылаться на свое право на личную жизнь.
На этот раз простите щенков Куро. В конце концов, волшебные камни можно брать у кроликов и кабанов в лесу.
-0-
В то время как произошел тот инцидент, создание големов стало возможным, потому что есть запас маленьких магических камней.....
Я помню, что случилось до сбора урожая.
Голем автомат оказался неудачным.
В результате трехдневного пребывания в поле никто ничего не купил, а воры были арестованы.
Мне стоит задуматься о нескольких вещах.
Самое главное, над чем я должен задуматься, - это то, что я должен был сделать это после того, как решил, что продавать.
Нехорошо было и то, что я пытался сделать это в одиночку с горными эльфами.
Надо было обратиться к более широкому сотрудничеству.
Я до сих пор помню, как Тир и остальные отрицали его полезность, когда я показывал его им.
......
Однако я по-прежнему считаю, что голема из торгового автомата можно использовать во многих вещах.
Мы просто нашли плохой способ его использовать.
Ну, завтра мы постараемся сделать голема торгового автомата.
Меня призвал паучок, и я положил в коробку еще одну монетку.
Паучок вышел с бокалом вина.
Фуфуфу.
Не заставляй меня слишком напиваться.
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Голем питается от магического камня и выполняет заранее записанные команды.
Магический инструмент может творить особую магию, используя магический камень.
По сути, голем и магический инструмент - это две разные вещи, но некоторые люди говорят, что одно является ответвлением другого.
Их сочетание также не вызовет проблем.
-0-
Я собрал людей, интересующихся торговым автоматом-големом, в конференц-зале.
Я был удивлен, увидев, что людей много.
Горные эльфы, конечно, здесь, а также девушки-служащие.
Также много зверодевушек и высших эльфов.
Пришли также дворф Донован, Дага, Галф и Дораим.
Лу, Тир и Энн.....
Вас тоже интересует голем из торгового автомата?
Нет?
Вы просто присоединились, потому что подумали, что я одержим Торговым Автоматом Голем?
Это не имеет значения.
Чем больше участников, тем больше у нас мозгов.
А еще здесь много паучков, и еще есть Куро и Юки.
Спасибо, что пришли.
-0-
Думаю, никто из присутствующих не знает о возможностях торгового автомата-голема, поскольку он был установлен в особняке сразу после инцидента с кражей в деревне номер пять.
Товар, который он продает, изменился с драгоценностей на то, что можно положить в бамбуковую трубку.
Однако в этой деревне монеты или деньги не используются, поэтому перед големом-автоматом ставили коробку с монетами, и тому, кто захочет им воспользоваться, нужно было лишь взять оттуда монеты.
Купить там может любой желающий, так что двадцать бамбуковых трубок, которые я положил туда, были распроданы в мгновение ока.
.......
Можно ли сказать, что они были распроданы?
Может быть, «забрали» было бы лучше.
Ну, давайте думать позитивно и благодарить за то, что нам удалось привлечь внимание к использованию голема из торгового автомата до такой степени, что паучата стали подражать ему.
-0-
Но прежде всего я разрезал арбуз.
Поскольку людей было гораздо больше, чем ожидалось, арбузов приготовили мало.
Хорошо, что я заранее припас охлажденный арбуз.
Паучки, вы тоже можете взять свою долю.
Щенки Куро, если вас не устраивает сладкая середина, вы можете съесть еще немного.
Раньше вы ели даже кожуру, но теперь вы стали гурманом.
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После того как каждый получил свою порцию арбуза, мы переходим к основной теме.
Я собрал их сегодня, чтобы посоветоваться о месте установки торгового автомата-голема и о том, что продавать.
Однако в первую очередь обсуждался большой спрос девушек-служащих.
Речь идет о калькуляторе монет слайдерного типа, который является частью торгового автомата-голема.
Они хотят усовершенствовать его и наладить массовое производство.
Они хотят улучшить его производительность, чтобы его можно было использовать, насыпая большое количество монет.
Эту проблему можно легко решить, добавив устройство, в которое можно высыпать все эти монеты, а также перемешивающее устройство, чтобы убедиться, что оно не засорится.
Нет, этот вопрос уже решен.
Горные эльфы уже сделали его.
Осталось наладить массовое производство.....
Я слышу, как они говорят: сто или двести.
Так много желающих?
Разве не достаточно иметь один в Деревне Большого Дерева, один в Деревне Пять и один в Городе Шашаато?
Они сказали, что этого не может быть.
Одна из самых важных обязанностей торговца - проверять и пересчитывать монеты.
Работу с монетами нельзя поручать стажерам с низким кредитом, а люди с высоким положением слишком заняты, чтобы заниматься этим.
Можно сказать, что калькулятор монет слайдерного типа будет принят обеими руками всеми торговцами.
Дворяне тоже будут такими.
Проверять и пересчитывать монеты - задача дворецкого.
Однако независимо от того, насколько высок пост этого дворецкого, он, скорее всего, занятой человек. Калькулятор монет слайдерного типа станет большим подспорьем.
Так мне сказали.
Я подумал, что, наверное, да.
Я посмотрел на горных эльфов.
Кроме изготовления конных повозок, оснащенных подвесками, они могут производить только одну в три дня, потому что необходима точность.
На данный момент изготовление одного для Деревни Большого Древа - их первоочередная задача.
Затем по три для Деревни Пяти и Большой Крыши Шашаато.
Так было решено, чтобы справиться с тем, насколько заняты горные эльфы.
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Я чувствовал себя так, словно меня водили за нос, так что давайте продолжим.
Я объяснил свои мысли по поводу големов-автоматов.
Первый тип - автомат по продаже соков.
С его помощью можно купить и выпить что-нибудь в любое время.
По-моему, это очень удобно.
Что касается того, как продавать этот сок, то проблема заключается в контейнере, но она уже решена с помощью бамбуковых трубок.
Идеальным вариантом был бы одноразовый бумажный стаканчик, но бумага стоит дорого.
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Следующим будет автомат по продаже крупных товаров.
Он будет похож на шкафчик, где на полках будут размещены отдельные продукты.
Благодаря тому, что товар будет виден, он будет стимулировать желание купить.
Примером может служить автомат по продаже драгоценностей.
-0-
Последняя модель - автомат по продаже рамена в чашках.
Этот торговый автомат может даже наливать горячую воду нажатием одной кнопки.
Я хочу его сделать.
Конечно, здесь нет чашки рамена, но мне хочется верить, что големы могут наливать горячую воду.
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Кроме первого, автомата по продаже сока, я подготовил визуальную презентацию, так как представить их сложно.
И вот я попросил паучков продемонстрировать.
Они продемонстрировали большой автомат по продаже товаров, и паучки вышли из отдельных дверей и даже поздоровались.
Да, мило.
Затем они продемонстрировали автомат по продаже стаканчиков с раменом.
Правда, демонстрировали они не рамен, а зеленый чай.
Пауки устанавливают чашку на место, насыпают порошковый чай, заливают горячей водой и перемешивают. При этом слышны одобрительные возгласы.
Да, немного горячо, но вкусно.
«Моу, вкус нормальный?»
Энн, все не так.
Паучата стараются изо всех сил.
И я рада, что у них получилось.
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Голем из автомата по продаже сока уже сделан.
По словам горных эльфов, большой хороший торговый автомат не будет настолько технически сложным.
А вот голем автомата по продаже чашек с раменом придется еще обсуждать. Точнее, еду, которую он будет подавать.
Учитывая, что речь идет о еде, обсуждение этого вопроса займет много времени, так что пока отложим его в сторону.
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«А что, если мы установим голема-автомат и снова станем жертвами банды воров?»
В ответ на мнение Тир горные эльфы уже обдумывали меры.
«Это же голем, так что давайте поставим ему руки, чтобы он мог защищаться».
«Кроме того, если мы приделаем ему ноги, он сможет сбежать».
Понятно.
Если мы приделаем ему ноги, он сможет переместиться с того места, где торговал, когда товар закончится.
Пополнение запасов станет проще.
Раз у него есть руки, может ли он сам пополнять запасы?
«Староста деревни, чем сложнее действия, тем труднее их совершать».
Я потревожил горных эльфов.
Простите.
"Фуфуфу. Если вы используете волшебные камни, которые прислали раньше, то так и будет, однако, если вы используете волшебные камни кроликов и кабанов этого леса, то все будет в порядке".
Лу выкладывает на стол волшебный камень размером около 10 см.
«Учитывая его размер, вам не придется беспокоиться о сложных движениях или даже о беге на длинные дистанции».
Понимаю.
«Вы правы, но нам будет трудно внедрить сложные действия в волшебные камни».
Горный эльф Йа говорит с немного обеспокоенным выражением лица.
Простые действия можно внедрить, но, похоже, сложные требуют более высокой степени технического мастерства.
Во всей деревне это могут сделать только Лу, Тир и Флора.
"Все в порядке. Я помогу вам не только на этапе разработки, но и на этапе массового производства. "
Похоже, в школе Ифрус города Шашаато есть мастер по внедрению действия в магический камень.
"О, это было бы здорово. "
Кажется, она увидела надежду.
Тем не менее, Куро и Юки.
Волшебный камень, который Лу положила на стол.
Не смотрите на него.
Когда вы начинаете есть, вас трудно остановить.
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Горные эльфы предложили еще несколько идей, ведь многие вещи можно сделать с помощью голема.
Тем временем одна из зверодевушек подняла руку.
Не стесняйтесь, вы можете высказать свое мнение.
"Ано, дело не в торговом автомате... дело в големе. "
Она спросила, можно ли использовать его для обработки урожая.
Точнее, для обмолота и помола.
Увидев, как двигается голем из торгового автомата, они решили, что это возможно. Можно сказать, что это сложные движения, но это возможно.
Я думаю, нет ничего такого, чего бы он не мог сделать.
Нет, возможно, есть.
Сейчас я думаю, не стоит ли в первую очередь заняться созданием големов-автоматов.
Мы должны подготовить их к следующему урожаю.
Я хочу, чтобы к осени в каждой деревне было по одному голему.
Массовое производство, продажа.... горные эльфы в отчаянии.
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В темном лесу пятерых искателей приключений окружили демонические звери.
«Неужели мы ничего не можем сделать?»
сказал воин в легкой броне, глядя на демонических зверей.
«Единственный выбор, который у нас есть сейчас, - это сражаться».
Как только их лидер с большим мечом сказал это, началась битва.
Демонические звери, окружившие пятерых искателей приключений, называются граттами.
Это демонические звери ростом около 1 метра, внешне похожие на тануки.
Однако они не такие очаровательные, как тануки.
Очевидно, что они охотятся на других ради еды.
Несмотря на то, что гратты очень сильны, их можно победить в одиночку, но проблема в том, что они охотятся группами.
Сейчас авантюристов окружили более двадцати граттов.
Искатели приключений смогли поразить трех граттов своим оружием, но те отступили, и на их место пришли новые энергичные гратты, чтобы напасть на искателей приключений.
Если так пойдет и дальше, приключенцы скоро встретят смерть.
Возможно, приключенцы уже предчувствовали это в тот момент, когда их окружили. Воин в легкой броне потряс мечом, выглядя явно испуганным.
Гратл легко уклонился от этой атаки и начал интенсивно атаковать легкобронированного воина.
Похоже, они сначала расправятся с самым слабым.
Так подумали искатели приключений.
Однако сделать они ничего не могли.
Лидер авантюристов даже подумал о том, чтобы бросить легкобронированного воина, на которого они нацелились.
Может, сделать его приманкой, подумал он.
Однако он тут же отбросил эту мысль.
Отказ от одного из них снизит их общую силу, что создаст еще большую опасность.
Они могут только надеяться на помощь.
Лидер авантюристов властно приказал своим товарищам продолжать сражение с гратлами.
Но все они знали.
Учитывая разницу в силе, надежды нет.
Когда их окружили гратлы, они уже были обречены.
Мир не так уж сладок.
Это не сказка.
Даже если появится группа искателей приключений, которые сильнее их, они им не помогут.
Они могут преодолеть это испытание только своими силами.
В противном случае их ждет смерть.
Нередки случаи, когда искатели приключений погибают где-нибудь, и никто об этом не знает.
Они же знают об этом.
Но они не сдались.
Потому что они авантюристы.
Если они не сдадутся, может, случится чудо.
И чудо произошло.
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Земля дрожит, и источник идет издалека.
Это не землетрясение.
Судя по ритму, это шаги.
Шаги кого-то с большим телом.
Более того, он не один.
Их трое.
И они приближаются к искателям приключений.
Искатели приключений обрадовались, ведь это был шанс.
Обычно незваные гости в бою только мешают, но в их ситуации они встретят их с распростертыми объятиями.
Всех удивило сотрясение, поэтому гратты могут попытаться сбежать.
После этого сбегут и искатели приключений.
Однако граттам не удалось сбежать.
Половина гратлей побежала в направлении подземных толчков.
Они идут на перехват.
План авантюристов канул в лету, но они довольны, что число гратлей сократилось вдвое.
«Мы все выживем!»
взревел лидер с большим мечом и продолжил сражаться.
Однако он не смог продолжить, потому что его накрыла большая тень.
Откуда?
Сверху.
Что-то прыгнуло.
Неужели эта большая тень и есть источник дрожи?
Похоже на то.
Интуиция лидера подсказывает ему это.
И он прав.
Он не знает, что это за тень, но она была гуманоидной, а ее рост превышал три метра.
Он подумал, что это титан, но титан не может прыгнуть на двадцать метров в высоту.
Кроме того, после приземления она повернула свое тело на два полных оборота.
Сердце искателей приключений бьется громче, чем когда-либо, поскольку неопознанная тень, похоже, не собирается их защищать и, судя по ее поведению, может даже противостоять им.
У нее нет оружия, но она вытянула руку в сторону лидера, как бы подавая ему знак остановиться.
Другими словами, это не враг.
Гратлы бежали все разом.
Вероятно, они убегают, используя авантюристов в качестве приманки.
Авантюристы надеялись, что гигантская тень будет преследовать гратлей, но этого не произошло.
Слева и справа от первой тени спускаются еще две тени.
Им конец.
подумали искатели приключений.
Эти большие тени явно нацелены на приключенцев.
И хотя они достаточно тяжелы, чтобы заставить землю дрожать, их скорость превосходит скорость приключенцев.
Они даже чувствовали, что даже одна из этих теней определенно сильнее всех этих гратлей вместе взятых.
Теперь они думали, что лучше? Быть съеденным граттами? Или быть раздавленными этими огромными тенями?
Однако случилось чудо.
Три большие тени, стоявшие перед искателями приключений, заговорили.
"Здравствуйте, клиенты. Не хотите ли холодного сока?"
«Как насчет горячих напитков?»
«У нас также есть простая еда».
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Полностью автоматизированные торговые автоматы-големы.
Это результат того, что во время встреч мы добавляем что-то одно за другим.
Конечно, это только план.
Когда мы говорим о торговых автоматах-големах, работа горных эльфов увеличивается один за другим. В связи с этим я предложил горным эльфам сосредоточиться на создании прототипов, а массовое производство поручить Пятой деревне.
После этого Лу и Тир придумали полностью автоматизированную схему создания магических камней для големов.
Полностью автоматизированный голем разрабатывался уже давно, но его считали невозможным сделать из-за нехватки материалов.
Недостающим материалом является магический камень.
Похоже, это возможно, если есть 58 волшебных камней лесного кролика.
«Для равновесия нужно еще три».
Стало 61.
"Лу-сан, я использовала семь для контроля всего тела, но все еще есть некоторая задержка во времени. Как насчет того, чтобы использовать магические камни из медведя-борца или кровавой гадюки?"
Эхто, если мы используем магические камни из медведя-борца или кровавой гадюки, то сможем уменьшить количество используемых магических камней.
Однако Куро и Юки протестуют, говоря, что мы используем слишком много магических камней.
Ну, это всего лишь план.
Если мы действительно его осуществим, то горным эльфам понадобится полгода.
Есть и технические проблемы.
Чтобы решить их, потребуется еще полгода, короче, год.
.....
Если это так, то стоит ли это делать?
Хорошо.
Мечтать - это хорошо, но это уже слишком.
Давайте проанализируем все заново.
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Итак, Торговый голем-автомат с большой вероятностью не будет тем обычным торговым автоматом, который я себе представлял.
После тщательного рассмотрения всех заинтересованных сторон выяснилось, что все, что от него требуется, - это возможность продавать еду.
Однако первый автомат, который сделали горные эльфы, был именно таким, каким я хотел его сделать.
Причина, по которой мне нужен именно такой автомат, не только в том, что горные эльфы вдруг придумали нечто подобное, когда возились с волшебными камнями. Все началось с того, что некоторое время назад я отправился в королевскую столицу королевства короля демонов.
Там было на удивление много рас.
В этой деревне, Деревне Пять, и даже в городе Шашаато есть несколько рас, но я не могу поверить, что в королевской столице их гораздо больше.
Потребуется немало усилий и изобретательности, чтобы такое количество рас жило вместе.
Что касается меня, то я не намерен с ними разговаривать.
Однако вот тут-то я и забеспокоился.
Да, насчет языка.
В принципе, я говорю на общем языке, но некоторые расы и дети могут разговаривать только на своих языках.
А территория, где могут жить такие граждане, ограничена.
У них наверняка возникнут проблемы с покупками.
Мало того, есть вероятность, что их обманут.
Когда я подумал об этом, я подумал о торговом автомате.....
Я даже подумал о том, чтобы сделать его прямо сейчас.
В общем, вот причина, по которой я якобы одержим торговым автоматом-големом.
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А еще есть вот эта штука....
Мне еще предстоит придумать, как остановить детей от сдерживания.
Дети не дают мне покоя с тех пор, как Урса, Альфред и Тизель пошли в школу.
Если подумать, то Урса, Альфред или Тизель всегда спрашивают меня от имени всех.
Они втроем излагали мне свои просьбы как представитель детей. Теперь, когда их здесь нет, никто еще не занял их место.
Натт не слишком сдерживается передо мной, но она очень осторожна, когда дело касается ее отца Гатта и матери Насии.
Мне не нужно беспокоиться о ней.
В любом случае,
Нехорошо, когда дети молчат, даже если им что-то нужно.
В частности, они должны иметь возможность пить и есть все, что хотят.
Я думал, что решение этой проблемы - торговый автомат-голем.
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Нет, это просто бегство.
Независимо от голема-автомата, я должен подобраться к детям.
Размышляй, я.
Я сделаю все, что в моих силах.
-0-
Побочная история.
Я предложил, чтобы големы-автоматы продавали консервы из Деревни Четыре или Солнечного Замка.
Если это консервы, то можно легко продать и еду, и напитки.
Даже если вы будете обращаться с ними неаккуратно, они все равно будут в порядке, что очень удобно.
Однако есть две проблемы.
Первая заключается в том, что для открытия консервов нужен консервный нож. (ПП: если не быть плохим человеком, можно озаботиться созданием консерв с ключом. Сегодня сам просто шпроты ел)
В настоящее время консервы можно делать только в Деревне Четыре, так что в других местах открывалок нет.
Единственные места, где есть открывалки, - это места, связанные с Деревней Большого Древа.
Да, консервы можно открыть с помощью ножа, но это требует определенной техники и может повредить содержимое.
Другая проблема заключается в том, что после того, как банка открыта, ею можно легко порезаться.
Поэтому от консервов отказались.
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Меня зовут Уилкокс.
Я один из старших дворфов.
Однако староста деревни называет нас дворфами.
Для старосты деревни нет разницы между дворфом и старшим дворфом.
Возможно, первое представление Донована было неудачным.
Но мы уже привыкли к этому, так что проблем нет.
-0-
После ужина.
Я вышел на улицу.
По сравнению с полуднем стало прохладнее.
Ветер приятный.
На улице еще светло, но скоро стемнеет.
В это время года звездное небо очень красиво.
А еще его очень весело ждать.
Я сел на бревенчатый стул, установленный в ключевой точке деревни, и положил свой багаж на бревенчатый стол.
В моем багаже был алкоголь из риса и несколько треугольных рисовых шариков, приготовленных одной из служанок Они.
Это разновидность онигири, в которой нет других ингредиентов, кроме соли.
Это моя личная просьба. Служанка Они не поскупилась.
Я откусил кусочек онигири.
После этого я достал маленькую чашку, налил в нее алкоголь, приготовленный из риса, и выпил.
....
Интересно, я родился для этого момента?
-0-
Когда я так подумал, передо мной появился Донован.
Донован молча сел в кресло напротив моего.
И аккуратно положил что-то на стол.....
"Маринованная редька и маринованный огурец. Онигири неплохи, но эти лучше всего подходят к рисовому вину".
О чем вы говорите?
Его лучший компонент - рисовые шарики с солью.
Ну, я не буду отрицать, что с маринованными огурцами он тоже хорош.
Как насчет того, чтобы попробовать его с соленой рисовой шелухой?
Я налил в чашку Донована немного спирта, сделанного из риса.
Там еще остались рисовые шарики, так почему бы и тебе не взять один?
Эй, не надо делить онигири пополам. Просто откуси.
Нет, не надо откусывать все за один раз.
Вы не сможете почувствовать вкус.
Вы должны насладиться гармонией риса, соли и алкоголя.
-0-
За Донованом пришел деревенский староста.
У деревенского старосты в руках мангал.... и другие необходимые вещи.
Он начал что-то разогревать на этом мангале.
....
Я знал этот запах.
«Вот хитрец».
Донован выкрикнул эти слова.
Но я с ним согласен.
Староста деревни жарит на гриле кожу лосося.
Сейчас еще слишком рано, поэтому это должен быть прошлогодний лосось.
Обычно его можно попробовать осенью, но деревенский староста этого не допустит.
Он в полной мере использовал магические средства заморозки, чтобы охладить его, и тогда его можно будет съесть, даже если это прошлогодний лосось.
Я не знаю, как они это сделали, но похоже, что они использовали что-то вроде вакуумной упаковки.
Как и полагается деревенскому старосте.
Однако деревенский староста.
«Это ведь только кожа, верно?»
Он слышал это.
Он сказал, что ничего не поделаешь.
Лососи большие, но кто-то содрал с них шкуру, так что это единственное, что осталось.
А, драконы съели все остальное?
А, Дорс-сама.
Не думаю, что кто-то посмеет жаловаться.
Хотя Дорс-сама свободно ест все, что есть в деревне, он заплатил за них точную цену.
Он также сотрудничает с пивоварней в плане предоставления оборудования.
Это немного разочаровывает, но давайте просто смиримся с кожей лосося.
-0-
Когда я, Донован и староста деревни пили, появился винный слизень.
Его привлекает запах алкоголя?
Обычно я даю тебе алкоголь, но сегодня ты не сможешь пить, если не принесешь что-нибудь. Соевый соус?
Винный слизень принес соевый соус.
Где ты его взял?
Деревенский староста взял соевый соус и посмотрел на треугольные рисовые шарики передо мной.
Затем посмотрел на мангал.
Арех?
Онигири на гриле.
К нам присоединился винный слизень.
-0-
За винным слизнем следует....Юко-доно.
Все только и могут, что хвалить, как она справляется с делами в Пятой деревне.
Я не думаю, что смогу сделать то, что делает она.
Однако, Юко-доно.
Что вы принесли на сегодняшний вечер....?
Охицу?
Внутри вареный рис.
Думаете, тех онигири, что я принес, недостаточно?
Это не то?
Она положила в охицу небольшой контейнер с горячим вареным рисом.
Затем она налила в эту емкость алкоголь.
Это называется ацукан, верно?
Разве ацукан - не плохой выбор для жаркой летней ночи?
Вы же не собираетесь пить его в таком виде?
Тогда что вы собираетесь делать? Она вылила ацукан на сваренный рис!
Саке-чазуке.
Это вкусно?
Не могу представить себе вкус.
Юко-доно поставила сакэ-чазукэ перед каждым.
Первым откусил винный слизень.
Следующим - Донован, потом староста деревни.
Уф, я не могу сбежать.
Я тоже потянулся.
.....
«Это место, где у каждого есть свои предпочтения».
Я хочу попробовать с холодным рисом и холодным алкоголем.
-0-
Под звездным небом я наслаждался алкоголем и гарниром.
Староста деревни забрал своих жен и уехал.


    Глава 559 - Странная лошадь

    Глава 559 - Странная лошадь
Лето.
Я принес арбузы для лошадей на ранчо.
Я бы предпочел охлажденные арбузы, но лошади в районе ранчо, похоже, предпочитают арбузы комнатной температуры.
Поэтому я сразу отнес арбузы, собранные в поле, лошадям.
Лошади также едят кожуру, так что срезать ее не нужно.
Сейчас все лошади в сборе.
Я могу принести только два арбуза, но паучата помогли мне, и мы принесли много.
Вам не нужно торопиться с едой.
И паучата, спасибо за помощь.
Куро и Юки катаются по земле, что мне показалось забавным.
Спасибо и вам.
-0-
Я считаю лошадей, которые едят арбузы.
Всего их 15.
Две из них - единороги.
Каждый год рождается немного коров, но причина, по которой их количество не так сильно увеличивается, в том, что их переводят на ранчо в Пятой деревне.
Я думаю, было бы неплохо, если бы они могли оставаться и на ранчо, но, похоже, если держать их в одном месте вместе, их кровь не будет слишком густой.
Из-за этого новые лошади не только уходят, но и приходят.
Однако жеребец и кобыла, которые первыми пришли в эту деревню, останутся здесь и не будут переведены на другое ранчо.
Управлением лошадьми занимается зверодевушка, но, похоже, это довольно сложно.
-0-
.....аре?
Согласно отчету, общее количество лошадей и единорогов должно быть 15. Странно.
Я пересчитаю их еще раз.
16.
Я неправильно посчитал?
Или есть еще один дикий единорог?
Нет, я ошибся.
Один из них явно другой.
Он похож на лошадь, но на спине у него крылья определенного размера.
Пегас.
Пегасу на меня наплевать и он просто безумно любит есть арбуз.
Ну, это неважно, но.... ты же не будешь уничтожать поля?
Лошади уже научили тебя правилам? Хорошо.
Хорошо.
Но почему тело и крылья этого пегаса грязные?
Он ранен?
Нет? Тогда ладно.
После этого.... давайте сообщим об этом зверодевушке, отвечающей за ранчо.
-0-
Пегас.
Летающая лошадь.
Во время полета она хлопает крыльями, но кажется, что она летает не с помощью крыльев.
Скорость полета такая же, как и скорость бега.
Он может летать на высоте 20 м, но кажется, что другие могут летать или не летать так высоко.
Она может нормально бегать, но медленнее, чем лошадь, потому что крылья на спине мешают ей.
Разве вы не можете сложить и разложить крылья, как ангел?
Похоже, их разводят в основном в человеческих странах, а в королевстве короля демонов они встречаются редко.
И вот пришел посетитель.
«Это пегас?»
Первой была девушка-служащая.
Она выглядела очень взволнованной. Наконец-то она увидела то, что использовал только враг.
Это хорошо, что вы радуетесь, но на вас только купальник. Не бродите в таком виде.
Возвращайтесь в бассейн.
-0-
Следующими идут эльфы.
«Как на вкус?»
Какое честное впечатление. Однако остановитесь, иначе пегас вас услышит.
Он испугается.
И еще, не разгуливайте в купальниках.
-0-
Следующими идут служанки Они.
«А он может летать, пока вы на нем едете?»
Я тоже хочу знать.
Лу ответила на этот вопрос.
«В человеческих странах есть полк, который называется кавалерия пегасов».
Хех.
"Однако пегасы не так сильны и не могут долго летать, поэтому их используют только для показательных церемоний. В королевстве короля демонов редко можно встретить пегаса, так что, скорее всего, его поймали в человеческом королевстве".
Так откуда же взялся этот пегас?
Неужели он прилетел в Лес смерти и забрался так далеко?
Конечно же, нет.
Похоже, он прибыл сюда как лошадь из Пятой деревни.
По словам Футы, управляющего телепортационными воротами в Пятую деревню, пегас прошел через них.
-0-
Когда я спросил об обстоятельствах в Пятой деревне, я получил письмо с извинениями от управляющего ранчо Пятой деревни.
Краткое содержание письма таково....
«Пегас - редкая лошадь, поэтому староста деревни должен быть ее владельцем, поэтому я и отправил его».
И это все?
Хорошо.
Однако ему следовало написать только это. 90% письма - это его извинения.
Читать больно.
Неужели я такой страшный?
Я не стану злиться из-за такого.
-0-
Теперь я знаю, как он сюда попал, но кто его настоящий хозяин?
Если это дикий пегас, то все будет замечательно, потому что это означает, что он случайно попал в Пятую деревню. Однако, если он принадлежит купцу или дворянину, это будет проблематично.
Пусть Юко проведет расследование.
-0-
Через три дня пришло сообщение.
Похоже, один из пегасов, завезенных в город Шашаато, сбежал и теперь пропал.
Судя по цвету и описанию, это точно тот пегас, что был в деревне.
Пегас был ввезен компанией Горун, поэтому Михаэль-сан немедленно отправился в Деревню Пять, чтобы связаться с нами.
Он взял другого пегаса.
Всего он импортировал шесть пегасов.
Похоже, они планируют продать их вельможам королевства короля демонов, так что место их назначения пока не определено. Что касается того, почему он привез их всех, так это потому, что я их купил.
Дети обожают пегасов.
Похоже, им нравится ощущение полета во время езды на нем.
Однако отпускать их одних опасно, поэтому их сопровождают зверодевушки.....
Как сказала Лу, пегасы легко устают и не могут долго летать. Они также не могут легко поворачивать во время полета.
Когда пегасы устают, их ржание становится громче.
Я тоже хочу покататься.
Когда я пытаюсь оседлать одного из них, лошади, кентавры и даже ангелы дуются, поэтому я не стал этого делать.
-0-
АН: Ангелы дуются, потому что считают, что «это наш долг - нести деревенского старосту на небо».*
*Да это со старостой скорее ангелы выступают в роли "наездниц".
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Мастерская.
Большинство горных эльфов ушли в Пятую деревню, поэтому это место кажется пустым. Без товарищей по работе я чувствую себя здесь одиноко.
Пока я был занят, Куро и Юки привлекли мое внимание, и я погладил их по головам.
Вот так.
Хотите, я перестану работать и поиграю с вами в мяч на улице?
.......
Вы не хотите, ведь на улице жарко.
Я понимаю, что вы чувствуете, но куда делась ваша дикость?
Ладно, я понимаю.
Тогда давай поиграем в холле моего особняка.
Там прохладно и просторно.
.....
В холле моего особняка было навалено большое количество багажа.
Что это?
А, детали, сделанные горными эльфами.
Они собираются доставить их в Пятую деревню?
-0-
Горные эльфы отправились в Пятую деревню, чтобы открыть там мастерскую.
В настоящее время горные эльфы проводят исследования, разработки и массовое производство, но теперь мы хотим передать часть массового производства на аутсорсинг.....
Там нет мастеров с уровнем мастерства горных эльфов, а если и есть, то они точно не свободны.
В такой ситуации горным эльфам ничего не остается, как собирать ремесленников и обучать их.
Эти сваленные в кучу детали, вероятно, являются учебными материалами горных эльфов.
А, это детали, которые горные эльфы проверяют на качество.....
Вы хотите сказать, что все это - одни и те же детали? Что вы собираетесь делать со всем этим?
Похоже, они уже налаживают производство.
Ну, я не знаю, сколько времени уйдет на то, чтобы сделать этих ремесленников квалифицированными, но, думаю, от этого никуда не деться.....
Я уточню это у них за ужином.
-0-
А пока давайте сосредоточимся на Куро и Юки.
Учитывая, что здесь большое количество багажа, играть в мяч в зале будет сложно.
Что будем делать?
Когда я спросил Куро и Юки, Куро ответил, что в комнате.
Юки предложила прогуляться по водохранилищу.
Итак, что вы предпочитаете?
Убедив Юки, было решено, что мы прогуляемся вокруг водохранилища.
Вот так.
На мне соломенная шляпа.
Я попросил Куро и Юки тоже надеть их.
Соломенные шляпы, которые я сделал в прошлом году, уже порядком поистрепались, поэтому я сделал новые.
Тебе идет.
-0-
На периферии водоема выстроились в ряд прудовые черепахи, принимающие солнечные ванны.
Двенадцать штук, как маленьких, так и больших.
Похоже, их популяция увеличилась.
А эта маленькая родилась в этом году?
Не обращайте на нас внимания. Просто продолжайте загорать.
Мы продолжили идти, избегая черепах в пруду.
Я последовал за Куро и Юки и пошел по периметру водоема.
Поскольку мы находимся у водоема, здесь немного прохладно.
А, это из-за магии льда, которую черепахи наложили на водоем?
Я же сказал, что вы можете продолжать загорать.
Но, спасибо.
-0-
Небольшой пруд на северной стороне водохранилища - место высиживания ящеролюдей.
Вокруг него сделана ограда, так что подобраться к нему нелегко.
Хотя в это время года в нем нет яиц, это не то место, к которому можно подойти неосторожно, поэтому мы пошли в обход.
Когда мы добрались до западной стороны водохранилища, меня встретили несколько щенков куро.
Возможно, они патрулируют периметр деревни.
Спасибо за вашу тяжелую работу.
......
Щенки Куро с завистью смотрят на соломенные шляпы, которые носят Куро и Юки.
Вы тоже хотите такие?
.....
Хорошо, я сделаю вам позже.
Однако я не могу сделать для каждого по одной.
Передайте это следующей смене.
-0-
На западной стороне находятся водный путь и дорога к реке.
В водоводе есть бассейн для слизи, где вода очищается.....
Бассейн для слизи был полон слизи.
Слизни также страдают от жаркой погоды.
Они используют ее по очереди.
Дорога, ведущая к реке, была ухоженной и красивой.
Гм?
Эти шаги....
Кентавры.
Пришло время очередного отчета.
-0-
Кентавры выходят на связь регулярно, и всегда их трое.
Поприветствовав меня, они сообщили, что никаких отклонений от нормы нет, и направились в мой особняк.
В моем особняке их ждет человек, чья роль заключается в получении регулярных отчетов.
Я не могу остановить их здесь.
После того как кентавры ушли, появились два щенка Куро.
Думаю, это были сопровождающие кентавров.
Спасибо вам за вашу тяжелую работу.
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Они движутся за кентаврами.
Дорога, ведущая к жилому району, находится на южной стороне водохранилища.
Поскольку она находилась немного в стороне от периметра пруда, я поблагодарил прудовую черепаху за лед и ушел.
В жилом районе на улице гуляет несколько человек.
Большинство из них направляются в бассейн.
Остались только паучки, шелкопряды мирового дерева и ньюнью-дафны.
Нюню-дафны устойчивы к жаре.
Однако это не значит, что можно переусердствовать.
Хотите ли вы использовать шляпы..... - нет?
Но почему?
А?
Вы хотите, чтобы это была соломенная шляпа с грубой сеткой?
Соломенные шляпы из Деревни Один не годятся, потому что они слишком узкие?
А та, что я сделал, ничего?
Вы хорошо разбираетесь в запросах.
Ясно.
Я сделаю их для вас и пришлю позже.
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Паучки и шелкопряды мирового древа.... Знаете хорошее ветреное место?
Дремлите в таких местах.
Вы начнете активную деятельность только тогда, когда день немного убавится?
Хорошо.
Прошу прощения, что прерываю ваш сон.
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Когда я пересекал жилой квартал, возвращаясь в свой особняк, ко мне подошли Хакурэн, дети и Хельзе.
Хельце и Марк живут здесь с тех пор, как приехали в деревню.
Вам так нравится эта деревня, что вы больше не хотите возвращаться домой?
Марк тоже остался здесь.
Даже в такую летнюю жару Марк продолжает купаться в горячем источнике.
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Сегодня утром дети и Хакурэн закончили заниматься, поэтому они отправляются в бассейн.
И Хельзе помогает ей с ними?
Кстати, у нее есть толстая книга.
Книга, которую я никогда раньше не видел.
Пока я так думал, Хельзе листала книгу, поглядывая на Куро и Юки.
「 Я была права」.
Хельзе, похоже, сделала новое открытие и с радостью сообщила о нем Хакурэн
. Похоже, Куро и Юки - не обычные инферно волки.
Если быть точным, то Куро - император инферно волков, а Юки - императрица инферно волков.
Довольно грандиозное имя.
Значит ли это, что я должен был надеть на их головы короны, а не соломенные шляпы?
Кстати, как насчет их первенцев и их партнеров....
Куроичи, Курони, Уно и Куройон - короли волков инферно.
Арис, Ирис, Куросан и Эрис - королевы волков инферно.
Понятно, но для меня куро - это куро.
Они ничем не отличаются друг от друга.
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Я расстался с группой Хакурен и прибыл в свой особняк.
В конце концов, в моем особняке прохладно.
В холле горные эльфы, которые только что вернулись, несли свой багаж на склад.
Горный эльф Йа докладывает мне.
「 Похоже, только мы можем делать калькуляторы монет слайдерного типа.」
Понятно.
Это будет непросто.
Однако не стоит передавать все на аутсорсинг.
Опасно легко распространять технологии, как заметили девушки-служащие.
Сделайте все, что в ваших силах.
Горные эльфы вернулись лишь на время, чтобы привести в порядок багаж. Половина из них сразу же вернулась в Деревню Пять.
Другая половина начала массовое производство монетных калькуляторов слайдерного типа.
Я знаю.
Я тоже помогу.
Куро, Юки... идите за мной.
Неважно.
А, перед этим мне нужно доставить соломенную шляпу для нюню-дафни.
Я также должен сделать соломенные шляпы для щенков Куро.
..... Я постараюсь.
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● Калькулятор монет слайдерного типа - прототип
Прототип был сделан из материалов Леса смерти.
Простой дизайн, поддерживает все монеты, но использует много магических камней.
У нас был спор о том, использовать их или нет, и девушки-служащие победили.
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● Калькулятор монет слайдерного типа - передовой массовый тип
Горные эльфы бросили все свои текущие проекты в ответ на спрос и смогли завершить этот второй тип.
Конструкция стала проще по сравнению с прототипом, а также увеличилась производительность.
Было изготовлено восемь единиц. Три для Деревни Пять и три для Большой Крыши Шашаато.
Два других были установлены в деревне Большое Дерево.
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● Монетный калькулятор слайдерного типа - массовое производство тип A
Королевская семья и вельможи королевства короля демонов увидели в деревне Большого Дерева усовершенствованную модель массового производства. Притворившись спокойными, они спросили: «Сколько?». В результате переговоров с ними было начато производство.
Чтобы увеличить скорость массового производства и снизить стоимость, часть функций предыдущей модели была удалена.
Получился компьютер, считающий монеты, обращающиеся в королевстве короля демонов.
Было произведено 24 единицы.
Двадцать единиц были переданы королевству короля демонов, а четыре - компании «Горун».
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● Калькулятор монет слайдерного типа - Подарочный тип
Версия массового производства типа A, но с роскошным внешним дизайном.
Для того чтобы удовлетворить знатных пользователей, перед началом производства были учтены мнения людей указанного типа.
Внешний дизайн был выполнен в недавно созданной мастерской горных эльфов в деревне Пять.
Компания «Горун» продает специальные коробки ручной работы стоимостью 2 золотые монеты, но они всегда распроданы.
Даже если вы забронируете столик, вам придется ждать не меньше года, чтобы получить его.
Существует также несколько переделанных и персонализированных версий.
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● Калькулятор монет слайдерного типа - массовое производство Тип B
Массовая модель, созданная для простых людей. Чтобы снизить цену, были упущены долговечность и дизайн.
Материалы были собраны в окрестностях Деревни Пять, а некоторые детали были сделаны по заказу.
Цель - низкая стоимость.
Однако она все еще стоит около 15 серебряных монет, и будущие продажи вызывают опасения.
Хотя это и не связано с производством, богатые торговцы, которые не смогли получить в свои руки подарочный тип, подделали его без разрешения, что привело к проблемам с вычислительной производительностью.
Переделку и ремонт можно производить только в лицензированных мастерских.
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● Калькулятор монет слайдерного типа - специальный тип
Калькулятор, предназначенный для наградных медалей.
Он установлен в холле моего особняка, и любой желающий может им воспользоваться......
До сих пор им никто не пользовался.
Следующей весной староста деревни будет использовать его при раздаче медалей.
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Некая человеческая страна.
Разговор между министром финансов и его подчиненными.
«Это калькулятор монет, о котором ходили слухи в царстве короля демонов».
«Да. Это очень ценная вещь».
«Можем ли мы производить его в нашей стране?»
«Это возможно, но...»
«Что?»
«Для его работы используются магические камни. Массовое производство будет затруднено».
«Понятно.»
"И монеты, которые обращаются в нашей стране, не признаются. Отрегулировать их довольно сложно".
«Му, тогда мы даже не сможем его использовать».
"Верно. Во время покупки мы уже спрашивали продавца, могут ли они настроить его под регион, но они отказались."
«..... Почему они отказались?»
«Они спросили "из какой вы страны", и вы, наверное, можете представить, что произошло дальше».
"Верно. Это, конечно, неприятно. Но...."
"Если вы принесете его в специальную мастерскую, то, похоже, его можно будет сделать на заказ. Это будет стоить всего одну большую медную монету....".
"Какая головная боль... Это все равно что заявить, что наши технологии уступают технологиям королевства короля демонов. Этого не может быть. Гуфуфуфуфу... эээхэээ! Мы должны показать способности нашей страны!"
"Я знаю. Таков план."
"Мы не можем тратить деньги на покупку. Продолжайте исследования".
«Понятно».
Позже.
Из королевства короля демонов был доставлен индивидуальный тип подарка для монет их страны, поэтому министр финансов заявил, что товар не имеет огрехов.
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Другая человеческая страна.
Разговор между министром финансов и его подчиненными.
«Фальшивые деньги?»
«Да. Есть монета, которую подбросил калькулятор монет, и когда я посмотрел ее...., то обнаружил, что она была искусно сделана».
«Сколько?»
"Когда я проверил 1000 серебряных монет в королевском дворце, я обнаружил, что 12 штук были фальшивыми. "
«Вам удалось проверить тысячу?»
«Только потому, что там есть калькулятор монет».
"Понятно. Это удобно".
«Хотя мне не нравится, что она пришла из королевства короля демонов».
"Это неважно. Хороший продукт - это хороший продукт, независимо от того, где он был сделан. Не забывай об этом".
«Мои извинения».
"Однако 12 из тысячи - подделка? Это слишком много".
"Согласен. Здорово, что мы поняли это на данном этапе".
"Конечно, нет. Встретьтесь со всеми крупными коммерческими компаниями и предупредите их. Проверьте источник этих фальшивых денег. Это может быть заговор другой страны".
«Понятно».
"Также проверьте все золотые монеты в королевском дворце с помощью калькулятора монет. Королевский дворец никогда не должен использовать фальшивые деньги".
«Ч-что!»
Экономические потрясения, вызванные фальшивыми деньгами, подброшенными другой страной, были улажены заранее благодаря быстрой реакции министра.
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С помощью телепортационных ворот, установленных в глубине подземелья деревни Большого Дерева, мы прибыли в особняк Юко в деревне Пять.
Рядом с телепортационными воротами Пятой деревни есть комната, где остановилась Фута, поэтому мы зашли туда....ах, она приветствовала нас.
«Простите, я вам не мешаю?»
"Нет, моя работа заключается в управлении телепортационными воротами. Сегодня .... день аукциона. Вы собираетесь участвовать?"
«Меня пригласили».
«Думаю, проблем не будет, даже если вы откажетесь».
«Не говорите так».
«Хорошо».
Фута что-то пишет в протоколе.
«Как всегда, вашими спутниками будут Галф и Дага».
Галф и Дага, которые ждали меня позади, кланяются Футе.
"Я тоже рад вас видеть. Сделайте все возможное, чтобы сопровождать старосту деревни".
Лично я считаю, что эскорт - это лишнее, но.... кажется, что это так.
Я уже отказался от этой мысли.
Из ящика, стоящего у входа в комнату, где находятся ворота телепортации, я достал кошелек. В него я положил средние медные монеты, крупные медные монеты, серебряные монеты и золотые монеты.
Я собираюсь использовать их для покупок в Пятой деревне.
В принципе, если я собираюсь сделать покупки в Пятой деревне, оплата будет произведена позже.
Это называется «оплата цуке».
Я думал, что будет проще торговать на месте, но когда у вас не будет денег на руках, я не смогу ничего купить.
Если вы надежный человек, то, похоже, вам даже не нужно платить деньги на месте, обычно счет выставляется позже.
Мои магазины в Пятой деревне, «Куро и Юки», «Бронзовое кафе», «Сладкий зал Корина» и « Алкомат Низ» также принимают оплату цуке.
Лапшичная «Бритоа» - исключение, потому что там введена система талонов на еду.
Кроме того, я узнал, что здесь распространена оплата наложенным платежом.
Подумав об этом спокойно, могу сказать, что компания «Горун» тоже такая.
Поэтому я всегда делаю покупки, оплачивая цуке.....
Но тут возникает проблема.
Никто не присылает счета.
На вопрос, почему, они ответили, что не могут взять мои деньги, потому что только благодаря мне они могут спокойно вести свой бизнес в Деревне Пять.
Я чувствую себя счастливым, но бизнес есть бизнес.
Оказывается, не только я.... никто не присылает счета на оплату, когда Лу, Тир, Юко, эльфы, горные эльфы и дворфы делают покупки.
Поэтому я решил, что оплата цуке - это не для нас.
Я велел жителям Деревни Большого Дерева оплачивать все, что они покупают, на месте.
К счастью, у нас нет проблем с наличными.
В результате мы получили эту сумку-кошелек и наличные.
То же самое касается Галфа и Дага. У них есть свой кошелек с монетами.
Жители деревни Большого дерева приняли это, но сочли, что это несколько трудоемко.
Кроме того, Юко и компания «Горун» настоятельно рекомендовали нам продолжать платить на месте, поскольку это хорошо для притока наличности на рынок.
Однако и с этим есть проблема.
Чтобы торговцы приняли нашу оплату наличными, мы должны сказать: «Оставьте сдачу», чтобы не создавать проблем для других групп.
У нас так много наличных, что нам не нужна сдача, но я, как обычный гражданин, к этому не привык.
Я завидую Галфу и Даге, которые могут делать это спокойно.
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Кстати, детям не разрешают свободно упаковывать свою сумку-кошелек, есть верхний предел.
Их надо приучать к деньгам.
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Я здороваюсь с привратником и выхожу из особняка Юко.
Поскольку Юко находится в сельской ратуше, я пойду туда, чтобы показаться.
Если я не покажу себя, когда приду сюда, она будет дуться.
Пока ждал начала аукциона, получил от Юко информацию о Пятой деревне.
Что показывают в кинотеатре?
Любовный роман?
Да, но не сейчас.
А как насчёт мероприятия .... Сегодня групповая битва. 30 против 30.
Зрителей тоже много.
От ранений никуда не деться, но надо быть уверенным, что никто не умрет.
Буду ли я смотреть?
Нет, не буду.
Если я пойду, то они выложатся по полной, верно?
Будет лучше, если я не буду смотреть.
А как насчет дома лекарственных трав?
Там полно пациентов?
А, много людей собралось там после слухов?
Я не пойду туда. Я буду только мешать.
У них достаточно людей?
Что, если я пойду туда и помогу....ах, нет, я только внесу смуту.
Я сделаю все возможное, чтобы не ходить в дом лекарственных трав.
Извиниться перед Лу?
Лекарственные травы, которыми дорожила Лу, использовались для лечения?
Жизнь превыше всего.
Ничего не поделаешь.
Я лично скажу Лу.
.....
Лекарство для роста волос?
У людей Эхто.... есть свои проблемы.
Скажем так, его использовали для лечения темной болезни.
Да, давайте воспользуемся этой историей.
Давайте пока обратимся к Куро и Юки.
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Почему Юко сопровождает нас?
Нет, это неважно.
Куро и Юки процветают.
Но там все еще есть свободное место.
Мы заказали напитки и расслабились.
«Староста деревни, если хотите, я могу рассказать вам о предметах, которые будут выставлены на аукцион».
"А, мне уже рассказали о привлекательных товарах, которые я, скорее всего, куплю, так что в этом нет необходимости. Кстати, товары были выбраны Лу".
«Если это так, то я рада».
"Ты грубиянка. Или я так хочу сказать, но я заставил тебя сделать много вещей за эти дни".
Мне нужно подумать.
"Это ради деревни. Не нужно ничего говорить. Этот аукцион - тоже результат этого".
«Верно.»
Изначально этот аукцион должен был состояться в городе Шашаато.
Я не очень хотел участвовать, но я сказал, что было бы неплохо посмотреть на аукцион.
И я сказал это перед Михаэлем-саном, президентом компании «Горун», который председательствует на аукционе.
В результате аукцион, который должен был состояться в городе Шашаато, был немедленно перенесен в Деревню Пять.
По этой причине я стал сотрудничать с этим аукционом.
Возможно, будет полезно посмотреть.....
Ну, давайте просто будем ждать и не будем глубоко задумываться.
Я также должен поблагодарить Михаэля-сана за то, что он купил любимую вещь за высокую цену.
Все для аукциона.
Я провел время в ожидании в Куро и Юки.
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Побочная история.
Когда мы собирались уходить из магазина, я оставил на столе серебряную монету и не забыл сказать фразу.
«Оставьте сдачу себе».
«Эхто.... староста деревни, может быть, вы продали этот магазин?»
Это был Кинеста, помощник управляющего.
«Нет. Я просто тренируюсь».
Я должен быстро привыкнуть к этому.
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AN: Цуке-платеж - это система, при которой вам будет выставлен счет за все ваши покупки в определенный период времени.
В наше время покупателей часто просят оплатить покупки, но в мире Isekai Nonbiri Nouka наиболее удобной формой оплаты является оплата цукэ (не нужны наличные, и рассчитываться могут только несколько человек).
Если у вас нет кредита или вы впервые покупаете товар (нет рекомендательного письма), вам придется заплатить наличными. Это раздражает, и с вами будут обращаться грубо.
Конечно, не стоит платить цуке в незнакомом магазине.
Велика вероятность, что потом с вас потребуют непомерную цену.
Короче говоря, «платить наличными = не доверять», поэтому принуждение торговцев к приему наличных негативно сказывается на деревенском старосте.
Однако, говоря «оставьте сдачу», он сообщает магазину: "Дело не в том, что я вам не доверяю. На это есть причина. Пожалуйста, примите это как неприятную плату", что стало позитивным фактором.
Юко настоятельно рекомендует расплачиваться наличными, но ни в коем случае не для того, чтобы унизить деревенского старосту. Она просто осознает серьезный отток денег, который уже неоднократно обсуждался.
Не помню, есть ли в русском языке соответствующий термин. На ум приходит "отложенный платёж", но это немного не то.
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    Глава 563 - Выставка-аукцион
Аукцион, который состоится в Пятой деревне, будет проходить у подножия горы.
На бейсбольной площадке.
Площадка была расчищена, и на ней установили множество палаток.
В них лежат предметы, которые будут выставлены на аукцион.
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Существует два типа аукционов. Первый - соревновательный.
На нем люди спорят о цене, и побеждает тот, кто предложит самую высокую цену.
Второй - это торги.
В этом случае вы указываете свое имя и цену, за которую готовы купить товар, а когда время торгов заканчивается, продавец выбирает из предложенных вариантов.
В Деревне Пять проводятся оба вида торгов.
В настоящее время это торги, поэтому перед выставленными товарами стоят коробки.
Перед предметами, которые будут выставлены на конкурс, коробок нет.
Предметы пронумерованы, и эти номера соответствуют порядку, в котором они будут выставлены на аукционе.
Я в основном просто осматриваюсь, так что мне нет дела до этих деталей.....
На этих коробках очень много вещей.
Стиль торгов - это мейнстрим?
Нет?
Аукцион обычно проводится в течение нескольких дней, но аукцион в Деревне Пять проводится только сегодня, поэтому у нас нет другого выбора, кроме как использовать этот стиль.
Понятно.
Кстати, причина, по которой аукцион компании «Горун» состоится только сегодня, в том, что завтра на этой площадке будет проходить бейсбольный матч.....
А его нельзя отложить?
А, одна из команд - команда короля демонов.
Он, конечно, будет против, если матч отложат.
Тогда ничего не поделаешь.
-0-
Мы вчетвером - я, Юко, Галф и Дага - осматриваем выставку.
Выглядит она вполне успешно, но народу немного...
Людей, которые примут участие в аукционе, тоже не так много. Я слышал, их всего около 30.
Как по мне, это довольно мало.
Может, это из-за смены места проведения?
Будет ли это менее захватывающе, учитывая небольшое количество участников?
Лишь несколько процентов от суммы, проданной на аукционе, будет долей компании Горун.....
Нет, я не должен спрашивать об их внутренних делах. Это будет невежливо с моей стороны.
Как староста Пятой деревни, я считаю, что аукцион будет интересным.
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Когда я рассматривал аукционные товары, я столкнулся с группой Юри.
Юри и остальные выглядят как благородные дамы.
Похоже, они сопровождали своих родителей, чтобы принять участие в аукционе.
Все пятеро - знакомые Юри, но я вижу их впервые.
Юри представила их нам.
Я сначала немного насторожился, но в душе извинился перед ними, узнав, что у них у всех есть женихи. (ПП: На опыте уже)
Юко отвечает за знакомство с нами.
Когда представляли меня, Юко и Дагу, они не особо реагировали, но когда представили Галфа, благородные дамы отреагировали положительно.
Как и полагается богу меча.
Ой-ой-ой, а у вас разве нет женихов?
Перестаньте обниматься, а то вас неправильно поймут.
Ваши родители будут плакать.
Галф выглядит так, будто он обеспокоен.
.....
Когда мы вернемся в деревню, я скажу его жене.
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Благородные дамы, кажется, останавливались в деревне Пять несколько дней назад.
Они сказали, что персонал постоялого двора дружелюбен и очень услужлив.
Раз благородные дамы остановились там, значит, это лучший трактир в деревне, и я рад, что они его хвалят.
Еда тоже была хороша.
Особенно хороша была лапшичная «Бритоа», но каждый раз, когда хочешь поесть, приходится выстраиваться в очередь.
Вы выстроились в очередь....?
Я смотрю на Юри.
Чтобы не было споров с дворянами, существует служба доставки исключительно для дворян.....
«Это магазин, который носит имя Бритоа, так что это не подойдет».
Так сказали благородные дамы.
Юри рассказала им о службе доставки, но никто из них ею не воспользовался.
Они хотят ходить в магазин как положено, как все остальные.
Другими словами, эти благородные дамы выстраиваются в очередь у прилавка, чтобы поесть рамена.
......
Магазин в порядке?
Давайте попозже зайдем в лапшичную «Бритоа» и поработаем с персоналом.
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После короткого разговора мы отделились от группы Юри.
Я подумал, что родители тех благородных дам должны быть где-то поблизости, и решил поприветствовать их.....
Но я не смог их найти.
Неужели их еще нет на месте?
Похоже, есть люди, которые не приходят на выставку, потому что большинство из них предупреждены о ней заранее.
Есть также вероятность, что кто-то сделал что-то, чтобы уменьшить конкурента.
Люди, делающие что-то подобное ради чего-то, чего они хотят, интересно, в порядке ли они психологически?
Когда информация о выставке пришла ко мне домой, я был слишком занят, и у меня не было времени проверить.
Зато Лу, Тир и девушки-служащие проверяли их с нетерпением.
Возможно, они даже придут поучаствовать.
В любом случае, жаль, что я не смог поприветствовать родителей этих благородных дам, но раз уж я не могу их найти, то не могу и найти.
Ну, нет никаких проблем, ведь Юко уже поприветствовала их, когда они пришли.
Мы снова осмотрели выставку.....
Я встретил группу короля демонов.
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Король демонов и Бизель.
На плече короля демонов сидит Тизель, но почему?
«Отец!»
Я рад видеть тебя спустя долгое время, но почему ты связана веревкой с королем демонов?
"Э-э-э-э. Нии-сама сказал, что когда я выхожу, я должна быть именно такой".
Думаю, ты уже достаточно взрослая, чтобы не заблудиться.
Альфред такой беспокойный.
И король демонов, я прошу прощения за свою дочь.
"Нет, нет, леди Тизель очень полезная. Я бы даже хотел, чтобы она теперь работала в королевском замке, если это возможно".
Хахахахахаха.
Нет такого родителя, который не был бы счастлив, если бы его детей хвалили, но не нужно мне так льстить.
Мои щеки сейчас слишком свободны.
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Король демонов, похоже, проводит здесь разведку для завтрашнего матча, но раз он уже пришел сюда, то примет участие и в аукционе.
Похоже, его тоже привлекают некоторые предметы.
Просто назовите их.
Я оставлю их вам.
«Нет-нет, я уверен, что староста деревни тоже захочет этот предмет».
Король демонов сказал это, но что это за предмет?
Он связан с сельским хозяйством?
«Ну, ради интереса, это предмет номер 70».
Аукцион скрывал те предметы, которые должны быть дорогими.
Всего на аукционе 100 предметов, так что номер 70 находится во второй половине.
Я должен ожидать, что он будет дорогим.
Что мне делать, если я захочу его получить?
Давайте подготовимся к этому моменту.
Пока аукцион не начался, я вместе с королем демонов и остальными оглядываюсь по сторонам.
Однако то, на что я смотрю, - это не предметы аукциона.
"Моя милая маленькая Тизель. "
«Те хе».
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Аукцион будет проводиться в палатке шириной чуть больше бейсбольного поля.

Для входа в шатер и участия в аукционе необходимо приглашение.

Галф отдал свое приглашение администратору.

Король демонов тоже передает свое приглашение таким же образом.

После вручения приглашения участнику выдается карточка с номером.

Он необходим для входа и выхода из шатра.

Но против телепортации Бизела у них нет никаких мер.

Однако использование магии в таком месте противоречит этикету.

Понимаю.

Но это же шатер.

Разве не легко войти и выйти, когда захочешь?
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В шатре были расставлены стулья и столы.

Такое впечатление, что они расставлены группами.

Когда я задумался, куда сесть, меня направила служанка-сан.

Меня направили на самое большое место, в центр.

Я считал, что должен быть в другом месте, но, похоже, меня посадили в одну группу с королем демонов.

У меня нет проблем с этим.

В конце концов, я буду с Тизель.

На столе лежат две карты с цифрами.

Они такие же, как у меня и короля демонов.

Похоже, при участии в аукционе мне нужно будет поднять только это число.

Когда я уже собирался взять ее, Дага забрал ее.

Похоже, что именно слуги должны заниматься такими вещами, как повышение числа.

Я так подумал, потому что король демонов держит свой собственный номер.

Это из-за Бизеля? Если оно у него, то Бизель не сможет с ним тягаться.

Бизель попросил служанку-сан, которая вела нас сюда, дать ему карточку.

Похоже, Бизел сможет свободно участвовать.

.....

Я предложил кое-что.

Карта короля демонов будет у Галфа.

Дага будет держать карту Бизела.

А моя карта будет у Тизель?

Юко выглядит недовольной.

Она тоже хочет свою роль.

Я буду спрашивать у тебя совета.

Честно говоря, я не знаю, сколько стоит хорошая или плохая цена, или даже рыночная цена предметов аукциона.
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На аукционе есть только одно правило.

Если вы успешно сделали ставку, вы должны заплатить в течение 30 дней.

Вот и все.

Если это не будет соблюдено, задаток организатору аукциона будет потерян.

.... Задаток?

Есть задаток?

30 серебряных монет?

Люди с определенным положением освобождаются от внесения залога.

Я, конечно, знаю, почему король демонов и Бизель освобождены от взноса, но почему я освобожден?

Ну, этот аукцион организован компанией «Горун», так что, думаю, все дело в этом.

После того как я сделаю удачную ставку, я обязательно заплачу как следует.

Кстати, платить товаром вполне можно, но торговаться после удачной ставки - это нарушение этикета.

Давайте помнить об этом.
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Прибыли остальные участники, и аукцион начался.

Сначала звучит музыка.

Затем, в соответствии с музыкой, на открытом пространстве установили сцену.

Похоже, это мера безопасности на случай, если появятся подозрительные личности, планирующие что-то заранее.

Когда музыка смолкает, появляется Михаэль-сан.

Он произнес свою приветственную речь.

Поскольку среди участников есть дворяне и даже король демонов, его приветствие довольно вежливое.

Я тоже изучаю это приветствие.

"На этот раз мы будем соревноваться с первого по сотый номер. Есть недостающие номера: 11, 24 и 52".

Пропущенный номер означает, что конкурс отменен из-за определенных обстоятельств.

Одна из многих причин - повреждение при транспортировке к месту проведения аукциона.

Откуда-то послышался стон.

Возможно, он нацелился на эти недостающие предметы.

"Начнем с первого номера. Секретные предметы - это предметы, кратные десяти, от 10 до 90".

Секретные предметы - это предметы, детали которых не разглашаются.

Если вы поместите что-то подобное между ними, это определенно привлечет внимание.

Но разве не на всех аукционах есть что-то подобное?

Ну, раз это делается уже давно, значит, это должно быть эффективно.

Кстати, когда я осматривал экспонаты, число, названное королем демонов, оказалось номером 70.

......

Только организатор и продавец знают, что это за секретные предметы, так что кто их продает - король демонов или Бизел?

Не похоже на них.

Скорее всего, это знакомые того, кто продает их здесь.

Должно быть, так оно и есть.

«Наконец-то».

Михаэль-сан прокашлялся.

Это должно быть завершением его речи.

«У вас есть деньги?»

А?

Я был ошеломлен, но король демонов и толпа ответили громкими возгласами.

Михаэль-сан продолжает.

«Вот то, что вы хотите!»

Ооооооооооооо!

«Ты действительно хочешь получить это!»

Ооооооооооооооооооооооооо!

«Если кто-то встанет на вашем пути, ударьте его своей сумкой, полной денег!»

Ооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо!

«Аукцион начинается сейчас!»

Ооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо!

.........

Это немного отличается от аукциона, который я задумал.

-0-

"Аукционный лот номер 1. 

    Глава 565 - Аукцион, последняя часть


    Глава 565 - Аукцион, последняя часть

    Глава 565 - Аукцион, заключительная часть

Аукцион все еще продолжается, но я обсуждаю воспитание детей с Юко, Галфом, Дагой, королем демонов и Бизелем.

"В конце концов, труд - лучший способ узнать цену деньгам. Если ты будешь работать и зарабатывать сам, думаю, ты по-настоящему познаешь ценность денег".

Я могу только кивнуть в знак согласия со словами короля демонов, но работала ли Юри раньше?

«Я поручал ей помогать на кухне замка».

Оооо.

Я был бы глубоко впечатлен, если бы только Бизель не добавил, что это всего на полдня.

"Даже если это полдня, труд есть труд. Труд за вознаграждение. Это ключевые слова".

Действительно.

Подумав об этом, я никогда не давал никаких денег детям в деревне.

Разве не так?

Нет, раз в год я даю им медали в зависимости от того, как много они работали.

Думаю, это и есть компенсация за труд.....

"Теперь следующий секретный лот. Аукционный лот номер 90. 
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    Глава 566 - Возвращение с аукциона
Я думал, что когда аукцион закончится, все будет распущено, но это все равно заняло некоторое время, потому что еще остались процедуры для успешных участников торгов.
Хотя я и сказал «процедура», это всего лишь подпись на куске пергамента.
Даже если вы успешно выставили товар на торги, вы сможете получить его только после того, как полностью за него заплатите.
Михаэль-сан сказал мне, что ему нужно кое о чем посоветоваться, так что, думаю, завтра мне снова придется отправиться в Пятую деревню.
Что касается короля демонов, то он заплатил на месте и получил свои предметы.
Когда мы вышли из палатки, уже наступила полночь.
Однако, поскольку в разных местах зажжены факелы, здесь по-прежнему светло.
.......
Хотя по сравнению со светом от нюню-дафнэ, колебания и дым от факелов вызывают опасения.
Да и расход тоже.
По всей Пятой деревне используется значительное количество факелов.
Ужасно много.
Если мы ничего не придумаем, то все близлежащие горные леса будут вырублены.
Мы также импортируем древесину из Шашаато, но это означает, что будут вырублены горы из другого места.
Кстати, в королевской столице..... используется также много факелов.
Там были уличные фонари.
Волшебный свет.
Интересно, стоит ли и мне обзавестись ими?
Когда я размышлял об этом, король демонов спросил меня, какие у меня планы после этого.
План такой: вернуться в деревню и поесть.
Как обычно.
Когда я ответил, меня пригласили на ужин.
Мы проведем его в особняке Юко в Пятой деревне, и, кажется, планируется пригласить Юри и Фрау.
Я рад, что вы меня пригласили, но как насчет еды?
Не будет ли у вас проблем, если вы вдруг пригласите много людей?
А, вы заказали их на улице.
Понятно. Тогда проблем не будет. А место, где вы заказываете еду, - это «Алкомат Низ»?
Ну, раз Тизель с ним, я вынужден согласиться.
Я все равно хочу остаться с дочерью.
Энн, мне очень жаль.
Я поем на улице....
Лу, Тир и Юко тоже будут с нами.
Риа и Энн вернутся в деревню первыми.
А как же Галф и Дага?
Они покинули площадку и были в состоянии боевой готовности, держа оружие наготове.
Не успели мы узнать, что произошло, как нас окружила группа людей.
У каждого из них было оружие.
«Вождь деревни, предоставьте это мне».
Юко сказала это и вышла вперед.
"Я здесь главная. Даже если вы всего лишь мелкая сошка, я не оставлю без внимания то, что вы делаете".
Не успела Юко атаковать, как один из окруживших нас бандитов упал.
Похоже, его ударили сзади.
Кто это?
Это житель. Он выглядит как мужчина.
Когда я размышлял, кто это, один за другим появились люди, похожие на жителей, и разгромили группу бандитов, окруживших нас.
«Вы, ублюдки, посмели окружить главу деревни и Юко-сама, вы навлекаете на себя смерть!»
Судя по всему, они нам не враги.
Эхто, вы можете прекратить атаку, так как все они потеряли сознание.
Вы убьете их.
"Вы помогли нам? Кто вы? Назовите свои имена".
Услышав вопрос Юко, мужчина, появившийся первым, ответил.
"Да. Я Гаха Рога. Я продаю мелкие аксессуары у подножия горы. Я увидел, что староста деревни и Юко-сама окружены, поэтому мы решили, что это враги, и напали на них".
Понятно.
"Хорошая работа. Я награжу тебя позже".
"Спасибо. Но как жители Пятой деревни, мы просто сделали то, что должны были сделать. Нам не нужна награда".
"Понятно. Тогда вместо награды я дам вам несколько мелочей (ПП: в анлейте было многозначное слово, поэтому пришлось выпутываться). Вот 100 талонов на еду в лапшичной «Бритоа». Разделите их между собой. "
"Да, большое спасибо. "
.....
Любуясь Юко, которая очень похожа на лорда, я смотрю на короля демонов.
"Я, король демонов, здесь, но на нас все еще нападают.... Я недостаточно известен? "
Король демонов был подавлен.
Его утешили я, Бизель и Тизель.
"Все в порядке. Это неправда".
"Это так. Никто бы не догадался, что король демонов здесь".
«Я на вашем плече, чтобы они не могли видеть ваше лицо».
-0-
Стража Деревни Пяти примчалась, и все, кто нас окружал, были задержаны.
Нас окружали 17 головорезов.
Похоже, они из известной бандитской группировки из далеких краев.
Почему они пришли сюда?
Неужели они думали, что мы несем деньги, потому что пришли с аукциона?
Подробности дела сейчас выясняются.
Тизель была в ужасе.
Ты в порядке?
Хорошо.
Однако о чем думают эти бандиты?
Помимо короля демонов и Юко, они осмелились напасть на Лу, Тир, Энн, Галфа и Дагу.
Как бы то ни было, нам придется хорошенько их изучить.
У них могут быть компаньоны.
Если такие бандиты вторгнутся в город, это будет проблемой, но узнать о них заранее невозможно, ведь они не из этой местности.
Нужно подумать, как получить информацию от бандитов из дальних мест.
-0-
Остальное я поручаю стражникам, и мы отправляемся в особняк Юко.
Мы могли бы телепортироваться с помощью магии Бизеля, но, находясь в деревне, мы по возможности передвигаемся пешком.
Возможно, из-за произошедшего ранее инцидента Галф и Дага находятся в состоянии повышенной готовности.
Но, кроме того, бдительность жителей города очень сильна.
Ничего страшного, даже если вы не будете так тщательно охранять город.
Я чувствую себя счастливым.
И король демонов.
Даже если тебя никто не узнает, ты все равно король демонов.
Перестань рассказывать всем, кто ты, пока мы идем.
Это неловко.
-0-
Король демонов: Я король демонов! Король этого королевства! Вы слышите это!
Староста деревни: (Это что, предвыборная кампания?)
Бизель: (Так он выглядит фальшиво).
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Дерьмо.
Дерьмо, дерьмо, дерьмо.
Как это случилось?
Меня зовут Астра.
Я лидер известной бандитской группировки.
-0-
Скажу честно.
Сейчас мне пытаются угрожать.
Неизвестный противник.
Если вы хотите спросить меня почему.
Могу лишь сказать, что это из-за того, что я плохо управляю своими подчиненными.
Кажется, они что-то натворили и украли у одного авантюриста.
Это нормальное явление.
Однако если вы хотите, чтобы кто-то взял на себя ответственность, обратитесь к моим подчиненным, а не ко мне.
Что вы хотите, чтобы я сделал?
Вы хотите, чтобы я исправил ошибку своих людей?
Если мы собираемся сделать это по-своему, я просто выгоню их, и дело с концом......
Это не то, чего вы хотите.
Я понимаю.
-0-
Подчиненные.... Я так зол на вас, поэтому я просто назову вас идиотами.
Эти идиоты, похоже, продали купцу украденные у авантюристов вещи.
Это нормальный поступок. Мы продадим их торговцу по определенной цене, но торговец не должен раскрывать, что это мы их продали.
А неизвестный противник хочет, чтобы мы украли его обратно.
Неприятность.
Кроме того, купец, которому они его продали, продаст его на аукционе в определенном городе.
Неопознанный противник приказал нам преследовать торговца, чтобы вернуть украденную вещь.
Это сложно, но у нас нет другого выхода, кроме как сделать это.
Если мы не сделаем этого, то можем просто стать трупом в этом месте.
Сила неопознанного противника просто ошеломляет.
Хотите верьте, хотите нет, но неизвестный противник уничтожил более сотни моих подчиненных.
Однако, если вы хотите вернуть украденное, не стоит ли немного сдержаться?
А неизвестный противник случайно не мышцеголовый?
Это делает ситуацию более опасной.
Давайте сделаем все возможное.
Наша цель - всего лишь торговец.
Мы можем о нем позаботиться.
Эхто.....
Нас осталось около 30 человек, которые еще могут двигаться.
Я оставил половину из них лечить тех, кто не может двигаться, и начал действовать.
-0-
Целевой торговец направляется к месту проведения аукциона, но так как он продолжает торговать по пути, мы не можем предсказать его маршрут.
Поскольку число моих подчиненных уменьшилось, невозможно выбрать случайный выбор.
Но мы знаем, где будет проходить аукцион.
Нам просто нужно отправиться туда раньше него.
Это совсем недалеко.
Дорожные расходы будут нешуточными.
Если деньги закончатся, нам останется только заняться обычным бандитизмом. Но, конечно, я хочу свести наши действия к минимуму, поскольку мы находимся за пределами своей территории.
Если мы будем действовать плохо, то превратим разбойников той местности в наших врагов.
Если это случится, мы будем вести беглый образ жизни и даже не сможем нормально спать.
Это будет проблемой.
Поэтому мы сократили свои расходы и даже нашли временную работу во время путешествия.
Это было долгое путешествие, которое длилось два месяца.
Когда мы прибыли в город, я немного прослезился, ощутив странное чувство выполненного долга.
Однако наша цель - не добраться до места, где будет проходить аукцион, а забрать предмет у одного торговца.
Прежде всего, переговоры.
Если вещь бесполезна, мы можем только украсть ее.
Если мы сделаем это с размахом, то оскорбим здешних бандитов. Однако мы ограбим только того торговца, который живет на нашей территории.
Возможно, они согласятся.
Как бы то ни было, мы ждали прибытия торговца.
........
До аукциона осталось больше месяца.
Мы решили подыскать поденную работу, чтобы заработать на проживание.
-0-
Привыкнув к городу, мы познакомились с рабочими, пока делали предварительный осмотр места проведения аукциона и думали, как будем его обворовывать.
Но тут пришло шокирующее известие.
Аукцион будет проходить в другом городе.
Все наши приготовления пропали даром, и у меня даже потемнело в глазах, но я тут же вернул себе спокойствие.
Если ты работаешь бандитом, то вполне нормально, что цели появляются неожиданно.
Я не должен паниковать. Успокоиться и разобраться с этим. Я должен что-то придумать.
И я придумал.
.....
Выслушав подробный рассказ, мы узнали, что новое место проведения аукциона - деревня Пять.
Она находится всего в одном дне пути от города Шашаато.
Это недалеко, так что проблем возникнуть не должно.
Однако в расписании аукциона тоже есть изменения.
Мероприятие состоится на следующей неделе.
Это слишком мало.
Нет, если мы двинемся сейчас, то, возможно, успеем что-нибудь сделать.
Я думал, что аукцион еще далеко впереди, так что мне придется еще какое-то время поработать над своей работой.
Даже если я бандит, я все равно выполняю свои обещания.
.....
Давайте будем честными.
Это потому, что у нас нет денег, поэтому мы не можем двигаться.
Черт побери! Кто сделал еду в Марле такой вкусной!
Я и мои люди не можем перестать есть!
Мы даже не можем сэкономить!
Давайте продолжим есть!
.....
Сегодня наш последний день в «Марле»!
-0-
Нам удалось приехать в Деревню Пять в день аукциона.
Проверка на въезд в город оказалась неожиданно строгой.
У нас нашли и конфисковали не только явное, но и скрытое оружие.
Что происходит?
Ну, мне все равно, потому что в этот раз мне не нужно скрытое оружие.
А вот место проведения аукциона....
Очень очевидно.
Слава богу.
Однако мы не можем подходить к нему беспечно.
Прежде всего, нужно собрать информацию.
Улица Рамена?
......
Ну, еда - это важно.
Я удивился, увидев благородных дам на сиденье неподалеку, но сосредоточился на еде.
В конце концов, мне приходится пользоваться палочками для еды.
Но это не проблема для нас, прошедших обучение в Марле.
Там тоже нужно есть палочками, если только вы не едите карри, которое нужно есть ложкой.
Благородная дама учит других благородных дам пользоваться палочками для еды. Не переусердствуйте. Вы можете попробовать есть вилкой.
Мне понравился рамен.
Это очень вкусно.
-0-
Хотелось бы убедить себя, что было уже слишком поздно еще до того, как мы пришли сюда, а не потому, что мы не торопились есть рамен.
Нам удалось связаться с нашим целевым торговцем.
Теперь невозможно вернуть целевой предмет с помощью переговоров.......
Это потому, что торговец уже отправил предмет на аукцион, так что он больше не у него.
Проклятье!
Если нам удалось заполучить этот предмет на торгах, то проблем с его возвращением быть не должно, но если он попадет в руки другого богача, то получить его будет невозможно.
Ничего не поделаешь.
Я пригрозил торговцу и велел ему выкупить вещь на свои деньги.
Купец знал меня, поэтому покорно кивнул.
Какое облегчение.
-0-
Но это невозможно.
Если продавец может выставить товар на торги, есть вероятность, что он поднимет цены.
Так что, по сути, продавцам запрещено выставлять свои товары на торги.
Но выход есть.
Только продавцу запрещено делать ставки на товар.
Поэтому купец попросил своего знакомого торговца предложить цену за товар в размере одной золотой монеты.
Однако если участник торгов получит товар и не сможет вовремя его оплатить, доверие к нему упадет.
Во время аукциона кто-то выставляет невероятную сумму, с которой мы не можем конкурировать.
Да.
Ничего не поделаешь.
Мы не хотим этого делать, но у нас нет выбора.
Парни, охраняющие аукцион, патрулируют место проведения.
Мы разобьем лагерь в том месте, откуда будет видно место проведения аукциона.
Мы сразу нападем, ограбим и сбежим.
Я хотел снова поесть рамена, но ничего не поделаешь.
Я не могу превратить этого неизвестного противника во врага.
Я сделаю все, что в моих силах.
И, торговец.
Что за парень перебил твою ставку?
Расскажи мне, как он выглядит и как одет.
Даже если вы назовете его имя, я не смогу его узнать.
Это группа, в которой девушка сидит на плече у мужчины?
Он носит ее так все время?
Каждый раз, когда они двигаются?
Какие хорошие отец и дочь. (ПП: За это Хираку уже вскопает тебя заживо)
Ну, хорошо.
Я постараюсь не убивать их.
Но прости меня за то, что я тебя ранил.
......
Мы немного подождали и нашли группу с девушкой на плече у мужчины.
Их много, но половина из них - женщины.
Можно идти.
Мои подчиненные тоже подали сигнал, что проблем не будет.
Хорошо, поехали!
Я вышел вперед.
И на нас напали жители.
.....
Простите?
За что?
Нас поймали.
Я тут глянул, чисто из любопытства...
Следующий список персонажей (как 473 глава) будет в 630 главе.
Благо у меня ещё 2 месяца до этого есть. Кстати, под 473 главой интересную мысль высказал один человек:
"Думаю такие главы можно пропускать. Кратко упомянуть о их содержании.
Как считают остальные?"
Я не считаю правильным пропуск таких глав, но кое-какие соображения по оптимизации труда у меня есть. Банально скопировать прошлый список, изменив лишь моменты, где есть различия, а также вписать новых персонажей.
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Благодаря тому, что король демонов обращался повсюду, мы без проблем добрались до особняка Юко.
Юри и Фрау уже ждут нас.
Простите, что заставили вас ждать.
Благородные дамы, которые были с Юри ранее, тоже здесь.
.....
С ними все в порядке?
Они узнали короля демонов, верно?
Я немного волновался, но, похоже, все в порядке.
Они вежливо поприветствовали короля демонов и Бизеля.
Точно, они же с Юри, так что не может быть, чтобы они не знали короля демонов.
Настроение короля демонов улучшилось. Он явно доволен.
Хорошо.
-0-
Риа и Энн вернулись в Деревню Большого Древа, как и планировали.
Перед возвращением я пригласил их поесть, но они сказали, что у них еще есть работа.
Что это?
Ну, даже если я насильно их остановлю, я, как и они, тоже вернусь в деревню после еды.
-0-
Как и сказал король демонов, еда была заказана в «Алкомате Низ».
Я представлял себе настоящий банкет с длинным столом, но мы будем есть по-викинговски.
А чтобы все было в порядке, похоже, есть и рассадка.
Это место - Деревня Пять, но это также часть королевства короля демонов.
Кто будет сидеть на месте хозяина?
Что за рассадка нас ожидает?
Похоже, это очень хлопотно.
........
Будут ли неприятности?
Если король демонов сядет на место хозяина, думаю, проблем не будет.
Вам не кажется, что рассадка слишком хлопотна?
Ну, возможно, есть какие-то правила, которых я не знаю.
А банкет в стиле викингов, похоже, избавит от этого.
Меня приглашают в сторонку.
Я не буду спрашивать ни о каких деталях.
Я оставлю все на ваше усмотрение.
-0-
Меня провели к круглому столу.
Мои соседи по столу - король демонов, Юко и Юри.
Изначально со мной должны были сидеть Лу и Тир, но Юко - исполняющая обязанности старосты Пятой деревни, поэтому ее социальное положение здесь выше, чем у Лу и Тир.
Тизель освободилась от привязи и теперь развлекается с Тир.
Похоже, ее освобождают, когда она ест и ходит в туалет или ванну.
Это ожидаемо.
Я уже несколько раз спрашивал ее, почему она привязана.
Она сказала, что я должен спросить у Альфреда.
Понятно.
Я напишу ему письмо.
-0-
На другом столе сидят Лу, Тир, Тизель, Бизель и Фрау.
Они как раз рядом со мной, так что я могу нормально с ними разговаривать.
Стол для благородных дам находится немного поодаль.
Мне показалось, что они должны быть ближе, но, похоже, они хотят наслаждаться едой с комфортом.
Галф и Дага охраняют комнату, а не едят.
Я подумал, что им тоже стоит поесть с нами, но они отказались.
Они стояли у стены комнаты и наблюдали за слугами.
Что ж, это, конечно, проблема, если короля демонов не охраняют.
Но разве король демонов сильнее Галфа или Дага?
Он может сражаться с Дорсом и Джираром, так что возможно.
Разве сила объекта охраны не является проблемой?
Возможно....
Ну, не переусердствуйте.
Я приготовлю еду для Галфа и Даги возле входа.
-0-
Блюда выносят и расставляют на большом столе.
Это шведский стол, но, похоже, вы также можете попросить официантов принести вам еду.
Проще было бы набрать их самому, но я не могу этого сделать, так как никто не стоит и не собирает еду для себя.
Ну, давай просто наслаждаться едой, не думая ни о чем другом.
Эхто.... Я оставлю это тебе.
Так сказал король демонов, и я подражал ему.
Ясно. Это просто.
И очень вкусно.
Алкоголь - это....
Алкоголь Деревни Пять?
«Это потому, что мы в Деревне Пять». сказала Юко, наливая в мою чашку «Алкоголь деревни Пять». (ПП: ехала деревня пять через деревню пять, пять пять пять пять пять пять пять. Я решил оставить тавтологию нетронутой, чтобы просто было понятно, как автор пишет)
Спасибо.
Тогда позвольте мне налить немного в чашку короля демонов.
А, Юри нальет за меня.
Король демонов стесняется.
-0-
Мы едим, разговаривая.
В некоторых моментах всплывают сложные темы, но я оставляю их на усмотрение Юко.
Я отвечаю за то, чтобы слушать.
-0-
Разговор зашел о целой скотине на гриле.
Сначала его покажут клиенту.
После этого его будут рубить......
Говорят, что это будет делать человек с самой высокой должностью.
После этого, независимо от того, достанется ли кому-то малое количество или нет, никто не будет жаловаться.
Однако дать кому-то больше мяса - это тоже доказательство доверия.
Похоже, нужно обладать навыками разделки, чтобы не вызывать ни у кого недовольства.
Высокая должность тоже имеет свои проблемы.
Кроме того, я думаю, что глупо бунтовать только потому, что вы получили меньший кусок мяса.... верно?
Что ж, мир широк.
-0-
Кстати, это случилось, пока мы ели.
Пришло много людей.
Первый - Михаэль-сан.
Он был обеспокоен, когда узнал, что на нас напали возле аукциона, и извинился.
Нет-нет, вам не нужно извиняться.
Михаэль-сан присоединился к банкету.
Тизель о чем-то с ним разговаривает.
Я не знаю, о чем они говорят, но Михаэль-сан выглядит очень серьезным....
-0-
Следующими посетителями были серебряный рыцарь, бронзовый рыцарь и рыцарь красного железа.
С ними также оруженосец рыцаря красного железа, так что их четверо.
Они сказали, что пришли сюда охранять это место, но на самом деле их цель - встретиться с королем демонов.
Когда я думал, что они начнут сражаться, они приветствовали короля демонов с очень дисциплинированной вежливостью.
Мне кажется, что я впервые вижу, как они ведут себя по-рыцарски.
Я был немного тронут.
И король демонов тоже поприветствовал их не напыщенно.
Все четверо были впечатлены королем демонов.
Раз вы уже впечатлены, идите и охраняйте это место.
Кстати, эти четверо.
Я слышал, что завтра они будут играть в бейсбол за команду Пятой деревни.
Они сказали, что будут терзать команду короля демонов.
-0-
Следующий посетитель - капитан стражи.
Он пришел отчитаться перед Юко, а не перед королем демонов.
По его словам, хотя он и не участвовал в засаде, есть купец, который подстрекал тех засадчиков напасть на короля демонов.
Этот торговец уже находится под домашним арестом, поэтому он пришел сюда, чтобы спросить, что делать.
После этого он сообщил о ходе расследования дела бандитов, устроивших засаду.
Юко немного подумала, прежде чем обратиться к королю демонов.
"Я поручаю расправу с нападавшими Пятой деревне. Я не буду жаловаться".
Это не похоже на консультацию.
И еще, король демонов.
Разве вы не можете просто сказать, что я поручаю это вам?
Обычно организация, захватившая человека, сама распоряжается им.
Однако есть много исключений.
Юко отдала несколько распоряжений, и капитан стражи удалился.
-0-
После этого я услышал, что прибудет группа гостей.
Похоже, это родители благородных дам.
Нас заранее предупредили, что они придут во время еды.
Хорошо.
-0-
И родители благородных дам прибыли.
Их пятеро.
Один виконт и четыре барона.
Они вежливы, но разве вы не приветствуете не того человека?
Почему вы приветствуете Юри и Юко, а не короля демонов?
И Юко.
Не представляй меня после их приветствия.
Ничего не поделаешь.
Я поприветствую их как староста Пятой деревни.
Я также представил своего соседа, короля демонов.
А, они не знали, что он король демонов.
Они были очень удивлены.
Они пришли сюда только для того, чтобы поприветствовать Юри и Юко.
Они слышали, что король демонов приглашен, но никогда не думали, что он действительно придет, потому что этот банкет - во имя Юри.
Понятно.
Что ж, король демонов.
Все в порядке.
Видимо, это дворяне, которые редко посещают королевскую столицу.
Ничего не поделаешь, если они вас не узнают.
Когда его инаугурировали как короля демонов, собрались все знатные семьи, так что они должны знать вас в лицо?
Так почему же они не узнали вас?
Они сказали, что могут смотреть на него только издалека.
Юри, подбодри короля демонов, а не наслаждайся едой.
Бизель, помоги!
-0-
Произошло несколько инцидентов, но банкет продолжался, и теперь настало время десерта.
Арбуз, дыня и ананас с гарниром лежат в вазе с фруктами.
Наверное, это станет парфе, если я положу на него лед.
Когда их несли на стол, подошли последние посетители.
-0-
Это был Гуччи, дворецкий Дорайма, со связанным дьяволом, одетым как горничная, с обеспокоенным выражением лица.
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Меня зовут Прада.
Я дьявол, живущий уже долгое время.
В прошлом я буйствовала, но в последнее время поутихла.
Это потому, что наш босс стал последователем дракона.
Теперь мы работаем на драконов.
Я не хочу быть врагом драконов, в конце концов.
Не поймите меня неправильно.
Я не проиграю дракону.
Я могу взорвать его в любой момент.
Драконы, которых я не хочу оскорбить, - это древние драконы.
Они обманывают существование.
Я даже не осмелюсь бросить им вызов.
Наш босс бросил вызов одному.
Я восхищаюсь им.
Но я не пойду по его стопам.
-0-
Теперь.
У меня есть две коллеги или, возможно, старые друзья. Их зовут Булга и Стифано.
Они такие же дьяволы, как и я, а что касается их силы.... ну, такие же сильные, как и я.
Может быть.
Нет, они могут быть немного сильнее, но я могу победить, если заранее спланирую битву, так что все в порядке.
Эти двое были в командировке в качестве служанок Расути-сама.
Расути-сама - дочь того дракона.
Она то и дело буйствует, и я подумала, что на ней вряд ли кто-то женится, но не успела я оглянуться, как она уже вышла замуж.
Ну, оставим историю Расути-самы в стороне.
Булга и Стифано, похоже, наслаждаются своей деловой поездкой.
Каждый раз, когда они возвращались, они хвастались, что еда была очень вкусной.
И, похоже, они могли сражаться с сильными противниками.
Я немного завидую.
Но больше всего я завидовала их произведению искусства - наградной медали.
Я неравнодушна к искусству.
Я люблю художественные вещи.
Как только я увидела наградную медаль, я влюбилась в нее с первого взгляда.
Я хочу ее.
Очень хочу.
Однако они не отдавали ее.
Я изо всех сил пыталась убедить их, но у меня ничего не получилось.
Когда я прогуляла работу из-за разочарования, босс рассердился.
Мне очень жаль.
-0-
Ламии пришли к нам, неся кучу багажа.
Они делают это регулярно.
Мы забираем багаж у ламий и относим его в трактир, расположенный немного дальше от места нашей работы.
По сути, это просто передача товара торговцу, который придет в трактир.
Это хлопотная, но не тяжелая работа.
Обычное дело.
Так я думала, пока не увидела на багажнике эту штуку: ожерелье Ламии - это то, что я знаю.
Ожерелье не представляет собой ничего примечательного.
Однако в центр ожерелья вмонтирована медаль с наградой.
.......
Я сделала все, что могла.
Я держалась за нее.
Я упорно вела переговоры.
Благодаря этому мне удалось получить медаль на ожерелье в обмен на большую часть моей коллекции.
Я получаю то, что хочу.
Я такая женщина.
Я с улыбкой смотрела на наградную медаль, а когда я прогуляла три дня, меня избил начальник.
Больно.
-0-
Босс узнал, что у меня есть наградная медаль, и пришел выяснить, как мне удалось ее получить.
Конечно, я вела переговоры с ламией осторожно.
Я не принуждала ее.
Это была законная сделка.
Она не жаловалась.
Подумайте, что я сделала?
Спросила я вежливым тоном.
Все в порядке?
Конечно.
Запрещено, чтобы наградная медаль попала во внешний мир?
Это естественно.
Зачем мне это вообще нужно?
Я уже решила дорожить ею.
-0-
Несколько лет спустя.
Мы получили багаж, как обычно, и отнесли его купцу и его стражникам-авантюристам на постоялый двор.
Изначально купец забирал багаж на нашем рабочем месте, но трактир был построен для их размещения и доставки.
С тех пор как здесь появился постоялый двор, стало привычным, что купец и его стражники-авантюристы остаются на ночь.
Теперь они могут остановиться в трактире, подготовленном драконами.
Однако именно мы управляем трактиром.
Это наша работа.
Ну, гости - почти одни и те же люди, так что всем комфортно друг с другом.
Теперь, после ужина, настало время для игры.
Наша работа - подавлять их до самого сна.
Я люблю играть против определенного человека.
Ему нравятся интеллектуальные игры, такие как реверси, шахматы и маджонг.
Неплохо он играет и в мини-боулинг.
Во время игры мы ставим деньги.
Это не большая сумма. Достаточно, чтобы сделать игру лучше.
Игры служат для развлечения, поэтому играть всерьез неправильно.
В этот раз я стала четвертой.
Несмотря на это, мне понравилось играть в маджонг с искателями приключений.
-0-
Кстати, у меня есть наградная медаль.
Она очень важная, поэтому я положила ее в потайной карман бумажника.
.....
Скажу честно.
Я тоже люблю азартные игры.
И я - азартный игрок.
Понимаете, о чем я?
Через три дня после отъезда купцов и авантюристов я заметила свою оплошность.
Проигравшись в азартную игру, я отдал свой кошелек другой группе.
-0-
Я преследую.
Купец.
Нет, стражники-авантюристы.
Тот знакомый.
Я знаю его хобби.
Скоро я смогу его найти.
Где ты!?
-0-
Прошел месяц.
Хоть это и важно, но я не могу пропустить работу, так как это разозлит босса.
И наконец я нашла его.
Он был в Марле в городе Шашаато.
Было удивительно видеть его таким пьяным.
Впрочем, сейчас меня это не волнует.
Даже если он пьян, мне нужно вернуть свой кошелек.....
Да, хватит пить.
"Ой-ой-ой, горничная-ничан. Не груби. Пусть сегодня пьет, сколько хочет."
Следующие слова приключенца, пившего рядом с ним, привели меня в отчаяние.
"У этого парня только что украли кошелек."
Как я и думал, то, что медаль попала во внешний мир - действительно ненормально.
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Спрятать наградную медаль в кошелек и проиграть этот кошелек в азартные игры.

Преследовать человека, получившего кошелек, но обнаружить, что кошелек был украден.

Не сдаваться и выследить человека, укравшего кошелек во время работы в гнезде Дорайма.

Потратив два года, бандиты, укравшие кошелек, были наконец обнаружены.

Однако наградная медаль уже была продана торговцу.

Поэтому он приказал бандитам вернуть медаль у торговца.

Эти бандиты и напали на нас возле аукциона.

«Это вся история?» спросил я Гуччи, поскольку в его рассказе было слишком много поворотов.

"Да. Все, что я рассказал, сделала эта связанная служанка, глупая Прада, которая спрятала наградную медаль в свой кошелек и приказала бандитам забрать его. Я привел ее сюда, и вы можете убить ее, если хотите".

Гуччи говорит страшные вещи.

Кажется, он очень зол.

Однако я сам не настолько зол.

Что касается наградной медали, то я не говорю, что ее поступок - это слишком.

Любой человек волен использовать принадлежащую ей наградную медаль, будь она украшением или подарком.

Но я предпочитаю не использовать ее как фишку для азартных игр.

И она не использовала ее таким образом.

Все произошло случайно.

Я не собираюсь наказывать Праду, но Гуччи считает, что ее нужно наказать.

Должен ли я сказать, что, честно говоря, меня все устраивает?

Может, пусть Гуччи сам ее накажет?

Я не против, но с некоторых пор глаза Прады умоляют меня.

Сначала я уточню это у Гуччи.

«В чем грех Прады?»

«Она использовала банду разбойников, чтобы спровоцировать этот инцидент».

Понятно.

Верно.

Чтобы поскорее забрать у торговца товар, она обратилась к группе разбойников, и в этом вся проблема.

Однако, как я слышал от капитана стражи, который приходил сюда ранее, это не та банда, которая убивает и грабит, а та, что берет деньги за проезд.

Кроме того, они напали только потому, что не смогли забрать медаль за победу на аукционе.

Да.

Что же мне делать?

Я огляделся по сторонам в поисках помощи, но никто мне не помог.

Наоборот, они отводили от меня глаза.

Они говорят: «Не впутывайте меня».

Я тоже не хочу вмешиваться!

Ничего не поделаешь.

"Я думаю, что Прада должна отработать. Она должна работать, пока не заработает определенную сумму".

«Это нормально?»

спросил Гуччи, но я ответил, что все в порядке.

«А Прада не против такого расклада?»

Когда я спросил ее, Прада вертикально повернула шею.

Хнн?

"Ах, мои извинения. Я запечатал ее магией, поэтому она не может говорить".

Когда Гуччи щелкает пальцем, магия снимается, и Прада говорит спасибо.

Хорошо.

Если ты действительно хочешь меня отблагодарить, не проси у меня наградную медаль.

Возможно, Гуччи ведет себя так жестко, потому что Прада такая.

-0-

Я сказал, что она будет работать, но....

Какую работу я должен заставить ее делать?

Даже если это наказание, заставлять ее работать над тем, в чем она не разбирается, неэффективно.

Но в чем она хороша?

Я спросил у Гуччи.

«Прада хороша в.....хммммм».

Он выглядит обеспокоенным.

Нет, почему тебе нужно три дня, чтобы подумать об этом?

Неужели она настолько плоха?

Чем больше Гуччи думает, тем больше Прада плачет.

"Точно! Она может заниматься бумажной работой!"

Кажется, Гуччи наконец-то додумался до этого.

Похоже, она может записывать и редактировать информацию.

Нет, она не только умеет это делать, но и хороша в этом.

Гуччи извинился, что не вспомнил сразу, потому что в гнезде Дорайма не так много бумажной работы, поэтому у нее никогда не было времени блистать.

Слова Гуччи стали отправной точкой для события, в котором многие приняли участие во время этого банкета.

-0-

"Как вы смотрите на то, чтобы работать в королевском замке? Я буду давать тебе три серебряные монеты в месяц".

начал король демонов.

«В дополнение к трем серебряным монетам в месяц Деревня Пять обещает предоставлять утреннюю и вечернюю еду в столовой».

И Юко тоже озвучивает свое предложение.

"Компания Горун предоставит еду и жилье. Это будет стоить три серебряные монеты и пятьдесят больших медных монет в месяц".

Михаэль-сан присоединился.

"Пять серебряных монет. Питание и проживание за твой счет".

Почему ты присоединяешься, Тизель?

Интересно, я воспитал в ней широкий здравый смысл?

Арех?

Фрау тоже хочет присоединиться?

Ей, конечно, нужен кто-то, кто умеет работать с бумагами.

Торги разгорались, но Гуччи остановил их.

«Эхто, из-за древнего контракта будет проблемой, если она будет работать в королевстве короля демонов....».

Он не может говорить о деталях контракта в подробностях, но Гуччи считает, что она может работать только в Пятой деревне.

Другими словами, это будет дуэль между Юко и Фрау.

"Три серебряные монеты. Еда есть, но только ночью".

"Две серебряные монеты и 50 больших медных монет. Еды нет".

В отличие от предыдущего, предложение падает с каждым шагом.

Почему ты смотришь на меня, Прада? Я тоже не знаю, что происходит.

Лу объяснила.

"Конкуренции мало, и она ДОЛЖНА работать в качестве наказания. Никто не предложит высокую цену".

Так вот оно как.

Прада, я думаю, тебе пора решать, иначе.
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Результат.

Прада будет работать в Пятой деревне.

Одна серебряная монета в месяц.

Еда и жилье предоставляются.

Теперь она подчиненная Юко.

Приложите все усилия, чтобы заслужить свободу.

«Кстати, староста деревни, сколько Прада должна заработать до освобождения?»

Гуччи хочет уточнить, поэтому я отвечаю.

«Поскольку все началось из-за наградной медали, она должна заработать столько же, сколько и наградная медаль».

Тысяча серебряных монет.

......

Так как она будет зарабатывать 1 серебряную монету в месяц, это будет 12 серебряных монет в год.

Эхто, чуть больше 83 лет.

Мне уже жаль ее.

Давайте повысим ей зарплату в нужное время.

Ну, давай сначала посмотрим, как она работает.

Размышляя об этом, я с удовольствием ел и пил.
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Древний дьявол Прада.

Псевдоним: Дьявол-коллекционер.

Утащить у нее предметы искусства очень просто.

Достаточно попросить ее сыграть в азартные игры.

Она любит азартные игры, но очень слаба в них.

Однако не стоит терять бдительность только потому, что вы выиграли.

Если ей действительно нравится это произведение искусства, она сделает все возможное, чтобы вернуть его.

Она очень опасна.

Что же вы можете сделать?

Вы можете только отдать это произведение искусства.

Это значит, что у нее ничего нельзя отнять.

Она знаток.

Выиграв в азартную игру, она с радостью предоставит вам знания, если вы попросите их вместо искусства.

Некоторые называют ее дьяволом золотых монет, потому что она обладает поразительными знаниями о деньгах.
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В конце банкета благородные дамы и их родители попрощались с четверкой - королем демонов, Бизелем, Юри и Фрау - и ушли.

А?

И я тоже?

Я всего лишь один из гостей, так что вам не нужно вежливо прощаться со мной.....

И не прощайтесь со мной дольше, чем с королем демонов.

Поскольку они вежливо попрощались со мной, я тоже принял участие в их проводах.

И тут я заметил.

Не успел я оглянуться, как высшие эльфы, включая Риа, стали охранять территорию вокруг особняка Юко.

Это и есть то поручение в деревне, о котором вы говорили ранее?

То, что было раньше, всего лишь попытка, и нет никаких шансов, что на нас снова нападут... Кроме того, не слишком ли ты агрессивна, да еще и во всеоружии?

Нельзя ли полегче -.....?

Но все равно, спасибо за вашу тяжелую работу.
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Как только я прошел через телепортационные ворота, чтобы вернуться в деревню Большого Дерева, меня встретили Куро и остальные.

Должно быть, они узнали от Риа и Энн, что на нас напали.

Мы вас побеспокоили?

Простите.

Арако, ты тоже волновалась?

Спасибо.

Паучата тоже.

Но что это за агрессивная атмосфера?

И еще, не пользуйтесь телепортационными вратами без разрешения,

Фута на той стороне будет удивлена.
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Даже после возвращения в мой особняк многие жители деревни все еще беспокоятся.

Как Риа и Энн объяснили это?

Они не слишком преувеличили, верно?

А, Риа и Энн сильно разозлились?

Гуччи, который прибыл в деревню Большого Дерева вместе со мной, ответил на мой вопрос.

--------------------------

"Глава деревни попал в засаду. Нападавшие были схвачены, но мы должны усилить охрану главы деревни, пока не узнаем, что происходит. Всем высшим эльфам приготовиться к бою и отправиться в деревню Пять".

Так сказала Риа, вернувшись в мой особняк.

Затем она оставила объяснения с паникующими Куро и Забутон на Энн и отправилась в Пятую деревню.

Энн подробно объяснила ситуацию Куро и Забутоне.

После этого она отправилась к Дорайму, который играл с Рананон в деревне Большого Древа, и попросила его подтвердить, что медаль, которая должна была быть в его гнезде, все еще там.

Дорайм сказал, что она должна быть в его гнезде, и Гуччи, который был с ним в тот момент, тоже подтвердил это.

Однако у них обоих были плохие предчувствия, поэтому Дорайм приказал Гуччи проверить, осталась ли наградная медаль Прады у нее. Там он обнаружил, что Прада сделала.

Гуччи схватил Праду.

И пришел в Пятую деревню.

Кстати, Дорайм, похоже, подавил щенков Куро и пауков, которые хотели отправиться в Пятую деревню с помощью телепортационных врат.

----------------------

(ПП: пока читал, не мог понять смысл. Поэтому выделили эту часть чёрточками, ведь это считай, флешбэк)

Простите.

И хорошо, что ты привел Праду в Пятую деревню.

Если бы вы забрали ее сюда, все стало бы очень хлопотно.

Как мило, правда, Юко?

Арех?

Хвост Юко опустился.

Что случилось?

Юко смотрит на....Забутону?

Ты хочешь поговорить с Юко? (ПП: Напоминаю, в 277-278 главах Забутон с волками устроили Юко тёмную)

Я не против, но Юко не сделала ничего плохого.

Исполняющий обязанности старосты деревни Пять - Юко?

Ты права, но....

Я сделал все возможное, чтобы помочь Юко объяснить ее роль.
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На следующий день.

Я снова пришел в Пятую деревню.

Мне нужно поговорить с Михаэлем-саном, но он еще не готов, поэтому сейчас я сижу на стадионе и смотрю бейсбол.

Это матч между армией Свирепых Тигров Короля Демонов и армией Железных Быков Деревни Пять.

На данный момент счет 8:8, и они находятся в седьмом иннинге.

Матч между этими двумя командами - настоящий бейсбол.

Я был немного впечатлен.

Нападение Свирепых Тигров Армии Короля Демонов пользуется большим успехом благодаря третьему битеру Оджессу, четвертому битеру Хайфригте и пятому битеру Кихатрою.

Их ловец средних лет в защите также широко контролирует подачу мяча.

Обычно их питчером должен быть Гол, Сил или Брон, но в этот раз никого из них нет.

Прискорбно.

Однако и без них в армии Свирепых Тигров Короля Демонов есть хорошие питчеры.

Я не знаю, кто они, но каждый питчер, выходящий на поле, хорош.

Но это не значит, что они смогут легко выиграть у ошеломляющего нападения Армии Деревни Пяти Железных Быков.

Их сила бега, использование биты и даже то, как они крадут базу, впечатляет.

Кроме того, они не надменны и посвящают себя только ударам.

Некоторые люди, у которых есть бита, обычно оскорбляют многих, размахивая ею.

В частности, серебряный рыцарь, первый биттер Деревенской армии пяти железных быков, бронзовый рыцарь, второй биттер, и красный железный рыцарь, третий биттер, имеют потрясающие показатели базы и очков.

Теперь, когда на них нет доспехов, они бегают очень быстро.

Четвертый биттер «Железных Быков Деревни Пять» сделал защитный бросок с полной базы без аута.

Схватывание немного запоздало, поэтому они неожиданно получили только 1 очко.

Теперь счет 8:9, и «Железные быки деревни Пять» лидируют.

Тренер «Железных быков Деревни Пять» Кинеста, помощник менеджера Куро и Юки, предлагает смелую стратегию.

Однако выражение лица у нее какое-то нехорошее, как я вижу из зала.

Кроме того, будьте осторожны с полным раскрытием своего плана, Ирре снимает.
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Король демонов, который является тренером армии Короля Демонов Свирепого Тигра, сегодня не держит Тизель на своем плече.

Это будет мешать.

Сейчас она сидит на плече Глатса, который находится рядом с королем демонов.

Мое плечо - это невозможно. Однако вы можете сесть рядом со мной.

Тизель помахала мне рукой, и я помахал ей в ответ.

Глаттс тоже машет, но не мне. Ронана тоже здесь.

У них хорошие отношения.
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«Простите, что заставил вас ждать».

После седьмого иннинга пришел Михаэль-сан.

Я хотел пойти в другое место, но Михаэль-сан сел рядом со мной, сказав, что можно поговорить здесь.

Раз Михаэль-сан не возражает, то и переходить не нужно.

Пока мы смотрели бейсбол, мы продолжили наш деловой разговор.

Похоже, нашлись покупатели, готовые приобрести все, что выставила на аукцион Лу.

Переговоры ведутся по цене, примерно в десять-двадцать раз превышающей стартовую цену прошлого аукциона. Однако срок оплаты стал проблемой.

Если наличными, то они хотят, чтобы мы подождали до такого-то числа.

Если натурой, то они подготовят письменные требования. (ПП: Это не я пошутил, тут правда так написано)

Что это значит?

Мне не нужны наличные, поэтому я оставил это Михаэль-сану.

«Большое спасибо за доверие».

"Прошу прощения за то, что доставил вам столько хлопот. Я не возражаю, если вы возьмете больше комиссионных".

«Спасибо».

Когда я поблагодарил Михаэля-сана, бейсбольный матч закончился.

Со счетом 11:10 победили Свирепые Тигры Армии Короля Демонов.

А вот армия Железных Быков Деревни Пять почти победила.
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Обе бейсбольные команды не распустились. Выбравшись из-под земли, они отправятся на банкет под названием «Встреча по обмену».

Я хочу принять участие, но я просто зритель.

Я не буду им мешать.

Мы с Михаэлем-саном вместе отправляемся в здание компании «Горун» в Пятой деревне.

Я нашел Праду в этом здании.

Похоже, она занимается бумажной работой со вчерашнего дня....ах, вы указываете на несоответствие документов и отмечаете, что их нужно исправить.

Понятно. Похоже, вы отлично справляетесь со своей работой.

Делайте все, что в ваших силах.

Поприветствовав Праду, я забрал у Михаэля-сана вещь, которую выиграл на аукционе.

Я уже хотел получить его вчера, но группа Михаэля-сана оказалась занята.

Пусть и немного позже, но я все равно чувствую себя хорошо, но мне пришлось немного сдержаться, так как он попросил меня сначала посмотреть бейсбол.
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Похоже, что в гнезде Дорайма немного бумажной работы, потому что и дракон, который является хозяином, и дьяволы, которые являются дворецкими и служанками, умны.

Умны они не только потому, что сообразительны. У них еще и отличная память.

Они могут прокрутить в голове почти все, так что записывать ничего не нужно.

Понятно.

Прада тоже считается сотрудницей гнезда Дорайма.

Она должна быть умной.

.......

Нет, я не сомневаюсь в тебе.

Я просто удивился.

.....

Я не лгу.

Да, я понимаю.
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Когда-то давно Прада прочитала 
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Пока жители деревни собирают урожай, я уже вспахиваю поле.
Пирика помогла нам собрать урожай. Она даже не удивилась, что мы можем собирать урожай, не обращая внимания на время года.
Спасибо.
Как продвигаются твои тренировки?
Я слышал, что Агис и Орел тоже недавно участвовали в твоих тренировках.
Искусство боя?
Нет, даже если бы вы спросили меня....
Эхто.......
Думай, что ты - охотник, а то, на что ты смотришь, - твоя добыча.
Да, то, как ты на это смотришь, очень важно.
Извините за мое дилетантское мнение.
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Строительство подземной торговой улицы в Пятой деревне идет полным ходом. Скорее всего, оно будет завершено гораздо раньше, чем ожидалось.
Однако есть и проблема.
Проблема с движением.
Я уже сделал дорогу широкой, но пробки при доставке строительных материалов все равно возникают.
Когда подземная торговая улица будет завершена, это перестанет быть проблемой. Однако то же самое будет происходить, когда товары будут доставляться на подземную торговую улицу, верно?
Я хочу придумать меры, но, учитывая ситуацию с землей в Пятой деревне, о расширении дорог не может быть и речи.
Подземная торговая улица - это уже мера по решению земельной проблемы.
Как насчет погрузочной дороги?
Нет, я думаю слишком оптимистично.
Это тоннель, поэтому проблема в том, что у него всего два входа.
Как насчет того, чтобы добавить входы и выходы на втором, третьем и четвертом этажах для клиентов....
-0-
Я думал об этом три дня и пришел к ответу.
Метро.
Первый этаж подземной торговой улицы будет использоваться в качестве станции, а метро, которое будет построено, пройдет вокруг середины небольшой горы.
Но не удлинит ли это транспортный путь к станции?
Прада, которая была неподалеку, спросила.
«Что такое метро?»
......
Я показываю модель подземной торговой улицы.
Метро или железная дорога - это рельсы и тележки на первом этаже.
Железной дорогой она называется потому, что это дорога, сделанная из железа.
Поскольку она будет проходить не только по подземной торговой улице, но и по средней части Пятой Деревни...., подумав об этом, не добавила ли я еще больше проблем?
Добыча и обработка железа для железной дороги - это уже проблема.
Кроме того, если под землей произойдет сход с рельсов, это будет трагедия.
А еще есть проблема с электричеством.
Хорошо, отбросьте эту идею.
А как насчет использования големов?
Не успел я оглянуться, как горные эльфы уже были здесь.
Возможно, они пришли из мастерской в Пятой деревне.
«Если в ней никого нет, то даже если она сорвется, жизни людей ничего не угрожает».
"А как насчет монорельса, который раньше сдавали в утиль? Думаю, его не так-то просто пустить под откос. Кроме того, если мы используем голема, не будет никаких проблем с мощностью, даже если он станет немного тяжелее".
"Тогда, может, сделаем деревянный рельс? Если мы используем деревья вокруг Деревни Большого Древа, я уверен, что они выдержат нагрузку".
Проблем стало меньше.
Теперь осталась только одна проблема.
"Глава деревни - единственный, кто может обработать это дерево, верно? Как и ожидалось, нагрузка на вас нешуточная. А еще вы собираетесь прорыть дополнительный туннель, верно?"
А, вы заметили.
Точно.
"Староста деревни - это хорошо! Если это староста деревни, то неважно, какая задача стоит перед ним, он сможет ее решить! Особенно если он уже уверен, что справится! "
Ваши завышенные ожидания не дают покоя.
........
Я сделаю это.
Давайте отменим текущий план.
Давайте возродим проект железной дороги.
"Ано, староста деревни, раз уж она будет сделана из дерева, ее следует называть не железной дорогой, а деревянной, верно? "
отметила Прада.
Верно.
Так был запущен план деревянной дороги.
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Производство силового голема.
Прототип деревянной дороги.
Прототип тележки для монорельса.
.....
Да, я буду уделять первостепенное внимание подготовке к турниру боевых искусств.
Я также не буду работать только на Пятую деревню.
Я должен уделить внимание и первой, второй, третьей и четвертой деревням. (ПП: ты как в парящий замок метро провести собрался?)
Ну, кроме Пятой деревни, остальные не доставляют особых хлопот.
Я не должен так говорить.
-0-
Деревня Один.
"Проблемы? Никаких."
-0-
Деревня 2.
«Даже если вы спросите.....»
-0-
Деревня 3.
"Разве это проблема - слишком много думать? Если нет, то все в порядке".
-0-
Деревня Четыре.
"Кстати, о проблемах: мы постоянно получаем сигналы о спасении от Лока из Пятой деревни. Я думаю, это ошибка, но вы можете проверить его, когда пойдете в деревню Пять..... А? Он борется с бумагами? Но разве вы уже не отправили туда Праду? Большое спасибо."
-0-
......
Ладно, мне нужно сделать все возможное, чтобы подготовиться к турниру по боевым искусствам.
Даже если я скажу это, я только отвечаю за изготовление трофеев для победителя.
А как насчет этого года?
Давайте спросим у девушек-служащих.
-0-
Изготовление трофеев закончилось через пять дней.
Я не сдерживался.
Я сделал их как следует.
После этого мне останется только вырезать табличку с именем победителя в день турнира по боевым искусствам.
Трофей, который я сделал, - это корона.
Последние несколько лет я не делал корону, потому что у участников разное телосложение. Но поскольку в этот раз участников было много, я решил возродить эту идею.
Было немного сложно сделать несколько королевских корон разного размера, но я старался, потому что хочу видеть счастливое лицо.
Я также придумал тип, который можно регулировать по размеру, но при этом он становится похожим на игрушку.
Трофей должен быть роскошным.
.......
Короны, которые делают, сделаны из дерева, это нормально?
Наверное, лучше было бы попросить Гатта сделать металлическую.
Гм?
В этом нет необходимости?
Думаешь, мои вещи ручной работы того стоят?
Ты заставляешь меня краснеть.
Паучата, которые наблюдали за мной, внушали мне доверие.
Поэтому я сделал для паучков маленькие шляпки из обрезков леса.
Выглядит неплохо.
Однако они не заслоняют солнечный свет и не являются модным аксессуаром.
Это шляпы, которые вы наденете, когда будете счастливы.
Точно.
Если собрать их все вместе, будет выглядеть забавно, верно?
........
Вам не нужно ловить то, что вы сами бросили.
Что?
Вы не можете жестоко обращаться со своей драгоценной шляпой?
Возможно, вы правы, но она деревянная.
Это тоже может быть опасно.
Может, стоило сделать ее из ткани, но у меня нет таких навыков.
Все, что я могу сделать, это....
Соломенная шляпа.
Я вязал маленькие соломенные шляпки и раздавал их паучатам.
Учитывая время года, это немного поздновато, но вам подойдет.
Гм?
Это похоже на берет.
Это моя шляпа?
Вы сделали ее для меня?
Спасибо, позвольте мне надеть ее.
А?
Бросить их все вместе?
Хахаха.
Нужно бросать так, чтобы можно было поймать обратно.
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Во время летнего сбора урожая случилась беда.
Зерна некоторых сортов кукурузы, собранных в поле, оказались мелкими.
Более того, они твердые.
Такое с полем, засеянным с помощью УФИ, случилось впервые, поэтому я тоже был удивлен.
Причина -....
Может, один из драконов случайно выдохнул туда огонь?
Или ньюнью-дафна забрала питательные вещества?
Или кто-то применил к ним магию?
Нет, это невозможно.
Никто из деревни не сделает ничего подобного.
Следующий подозреваемый - болезнь.
Но если это так, то почему поражена только часть кукурузного поля?
Если это болезнь кукурузы, то должна была пострадать каждая кукуруза на поле.
Кроме того, болезнь не просто делает зерна кукурузы мелкими.
....аре?
Если присмотреться, то это действительно не совсем обычная кукуруза.
....
Я что-то придумал, когда засевал кукурузное поле с помощью УФИ?
Вполне возможно.
Тогда о чем я думал....?
Я не помню.
Я посадил их в поле более двух месяцев назад.
Я уверен, что эти кукурузы не для алкоголя.
Тогда, что я думал тогда....
-0-
Я высушил кукурузу.
Затем удалил зерна из початков.
Да, это знакомо мне.
Нет никаких сомнений.
Я растопил сливочное масло в кастрюле на кухне.
Убедившись, что растопленное масло растеклось по кастрюле....., я положил высушенные зерна кукурузы.
После этого я накрыл кастрюлю крышкой и продолжил ставить ее на огонь.
Через некоторое время изнутри кастрюли раздался громкий звук.
Как и ожидалось.
Эта кукуруза - кукуруза для попкорна.
-0-
Когда-то давно я пробовал сделать попкорн из обычной кукурузы и потерпел неудачу.
Я знал, что не смогу приготовить попкорн, если это не специальный сорт кукурузы, но я забыл об этом.
Не то чтобы я жаждал его.....
Наверное, я вспомнил об этом, когда засаживал кукурузное поле.
УФИ, спасибо.
И все были удивлены звуком попкорна.
Извините.
Это новое блюдо....сладкое.
А, приправы еще нет, так что добавьте немного соли.
Все попробовали кастрюлю, полную попкорна.
-0-
Для взрослых это новая популярная еда.
Для детей - это вкусно.
Для щенков Куро... он не делает их достаточно сытыми.
Кроме того, им не нравится, что кожура зерен всегда застревает у них между зубами. (ПП: Понимаю, это ужасно)
Для паучат это хорошая еда.
А королева фей, которая очень привередлива к сладостям, попросила у меня еще, так что, думаю, у нее нет с этим проблем.
Хорошо, что время от времени она может съесть и что-нибудь соленое.
Нет, я знаю, что ты предпочитаешь есть сладкое.
Некоторое время назад королева фей всегда была в своей взрослой форме, но теперь она вернулась.
Я уже привык к ее взрослой форме, поэтому мне грустно.*
Нет, ее действия все те же, так что, думаю, ничего особенного?
-0-
Популярность Попкорна неплоха, но есть и проблема.
Он недолговечен.
Если вы не сможете съесть его через некоторое время, он будет невкусным.
Как только вы приготовили несколько штук, их нужно сразу же съесть.
Другими словами, хранить его нельзя.
Можно ли предлагать его на фестивалях и турнирах по боевым искусствам?
К счастью, у нас достаточно попкорна, который можно подать на следующем турнире по боевым искусствам.
Проблема в том, что после этого....
Большинство проголосовало за то, чтобы сделать кукурузное поле для попкорна.
-0-
Сделав кукурузное поле для попкорна, я вспомнил о летнем фестивале, который проходил некоторое время назад, пока я щипал попкорн, сделанный служанкой Они.
В этом году фестиваль - это гонки.
Точнее, бег.
Это будет забег представителей одной расы, смешанной расы и различных комбинаций.
Я немного волновался, будет ли это интересно, но все оказалось хорошо.
Всем понравится любая игра.
Самой запоминающейся гонкой стала гонка между кентавром и лошадью.
Кентавр лидировал с самого начала забега, но в последний момент лошадь сумела переломить ситуацию.
Проигравший кентавр был очень подавлен.
Лошадь была довольна.
После этого гонка между титанами и минотаврами была медленной, но в ней чувствовалась сила.
Гонка между щенками Куро была .... беспорядочной.
Обычно они ждут своей очереди, но все они хотели бежать первыми.
Кстати, я тоже участвовал.
Ну, это было весело.
-0-
Я вспомнил о летнем фестивале, потому что увидел, как лошади бегут по территории ранчо.
Пегасы тоже бегут изо всех сил, но их крылья слишком мешают.
Лошади бегут, чтобы потренироваться перед гонками, которые пройдут в деревне Пять.
Похоже, что в деревне Пять, городе Шашаато и окрестных деревнях собираются лошади, чтобы определить, кто из них самый быстрый.
Это мероприятие организует компания «Горун».
Деревня Пять лишь предоставляет место проведения.
Однако быть названным самой быстрой лошадью - большая честь, так что лошади были.....
Здорово, что они тренируются добровольно.
Я принесу им немного фруктов позже.
Гм?
Козы смотрят на тренирующихся лошадей в табуне.
.... Они тоже выглядят злыми.
Другими словами, они планируют совершить злодеяние.
А, они ворвались на поле, где были лошади, и побежали табуном.
Козы....
Нехорошо мешать им заниматься.
Не я один так думал.
Не успел я оглянуться, как рядом со мной уже выстроились пять коров. Они бросились на стадо коз.
Козы разбежались.
Свиньи, увидев их, расхохотались. (ПП: Что за Скотный двор?)
Вот это мир.
Кстати, единорог.
Куда ты дел мое ведерко с попкорном?
Единорог начал убегать от меня.
Да, быстро.
* глава 327.1 там иллюстрация с обычной и взрослой версией. Есть подозрения, почему ему грустно ( ͡° ͜ʖ ͡°)
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Куудель и Корона родили.
Обе - девочки.
Дочь Куудель - Лаладель.
Дочь Коронэ - Тормаанэ.
Это их имена.
Назвала их Раз Мария.
Куудель и Короне сказали, что у них нет проблем с именами, и я тоже согласился.
Празднование их родов было скромным, что соответствовало просьбе Куудель и Коронэ.
Когда появятся Мальбит, Руинсия и Суаруру, они устроят праздник побольше.
Думаю, именно так и будет.
В любом случае, я рад, что вы благополучно родили.
Это из-за королевы фей?
.......
Тогда давайте приготовим для нее сладости.
-0-
В небе над Лесом Смерти яростно летит Дорс в своей драконьей форме.
Ну, не совсем яростно, но он не сдерживает свою силу.
Раймейрен, которая была рядом со мной, бросила в Дорса круглый камень диаметром около двух метров.
И она попала Дорсу в голову.
Опасно бросать камни, даже если не попадешь в него, так что, пожалуйста, прекрати это.
Кроме того, дети могут подражать вам.
И Дорс.
В тебя попал камень, так что тебе следовало бы немного успокоиться.
-0-
Причина такого поведения Дорса в том, что, оказывается, Хакурэн уже носит в своем чреве нашего второго ребенка.
Это должно быть результатом того, что я утешал ее, когда ей было так одиноко после того, как Урса отправилась в школу.
Кроме того, возможно, на нее некоторое время назад повлияла взрослая королева фей.
А может, просто удачно выбрано время.
Сама Хакурэн, похоже, давно знала, что беременна, но продолжала молчать.
Ей неловко.
Однако не заметить ее было бы сложно.
Первой заметила Лу.
Следующей стала Раймирэн.
Я был третьим.
Поскольку заметил и я, то и объявили об этом с размахом.
В этот момент Дорс был спокоен.
По крайней мере, до тех пор, пока мы не узнали, что это мальчик.
Услышав это, Дорс побагровел.
-0-
Хельзе приехала в нашу деревню и не отходила от Хакурэн ни на шаг. Когда все это поняли, мы поняли, что это мальчик.
Интересно, как драконы умудряются чувствовать своих брачных партнеров, даже если второй еще не родился?
Я бы попросил вас говорить о таких вещах, когда они уже станут взрослыми... или хотя бы когда ребенок родится.
У Марка, который не покинул наш дом вместе с Хельце, сложное выражение лица.
Он считает, что Хельзе еще рано становиться невестой, но не может сказать об этом вслух, потому что его будут ненавидеть.
Хнн?
Даже если ты будешь возражать, никто тебя не послушает, так что остается только молчать.
Это так печально.
....
Я понимаю.
Ладно, давайте выпьем сегодня.
-0-
На следующий день Дорс был избит Раймейрен.
Это потому, что он всю ночь летал.
Он слишком счастлив. Он должен подумать о том, что будет чувствовать Хиичиру.
Да, мы должны быть осторожны.
Что касается Хиичиру, то он счастлив, что у него будет младший брат.
Чуть позже пришел Дорайм.
Хнн?
Что с тобой?
Ты даже скачешь. (ПП: тут слово skipping. Кто помнит Скипса?)
Что случилось?
....
Расути тоже снова беременна?
Я мужчина.
-0-
Драконы очень суетились.
Графалун, услышав, что Расути беременна, немедленно прилетела.
Она танцевала в небе в своей драконьей форме.
Это танец радости.
Она казалась спокойной, когда впервые услышала о Рананон... А когда она услышала о Рананон раньше, она танцевала так же, прежде чем прийти сюда?
Она беспокоилась о том, что потревожит это место, поэтому не танцевала здесь.
Я не против, даже если вы будете танцевать здесь, но не могли бы вы прекратить это холодное дыхание?
Смотри, Хиичиру и Рананон уже подражают тебе.
И похоже, что вы нападаете на деревню.
Смотрите, кентавры из Третьей деревни пришли в полном боевом снаряжении.
Чуть позже появились люди из Первой деревни во главе с Джеком и минотавры из Второй деревни во главе с Гордоном в полном вооружении.
Эхто, уверяю вас, здесь нет никаких проблем.
Йору, которая даже принесла свой требушет из горячего источника, выглядит разочарованной.
Я также извинился перед призрачными рыцарями и львами.
-0-
После этого Марк и Хельзе все еще не ушли, и Суйрен зашла за ними.
Она очень довольна тем, что партнер Хельзе наконец-то определился.
Да, и, пожалуйста, избавьте меня от вашего танца радости.
И прекратите ссориться.
Буду ли я волноваться, если мой партнер и дочь не вернутся и даже не свяжутся со мной?
Конечно.
Эхто... вы можете сражаться, но, пожалуйста, не делайте этого в своей драконьей форме, и еще, держитесь подальше от деревни.
-0-
Секирен, Домайм, Квон и Кворун тоже пришли на праздник, хотя я не знаю, откуда у них информация.
Празднование беременности Хакурен и Расути.... Секирен и Квон, почему вы спрашиваете об их ночной жизни?
Советы по беременности?
Нет, даже если вы спросите меня....
У меня есть идеи, что тебе нужно сделать?
Мне очень жаль.
Пожалуйста, развивайте свою любовь постоянно.
-0-
Джирар тоже пришел.
Он приехал не на празднование беременности Хакурен или Расути, а чтобы повидаться с Гуронде и Джурару. Когда он поприветствовал меня, что вернулся домой, мне ничего не оставалось, как ответить: «Добро пожаловать домой».
Джирар, что это за багаж у тебя на спине?
Похоже, ты действительно решил переехать.
Тебе все еще приходится несколько раз ездить туда-сюда?
Понял, но что это за письма прилипли к твоему багажу?
Арех?
Для меня?
........
Это все петиции, в которых меня просят убедить Джирара не переезжать.
Мне все равно, переедешь ли ты сюда, но не оставляй проблем на прежнем месте.
-0-
Дорс, Раймейрен, Дораим, Графалун, Суйрен, Марк, Хельзе, Джирар, Гуронде, Джурару, Секирен, Домаим, Квон, Кворун.
Есть еще Хакурэн и Расути.
Уверен, вы не забыли, что произошло, когда собралось столько древних драконов. В прошлый раз Солнечный замок пришел в деревню Большого дерева.
Что, если что-то случится снова?
Ничего страшного, ведь вы все можете просто разнести его в пух и прах?
Дорс.
Я знаю, что у тебя будут новые внуки, но почему ты так счастлив?
Гнн?
Хиичиру забрала Рэймэйрен, так что вы точно обеспечите себе следующего внука?
.....
Он наш с Хакурэн ребенок.
Пожалуйста, не забывайте об этом.
В любом случае, раз уж вас здесь много, давайте начнем банкет.
А, переведите Лаладель и Тормаанэ в тихую комнату.
Куудель, не переусердствуй, ведь ты только что родила.
.... Извините.
Позвольте мне внести ясность.
Никаких бомбардировок с пикирования.
На банкете бомбардировки не нужны.
-0-
Кстати, когда Бизель прибыл в нашу деревню, он был удивлен, увидев большое количество драконов.
Нет, у них здесь не собрание.
Это обычный банкет.
Едят как обычно.
Со всеми драконами уже породнился. Напоминаю, что Графалун - племянница Джирала, так что у него даже сейчас со всеми связи есть.
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Драконий банкет продолжается.
Мы только что собрали урожай, так что с едой у нас проблем нет, а они еще и заплатят за нее.
Группа Донована предлагает новые виды напитков и прислушивается к впечатлениям дегустаторов.
Вы мариновали высококачественный алкоголь с лимонной цедрой....?
Вы гораздо упрямее, чем я думал.
Ах, не только лимонную цедру, но и сахар.
Позвольте мне сделать глоток.
Глоток.
Это тяжело.
Это по мне, но Дорс и остальные пьют его как воду.
Пожалуйста, не превращайтесь потом в драконов и не устраивайте буйство.
И еще, Хакурэн и Расути, не пейте.
Хотите сливового вина и соленых огурцов?
Хорошо.
Мы сделали сливовое вино только прошлой весной, так что они могут подумать о наших запасах.
Ничего страшного.
Мы приготовили большое количество сливового вина.
По словам дворфов, мы сможем пить его только на нескольких банкетах.
Так что я, Хакурэн и Расути выпили совсем немного.
-0-
Хакурэн и Расути были беременны, поэтому не могли превращаться в драконов. Из-за этого транспортная способность деревни значительно снизилась.
В качестве контрмеры мы собираемся полностью задействовать универсальный корабль, но если он будет далеко, это станет проблемой.
Транспортные локации - это места, где живут Дорс и Раймейрен.
Дорс и Раймейрен часто приезжают в деревню, поэтому я думаю, что они должны просто привезти их с собой.....
Однако, учитывая их социальное положение, кажется, что они не могут этого сделать.
Но там есть те, кто ждет наш урожай, поэтому мы не можем позволить себе не перевозить его.
Подумав об этом, мне ничего не остается, как попросить Дорайма и Графалун о помощи.
Конечно, мы им заплатим.
Это будет натуральная поставка деревенского урожая и алкоголя.
-0-
Драконий банкет бесплатный для всех.
Те, кто не участвует в банкете, тренируются для турнира по боевым искусствам на улице.
Йору, которая принесла требушет для метания камней, - одна из них, а Хиичиро, принявший форму дракона, в небе ловит камни из требушета.
Выглядит забавно, но стоит ли ему так ловить камни?
Когда я так рассуждал, Раймейрен, принесшая на стол под открытым небом еду и алкоголь, посмотрела на Хиичиро.
Похоже, это тренировка для контроля силы.
Если он поймает камень и тот разобьется, значит, он не умеет контролировать свою силу.
Понятно.
Если так, то я не буду жаловаться.
Йору тоже развлекается.
-0-
«Кстати, староста деревни».
Раймирэн спросила меня, глядя на Хиичиру.
Как назовут следующего сына Хакурэн?
Ах......
Если честно, то, поскольку он будет младшим братом Хиичиру, я бы назвал его Хидзиру, но это было бы плохо.
Поэтому я немного подкорректировал его и решил, что он должен быть Хинодзироу.
Но это хуже, чем Хидзироу, так что, возможно, Хисабуроу подойдет.....
Я не уверен в своих силах, поэтому спрошу у Хакурэн позже.
Когда я сказал это Раймирэн, она ответила: «Отлично».
.......
Хакурэн беременна, поэтому она посоветовала мне не слишком настойчиво предлагать ей свое имя.
-0-
Дорс обратился к банкету и попросил всех предложить имя.
Да, в этом и есть разница между Дорсом и Раймейрен.
Через некоторое время мы собрали 30 имен.
Я хочу сократить число кандидатов до двух-трех.
Джирар, не увеличивай число кандидатов на имя самостоятельно.
Марк тоже хочет добавить одного?
Потому что он будет вашим будущим зятем? (ПП: Хираку уже не сопротивляется)
Я понял, понял.
Ну тогда раз, два и три.
Вот кандидаты.
Я пока не буду принимать решение.
Кроме того, после этого банкета я еще подумаю над именем.
Я не хочу решать или думать об этом, находясь под воздействием алкоголя.
-0-
Я отправился на поле для гольфа на западе деревни.
Это поле для гольфа.
Я сделал его за несколько дней, и оно тоже использовалось столько же.
Количество клюшек и мячей для гольфа увеличилось, а пользователи даже построили собственные хижины.
Но есть и проблемы.
Сначала мне пришлось вырубить лес, чтобы сделать это поле, и оставить его как есть. Сейчас окрестности постоянно развиваются, и это встало на пути.
В настоящее время это всего лишь небольшое поле для гольфа, на котором много зелени.
С тех пор на поле ничего не добавлялось, но служанкам Они нравится играть в гольф, и я хочу что-то с этим сделать.
....
Мне нужно сделать в определенном месте специальное поле для гольфа.
Должен ли я построить новое поле к югу от этого места?
Если да, то нужно следить за тем, чтобы не задеть бассейн или пруд с омарами.
Ну, это будет не так сложно, ведь нужно просто срубить деревья.
Домайм и Кворун помогли мне перенести поваленные деревья.
-0-
После завершения строительства поля для гольфа я обработал срубленные деревья, чтобы сделать прототип монорельса для деревянной дороги Деревни Пять.
Материал - полностью дерево.
Я сделал Т-образный брус, как он есть.
Я не знаю, какой размер будет правильным, поэтому сделал его как можно больше.
Верхняя часть Т-образной формы получилась шириной около метра.
Причина, по которой я сделал его Т-образным, заключается в том, что я думал, что вероятность того, что он сорвется, будет сведена к минимуму.
Но это также затрудняет установку чего-либо на рельсы......
Кроме того, требуется больше колес, чем ожидалось.
Тряска тоже мешает.
Здесь тоже нужна подвеска.
Поскольку это только прототип тележки, ширина составляет 2 метра, а длина - 4 метра.
Я не предполагал, что она будет такой большой.
Я и некоторые горные эльфы много работали.
-0-
Меня немного беспокоило место, где был установлен рельс. Он находился прямо на востоке от моего особняка.
Он даже проходил через сад лекарственных трав.
Ну, я могу убрать его, только если это будет мешать.
Я попросил титанов и минотавров, которые пришли на турнир боевых искусств, сотрудничать и установить рельсы.
Да, он действительно прямой.
Выглядит хорошо.
А потом мы наконец-то установили прототип тележки здесь......
Пока нет источника энергии, поэтому я попросил кентавра тянуть ее.
Выглядит нормально, так как на ней еще нет багажа, но сопротивление оказалось сильнее, чем ожидалось, когда на нее надели багаж.
«Нет никаких проблем, даже если вы поедете на нем, как только он наберет скорость....».
Это требует больше стартовой мощности, чем я думал.
Будет ли проблема, если мы запустим голема?
Нет, это будет похоже на то, что случилось раньше.
Нам нужно только принять меры.
Если мы хотим облегчить стартовое движение, нам следует рассредоточить вес на каждом колесе.
Короче говоря, увеличить количество колес.
Учитывая вес колес, уменьшение их количества, несомненно, уменьшит вес.
По моим представлениям, это будет похоже на перевернутый абакус.
Это будет непросто.
-0-
Небольшая тележка на колесах двигалась плавно, даже когда была нагружена багажом.
Кентавр, который ее тянул, мог даже мгновенно ускориться.
Именно так и произошло.
«Тревожно оставлять рельсы прямыми».
Я согласен с горным эльфом.
Мы должны предусмотреть кривые или уклоны вверх и вниз.
Это прототип, поэтому мы должны рассмотреть все возможные варианты.
«Если он поднялся с более высокой позиции, он может двигаться даже без тяги кентавра десу».
Это правда.
«Если мы соединим рельсы как кольцо, он сможет двигаться в одном направлении.»
Да.
«Мы также сделали небольшую тележку».
.....эх?
-0-
Были построены простые американские горки.
Начальная высота - около 5 метров.
Она состоит из нескольких поворотов, нескольких спусков и подъемов, а также прямых линий, чтобы набрать скорость.
В конце тележку нужно поднять на пятиметровую высоту вручную, но об этом могут позаботиться минотавры и титаны.
Это очень популярно среди детей.
«Что касается монорельса, то есть предел, по которому он может проехать».
Здорово, что мы смогли проверить максимально возможную кривую.
«Если мы сделаем тележки меньшего размера, я думаю, можно будет сделать кривую более крутой».
Цель того, что мы делаем, имеет отношение к деревне 5.
Не забывайте об этом.
«Но мы хотели, чтобы троллейбус двигался по вертикальной петле».
Это нехорошо.
Делайте все в меру.
Да ладно, уже турнир по боевым искусствам.
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Меня зовут Пирика Вин-ап.
Раньше я представлялась как святая меча, но теперь перестала это делать.
Потому что не думаю, что обладаю способностями настоящего святого меча.
Каждый из моих бывших мастеров и старших учеников был армией, состоящей из одного человека.
Я еще не достигла такого уровня.
Мне еще нужно тренироваться.
Кроме того, титул святого меча сулит неприятности.
Я не могу причинить неприятности старосте Пятой деревни, которому я обязана.
Забудьте о святом мече.
Все будет хорошо.
-0-
С тех пор как я перестала называть себя святым мечом, я чувствую, что все стало легче.
Я также посвящаю себя тренировкам.
Я верю, что это поможет мне стать сильнее.
Я все еще не соперница мастеру Галфу и мастеру Даге, но можно сказать, что я самая сильная в Пятой деревне.
Я горжусь тем, что мне доверили охрану Пятой деревни.
Хотя меня немного беспокоит, что мне приятнее называться командиром стражи Деревни Пять, чем святым мечом.
-0-
Я понимаю слабость своей техники владения мечом.
Я слишком специализируюсь на битвах между людьми и не умею сражаться против чего-то нечеловеческого.
Чтобы справиться с этим, я увеличила свой опыт сражений с монстрами и демоническими зверями.
Благодаря этому я буду сильна и против монстров и демонических зверей.
К счастью, я могу легко найти противников в лесу вокруг Пятой деревни.
Я периодически захожу в лес и продолжаю охотиться на монстров и демонических зверей.
-0-
Моя повседневная жизнь в качестве стража деревни Пять и охота на монстров и демонических зверей продолжаются.
Даже искатели приключений стали замечать мои способности, и даже нашлось несколько человек, которые захотели научиться у меня фехтованию и стать моим учеником.
Я довольна своей повседневной жизнью.
Хотелось бы, чтобы такие дни продолжались, но я все еще не могу простить себе слабость.
Честно говоря, я до сих пор не чувствую, что смогу сразиться с мастером Галфом и мастером Дагой.
Я думала, что этот день настанет, и продолжала тренироваться.
Я буду идти к этому шаг за шагом.
-0-
Однажды я практиковалась с тремя рыцарями. Это серебряный рыцарь, бронзовый рыцарь и красный железный рыцарь, все они были родом из человеческих королевств.
Это была легкая победа.
Неужели они все трое были только на этом уровне?
Неужели я настолько сильна?
Нет, я не должна быть тщеславной.
Мне неловко говорить об этом, но я вижу в них себя прежнюю, поэтому я приложила все усилия, чтобы направить их троих.
Бронзовый рыцарь снова сбежал?
Тогда давайте начнем охоту сегодня.
Охота на него.
-0-
Сколько лет прошло с тех пор, как я пришла в Пятую деревню?
Мой меч наконец-то достиг мастера Галфа и мастера Даги.
Честно говоря, я счастлива.
Затем они попросили меня принять участие в турнире боевых искусств в Деревне Большого Дерева.
Я слышала, что турнир боевых искусств в Деревне Большого Дерева находится на таком уровне, что даже мастер Галф и мастер Дага не могут победить. (ПП: странно, она ранее вроде видела, а может даже и учавствовала в турнире)
Даже если я приму участие, у меня не будет шансов на победу.
Однако это шанс увидеть техники сильных людей.
Я хочу стать сильнее.
Я приму участие в этом турнире боевых искусств.
-0-
За тридцать дней до начала турнира боевых искусств я переехала в деревню Большого дерева.
Я сказала, что это ради тренировок, но это моя эгоистичная тактика - сначала хоть немного привыкнуть к этому месту.
Способ перемещения - с помощью телепортационных врат.
Староста деревни сказал, что существование телепортационных ворот является совершенно секретным.
Конечно, я никому не скажу.
Я отвечу на доверие тем, что меня научили сверхсекретному.
-0-
Я уже встречалась с маленькими демоническими пауками и арахнами, поэтому знаю, что староста деревни ладит с монстрами и демоническими тварями.
Кроме того, я знаю, что женами старосты являются принцесса-кровопийца, ангел уничтожения, высший эльф и они.
Я также знаю, что Юко-сама, исполняющая обязанности старосты деревни, - не обычный человек.
Я подготовилась.
Но я все равно удивлена.
Здесь все виды демонических пауков.
Здесь все виды инферно волков.
Ангелы, ламии и миловидные титаны.
Даже не сражаясь ни с кем, я чувствую это.
Подавляющая сила.
Не думаю, что смогу найти здесь кого-то, с кем можно было бы потренироваться в бою.
-0-
Когда я советовался с мастером Галфом, он сказал, что моим партнером по тренировкам будут лесные кролики.
Кроме того, он сказал, что это будет очень опасно, нет, это даже нельзя будет назвать боем.
Я думала, что это просто кролик, но никогда не думала, что он говорит о кроликах-убийцах.
Я много раз чуть не погибла.
Но не сгинула благодаря инферно волку, который следовал за мной и охранял меня, и одной очень эффективной траве.
Я благодарна инферноволку, который следил и охранял меня.
Однако, если у вас есть такая возможность, надеюсь, вы сможете помочь мне немного быстрее.
Что касается лекарственной травы, то поначалу я была обязана целительской магии, но, после того как я испытала ее снова и снова, староста деревни решил дать мне эту траву.
Он сказал, что мне запрещено выносить ее за пределы деревни.
Учитывая ее действие, если ее вынести, наверняка возникнет спор.
Она настолько эффективна, что может даже заставить мертвых ожить.
Хахаха.
Это листья мирового дерева. Ни в коем случае.
Давайте задвинем это в самую глубь моего сознания.
-0-
Я не могу охотиться на кроликов, на которых могут охотиться даже кошки.
Я уступаю кошкам.
В тот день я это поняла.
Однако если эти кошки лучше меня, значит, я могу у них поучиться.
Я склонила голову перед кошками и умоляла их научить меня.
-0-
Через некоторое время ко мне прилетела птица по имени Агис, чтобы помочь мне с обучением.
Агис также может охотиться на кроликов.
Даже если он круглая птица.....
Орел рядом с Агисом утешил меня.
Спасибо.
-0-
Я старалась изо всех сил.
Я неоднократно делала все возможное.
Однако результата нет.
Хоть это и плохо, но я помогла с уборкой урожая, чтобы улучшить свое настроение.
В это время я спросила старосту деревни об искусстве боя.
«Возможно, это то, как ты смотришь на своего противника».
.......
Очевидно, что на противника нужно смотреть.
Особенно если это кто-то, кто может лишить вас жизни.
Это очевидно.
Однако, когда мне указывают на то, как я это делаю.....
Я не вижу того, что должна видеть?
-0-
Старший дворф по имени Уилкокс подарил мне меч.
Похоже, он сделал этот меч для меня.
«Дай мне посмотреть».
Так я и сказала.
Он длиннее, чем меч, который я обычно использую.
Центр тяжести также расположен дальше.
Турнир по боевым искусствам уже близко, так что я не собираюсь менять свой меч.....
И тут меня что-то осенило.
С этим мечом я бросила вызов кролику.
-0-
Я чувствую, что могу сражаться лучше, чем когда-либо.
Это из-за меча?
И тут я поняла, что действительно могу драться лучше, чем обычно.
Этот кролик.
Возможно....
-0-
Я проиграла в смертельной схватке с кроликом, поэтому в ту ночь я спросила мастера Галфа.
«Ано, этот кролик, он ведь может читать мои движения?»
"Хнн? Ах, да, но... точнее, он не читает, а видит твои движения. Кролики-убийцы обладают способностью видеть будущее".
.....
Разве это не магический глаз?
Более того, видеть будущее.....
Как можно победить такое!
Я готова была закричать, но сдержалась.
Мастер Галф и мастер Дага тоже умеют охотиться на кроликов.
Кошки и Агис тоже.
Им удалось победить, несмотря на то что он может видеть будущее.
У них есть способ справиться с этим.
Подумайте об этом.
Думайте!
-0-
Слова вождя деревни верны.
Внимательно присматриваясь к кролику, я наконец-то вижу его.
Я могу распознать, когда он собирается двигаться.
Учитывая это, можно предсказать, как он будет двигаться дальше.
Я смогла охотиться на кролика.
Без травм.
Мой страж инферно волк был удивлен.
Я тоже удивлена.
Нынешняя я стала другой.
Я словно пробудилась или что-то в этом роде.
Такое ощущение, что я разрушила толстые стены, покрывающие меня.
Я стала сильнее.
Теперь я могу разрезать что угодно.
Может, это прозвучит грубо, но я чувствую себя равной кровососущей принцессе Лу и ангелу уничтожения Тиеру.
Нет, мне кажется, что я сильнее.
Может, я тщеславна?
Дракон, назвавшийся Максбергаком, ответил на мой вопрос.
"Ты уже достаточно искусна, чтобы быть достойной звания святой меча. Похоже, ты сдерживаешься, чтобы не назвать себя святым мечом, но теперь тебе не нужно этого делать. Ты можешь представлять себя как святого меча с поднятой грудью".
Большое спасибо.
Я поклонилась Максбергаку-доно и наконец вспомнила, что я - святой меча.
Именно так.
Я - святая меча.
И я посвящаю свой меч старосте деревни.
Этот меч - для старосты деревни!
Я никогда не буду врагом.
Вот моя клятва.
-0-
В любом случае, турнир по боевым искусствам - хорошее место, чтобы предложить деревенскому старосте мой меч.
Уверена, староста будет удивлен.
Фуфуфу.
Эхто, я собираюсь вступить в рыцарскую секцию.....
Арех?
Нет записи?
Я не был записан в рыцарскую секцию.
Мастер Галф ошибся?
Максбергак-доно предложил записать меня в другую секцию?
Куда?
В королевскую секцию?
Король драконов, темный дракон и истинный предок вампиров входят в нее?
А, Забутон-доно тоже?
Хех.
Эхто....
Король демонов смотрит на меня.
На его лице написано, что число моих друзей увеличилось.
......
Я не проиграю!
-0-
Даже будучи святым мечом, есть противники, которых я не могу победить.
Теперь я это усвоила.
Бывший святой меча также говорил, что нет смысла бросать вызов противнику, которого не можешь победить.
......
Староста деревни, даже если все так, могу ли я посвятить свой меч вам?
-0-
AN: Сила пробужденной Пирики не может победить короля демонов, но у них будет хороший поединок.
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С задней части летающей Хельзе группа высших эльфов Риа спускается на парашютах.
После спуска они быстро снимают парашюты и собираются вместе на выгодной позиции.
Каждый из них полностью вооружен и направляется на штурм форта.
Форт очень простой. Он был построен три дня назад, и ламии и горные эльфы защищают его.
....
Предполагается, что это открытие турнира по боевым искусствам, почему же это выглядит как какая-то военная подготовка?
Потому что это захватывающе?
-0-
«Мы бы победили, если бы это была ночь....».
Они не смогли установить флаг в указанном месте в указанное время, поэтому команда Риа проиграла.
Они расстроены.
С другой стороны, ламии и горные эльфы довольны своей победой.
Теперь я буду пахать.
Возьмите то, что не должно стать удобрением.
-0-
Турнир по боевым искусствам наконец-то начался.
Поскольку открытие было долгим, его проводили до полудня.
В этот раз, помимо обычных секций, секций воинов, рыцарей и храбрецов, будет еще и королевская секция.
Королевская секция была добавлена по жалобе тех, кто участвует в показательных поединках. В показательных матчах, что бы ни случилось, они могут сражаться только один раз.
Изначально это был формат «Королевской битвы», где каждый будет сражаться со всеми сразу, но это было бы слишком опасно, поэтому его изменили на обычный турнирный формат.
Драконы перешли в королевскую секцию, так что секция храбрецов больше не нужна....ах, вместо них будут сражаться щенки Куро и пауки?
Спасибо.
-0-
После полного разрушения форта я наблюдаю за игрой со своего обычного места.
Хотя это место довольно скучное.
Особенно в перерывах между матчами.
Обычно меня сопровождают Лу и Тир, но им приходится работать судьями, так как Хакурэн и Расути беременны.
Куро и Юки тоже готовятся, так как в этот раз они будут в королевской секции.
Короче говоря, я остался один.
А?
Вы, паучата, будете сопровождать меня?
Это паучата размером с кулак, которые не будут участвовать в турнире.
Отлично.
-0-
Я думал, что Альфред, Урса и Тизель вернутся, чтобы принять участие в турнире боевых искусств, но они не смогли.
Похоже, они заняты.
Это хорошо, но немного печально.
В своих письмах они писали, что вернутся этой зимой, так что мне остается только ждать их возвращения.
Гол, Сил и Брон тоже были заняты, поэтому не смогли вернуться.
Они также планировали вернуться со своими женами, но жаль.
Ну, они должны думать и об удобстве своих жен.
Я не хочу, чтобы они просто эгоистично решили привезти их сюда.
Однако я не могу не думать о расстоянии между королевской столицей и деревней Большого дерева.
Если они не воспользуются магией телепортации Бизеля или Прародителя-сана, им понадобится месяц, чтобы добраться из королевской столицы до Деревни Пять.
Что я могу с этим поделать?
В связи с этим я подумал о монорельсе, который я строю для Деревни Пять.
Я решил соединить Пятую деревню с городом Шашаато, а город Шашаато - с королевской столицей.
Когда я посоветовался с девушками-служащими, они сказали, что это будет очень сложно, но если я интересуюсь только тем, возможно ли это, то это возможно.
Они сказали, что вероятность того, что деревянные рельсы будут украдены, почти наверняка, так что они не смогут нормально работать.
Верно, древесина деревьев из Леса смерти стоит дорого.
Тогда, как насчет того, чтобы построить обычную железную железную дорогу.....
Их легче перепродать, и они более броские, чем деревянные рельсы, так что их тоже наверняка украдут.
Таким образом, я ощутил суровость реальности.
Я также доставил неприятности девушкам-служащим, которые были заняты подготовкой к турниру по боевым искусствам.
Я извинюсь на собрании по оценке.
Кстати, Прародитель-сан и Фушу, которые являются постоянными участниками, не смогли принять участие.
Похоже, они были заняты поддержкой вновь образованной страны.
Разрушенное королевство Горузен.
......
Старайтесь изо всех сил.
-0-
Поединки проходили спокойно. Завершились обычная часть, часть воинов и первый раунд рыцарской части.
Из-за долгого открытия это все на сегодня.
Пришло время для банкета.
-0-
Следующий день.
После рыцарской секции состоялись показательные поединки, называемые секцией храбрецов и секцией королей.
Победителем рыцарской секции стала Кирбит.
По сравнению с прежними временами, думаю, теперь она может полностью контролировать свою силу.
Это то, что видели мои глаза.
В показательных поединках, названных секцией храбрецов, сражались паучата и щенки Куро, а также Лу и Тир, Гран Мария и Раз Мария.
Битва между Лу и Тир - это их обычная битва.
Именно Тир осталась стоять до конца, короче говоря, она победила.
Что касается битвы между Гран Марией и Раз Марией.....
Похоже, что Гран Мария сильнее.
Однако матч полностью контролировала Раз Мария.
В результате Гран Мария боролась и не смогла показать свою силу.
Куудель и Короне заявили, что матч полностью прошел под руководством Раз Марии.
Раз Мария - победительница.
Она не сдерживалась против своей дочери.
-0-
Секция Королей.
Король демонов - один из участников, и все этого ожидали.
Королю демонов даже не нужно было ничего говорить.
Он просто сосредоточился.
Он готовится к жеребьевке.
-0-
Я был удивлен, когда узнал, что Пирика будет участвовать в королевской секции.
Я слышал, что это была рекомендация Марка.
Он сказал, что она уже обладает силой святого меча предыдущего поколения, поэтому Марк уступил ей свое место.
......
Понятно. Значит, ты сделал Пирику своим козлом отпущения, так?
Нет?
Если ты так говоришь, но ты слишком много потеешь. (ПП: Ля ты крыса)
Неважно, выиграете вы или проиграете, будут различные проблемы с положением.
Значит, твое решение - не участвовать?
Хорошо, я соглашусь с тобой.
Но ты должен поддержать Пирику, раз уж ты ее рекомендовал.
-0-
В королевской секции участвуют Куро, Юки, Забутон, Дорс, Раймейрен, Джирар, Гуронде, Дораим, Графалун, Домаим, Квон, Кворун, Серикен, Король Демонов, Пирика и Юко.
В результате было решено, что участников будет 16.
В конкурсе участвует много пар, но все они распределены справедливо.
Осталось только провести жеребьевку.
Главной героиней стала Пирика.
Ее первая битва была против короля демонов.
Король демонов оказался очень оживленным.
И сильным.
Однако Пирика провела хороший матч против короля демонов.
Глядя на эту битву, я думаю, что рекомендация Марка не была ошибочной.
В итоге король демонов победил.
-0-
«Ой, ой, ой, ой, этот меч, он очень болит».
Победивший король демонов улыбается, пока его лечат.
Я думаю, что меч Пирики был сделан Уилкоксом.
Увидев, как Уилкокс делает меч, Гатт совсем приуныл.
На следующий день он делал мечи так, словно на кону стояла его жизнь.
-0-
И Уилкокс.
Ты использовал для изготовления меча чешую Гурондэ, не так ли?
Нет, я сказал, что ты можешь использовать материалы сколько угодно.
Но я думал, ты имеешь в виду волшебный железный порошок.
Я не сержусь, я даже не обеспокоен.
Однако если ты собираешься сделать что-то из чешуи Гурондэ, пожалуйста, дай мне знать.
Смотри, Гуччи выглядит обеспокоенным.
Безопасность превыше всего.
-0-
Победителем в королевской секции стала Раймейрен.
Похоже, поддержка Хиичиру оказалась эффективной.
Куро победил Кворун, а Юки - Домайма, но в следующих матчах Куро проиграл Джирару, а Юки - Раймейрен.
Хорошо.
Я рад, что у вас нет серьезных травм.
Я приготовил для Пирики листья мирового дерева, но, похоже, она обойдется только лечебной магией.
Я не могу их тратить, поэтому отдам их Лу позже.
-0-
После этого был обычный банкет и свободные для всех поединки.
Думаю, в этом году турнир по боевым искусствам тоже был захватывающим.
-0-
В свободном поединке Пирика бросила вызов Галфу, но проиграла.
«Почему?»
"Умение предсказывать действия другой стороны - это основа всех основ. Если выучить это несколько дней назад, это ничего не будет значить для того, кто знает это уже давно".
«Другими словами....»
«Ты все еще можешь стать сильнее».
«Точно!»
«Также, когда я смотрел твой матч, я заметил, что у тебя до сих пор нет финишного движения».
«Финишное движение..... Я постараюсь!»
Позиция Галфа как мастера, кажется, была защищена.
-0-
AN: Если это более сильные участники рыцарской секции, они смогут сразиться с королем демонов.
Это означает, что даже если Галф будет слабым участником рыцарской секции, даже если он не сможет победить, он сможет достойно сражаться с королем демонов.
Другими словами, он сможет сразиться и с пробудившейся Пирикой.
Кроме того, если Галф будет сражаться с драконами, у него не будет шансов на победу.
У Пирики тоже нет шансов победить дракона.
В общем, ей повезло с жребием.
-0-
Грубое сравнение
Боевая мощь Короля Демонов 1000～2500
Боевая мощь Пирики 100～150
+ Ложный Святой Меч (если противник человек +50, если нет -50)
+ Святой Меч (если противник использует меч +100)
+ Видение будущего (если будущее зрение имеет эффект +150)
+ Меч темного атрибута (если у противника темный атрибут +300)
+ Пробуждение (иммунитет к отрицательным баффам)
Боевая мощь Галфа 150～300
+ Видение будущего (если у будущего зрения есть эффект +150)
+ Анти будущее зрение (если противник использует будущее зрение +100) ← Эффективно против текущей Пирики
+ Финишное движение (при использовании в решающий момент матча +100(может быть использовано только один раз))
Боевая мощь кролика 200
+ Глаза будущего (если могут быть использованы против противника +500)
Боевая мощь гражданских 1～3
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День после турнира боевых искусств.
Все уже почти убрано, за исключением того, что часть участников все еще устраивает банкет в моем особняке.
Девиз - сделать это место чище, чем оно было раньше.
Ну, даже если вы этого не сделаете, я позабочусь о том, чтобы все было убрано, но не стану говорить об этом на людях.
Сделав свое дело, я провожаю участников и гостей, которые один за другим расходятся по домам.
-0-
Жители Деревни Один.
В этом году Джейк добился больших успехов.
Он закончил общую секцию и в следующий раз начнет участвовать в секции воинов.
Он был счастлив, но сказал, что уже чувствует страх перед участием в секции воинов.
По крайней мере, он стал сильнее, чем когда они только приехали в деревню.
Я уверен, что в следующем году у него все получится.
Остальные жители либо выиграли, либо проиграли, то есть не были побеждены в одностороннем порядке.
Впечатляет, что все они становятся сильнее.
-0-
Жители Деревни Два.
Большинство минотавров были в общей секции, а Гордон - в секции воинов, но у него ничего не вышло.
Он был подавлен, когда его исцеляли в ночь банкета, но, похоже, он уже оправился.
Хорошо.
Минотавры, не участвовавшие в турнире по боевым искусствам, помогали по лавкам.
Я благодарен им за это, ведь служанкам Они действительно нужна помощь, так что я хотел бы, чтобы вы снова помогли в следующем году.
Все-таки количество участников сильно увеличилось.
-0-
Жители Деревни Три.
Кентавры не очень активны в турнире боевых искусств, и лишь несколько молодых кентавров участвовали в общей секции.
Это связано с особенностями их расы. Они не очень хороши в нападении и не могут пройти некоторое расстояние, учитывая размеры ринга.
Я не требую, чтобы каждый присылал представителя своей расы, а также не хочу заставлять кого-то участвовать, чтобы у кого-то из этой расы был участник.
Кентавры сказали мне не беспокоиться, но я думаю, что некоторые меры необходимы.
Если подумать, то ньюнью-дафны и гарпии из Деревни Один никогда не участвовали.
Я подниму этот вопрос на собрании по оценке.
Если какая-то раса не может участвовать, не стоит ее заставлять.
Кстати, кентавры тянут небольшие одноконные повозки, чтобы помочь участникам и гостям передвигаться во время турнира боевых искусств.
Я назвал такую повозку кентавр-рикша.
-0-
Жители Деревни Четыре.
Дьяволы и демоны снов не так часто участвуют в турнире боевых искусств.
Это не из-за особенностей их расы, а из-за недостаточных способностей.
Я считаю, что они могут присоединиться к общей секции, но они сказали мне, что они мирные люди, поэтому я не могу сказать ничего другого.
Аплодисменты тоже можно считать участием.
Меркурии тоже не участвовали.
Похоже, они не созданы для этого.
Раз так, я попросил их помочь девушкам-служащим.
Спасибо.
Это нам очень помогло.
-0-
Ламии южного подземелья.
Ламии проходят отбор по расовому признаку, поэтому они добились хороших результатов в секциях воинов и рыцарей.
Даже после окончания турнира боевых искусств их азарт не спал, и они продолжали сражаться в подземелье.
И это продолжается до сих пор.
В отличие от Деревни Четыре, они воинственны.
Ламии помогут с осенним урожаем, поэтому они пока не собираются возвращаться домой и живут в подземелье.
Мне кажется, что их популяция здесь постоянно увеличивается. Однако достаточно ли у вас предметов первой необходимости?
Если нет, пожалуйста, не стесняйтесь сказать нам об этом.
Кроме того, кажется, они посоветовались с фрау насчет использования наградных медалей, чтобы заставить меня посетить южное подземелье, но я не думаю, что вам нужно использовать для этого свои наградные медали.
Как только я найду время, я сразу же отправлюсь туда.
-0-
Титаны северного подземелья.
Как и у ламий, их участники также отбираются по расе, что позволяет им показывать хорошие результаты как в разделе воинов, так и в разделе рыцарей.
В отличие от ламий, они используют свой азарт, полученный на турнире по боевым искусствам, в борьбе сумо, поэтому им не нужно идти в подземелье для спаррингов.
.......
Я слышал, что некоторые из них участвовали в имитационном бою с ламиями.
Нет, это неважно.
Они же никому не мешают.
Титаны помогут с осенним урожаем, так что до тех пор они будут жить в подземелье.
У вас не хватает постельного белья?
А, для титанов не хватает размеров.
У нас есть вещи, которые могут использовать минотавры, так что пока используйте их.
-0-
Жительница Пятой деревни.
Пирика воспользовалась телепортационными вратами и вернулась в Пятую деревню.
Она все еще хочет остаться, но Юко попросил ее как можно скорее вернуться к стражникам.
Раз Пирика из Пятой деревни участвовала в этот раз, стоит ли мне ожидать увеличения числа участников из Пятой деревни в следующий раз?
Но жители Пятой деревни пугаются, как только видят щенков Куро.
Пригласить их сюда будет сложно.
Если я и Юко пригласим их, это станет принудительным участием.
Я не позволю этому случиться.
Кроме того, в Пятой деревне проходит много мероприятий.
Это тоже причина, по которой Юко попросила Пирику вернуться.
.........
Давайте поговорим об этом с Юко в следующий раз.
-0-
Король демонов вернулся вместе с Бизелем.
После поединка с Пирикой его раны, полученные в поединке с Графалун, кажется, зажили.
Графалун похвалила его за то, что он сильнее, чем обычно.
Однако прошлой ночью он посвятил себя залечиванию ран до такой степени, что даже не смог общаться с аненэко и котятами.
Ну, он скоро вернется, и тогда сможет поиграть с аненэко и котятами.
А пока, пожалуйста, позаботься об Альфреде и остальных в королевской столице.
Они, кажется, заняты.
Я благодарен, что вы заботитесь о них.
Кроме того, я не буду мешать Тизель помогать вам в работе. Однако не заставляйте ее работать слишком много.
Она еще ребенок.
Спасибо.
-0-
Драконий банкет продолжается.
Нет никаких признаков того, что они хотят уйти.
......
Разве это нормально?
Разве вы не пришли поздравить Расути с Хакурэн, и на турнир по боевым искусствам?
Я не вижу Раймирен и Джурару, так что они, вероятно, с Хиичиру....
Кворун и Домайма я тоже не вижу.
А, они в подземелье, чтобы тренироваться, так как проиграли Куро и Юки во время турнира по боевым искусствам?
Похоже, они участвуют в имитационных боях ламий и титанов.
-0-
Кстати говоря, Забутон проиграла Гурондэ.
Ну, они показали друг другу свой стиль боя только перед тем, как она проиграла, так что они обе не пострадали.
Забутон участвовала в турнире только потому, что Урса должна была вернуться на турнир по боевым искусствам.
Поскольку Урса не вернулась, у Забутон нет причин показывать себя.
Понятно.
Гурондэ может сразиться с Забутон, если она в драконьей форме, но в человеческой ей это будет сложно сделать.
Она даже радуется, что не оступилась во время турнира.
Гуронде на банкете, ее балует Джирар.
Не только они, но и другие драконьи пары тоже милы друг с другом.
Да.
Не будем им мешать.
-0-
Я закончил провожать участников и пошел отдыхать в свою комнату вместе с Куро, Юки и Забутоной.
Нам нужно готовиться к зиме, но сегодня можно и расслабиться.
Жаль, что Забутон впадет в спячку до возвращения Урсы.
Хотелось бы, чтобы она вернулась до того, как Забутон впадет в спячку, или осталась до тех пор, пока она не закончит.
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Я навещаю деревню Пять с периодичностью раз в десять дней.
Юко, кажется, хочет, чтобы я приезжал чаще, но мы готовимся к зиме.
В рамках подготовки к зиме я также посещаю деревню Пять.
В случае метели мы должны быть готовы эвакуироваться в Пятую деревню.
Ну, даже если мы не пойдем в Пятую деревню, я чувствую, что мы сможем без проблем жить в подземелье Большого дерева....
Лучше перестраховаться.
-0-
Даже если так, то в Пятой деревне я получаю приветствия от купцов, которые сотрудничают в создании запасов еды и топлива.
Даже если я не получу их приветствия, я уверен, что проблем с запасами еды и топлива не будет, но люди должны полагаться друг на друга, особенно в чрезвычайных ситуациях.
Я также должен найти с ними общий язык.
.....
Найти общий язык - значит узнать друг друга.
Мне нужно хотя бы знать, как их зовут, как они выглядят и каким бизнесом занимаются.
Однако у меня проблемы с памятью.
Я думаю, что моя память....нормальная.
Запомнить всех этих торговцев с моей нормальной памятью - непростая задача.
Во-первых, их очень много.
Их 35.
Затем, их имена похожи.
Я понимаю, что у братьев, сестер и родителей разные магазины, но почему они должны выбирать одинаковые названия для своих магазинов?
В некоторых случаях мне кажется, что и родители, и дети изводят меня, выбирая похожие названия для своих предприятий.
Другое дело, что у них одинаковая мода.
Сделала ли я что-то такое, из-за чего они меня ненавидят?
Когда я спросила об этом девушек-служащих, сидящих рядом со мной, они опровергли мое утверждение.
Они носят похожую одежду, потому что я похвалил магазин одежды, в котором она продается.
.....
Разве я когда-нибудь хвалил магазин одежды?
Обычно я ношу одежду, сделанную Забутон, поэтому я редко хожу в магазин одежды.
Когда я размышлял об этом, девушка-служащая сказала мне.
Один торговец похвалил мою одежду, и я в ответ похвалил одежду торговца.
Теперь, когда она это сказала, я, возможно, косвенно похвалил тот магазин одежды.
Но это всего лишь случайный разговор.
Я даже не могу вспомнить.
Я даже не помню, что это была за одежда.
А, та, которую я хвалил, - это то, что сейчас носят эти люди.
Так вот почему все носят одинаковую одежду.
........
Значит ли это, что торговцы делятся друг с другом информацией?
Чтобы не быть презираемыми мной, они сотрудничают друг с другом?
Это значит, что они помогают друг другу.
Закрытость - это неплохо, но должен ли я внушать им, что нельзя объединяться и контролировать цену на товар?
Есть ли такие торговцы в Деревне Пять?
Давайте доверять им.
Нехорошо сомневаться в них с самого начала.
-0-
Стараясь не упустить ничего важного в случайной беседе с торговцами, я закончил принимать их приветствия.
Я спросил у девушек-служащих, нет ли проблем с моим ответом.
Они ответили, что проблем нет, но я настойчиво спрашиваю.
В последнее время девушки-служащие больше не исправляют мои ошибки, поэтому есть тенденция, что я поступаю неправильно.
Думаю, на это повлияла Руинсия.
Поэтому я не теряю бдительности.
А, все-таки есть несколько моментов.
Я послушно выслушаю вас и постараюсь все исправить.
Раз уж речь зашла о моде, я должен быть более внимательным к тому, что говорю.
-0-
Поприветствовав торговцев, я наблюдал за гонками, проходившими у подножия горы.
........
Конь Белфорд из деревни Большого Дерева, на котором я люблю кататься, должен был участвовать в соревнованиях, но его сняли со всех скачек, в которых он должен был участвовать.
По какой-то причине другие лошади даже не пытаются его обогнать.
Белфорд тоже выглядит скучающим.
Все-таки он много тренировался.
Другие скачки были действительно захватывающими.
В каждом забеге я слышу и радостные крики, и печальные голоса.
Я даже слышу крики радости Прады, которая сидит рядом со мной.
Казалось, она многого добилась.
Я думал, что она потрясающая, по крайней мере, до последнего заезда, когда она подняла голос сожаления.
Понимаю.
Кажется, я немного понял характер Прады.
-0-
Прада рассказала нам о бандитах, которые напали на нас на прошлом аукционе.
По ее словам, похоже, что остатки той группы бандитов тоже пришли в Пятую деревню, поэтому их всех схватили.
В результате от группы бандитов, насчитывавшей более сотни человек, избавились с помощью принудительного труда.
Они работают в двух группах.
Первая - группа искателей приключений.
Они покоряют монстров и демонических зверей в лесу вокруг Пятой деревни и выплачивают часть вознаграждения за покорение в качестве штрафа.
Вторая - группа рабочих.
Они работают в строительной и пищевой промышленности Пятой деревни. И, конечно, часть их зарплаты будет взята в качестве штрафа.
В обоих случаях они не живут и не спят в тюрьме, а снимают несколько дешевых домов и живут группами.
Учитывая их арендную плату и ежедневные расходы на жизнь, кажется, что им придется продолжать работать в течение следующих пяти лет, чтобы расплатиться.
Это сложно?
Они свободны.
Их еда тоже бесплатна.
«Юко-сама сказал, что эффективнее дать им возможность самим выбирать работу, чем заставлять их делать то, чего они не хотят».
Понятно.
Это правда, но не уменьшит ли это значение наказания....?
Ну, давай оставим эту часть Юко.
Я не скажу ничего лишнего.
Бандиты извинялись передо мной снова и снова, так что я приняла их извинения.
Кстати, Прада - главная среди бандитов.
-0-
Тот вечер в деревне номер пять.
Юри поет на сцене.
Это довольно захватывающее выступление.
Наверное, это потому, что она одета как айдол и поет песни, похожие на песни айдолов.
А может, потому, что группа за ее спиной играет хорошо.
Подумав об этом, я уставился на группу и с удивлением увидел, что играют те самые благородные дамы, которые приветствовали меня на прошлом аукционе.
Их инструменты - лютня, арфа, барабан и флейта.
Ну, они звучат отлично, но барабан звучит немного тише.
Арех?
Тогда было пять благородных дам, но где еще одна?
Она - реквизитор?
Или она ушла?
-0-
Когда я спрашивал девушек-служащих, они сказали, что эти благородные дамы были членами благородных семей, зарабатывающих на жизнь музыкой.
Короче говоря, они происходят из знатных семей артистов.
Изначально они были простолюдинами, которые получили дворянский титул после того, как их искусство было признано.
Они относятся к тому типу дворян, которые не получают территорий, но получают годовое жалованье в соответствии с рангом пэра, который они получают от королевской семьи.
Конечно, поскольку вся семья не может жить только на годовое жалованье, они будут зарабатывать деньги, выступая на концертах или занимаясь репетиторством.
Даже эти четыре благородные дамы - известные репетиторы, хотя они еще молоды.
........
Другими словами, они даже не показывают, на что действительно способны.
Глядя на то, как они играют, они действительно выглядят непринужденно.
«Однако те, кто обладает высокой гордостью, не хотят, чтобы их учили, потому что они слишком молоды....».
Верно.
Так вот как Юри удалось пригласить их в свою группу?
Тогда....
А что насчет той, что за кулисами?
«Она маг, который может сделать звук громче».
.......
Я не заметил.
Так вот почему я отчетливо слышу песни и звуки.
Это удивительная магия.
Прости, что подумал, что ты ушла.
-0-
Юри спела шесть песен и привела всех зрителей в полный восторг.
Я думаю, она замечательная.
Когда Юри начала свое приветствие и приблизилась ко мне, я похвалил ее.
Однако Юри выглядит недовольной.
Ты допустила ошибку?
Нет?
А, потому что теперь, когда кто-то выходит на сцену, слышны более громкие аплодисменты.
По сравнению с выступлением Юри все взволнованы.
Имя того, кто вышел на сцену, - Пятикун*.
Гордый талисман Деревни Пяти.
«Проиграть такому, я не уверена...»
Five-kun. Думаю, это вполне нормальный вариант. Если пытаться прям переводить по смыслу суффикса (т.е. сделать уменьшительно-ласкательный вариант), то было бы, не знаю, Пятюнчик? Не знаю, думаю пока Пятикун оставить.
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Бум! Бум! Громкие взрывы гремят рядом с деревней.
Ангелы снова бомбят с пикирования.
С неоспоримой точностью они поражают цели, используя копья из рога щенков Куро.
Когда Куудель и Коронэ были беременны, они некоторое время не могли свободно передвигаться, но им удалось сдержаться.
Удивительно, что им это удалось.
Ну что, вы закончили?
Думаю, вы уже достаточно накидались, верно?
Это последнее.
-0-
Я покинул место бомбардировки и вернулся в свой особняк.
Там я нашел ангела, который приходил в деревню несколько дней назад. Она пришла в мой особняк, чтобы поприветствовать меня.
Ее зовут Бешеная Рэйв.*
Хотя внешне она мало чем отличается от Тир и других, я слышал, что она - самый старый ангел.
Да, самый старый из живущих ангелов.
Она пришла одна.
Когда она впервые попала сюда, то прибыла в Первую деревню.
Я слышал, что она вела себя там воинственно и была поражена молнией одним из жителей Первой деревни. Когда она была сбита с ног, ее связали пауки и раздавили щенки куро.
После этого ее перевезли в деревню Большого дерева, когда туда прибыли обычные связные кентавры. Однако сначала ей оказали первую помощь, так как она была сильно ранена.
Когда ее лечили, Тир и Гран Мария посоветовали мне не лечить ее полностью, так как она слишком опасна. Мне кажется, они слишком осторожны.
Бешеная Рэйв очень дружелюбна.
Ее этикет также не вызывает сомнений.
Я не могу найти причину, по которой Тир и Гран Мария были слишком осторожны с ней.
Куудель, Коронэ, Суаруриу, Суарукоу, Кирбит и Раз Мария тоже относятся к ней с осторожностью. Ее ненавидят ангелы?
Вы одной расы, я бы предпочел, чтобы вы поладили.
Однако, как я слышал от Тир, старейший ангел, Бешеная Рэйв, кажется, принадлежит к радикальной фракции и без колебаний готова убить любого.
Она также является ключевой фигурой в сохранении их древнего уклада жизни и номером один в противостоянии политике Мальбит, например, в запрете ангелам называть себя божественным народом.
Кроме того, именно она блокирует предложение Руинсии перенести деревню ангелов в деревню Большого Древа.
Кроме того, она очень недовольна тем, что мировое дерево перевезли в Деревню Большого Древа.
Понятно. Мне действительно следует быть осторожным.
Кроме того, она, похоже, занимает второе место в списке «ангелов, которых нельзя злить».
Она редко сердится, но никто не знает, что она сделает, когда разозлится.
Если она считает кого-то своим врагом, то не остановится до тех пор, пока основательно не побьет его.
Такова ее общая оценка.
Однако в деревне Большого Древа она ничего не сделала, а в первой деревне извинилась за свою агрессивность.
Поэтому я не могу ничего против нее сделать.
Просто живи, как другие ангелы.
Ну, если ты действительно хочешь остаться здесь надолго, я буду только рад, если ты сможешь работать.
Ты умеешь готовить?
Ну тогда, пожалуйста, готовь.
А, кстати, кто занимает первое место в списке «ангелов, которых нельзя злить»?
Тир?
Правда?
Хех.
Тир стыдливо потупилась.
-0-
И вот прошло несколько дней......
Она по-прежнему не делает ничего подозрительного.
Однако Тир и Гран Мария делают все возможное, чтобы держать детей подальше от нее, но Бешеную Рэйв это не волнует.
Однако почему она ждет какого-то порядка в моем особняке?
Это единственная проблема.....
Для всего остального нет никаких проблем.
Поэтому я отношусь к ней нормально.
Похоже, Мальбит и остальные скоро придут в деревню.
Опять будет шумно.
-0-
-POV (изменение точки зрения)
-0-
Меня зовут Бешеная Рэйв.
Я одна из старейшин ангелов.
Однако я не хочу, чтобы меня называли старой.
Хотя я знаю, что прожила много лет, я все еще незамужняя дева. (ПП: Ясно, понятно. Один вопрос - Хираку, или кто-то из его сыновей?)
Зовите меня Сестрица.
-0-
Теперь я пробудилась.
Я имею в виду буквально. Я очнулась от сна.
В последнее время я долго спала.
Я сплю на ежегодной основе.
Это неизбежно для долгоживущих рас.*
Продолжительность сна будет постепенно увеличиваться, пока не наступит день, когда вы никогда не проснетесь.
Хотя технически вы еще не умерли, это состояние не отличается от смерти.
Причина неизвестна.
Однако есть теория, утверждающая, что это происходит потому, что стимуляция снижается, чем дольше вы живете.
Доказательством тому служит тот факт, что, когда случается какое-нибудь происшествие, я долго не могу заснуть.
Я сплю одну ночь и тут же просыпаюсь на следующее утро.
Было бы здорово, если бы все так и продолжалось, но это не так.
Мальбит, получившая место вождя, изменила образ жизни нас, ангелов. Благодаря этому я снова сплю дольше, около 5 дней.
Я хочу, чтобы ангелы ценили наш прежний образ жизни.
Разве меня это не стимулирует? Или мой гнев больше не длится долго?
В любом случае, это не меняет того факта, что я сплю дольше.
-0-
Однажды я услышала, что саженец мирового дерева перенесли в другое место.
Я проспала десять дней.
-0-
Я слышала, что на одного ангелочка напала человеческая страна, и мы нанесли ответный удар.
Кажется, страна была уничтожена.
Я тоже хотела поучаствовать.
-0-
Каждый раз, когда я просыпаюсь, я слышу истории о деревне Большого Древа.
Я также слышу неприятные вещи, например, что мы переезжаем туда.
Это тревожно.
Но я все равно буду спать дольше.
Я не буду переезжать.
Я волнуюсь, но не двигаюсь.
Мне уже все равно.
-0-
Я проснулась.
Нормально.
Я недолго спала.
Какой сегодня день?
Я не считала, но я спала до лета, а сейчас уже осень.
Я что-то почувствовала.
В моем сердце поднялось чувство долга.
Интересно, это божий замысел? Может, бог хочет, чтобы я что-то сделала с деревней Большое Дерево?
Если нет, то мне незачем просыпаться.
Верно.
Так и должно быть.
Бог хочет, чтобы я вернула жизнь своей расе, которая постоянно угасает.
Я должна показать вековой путь.
Для этого я пробудилась от сна.
Я уверена, что причина в этом.
Я торжествующе вскочила на ноги.
-0-
И была разбита.
Что это за место?
Ад?
Кто-то предложил переехать в такое место? Неужели Руинсия сошла с ума?
Так я думала, но я ошибалась.
Место, где меня избили, называется Деревня Один.
Оттуда меня перевезли в деревню Большого Древа на повозке.
И тут я увидела его.
Роскошное мировое дерево.
Мировое дерево охраняют золотые шелкопряды.
Древняя сцена.
Эту сцену видели только потомки уже погибших богов.
Сцена, которую своими глазами видели мои умершие старшие сестры.
Не могу поверить, что я тоже могу это видеть.
А?
Вы собираетесь использовать листья мирового дерева, чтобы вылечить меня?
Что за расточительство!
Я вылечусь сама, даже если вы оставите меня в покое!
Не надо, не надо, не надо!
-0-
Меня вылечили силой.
Досадно.
Однако я чувствую тепло листьев мирового дерева.
Счастье.
Нет, нет, нет.
Я не должна забывать о своей миссии.
Я должна показать падшим ангелам древний образ жизни.
.........
Однако я не могу нанести внезапный удар.
Сначала я должна провести расследование.
И еще, может, хватит за мной присматривать?
Я не боевая идиотка, чтобы сражаться с легионом инферно волков.
А еще есть демонический паук, нет, это уже нелегальный демонический паук?
......
Думаете, я стану превращать что-то подобное во врага?
Вся моя раса будет стерта с лица земли!
-0-
Глава человеческой деревни шагает вперед, не обращая внимания на волков инферно и нелегального демонического паука.
Позвольте мне судить этого человека.
.....
Я чувствую дыхание бога.
Однако я чувствую его и от кошек в особняке.
Неужели мои чувства сошли с ума?
Я долго спала.
Возможно.
Не обращая внимания на это, он обычный деревенский житель.
К тому же слабый.
Если я захочу, он умрет от одного удара.
Почему же многие девушки из нашей расы выходят замуж за этого человека?
Я не знаю.
Раз уж я не знаю, позвольте мне попробовать его.
Я так подумала и сделала шаг к старосте деревни.
В этот момент на руке старосты появилось копье, направленное мне в шею.
......
У меня галлюцинации?
Однако, сделав еще один шаг, я убедился, что моя галлюцинация была реальной.
Это неприятно, но я не понимаю, что происходит.
Вокруг нас никого нет.
До старосты деревни осталось всего несколько шагов.
И я обнаружила, что в руке старосты нет копья.
Куда делось это копье?
Я не знаю.
Не знаю, но я поняла, что если я буду действовать со злым умыслом, меня убьют.
И я точно знаю, кто способен это сделать.
Боги.
А, понятно.
Эти ангелы не пали.
Они в точности следуют древнему пути.
Как жили ангелы до моего рождения.
Посвящение себя богу.
Теперь, когда я знаю, что происходит, я тоже так поступлю.
Я тоже буду следовать нашему древнему образу жизни.
-0-
Когда я поприветствовала Мальбита, Руинсию и группу Суаруру, пришедших в Деревню Большого Дерева, они зашумели, говоря, что я - другой человек.
Невежливо.
Староста деревни, меня не так уж сильно избили.
Нет, мне не нужны листья мирового дерева.
*Бешеная Рэйв - Raging Rave. Имечко мне показалось странным, поэтому решил перевести. Просто остальные ангелы вроде как имеют не говорящие имена, в смысле, нет очевидного перевода. Ну только Тир. Переводчик настойчиво иногда переводил её как "ярус". Но остальные - нет. Возможно, так и задумано, т.к. она тут самая древняя, имя согласно старым порядкам. И названее главы такое, т.к. "старейший ангел".
Ну и да, Онесама в тайтле часто встречалось, перевёл здесь как "сестрица".
*Касаемо возраста. Дорс, или кто-то другой из драконов упоминал, что их предки сейчас очень долго спят спят. Наверняка, подразумевается именно такой сон, в состоянии "не жив, не мертв".
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Прародитель-сан, который наконец-то пришел после долгого времени, принял боевую стойку, опустив талию и выставив руки вперед, как только увидел Регинлейф. (ПП: Это анлейтер поменял имя)
Дзюдо? Нет, это похоже на борцовскую стойку.
С другой стороны, Регинлейф поворачивается боком, правым плечом к Прародитель-сану.
У нее нет меча, но она приняла фехтовальную стойку.
В любом случае, наблюдать за поединком этих двух стариков будет скучно, так я думал. Вдвоем они вдруг перестали так себя вести и крепко пожали друг другу руки.
Что происходит?
Вы знакомы?
А, ты все-таки ее знал.
Вы много раз пытались убить друг друга.
Звучит опасно.
Пожалуйста, прекратите это впредь.
Хорошо?
Вы уверены, что больше не враждуете друг с другом?
Надеюсь, что да.
Кстати, похожее случилось, когда Регинлейф познакомилась с Гуччи и Юко.
Они жили так долго, что, казалось, у них было много знакомых.
-0-
Прародитель-сан пришел один.
Фушу все еще занята.
Когда вернешься, можешь набрать фруктов и отдать ей.
Прародитель-сан отправился к Лупумирине и остальным, а затем принял участие в банкете, где находятся Дорс и остальные.
Да, банкет все еще продолжается.
Он был временно приостановлен из-за турнира по боевым искусствам, но возобновился, как только закончился.
Как и ожидалось, Дорайм и Графалун несколько раз возвращались в гнездо по зову Гуччи. А как насчет остальных? С их жилищами все в порядке?
У вас есть кто-то, кто позаботится о вас?
Тогда мне стало легче.
Ну, у нас еще остались ингредиенты от летнего урожая, так что с продолжением банкета проблем быть не должно.
Что касается оплаты, то они наверняка смогут заплатить.
Пока мы не начнем подготовку к зиме полным ходом, банкет может продолжаться.
Однако жители, которые обеспечивали банкет, должны получить особое вознаграждение.
Наградные медали тоже учитываются.
Я просто подумал, что им следует дать какую-то другую награду, кроме этой.....
Вы не возражаете?
Нет, нет, берите, потому что вы это заслужили.
-0-
Группа Мальбит, пришедшая сюда за Регинлейф, быстро вошла в деревню.
Все они очень серьезны.
Честно говоря, я был удивлен.
Я думал, что Мальбит сразу же заберет котацу со склада, сказав при этом, что готовится к зиме.
Это из-за Регинлейф?
Она выступает против любой политики Мальбит?
Ясно.
Я понимаю, что вы чувствуете, но не стоит быть таким враждебным в этой деревне.
Пока что я подготовлю место, где вы сможете мирно поговорить друг с другом.
Вы уже много раз говорили?
Возможно, так оно и есть, но ради меня, ради моего лица....
-0-
Когда я приготовил для ангелов эксклюзивное место для питья, Регинлейф и Мальбит пили плечом к плечу.
.......
Арех?
Разве у вас не было плохих отношений?
Ну, это хорошо, что они теперь близки, но брови Руинсии совсем сморщились.
Ты в порядке?
Два нарушителя спокойствия, похоже, образовали команду, что не может не вызывать беспокойства.
.....
Держись, Руинсия.
Это пиршество, но в середине его Куудель и Коронэ привели Лаладель и Тормаанэ, и раздался крик радости.
Она видела их и до этого пира, но сближение с ними сделало ее очень счастливой.
Похоже, лучше позволить детям подойти к Регинлейф.
Регинлейф обнимает Лаладель и Тормаанэ, и это ее очень тронуло.
Она говорит, что за эти годы в этой деревне родилось больше ангелов, чем в деревне ангелов, поэтому она очень счастлива.
Если вы хотите иметь больше детей, думаю, лучше убрать это суровое испытание.
А?
Его уже сняли?
Я не знал.
Если количество людей, вступающих в брак, увеличится, то и количество детей, несомненно, возрастет.
Я был бы счастлив, если бы в том же поколении, что и мои дети, было больше детей.
Еда уже почти съедена.
Я принесу еще.
Все в порядке.
Я сам понесу, чтобы вы могли насладиться банкетом.
Куудель, Коронэ.
Если вы хотите присоединиться к банкету, предоставьте Лаладель и Тормаанэ служанкам они.
Некоторые из служанок Они пытались забрать Лаладель и Тормаанэ из рук Регинлейф.
Да, это неловко.
Что ж, это лишь вопрос времени, когда она передаст их служанкам они.
Пусть сначала насладится временем, проведенным с ними.
-0-
Помогая с готовкой, я разношу еду на пиршественном банкете ангелов.
Не успел я оглянуться, как в зал уже ворвались дворфы и стали спрашивать о спиртном.
Я думал, вы были на банкете драконов... ах, вы хотели бы услышать отзывы представителей разных рас.
Я понимаю, что вы чувствуете.
Но как бы ни были велики и продолжительны банкеты в этой деревне, хорошо, что алкоголь всегда доступен.
Это результат ежедневных усилий дворфов.
Мало?
Вы хотите сделать так, чтобы даже если мы будем устраивать банкеты весь год, у нас не закончится спиртное?
Твои амбиции весьма велики, но есть ли хоть один банкет, который продлится целый год?
В древние времена последователи богов устраивали банкеты каждый день?
Это правда?
«Правда», но ответила на мой вопрос не дворф, а Регинлейф.
Однако не факт, что это будет продолжаться до конца их жизни.
Похоже, они устраивают банкеты только до тех пор, пока могут побить прежний рекорд самого длинного банкета.
Сохранить рекорд - это хорошо, но что они делают на длинных банкетах?
В то время самым популярным занятием было побить этот рекорд.....
Хех.
Итак, сколько дней длится самый длинный банкет?
103 дня.
........
Я думаю, что это удивительно, но драконы тоже могут с легкостью сделать это с большой свободой действий.
Самое сложное - продолжать подавать еду и алкоголь.
После этого должны быть еще и банкетные трюки.
Согласно правилам банкета, вы должны выполнять новый трюк каждый час.
Звучит сложно.
А какие еще есть правила для банкетов?
А, чтобы побить рекорд, нужно знать правила.
Количество участников должно быть больше двадцати, и в зале всегда должно быть не менее пяти человек в сознании.
Отлучаться в туалет можно, но спать участники должны на месте.
Также существует минимальное количество еды и алкоголя, употребляемых за определенное время.
Кроме того, каждый час должно быть новое представление.
......
Услышав правила, я понял, что эти банкеты не кажутся веселыми.
Интересно, как они умудрялись продолжать это делать в течение ста трех дней?
Не могу себе этого представить.
Ну, я не думаю, что нынешний банкет продлится сто три дня.
Этого достаточно, чтобы укрепить связи участников.
-0-
На следующий день пирушка ангелов закончилась, и Мальбит снова была в котацу.
Она сказала, что готовится к зиме.
.......
Я рассмеялся и поднял котацу.
Эй, не сопротивляйся.
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Раннее утро.
Житель Деревни Пять сообщил о чем-то стражникам.
Произошел инцидент.
Пятеро стражников поспешили на место происшествия, но так и не смогли его раскрыть.
-0-
Полдень.
Были посланы 13 дополнительных охранников, но даже при содействии жителей близлежащих деревень проблема не была решена.
На этом этапе у охранников не осталось другого выхода, кроме как обратиться к Юко.
-0-
Ночь.
Было проведено семь операций, но все они закончились неудачей.
Охранники понимают, что зашли в тупик, и просят Юко принять решение.
Юко, которую попросили принять решение, была в смятении.
Она знала, что должна решить, как, по ее мнению, поступит староста деревни.
Размышления о характере деревенского старосты....
Она переложила принятие решения на деревенского старосту.
-0-
«Щенок упал в канализацию Деревни Пять, и вы не можете его вытащить?»
Сообщение об этом инциденте я получил от Юко после ужина.
Место находится у подножия Пятой деревни.
Там много домов и магазинов.
Щенок упал в сточную яму канализации. Там должна была быть крышка, но она оторвалась.
К счастью, щенок выжил, упав на три метра ниже, так как отверстие было не вертикальным, а изогнутым.
Однако отверстие не настолько велико, чтобы в него могли войти люди, и свет не может достать щенка, поэтому они даже не знают, в каком состоянии он находится.
О его выживании можно судить по его крику.
Они уже испробовали разные способы спасти щенка, но все они оказались безуспешными.
Теперь решение принимаю я.
Разрушить несколько домов, магазинов и канализацию, чтобы спасти щенка, или бросить его. (ПП: отправили бы одного паучка и дело в шляпе)
"Есть ли у щенка возможность сбежать самому? Ведь он изогнут".
"Да, но изгиб крутой. Похоже, щенку будет трудно вскарабкаться самостоятельно".
«А как же магия?»
"Чтобы предотвратить вандализм со стороны враждебных сил, канализация оснащена антимагическими средствами. Это невозможно".
«Может, ты превратишься в лису и нырнешь туда?»
«К сожалению, даже в своей самой маленькой форме я не могу».
Может, Хитоэ и сможет, но Юко не хочет отправлять ее туда, где она не сможет ее увидеть.
Я тоже против того, чтобы Хитоэ делала что-то опасное.
Да.
Это, конечно, трудно решить.
Я спрашивал о спасательной операции, которую уже провели охранники, и они сделали все, что я мог придумать.
Ничего не поделаешь.
Придется вырыть яму в том месте, где он может быть, и спасти его.
Антимагическая функция на меня не действует.
«Это не сработает».
Юко отвергла мою идею.
"У нас нет времени. По словам того, кто проектировал канализацию, если пойдет дождь, то место, где находится щенок, окажется под водой".
«Мы просто накроем место, где он упал, и дождевая вода не будет попадать внутрь?»
"Да. Однако если количество воды, проходящей через канализацию, увеличится, то место, где находится щенок, обязательно окажется под водой, так как оно похоже на резервуар с водой. А в эти дни дождь обычно идет посреди ночи".
Сказали бы это раньше.
У нас нет времени на отдых.
Мы должны что-то делать, и делать это нужно сейчас.
«Вы планируете пойти по пути разрушения?»
Юко сказала, что, возможно, нам понадобится уничтожить только одно.
".... Я понимаю. Я немедленно подготовлю все необходимое".
Пожалуйста.
Когда я сказал это и встал, паучок положил руку мне на плечо, нет, лапку.....
В чем дело?
Кажется, этот паучок хочет что-то сказать.....
......
Я уставился на Юко.
После того как Юко кивнула, она вернулась в Пятую деревню, сказав, что сделает кое-какие приготовления.
-0-
Полночь.
Начался ливень.
Мы приехали на место, а там только охранники.
Всех жителей эвакуировали.
Кроме охранников, есть только я и Юко.
Я организовал специальный отряд для операции по спасению щенка.
Проблем быть не должно.... - так я думал.
Увидев паучат, охранники один за другим падали в обморок.
Они не такие уж и страшные.
Ладно, ладно.
Не надо впадать в депрессию.
-0-
Я сосредоточился и продолжил операцию.
Стратегия проста: семь паучат пойдут в нору, закрепят щенка и вернутся обратно.
Вот и все.
Итак, я наблюдал за паучками, которые прыгали в нору.
Кстати, по словам Юко, охранники должны оставаться на месте.
Думаю, да, но они наверняка будут шуметь, когда проснутся.
Извините.
-0-
Чуть позже я услышал крик из норы.
Похоже на щенка, но, кажется, это... а?
Не слишком ли он свирепый?
Почему этот щенок плачет более высоким голосом?
Когда я думал об этом, я услышал взрыв внутри норы.
Что происходит?
Паучата борются с ним?
Даже если щенок сопротивляется, не слишком ли это сильно?
Когда я спрашивал Юко, что может происходить, пауки вернулись.
Семь штук.
Хорошо.
Все они в безопасности.
А позади паучков... они что-то тянут за собой.
Что это?
Это щенок, но у него две головы.
Юко сказала, что это чудовище под названием Ортрос.
Понятно.
Это обычное уличное животное?
"Не может быть, чтобы это было правдой. Ортрос хоть и уступает инферно волкам, но тоже является опасным монстром. Кто-то определенно принес его сюда, но он, скорее всего, сбежал и упал в эту яму".
Ясно.
"Я не получала никаких сообщений о том, что в Пятую деревню привезли щенка ортроса. Другими словами, это можно считать делом рук вражеских сил.... непростительно".
Юко рассердился.
Перед разгневанной Юко опустились пять человек, связанных паутиной.
Когда я поднял голову, то увидел, что на крыше выстроились паутинки размером с половину циновки татами.
Короче говоря, они поймали виновника этого происшествия.
Спасибо.
Однако, почему вы в деревне Пять....Юко тайно позволила им.
Они - спецназ.
Разве вы не круты?
Паучата, участвовавшие в спасательной операции, помахали лапками паукам на крыше.
-0-
Пятеро мужчин, которых поймали паучата, были незваными гостями из другой страны.
Они тайно привезли щенка ортоса в Пятую деревню, чтобы тайно разводить его здесь.
По их замыслу, когда он вырастет, он будет буйствовать.
Длинная история.
Однако мне кажется, что я уже где-то слышал о ней....
А, инцидент в королевской столице, в который ввязалась группа Тизель.
Там был лич.
Но, кажется, они его не разводили. (ПП:, повезло, что я в этот момент убрал чай, иначе весь ноутбук бы залил)
.....
Стоит ли мне сообщить об этом королю демонов или Бизелю, чтобы они проверили каждый город?
Есть большая вероятность, что в других местах происходит нечто подобное.
Меня беспокоит город Шашаато.
-0-
С городом Шашаато действительно произошло нечто подобное, но Мийо уже решила эту проблему.
Потрясающе.
Однако, по крайней мере, сообщите мне об этом.
Вообще, он не Ортос, а Орф.
Двуглавый пёс, брат Цербера.
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В городе Шашаато в инцидент с монстром, который раскрыла Мийо, попала сирена.
Верхняя часть тела - человеческая, а нижняя - рыбьего монстра.... она похожа на русалку, поэтому к ней относятся как к получеловеку.
Ее отличает певческий голос, который может сбить с толку тех, кто его слышит.
Если оно запоет в городе, то непременно вызовет хаос.
Нет, она действительно пела.
Однако никаких повреждений нет.
Сирена была захвачена на корабле. Ее поймали, когда она тренировалась, ожидая, пока преступники примут меры.
Похоже, преступники хорошо о ней позаботились. Чтобы убедиться, что она может петь идеально, с ней никогда не обращались, и она находится в хорошем физическом состоянии.
Но, похоже, они обращались с ней слишком хорошо. Сирена стала толстой. (ПП: сестра той пчелы, видать)
Почему это произошло?
"Для русалки повседневная жизнь - это своего рода упражнения. Сирена была заперта на корабле, поэтому она обязательно растолстеет."
Так сказала Лу. Она заглядывает в отчет о проделанной работе рядом со мной.
Понятно.
Значит, если она растолстела, ее певческий голос теряет свою силу?
Нет, он по-прежнему эффективен?
Просто она больше не могла петь.
Похоже, сирена может петь только одну фразу.
В любом случае, повезло, что кто-то нашел ее, когда она тренировалась.
Ну, я хочу услышать, как она поет.
В настоящее время сирена находится в море и сосредоточенно сидит на диете.
Как только она закончит с диетой, похоже, она будет работать гидом в порту.
Она не хочет возвращаться туда, где была.....
Находясь в неволе, она стала пленницей жареной пищи.
.........
Что за отходняк? Я возьму это на заметку.
-0-
Есть восемь преступников, которые пытались устроить хаос в городе Шашаато.
Похоже, что их корабль также был шпионским убежищем.
Город Шашаато захватил корабль и собрал множество улик.
Так кто же занимался преступниками, губернатор?
Это проблема королевства, так что это естественно.
Пятеро виновных в инциденте в Деревне Пять также были отправлены к губернатору города Шашаато.
Не думаю, что мне захочется держать террористов в Деревне Пять, да и освободить их невозможно, так что я рад, что есть место, куда мы можем их отправить.
Что касается щенка-ортоса, то он будет расти в Деревне Большого Древа.
Изначально я хотел вернуть щенка ортоса туда, где он был пойман, но отказался от этой идеи, потому что он был пойман в человеческой стране.
Если мы просто вернем его обратно, есть вероятность, что человеческая страна поднимет шум, заявив, что мы хотим навредить им с помощью ортоса.
Я также думал позаботиться о нем в Пятой деревне, но там не хватает людей.
Все-таки ортос агрессивен и вспыльчив.
Даже если это щенок, он будет таким же.
Если его не сопровождать постоянно, он непременно будет доставлять неприятности. У меня не было другого выбора, кроме как привезти его в деревню Большого Древа.
Однако я не собираюсь так уж сильно заботиться о нем. Можно ли позволить ему делать то, что он хочет?
Ну, может быть, какой-нибудь щенок куро позаботится о нем. (ПП: ага, как о том фенрире)
-0-
Ах, да, я не нравлюсь щенку ортоса.
Он на меня лает.
Я был шокирован.
Юко ему тоже не нравится.
Возможно, он стал более бдительным после того, как его связали пауки.
Однако, похоже, он послушен паукам, поэтому нам удалось перенести его в деревню Большого Древа через телепортационные ворота.
А когда оно увидело Куро и Юки, то притворилось мертвым.
Это было прекрасно.
Даже когда я потряс его тело, оно не сдвинулось ни на дюйм.
Я подумал, что он действительно мертв.
Однако, даже если он притворился мертвым, Куро и Юки не были обмануты.
Нет, на самом деле им нет дела до щенка Ортоса. Просто им не нравится видеть, как я волнуюсь после такого зрелища.
Когда Куро негромко гавкнул, щенок-ортос сразу же поднялся.
Он встал так быстро, что почти стоял на двух задних лапах.
Я слегка рассмеялась.
Ну, ребята, идите вместе.
-0-
Король демонов также поймал несколько групп подозрительных людей.
Похоже, они уже зачищали их еще до того, как я им рассказал.
Тисель возглавила арест?
Что вы имеете в виду?
А, это она отдает приказы из королевского замка.
Постойте, даже если это так, почему вы заставляете мою дочь делать тяжелые вещи, как будто она сама вызвалась?
По собранной информации она точно угадала убежище другой стороны и арестовала их заранее.
Я и подумать не могу, что моя дочь способна на такое.
Я горжусь ею.
Погодите-ка.
Сейчас не время для гордости.
Все в порядке... Аре?
Что значит, группа Гола связана с подразделением, которое арестовывает тех парней?
Командир?
Они еще дети.
Я знаю, что в королевстве царит меритократия, и у них много заслуг, но не позволяйте им совершать опасные поступки.
Нет, я не должен так говорить. Они уже женаты, так что могут решать сами.
У Ага.... есть Гол, а остальные делают со своей жизнью что хотят.
Только не позволяйте им делать что-то абсурдное.
А, они заняты, как бейсболисты, поэтому редко ввязываются в такие вещи?
Значит, организатором было королевство Горузен?
Я думал, что переворот был успешным и должен быть новый режим. Теперь это даже новая страна.....
Да, но нет?
Королевство Горузен действительно является организатором, но оно уже уничтожено.
Те отряды, которые находятся по всему королевству короля демонов, действовали самостоятельно.
Они не отступили?
Даже если они захотят отступить, у них нет страны, в которую они могли бы вернуться.
Они уже думали сдаться, но не знают, как к ним отнесутся, особенно если учесть, что они здесь для террористической деятельности, поэтому не стали этого делать.
Понимаю.
Я понимаю, что они чувствуют, но они больше не обязаны делать то, что им приказали.
Никто их не похвалит.
Ну, я оставлю разбирательство с теми, кого поймали, королевству короля демонов, так что я ничего не скажу.
Поэтому я буду рад, если вы забудете о том, что я отнес паучат в Пятую деревню.
Это было очень срочно, поэтому я не смог сообщить вам.
Единственный, кто может использовать магию телепортации здесь, - это прародитель-сан, а он мертвецки пьян.
Если бы я связался с вами с помощью маленькой виверны, вы бы прибыли сюда раньше, чем она доберется до столицы.
Извините.
.......
Нет необходимости извиняться, раз уж вы разрешили мне?
Это хорошо.
Гнн?
Хотите посмотреть на щенка Ортоса?
Значит, это редкий зверь даже в королевстве короля демонов.
Я не против.
Эхто, я не знаю, где этот щенок.
-0-
Щенок Ортоса прятался за спиной Гурондэ.
Похоже, Гурондэ удалось его приручить.
У вас было чувство товарищества, поскольку у вас обоих по несколько голов?
Нет?
Ну да, ты же не в драконьей форме.
Щенок Ортоса не знал бы, что у вас несколько голов.
Тогда, как....
Он будет искать самого сильного и следовать за ним.
Похоже, Гурондэ это не раздражает.
С другой стороны, похоже, что Гурондэ он нравится.
Тогда я оставлю этого щенка ортоса тебе.
Я рассмеялся, сказав, что не стоит слишком баловать его, так как Джирар может начать ревновать.
-0-
Король демонов тоже стоял позади Гурондэ со щенком ортоса.
Затем король демонов увязался за аненэко и котятами.
Похоже, аненэко и котята ревновали, когда король демонов пытался играть с ортосом.
Я тоже его хороший друг.
Ты тоже должен ревновать меня.
Когда я так подумал, Лу, Тир, Энн и Риа ткнули меня в бок.
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Щенка Ортоса Гурондэ назвала Ору. (ПП: Из Dreamcast'а сбежала?)
Ору спит в комнате Гурондэ.
Когда Гурондэ постелила для него одеяло в углу комнаты, ему, похоже, понравилось.
Однако, когда Джирар остается в комнате, он спит на улице.
Интересно, это из-за взгляда Джирара?
Выглядит это как-то грустно.
-0-
Ору всегда следует за Гурондэ.
Он сопровождает ее, куда бы она ни пошла.
Однако он не ходит за ней в туалет или ванную.
В это время он может только скулить перед дверью.
Гурондэ не может удержаться от язвительной улыбки по этому поводу.
-0-
Когда Гурондэ учила детей, он тоже не следовал за ней.
Это потому, что она играет с детьми.
Сначала он просто смотрел и терпел, но когда уже не мог сдерживаться, залаял. В этот момент щенка окружили щенки Куро, охранявшие детей.
Он спрятался за Гурондэ, испугавшись до одури.
После этого Ору больше не подходит к детям.
Неужели к ним нельзя даже приближаться?
Теперь, когда приходит время уроков Гурондэ, она делает все, чтобы не мешать.
Однако, похоже, он знает, что ему запрещено мешать, поэтому просто остается на том же месте и даже не двигается.
При этом Гурондэ поочередно гладит его по двум головам.
Затем он засыпает.
Пролежав около часа, он снова начнет двигаться.
После этого он начнет выполнять свои ежедневные обязанности.
-0-
Ежедневно Ору ищет тех, кто слабее его самого.
Однако он ограничивает свой поиск теми, у кого есть четыре ноги.
Короче говоря, я и слизни не подходим.
Его цель - инферно волки, фенриры, кентавры, лошади, коровы, свиньи, овцы, козы, черепахи и кошки.
Она делает все, что может.
Он работает изо всех сил, но результата нет.
О львах из горячего источника и ходоках в подземелье деревни Большого Древа тоже не может быть и речи.
Недавно я видел, как он смотрел вдаль.
И это при том, что он всего лишь щенок.
-0-
Я думаю, что хочу что-то сделать для Ору, но что мне делать?
Что за жизнь у обычного Ортоса?
Спросил я Лу.
"Думаю, его разводят как сторожевую собаку, чтобы защищать кошек."
Но разве он не проиграл раньше корове?
«Защищать кого-то не обязательно означает, что защитник должен быть сильнее».
Думаю, да.
Что мне делать?
Раз уж он выведен как пастух для скота, давайте просто отправим его на ранчо, чтобы он присматривал за коровами, но Лу сказала.... Я не должен.
Он проиграл козе.
Скорее всего, над ним будут издеваться.
Тогда.....
Может, я построю небольшое ранчо для Ору?
А, корова вызвалась сотрудничать.
Тогда давайте сделаем это.
Я сделал мини-ранчо площадью около 5 метров квадратных в жилом районе.
-0-
Гурондэ отвела Ору на мини-ранчо.
Мордочка Ору выглядит недовольной после того, как он увидел, что ранчо такое маленькое, но хвост виляет как сумасшедший.
А когда Гурондэ приказала защищать корову, он радостно залаял.
-0-
-POV (смена точки зрения)
-0-
Меня зовут Ору.
Я Ортос и горжусь именем, которое дала мне Миледи.
Миледи очень нежная.
И очень сильная.
Это видно по запаху.
Вот почему я выбрал ее своей госпожой.
-0-
Этот деревенский староста.
Он нехороший.
От него страшно пахнет.
От него воняет волками и пауками.
Конечно, если это запахи обычных волков и пауков, то мне нечего бояться.
Однако они не обычные.
Вряд ли я смогу победить их.
Я не могу признать старосту деревни своим лордом, ведь за ним следуют эти страшные существа.
Я не могу пойти против них.
К тому же, похоже, они не позволят мне следовать за ним.
Если я сильнее....
А, нет, я не ненавижу Миледи.
Миледи тоже замечательная.
Даже если муж миледи выгоняет меня каждый раз, когда приходит, я доволен тем, что я с миледи.
-0-
Кстати, место, где я сейчас живу, кажется, называется Деревня Большого Древа.
Первое, что я должен сделать здесь, это утвердить свое господство.
Если я не буду сильным, миледи будет смеяться надо мной.
Это непростительно.
Так я подумал, когда начал бросать всем вызов.
А, все четвероногие.
Против пауков мне не выстоять.
Они парят над головой, а это жульничество.
С двумя ногами?
Тогда кому, черт возьми, я буду бросать вызов?
Вы понимаете, о чем я?
-0-
Я начал вызывать всех на дуэль.
Я проигрываю каждый день.
Я не могу не проигрывать инферно волкам и фенрирам.
Они же волки, в конце концов.
А я - собака.
Это прискорбно, но я просто признаю свое поражение перед ними.
У кентавров такая же верхняя часть тела, как и у двуногих.
Я не уверен, но лошади, коровы, свиньи, овцы и козы сильны.
Я должен их защищать, верно?
Почему они сильнее меня?
Может, потому что я щенок?
Нет, это не имеет значения.
Магия пламени, которую я применил, напрямую отбрасывает лошадей и коров вместе со мной.
Свиньи, овцы и козы сражаются со мной как стадо.
И почему они привыкли сражаться?
Или я просто неопытен?
Да и как я могу победить?
Кроме того, черепахи и кошки.
Почему вы сильные?
С черепахами понятно.
Они не похожи на обычных черепах.
Что касается кошек.
У них на лбу сияет драгоценный камень.
Они считаются обычными?
Считаются ли?
Я немного волнуюсь.
Увидев меня в таком виде, ребенок-минотавр вызвал меня на поединок. Он подражал корове и проиграл.
Спасибо.
Я рад твоей доброте, но ты только что разбил мне сердце.
-0-
Я низший из низших в этой деревне.
Я не возражаю, когда я с миледи, но я возражаю, когда я не с ней.
Мне нужно что-то делать.
Я провожу дни, думая о том, как стать полезным.
Однажды миледи привела меня на небольшое ранчо.
Очень маленькое ранчо.
Там всего одна корова.
Однако миледи приказала мне.
«Защищай корову».
Ооооооооооооооооооооооо!
Что это за чувство восторга?
Я чувствую, что могу сделать все.
Миледи.
Поручите это мне.
Я обязательно защищу эту корову!
Даже если я самый низший персонаж в этой деревне, даже если корова сильнее меня, я выполню ваш приказ.
Я буду гордиться этим.
-0-
.....Хнн?
В чем дело, корова?
Ты не можешь открыть дверь без разрешения.
Что?
Пора возвращаться на ранчо?
Трудно провести здесь ночь?
Что мне делать?
Пойти с коровой?
Может, доложить миледи?
Нет, у меня есть свои приказы.....
А, миледи пришла за мной!
Ух ты!
-0-
-POV (смена точки зрения)
-
-0-
Позднее.
Ору можно найти усердно работающей на ранчо.
Кажется, она со всеми ладит.
Однако я воздержусь от слов о том, что сделанное мной мини-ранчо перестало использоваться через три дня.
Оно превратилось в цветочное поле.
Хм?
Ору движется вместе с коровами....ах, вы идете к горячему источнику?
Будьте осторожны.
Я надеюсь, что ору не потеряется.
Когда я это сказал, он сердито залаял на меня.
Похоже, он привык к жизни здесь.
-0-
Ортоса назвали Ору.
Значит ли это, что у Гурондэ такое же чувство именования, как и у деревенского старосты?
Гурондэ и деревенский староста: Как грубо!
Ну тут по классике: опять не понятен пол. В английском языке по отношению к таким домашним животным используется местоимение it, в русском же средний род в данной ситуации неприменим. Вроде я не проглядел, в прошлых не указывался пол щенка. Оставил мужской.
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После ужина ко мне обратилась Юко.
Речь шла о банкетах, проводимых в Пятой деревне.
-0-
Дворяне и купцы устраивают банкеты, чтобы преподнести свои товары.
И делают они это часто.
Это и демонстрация своей финансовой мощи, и продажа своего лица с помощью одежды и еды, которую они подают.
Конечно, это не единственная цель банкетов. Они также используются для обмена информацией и даже для сватовства.
Цель и масштаб могут быть разными.
Однако в Пятой деревне таких банкетов не было.
Никто не осмеливался устраивать банкеты.
Причина - в еде.
Еду, естественно, должен готовить тот, кто устраивает банкет.
Не будет преувеличением сказать, что еда, подаваемая на банкете, приравнивается к их лицам.
По этой причине они могут попросить только своего лучшего и самого надежного шеф-повара......
Пока что не существует ни одного повара, будь то семейный или нанятый со стороны, который мог бы приготовить блюда Деревни Пять.
.......
Кроме того, они стесняются советоваться со мной по этому поводу.
Как насчет обучения нынешнего шеф-повара или найма кого-то с хорошими кулинарными навыками?
Даже без моих слов дворяне и купцы уже подумали об этом.
Однако и тут не обошлось без проблем.
Во-первых, обучение нынешнего повара.
Как правило, техника приготовления и рецепты - это охраняемые секреты поваров.
Чтобы научиться новой технике у тех, кто ее знает...., вам придется стать учеником этого человека.....
Повара, нанятые дворянами и купцами, имеют определенное количество подмастерьев.
Если у вас есть ученики, вы никогда не станете учеником другого человека.
Никто не осмелится принять вас.
Так что это исключено.
Далее, нанять кого-то с хорошими кулинарными навыками.
Но эти люди уже работают на кого-то другого в Пятой деревне.
Они ни за что не бросят свое достоинство и не предадут своих нынешних работодателей, потому что сосед предложил им больше денег.
Так что это «нет».
Кроме того, эти повара хороши только на улице, но не достаточно квалифицированы, чтобы готовить еду в Деревне Пять.
В общем, это изначально плохое решение.
......
Итак, вы дадите мне их выслушать. Что вы хотите, чтобы я сделал?
Мы же не можем заставить их спонсировать банкет, верно?
Между дворянами и купцами в Пятой деревне мало общения?
Это так?
Не знаю, как дворяне, но купцы хорошо общаются. Разве они не одеты в одинаковую одежду, когда приветствовали меня раньше.....
Разве это не хорошее доказательство?
Конечно, никто не выделялся, и результат тоже непривлекателен.....
Изначально они должны были устроить собственный банкет, чтобы встретиться и решить, кто будет выделяться, и прочие планы.
Однако никто не решился пригласить кого-либо на банкет.
Понятно.
Им действительно нужно начать устраивать банкеты.
Так что же мне делать?
-0-
В Пятой деревне проходил специальный кулинарный мастер-класс.
Место проведения - помещение для проведения мероприятий, расположенное у подножия Пятой деревни.
Учителя - три служанки Они.
Также пять зверодевочек и пять девушек-служащих в качестве помощников.
Мы собрали поваров, работающих в Деревне Пять.
......
Кулинарные курсы, которые до сих пор проводились в деревне Пять, были рассчитаны на искателей приключений и обычных жителей.
Мы проводили их регулярно, но ни один повар в них не участвовал.
Из-за этого я решил, что участвовать будут только те повара, которые связаны с дворянами и купцами.....
Не слишком ли здесь много народу?
Здесь более 300 участников.
Разве это нормально?
Я спросила у служанок онини, и они сказали, что все в порядке.
Они привыкли к большому количеству участников, ведь они преподают на кулинарных курсах.
Тогда я оставляю все на вас.
Но сначала я позову подкрепление.
-0-
Поскольку участников было слишком много, их попросили создать группы.
В одной группе будет от пяти до восьми человек.
Количество участников в группах разнится из-за расовых различий.
Было сформировано 43 группы.
Каждой группе предоставляются плиты и кухонная утварь.
Кажется, что печей не хватает....ах, высшие эльфы в спешке сделают еще.
Спасибо.
Спасибо за вашу тяжелую работу.
-0-
Итак, начались занятия по кулинарии для служанок Они.....
Первым делом, обучите их понятию гигиены.
Это не так уж и сложно.
Прежде всего, повар должен быть чистым.
Мойтесь.
Носите чистую одежду.
Если у вас длинные волосы, завяжите их.
Тщательно вымойте руки.
Далее - подготовка перед приготовлением.
Положите ингредиенты в чистое место.
Посуда всегда должна быть чистой.
Мойте посуду кипятком.
Пол на кухне необходимо мыть ежедневно.
Сосредоточьтесь на том, что вы делаете.
Не готовьте, если вы плохо себя чувствуете.
Не разговаривайте во время приготовления пищи.
Если вы используете нож для нарезки сырого мяса, не используйте его для нарезки других ингредиентов.
-0-
Я тоже слушаю и уверен, что слышал это раньше на уроках кулинарии в Деревне Большого Древа, Деревне Один, Деревне Два, Деревне Три и Деревне Четыре.
Я слышал это и в Пятой деревне, когда готовил в особняке Юко, на кухне деревенской ратуши, в «Куро и Юки», «Бронзовом кафе», «Сладком зале Корина», «Алкомате Низ» и «Лапшичной Бритоа».
Пищевое отравление - это не шутка.
Но поскольку все участники - шеф-повара, проблем возникнуть не должно.
.......
Большинство из них озадачены.
Ну, прежде чем переходить к следующему этапу, я хочу, чтобы вы запомнили понятие гигиены.
-0-
Они с трудом запоминают понятие гигиены.
Что мне делать? Мне нужна убедительная теория.
Они приняли ее, как только мы объяснили, что это процедура получения благословения на приготовление пищи, чтобы убедиться, что никто не расстроит свой желудок, съев ее.
Это заняло некоторое время, поэтому специальный кулинарный урок пришлось продолжить на следующий день.
-0-
Специальный урок кулинарии,2-й день.
Служанки Они обучают основам выпечки, тушения, приготовления на пару и жарки.
Какие-то проблемы?
Эти люди - шеф-повара, так что проблем быть не должно, верно?
......
Аплодисменты раздаются по всей площадке.
Похоже, все в порядке.
Ну, служанки Они, которые являются шеф-поварами в Деревне Большого Древа, тоже умели только жарить и варить, когда я только познакомился с ними.
Хм?
Некоторые участники, похоже, уже умеют, но их лица бледны.
Что случилось?
А, это секретная техника вашего магазина.
Примите мои извинения.
-0-
Я бы предпочел, чтобы вы не держали в секрете понятия гигиены и техники приготовления пищи, которые вы узнали на этом уроке, а распространяли их.
Это лишь основы основ. Это также поможет всем иметь возможность есть хорошую еду, где бы они ни находились.
Кроме того, если количество поваров увеличится, то наверняка появится больше новых блюд.
Постарайтесь сделать все возможное в этом направлении.
-0-
Ингредиенты, подготовленные торговцами, которые спонсировали кулинарный класс, приготовлены в виде блюд.
Как и ожидалось от поваров.
Даже если они несколько раз потерпели неудачу, похоже, что они научились готовить.
После этого им остается только применить полученные знания.
Пожалуйста, постарайтесь приготовить блюда из ингредиентов, которые можно найти в Деревне Пять.
Кстати, блюда, приготовленные на этом уроке, были съедены участниками.
Вы должны есть свои собственные блюда.
Вы должны запомнить вкус, независимо от того, удался он или нет.
Удачи.
-0-
Специальные кулинарные уроки будут проводиться регулярно, наряду с обычными.
Я хочу распространить концепцию гигиены, поэтому я согласился.
Однако, похоже, этого все еще недостаточно, чтобы повысить квалификацию поваров, что и является основной целью этого специального кулинарного занятия.
Специальный урок смог решить только проблему с рецептами.
Хм?
Лучшие повара нанимаются дворянами и купцами, так какой смысл повышать свой уровень мастерства после того, как тебя наняли?
.... правильно?
Это ожидаемо.
Кстати, у вас есть предложение?
Кулинарный конкурс?
Эхто, не слишком ли рано для этого?
Это будет мотивировать поваров?
Участники специального кулинарного мастер-класса также хотят продемонстрировать результат своего обучения служанкам Они.
Ну, я не против.....
Я судья?
........
Я разрешаю.
Однако необходимо сделать оговорку.
Когда вы дойдете до конца, я с удовольствием оценю, что вы приготовили.
-0-
Шеф-повара с учениками не участвуют в обычных уроках кулинарии. (вопрос лица)
Подмастерья шеф-повара не участвуют в обычных уроках кулинарии. (есть вероятность увольнения).
Из-за этого шеф-повара небольших ресторанов и даже домохозяйки обладают лучшими кулинарными навыками, что привело к падению продаж крупных ресторанов.




    Глава 587 - Служанка Они, которая хорошо готовит


    Глава 587 - Служанка Они, которая хорошо готовит

    Глава 587 - Служанка Они, которая хорошо готовит
Юко-сама снова что-то спрашивает у старосты деревни.
Не слишком ли она на него полагается?
-0-
Я одна из служанок они.
Я получила благосклонность старосты, но у нас еще нет ребенка.
Я завидую госпоже Энн, что она родила ему сына.
Если бы был приказ, следующей была бы Рамуриас, но ребенка даруют небеса.
После нее буду я.
А госпожа Лаладель плачет.
Похоже, ей нужно сменить подгузник.
Я только что поменяла его, но это уже ожидаемо для ребенка.
Фуфуфу.
Это трудно, но весело.
-0-
Юко-сама попросила старосту деревни провести специальный кулинарный мастер-класс в Пятой деревне.
Если бы дело было только в этом, она могла бы просто воспользоваться своими полномочиями исполняющей обязанности старосты деревни и не беспокоить старосту, однако.....
Она просит нас о сотрудничестве, поэтому ей нужно получить разрешение старосты деревни.
Мы, по сути, не подчиняемся ничьим приказам, кроме деревенского старосты.
Нет, мы не грубые.
Это потому, что мы слишком заняты.
Приоритетным для нас является только приказ старосты.
Вот и все.
-0-
Мы уже регулярно проводим кулинарные мастер-классы для искателей приключений и жителей Деревни Пять.
Поэтому это должно быть......
Повара, которые пришли на наш специальный кулинарный мастер-класс, не послушны.
Меня не волнуют их причины.
Блюда, приготовленные грязными руками, - это грязная посуда.
Каким бы вкусным оно ни было, оно расстроит ваш желудок.
Вы знаете, что перед приготовлением пищи нужно мыть руки? (ПП: у меня стойкое ощущение, словно я не про шеф-поваров читаю, а про индусов с их стритфудом. Резко появилось желание помыть руки)
Это продолжение этого десу.
Да, если мы говорим вам это сделать, вы просто обязаны это сделать.
Староста деревни даже нашел время, чтобы присмотреть за нами, я не должна заставлять его видеть что-то неприглядное......
Может, мне стоит их побить, чтобы они знали, кто здесь хозяин?
......
Нет.
Мой здравый смысл был отравлен царством короля демонов.
Подумай, я.
-0-
"Это процедура получения благословения на приготовление пищи, чтобы убедиться, что никто не расстроит свой желудок, съев ее. Она сложна, но, пожалуйста, запомните ее".
Пользуясь советами святой девы Селес, нам удалось привить им понятие о гигиене.
Однако им потребовался целый день, чтобы усвоить это.
Староста деревни, простите меня.
......
Я слышу ваши добрые слова.
Я должна быть счастлива, но я не счастлива.
Потому что я не справилась.
Мои подруги, служанки Они, чувствуют то же самое.
Хорошо.
Давайте готовиться к завтрашнему дню.
Мы не были достаточно подготовлены в этот день.
Мы должны подготовиться к любой ситуации, которая может произойти, и справиться с ней.
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Каков результат?
Второй день специального кулинарного класса проходит хорошо.
Есть много неудачных блюд, но это необходимо для опыта десу.
Кроме того, даже если у вас что-то получилось, это не значит, что вы сможете легко делать это снова и снова.
Давайте все постараемся.
Ара?
Что такое?
Ты хочешь, чтобы тебя научили чему-то, кроме основ?
Да, на наших уроках кулинарии мы обучали только искателей приключений и обычных жителей, так что мы преподавали только основы.
Но ты сможешь это сделать?
Я слышала, что все участники - шеф-повара.
Хорошо, десу.
Мы должны учить тебя так, как будто учим маленького ребенка, да?
Чтобы вы лучше всё поняли?
Хорошо, мы будем учить вас как можно проще.
Но вы должны сами подумать, как вы будете применять это в своей работе.
Вы же повара, в конце концов.
.....
Есть такие повара, у которых нет гордости.
Я восхищаюсь вашей жадностью, но вам следовало бы посещать обычные кулинарные курсы, если вы действительно этого хотите.
В обычном кулинарном классе мы даже учим участников готовить яйца.
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Специальный кулинарный урок закончился благополучно.
Я бы хотела сказать, что нам удалось сделать это без особых проблем, но.... он должен был проходить через день.
Я молчала.
Нежные слова старосты деревни все еще звучат.
Ужин в особняке в Пятой Деревне?
Более того, староста сам приготовит для нас?
Это нормально?
А, ты все это время просто наблюдал, а теперь хочешь что-то сделать?
Ясно.
Мы съедим их с удовольствием.
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Блюдо, которое он приготовил, - это очищенные креветки с тертым картофелем. Их обжаривают, затем смешивают с майонезом или сладким и острым соусом, в зависимости от ваших предпочтений.
Блюда, которые готовит староста деревни, уникальны.
Кроме того, их концепция необычна.
Где вы им научились?
О, я не должна спрашивать.
Разнюхивать о нашем господине - слишком неуважительно десу.
Мы просто должны молчать и служить деревенскому вождю.
Однако......
Я завидую госпоже Юко, которая может говорить со старостой о чем угодно.
«Староста деревни, участники кулинарных курсов сказали, что хотят устроить кулинарный конкурс».
А, вот так.
Юко-сама легко обратилась к старосте.
Если вы хотите устроить кулинарный конкурс, вы можете решить это сами. Почему вы должны спрашивать об этом у старосты?
И староста, не надо отвечать на все ее вопросы.
Нам еще нужно подготовиться к зиме, да и осенний урожай скоро соберем.
Однако мы не имеем права ничего говорить. В конце концов, мы потратили два дня времени главы деревни на специальный кулинарный класс.
Мы можем только закрыть рот.
.....
Что такое?
Юко-сама смотрит на нас.
И затем, обращаясь к старосте деревни....
«Я хочу, чтобы служанки Они присоединились к кулинарному конкурсу».
......
Юко-сама, что вы говорите?
Староста деревни спросил, почему.
«Есть те, кто спрашивает о качестве служанок, обслуживающих старосту».
Похоже, есть определенное количество дворецких и горничных, которые хотят работать под началом старосты.
Было бы хорошо, если бы все претенденты были отличными, но, похоже, это не так.
Это те, кто только уверен в себе десу.
Юко-сама хочет, чтобы мы указали им их место.
Понятно.
Если это так, я не буду отказываться.
Раз уж они не знают своего места, я лично научу их этому.
Тогда, староста деревни.
Ваш приказ.
.....
Арех?
Староста деревни, вы думаете, что мы не сможем победить?
Мы неразумны?
Нет, я думаю, староста деревни не очень верит в наши способности.....
А, так как вы судья, если мы присоединимся, вас заподозрят в нечестности?
Да.
Мы не можем опозорить старосту деревни.
Мы не будем участвовать.
Да, жаль, что мы не можем лично проучить этих самовлюбленных, но об этом как-нибудь в другой раз.
«Думаю, служанки, обслуживающие старосту, достаточно искусны, чтобы вас не заподозрили в нечестности».
Юко-сама говорит хорошие слова старосте деревни Десу.
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Мы решили принять участие в кулинарном конкурсе.
Давайте выиграем для старосты деревни.
.....
А, это будет зимой?
До тех пор мы будем оттачивать свое мастерство.
Если кто не знал, на ранобелибе выложили лайт новеллу этого тайтла. Сам я не читал, поэтому не могу ничего по ней сказать, но она есть. Переводят с японского, видать, т.к. официального анлейта нет.
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Фуфуфу.
Так приятно видеть огромное количество простыней, висящих под солнцем.
Паучата, спасибо вам за помощь.
Вы мне очень помогли.
Остальные предметы мелкие, так что я могу справиться с ними в одиночку.... Вы будете помогать мне до конца десу?
Большое спасибо.
Тогда, не могли бы вы предоставить вашу паутину, на которую я могу повесить белье?
Одежды очень много, а ваши полотна очень прочные десу йо.
Да, спасибо.
Я одна из служанок Они.
В деревне Большого Древа мы занимаемся домашним хозяйством.
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Ортос Ору всегда с госпожой Гурондэ десу.
У них хорошие отношения десу не.
Однако Ору, вероятно, не знает, что госпожа Гуронде - дракон.
Ору впал в панику, увидев перед собой Гуронде-сама, превратившуюся в дракона.
А потом вдруг начал кусать Гуронде-саму за ее драконью форму.
Когда я спросила старосту деревни, Ору, похоже, решил, что Гуронде-сама была раздавлена драконом.
Иными словами, чтобы спасти Гуронде-саму, он укусил дракона Гуронде-самы.
Удивительно.
Ору даже не может ничего сделать против чешуи Гуронде-самы, но атакует изо всех сил.
Его преданность поражает десу.
Давайте устроим ему сегодня роскошный ужин.
Однако разве это не означает, что он не узнал свою госпожу?
Может ли он понять, что человек Гуронде-сама и дракон Гуронде-сама - это один и тот же человек?
......
Оя, Ору перестал двигаться.
Что случилось?
спросила я старосту деревни.
Похоже, она заметила запах Гуронде-сама от дракона Десу.
Понятно.
Его атака ослабла.
Но состояние паники продолжается.
С другой стороны, Гуронде-сама, находящаяся в драконьей форме, нежно наблюдает за Ору.
Это из-за этого?
Ору перестал нападать.
Она эмоционально посмотрела на Гуронде-сама в форме дракона.
Неужели он наконец понял, что только что напал на Гуронде-сама?
Я спросил у старосты деревни.
Он сказал, что я ошибаюсь.
Он улыбнулся и объяснил мне причину.
Похоже, Ору что-то придумал.
«Многоголовая, не могла бы ты стать.... матерью?»
.....
Простите.
Я разразилась хохотом.
Эхто, я не знаю, что ты чувствуешь, но дракон выглядит совершенно иначе, чем Ортос.
То, что у вас обоих больше одной головы, не означает, что вы родитель и ребенок.
Однако......
«Неправильно?»
Когда я увидела фигуру Ору, склонившего две головы, я также увидела его одиночество десу.
Подумав о его жизни, я понял, что его забрали от матери маленьким щенком.
Это ребенок, который ищет свою мать. (ПП: включайте ту песенку мамонтёнка)
Как грустно.
Похоже, Гуронде-сама тоже заметила это.
Она перешла в человеческий облик и погладила Ору по двум головам.
Хотя она и не мать Ору, но мне кажется, что она пытается сказать ему, что не позволит ему быть одиноким.
Однако, увидев человеческую форму Гуронде-сама, он сразу же обрадовался, увидев, что она в безопасности.....
Вот это радость.
Похоже, он не понял намерений Гуронде-самы.
У меня во рту остался неприятный привкус.
Я обязательно присмотрю за ней.
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Я слышала, что дьяволица Прада-сама - коллега Булга-сама и Стефано-сама десу.
Она остановилась в Пятой деревне, но пришла поздороваться.
А, ее поглаживают Булга-сама и Стефано-сама.
Похоже, они хорошие друзья.
После этого она была тронута статуей богов, вырезанной старостой деревни....но, она даже расплакалась десу.
Похоже, она поладит с прародителем-сама десу.
А, они действительно ладят.
Это было быстро.
Они уже вовсю беседуют.
Это хорошо, но полностью ли оправился предок-сама от похмелья?
Кажется, он не в себе.
Нет, похоже, он пригласил ее на банкет.
Прада-сама, вы можете принять участие в банкете, но не забудьте поприветствовать всех присутствующих.
С ней все должно быть в порядке, ведь господин Гуччи регулярно приходит сюда.
И вот они уходят.
........
Я услышала крик Прада-самы.
А?
А-а.
Похоже, Прародитель-сама забыл сказать ей, что участники банкета - драконы.
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Ангел Регинлейф-сама уже пытается познакомиться с деревней Большого Древа.
Особенно подробно она расспрашивает о правилах в Деревне Большого Древа.
Похоже, она строга в вопросах дисциплины.
В таком случае, я не буду сдерживаться.
Я расскажу вам обо всех.
«Мойте руки после посещения туалета».
Это строгое правило, установленное старостой деревни.
Не стоит так сразу делать выводы.
Это не единственное.
«Листья, которыми вытирают ягодицы, должны пополняться теми, кто понял, что скоро все они будут съедены».
Это тоже важно.
Я не шучу.
Хорошо.
Регинлейф-сама всерьез пытается их запомнить.
Да, правила, которые влияют на нашу повседневную жизнь, очень важны.
Да, давайте произнесем их вместе.
Как и полагается старосте деревни.
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Юко-сама, закончив завтракать, отправляется в Пятую деревню.
Я присмотрю за Хитоэ-сама, но только немного, так как позже она пойдет на занятия к Гуронде-сама.
Хотя об этом еще рано говорить, но я думаю, что Хитоэ-сама способна пойти по пути Юко-сама десу.
Юко-сама говорит, что Хитоэ-сама может делать то, что хочет, и мы не возражаем против этого.
Гуронде-сама тоже согласна с ней в этом вопросе.
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Отправив Хитоэ-сама в класс Гуронэ-сама, я убралась в комнате Юко-сама.
Как всегда, в этой комнате полно документов.
Быть исполняющим обязанности старосты Пятой деревни - тяжелая работа.
И в последнее время она, кажется, принимает различные меры для старосты деревни.
И эти меры не так уж плохи.
Она принимает различные меры, чтобы утешить старосту, поскольку ему было одиноко после того, как Альфред-сама, Тизель-сама и Урса-сама отправились в школу в царстве короля демонов десу.
Поэтому некоторые жители деревни говорят, что Юко-сама слишком балует старосту, но она делает то, что мы не можем сделать.
Мы ее благодарим.
Ну, я же не говорю, что они просто завидуют хорошим отношениям старосты и Юко-самы.
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Несмотря на это, в Деревне Пять есть много проблем.
В отличие от Деревни Большого Древа, жители которой собрались из-за старосты, многие люди, живущие в Деревне Пять, просто хотят жить в безопасном месте.
Я думаю, нам следует оставить все на Юко-сама, но староста деревни Пять - тоже староста.
Он не может полностью опустить руки.
Однако я также не думаю, что он должен быть там всегда.
Это всего лишь мои эгоистичные ожидания, но я думаю, что в будущем деревней Пять будет править Альфред-сама десу.
Учитывая, как сильно староста деревни приложил руку к Пятой деревне, проблем быть не должно.
А когда Альфред-сама станет старостой Пятой деревни, мы должны быть уверены, что ему всегда найдется, чем заняться.
Я думаю, что приятное правление Юко-самы - это подготовка к этому.
В противном случае Юко-сама просто должна продемонстрировать жителям Пятой деревни свою непреодолимую силу, и она будет править здесь безупречно.
Тогда все дела пойдут на лад.
И именно по этой причине она не делает этого.....
Подождите минутку.
Мне нужно поторопиться и навести здесь порядок.
А, почему здесь одежда?
Стирка?
Я уверена, что попросила ее положить белье в специально отведенное место.
Я не могу ничего стирать без разрешения.
Возможно, это что-то важное.
Важная одежда - это что-то между документами?
.....
Мне запрещено принимать произвольные решения.
Это может быть доказательством какого-то происшествия.
Давайте просто положим его на стол.
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Я слышала от коллеги, которая была в Пятой деревне, что староста деревни готовил для них.
.......
К счастью, эта коллега хорошо готовит.
Давайте попросим ее тоже приготовить.
Все будет хорошо.
Она справится.
Кстати, я слышала, что вы собираетесь участвовать в кулинарном конкурсе.
Просьба старосты деревни?
Основными ингредиентами блюда, которое готовил староста, были креветки?
Понятно.
Давайте готовиться.
Мы все - служанки Они.
Чье-то счастье должно быть счастьем для всех.
Когда я подгоняла своих коллег, которые были с деревенским старостой, староста тоже угостил нас своим домашним блюдом.
В благодарность за наши ежедневные труды.....
Большое спасибо.
Также позвольте мне сказать это еще раз.
Как и ожидалось от старосты деревни.
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В городе Шашаато есть порт.
Он находится недалеко от моря.
Если пройти немного, то можно найти песчаный пляж.
Хотя в этом мире нет понятия «отдых на пляже», пляж регулярно чистят, так как он используется как место для переработки морских продуктов.
Правда, только в той части, которая находится совсем рядом с городом Шашаато.
В других местах на удивление грязно от брёвен и водорослей, выброшенных на берег.
Именно Миё распорядилась очистить пляж, сделав его прекрасным.
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Почему она это делает?
Спросил я Мийо, которая впервые за долгое время вернулась в деревню Большого дерева.
"Это одна из мер по борьбе с тоннами золота, накопившимися в Деревне Большого Дерева. Юко-сама внезапно прислала мне бочки с золотом, когда я попросила ее о чем-то, и мне ничего не оставалось, как искать, на что их потратить. Разве это не было написано в моем отчете?"
Я только слышал, что вы что-то делаете в качестве контрмеры, но никогда не думал, что это будет очистка побережья.
Ясно.
"Однако на это не нужно тратить много золотых монет. Я уже спрашивал жителей города Шашаато и даже морских, но мы не можем платить им столько за уборку".
Ну, конечно.
«Кроме того, раз уж мы нанимаем уборщиков, то 80% от заплаченной суммы мы вернем.»
А зачем вообще их возвращать?
«Потому что это их право - использовать заработанные деньги на то, что они хотят....».
Нет, я не это имею в виду. Я пытаюсь сказать, почему вы должны ставить для них ларек?
"У морских нет своих денег, поскольку они им вообще не нужны. Так было до тех пор, пока не появилась Марла. Марла лишь откликается на их просьбы".
Ничего не поделаешь.
«По крайней мере, в результате экономика Шашаато-Сити, которую подмяла под себя Пятая деревня, снова становится лучше».
А экономика города Шашаато ухудшилась?
"Не совсем. Однако лучше принять меры до того, как все станет плохо. Губернатор Ифрус даже поручил мне передать вам письмо по этому поводу".
Я получил от Мийо плотно запечатанное письмо.
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Благодарю вас за сотрудничество в улучшении экономики города Шашаато.
Большое спасибо за «Большую крышу Шашаато». В качестве благодарности я освобождаю всех, кто имеет отношение к «Большой крыше Шашаато», от уплаты налога на капремонт.
Кстати, у вас ведь тоже есть корабль?
Вам тоже не нужно платить портовый налог.
Если у вас возникнут проблемы, пожалуйста, обращайтесь ко мне.
И еще, карри у Марлы превосходное.
Если возможно, я хотел бы получить его рецепт.
И наконец, Мийо просит меня попросить вас об отпуске. Разве вы не думаете, что она заслуживает отпуска?
-0-
Содержание вызывает чувство вежливости.
....
Последняя часть, где он просит меня дать Миё отпуск, выглядит дезориентированной. Такое ощущение, что ему угрожают, пока он пишет эту часть. Так ли это?
Миё сказала «нет», так что давайте верить в нее.
Я согласен с содержанием письма.
Однако улучшение экономической ситуации - не моя заслуга.
Это заслуга Мийо.
Я также ценю освобождение от налогов на капремонт и портовый налог, но это экономит деньги.
Ну, давайте просто порадуемся за Большую Крышу Шашаато и Марлу.
Мне сейчас не о чем говорить с губернатором.
Давайте просто передадим ему мои слова благодарности.
Что касается рецепта карри Марлы, то сначала это был мой рецепт, но нынешний рецепт - результат исследований Маркоса.
Я не могу позволить другим узнать о нем.
Я просто расскажу Маркосу и остальным, чтобы они могли прислать повара, когда губернатор попросит об этом.
Возможно, это сработает.
Возможно, это продлится как минимум несколько лет.
Что касается отпуска Миё, то с этим проблем нет.
Хотя я не уверен, что это необходимо, так как слышал, что она уже достаточно отдохнула.
........Хмм?
Я снова проверил письмо губернатора.
Я посмотрел на иероглифы и строки, которые не были написаны аккуратно в той части, где он просит меня дать Миё отпуск......
Похоже, здесь есть какая-то закономерность.
А, понятно.
Позвольте мне прочитать чисто написанные персонажи.
Похоже, что причина, по которой другие персонажи не написаны чисто, в том, чтобы сэкономить количество символов.
Точно, точно.
«Не позволяйте Миё уходить далеко от города Шашаато, пожалуйста».
......
Эхто....
Во-первых, зачем вообще так писать?
Мийо, ты была с губернатором, когда он писал это письмо?
«Я смотрела рядом с ним».
Понятно.
Она присматривает за ним, так что она определенно не замечает содержания.
.......
"Миё, ты много работала, и это тоже просьба губернатора. Я награждаю тебя двадцатью наградными медалями и отпуском, который продлится до весны следующего года. Однако ты должна наслаждаться отдыхом в городе Шашаато".
«Большое спасибо, но почему в городе Шашаато?»
"Ах, разве не вы наняли морских? Если говорить о переговорах, то внезапно менять точку контакта - это плохо. Я хочу, чтобы они могли связаться с тобой, даже когда ты в отпуске".
"Понятно. Согласна. Кстати, перед тем как я вернусь в город Шашаато, могу ли я обменять медали?"
"Конечно. Однако ты только что вернулась после долгого перерыва. Я не буду просить тебя вернуться в город Шашаато прямо сейчас. Ты должна наслаждаться своим временем здесь или пойти к горячему источнику, чтобы немного расслабиться".
"Большое спасибо. Кстати, я хотел бы показаться в Деревне Четыре".
"Тогда иди. Я прикажу изменить расписание универсального корабля, чтобы принять тебя".
«Все в порядке?»
"Миё хорошо справляется с управлением городом Шашаато. Кроме того, капитан универсального корабля - Тоу. Он будет рад изменению расписания".
"А, я понимаю. Хоть я и жалуюсь, но на самом деле все делаю правильно".
Жаловаться - это очень похоже на Миё, поэтому я не буду ничего говорить по этому поводу.
Это правда, что ей пришлось нелегко.
Чтобы отблагодарить ее, почему бы мне не вырезать статую Миё и не отправить ее в город Шашаато?
.....
Звучит неловко.
Давай не будем отправлять.
-0-
После этого у меня состоялся тяжелый разговор с Миё.
Речь идет о плане строительства шоссе.
Мы хотим сократить время в пути до королевской столицы за счет ремонта дороги.
Предполагалось, что спонсором выступит Большая Крыша Шашаато, но я решил использовать средства Деревни Большого Древа.
В конце концов, я хочу тратить деньги.
Я хочу потратить как можно больше денег в городе Шашаато.
И то, что заработала Марла, я тоже хочу потратить таким образом.
Речь зашла о том, чтобы использовать фонд Марлы для хранения запасов в Шашаато на случай непредвиденных обстоятельств.
Затем разговор зашел о морских.
Они до сих пор используют свою старую традицию разрешать споры - игру на смелость с помощью странной морской еды.
А, ты тоже ела их, Миё?
Они очень вкусные, правда?
И даже свежевыловленные.
Если у тебя есть соевый соус, ты непобедима?
Да.
Так что насчет этого?
Сувенир для меня?
Морские водоросли....?
А, моцуку.
ТН: вид съедобных коричневых морских водорослей.
Это хорошо с уксусом. Когда я это сказал, у Мийо было пораженное выражение лица.
Похоже, Миё отказалась от вызова, когда появился моцуку.
"Как и полагается старосте деревни. Меня называют королевой мерзких едоков морских, но, похоже, я все еще незрелая".
Королева грубых едоков....?
Ты хочешь сказать, что я король мерзких едоков?
Даже если они подают только вкусные морепродукты.
Я немного расстроен.
-0-
Миё отправилась к горячему источнику.
Она должна пробыть там шесть дней.
Ей пришлось нелегко, так что давайте развлечем ее.
-0-
И вот что случилось....
Я думаю о проблеме, с которой Миё советовалась со мной.
С ней они столкнулись, когда очищали побережье.
Когда морские интенсивно очищали грязные места, они обнаружили несколько пещер.
Нет ничего страшного, если это обычные пещеры, но в нескольких пещерах были обнаружены сокровища.
Есть предположение, что их спрятали пираты или бандиты.
Я думаю, что сокровища должны принадлежать тому, кто их обнаружил, но, похоже, что право собственности на вещи, найденные во время уборки, будет принадлежать Мийо, так как именно она приказала провести уборку.
Поэтому Миё дала специальные награды первооткрывателям сокровищ.
А раз сокровища достались Миё по моему приказу, значит, они мои.
Я думал пожертвовать их городу Шашаато, но помощник губернатора Миё отвергла эту идею.
Если я пожертвую их все, это будет выглядеть так, будто я покупаю услугу у губернатора.
Кроме того, если подумать, сколько стоит пожертвование, его не сможет получить ни один чиновник.
Я считаю, что в пожертвованиях нет ограничений, но, похоже, этот мир думает иначе.
С другой стороны, я вспомнил, что мне говорили раньше, и не стал настаивать.
Поэтому я решил выставить сокровища в Пятой деревне.
Они были найдены в пещерах.
Я почтил память первооткрывателей, написав там их имена.
Если я выставлю их в таком виде, могут найтись люди, которые заявят о своем праве собственности.
Если претенденты окажутся не лживыми, я честно отдам их им.
И во что бы то ни стало, пожалуйста, приходите.
-0-
Я думал, что этим все решено, но осталась еще одна проблема.
Не с сокровищами, а со входом в подземелье.
Оно рукотворное и похоже на храм.
Учитывая состояние горгульи, которая не пускает никого, оно остается неисследованным.
......
Очевидно, я имею право исследовать это подземелье первым.
Да.
Этой зимой я организую исследовательский корпус для этого подземелья.
Зима - время, когда мы делаем меньше всего, так что участников наверняка будет много.
Надеюсь, я тоже смогу принять участие.
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В деревне Большого Дерева начался сбор урожая.
Когда урожай закончится, наступит зима.
Короче говоря, расслабляться некогда.
Банкет драконов был остановлен.
Я попросил их помочь с уборкой урожая.
Даже два дракона, тренировавшиеся в подземелье, Кворун и Домаим, собрали урожай корнеплодов, таких как редька и морковь.
Место Хакурен и Расути я оставил Марку и Хельзе, так как те обе беременны.
Остальные будут собирать рис, пшеницу, ячмень и кукурузу.
Давайте постараемся.
-0-
Деревня Один, Деревня Два, Деревня Три и Деревня Четыре уже закончили собирать урожай, поэтому они пришли в Деревню Большого Древа, чтобы помочь.
Это нам очень помогает.
Ламии и титаны тоже обрабатывают собранный урожай, и они уже знакомы с тем, что делают.
Обе расы занимаются чем-то связанным с варкой алкоголя, но подробности я рассказывать не буду.
Кроме того, поскольку драконы уже давно устроили банкет, на складе..... должно быть место.
Он уже переполнен.
Продажи компании «Горун» и «Деревни пять» были осуществлены незамедлительно.
Юко сказала, что склад ее особняка в деревне Пять достиг своего предела.
У нас не было другого выбора, кроме как заставить компанию «Горун» забрать их как можно скорее.
Что касается доли группы короля демонов, то Бизель, как обычно, доставит их по назначению.
Мне жаль, что я не могу ему помочь.
-0-
Большая часть поля была убрана за две недели.
Собранный урожай, который нужно высушить, сушат на солнце, но погода в этом году немного испортилась.
Похоже, это займет много времени.
В худшем случае их придется сушить с помощью магии.
Если их высушить с помощью магии, их вкус упадет.
Сила природы удивительна.
Поэтому я хочу, чтобы все, что нужно высушить на солнце, было высушено на солнце.
Молясь об этом, мы празднуем окончание сбора урожая и устраиваем пир.
Ах, драконы, этот банкет будет только сегодня.
Пожалуйста, не продолжайте ради всех.
-0-
В этот сезон сбора урожая ангелы сосредоточились на охоте.
Мальбит и Регинлейф даже бросили вызов медведю, но потерпели неудачу.
Они могли бы победить его, если бы использовали копья из рогов щенков Куро, но тогда все, включая мясо, разлетелось бы на куски, и это нельзя было бы назвать охотой.
Они разрабатывают стратегию, что делать во время банкета.
С другой стороны, высшие эльфы и щенки куро, которые в основном охотились на кроликов и кабанов, широко улыбаются, предвкушая великую охоту.
Однако их улыбки застыли, когда появились призрачные рыцари из горячего источника.
Они доставили с собой двух панических карибу.
Готовясь к зиме, высшие эльфы и щенки Куро охотились больше обычного, но, учитывая, как вкусен рог панического карибу, даже они забыли, что охотились много.
Призрачные рыцари присоединились к пиру, как водится, но.... вы хотите меня о чем-то спросить?
Они редко спрашивали меня о чем-то.
Когда я спросил их, в чем дело, они ответили, что это касается Йору.
Похоже, ее требушет сломался из-за нападения монстра и больше не подлежит ремонту.
То, что требушет, до сих пор там, и Йору с тех пор плачет над ним.
Понятно.
Мы требушет новый.
Я сделаю его с помощью горных эльфов, так что конечный продукт может и не быть требушетом.
Однако я уверен, что Йору это оценит.
Она точно перестанет плакать.
Призрачные рыцари вздохнули с облегчением.
Похоже, Йору и призрачные рыцари хорошо ладят.
Отлично.
-0-
Призрачные рыцари приняли участие в банкете.
Там с ними беседовали призрачная колдунья и Квентан.
С тех пор как призрачная колдунья стала работать учителем для детей, ее место жительства сменилось с горячего источника на деревню Большого дерева.
Прошло много времени с тех пор, как они встречались.
Призрачная колдунья и Квентан регулярно ходят к горячему источнику, проводя различные исследования.
Не опасные исследования.
Похоже, они препарируют и изучают монстров и демонических зверей, которые были повержены из-за того, что подошли к горячему источнику.
Это лучше, чем позволить им сгнить, но, пожалуйста, делайте это умеренно.
-0-
Кстати, о горячих источниках: Миё расслабилась в горячем источнике, или должна была расслабиться. Когда начался сезон сбора урожая, она сказала, что отдыхать там в одиночку слишком утомительно, поэтому она помогала нам собирать урожай.
Это очень помогло нам, и мне очень жаль.
Хотя срок ее пребывания был продлен, человек, о котором идет речь, не возражает против этого, так что, думаю, все в порядке.
Но она не прикоснулась ни к одному документу.
Девушки-служащие удручены.
А мне еще нужно отправить письмо с извинениями губернатору города Шашаато.
Он, должно быть, думает, что я проигнорировал его письмо, поскольку отпуск Миё был продлен.
Я знаю, что должен быть внимателен к подобным вещам, иначе меня могут ждать большие неприятности.
Я должен тщательно обдумать обе стороны.
Юко хорошо разбирается в этом вопросе до мельчайших деталей.
Я даже хочу у нее поучиться.
-0-
На банкете заговорили о подземелье на побережье.
Все были в восторге, потому что оно казалось неизведанным.
Однако это место находится примерно в трех днях пути от города Шашаато.
Если считать от Пятой деревни, то два с половиной дня.
Поскольку это все еще часть царства короля демонов, нельзя позволить щенкам куро и паукам исследовать его за меня.
Щенки Куро и пауки посмотрели на меня разочарованными глазами.
Простите.
Кроме того, Хакурэн и Расути беременны, поэтому они не будут участвовать.
Даже если они захотят, я им не позволю.
Позаботьтесь о своем теле.
Хакурэн и Расути сдерживают себя, так что другие драконы, пожалуйста, тоже сдерживайте себя.
Да, Дорайм.
Я знаю, что ты очень хочешь пойти, но, пожалуйста, сдерживайся.
-0-
Учитывая ход обсуждения, казалось, что я не смогу пойти, но у меня есть отличные запасные варианты.
Регинлейф и Руинсия не захотели отказать мне в том, что я хочу сделать.
Однако большинство жителей возражали, потому что это большая проблема - отпустить меня в опасное место, даже если это мое желание.
Поэтому был найден компромисс.
Для исследования подземелья будет сформировано несколько групп.
Каждая группа будет входить одна за другой через определенное время, а я буду в последней группе.
Я не хочу сражаться с сильными демоническими зверями или монстрами.
Я просто хочу увидеть необычные места.
Поэтому план не вызвал у меня недовольства.
Я принял его с распростертыми объятиями.
-0-
После этого во время банкета было организовано участие групп в опросе.
В нем примут участие восемь групп, включая мою.
.....
Я не против того, чтобы меня объединили с Реджинлейф и Руинсией, но почему птенец феникса Агис и Ортос Ору с нами?
Агис в стороне, Ору еще не настолько близок ко мне.
Разве меня не должны сопровождать щенки Куро и пауки?
Хахаха.
Нет, я не говорю, что ты ненадежный.
И еще, что это за группа без опознавательных знаков?
Группа Альфреда?
А, они наверняка примут участие, если узнают, что после возвращения было найдено подземелье?
Понятно, но они не должны входить первыми, несмотря ни на что.
Да, было бы хорошо, если бы они вошли после меня.
Однако это, вероятно, разочарует их.
-0-
Хорошо, что мы думаем о подземелье, но сначала нужно подготовиться к зиме.
Мы пойдем в подземелье только после того, как она закончится.
А, я не забыл, что мне нужно посетить подземелья ламий и титанов.
Я тоже хочу увидеть Гроков восточного подземелья.
Раз уж у нас есть универсальный корабль, будет легче передвигаться.
-0-
Кстати....
Прародитель-сан выглядит обеспокоенным с тех пор, как распространилась история о прибрежном подземелье.
Что случилось?
У тебя все еще похмелье?
«Нет, это не так....»
Тогда что?
«Я не совсем уверен, но это подземелье, возможно, я его создал».
......
Поиски закончились еще до того, как начались?
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Когда банкет закончился, Прародитель-сан изо всех сил старался выжать из себя воспоминания о подземелье. После трех дней размышлений он пришел к выводу, что действительно создал это подземелье.
Однако, сколько бы он ни думал об этом, он не мог вспомнить ни одной детали. Он даже не может вспомнить, что это за подземелье.
Это хорошие новости?
Нет, Лу и Флора сказали, что это точно плохие новости, и предупредили всех об опасности прибрежного подземелья.
Что касается меня, то я не думаю, что Прародитель-сан устроит что-то опасное, учитывая его личность.....
«Он такой только сейчас, но в старые времена он был невероятно жестоким....».
Регинлейф, которая знает Прародителя-сана с древних времен, подтвердила, насколько опасно прибрежное подземелье.
Кстати, насколько он жесток?
Когда я спросил Регинлейф, Прародитель-сан вмешался.
Простите.
-0-
В любом случае, вызов прибрежному подземелью - это то, чем мы займемся позже.
А пока нам нужно как следует подготовиться к зиме.
Так, я принес на ранчо остатки винограда, оставшегося после изготовления вина.
Козы и овцы с удовольствием его едят.
Насколько сильно им это нравится? Козы ведут себя хорошо, когда есть пома.
Разве это не здорово?
Однако, поскольку дворфы усердно работают над изготовлением алкоголя даже из выжимки, я не могу отдать им все.
Только половину.
Этого будет достаточно, так как все равно получится значительное количество.
Глядя на коз и овец, поедающих выжимки, я обнаружил, что их шерсть сменилась на зимнюю.
Он выглядит теплым.
У щенков куро и фенриров тоже зимний мех, но явных изменений не видно.
Заметить можно, только если присмотреться.....
А, фенрир привлекает меня, чтобы я его хорошенько рассмотрел.
Хахаха.
Ты милашка.
А как насчет Ортоса Ору?
У него тоже вырастет зимний мех?
В это время он должен быть с коровами.....
Да, я не уверен.
Это щенок, поэтому шерсть у него короткая.
Я также не наблюдал за ним так много.
-0-
Возможно, потому, что она собирается впасть в спячку, Забутон дает указания своим паучатам, которые не впадают в спячку.
Особенно подробные инструкции она дала красному доспеху и белому доспеху.
Как от привратников особняка, Забутон, похоже, многого ожидает от этих двоих.
Они тоже это почувствовали, поэтому ответили с энтузиазмом.
Круто.
Забутон также проинструктировала арахну Арако.
Не обязательно говорить ей так много. Я уверен, что Арако все сделает правильно.
Арех?
Арако тоже небрежна?
Арако выглядит смущённой, так что это так, я не знаю.
Ну, все время от времени терпят неудачу.
Главное - не повторять тех же ошибок.
.......
Я хотел сказать что-то крутое, но прокололся.
Это я много раз терпел неудачу.
Гнн?
Забутон дала мне одежду.
Спасибо.
Я знаю.
Я буду носить их этой зимой.
А еще у меня есть для тебя подарок, пока ты не впал в спячку.
Статуэтка Урсы, которую я вырезал лично.
Вместо обычной храброй Урсы я вырезал нежную Урсу.
Хотя мне кажется, что я украсил ее до преувеличения.
Я не знаю, как Забутон впадает в спячку, поэтому я постарался вырезать что-то маленькое, чтобы оно не мешало ей. Размер около 15 см.
Это нормально?
А, похоже, что все в порядке, раз она выглядит счастливой.
Я знаю.
Когда Урса и остальные вернутся, я расскажу им о тебе.
Я попрошу их остаться в деревне, пока ты не проснешься, но после этого они снова пойдут в школу.
Кстати, мои жены, включая Лу, заподозрили меня в любовной связи, когда увидели, как я вырезаю статую Урсы.
Когда они узнали, что я вырезаю именно Урсу, они попросили меня вырезать Альфреда и Тизель, так что их статуи сейчас вырезаются.
-0-
Наступила зима, и стало холодно.
Мы привыкли делать все на открытом воздухе, так что проблем нет.
Когда я осматриваю особняк..... Ортос Ору теряется от холода и оказывается запертым в котацу.
Он все еще маленький.
Интересно, не может ли он поддерживать температуру своего тела?
Коровы пришли посмотреть на Ору и почувствовали облегчение, когда увидели, что Ору в тепле.
А вы не боялись, что она пойдет на ранчо, несмотря на холодную погоду?
Хахаха, он выскочил один раз.
Но тут же вернулась.
Я смеялся, когда он пожаловался Гурондэ, что снаружи странно.
Я не могу позволить коровам оставаться на улице.
Возвращайтесь в свой коровник. Там тепло.
Я не возражаю, если вы тоже захотите пойти к горячему источнику, но вас должен сопровождать деревенский житель.
Если вы войдете в горячий источник в неподходящее время, вы не сможете выбраться.
Если вас кто-то сопровождает, то этот человек сделает что-то с помощью магии.
.... Вы столько раз проводили зиму, поэтому должны знать, как все устроено?
Да, я знаю, но в год всегда происходит хотя бы один подобный случай, верно?
А, это козы?
Если вы так говорите, то....хннн?
Ты счастлив, что я беспокоюсь о тебе?
Хорошо-хорошо.
-0-
Приведенный Бизелем, Альфред вернулся.
Конечно, есть еще Урса, Тизель, Гол, Сил и Брон.
Все выросли.
...А еще есть незнакомая мне девушка.
Подруга Урсы?
Неужели?
Приятно познакомиться.
.......
Урса Урса.
Эта ваша подруга вдруг заговорила о том, что она ассасин, с ней все в порядке?
И ее специализация - нападение на жизненно важные силы врагов.
Ну, она как раз в том возрасте, когда можно говорить такие вещи. Я не должен думать, что человек, которого я встретил впервые, - чудак....
Что делать?
Когда я уже немного сомневался, как с ней поступить, подруга Урсы обняла ее за коленки и начала плакать.
Что случилось?
Урса, пусть она пока отдохнет в твоей комнате.
-0-
Я оставлю подругу Урсы на попечение Урсы.
Альфред, Тизель.
Добро пожаловать домой.
Позвольте мне послушать, что вы уже успели сделать......................... это много.
Давайте поговорим о деталях позже.
Вы выросли.
Лу и Тир ждут, поэтому я бы хотел сократить приветствие, но.....
Я должен кое-что спросить.
Где Аса, Йерс и Метора?
Работают в столице?
Разве их работа не заключается в том, чтобы заботиться о вас троих?
Они работают там сейчас, потому что им нужно заботиться о вас?
Тогда я не буду их ругать.
Я просто дам им больше работы.
Извините, не буду.
А теперь идите к Лу и Тир.
-0-
Теперь Гол, Сил и Брон....
"Я получил полный контроль над территорией Гагорока. Я могу мобилизовать 700 элитных тяжелых солдат в любой момент! "
Гол отдал честный салют.
"Я взял под полный контроль территорию Шибан. Я могу мобилизовать 2000 легких солдат! "
Сил также отсалютовал, но его приветствие принадлежит другому региону, поэтому оно немного отличается от приветствия Гола.
"Я собрал деревни многоруких, разбросанные по территории Барго. Я могу мобилизовать 112 многоруких воинов! "
Приветствие Брона совершенно иное.
И все трое, похоже, чего-то ждали. Их глаза мерцали, пока они салютовали.
Эхто.....
"Спасибо за вашу тяжелую работу. Вы потрясающие. "
Я ответил в соответствии со шпаргалкой, которую сделала для меня девушка-служащая Рашаши.
Затем они все трое одновременно ответили.
"Когда вы вторгнетесь в королевство короля демонов, мы возьмем на себя инициативу! "
Я не буду вторгаться.
Кроме того, здесь находится Бизель, так что не говорите ничего странного.
Бизель, я прошу прощения.
Они должны были вырасти, но, похоже, они все еще дети....
Я пытаюсь объяснить это Бизелу, но он встает рядом с Броном и отдает честь.
"Территория Хрома располагает 176 000 солдат! Они в вашем распоряжении. "
Услышав слова Бизела, все трое расстроенно переглянулись... Это ведь шутка, да?
Я думаю, он плыл по течению, чтобы подшутить над троицей.
Как и ожидалось от Бизела.
"Королевство короля демонов, с первой по седьмую армию с общим количеством солдат.... "
Тизель пыталась что-то сказать, но Тир закрыла ей рот.
Да, я не слышал.
Я не буду возражать против того, что я не слышал.
В любом случае,
Эхто....
Добро пожаловать домой.
Хираку давно пора отвесить хороших звездюлей этим детишкам. Не ну серьёзно, они его самого ни во что не ставят, придумывая себе новые способы управлять миром, не привлекая внимания санитаров.




    Глава 592 - Новое оружие Йору


    Глава 592 - Новое оружие Йору

    Глава 592 - Новое оружие Йору
Урсу, вернувшуюся из столичной школы, балует беременная Хакурэн.
Это не так?
Урса заботится о Хакурэн?
Это хорошо, но рожать она будет в конце зимы, до которой еще далеко.
Кстати, Расути родит примерно в начале весны.
-0-
Альфред и Тизель разговаривают с другими детьми.
Они рассказывают им о событиях в школе.
Не только дети, но и щенки Куро, и пауки тоже слушают.
Теперь это похоже на лекцию.
Ортос Ору настороженно относится к Альфреду и Тизель.
Возможно, потому, что не знаком с ними.
Он стоит недалеко от Гурондэ.
-0-
Гол, Сил и Брон разговаривают и смеются с покойным королем демонов.
Шутки в сторону, я прошу прощения у короля демонов.
Я не хочу, чтобы он неправильно понял, ведь эти трое сказали что-то странное.
Король демонов только посмеялся над моими извинениями и сказал, чтобы я не обращал на это внимания.
А затем он обратился к Голу, Силу, Брону и Бизелю.
«Можно ли победить этого короля демонов с таким боевым потенциалом?»
Король демонов сделал самодовольное выражение лица.
Понятно.
Он говорит, что его не волнует такая разница в численности.
Король демонов удивителен.
Если бы только он не встал на пути, когда Гол и остальные пытались заручиться поддержкой Дорса.
-0-
Когда я слушал их рассказ о Гагороке, Шибане и Территории Барго, мне показалось, что еще до этого инцидента восстание уже было вполне вероятно.
Я думал, что теперь с ними все должно быть в порядке, поскольку трое уже уладили восстание, но, похоже, они выступают в роли губернаторов этих беспорядочных территорий.
Прежде всего, вы можете не ходить в такие опасные места?
Вы заставите меня волноваться.
Кроме того, есть ли у вас троих квалификация, чтобы быть губернаторами?
В королевстве короля демонов главное - сила?
И лучше, если эти трое, подавившие восстание, останутся там, чтобы предотвратить будущие проблемы?
Но вы трое не против?
Вы получили определенную награду, поэтому вас все устраивает?
Если вам не нравится то, что вы делаете, лучше сказать об этом как следует.
Ну, они втроем уже взрослые и даже женаты.
Я буду грубым, если скажу больше.....
Вы не должны сдерживаться от возвращения домой в любое время.
-0-
Однако, король демонов.
Как вы думаете, это нормально, что король демонов играет в бейсбол, пока они втроем работают?
Вы не играете?
Хотя это и ваше хобби, но это можно назвать и работой?
Есть члены команды, которые связаны с человеческими странами, так что будет неплохо поддерживать с ними связь, пока они играют в бейсбол.
Почему бы вам просто не обратиться к ним напрямую?
В конце концов, это связано с работой.
Если использовать этот метод, эффект будет обратным?
Я в этом не уверен, но вероятность есть.
Понял, понял.
Бейсбол - это и хобби, и работа.
Я не сомневался в вашей любви к бейсболу.
........
Арех?
-0-
Зимой мне не хочется выходить на улицу, но я не могу позволить себе не выходить.
Есть много дел, таких как уход за святилищем, сбор куриных яиц и уборка сараев.
А еще нужно собирать слизней, по которым мы соскучились.
Обычно слизни эвакуируются в теплое место до наступления холодов, но те, кто опоздает, замерзнут.
Это не опасно для жизни, даже если они промерзнут до весны, но они нужны нам в особняке.
Деревня может оставаться чистой и красивой, потому что здесь есть слизни.
Когда я посмотрел на небо, там летал огненный феникс - птенец Агиса.
Очень смело.
Орел летит чуть позади Агиса.
Они выглядят круто.
Я помахал рукой им двоим. Они поприветствовали меня в ответ и улетели.
-0-
Я направляюсь в лес.
Собираюсь заготовить дрова для нового требушета Йору.
По правде говоря, я уже заготовил некоторое количество древесины до зимы, но ее использовали горные эльфы.
Поэтому у меня было два варианта: ждать весны, чтобы сделать новый требушет, или отправиться в лес, пока его еще не полностью покрыл снег.
Согласно моему настроению, я должен был дождаться зимы, но, судя по докладу, Йору сделала все возможное, чтобы защитить горячий источник.
Итак, я пришел в лес.
Вокруг меня - мои стражи-щенки Куро.
Я знаю.
Холодно, так что я быстро закончу.
Я выбираю дерево, думая о частях требушета, и рублю его с помощью УФИ.
Подумав о горных эльфах, я думаю, что будет лучше, если я обеспечу больше безопасности.
Во время работы на помощь пришли пять горных эльфов.
Вместе с ними Альфред, Урса и Тизель.
Сейчас холодно, поэтому вам следовало бы остаться в особняке.
Вы давно не помогали мне с работой, так что хотите воспользоваться случаем и помочь мне?
Я совсем не против.
Тогда не могли бы вы отнести вон того малыша?
Этого кролика.
Да, он напал на меня.
Что касается горных эльфов.
Принесите этого кабана обратно.
Даже если мы находимся недалеко от деревни, это все равно опасно.
-0-
Кстати, Урса.
С твоей подругой все в порядке?
Паучата присматривают за ней?
Значит, она в безопасности.
Возможно, она запаниковала от робости, так что я попробую поприветствовать ее позже.
А еще спросите, не хочет ли она чего-нибудь поесть?
Она твой друг, поэтому мы должны хорошо к ней относиться.
Альфред и Тизель тоже могут привезти ваших друзей.
Вы пытались, но они отказались?
Наверное, они стесняются.
Будем надеяться, что подруга Урса сможет убедить ваших друзей прийти к нам позже.
Ах, мы слишком расслабились, становится холодно.
Пойдемте обратно.
Я связал срезанные деревья веревкой, превратил УФИ в крюк и потащил их.
-0-
После работы на улице пришло время принять ванну.
Сейчас еще полдень, но нам нужно согреть наши замерзшие тела.
Я предложил Альфреду присоединиться ко мне, но он отказался.
Наверное, он уже в том возрасте.
Я не буду тебя заставлять.
Альфред вошел в ванну, отличную от моей.
Урса и Тизель будут с горными эльфами.
Мои спутники - это щенки Куро, которые пришли со мной.
Ладно, ладно.
Хнн?
А, там снаружи замерзла слизь.
Давайте принесем ее сюда.
Хорошо.
Кстати, а в прошлом году ты разве также не замерз?
Нет?
Это кто-то другой?
Надеюсь, но не стоит быть слишком беспечным.
-0-
Выйдя из ванны, я отправляюсь в мастерскую.
Мне нужно обработать деревья и превратить их в требушет.
Обычно свежесрубленные деревья можно использовать только после сушки, которая длится от полугода до нескольких лет, но благодаря УФИ их можно использовать сразу после рубки.
Я не принимаю это как должное.
Спасибо тебе, Бог.
-0-
С помощью горных эльфов требушет был построен в кратчайшие сроки.
.........
Это ведь не требушет, не так ли?
Баллиста?
Большой арбалет с колесами для передвижения.
Нет, это как большой арбалет, установленный на постаменте с колесами.
Вы не хотите тратить дерево, которое я собрал, поэтому вы построили вот это.
Автоперезарядка и функция стрельбы - это прекрасно.
Однако вы забыли, что мы делаем требушет для Йору?
Вы сделали ее такой, потому что это для Йору?
Правда?
-0-
Когда мы принесли баллисту Йору, она была в восторге.
Нет, пока ты счастлива, все хорошо.
А, тебе нужны еще стрелы?
Ясно.
Сейчас их около....50.
Дополнительные стрелы заставят вас потрудиться этой зимой.
Только по стрелам видно, что баллиста менее рентабельна, чем требушет.
Ну, они из одной категории, так что их можно сравнивать, а для защиты горячего источника баллиста должна быть лучше.
Нет, я в этом уверен.
В любом случае, будьте осторожны и не допускайте осечек.
-0-
Таким образом, в районе горячего источника теперь установлена баллиста.
.....
Несмотря на то, что сейчас зима, Йору упорно тренируется.
Не перестарайся.
Стрелы прочные, так что ты хочешь использовать их по полной?
Хорошо.
Тогда мне лучше спрятать баллисту, которую я переделал.
Для требушета много лишнего материала, поэтому я построил еще одну.
Неумышленно.
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«Как идет война?»
Услышав вопрос короля демонов, Урса отвечает.
"Враг разделился на три части и продвигается на юг. Наши силы равны, поэтому мы не знаем, кто побеждает, а кто проигрывает".
"Понятно. Разделение на три части - его любимый прием. Это стиль взаимопомощи, в котором Глаттс хорош".
"Хорош? Помощь?"
«Это стратегия, когда если один из троих проигрывает, другой помогает».
«Это сработает?»
"Все трое будут атаковать так, будто они - главная сила, что приведет противников в замешательство. Кроме того, будет раздражать необходимость думать, где защищаться. Что касается слабости, то все будет зависеть от командующего каждой армией, но Глаттс хорошо умеет подбирать полевых командиров".
"Как и ожидалось от дяди Глатса. Итак, каков план?"
"Лучшая стратегия при подобных атаках - собрать все разрозненные силы и сосредоточиться на том, чтобы разбить троих. После этого мы сможем беспрепятственно атаковать вражеский штаб, однако....".
«Вы думаете, дядя Глаттс ждет, когда вы это сделаете?»
"Да. Вот почему мы собираемся превратить эту войну в войну на истощение. Время на нашей стороне".
"Понятно. Наш центр, дядя Бизель, останется прежним. Тизель - слева, Альфред - справа".
"Враг наверняка спровоцирует их. Просто скажи им, чтобы они не позволяли врагу прорваться".
«Предоставьте это мне».
-0-
"Дядя король демонов, это плохо! Голем Тизель повержен!"
«Что?»
"Похоже, титаны напали на него группой. Они... опрокинули его".
«Они уже здесь?»
"Эхто, похоже, они идут за дядей Бизелем в центре. Дяде Бизелю нужно бежать. Его окружат, если все так и останется".
"Отправьте силы штаба, мы обратим осаждающих сзади! Как Альфред? "
"Он был расстроен, когда узнал, что голем Тизель повержен. Его оттесняют назад. Однако два бывших четырех небесных короля поддерживают его. "
"Хорошо. Пока эти двое живы, у нас не будет проблем на его стороне. Вперед! "
-0-
"Есть сигнал флага от дяди Бизела. "Мы, из, второго, форта, никогда, не, сдадимся. Да здравствует король демонов Сама!" "
" Кух, Бизел..... "
«Дядя король демонов, что мы будем делать?»
"Я хотел бы обвинить тебя сейчас, но это было бы неподобающе для короля демонов. Я не могу идти. В зависимости от ситуации, я могу спуститься в третий форт. Скажи Альфреду, чтобы был готов".
«Подтверждаю».
"Фух. Не будь таким мрачным. Мы еще не проиграли. Король демонов не сдастся и будет сражаться до самого конца. И я должен сказать тебе, что этот король демонов будет смеяться до последнего".
«Хорошо. Я с нетерпением жду этого».
-0-
На открытом пространстве к югу от деревни разворачивается грандиозная битва снежками.
Правила просты: единственное, что можно использовать для атаки противника, - это снег.
Другими словами, даже если в вас попали снежками, если вы все еще можете сражаться, вы все еще можете сражаться.
Это бой снежками, в котором вы должны попадать друг в друга снежками до тех пор, пока одна из сторон не сдастся.
Я вежливо отказался от участия.
И под холодным небом я понял, насколько правильным было мое решение.
Хотя атаковать можно только снежками, магия не запрещена.
Иными словами, для защиты можно использовать магию огня.
Прямые атаки вызванных големов запрещены, но можно попросить големов бросать снежки.
Напротив, голема можно атаковать чем угодно, включая снег.
Похоже, что големы приравниваются к магии.
Когда Тизель вызвала гигантского голема, я подумал, что это будет односторонняя битва, но был удивлен, когда увидел, как титаны объединились и расправились с ним.
Когда голем был повержен, Тизель не оставалось ничего другого, как бежать, однако..... она была повержена небесной атакой Мальбит и Регинлейф.
Я также думал, что Бизель добровольно запечатал свою магию телепортации, но, похоже, нет.
В последний момент он телепортировался за спину вражеского командира Глатса, чтобы разобраться с ним, но потерпел неудачу.
Похоже, тот уже предвидел действия Бизела.
Место, куда телепортировался Бизел, по сути, является подводным камнем.
И Бизель, телепортировавшийся прямо на него, был погребен под ним.
Он в порядке?
Альфред сражается бок о бок с двумя бывшими четырьмя небесными королями.
Двое бывших четырех небесных королей обычно находятся в Пятой деревне, но король демонов позвал их принять участие в этой снежной битве.
Сначала они были недовольны, но почему-то, когда Альфред назвал их «дедушками», они сразу же стали сговорчивыми и тоже усердно работают.
Они удивительные.
Они использовали магию огня, чтобы блокировать атаки снежками Руинсии и Раз-Марии.
Кроме того, они контратаковали их большими снежками.
Это хороший матч.
Гм?
Раздаются громкие аплодисменты.
Когда я проверил причину, то обнаружил, что птенец феникса Агис летит, растапливая снег.
Он один за другим уничтожает снежные форты войск короля демонов.
В сторону Агиса летит большой снежный ком.
Похоже, это снежный ком из требушета в конце армии короля демонов.
Атака Йору была довольно точной, но Агис уклонился от нее и отступил.
В это время Гол, Сил и Брон бегут по тропе, которую построил Агис.
Они атакуют большими кусками снега.
Разве им не холодно?
-0-
Кстати, этот бой снежками.
За победу не дают призов.
Все, что ты получаешь - это честь.
В общем, я считаю, что Глаттс молодец, но почему он такой серьезный?
Он командует так серьезно, что я даже слышу его команды на расстоянии.
«А, это потому, что я добавил немного ситуации».
Это был Прародитель-сан.
Какую ситуацию?
"Король демонов насильно похитил его жену. В такой ситуации, даже если его противником будет король демонов, он не станет отступать".
Понятно.
"Вперед! Вперед! Атакуйте! Зарубите короля демонов!"
Наконец-то я понял, почему Глаттс полон боевого духа.
-0-
Бой снежками закончился, когда король демонов был убит.
Хотя Урса держалась молодцом, она мало что смогла сделать.
Альфред был единственным, кто остался на стороне короля демонов.
Удивительно.
Пока что ваше тело должно было охладиться, так что примите ванну или сходите к горячему источнику.
В этом снежном бою тоже есть зрители вроде меня.
Простите, Прародитель-сан, вы можете всех телепортировать?
Тизель уже ушла, когда проиграла.
Что?
Что случилось, Урса?
Суп из свинины?
Да, я должен был подать его вам после битвы, но она затянулась до заката.
Мы просто подадим его на ужин.
Группа Энн тоже приготовила несколько блюд, так что вам нужно только сходить к горячему источнику.
Похоже, Глатс хочет согреться и сообщить Ронане о своей победе.
Просто отправляйтесь к горячему источнику вместе.
-0-
Несмотря на то, что снега навалило много, день выдался оживленным.
ТН: Реальный заголовок Глава 593 - Осторожно: Мы просто играем в снежки
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Воровать нехорошо.
Говорю тебе, это то, чего ты не должен делать.
Если хочешь, скажи прямо.
Сейчас я смотрю на воровку.
Анэнэко Миэль.
На самом деле это не только Миэль, но и Раэль, Уэль и Гаэль. Однако из всех воров осталась только Миэль.
Причина в том, что ей не удалось сбежать.
Миэль пыталась сбежать, как и остальные, но не смогла.
Рыба, которую она несла, была слишком большой.
Результат чрезмерной жадности.
Что касается рыбы, которую она взяла, то она все еще у нее во рту. Она пытается открыть рот, чтобы выпустить ее, но кажется, что она застряла у нее во рту.
.......
Не смейтесь.
Это ужасная сцена.
Я пытался, но когда Миэль жалостливо попросила о помощи, я не смог сдержаться.
Ничего не поделаешь.
Я беспокоюсь за Миэль, да и остальные тоже вернули украденную рыбу, поэтому я вынимаю рыбу из ее рта.
Я уберу ее, но это не значит, что я вас простил.
Вы все четверо наказаны.
Да, не пытайтесь вызвать мое сочувствие своим маленьким спектаклем.
Король демонов, не участвуй в их играх.
И еще, король демонов.
Что это за большой тигр у тебя за спиной?
Я впервые его вижу, это твой подчиненный?
Нет?
Обычный тигр?
Его подарил вам местный дворянин, когда до него дошли слухи, что вы одержимы кошками?
Это тигр, а не кошка.
Дворянин тоже думал, что это кошка, когда дарил ее вам?
Когда его подарили, он был маленьким, но когда вырос, превратился в большого тигра.
Дворянин, подаривший его вам, тоже был удивлен?
Значит, вы принесли его сюда, чтобы похвастаться?
Нет?
Вы хотите, чтобы я вырастил его здесь, в этой деревне?
Это не зоопарк.
Откуда у вас вообще взялась идея оставлять животных в этой деревне..... ну, кстати, а этот тигр кусается?
Он буйствует?
Могу я его потрогать?
Можно.
Он послушный?
Похоже, это кошка с большим телом.
Когда я попытался погладить тигра, Миэль и остальные вмешались.
Если я хочу потрогать его, я должен сначала потрогать вас?
Вы, ребята, позволяете мне прикасаться к вам, только когда у вас хорошее настроение.
Не ревнуйте к новичку.
Однако если я не поглажу Миэль и остальных, они будут долго дуться.
Я знаю.
Только спину, а не живот.
Основание хвоста.... Вы позволите мне сегодня?
Хорошо-хорошо.
Однако вы должны понимать, что я не изменю ваш запрет на котацу.
Не смотрите на меня с шокированным выражением лица.
Рыбы, которых вы украли, - это рыбы, которые служанки Они приготовили для Альфреда и остальных.
Да, они лично поймали их.
В этот холодный зимний сезон.
Даже если я прощу вас, Энн не простит вас.
Вам следует немного поразмыслить над своими поступками.
..... Я рад, что вы понимаете, но почему вы боитесь Энн больше, чем меня?
Правильно, никто не может пойти против той, кто готовит тебе еду на каждый день.
-0-
После Миэль и остальных я наконец-то погладил тигра.
Да, вот эти полоски.
Я не разбираюсь в видах, но это точно тигр.
Однако он не двигается, как будто это фигурка.
Наверное, потому что нервничает в незнакомой обстановке.
Давайте подготовим место, где он сможет успокоиться.
Ну, учитывая его размеры, можно ли использовать одну из свободных комнат в особняке?
Будет плохо, если он пометит место своим запахом.
.....
На улице солнечно.
Свободные высшие эльфы и горные эльфы, собирайтесь!
-0-
На территории ранчо был сделан тигриный сарай.
После того как я его сделал, мне пришла в голову одна мысль.
Будет ли этот тигр нападать на животных ранчо?
Тигры ведь плотоядные, верно?
Ты никогда не сделаешь ничего подобного?
Фуму.
Это значит, что и на щенков Куро ты не нападешь, верно?
Хорошо, я доверюсь тебе.
Если еды будет недостаточно, просто дай нам знать.
Тогда постарайся пожить в этом тигрином сарае некоторое время.
Если найдешь, что улучшить, мы это сделаем.
-0-
......
Что случилось?
Тебе не нравится тигровый сарай?
Это не то?
Тебе одиноко?
Эхто....
-0-
Было решено, что он будет жить в комнате в моем особняке, пока не привыкнет к этому месту.
Если ты ничего не пометишь , я буду очень рад.
Когда я думал, что тигриный сарай, который мы только что построили, будет бесполезен до весны, его заняли козы.
Но у вас ведь есть свой сарай?
Что?
Вам больше нравятся только что построенные?
........
Только до весны.
Не пачкайте его слишком часто.
-0-
Прошло несколько дней, но тигр не выходил из комнаты и не двигался сам по себе.
Я беспокоился, что он не привыкнет к этому месту, но потом увидел, что тигр спит вместе с аненэко в комнате.
Похоже, с ним все в порядке.
.....
Аненэко ведь не используют тигра в качестве замены котацу?
Вы действительно ладите, верно?
Только сейчас понял: а ведь этот король демонов явно бы подружился с Люфас Мафал. Оба кошатники.
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Когда тигр двигался по особняку, он встретил Ортоса Ору с Гурондэ.
Увидев тигра, Ортос Ору был ошеломлен и с лаем бросился к нему.
Неужели он думает, что сможет победить тигра?
Он энергично лает.
И тут из-за спины тигра внезапно появилась Миэль.
Ей стало интересно, почему Ору шумит.
Вслед за Миэль появились Раэль, Уэль и Гаэль.
Все четверо аненэко, похоже, спали на спине тигра.
Увидев их, Ору перестал лаять и сделал резкий разворот.
Словно обиженный, он вернулся к Гуронде.
Гуронде хитро улыбнулась и погладила Ору по голове, успокаивая его.
Она слишком мягка с ним.
И тигр, прости, если это тебя удивило.
Ты в порядке?
Это Миэль и остальные пожаловались мне.
Ну, похоже, вы ладите с тигром. Тигр под вашей защитой?
Хорошо, тогда позаботьтесь о нем.
А, я знаю.
Я поговорю с Энн, чтобы она сняла с вас запрет на котацу.
-0-
Следующим человеком, с которым тигр столкнулся после Ору и Гурондэ, была Юко.
Юко наблюдала за тигром так, словно обнаружила что-то необычное. Подумав немного, она позвала Дорса.
Почему Дорс?
И о чем вы шепчетесь?
Мне от вас не по себе.
Ничего?
Правда?
Это же обычный тигр, верно?
Они вместе кивнули, так что я им верю.....
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Нет, тогда зачем Юко вообще позвала Дорса?
Вы собираетесь использовать тигра для какого-то мероприятия?
....не?
В чем секрет этого тигра?
Расскажите мне без утайки.
-0-
Этот тигр, похоже, потомок священного зверя.
.......
Что такое священный зверь?
「 Это зверь, который приближается к божеству. В прошлом их было много, но сейчас их осталось только трое: обезьяна Сейтен, слон Ганешуй и тигр Сангэцу.」.
Юко объясняет, что в прошлом было много священных зверей, таких как медведь, корова и лошадь.
Кстати, а нет ли среди священных зверей лисы?
"Лисий святой зверь был признан богом и стал фамильяром бога."
Понятно.
Говоря о фамильяре бога, я вдруг вспомнил Низ.
Она должна быть фамильяром бога-змея.
Значит ли это, что она была святым зверем?
Пока я размышлял об этом, Дорс положил руку мне на плечо.
"Когда лиса стала фамильяром бога, она стала прямым вассалом бога, но потом сбежала. Сейчас она исполняет обязанности старосты Пятой деревни."
....
Это значит, что....
「Не надо просто пересказывать старую историю.」
Юко смотрит на Дорса.
Другими словами, Юко - бывший святой зверь?
Хех.
Я не знал.
Я хочу услышать, в чем разница между фамильяром бога и прямым вассалом, и почему она сбежала, но давайте сначала вернемся к основной теме.
Итак, что представляют собой потомки священного зверя?
Похожи ли они на Хитоэ?
Нет?
Тигру-зверю поклоняются в человеческом королевстве, но около семисот лет назад его детеныш был похищен героем-человеком?
Разве ему не поклонялись?
Почему герой похитил детеныша в первую очередь....ах, это фальшивый герой.
Понятно.
Итак, похищенный детеныш пропал.
Есть большая вероятность, что этот тигр - потомок священного зверя.
У вас есть какие-нибудь доказательства?
Цвет его глаз?
Да, они, конечно, красивые, но я не знаю, как вообще выглядят глаза тигров.
Так в чем же дело..... если этот тигр - потомок священного зверя, что-то в этом не так?
А есть ли проблема?
Я понимаю. Хорошо.
Группа Миэль уже некоторое время с тревогой смотрит на меня.
Тигр может продолжать жить здесь.
-0-
На следующий день.
Передо мной появился большой белый тигр.
Думаю, он высотой с трехэтажный дом.
Это должен быть тигр, священный зверь Сангетсу.
Я же говорил, что нет никаких проблем.
Что?
Ты слишком вежлив.
Он дал мне серебряного медведя размером около трех метров.
У него есть мясо и кости, так что, он съедобен?
Кажется, да.
Так почему вы здесь? Это из-за тигра, который сейчас живет в моем доме, верно?
Понятно.
Кстати, вы в порядке? Вы ранены.
Этот Сангетсу передо мной весь в ранах.
Похоже, несколько месяцев назад он получил предсказание от бога и с тех пор путешествует в сторону Пятой деревни.
Ему не объяснили, зачем нужно идти в Пятую деревню, но когда он услышал от Юко о своем потомке, то пришел в восторг.
Он больше не может сдерживать себя, когда проходит через телепортационные ворота вместе с нами.
Не слушая предупреждений Юко, он пронесся через подземелье Большого дерева и был схвачен арахной Арако.
Он снова получил травму.
Если бы Юко не последовал за ним немедленно, ситуация могла бы стать опасной.
Получив от Флоры исцеляющую магию, Сангетсу встретил тигра.
.......
Напряженный Сангетсу был в восторге от тигра, а тигр был в шоке, потому что не понимал, что происходит.
Миэль и остальные, сидящие на спине тигра, отреагировали.
Не надо пугаться.
Он пришел не для того, чтобы украсть тигра.
Ведь так?
А?
Хочешь забрать его домой?
Эхто.....
Это зависит от чувств тигра.
Если тигр захочет уйти, я не стану его останавливать, но если тигр скажет, что хочет жить здесь, я буду защищать его всеми силами.
А, ты никогда не планировал забрать его силой.
Хорошо.
Раз так, Миэль и остальные прекратите колдовать.
Сангетсу даже и не сопротивлялся!
Флора, скорее исцели его!
-0-
AN: Оригинальное имя Сангетсу в материале - Ямацуки, но не бывший человек.
Тигровый бог не является чем-то удивительным.
Сначала кандидатами на имя для этого персонажа были «Бат» и «Рэнди», но я думаю, что это не сработает, поэтому я не стал этого делать.
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Тигровый священный зверь, Сангетсу, лежит в одной из комнат моего особняка.
Не ранен.
Благодаря листьям мирового дерева.
Сам Сангецу отказался, сказав, что в этом нет необходимости, но я уже разрешил, и он больше не может отказаться.
Его жизни ничего не угрожает, но он серьезно ранен.
Простите.
Будь осторожнее с Миэль и остальными и прости их тоже.
Когда я извинился, Сангетсу сказал, что извиняться должен он.
「 Я был взволнован встречей с потомком моего сына, который, как я думал, скончался, поэтому не обратил внимания на то, что чувствуют кошки. Пожалуйста, простите меня.」
Да, несмотря на то, что он выглядит как большой тигр, его поступки напоминают о священном звере.
Поскольку нет смысла устраивать битву с извинениями, я принял извинения Сангетсу, которые закончились тем, что я снова извинился.
-0-
Тигр и Сангетсу снова встретились в одной из комнат моего особняка.
В этой комнате находятся только тигр и Сангетсу.
Миэль и остальные находятся за пределами комнаты.
Я сделал все возможное, чтобы отделить их от тигра.
Они очень злы.
Однако Сангетсу - кровный родственник тигра.
Сангетсу даже рад узнать о тигре.
Они могут только смириться с этим.
А когда они успокоятся, пусть дадут этим двоим поговорить.
.......
Вы понимаете, почему я это делаю?
Ладно, ладно.
Не кусайте мою руку.
-0-
После разговора тигра и Сангетсу тигр пожелал остаться в деревне.
Сангетсу, похоже, был разочарован, но, похоже, силой тигра не вернуть.
Он попросил меня позаботиться о тигре.
Конечно, доверьте это мне.
И Сангетсу дал тигру имя.
Сугетсу.
Похоже, так зовут его похищенного детеныша.
Он хочет, чтобы тигр взял на себя управление, и тигр принимает его.
Я думаю, это хорошее имя.
Он ходил по дому с Миэль и остальными на спине.
Когда он попытался выйти на улицу, Миэль и остальные рассердились, потому что им холодно.
Служанки Они, похоже, любят Сугетсу, так что проблем возникнуть не должно.
Проблема в том, как король демонов смотрит на Сугетсу.
Это глаза ревнивца за то, что он забрал Миэль и остальных.
......
Аненэко остались с Сугетсу, но котята все еще с ним.
Похоже, они все еще предпочитают короля демонов.
Ариэль и остальные бродят вокруг ног короля демонов.
Похоже, они хотят поиграть.
Если король демонов не хочет играть с вами, я буду играть с вами. Король демонов взял на руки котят и пошел в комнату.
Он пожаловался на Миэль и остальных Ариэль и остальным.
Я думаю, вам следует прекратить это. Отношения между кошками должны оставаться такими, какие они есть.
-0-
Проведя несколько дней в деревне, Сангетсу решил остаться в Деревне Пять.
Он хочет поздороваться с Низ, оракулом змеиного бога.
Мне, конечно, все равно, но если ты будешь бродить по деревне в образе гигантского тигра, это вызовет переполох.
Подумав так, Сангецу превратился в человека.
В беловолосого старика.
Однако спина у него не сгорбленная, да и костюм ему очень идет.
Раз уж Юко может превращаться в человека, то неудивительно, что и Сангэцу превратится в человека, верно?
Однако я хочу сказать, что вы должны были встретить нас в таком виде с самого начала.
-0-
Сангетсу говорит, что, поприветствовав Низ, он сразу же вернется в родной город.
Жаль, что мы еще только начинаем узнавать друг друга, но если вы хотите поиграть, мы будем рады вам.
Мы устроили простую прощальную вечеринку и проводили Сангетсу.
.....
Он ушел сразу после этого.
Я думал, что он хотя бы осмотрит достопримечательности Пятой деревни или полакомится мясом и алкоголем, приветствуя Низ.
Неужели святой зверь так себя ведет?
Впечатляет.
Но как насчет того, чтобы купить кучу сувениров в Пятой деревне по дороге домой?
Нет, магазины в Пятой деревне будут рады ему, но в некоторых из них уже заканчиваются товары.
Нехватка товаров зимой всегда была проблемой, ведь их нельзя пополнить сразу.
Похоже, что соевый соус и мисо особенно в дефиците.
Цены также начали расти из-за дефицита.
Даже если я прикажу увеличить производство соевого соуса и мисо, немедленного эффекта не будет.
Юко уже держится за голову.
Если цены продолжат расти, то вполне вероятно, что запасы соевого соуса и мисо в Пятой деревне будут проданы.
В таком случае вам не следует продавать их торговцам, а продавать их напрямую ...... Это будет сложно?
Продавать их - обязанность купца.
А забота о жизни жителей, пострадавших от нехватки, - дело лорда.
Юко, удачи.
Конечно, я помогу.
Хотя я и сказал это, единственное, что я могу сделать, это попросить компанию «Горун» вывезти их запасы.....
А?
У компании Горун слишком мало запасов?
Их купил старик?
.....
В следующий раз, когда я увижу Сангетсу, я пожалуюсь.
Вот ведь старый лис. Не смотря на то, что тигр.
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В деревне Большого Дерева есть кто-то, кто явно является гостем, и этот кто-то - Подруга Урсы.
Король демонов и группа Дорса - не гости. Они либо друзья, либо родственники.
Явно не гости.
Если вы гость, вы будете сдерживаться от многого.
Например, гость никогда не станет прятаться в комнате и играть с котятами или устраивать долгие застолья во имя наречения детей.
Гость будет более внимателен ко мне, хозяину этого особняка, и даже будет сдерживаться чуть больше.
Я должен приготовить еду для банкета или сделать щетки для котят?
Хорошо, я сделаю это.
Я знаю. Миэль и остальные будут злиться, если я не внесу свою лепту.
И для Сугетсу тоже сделаю.
Что касается еды на банкете для служанок Они. Пусть пока едят моти.
Расскажите группе Донована о напитках.
Вы ведь уже знакомы друг с другом, верно?
-0-
Вернемся к основной теме: подруга Урсы - обычная девушка.
Правда, есть один неловкий момент, когда она представилась ассасином, но, учитывая ее возраст, это нормально.
Альфред тоже говорил подобные вещи.
Нет, не только Альфред.
Тизель и Натт тоже иногда говорят много.
Урса таких вещей не говорит.
Лучше не говорить такие вещи людям, которых вы встречаете впервые.
Я думаю, Альфред и другие знают об этом, а вот подруга Урсы - нет.
Я считал ее проблемной девушкой, но во время нашей второй встречи она поприветствовала меня должным образом.
Может, она просто слишком нервничала в первый раз.
Она сказала, что ее особый навык - точечный удар.
-0-
После приветствия к детям присоединилась подруга Урсы.
Похоже, она больше любит Натт, чем Урсу.
Наверное, потому, что Урса сразу же оставила подругу одну и увязалась за Хакурен.
Когда подруга Урсы присоединилась к бою снежками, она сыграла активную роль в защите короля демонов.
Король демонов тоже похвалил ее.
Но у подруги Урсы в это время было мрачное лицо.
Возможно, это из-за результата битвы.
-0-
Подруга Урсы, похоже, любит ванны.
Она принимала ванну много раз в день.
Однако горячий источник ей не нравится.
Урса водила ее к горячему источнику, но когда они вернулись, она вся дрожала.
Я также слышал, что она не отмокала в горячем источнике.
Так я понял из тревожного сообщения, полученного от рыцарей-призраков.
У нее плохая память о горячих источниках?
Нет, мне кажется, что она была счастлива до того, как они пошли туда.....
Хм, это загадка.
-0-
Подруга Урсы завтракает, обедает и ужинает.
Я подумал, что ее смутит понятие «обед», но, похоже, она уже знает о нем, потому что Урса и остальные рекомендуют всем обедать в школе.
Не знаю точно, нравится ей это или не нравится, но ест она аккуратно.
Хотя скорость приема пищи у нее довольно быстрая.
Может, это потому, что у нее никогда не было возможности много есть?
Нет, похоже, она ест быстро только потому, что есть много еды.
Ты не обязана доедать все одновременно со всеми, так что не торопись.
-0-
Подруга Урса не может пойти в лес.
Это потому, что Альфред и Урса ее останавливают.
По этой же причине подруга Урсы учится искусству меча у Галфа и Даги вместе с Натт и остальными.
Ей еще предстоит пройти долгий путь, но у нее хорошие мышцы.
Пирика даже похвалила ее.
Правда, у нее было мрачное выражение лица, несмотря на похвалу.
Может, это потому, что Пирика, которая ее хвалила, проиграла Галфу и Даге?
Даже если она не сможет выиграть у Галфа или Даги, похоже, она понимает, что способности Пирики довольно высоки.
Хнн?
А, я не буду участвовать.
Я слабый.
........
Нет, не надо смотреть на меня с таким выражением лица.
-0-
Ночь.
Подруга Урса часто ходит к Селес. В это время святая дева должна была только что вернуться из Пятой деревни в Деревню Большого Древа.
Селес, кажется, немного раздражена, ведь ее ежедневная работа уже должна была закончиться, но она ее не прогоняет.
Когда эти двое встретились в первый раз, они неожиданно подрались друг с другом.
Подруга Урсы владеет коротким мечом.
Селес сражалась голыми руками.
Я думал, что Селес в опасности, но когда подруга Урсы взмахнула мечом в ее сторону, Селес уклонилась и атаковала левым хуком во фланг подруги Урсы. Трижды. Когда подруга Урсы затормозила, Селес нанесла ей правый прямой удар - похоже, она с самого начала целилась в живот.
Конец.
У меня даже не было возможности остановить их.
После этого между ними установились хорошие отношения.
Что это за битва?
Кстати, именно я убирал пол, залитый желудочным соком.
-0-
Поскольку подруга Урсы - гостья, мы выделили ей комнату в моем особняке.
Сначала я рекомендовал ей остановиться в гостинице, но Альфред сказал, что Урсе будет трудно встретиться с ней, потому что на улице холодно.
Я не возражаю.
Однако почему она спит под кроватью, а не на ней?
Я слышал об этом из отчетов щенков Куро и пауков, но.... я ничего не могу с этим поделать.
Это будет проблемой, если я скажу ей что-то вроде «спи на кровати».
Я только что постелил на пол ковер, чтобы ей не было слишком холодно.
Возможно, это ее образ жизни, и я не буду ничего говорить об этом.
-0-
Когда Сангецу отправился в деревню, его увидела подруга Урсы.
Она так удивилась, что широко открыла рот.
Я даже немного посмеялся.
Ну, Сангецу ростом с трехэтажный дом.
В ее удивлении нет ничего необычного.
Но раз уж он может свободно менять свой размер, то должен был прийти в обычном тигрином размере.
Нет, будет лучше, если он придет в человеческом облике.
Ну, похоже, он будет в человеческом облике, пока не придет в Пятую деревню. Он превратился в такой размер только потому, что был в серьезном состоянии, когда прорывался через Подземелье Большого Древа.
Юко тоже примерно такого размера, так что, возможно, это стандартный размер святых зверей.
Кстати, сувениры, которые Сангетсу купил в Пятой деревне, перевозятся торговцами.
Кажется, что это стоит много денег, но разве у святых зверей есть деньги?
А, у Сангетсу большой бизнес в его родном городе.
Хех.
Учитывая эту сделку, есть вероятность, что с этого момента он будет покупать регулярно, чтобы сформировать связь с этим местом.
Это Юко мне сказала.
......
Тогда давайте подумаем, как увеличить производство соевого соуса и мисо.
А кроме них есть другое?
Специи?
Похоже, он съел много мяса из «Алкомата Низ», так что он искал и их.
-0-
Подруга Урсы, похоже, интересуется искусством.
Она серьезно смотрит на мои скульптуры.
Я не чувствую себя плохо.
Когда речь заходит о статуях богов, Прародитель-сан даже объясняет ей. Я думал, что он будет ее раздражать, но, похоже, ей с ним хорошо.
Паучата тоже хотят похвастаться Забутон, поэтому они хотят показать ей статую Забутон.
Хнн?
Щенки Куро тоже....? А, вы хотите показать ей статуи Куро и Юки.
Я не против.
Давайте покажем ей.
.....
Арех?
Где подруга Урсы?
А, вот и она.
Она что-то уронила под стол?
......
Если подумать о ее привычке спать, неужели она так любит пол?
Подруга Урсы - чудачка.
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Меня зовут Е3.
E3 11-8.
ТН: Ее имя イースリ(Исури = Е3), а фамилия - イレブンエイト(Эревен эйто). У нее есть знакомые в деревне, которые носят имена, похожие на код, например, номер 21, поэтому я выбрал для нее имя E3, а не Isuri.
Человек десу.
Являюсь ассасином и обучалась в моей организации с пяти лет.
Сейчас мне 16 лет.
Думаю, я научилась многим техникам убийств.
Однако я еще ни разу не использовала ни один из них.
Кажется, есть предметы, которые реагируют на убийц, так что это контрмера.
Другими словами, я - ассасин, созданный для убийства одного человека.
Хотя моя цель еще не определена.
Было бы здорово, если бы они определились поскорее.
В конце концов, у меня нет никакой мотивации.
-0-
Было решено, что я проникну в Благородную Академию Гулльгальда в столице королевства короля демонов.
....
Это в центре вражеской территории.
Узнал ли преподаватель, что я смеялась над его волосами?
Ни за что.
Я, обладающая самым высоким уровнем навыка убийств в организации, не стану избавляться от него только из-за личной неприязни.
Я верю в организацию.
Я не думаю, что это изгнание или понижение в должности.
Да, я действительно так не думаю.
-0-
Теперь.
Хоть я и говорю, что внедряюсь в школу, мне нужно только поступить в обычную.
Если подумать о моей цели, то мне нужно жить как обычному ученику.
Что касается некоторых проблемных моментов, то я - человек, но..... будет хорошо, если я поступлю как дочь человеческого торговца.
Пойдемте, познакомимся с местными оперативниками организации.
.....
Агентов организации в королевской столице королевства короля демонов было семь, но сейчас их число сократилось до трех.
Похоже, что в королевской столице начались репрессии, причем очень серьезные, по сравнению с теми, что были раньше.
Основная миссия агентов организации в столице - собирать информацию и поддерживать убийц вроде нас, так что они не должны быть пойманы в первую очередь.....
А, они совершали злодеяния, чтобы заработать карманные деньги.
Тупицы.
Я сомневалась в качестве агентов, но, похоже, с теми, кого не поймали, все в порядке, потому что они выполняют свою работу как надо.
Тем не менее, больше половины из них были пойманы. Давайте прекратим об этом говорить.
-0-
Мое признание в порядке?
..... Хорошо, я буду верить в тебя.
Итак, я буду поступать в качестве купеческой дочери....
А?
Не как купеческая дочь?
Они будут проверять мои данные?
Почему они в такой тревоге?
Потому что это обычная личность шпиона?
Я похвалю дотошность короля демонов.
Давайте не будем использовать дочь торговца и воспользуемся другой.
-0-
Я поступила в Благородную Академию Гулльгальда, используя личность дочери вассала дворянина.
В этом мире ты можешь делать все, что хочешь, пока у тебя есть деньги.
Что угодно.
Сначала я думала, что буду выделяться, но это было бесполезное беспокойство.
Было три ученика, которые выделялись больше меня.
Они выглядят как обычные дети.
Может, мне пока собрать о них информацию?
Моя задача - жить как обычный студент, но также важно подготовить все необходимое, чтобы я мог немедленно отправиться в путь, как только получу указания от организации.
Посмотрите, какая я отличница.
-0-
Выделяющиеся студенты стали мишенью для убийц.
Похоже, что организация, к которой я принадлежу, тоже сотрудничала.
Я слышал, что один мой знакомый сделал все возможное.
К сожалению, они потерпели неудачу.
Если я смогу поговорить с ним....
Я уверена, он будет удивлен.
Даже если я приложу все усилия, я не смогу победить этих детей.
Сделать что-то против них невозможно.
Есть вещи, которые люди могут делать и не могут делать.
Он волен иметь надежды и мечты, но не надо впутывать в это меня.
Да, я решила отдалиться от этих выдающихся учеников.
Не подходить к ним.
Даже не собирать о них никакой информации.
Если организация попросит меня нацелиться на этих студентов, я готова предать организацию.
Вот и все.
Я знаю, что сообщать о них бесполезно, но я все равно сделала это правильно.
Я должна заставить организацию хорошенько подумать над этим.
-0-
「Кораааааа!!!!」
Меня удивил сердитый голос, а когда я оглянулась, то увидела лишь подошву чьего-то ботинка.
Кажется, кто-то ударил меня по лицу.
Это заставило меня трижды перекатиться к ближайшей стене.
「 Что ты делаешь? !!!!」
Не надо.
Это был отличный опыт для меня.
Но это больно.
Я не прощу тебя.
Передо мной стояла одна из выдающихся учениц.
Ее зовут Урса.
Она указала на что-то на столе.
Когда я посмотрела на него... я увидела посуду, которой пользовалась еще минуту назад.
Сейчас мы находимся в школьном кафетерии.
Здесь меня можно встретить довольно часто.
Я положила счет за еду и даже поставила знак, что можно убирать.
Я не помню ничего такого, что могло бы ее обидеть, но я не такой мягкий человек, чтобы позволить себе одностороннее избиение.
"Разве это не ужасно - внезапно напасть на кого-то?"
Я решила подойти к ней поближе и ударить ее своим скрытым оружием.
......
Арех?
Кто за мной?
Когда я оглянулась на источник сильной жажды крови, то увидела, что один из видных студентов встал.
Это был Альфред.
Он почему-то в ярости.
И его ярость направлена на меня.
Что ему во мне не нравится?
Альфред показывает на мою посуду, но я не могу понять, что он хочет сказать.
"Ты оставила морковь. Ты хочешь, чтобы тебя убили?"
.......
Ииииииииииииииииииииии!
-0-
Для Урсы и Альфреда оставить что-то на своей тарелке, не только морковь, значит попросить смерти.
Они не только сами следуют этому, но и заставляют других следовать этому убеждению.
Я не единственный человек, который испытал это на себе. Есть много других.
Насколько же они жестоки, навязывая свои убеждения другим?
Хотя такой ассасин, как я, этого сказать не может.
В любом случае я не забуду, как меня душили и как засовывали в рот ненавистную мне морковку.
Когда-нибудь я отомщу.
Нет, я понимаю, что с точки зрения возможностей это невозможно.
Но у меня человеческое сердце.
У меня тоже есть желание отомстить.
Я сделаю все, что в моих силах.
-0-
Я, конечно, решила не подходить к ним, но почему-то сейчас я в группе Урсы, Альфреда и Тизель.
Почему?
Потому что я ей понравилась.
Интересно, что ей во мне нравится, но я хочу не выделяться, поэтому просто пошла на встречу с потоком.....
Да, фермерство - это весело.
Фуфуфу.
Они неплохо выросли.
Пора собирать урожай.
「Урса-сан, сколько человек будет сегодня ужинать? 」
「 Сегодня придет дядя Глаттс, так что будет 200 человек.」
「 Понятно.」
Баклажаны, за которые я отвечаю, уже готовы к употреблению.
Вкус настолько хорош, что я даже ужасаюсь.
-0-
Я прожила так всю свою жизнь до зимы.
Мне как-то одиноко, что я больше не могу заниматься сельским хозяйством.
И что мне делать этой зимой?
Школа еще открыта, но большинство учеников вернутся в свои родительские дома.
Я могу делать в школе все, что угодно, но учеников будет слишком мало, и я буду выделяться.
Мне также следует подумать о том, что будет делать обычная дочь «родителя», которого я получила с помощью денег.
Если я захочу жить в их доме, они наверняка меня отвергнут.
Ну, давайте просто жить как авантюристка.
Я не могу.
Я буду выделяться.
Может, попросить Менек-сана, ответственного за ранчо, помочь ему этой зимой?
Неплохой план.
Я уже несколько раз помогала ранчо, и Менек-сан всегда говорит, что не хватает рабочей силы.
Все будет в порядке.
Давайте поговорим с ним завтра.
-0-
Если ты что-то придумал, нужно действовать немедленно.
Я забыла эти базовые знания.
До того, как я встретила Менека-сана, я встретила Урсу-сан.
Нет, это она меня нашла.
Было решено, что мы отправимся в родительский дом Урсы.
Для каноничности нужно было выложить главу в июне. Кто понял - тот понял.
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Я - особый ассасин, обученный убивать только одного человека.
У меня пока нет цели, но есть информация о ключевых людях, которые могут стать моей целью.
Царство короля демонов Король демонов Гулльгальд.
Пользователь магии телепортации, ключевая фигура в дипломатии, граф Хром.
Непобедимый стратег, генерал Бритоа.
Повелительница финансов, леди Лег.
Четвёртый небесный король, поддерживающий внутренние дела королевства своей рукой, Рэндан.
.....
Я с ними знакома, потому что они - основа, на которой держится все царство короля демонов, но никогда не думала, что поприветствую их.
По какой-то причине они пришли повидаться с Урсой-сан и остальными.
Теперь я уверена, что справлюсь, когда поступит приказ уничтожить цель.
Другие группы превосходят меня по способностям, но они едят блюда, которые я приготовила.
Фуфуфу.
Я хочу сказать.
Я не буду их травить.
Я не могу заставить свои баклажаны играть роль злодеев.
Если бы я хотела кого-то убить, я бы ударила его ножом сзади.
Ну, это только если я получу инструкции.
Однако я так ничего и не получила.
Недавно я даже потеряла связь с организацией, как будто что-то случилось.
Я не против потери связи, но как мне теперь сообщать о случившемся?
-0-
Вот и настал тот день, когда я отправлюсь в родительский дом Урса-сан.
Я испытала на себе магию телепортации графа Хрома.
Это потрясающе.
Несмотря на то, что мы всего лишь небольшая группа, нас можно перенести куда угодно, никого не заметив.
Очень похоже на ассасина.
Также легко похитить кого-нибудь.
Я хочу это.
А еще я хочу стать той, кто умеет пользоваться магией телепортации.
Размышляя об этом, я посмотрела на дом Урсы-сан, на их деревню.
Эта деревня кажется переполненной.... что это?
Здесь есть роскошный особняк, который не подходит для такой деревни.
Вилла короля демонов, простите, это вилла господина короля демонов?
Нет?
Это дом Урсы-сан?
Как только мы подъехали к особняку, я почему-то упала в обморок.
Почему?
А, ванна приятная.
Хорошо, что я приготовила много одежды по совету графа Хрома.
-0-
После принятия ванны.
Так вот.
Я - особый ассасин, обученный убивать только одного человека.
У меня пока нет цели, но есть информация о ключевых людях, которые могут стать моей целью.
Кроме того, у меня в голове есть информация о важных людях.
Принцесса-кровопийца Лулуши Лу.
Она - вампир, которого все человеческие страны пометили как «осторожного» десу.
Изначально на нее было совершено покушение, но она обладает лучшими медицинскими знаниями в мире, так что никто не посмеет ничего с ней сделать.
И не похоже, что на нее можно покушаться.
Возможно.
Тогда, Лулуши, извините меня.
Лулуши-сама - мать Альфреда-куна?
Понятно.
......
Может ли вампир вообще родить ребенка?
Нет, что за глупый вопрос. Передо мной есть реальный пример.
Чувствую, что биология вампира рушится, но не стоит обращать на это внимания.
Важна информация о том, что у принцессы-кровопийцы есть сын.
Я никогда о нем не слышала.
Принцесса-кровопийца, конечно, не станет это афишировать, но знать об этом необходимо.
Чем занимались спецслужбы всех стран?
Ну, я уже полгода учусь в школе с Альфред-куном, но мне эта информация тоже не попадалась.....
Давайте не будем говорить на эту тему.
-0-
Следующий десу.
Дева святилища «Небесные крылья», Мальбит.
Вице-глава ангелов, Руинсия.
Ангел-экстремист, Суаруру.
Ангел уничтожения, Тир.
Три ангела истребления (ПП: переводчик в начале предложил "холокоста", но это даже для меня слишком) - Гран Мария, Куудель и Короне.
......
Разве все они не являются важными людьми среди ангелов?
Я нахожусь в королевстве Гаррет?
Кажется, это не так.
А, Тир-сама - мать Тизель-сан, да?
......
Вы хотите сказать, что Тизель-сан - ангел?
Я никогда не видела, чтобы она летала.
Нет, я ничего не говорила.
Эхто, я никогда не слышала, что у Ангела Уничтожения Тир есть дочь.
Может, это потому, что это совершенно секретно, так как связано с ангелом уничтожения десу-йо.
Чем занимались спецслужбы всех стран?
Как они могли не сообщить о подобном десу.
Я должна сообщить об этом.
Я так и думала.
Однако, разве принцесса-кровопийца и ангел уничтожения не должны быть вечными соперниками?
Не слишком ли они близки?
Вы обе живете в его особняке?
Вы обе выбрали в мужья одного и того же мужчину?
Ясно, ясно.
...................................
Простите. Мне потребовалось время, чтобы понять.
Принцесса-кровопийца и ангел уничтожения - самые «осторожные» цели из всех человеческих стран. Они обе родили ребенка и выбрали себе в мужья одного и того же человека.
....................
Простите.
Я вообще ничего не понимаю.
Давайте оставим эту тему в стороне.
Учитывая то, что произошло до сих пор, мать Урсы тоже должна быть большой шишкой, верно?
Она беременна.....
Дракон?
Пожалуйста, перестаньте шутить.
Да, я вижу драконов за окном своими глазами, но мой мозг отказывается это воспринимать.
Я не видела, я не слышала.
-0-
Возможно, если я расскажу о принцессе-кровопийце и ангеле-уничтожителе, мне никто не поверит.
Скорее всего, надо мной будут смеяться и даже разжалуют за отправку секретной дезинформации.
Поэтому я не стану сообщать.
Моя оценка тоже важна.
Кстати, что это за ангел, который пишет там хронику?
Она ведь не неизвестная личность?
А, вы старейшина ангелов?
Регинлейф....сама?
Мне кажется, что я прочитла ее имя в древнем документе...., сейчас она склоняется:.... отец Урсы-сан, Альреда-куна и Тизель-сан?
......................
Он нормальный.
Почему принцесса-кровопийца, ангел уничтожения и дракон выбрали его в мужья?
Он не силен и полностью открыт.
Я могу убить его, когда захочу......
...........
Арех?
Я чувствую смерть?
Что?
Что происходит?
.........хи.
Рядом с отцом Урсы-сан стоят два больших волка с рогами на лбу.
Похоже, они прислуживают отцу Урсы-сан и смотрят прямо на меня.
Я знаю эти глаза.
Глаза суперсильного существа, который может убить меня в любой момент.
Стоп.
Я не должна была смотреть на отца Урсы-сан такими глазами.
Я не справилась.
Я должна подумать.
Но сначала я должена сдаться.
"Я Е3 11-8. Я убийца из разведывательного отдела королевства Горузен!"
Я раскрыла все и упал в обморок.
Да, я больше не могу выносить ощущение копья, пронзающего мою грудь.
Я достигла своего предела.
Зачем я разоблачил себя?
Если я ничего не предприму, то умру, верно?
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Первое, что я сделала, проснувшись, - проверила, жива ли я.
Меня не убили.
Не знаю, что задумала другая группа, но я благодарна ей за это.
Кровать пушистая и удобная.
....
Арех?
Я вижу балки на потолке.
Это паук.
Паук размером с ладонь.
И это не обычный паук.
Я не знаю, что это за вид, но я уверена, что это монстр десу.
И он обладает значительной боевой мощью.
Я не смогу победить его.
Даже инструктор, который меня обучал, не может его победить.
Затем я потеряла сознание.
-0-
Когда я очнулась, паук-монстр уже стоял передо мной.
Это что, ад?
Я снова потеряла сознание.
-0-
Спасения не будет, если я продолжу падать в обморок.
Это я понимаю.
Этот паук угрожает мне, подняв одну из своих лапок?
Фуфуфу.
Я уже привыкла к этому.
Меня больше не испугать подобными действиями.
Когда я попыталась встать с кровати, то увидела множество пауков, окруживших мою кровать.
.........
Я тихонько положила свое тело на кровать и провалилась в сон.
-0-
Смогу ли я выбраться из этого ада?
Несколько раз теряя сознание, я сумела преодолеть всё и выбраться из-под кровати.
Сразу после этого меня вытащила служанка-сан и заставила переодеться.
Это не должно быть проблемой, так как после этого я снова окажусь под кроватью.
Ах, простите.
Вам даже пришлось стирать мое нижнее белье.
Кстати, горничная-сан, вы не могли бы что-нибудь сделать с пауками вокруг?
Нет, я не то чтобы ненавижу пауков или что-то в этом роде.
Можете?
Большое спасибо, большое спасибо!
-0-
Вы знаете это?
Инферно волк - это демонический зверь.
Это большой демонический зверь, который в одиночку может уничтожить целый город.
Это уже не демонический зверь, а катастрофа.
Подобное бедствие приходит в мою комнату вместе с пауками.
Я не могу уйти под кровать.
-0-
Знакомое лицо заставило меня немного успокоиться.
Тизель-сан пришла узнать, как у меня дела, раз я не выхожу из своей комнаты.
Твои крылья в родительском доме десу.
Наконец-то я убедилась воочию, что ты действительно ангел.
А?
Я должна снова поприветствовать твоего отца?
Он хочет услышать мое обычное приветствие?
......
Что ты имеешь в виду?
Наверное, он хочет убедиться, что я не настроена враждебно после того, как сказала, что я из отдела разведки.
Ладно, хорошо.
Я сделаю это.
Позвольте мне поприветствовать его еще раз.
Но не могли бы вы сначала проводить меня в ванную?
Да, люди - разносторонние существа, но они не привыкли к грязи.
Мы заболеем.
И еще, я была бы рада, если бы вы сказали инферно волку, который за мной присматривал, чтобы он оставался в этой комнате.
А?
В этом нет смысла?
Что вы имеете в виду?
А, понятно.
В этом особняке повсюду волки инферно.
Ахахахахахахахахахахахахахахахахахахахахах.................
Позвольте мне вернуться под кровать.
Нет.
Позвольте мне вернуться в школу.
-0-
Люди - разносторонние существа.
Фуфуфу.
Когда ты будешь готов к смерти, ты даже не будешь бояться погладить живот инферно волка.
А, чуть выше?
Здесь?
Нет?
Может, здесь?
Хорошо.
.......
Я глажу его.
Это не потому, что меня заставили.
А, меня позвала Урса-сан.
Кажется, они собираются поиграть в снежки.
Я не очень представляю, как выглядит бой снежками, но слышала, что это забавный способ поиграть со снегом.
Думаю, у меня уже есть возможность с нетерпением ждать игр в этом месте.
-0-
"Враг, прямо сверху! Прячется на солнце!"
"Эй! Ты можешь бросить снежок с такой высоты?"
" Невозможно. Это очень высоко! Уклоняйся! Снежок приближается!"
......
"Тяжелая пехота, поднять снежные копья!"
" Какие снежные копья? Разве это не ледяные копья?"
" Это не нарушает правил, так что все в порядке! Пошли!"
........
"Лу-сама на юге отсюда! ..... Она напевает мощную магию с эффектом площади! Как нам противостоять ей?"
"Делайте ту же тактику, что и раньше! Мы не можем сделать ничего, кроме самоубийственной атаки! Пошлите к ней смельчака! "
........
Где веселая игра в снежки?
Я получила снежок от врага, приближающегося к нам. Я телохранитель короля демонов, то есть короля демонов-сама.
Я должна целиться в лицо или руки, а не в тело?
Поняла.
Давайте не будем думать о том, что происходит, и сделаем все, что в наших силах.
-0-
" Ты ведь Е3, верно?"
" Ты великолепна."
Король демонов-сама похвалил меня.
В последний момент я пожертвовала собой, чтобы стать щитом господина короля демонов.
.......
Я - убийца.
Враг царства короля демонов.
Что я вообще делаю?
-0-
Двуглавый пес, Ортос.
Это жестокий демонический зверь, но он слаб по сравнению с инферно волком десу.
Более того, это щенок.
Не стоит бояться.
Я так думала, но он очень сильный.
Кто-нибудь, помогите мне!
Незнакомая женщина помогла мне.
Похоже, Ортос очень любит эту женщину.
Когда она сказала Ортосу не драться, он послушно последовал за ней.
Большое спасибо.
Вы Гурондэ-сама?
Спасибо за помощь.
Значит, в этом особняке есть добрые люди.
Хорошо.
Простите, что причиняю вам столько хлопот, но я не могу двигаться.
Не могли бы вы найти кого-нибудь, кто может использовать магию исцеления?
-0-
В этом особняке подают изысканную еду.
Как и ожидалось от дома Урсы-сан и Альфреда-куна.
Даже в школе блюда, которые они готовят, очень вкусные.
Однако место, на котором я сижу, -.... Меня рассматривают как гостя, поэтому я сижу прямо рядом с отцом Урсы-сан.
Напротив меня - принцесса-кровопийца и ангел уничтожения.
Рядом со мной - король демонов-сама.
.......
Вокруг нас -.... У меня нет времени смотреть по сторонам.
Я сосредоточилась на еде.
По идее, я должна была есть со скоростью, соответствующей скорости других людей вокруг, но я не могу позволить себе смотреть по сторонам.
Если я буду смотреть по сторонам, у меня пропадет аппетит.
Здесь даже есть дракон.
Но я совершила ошибку.
Меня учили заканчивать трапезу рано, но я закончила слишком рано.
Я выделялась.
Подумай, я.
А?
О, нет, я не выросла в большой семье.
Еще одна порция, спасибо.
У меня нет ни симпатий, ни антипатий!
Король Демонов-сама даже дал мне часть блюда, которое он ест.
Что я делаю?
Ещё один юбилей. 600 глав.
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Люди - разносторонние существа десу.
Паук-монстр......
Я знаю, что это маленькие демонические пауки, но мне не стоит бояться.
Пауки просто выполняют свою работу в особняке десу.
Я слышала, что охрана и сопровождение - их основные обязанности, но мне также сказали, что изготовление одежды - тоже одна из их важных работ.
Так это ты вышивал мне одежду?
Кто это?
Один из паукообразных монстров поднимает одну из своих лап, как будто он в беде.
Это ты?
Хотя мне все равно, вышиваешь ли ты одежду, пожалуйста, пощади хоть что-нибудь.
Особенно мое нижнее белье.
Кроме того, твоя белая вышивка на моей белой одежде выглядит слишком роскошно.
А, тебе не нужно размышлять или что-то в этом роде.
Твое мастерство вышивки просто потрясающее.
Кроме того, ты проделал что-то с отверстием, чтобы оно выглядело как рисунок.
Большое спасибо.
Фуфуфу.
-0-
Не только паукообразные монстры, но и волки инферно выполняют свою работу.
Несмотря на холодную зиму, они по-прежнему отправляются в лес за добычей.
Иногда они охотятся даже на тех, кто намного крупнее их. Удивительно, десу.
Кажется, это тяжело нести.
Позвольте мне помочь.
Тяжело.....
Кстати, не все инферно волки активно выполняют свою работу.
Некоторые из них просто остаются в теплом месте особняка.
Думаю, в каждой группе найдутся такие «ах, да».
Даже в организации, к которой я принадлежала.
Я не должна быть одной из этих «ах».
-0-
...... В одном из уголков особняка группа устраивает банкет.
Я решил, что никогда их не видел.
Да, мне не стоит приближаться к этому месту.
-0-
Гуронде-сан познакомила меня с детьми из деревни.
Похоже, Натт-сан - их лидер.
В этом нет сомнений, ведь она может давать указания даже Урсе-сан, Альфреду-куну и Тизель-сан.
Иными словами, если я ее одолею, то стану лидером.
Исходя из этого, я бросил ей вызов на матч по боулингу.
Здесь есть мини-боулинг, но я думаю, что большой больше подходит для нашей битвы.
В большом также есть большие кегли с различными вырезанными злодеями, такими как убийцы и поджигатели.
...... Простите, но вы можете заменить кеглю убийцы на другую кеглю?
И еще, не может быть, чтобы ассасин был очевидным ассасином.
Я понимаю, что вы должны сделать его очевидным для удобства вырезания кеглей для боулинга.
Урса-сан, почему вы выбираете только убийц?
Разве это не игра, где вы должны уничтожить их всех?
-0-
Я проиграла Натт в боулинг, но выиграла в метании ножей.
Фуфуфу.
Если речь идет о ножах, то меня можно назвать экспертом.
Похвалы от детей очень приятны.
Ано, извините.
Ко мне пришли эльфы и дворфы.
Вы вызываете меня на игру в метание ножей?
...... Позвольте мне показать вам всю мою силу.
-0-
Меня научили, что есть кто-то выше, чем вершина.
Думаю, мне еще есть куда стремиться.
С сегодняшнего дня я буду тренироваться в боулинге и метании ножей.
-0-
Один из важных людей, о которых меня учили.
Пирика Победительница
......
Разве вы не святая меча-сама?
Разве вы не пропали?
Почему вы здесь?
А, нет, я обычный человек.
Эхто, Эхто.....
Тренироваться вместе?
Это большая честь.
-0-
Поскольку сегодня холодный зимний день, мы тренируемся на обширной территории особняка.
Здесь уже собрались люди.
Этот зверочеловек - бог меча Галф-сама?
До меня дошли слухи, что он невероятно.... силен.
Дага-сама, ящеролюди, сражается с Галф-самой.
Дага-сама побеждает чаще.
Эльфы тоже сильны.
Если говорить об эльфах, то на ум сразу приходят лучники, но здешние эльфы используют мечи, кинжалы и даже сражаются голыми руками.
Ламии..... Я слышала, что одна ламия обладает силой сотен воинов.
Их действительно могут победить дьяволы в одежде дворецкого.
Да, есть и высшие.
Быть тщеславным нехорошо десу не.
Кстати, Пирика-сама.
Вы проигрываете всем, кроме меня....
Может быть, вы носите тяжелые грузы в своем теле, когда сражаетесь со всеми в качестве специальной тренировки?
Нет?
......
Разве это не ошибка - наживать себе врага в королевстве короля демонов?
Когда я вернусь в школу, я сообщу об этом.
-0-
Меня застала группа, которая устраивала банкет в углу особняка.
Маджонг?
Я не в курсе правил.....
Д-да, я их сразу же запомню.
Эхто....
-0-
«Рон»
«Кха»
Я сбила старика, стоящего передо мной, и взлетела на самый верх.
Фуфуфу.
Маджонг - забавная игра.
Кстати, что это за куча золотых монет там?
Разве стандартная ставка в таких играх не средняя медная монета?
Даже серебряная монета слишком велика для дворян.
Пожалуйста, перестаньте говорить о таких страшных вещах, как права на добычу золота или редких металлов.
Я не проиграю, даже если вы примените ко мне подобную тактику!
-0-
Я стала очень богатой.
.......
Мне страшно, поэтому я просто передам их отцу Урсы-сан.
Я никогда раньше не видела золотых монет.
Я даже серебряные монеты редко вижу.
А теперь у меня целые бочки золотых монет. Я умру.
Ну, давайте спрячем одну золотую монету.
-0-
Похоже, у отца Урсы-сан есть хобби - скульптура.
Действительно ли это только хобби? Или это его профессия?
Его работы просто потрясающие.
От статуи бога даже исходит божественное чувство.
Кстати, кто этот парень, объясняющий, что происходит с этой статуей бога?
Его лицо кажется знакомым.....
Вы великий человек из религии Корин, не так ли?
Вы должны быть здесь?
Улыбка - это не ответ.
-0-
Я увидел знакомое лицо.
Святая дева Селес.
В давние времена я помогала похитить ее.
Тогда мне доверили быть ее опекуном, потому что мы обе женщины и прожили вместе несколько месяцев.
Поэтому я все понимаю.
Она движется ко мне и принимает боевую стойку.
И я отвечаю.
Другая сторона - с голыми руками, но я без колебаний использую свои кинжалы.
Я не скажу, что это трусливый поступок.
Я использую не только один кинжал.
Я использую два.
Я не убью тебя.
Я просто научу тебя, кто из них выше.
А?
Быстрее!
Мой кинжал ее не пробьет.
Невозможно.
Она использует финты гораздо лучше, чем в старые времена.
Не успела я опомниться, как она уже зацепила мой фланг. Если это всего лишь один удар, то я смогу выстоять, но она ударила меня трижды!
Это плохо. Следующая атака - прямой, направленный в лицо, охрана.....
Прямой удар пришелся мне в живот.
Я упала, извергая желудочный сок.
«Не говори о старых временах».
сказала Селес и понесла меня в мою комнату.
Селес....нет, Селес-сан.
Ты знаешь, что не обязательно бить кого-то, если хочешь попросить что-то десу-йо?
А еще мне жаль отца Урсы-сан, который мыл пол.
А, Селес-сан.
Не кладите меня на кровать, положите меня под неё.
Там я смогу успокоиться.
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Урса-сан пригласила меня на горячий источник.
Я не знаю, что такое горячий источник, но, похоже, это большая ванна под открытым небом.
Это меня заинтересовало, потому что с тех пор, как я пришла в эту деревню, я уже много раз принимала ванну.
Поэтому я согласилась пойти к горячему источнику.
Моя бдительность была ослаблена.
Это моя полная ошибка.
-0-
С помощью магии телепортации графа Хрома дюжина людей, включая меня и Урсу-сан, переместилась к горячему источнику.
Здания оказались более крепкими, чем я ожидала, что удивительно, но если вспомнить особняк в деревне, то это не так уж и много, чтобы поднимать шум.
Женщина по имени Йору-сан поприветствовала нас, но мое внимание привлекло большое деревянное оружие, следовавшее за ней.
Что это? Арех?
Они сказали, что оно движется благодаря магии Йору-сан.
Понятно.
Она даже дала ему имя.
Эхто, когда мы собирались войти в здание, Йору-сан заплакала, потому что ей придется расстаться со своим деревянным оружием.
Нет, я думаю, эту штуку невозможно пронести внутрь, учитывая ее размеры.
Эльфийка-сама сказала, чтобы я не обращала на нее внимания, вот я и не обращаю.
-0-
Горячий источник.
Он примерно в сто раз шире, чем я ожидала, и это действительно потрясающе десу.
Это все горячая вода?
Здесь только женские ванны?
Потрясающе.
Температура зависит от места.
Понятно.
Я буду иметь это в виду.
А, глубина тоже разная.
А?
Десять метров глубины?
Вы используете это место для строительства корабля?
Для драконов.....верно.
-0-
В любом случае, это горячий источник.
Пойдемте.
Еще недавно я стеснялась, что меня видят обнаженной даже с представителями одного пола, но в бане особняка я привыкла к этому.
Ходить в баню - значит быть голой.
Горячий источник тоже означает голый.
Культура десу.
........
Урса-сан, что это?
Одежда для горячего источника?
Понятно.
Это открытый воздух.
Есть вероятность попасться на глаза противоположному полу.
Леди должна быть осторожна.
.......
Тогда тоже наденьте.
-0-
А теперь давайте попробуем этот горячий источник.
Сначала я облилась горячей водой, чтобы помыть тело.
Это естественно, десу не.
Когда я вылила немного горячей воды на свое тело, я почувствовала странный взгляд позади себя.
Кто-то забавляется?
Не похоже.
Потому что там лев.
И он большой.
Ростом около трех метров.
Взрослый лев....a лев демонический зверь десу.
У него есть грива, так что он должен быть мужчиной.
Это женская ванна.
Я немного волнуюсь, думая об этом.
Потому что этот львиный зверь-демон меня пугает.
И тут я поняла.
У меня нет оружия.
Я был застигнут врасплох.
-0-
В общем, я отошла на некоторое расстояние и убежала.
Как только я вернусь в здание, я смогу достать свои кинжалы.
Возможно, я не выиграю, даже если у меня будут кинжалы, но меня не возьмут без сопротивления.
Даже если я проиграю, то, по крайней мере, заберу с собой его глаза или ноги.
Когда я двинулся с такой решимостью, появился взрослый лев-демонический зверь.
........
Похоже, это усиление львиного демонического зверя.
Это обман десу.
-0-
Я перестала сопротивляться и бросилась бежать со всех ног.
Хоть они и демонические звери, но лев есть лев.
Львы обладают огромной мгновенной силой, но им не хватает выносливости.
Если я буду бежать со всей силы, то смогу убежать.
Я хочу, чтобы это было возможно.
Или я так думаю.
Львиные демонические звери летают.
Это обман десу.
-0-
Я вдруг вспомнила.
В исследовательском институте королевства Горузен есть проект по созданию химеры.
Я была там на экскурсии.
Они что-то делали для того, чтобы лев мог летать.
Не может быть, чтобы это были львы того времени?
Помнили ли они меня? Поэтому они меня запугали?
Я ничего не делала. Я просто приехала туда на экскурсию.
Кроме того, я была там семь или восемь лет назад.
Вы такой упорный.
Даже если так, я думаю, что сильно изменилась по сравнению с тем временем, как вы поняли, что это я?
Нет, что вы говорите, я не изменилась......
Моя грудь и попа растут правильно.
Да, я должна расти.
От реальности не убежишь.
В лесу меня загнали в угол два львиных зверя-демона.
-0-
Я готова ничего не делать. Я там только на экскурсии.
Нет, кажется, в тот раз я их покормила.
Точно.
Меня отправили туда на экскурсию, но заставили выполнять кое-какую работу.
Я тогда убиралась в ваших комнатах, не помните?
Если помнишь, пожалуйста, пощади меня......
Говоря это, я ищу возможность сбежать, но не могу её найти.
К черту.
Неужели я закончу здесь?
Нет, я в порядке.
Львиные демонические звери, должно быть, помнят, что я заботилась о них.
Видеть меня испуганной их уже устраивает, поэтому они больше меня не пугают.
........
Значит, вы бывали в этом месте.
Ностальгически приятно видеть вас.
Подождите.
Не оставляйте меня в лесу.
На мне только одежда из горячего источника.
-0-
Я вернулась к горячему источнику с двумя львиными монстрами.
Спасибо, что проводили меня.
По дороге я вспомнила разные вещи.
Самца льва-демона зовут Рашар.
А самку зовут Дамарти.
Я дала им имена.
В конце концов, они лучше, чем номер 21 и номер 22.
Здесь их могут называть по-разному, но я рада, что вы помните.
Я не в том положении, чтобы говорить это, но это здорово, что вы здоровы.
.........
У вас уже есть детеныши.
Если возможно, не могли бы вы сказать своим детенышам, чтобы они не пугали меня?
В конце концов, я никогда не была знакома с вашими детенышами.
-0-
Кстати, я до сих пор не зашла в горячий источник.
В лесу было холодно, и я хотела немедленно согреться.
Но сначала я прошу прощения у тех, кто беспокоился обо мне, когда я внезапно побежал в лес.
Простите.
Урса-сан, эльф Оне-сама, Ёру-сан.....(ПП: любит же эта "COPY00" появляться в многоточиях)
Я была очень неосторожна.
Я - ассасин десу.
Но есть те, с кем я не могу справиться из-за своей профессии.
Это противники, которые не умирают, нежить десу.
........
Простите.
Я солгала.
Я не могу справиться с ними не потому, что я ассасин, а из-за моего личного страха.
Нежить!
Когда я увидела трех призрачных рыцарей, я упала в обморок.
-0-
Я не стала отмокать в горячем источнике и возвращаться.
Мое тело дрожит от холода.
Я дрожу не от страха.
Я согрелась в ванне особняка.
Да, ванна в особняке самая лучшая.
...........
Кислый виноград.
-0-
E3: Солнечный замок? Воздушный корабль? У меня очень плохое зрение, поэтому я решила, что не видела их.
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Обернутый гамбургер на гриле.
Идеальная обертка - алюминиевая фольга, но поскольку ее здесь нет, мы можем завернуть его только в японскую бумагу.
Жители Деревни Один усердно работали над созданием японской бумаги, которая не впитывает слишком много сока гамбургера.
Благодаря этому мы смогли приготовить вкусные гамбургеры-гриль в обертке.
Этот завернутый гамбургер-гриль особенно нравится детям.
Не только из-за его вкуса, но и из-за того, что он завернут.
Когда завернутые гамбургеры подали на ужин, дети радостно загалдели.
Услышав их, служанки Они, которые готовили эти гамбургеры, тоже улыбнулись.
Никто из взрослых тоже не жаловался на это.
Однако произошел инцидент.
При открытии завернутого в пакет бургера-гриль из него вырвался горячий пар. Он достаточно горяч, чтобы обжечь того, кто не будет достаточно осторожен.
Забеспокоившись, Раймейрен разорвала обертку гамбургера Хиичиру.
-0-
«Итак, в какой части произошел инцидент?»
Я ответил на вопрос Дорса, который в это время играл в маджонг и не присутствовал на ужине.
«Он сказал, что хочет сам снять обертку».
В настоящее время Хиичиру прячется в своей комнате и дуется.
Раймирэн извиняется перед всеми.
Джурару рядом с ней тоже выглядит встревоженной.
«Может, просто приготовить новый?»
Предложение Дорса, конечно, возымеет положительный эффект.
Но мы не можем так поступить.
«Мы не должны кормить ребенка, который ведет себя как испорченный ребенок».
Так сказала Хакурэн.
Правда, Раймирэн виновата в том, что развернула его, ничего не сказав, но Хиичиру должен понимать, что Раймирэн не имеет в виду ничего плохого.
И все же, почему он так дуется....
А.
«Это нормально, когда ребёнок ревнует, если мать не очень-то заботится о нём».
Так сказала подруга Урсы, Е3.
Поскольку Раймейрен постоянно заботится о Хиичиру, можно не заметить, что мать Хиичиру - Хакурэн.
Хакурэн не так уж часто заботится о Хиичиру, особенно когда мы узнали, что она беременна.
......
Это значит, что я, его отец, должен позаботиться об этом.
Дорс, почему ты меня останавливаешь?
Аре?
К твоему сожалению, ты не доверяешь мне в таких делах?
Я довольно популярен среди детей, вы знаете?
Нет, но.....
Хакурэн, кажется, направляется в комнату Хиичиру.
Пусть она позаботится об этом.
Я оставлю всё на Хакурэн.
-0-
Скажу только, что Хиичиру снова в порядке.
А на следующий день на ужин снова завернутый бургер-гриль.
Бумага, в которую заворачивают еду, очень ценная.
-0-
«Староста деревни, мне нужно посоветоваться с вами по поводу Деревни Пять».
Это была Юко. Она сказала это, находясь в котацу, но явно все еще в рабочем режиме.
Юко советовалась по поводу производства бумаги в деревне Пять.
Она пригласила людей, умеющих делать бумагу, из деревни Один и начала делать бумагу в деревне Пять.....
Однако темпы производства бумаги не улучшились.
Похоже, что деревня Пять - неподходящее место для производства бумаги. К такому выводу мы пришли после выяснения причины.
Для производства бумаги требуется много чистой воды, а воды в деревне Пять явно недостаточно.
Понятно.
Что касается того, что с этим делать, Юко считает, что мы должны просто отстраниться от производства бумаги и обучать технологии изготовления бумаги окрестные деревни.
Она просит у меня разрешения на реализацию этого плана.
Я не против дать ей добро, но есть условия.
"Условия? Вы планируете монополизировать всю производимую бумагу?"
Монополизировать?
Вы имеете в виду покупку всей бумаги, которую они производят?
«Я думаю, это необходимо, чтобы стабилизировать стоимость бумаги».
Ну да, покупайте их как можно дороже.
"Нет, это все равно будет зависеть от того, какую бумагу они произвели. Если мы установим слишком низкую планку, их мастерство не будет расти".
Делайте, как считаете нужным....
«Итак, каковы условия?»
Правильно.
Это посадка деревьев.
Чтобы делать бумагу, нужна чистая вода и древесина для ее изготовления, верно?
Я хочу поставить условие: сажать деревьев столько, сколько они вырубают.
"Речь идет о разрушении природы, о котором давно говорит староста деревни....? Если вы спросите меня, я думаю, что это нормально - рубить деревья столько, сколько мы хотим.....".
Если мы говорим о сорняках, то вы правы, но деревьям требуется время, чтобы вырасти.
Вы удивитесь, как много гор станут лысыми, как только вы пройдете эту технологию.
"Так ли это? Понятно. Я добавлю это условие, прежде чем продолжить".
Я оставляю это на ваше усмотрение.
-0-
Когда Юко ушла, появились котята, которые забрались внутрь котацу.
Ариэль, Ханиэль, Зеруэль и Самаэль....
Аненэко находятся на спине тигра, поэтому внутренняя часть котацу стала их эксклюзивным местом.
Однако просто так заходить внутрь нельзя.
Нужно регулярно дышать свежим воздухом.
Когда я напустил свежий воздух в котацу, прибыл король демонов.
Ариэль и остальные отправились к королю демонов.
Гунуну.
«Староста деревни, не могли бы вы уделить мне немного своего времени?»
Похоже, король демонов тоже хочет поговорить о работе.
Что это?
А?
Лу присоединилась к нам?
-0-
Хотя тема, о которой они хотят поговорить, очень простая, их ждет сюрприз.
Лу закончила создание телепортационных ворот.
Разве она не удивительна?
«Массовое производство будет затруднено из-за материалов, но я могу подготовить достаточно, чтобы удовлетворить план короля демонов».
План короля демонов?
Достаточно, чтобы соответствовать?
«Я планирую соединить город Шашаато с королевской столицей с помощью телепортационных ворот».
..........
Что произойдет, если королевская столица и город Шашаато будут соединены телепортационными воротами?
Если я не ошибаюсь, они находятся на расстоянии 30 дней пути с помощью кареты, верно?
Это большой экономический шаг, верно?
......
Подождите.
До этого....
Вы собираетесь объявить о существовании телепортационных ворот? Не вызовет ли это проблем?
Ты уже много раз говорил мне, когда я сам раздобыл телепортационные врата, чтобы я относился к ним с предельной осторожностью.
Ты даже говорил, что другие страны не останутся в стороне, если узнают об этом.
«В королевстве короля демонов неоднократно проводились внутренние обсуждения по этому поводу, и мы пришли к выводу, что все будет в порядке».
Вы уверены?
«Телепортационные врата, которые сделала Лу-доно, немного особенные.....».
Услышав короля демонов, Лу слегка надулась.
«Телепортационные врата, которые я сделал, можно использовать только для перемещения на небольшие расстояния».
Правда?
"Да. Чтобы соединить город Шашаато с королевской столицей, понадобится четырнадцать пар телепортационных врат". (ПП: Геральт инсульт получит, а затем инфаркт, на добивочку. Я вспомнил квест с лабиринтом из порталов)
"Если соединить их по прямой линии, мы сможем соединить два города, используя лишь половину их количества. Это слишком отличается от обычных телепортационных ворот, так что давайте назовем это телепортационными вратами малого радиуса действия".
Телепортационные врата малого радиуса действия.
Значит, вы уже сделали столько?
"Кроме того, мы не будем объявлять о том, что телепортационные врата ближнего действия были сделаны Лу-доно. Мы скажем общественности, что нашли их в руинах. И, отвечая на ваш вопрос, она уже сделала достаточно".
Понятно.
Тогда вы уверены, что это не спровоцирует другие страны?
"Они не поверят в общее количество врат, которое мы получили, когда мы объявим об этом, но они точно не заподозрят, что их сделала Лу-доно. Итак, о местах установки....".
Король демонов достал карту и указал нам места установки.
Понятно. Итак, телепортационные ворота должны быть установлены в деревнях и городах между королевской столицей и городом Шашаато.
"Кстати, есть некоторые ограничения в использовании этих телепортационных ворот ближнего действия. Во-первых, они будут бесплатными для всех".
Отличная политика.
Но так ли это на самом деле?
"Конечно, им придется платить и другим способом. Каждый раз, когда они используют одни из телепортационных ворот, они вынуждены оставаться на одну ночь в том месте, куда прибыли".
Одну ночь?
«Это необходимо для защиты экономики городов и деревень, где установлены телепортационные ворота ближнего действия».
Звучит как пустая трата времени. А эти города и деревни между ними вообще будут сотрудничать?
"Ну, мы будем пресекать их деятельность, если они необоснованно повысят цены на жилье и прочее. Мы также отправим войска для управления и охраны телепортационных ворот ближнего действия. В тех местах, где мало гостиниц, мы также построим несколько".
Кажется, что они уже учли все, что нужно учесть.
Король демонов даже не приостанавливается, когда я что-то спрашиваю.
Ограничение на ночлег не будет распространяться на военных и даже на купцов и путешественников, которые платят за освобождение.
Если вы торопитесь, вам придется заплатить за переезд.
А, сумма, которую нужно заплатить, будет зависеть от размера кареты или багажа?
Понятно, значит, вы контролируете перемещение людей, товаров и денег.
«Безопасность путешествий значительно повысится, а торговля между королевской столицей и городом Шашаато расширится».
Похоже, что в разных аспектах это оказывает значительное влияние, и раз сам король демонов не возражает, то и проблем быть не должно.
.........
Почему он вообще спрашивает меня об этом?
Если он уже решил это сделать, разве нельзя уже начать?
-0-
Денег на все не хватает, поэтому он пришел попросить меня вложить деньги.
Что касается привилегий, то мои люди могут свободно пользоваться телепортационными вратами.
Но если королевство само не может их финансировать.....
А, это только потому, что нет избыточного бюджета.
Если вы попросите купцов, они, конечно, злоупотребят своими привилегиями и устроят беспорядки.
Ну.
У меня, конечно, есть свободные деньги, но этот план мне совсем не выгоден.
Хотя у меня есть свободные деньги, это не значит, что я буду их тратить где попало.....
Нет, если соединить королевскую столицу и город Шашаато, то расстояние от деревни до столицы сократится до одного дня. В конце концов, от города Шашаато до деревни Пять потребуется всего один день пути.
Так мне будет проще встретиться с Урсой, Альфредом и Тизель, которые учатся в школе в королевской столице.
Разве это единственное преимущество?
Пока я размышлял, Лу улыбнулпась.
«Количество телепортационных ворот ближнего действия, которые я сделала, составляет 15 пар».
.....?
Лу указала на карту, которую выложил король демонов.
"Как насчет того, чтобы установить пятнадцатую пару, чтобы соединить Пятую деревню и город Шашаато? "
........
Я позвал Юко и после часа консультаций решил вложить деньги в этот план.
От этих рассказов про бумагу вспомнил одну из серий "И никакого волшебства" (ну или "Занимательно обо всём"). Была серия про производство бумаги и там тоже говорилось, что воды нужно очень много. Эх, ностальгия.
А план с порталами конечно то ещё. С ума сойти можно. Там такую бюрократию создадут, что мама не горюй.
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Оден.
Это блюдо, в котором вы варите различные ингредиенты вместе с даши в большой кастрюле.
Да, только кипятить, а вкус меняется в зависимости от даши и ингредиентов, которые вы кипятите вместе.
Это глубокий тип еды.
Не говоря уже о деталях, оден - это хорошая еда для зимы.
В качестве ингредиентов были приготовлены редис, картофель, вареное яйцо, цукунэ, но рыбный фарш вместо куриного, судзи нику модоки, потому что он похож на обычный мясной шампур, я также попытался воспроизвести чикува, но у меня не получилось сделать его с отверстием в середине, и он стал плоским, так что давайте назовем его чикува модоки.....но, это, очевидно, камабоко.
На этом все, но служанки Они пытались добавлять различные ингредиенты.
Морковь, помидоры, шиитаке, капуста, курица, кальмары, осьминоги.
Все они вкусные, но некоторые люди не едят осьминога....аре?
Почему в кастрюле нет осьминога?
"Староста деревни, о чем вы говорите? Если вы житель деревни, то для вас должно быть нормальным есть осьминога".
Сказав это, служанка Они добавила осьминога в горшок раньше меня.
Спасибо.
А Тир, которая уже съела большое количество осьминога, уже смотрит на него.
Отрицать бессмысленно.
Есть информатор.
Регинлейф, которая сидит рядом с Тир, протягивает семь пальцев, говоря, что Тир уже съела семь.
А, Юко.
Курица еще не до конца готова.
Лу, ты можешь сделать ее погорячее?
Это был оживленный ужин.
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Когда я пил чай после еды, пришел подавленный король демонов.
Похоже, план по соединению королевской столицы с городом Шашаато с помощью телепортационных врат ближнего радиуса действия находится под угрозой срыва.
Пока что король демонов заложил основу своей силой.
Бизель и Глаттс из четырех небесных королей тоже активно его поддерживают.
Рандан и Хоу хоть и неохотно, но пассивно согласились.
Места, где в деревнях и городах будут установлены врата, тоже неуклонно охранялись.
Однако государственные служащие королевской столицы все остановили.
Конечно, король демонов не допустит этого.
Однако когда король демонов поговорил со служащими королевской столицы, он узнал их причину.
Похоже, проблема была в самой сути плана.
-0-
С помощью врат телепортации можно перемещаться в обоих направлениях.
То же самое можно сказать и о вратах телепортации ближнего действия Лу.
Движение может осуществляться в обоих направлениях, да и размер у них одинаковый - 3 метра в ширину.
Независимо от того, пользуются ли они правилами правостороннего или левостороннего движения, люди могут без проблем ездить в обоих направлениях.
Конечно, учитывая ширину ворот, проблем не должно возникнуть, даже если количество въезжающих и выезжающих будет большим.
Однако ворота будут использоваться не только людьми.
Кареты и повозки тоже будут ими пользоваться.
Нет, можно сказать, что это главная цель плана.
Невозможно, чтобы кареты и повозки использовали ворота в обоих направлениях одновременно.
Государственные служащие попросили военных о сотрудничестве и сделали фальшивые телепортационные ворота, используя рамы и занавески, и экспериментировали с потоком конных экипажей и повозок.
Телепортационные ворота, соединяющие деревню Большого Древа и деревню Пять, могут использоваться и повозками, но это невозможно для обоих направлений одновременно.
При использовании повозки люди с обеих сторон сначала проверяют ее в целях безопасности.
Государственные служащие утверждают, что если делать это каждый раз, когда приезжает карета или повозка, на дорогах образуются пробки.
Король демонов сказал, что так будет удобнее, поэтому небольшие пробки не имеют значения. Однако государственные служащие отметили, что если ворота не будут работать бесперебойно, то и смысла в их установке нет.
После этого госслужащие начали готовить не только бесполезные предложения, но и решения.
Они предложили ограничить направление использования ворот по времени.
Проще говоря, с утра до полудня воротами можно пользоваться только в направлении от королевской столицы к городу Шашаато.
С полудня до вечера воротами смогут пользоваться только те, кто поедет из города Шашаато в королевскую столицу.
Я думаю, что это неплохое решение, но появилась противоборствующая сила.
Купцы.
Точнее, компания «Далфон».
Пока что они сообщили о своем плане только компании «Далфон».
Компания «Далфон» полностью поддерживает план установки телепортационных ворот малого радиуса действия.
Однако они категорически против ограничения путешествий.
Они хотят иметь возможность свободно пользоваться вратами вне зависимости от времени, если это возможно.
Кстати, почему на этом документе стоит подпись Тизель?
Еще до того, как король демонов пришел сюда, я знаю, что он о чем-то советуется с Тизель, но....
Кстати, разве нельзя просто менять направление движения каждый час?
Нельзя, так как часы довольно редкие.
Кроме того, у немногочисленных существующих часов есть проблемы с точностью. По этой причине стандартное время в этом мире устанавливается по восходу солнца каждый день.
Если подготовленные часы будут тикать не в одно и то же время, по обе стороны телепортационных ворот возникнут серьезные проблемы.
-0-
Таким образом, король демонов придумал простое решение.
Чтобы движение в обоих направлениях осуществлялось в любое время, в выбранных местах должны быть установлены два комплекта телепортационных ворот.
Это решит проблему пробок из-за карет и повозок.
Однако проблема в том, что количество телепортационных ворот ближнего действия, необходимых для реализации этого плана, удвоится.
Король демонов пришел спросить Лу, может ли она подготовить больше телепортационных ворот ближнего действия.
«Смогу, пока у меня есть материалы».
отвечает Лу.
Похоже, это довольно ценные материалы, но король демонов сказал, что использует все силы королевства, чтобы собрать их, так что проблема увеличения количества телепортационных врат ближнего действия была решена.
Помимо стоимости изготовления телепортационных врат ближнего действия, они также заплатят Лу немалую сумму.
Проблема решена, поэтому....
Почему король демонов все еще стоит передо мной?
Поскольку количество телепортационных ворот ближнего действия, которые нужно установить, увеличилось, похоже, что и необходимый бюджет проекта тоже вырос.
Значит, вы хотите, чтобы я вложил больше капитала, верно?
Я не против, но....
Юко, стоящая позади меня, улыбается.
«Я хочу построить новые трактиры и рестораны в деревнях и городах с телепортационными воротами».
Так закончился мой разговор с королем демонов и начался разговор Юко и короля демонов.
Юко, не переусердствуй. Отдохни.
Нет необходимости контролировать эти деревни и города.
Ты хочешь, чтобы эти деревни и города производили бумагу?
Я не против, но есть ли проблема с существующими производителями бумаги?
Только в Пятой деревне делают бумагу из деревьев?
Остальные производят только пергамент?
В зависимости от того, сколько бумаги из деревьев будет производиться, вы хотите положить конец истории использования пергамента?
Но можем ли мы добиться этого, не механизируя производство бумаги?
Случайно 2 апреля выложил эту главу, но почти сразу удалил. Интересно, есть ли те, кто её умудрился глянуть в те несколько минут?
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Началась метель.
Все-таки зима.
Холодно.
Но я все равно собираю клубнику.
Дети сказали, что хотят есть клубнику, поэтому я делаю все возможное, чтобы собрать хотя бы полную корзину.
Место, где я собираю урожай, находится на северо-восточной стороне деревни.
Поскольку урожай на обычном клубничном поле закончился, я могу собирать его только в определенном месте в лесу, которое я сделал для перекуса.
Ну, проблема в том, чтобы вернуться в особняк отсюда.
Самый короткий путь приведет к тому, что я пересеку территорию ранчо.....
Не знаю, как они узнали, что я собирал клубнику, и теперь козы ждут меня. (ПП: хорошо хоть не жаждут)
Наверное, они планируют напугать меня, чтобы я бросил клубнику.
Козы любят есть клубнику.
Тогда, возможно, мне стоит пойти в обход, но метель усиливается.
Я должен вернуться в особняк как можно скорее.
Однако даже под этой вьюгой козы не отступают.
Они смотрят на мою корзину с клубникой.
Если все как обычно, то они уже должны эвакуироваться в сарай или даже в пещеру.
Щенки Куро, которые были со мной, спросили меня, стоит ли их прогонять.
Позвольте спросить, как вы думаете, сдадутся ли козы?
Не сдадутся.
Если посмотреть на них, то они точно будут нападать время от времени.
......
Ничего не поделаешь.
Я попросил одного из щенков Куро нести корзину с клубникой на спине.
Когда козы увидели это, они сразу же впали в отчаяние.
Приношу свои извинения.
Я не отдам вам эту клубнику, так как она предназначена для моих детей.
А теперь давайте вернемся в мой особняк.
Что?
Ну же, козлы, не нападайте на меня.
Клубника вон там.
Ой-ой-ой, не надо, остановитесь, кто-нибудь, помогите!
-0-
Регинлейф помогла мне.
Спасибо, но перестань использовать сильную атакующую магию.
Это опасно.
Ну, ты можешь задеть коз.
А?
Ты серьезно пытаешься их ударить?
Но они все успели увернуться.
......
Не впадай в депрессию.
И перестань клясться отомстить.
Возможно, у козлов есть преимущество на местности.
Если нет, просто прости их.
А теперь давайте вернемся в особняк.
-0-
По дороге щенок Куро, который нес корзину с клубникой, случайно уронил ее на землю.
.....
Все в порядке.
Это моя вина, что я просто положил ее тебе на спину.
Это не твоя вина.
Не стоит извиняться.
Ты не сделал ничего плохого.
Теперь давайте подумаем, как сделать корзину, которую щенки Куро смогут нести.
Вот о чем я думал, пока укладывал в корзину всю хорошую клубнику.
-0-
Сладкие и соленые куриные крылышки со вкусом соуса на основе соевого соуса.
Это вкусно.
Очень вкусно.
Я могу съесть их столько, сколько их есть.
Однако можно съесть только пару куриных крылышек.
Если подумать, то количество цыплят, которых нужно зарезать, должно быть довольно большим.
Так что, к сожалению, мы не можем есть куриные крылышки во время обычного приема пищи.
Я могу съесть их только в качестве полуночного перекуса.
Полуночная закуска......
Ну, ну, не будем больше об этом.
Куриные крылышки.
Это очень вкусно.
Хорошо сочетается с алкоголем.
Только я и служанки Они знали об этих куриных крылышках, пока Юко и винный слизень однажды не нашли служанку Они, которая несла мои куриные крылышки. Куро, Юки и паучата, которые дежурят возле моей комнаты, тоже знали об этом.
А еще есть птенец феникса Агис.
Сегодняшний партнер для моего полуночного перекуса - птенец феникса Агис.
Я в котацу, а Агис в это время клюет куриные крылышки на котацу.
Вкусно?
Как обычно, он ест ловко.
Разве это нормально, что птица ест птиц? (ПП: курицы вполне спокойно могут съесть яйцо, если оно разбилось. Сам видел, когда в деревне был и по дурости пошёл за яйцами не подумав попросить корзину)
Поскольку они не одного вида, думаю, это нормально.
Куриные крылышки, вкусно.
Они исчезли в мгновение ока.
Я съел семь, а Агис - три.
Я чувствую, что хочу есть больше.....
Ты все еще хочешь есть больше, Агис?
Хорошо, я принесу тебе еще......
.......................
Служанка Они смотрит на меня так, так что я не могу.
Прости, Агис.
Да, удачи в следующий раз.
Спасибо за понимание.
-0-
Однажды Юри, дочь короля демонов, пришла, когда я отдыхал.
«Я слышала о плане моего отца соединить королевскую столицу и город Шашаато с помощью телепортационных ворот малого радиуса действия......».
Похоже, она пришла посоветоваться со мной.
И что же?
"Я согласна с этим планом. Это будет хорошей пропагандой того, что королевство короля демонов не использует телепортационные ворота в военных целях, а использует их в экономических."
Конечно, это так.
«Однако меня беспокоит судьба деревень и городов на пути....».
Если рассматривать телепортационные ворота на коротком расстоянии как шоссе, то каждую деревню и город можно рассматривать как места для проживания.
Если в них нет ничего особенного или если они не имеют никакой специализации, никто не будет беспокоиться о них.
С другой стороны, если у них есть что-то особенное или специализация, путешественников могут не только заставить остановиться на ночь, но и добровольно остаться на несколько дней.
Чтобы это произошло, усилия деревень и городов по пути следования будут незаменимы.....
"До сих пор эти деревни и города по пути следования ничего не говорят, поскольку путешественники останавливаются на ночлег добровольно. Но когда план начнет реализовываться, лишь немногие из них смогут откликнуться. Лишь некоторые из них обладают особыми свойствами или особенностями".
Конечно, это так.
Между королевской столицей и городом Шашаато десять деревень и три города.
Из них только две деревни и один город могут похвастаться чем-то особенным или специфическим.
Остальные деревни и города можно охарактеризовать лишь как места между королевской столицей и городом Шашаато.
"Я слышала о плане Юко-сама по распространению технологии изготовления бумаги, но, вероятно, есть только одна или две деревни, которые подходят для изготовления бумаги. Поэтому я хотела бы порекомендовать другие технологии для обучения других деревень....".
Другие технологии?
«Например, разведение коз, овец, свиней, крупного рогатого скота, кур и т. д.».
Деревни вокруг Пятой деревни уже занимаются этим, но это касается восточной части города Шашаато.
Ну, мы же не скрываем наши методы разведения, и, кроме того, неплохо иметь больше источников пищи.
Юко даже хотела построить рестораны в деревнях и городах по пути следования, так что, думаю, это не помешает.
Однако если мы не сможем контролировать количество разводимых животных, цена рухнет.
"Оставьте эту область мне. Я буду следить за тем, чтобы ничего не упустить, и записывать, как эти деревни будут развиваться".
Понятно.
Однако необычно, что вы говорите со мной о чем-то подобном.
«Не забывайте, что я все еще являюсь официальным управляющим королевства».
Администратор королевства короля демонов.
Должность, аналогичная инспектору в местах, где нет губернаторов.
Понятно. То есть вы хотите сказать, что не во всех деревнях и городах есть губернаторы?
«Да, хотя это все еще план и все еще на стадии закладки фундамента, те деревни и города без губернаторов, до которых дошли слухи, пришли в Пятую деревню».
Должно быть, вам тяжело.
"Да, тяжело. Они могут только просить меня о помощи".
Если ты не побудишь их встать на ноги самостоятельно, у тебя потом будут проблемы.
"Это верно, но это единственное, что они могут сделать на данный момент. То, что они делают, все равно лучше, чем передача дела в суд. Есть места, где ничего не скажут, пока ситуация не станет необратимой".
Это звучит ужасно.
Что вы собираетесь делать в таком случае?
Разве они не должны были поговорить об этом до того, как что-то случилось?
"Именно поэтому они пришли ко мне. Это было бы невежливо с их стороны, если бы они поступили так: «Ничего нельзя сделать, пока ничего не случилось»."
Но разве вы не являетесь администратором королевства?
«Только администратор».
Только?
Значит, у вас не так много власти......
Не все администраторы справедливы, как Юри, поэтому им нельзя давать слишком много власти.
«Так оно и есть».
Значит, смириться с ситуацией лучше, чем обжаловать ее в суде?
Даже если так, неужели они должны идти к вам в Пятую деревню?
Я не понимаю, почему лучше ждать, пока что-то произойдет, чем подавать в суд до того, как это произойдет. Не лучше ли поручить решение этого вопроса королевской столице?
"Прежде всего, учитывая мое официальное положение, я не могу просить аудиенции у своего отца, короля демонов. Кроме того, есть риск быть уволенной. Я не могу просто переслать что-то бюрократам королевской столицы. Это все равно что сказать, что я некомпетентна".
Риск быть уволенным..... поскольку есть такой риск, они могут только обратиться к вам, пока вы ждете, что что-то произойдет. Глупости.
"Я тоже так думаю. Поэтому я попросила Рандана-сама создать ситуацию, в которой мне будет легче высказать свое мнение или в которой они смогут больше с нами советоваться...... все это из-за должностей и лиц".
Звучит очень сложно.
"Так и есть. В настоящее время я уже высказала мнение деревень и городов по пути следования о плане отца на консультации с губернатором Ифрусом из города Шашаато. Спасибо вам за поддержку".
Без проблем.
Поблагодарив меня, Юри ушла.
...........
Хнн?
Нет, подожди минутку.
Зачем ты вообще мне это рассказала?
Разве ты не должна был рассказать все это королю демонов, а не мне?
..... Она что, пришла сообщить мне?
-0-
Деревенский староста: Я как-то уронил клубнику. Они могут быть немного повреждены. Извините.
Дети: Их раздавят и смешают с молоком и сахаром, так что это неважно.
-0-
Служанка Они: староста деревни, хватит.
Агис: (молча уходит)
-0-
Юри: Отец, где староста деревни?
Король Демонов: Думаю, он в гостиной.
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Большой кусок соленого мяса с костями варился с овощами - морковью и луком. Такое блюдо подают на ужин.
Я не знаю названия этого блюда.
Это не то, чему я учил.
Это результат усилий служанок Они, которые пытались сделать вкусным соленое мясо, купленное в компании Горун.
Поэтому я не буду жаловаться, но..... оно соленое.
Приходится есть его с другим блюдом, чтобы обмануть соленость, иначе есть его будет мучительно.
Покупка в компании «Горун» - это все моя идея.
Там было много видов: говядина, свинина, козлятина, баранина и даже то, какие части расположены упорядоченно.
Что касается их вкуса, то они соленые.
Это нормально, так как по сути они являются разновидностью консервации, соленым мясом.
Чтобы они не гнили, их много солят.
Поскольку при их изготовлении используется большое количество соли, их цена выше, чем у сырого мяса.... Ну а консервированные продукты ценны во многих отношениях.
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Что касается того, почему я купил соленое мясо, то я хочу узнать о продуктах питания искателей приключений.
Я в какой-то степени слышал о них от Галфа, так что это немного заинтересовало меня.
Я слышал, что они едят консервированную пищу, так что я попробовал купить соленое мясо, не особо задумываясь об этом......
«Соленое мясо - это своего рода предмет роскоши, поэтому искатели приключений редко его едят».
Так сказал парень из компании Горун, когда принес мне соленое мясо.
Даже в городе Шашаато его не так много. Все-таки соль очень ценна.
На соленое мясо уходит большое количество соли, и это делает его дорогим.
Что касается того, какое мясо едят искатели приключений, то вместо соленого мяса они едят мясо с травами, высушенное на солнце.
Когда они отправляются на задание, то берут с собой кусок сушеного мяса размером с блокнот. Кажется, что они режут его понемногу, когда им нужно поесть.
Я не справился.
Надо было сначала посоветоваться с Галфом.
Я заказал определенное количество, поэтому не решался вернуть его, и это в первую очередь моя ошибка. Таким образом, наш ужин стал таким.....
Арех?
Вам не нужно заставлять себя.
Лу.
«Ах, это ностальгия».
Тир и другие ангелы.
"Соленость сильная.... Однако, это нечто отличное после битвы".
Высшие эльфы.
«Этот вкус... это те ингредиенты, которых мы так жаждали раньше».
Ящеролюды.
«Здесь есть соль, так что это неплохо».
Горные эльфы.
"Некоторое время мы делали и продавали его. Однако сами мы его никогда не ели. Так что вот какой он на вкус".
Служанка на побегушках-минотавр.
"Когда я много занималась шелководством в нашей старой деревне, соленое мясо раздавали раз в год в качестве угощения. Мы могли есть его только по одному кусочку за раз.... как ностальгически".
Связист-кентавр.
"В особняке, где я работал, на складе хранится большое количество соленого мяса в качестве армейского рациона. Конечно, мне не разрешалось даже прикасаться к нему....".
Похоже, соленое мясо навевает воспоминания.
Однако не все его приняли.
Драконы выглядят мрачными.
«Нет ничего, что мы не могли бы есть, но лучше есть обычное мясо на гриле....».
Так сказали представители драконов служанкам они.
У щенков Куро, включая Куро и Юки, тоже плохой аппетит, потому что для них это слишком соленое мясо.
Что касается пауков, то они едят внутреннюю часть мяса.
Внешняя часть, в конце концов, самая соленая.
С другой стороны, дворфы находятся в большом напряжении.
"Хорошо для пива! Идеальный партнер! Почему мы не попросили об этом раньше?"
"Принесите новые бочки! Попробуем проверить, с каким пивом оно лучше всего сочетается!"
«Оооооо!»
Похоже, в будущем нам придется и дальше закупать определенное количество засоленного мяса для дворфов.
Кстати, это мясо.
Его не подают детям, потому что в нем высокое содержание соли.
Поэтому дети смотрят на нас с завистью.
Оно, конечно, выглядит аппетитно, но слишком соленое.
Мне жаль служанок Они, которые приложили все усилия, чтобы сделать его вкуснее......
А, их привлекает то, что оно на кости?
Понятно.
Тогда завтра я приготовлю ребра с костями.
Кроме соленого мяса, все остальные ингредиенты у нас в порядке, поскольку мы как следует запаслись.
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На следующий день.
Чтобы приготовить ребрышки, я начал готовиться с полудня.
-0-
Ночь.
"Это тоже вкусно! Хорошо сочетается с алкоголем!"
Дворфы были довольны больше, чем дети.
Ну, они делают все виды алкоголя. Думаю, будет сложнее подавать мясные блюда, которые не сочетаются ни с каким алкоголем.
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Я заинтересовался едой авантюристов, так как Галф посоветовался со мной в дополнение к плану ресторана Юко.
"План господина короля демонов распространился, и это заставило искателей приключений забеспокоиться. Они думают, что потеряют работу".
Если вы говорите об авантюристах, то представляете себе людей, которые сражаются с монстрами и демоническими чудовищами в опасных зонах, чтобы что-то найти. Однако большую часть своей карьеры они будут работать вышибалами или сопровождающими.
Если телепортационные врата короля демонов будут установлены на малой дистанции, их работа по сопровождению из королевской столицы в город Шашаато и обратно будет потеряна.
Разумеется, никто не станет нанимать эскорт только для того, чтобы пройти через телепортационные ворота.
Как только телепортационные ворота будут установлены, король демонов будет обязан защищать их, а также деревни и города по пути следования.
Купцы и путешественники будут в большей безопасности, и им даже не придется много тратить.
Однако наверняка найдутся люди, которые будут против.
Таким людям будет рекомендовано работать в качестве сопровождающих в восточной части города Шашаато.
План телепортационных врат короля демонов на короткое расстояние стал возможен только потому, что все эти территории находятся под прямым контролем короля демонов. Если бы в дело вмешалась территория знати, все стало бы очень непросто.
Поскольку восточная часть королевства после города Шашаато - это в основном дворянские территории, установить там телепортационные врата ближнего действия невозможно.
Я объяснил это Галфу.
«Могу ли я сказать это другим?»
Король демонов разрешил мне.
Это хорошо....
«Кто эти другие?»
«Гильдмастера гильдии авантюристов города Шашаато и деревни Пять».
«Опять эти двое».
«Эти двое советовались со мной и спрашивали меня об этом....».
"Понятно. Они забеспокоились, услышав слухи, но почему они спросили тебя?"
«Потому что они знают, что я знаком с Ранданом-сама».
«Значит, вы хотите получить информацию для них?»
«Не столько для них, сколько для себя».
"Неужели? Я думал, что гильдия авантюристов уже должна была быть проинформирована.... почему они ничего не делают? Или их что-то задержало....".
«Гильдия искателей приключений - независимая сила, и она не пытается вмешиваться в политику королевства...., поэтому никто из королевства ничего им не сообщал».
«Правда?»
«Так оно и есть.... Эти два мастера гильдии даже не знают, с кем из королевства они могут поговорить».
«А с Ранданом они не могут поговорить?»
«Он слишком высоко».
«Значит, они остановились на тебе».
«Похоже на то».
"Ты можешь рассказать им все, что знаешь. Я скажу королю демонов, чтобы он поговорил с гильдией искателей приключений".
«Большое спасибо».
После этого разговора я узнал больше о жизни авантюристов, и мне стало любопытно, чем они питаются. Это заставило меня купить соленое мясо по прихоти.
.....
Соберись, я.
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Вот так и получается, что двум президентам (гильдмастерам гильдии авантюристов) малых и средних компаний невозможно узнать у президента крупной компании (Рандана) о набросках масштабного проекта.
Они могут спросить только у Галфа, который является напарником по рыбалке* у президента крупной компании.
*Найти информацию не удалось, но мне кажется, что это фразеологизм. Или просто переносное значение "тот, кто на кроткой ноге".
Немного странно, что многие так ностальгически отреагировали на засоленное мясо. Напомню, что они буквально на залежах соли живут (Лу объяснила Хираку это почти с самого начала). Странно, что за те года (сколько, лет 7?) никто не изъявил желание приготовить подобное. Хираку бы спросили, если побоялись без его ведома это делать.
Кстати, соль, как электролит, очень нужна при физ нагрузках, так что наслаждение солёной пищей после боя вполне логично.
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В Пятой деревне была тележка с едой, специализирующаяся на продаже дзензай.
Помощник управляющего Куро и Юки был вызван стражниками и поговорил со мной. Тогда я попросил горных эльфов сделать тележку с едой.
Персонал этой тележки был набран из работников Куро и Юки.
Поэтому можно сказать, что тележка с едой, специализирующаяся на дзензай, - это филиал Куро и Юки.
Название тележки - «Куро и Юки Дзензай».
Не задавайтесь вопросом о смысле названия.
Это тележка с едой.
Ее назначение - отвечать на запросы стражников, которые ищут теплые и сладкие блюда в холодном ночном патруле.
Так что, по сути, она открыта только поздно ночью.
Располагаться тележка с едой будет рядом с объектами, где находятся стражники.
Я сделал ее в виде тележки с едой, чтобы она могла объезжать те объекты, где находятся охранники, вокруг Деревни Пять.
Если мы построим магазин или арендуем помещение, то он будет находиться только рядом с одним из них, а от остальных будет очень далеко.
В меню только дзензай, но можно продавать и моти.
Если у вас закончилась энергия, эти продукты могут зарядить вас энергией, но вскоре они начинают надоедать.
.......
Посреди ночи один за другим жители стали бродить по окрестностям в поисках тележки с едой. Они даже подали официальную жалобу Юко, которую она доставила мне.
Они стали похожи на нежить, которая бродит в поисках плоти, то есть сладостей, что стало проблемой безопасности.
Тележка с едой, которая должна была облегчить ночное дежурство охранников в холодную зимнюю ночь, стала причиной беспорядков, из-за которых охранники были заняты.
Простите.
Давайте остановим этот бизнес с тележками с едой....
Когда я попытался остановить это, Юко сказала мне подождать еще немного.
"Я не прошу вас не останавливать этот бизнес с тележками. Я лишь прошу, чтобы мы придумали меры, которые заставят жителей не шататься по улицам".
Верно.
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Почему они бродят?
Они не знают, где находится тележка с едой.
Тогда решение простое.
Нужно просто четко сообщить им, где находится тележка с едой.
Как мы информируем.....
Я думаю, что лучше всего подойдут листовки, но есть много людей, которые не умеют читать.
Как сообщить большому количеству людей, куда идти, не заставляя их читать?
.........
Нет другого выбора, кроме как объявить об этом голосом в течение дня.
Тогда давайте наймем людей.
Однако, когда у тележки с едой закончатся запасы, мы должны оставить знак «Нет в наличии» на том месте, о котором было объявлено днем.
Окей.....
Кроме того, если я действительно найму кого-то, чтобы объявить об этом по всему городу, есть вероятность, что количество клиентов увеличится.
Мне лучше сказать персоналу «Куро и Юки Дзензай», чтобы они увеличили свой подготовленный запас.
Это все, что мне нужно сделать?
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Похоже, проблема решена.
Хорошо.
Продажи «Куро и Юки Дзензай» также были хорошими, поэтому сотрудникам заплатили немного больше.
Однако я сказал им, что эта тележка с едой будет работать только этой зимой, но персонал понимает все дело лучше.
Они сказали, что не только охранники, но и люди, которые работают посреди ночи.
И этим людям нужны не только сладости, но и нормальная еда.
Понятно. Тележка с едой для нормального питания.
Сотрудники сказали, что всем будет полезно, если они будут продавать не только сладости.
Ну, тогда я подумаю о том, чтобы сделать еще одну тележку с едой.
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Когда я зашел в мастерскую в поисках горных эльфов, меня встретили три станка.
Этот - режущий станок.
Это машина для тонкой рубки дерева.
Другая -....a перемешивающая машина.
Интересно, для чего они предназначены?
Насчет последней машины я не уверен.
Она движется как-то странно.
Но это что-то знакомое.
Где я видел эти движения.....
...............
Деревня один!
Движение бумагопластики!
Это значит.....
«Это машина, которая делает бумагу десу».
сказал мне один из горных эльфов.
Они изучили, как в Деревне Один делают бумагу, и подумали, можно ли сделать это механически.
И раз уж они об этом подумали, то сделали.
Уму.
Я думал, что индустриализация производства бумаги все еще находится в далеком будущем.....
Повредит ли это существующей пергаментной промышленности?
Нет, индустриализация - это не плохо.
Эффективность работы взлетит до небес.
Трудовые ресурсы и время, необходимые для производства, тоже значительно сократятся.
Главное - не переборщить.
«Сколько вы собираетесь их построить?»
"Ни одной. Мы сделали это только для разнообразия".
"Понятно. Тогда спрячьте ее, пока Юко не нашла".
«Мы хотим выполнить ваш приказ, но Юко-сама стоит позади вас».
«А?»
«Староста деревни, мне грустно, что вы хотите скрыть это от меня».
« Эхто....»
........
Я могу только приказать Юко.
Не переусердствуй.
"Я только не хочу, чтобы они переусердствовали. Производство этих машин не так развито, потому что их руки заняты калькуляторами для монет слайдерного типа".
Похоже, горным эльфам нужна передышка.
Но я могу только попросить их.
У меня нет другого выбора, кроме как приказать им сделать новые тележки для деревни Пять.
"Пожалуйста, приказывайте нам без колебаний. Вместо того чтобы делать одно и то же снова и снова, лучше сделать что-то другое!"
......
Я знаю, что вы чувствуете.
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После того как я помог горным эльфам с работой, я вернулся в гостиную, где находится группа короля демонов.
Это король демонов, Бизель, Глаттс, Рандан и Хоу.
Тизель и Мальбит тоже присоединились, и получилось что-то вроде собрания.
......
Судя по всему, на повестке дня - телепортационные врата ближнего действия.
Похоже, выяснилось, что гильдия искателей приключений недостаточно проработала этот вопрос, и они также консультируются с компанией Далфон и компанией Горун со стороны торговцев.
Я понимаю, но почему Мальбит настаивает на защите интересов Деревни Большого Древа?
И почему Тизель настаивает на защите интересов купцов?
А, нет, у меня нет вопросов.
Если я стану защищать свои интересы, меня могут пригласить поучаствовать.
Единственное, что я могу сделать, - это молчать.
Гм?
Когда я уже собирался уходить, появилась Миё, которая должна была вернуться в город Шашаато после отпуска.
"Давно не виделись. Почему ты здесь?"
"Меня позвали. Я должна участвовать в собрании".
Миё, держащая в руках свернутый пергамент, сказала это.
Учитывая его размер, это, скорее всего, карта.
Это действительно карта деревень и городов по пути следования.
"Староста деревни, вы не собираетесь участвовать? Лу-сама и Юко-сама тоже должны участвовать".
"«Я воздержусь»... Или, скорее, что это за собрание? Это по поводу пересмотра плана?"
"Похоже на то. Меня позвали сюда, потому что мне сказали, что окончательный вариант уже решен".
Понятно.
Ну, если честно, то установка телепортационных врат ближнего радиуса действия пойдет всем на пользу, но решать это должно королевство короля демонов.
Я не могу принимать в этом активное участие.
В лучшем случае я лишь соратник.
Я должен быть осторожен и не вмешиваться слишком глубоко.
«Думаю, уже слишком поздно говорить об этом, я доложу вам позже».
Поговорив с Миё, я вышел из гостиной.
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Арех?
Почему вы должны докладывать об этом мне?
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После ужина.
Это сам король демонов пришел доложить мне.
-0-
Горные эльфы: Мы хотим попробовать и другие картинки, а не играть в одну и ту же головоломку.
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Выбрав день с хорошей погодой, я отправился на универсальном корабле.
Пункт назначения - южное подземелье.
Я собираюсь посетить резиденцию ламий.
Во время осеннего турнира по боевым искусствам ламии попросили меня посетить их подземелье.
Они хотят, чтобы я увидел их недавно родившихся детей.
Сначала они приготовили десятки наградных медалей, чтобы официально попросить меня о присутствии, но я отказался брать эти медали, так как в этом нет необходимости.
Ведь не только ламии, но и титаны пытались позвать меня. Итак, после посещения южного подземелья я отправлюсь в северное.
После этого мы отправимся в восточное подземелье, где обитают гроки.
-0-
У меня всего несколько компаньонов.
Сейчас зима, поэтому я не хочу доставлять неприятности другим.
Поэтому моими спутниками являются только Тир, Регинлейф и Суаруру из расы ангелов.
Тир - представитель моих жен.
Изначально предполагалось, что Лу будет представлять всех моих жен, но она слишком занята созданием телепортационных врат ближнего действия, так что в этот раз она не сможет участвовать.
Ничего не поделаешь.
Регинлейф и Суаруру - мои охранники.
Гран Мария и остальные тоже хотели прийти, но им нужно позаботиться о своих маленьких дочерях.
Я попросил их остаться.
Кроме ангелов, с нами также высший эльф Риа и горный эльф Йа.
Риа - помощник Тир, а Йа пришла с нами, потому что у нее есть просьба к ламиям и титанам.
У горных эльфов проблемы из-за нехватки рабочей силы, так что, думаю, это связано с этим.
Горные эльфы переживают не лучшие времена.
С нами также Джек из Первой деревни, Гордон из Второй, Глюворлд из Третьей, Белл из Четвертой и Юри из Пятой.
Обычно они не ходят со мной на подобные мероприятия, но мне удалось убедить их пойти со мной, сказав, что это официальный обмен для каждой деревни.
Все они одеты в официальную одежду.
Наконец, здесь также присутствуют избранные щенки Куро и пауки, что вполне нормально, ведь они всегда со мной, когда я занимаюсь подобными вещами.
С нами десять щенков Куро и двадцать паучат с серьезным выражением лица.
Я никогда не собирался отпускать паучат на улицу, ведь сейчас зима, но они сами попросили об этом, и я согласился.
Паучата, на которых зима почти не влияет, - Красная броня и Белая броня - естественно, садятся на универсальный корабль.
Я знаю.
Забутон ведь сказала вам, верно?
Хотя я не уверен, что она также сказала вам следовать за мной.
-0-
Это все члены моей группы.
К сожалению, Хакурэн и Расути беременны, поэтому мы не можем их взять.
Я попросил Флору и служанку-они Энн позаботиться о моем особняке, а зверолюдку Сенну - о скоте.
Дворф Донован не перестает варить спиртное.
Неважно, даже если я ничего ему не поручу.
Зверочеловек Галф и Ящеролюд Дага тоже хотели пойти с нами, но я попросил их помочь Юко в Пятой деревне.
Юко, кажется, хочет, чтобы я тоже пошел с ними, но, пожалуйста, избавьте меня от необходимости расправляться с хулиганами.
Если Галф и Дага не могут их контролировать, значит, для меня это уже невозможно.
Альфред, Урса и Тизель тоже хотели пойти с нами, но это заставило бы все больше и больше людей следовать за ними, поэтому мне пришлось воздержаться.
Я отведу вас в прибрежное подземелье, так что прошу простить меня на этот раз.
Зверомальчики тоже пойдут в Пятую деревню, чтобы помочь Гульфу и Даге.
Это здорово.
-0-
Пока меня не будет, вершиной деревни будет Альфред.
Это было решено с учетом рекомендаций других жителей деревни, кроме меня и Альфреда.
Альфред, не нервничай.
Ты должен быть гордым.
Ничего не случится, так что успокойся.
Если вдруг что-то случится, положись на тех, кто тебя окружает.
.......
Не надо.
Положись на Лу.
Да, только на Лу.
Нет, я не недоволен ни Дорсом, ни Джираром, ни Прародителем-саном.
Я говорю правду.
-0-
Отбыл.
Прибыл.
Передо мной вход в южное подземелье.
Универсальный корабль быстр.
Он медленнее, чем дракон, хотя....ох, это просто промашка.
Прошу прощения, универсальный корабль.
Ты можешь перевозить много вещей.
Ты наш спаситель. (ПП: То с мечом говорит, то с кораблём. Мда... шиза крепчает, кукуха едет)
-0-
Из всего багажа, перевозимого универсальным кораблем, часть ламий была снята.
В основном это урожай из Деревни Большого Дерева и подношения из Деревни Пять.
Урожай из Деревни Большого Дерева - обычный, а подношения из Деревни Пять - самые разнообразные.
Золотые, серебряные, стеклянные, кожаные, деревянные, железные, гончарные, лаковые изделия, оружие, доспехи, магические инструменты, алкоголь, мясо скота, куриные яйца, мисо, соевый соус и т. д., которые производятся в деревне Пять.
Кроме того, здесь есть драгоценные камни, лен, шерсть, перья, золото, серебро, железная руда, дерево, соль, мебель, ковры, предметы искусства и книги, которые были получены в результате торговли.
Я не знаю, почему их отдают ламиям, но Энн заранее составила опись, и я отдал ее Джунее, вождю ламий.
Кажется, она была довольна.
После этого я смотрю на детей ламий, что является моей главной целью.
Ламии похожи на ящеролюдов, они - раса яйцекладущих, поэтому вы уже можете немного взаимодействовать с ребенком, как только он вылупится из яйца.
Да, маленькая, но это точно ламия.
Однако, раз уж они появились из яиц, какой смысл в пухлой груди ламий?
После того как яйцо вылупится, их будут кормить грудью в течение короткого периода времени.
Понятно.
Мне просто было немного любопытно узнать о вашей биологии.
Нет, я не собираюсь пробовать его на вкус.
А?
Назвать ребенка?
Я?
Ах, только одну.
.....
Поскольку это ламия, Ламико.
Нет.
Если я действительно так сказал, то нет никакой разницы, когда я назвал арахну Арако.
Эхто.....
-0-
Я назвал его, я сделал все, что мог.
Ребенок все еще остается яйцом.
Короче говоря, нет никаких особенностей.
Единственная информация, которой я располагаю, это то, что его пол - женский.
Ну, я рад, что ламии выглядят счастливыми.
........
Следующий вождь уже определен?
Эхто, вы не должны делать это из-за меня.
Я думаю, что вождем должен быть тот, кто способен стать вождем.
Этот ребенок все еще в яйце.
-0-
В честь нашего приезда был устроен банкет.
Похоже, они подготовились заранее, когда я сказал им, что поеду.
Отказываться бессмысленно, поэтому я покорно наслаждался.
Речь перед всеми?
Хорошо.
Я тоже подготовился заранее.
-0-
Выпьем.
Ах, хорошее стало вкусным.
У вас все получилось.
Не плачь. Это не подходит для этой праздничной атмосферы.
Я хочу сказать, что давайте есть и пить.
-0-
После вечеринки я поболтал с Джунеей и остался на ночь.
Разумеется, в другой комнате, чем Джунеа.
Наш разговор был почти как отчет о том, что происходит в южном подземелье.
Определенно, никакого секса.
Тир тоже рядом со мной.
-0-
Полдень следующего дня.
Мы отправляемся в путь.
Это не потому, что мы проспали, просто все идет по плану.
Нужно успеть поприветствовать тех, кто не смог принять участие во вчерашнем празднике.
И проверить подношения ламий.
Мы не вернемся прямо в деревню Большого Древа, так что им придется нести свои подношения в деревню следующей весной.
На этом я заканчиваю свой маршрут, но...... как насчет того, что Я ищу помощи?
Кажется, все закончилось без проблем.
Тогда пойдемте.
А, вот и проводы.
Понятно.
Я буду смотреть все, что они приготовили, учитывая их старания в эту холодную зиму.
-0-
Универсальный корабль отчалил от южного подземелья и направился к северному подземелью. Однако вместо того, чтобы идти прямо, он двигался по большой кривой против часовой стрелки.
Это сделано для того, чтобы соблюсти время.
Кроме того, по этой причине он не стал проходить через небо деревни Большого Древа.
Это вовсе не неуважительно, но кажется, что мы сделали этот шаг, чтобы быть уверенными, что не вернемся домой, когда пройдем через Деревню Большого Древа и создадим задержку.
Меня научили этому Мальбит и Руинсия.
Титаны сказали, что они не возражают, но мы должны хотя бы показаться им на глаза.
-0-
Мы прибыли в северное подземелье.
Мы сделали то же самое, что и в южном подземелье.
Я не буду говорить, что у них все по-другому.
У них другая раса, поэтому они не могут делать то же самое, но я знаю, что они очень старались.
......
По сравнению с тем, что было вчера, есть только одна неожиданность.
Я рад, что Тир и Риа здесь.
Назвать ребенка титана?
Я не против, но у него уже есть имя, верно?
Хотите, чтобы я изменил его имя?
Нет, я не буду переименовывать ваше.....
Я, я понимаю.
Эхто......
Я сделал все возможное, чтобы назвать ребенка.
2 сезон аниме выходит. 1 серия уже есть. Только вот какая озвучка лучше? Там ни к какой у меня доверия нет. И когда это анимелиб успел добавить функцию таймкодов?
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Староста собирается посетить каждое подземелье, а я буду присматривать за домом.
Я не хочу.
Я удивилась, когда пробормотала это.
Не стоит.
Староста сам решил, что я буду присматривать за домом.
Ни в коем случае нельзя выражать недовольство решением старосты.
Я не жалуюсь. Я просто пытаюсь избавиться от желания пойти.
…….
Э?
Это не староста решил, что я должна присматривать за домом, а Фрау-сама?
Это всё меняет.
Где Фрау-сама?
Прошу прощения, но я должна пожаловаться.
Да, я скажу ей это прямо в лицо.
Так где же она?
Позади меня?
……..
Нет, у меня нет жалоб.
Охохохохо……..кяаааа!
-0-
В последнее время Фрау-сама стала агрессивной.
Всякий раз, когда ей кажется, что какое-то решение может вызвать вопросы, она нападает.
Как человек с дворянской кровью, я считаю, что проблемы следует решать с достоинством, например, сначала поговорив об этом.
«Подай свое письмо с жалобой позже. А теперь, ты выполнила порученное задание?»
Даже если я подам письмо с жалобой, ты просто бросишь его в камин, не прочитав, верно?
Я знаю, что это просто трата бумаги, поэтому напишу это на доске.
Я выберу деревянную доску, которая хорошо горит.
В прошлый раз я написала на трудносгораемой деревянной доске, и она пролежала в камине около трех дней.
Было неловко, что несколько человек прочитали мое недовольство.
Теперь моя работа закончена.
Даже если она не закончена, никто не будет жаловаться, пока мы пьем чай.
Итак, какая у меня следующая работа?
-0-
Моей следующей работой было посещение собрания.
Я буду присутствовать в качестве секретаря.
Участниками собрания в конференц-зале особняка являются Лу-сама, Флора-сама, Энн-сама, Сенна-сама и Фрау-сама.
Хакурен-сама и Расути-сама обычно посещают это собрание, но их здесь нет, так как они беременны.
Гран Мария-сама, Кудель-сама и Короне-сама тоже отсутствуют, так как они являются телохранителями Альфреда-сама.
Юко-сама отсутствует, потому что занимается проблемами в Пятой деревне.
Хотя ничего не поделаешь, но видеть пустые места — такая жалость.
И почему Гуронде-сама здесь?
Вы здесь, чтобы представлять Хакурен-сама?
Я не буду жаловаться, раз Лу-сама и остальные не против.
Вот ваш чай.
Фрау-сама, мы все заняты, так что давайте начнем.
-0-
Как видите, достаточно одного взгляда на участников, чтобы сразу понять, что это не официальное собрание.
Если бы это было официальное собрание, здесь было бы несколько мужчин, таких как Донован-сама и Дага-сама.
И женщин тоже было бы чуть больше?
Повторюсь, это неформальная встреча.
Ее официальное название — «чаепитие».
Содержание этого «чаепития» разнообразно, но в основном это встреча для предварительного согласования перед консультацией с главой деревни.
На всякий случай, чтобы не возникло недоразумений: мы не обсуждаем, как манипулировать решением главы деревни.
Это скорее консультация.
Главная цель — заранее ознакомиться с содержанием, собрать информацию и обобщить соответствующие материалы.
Мы должны это сделать, чтобы, когда староста спросит что-либо, мы могли ответить сразу.
Это крайне важно.
Это консультация, на которой мы сводим всё воедино.
Было бы неприятно, если бы староста обратился к нам за советом, а мы дали бы расплывчатые ответы.
Ну, все участники к этому привыкли.
Таким образом, мы быстро приняли решение.
Я тоже постаралась все записать.
Мне еще нужно показать это тем, кто не смог принять участие.
-0-
После предварительного подтверждения различных тем, далее последует отчет о вещах, в которых староста не участвует.
«〇×▽◇□～»
Не совсем.
Это отчет об инцидентах, о которых староста не должен слышать.
Там нет ничего плохого.
Пожалуйста, поймите, что у девушек есть секреты, которые мужчины не должны слышать.
Я не буду это записывать.
-0-
Последняя часть — это настоящее чаепитие, время для бесед.
«Есть несколько подношений из Пятой деревни, которые мне нужны, можно мне их забрать? Фрау за это отвечает, верно?»
«У меня есть предложение по поводу образования детей.»
«А, появился новый вид алкоголя. Я видела, как Донован-сама держал его в руках».
«Как думаете, Йа сможет выносить ребенка?»
«Я беспокоюсь за E3-сан, она иногда смотрит в даль».
«Альфред-сама и Урса-сама подтвердили, а как насчет Тизель-сама?»
Я могу присоединиться, так как это просто непринужденная беседа.
Это немного весело, десу.
Одна из служанок-они подошла и доложила Энн-сама.
Похоже, староста благополучно покинул южное подземелье и сейчас направляется к северному подземелью, десу.
Не думаю, что возникнут какие-то проблемы, но наверняка этого никто не знает.
Староста, похоже, движется без затруднений.
В конференц-зале воцарилась тишина, так как это доклад о старосте.
Тогда настала моя очередь говорить.
«Кстати, мне нужно посоветоваться с вами насчет Пирики-сан…»
Пирика-сан — человек.
Я демоница, поэтому склонна забывать об этом, но, учитывая продолжительность жизни человека, Пирика-сан уже в том возрасте, когда для нее нормально иметь нескольких детей.
Недавно я слышала, что она не может выйти замуж…
«Дело не в том, что она не хочет выходить замуж. Она сказала, что если и выйдет замуж, то примет в качестве мужа только господина Галфа».
«Она хочет стать второй женой Галфа».
«Да. Однако зверолюди не любят многоженство, так что желанию Пирики-сан, возможно, будет трудно сбыться».
«Если его жена разрешит, проблем не должно быть».
«Думаю, получить разрешение его жены — это самая сложная часть…».
«Судя по историям, которые я читала, её примут, если она должным образом поздоровается с женой…».
Прошу прощения у Пирики-сан, но это так захватывающе.
Любовь — это пища для женщины.
Э?
Я?
Я нацелена на старосту деревни.
Нет, ну, то есть, я знаю, что у меня нет смелости.
В конце концов, я дева.
Однажды, я уверена.
Red head sound? Серьёзно? Те самые? Вчера увидел, что у первой серии аниме появилась озвучка от RHS. С их сайтом сверился - всё так. Вот уж кого точно не ожидал увидеть.
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Посещение северного подземелья проходит так же, как и южного.
Единственное отличие в том, что в северном подземелье мы передали больше урожая из деревни Большого Древа.
Я сказал, что хочу, чтобы посещения были одинаковыми, но если мы не учтем расовую разницу в еде, это будет проблематично.
Титаны определенно едят больше, чем ламии.
Поэтому мы скорректировали некоторые вещи, и проблема, о которой мы думали, так и не возникла.
Нам устроили приветственный банкет и оставили на одну ночь.
И так было до самого отъезда.
Даже горная эльфийка Йа, попросившая о чем-то, поступила точно так же.
Это меня немного рассмешило.
-0-
Теперь осталось отправиться в восточное подземелье, но перед этим я поговорил с Глюворлд.
На самом деле, перед тем как мы ушли, мне передали продукты для подношения из каждой деревни.
Представители каждой деревни будут сопровождать меня.
От первой деревни - бумага и бамбуковые изделия.
Деревня два - шелк и свинину.
Деревня Три - куриные яйца.
Деревня четыре - специи.
Деревня пять - ремесленные изделия.
Когда мы загружали некоторые из их товаров перед отъездом, обнаружилась проблема.
У Деревни Три нет специального товара.
Все, что есть в Деревне Три, можно найти и в Деревне Большого Древа.
Поэтому я попросил Деревню Большого Древа воздержаться от принятия подношений Деревни Три......
"Деревне Три неловко отправлять это подношение в Деревню Большого Древа..... Мне также жаль ламий и титанов, поскольку они не смогут попробовать яйца из Деревни Большого Древа".
Кентавры, в том числе и Глюворлд, были сильно подавлены.
Ну, половое соотношение кентавров в начале их миграции было крайне несбалансированным, и у них тоже связаны руки.
Приспосабливаться к новой жизни и растить детей - вот их приоритеты.
Когда прибыла группа барона Фуки, соотношение мужчин и женщин улучшилось, но в тот раз им с трудом удалось заполнить пробел между теми, кто пришел раньше, и новоприбывшими.
Особым товаром Деревни Три стали пренебрегать.
.............
Я думаю, быть деревней кентавров достаточно хорошо......
Они также много работали в качестве офицеров связи.
Я хочу сказать, что торопиться не стоит, но с тех пор Глюворлд погрузилась в раздумья.
Да.
Особый продукт Деревни Три....
Идеальная ситуация - это когда только «Деревня Три» может его сделать, но мы не должны сильно придерживаться этой идеи.
Раз уж я оставил изготовление приправы карри Деревне Четыре, мне следовало бы подумать о том, что я оставлю Деревне Три......
Что же тогда?
Когда мы с Глюворлд были в Беде, пришла Юри.
«Поскольку статус Деревни Пять по сравнению с другими деревнями слишком низок, я думаю, что неприятности госпожи Глюворлд слишком роскошны».
«Юри-сама.»
"Это Юри-сан. Я вице-глава, как и вы. Вы должны называть меня именно так".
«Это.....»
Юри дразнит Глюворлд, вероятно, для того, чтобы она перестала задумываться.
"Мы просто должны думать, что ваше куриное яйцо равно куриному яйцу деревни Большого Древа, а не уступает ему. Не так ли, староста деревни?"
А?
Ах, ах, точно.
Я не думаю, что куриные яйца Деревни Три уступают куриным яйцам Деревни Большого Дерева.
Да, именно так.
Глюворлд слегка улыбнулась.
Я оставил Глюворлд на попечение Юри.
-0-
Однако куриные яйца?
Неужели это будет фирменным блюдом Деревни Три?
Но в каждой деревне уже есть ферма по разведению птицы.
Раз уж это специализация, стоит ли нам увеличить масштабы птицефермы Деревни Три?
Нет.
У нас и так достаточно куриных яиц.
Нет, у нас даже есть излишки.
Произведенное количество не может быть использовано полностью.
Даже если бы мы продавали их на улице, возникла бы проблема со свежестью куриных яиц. Деревня Пять может потреблять их, но деревня Пять также выращивает кур.
Но есть новые магазины, такие как Куро и Юки, которые делают потребление продуктов птицеводства выше......
Могут ли куриные яйца быть фирменным блюдом Деревни Три?
.......
Давайте не будем об этом думать.
-0-
"Староста деревни, не всегда удается решить проблему на месте. Лучше сначала осмотреть место".
Та, кто мне это сказала, была Тир.
TN: Она не назвала его «мужем», вероятно, потому что это формальный случай.
Затем Тир позвала Глюворлд и сказала ей, что мы собираемся посетить Деревню Три.
Глюворлд извинилась за причиненные неудобства.
Нет, мне жаль, что я не мог сразу ничего придумать.
Да, давайте пока не будем думать об особенностях Деревни Три.
Продолжим, когда посетим ее.
В любом случае, после возвращения в Деревню Большого Древа мы посетим каждую деревню по очереди.
-0-
Универсальный корабль взлетает и направляется в восточное подземелье.
Это будет первый визит корабля в это место, но примерное расположение уже было подтверждено до посещения южного и северного подземелья, так что мы не заблудимся.
Мы снова движемся против часовой стрелки.
Однако это не значит, что мы знаем точное местоположение входа в восточное подземелье.
Вход в восточное подземелье находился на дне большой земляной расщелины, так что на расстоянии можно было разглядеть только трещину на земле.
Ну, я слышал, что он находится в средней части расщелины, так что мы не заблудимся.
Проблема в том, чтобы войти в это место.
Возможно, нам придется спускаться по скале, поэтому нам понадобится веревка.
А, мы нашли расщелину, и универсальный корабль сможет приземлиться.
Хорошо.
Что?!
«Взлёт!!!!!»
В тот же момент, когда я крикнул, универсальный корабль взмыл в небо.
А из расщелины вылезла гигантская кровавая гадюка, чтобы преследовать нас.
Она довольно большая.
Более того, она не одна.
Я был удивлен.
Я достал УФИ в форме копья.......
Кровавые гадюки быстро спрятались в расщелине.
Не похоже, что они сбежали.
«Возможно, они в спячке».
говорит Риа, держа в руках лук.
Ах, да.
Они не убежали, они только прогнали нас.
Так что же нам теперь делать?
Я могу атаковать место, где они прячутся, с помощью УФИ в форме копья, но это может привести к концу восточного подземелья.
Когда мы покоряли северное подземелье, Хакурэн и Расути принимали в этом активное участие........
Сейчас они беременны.
Давайте вернемся в деревню Большого Дерева и попросим Дорса или Джирара о помощи.....но.
Это не отличается от того, как я бросаю копье.
То же самое будет с Раймейрен и Гурондэ.
Хельзе не оставит Хакурен, а Марк - хороший кандидат, так как выглядит человеком со здравым смыслом, но придет ли он?
"Староста деревни, это может означать, что восточное подземелье близко. Что мы будем делать дальше? Ждать до весны?"
Услышав вопросы Риа, я могу только наклонить шею.
"До сих пор мы не слышали сообщений о кровавых гадюках в восточном подземелье. Другими словами, я думаю, что они просто впали в спячку в этом месте. Когда наступит весна, они уйдут".
Понятно.
Но, похоже, их там очень много.
Есть вероятность, что они построили там гнездо.
"Если это так, давайте попросим помощи у Хакурэн-сама. В конце концов, она родит этой весной".
А, мы ничего не можем сделать, так что давайте уйдем.
Однако как насчет грокков, живущих в восточном подземелье.....
«Пока они не покидают подземелье, с гроками все будет в порядке».
Утверждает Риа.
Грокки могут замаскироваться под камни, чтобы спрятаться.
.......
Хорошо.
К сожалению, посещение восточного подземелья откладывается до весны.
-0-
Высший эльф: Когда вы сказали, что покинули подземелье раньше, вы ведь просто солгали, верно?
Грокки: Грубо. У нас есть очень продвинутая техника, которая позволяет нам перемещаться незаметно.
(В основной истории такого обсуждения не было).
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Мои визиты в подземелье должны длиться от пяти до десяти дней.
Мы не знаем, что произойдет в восточном подземелье, поэтому заложили в план больше дней.
В результате мы решили вернуться через три дня и две ночи.
Альфред, отвечающий за меня, пока меня нет, кажется, был немного недоволен.
А жаль.
Красный и Белый доспехи тоже разнервничались больше обычного, но все закончилось раньше, чем они успели подумать.
Хахаха, ладно, ладно.
Куро и Юки спокойны.
Хотя они немного слаще, чем обычно.
А Ортос Ору лает на меня.
..... Ты забыл, кто я?
А, похоже, теперь он меня вспомнил.
Хвост виляет, приближаясь ко мне.
Я хотела погладить его, но он все еще сопротивлялся.
Ну, давай я тебя поглажу.
Хорошо.....
Когда я протянула к нему руку, Ору побежал к Гурондэ.
.........
Я погнался за ним, поймал и погладил.
Гурондэ, извини, если я тебя удивил.
-0-
Я благодарен Регинлейф и Суаруру, которые пошли со мной в качестве сопровождающих.
Ваше присутствие облегчило мои мысли.
Пожалуйста, отдохните.
Наградные медали за вашу службу - это лишнее?
Нет, но........
«В обычное время мы вам не пригодимся».
"Верно, десу. Получать наградные медали за такое - это слишком".
Не думаю, что это правда.
Ладно.
Хоть я и хочу, чтобы они оба взяли медаль, я не буду их заставлять.
Я отказался от идеи наградить их и оставил это на усмотрение Тир.
Они также предложили оставить его Тир.
-0-
Гол и Сил чему-то учат Галфа.
Их группа редко делает ход, и они не являются трио.
......
Арэ?
Этому есть причина?
Интересно, чему вы двое, Гол и Сил, учите Галфа?
Я попытался подойти поближе, чтобы послушать, но решил воздержаться, так как у них странно серьезные лица.
Вернее, от них исходит атмосфера «не подходите к нам».
А еще за ними тремя присматривают высшие эльфы и служанки Они... Почему?
Ну, если это как-то связано со мной, они поговорят со мной позже.
Да, я не буду к ним подходить.
-0-
В моей спальне спят кот Рэйгиэль и кошка Джуэл.
Наверное, это потому, что моя комната - самое уютное место в особняке.
А, вам не нужно вставать.
Я не возражаю, если вы продолжите спать.
Я просто пришел переодеться.
А?
Винный слизень тоже здесь?
Ты прекрасно выглядишь, несмотря на то, что сейчас зима.
.........
Подождите минутку.
Я открываю потайной шкаф в комнате и проверяю содержимое.
Перед уходом я был уверен, что моя бочка с алкоголем заполнена на 80%, а сейчас в ней меньше 30%.
Это ты.
Хорошо, что ты признался, не оправдываясь.
Однако воровать нельзя.
А если это не спирт?
Ты знаешь, является ли содержимое бочки спиртом или нет?
Почему ты пользуешься фразой дворфов?
Ну, допустим, ты можешь определить содержимое бочки, но это не значит, что ты можешь это украсть.
В следующий раз, если ты сделаешь что-то подобное, я скажу Энн.
Раскаявшийся винный слизень вышел из комнаты.
Рэйгиэль смотрит на меня манящими глазами.
Да, он обязательно так отреагирует.
Я знаю, почему.
Во внутренней части потайного шкафа есть потайная дверца.
Там спрятан вкусный алкоголь, который я получил от дворфов.
Пока оно в безопасности, меня не будет волновать то, что произошло раньше.
Я попытался объяснить это Рэйгиэлю, но выражение его лица не изменилось.
.........
Может ли это быть....
Я открываю потайную дверцу во внутренней части потайного шкафа.
Там стоит бочка со спиртом.
Но она светлая.
............
..................
Я сказал Энн.
"Я понимаю, что сделал винный слизень. Однако я думала, что наша работа заключается в том, чтобы контролировать потребление алкоголя старостой деревни? Однако, похоже, вы нам не доверяете".
Мне очень жаль.
Однако прятать алкоголь - это мужская романтика.
Я рассказал ей об этом в самый неподходящий момент, не обдумав сначала ситуацию.
Жалею.
-0-
Лу, похоже, занята.
Флора тоже.
Ну, тогда я расскажу им о своем приключении за ужином.
Кстати, почему женщины неспокойны?
Секрет?
Вы же не делаете ничего плохого?
Тогда я вам доверяю.
Если ты можешь рассказать мне, пожалуйста, сделай это.
-0-
А теперь позовите Урсу, Альфреда и Тизель перед ужином.
Я дал им обещание.
Я поговорю с ними о прибрежном подземелье.
На данный момент есть только трое детей, которые присоединятся к исследованию, но.... есть ли кто-нибудь еще, кто хочет пойти?
Простите, но я хочу уточнить.
Е3 не хочет присоединиться?
Разве она не подруга Урсы?
Я думаю, лучше пригласить ее, чем оставить одну здесь.
Хотя я думаю, что Е3 не против остаться в деревне, даже если Урсы не будет здесь.......
Я не могу заставить ее делать что-то опасное.
Ну, давай поговорим с ней.
Мы собираемся бросить вызов подземелью.
Ты хочешь пойти? Или ты хочешь отдать свое место кому-то другому?
Не отворачивайся.
Хнн?
В чем дело, Энн?
Ужин готов?
«Может, деревенский староста откажется от поездки и оставит свое место кому-нибудь другому?»
.........
Это подземелье, которое сделал Прародитель-сан. Я справлюсь, раз уж он собирается меня сопровождать.
Король демонов также собрал ветеранов-авантюристов.
И, конечно, я не пойду с первой командой.
Если будет опасно, мы немедленно отступим.....
Пока не настало время ужина, я усердно рассказывал Энн о своем маршруте в прибрежном подземелье.
Я делал это для того, чтобы убедить ее.
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Я -..... анонимная персона.
Единственное, что я могу сказать, это то, что я профессиональная горничная desu.
Да, мое место работы - Деревня Большого Древа.
..........
Вы не должны меня знать.
Я хочу оставаться в безопасности.
-0-
Кхем.
Да, в Деревне Большого Древа было дело, которое уже давно обсуждается.
Это история брака Галф-сама и Пирики-сама из Деревни Пять.
Не принято говорить о подобных историях, если это не признано старостой деревни или хотя бы Лу-сама или Тир-сама десу.
Староста деревни выступает за свободу любви.
Однако если в дело вмешивается человек, облеченный властью, все становится по-другому.
На этот раз Пирика-сама посоветовалась с Юко-сама, исполняющей обязанности старосты деревни Пять...., а точнее, ученики Пирики-сама связались с Юко-сама.
Юко-сама переслала это Лу-саме.
Я не буду ничего говорить о том, что Юко-сама решила переслать его Лу-саме, а не старосте деревни.
Да, думаю, Юко-сама уже предвидела, что даже если она перешлет это старосте, староста просто скажет, чтобы они оставили это в покое.
У Галф-самы уже есть жена и дети, в конце концов.
-0-
В это время женщины деревни Большого Древа активизировались, и был проведен совет.
Женщины, независимо от возраста, приходят в восторг от любовных историй.
Мы будем наблюдать за тем, как на наших глазах разворачивается история любви Галфа-сама и Пирики-сама.
Да, все готово.
Мы даже подготовили сцену.
Мы сделали все, что только можно было сделать.
Однако я не пытаюсь заставить их быть вместе.
Не только я, все думают так же.
Клянусь именем старосты деревни. (ПП: а ты его помнишь/знаешь? До сих пор помню ту викторину несколько сотен глав назад)
Что бы ни случилось, решать им двоим.
И даже если я наблюдаю за ними, я правильно делаю свою работу.....
-0-
"Прости меня. Я не думаю, что смогу полюбить кого-то еще, кроме своей жены."
-0-
Похоже, им двоим не суждено быть вместе.
Это прискорбно, но мы ничего не можем с этим поделать.
И, похоже, Пирика-сама уже ожидала этого ответа: в ее глазах стоят слезы, но она улыбается.
Сегодня на ужин мы приготовим любимые блюда Пирики-самы.
...........
Кстати, староста деревни.
Почему вы упали?
Вас ударила несгибаемая воля Галф-сама?
Понятно.
Вы можете встать?
Не можете?
Похоже, повреждения велики.
Вы в порядке?
Я протянул руку, чтобы помочь старосте встать, но прежде чем я успел до него дотянуться, Энн-сама и Рамуриас-сама уже помогали ему встать.
Да, я вымою окна.
Энн-сама и Рамуриас-сама отправили деревенского старосту в его комнату.
Хорошо.
У меня есть предложение по поводу меню на этот вечер. Да, хорошо.
Похоже, Энн-сама тоже думает о Пирике-сама.
Когда я закончу мыть окна, я пойду помогу на кухне.
-0-
Кухня, как обычно, превратилась в поле битвы.
Также внезапно изменилось меню.
Я ничуть не унываю.
Я прекрасно двигаюсь.
Моя подруга на кухне сразу же дала мне кое-что сделать.
Чувствую, что это тяжелее, чем ожидалось, но не то чтобы я не мог этого сделать.
Я сделаю все, что в моих силах.
......
Я постараюсь, но можно задать один вопрос?
Где Энн-сама и Рамуриас-сама?
Это редкость, когда они не появляются на кухне в этот раз.
Они сказали, что просто отправят старосту деревни в его комнату и уйдут, но уже прошло определенное время.
.............
Проклятье!
Надо было помочь им отнести старосту, а не мыть окна!
-0-
Ортос Ору ест.
Когда он только появился в этой деревне, он ел все, что мы ему давали, но в последнее время он перестал это делать.
Теперь он ест только то, что дала Гурондэ-сама.
Очень верный.
Я горжусь этим, потому что именно я сделал то, что он ест.
Гуронде-сама - только та, кто дала ему приготовленную мной еду.
Нет, не обращайте внимания.
Служанка не должна говорить лишнего.
-0-
После еды Ору отправляется туда, где находится Гурондэ-сама.
Бегом, десу.
Видно, что он сильно избалован.
Гурондэ-сама очень строга, когда дело касается воспитания детей, но она мила с Ору в воспитании десу.
Однажды Гурондэ пыталась дразнить Ору, прячась, пока Ору ел. Когда Ору осознал, что ее нет, он бегал по всему особняку и плакал, разыскивая Гурондэ-саму.
После этого мне кажется, что Гурондэ-сама стала более ласковой с Ору.
Кстати, меня интересует один вопрос: насколько эффективен нюх Ортоса?
Я уверена, что Гурондэ-сама просто играет, так что она ни за что не спрячется всерьез, так что если он будет искать ее с помощью носа, то сможет найти ее......
Не может быть, чтобы Ору делал это специально, чтобы Гурондэ-сама побаловала его?
..........
Ору никогда не подумывал об этом.
Простите, что сомневалась в вас.
Его нос еще не настолько хорош, потому что он еще щенок....Но он даже не понял, что сможет найти ее, если просто воспользуется своим носом.
Да, да, да, я не буду мешать тебе ходить перед Гуронде-сама.
Но можешь ли ты идти перед ней?
Разве обычно ты не следуешь за ней сзади?
Понятно, ты выступаешь в роли ее гида.
Не думаю, что Гурондэ-сама нуждается в гиде, а что если неприятности придут сзади......
Я не уверена, что ты сможешь отреагировать.
Простите, кажется, у меня вырвалось.
Я служанка, поэтому не должна говорить лишнего.
-0-
Когда Гуронде-сама погладила надувшегося Ору, он вернулся в прежнее состояние.
Да, я ничего не скажу.
Только то, что у вас хорошие отношения.
Но разве можно так себя вести, если Джирар-сама рядом?
Если бы все было как обычно, как только Гурондэ-сама побалует Ору, Джирар-сама будет ворчать, но, похоже, что-то случилось....
Вы вчера подрались?
Вот это сюрприз.
Вы всегда выглядите как влюбленная парочка.
Это и есть причина вашей ссоры?
Я не понимаю.
А, Джирар-сама забыл еду, которую приготовила Гуронде-сама.
Точно, вчера Гуронде-сама что-то готовила.
И вы забыли?
Вы думали, что это приготовили мы или дьяволы.....
Виновата, десу.
Однако, похоже, Джирар-сама ждет подходящего момента, чтобы извиниться....
Ясно.
Тогда я провожу вас на кухню.
Джирар-сама, приготовление пищи - это тоже своего рода удовольствие... кхем.
Было бы лучше, если бы вы знали, как трудно готовить.
И отчаяние от того, что твоя еда остается незамеченной.
Фуфуфу.
В любом случае, пожалуйста, предоставьте готовку Джирара-саме мне. Она будет подана сегодня вечером.
В конце концов, нехорошо позволять паре ссориться.
-0-
Ночь.
Еда, приготовленная Джираром-сама, была восхитительна.
Гораздо лучше, чем то, что готовит Гурондэ-сама.
........
Гуронде-сама ела еду, приготовленную Джирар-самой, и дулась.
Пожалуйста, не позволяйте этому тянуть вас вниз.
Погодите-ка, почему это я ее подбадриваю?
Это должен быть Джирар-сама.
Это невозможно, потому что вы еще не помирились?
Это ваш шанс.
Да, не ведите себя, как раньше!
И не используйте Ору как щит!
-0-
Энн и Рамуриас только играли в карты со старостой деревни. Я в этом уверена.
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Меня зовут Хираку.
Я староста деревни Большого Древа.
В последнее время у меня в голове много всего, поэтому я хотел бы потренировать свой ум.
........
Тренироваться.
Но как? Может, посидеть под водопадом?
Звучит здорово, давайте отправимся к реке.
-0-
Ага, вот и водопад.
Он выглядит мощным.
К текущей воде примешивается довольно крупный лед.
Интересно, что будет, если он упадет в воду?
При взгляде на него лед ударялся о камни и другие предметы под водопадом, и раздавался громкий стук.
Все-таки это зима.
.........
Давайте уйдем, раз это опасно.
Да и холодно.
А, ну-ка, мои щенки-куро, не спешите в водопад.
Отступите, я сказал, отступите.
Если вы действительно пойдете туда, я пойду с вами!
Не ждите меня у водопада!
Вы уже играете со мной, не забывайте, что вы пришли сюда со мной как мои стражи!
-0-
Благодаря моему «Здоровому телу», я не буду чихать в ближайшее время.
Но холод есть холод.
Я снова вспомнил о своих тренировках.
......
Река зимой холодная, поэтому я больше не хочу туда ходить.
Если это так......
-0-
Я пришел к горячему источнику.
Конечно, я пришел сюда не ради горячего источника.
Это для тренировок.
В районе горячего источника нет водопада, поэтому мне не остается ничего другого, как сделать его.
Но это то, что я не могу сделать в одиночку.
А, щенки Куро уже греются в горячем источнике.
Вы, ребята, в отличие от меня, боитесь простудиться.
Оставайтесь в тепле.
Похоже, призрачные рыцари заменят вас в качестве моих охранников в этом месте.
Призрачные рыцари говорят, чтобы я оставил это им, и танцуют.
Теперь мне немного не по себе.
Хорошо, что львиный прайд тоже находится в районе горячих источников, а еще я получил сообщение от Йору, что она не может проверить свое оружие, так как монстры и демонические звери не приближаются к этому месту.
Даже если моими охранниками будут призрачные рыцари, со мной все будет в порядке.
-0-
Я срезал принесенный бамбук, чтобы проложить водный путь.
Источник воды находится на большой высоте, так что задача не из легких.
Я выбрал место, похожее на скалу, и сделал его в кратчайшие сроки.
.......
Я не могу назвать это водопадом, так как воды слишком мало.
Если я наберу много воды, уровень воды в некоторых горячих источниках упадет, так что ничего не поделаешь.
Ну, что теперь?
Главное, чтобы на меня обрушился водопад, поэтому меня не должны беспокоить такие мелочи, как недостаток воды.
Честно говоря, я даже не знаю, что это за тренировка, когда на тебя обрушивается водопад.
Сейчас проблема в том, что горячая вода льется с высоты около 3 метров и рисует параболу.
Это больше похоже на душ.
Это ведь нельзя назвать тренировкой, когда на вас обрушивается водопад?
Верно, если я вызову поток воды прямо к земле......
Да, именно так.
Я превращу это место в водопад.
Давайте сделаем это.
..........
Это просто горячий душ.
Я знаю.
Я уже заметил это, когда делал его.
Я просто притворялся, что не замечаю....
Это!
Это не что иное, как провал!
Однако я отказываюсь это признавать.
Это нехорошо!
У меня действительно хватает смелости отказаться!
Теперь я готов сказать НЕТ!
Бывают моменты, когда не стоит сдаваться!
Я узнал кое-что новое!
........
Даже если это всего лишь горячий душ, он все равно должен быть эффективным для тренировок, верно?
Давайте разберемся в этом немного подробнее.
Когда мне было хорошо, я почувствовал, как что-то коснулось моего плеча.
Призрачные рыцари, вы тоже хотите попробовать?
Хорошо, ваша очередь.
-0-
Позже.
..........
" Вопрос, с которым вы пришли ко мне, мне кажется, или от этой вещи нельзя отказаться? "
спросил я девушек-служащих.
"Нет, вам не кажется. Если от этого можно отказаться, то мы отправим это Тир-саме или Юко-саме, а не к старосте деревни".
«Это так?»
«Да. Лу-сама велела нам не беспокоить вас как можно дольше».
«Тогда вот это...... вы мне просто подарили».
«Это настолько важно, что мы не можем судить об этом сами, и, учитывая ситуацию, отказаться тоже невозможно».
«Понятно.»
......
Боже мой.
Давайте сегодня снова потренируемся под горячим душем.
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Настал день отправиться в прибрежное подземелье.
Я - капитан отряда захвата.
В него входят Лу, Тир, Галф, Дага и десять ящеролюдов, Риа и пять высших эльфов, пять горных эльфов, две служанки Они, пять ламий, три титана, Регинлейф и Прародитель-сан. (ПП: таким сквадом 90% континента можно захватить)
Урса, Альфред, Тизель, Гол, Сил и Брон тоже присоединятся к веселью.
Я также пригласил Е3, птенца феникса Агиса, тигра Сугетсу и Ортоса Ору но.....
Е3 держит оборону в котацу, так что она не сможет пойти с нами.
Агис тоже не сможет пойти с нами, так как будет тренироваться с орлом.
Сугецу спросил у аненэко, может ли он участвовать, и получил отказ.
Они не хотят, чтобы он отправился в опасное место.
Ору не хочет покидать Гурондэ, поэтому не будет участвовать.
Я просто спрошу Гурондэ... Она сдержалась, потому что есть вероятность, что она случайно разрушит подземелье.
Хорошо, я не буду тебя заставлять.
Ну да, ну да, как же я мог не упомянуть о других участниках.
Тридцать щенков Куро.
А паучки...... около сотни? (ПП: 99,999% континента)
Сейчас зима, поэтому я попросил их не заставлять себя, но они очень мотивированы.
Сначала я не собирался брать их, но Энн и Рамуриас убедили меня, что я должен взять с собой мастеров по исследованию и захвату неизведанных подземелий.
Мастера по исследованию и захвату подземелий, которых все признают, - это не кто иные, как щенки Куро и пауки.
Если вы говорите о захвате подземелья, вы говорите о щенках Куро и Паучатах.
У них даже есть послужной список.
Если они будут с нами, проблем не возникнет.
Однако если я хочу взять с собой щенков Куро и пауков, мне придется сначала попросить короля демонов и Бизеля.
Никто не получит выгоды, если они устроят шум на территории королевства короля демонов.
К счастью, король демонов и Бизель уже прибыли в особняк, и я без труда получил их согласие.
Король демонов даже сказал, что не может отклонить мою просьбу, так как в подземелье мы найдем множество телепортационных ворот малого радиуса действия.
Подожди, что?
Ну, значит, ты уже все так спланировал.
Я не буду делать ничего безрассудного, безопасность превыше всего.
-0-
Каждый член отряда захвата вооружен. С помощью магии телепортации Прародителя-сана мы переместились в прибрежное подземелье.
Мы прибыли на красивую песчаную местность у моря.
Пляж.....
А, это часть той программы по очистке?
Пещеру нашли, когда очищали побережье.
Говорят, что пещера находится в скалистом месте, немного в стороне отсюда.
Я чувствую себя немного потерянным, но сначала мне нужно кое-что обдумать.
Причина, по которой я сразу нашел песчаный пляж, а не вход в подземелье, в том, что здесь мы должны встретить других людей.
Точнее, две другие группы.
Одна из них - группа морских жителей, обнаружившая на этом побережье пещеру с подземельем.
А вторая - авантюристы, которых нанял король демонов.
Они-то и станут первооткрывателями телепортационных врат ближнего действия.
Сначала эта роль должна была достаться мне, но я отказался, так что у него не осталось другого выбора, кроме как нанять авантюристов.
Почему он сразу не предложил нанять искателей приключений?
Однако я не могу найти ни одну из групп.
Похоже, они до сих пор не прибыли.
Похоже, нам нужно подождать.....
Увидев море, щенки Куро и пауки пришли в восторг.
Вы впервые видите море?
Вы можете подойти к нему, но не заходите в воду.
Нет, я не сомневаюсь в ваших способностях к плаванию.
Я знаю, что вы прекрасно плаваете и в реке, и в бассейне.
Однако мы должны исследовать подземелье.
Будет нехорошо, если вы устанете.
А если вы намокнете в море, ваш мех станет липким.....
В таком месте трудно найти пресную воду, так что помыть вас будет проблематично.
Кроме того, я думаю, вы можете определить это по запаху, так что не пейте морскую воду.
Это соленая вода.
Хорошо, хороший ответ.
Можете идти.
И Урса тут же полезла в море и выпила морскую воду.
Возвращайся.
И вы, Альфред и Тизель.
-0-
Климат в этом месте не такой холодный, но зимой здесь все равно море.
Оно не подходит для купания, но это не значит, что вы не можете им насладиться.
Однако бежать прямо в море?
Разве это молодость?
Нет, я не должен быть впечатлен.
Я попросил служанок Они приготовить огонь, чтобы Урса и остальные могли согреться.
Похоже, Лу и Тир уже ругают их.
Потом я приготовлю горячий суп.
Группы, с которыми мы должны встретиться, до сих пор не появились.
К счастью, я захватил большую кастрюлю.
Она достаточно большая, чтобы в ней мог поместиться взрослый человек, и используется для приготовления большого количества еды во время праздников и банкетов.
...........
Это побережье, поэтому я ожидаю крабов.
Да, я знаю.
Если я приготовлю еду в этой кастрюле, это будет слишком много, поэтому я использую кастрюлю поменьше.
Я сказал «поменьше», но это то, в чем может поместиться ребенок.
Если мне нужно будет приготовить еду для отряда захвата подземелья, этого будет достаточно.
Когда я готовился к готовке, высшие эльфы посоветовали мне построить хижину.
Это неплохая идея, чтобы в еду не попадал песок.
Еще мне нужно место, где мы сможем переодеться, и сортир.
Так и сделал.
Я оставляю готовку на служанок Они и отправляюсь на поиски материалов для хижины.
Я попросил Галфа, Дагу и ящеролюдов быть на страже, а ламий и титанов - сопровождать меня.
Монстры и демонические твари в округе были истреблены во время очистки побережья, так что опасность невелика.
Я взял с собой ламий и титанов только для того, чтобы они помогали мне носить дрова.
Щенков Куро и пауков я звать не буду, так как они с удовольствием наслаждаются видом моря.....
Около меня пять щенков Куро и десять пауков.
У них такое лицо, будто они говорят: «Мы делаем свою работу правильно».
Ну, я же не в город иду, так что это неважно.
Регинлейф тоже пойдет с нами?
Давай.
Прародитель-сан.... Может быть, к тебе вернется память, если ты погуляешь?
Хорошо.
Что касается Зверомальчиков, то присмотрите за Урсой и остальными.
Простите и удачи.
-0-
Мы отправились в ближайший лес и заготовили дрова с помощью УФИ.
Я заготовлю столько, сколько запросили высшие эльфы.
Нет, даже больше.
Похоже, я был поглощен рубкой деревьев.
Возможно, мое напряжение возросло из-за исследования подземелья.
Мне нужно немного остыть.
И мне жаль ламий и титанов, которые понесут гораздо больше, чем ожидалось.
В конце концов, было бы расточительством бросить их.
-0-
Как только мы вернулись на пляж с деревом, перед нами открылось поле боя.
Первое, что я заметил, - это гигантские крабы.
Здесь есть гигантские крабы, ширина панциря которых составляет около 5 метров.
Повторюсь, крабы.
Потому что их пять.
Эти пять крабов находятся на мелководье лицом к щенкам Куро, которые несут на своих спинах пауков.
Высшие эльфы и горные эльфы тоже в воде, сразу за этими крабами.
Если посмотреть на море, то в нем плавают русалки и сахагины.
И не одна или две.
Их около 30.
Не похоже, что они плавают.
Похоже, они потеряли сознание.
Высшие эльфы и горные эльфы изо всех сил стараются уберечь морских жителей от крабов.
А, щенки Куро отвлекают внимание крабов, провоцируя их, пока высшие эльфы и горные эльфы спасают морских жителей.
Где Лу и Тир?
Я не могу их найти.
Эти двое умеют летать, поэтому я не думаю, что они утонули.
Короче говоря, их не было здесь с самого начала.
Гол и остальные пытаются удержать Урсу и остальных от прыжка.
...........
Я не знаю, что происходит, но, глядя на ситуацию, кажется, что крабы напали.
И их перехватили те, кто остался на берегу.
Я не знаю, что случилось с морскими жителями, но, похоже, они живы.
Кто-то использовал магию молнии?
Пока я анализировал ситуацию, я сосредоточился на суперудачной встрече.
Не ожидал увидеть таких больших крабов.
Как мне их приготовить?
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Краб.
До сих пор я ел крабов, купленных в городе Шашаато через компанию «Горун».
Я не разочарован их вкусом.
Они очень вкусные.
Раньше в деревне было всего несколько человек, которые ели крабов, но в последнее время большинство жителей уже пристрастились к ним.
Хотя я люблю крабов, кое-что меня не устраивает.
Это вид покупаемых крабов.
Крабы упаковываются в большую бочку и перевозятся. Да, вид крабов неоднороден.
Я не знаю названия этих крабов, но вижу их очевидные различия.
Однако я не могу ничего сказать, ведь это все-таки «крабы».
Поэтому даже если я скажу, что хочу есть только определенный вид крабов, это не сработает.
Но это не значит, что я не пытался. Тем не менее, крабов все равно приносили разных видов.
Ну, я все равно съел их все.
Они очень вкусные.
Жаль, что моя тяга к крабам не была полностью понята.
-0-
Кстати, у меня перед глазами гигантские крабы.
Такой формы.
Я уверен в этом.
Снежные крабы.
Они совершенно несопоставимы по размеру , но я уверен, что это снежные крабы.
Снежных крабов также называют крабами мацуба или эчизен, в зависимости от префектуры.
И, конечно, они съедобны.
Раньше я видел снежных крабов в супермаркетах каждую зиму, но никогда не мог их купить, учитывая их цену.
Они совершенно несопоставимы по размеру , но это снежные крабы.
......
И я считаю, что больше - значит лучше.
Да, с ними не должно быть никаких проблем.
Я естественно складываю руки перед грудью и говорю,
「Итадакимас」
-0-
「 Староста деревни, ано, не лучше ли сделать это после победы над ними....」.
Ламия рядом со мной сказала мне это, и это вернуло меня к реальности.
Все верно.
Есть вероятность, что они сбегут.
Я немедленно даю указания.
「 Щенки Куро и паучки, я разрешаю вам войти в море!」
Услышав меня, щенки куро и паучки сразу же напали на крабов.
Причина, по которой щенки Куро не нападают на крабов, заключается в том, что они не могут войти в море.
Я рад, что они выполняют мой приказ, но они не должны делать этого, когда на них нападают.
Я не забуду добавить это в следующий раз.
-0-
Щенки Куро и пауки сразу же убили пять крабов.
Я не смог остановить их, и в результате пять крабов превратились в жареных крабов.
Хотя я не винил щенков Куро, которые использовали магию.
Их безопасность превыше всего.
С этим ничего не поделаешь.
Я подумал, что, возможно, они не сгорели, а сварились, что сэкономило мне время и силы, но это ложная надежда.
Сила огня была слишком велика.
Когда огонь был потушен, остались лишь угли.
Нет ни одной части, которую можно было бы съесть.
.....
Да, все в порядке.
Однако, похоже, мне не удалось это скрыть.
Пот непрерывно течет из моих глаз.
Дети даже смотрят на меня.
Щенки Куро внезапно погрузились в депрессию.
Я не должен плакать.
Да, я сделаю все возможное, чтобы сдержаться.
-0-
「 Староста деревни! Староста деревни!」
Одна из служанок Они окликает меня.
Похоже, морские жители проснулись.
Тогда пойдемте и послушаем их?
Море?
.........
Крабы.
Более двадцати гигантских снежных крабов.
......... Слезы на моих щеках больше не являются слезами печали.
「 Небо, спасибо тебе большое!」
-0-
「Нет, лучше не есть крабов такого размера, они ядовитые.....」.
Так сказал морской житель, когда проснулся.
Я рухнул на колени.
Чтобы сварить крабов такого размера, я вырыл в скале большую яму, налил воды и положил теплоизоляционные камни.
"Здоровое тело", дарованное мне богом, может свести на нет даже яд, но я считаю неправильным есть то, что уже известно как ядовитое.
Кроме того, это значит, что я буду единственным, кто сможет это съесть.
Это позор.
「Если он меньше по размеру, и его можно держать одной рукой, то его можно есть, так как он не ядовитый. Поймаем вам немного? Мы можем поймать несколько сразу же.」
Это замечательные слова морского жителя.
「..... такой же, как этот? 」
「Да.」
........
Мы забыли, что пришли захватить прибрежное подземелье и наслаждались поеданием крабов.
Да, простите.
Я действительно забыл о подземелье.
Когда вернулся Прародитель-сан, я вдруг вспомнил.
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По совету морского народа мы построили коттедж на скалистом грунте.
Если бы мы построили дом на песчаном пляже, как планировали изначально, он мог бы быть затоплен приливом примерно на полгода.
Рядом с домом протекает река, а пещера, в которой находится прибрежное подземелье, находится немного выше по течению.
Таким образом, хижину можно использовать и как базу, и как место для отдыха.
Я слушал объяснения морского народа о пещере, но высшие эльфы и горные эльфы даже не удосужились послушать.
"Делать пол на уровень выше, чем земля? Хотя крысы могут легко проникнуть туда".
«В скалистых местах животные могут передвигаться даже вверх ногами».
«У них такая сильная хватательная способность».
«Особенно крысы».
«Но зачем строить фундамент в виде перевернутой чаши?»
"Животные в скалистых местах не могут двигаться назад, поэтому они должны быть обращены в ту сторону, в которую движутся. Другими словами, если они попытаются вторгнуться в ваше жилище, построенное на обратной чаше, то животные в этом скалистом месте смогут ходить только вниз головой".
«И это заставит их скатиться вниз?»
"Нет, они не скатятся. Однако если они будут двигаться вперед, опустив голову, сила их хватания будет меньше и даже оторвется под действием собственного веса. Вы увидите это, как только они переместятся на край чаши".
«..... Нужно ли сделать ее скользкой?»
"Да. Есть специальный выжатый сок из морских водорослей. Как только обитатели этой скалы коснутся края обратной чаши, они смогут только упасть".
"Понятно. Это неизбежно, ведь они не могут двигаться назад".
"Однако, если обратная чаша будет слишком мелкой, некоторые животные из скалистой местности смогут выбраться, так что имейте это в виду."
Советы о том, как построить домик на берегу моря, нам дали знакомые из морского народа, которые знакомы со скалистой живностью.
Хорошо, что они увлечены исследованиями, но я бы предпочел, чтобы они слушали вместе со мной.
Если я буду слушать один, то могу что-нибудь забыть.
Кроме того, на паучков не подействует обратная чаша, план «анти-крыса», и они даже сказали, что им не нужно использовать нить, чтобы уйти.
Удивительно.
-0-
Неизвестно, что стало причиной обморока морского народа.
Они сказали, что, похоже, почувствовали всепоглощающую жажду крови с берега. Но я слышал, что здесь нет сильного монстра или демонического зверя?
Группа Галфа и Даги, осмотревшаяся вокруг, тоже сказала, что не встретила ни одного сильного монстра или демонического зверя.(ПП: ПОЧЕМУ-ЕМУ-НИКТО-ДО-СИХ-ПОР-НИЧЕГО-НЕ-СКАЗАЛ!?)
Если это так, то....
"Тот, кто использовал магию молнии, пожалуйста, выйди вперед. Я обещаю, что не буду злиться. "
......
Никто не отозвался.
Я никогда не думал, что никто не выйдет на связь, а значит, скорее всего, нет никого, кто использовал магию молнии.
Хотя я не думаю, что щенки Куро сделают это.....
Я не рад, если мне солгали.
Будь честен.
Гм?
Паучата подняли лапки.
Что?
Вы не использовали магию молнии, но это ваша вина, что морской народ потерял сознание?
Вы их напугали?
Это невозможно.
Не может быть, чтобы кто-то упал в обморок при виде вашей миловидности.
Если это правда, то гигантские крабы тоже должны были потерять сознание, верно?
Гигантские крабы тоже упали в обморок, но вскоре очнулись.
Я понял.....
Раз вы сами это сказали, значит, это действительно ваша вина.
Не пугайте их в следующий раз.
....... Это расовая особенность, так что вы ничего не можете с этим поделать?
Даже если так, просто не забудьте сделать не пугающую позу.
Поняли?
Возможно, сейчас это невозможно, но возможно в будущем.
Хорошо.
Разойтись.
.......
Если это правда, то люди, которые сразу же упали в обморок после прихода в деревню, были......
А пока давайте извинимся перед морским народом.
-0-
Строительство коттеджа завершено.
Теперь у нас есть место с крышей.
Стены снимаются, учитывая, что летом будет жарко.
Это дом на сваях, похожий на прибрежный домик.
Он полностью оборудован кухней, туалетом и душем для удобства.
Жаль, что здесь нет ванны......
Как насчет того, чтобы использовать яму, которую мы вырыли для варки тех гигантских крабов?
Эта яма будет служить местом для морских народов, которые не могут выйти на сушу?
Это значит, что потом мне придется прорыть канал к морю.
Давайте сначала подумаем о проблеме.....
Сейчас главное - вырыть новую яму для ванны.
Давайте сделаем это.
Кстати, что это за место для морских народов, которые не могут выйти на сушу?
Я не собираюсь открывать здесь бизнес.
Конечно, здесь есть кухня и все такое, но.....
"Предоставьте обслуживание этого коттеджа нам. "
Морской народ говорит это с серьезными лицами, но это бесполезно.
Здесь нет свободного повара.
.... Это не проблема?
Есть морской, который умеет готовить?
Ты учился в городе Шашаато?
Ты даже помогал в пляжном ларьке Марлы?
Ты даже был в Деревне Пять, чтобы научиться готовить рамен в бочке, наполненной морской водой?
Это замечательно, но, пожалуйста, не будь таким безрассудным.
Итак, понятно.
Ты уверен в своих кулинарных способностях, поэтому хочешь похвастаться ими где-нибудь в ближайшее время.
Однако морскому народу трудно надолго покидать море, поэтому вы были бы благодарны, если бы у вас был приморский магазин......
Правильно.
С тех пор как у вас появился собственный повар, все изменилось.
Теперь не будет столько хлопот, ведь вам нужно только покупать ингредиенты.
Если вы обратитесь в компанию «Горун», они смогут регулярно продавать вам ингредиенты.
Следующая проблема - клиенты.....
Не слишком ли далеко это место от города?
Ваши целевые клиенты - морской народ?
Но вы уверены?
Что касается меня, то я не вижу никаких проблем, но....
Не расстраивайтесь.
Раз уж вы собираетесь открыть свое дело, вам нужно разрешение короля демонов.
Я уже сообщил ему, что могу построить базу, но ничего не говорил ему об открытии бизнеса.
Может, это и не обязательно, но докладывать, контактировать и советоваться очень важно.
Когда я это сказал, Прародитель-сан привел короля демонов.
"Твой дух достоин похвалы, но есть ли у тебя навыки, чтобы поддерживать этот дух? "
"Может, я еще не настолько искусен, чтобы открыть свой магазин, но я хочу радовать всех своей стряпней! "
"Понятно. Тогда доставь удовольствие мне. "
Демон говорил так, будто он гурман.
Мы принесли ингредиенты, так что проблем быть не должно.
-0-
На обед были крабовые блюда, а на ужин - карри и рамен.
"Это карри, хотя его вкус на несколько уровней ниже по сравнению с карри, которое можно съесть в деревне и Марле, почему-то мне кажется, что это настоящее карри. "
Есть карри из морепродуктов на берегу моря - это какое-то особенное чувство.
Однако, поскольку мы находимся у моря, морепродуктов было использовано немного больше, чем нужно.
Например, слишком много крабов и креветок.
Нет, я ничего не сказал.
«Вкус этого рамена также на несколько уровней ниже, чем у рамена, который подают в деревне, но он восхитителен».
Есть рамен с морепродуктами на берегу моря - это нечто особенное.
Хотя мой комментарий по поводу ингредиентов аналогичен.
........
Я не говорю, что использовать слишком много морепродуктов - это плохо.
Нет никаких правил, запрещающих это делать.
Нет, я ничего не говорил.
"Отлично! Я разрешаю вам вести дела!"
Раз уж король демонов дал разрешение, решено, что он начнет здесь бизнес.
Это хорошо.
Удачи.
А?
Нет, что значит «управляющий»?
Не заставляйте меня.
Тебе нечем заплатить за коттедж?
Не нужно.
Я просто подарю его тебе.
Хахаха, мне не нужны акции.
Хотя ты должен заплатить за ингредиенты, которые я тебе дам.
Ты можешь заплатить за это морепродуктами.
Не гигантские крабы, которых вы поймали ранее, подойдут как нельзя лучше.
Специальный выжатый сок из морских водорослей для ловушки «Обратная чаша» тоже подойдет.
Высшие эльфы и горные эльфы были заинтересованы в этом.
Но не слишком сильно.
Вы также можете расплачиваться рыбой, которую можно поймать в зависимости от сезона.
Но не переборщите с рыбой.
И еще, хотя я не думаю, что это случится, если король демонов когда-нибудь выселит вас, просто покорно следуйте его приказу.
Это территория короля демонов.
Я помогу вам построить домик в другом месте.
-0-
Было решено, что морские народы начнут заниматься бизнесом в коттедже, но сейчас это наша база для исследования подземелий.
Я понимаю, что вы чувствуете, но, пожалуйста, наберитесь терпения.
Нам еще нужно доставить ингредиенты.
Однако что случилось с Лу и Тиром? А что с авантюристами, которых нанял король демонов?
Если они опоздали, значит, опоздали. Но они должны были хотя бы сообщить нам......
Лу и Тир сказали, что собираются что-то сделать, до гигантских крабов и морских народов, и улетели куда-то.
Что у них за дела?
Когда я размышлял об этом, то услышал снаружи лай щенков Куро.
Кажется, кто-то пришел.
Однако я не могу никого найти.
Хнн?
А, вот он.
Голем Тир.
Я не заметил его, потому что он невысокий.
Голем несет человека, похожего на искателя приключений.
Он не ранен, но, похоже, потерял сознание.
Кто это?
«Кокусу из "Топора Миагарда"?»
Похоже, это авантюрист, которого знали Зверомальчики.
Алилуя, наконец-то ему сказали про пассивку пауков. И 7 лет (или сколько с их знакомства прошло) не прошло.
К сожалению, я умудрился заболеть, поэтому голова вообще не варит.
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Меня зовут Рентан.
Я член команды авантюристов «Топор Миагарда», которая известна в царстве короля демонов.
Моя роль в нашей команде - «танк».
Моя главная задача - защищать других членов команды от врагов, используя тяжелую броню и щит.
Однако, поскольку на мне тяжелая броня и даже тяжелый щит, моя скорость передвижения невелика.
Я также не подхожу для дальних путешествий.
Из-за этого бывают случаи, когда я не могу принять участие в квесте.
Конечно, у меня есть свои претензии.
Однако ничего не поделаешь.
Например, такой «танк», как я, определенно не подходит для сбора лекарственных трав.
Даже в миссии сопровождения я был причиной замедленного движения в пути.
Было бы хорошо, если бы меня можно было посадить в карету во время наших миссий сопровождения. Однако как я могу даже подумать о том, чтобы занять место в повозке, которую мы должны сопровождать?
Если бы я был торговцем, я бы также не стал этого делать.
Если вы хотите спросить, в каком квесте я хорош, то это должна быть защита базы.
Ну, таких квестов мало, и даже если они есть, никто, кроме меня, не возьмется за них.
Остальные будут выполнять квесты, в которых они хороши.
Я также хорош в роли жертвы, которая позаботится о том, чтобы другие смогли спастись.
Да, такого квеста точно не будет.
И это хорошо.
Я бы хотел воздержаться от такого задания, даже если бы я был хорош в этом.
Безопасность превыше всего.
Вот что я думаю.
-0-
Однажды члены «Топора Миагарда» собрались у нашего лидера.
Все четырнадцать человек, включая лидера.
В этом нет ничего необычного.
Когда он берет квест, то объясняет его всем членам, чтобы решить, кто пойдет.
Я выслушал содержание квеста, желая, чтобы я смог принять в нем участие.
Содержание квеста сводится к тому, что нужно провести несколько дней в определенном месте, получить предмет и вернуться с ним.
Вот и все.
Все настолько просто, что вызывает сомнения.
Однако награда за этот квест высока.
Легальность квеста уже дважды проверялась.
Но почему он получил этот квест?
И что за предмет мы собираемся забрать?
Все сомневаются, поэтому мы все начали смотреть на Кокусу, который стоит рядом с нашим лидером. Кокусу пожал плечами и произнес.
«Это квест на выдвижение».
Понятно.
Другими словами, нас назначила другая группа, поэтому мы не можем отказаться.
Но кто эта другая группа? Почему ему нельзя отказать?
Одна эта информация уже говорила о сложности этого квеста.
Мы все еще смотрим на Кокусу, так как хотим услышать, кто же эта группа.
«Дающий квест - не кто иной, как гильдмастер гильдии искателей приключений королевской столицы».
..........
Небесная опасность!
Я всеми силами пытался сбежать, но меня схватил наш лидер.
"Мне жаль, но все должны участвовать. Давайте встретим это несчастье вместе".
Когда лидер объявил это, все остальные члены, кроме Кокусу, закричали.
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Мы спешили из королевской столицы в город Шашаато.
Это было связано с тем, что наш отъезд несколько раз откладывался.
Это происходило из-за того, что члены нашей группы пытались сбежать.
Приходилось убегать, ловить и уговаривать.
Я считаю, что можно оставить тех, кто против, но для квеста нужно определенное количество людей.
Много ли мы соберем вещей?
Мы пытались увеличить наши шансы на выживание, но, похоже, Зверомальчики, на которых мы можем положиться, отказались, потому что они, похоже, тоже получили квест на выдвижение.
Похоже, что здесь замешаны дворяне, поэтому они не могут двигаться без разрешения.
...... ну, эти Зверомальчики все-таки дворяне.
Наши друзья-авантюристы, узнавшие о том, что мы получили запрос на выдвижение от мастера гильдии, сбежали раньше, чем мы успели это понять.
Они бессердечны.
Поэтому мы решили не искать их.
Наша единственная надежда - гильдия авантюристов в городе Шашаато.
Хотя слава о гильдмастере гильдии авантюристов королевской столицы уже распространилась по городу Шашаато, возможно, найдутся люди, которых мы сможем обмануть, то есть захотим присоединиться к нашему приключению.
Это настоящие искатели приключений.
Хотя мы не можем найти их в королевской столице, мы верим, что сможем найти настоящих искателей приключений в городе Шашаато.
«Только бы их было больше одного!»
Я уже смеюсь, предвкушая худшее.
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В городе Шашаато нет настоящих искателей приключений.
Проклятье.
Карри очень вкусное.
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С небольшой надеждой мы попытались навестить гильдию искателей приключений в Деревне Пять, но так и не нашли ее.
Впрочем, не то чтобы там не было настоящих искателей приключений, но все они заняты истреблением монстров и демонических зверей в окрестностях Пятой деревни, так что даже не стали слушать нашу историю.
Рамен тоже неплох.
Кажется, что его нужно есть палочками, а не вилкой. (ПП: Хавно это всё, вилкой всё спокойно естся)
Давайте научимся пользоваться палочками.
Пока я уходил от реальности, мы начали двигаться к квесту.
-0-
«Это здесь?»
спросил лидер у Кокусу.
Мы пришли на красивый пляж......
В этом месте был пляж?
Мы уже полгода путешествуем по городу Шашаато, и мы также гуляли по этой местности, но я не могу вспомнить это место.
Именно поэтому мы взяли с собой снаряжение.....
«Это место было облагорожено, так что оно стало лучше, чем раньше».
Остальные члены группы согласились с мнением Кокусу.
Предчувствие неприятностей усилилось.
Согласно информации, которую мы собрали в городе Шашаато и Деревне Пять, здесь, похоже, есть недавно открытое подземелье.
Интересно, связан ли этот квест с ним?
........
«Я не могу успокоиться в этом месте, так что пойдемте в лес».
Согласно квесту, мы должны были переждать несколько дней на пляже, но пляж слишком открыт, и там мало мест, где можно спрятаться, так что мы никогда не сможем там расслабиться.
Я тоже согласен с тем, чтобы перебраться в лес.
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Мы создаем базу в лесу.
А пока давайте поедим.
Мы успели пополнить запасы приправ в городе Шашаато.
Вкусно - это справедливо.
Сейчас мы решили по очереди следить за пляжем.
Я не знаю, кто принесет вещи, но нам не было приказано приветствовать кого бы то ни было.
Мы должны быть хотя бы так осторожны.
-0-
Наступила ночь, потом утро.
Кокусу, стороживший пляж, упал в обморок.
А?
Когда я думал, почему, дрожащее тело Кокусу вдруг вскочило и со всех сил побежало к нам.
Почему?
Нет, я понял.
Среди монстров и демонических тварей, с которыми приходится иметь дело авантюристам вроде нас, есть те, кто может ослепить, заставить человека заснуть или даже потерять сознание.
У нас есть магические средства, чтобы противостоять им, чтобы ослепленный или спящий человек мог прийти в себя после обморока.
Сработало ли это?
Недостаток - высокая цена и одноразовое использование. Я также слышал, что при активации он причиняет сильную боль.
Кокусу со слезами на глазах повернулся к нам и велел бежать, подавая сигналы руками.
Если ситуация плохая, не думаю, что вам стоит плакать.
Мы сразу поняли, почему.
Магический инструмент активировался.
Наверное, у него все болит.
Однако он даже не жаловался.
Мы не решились забрать свой багаж, оставленный на базе, и убежали.
-0-
Я задумался, пока бежал.
И тут я увидел большого зверя.
Волка.
Не просто волка.
Я знаю, что это такое.
Катастрофа.
И у него что-то на спине?
Может, это тот, кто его оглушил.
Это должен быть оглушающий удар.
Есть очень мало монстров или демонических зверей, обладающих такой способностью, но ни с одним из них мы не можем справиться без специального снаряжения.
И волк несет что-то подобное на спине......
Эта сила уже может разрушить город.
Это плохо.
Очень плохо.
Если подумать о близлежащих местах, то это должны быть город Шашаато и Деревня Пять.
Ради людей, живущих там, мы должны убить их здесь.
Если это возможно.
Но это невозможно.
Они не будут ждать, пока члены Топора Миагарда полностью экипируются.
А даже если и так, я это прекрасно понимаю.
Их подавляющая сила.
Можете ли вы понять, что я сейчас чувствую? Что бы я ни выбрал, это приведет к смерти.
Но я не хочу умирать.
Есть много вещей, которые я хочу сделать.
Я хочу жениться.
Это моя маленькая мечта.
Я женюсь и создам семью с большим количеством детей.
Пока у меня нет партнерши.
Но я уверен, что она где-то рядом.
Вот почему я не хочу умирать.
.........
Я забыл сказать одну вещь.
Волк с грозным противником на спине.... это не единственные они.
Я не считал, но таких пар должно быть не меньше 10.
Хахахахахаха.
Похоже, наступил конец света.
Но я выживу.
Прощай, мой любимый щит.
Прощай, моя любимая броня.
У меня нет меча!
Какой город могущественнее - Шашаато или Деревня Пять?
Деревня Пять.
Если не говорить об авантюристах, то стражники там хорошо обучены.
Мои товарищи, похоже, пришли к такому же выводу.
Все мы отправляемся в Пятую деревню.
Хорошо, давайте убираться отсюда!
Давайте убираться отсюда!!!!
Но отчаяние не хочет оставлять нас в покое.
Кокусу оглядывается и кричит.
Мы не можем оставить Кокусу.
Он ведет себя не как обычный Кокусу.
Он должен был хотя бы рассказать нам о том, что видел.
Но он просто смотрит вперед и бежит.
Думаю, он прав.
Однако я не могу позволить страху поглотить меня.
Поэтому я проверил и нашу спину.
..........
........................
Две женщины летят.
Судя по тому, как они летают, они летят за нами.
А, я знаю их.
Мне знакомы эти лица.
Принцесса-кровопийца Лулуши и Ангел Уничтожения Тир.
Они всемирно известны.
Их уровень бедствия превосходит тех волков.
Эти двое - люди, которых никто не может обидеть.
Раньше я знал их только по именам, но по какой-то причине нашел картины с их изображением в городе Шашаато и деревне номер пять.
Почему они преследуют и нас?
Судя по тому, откуда они пришли, они должны быть связаны с теми волками....но, возможно, один из них приказывает тем волкам.
Бог так жесток.
Я и мои товарищи по команде посмотрели друг на друга и кивнули.
Затем наш лидер крикнул.
«Разбегайтесь и бегите!»
-0-
-Смена точки зрения.
-0-
Летающие Лу и Тир.
"Арех, это же должны быть авантюристы, которых нанял король демонов, верно? Почему они убегают?"
"Не знаю, десу. Может, попробуем их позвать? Лу-сан, пожалуйста".
"Хорошо, хорошо. Эй, там авантюристы".
.......
В ответ раздались крики.
«Возможно, голос Лу-сан напугал их».
"Похоже на то. Не знаю, что случилось, но похоже, что они в беде. Хочешь проверить их?"
«Я не против, но, похоже, они не собираются сотрудничать, верно?»
" Уверена, что нет. Значит, у нас нет другого выбора, кроме как поймать их".
«Точно, они разбежались».
«Как раз в тот момент, когда я собиралась применить магию широкого действия».
«Ты не скандировала, поэтому я не думаю, что они почувствовали это, но разве это не означает, что эти авантюристы довольно искусны?»
"Они мне уже нравятся. Хочешь проверить, кто сможет поймать больше?"
"Фуфуфу. Я не проиграю".
Таким образом, страдания Топора Миагарда только начались.
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Что случилось:
«Эй, там авантюристы».
.......
В ответ раздались крики.
Искатели приключений не поняли ее.
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Утро.
В углу дома Лу и Тир сидят прямо, закрыв лица руками.
Им стыдно.
Они забыли о детях и всю ночь преследовали искателей приключений.
«Ух, один из них сбежал....».
«Я думала, мы всех поймали.....».
Или мне так показалось.
Похоже, их смущает то, что они позволили одному из искателей приключений сбежать.
Этот человек сумел предупредить стражников Пятой деревни, попросил спасти его товарищей, а затем побежал в таверну, чтобы ухаживать за незамужними женщинами. Он был схвачен стражниками с Юко во главе и доставлен сюда Бизелем.
Оставшиеся 13 авантюристов, захваченные Лу и Тир, встретили его с объятиями.
Такая хорошая связь для команды искателей приключений.
Эти авантюристы должны были обнаружить врата телепортации малого радиуса действия, согласно плану короля демонов, и их называют «Топор Миагарда».
Похоже, что это авантюристы, которые познакомились со Зверомальчиками в королевской столице.
Из-за этого 13....не, 14, не хотят покидать Зверомальчиков.
Я понимаю, что вы знакомы друг с другом, поэтому вам с ними спокойно, но как такие взрослые, как вы, могут держать детскую одежду?
Давайте лучше позавтракаем.
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После завтрака.
Я собрал членов группы захвата подземелья и обсудил, как мы будем его захватывать.
Что касается морского народа, то к входу нас будут сопровождать две русалки.
Похоже, они не войдут в подземелье.
Остальные представители морского народа будут охранять хижину и готовиться к открытию.
Удачи.
Искатели приключений также не войдут в подземелье.
Вместо того чтобы ждать здесь...., они, похоже, собираются забрать свой багаж, который оставили в лесу.
Мне, в общем-то, все равно, но почему вы умоляете этих троих пойти с вами?
Раз уж Зверомальчики добровольно сотрудничают с ними, то я оставляю их в покое.
Ничего не поделаешь.
Две служанки Они, пять ламий и три титана тоже не пойдут в подземелье и будут просто ждать в доме.
Служанки Они приготовят еду для всех, а ламии займутся ее доставкой в подземелье.
Что касается титанов, то если случится что-то странное, они будут вызваны в случае необходимости.
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Итак, мы вошли в прибрежное подземелье в следующем составе:
Я, Лу, Тир, Галф, Дага, 10 ящеролюдов, Риа и пять высших эльфов, Регинлейф и Прародитель-сан.
Также есть Урса, Альфред и Тизель.
А также тридцать щенков Куро и сотня паучат.
.........
До отъезда я думал, что нашей огневой мощи достаточно, но теперь мне стало не по себе.
Может, принести из деревни еще? (ПП: чтобы на захват всего мира хватило?)
Лу и Тир сказали мне, что членов отряда более чем достаточно, так что я не стал этого делать.
Однако если ситуация станет опасной, мы должны будем немедленно отступить.
Не забывайте об этом.
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Прибрежное подземелье - это пещера, расположенная выше по течению реки, но поскольку это единственный источник воды в реке, вам нужно просто следовать за ним.
Возле входа в пещеру нужно было зажечь свет, но по мере того, как мы проходили дальше, стены начинали светиться, и свет больше не требовался.
«Вот.»
Что-то преградило нам путь.
Огромная железная дверь, похожая на дверь храма.
Слева и справа от двери - горгульи.
"Понятно. Я уверен, что делать горгулий было моей привычкой, но я ничего не могу вспомнить".
Пока Прародитель-сан размышлял, Лу обратилась ко мне и указала на иероглифы, написанные на постаменте, где стоит статуя горгульи.
«Румани Бран Трансильвер?»
Это не похоже на имя Прародителя-сан, не так ли?
Одно из его многочисленных имен?
Ну да.
Это подземелье - то, что Прародитель-сан сделал после всего.....
А, вас кто-то попросил установить статуи горгулий в целях безопасности?
В любом случае, мы теперь уверены, что к этому причастен Прародитель-сан.
Если Прародитель-сан вспомнит о подземелье, нам будет легко его захватить, но это было бы прискорбно.....
Однако почему вы уверены, что это неисследованное подземелье?
"Статуи горгулий не были разрушены. Обычно, когда кто-то прикасается к двери, они начинают двигаться".
Лу сказала это и прикоснулась к двери.
Статуя суровой на вид горгульи начала двигаться.
"Внимание! Никому не разрешается врываться внутрь! Уберите руки от ворот!"
Когда Лу убрала руки, горгулья вернулась в нормальное состояние.
«Статуя горгульи не была разрушена, так что это определенно неисследованное место».
«Верно, но... это странно».
«Странно?»
«Это нормально, что она никого не впускает, но обычно где-то должен быть ключ или секретный переключатель».
Верно.
Для подтверждения я попросил Прародителя-сан прикоснуться к двери.
Статуя горгульи пошевелилась.
Даже Прародитель-сан не избежал этого.
«Похоже, невозможно выяснить, как открыть дверь, не разрушив статую горгульи».
Похоже на то.
Я спросил у прародителя-сана, можно ли разрушить статую горгульи.
"Не знаю, поскольку не помню. Но мне все равно, если она будет уничтожена".
Вероятно, он смотрит на нее как на незрелый продукт прошлого, поэтому тоже хочет ее уничтожить.
Я думаю, что это пустая трата времени, но безопасность превыше всего.
Я уничтожил статую горгульи с помощью УФИ.
......
Арэ?
Почему все смотрят на меня?
"Эхто, когда она не двигается, у нее есть барьер, так что уничтожить ее невозможно. Я проверю дверь".
Пожалуйста.
-0-
Пока Лу проверяла дверь, я спросил у морского народа, который нас вел.
«Кстати, возле двери течет река, если вы поплывете по ней, то сможете выйти за дверь?»
«Так и должно быть, но это не так».
Там есть преграда, поэтому они не могут плыть против течения.
Чтобы доказать это, морской народ бросил камень в реку выше по течению.
По пути камень, похоже, ударился о что-то вроде стены.
Это и есть преграда?
«Поскольку река течет, я думаю, что это односторонний барьер, который не активируется, только если вы придете с другого берега».
Понятно, значит, так оно и есть.
Спасибо.
Однако, барьер....
Должен ли я разрушить барьер, используя УФИ?
Когда я думал об этом, Лу удалось открыть дверь.
Разрушение барьера с помощью УФИ - это последнее средство.
Я поблагодарил морских, которые вели нас, и двинулся вперед.
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Даже после того, как мы прошли через дверь, пейзаж не изменился. Это все еще пещера.
Широкая пещера параллельно текущей реке.
Пройдя некоторое время, я услышал шум водопада.
Здесь есть большой пруд и водопад.
......
Арэ?
Тупик?
Похоже, что это не так.
Где-то здесь есть дверь.....
За водопадом.
Легкий тайник.
Вокруг двери - тонны граффити.
«Не открывать, опасно!»
«Не подходить».
«Не открывайте эту дверь, даже если это ваше последнее средство!»
Эти надписи меня пугают.
Это действительно опасно?
«Классические угрозы».
Лу не стала возражать и положила руки на дверь.
Она легко открылась.
В комнате за дверью стояла большая статуя дьявола.
"Староста деревни, не теряйте бдительности. Эта статуя отличается от тех горгулий, что были раньше".
Прародитель-сан призывает меня быть осторожным.
Я не знаю, чем она отличается, но глаза большой дьявольской статуи сияют и говорят.
"За этой точкой - испытания. Вы можете проходить их только в группе из трех человек".
Затем появляется лестница света.
-0-
-Омаке-
-0-
Тринадцать авантюристов, которых захватили Лу и Тир, приветствовали его.
Мужчина, который казался лидером, обнял вновь прибывшего.
«Эй, ты берешь на себя роль „танка“, как самый быстрый бегун?»
« Эхто.....»
Еще несколько человек окружили его.
"Мы слышали, что ты ухаживал за какой-то женщиной? У тебя чертовски большая свобода действий".
« Ты знаешь, как мы здесь напуганы?»
«Я слышал, что ты напился и даже не осмелился присоединиться к спасательной команде».
"Замолчите! Вы бы сделали то же самое, если бы вам удалось сбежать! Вы хоть понимаете, что я чувствовал? Знаете, что я чувствовал, когда меня внезапно арестовали стражники? А когда я встретил высокопоставленную особу, меня вдруг отправили обратно в лес без единого объяснения. Вы понимаете, что я чувствовал!!!"
«Я не знаю, что ты чувствуешь, но когда я услышал, что ты за кем-то ухаживаешь, я понял, что это ложь».
«Да, определенно ложь».
.....
Команда искателей приключений с тесными узами.
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Перед нами появилась лестница света.
Лу и Тир проанализировали ее.
"Эта лестница сделана из магии. Похоже, здесь нет ловушек, похоже, что паучки и щенки Куро тоже считаются за одного".
«Похоже, здесь строго с количеством, десу не».
«Это уловка, чтобы рассредоточить силы?»
«Если это так, то даже если написано, что группа из трех человек может подняться, есть вероятность, что лестница исчезнет после того, как трое заберутся наверх».
"Верно. Было бы неплохо, если бы лестница со временем появилась снова, но если ее цель - сделать так, чтобы трое, поднявшиеся по ней, не смогли вернуться, значит, это ловушка".
«Коварная ловушка».
"Ну, у нас нет выбора. Мы должны попробовать, по крайней мере....".
Итак, группа из трех человек была выбрана, чтобы идти дальше.
-0-
Меня исключили из первой группы кандидатов.
Я понимаю, почему.
Мы работали вместе до сих пор, но мы обещали, что я буду последним, кто войдет в подземелье.
Я не могу пойти с первой командой.
Конечно, дети тоже не могут пойти.
Раз уж дело дошло до этого....
Будет ли безопасно послать Лу, Тир и Прародителя-сана?
Когда я размышлял об этом, щенки Куро залаяли, призывая.
Паучата на их спинах тоже вызвались.
Увидев их, Галф, Дага и горные эльфы тоже вызвались.
Хорошо быть агрессивным, но мы в опасном месте.
Нет, я не говорю «нет».
Это было решено жребием.
-0-
Паучата, паучата, паучата.
Ну, да, они набрали больше всех, так что это не удивительно.
Вы не против?
Вы так уверены в себе.
Ладно, понял.
Пожалуйста.
Забравшись наверх, первым делом проверьте, сможете ли вы вернуться.
Если нет, оставайтесь на месте и ждите.
Но не забывайте быть гибкими.
Не будьте как вчера, когда вы не смогли защитить других, потому что я приказал вам не заходить в море.
Безопасность - ваш главный приоритет.
Даже если вы окажетесь в ловушке, я обязательно приду вам на помощь, так что не переусердствуйте.
-0-
Паучата полезли по лестнице.
Когда им удалось подняться на определенную высоту, они окутались светом и исчезли.
А может, я просто не вижу их из-за света?
А может, они куда-то телепортировались?
Мне вдруг стало не по себе.
Ситуация вышла за рамки предсказаний Лу и Тир, но лестница света все еще была на месте.
Я подавил желание проверить паучат и терпеливо стал ждать их.
......
После некоторого ожидания паучки не вернулись, так что следующая группа будет подниматься.
Следующей группой будут щенки Куро, паучок и еще один паучок.
Как и предыдущая группа, они были поглощены светом и больше не видны.
Однако, в отличие от предыдущих, я услышал лай щенка Куро.
Я сказал ему перед подъемом, что, как только он благополучно заберется, лаем сообщит нам.
Услышав лай, я почувствовал облегчение.
Однако, учитывая случившееся, я думаю, что порядок, в котором мы отправили две группы, неверен.
Подумай, я.
-0-
В отличие от первых двух групп, остальные группы лезли одна за другой, не останавливаясь.
Подъем в группе из трех человек - это ограничение?
И никто не возвращается, поэтому нас становится все меньше и меньше.....
Настала очередь детей.
Группа детей - Урса, Альфред и Тизель - не была выбрана путем лотереи.
Я даже хотел взять каждого из них с двумя взрослыми, но мне кажется, что их будет легче защитить, если они будут в одной группе.
Дети начали двигаться раньше меня.
Что?
Я услышал крики.
Судя по направлению крика, он доносится не сверху, а оттуда, откуда мы пришли.
Неужели ламии, которые должны приносить нам еду, столкнулись с неприятностями?
Или......
Уровень бдительности тех, кто все еще стоит в очереди, повышается.
Однако перед нами появились три мокрых высших эльфа.
Это была группа, которая поднялась на вершину намного раньше.
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Когда я спросил их, что случилось, вот что они ответили.
"Место, куда мы прибыли, находится прямо над этим местом. Это большая комната, и там ждут те, кто прошел до нас".
«Как только вы заберетесь наверх, лестница исчезнет, и вы не сможете воспользоваться ею, чтобы вернуться».
«В комнате есть река, которая ведет к водопаду, скрывающему вход в это место».
Понятно.
«Несмотря на то, что это большая комната, там уже становится тесно, так как другие группы поднимаются наверх, поэтому Лу-сама решила, что мы должны идти дальше».
Я передал право командования ведущим группам Лу, Тир, Риа, Галфу и Даге.
Они лучше знают ситуацию, поэтому я не буду злиться.
«Похоже, группа из трех человек, поднявшаяся по лестнице, навсегда останется в группе, и вы никуда не сможете пойти друг без друга».
"Повсюду были испытания, и мы провалили одно из них, из-за чего упали в реку и попали в водопад. После этого мы вернулись сюда".
Другими словами, можно вернуться сюда после неудачи?
Я почувствовал облегчение.
Так что же это за испытания?
«Это "испытание правильного пути", где нужно перейти по узкому мосту, "испытание чистоты", где нужно избегать летающих шариков грязи, и "испытание шестиугольника", где нужно заходить в маленькую комнату за маленькой комнатой с несколькими дверями, десу».
«Я думаю, что испытаний должно быть больше, но мы провалили »Испытание шестиугольника«».
«Комнаты в "Испытании шестиугольником" шестиугольные, и со всех сторон есть двери».
«Содержание испытания заключается в том, чтобы открыть дверь и искать правильный путь, десу».
«Там можно действовать индивидуально, но....».
«В одной из комнат, которую я открыла, нет пола, поэтому я упала в реку».
"Как только один упадет, остальные тоже упадут в реку. Похоже, что что бы ни случилось, трое должны быть едины, десу".
"Мы можем плыть по реке, но не можем плыть против течения. Нам мешает какой-то барьер".
«После падения с водопада мы смогли пойти против течения. Возможно, если вы провалите испытание, вас сбросят с водопада и вы вернетесь ко входу».
Понятно.
Тогда стоит ли развести здесь костер, чтобы те, кто упадет, могли согреться?
Воздух здесь чистый, так что не стоит беспокоиться о том, что израсходуется весь кислород.
Вслед за тремя высшими эльфами из водопада упали и вернулись несколько щенков Куро и пауков.
Не грустите.
Я рад, что вы в безопасности.
-0-
Когда я собирал информацию у тех, кто упал с водопада, настал и мой черед.
Моими товарищами по группе стали Регинлейф и Прародитель-сан.
Это не результат жеребьевки, а результат обсуждения.
За моей группой, помимо тех, кто упал и вернулся, идет смешанная группа, состоящая из щенка Куро, паучка и горной эльфийки.
Они будут защищать тыл и в случае непредвиденных обстоятельств звать на помощь. Однако, поскольку падающих с водопада много, пусть они и возьмут на себя эту роль.
.........
Аре?
А как же дети?
Они уже должны быть в следующей зоне.
.........
Они ждут там?
Мне кажется, что они не будут ждать.
.....
Пойдемте за ними!
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Я поднялся по лестнице вместе с Регинлейф и Прародителем-саном.
Мы попали в большую комнату, как и говорили высшие эльфы.
Но детей, как и ожидалось, здесь не оказалось.
Вместо них были три паучка.
Первая группа поднялась по лестнице.
Остальные пошли вперед, ожидая меня здесь, как я им и приказал.
Хорошо.
Я награжу вас позже.
Картофель на пару?
Хорошо, ешьте, сколько хотите.
Хахаха.
Не надо.
Мы должны идти за детьми.
А как же вы?
Вы пойдете за мной, чтобы охранять меня сзади?
Ясно.
Пожалуйста, прикрывайте меня.
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Следующее место, куда нужно идти, легко увидеть.
Просто идите вдоль реки.
Когда мы прошли немного дальше, на реке был построен узкий мост.
Так это и есть «испытание верного пути»?
Это узкий мост шириной около 15 см.
Довольно легко.
Когда я переходил через мост, то услышал позади себя громкие звуки падения кого-то в воду.
А?
Оглянувшись назад, я больше не могу найти Регинлейф и Прародителя-сана.
........
А?
Они оба упали в реку?
Более того, они тонут?
Ах, черт!
Мне будет опасно прыгать в реку.....
Если меня обнимут два тонущих человека, я тоже утону.
Я заколебался, но тонкий мостик у моих ног исчез, и я тоже упал в реку.
Как я и слышал, что бы ни случилось с одним, за ним последуют и другие. (ПП: часть корабля, часть команды. Ну или Тонешь сам - топи другого. Как вам больше нравится)
Ничего не поделаешь.
Может, мне сделать плавсредство из своей одежды?
Когда я думал об этом, сверху по течению поплыло что-то похожее на плавающее кольцо.
Совпадение?
Нет, я не слышал от тех, кто упал с водопада, ничего о плавающем кольце.
Неужели подземелье прислало его, когда узнало, что там тонут люди?
Оно доброе.
Я плыву и закрепляю кольцо.
Я доставил плавающее кольцо утопающим Регинлейф и Прародителю-сану.
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И вот так нас троих смыло рекой вниз по течению.
Паучата позади нас бросили нити, чтобы помочь мне раньше, но нити задели что-то и не дотянулись до меня.
Спасибо.
Не беспокойтесь о нас. Идите вперед....
Паучата прыгнули в реку и погнались за мной.
Я счастлив, но впереди водопад.
-0-
Да, было очень страшно падать с водопада.
Когда он спросил меня, хочу ли я, чтобы он высушил мою одежду с помощью магии, я спросил Прародителя-сана, почему он упал.
«Там была сильная магическая сила, из-за которой я не могла летать».
Прародитель-сан согласился со словами Регинлейф.
Понятно, вы не можете летать.
.......
Нет, зачем вам вообще летать, если вы можете нормально ходить?
«Простите.»
«Прости меня».
Регинлейф и Прародитель-сан послушно извинились.
Похоже, они оба плохо переносят тонкие мосты.
Эхто.....
В любом случае, не смотрите на свои ноги.
Стойте прямо.
Ваша линия взгляда также должна быть прямой.
Учитывая ширину моста, вы должны быть в состоянии легко пересечь его таким образом.
Постарайтесь.
Вместе с нерешительными Регинлейф и Прародителем-саном я отправился на повторное испытание.
Позади нас была первая группа пауков.
Отныне вы не должны следовать за нами, если мы упадем в реку.
Не делайте ничего опасного.
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Мы снова бросили вызов «испытанию правильного пути».
Да, мы старались изо всех сил.
Несмотря на то, что я учил их стоять прямо, они оба кривые.
Ничего страшного.
Давайте снова встретимся у водопада.
-0-
Мы преодолели «испытание правильного пути» и добрались до «испытания целостности».
В конце испытания есть дверь, где выложены квадратные плитки размером 50 см.
Возможно, нам стоит пойти к этой двери.
Однако у стены выстроились статуи дьяволов, которые держат в руках шары с грязью.
Там есть послание, оставленное теми, кто прошел дальше. Похоже, если вы наступите на определенные плитки, вас забросают шариками с грязью.
Вы не будете дисквалифицированы, если в вас бросили, но если в вас попали грязевые шары, вы будете дисквалифицированы. (ПП: Короче, можно увернуться)
Механизм этого испытания заключается в том, что плитки на полу исчезнут, и вы упадете в реку, если вас дисквалифицируют.
Я старался изо всех сил.
Мы упали всего четыре раза.
«Ты истинный предок вампира, но почему твои инстинкты так плохи?»
«Эта женщина-ангел сказала, что плитки со следами безопасны, но, похоже, это не так».
Вы оба, прекратите драться.
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Небольшая комната с дверями со всех сторон, «испытание шестиугольником».
Я слышал, что мы можем проходить это испытание по отдельности, но исчезнут ли двери, когда один из нас справится с ним?
Кажется, это вынуждает участников действовать индивидуально.
Однако это не так сложно, если у вас есть правильное чувство направления, потому что вы можете увидеть маленькие комнаты с небольшого холма, прежде чем бросить ему вызов.
Мы упали всего два раза.
«Я уже проверил и сказал, что в третьей комнате справа нет пола».
"Вы активировали странную ловушку. Вероятно, вы подумали, что это прекрасный опыт - быть преследуемым големом".
Вы оба, прекратите драться.
-0-
Следующее испытание....
Мы нашли группы, которые бросили вызов подземелью впереди нас.
Высшие эльфы, горные эльфы, ящеролюды, щенки Куро, пауки.
Я не могу найти ни группу Лу, ни детей.
Похоже, они ушли дальше.
Те, кто здесь, не отдыхают. Похоже, они уже проходят испытание.
Что это за испытание?
«Испытание тишиной»
Рядом с рекой есть пруд.
Один человек из группы должен поймать одну рыбу.
Хохоу.
Если речь идет о рыбалке, просто предоставьте это мне.
Даже без этого испытания я нахожу время, чтобы ловить рыбу в качестве хобби.
Хорошо ли у меня получается?
......
Ну, давайте не будем говорить о деталях.
Рыболовные снасти и наживка предоставляются.
Время не ограничено, так что вы можете просто ловить рыбу, пока не поймаете.
Хорошо, давайте сделаем все, что в наших силах.
..........
Регинлейф поймала двадцатисантиметровую рыбу через пять секунд.
.........
Пойманная рыба была отпущена.
Если нет, другие люди не смогут продолжить.
Поторопиться?
Нет, будьте терпеливы.
Я порыбачу еще немного......
Регинлейф и Прародитель-сан заставили меня двигаться вперед.
Я вернусь.
-0-
После этого нас ждут испытания.
Однако я, Регинлейф и Прародитель-сан бросили им смелый вызов.
Мы сражались.
Мы помирились.
Если есть три сплоченных человека, то любое самое сложное испытание может оказаться посильным.
Кстати, некоторое время назад мы прошли мимо групп Лу и Тир, которых смыло рекой.
Сейчас мы видим, как смывает Урсу, Альфреда и Тизель.
Я не беспокоюсь, что кто-то утонет, ведь у них есть плавающие кольца.
Водопад оказался выше, чем ожидалось, так что будьте осторожны.
-0-
После того как группу Галфа смыло, мы расчистили еще два испытания.
Там есть большой знак, который наполнил меня надеждой, что мы вот-вот достигнем нашей цели.
«Последнее испытание»
Фуфуфу.
Это заняло у нас достаточно много времени.
Однако нам все же удалось достичь этой точки.
Я, Регинлейф и Прародитель-сан медленно вошли внутрь.
......
Светлое место.
Снаружи кажется, что мы вышли на пляж.
Это место далеко от того, где мы вошли?
Не помню, чтобы я видел это место раньше.
И группа людей ждет нас.
Кто они?
.......
.............
Я не знаю этого пляжа, но я знаком с человеком, возглавляющим группу, которая нас ждет.
Представитель морского народа, которого я встречал ранее, когда был конфликт с морским народом и городом Шашаато.
Старый тритон.
Он посмотрел на нас и открыл рот.
"Здравствуйте, претенденты! Вы хорошо потрудились, чтобы зайти так далеко! Это последнее испытание! Как вы думаете, сможете ли вы его преодолеть!"
И перед нами появились блюда из морепродуктов.
Щупальца осьминога.
Да, вкусно. (ПП: вспомнил то соревнование в Шашато, чуть под стол не упал)
-0-
Похоже, что прибрежное подземелье - это подземелье, которым управляет морской народ.
А, это морской народ давал плавающие кольца тем, кто упал в реку?
Спасибо.
Но разве не вы обнаружили вход в подземелье?
И вы же проводите нас к входу, верно?
Это ловушка, чтобы заманить нас внутрь?
"Нет, мы знаем только, что это вход в подземелье. Даже мы не знаем, что нас ждет внутри. Мы знаем только реку и это место".
Так ли это?
Глава морского народа сказал нам, что это подземелье досталось им в наследство.
Странно, что вы не знаете.
Однако никто не бросал вызов этому подземелью на протяжении тысяч лет, и только последнее испытание было им известно.
Таким образом, оно стало их методом разрешения споров.
Понятно.
...........
Что это за подземелье?
"Мы тоже понятия не имеем. Мы просто управляем им в соответствии с волей наших предков".
Это значит, что......
«Те, кто прошел "последнее испытание", могут идти дальше. Вон там.»
Место, на которое указывает старый тритон, - это.... появившаяся дверь света.
Я подумал, что она похожа на ворота телепортации, и это действительно были ворота телепортации.
Что ждет нас впереди.....
.......
................
Лу и остальные попробуют еще раз, так стоит ли мне ждать их здесь?
Нет, не то чтобы я не мог положиться на Регинлейф и Прародителя-сана.
Только лучше, чтобы было больше людей.
-0-
Кстати, те, кто прибыл сразу после нас, были первой группой паучат.
Вы потрясающие ребята.
-0-
В «испытании тишиной» только группа щенков Куро работала вместе: один держал удочку, другой проверял, не клюнуло ли что-нибудь, а третий отвечал за приманку.
Им с трудом удается насадить наживку на крючок.
[[image:/storage/reader-images/c8cfcb6f09258aeaa333118d8382b5ba5303fd26.jpg]]
Река в пещере - это не естественная река, а искусственно созданная, поэтому ее форма неестественна. (Она изгибается от пляжа ворот, чтобы течь через подземелье до первого пляжа).
TN: Это изображение для главы 625, но я думаю, что уместнее разместить его в этой главе.
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Не только на пляже, где находится «последнее испытание», но и во всем подземелье Прародитель-сан не может использовать свою магию телепортации.
Если бы он мог ее использовать, я бы попросил его вернуться на пляж за едой.
Я должен дать паучатам картофель на пару.
Нам тоже нужно есть.
Ламии отвечают за доставку еды в подземелье, но они могут пройти только до водопада, так что мы не сможем получить еду.
Все остальные участники испытания в подземелье тоже не могут получить еду.
Солнце еще высоко, так что для ужина еще слишком рано, но скоро наступит зима.
Нам нужно подготовиться...
Перед нами морской народ.
Думаю, у нас нет другого выбора, кроме как попросить у них еды.
Нет, подождите минутку.
Как они сюда попали?
спросил я у молодого тритона.
«Если вы пользуетесь морем, то можете свободно приплывать и уплывать отсюда».
Понятно.
Вы знаете, где находится пляж, на котором мы были раньше?
«Это недалеко от реки, где находится вход в подземелье».
О, так вы знаете?
Тогда мы можем использовать плот или что-то в этом роде, чтобы добраться туда и перенести что-нибудь обратно?
«Вы, конечно же, можете посмотреть туда.»
Когда я посмотрел в ту сторону, куда указывал молодой тритон, то увидел трех ламий на лодке, которую тянули морские народы.
Нам сказали подождать здесь, поэтому я связался с другой стороной: «Мы вас побеспокоили?»
Нет, я благодарен.
Вы очень полезны......
Морские народы, которые тянут лодку, это морские народы с первого пляжа, верно?
Это нормально?
Разве вождь морского народа не сказал, что о подземелье узнает только вождь и только после того, как унаследует его?
«Хоть он и сказал это, вождь никак не может управлять подземельем в одиночку.... Я не вождь, но смотрите, я здесь».
Правильно.....
"Честно говоря, наследование не является сверхсекретным, так что другие обязательно будут проинформированы. Однако те, кто слышал об этом, должны помогать управлять подземельем, как я."
Другими словами, морской народ, который тянет эту лодку....
"С этого момента они также будут управлять подземельем. Я рад этому, так как это облегчит работу по очистке".
Ну, пусть морские народы делают то, что положено их расе.
Больше я ничего не скажу.
Кроме одного.
Тот, кто сказал, что хочет открыть там бизнес, оставьте его в покое.
Он упорно трудится ради своей мечты.
-0-
Ламии принесли кухонную утварь и ингредиенты, но не готовую еду.
«Служанки сказали, что староста деревни предпочтет это, раз уж ты больше ничем не занимаешься».
Так и есть.
Спасибо.
Эти кухонные принадлежности и ингредиенты.
Похоже, я даже смогу приготовить некоторые трудноприготовляемые блюда с их помощью, но раз уж мы на пляже....летнее барбекю.
Морской народ, не могли бы вы принести морепродукты?
У нас есть мясо и овощи.
Конечно, вы можете принять участие.
Здесь есть железные тарелки и лапша, хотите приготовить якисобу?
Прошлой ночью были только карри и рамен, что показалось мне неудовлетворительным.
Если говорить о морепродуктах, то для якисоба их действительно нужно несколько.
.........
Здесь много морепродуктов, так что давайте приготовим якисоба с морепродуктами.
Да, вкусно - это справедливо.
Не забудем приготовить картофель на пару для пауков.
А еще давайте поджарим кукурузу на гриле.
Конечно, я не забуду про свой любимый шашлык.
Не проще ли просто нанизать их на шампур?
А пока давайте посчитаем количество участников......
О-о-о.
Пришла группа из трех щенков Куро.
Хорошо.
Однако еще слишком рано терять бдительность.
Предстоит последнее испытание.
Морской народ, делайте свое дело.
А?
Вы собираетесь использовать барбекю?
.......
Мне все равно, но раз уж вы сказали, что все в порядке...., так ли это на самом деле?
Оно ведь передается из поколения в поколение, верно?
А, да, вкусное - это справедливость.
Но это больше не будет судом.
Ладно, давайте наслаждаться барбекю на пляже, пока не наберется определенное количество людей.
Жаль, что сейчас зима.
-0-
День закончился.
Здесь не темно благодаря магии Регинлейф и Прародителя-сана.
Светлая магия.....
Я, Регинлейф, Прародитель-сан.
Паучата, 17.
Щенки Куро, 16.
Галф, высший эльф, горный эльф.
Мы единственные, кто зачистил подземелье.
Морской народ и те, кто не смог зачистить подземелье, аплодируют нам.
Те, кто не смог пройти подземелье, были доставлены сюда на маленькой лодке с первого пляжа с помощью морского народа.
Щенки Куро и пауки, которые не смогли очистить подземелье, угрюмы.
Ну-ну, вам просто не повезло.
Группа Лу, группа Тир и группа Риа разочарованы.
Вы сможете пройти его в следующий раз.
Группа Даги -....ах, они не смогли пройти «Испытание Большой Скалы».
Это было сложное испытание.
А вот Урса, Альфред и Тизель.
У них такие лица, что они продолжат испытание завтра.
Однако будет ли у нас время или нет, зависит от того, что находится на другом конце телепортационных ворот.
Даже если вы не сможете продолжить испытания, не сердитесь.
-0-
Телепортационные врата находились на мелководье: сейчас отлив, поэтому они находятся на песчаном пляже.
Похоже, теперь мы можем использовать их, не намочив.
Кроме того, похоже, что даже те, кто не очистил подземелье, могут использовать телепортационные ворота, так что Лу, Тир и Риа могут сопровождать нас.
Урса и остальные не хотят идти, так как не смогли пройти подземелье.
Хорошо, что вы честны, но сначала подумайте о ситуации.
Ждите нас на первом пляже.
Прости, Дага, но, пожалуйста, проводи Урсу и остальных.
Кстати, я возьму с собой только щенков Куро и паучков, которые очистили подземелье.
Остальные останутся на первом пляже, пока мы не вернемся.
-0-
Тогда пошли.
Когда я уже собирался пройти через ворота.
..........
А, я не могу идти впереди.
Ладно.
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Пройдя через телепортационные ворота, мы попали в большую подземную пещеру.
На стенах, полу и потолке размещены светлые камни, поэтому здесь не темно.
Наоборот, слишком светло.
Только тогда я смог понять, насколько велика пещера.
Высота - около 50 метров.
Ширина слева направо.... должна составлять 800 метров в самом узком месте.
Но я не знаю, насколько длинная эта пещера.
Потому что в этой большой подземной пещере находится роскошный особняк в западном стиле.
Я был удивлен.
Он больше, чем мой особняк в деревне.
Стоя перед воротами в стене, окружающей особняк, я не вижу конца.
Однако мне кажется, что этот особняк немного странный, так как в нем мало окон.
Кроме того, если присмотреться, можно заметить, что его постоянно строят, чтобы расширить.
Тем не менее, роскошная атмосфера, которую он излучает, от этого не страдает.
Наверное, потому что повсюду золотые и серебряные изделия.
Это звучит так вульгарно, но в этом месте это не выглядит так.....
Это место даже стало выглядеть лучше.
Вы что-нибудь помните, Прародитель-сан?
Нет, вам не нужно извиняться.
Прародитель-сан изо всех сил старался вспомнить, даже когда мы бросали вызов подземелью.
Даже если он сказал, что стер свою память с помощью магии, это не значит, что все было стерто.
Он только запечатал ненужные воспоминания, но не забыл их, поэтому может вспомнить их, если будет сильное вмешательство.
Я тоже хочу это знать, но не стоит переусердствовать.
Лу тоже волнуется.
-0-
Кстати, ничего не происходит, хотя мы уже прождали некоторое время у ворот, так что нам ничего не оставалось, как ворваться внутрь.
К счастью, ворота не заперты.
Мы не собираемся беспокоить тех, кто там находится, мы просто хотим поздороваться.
Мы оказались перед дверью особняка, разглядывая широкий сад.
Лу держит стучалку и трижды ударяет по ней.
..........
...............
Ничего не происходит.
Неужели никого нет дома?
Или здесь никто не живет?
Я слышал от морских народов, что они начали наследовать управление подземельем около трех тысяч лет назад....
Может быть, люди внутри уже мертвы?
Наверное, я прав, не взяв с собой детей.
Лу зовет.
"Простите нас. Мы люди, которые прошли испытания подземелья".
......
Ничего не происходит, поэтому Лу открыла дверь.
Она тоже оказалась не заперта.
Щенки Куро и пауки пошли вперед.
Судя по лаю щенков куро, никаких проблем они не обнаружили.
Сразу после входа в особняк........ большой зал.
На полу расстелен мягкий и пушистый ковер.
Есть и магические светильники, но какой в них смысл, если щенки Куро уже обыскали все вокруг, прежде чем они включились?
Судя по тому, как включился свет, похоже, что нас куда-то приглашают.
Однако почему ты идешь в другое место, Лу?
«Мне кажется, что это ловушка».
Ну да, раз ты так говоришь, то это прибрежное подземелье довольно подозрительно.
Хотя я понимаю, если это кто-то делает, ведь мы вторглись в их особняк без разрешения.
Давайте проследуем дальше.
Убедив меня, мы двинулись по пути, указанному магическим светом.
Возможно, из-за того, что это место постоянно расширяется, здесь не так много прямых проходов.
К тому же нам приходилось поворачивать то направо, то налево, пока я не утратил чувство направления.
Неужели отсутствие окон - это план, чтобы затруднить злоумышленникам ориентирование?
Лу права? Неужели это ловушка?
Теперь, если магический свет погаснет, у меня не будет уверенности в том, что я вернусь к входу.
Когда мне стало немного не по себе, паучок сообщил мне, что покинул свою паутину у входа.
Как и ожидалось.
А, щенки Куро тоже могут вернуться, используя свое обоняние.
Хорошо-хорошо.
Похоже, мои опасения беспочвенны. Мы оказались перед роскошной большой дверью. Кстати, магический свет не гас на протяжении всего нашего путешествия.
Здесь кто-нибудь есть?
Я надеюсь.
Я также надеюсь, что никого нет.
(ПП: Так
I hope so.
I also hope no one’s there.
Ничего не понимаю, разные варианты перевода пробовал, но смысл от меня ускользает, или просто биполярка)
Пожалуйста, избавьте меня от поиска ваших трупов.
После того как Лу постучала три раза, мы ждали ответа.....
Дверь немного приоткрывается, и в нее тут же врываются щенки Куро и паучки.
..........
Подождав немного, один из щенков Куро вернулся с обеспокоенным выражением лица.
Что там произошло?
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Внутри комнаты.... честно говоря, это так сложно описать. Она больше похожа на склад.
Несмотря на то, что это довольно большая комната, она узкая, так как повсюду разбросаны книги.
Поскольку первое, что вы увидите, войдя в комнату, - это книжные полки, может быть, хозяин этой комнаты - коллекционер книг?
Но если это так, то за этим местом следовало бы больше следить.
Неужели он из тех, кто выбрасывает книгу, прочитав ее один раз?
Когда я зашел в комнату по указанию вернувшегося щенка Куро, мы попали в кабинет, где женщина что-то писала на столе.
Красивая женщина лет тридцати. (ПП: давным давно я видел спойлер, неужели это та самая... О, нет, только не это, нет-нет-нет)
Что мне показалось странным, так это то, что она грубо одета. На ней простая одежда для сна, а ее длинные волосы грубо обернуты полотенцем.
Совершенно неожиданно.
Вероятно, она одержима писательством или полностью игнорирует лающих щенков Куро, окружающих ее.
Прародитель-сан, вы ее знаете?
«Нет, совсем нет».
Нет, правда?
Я бы хотел поговорить с ней в ближайшее время.....
Что нам делать?
Даже когда Лу заговорила, она никак не отреагировала.
Я подумал, не потрясти ли ее за плечо, но не смог дотронуться до нее. Вокруг нее какой-то барьер.
Мы также пытались сделать голос громче с помощью магии Прародителя-сан, но ничего не вышло.
Ну, очевидно, это бесполезно, раз щенки Куро уже лаяли на нее.
Это очень неприятно.
Пока я размышлял, открылась еще одна дверь в конце комнаты.
Хнн?
Когда я насторожился, кто это был, вошла миниатюрная женщина.
В униформе горничной.
Она не заметила нас. Она что-то бормотала, проходя в комнату, а когда наконец заметила нас, замерла.
Это ....
Горничная торопливо подошла к женщине в кабинете, которая что-то писала, и выплеснула содержимое принесенной ею чашки на голову женщины.
«Горячо. Горячооооооооооооооооооо».
Похоже, в чашке был горячий чай, и женщина упала со стула.
Чай испачкал полотенце, обернутое вокруг головы женщины, поэтому ей было трудно избавиться от жара.
Наконец она развязала полотенце, встала и схватила служанку за воротник.
"Сколько раз я говорила тебе прекратить это делать? Если ты сделаешь это еще раз, я убью тебя!"
"Мне очень жаль. Однако, послушайте, у нас гости!"
«Гости?»
Женщина наконец-то заметила нас.
И одежду на ней тоже.
Женщина вышла из комнаты с дружелюбным смехом.
Горничная попросила нас подождать еще немного и погналась за женщиной, которая вышла из комнаты.
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"Подумать только, есть люди, которые преодолевают испытания и достигают этого места! Моя вам хвала!"
Теперь на красавице было черное платье, и она вела себя совершенно иначе, чем раньше.
Тридцатилетняя красавица превратилась в двадцатилетнюю красавицу.
Наверное, это правда, что дома женщины превращаются в монстров.
Похоже, она убрала волосы. Она не полностью преобразилась.
Горничная изо всех сил старалась расчесать ей волосы сзади.
Сейчас....
Я хотел узнать, что она хочет сказать, но, похоже, настала моя очередь.
Тогда я не буду медлить.
"Мы пришли из деревни Большого Древа. Я - староста деревни, Хираку. Люди вокруг - жители деревни".
Строго говоря, Прародитель-сан - нет, но не стоит беспокоиться о деталях.
"Мы слышали, что есть неисследованное подземелье, и решили бросить ему вызов. Из-за этого мы понятия не имеем, кто вы. Можете ли вы рассказать нам, почему существует это подземелье, или рассказать о себе?"
"Хм, понятно. Последний раз врата использовались эхто..... около трех тысяч лет назад?"
Женщина подтвердила эту информацию у стоящей за ней служанке, но та покачала головой.
«Я начала служить вам только в последние две тысячи лет».
Масштабы этого разговора не соответствуют действительности.
"Хорошо. Я просто представлюсь. Меня зовут Верса. Один из тридцати семи командиров Легата Легионис злого бога Райгиэль-сама. Дьяволица Верса Мира Трансильвер. Жена вон того Румани".
ТН: Ее зовут ヴェルサ( Вуэруса). Поскольку она дьявол, ее имя должно было произойти от Versace, так что Versa. (ПП: Я только такой бренд (Версаче) нашёл, не подскажете, о чём анлейтер сказал здесь?)
Румани здесь?
Кто?
Линия взгляда женщины, которую зовут Верса, направлена на.... Прародителя-сана?
Кстати, об иероглифах на постаменте горгульи у входа.
Там написано: Румани Бран Трансильвер!
Одно из многих имен Прародителя-сан!
А?
Она ваша жена?
Мы все удивились и уставились на Прародителя-сана, но он лишь покачал головой.
«Я не помню».
«Помнишь!!!»
Скоростной дроп-кик Версы пришелся прямо в лицо Прародителя-сана.
Горничная была начеку: ей удалось сделать так, что подол ее платья не сильно задрался.
Как я боялся, это она... Исходя из того, что я слышал... Скину в комментарии, чтобы у вас был выбор, узнавать страшную правду, или нет (а может и не о ней шла речь в том спойлере, или тот человек напутал, не знаю).
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Я удивлен, что у Прародителя-сана есть жена.
Несмотря на то, что я удивлен....
«Я не помню».
Несмотря на то, что он уже получил мощный дроп-кик, он вообще ничего не помнил.
Я не уверен в состоянии их отношений, поэтому ничего не сказал.....
Однако как можно забыть о своей жене?
На это способен только кто-то ужасный.
Во мне упало мнение о Прародителе-сане.
Но подождите.
Осмелится ли Прародитель-сан забыть о своей жене?
Что, если это все иллюзия Версы?
"Фух. Я и не думаю, что ты будешь помнить только об этом. Однако считать меня лгуньей - это уже переходит все границы. Эрме, дай бумагу и ручку всем, кроме Румани".
Герме, похоже, зовут служанку.
ТН: От Гермеса, я думаю. (ПП: Herme и Hermes)
Служанка дала нам бумагу и ручку.
Бумага хорошего качества.
Перо из перьев.
Она также вручила каждому из нас горшочки с чернилами.
Нам нужно что-то написать?
А, горничная-сан.
Не думаю, что вам нужно давать щенкам Куро и паукам....
А?
Вы можете писать?
Ну, ты даже рыбу можешь ловить.
Ладно, постарайся.
Когда служанка доложила Версе, что бумага и ручки уже розданы, она заговорила.
«Сейчас я разрешаю вам записать то, что я собираюсь сказать».
Значит, Верса хочет, чтобы мы записали все, что она скажет?
"А, это не обязательно. Только те, кому это интересно, должны это делать. Я не буду заставлять инферно волков. Что касается демонических пауков, то они, кажется, могут писать с помощью паутины. Фуфуфу, разве они не очаровательны?"
Я согласен, что паучата очаровательны, и они лучшие люди, чем можно подумать.
После того как она откашлялась, Верса решила попозировать, прикрыв половину лица одной рукой.
«Король Разрушения», обитающий в моем правом глазу, хочет буйствовать. Это необычно, но время еще не пришло. Может, мне внести изменения в черный контракт?"
А?
«Кух, на этот раз "богиня нигилизма", обитающая на моей левой руке, реагирует. Ты избалованная девчонка. Однако я не могу тебя выпустить. Оставайся спать»
.
Эмм.....
"С помощью этого я отправлюсь в место смерти. Я знаю. Интересно, что ждет меня....Фух, как и полагается моему единственному крылу."
Что происходит?
Оглянувшись вокруг, я увидел страдающего Прародителя-сана.
"С-СТТТОООППППППП! ПРЕКРАТИ! МОЯ ГООЛОВАААА!"
Глядя на происходящее, можно предположить, что это коллекции реплик Прародителя-сана?
Ясно.
Прародитель-сан, значит, было время, когда вы были таким.
И, похоже, вы уже начинаете восстанавливать свою память.
Судя по реакции Прародителя-сана, вероятность этого высока. Прародитель-сан уже бьется в конвульсиях на полу, но Верса не собирается останавливаться.
Похоже, она будет продолжать, пока он не восстановит свои воспоминания о ней.
Она не знает пощады.
Кстати, Лу.
Почему ты тоже лежишь на полу и бьешься в конвульсиях?
Похоже, в нее попала шальная пуля......
У нее есть удивительная сторона.
Кстати, все остальные, кроме меня, Лу и Регинлейф, молча записывают реплики Версы.
Думаю, они не хотят упускать шанс узнать о слабости Прародителя-сана.
Но не стоит злоупотреблять этим.
Что касается того, почему Регинлейф не записывает, так это потому, что она держится за живот и громко смеется.
Она выглядит такой счастливой.
Я обнаружил в ней удивительную сторону.
А, у нее гипервентиляция.
Простите, горничная-сан.
Помогите нам.
-0-
"Эти огненно-рыжие волосы. Завораживают. Позволите ли вы мне завладеть этой красотой? Мне не нужны блага мира. Я хочу быть благословленным небом вместе с тобой. Именно так сказал Румани, когда просил меня выйти за него замуж".
Верса останавливается и улыбается во весь рот.
Кажется, все закончилось.
Прародитель-сан и Лу лежат на полу, не шевелясь.
Похоже, они получили большой урон.
Жизнь Регинлейф была в опасности, поэтому я вывел ее из комнаты.
Думаю, она насмеялась на всю оставшуюся жизнь.
«О...я вспомнил Версу....».
Прародитель-сан снова жив.
Похоже, к нему вернулась память, как и ожидала Верса.
«Ты унизила меня».
«Давайте начнем вторую часть, хорошо?»
«..... Я забыл о тебе, извини».
"Охохохохо. Это твое наказание за то, что ты забыл свою жену".
Учитывая этот разговор, Верса, похоже, является женой Прародителя-сана.
Во мне резко упало мнение о Прародителе-сане.
Как он мог стереть память о собственной жене?
Похоже, он заметил мой взгляд. Прародитель-сан обратился ко всем.
«Позвольте мне объяснить, почему я решил забыть о ней».
Давайте послушаем.
"Однако в нашем положении есть много препятствий, и будет трудно объяснить это всем. Поэтому позвольте мне сначала объяснить это старосте деревни. Когда он поймет, что я хотел сказать, я позволю ему убедить остальных".
Ты хочешь объяснить только мне?
Ну, это неважно......
Когда я попытался подойти к Прародитель-сану так, чтобы его было хорошо слышно, он остановился, подав знак рукой.
"Не подходи ко мне больше. На это есть причина, староста деревни. Да, как насчет того, чтобы попробовать достать книгу с этой книжной полки. Любая книга подойдет. Я хочу, чтобы ты открыл ее и прочитал несколько строк внутри, и убедись, что никто больше не видит этого. Будь осторожен. Никому не рассказывай об этом".
Поскольку голос Прародителя-сана был полон серьезности, я также серьезно последовал его указаниям.
Все, что мне нужно сделать, - это достать одну обычную книгу, верно?
И прочитать несколько строк.
Посмотрим, какая из них выглядит лучше.
Эта выглядит неплохо, поэтому я открываю ее и читаю.
......хнн?
.................
Я откладываю книгу, беру другую и читаю ее.
.............................
Думаю, он уже догадался об этом по моему выражению лица. Прародитель-сан обратился к Версе.
«Что за книгу читает староста деревни?»
«Конечно, мой шедевр».
Теперь я понимаю.
"Староста деревни, теперь ты понял? Нет, это неважно, даже если ты только смутно понимаешь. Извини, но не мог бы ты сказать женщинам, чтобы они вышли из комнаты? Все, что сейчас будет исходить из моего рта, - это яды, которые могут повлиять на них".
Поскольку Прародитель-сан так сказал, я приказал им временно покинуть комнату.
Не забывайте о павшей Лу.
Прародитель-сан сказал, что будет лучше, если он не узнает, поэтому он тоже вышел.
Мне кажется, что я тоже не хочу это слышать..........
В этой комнате остались только я, Прародитель-сан, щенки Куро, паучата, Верса и служанка.
После того как Прародитель-сан убедился, что дверь полностью закрыта, он крикнул.
"Староста деревни! Эта комната, нет, все книги в этом особняке были написаны Версой! Их содержание схоже с тем, что вы читали ранее!"
"Похожи - это не то слово. Должна быть более подробная классификация".
"Заткнись! Это все книги по взаимопроникновению человека и человека!"
А?
Все?
Это удивительно.
Но.....
"Я знаю! Я знаю, что есть такие книги, и я не отношусь к ним с презрением! Я признаю, что она получает удовольствие от их написания! Это хорошая литература! Более того, я не буду мешать ей писать такие книги! Я также признаю ее писательский талант и даже ее страсть, перед которой я могу только склонить голову!"
То есть вы хотите сказать, что эти книги не являются причиной того, что вы решили забыть о своей жене?
"Я даже прощаю ее за то, что она заставила меня появиться в этих книгах. Я не понимаю, в чем радость от таких книг и какая из них хороша, поэтому просто позволяю ей писать столько, сколько она хочет".
Ах, вы пишете своего мужа как персонажа в подобных книгах?
Мне бы это не понравилось.
Прародитель-сан и так терпелив, что позволил вам это сделать.
"Однако! Да, КАК! Я не могу смириться с тем, что она на самом деле подготовила мужчину и велела мне с ним совокупиться! Вы понимаете, староста? Она похитила прекрасного принца, привела его ко мне и попросила стать гетайром и позволить ему овладеть мной, ДА, ОНА ДЕЙСТВИТЕЛЬНО ПРОСИЛА МЕНЯ СДЕЛАТЬ ЭТО! Разве это грех - забыть об этом?"
«Я считаю, что муж обязан исправлять хобби своей жены».
"Есть предел! После этого я отказался и отправил принца обратно в его королевство, а когда вернулся, об отношениях между мной и принцем было еще семь книг на тему «побег ради любви», и после этого она похитила еще одного принца, чтобы он завязал со мной отношения, и сказала, что все должно быть в порядке, так как это другой тип! Можешь ли ты винить меня за то, что я пытаюсь забыть об этом?"
.....
Я не говорю, что прекрасно понимаю вас, но .... Вердикт!
Прародитель-сан, не виновен!
Мнение о Прародителе-сане восстановлено.
Хорошо.
Прародитель-сан не заставил свою жену плакать.
"Староста деревни, не позволяйте этой печали распространяться. Все книги в этом месте должны быть запрещены. Пожалуйста, скажите всем жителям деревни, чтобы они не читали и не брали их с собой. Запретите им получать с них проценты".
Я обещаю.
И я снова кое о чем подумал.
Я был прав, когда не приводил сюда детей.
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AN: Думаю, на этот раз самой большой жертвой стала Лу.
ТН: Верса - самый страшный дьявол, о котором я читал.
Мои опасения подтвердились. Ганс, неси огнемёт!!!
А Прародитель полностью невиновен!!!
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Какое бы хобби у вас ни было, вы вольны им заниматься.
Никто не заставит вас остановиться.
Правда, до тех пор, пока вы не станете причинять неприятности другим.
"Но я уже обдумала свои прошлые действия. Я больше никого не похищаю".
Это само собой разумеется.
Даже мне стало неловко от того, что вы говорите так, будто накопили добрые дела.
Кстати, почему Прародитель-сан женился на Версе?
"Если оставить в стороне ее экстремальное хобби, она великолепная женщина и отличный материал для жены. Она также приняла мое хобби....".
Ваше хобби?
"Румани любит богов. Причина, по которой он обратился ко мне, в том, что он хотел услышать о злом боге Райгиэль-сама".
И поэтому вы поженились?
"В первые дни нашего брака Верса была обычной литературной девушкой. Или я так думал до....".
Прародитель-сан, у которого были очень отрешенные глаза, выглядел усталым, поэтому он взял подходящий стул в комнате и сел.
Видя это, Верса приготовила стул для меня и позвала служанку, ожидающую у входа в комнату.
"Налейте Румани, Хираку и мне чаю. Будут ли пить инферно волки и демонические пауки?"
Щенки Куро и пауки сказали, что воздержатся.
«Хорошо. Но если захотите, дайте нам знать».
Да, она хороший человек.
-0-
Я и Прародитель-сан сидим за столом вместе с Версой.
Горничная принесла чайный сервиз для нас троих и налила чай.
«Не стоит пренебрегать теми, кто ждет в другой комнате».
«Я пошлю туда Кори и Харкина».
ТН: コリー(Кори, Кори, Колли) и ハーキン(Хакин, Харкин) Я не разбираюсь в брендах, поэтому не знаю ни одного люксового бренда, который бы звучал так. Если у вас есть идеи, от какого бренда эти названия, пожалуйста, дайте мне знать.
Горничная сказала это, расставляя перед нами пирожные.
Это в первый раз.
Впервые мне подают торт из неродного места.
.....
Арэ?
Почему у него такой знакомый вкус?
Когда я посмотрел на горничную, она объяснила.
"Этот торт привезли из суперпопулярного магазина в Пятой деревне. Я попросила их о большом одолжении, и мне разрешили взять его. Я использовала магию, чтобы обеспечить свежесть. По сравнению с тем, что я ела в магазине, вкус, возможно, немного упал, но, пожалуйста, простите меня за это".
Эхто.....
«Вы не любите сладости?»
Нет, это не так....
Я подумал, стоит ли мне это говорить, но Прародитель-сан сказал служанке за меня.
"Он не только староста деревни Большого Древа, но и староста деревни Пять. Он также является управляющим магазина «Куро и Юки», где подают этот торт. А еще он тот, кто придумал это блюдо".
"Ах, вот как? Я не знала. Я прошу прощения. Пожалуйста, простите меня".
Нет, вы не должны расстраиваться.
Я сообщу о вас помощнику менеджера.
"Помощник менеджера? Вы имеете в виду Кинесту-сама, который также является тренером Армии Железных Быков Деревни Пять?"
Верно. Вы весьма информированы.
«Я верный поклонник Куро и Юки».
Тогда спасибо за внимание.
.....
Вы можете туда пойти?
Если подумать, где это место должно быть?
Верса ответила на мой вопрос.
"Оно находится почти прямо под тем подземельем, которое вы зачистили. Оно ниже его на столько же, на сколько высота горы".
Гора - это около 500 метров?
Это место очень низкое.
Неужели горничная-сан прошла через эти телепортационные ворота, чтобы попасть в Пятую деревню?
"Нет, эти телепортационные ворота предназначены только для подземелья. Для выхода есть другие телепортационные ворота, и я пользуюсь ими".
Так сказала горничная-сан.
Понятно.
Так ты выходишь?
........
А как насчет Версы?
Не может быть, чтобы вы продавали свои книги в «Деревне Пять....».
«Конечно, нет».
Прародитель-сан опроверг это утверждение.
«Верса не покинет это место».
Почему?
Она запечатана?
«Нет, она хикикомори».
«Что это значит?»
..... Это нормально?
Кстати, делами о похищениях занимались ее подчиненные, а не она сама.
"Кроме того, она никогда не продаст свои книги. Она любит свои произведения, как будто они ее дети. В каком-то смысле это ее спасительная благодать....".
Что же тогда не является ее спасительной благодатью?
«Тем, кто ищет, я без колебаний покажу их».
Это.....
Вы построили это подземелье так, чтобы никто не мог подобраться к Версе?
"Нет, у этого подземелья другая цель. Вернее, оно связано с ролью Версы".
Роль?
«Фуфуфу, этот дьявол управляет "знаниями"».
Верса встает и позирует.
«Проще говоря, она называет все расы монстров и демонических зверей, которые рождаются в этом мире».
.....
Это значит, что именно Верса дала инферно волкам название их расы?
«Верно.»
Верса кивнула, преисполненная гордости.
"Конечно, я не даю названия, руководствуясь догматизмом или предрассудками. Я также учитываю точку зрения каждого, так что будьте спокойны за мои имена".
С облегчением?
Правда?
Ну, это хорошо, что ты не называешь ничего по своему усмотрению.
Но как же ты расскажешь внешнему миру о том, как называются расы?
Ты ведь выходишь на улицу, верно?
«С помощью книг».
Госпожа горничная показала мне большую книгу.
"Это главная книга, и у нее сотни копий. Если вы что-то добавите в эту главную книгу, это будет добавлено и в копии".
А, так это похоже на бумажный магический инструмент, который я использовал, чтобы связаться с Миё в городе Шашаато.
Я немного понимаю принцип....
Эта большая книга.
Мне кажется, что я ее где-то видел......
Нет, это не та книга, а другая, поменьше.
«Должно быть, это та самая книга, которая была у Хельзенарка».
Услышав Прародителя-сана, я вспомнил.
Точно, толстая книга, которая была у Хельзе, когда она пришла в деревню.
В ней она рассказала нам, что Куро - Император Волков Инферно, а Юки - Императрица Волков Инферно.
Это копия книги?
"Те, у кого нет такой книги, приходят к Версе в поисках знаний о монстрах и демонических зверях, но..... В какой-то момент число посещающих ее превысило лимит".
"Румани создал это подземелье для меня. Его цель - заставить тех, кто ищет знания, пройти через испытания, и только те, кто преодолеет их, получат то, что ищут".
Понятно.
Это подземелье было создано исключительно Прародитель-саном?
"Я не создавал его, используя свои собственные идеи и силу. Те, кто ищет знания, часто бывают слабыми, поэтому я изо всех сил старался настроить безопасность и сложность".
На этот раз мне это помогло.
"Благодаря этому подземелью испытаний, людей, ищущих знания, стало меньше, но те, кто ищет книгу Версы, не изменились. Выносить ее книги запрещено, но я думаю, что некоторые из них просочились, потому что она разрешила им писать во время чтения. Ну, это история трехтысячелетней давности".
"Когда Румани сбежал из дома, он поставил у входа в подземелье статую горгульи. Из-за этого никто больше не осмеливается бросить вызов подземелью, поэтому я чувствую себя одинокой".
"Фух, статуя горгульи осталась невредимой. Ты не пыталась ее уничтожить? "
"Это работа Румани. Я не мог позволить себе сломать ее. "
«...... Понятно.»
......
Эхто....
Простите, что разрушил ее.
-0-
Гуччи: Верса? Вы имеете в виду дьявола из поколения моего деда?
Дорс: Отец отца отца отца моего отца может знать ее.
Кто-то из девушек-служащих: Вы имеете в виду легендарную писательницу, которую некоторые люди почитают как богиню. Есть ли у вас какая-нибудь информация о ее новых работах? Вы встречались с ней? Я вам завидую!!!
Судя по этим словам в конце, Гуччи может быть даже старше Дорса. Или его предки намного старше драконов. Он говорит про деда, а Дорс про пра-пра-пра-деда, если я со счёта не сбился.
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Взяв щенков Куро и пауков, я отправился в комнату, где ждали Лу и остальные.
Да, в этой комнате тоже полно книг.
Я нашел дорогу и увидел, что все отдыхают.
Лу, похоже, оживилась. Хорошо.
Регинлейф все еще в таком состоянии?
Похоже, она слишком много смеялась, так что оставим ее в покое.
В комнате две незнакомые служанки. Вероятно, это Кори и Харкин.
Из-за того, что они еще подмастерья, их форма для горничных немного проще.
А, я уже принес чай из комнаты, так что вам не нужно.
Все равно спасибо.
-0-
Прошло довольно много времени с тех пор, как мы прошли через телепортационные ворота, и уже наступила ночь. Думаю, нам пора возвращаться.
Поскольку Прародитель-сан не с нами, вернуться с помощью магии телепортации невозможно.
Что касается того, почему Прародитель-сан не с нами...
Я просто ушел оттуда, потому что не хотел мешать разговору пары, которая долгое время не видела друг друга.
Проблема в том, что я надеюсь, что морские народы все еще ждут нас на пляже. Если нет, то нам придется снова войти в подземелье и быть смытыми рекой.
Мы не можем вернуться, используя подземелье, так как это только один путь, в конце концов.
Я не хочу мокнуть, но ничего не поделаешь.
Я хотел сказать всем, чтобы они начали двигаться, но сначала нужно кое-что сделать.
Я собрал бумаги, где написаны слабости Прародителя-сан.
Простите.
Я знаю, что вы усердно писали, особенно щенки Куро и паучки.
Кстати, вы просто великолепны.
А, я не буду их сжигать.
Я просто сохраню их где-нибудь.
Это не только слабости Прародителя-сан, но и Лу.
Кстати, а на Флору это подействует?
Не подействует?
Она никогда не была такой или все еще такая?
Никогда. Я хочу, чтобы им стало легче, так как не считаю правильным злоупотреблять чьими-то слабостями.
Далее, все книги в этом особняке запрещено выносить.
Если вы взяли и спрятали одну, оставьте ее.
Похоже, никто не пытался. Это замечательно.
И последнее.
Если вы прочитаете содержание этих книг, никому их не раскрывайте.
Просто оправдывайтесь, что вы их не читали или не видели.
Хахаха.
Я не ограничиваю ваши увлечения, я лишь прошу не доставлять проблем другим.
А, Галф.
Не смей приближаться ко мне в присутствии служанок.
Я не хочу быть материалом.
Прародителя-сана достаточно.
А?
Есть книги, в которых нет связи между мужчинами?
Правда?
.....можете сказать больше информации?
Не мужчина с мужчиной.
И не женщина с женщиной.
Сказка о неорганической материи с личностями?
У меня плохое предчувствие, так что нет.
-0-
Я уже приготовился намокнуть, но на пляже нас ждало множество представителей морского народа.
«Я хочу выразить радость по поводу вашего благополучного возвращения».
Он похож на ящеролюда, но этот парень, который поклонился мне, должно быть, морской ящеролюд.
«Наш старейшина попросил меня подождать вас».
Я ценю это, но что вы будете делать, если мы не вернемся.
Похоже, что график уже сдвинут до нашего возвращения.
Ясно.
Эхто, спасибо.
Старый русак? А где ваш старец?
Ест в морском домике?
Он любит жареную кукурузу?
Но он уже в таком возрасте, у него зубы в порядке?
Кожица кукурузы может легко попасть между зубами.
«Корабль вон там».
Ящеролюди указали на большой корабль.
Похоже, он был позаимствован из города Шашаато.
«Это будет недолгое путешествие на лодке, но спасибо».
Хорошо, пойдемте.
...........
«Эхто, что-то случилось?»
Не совсем. Я просто хочу спросить, что ты думаешь о пауках?
«Эх? Эхто, я-я думаю, они довольно милые.....»
Точно!
Раз они не упали в обморок, значит, расовые особенности паучков, о которых они говорили, зависят от их душевного состояния.
Верса и ее служанки тоже не испугались их.
Да, наверное, так оно и есть.
А?
Ты упала в обморок на пляже, когда увидела паучков, охраняющих группу Урсы?
.......
Хорошо.
-0-
Мы прибыли на первый пляж, где нас ждали Урса и остальные.
Урса и остальные все еще бодрствуют.
Вы думали о захвате подземелья?
Я знаю, что вы полны энтузиазма, но ночью нужно спать спокойно.
Дага, спасибо, что охранял детей.
Конечно, я поблагодарил щенков Куро и пауков.
-0-
Зверомальчики и искатели приключений прочесывают лес.
Однако деревня Пять находится ближе, чем этот пляж, так что, похоже, они будут ночевать там.
Я не возражаю, если они так и сделают.
-0-
Следующее утро.
Прародитель-сан до сих пор не вернулся. Думаю, детям пора захватывать подземелье.
Поскольку мы знаем, что здесь хозяйничают морские народы, нет необходимости их задерживать.
Если мы это сделаем, дети могут рассердиться.
Однако я не позволю вам пройти через телепортационные ворота на пляж у ворот.
........
А?
Я должен подготовиться на пляже врат, так как именно я буду проводить последнее испытание?
Мы снова устроим там барбекю?
Если все будет так же, то все будут разочарованы.
Я попросил морской народ поддержать меня в убеждении детей, но это было бесполезно.
Вчера было мало времени, поэтому они не смогли приготовить столько всего, но сейчас они приготовили много морепродуктов.
Есть даже большие креветки и абалоны (ПП: морские ушки).
.........
Последнее испытание, я буду главным.
-0-
Мы пробыли там три дня, но прародитель-сан так и не вернулся.
Вместо него пришла служанка.
«Их беседа, вероятно, продолжится, поэтому он попросил вас вернуться в деревню без него».
Понятно.
Авантюристы, которые продолжают оставаться в Пятой деревне, тоже должны быть немедленно выведены.
Давайте отправимся в Пятую деревню, тогда....ах, вы уже подготовили кареты.
Хорошо.
-0-
Мы прибыли в Пятую деревню.
Зверомальчики все еще с искателями приключений.
Пока Прародитель-сан не вернулся, я решил, что искатели приключений должны оставаться в Пятой деревне. Их все еще устраивает прежняя награда?
Чтобы они не тратили свои деньги на проживание, я предложил им остановиться в особняке Юко, но они отказались.
Можете не сдерживаться.
Зверомальчики вернутся в деревню вместе с нами, но планируют регулярно наведываться в Пятую деревню, чтобы связаться с искателями приключений.
Я назначу вас связными.
Я заглянул в филиал компании «Горун» и переговорил с ними о доставке в приморский коттедж.
-0-
Таким образом, наше приключение по захвату подземелья завершилось.
Если Прародитель-сан не вернется, мы окажемся в ситуации, когда не сможем сказать, удалось нам это или нет. Жаль, что мы получили минимальные результаты.
Однако в прибрежном подземелье было весело.
Те, кто не смог пройти его до нашего ухода, сказали, что хотели бы пройти его еще раз.
Давайте вернемся туда следующим летом.
Думаю, летом там хорошо устраивать барбекю.
Но если это лето, то Урса и остальные будут в школе.
Надеюсь, скоро заработает путь телепортационных ворот ближнего действия.
-0-
Когда Прародитель-сан вернулся, был конец зимы.
.........
Почему Верса с тобой?
Разве ты не хикикомори?
Верса по какой-то причине хочет увидеть внешний мир?
Это тебя не волнует.....
Как только вы закончите разговор со мной, вы собираетесь переехать вместе?
Думаю, лучше не стимулировать ее слишком сильно.....
Это не так?
Верса собирается остаться в этой деревне?
........
Н-нет, я не против.
Я приветствую тебя.
Я приветствую вас, но я настоятельно рекомендую вам контролировать свое хобби.
Да, настоятельно рекомендую.
Кроме того, вы слишком близки.
Не теряйте бдительности рядом с ней.
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Миэль, Раэль, Уэль и Гаэль, четыре аненэко, держатся рядом с тигром Сугетсу.
Но не всегда.
Аненэко покидают Сугетсу во время еды и туалета.
Около 1 метра.
..........
Все видят, что аненэко очень любят Сугетсу.
Есть люди, которых это устраивает, но есть и те, кто недоволен.
Например, король демонов.
Ты можешь не жаловаться мне, держа в руках стакан с выпивкой?
У тебя все еще есть четыре котенка: Ариэль, Ханиэль, Зеруэль и Самаэль.
Смотри, они все четверо ластятся к тебе.
Я завидую.
Почему они не расскажут мне, что такого хорошего в короле демонов?
Ты знаешь?
Было время, когда эти кошки соревновались за макушку моей головы как за свое любимое место.
-0-
Помимо короля демонов, Райгиэль недоволен и аненэко.
Разве ты не их отец?
Возможно, это связано с поведением ее дочерей.
Когда он пожаловался аненэко, сидящим на спине Сугетсу, те ответили магическими атаками.
Теперь дующийся Райгиэль лежит у меня на коленях.
Ладно, ладно.
Вот как вы обращаетесь со своим отцом.
Я пойду к ним сейчас....
Давай не будем.
Они будут грустить.
-0-
Помимо короля демонов и Райгиэля, есть еще один.
Возможно, это сам Сугецу.
Когда аненэко немного отошли, он смотрит на меня.
По его глазам я вижу, что он зовет на помощь.
Мне показалось?
Я хочу убедиться в этом, но когда я пытаюсь приблизиться к Сугетсу, аненэко тут же возвращается и защищает его от меня.
Как неприятно.
Однако если он действительно просит о помощи, я должен помочь.
Но почему оно вообще просит о помощи?
Когда я был в смятении, кто-то прошептал мне.
Это Риа.
«На первый взгляд, все, что вы видите, это вызывающую улыбку сцену четырех кошек верхом на тигре, но если вы антропоморфируете их и подумаете об их психическом здоровье, разве они не станут четырьмя взрослыми женщинами, поработившими 10-летнего мальчика?»
Спасение!
Я отнял у него аненэко и передал их королю демонов.
Затем вместе с Сугецу я скрылся в лесу.
Серьезно разозленные аненэко были страшны.
Хотя он и был пьян, я никогда не думал, что король демонов будет побежден за несколько минут.
Ну, похоже, король демонов не сопротивлялся.
Это было всего несколько минут побега, но я думаю, что между мной и Сугецу завязалась дружба.
-0-
По предложению Энн аненэко теперь запрещено входить в комнату Соугетсу.
«Потому что ему нужно место для отдыха».
Истинно так.
Я знаю это слишком хорошо.
И аненэко прислушались к словам Энн.
Того, кто вас кормит, нельзя обижать.
Это мой совет аненэко.
Вам также следует перестать ждать перед дверью и давить на Сугецу.
Это контрпродуктивно.
Кроме того, когда вы победили короля демонов, вы победили и Райгиэля, верно?
Ваша мать, Джуэл, очень рассердилась. Вы уже убегаете?
Ну, похоже, они ищут, где бы спрятаться.
Хахаха.
Вы вспоминаете обо мне только в такие моменты.
-0-
Королева фей отдыхает в комнате для приема гостей.
Она устала, потому что играла с детьми.
«У детей не иссякает энергия».
Да, именно так.
Дети, которые играли до тех пор, пока королева фей не свалилась, теперь дремлют в своих комнатах.
Учитывая ситуацию, я думал, что королева фей заснет, но она с энтузиазмом поднялась.
Сладкое.
Да-да.
Я приготовлю для тебя немного.
Что ты хочешь?
«Панкейк»
Ты очень любишь это.
«Положите много мороженого и фруктов, три слоя, а сверху полейте клубничным соуосом».
А ты не хочешь попробовать новый соус с киви?
"Это для второй порции. Первая должна быть классической".
Понятно.
Королева фей - не человек.
Она фея.
Таким образом, мне не нужно заботиться о сбалансированности питания или чрезмерном потреблении сахара.
Однако будет плохо, если дети будут подражать королеве фей.
Ну, в последнее время, благодаря наставлениям Энн и других, королева фей стала сознательной перед детьми, что очень полезно.
Поскольку я благодарен ей, я приготовлю твой любимый панкейк.
Когда королева фей ела первую порцию, пришел Дорс.
"Панкейк. Неплохо."
Да-да, я приготовлю и для Дорса.
Ты один?
Разве ты не играл в маджонг с Джираром и Е3?
«У меня перерыв».
Похоже, что сейчас играют Джирар, Е3, Руинсия и Марк.
Что касается того, почему...., похоже, мне лучше не спрашивать.
Я не против того, чтобы вы играли, но вы не ставите горы и золотые рудники, как раньше, верно?
Если это затронет детей, я запрещу маджонг.
Е3 тоже ребенок, но она спокойна, когда играет в маджонг.
Это впечатляет, учитывая, что она попала в незнакомое место.
Я не буду ее останавливать.
Кстати, на что они сейчас ставят?
Конфеты?
А, это похоже на то, как тогда они дарили друг другу конфеты.
Однако они ставят не одну или две штуки за матч, а бутылки......
А как же те штуки за E3?
Она гений?
Может, и так, но, учитывая, что у нее столько конфет, доставать их будет проблематично.
У нее уже есть запас на всю жизнь?
Я обменяю их на что-нибудь другое, когда она соберется уходить.
Да, вот панкейк Дорса и вторая порция королевы фей.
Я тут глянул первые 3 серии второго сезона аниме + пересмотрел весь 1 сезон.
Мысля тут тревожная появилась: первый сезон условно закончился на 62 главе манге (84 главе вебки).
В опенинге 2 сезона есть: Урса, кот, Кирбит (рядом с Дореймом вроде она бухала) и, внимание, Белла Фогма. И вот последняя, как бы, появилась в 313 главе манги. А арка с Солнечным замком вообще непонятно когда закончится (дальше 316 главы не читал). И вот, ну, по сути, 2 сезон, получается, покроет чуть ли ни в 5 раз больше, чем 1. Эпизодов только 12.
Если в первом сезоне было обрезание, то здесь - число кастрация какая-то.
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Драгоценная кошка Джуэл сидит у меня на коленях, что очень необычно.
И она принимает такую позу, что я могу ее погладить.
Возможно, это компенсация за действия аненэко.
Можешь не беспокоиться.
Сказав это, я погладил ее, ведь она, в конце концов, здесь для этого.
Я только погладил ее по спине.
И, конечно, погладил ее по шерсти.
Я не буду гладить ее с противоположной стороны.
А, ты хочешь, чтобы я приложил немного больше силы.
Вот так?
Хорошо, хорошо?
И, похоже, предел ее терпения был исчерпан, она молча ушла. Похоже, на нее давили Куро и Юки, которые наблюдали неподалеку.....
Как и ожидалось.
Как только Джуэл ушла, Куро и Юки положили свои подбородки мне на колени.
Погладив их, я отругал их, чтобы они не думали о лишнем.
-0-
Наступило время обеда, и я отправился на кухню. Там я увидел, что Суйрен и Квон готовят вместе со служанками Они.
Такое должно быть редкостью, но я уже успел к этому привыкнуть.
Все-таки они живут здесь уже довольно долго.
Они уже фамильярны со всеми, и можно даже сказать, что они уже живут в этом особняке.
Ну, я не возражаю, ведь комнат у нас в избытке.
Однако что мне делать с прошениями о возвращении Суйрен и Квона?
Даже Джирар несколько раз отлучался домой.
Интересно, можно ли их полностью игнорировать?
Они оба исправно работают в деревне, и прошения адресованы не мне.
Поэтому я ничего не скажу.
Я подумаю об этом, когда получу прошения, адресованные мне, как в случае с Джираром.
Проверив, как идут приготовления на кухне, я вышел позвать Марка, Хельзе и Домайма.
-0-
Хельзе бродит перед комнатой Хакурэн.
Это тоже знакомая сцена.
Входить в ее комнату не запрещено, но, похоже, она не хочет беспокоить Хакурэн, которая близка к родам.
Я рад, что ты заботишься о ней, но почему ты прячешься каждый раз, когда Хакурэн пытается выйти из комнаты?
Ты выглядишь как подозрительный человек.
И Марк.
Ты можешь наблюдать за Хельзе из тени, но не цепляйся за потолочные балки.
Паучата обеспокоены.
Вы же отец и дочь, почему вы не можете просто нормально находиться рядом с ней?
Вас будут бить?
Не думаю, что это случится.
Кстати, уже обед.
Идите в столовую.
Хнн?
Что случилось, Хельзе?
Ты хочешь принести Хакурэн обед?
Я рад твоим чувствам, но не лишай меня работы.
-0-
Следующий - Домаим. Возможно, он в подземелье.
Я переоделся в уличную одежду. Когда я уже собирался выходить, у входа в мой особняк я встретил человека.
Он только что вошел вместе с Дораймом.
Они несут корзины, так что, возможно, помогали собирать урожай бобов.
Это замечательно.
В последнее время ростки фасоли пользуются большим спросом на улице рамена в Пятой деревне.
Ну, а что касается причины, то я рассказал им о рамене, в котором используются ростки фасоли....
План выращивания ростков фасоли в Пятой деревне уже серьезно рассматривается.
Однако ростки бобов - это бобовые, которые следует сажать в темных местах.
Если я использую УФИ, то смогу посадить фасоль на любом поле.
Чтобы подготовить темное место определенного размера для бобовых, потребуется много времени и усилий.
Но если им это удастся, то выращивать ростки фасоли будет легко.
Давайте подумаем об этом позже.
Я принял корзины от Дорайма и Домайма и велел им идти в столовую.
А я?
Я отнесу ростки в хранилище в Пятой деревне, но перед уходом принесу Хакурэн обед.
Я так и сказал, но Дорайм и Домайм меня поддержали.
-0-
Столовая.
Дорс, Раймейрен, Хиичиру.
Джирар, Гуронде, Джурару.
Марк, Суйрен, Хельзе.
Дорайм, Расути, Квон и Домайм.
Они разделены на четыре группы.
Они сидят вокруг четырехместного стола или котацу.
Я присоединюсь к группе Дорса в их котацу.
Обед - это набор блюд, состоящий из жареного мяса с овощами, омлета, риса, мисо-супа и солений.
Трапеза началась и закончилась, не вызвав ни у кого явных симпатий или антипатий.
Да, Хиичиру следует больше есть.
Скоро ты станешь ониичаном.
Не хочешь после еды пойти со мной к Хакурэн?
У тебя есть обязанность собирать посуду.
Нет, если хочешь, можешь пойти с Дорсом или Раймейрен позже.....
Когда я разговаривал после еды, пришла одна из дьявольских повитух.
Похоже, у Хакурэн начались роды.
-0-
Два часа спустя.
Хакурэн легко родила ребенка.
Это мальчик.
И он сияет.
......
Когда Хиичиру родился, он не излучал такого света.
Это нормально?
И Дорс, и Раймейрен спокойны.
Это нормально?
Так ли это?
Ясно.
-0-
А Хакурэн родила еще одного ребенка.
На этот раз у нее двойня.
Некоторые из повитух уже предполагали, что она родит двойню, но не сказали мне, потому что не уверены.
Вторая - девочка, и она покрыта тьмой.
Это нормально, да?
Я имею в виду, что это должно быть нормально, не так ли?
Похоже на то.
Хорошо.
А пока давайте поблагодарим акушерок, которые помогли ей родить.
Когда я брал на руки сына, мне казалось, что меня ослепляет свет, а когда я брал на руки дочь, я не мог ее толком разглядеть, потому что она была окутана темнотой. Это тяжело.
Когда Хакурэн рожала, Раймирен даже позвали на помощь.
Я тогда немного нервничал.
Похоже, нужно было подавить свет сына и тьму дочери с помощью магии Раймирен.
-0-
В любом случае, и мать, и дети здоровы.
Отлично.
Однако есть одна проблема.
Я думала только о том, что у меня будет сын, и поэтому придумал имя только для мальчика.
А как мне назвать дочь?
Я хочу спросить об этом у Хакурэн, но она слишком устала и сейчас спит.
Могу ли я подумать об этом один?
Это было бы опрометчиво с моей стороны.
Я ничего не смыслю в именах.
Дорс, не предлагай просто так, с радостью.
Я не могу принять решение на месте.
Но я буду иметь в виду ваши рекомендации.
Я решу, когда Хакурэн проснется.
Несколько глав до нового списка персонажей. Надо собраться с силами.
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Я подумываю назвать сына Хакурэн Хиродзироу.
Первый сын - Хиичиру, значит, второй - Хинодзиру.
Это попахивает японским стилем.
TN: Ichirou - первый сын, Jirou - второй сын, третий был бы Saburou.
Однако Хакурэн родила не только сына, но и дочь.
Никогда не предполагал, что у меня будет двойня.
Надо подумать, как назвать дочь.
Раз брат - Хинодзироу, то сестра должна быть Хинохимеко.
ТН: Химеко - популярное имя, значит, он даже не потрудился придумать что-то новое. Химэ означает «принцесса», а Ко - популярный суффикс для имени девочки. Ему также очень нравится называть девушек на «ко». Вспомните Арако или Ламико.
........
Хинохимеко.
Мачио Хинохимеко.
..........
....................
Разве в моем предыдущем мире Хинохимеко уже не является полным именем?
Хино Химеко....
Также, я должен извиниться перед всеми Хино Химеко из предыдущего мира, но разве это не имя скаковой лошади? (ПП: чуть ноутбук на залил)
Обладательница тройной короны, Хино Химеко.
Ежегодный представитель, Хино Химеко.
Вызов Большим Именным Скачкам (иностранные большие скачки), Хино Химеко.
.....................................
Этого не будет.
Я могу думать об этом только как о кличке скаковой лошади.
Я собиралась предложить его Хакурэн, но давайте передумаем.
Нет, раз они близнецы, то лучше пересмотреть Хинодзироу.
Если это так, то я, возможно, не смогу придерживаться иероглифа « Hi».
Если не смогу, тогда не надо.
-0-
Имена.
Сын - Хикару.
Дочь - Химико.
Когда Хакурэн проснулась, все было решено быстро.
Дорс, Раймейрен и Джирар предложили имена и разочарованы, но мне все равно.
Хикару и Химико.
Да, хорошие имена.
Кстати, прошло уже полдня с момента их рождения, но они до сих пор либо сияют и окутаны тьмой, это нормально?
Когда атрибут их магической силы силен при рождении, такое случается.
Хотя такое случается редко, похоже, на их здоровье это не повлияет.
Ну, а главная проблема в том, что у меня болят глаза, когда я смотрю прямо на Хикару.
Честно говоря, я могу видеть лицо Хикару только в темных солнцезащитных очках. Что касается Химико, то я вижу ее лишь на мгновение, когда Раймейрен снимает с нее магическую пелену тьмы.
........ Оба они похожи на Хакурэн.
Возможно.
-0-
Когда Хикару и Химико выстраиваются на расстоянии, на котором их плечи соприкасаются, их свет и тьма нейтрализуют друг друга.
Хорошо.
-0-
Роды Хакурэн закончились благополучно, и драконы устроили большой банкет.
Остальные жители деревни тоже празднуют, но не забывают, что Расути вот-вот родит.
До родов остался месяц.
..........
Да, вы можете продолжить банкет до этого.
Квон, твой отец здесь.
Разве ты не собираешься с ним встретиться?
Даже если ты редко его видишь, не стоит пренебрегать ......
Вы ведь младший брат Раймирен? Мне позвать Раймирен? (ПП: Я запутался в этих драконах)
Нет, тебе не нужно уходить в угол комнаты, чтобы спрятаться......
Я понимаю.
Ты можешь остаться там.
Итак, есть еще скромные драконы.
-0-
Я позволил им устроить банкет, но при этом обратил внимание на несколько вещей.
Во-первых, Расути.
Даже если это уже вторая беременность, это не значит, что она не волнуется.
Наша дочь, Рананон, сейчас находится с ее матерью, Графалун, так что я уверен, что ей стало легче.
Нет, вот о чем она беспокоится?
Все-таки Расути очень любит Рананон.
А перед ней - банкет.
Выглядит весело, но ты беременна, поэтому не пей.
Приложи все усилия, чтобы сдержаться.
Я сделаю все возможное, чтобы устранить источник твоего беспокойства.
-0-
Следующая вещь, о которой нужно позаботиться, - Хельзе.
Хельзе была в этой деревне еще до родов Хакурен, когда почувствовала, что Хикару - ее суженый.
Но она даже не приближается к Хикару. Я слышал, что она настолько застенчива, что даже не может взглянуть ему в лицо.
Марк выглядит подавленным, поэтому я должен следить, не надумает ли он сделать что-нибудь необычное.
Если ты стесняешься говорить об этом с кем-то, попробуй хотя бы поговорить со своей матерью, Суирен. (ПП: Нет, это явно не так, жена ведь вроде?)
Джурару хоть и младше, но уже пережила то, что переживаете вы, так что можете попробовать поговорить с ней.
Смотри, она хорошо ладит с Хиичиру.
Хотя я думаю, что вам еще рано называть Хакурэн свекровью.
Я выступаю за свободу любви.
Если Хикару это не нравится, я пойду против.
Нет, я не шучу.
Однако давайте сейчас просто отпразднуем рождение Хикару.
А после этого постарайтесь усердно работать, когда Хикару познает любовь.
Я разрешу вам и дальше жить в этой деревне.
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И наконец, остальные дети.
Несмотря на то что я отношусь к своим детям одинаково, Хикару и Химико все-таки недавно родились, поэтому мне нужно особенно заботиться о них.
Другие дети очень чувствительны к подобным вещам.
Ну, раз у них много братьев и сестер, они не должны возражать, если их будет ещё двое. Однако мне следует быть осторожнее с влиянием на детей, которым около десяти лет.
..........
У Альфреда был взгляд, которого я никогда раньше не видел.
Похоже, ему трудно что-то выразить.
Похоже, он страдает.
Я никогда не видел такого выражения.
Я забеспокоился и спросил у сидящей неподалеку Урсы, не знает ли она чего-нибудь.
Она сказала, что он ревнует Хикару и Химико к завесе света и тьмы.
Услышав это, Флора подарила ему браслет, который управляет светом и тьмой. Альфред был в восторге.
Однако после нескольких использований браслета его энергия иссякнет.
Чтобы пополнить запасы света и тьмы, нужно положить браслет под солнце и оставить его в темноте. Это будет испытание на терпение.
Понятно.
Это....
Кажется, все в порядке.
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У подножия Пятой деревни.
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Двое мужчин.
«Сенпай, вы уверены, что мы найдем его в таком пустынном месте?»
"Конечно. Мы уже близко".
«Я слышал это от тебя несколько раз».
"Мы почти у цели. Эй, ты чувствуешь запах? Раньше они ходили в места, где много людей, но жители, почуявшие запах их продукции, не могут не пойти к ним, поэтому там всегда переполох. Это касается даже охранников".
"Верно. Если вы почувствуете этот запах посреди ночи, вы не сможете устоять: "Вот оно. Это тележка с едой, верно?"
"Да, это она. Однако ты ведь не забыл, что я сказал?"
«Конечно, я ни за что не расскажу об этом никому».
"И еще одно. Управляющий?"
«Я буду звать его генерал».
"Хорошо, пойдемте. А, я сделаю заказ за тебя, так что тебе нужно только молчать".
«Я понимаю, но.... разве я не могу заказать сам?»
"Это сложно, если вы не привыкли. Сначала посмотри, как я буду приказывать, и научись этому".
«По вашей воле».
"Генерал, как поживаете? Эххх, холодная ночь, так что я собираюсь согреться раменом. Две миски рамена с соевым соусом, пожалуйста. Обе с чашао. А, мы тоже будем пользоваться палочками. Что касается алкоголя.... Изначально я хотел заказать какую-нибудь алкогольную альтернативу из Деревни Пять», но пиво все-таки лучше всего подходит к рамену. Два бокала пива, пожалуйста".
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Пара - мужчина и женщина.
"Ну как? Вкусно, правда? Это мой секретный магазин".
"Вкусно, конечно. Однако почему бы тебе не открыть магазин днем, даже если он такой на вкус? Учитывая, насколько это вкусно, ты можешь даже пойти на улицу рамена".
«Ты хочешь, чтобы я ввязался в конфликт фракций?»
«Конфликт фракций?»
"На улице рамена идет битва фракций. Проще говоря, есть три большие фракции: соевый соус, свиная кость и мисо. Также есть небольшие фракции, такие как соевый соус со свиной костью, соевый соус с мисо и мисо со свиной костью, ниже или на одном уровне с ними. Они конфликтуют из-за того, кто из них верховный. Соль - небольшая сила и находится в другой лиге".
"Хех, я не знал. Кто сейчас самый сильный?"
"Некоторое время назад соевый соус для свиных костей, а не соевый соус для свиных костей, .... был самым сильным. Соевый соус для свиных костей и соевый соус для свиных костей - это разные силы, так что будьте осторожны".
«Некоторое время назад?»
"Да, соевый соус со свиной кости был самым популярным, пока не появился рамен на основе овощей. Вы ведь пробовали его однажды, верно?"
«Овощи....., тот магазин, где дают большие порции?»
"Верно. Он вкусный и вызывает привыкание, но есть много людей, которые не могут съесть так много. Остатки становятся проблемой. Из-за этого была введена лицензия, но только на овощной рамен".
"Лицензия? Ты имеешь в виду, что нужно получить лицензию, чтобы подавать овощной рамен?"
"А, это не так. Лицензия нужна не магазину, а покупателю. Получить ее могут только те, кто может доесть одну порцию за один раз".
"Хех, какая улыбка. Может быть..."
"У меня есть лицензия. Более того, продвинутый третий уровень".
«Продвинутый третий уровень?»
"У лицензии есть ранг. С самого низа: новичок, средний, продвинутый, продвинутый первый уровень, продвинутый второй уровень и продвинутый третий уровень. Я старался изо всех сил, потому что есть рамены, которые я не смогу есть, если мой ранг будет низким. "
"Ты действительно старался изо всех сил? "
«Да. Однако мне еще далеко до королевы рамена, которая имеет ранг продвинутого седьмого уровня».
"Просто ешь умеренно. Хотя сам рамен и не дорогой, но гарниры убьют тебя".
«Это значит, что мне нужно больше зарабатывать».
«Хоть ты и работаешь, ты должен думать и о нас....».
«Разве не здорово иметь семью, в которой можно есть столько рамена, сколько захочется?»
«Ты хочешь сказать, что мы будем есть рамен каждый день?»
«Только когда тебе это нравится».
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Две женщины.
«Окусан, ты слышала об этом?»
«Ты спрашиваешь о вратах телепортации?»
"О них тоже, но я хочу обсудить слухи о подземной торговой улице, десу. Я слышала, что полномасштабная эксплуатация начнется весной, но на самом деле несколько магазинов уже работают".
"А, я слышала об этом. Однако разве это не предварительная продажа для дворян?"
"Предварительная продажа проводится только в первый день. Начиная со второго дня, они начали обычные операции тайно".
«Тайно?»
«Да. Я тоже туда ходила, потому что мне было любопытно, но я не смогла найти открытый магазин».
« Ты уверена, что это секрет, а не просто слухи?»
"Нет, там определенно идет бизнес. Доказательством служит то, что муж хозяйственной лавки направился в сторону подземной торговой улицы в середине ночи, а молодого хозяина пекарни видели вечером одного у входа в подземную торговую улицу".
«Хозяйственный магазин, ты имеешь в виду Гобури-сан?»
"Да, разве это не странно, что хикикомори постоянно куда-то ходит? Кроме того, молодой хозяин пекарни постоянно находится со своими подчиненными, а тут он ходит туда один....".
"Похоже, это связано с алкоголем. Вместо того чтобы так думать, почему бы тебе просто не поговорить с ассоциацией владельцев магазинов на южной стороне?"
"Не злись. Это место находится под прямым контролем исполняющей обязанности старосты деревни (только немного), так что я думаю, что нет необходимости разговаривать с ассоциацией владельцев магазинов".
" Ты права, но разве ты не думала о прошлой практике? Не только в этот раз происходят забавные вещи".
«Забавные, да?»
"Подумай о том времени, когда исполняющая обязанности старосты деревни была настырной. Она всегда делает то, что в конечном итоге выгодно деревне. Если ты заподозрила что-то подобное, то, похоже, ты не слишком хорошо знаешь действующего старосту".
«И ты сделала такой вывод?»
"Это то, к чему я пришла, генерал, что случилось? А? На подземной торговой улице есть таверна для дворфов? Официально она не работает, а просто собирает любителей алкоголя, так что нет необходимости ее рекламировать....? Что это за карааге? Обслуживание? Спасибо."
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Мужчина и женщина исследовательского типа.
"Эй, рамен популярен в Пятой деревне, верно? Это главная причина, почему все пытаются приготовить рамен и открыть свой бизнес..... Хотя не так уж и много, даже блюда, которые нельзя назвать раменом, подаются под названием рамен."
"Это ужасно. Но ты хочешь сказать, что стражи рамена обязаны пресекать это".
«Да. Однако возникла проблема».
«Проблема?»
"В случае, если это явно другой вид блюда, его будет легко пресечь. Однако если оно имеет смутное сходство с раменом, владельцу достаточно сказать: «Это мой рамен», и ничего нельзя будет сделать, даже если охранники будут спорить".
"Понятно. Звучит грубовато".
«И даже у охранников рамена нет ответа на вопрос "что такое рамен"».
"Рамен..... - это лапша, которую замачивают в горячем супе.... - таково основное определение. Однако таких блюд очень много".
"Существует множество видов лапши, супа и ингредиентов, поэтому нет однозначного определения, что такое рамен. И, конечно, это вызывает споры даже во время репрессий".
"Звучит грубовато. А как насчет того, чтобы управляющий лапшичной Бритоа, пионера рамена в Пятой деревне, сертифицировал рамен?"
"Даже при таких вещах Лапшичная Бритоа остается совершенно незатронутой, так что они не будут беспокоиться. Просто посмотрите на их очередь снаружи. Она становится все длиннее и длиннее с каждым днем".
«Лапшичная Бритоа слишком популярна, что там невозможно поесть, если не занимать очередь с утра пораньше....Теперь, может, можно сделать что-то еще?»
" У меня уже есть кое-какие мысли, но я не думаю, что это хорошая идея - немного испортить репутацию рамена, ведь это фирменное блюдо Пятой деревни, верно? Поэтому я могу обратиться только к исполняющей обязанности старосты деревни".
« Ты обратился к ней?»
«Да, обратился».
«..... Что случилось?»
«Исполняющий обязанности старосты посоветовался со старостой деревни, и ответ, который был получен, - это рамен».
«......... отличаются ли лапша и суп от рамена?»
"Они сказали, что это называется цукемен. Он отличается от того рамена, который мы ели раньше, но это все равно разновидность рамена. Кстати, сейчас зима, поэтому его не подают, но, кажется, есть и холодный рамен".
"Холодный рамен? Определение рамена становится все более и более сложным. Но да, это вкусно. Баланс между лапшой, промытой холодной водой, и горячим супом хорош. Однако не станет ли суп теплым?"
" Ешь его, пока он не стал теплым. Или я так хочу сказать, но вы можете просто сказать продавцу, что она подогреет суп".
"Это было бы замечательно. Однако суп будет густым, и я не смогу его пить".
«Вы можете просто попросить ее добавить горячий суп после того, как закончите есть лапшу».
«Суп, разрезанный на части».... Понятно. Они все предусмотрели. Однако, каков план исполняющей обязанности старосты деревни начать подавать цукемен и холодный рамен?"
«Я тоже не знаю, но четкое определение рамена, похоже, не нужно».
«Верно, если вы дадите плохое определение, новый рамен, подобный этому, не появится».
"Верно, верно. Менеджер.... В общем, можно мне еще лапшу цукемен, пожалуйста? Один шарик".
"А, мне тоже...... цукемен еще не стал популярным, не так ли? Тем не менее, в этой тележке она есть...."
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Два искателя приключений.
"Искатели приключений из королевской столицы нашли несколько работающих телепортационных ворот. Удивительно, правда?"
"А. Я им завидую. Я тоже искатель приключений, поэтому хотел бы поучаствовать в обнаружении таких реликвий".
«Верно, но об этом ходят странные слухи».
«Странные слухи?»
"Я слышал, что обнаруженные врата телепортации будут переданы королю демонов. Король демонов планировал соединить королевскую столицу с городом Шашаато и деревней Пять с помощью этих телепортационных ворот."
«Я тоже это слышал, но.... разве это не просто слухи?»
"Не совсем. На самом деле, по слухам, переговоры о земле, на которой будут установлены эти телепортационные ворота, начались еще осенью."
«...... Эти новости достоверны?»
"Нет, я только слышал об этом. Но такие слухи - это странно, верно?"
"Верно. Как будто они уже знали, что телепортационные врата будут обнаружены".
«То есть, они уже обнаружили их, после чего специально вызвали искателей приключений из королевской столицы, чтобы те забрали их?»
«........... Я действительно не знаю».
"Знаешь, я тоже не знаю. К тому же, зачем им вообще нужно заниматься таким хлопотным делом?"
"Значит, это действительно слухи. Возможно, они ведут переговоры за землю по какой-то другой причине, но после обнаружения телепортационных ворот их цель изменилась". "
"Короче говоря, планы изменились... да. Интересно, могу ли я также обнаружить....хнн? Генерал, что это за огурчик? Сервис? Хорошо."
"Есть огурцы после рамена - это освежает. Я выпью еще пива".
«Я тоже, я тоже»
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Три Зверомальчика.
"Деревня.... В смысле, генерал. Мы наконец-то нашли упомянутого голема".
"О нем ходят слухи среди искателей приключений, так что найти его было несложно. А вот поймать его - это уже другая история".
"Верно. Голему-автомату не нужны боевые способности, верно? Я, конечно, считаю, что он должен уметь защищаться от мелких воришек, но... это были не мелкие воришки".
"Его подвижность и так странная. Зачем ему вообще нужно прыгать так высоко? Этот чашао дополнительный? Спасибо."
"Кстати, матушка Рамурия, то есть Нисан, ты можешь работать здесь клерком? Я думал, ты перестала помогать здесь. Это вареное яйцо очень вкусное".
"Это и центр сбора информации, и место для экспериментов с новыми вкусами рамена? А? Вы планируете открыть его только сегодня? Значит, нам повезло....а? Генерал, у клиентов вон там отчаянное выражение лица. Похоже, вы не объявляли об этом... до сих пор. Рамен - это все-таки лапша".
"Эй, дайте мне ваш чашао, извините. Я не буду брать из чужих тарелок. Так что, пожалуйста, не пяльтесь на меня слишком много, мамаша Рамурия, то есть, Нисан. Смотри, кто-то заказывает".
"После того, как мы закончим есть, мы поможем деревенскому старосте.... Я имею в виду генералу. Сегодня твой последний день, и, похоже, кто-то остался, чтобы позвать знакомых".
«Мы будем помогать с уборкой?»
"Похоже, убрать пока невозможно, потому что оставшиеся клиенты заказывают без остановки. Лапша и суп тоже еще остались".
«Тогда давайте готовиться».
«Хорошо. Но я думаю, у нас еще есть время, так что мы можем выпить еще».
«Я тоже так думаю».
"Хорошо. Генерал, еще одну!"
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AN: Цукемен - это горячая лапша (после того, как лапша будет залита холодной водой, она снова нагреется)
Чашао (кит. трад. 叉燒, упр. 叉烧, пиньинь chāshāo) — блюдо кантонской кухни, запечённая на жару в медовом маринаде свинина. Приготовленное таким образом мясо имеет кисло-сладкий вкус и характерный ярко-багряный окрас. Подобные способы приготовления мяса уходят корнями в древность, но происхождение данного рецепта связывается с кухней южнокантонской провинции Гуандун. Блюдо впоследствии распространилось по всему восточноазиатскому региону и с различными изменениями в рецепте заняло место в национальных кухнях разных стран.
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◆ Деревня Большого Древа
【Человек? 】
Мачио Хираку
Староста деревни
【Инферно Волк】
Куро（♂）
Представитель расы
Император Инферно Волков
Юки（♀）
Партнер Куро .
Императрица Инферно Волков
Куроичи（♂）
Детеныш первого поколения пары Куро.
Король инферно волков
Алиса（♀）
Партнерша Куроичи.
Королева Инферно Волков
Курони（♂）
Детеныш первого поколения пары Куро.
Король Инферно Волков
Ирис（♀）
Партнерша Курони.
Королева инферно волков
Куросан（♀）
Детеныш первого поколения пары Куро.
Королева Инферно Волков
Уно（♂）
Партнер Куросан.
Король инферно волков
Куройон（♂）
Детеныш первого поколения пары Куро.
Король Инферно Волков
Эрис（♀）
Партнер Куройона.
Королева инферно волков
Курого（♂）
Детеныш второго поколения пары Куро
Куророку（♂）
Детеныш второго поколения пары Куро
Куронана（♀）
Щенок второго поколения пары Куро
Курохати（♀）
Щенок второго поколения пары Куро
Фубуки（♀）
Особый вид . Волк Коцит.
Масаюки（♂）
имеет гарем
Аники（♂）
Приручил щенка, которого подобрал. Стал партнером щенка.
Многие другие.
【Фенрир】
Щенок（♀）
Имеет мужественное имя.
У Фенрира и Аники родились щенки
【ДемонПаук】
Забутон
Недопустимый демон-паук. Представитель расы (ПП: как лучше Illegal переводить?)
Макура
Один из паучат Забутона.
Многие другие
【Арахна】
Арако
Арахна с волосами цвета черного ворона
【Паук Доспех】
Красная броня
Мутировавший демонический паук
Белая броня
Мутировавший демонический паук
【Вампир】
Лу
Лулуши Лу
Флора
Кузина Лоо
(Наполовину?) Альфред
Староста деревни и сын Лоо. (ПП: истошно вопит от отчаяния, опять та же история) Альфред - сын старосты деревни и Лу. Поступил в дворянскую академию в королевской столице.
(Наполовину?) Лупумирина
Дочь старосты деревни и Лу.
【Ангел】
Тир
Представитель расы. Ангел уничтожения. Пользователь големов.
Гран Мария
Одна из ангелов истребления.
Куудель
Одна из ангелов истребления
Коронэ
Одна из ангелов истребления
Кирбит
Дочь нынешнего лидера ангелов.
Суаруриу
Ангел-близнец
Суаруку
Ангел-близнец
( Наполовину?) Тизель
Дочь старосты деревни и Тир. Поступила в благородную академию в королевской столице.
(Наполовину?) Аврора
Дочь старосты деревни и Тир.
( Наполовину?) Розе Мария
Дочь старосты деревни и Гран Марии
(Наполовину?) Лаладель
Староста деревни и дочь Куудель
(Половина?) Торманэ
Дочь старосты деревни и Коронэ
【Высшие эльфы】
Риа
Представитель расы
Рису
Рири
Рифу
Рикото
Ризе
Рита
Рафа
Рааса
Рараша
Рару
Рами
Сорок две другие.
(Половина?) Ририус
Сын старосты и Рии
(Половина?)Ригуру
Сын старосты и Ризе
(Половина?)Ратте
Сын старосты и Рафы
(Половина?)(Неназванный)
Дочь старосты и высшей эльфийки
(Половина?)(Неназванный)
Дочь старосты и высшей эльфийки
【Они】
Энн (ПП: всё же, может Анна лучше?)
Представитель расы. Главная служанка.
Рамуриас
Смотритель зверолюдей
Азуки
Одна из служанок они.
17 других
(Наполовину?) Торейн
Сын старосты и Энн
【Ящеролюди】
Дага
Представитель расы
Нафф
Смотритель минотавров
13 других + детеныши, рождающиеся каждыйгод
【Зверолюди】25 (первая партия мигрантов) + семья Гатта + подмастерья + семья Галфа + Семья сына Галфа + дети.
Сенна
Представитель расы. Мигрант из Воющей деревни.
Маму
Смотритель деревни Один
(Переехал в королевскую столицу) Гол
Зверомальчик
(Перемещен в королевскую столицу) Сил
Зверомальчик
(Перемещен в королевскую столицу) Брон
Зверомальчик
20 других из первой партии
мигранты
Гатт
Старший брат Сенны. Сын старосты Воющей деревни.
(Человек) Нашии
Жена Гатта
(Полукровка)Натт Дочь Гатта
Ученик Гатта A（♂）.
Помолвлен с ученицей Б
Ученик Гатта Б（♀）
Помолвлена с учеником А
Галф
Лучший воин Воющей деревни
Жена Галфа
Сын Галфа
Женился на ком-то из Воющей деревни
Отвечает за каменную кладку в деревне Большого Древа
Дочь Галфа А
Дочь Галфа Б. Одна из первых переселенцев из Воющей деревни
Жена сына Галфа
Ребенок сына Галфа
(Половина?) Сетте
Дочь старосты деревни и Сенны
(Половина?)(Неназванный)
Дочь старосты и зверодевушки
(Половина?)(Неназванный)
Дочь старосты и зверодевушки
【Дракон】
Расути
Расутисумун. Представитель расы.
Хакурэн
Старшая дочь Дорса. Тетя Расути.
Джурару
Дочь темного дракона Джирара
Хиичиру (наполовину?)
Сын старосты и Хакурен
(Наполовину?) Рананон
Дочь старосты деревни и Расути
(Наполовину?) Хикару
Сын старосты и Хакурен
Двойняшка.
Светится.
(Наполовину?) Химико
Дочь старосты и Хакурен. Двойняшка. Покрыта тьмой.
Гурондэ
Многоголовый дракон. Жена темного дракона Джирара. Мать Джурару
Была тяжело ранена и пострадала в битве с героями. Она была исцелена с помощью листьев мирового дерева в деревне Большого дерева.
【Дьявол】
Булга
Слуга (работник) Расути
Стифано
Слуга (работник) Расути
Около 5 повитух-ветеранов.
Были направлены Дорсом для ухода за Джурару. Живет там по очереди.
Верса
Верса Мира Трансильвер
Жена Прародителя-сана. Прожила очень долгое время.
Для нее написание книг, где переплетаются представители одного пола, - повод для жизни.
Один из тридцати семи командиров Легата Легионис, служивших злому богу Райгиэлю.
【Демоны/Девушки-служащие】
Фрау
Фраурем. Единственная дочь Бизеля. Губернатор деревни (ПП: кто-то ещё об этой её должности помнит?). Высшее руководство девушек-служащих.
Представитель расы.
Рашаши
Вторая дочь графа Друара. Смотрительница кентавров
Кракассэ
Четвертая дочь графа Пугьяру.
Многие другие
(Наполовину?)Фрация
Фрациабелла. Дочь старосты деревни и фрау
Холи
Няня, посланная семьей Хром, чтобы заботиться о Фрациабелле.
【Старшие дворфы】более 50
Донован
Представитель расы
Уилкокс
Кросс
Другие (всего более 50)
Недавно в деревню пришли женщины
【Горный эльф】
Йа
Представитель расы
20 других
(Половина?)(Неназванный)
Дочь старосты и горной эльфийки
(Половина?)(Неназванный)
Дочь старосты и горной эльфийки
(Половина?)(Неназванный)
Дочь старосты и горной эльфийки
【Храбрец? 】*
Урса
Урбраза. Бывший призрачный король, а теперь маленькая девочка. Поступила в благородную академию в королевской столице.
【Глиняная кукла】
Глиняная кукла
Слуга Урсы. Йерс. Может превращаться в человека.
Отправлен в благородную академию в королевской столице в качестве опекуна Урсы.
【Виверны】
Служили посыльными в деревне
【Человек】
Селес
Селестина Лоджине. Находится под защитой деревни Большого Древа. Святая дева
【Девятихвостая лисица】
Юко
Представитель расы? Обладает силой, подобной драконьей.
Хитоэ
Дочь Юко
【Призрачная колдунья】Призрачная колдунья
Женщина. Занимается исследованиями в районе горячих источников, но служит учителем для детей. Когда нужно, она идет в деревню учить детей, а если нет, она проводит исследования в районе горячих источников.
【Интеллектуальный меч】
Квентан
Спутник призрачной колдуньи.
Был предыдущим управляющим печи обид.
【Гностическая пчела】
Королева Пчела
Наслаждается жизнью в деревне Большого Древа. Около 30 см. Значительно увеличилась.
Пчела-солдат
Мышечный мозг. Около 15 см. Их очень много.
Рабочие пчелы
Обычные пчелы. Их больше, чем много.
Дочь королевы пчел
Толще, чем королева пчел.
【Слизь】
Винный слизень
Отвечает за исцеление деревни
Голубая улыбка
Первая слизь, которую привезли в деревню.
Святая слизь
Чистая белая слизь
Черная слизь
Хранимая ящеролюдами
Зеленая слизь
Желтая слизь
Красная слизь
Многие другие
【Кошка?】
Райгиэль
Бывший падший бог? Соревнуется с винным слизнем в качестве целителя деревни?
【Кошка Джуэл】
Джуэл
Жена Райгиэля
(?) Миэль
Анэнэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Миэль. Имеет белый мех.
(?) Раэль
Аненэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Рафаэль. Имеет белый мех.
(?)Уэль
Анэнэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Уриэль. Имеет черный мех.
(?)Гаэль
Аненэко. Дочь Райгиэля и Джуэл. Официальное имя - Габриэль. Мех пятнистый.
(?) Ариэль
Дочь Райгиэля и Джуэл.
(?) Ханиэль
Дочь Райгиэля и Джуэл.
(?) Зеруэль
Дочь Райгиэля и Джуэл.
(?) Самаэль
Дочь Райгиэля и Джуэл.
Любят короля демонов
【Лошадь】
Белфорд
Первая лошадь деревни
Кобыла
Жеребенок
Сын Белфорда
Жеребенок
Дочь Белфорда. Старшая дочь
Жеребенок
Дочь Белфорда. Вторая дочь
Жеребец
Селекционная лошадь для жеребят Белфорда. Икемен.
【Единорог】
Единорог (самка)
Партнер жеребенка
Жеребенок
Сын Белфорда и единорога
【Пегас】
6 пегасов
Любители арбузов. Медленно летают и медленно бегают. Легко устают, поэтому не могут летать слишком долго.
【Земляной дракон】
Земляной дракон
Ящероподобное чудовище, которое называют подземным ходоком. Довольно большой. Живет в Большом дереве.
Подземелье.
【Феникс】
Агис
Все еще круглый птенец. Может бегать быстрее, чем летать. Идол гарпий.
【Орел/Хрæсвелгр】
Орел
Орел, построивший свое гнездо на мировом древе. В хороших отношениях с Агисом.
【Прудовая черепаха】
Прудовая черепаха
Черепаха. Панцирь стоит дорого.
【Фея】
Крылья феи
Выглядит как светящийся шарик для пинг-понга с крыльями. Любит сладости. Их около 50.
Гуманоидная фея
Маленькая гуманоидная фея. Их около 10.
Королева фей
Гуманоидная фея (размером с обычного человека). Ребенок, который выглядит как взрослый. Слабость дракона. Почитается в человеческих странах как хранительница детей.
【】 Шелкопряд
Гигантский шелкопряд
Золотой шелкопряд. Плюет золотую нить. Живет и защищает мировое дерево. Соперник Агиса.
【Ортос】
Ору
Любит Гурондэ.
【Тигр】
Сугецу
Почему-то нравится аненэко.
◆ Первая деревня – Здесь проживает около
20 нюню-дафн + 20 людей
+ 42 гарпии + дети
【Нюню-дафны】 (раса, которую
можно считать духами деревьев)
Игу
Представитель Первой деревни. Представитель расы.
Многие другие
20 остались в Первой деревне, а есть ещё те, кто работает в качестве сигнальной охраны и ночного освещения в других деревнях
【Люди】
Джек
Представитель людей Первой деревни. Лидер.
Морте
Жена Джека. Она владеет магией духов.
Маркос
Заместитель управляющего магазином в городе Шашаато. Король карри.
Паула
Жена Маркоса
Бруно
Король пот-о-фе. Происходит из хорошей семьи
Август
Король якитори
14 других + 4 детей
【Гарпия】
Маха
Представитель расы
41 другой + птенцы (их количество значительно увеличилось)
【Инферно-волк】
Крики
Отвечает за охрану дома Маркоса и Паулы.
Джон
Страж в Первой деревне
Десятки других
【Свинья】
Умеренное количество
Странно умные
【Старейшина треантов】
Старейшина треантов
Появился, чтобы увидеть Игу, но остался.
Дети старейшины треантов
маленькие треанты
◆ Деревня Вторая – 72 особи +
новорожденные дети
【Минотавры】 (Гиганты с коровьими
рогами) Гордон
Представитель Деревни Второй. Представитель расы.
Ронана
Замужем за Глаттсом
Мируа
Проживает в деревне Большого Древа
69 других + новорожденные дети
◆ Деревня третья – 104 человека (первые переселенцы) + 41 человек (группа Фуки) + новорожденные дети
【Кентавр】 (нижняя часть тела лошади)
Глюворлд
Представитель деревни три. Представитель расы. Бывший виконт.
Фука Поло
Бывший барон
143 других + рожденные дети
◆ Деревня Четыре – 260 Солнечный Замок
Жители + 16 Меркуриев
【Дьявол】
Кузуден
Представитель Деревни Четыре. Представитель расы.
Около 60 других
【Демон Снов】
Около 200 человек
【Меркурий】
Белла
Представитель расы. Первый помощник Лорда Солнечного Замка. Горничная.
Гоу
Помощник Лорда Солнечного Замка. Мужчина в позднем среднем возрасте.
(Переехал в столицу) Аса
Дворецкий средних лет. В круглых очках. Бывший управляющий телепортационными воротами в район горячих источников. Переехал в академию для знати вместе с группой Альфреда.
Фута
Женщина лет тридцати, похожая на ведьму. Управляющая телепортационными воротами вПятую деревню
Мийо
Маленькая горничная. В настоящее время ведет бухгалтерию в городе Шашаато
Тоу
Капитан универсального корабля
Йору
Управляющая телепортационными воротами в зону горячих источников
(Переехал в Пятую деревню) Хих
Военные дела, первый помощник в Пятой деревне
(Переехал в Пятую деревню) Лок
Внутренние дела, первый помощник в Пятой деревне
(Переехала в Пятую деревню) Нана
Сбор информации, первый помощник в Пятой деревне
(Постоянно перемещается) Ирре
Начальник отдела вещания. Перемещается по разным местам, но в основном находится в Шашаато
Город на данный момент.
5 других
◆ Пятая деревня
Символ () означает, что данное лицо является
зарегистрированным жителем здесь.
Однако это не означает, что
они действительно здесь находятся.
【Девятихвостая лиса】
(Юко)
Исполняющая обязанности главы деревни
【Демоны/девушки-служащие】
Гете (сокращение)
Консультант. Один из бывших четырех небесных королей.
Паруанен
Консультант. Один из бывших четырех небесных королей.
Юри
Дочь короля демонов. Официально администратор Пятой деревни. Однако она обычно спит в деревне большого древа.
Служанка Юри
Заботится о личных нуждах Юри.
Девушки-служащие
Бывшие служанки Юри. Обученные девушками-служащими. Активны в различных местах.
Друзья Юри
5 дочерей дворян, которые являются великолепными музыкантами.
Рогабо
Закулисный босс северной части Пятой деревни
Голанд
Один из торговцев Пятой деревни. Стремится умеренно подняться на вершину.
Окс
Один из охранников, ищущий возлюбленную.
【Меркурий】
Хих
Военные дела, первый помощник в Пятой деревне
Лох
Внутренние дела, первый помощник в Пятой деревне
Нана
Сбор информации, первый помощник в Пятой деревне. Надевает маскировку и проникает во все места.
【Человек】
(Селес)
Отвечает за религиозные дела в Деревне Пять. Святая Дева
Священник
Их восемь. Начал работать в Деревне Пять по рекомендации Фушу
Пирика
Пирика Вин-ап. Начальник охраны. Также известна как святая меча этой эпохи.
Соученики Пирики
50 человек
Семьи соучеников
250 человек
Челси
Настоящий герой. В настоящее время тренируется в Пятой деревне.
Серебряный рыцарь
Усердно трудится в составе гарнизона.
Бронзовый рыцарь
Работает помощником менеджера в «Бронзовом кафе»
Рыцарь Красного железа
Днем усердно трудится в составе гарнизона, а ночью — в «Алкомате Низ».
Сквайр Рыцаря Красного железа
Наслаждается жизнью в Пятой деревне
【Эльф】
Король Деревьев
Дипломат Пятой деревни. Эльф из Леса Гон. Серьезный на вид эльф средних лет, мужчина.
Королева Лука
Дипломат Пятой деревни. Эльф из Леса Гаретс. Свирепо выглядящая эльфийка.
Подчиненные Короля Деревьев и Короля Лука
10 человек
Эльфы Пятой деревни
60 человек. Это эльфы, добровольно присоединившиеся во время основания деревни
Эльфийские заложники
250 человек
Кинеста
принцесса падшей эльфийской империи. Помощник руководителя Куро и Юки. Она также выступает в роли тренера армии «Железных быков» Пятой деревни.
【Дворф】
Хуано
Кузнец Пятой деревни. Общий посредник дворфов.
Бывшие заключенные дворфы
30 человек (они также являются членами группы Хуано)
Группа Хуано
20 человек (еще около 150 работают вне поселения)
Дворфы Пятой деревни
30 человек. Это дворфы, добровольно присоединившиеся при основании деревни
【Змеиный демон】
Низ
Посланник бога змей. Превосходен во всех отношениях. Заместитель руководителя «Алкомита» Низа
【Дьявол】
Прада
Работает в офисе в подчинении у Юко. Демон, коллекционирующий произведения искусства.
【Прочее】
Совет Пятой деревни
Их также называют Советом Пятой деревни. Они являются представителями мигрантов. Их 50 человек.
10 военных, связанных с
бывшими четырьмя небесными королями
30 гражданских лиц, связанных с бывшими
четырьмя небесными королями
Демоны
15 000 человек (Мигранты и торговцы со всех концов света)
Люди
4000 человек (Мигранты и торговцы со всех концов света)
Другие полулюди
6000 человек (Зверолюди, демоны, кентавры, минотавры, титаны, гарпии и т. д.)
Пятикун
Талисман Деревни пять. Чрезвычайно популярен.
◆ Район горячих источников
【Призрачный рыцарь】 (Скелет + Полная
броня + хороший меч)
Призрачный рыцарь
Мастер меча. Красавец
Еще 2
【Лев?】
Лев-отец Лев-мать
3 львята
◆ Южное подземелье
【Ламия】 (нижняя часть тела в виде
змеи)
Джунеа
Повелительница подземелья
Сунеа
Вождь воинов подземелья
Еще около 50
◆ Северное подземелье
【Титаны】 (волосатые гиганты)
Раса титанов
Около 50 человек
◆ Восточное подземелье
【Грок】
Грок
Каменный человек. Пока известно только название расы.
◆ Город Шашаато
【Человек】
Михаэль-сан
Президент компании «Горун»
Марон
Сын Михаэля-сана. Будущий президент.
Тито
Двоюродный брат Марона. Отвечает за финансы в компании «Горун».
Рэнди
Двоюродный брат Марона. Отвечает за логистику в компании «Горун».
Милфорд
Главный воин компании «Горун».
Сидероу
Главный менеджер магазина компании «Горун». (Отец жены Михаэль-сана)
Ронни
Младший брат Михаэль-сана
【Демоны】
Ифрус
Губернатор города Шашаато
Гилспарк
Сын Ифруса
Ферина
Любовница Гилспарка. Дочь пекаря.
Голди
Парень с улицы в городе Шашаато.
Горо
Демоническая собака-питомец Голди
Потте
Девушка с улицы. Работает в «Марле».
Разек
Парень с улицы. Мальчик-художник. Работает в «Марле».
Шайфул
Старший сын семьи баронов Лиг. Исследователь в области питания. Работает в «Марле». Гамбургер Кинг. Бухгалтер
Женщина, которую преследуют кошмары. Бухгалтер «Большой крыши Шашаато»
Хотто
Лучший друг Гилспарка. Наказан за создание проблем в «Большой крыше Шашаато». Сейчас занимается волонтерской деятельностью.
Мариса
Владелица ресторана в городе Шашаато.
Марк
Сын Марисы. Управляет ларьком.
Сан
Дочь Марисы. Управляет ларьком.
【Люди, связанные со школой Ифрус】
Аттома
Аттома Виерас. Волшебник. Ученик Лу. Вампир.
Гейблслоу
Гейблслоу Сейнболтс. Волшебник. Ученик Аттомы. Старик. Человек.
Мариана Горо
Ведущая фигура в магии огня. Также известна как «взрывная идиотка». Женщина. Демон.
Роберт
Преподаватель в школе Ифрус. Первый преподаватель.
Директор школы
загадка
【Отдел вещания】
(Перемещается по разным местам) Ирре
Один из Меркуриев. Директор.
◆ Королевство Короля Демонов
【Демоны (принадлежащие королевству)】
Гулгалд
Король Демонов
Рандан
Первый из четырех небесных королей. (Внутренние дела)
Хоу
Хоу Лег. Четыре небесных короля. (Финансы)
Бизель
Бизель Крим Хром. Четыре небесных короля. (Внешние дела).
(Переехала в Пятую деревню) Юри
Дочь Короля Демонов. Принцесса.
Волграф
Отвечает за строгость в доме Гофрир
Ширукине
Жена Бизеля, мать Фрау. Очень молодая красавица.
(Переехал в Деревню Пятую) Гете (сокращение)
Гетегультератесепонесто. Один из бывших четырех небесных королей.
(Переехал в Деревню Пятую) Паруанен
Один из бывших четырех небесных королей.
Пугьяру
Ватоган Пугьяру. Граф.
【Демоны (Компания Далфон)】
Деринтед
Один из 17 кандидатов компании. В настоящее время он является представителем компании. Старается изо всех сил, но не получает вознаграждения.
Ридли
Ридли Бейкер Маккер. Выглядит как пухлая онэ-сан лет 40. Одна из 17 кандидатов компании. Находит благосклонность у Тизель и в настоящее время является её другом. Решительно поддерживает представителя Деринтеда.
Гилинг
Один из 17 кандидатов компании. Совершил злодеяние и был пойман.
Маскунд
Один из 17 кандидатов компании. Совершил злодеяние и был пойман.
Лулуса
Одна из 17 кандидатов компании. Отвечает за сражения.【Демон (Топор Миагарда)】
Кокусу
Не лидер, но лидер.
Лидер
Лидер, но не лидер.
Танк
Самый быстрый беглец в группе.
10 других
【Минотавр】
Глаттс
Глаттс Бритоа. Глава маркизского рода. Четыре небесных царя. (Военные)
【Кошка】
Артур
Рыцарь кладовой
【Страж леса】
Фу
Страж северного леса. Паучок.
【Высший эльф】
Ригуне
Мать Риа. Военачальник клана Рифу. Охраняет руины леса к северу от королевской столицы.
【Нечистый дракон】
Оджесс
Пламенный дракон. Работает подчиненной у короля демонов. Увлекается бейсболом.
Хайфригта
Ветряной дракон. Работает подчиненной у короля демонов. Увлекается бейсболом.
Кихатрой
Земной дракон. Работает подчиненной у короля демонов. Увлекается бейсболом.
【Человек】
Бывший король человеческого королевства
Изгнан в королевство короля демонов. Занимается бейсболом. Некоторое время был четвертым кэтчером. Когда тренер отсутствует, он также исполняет обязанности тренера.
Жена бывшего короля
Увлечена театром (работает актрисой).
◆ Королевство Короля Демонов
(БлагороднаяАкадемия Гуллгалда)
【Зверомальчики】
Гол
Зверомальчик. Школьный учитель.
Силь
Зверомальчик. Школьный учитель.
Брон
Зверомальчик. Школьный учитель.
【Демон】
Ани Роше
Директор школы. Жена короля демонов
Эндери
Седьмая дочь семьи графа Пугьяру. Одна из жен Гола.
Кирисана
Пятая дочь семьи графа Глитча. Одна из жен Гола.
Ирен
Старшая дочь семьи виконта. Лучший воин школы. Одна из жен Сила.
Ловия
Лучшая пользовательница атакующей магии среди учеников школы. Одна из жен Сила.
(Конегит)
Простая девушка. Дочь из семьи крупных купцов. Хоу в маскировке. Одна из жен Сила.
Алейша
Девушка, работающая офисным работником в школе. Жена Брона.
Менек
Демон с головой козла. Управляющий ранчо с множеством коз.
【Человек】
E3
Наемный убийца, посланный человеческим королевством? Друг Урсы.
【Нечистый дракон】
Метора
Дракон с бледно-голубыми чешуйками. Женщина лет 30 в человеческом обличье. Горничная-сан. Еедругое имя — Дандаджи. Самый сильный нечистый дракон. В настоящее время работает смотрительницей группы Урсы в академии для знати.
【Другие жены Сила】
Родственница графа
Искусственная форма жизни
Дочь купца
Рабыня-эльфийка из пустыни
Убийца, посланная уничтоженным рабом
Купец
Маг-авантюрист
◆ Прибрежное подземелье
Херме
Горничная Версы
Кори
Горничная Версы
Харкин
Горничная Версы
◆ Деревня ангелов
【Ангелы】
Мальбит
Глава (предположительно). Жрица. Мать Кирбит.
Руинсия
Заместитель главы. Мать Тир.
Суаруру
Мать Суаруриу и Суаруку. Лидер фракции Рохиер.
Раз Мария
Мать Гран Марии
Регинлейф
Одна из старейшин
◆ Различные места
【Дракон】
Дорс
Король драконов
Раймейрен
Дракон-тайфун. Жена Дорса. Мила с Хиичиро.
Дорайм
Дракон-привратник. Сын Дорса
Графарун
Жена Дорайма
Суйрен
Дочь Дорса и Раймейрен.
Марк (Опущено)
Максбергак. Муж Суйрен
Хельзенарк
Дочь Максбергака и Суйрен
Секирен
Дочь Дорса и Раймейрен
Кворун
Муж Секирен
Домайм
Сын Дорса и Раймейрен.
Квон
Старшая сестра Кворун. Жена Домайма.
Джирар
Темный дракон
Кворайн
Отец Квон и Кворун. Младший брат Раймейрен.
【Дьявол】
Гуччи
Дворецкий Дорайма
◆ Далекая страна
【Вампир】
Прародитель-сан
Валгрейф. Основатель религии Корин. Было время, когда его называли Румани.
Муж Версы.
【Человек】
Фушу
Верховная жрица религии Корин.
О'Брайен
Воин-жрец религии Корин.
【Священное животное/Тигр】
Сангецу
Священный тигр
◆ Лесные монстры и демонические
звери (некоторые из них до сих пор не имеют имен)
【Кролик-убийца】
Кролик с клыками. Очень вкусный. Если не сможешь его победить, не сможешь выходить в одиночку в лес деревни Большого Дерева.
【Великий Кабан】
Огромный дикий кабан. Вкусный.
【Интеллифенек】
Ласка с длинным телом
【Смертельный Хрип】
Толстая ласка
【Медведь-Борец】
Один из четырех повелителей леса. Огромный глупый медведь. На вкус не очень.
【Кровавая гадюка】
Один из четырех повелителей леса.
Огромная змея. На вкус неплоха, но обладает афродизиаческим эффектом.
Ее яйца очень вкусные.
【Панический карибу】
Свирепый олень. Его нелегко найти. Рога у него действительно вкусные.
【Земляная крыса】
Обитает только в части леса.
Огромный крот.
【Кятапульт】
Огромный многоножка.
【Ядовитый каменный гекатон】
Супербольшая многоножка.
【Смертельный шар】
Огромный броненосец.
【Грубый пожиратель】
Демонический жук. Большая саранча.
【Король медведей】
Медведь. Упрощенная версия медведя-борца. Живет на внешней окраине леса смерти.
【Баальская жаба】
Большая лягушка
Побочная информация
Последними двумя из четырёх повелителей леса являются инферно-волки и демонические пауки.
Демонические пауки
Их паутина доставляет массу неприятностей. Они умны и сильны.
Медведь-борец
Даже в одиночку он очень силен. Обладает потрясающей силой.
Кровавая гадюка
Даже в одиночку она очень сильна. В определённых условиях, таких как ПОДЗЕМЕЛЬЕ, она становится настоящим убийцей.
Инферно волк
Он не действует в одиночку. Если вы столкнётесь с его стаей, вам конец.
Один-единственный инферно волк способен уничтожить целый город. (обстановка)
◆ Монстры за пределами леса
Военный медведь
Говорят, чтобы победить одного, нужно принести в жертву тридцать солдат.
Лесной убийца
Перед атакой маскируется под дерево
Ягуар-бык
Атакует с деревьев.
Кроличья лапа
Может убить одним ударом
Острая руна
Таинственное существо, способное использовать магию
Кята
30-сантиметровая многоножка, атакующая с земли
Петух-лоу
Атакует с неба независимо от времени суток
Токаон
Монстр, похожий на хамелеона. Был обнаружен в Солнечном замке.
Клейкая Черепаха
Обладает высокой защитой, но слабой атакой
Влюблённые Звери
Всегда действуют парами или больше. Говорят, что один из них в три раза сильнее военного медведя.
Призрачная Крыса
Демон-зверь типа крысы. Это надоедливые звери, которые разоряют склады.
Смесь
????
Летающий Кит
Говорят, что если он появится, это приведёт к катастрофе.
Летающая акула
Стражи летающих китов
Треант
Подчиненный Нюнюдафны
◆ Женщины, находящиеся в «таких отношениях»
с вождем деревни?
Родила
Лу
Тир
Риа, Райас, Рафа
Энн
Хакурен
Сенна
Фрау
Расути
Две высшие эльфийки
Три горные эльфийки
Две зверодевушки
Гран Мария
Куудель
Короне
Подтверждено
Все остальные высшие эльфы
Все остальные служанки-они
Йа и некоторые горные эльфы
Флора
Некоторые зверодевушки (первая группа переселенцев)
Сомнительно
Некоторые зверодевушки (первая группа переселенцев)
Остальные горные эльфы
Девушки-служащие
Возможно
Булга, Стифано, Кирбит, Суаруриу, Суаруку
Юко, Селес, Королева фей?
◆ Возраст детей
(По состоянию на весну 18-го года)
Альфред
Родился весной 7-го года (11 лет)
Тизель
Родилась осенью 7-го года (11 лет осенью)
Ририус
Родился летом 9-го года (9 лет летом)
Ригуру
Родился летом 9-го года (9 лет летом)
Ратте
Родился летом 9-го года (9 лет летом)
Тореин
Родился летом 9-го года (9 лет летом)
Хиичиро
Родился осенью 10-го года
Фрация
Родилась зимой 11-го года
Сетте
Родилась весной 12-го года
Рананун
Родилась летом 12-го года
Урса
Около 5 лет на осень 9-го года (около 14 лет)
Натт
Около 4 лет на осень 9-го года (около 13 лет)
Джурару
Около 5 лет на осень 10-го года. (Только выглядит так. Она дракон, так что на самом деле она старше.)
Зверомальчики
Около 3-4 лет на осень 6-го года (около 15-16 лет)
Хитоэ
Выглядит как 3-летняя, но живет в этом мире уже более 100 лет.
Лупумирина
Родилась осенью 14-го года (сейчас ей 3 года, осенью будет 4)
Аврора
Родилась осенью 14-го года. (Сейчас ей 3 года. Осенью будет 4)
2 ребенка высших эльфов
Родились осенью 14-го года
3 ребенка горных эльфов
Родились осенью 14-го года
2 ребенка-зверодевушки
Родились осенью 14-го года
Розе Мария
Родилась зимой 15-го года
Лаладель
Родилась летом 17-го года
Тормаанэ
Родилась летом 17-го года
Хикару
Родился зимой 17-го года
Химико
Родилась зимой 17-го года
◆Домашний скот
Деревня Большого Древа
Пчелы
значительно увеличилось
Лошади
увеличилось (включая единорогов и пегасов)
Коровы
немного увеличилось
Козы
значительно увеличилось
Овцы
немного увеличилось
Свиньи
несколько
Куры
значительно увеличилось Омары
значительно увеличилось
Деревня №1
Свиньи
значительно увеличилось
Куры
значительно увеличилось
Деревня №2
Коровы
несколько
Козы
несколько
Свиньи
увеличилось
Куры
увеличилось
Шелкопряды
несколько
Деревня №3
Коровы
несколько
Козы
несколько
Свиньи
увеличилось
Куры
увеличилось
Деревня Четыре
Курицы
увеличилось
Деревня Пять
Лошади
значительно увеличилось
Коровы
значительно увеличилось
Козы
значительно увеличилось
Овцы
значительно увеличилось
Свиньи
значительно увеличилось
Курицы
значительно увеличилось
◆Особые материалы?
Соль Леса Смерти
Можно собрать вокруг Деревни Большого Дерева
Рог инферно-волка
Можно собрать в Деревне Большого Древа
Мед гностической пчелы
Можно собрать в деревне Большого дерева
Чешуя дракона
Можно собрать в деревне Большого дерева
Кожа Смертельного шара
Можно собрать в Лесу смерти
Звездный авгит
Можно собрать в нижней части Замка Солнца
Магический железный порошок
Можно собрать в нижней части Замка Солнца
Черная пыль
Можно собрать в нижней части Замка Солнца
Теплоизоляционный камень (Горячий
камень)
Можно добыть в районе горячих источников
Крылья феи
Можно собрать в деревне Большого дерева в обмен на сладости
Яйца кровавой гадюки
Можно собрать в Северном подземелье
Перо феникса
Можно собрать в деревне Большого дерева
Мох для блеска волос
Выращивается в тайном месте в северном лесу королевской столицы Королевства Короля Демонов
Панцирь прудовой черепахи
Можно собрать в Деревне Большого Дерева
Порочки из подземелья
Можно собрать в Подземелье Большого Дерева
Лист Мирового Древа
Можно собрать в Деревне Большого Дерева
Радужное серебро
Можно собрать в Восточном подземелье
Паутинная ткань демона
Можно собрать в Деревне Большого Дерева
Картофель из подземелья
Можно собрать в Деревне Четыре (бывшем Солнечном замке). Популярен в королевстве Короля Демонов
.
Ветка треанта
Можно собрать в лесу возле Пятой деревни
Ветка старого треанта
Можно собрать у старого треанта в Первой деревне
Особые материалы, связанные с лекарственными травами, можно собрать на поле лекарственных трав
◆Магазины в Пятой деревне, гдезадействован староста
Куро и Юки
Кондитерская
Куро и Юки Зензай
Обычная кофейня
Кондитерская Корина
Кондитерская
Алкомат Низ
Ресторан якинику и алкоголя
Лапшичная Бритоа
Магазин соленой лапши. Именно этот магазин вдохновил на создание улицы рамен
Подземная торговая улица
Подземный торговый район в яме, выкопанной старостой деревни. Похоже, там есть тайная таверна дворфов.
Загадочная тележка с едой
Загадка
*Короче, у японцев есть много видов "героев". Урса, как я понимаю, именно из "Храбрецов/Бравых". А те, которые в церквях возрождались (несколько сотен глав назад) назывались иначе на японском.
В этот раз ушло меньше времени на это непотребство. Ну правда, часть информации внутри даже самой главы повторяется.
Вообще, в анлейте это оформлено в формате таблицы. Это значительно облегчает восприятие, но переводить таблицу очень сложно.
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Когда я услышал треск ломающегося льда в водохранилище, я понял, что наступила весна.
Здравствуй, Забутон.
Паучата постарались на славу.
Хакурэн тоже родила.
Они двойняшки.
Они сейчас дремлют, так что я позову тебя, когда они проснутся.
А, Дорс очень счастлив. Вернее, там продолжается банкет.
Я думал, это шутка, но, похоже, они будут продолжаться до тех пор, пока Расути не родит.
Ты можешь принять участие, но делай это умеренно.
Ну, если это ты, то, думаю, все в порядке.....
Урса прыгнула на Забутон.
За ней Альфред и Тизель.
Ну, они все-таки давно не виделись.
Кстати, я хочу представить вам Версу, но что случилось?
Куда делась Верса?
Она уже давно здесь со мной.....
-0-
Похоже, Верса прячется где-то в особняке.
Из-за этого Забутон поймала ее своей паутиной.
Да, это подозрительно, что она прячется, но на самом деле она не подозрительный человек.
Вернее, зачем вообще прятаться?
По прихоти?
Неужели?
Ну, по крайней мере, я не удивлен твоим странным поведением.
-0-
Верса, которая некоторое время назад пришла в деревню вместе с Прародителем-саном, поначалу вела себя очень по-взрослому. Однако когда ей показали деревню, она стала вести себя странно.
Сначала она пришла в восторг, когда встретила коров и лошадей.
Я подумал, что она просто вдохновилась на рассказ, но, похоже, это не так.
«Они -.....божественная лошадь....божественная корова....».
Что вы говорите?
Это обычные лошади и коровы.
Просто немного умные.
А перед козами
"Козы......? Они -.... козы?"
Когда она пробормотала это, козы набросились на нее.
Это больнее, чем ожидалось, верно?
Я знаю это слишком хорошо.
Однако не кидайте в коз снежками.
Вы не попадете в них и просто попадете под их удар.
-0-
Когда я на мгновение отвлекся от нее, за ней уже гнались куры.
Возможно, она пыталась забрать яйца.
Вы должны брать те яйца, которые они вам позволят.
Если вы возьмете что-то еще, вас погонят.
Да, это больно.
Я знаю это слишком хорошо.
«Бог-птица.....»
Ты можешь перестать привязывать бога к чему-либо?
Смотрите, вожак цыплят начал щебетать, требуя подкрепления.
-0-
Святилище под большим деревом.
«Глаза, мои глаза!»
Ну, я предупреждал тебя, что оно светится.
Но оно светится не так ярко, так что не стоит преувеличивать свою реакцию....
Хикару, который родился недавно, светится ярче.
Пока что сначала успокойся и помолись....но я тебя не заставляю. Ты не обязана, если не хочешь.
-0-
Увидев, что птенец феникса Агис идет по коридору моего особняка, Верса спряталась.
........
Я не думаю, что Эгис нападет на тебя.
Это не так?
Тогда почему...?
Верса некоторое время наблюдала за Агисом и, сделав некоторые выводы, нормально с ним поговорила.
Интересно, почему?
-0-
Увидев банкет группы Дорса, она удивилась и присоединилась к ним.
Странно, что она с ними знакома.
Нет, это не плохо.
Кстати, когда у Дорса и Джирара противоположные мнения, почему ты положила руку на плечо Джирара?
Твое хобби начинает действовать?
Это не оно?
Хорошо.
Однако у Марка, Дорайма, Домайна и Кворуна есть жены.
Самое большее, что вы можете себе представить, - это держаться за руки.
Хорошо.
Имейте это в виду.
Хнн?
Что случилось, Дорайм?
Твоя жена, Графалун, заботится о Рананон, так что это твой шанс помочь ей?
Ну, это твой единственный шанс позаботиться о ней, так как Расути беременна.
Это твой единственный выбор.
Кстати, не подходи к мужчинам в присутствии Версы.
Да, в том числе и ко мне.
Когда она пришла в эту деревню, то обещала воздерживаться от своего хобби, но, конечно, я тоже должен воздерживаться от сближения с другими мужчинами.
Я никогда не могу быть слишком осторожной.
Итак, давайте вернемся к теме. Почему вы положили руку на плечо Джирара?
А, темный дракон был союзником во время древней войны...., значит, вы вспомнили о предке Джирара.
Она была полна энергии, когда мы говорили о старом темном драконе.
-0-
Когда королева фей и Верса встретились, они обе замерли.
Это длилось какое-то время, и когда я уже начал беспокоиться о том, что с ними делать, они вдруг подошли друг к другу и пожали руки.
Похоже, они пришли к соглашению.
Я спросил их обоих, что это за соглашение, но ничего не понял.
Они оба прожили много лет, поэтому, возможно, не хотят, чтобы я услышал неловкую старую историю.
Ну, раз они ели блины и вели себя дружелюбно, думаю, проблем нет.
-0-
Кстати, Верса впечатлена блюдами, приготовленными служанками Они. Она также была удивлена, когда увидела мировое дерево.
Я знаю, что еда служанок Они очень вкусная, ведь именно это блюдо победило на кулинарном конкурсе в Пятой деревне, но не стоит из-за этого плакать.
Я считал, что Верса уже успокоилась, но, похоже, мне все еще нужно быть осторожным.
Сейчас Забутон распутывает паутину, связывающую Версу.
Я еще не представил ее. Она жена Прародителя-сана.
.........хнн?
Вы знакомы?
"Нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет. Мы никак не можем быть знакомы".
Верса, не нужно так отчаянно отрицать это.
А, Забутон.
Не знаю, знаешь ли ты ее, но она служила злому богу Райгиэлю как один из командиров 37 Легата Легиониса. Верса, почему ты меня прерываешь?
«Раз уж ты велел запечатать мое хобби, когда я нахожусь в этой деревне, то и ты должен держать в секрете мою личность».
Не знаю, почему Верса просит об этом, но ладно.
Я обещаю.
-0-
Раз Забутон проснулась, значит, уже наступила весна.
Да, давайте в этом году снова постараемся.
С этой барышней огнемёт надо держать наготове. И да, очень хочется узнать предысторию Забутон.




    Глава 632 - Котацу и Командир Легиона


    Глава 632 - Котацу и Командир Легиона

    Глава 632 - Котацу и Командир Легиона
Сейчас, с приходом весны, необходимо выполнить одну работу.
Нужно привести в порядок котацу в особняке.
Они уже достигли определенного рубежа (как я это называю), так что если я не уберу их, то они останутся без внимания.
По этой причине вместе с Регинлейф и служанками- Они я обошел все комнаты в своем особняке.
Сопротивление было сильным, но мне удалось убрать котацу один за другим.
Однако, как и ожидалось, с котацу, которые будут использоваться на банкете, возникнут сложности, поэтому я придумал стратегию, в которой Хикару и Химико будут использоваться как приманки.
Мальбит пробралась в котацу и оказала сопротивление, но Регинлейф силой убрала ее.
Оставьте все как есть.
Следующей зимой ты снова сможешь им воспользоваться.
-0-
Произошла неожиданная вещь. Пока мы пытались взять котацу Гурондэ, мы встретили грозного противника.
Ортос Ору оказал яростное сопротивление.
Похоже, Ору считает, что это котацу - символ ее семейных уз с Гуронде, Джираром и Джурару.
Когда я взялся за него, меня сочли великим злодеем.
Он лаял на меня, не стесняясь.
Ору.
Я не из тех, кто любит прогибаться, но запомни: лорд этого особняка - не кто иной, как я. (ПП: кто-нибудь, скажите ему реальное положение дел)
Кроме того, я никогда не оставлю котацу в этой комнате в виде исключения.
Те, кто захочет его использовать, обязательно соберутся здесь.
Если это произойдет, не думаю, что вы сможете защитить время семейных уз.
Кроме того, в деревне есть дом, построенный для Джурару. В том доме есть котацу.
И та, кто решила его убрать, была Гурондэ.
В конце концов, они все время находились в моем особняке.
Я не смог убедить Ору, поэтому мне ничего не оставалось, как позвать Гурондэ.....
Гурондэ, Джирар схватил футон и не отпускал.
"Джирар? А, дракон, который все это время пропадал на банкете."
.........
Ты все еще сердишься на Джирара?
Разве ваша ссора не закончилась на прошлом ужине?
Она все еще продолжается?
Так ли это?
Также....
Джирар, ты все это время был на банкете, но разве Гурондэ уже не попросила тебя уйти?
Не может быть.
Пожалуйста, скажите мне, что я думаю не так.
Не своди с меня глаз!
Хорошо, но убери руки с футона!
Опять семейные узы в котацу?
И из-за этого ты не хочешь, чтобы я убирался?
.............
Я подожду всего один день.
Вы должны помириться.
Ору, я знаю, что ты на стороне Гурондэ, но не надо лаять на Джирара.
Я не сомневаюсь, что он рефлексирует.
.......... Ты же рефлексируешь, не так ли?
-0-
Кроме котацу Гурондэ, единственное оставшееся котацу - это котацу в моей комнате.
Ну, проблем быть не должно.
Куро и Юки, которые обычно им пользуются, вышли из него, когда мы пришли.
Давайте быстро всё уберём.
......
Куро, Юки.
Мы просто уберем котацу, неужели вам нужно так сильно ныть?
Я... это бесполезно, даже если вы посмотрите на меня такими глазами.
Но, ну... это.
Я оставлю его здесь, пока не уберу котацу Гурондэ.
Я уберу его завтра.
Я услышал, как служанка Они, которая вместе со мной убирала котацу, что-то сказала.
Она сказала, что я избаловал Куро и Юки.
........
Да, я в курсе.
-0-
Верса сидит на стуле с котом на коленях.
Я окликнул ее, но она не отреагировала.
Это потому, что я заставил ее полностью запечатать свое хобби?
Она похожа на увядший цветок.
Я хочу спросить Прародителя-сана, но у него накопились дела, пока он разговаривал с Версой в прибрежном подземелье, поэтому он сказал, что не сможет прийти в деревню какое-то время.
Поэтому я стал проводником Версы в этой деревне.
Раз уж я решил принять ее в этой деревне, я не оставлю ее просто так, как она пришла.
Но что же мне делать?
........
Почему тебе обязательно нужно держать в секрете то, что ты один из 37 командиров легата легиона, служившего злому богу Райгиэлю, прежде чем запечатать свое увлечение?
Особенно против Забутон.
Не может быть, чтобы она была одной из твоих соратниц?
Нет, не может быть?
Мы знакомы совсем недавно, но я не думаю, что Верса станет мне лгать.
Так в чем же причина?
Верса отвечала медленно, пока я терпеливо слушал.
-0-
У злого бога Райгиэля было предчувствие, что он будет побежден перед определенной битвой.
Поэтому он оставил приказ, который казался последней волей 37 командиров.
Например, «Создайте небольшое войско на севере».
Например, "Защищайте южный форт. Не отдавайте его никому".
Например, «Спрячьтесь на западе и ждите подходящего момента».
Времени не было, поэтому он оставил только простые приказы.
Что касается Версы, то она получила приказ: «Забудь о том, что ты когда-то была командиром, и живи, как хочешь».
..... Понятно. Если ты называешь себя одним из 37 командиров, это нарушение последнего приказа злого бога.
Однако Верса не может забыть злого бога и других командиров, которые сражались вместе с ней, поэтому, скрываясь, она продолжает называть себя командиром.
..........
Хорошо, но почему ты должна держать это в секрете от Забутона?
Может ли быть так, что Забутон - одна из командиров легиона?
Нет?
Верно.
Я не могу представить Забутона членом шумной группы.
Командиры легиона - птенец феникса Агис и королева фей?
........
...................
Под Агисом ты имеешь в виду птицу, которая бегает быстрее, чем летает, с которой мы уже давно познакомились, верно?
А королева фей - это нахлебница, которая играет с детьми или ест блины.
Эти двое - командиры?
Вы что, издеваетесь?
Причина слабости Агиса в том, что он все еще птенец?
Нет, ну, наверное, да, но........ он все еще птенец, поэтому его воспоминания из прошлого еще не вернулись?
Когда он вырастет и вернет себе память, он снова станет королем неба, способным в одиночку сжечь целую страну?
Память..... Ты хочешь сказать, что когда он достигнет совершеннолетия, его личность или статус птицы изменится?
Он останется тем Агисом, которого я знаю, или превратится в Агиса, которого знаешь ты?
Пройдет еще много времени, прежде чем он вспомнит свое прошлое.....а, примерно через 500-600 лет в будущем?
Хорошо.
.......... Это действительно хорошо?
Мне стало тревожно.
Давайте похлопаем Агису в следующий раз.
Итак, королева фей возглавляет неуловимых фей и терзает их противников своей неиссякаемой силой?
Нет, ну, конечно, это возможно, учитывая способности королевы фей.
Она пятый илишестой самый страшный командир?
Не могу представить.
В этом месте я вижу ее только играющей или делающей то, что ей хочется.
Нет, нет, я не говорю, что ты лжешь.
Но то, что королева фей - командир легиона. Я ведь тоже должен держать это в секрете, верно?
Королева фей была из тех, кто никогда не заботился о других легионах, и она все еще такая же. Не должно быть проблем, если я расскажу о прошлом, но в этом нет необходимости, так что лучше не надо.
Я понимаю.
Фуму.
Агис и королева фей - командиры.
У них есть история.
Нет, история есть у феникса и феи.
..........
История ушла в другое место. Опять же, почему мы должны держать это в секрете от Забутон?
Ты не можешь сказать?
Нет, ну я не собираюсь заставлять тебя говорить.......
Просто позвольте мне задать этот вопрос.
...... Забутон - злой бог?
Нет?
Хорошо.
Кстати, Райгиэль сидит на коленях у Версы.
Мы уже давно говорили, но ты никак не реагировал, почему же ты реагируешь сейчас?
Мы говорим о злом боге, а не о тебе.
Если ты будешь буйствовать, Верса назовет тебя богом-котом, так что не делай этого.
" Этот кот - кот. Вот и все."
Я знаю, я шучу.
Если ты погладишь его под подбородком, Райгиэль будет недоволен.
Можно гладить только спину.
Или затылок.
Или саму голову.
Подождите, лоб - это для продвинутых.
Если ты вдруг коснешься его там, его когти достанут до тебя!
Райгиэль доволен!
Даже я долго не мог его погладить!
Верса, достижение разблокировано!
Чем больше ты его гладишь, тем больше он доволен.
Как ты это сделал?
Позвольте мне.
...... Не хочешь?
Да.
Что ты сделала, чтобы добиться этого, Верса?
Я знаю, что тебе бы понравилось, если бы я снял запрет на твое хобби, но я уверен, что это плохой ход.
Дай мне подумать.
-0-
Следующий день, полдень.
Котацу в моей комнате, его занимает Мальбит.
Да, я знал, что так будет.
После того, как я уберу котацу Гурондэ, я уберу и это.
Даже если ты позовешь Аврору и Розе Марию в качестве своих приятелей по котацу, я все равно это сделаю.
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Король демонов с завязанными глазами и без рубашки отжимается.
Я посадил случайно выбранную кошку на спину короля демонов.
«Самаэль!»
Правильно.
Следующий.
«Уэль!»
Правильно.
Теперь два.
«Ариэль и Миэль!»
Правильно.
А вот и финт.
«...................... Миэль, Раэль, Уэль и Гаэль на спине Сугецу!»
Ооооххх.
Отлично!
Как и ожидалось от короля демонов.
Если бы я был на его месте, я бы ответил неправильно.
Это и есть сила любви?
Удивительно, что он все еще может отжиматься с Сугецу на спине!
-0-
Что вы вообще делаете?
Отдыхаете от работы?
Да, вы немного заняты.
Я знаю, почему.
Но вы уверены, что поступаете правильно?
Думаю, вам следовало бы заняться чем-то другим, что можно было бы назвать «перерывом».
За пределами комнаты бесчисленные щенки Куро уже разминают спины и делают разминку.
Паучата тоже смотрят на меня полными ожидания глазами.
......
Это не я играл с кошками, это король демонов играл с ними.
После этого мне еще предстоит важная встреча с девушками-служащими.
Щенки Куро и пауки отступили.
Однако выглядели они так, словно их просто бросили.
Мне невыносимо видеть их в таком состоянии.
Давайте отложим сегодняшнюю работу на потом.
Я взял щенков Куро и паучат и направился в лес.
-0-
Охота.
Это очень удобно, так как все щенки Куро и паучата могут играть одновременно.
Единственный минус - есть риск получить травму, но, учитывая их опыт, они редко травмируются.
Паучата найдут добычу, а щенки Куро приведут ее ко мне.
.........
Вам ведь не нужно, чтобы я их убивал?
Нет, я сам их убью.
Клыкастый кролик, гигантский кабан, жирная ласка.....
Вы - наша важная еда.
Я позабочусь о том, чтобы вы умерли правильно.
-0-
Подумав, можно сказать, что группа кровавых гадюк, отправившаяся в восточное подземелье, где живут гроки, ушла.
Хакурен расстроилась, ведь когда она отправилась туда одна, ей не удалось поймать ни одной.
Однако гроки в безопасности, но они не могут выйти наружу, потому что подземелье повреждено, так что наш визит снова откладывается.
Я подумал, что надо просто пойти туда и поприветствовать их, но мне сказали, что гроки будут выглядеть грубо, если не будут нас развлекать, так что нет.
Очень жаль.
-0-
Не успел я оглянуться, как вокруг меня уже собрались высшие эльфы, и они уже разделывали нашу добычу.
Поскольку охота - это специализация высших эльфов, на них просто невозможно не смотреть.
Здесь были также Урса, Альфред и Тизель.
Я занимаюсь убийством.
Так как сейчас весна, трое из них должны вернуться в школу, но Хакурен, Лу и Тир сказали, что торопиться не стоит, поэтому они пока отдыхают здесь.
Если план по соединению королевской столицы и города Шашаато с помощью телепортационных врат, которым занят король демонов, пройдет успешно, они смогут ходить в школу даже пешком.
Я также не думаю, что им нужно торопиться и идти в школу.
Однако, когда я сказал «стоп», не надо идти вперед и охотиться.
Нет, я делаю все возможное, чтобы убить.
Просто подождите и посмотрите.
И Тизель.
Они - еда, поэтому не дави их своими големами.
Мы не сможем их так съесть.
Кстати, подруга Урсы, Е3, все еще в деревне. Она помогает ухаживать за коровами и лошадьми.
По какой-то причине козы не беспокоят Е3.
Когда я поинтересовался, как ей это удается, она сказала, что только гасит жажду крови.
Если они встанут на ее пути, то следующее, что произойдет, - это то, что их подадут на стол.
Поэтому козлы никогда не осмеливались ничего ей сделать.
Понимаю.
Это то, чего я не могу сделать.
Однако, Е3.
Не теряй бдительности.
Они обязательно сделают что-нибудь озорное.
-0-
Чуть поодаль послышался негромкий крик.
Похоже, один из щенков Куро упал в яму и получил травму.
Ты в порядке?
Не похоже, что он получил перелом, но судить об этом опасно, особенно с моим любительским взглядом.
Возможно, у него треснула кость.
Да, я знаю, я знаю.
Напряжение возросло, и ты был застигнут врасплох.
Я не буду тебя винить, так что не заставляй себя двигаться.
Как только мы вернемся в деревню, попроси Лу и Флору вылечить тебя, а если не удастся вылечить с помощью магии, можешь использовать листья мирового дерева.
Когда я попытался сказать, что на этом охота закончена, ко мне подбежал один из щенков Куро.
Что это?
Из спины щенка куро выпрыгнула белая святая слизь.
Святая слизь применила к раненому куро целительную магию.
Вы принесли его сюда, думая, что может случиться что-то подобное?
Впечатляет.
Это нас очень спасло.
Я похвалил щенка Куро, который нес святую слизь.
Раненый куро тоже обратился ко мне, сказав, что он исцелен и может ходить.
Хорошо-хорошо.
Кстати, почему ты здесь, винный слизень?
Сопровождение святой слизи?
Потому что в лесу опасно?
Понятно.
Лес, конечно, опасен.
Позаботься о том, чтобы защитить святую слизь.
Винный слизень подпрыгнул, словно говоря: «Оставьте это мне», и упал со спины щенка Куро.
......
Винный слизень заставил щенка куро лечь и снова запрыгнул ему на спину.
Поскольку ты мотивирован, я оставлю тебя, но не падай больше.
Не надо просто запрыгивать на спину щенка куро и снова терпеть неудачу.
-0-
Мы несли много добычи в деревню.
Это хорошая смена обстановки.
Поэтому я надеюсь, что никто из девушек-служащих не рассердится.
Я знаю.
Я приду на собрание как положено.
Это обещание.
И я также подумаю о вашем отпуске.
Конечно, после окончания работы.
Когда я извинялся перед девушками-служащими, вошла грязная E3.
Она не пострадала, но что случилось?
«Козы окружили меня, используя формацию журавлиного крыла, и загнали в грязевой пруд».
.........
Эти козы могут использовать строй «журавлиное крыло»?
Похоже на то.
И когда Е3 была полна ярости после того, как упала в пруд, похоже, козы разбежались и со всех сил бросились прочь.
"Одна голова, мне нужна только одна, чтобы преподать им урок. Не позволите ли вы мне?"
Прошу прощения.
Пожалуйста, прости их от моего имени.
Эти козы не причинили вреда.
Но они работают на деревню, давая молоко.
Пока они работают на деревню, я буду их защищать.
Да, я пойду туда и отругаю их.
Нет, я должен взять коров с собой и отругать их.
-0-
Грокки: Похоже, судьба пока не позволяет нам встретиться.
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Как же долго всматриваться пришлось. Использовал Deepl и яндекс переводчики. Едва-едва что-то вменяемое смог разобрать. Под иероглифами написаны имена на английском/романдзи, но качество слишком плохое, чтобы что-то разобрать. Посоветуйте переводчик/нейронку для перевода иллюстраций с японского. Чтоб вы понимали сложность:
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Кстати, я зря с этим долбался. В комментариях к анлейту там люди назвали всех персонажей.
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Весенний парад.
Это уже ежегодное событие, поэтому у меня больше нет мысли прекратить это.
Забутон и девушки-служащие понемногу готовятся к нему с прошлой осени.
Поскольку это фестиваль, которым может наслаждаться вся деревня, я тоже буду сотрудничать.
...........
Я тоже помогу, но нужна ли нам сцена, в которой я появлюсь из водоема?
Даже если уже весна, вода все еще холодная, не так ли?
Это ведь часть постановочного номера перед парадом, верно?
Разве это не излишество?
Гм?
Посмотрите туда?
....... В водоеме синхронно плавают прудовые черепахи.
Они не могут маршировать вместе с нами на параде, поэтому они усиленно тренируются для своей роли в постановке.
Если я вырежу сцену, где я появлюсь из пруда, усилия прудовых черепах пропадут даром.
.........
Похоже, у меня нет другого выхода, кроме как сделать это.
Однако было бы неплохо, если бы вы могли применить магию, которая повысит температуру воды.
Я не прошу вас сделать теплым весь пруд. Моя просьба касается только того места, где я появлюсь.
Это побеспокоит прудовых черепах......
Вы можете хотя бы что-то сделать для меня?
-0-
Увядшая Верса идет на поправку.
Ей было очень трудно, но она нашла легкий выход.
В Деревне Большого Дерева ее хобби строго запрещено, но ничего страшного, если это будет в другом месте.
Поэтому, когда Верса захочет заняться своим хобби, она отправится в Пятую деревню.
Раньше я беспокоился, что хобби Версы негативно повлияет на жителей, но девушки-служащие заверили меня, что все в порядке.
Девушки-служащие сказали, что это даже не повлияет на королевство короля демонов.
Похоже, увлечение Версы историями с однополыми отношениями глубоко проникло в королевство, и даже появился жанр под названием «Верса». (ПП: Гаааанс)
Уверен, это не совпадение.
Жанр «Верса» имеет множество фракций и уже может считаться отшлифованной литературой.
Даже теперь, когда появился родоначальник, эффект будет незначительным.
Услышав такое объяснение, я не смог успокоиться. Однако я оставил их в покое, потому что решил, что вмешиваться будет слишком опасно.
Но у меня есть один строгий приказ.
«Читать книги Версы только вдали от посторонних глаз».
В ответ на это Верса и девушки-служащие дружно ответили.
«Это не то, что можно показывать на людях!»
.........
Тогда почему вы в прошлый раз позволили мне читать книгу в особняке? Вы показываете ее только тем, кто приходит в ваш особняк.
Понятно.
Я не очень хорошо знаю правила.
Как бы там ни было, я оставлю дело Версы тем, кто понимает.
-0-
На территории ранчо противостоят друг другу стадо коров и стадо коз.
Количество козлов подавляюще велико.
Они были очень уверены в себе после того, как загнали Е3 в грязевой пруд.
Оба стада пошли вперед. Козы сформировали журавлиное крыло, чтобы обхватить стадо коров.
Напротив, небольшое стадо коров.......
по отдельности бросились на стадо коз.
Они отшвыривают стадо коз, как бы говоря, что их строй бесполезен.
Нашли свою пару.
Да-да, козлы.
Вы вспоминаете обо мне только в такие моменты?
Не используйте меня как щит.
И не пытайтесь без разрешения есть листья мирового дерева.
Вас свяжут шелкопряды мирового дерева.
Коровы изо всех сил стараются сдерживаться, так что никто не должен получить перелом или что-то в этом роде.
Выдержите это.
Если не сможете, попросите святую слизь вылечить вас.
Лу?
Лу выйдет на некоторое время.
-0-
Лу с Бизелем. Они устанавливают телепортационные ворота ближнего действия.
Они строят проход, соединенный воротами ближней телепортации.
Места уже закреплены, так что вернуться они должны менее чем через полдня.
В тот момент, когда они уже устанавливают телепортационные ворота ближнего действия, возникла небольшая проблема.
Деревни и города, в которых установлены телепортационные ворота ближнего действия, до сих пор играли роль места отдыха для путешественников.
С установкой телепортационных ворот ближнего действия они освободятся от этой роли и в то же время потеряют преимущества, которые давала эта роль.
Из-за этого пользователи врат ближней телепортации будут вынуждены оставаться на ночь в этих местах, но в этом-то и проблема.
Если вы хотите заставить путешественников остаться, значит, должны быть доступные места для ночлега, даже если они не самые лучшие.
Однако нет никакой возможности увеличить количество трактиров на двадцать, десять, два или даже один.
Не хватает материалов и рабочей силы.
Даже если с материалами удастся что-то сделать с помощью денег, человеческие ресурсы - это не то, что можно просто собрать. Управление жилыми помещениями не может быть мгновенно освоено.
Не стоит выделять на новый постоялый двор людей, имевших опыт работы в существующих трактирах.
В частности, в деревнях по пути следования нет ни одного приличного ночлега.
Единственное решение - выдавать в этих деревнях разрешения на кемпинг.
Построить приличный постоялый двор в этих деревнях - уже проблема.
Иными словами, проблема с жильем не решится, даже если они будут стараться изо всех сил.
Король демонов - не идиот.
Он предвидел эту проблему, поэтому уже заложил основу, например, поручил компаниям Далфон и Горун решить проблему с жильем.
Хотя он и заложил основу.....
В деревнях и городах, где будут установлены телепортационные ворота ближнего действия, говорили: «Если вы собираетесь сами строить гостиницы, перестаньте заставлять путешественников ночевать».
Казалось, они ненавидят большие перемены в своей жизни, вызванные большим количеством гостей.
Кроме того, услышав идею о том, что больше не придется ночевать, купцы из разных мест выразили одобрение.
Король демонов несколько ночей беспокоился о том, как поведут себя деревни и города, которые станут лишь точками перехода, но раз уж они сами сказали, что в этом нет необходимости, ему остается только отступить.
Обязательная ночевка была отменена.
Король демонов играл с кошками в деревне, чтобы снять усталость от пересмотра плана.
Поскольку сейчас они будут служить лишь точками перехода, они изменят место установки телепортационных ворот на более удобное. После этого им останется только подумать о проблемах, которые могут возникнуть.
Пока я в серьезном режиме впечатлялся королем демонов, меня увела девушка-служащая.
Кажется, у нас встреча.
-0-
Во время перерыва в совещании я ем дзензай с моти.
Эти моти - излишки, которые не были съедены за зиму.
Это отличный консервированный продукт, так что нам не нужно потреблять его весь, но даже если мы сделали это моти на зиму, я съем его, когда смогу.
А что насчет Куро и Юки Дзензай из Пятой деревни?
Согласно первоначальному плану, эта тележка с едой будет работать только зимой, но жители хотят, чтобы она продолжала работать, даже если сейчас уже не зима.
Однако, поскольку сейчас другой сезон, мне кажется, что она должна продавать что-то другое.
Может, мне переключиться на рамен, как это было раньше?
Нет, он так популярен. Настолько популярен, что я засомневался.
Кроме того, это требует слишком много усилий.
Продавать дзензай хорошо из-за простоты его приготовления.
С тех пор как он появился на этом сайте.....
Да, в тележках также продают собу, жареный картофель, тайяки, такояки, крепы, дынные паны, мороженое, сэндвичи, моти вараби и строганный лёд.
Размышляя о сезоне...., каким он должен быть?
Это то, о чем я должен сказать на этой встрече.
После того, как я закончил есть дзензай, я пришел к такому выводу.... некоторые из них все еще едят.
Да, вам не нужно торопиться.
Ешьте медленно.
Вспомнилось видео, где корова попыталась пободаться с бараном, или козлом (уже не помню, много лет назад было). Корова проиграла, удар лоб в лоб - просто ваншот. А её оппоненту хоть бы хны.
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Птенец феникса Агис растет, но все еще остается птенцом.
Ортос Ору уже давно не появлялся здесь, но он все еще щенок.
Щенки Фенрира тоже довольно долго были щенками.
Хитоэ, дочь Юко, до сих пор выглядит как ребенок, хотя ей уже больше ста лет.
С другой стороны, аненэко и котят уже можно назвать взрослыми кошками.
Щенки Куро также быстро становятся взрослыми.
.........
Существует ли закон об этом или что-то в этом роде?
"Для каждой расы он свой. Думать об этом бессмысленно, так что не переживайте так сильно".
Так сказала мне проходящая мимо высшая эльфийка.
Ясно.
Раз уж у меня нет другого выбора, кроме как не беспокоиться, то я и не буду беспокоиться.
Что касается Сугецу, то у него большое тело, но он еще молод, так что он все еще детеныш.
Поэтому я решил обращаться с ним именно так.
Мне жаловались аненэко, но мне все равно.
-0-
В деревне Один, зимой, похоже, не прекращаются исследования.
Время от времени я получал отчеты о результатах исследований.
Однако ничего полезного.
Но это неважно.
В исследованиях всегда бывают неудачи.
Продолжение исследований очень важно.
Ну, может быть, больно видеть, как с каждой неудачей продукты пропадают зря, но если вы добьетесь успеха, культура питания будет развиваться.
Кроме того, нельзя сказать, что они ничего не добились.
«Это сухо и невкусно».
Королева фей сейчас почему-то со мной, и она жалуется, пробуя прототип.
Невкусно?
Понятно.
Прототип, который ела королева фей, представлял собой моти, смешанный с рисовой мукой и кукурузным крахмалом.
Короче говоря, моти с начинкой.
Жители Деревни Один сказали, что начинка в середине - это скрытый сюрприз, и текстура тоже интересная, но я думаю, что им нужно еще немного поработать над вкусом.
Это прототип, так что здесь только тарелка и......
Я убрал сухую начинку, заменив ее бобовой пастой, и отдал королеве фей.
"........ У вас получится, если вы постараетесь! Деревня один!"
Фуфуфу.
Это все еще сладости.
Я приготовил еще штуку. На этот раз начинка - мороженое, покрытое шоколадом. Я протянул его королеве фей.
«........ Революция в мире сладостей свершилась!»
Хорошо, что вы довольны.
Кстати, я покрыл мороженое шоколадом для того, чтобы его было легче запихнуть в моти.
Раз уж мы можем сделать это с начинкой, может быть, будет полезно, если я сделаю что-то с внешней формой моти.
-0-
Таким образом, именно моти с гордостью набивали грудь жителей Деревни Один.
В отличие от предыдущего моти, моти, которое они приготовили из рисовой муки и размяли, добавив сахар, получается более мягким и хранится довольно долго.
Это моти используется в так называемом дайфуку моти.
ТН: Дайфуку моти - это моти с начинкой.
Моти и так сладки и вкусны сами по себе, а теперь к ним добавляются такие начинки, как бобовая паста, клубничный джем, мороженое и так далее.
Когда я приготовил несколько образцов, королева фей похвалила меня как гения.
Нет, это не моя идея, поэтому моя грудь не набита гордостью.
Святая дева Селес, участвовавшая в пробной дегустации, довольна тем, что продукция «Сладкого зала Корина» в Пятой деревне выросла.
"Сезонные данго, которые мы делали и продавали до сих пор, отличались только сырьем и цветом. Но с этим мы сможем развиваться дальше!"
Я не возражаю, если у вас есть такой план, но если мы не сможем создать систему массового производства....., не будут ли люди в церкви деревни Пять перегружены работой?
И вообще, можно ли поручать это религиозным людям?
До меня дошли слухи, что большинство людей, работающих в церкви, участвуют в производстве товаров, продаваемых в «Сладком зале Корина».
"Это ложный слух. В этом участвуют все, а не большинство".
.....О-окей?
«Это тоже можно считать аскезой».
Ну, если человек, отвечающий за это, говорит, что проблем нет, значит, их нет.
Продукты, произведенные в «Сладком зале Корина», также продаются оптом в кафе «Бронза», и "Куро и Юки".
Теперь и они получат дайфуку моти.
........
Спрос на клейкий рис будет расти.
Обычно я сажаю клейкий рис осенью, но давайте посадим его с лета.
Я уже закончил весеннюю вспашку.
........
.......................
Видя мотивацию Селес, я решил вспахать поле клейкого риса.
Лучше поздно, чем никогда.
-0-
Караоке, похоже, популярно в Пятой деревне.
Конечно, это не то караоке, которое я знаю.
Певец стоит в центре большой сцены и громко поет с помощью магии и под аккомпанемент музыкантов, которые играют на лютне, арфе, барабане и флейте.
Что из этого является караоке?
Если это только игра музыкантов, то можно подумать, что это обычный оркестр.
Ну, я тоже так думаю.
Караоке - это новая работа благородных дам, знакомых Юри. Юри не может выступать с ними, так как слишком занята телепортацией.
Благородные дамы хотят работать с Юри как с группой, но она слишком занята своей основной работой.
Особенно сейчас, когда различные места с трудом приспосабливаются к изменениям, вызванным телепортационными вратами ближнего действия.
Из-за этого они оказались в состоянии, когда их можно назвать безработными.
Юри беспокоится за них, поэтому устраивает их помощниками Пятикуна.
Похоже, что они испытывают большее чувство соперничества с Пятикуном, чем Юри с Пятикуном, поэтому не хотят выполнять эту работу.
Таким образом, я придумал это караоке.
Это будет группа, которая будет выступать для тех, кто хочет петь, но кажется, что желающих петь на удивление больше, чем ожидалось.
Возможно, потому что Деревня Пять в основном состоит из мигрантов, здесь много людей, которые поют песни о своем родном городе, и людей, которые плачут, когда слышат их.
Они получают доход от певца, а зрители могут смотреть и слушать бесплатно.
Сначала они начали это мероприятие в небольшом месте, но оно стало настолько популярным, что им пришлось арендовать большую сцену.
Я думаю, что большой сцены уже достаточно, но, судя по сообщениям, которые я получаю, это становится все более и более популярным.
У каждого есть смелость петь.
Поэтому я назвал это музыкальное занятие караоке.
Это моя ошибка.
В неправильно присланном мне документе был вопрос, и я по ошибке на него ответил.
Сейчас я размышляю над этим.
И причина, по которой снять это название так сложно.... том, что они решили, что название «караоке» звучит хорошо.
«Они», о которых я говорю, - это девушки-служащие.
-0-
Кстати, конечно, певцы караоке в основном любители.
Конечно, это означает, что и их певческие способности находятся на таком же уровне.
Другими словами, даже если поет плохой певец, магия все равно усиливает его.
Это вызвало небольшую проблему с шумом, так что, похоже, было открыто несколько музыкальных классов, чтобы учить песни.
Постарайтесь.
.........
Кстати, вопрос, кто назвал вашу группу «Королева Рамена»?
Барабанщик?
Хех.
Она ест разные виды рамена каждый день, но ее фигура никогда не разрушается.
Но я понимаю.
Я попрошу доставить ей рамен в качестве подарка.
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Лу закончила установку телепортационных ворот.
Однако у нее нет чувства выполненного долга.
Что случилось?
"Если бы мне не пришлось сначала ночевать в этих городах и деревнях, я бы соединила королевскую столицу и город Шашаато гораздо быстрее."
Так вот почему.
Телепортационные ворота малого радиуса действия, которые сделала Лу, могут телепортироваться на меньшее расстояние по сравнению с обычными телепортационными воротами. Но даже в этом случае кажется, что достаточно установить семь таких ворот, чтобы соединить королевскую столицу с городом Шашаато.
Однако, сделав это, вы, очевидно, предвидите недовольство тех городов и деревень, в которых они не будут установлены.
Именно по этой причине король демонов решил заставить пользователей остаться на одну ночь.
Но в этом мире не всегда все идет так, как мы хотим.
Установка врат означает, что их можно использовать немедленно, а раз она завершила установку, значит, королевская столица уже соединена с городом Шашаато.
Осталось только подготовить общественность.
Именно над этим в последнее время бьются король демонов, Бизель и Рэндан.
Но меня это не касается.
В конце концов, мне нечего делать.
И это хорошо.
Или я так думаю.
Итак, король демонов, Бизель и Рэндан.
Отпустите меня, перестаньте хватать за одежду.
У нас сейчас самый разгар весны, так что я ни за что не одолжу вам девушек-служащих!
-0-
Воспользовавшись телепортационными воротами ближнего действия, которые до сих пор не открыты для общего пользования, Юри, которая в качестве администратора усердно работала над тем, чтобы города и деревни справлялись с планом королевства, вернулась в Деревню Пять.
Когда она прибыла в деревню Большого дерева, вид у нее был подавленный.
Она закладывала основу из-за обязательного пребывания в течение одной ночи и даже сотрудничала со всеми, включая меня, чтобы дать городам и деревням свои особенности, но вернулась она полностью разбитой.
Я знаю, что твои усилия пропали даром, и ты подавлена, но, думаю, тебе стоит перестать использовать Сугецу, чтобы побаловать себя.
Смотри, аненэко на спине Сугецу смотрят на тебя.
Эй, винный слизень принес алкоголь.
Давайте выпьем там.
Селес делает много сладостей, так что можешь их съесть.
Что?
Почему на мне роскошная одежда?
А, это парадный костюм.
Мы проверяем, правильно ли подобран размер.
Забутон часто приходит корректировать мои костюмы.
Я думаю, что размер и так точный, не нужно его поправлять, но когда Забутон поправляет, я чувствую себя более комфортно, так что, думаю, мы все делаем правильно.
Поэтому я больше не возражаю против частых исправлений.
Я могу доверить такие вещи только профессионалам.
Пока мы разговаривали, Забутон принесла новую ткань.
Затем с костюма, который сейчас на мне, сняли ткань вокруг лопаток и пришили новую.
Да, это божий промысел.
"Я тоже хочу одежду Забутон-сан, десу."
Юри необычайно избалована Забутоной.
Однако Забутон сегодня занята.
Так что не проси ничего особенного.
Я пытался, но Забутон сказала, что я должен оставить все на ее усмотрение.
Это правда нормально?
Да, хорошо.
Вместо того чтобы делать все с нуля, она просто переделает свою одежду и превратит ее в новую.
Ты не против, Юри?
Похоже, она не возражает, поэтому вернулась в свою комнату, чтобы выбрать одежду.
Надеюсь, это поможет ей почувствовать себя лучше.
Я сейчас пью с винным слизнем....... Я не должен пачкать одежду, которая на мне, поэтому давайте воздержимся от еды и питья.
Винный слизень может пить принесенный им алкоголь один.
Сугецу, освободившийся от Юри, отправился на прогулку с аненэко на спине.
-0-
Арэ?
Почему Юри не возвращается?
Ведь прошло уже довольно много времени, верно?
Пока мы ждали, Забутон даже трижды приводила в порядок мой костюм.
Что случилось?
Она отнесла свою одежду прямо к Забутону?
Но Забутон сказала, что она не приходила к ней.
Однако я не могу просто так взять и ворваться в комнату Юри, чтобы проверить ее.
Юри не замужем.
Даже если мы близки, мы все равно должны держаться на некотором расстоянии друг от друга.
Поэтому я попросил служанку Они и Забутон сопровождать меня в комнату Юри.
.........
Юри в своей комнате.
Юри переоделась в спортивную одежду и занималась тренировкой мышц.
Она выглядит очень серьезной.
Что касается причин, то, глядя на нее, можно сказать, что она похожа на боксера, который заставляет себя сбросить вес перед поединком.
Поэтому она и не вернулась.
Она выросла.....
Нет, я не должен утешать ее вполголоса.
Посмотрев на дорогую одежду, разбросанную в ее комнате, мы тихонько ушли.
-0-
"Обычная одежда имеет свободный размер, но одежда, сшитая на заказ, точно подогнана по фигуре.....".
Услышав эти слова служанки Они, я взглянул на одежду, которая сейчас на мне.
..........
Я тоже постараюсь не растолстеть.
И Забутон.
Прости, если это займет у тебя время, но, пожалуйста, сходи к Юри в нужное время, чтобы подкорректировать размер ее одежды.
Внезапная диета опасна.
Если речь идет только о подборе размера, разве паучки не могут это сделать?
Ты хочешь тайно подогнать всю ее одежду?
Хорошо.
Нет, я бы хотел, чтобы ее одежда была подогнана, но не вся.
Да, просто выбери несколько, которые она не заметит.
Да, давай не будем ее портить.
Юри должна справиться с этим сама.
-0-
Мальбит валяется в комнате для приема гостей.
........
Даже зимой она всегда бездельничает.
Подумать только, даже в таком виде ее фигура по-прежнему прекрасна.
Она занимается спортом или чем-то еще, где ее никто не видит?
"Это нормально для ангелов, потому что избыток питания идет на наши крылья."
Так сказала мне Руинсия. После этого она попросила Мальбит убрать ее крылья.
Мальбит категорически отказался их убирать.
Что-то мне кажется, что у ангелов калории просто уходят в сиськи. Серьёзно, среди них все грудастые.




    Глава 637 - Проверка безопасности и крылья


    Глава 637 - Проверка безопасности и крылья

    Глава 637 - Проверка безопасности и крылья
Рядом с водохранилищем и жилым районом деревни построена башня высотой десять метров.
Это тонкая башня, похожая на радиовышку, но это не радиовышка.
Говорят, что эта башня будет использоваться для постановки парадного номера.
Высшие эльфы приложили все усилия, чтобы построить ее.
.........
Десять метров?
По сравнению с обычными зданиями, высота комнаты трехэтажного дома составляет примерно столько.
Можно сказать, что эта высокая деревянная башня демонстрирует использование технологий.
Нет, конечно, мой особняк выше, но мне кажется, что эту штуку сложнее построить......
Интересно, не стоило ли построить ее чуть ниже?
Около трех метров.
Однако, согласно предыдущему плану, ее высота должна была составлять 30 метров.
Мне удалось убедить их сделать ее только десять метров.
Больше опустить будет сложно.
Нет, я знаю, что это невозможно.
Знаю, но я бы хотел хотя бы попытаться.
Я буду стоять на вершине этой башни?
Падать можно, ведь ангелы меня прикроют?
Нет, я не хочу падать.
Не то чтобы я не доверял ангелам, но не могли бы вы подумать о безопасности немного больше?
Разве вы не можете сделать что-то для страховочного пояса или даже страховочной веревки?
Что я имею в виду?
Я имею в виду, соединить веревку с башней, чтобы я не упал.
Пожалуйста.
-0-
Михаэль-сан прибыл в деревню.
Наверное, потому, что в городе Шашаато и Деревне Пять уже установлены телепортационные ворота ближнего действия.
Хотя они все еще не открыты для широкой публики, он может использовать их, чтобы легче было навещать нас здесь.
Поприветствовав меня, он направился прямо к горячему источнику.
Он устал?
Не спешите расслабляться.
-0-
Помимо Михаэля-сана, Глаттс посещает нас чаще.
До сих пор он не мог приходить сюда без помощи Бизеля, но с установкой телепортационных ворот ближнего действия он теперь может самостоятельно отправляться в деревню.
Это также благоприятно для Бизеля.
Теперь у него меньше проблем.
Ронана тоже рада видеть Глатса.
Это хорошо.
Однако, может, хватит каждый день флиртовать перед входом в мой особняк?
Красные доспехи и Белые доспехи, привратники, обеспокоены.
Я не говорю, что вам запрещено флиртовать.
Просто делайте это в меру.
Да, умеренность - это важно.
Некоторых людей стимулирует ваш флирт.
Кого?
То есть вы не поймете, пока я вам не расскажу?
Хорошо, я скажу.
Лу, Тир, Риа, Энн, Хакурэн, Сенна.....
Я рад, что вы поняли.
-0-
С открытием телепортационных ворот ближнего действия Аса, находившийся в королевской столице, вернулся.
Урса и остальные рады воссоединению с ним.
«Я знал, что ты вернешься этой весной, но не думал, что так рано».
«Когда весенний парад закончится, я вернусь в школу».
........
Ты счастлив, не так ли?
Аса уже давно улыбается......
А что это за куча бумаги, которую ты принес? Сувенир?
А, не сувениры, как и ожидалось.
Хочешь, я одолжу тебе пустую комнату?
Хорошо.....
Аса отвел Урсу, Альфреда и Тизель в пустую комнату.
Вместе с огромной кипой документов.
Бумага - вещь ценная, поэтому ее используют только в случае необходимости.
«По сравнению с тем количеством, которое мы обрабатываем, это не так уж и много».
Хотя я согласен с мнением девушки-служащей, я поручил Энн принести чай группе Урсы, когда придет время.
Кроме того, в порядке ли Йерс и Метора, которые все еще находятся в королевской столице?
Отсутствие связи - верное свидетельство того, что с ними все в порядке?
Когда я размышлял об этом, пришел Аса.
"Мои извинения, я забыл. Вот письма Йерса и Меторы".
.........
Похоже, они все еще энергичны.
-0-
Подготовка к параду продолжается.
Учитывая сложившуюся ситуацию, Мальбит была вынуждена расправить крылья.
Ангелы все-таки примут участие в параде.
Мальбит больше не может этого скрывать.
Эхто....
Крылья Мальбит толстые и перьевые.
Мне кажется, что они стали на 50 процентов великолепнее.
Они похожи на зимние крылья, и я уже чувствую тепло, глядя на них.
Думаю, есть птицы с такими крыльями.
Однако, если судить по ангельскому чувству прекрасного, похоже, что оно не такое уж и прекрасное, раз Тир, Руинсия и Кирбит идут рука об руку, ругая Мальбит.
Я не думаю, что это плохо.
Но я никогда не скажу этого вслух.
Однако Мальбит есть Мальбит.
Ей плевать на Тир, Руинсию и Кирбит.
Она стала вести себя вызывающе.
И даже начала демонстративно есть сладости.
В некоторых аспектах она действительно бесстрашна.
До тех пор, пока......
Агис внезапно встал на защиту Мальбит.
Похоже, он злится на Тир, Руинсию и Кирбит за то, что они плохо отзываются об этих замечательных крыльях.
Что касается Агиса, то, похоже, крылья Мальбит не являются предметом его восхищения.
Взгляды, которые он бросает на Мальбит, полны уважения.
Агис защищает их с честными намерениями.
Однако, увидев отношение Агиса, Мальбит перестала есть сладости, покраснела и спрятала лицо.
Ей все равно, что ее ругают, но, похоже, она не может вынести, когда ее хвалят.
Понятно.
Начни диету сегодня. Усердно работай.
И, Агис.
Я не буду говорить о твоих личных предпочтениях, но тебе не кажется, что крылья орла лучше?
Если честно, я и сам думаю, что они очень крутые.
Как только я это сказал, на меня легонько налетел откуда-то взявшийся орел.
Возможно, это инстинктивная реакция того, кто смутился, но это довольно больно.
-0-
Кстати, Регинлейф не подала виду, когда увидела крылья Мальбит.
У кого-то из твоих старших сестер были такие крылья?
...........
Без комментариев.
-0-
В башне был установлен страховочный канат.
Хотя он был установлен.....
Какой в этом смысл, если другой конец привязан к основанию башни?
Это должно предотвратить падение.
Проверьте длину веревки.
Я сам проверил ее, чтобы убедиться в безопасности.
В конце концов, это для меня.
Я уж и забыл, что высшие эльфы, не только охотники, но и так-то плотники хорошие. А то последние глав (сколько-то сотен) строительством и изобретениями занимались только горные эльфы.
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Подготовка к весеннему параду закончилась.
Однако парад еще не начался.
На самом деле это драконы втайне попросили отложить его.
Причина в том, что Расути вот-вот родит.
Я тоже волнуюсь за Расути.
Я думаю, что если она родит во время парада, это вызовет большую путаницу.
Роды.
Парад превратился в игру в ожидание того, что Расути родит первой. В конце концов, я хотел быть там, когда она родит.
Однако это секрет только для меня и драконов.
Мы должны сделать это, чтобы не давить на Расути.
Поэтому мы должны сказать остальным, что задержка вызвана какой-то другой причиной.
Но я не мог придумать подходящую причину.
Поэтому я посоветовался с Забутон.
В конце концов Забутон предложила, что все откладывается из-за нее.
Когда я спросил ее, согласятся ли с этим остальные, она ответила, что да.
Хорошо.
И спасибо, Забутон.
Я должен показать свою искренность.
Я приготовлю что-нибудь для Забутон.
Урса и остальные помогут?
Спасибо.
Птенец феникса Агис и винный слизень тоже полны мотивации.
Спасибо.
Однако ваших чувств достаточно.
Королева фей.
Я приготовлю сладости позже, так что ждите там.
-0-
Забутон сказала, что лучше есть большой группой, чтобы блюда были поданы на ужин.
Количество участников в готовке увеличивалось, так что проблем не будет, даже если придется готовить много.
Драконы, у которых еще идет банкет, тоже примут участие в этом ужине.
Вернее, банкет, похоже, откладывается одновременно с отсрочкой парада.
Что касается причины, то, по словам Хиичиру и Джурару, это было скучно, потому что они пили только алкоголь.
Кстати, о Хикару и Химико, из-за которых и был устроен банкет, заботится Хакурэн.
Возможно, это потому, что Раймирэн не сильно мешает ей, по сравнению с тем, что она делала с Хиичиру.
А может быть, потому, что в прошлый раз она многому научилась у Раймирен?
Если это так, то вмешательство Раймирен в то, как Хакурэн воспитывает Хиичиру, не является ее назойливостью.
Мать и дочь любят друг друга.
Однако Хакурэн, старшая дочь, никогда не заботилась о своих младших сестрах и братьях.
Учитывая ее характер, я, кажется, жалею ее сестер и братьев.
Хнн?
Что случилось, Дорайм?
Твоя сестра сказала «святой меч хорошо режет» за моей спиной?
Раз уж это святой меч, разве он не должен хорошо резать?
Ну, ты хочешь сказать, что до приезда в эту деревню характер Хакурэн был не таким?
До встречи со мной она была очень тщеславной?
Думаю, неторопливая фермерская жизнь соответствует ее характеру.
Думаю, это хорошо.
-0-
Когда я осматривал поле, мне сообщили, что начались роды Расути. Через некоторое время я получил сообщение, что это мальчик.
.......
Мальчик!
Как Хиичиру и Хикару. Его будущий партнёр так и не пришёл, и я думал, что это будет девочка, но это мальчик.
Нет, неважно, мальчик это или девочка, хорошо, что он здоров.
Слава богу.
-0-
Направляясь в Расути, я услышал громкий голос.
Неужели это крик только что родившегося ребенка?
Он эхом разносится по всему дому.
Кажется, он в порядке.
Но немного слишком громкий.....
Арех?
Я вдруг перестаю слышать крик.
Что-то случилось!
Когда я вбежал в комнату Расути, меня настиг громкий крик.
Голос настолько громкий, что даже имеет силу удара.
Я покатился по комнате.
"Ахаха. Мы использовали магию, чтобы его плачущий голос не просочился наружу."
Лу, которая была в комнате, сказала это и закрыла дверь.
Если не закрыть дверь в комнату, магия не сработает.
И Лу дала мне беруши.
Спасибо.
Это из-за твоей магии я вдруг не смог услышать его крик?
Хорошо.
-0-
На кровати в комнате Расути лежит новорожденный мальчик.
Как и ожидалось, она - полноценная мать-новичок.
Что касается меня, то я не слышу его крика: мне приходится пользоваться берушами.
Дьявольская акушерка с берушами сообщила мне, что и мать, и сын здоровы.
Мои глаза не обманули меня, но я все равно почувствовал облегчение, услышав это.
Едва войдя в комнату, Дорайм разразился криком.
Графалун выдержала.
Потрясающе.
Любовь дедушки и бабушки.
Хорошо, что вы не взяли с собой Рананон.
Лу дала им беруши.
Было решено, что Расути и наш ребенок переедут в комнату с двумя или тремя дверями, на которые будет наложена магия, не позволяющая звуку просачиваться наружу многократно.
Лучше всего перестать плакать, но новорожденный ребенок вряд ли сможет это понять.
Плакать - это работа младенца.
Служанка Они сумела понять мое указание... просто посмотрев на нее.
Как и ожидалось.
-0-
Теперь.
Поскольку Расути благополучно родила, пришло время для весеннего парада.
Однако, если он состоится завтра, то будет слишком поспешным.
Думаю, Расути тоже хотела бы принять участие, а драконам нужно восстановиться после родов, так что лучше провести его через 10 дней.
Однако, когда я спросила Расути, она сказала, что через 5 дней все будет в порядке.
А пока я .......
Я сделаю затычки для ушей.
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Поверхность воды в водохранилище настолько спокойна, что нет ни единой волны.
Я уставился на нее и прыгнул.
Поскольку я прыгал с вершины башни, то прыгать надо было с высоты 10 метров над поверхностью воды.
...........
Мои мысли ускоряются, как только я начинаю падать.
Почему я так поступаю?
Что я сделал не так?
Я пытался думать об этом.
Не успел я опомниться, как башня, которая должна была стоять у водоема, оказалась у водоема.
Высшие эльфы улыбаются, ведь они приложили немало усилий, чтобы построить ее.
По какой-то причине меня поставили перед необходимостью нырнуть с вершины башни в водохранилище.
Девушки-служащие придумали это, прочитав старые книги, много старых книг.
На вершине башни есть 1-метровая доска, которая была прикреплена боком. С этой доски я прыгал вниз, к водохранилищу.
Веревка, привязанная к поясу вокруг моей лодыжки, была заменена на паутину Забутона.
Она должным образом соединена с вершиной башни.
Другими словами, я прыгаю с тарзанки.
Забутон сказала, что я ничуть не пострадаю, потому что паутина, которую она сделала для этого, растягивается.
Спасибо.
Но почему она длиной 10 метров?
Это значит, что сначала я должен упасть глубоко в воду, прежде чем меня подтянут, верно?
Ты ошиблась, Забутон!
Забутон не на моей стороне!
А, я почти у воды.
-0-
Неважно. Похоже, когда злой бог спустился на планету давным-давно, он упал в пруд.
В тот момент его тело ударилось о поверхность воды.
Удар в живот.
Поскольку это постановка, все ждали, что я с 10-метрового прыжка первым ударюсь животом о воду, но я отказался.
Поэтому сразу после прыжка с вышки я поставил ноги вместе, скрестил руки перед грудью и втянул подбородок.
Что касается того, почему я дернул подбородком, так это для того, чтобы паутина Забутон не обвилась вокруг моей шеи.
Понимаю.
Это было бы опасно, если бы паутина обвилась вокруг моей шеи, пока я нахожусь в воздухе.
.........
Теперь я думаю, полезна ли вообще эта паутина, но не будем обращать на нее внимания.
Мои ноги попадают в воду.
Никакого толчка, что было неожиданно.
Я нырнул с ног и вошел в воду с головой.
TN: Это хороший способ умереть ИРЛ. Если вы собираетесь прыгать с тарзанки, пожалуйста, убедитесь, что первой упадет ваша голова, так как именно ноги будут привязаны.
Учитывая время года, вода должна быть холодной, но прудовые черепахи заранее подогревают воду в том месте, куда я упаду.
Благодаря этому температура воды была прекрасной......
Мое тело погрузилось в воду глубже, чем я думал.
Теперь я нахожусь далеко от поверхности воды.
Однако, благодаря плавучести, мое тело немедленно возвращается на поверхность воды.
М?
Быстро.
Но это не из-за паутины Забутон.
Сама вода толкает меня вверх.
Как только я это заметил, меня подбросило в воздух из водоема.
Кажется, я принял немного глупую позу, но зрители, наблюдавшие за происходящим вокруг водоема, одобрительно закивали.
Я снова нырнул в воду, вода снова подтолкнула меня вверх, и я полетел над поверхностью воды. (ПП: Иисус, ты ли это?)
Снова раздались одобрительные возгласы.
Я также могу позволить себе помахать зрителям.
Но погодите-ка.
Хотя меня все еще толкает ниже башни, я уверен, что она была выше, чем раньше.
Если так пойдет и дальше, у меня будет предчувствие, что я взлечу выше башни.
Нет, пожалуйста, не надо.
Если это произойдет, я могу удариться о доску, когда прыгал раньше. А, она сохранена.
Понятно.
Значит, они уже запланировали, что я буду летать выше башни.
Никогда о таком не слышал.
-0-
Те, кто манипулирует водой, чтобы подбросить меня в воздух, - прудовые черепахи.
Они также делают красивые кольца через равные промежутки времени вокруг точки моего падения.
И я думаю, что они полны мотивации только потому, что подбросили меня в воздух выше, чем планировалось.
Так мне хочется думать.
Они ведь не ненавидят меня, правда?
Мое тело теперь выше башни.
А еще благодаря черепахам в пруду я никогда не травмируюсь, когда попадаю в воду.
Спасибо.
А как насчет того, чтобы не заставлять меня летать выше?
Я не в восторге от высоких мест.
Высокие места - это страшно, в конце концов.
Ну, я притворился крутым, прежде чем залезть на башню.
10 метров - это не страшно.
Но это было потому, что дети смотрели на меня.
Думаю, черепахи в пруду запомнили меня таким.
Нет, ну я говорил так только до того момента, как забрался на башню. Однако после того, как я встав на доску и сделав несколько растяжек, которые я подсмотрел в какой-то программе, мое сердце уже прыгало.
Подумай, я.
Тот хай-дайвер, которого я видел в программе, получил травму, и хотя программа продолжалась, этот эпизод был замят.
Хай-дайвинг - это опасно.
Никогда не забывайте об этом.
Таким образом, я попытался послать сигналы прудовой черепахе, чтобы она прекратила это, но взгляды окружающих стали странными.
Они смотрят вверх, но не на меня.
Может, здесь есть кто-то еще, кроме меня?
В тот момент, когда я так подумал, мое тело что-то схватило.
А?
Когда я вывернул шею и посмотрел вверх, то увидел большую птицу.
Большую черную птицу.
Размах крыльев должен быть более 10 метров.
Несмотря на то, что она большая, я подумал, что эта птица - ворон.
А, ворона пытается улететь, вцепившись в меня.
Это плохо.
Меня заберут!
Так я подумал, потому что птица перестала подниматься.
Есть одна простая причина.
Я связан с Забутоном паутиной.
Забутон, взобравшись на вершину башни, тянет за паутину, которая привязана к моему поясу на лодыжках.
Оооооо!
Однако проблема с этим планом в том, что будет повреждена и моя лодыжка, и та часть, которую схватит ворон.
Забутон сразу же заметила и ослабила паутину.
Ворон с триумфом возобновил восхождение.
Му.
Это очень плохо.
Может, он меня куда-нибудь отнесет и съест?
Я могу справиться с вороном с помощью УФИ, но меня сбросят с высоты.
Должен ли я верить, что придет ангел, когда я собью его?
Пока я размышлял, что делать, мое тело поднималось все выше и выше.
И вдруг я почувствовал что-то странное на поясе у лодыжки.
Гм?
На моей лодыжке сидит паук.
Похоже, он забрался на меня с помощью паутины Забутон.
Паучок привязал паутину к вороньей лапке.
Затем взмахнул лапкой, подавая сигнал.
Ворон перестал подниматься.
И теперь его тянет вниз.
Со значительной силой.
По силе он, похоже, не сравнится с Забутон.
Мы приближаемся к земле.
Раз уж дело дошло до этого, боюсь, что ворон меня уронит......
Не думай о плохом.
Мое тело было подброшено в воздух.
Паучок остался на ногах ворона.
Это единственное, что хорошо.
-0-
Меня спас не ангел, а огромная птица, которую я никогда раньше не видел.
Это чистый белый лебедь.
Он держит меня клювом.
Поскольку он не причиняет боли, то, скорее всего, не пытается меня съесть.
Когда я попытался сказать спасибо, лебедь повернул курс на восток.
..........
Арех?
Значит, он превратился из ворона в лебедя?
Пока я размышлял, на этот раз лебедь был чернее черного? В любом случае, этот черный лебедь напал на белого лебедя.
ТН: Лебедь по-японски - shiratori, что буквально означает «белая птица». Поскольку это был черный лебедь, он назвал его kurotori. Куро=черный, тори=птица. Если вы приняли черную птицу за ворона, я переведу это как «черный лебедь», поскольку VC все-таки обращается к нему.
И меня снова подбросило в воздух.
На этот раз я только падаю.
-0-
Следующим, кто схватил меня, был гигантский павлин?
Я думаю, это павлин. Все-таки он похож на красивого павлина.
Он нес меня на своей спине.
Если присмотреться, узор его перьев настолько сложен, что даже если смотреть по одному.
Бог поистине удивителен.
Помогает ли мне этот павлин?
..........
Павлин повернул на север.
Думаю, нет.
На моих ногах лежит еще один паучок, не похожий на предыдущего.
Да, рад тебя видеть.
-0-
У меня был ужасный опыт.
В конце моего обзора, когда я, наконец, оказываюсь на земле, находятся гигантский ворон и павлин, связанные паутиной, а также белый и черный лебеди, которые не связаны.
Забутон, похоже, знакома со всеми четырьмя, поэтому я оставил их ей.
Орел, похоже, тоже их знает и сейчас их ругает.
Да, передай им.
Я тоже хочу помочь орлу, но у меня еще есть дела.
Я спрыгнул с башни в качестве постановочного номера для парада.
Я все еще нужен на параде.
А, я сначала приму ванну, прежде чем присоединиться к параду.
Понял?
После того как я намок, меня подняли в небо.
Мое тело замерзло.
Я должен избежать простуды. (ПП: вот уж о чём точно не стоит беспокоиться)
Этот парад он запомнит надолго.
Моя честная реакция: Ни@уя не понял, но очень интересно.
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Парад продолжается, но моя очередь еще немного впереди.
Поэтому, приняв ванну, я немного расслабился.
Гм?
Прудовые черепахи приближаются ко мне.
В чем дело?
А, вы пришли извиниться за то, что подбросили меня в воздух?
Не стоит об этом беспокоиться.
Хоть это и заставило мое сердце колотиться, но это было весело.
Это причина, по которой меня забрали?
Это несчастный случай.
Никто не мог этого предугадать.
Кроме того, хотя ситуация и опасная, никто из этих птиц не имеет злого умысла.
Если бы у них был какой-то злой умысел, ангелы и драконы что-нибудь предприняли бы.
Это одна из причин, почему я тогда был спокоен.
Но я все равно благодарен, что паучата пришли ко мне.
В любом случае, вам не стоит об этом беспокоиться.... Если вы хотите отплатить мне, постарайтесь выступить на параде.
Теперь твоя очередь, верно?
Тот факт, что мне пришлось прыгать в воду в качестве открывающего номера, уже говорит о том, что этот парад связан с водой.
Именно по этой причине прудовые черепахи назначены здесь и там.
Прудовые черепахи усердно тренировались, когда узнали, что на них будут рассчитывать.
Не упустите эту возможность.
Я тоже буду следить за вами, так что старайтесь изо всех сил.
Середина парада.
Я собираюсь прокатиться на сцене, которая появится из водохранилища.
...........
Брызги-брызги, вы уверены, что я смогу кататься на этой штуке в глубине водохранилища?
Я только что искупался.
Те, кто умеет пользоваться магией, все высушат, так что все в порядке..... Я рад, что ты подготовился к этому, но ты должен был опустить ту часть, что я выйду из воды.
Нет, сцена поднимается из водоворота, созданного черепахами в пруду, круто.
Дети тоже были в восторге.
Да, ящеролюды могут поднять ее и из глубины, но это потребует от них серьезных усилий.
Ладно.
Я не буду отменять эту часть.
Это была потрясающая постановка.
-0-
После потрясающего водного марша прудовых черепах началась обычная пикирующая бомбардировка ангелов.
Должен ли я думать, что они делают это, чтобы потратить рога щенков Куро, которые постоянно накапливаются?
Вслед за ангелами в воздухе маршируют драконы.
Я уже привык к этому, но их полет на малой высоте очень пугает.
Дорс и Раймейрен, Джирар и Гуронде, Дорайм и Графалун, Максбергак и Суйрен, Кворун и Серирен, Домаим и Квон, Хиичиру и Джурару.
Кажется, что пары маршируют бок о бок..... Я еще не одобрил брак Хиичиру и Джурару.
Хакурэн и Хельзе не участвовали в марше, потому что у них разные роли.
Расути сожалеет, но она только что родила, поэтому ей нужно отдохнуть.
Но, кажется, она уже в порядке.
Затем драконы один за другим падают в водоем.
Это не несчастный случай, это часть плана.
Драконы падали в водохранилище, превращаясь в людей, чтобы подготовить место для следующего дракона, который упадет.
Водохранилище довольно широкое, но слишком узкое для нескольких драконов.
Кстати, вы действительно добровольно согласились на такой номер?
Вы уверены, что у вас нет претензий?
А, вы находите это забавным, потому что это необычный опыт?
Если у вас нет жалоб, то все в порядке.
Способ Дорайма упасть, дважды подпрыгнув на поверхности воды, был потрясающим представлением.
Даже зрители отреагировали положительно, но скоро пойдут купаться.
-0-
После драконов настала очередь универсального корабля. Он медленно опустился с неба над водохранилищем.
На палубе универсального корабля Хакурэн в красном и Урса в синем исполняют танец с копьем.
Хотя с земли их выступление увидеть невозможно, их постановочный номер транслируется в разных местах, и в зале раздаются аплодисменты.
Хакурэн редко держит в руках оружие, но, похоже, она умеет правильно обращаться с копьем.
Когда ты тренировалась?
Или она может это делать и без тренировок?
Я знаю, что Урса умеет пользоваться копьем.
Она уже давно умеет пользоваться всеми видами оружия.
Их классное выступление......хнн. Я хочу смотреть на них серьезно, но не могу не улыбаться.
Я рад, что Урса выступает с Хакурен.
«Когда она только пришла сюда, она была намного ближе ко мне».
Энн, сидящая рядом со мной, пробормотала, словно дуясь.
Да, это точно.
Когда они только познакомились, Урса боялась Хакурен, но очень привязалась к Энн.
Возможно, это результат усердной работы Хакурен.
Постепенно Урса стала предпочитать быть с Хакурен больше всего.
Глядя на их выступление, я не чувствую себя плохо.
Я с удовольствием наблюдал за ними, успокаивая дующуюся Энн.
-0-
Вдруг я услышал громкий смех.
Откуда он доносится?
С неба.
Хельзе в форме дракона.
А тот, кто громко смеется, сидит верхом на Хельзе, Альфред.
...........
Альфред одет в черно-красный костюм и имеет крылья из цветов.
Да, у меня нет комментариев по поводу того, во что он одет.
Учитывая, как выглядят мои костюмы, я не могу ничего сказать ни о ком.
Костюм Альфреда, похоже, имитирует дьявола.
Однако, если это так, им следовало бы спросить Гуччи, Бульгу или Стефано, а не Альфреда.
Кузуден из Деревни Четыре тоже неплох.
Когда я так думал, Хельзе взошла на борт универсального корабля с Альфредом на спине.
Затем Альфред сел на универсальный корабль, забрал Урсу и вернулся на спину Хельзе.
Теперь я понимаю.
Так вот почему дьявол - это Альфред.
...........
Как отец Альфреда и Урсы, я немного запутался в своих мыслях.
Энн утешила меня.
-0-
Универсальный корабль без Урсы приземлился на водохранилище.
В небе неустойчиво летит Хельце с Альфредом на спине.
Когда я думал, что будет дальше, Урса оторвала цветочные крылья Альфреда на спине Хельзе.
Но Урса не оторвала Альфреда от спины Хельце.....
Вместо этого была брошена кукла, похожая на Альфреда.
Это безопасная и хорошая идея.
Но почему это не было использовано в моем номере?
Нет, я уже прошу слишком многого.
Кукла упала со спины Хельзе и угодила в водоем, а прудовые черепахи затянули ее водоворотом.
«Эту обиду я никогда не забуду!»
громко закричал Альфред, спрятавшийся на спине Хельце, используя магию.
С другой стороны, реплика Урсы -....
"Дьявол-неудачник что-то говорит. Охохохохохохохохо".
Вау, этот смех тебе идет.
Хорошо, что у вас есть что-то, что вам подходит, но не забывайте, что в повседневной жизни вы не должны так смеяться.
-0-
Хельзе, чей наездник сменился, теперь летает иначе, чем раньше. Она летит нормально.
Не успел я оглянуться, как крылья Хельзе уже украшены цветами.
Она отдала дракону цветочные крылья, которые забрала у дьявола. Нет, по сюжету, это дьявол должен был забрать цветочные крылья у дракона, а она лишь вернула их.
Хельзе последовала указанию Урсы и спустилась на землю.
Урса спустилась с Хельзе и села на сцену.
Спрятавшийся Альфред, похоже, поехал на помост вместе с ней.
Это греет мне сердце.
И вот сцена Альфреда и Урсы присоединяется к параду.
Парад почти подошел к концу.
-0-
В это время краем глаза я вижу гигантского ворона, гигантского лебедя и гигантского черного лебедя, которых ругает орел.
Гигантского павлина забрал другой гигантский павлин с другим рисунком, который пришел сюда позже и ругал его в другом месте.
Это его жена?
-0-
AN: Гигантский павлин - это китайский феникс hou ou.
Китайский феникс (кит. 鳳凰, фэнхуан) — в китайской мифологии чудо-птица, в противовес китайскому дракону воплощающая женское начало (инь), является символом юга. Её явление людям — великое знамение, которое может свидетельствовать о могуществе императора или предвещать значительное событие.
Почему анлейтер hou ou написал? Там свои приколы с тем, что в оригинале была японская адаптация китайского слова (так я понял), но речь точно именно об этой птице идёт.
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Парад закончился, и банкет продолжался до поздней ночи.
В этом году было много сцен с прыжками в воду. Все-таки тема этого года - вода.
Из-за этого уровень воды в водохранилище значительно снизился.
Это то, над чем нам стоит задуматься.
Драконы совместными усилиями перенесли огромный кусок льда с гор на севере, растопили его и, похоже, восполнили дефицит.
Температура воды нормальная?
Не заставит ли это прудовых черепах снова впасть в спячку?
А, вы эвакуируетесь на сушу, пока температура воды не повысится.
Ладно, понял.
Парад прошел с большим успехом.
Ешьте столько капусты, сколько хотите.
Конечно, я не забуду ящеролюдов, которые усердно работали с прудовыми черепахами.
В каком-то смысле у них более впечатляющие сцены, чем у меня.
Нет, в следующем году тема будет другой.
Вы должны дать шанс отличиться и другим.
-0-
3 лучших момента этого парада.
Водный рисунок у пруда с черепахами и ящеролюдами.
Эльфы на пегасах, выпрыгивающие из воды и марширующие..... нет, разве это можно назвать маршем?
У них было оружие и все такое.
И последним будет то, как все прыгают в воду, танцуя.
На этом фестивале я делал вещи, которые мне показались страшными и которые я не буду делать добровольно.
-0-
Но есть и душевные или интересные вещи.
Ортос Ору был удивлен, когда Гуронде упала в водоем, и он прыгнул в воду, чтобы спасти ее.
Несколько щенков Куро, не умеющих плавать, бродили по водохранилищу.
Птенец феникса Агис застенчиво смотрел на гигантских птиц. Он даже не покинул спину орла.
Из-за этого орел еще больше ругал гигантских птиц, и когда орел неохотно закончил ругать их, гигантские птицы уже смертельно устали.
Что ж, я не скажу орлу, чтобы он был с ними помягче, ведь им стоит задуматься о том, что они сделали.
-0-
Итак, по какой причине эти птицы пытались похитить меня?
Давайте послушаем об этом завтра.
А пока, точнее, сегодня вечером.... мы устроим показ мод, используя костюмы, которые сшила для нас Забутон.
Я буду делать то, что понравится в первую очередь мне.
-0-
На следующий день.
В окружении жителей деревни, с Забутон и орлом впереди, стоят гигантские птицы.
Похоже, они собираются объяснить, почему пытались похитить меня.
Однако эти гигантские птицы не умеют говорить.
Они похожи на Забутон и орла.
Однако я уже долгое время нахожусь рядом с Забутон.
Я могу понять, что она хочет сказать.
Да и с орлом у меня все в порядке.
Поэтому я попрошу их объяснить мне.
-0-
Первый, кто появился.
Гигантский ворон.
"Я думал поговорить с тобой о создании новой страны. Давай вместе создадим великую страну!" (ПП: Вставай в очередь, таких желающих уже пол мира)
Гигантский ворон расправляет крылья и смотрит вдаль.
Я понял.
Так вот какова твоя цель.
Почему вы выбрали меня?
"Учитывая тот факт, что ты создал деревню в центре Леса смерти. Я давно подумывал о том, чтобы позвать тебя, но никак не мог проникнуть на территорию пауков, поэтому лишь наблюдал за тобой издалека. А потом я увидел, как ты летишь один в небе, которое является нашим царством. Это был тот самый шанс, которого я ждал. Мне жаль, что я не выполнил надлежащую процедуру, поэтому я приношу свои официальные извинения".
Гигантский ворон протянул мне красивый камень, который я не знаю, откуда он взял.
Наверное, это плата за беспокойство.
Я взял его без колебаний.
....аре?
Я думал, что Лу набросится на меня, как только я возьму его, но она не набросилась.
Вместо этого дворфы начали суетиться.
Почему?
Ну, давайте послушаем позже.
«Итак, еще раз: хочешь ли ты основать со мной государство в новой земле?»
Я ценю твое приглашение, но я не собираюсь покидать эту деревню.
".... Понятно. Как жаль."
Даже без перевода я понимаю его подавленность.
Я чувствую, что совершил плохой поступок, но я не покину деревню только из-за этого.
Я не оставлю это место для других.
-0-
Второй.
Гигантский лебедь.
А, гигантский черный лебедь с тобой?
Я не буду возражать, если ты объяснишь быстрее.
Эхто, зачем ты пытался меня поймать?
"Мне нужен только тот, кого можно любить. Поскольку ты мне нравишься, я решила сделать тебя своим партнером". (ПП: примечание выше относится и к этому случаю. В очередь!)
Гигантский лебедь расправляет крылья, говоря, что влюбился в меня.
А как насчет гигантского черного лебедя?
" Эта особа всегда была такой. Уводит понравившегося ей мужчину из разных мест, так что я ей мешаю".
Понятно.
«Я всегда терплю неудачи, потому что ты всегда мешаешь мне!»
"Мне нужно мешать. Тебе нужно научиться уважать других!"
«Я живу ради любви!»
" Живи ради любви столько, сколько захочешь! Я уверена, что найдется много лебедей, которые женятся на тебе!"
"Фух. Извини, но меня интересует только красивый человек!"
"И не связывайся с другими расами! Знаешь, все их жалобы идут ко мне! Я тебе не менеджер по жалобам!"
«Тогда перестань меня доставать!»
"Мне тоже не хочется этого делать, но твои родители попросили меня, плача! Мне так надоело играть с тобой, так что прекрати! Хотя я думаю, что тебя нельзя вылечить".
Пока я выяснял у переводчика, Забутон и орел, гигантский лебедь и гигантский черный лебедь начали драться в водоеме. Забутон связала их двоих своей паутиной.
Она связала их двоих.....
Но я не думаю, что черный лебедь плох.
А, этот черный лебедь не выбирает средства, чтобы помешать лебедю.
Я понял.
Ну, мы сбились с пути....
Однако, разве между нами не может возникнуть любовь, потому что я человек, а это гигантский лебедь?
Когда я так думал, огромный лебедь засветился и стал человеком.
........
Я увидел восхитительную, красивую женщину.
Она издала странный крик, потому что ее шею держали Лу и Тир.
Нет-нет, я прошу прощения за то, что делают мои жены, но я не могу их остановить.
Видя ее, я словно смотрю на прекрасное украшение, по которому даже дилетант может понять, насколько она ценна.
Мое сердце содрогнулось.
Чья-то рука прикрыла мне глаза, чтобы заслонить обзор.
"Не обманывайтесь! Наша раса может превращаться в любой облик по своему желанию!"
Когда я сообразил, кто это, оказалось, что это женщина, похожая на женщину-лебедя.
Учитывая цвет ее одежды и контраст с тем, что носила белая лебедь.... вы черный лебедь?
"Да. Как видите, я тоже умею превращаться. Я даже могу превратиться в фигуру, идентичную ее".
Услышав слова черного лебедя, я успокоился.
Ее истинная сущность - гигантский лебедь.
"Пожалуйста, подождите! Меня превратило в лебедя проклятие! Вот кто я на самом деле! Эта девчонка пытается вас обмануть!"
"Хватит врать! Ты была лебедем с самого рождения!"
Ну, теперь я понимаю, как она создает проблемы в разных местах.
Однако я не отношусь к себе с пренебрежением или презрением, но я не думаю, что меня можно отнести к красивым людям.
Я думаю, что я всего лишь нормальный.......
Интересно, где она видела меня хорошей?
Черный лебедь ответил на этот вопрос.
"Эхто.... то есть, она в порядке, пока это не лебедь. На этот раз она увидела, что вас похищают, и выпрыгнула, думая, что вы влюбитесь в нее, если она вам поможет. Однако я почувствовала ее глубокое желание. Уверена, она бы похитила вас".
"Нет, нет, нет, нет, нет! Я не пытаюсь его похитить!"
Лебедь отрицает это, но, судя по тому, что я слышал и что они делали до сих пор, я приму сторону черного лебедя.
Черный лебедь, у тебя есть что-нибудь поесть?Думаю, тебе пришлось нелегко.
Не стоит сдерживаться.
У нас много чего есть.
И еще, тебе не нужно плакать..... лебедь, помолчи, ты слишком шумный.
Однако ты можешь говорить, когда трансформируешься?
Почему ты сразу не объяснила все в человеческом облике?
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Последний.
Гигантский павлин.
Это ваша привычка - участвовать в фестивалях?Значит, вы пришли сюда только праздновать?
А так как вы увидели, что идет воздушный бой, то приняли участие?...........
Значит, ты не хотел ничего плохого.
Однако, по правилам, на фестивале должно быть двое, но ты пришел один.
А, так вот почему тебя ругал другой гигантский павлин.
Он рассердился, потому что вы его оставили.
Тогда я оставлю этого павлина другому павлину.
Кстати, спасибо, что пришли на наш фестиваль.
Подведем итоги.
У ворона была своя цель, и лебедь воспользовался ею, когда все были настороже.
Ворон извинился должным образом, и поскольку Забутон и орел ругали его, а не меня, он дал кое-что в качестве компенсации.
И похоже, что он обдумывает свой поступок.
Проблема в том, что лебедь соблазнила сына Галфа, а теперь его прижала к себе жена сына Галфа.
Мне кажется, что это слишком большая проблема, чтобы вмешиваться в нее.
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Ночь.
Поверхность водоема была освещена, и там грациозно плавал огромный лебедь.
И танец огромного лебедя начался раньше, чем кто-либо успел это понять.
Честно говоря, я не очень разбираюсь в танцах, но у меня все равно хватает сил смотреть.
Однако даже я замечаю, что каждое ее движение просчитано, включая то, как она зачерпывает воду крыльями.
Потрясающе.
Я так впечатлен, но никогда не думал, что для этого еще слишком рано.
Черный лебедь участвовал в лебедином танце.
Выступление двух лебедей было более удивительным, чем сольный танец ранее.
Я не знаю, что в этом удивительного, но знаю, что это потрясающе.
Я продолжаю смотреть, пока не забуду время.
Еще недавно вы и подумать не могли, что они сражаются в человеческом обличье.
Раз уж вы можете так сотрудничать, зачем вам вообще сражаться?
Я не могу не думать об этом.
Перевод Elite4Harmon с SHMTranslations.com
(ПП: Анлейтер последние несколько глав эту подпись оставляет, решил хоть раз оставить)
Когда их танец закончился, они официально представились нам посреди водоема.
Жители, наблюдавшие за ними, ответили бурными аплодисментами.
Затем, как мячики, были брошены буханки хлеба.
Это просьба лебедя.
Если мы считали танец прекрасным, они хотели, чтобы мы бросали хлеб.
Служанки Они испекли хлеб к обеду, когда сообщили нам об этом, так что у нас есть куски хлеба, которые мы можем бросать.
Огромный лебедь и черный лебедь клевали брошенные хлебы.
Я разрешил это из-за атмосферы, но, пожалуйста, прекратите, иначе вы загрязните водоем.
Что?
Прудовые черепахи будут есть затонувшие буханки хлеба?
Отлично.
Ах, дети.
Не бросайте рядом с ними, а то можете попасть в них.
Урса, не кидай с такой силой.
Это похоже на пулю.
-0-
Гигантский павлин.
Что вы собираетесь делать?
Теперь ваша очередь выступать.
Можете ли вы сделать что-нибудь после их танца?
........
Понял.
Давайте перенесем ваше выступление.
Все в порядке.
Король демонов сделает все возможное, чтобы выступить сейчас.
Похоже, он много готовился, раз не выделился на параде.
-0-
На следующее утро.
Да, думаю, король демонов постарался.
Так что не будем об этом.
Давайте забудем о том, что случилось, ради короля демонов.
-0-
Я патрулировал вокруг своего особняка и позавтракал.
После этого я осмотрел поле.
В водоеме спали огромный лебедь и черный лебедь.
Прошлой ночью вы были звездами. Вы так устали?
Их позы во время сна одинаковы, и они выглядят хорошо, но.....
Они большие.
Разве они не могут превратиться в обычных лебедей?
-0-
Когда я вернулся после осмотра поля, я обнаружил павлинов нормального размера, сидящих в комнате моего особняка.
Значит, они могут стать нормального размера.
Если возможно, пожалуйста, оставайтесь в таком виде.
Кстати, на этом месте раньше жил Агис......
Похоже, Агис с ними.
Похоже, они хорошо ладят.
Также, я не собираюсь спрашивать почему, но орел дуется в моей комнате.
Я не против, если он дуется, но почему он должен делать это в моей комнате?
Ну, не будем возражать, раз уж я не пользуюсь ею в дневное время.
И, король демонов.
Если хочешь спать, не спи в комнате для приема гостей и найди где-нибудь свободную комнату.
Если ты не будешь спать в комнате для приема гостей, кошки не будут к тебе ходить?
Понятно.
Спите, пока вам не станет лучше.
-0-
Обед.
Гигантский лебедь и черный лебедь пришли ко мне в своих человеческих формах.
Лебедь мокрый. Что случилось?
А, она пыталась соблазнить деревенского жителя, а защитник (жена) схватила ее и немецким суплексом сбросила в водоем.*
Ты подпрыгнула на воде три раза?
Сделай это еще раз, я хочу это увидеть. Прости за грубость.
Иди и прими ванну.
И помни о своей роли.
Ты действительно фамильяр бога?
-0-
Вчера, после серии ругательств, гигантский лебедь заявил, что она - фамильяр бога.
Однако у нее нет ничего, что могло бы это доказать.
Только ее слова.
Однако, поскольку гигантский черный лебедь неохотно признала это, я поверил в это как в правду.
Я уже сказал, что верю в это, но лебедь все еще хочет доказать это, поэтому вчерашний танец должен был быть танцем для бога......
Возможно, она хотела покрасоваться.
Гигантские павлины тоже плыли по течению.
Похоже, что павлины - это духовные звери.
Я не знаю, что это такое, но похоже ли это на святого зверя?
Раньше мне говорили, что святые звери - это звери, которые приблизились к божественности, но....а, совсем другое дело?
А, вы произошли не от зверей, а от существ, созданных непосредственно богом.
Понятно.
Тогда я спросил, является ли гигантский ворон святым зверем или духовным зверем, как они, но похоже, что это воплощение бога солнца. (ПП: что-то знакомое)
Какой тяжеловес.
Однако я не сомневался в них.
По какой-то причине я был убежден.
А как же Забутон, которая схватила воплощение бога солнца, и орел, который его ругал?
Можно ли поймать или отругать воплощение бога солнца?
Ведь есть еще несколько воплощений бога солнца, так что все в порядке?
Думаю, да.
Ворон, похоже, решил не исполнять танец лебедя. Вместо этого он с удовольствием пил с дворфами.
Кажется, что она все еще спит, хотя уже почти полдень. Наверное, это из-за алкоголя.
Впрочем, это неважно.
-0-
Сегодня днем Урса, Альфред и Тизель вернутся в школу.
Я снова буду скучать по ним.
Урса не хочет оставлять своих новых брата и сестру, Хикару и Химико, и даже думает, действительно ли ей нужно уезжать.
Если ты хочешь их увидеть, то можешь просто вернуться, используя телепортационные ворота ближнего действия, когда захочешь.
Если ты будешь слишком сильно волноваться, то можешь задеть чувства других детей.
Вчера вечером у них были проводы, так что мне нужно было только проводить их.
Хнн?
Огромный шатающийся ворон, который все еще выглядит пьяным, указал группе Урсы верный путь.
Запад.
..........
Королевская столица действительно находится к западу отсюда, но они воспользуются телепортационными воротами подземелья Большого Дерева, а оно находится к югу отсюда.
Ах, да, извините.
-0-
Пройдя немного на запад, дети отправились на юг, в подземелье Большого Древа.
Простите, что заставил вас идти за вороном.
*Если она это делала в своей лебединой форме, то можно Rules of Nature врубать.
И да, я вспомнил о вороне. "Апполон, чаша и гидра". История возникновения созвездия Чаша. Там ворон был слугой Апполона (бога солнца) и накосячил.
А тут он ещё и какой-то камень непонятный дал.
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После ужина того дня, когда дети вернулись в королевскую столицу.
Я, Дорс, Раймейрен, Джирар, Гурондэ, Марк, Суирен, Дораим, Графалун, Хакурен и Расути собрались в комнате для приема гостей.
Это собрание по поводу имени второго ребенка Расути.
До родов Расути уже определилась с именами для мальчика и девочки, но вскоре после родов Расути больше не захотела использовать ни одно из них.
"Я чувствую в нем особую силу. Думаю, имя должно быть лучше."
Дорс и остальные согласны с ней в этом вопросе.
Мы должны были придумать имя сразу, но из-за парада отложили до сих пор.
Я не забыл.
Пока мы не определились с официальным именем, мы называли его «сын Расути» или «внук Дорайма», так что я очень хочу определиться как можно скорее.
Результат дискуссии, затянувшейся до полуночи.
Имя: Кукулькан
Это имя могущественного дракона, но любящего мир.
Что касается меня, то раз Расути не против, то и я не возражаю.
Да, у меня действительно нет возражений, это правда.
Я, наверное, переименую его в Хинокукулькана или Хикокулькана, если я буду принимать решение.
Я просто приму Кукулькан, честно говоря.
-0-
Завтрак без Урсы, Альфреда и Тизель.
Мне немного одиноко.
К счастью, Е3 все еще здесь.
Нет, я не имею к этому никакого отношения.
Есть причина, по которой она не пошла в школу с группой Урсы.
Не потому, что я забыл.
Ну, если я забуду, то Е3 мне обязательно напомнит.
Причина, по которой Е3 все еще здесь, в том, что она хочет свести счеты с драконами за свой выигрыш в маджонг.
Я думал, что их каждый раз ликвидируют, но, похоже, их нельзя ликвидировать мгновенно.
На что вы вообще ставите?
Похоже, ставки драконов, которые выиграла Е3, стоят больше, чем она может осилить.
Ну, даже мне будет не по себе, если мне вдруг вручат гору или замок, о котором я никогда не слышал.
Просто получить права на управление ими - уже слишком большая проблема.
Допустим, вы совсем не против, но, пожалуйста, перестаньте делать ставки такого уровня.
Ах, вы никогда не чувствовали, что проиграете, и поэтому делаете ставки, а эта сумма для вас не так уж и значительна?
Азартные игры - это страшно.
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После завтрака началась ликвидация.
И я в ней участвовал.
Ну, то есть, они сделали это в деревне.
Я купил все, что Е3 выиграла у драконов.
Оплата - продукты деревни.
С этим не должно быть проблем, потому что мы будем посылать ей продукты деревни постепенно в течение сезона и в рамках здравого смысла. Мы ни за что не заплатим ей все сразу.
Мне кажется, что количество партнеров, с которыми деревня должна делиться своим урожаем в сезон, увеличилось.
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Похоже, драконы не хотят выкупать у меня выигранные E3.
Они сказали, чтобы я отдал их Хиичиру, Рананон, Хикару, Химико и Кукулькану, когда они вырастут и будут путешествовать ради удовольствия.
Неужели я должен дарить детям что-то столь тревожное?
Имя дракона - это честь и титул, так что их не будут преследовать.
Значит, с ними все будет в порядке, но впредь не делайте ставку на такие вещи.
И Е3.
Вот бочка с золотыми монетами, что ты собираешься с ней делать?
Нет, это не имеет значения, даже если ты оставишь все как есть......
Ну тогда я буду хранить её на складе деревни.
Я дам тебе сертификат.... легко попасть в беду, если он написан на бумаге?
Тогда я поищу на складе предмет аналогичной ценности.
Я нашел браслет, который хорошо выглядит.
Это браслет, который подчеркивает тонкий дизайн.
Учитывая хобби Е3, он должен ей подойти, так что давайте заменим сертификат этим.
Лу также сказала, что он примерно такой же по стоимости, как и бочонок золота.
.......
А?
Ты хочешь сказать, что это волшебный инструмент?
Понятно.
Тогда научи Е3, как им пользоваться.
Спасибо.
Сегодня вечером Е3 должна вернуться в королевскую столицу с помощью телепортации Бизеля.
Ах, драконы.
Не приглашайте меня играть в маджонг.
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Полдень.
Верса вернулась из Пятой деревни.
Она должна была возвращаться каждый день, но в последнее время, похоже, добилась таких успехов в писательстве, что даже построила себе рабочее место в Пятой деревне. Она стала прятаться там.
Из-за этого она не участвовала в параде.
Я не забыл пригласить ее.
Я связывался с ней каждый день, начиная с нескольких дней назад.
Кроме того, девушки-служащие навещали ее, чтобы послушать ее истории.
Таким образом, даже если она пожалуется, что не смогла принять участие, это не моя вина.
И, глядя на нее, она удивилась, увидев огромного ворона, гигантского лебедя, черного лебедя и мистера и миссис павлинов.
Я только хочу уточнить, вы знакомы друг с другом?
Ах, дело не в этом.
Вы знаете только привычку лебедя охотиться на людей.
Понятно.
Вы можете придумать какие-нибудь меры?
Просто считаете ее катастрофой и сдаетесь? (ПП: Если так подумать, они в какой-то мере конкурентки)
Нет, я просто случайно спросил вас.
А что с Пятой деревней?
Я слышал, что ваша деятельность становится все более и более масштабной, а ваши «товарищи» собираются все чаще и чаще, но не доставляют проблем Юко.
Это добродетель - вести свою деятельность в тени?
Хотя у вас есть фракции, пожалуйста, пусть они конкурируют только с вашими работами и никогда не применяют силу, хорошо?
Я молюсь, чтобы она не забывала об этом.
-0-
После полудня.
Мистер и миссис павлины совершили элегантный полет.
Они просто летают, как обычно, но я почему-то чувствую себя счастливым.
Если вы хотите, чтобы я помолился вам, я буду рад.
С другой стороны, ангелы горят чувством соперничества.
Гигантский ворон, не соревнуйся с ними сейчас.
Лебедь, сядь.
Орел и Агис молча наблюдают за происходящим.
Хорошо-хорошо.
Кстати, раз уж парад начался поздно, можно ли Мальбит, Руинсии и Суаруру остаться здесь надолго?
Не отворачивайте лицо.
Руинсия была запятнана.
Я знаю, что ты хорошо ладишь со своей внучкой, но она может возненавидеть тебя, если ты не будешь работать как следует.
Марк и Суйрен скоро вернутся домой. Почему бы тебе не поехать с ними автостопом?
А до этого будет битва за то, кто останется здесь?
Разве не решено, что это будут Раз Мария и Регинлейф?
Это еще не решено?
Хорошо.
Тогда дайте мне знать, когда это будет решено.
И еще, постарайтесь не повредить поле, когда будете сражаться.
Нет, я ни за что не дам тебе рога щенков Куро.
-0-
Ночь.
Пришел усталый Прародитель-сан.
Прошло уже много времени.
Он сетует, что не смог принять участие в параде, но я думаю, что не стоит пренебрегать своей основной работой.
Хотя он уже закончился, все еще чувствуется праздничная атмосфера.
Он сказал, что уедет, как только поужинает здесь сегодня.
Ну, тебе лучше проводить время с Версой, а не со мной.
Я вижу тебя вон там, у колонны.
Ты стесняешься, что не хочешь приходить сюда сразу?
Это не так?
Я забыл.
Когда Верса здесь, мне следует держаться подальше от Прародителя-сана.
Я убежал.
Интересно, насколько абсурдную силу имеет браслет Е3?
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Сожалея о расставании с Версой, Прародитель-сан ушел.
А Верса, немного приуныв, отправилась в Пятую деревню.
Возможно, она вернется к своей писательской деятельности.
........
Да, постарайся.
Я буду посылать тебе сладости в качестве подарков, только помни о том, чего темы не должны касаются .
Если возникнут проблемы, просто скажи Юко.
Марк и Суйрен отправились домой, неся на спине сувениры.
Хельзе останется в деревне, но, как я уже не раз говорил, ее брак будет зависеть от желания пары.
Если Хикару это не нравится, я останусь на его стороне.
Кроме того, если ты хочешь остаться в деревне, у тебя будут проблемы, если ты не будешь работать.
Она усердно работала во время беременности Хакурен и Расути и продолжает работать даже после их рождения.
Я знаю, что все жители деревни относятся к вашему браку благосклонно и готовы сотрудничать с вами, так что не трудитесь указывать на это.
К тому же, несмотря на то, что она призналась, что стремится к Хикару, она почти не сближается с ним.
По словам Хакурен, она будет охранять своего партнера, пока он не станет взрослым, так что мне не стоит беспокоиться.
.....как Квон с Домаимом?
А, Хакурэн не знает, потому что в то время она сбежала из дома.
-0-
Домаим, Квон, Секирен и Кворун тоже ушли с сувенирами на спине.
Пожалуйста, приходите еще.
Дораим и Графалун заботятся о своих внуках, Рананон и Кукулькане.
Вы не собираетесь домой?
Если что, Гуччи придет и позовет тебя?
Что?
Дораим отдал Кукулькана, которого держал на руках, Графалун и пригласил меня выйти на улицу.
......Подземелье Большого Дерева?
В подвале были незнакомые телепортационные ворота.
Нет, я знаю, что это за телепортационные ворота.
Это телепортационные ворота малого радиуса действия, сделанные Лу.
И установлены они здесь.....
Местом назначения этих телепортационных ворот ближнего действия является гнездо Дорайма.
Они уже все подготовили, и они начнут работать, как только я дам свое разрешение.
Ну, я не стану отказываться, раз уж речь идет о твоем гнезде.
Управлять воротами будет кто-то из гнезда, и я думаю, что это сэкономит нам рабочую силу.
Однако, действительно ли тебе нужно устанавливать ворота? Неужели нужно делать все эти хлопоты, чтобы превратить час полета в пять минут ходьбы?
А, это была идея Графалун.
Я, в общем-то, не против, но если вы будете уделять все свое внимание внукам, не будет ли ваша дочь (Расути) возмущаться?
...... Немного.
-0-
Ангелы тоже ушли.
Как и ожидалось, остались только Раз Мария и Регинлейф.
Похоже, что Раз Мария и Регинлейф не занимают руководящих должностей, в отличие от вернувшихся ангелов.
Чувства тех вернувшихся ангелов, я немного слышал их..... могут ли они действительно руководить ангелами, будучи такими?
Что касается ангелов, то Кирбит и ангелы-близнецы Суаруку и Суаруриу рады тому, что их лидеров больше нет.
У вас нет партнеров. И детей тоже нет. Наверное, им надоело слышать это от них.
Кажется, что тени в их сердцах стерлись после того, как они не слышали этих строк в последнее время.
Кстати, Аврора до странности похожа на Кирбит.
На днях я сказал Тир, что Аврора будет принцессой, как Кирбит, а она посмотрела на меня как на чудака.
Кстати, о принцессе, разве она не похожа на принцессу анг.....
Нет, я ничего не говорил, Кирбит.
Пожалуйста, перестань показывать свой гнев с помощью крыльев.
Да, я узнал об этом из общения между Тир и Руинсией.
Я был удивлен, что крылья могут показывать больше выражений, чем я думал.
-0-
Кстати, мне нужно утешить Куройона, который немного подавлен после ухода Мальбит.
Гм?
Напарница Куроиона, Эрис, пожаловалась, что это ее работа.
Конечно, это ее работа.
Тогда я оставлю его тебе.
Однако моя рука находится в состоянии удара.
.........
Я погладил Фенриров неподалеку.
Ладно-ладно.
Становится жарко, так что следите за своим физическим состоянием.
-0-
Что касается Зверомальчиков, Гола, Сила и Брона, то они довольно часто возвращаются сюда.
Вероятно, это из-за телепортационных ворот ближнего действия.
Они также думают, когда привести своих жен в деревню.
Зачем вообще об этом думать? Просто приведите их сюда и все. Они будут приходить в гости, а не мигрировать сюда, в конце концов.
Или вы хотите сказать, что сами сюда переедете?
О таких вещах нужно говорить с женами.
Вы не можете решить это самостоятельно.
И еще, Дага сказал мне кое-что некоторое время назад....ах, вы действительно хотите пойти в лес втроем?
Вы не можете этого сделать.
Если вы собираетесь идти в лес, вы должны быть со щенками Куро или пауками.
Иначе даже я буду вас ругать.
Ну, раз Дага уже отругал вас, я не буду много говорить.
Кстати, с какой целью вы пытаетесь пойти в лес?
Вы ведь не просто сорвиголовы, не так ли?
Вы хотите потренироваться?
Вам так сильно угрожала опасность в королевстве?
Нет?
Наоборот?
В королевстве короля демонов слишком спокойно, и вы решили, что вам будет скучно?
Честно говоря, я не знаю, что вы чувствуете, но если вы хотите тренироваться, думайте в первую очередь о своей безопасности.
Не забывайте, что вы уже женаты.
Разве вы не можете просто тренироваться с Дагой или Галфом?
Вам нужен кто-то, кто не будет сдерживаться и не проявит милосердия?
.........
Может, попросить Хакурен помочь вам?
После родов она сказала, что хочет буйствовать, потому что долгое время не могла двигаться.
А?
Вы хотите только тренироваться, но не быть легендами?
Вы хотите сказать, что станете легендами, если Хакурэн будет вас тренировать?
Тогда, как насчет кого-нибудь другого.....
Как насчет Джирара?
На самом деле, он время от времени говорит мне, что если у него есть что-то, что он может сделать для деревни, я должен просто сказать ему об этом.
Время сбора урожая еще далеко впереди, так что, думаю, он станет для вас отличным партнером по тренировкам....эй, не убегайте.
Джирар умеет сдерживаться.
Возможно.
-0-
Королева фей дремала на ветке мирового дерева.
Вот это ловкость.
...........
Кстати говоря, я хочу поблагодарить королеву фей за благополучные роды.
Не только для Хакурен и Расути, поскольку я уверен, что именно благодаря ей роды в деревне никогда не были проблемой.
Однако она терпеть не может, когда ее благодарят или молятся напрямую, поэтому я могу лишь передать свою благодарность в глубине души.
.........
Королева фей проснулась и посмотрела на меня.
К сожалению, для перекуса еще рановато.
Продолжайте дремать..... гигантские шелкопряды обратились ко мне с просьбой забрать ее.
Королева фей мешает.
Думаю, ничего не поделаешь.
Рановато, но время перекусить.
Я пригласил королеву фей и отправился обратно в свой особняк.
-0-
В моем особняке король демонов и Бизель жалуются, попивая алкоголь, хотя сейчас еще день.
Похоже, спор о телепортационных воротах ближнего действия все еще продолжается.
Вам приходится нелегко.
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Гигантский ворон, гигантский лебедь, черный лебедь и гигантский павлин улетели.
Я был удивлен, потому что уже на 50% был уверен, что они поселятся в деревне.
Ну, похоже, у ворона и павлина есть разные дела.
Гигантский лебедь и черный лебедь свободны, но ворон сказал, что заберет их из деревни.
Мне стоит поблагодарить вас?
Черный лебедь может вернуться.
Птенцу феникса Агису было одиноко, когда они улетели, но орел, похоже, счастлив, раз может снова монополизировать Агиса после долгого времени.
Теперь о красивом камне, который гигантский ворон дал мне в качестве платы за беспокойство.
Похоже, это вместилище руды магического материала под названием мифрил.
Это удобная руда, которая становится тяжелой или легкой, твердой или мягкой в зависимости от того, как ее обработать.
Кроме того, она используется в качестве усилителя магической силы, поэтому пользуется спросом во всем мире.
Однако количество руды весьма невелико.
Кроме того, говорят, что лишь некоторые дворфы владеют технологией ее обработки.
Иными словами, даже если в деревне она есть, ее можно использовать только в качестве утяжеляющего камня.
« Дворфы, обладающие технологией ее обработки, - это Старшие дворфы».
........
Так сказал старший дворф Донован, и я не стал бы сомневаться.
В прошлом старшие дворфы были кузнецами, работавшими исключительно с мифрилом, но количество мифрила уменьшилось, и продолжать работу стало невозможно, поэтому они сменили профессию на пивоваров.
Однако от техники обработки мифрила они не отказались.
Короче говоря, в дополнение к технологии обработки мифрила у них теперь есть и технология варки спирта.
Донован, потомок Старших дворфов, похоже, умеет обращаться с мифрилом.
Ооооххх.
Что ж, тогда я передам этот мифрил группе Донована.
«..... Все в порядке?»
Все в порядке, все в порядке.
Делайте, что хотите.
Будет лучше, если он будет у того, кто сможет его обработать.
-0-
Лето приближается.
Пока еще рано, но бассейн уже готовят.
Именно ящеролюды взяли на себя работу по очистке бассейна и добавлению в него воды.
Спасибо.
Однако я считаю, что мне вредно ничего не делать.
Поэтому я сделал ручную водяную пушку из бамбуковой трубки.
Это будет игрушка для детей, так что она как раз подойдет.
Если взрослые будут играть с ней, они, вероятно, будут недовольны.
Горные эльфы стараются сделать все возможное для этого.
С некоторых пор мы обсуждаем, как улучшить мощность и дальность стрельбы.
-0-
На следующий день.
Горные эльфы с улыбкой демонстрируют мне сделанную ими водяную пушку, в которой использовано большое количество бамбука.
.......
Это водяное ружье?
Не думаю.
Стволы - это шесть длинных бамбуковых трубок, и выглядит оно как пушка Гатлинга. (ПП: сраный водяной миниган... Хочу такой)
Кроме того, пользователь должен носить с собой резервуар с водой и несколько волшебных камней в нем.
Я попытался испытать огонь.
Бесчисленные деревянные доски, положенные у бассейна, разлетаются на куски, и при каждом попадании раздается громкий звук удара.
Да, это водяная пушка, поскольку при вращении стволов из них вылетают водяные пули, но технически это не водяная пушка.
Это пушка Гатлинга!
Резервуар с водой, который мне пришлось нести на спине, был быстро опустошен, и пробная стрельба закончилась.
Тогда я подумал и протянул бамбуковую трубку от резервуара к бассейну.
Затем я снова несколько раз передвинул рычаг. Он снова начал стрелять.
Похоже, используя воду из бассейна, можно стрелять непрерывно, пока не исчерпается магическая сила волшебных камней.
Понятно.
Теперь это запрещено.
Да, никто не должен использовать это.
Деревянные доски, которые разлетелись, в основном потрескались.
Это не то, что можно использовать против людей.
Нет, я понимаю силу технологии.
Подача воды, повышение давления и выстрел производятся в каждом стволе, чтобы сократить цикл стрельбы.
Единственное, что вам придется делать вручную, - это поворачивать рукоятку и наводить ее на цель. Все остальное сделают волшебные камни.
Что касается того, что можно улучшить, если вы можете сделать что-то, чтобы уменьшить звук, это было бы здорово, а огневая мощь пугает.
........Кх.
Как ни прискорбно, но это нужно хранить на складе.
Дети несказанно обрадовались, увидев пробные стрельбы.
Однако это опасно.
Затем Дорс положил руку мне на плечо.
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Пушка гатлинга выстреливает в сторону дракона Дорса.
Похоже, ему не будет больно, даже если он получит залп из гатлинг-пушки в своей драконьей форме.
Кроме того, кажется, что она может удалить грязь с его чешуи.
Дети, которых пригласили горные эльфы, с удовольствием стреляют по Дорсу.
Я думаю, это неплохая идея, но вокруг уже все затоплено.
Локация сменилась на бассейн, который еще не успели залить водой.
Стреляйте в него сколько душе угодно.
Однако не стреляйте ни во что, кроме драконов.
И в драконов.
Не выстраивайтесь в очередь в своей драконьей форме.
Чтобы омыть ваше тело из этой пушки, я думаю, что один человек... один дракон - это предел.
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На следующий день.
Горные эльфы сделали для драконьего тела напорные мойки, похожие на водяные пушки.
Я разрешаю.
Но кто будет его использовать?
Тот, кто носил эту гигантскую пушку, - дракон Хиичиру.
Похоже, он может зачистить лес водяными пулями.
Нет, меня не смущает тот недостаток, о котором вы говорите, например, что волшебные камни исчерпают свою магическую силу, если стрелять непрерывно в течение тридцати секунд.
В конце концов, он выглядит галантно и круто.
Вооруженный дракон Хиичиру перезаряжает водяные и волшебные камни и ищет, куда бы выстрелить.
Что мне делать?
Да, у меня нет другого выбора, кроме как выбрать подходящую мишень.
Хиичиру, ты можешь использовать эту штуку только сегодня.
Кроме того, стрелять можно только в мишень.
Не стреляй в людей.
И в драконов не стреляй.
-0-
После ужина в позднее время.
Пиво наливается в незнакомый бокал.
.....
Свет.
Этот бокал сделан не из стекла.
Он из мифрила?
«Да. Это мифрил, который поддерживает температуру в бокале».
объясняет Донован.
То есть холодное остается холодным?
А горячее останется горячим?
Это удобно.
"Я смог сделать 17 бокалов. Я представлю их все вам".
Спасибо.
Тогда для меня будет эксклюзивный бокал.
Шесть будут отданы дворфам.
Оставшиеся десять будут общим достоянием деревни.
"Спасибо за вашу благосклонность. Также в качестве бонуса я сделал эту вещь из мифрила".
Штопор из мифрила.
Есть какой-нибудь эффект?
"Нет, это просто штопор. Я тоже подарю его вам".
Хахаха, спасибо.
Однако группа Донована лучше подходит для этого.
Вы им распоряжаетесь.
Хотя любой, кто захочет им воспользоваться, может это сделать.
"Как пожелаете. Спасибо."
Кстати, почему я чувствую на себе пристальные взгляды?
Когда я оглянулся, то увидел Гатта.
И не только его.
Лу и Тир тоже там.
И смотрят они не на меня, а на Донована и изделия из мифрила.
Может, они хотят услышать что-нибудь об обработке мифрила?
"Я не скрывал, что делаю их, и даже сообщил им, где их делаю. Ну, как насчет того, чтобы выпить и поговорить об этом?"
Донован с ворчливым видом направился к троице с бокалами из мифрила и бочонком.
Простите за беспокойство.
Сначала я думал, что это просто совпадение, но на моменте с бокалами окончательно понял, что нет.
Автор явно вспомнил Властелин колец. Сначала, правда, вроде как не совсем корректно. Я слышал, что у Толкина вроде именно эльфы были мастерами обработки мифрила, но могу и ошибаться.
Но на моменте с мифриловыми бокалами и этой фразой
Шесть будут отданы дворфам
Я сразу те самые Кольца Власти вспомнил.
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На территории Пятой деревни Свирепые Тигры Армии Короля Демонов во главе с Королем Демонов сражаются с Армией Железных Быков Пятой деревни во главе с Кинестой.
Это была игра по принципу «качелей», когда в каждом раунде преимущество переходило к другой команде.
Игра была достойна внимания, и армия Железных Быков Пятой Деревни одержала победу со счетом 8:9.
После матча состоялся банкет.
В «Алкомате Низ» якинику можно есть сколько угодно.
«Да, обе команды выступили хорошо, ура!!!»
Король демонов выпил бокал волшебного пива из своего большого бокала.
Улица рамена в Пятой деревне.
«Соленый рамен, большая порция лапши, шарли сиу, добавьте немного лука-порея и никаких маринованных побегов бамбука».
«Ваш заказ: соленый рамен, большая порция чар сиу, добавьте немного лука-порея и никаких маринованных побегов бамбука».
"А? Почему вы не добавляете маринованные побеги бамбука? Соленый рамен, большая порция лапши, чар сиу, добавьте немного лука-порея и много маринованных побегов бамбука!"
«Ваш заказ: соленый рамен, большая порция лапши, маринованные побеги бамбука».
Вскоре перед двумя благородными девушками вынесли соленый рамен.
"На первое - суп..... да. И лапша.... тоже хороша".
"Ты не можешь просто нормально поесть? Просто ешь рамен без этого".
"Не говори так. Каждый ест по-своему. К тому же, я должна потом написать свое впечатление об этом".
"Как ты вообще можешь осмеливаться писать что-то об этом, если ты даже не добавил маринованные побеги бамбука? Только не говори мне, что ты не любишь маринованные побеги бамбука? Думаю, их можно есть и в обычном виде".
«В этот раз я напишу отзыв на рамен без маринованных побегов бамбука».
"Зачем ты вообще пишешь отзыв о чем-то не слишком отличающемся? Да, вкус отличный. Не желаешь выпить?"
"Это естественно, пока есть разница во вкусе. Хватит об этом, извините, две кружки пива, пожалуйста".
«Да, две кружки пива!»
Пиво было налито в кружки двух благородных дам.
«Давайте попробуем еще один рамен после того, как выпьем это».
"Хорошо. Как пожелаете".
Две благородные дамы выпили пиво после легкого тоста.
-0-
Кузница деревни Пять, в которой царит жара.
В течение всего дня ритмично раздаются удары кузнечных молотов дворфов по металлу.
"Оооооо, смена! У ребят перерыв, вам нужно подкрепиться. Примите ванну, поешьте и отправляйтесь домой".
Дворфы двигаются в соответствии с указаниями начальника.
-0-
«Фух, на сегодня все».
"Каждый день - это полезно. Знаете, что у нас будет на ужин?"
«Ребята из прошлой смены сказали, что это будет рыба».
"Рыба. Мне нравится."
«Вся еда, которую здесь подают, вкусная, так что я ничего не скажу».
Дворфы принимают ванну в бане, предназначенной для кузнецов.
Горячая вода в бане даже нагревается от огня в кузнице. Единственный минус - никто не может ею воспользоваться, если в кузнице никто не работает.
«Я ценю ежедневное принятие ванны, но почему мы должны делать это перед едой?»
«Так было решено».
«Правда?»
«Да».
-0-
Кузница шумная, поэтому ее построили в месте, немного удаленном от Пятой деревни.
Из-за этого работникам кузницы будет сложно питаться в ресторане в Пятой деревне в перерывах между работой.
Кроме того, они работают в основном ночью, от заката до рассвета, поэтому в это время открыто мало ресторанов.
Чтобы устранить их недовольство, Юко, исполняющая обязанности старосты деревни, решила открыть для них специальный ресторан.
Время работы стало 24 часа посменно.
Меню меняется ежедневно, но они не могут выбирать, что им подадут.
Однако, учитывая, что ресторан бесплатный, его репутация среди кузнецов высока.
«Было бы неплохо, если бы они подавали и бесплатный алкоголь».
"Если они это сделают, бочка за бочкой спиртного опустеет в мгновение ока. Но, эй, алкоголь - это причина, по которой принимать ванну - это здорово".
«Верно.»
«Ах, холодное пиво в горячей воде после работы - это самое лучшее! ...... Я не променяю это ни на что!»
«...... Конечно, я чувствую то же самое!»
Молодой кузнец -дворф заплатил среднюю медную монету и попросил еще пива.
-0-
Время работы стражников Деревни Пять фиксировано, и есть обычная ночная смена.
На самом деле есть много людей, которые хотят постоянно работать в ночную смену, потому что считают, что у ночной работы есть все преимущества: хорошая зарплата и бесплатная полуночная еда.
Однако самая большая привлекательность ночной смены в том, что они отдыхают днем.
"Полдень. Сидеть на этой пустой террасе, смотреть, как другие люди работают, и пить! Это самое лучшее!"
Кстати, недостатком такого поступка является недовольство дежурных охранников.
«На следующей тренировке я лично устрою вам ад».
«Постойте, вы не можете этого сделать!»
-0-
"Эхто, я думаю, место не имеет значения. Пить будет лучше всего, если ты будешь со своим парнем. У тебя нет парня? Ахахаха....ехто, извини." (ПП: там именно boyfriend, понимайте как угодно)
-0-
"Пишу рукопись. Пишу ее в отчаянии, но все равно заканчиваю..... после чего ложусь спать. Засыпаю до смерти. А проснувшись, пить алкоголь, проверяя рукопись - это самое лучшее. Нет, превосходное".
Вы ведь не пьяны в другом смысле?
"Не думаю. Хотя иногда я задаюсь вопросом, действительно ли писательство мне подходит".
Я думаю, что способность заставить других плакать от того, что ты написал, - это очевидное свидетельство таланта.
-0-
Фух.
Я устал.
И пьян.
Как это произошло?
Все началось с глупого разговора с алкоголем на столе.
Неужели Галф был тем, кто все это затеял?
"Я знаю, что вкус меняется в зависимости от того, когда, где и как ты пьешь. Так какое же место, время и повод лучше всего подходят для того, чтобы вкус алкоголя был наилучшим?"
Вся деревня Большого дерева трепетала из-за этой темы.
Затем выбор алкоголя сузился до пива, и был сделан окончательный вывод.
Однако в Пятой деревне, население которой очень велико, также был проведен опрос, будет ли результат таким же.
Это хорошо, но я думаю, что все зависит от того, кто что испытывает.
Ну, в конце концов, я никогда не сталкивался с некоторыми из этих ситуаций.
Итак, каков результат расследования в Пятой деревне?
Они тоже пришли к такому же выводу, как и в деревне Большого Дерева?
Понятно.
Значит, это действительно та ситуация, когда пиво вкуснее всего.
-0-
Пить вместе с семьей и друзьями на банкете.
-0-
Я не буду возражать против этого.
Также принимаются возражения.
-0-
Кстати, мой ответ был отклонен, потому что я сказал, что пью во время работы.
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В небе, на большой высоте.
Паучата, сидящие верхом на драконе Джурару, выглядят серьезно.
Затем один из них подал сигнал, и они спрыгнули со спины Джурару один за другим, разбившись на пары.
Всего их около 30 пар.
Выпрыгнувшие пауки использовали свои ноги и позы, чтобы контролировать направление падения.
Их тридцать пар, но двигаются они как одно существо.
И у этого существа есть цель.
Летающий орел.
Убедившись в появлении цели, паучата, как пули, устремились к орлу.
Но не похоже, чтобы они собирались с ним столкнуться.
Пары, приближающиеся к орлу, пинали друг друга и расходились вправо и влево от орла.
В тот момент, когда я наконец понял, что они собираются делать, орел изменил свое движение.
Причем движение было неестественным.
Если присмотреться, то паутинки паучат уже прикрепились к орлу.
Похоже, что паучки уже выстреливают свои паутинки, как только отделяются друг от друга.
Теперь они поймали орла.
Кстати, не все 30 пар поймали орла. Только определенное количество пар поймало его. Это заставило орла приземлиться на землю в трепещущем виде.
Паучата, ожидавшие на земле, завершили поимку орла.
Паучки, которым не удалось прикрепить паутину к орлу, связали маленький парашют и спустились на землю.
Хорошо, что они не упали прямо на землю.
Паучата сейчас проводят тренировку по захвату летающего врага.
Забутон раскинула свою паутину на высоте 10 метров над землей, но с тех пор, как количество летающих жителей, ангелов, гарпий, фениксов и орлов увеличилось, она уменьшила охват паутины.
Каждый год в ее паутину попадает определенное количество людей.
Из-за этого она значительно уменьшила охват своей паутины, чтобы предотвратить подобные инциденты.
Однако на днях меня чуть не похитили.
Дело не в том, чтобы покрыть паутиной всю деревню, ведь речь идет о высоте, на которой находится злоумышленник. Из-за этого паучата добровольно начали тренироваться, и нынешняя ситуация - это их представление мне.
Кстати, я наблюдаю за ними на спине дракона Джирара, который летит рядом с Джурару.
-0-
Когда Джирар, взявший меня на «борт», и Джурару, поднявшая паучат, спустились на землю, паучата выстроились в ряд, чтобы поприветствовать меня.
Вы впечатляете. С вами небо в безопасности.
«Нет, разве не быстрее будет атаковать Джурару?»
Джирар, не говори так.
Нет, я тоже так думаю.
Держитесь, паучки....
Хнн?
Паучата сигнализируют, что ничего страшного.
Значит, вы тоже заметили, что быстрее было бы позволить Джурару атаковать?
Это всего лишь тренировка по захвату, а на самом деле стратегия другая?
Это так?
Тогда какова реальная стратегия....
-0-
Горные эльфы сделали пушку.
Она похожа на мортиру, а не на запрещенную мной пушку гатлинга.
Она также использует давление воды.....но? (ПП: вспомнил видео с водяным джетпаком. Только над водоёмом работает, да и то, совсем невысоко поднимает)
Она использует давление воздуха, чтобы летать.
Как ракета из бутылки для домашних животных?
Паучата поднялись на борт боеголовки.
А?
Не может быть!
Прежде чем я остановил его, он уже выстрелил в небо.
Пауки, казалось, стали единым целым с ней.
Набрав определенную высоту, они разделились с ней.
И падают, как на предыдущих тренировках.
Понятно.
-0-
Это опасно, поэтому запрещено.
Нет!
Я не позволю вам быть ракетами и летать.
Кроме того, быстрее будет атаковать напрямую, используя эту пушку.
Нет необходимости, чтобы вы были главным снарядом.
Вы можете направлять его, если вы привязаны к нему, так что точность будет намного выше?
Ну, у тебя есть......
Нет, нет, нет, нет!
Я признаю ваши усилия, но придумайте другой способ противостоять чему-то в воздухе.
Я не думаю, что вы сможете эволюционировать до чего-то, что может летать.
Это бесполезно и бессмысленно.
-0-
Горячий источник.
Там Йору обслуживает гигантскую пушку гатлинга.
Та, которую могут использовать драконы.
Учитывая его размеры, Йору никак не может им воспользоваться, как бы она ни старалась.
Ты будешь управлять им с помощью магии?
Нет?
Похоже, она будет использовать человекоподобных големов.
Две ручки слева и справа.
Резервуар для воды будет находиться на спине.
Он будет питаться от магических камней.
Йору сидит на стуле на спине голема и готовится к стрельбе.
...........
Она не стреляла.
Похоже, она уже довольна тем, что сидит так.
Это здорово.
Она даже может управлять горячим источником, сидя на нем, и тогда дети не смогут прикоснуться к этой штуке.
Кстати, вы можете поддерживать его, но ни в коем случае не переделывать.
Что же касается основной темы сегодняшнего дня.
Я дам тебе эту мортиру.
Да, мне не нужна твоя вечная преданность.
Ты можешь использовать его по своему усмотрению. Я назначаю тебя ее управляющим.
Я не буду возражать, как бы ты его ни использовала.
Пожалуйста.
Мне кажется, что горячий источник превращается в оружейный склад...., но я чувствую облегчение, потому что Йору редко разрешает кому-либо прикасаться к нему.
Я пришел к горячему источнику, чтобы пообщаться с призрачными рыцарями и львиным прайдом.
Ну, мы просто понежимся в горячем источнике вместе.
Гм?
Призрачная колдунья поставила чашку со спиртом на ведро, но.... сейчас еще день.
Я все равно принесу.
Да, это здорово.
-0-
Я вернулся из района горячих источников и оглядел территорию ранчо.
Несколько щенков Куро пасли стадо коз.
Если учесть, что они все такие, то козы еще более чуткие, и похоже, что они собираются ко мне лезть.
Они уже смотрят на меня.
Щенки Куро могут легко остановить их, но они могут ранить или даже убить их, так что они мало что сделают.
Половина стада повернулась вокруг меня......
Когда я размышлял о том, как это произошло, рядом со мной уже стояла Элис, напарница Куроичи.
Алиса не отличается выдающимися способностями, но она одна из старейших жителей деревни.
А еще она один из лидеров щенков Куро.
Иными словами, она страшна в той или иной степени.
Даже для коз.
.........
Строгость - одна из ее положительных сторон.
Хорошая сторона.
Главная работа Элис - охранять моих детей.
Таким образом, Элис - это значит, что мои дети здесь.
Это молодая группа, сосредоточенная вокруг Лупумирины и Авроры.
Хахаха.
Лупумирина и Аврора пришли ко мне.
Хорошо, отлично.
Вы становитесь тяжелее......
Носить вас двоих - это уже мой предел.
Кстати, почему остальные, кроме этих двоих, прячутся за Элис?
Отец в шоке.
Высшие эльфы, служанки Они и зверодевочки, которые являются их няньками, находятся в некотором отдалении. Они посылают детям сигналы, чтобы я их побаловал, но дети все еще прячутся за Элис.
Это событие заставило меня задуматься о том, что я должен много работать и больше общаться с детьми.
Вспомнил таки о детях. И главы с хлебом не понадоби... (вспомнил, что давным давно была глава, посвящённая девушке из пекарни, которой Хираку посоветовал печь хлеб, который подойдёт к карри), да ё.
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Персики были собраны.
Конечно, только те, которые можно с удовольствием съесть.
Но все равно это очень много.
Я уже хочу съесть их сразу, но придется припасти немного для подарков.
Прежде всего, Михаэль-сан.
Нельзя сказать, что персики хорошо хранятся, поэтому я не буду их продавать.
Я просто отправлю несколько штук Михаэлю-сану, чтобы он и его семья могли насладиться ими.
Далее - король демонов, Бизель, Рандан, Глаттс и Хоу.
Я также отправлю им столько, чтобы они могли насладиться всеми семьями.
Что касается драконов, то я отправлю несколько штук Марку, Домайму и Кворун.
Дорс, Джирар и Дорайм смогут поесть здесь, в деревне, так что не нужно обеспечивать их долю.
Но мне еще нужно отдать немного для гнезда Дорайма, для Гуччи и остальных.
Тогда давайте обеспечим долю гнезда Дораима.
Раз уж я отдал часть Дорайму, может, стоит отдать часть Дорсу и Джирару?
Поскольку они драконы и, возможно, отдадут часть другим драконам, давайте дадим им немного больше.
Также давайте передадим немного для Воющей деревни, ламий из южного подземелья, титанов из северного подземелья и гроков из восточного подземелья.
Как мне передать их им?
Ах да, не стоит забывать о доле Прародителя-сана.
Хоть я и не видел ее в последнее время, давайте закрепим часть за Фушу.
Однако я должен учитывать приезд Прародителя-сана.
Иначе их доли сгниют.
......
Юко присматривается.
Для влиятельных людей в Пятой деревне?
Хорошо.
Я обеспечу им немного.
Однако я попрошу тебя отдать их за меня.
Если я буду раздавать их сам, на них будут давить, чтобы они отдали.
Если влиятельные люди из Пятой деревни получат немного, Миё наверняка узнает об этом из города Шашаато.
Давайте обеспечим и ее долю.
Я попрошу Миё передать часть губернатору Ифрусу.
Интересно, можно ли это сделать?
.........
Поскольку теперь можно использовать телепортационные врата ближнего действия, мне следует отправить немного в школу в королевской столице.
Ведь Гол, Сил, Брон, Урса, Альфред и Тизель находятся на их попечении.
Я не знаю, сколько у них учителей, но если я дам некоторое количество директору, то все будет в порядке.
Может, мне отправить немного женам Гола, Сила и Брона?
Даже если их жены не захотят, я уверен, что Гол, Сил и Брон захотят.
Они ведь часто ели их, когда были в деревне.
Я отправлю их доли вместе с долей группы Урсы, и пусть они дарят их другим, как пожелают.
Урса щедра, поэтому она сразу же раздаст всю свою долю, но Аса, Йерс и Метора, скорее всего, остановят ее.
Я тоже оставлю немного на случай, если забуду кому-то отдать.
Я полностью осознаю свою беспечность.
Вот и все о подарках.
Хотя их количество значительно уменьшилось, я думаю, все же можно сказать, что мы не можем поглотить все это.
Меня ждут высшие эльфы, горные эльфы, служанки Они, дворфы, зверодевушки, девушки-служащие, щенки Куро и паучата, которые помогали собирать персики.
Простите.
Мои дети тоже смотрят на меня полными ожидания глазами.
Они тоже помогали в сборе урожая.
Ладно, давайте есть.
По моему сигналу паучки, управляя своими паутинами, очистили персики, разрезали плоды и удалили семена.
Спасибо.
Да, я сейчас съем.
Сладкий.
Увидев, что я поел, остальные тоже принялись за еду..... Персики, разрезанные пауками, исчезли еще до того, как оказались на тарелке.
Потрясающе.
Однако мне не следует есть слишком много.
Если я буду есть до отвала, то не смогу поужинать, и Энн будет на меня злиться.
Что?
Один из паучат спросил меня, что делать с семенами.
Персиковые косточки используются дворфами для приготовления алкоголя, так что положите их в бочку.
Это не для варки алкоголя, а для придания ему приятного запаха.
В итоге получится спирт, который будет пахнуть персиками.
Ах, вам не нужно так много, так что если они нужны кому-то другому, я должен отдать их ему? Но кому они могут понадобиться?
Феям в цветочном саду?
Впервые слышу об этом.
Отдайте им плоды, а не только семена.
Если мы дадим им только семена, не будет ли это выглядеть так, будто мы над ними издеваемся?
Хорошо-хорошо, я припасу для них немного, а то мы можем съесть их долю.
Остальное будет десертом после ужина.
Оставьте немного для тех, кого здесь нет.
Для Лу?
Да, Лу любит персики.
Я сразу же обеспечу ей долю.
Конечно, и для других моих жен тоже.
-0-
После получения персиков из королевской столицы последовал ответ.
Помимо благодарности, если выразить это одним словом, то это должно быть «больше».
Я думаю, что персики ценны, потому что они редки.
Поэтому не стоит ими хвастаться.
Теперь, когда тебя просит тот, кому ты не можешь отказать, ты приходишь ко мне плакать.
Ах, да, это в основном вина Тизель.
Тизель не съела свою долю, а продала ее компании «Далфон». (ПП: барыга)
Похоже, компания Далфон продала их по заоблачной цене, из-за чего персики стали фантомным фруктом, о котором ходили слухи в королевской столице.
Дворяне королевской столицы зашевелились, когда узнали об этом.
Дворяне мобилизовали свои сети, чтобы найти фантомный фрукт.
И когда они найдут того, у кого под рукой есть фантомный фрукт, они будут давить на него.
Король демонов и четыре небесных короля не смогли отказаться из-за родственных связей.
Директор школы тоже сильно пострадала.
Похоже, к ней каждый день приходили знатные гости, которые искали упомянутый фантомный фрукт.
Они надеются, что, может быть, она сможет дать им хотя бы один.
И, конечно, предлагают заплатить ей высокую цену. Я узнал обо всем с помощью письма Меторы.
Благодаря телепортационным воротам ближнего действия мы можем получать письма мгновенно.
Урса и Альфред поели и раздали свои доли остальным ученикам.
Хотелось бы, чтобы Тизель училась у них.
А?
Похоже, Йерс хочет использовать персики в качестве десерта в своем кафе.
Я не против, но продавать их можно только в течение ограниченного времени.
Кроме того, может подняться шум, ведь это фантомный фрукт, о котором ходят слухи.
Я напишу ему письмо с просьбой подождать, пока слухи утихнут, прежде чем начинать.
Затем я получил еще одно письмо.....
Похоже на письмо с извинениями от Тизель.
Короче говоря, она никогда не собиралась их продавать. Она лишь отдала их своей подруге из компании «Далфон».
Та подруга решила, что должна дать ей что-то взамен, и продала их по высокой цене, так как они очень редкие.
Тизель не стала бы врать, так что это должно быть правдой. (ПП: ладно, может быть барыгой оказалась не она)
И, похоже, у нее тоже неприятности, потому что это вызвало шум.
Понимаю, понимаю.
Значит, она хочет, чтобы я прислал еще, чтобы утихомирить шум.
Ничего не поделаешь.
Так и было задумано, но я опоздал на шаг.
Михаэль-сан уже пожимает руки девушкам-служащим.
Только что Михаэль-сан, до которого дошли слухи о фантомном фрукте в королевской столице, подписал контракт на поставку персиков.
Прости, Тизель.
Излишки персиков из деревни Большого дерева пойдут в компанию «Горун».
В следующий раз, когда мы соберем персики, я отправлю их вам, так что могу только попросить вас подождать до этого времени.
Это сколько они вырастили персиков то, что их так много, что всему свету раздали + ещё осталось.
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Строганный лёд.
Простая сладость, которую можно приготовить, просто измельчив лед и залив его сиропом. (ПП: я использовал кленовый. В жару довольно неплохо)
Кроме того, лед можно легко изготовить с помощью магии, поэтому он хорошо известен в деревне Большого Древа.
Некоторые люди едят его зимой в теплых комнатах, но можно сказать, что сезон строганного льда - это лето.
Поэтому я займусь обслуживанием машины для стружки льда.
........
Прежде чем я успел это сделать, горные эльфы уже провели техническое обслуживание.
Похоже, что льдогенератор никогда не простаивал.
Вы просто почистили его?
Я планирую попросить Лу сделать лед и использовать его.... Я понял.
Начинай подготовку.
Я знаю.
Я дам тебе попробовать новый вкус.
-0-
Лу съела строганный лёд и мучилась от головной боли.
Вероятно, у нее был заморожен мозг.
Если вы едите холодные вещи в спешке, кажется, что мозг заставит вас почувствовать боль, чтобы заставить вас вспомнить о своей ошибке.
ТН: Конечно, это не так. Когда ваше тело чувствует внезапный сильный холод во рту или горле, оно пытается отреагировать и согреться. Кровеносные сосуды по всей голове расширяются, чтобы пустить дополнительную кровь в эту область для согревания. Это быстрое изменение размера кровеносных сосудов вызывает внезапную боль.
Существуют индивидуальные различия. Есть люди, которые испытывают ее, а есть те, кто не испытывает. Конечно, это лишь слух, который я где-то услышал.
Кажется, существует множество методов борьбы с этим, но я считаю, что самый эффективный - пить теплый чай.
Рядом с Лу, пьющей теплый чай, королева фей, которую пригласили поесть строганный лёд, без проблем наслаждалась второй чашкой.
"Я впервые попробовала этот вкус зеленого чая, но он неплох. Он хорошо сочетается с маленькими моти и бобовой пастой."
Спасибо за ваш комплимент.
Кроме того, это маленькое моти называется ширатама.
Ну, ширатама - это тоже разновидность моти, так что это действительно маленький моти.
Гм?
Один из щенков Куро.....Курони?
Курони тоже хочет строганный лёд?
Это необычно.
Я не против, но ешь медленно.
Ооо, есть вероятность, что он заблокирует твое горло.
Не трогай ширатаму......
Курони.
Почему ты ставишь на меня свою ногу?
Ты хочешь съесть ширатаму?
.... Забирай.
Я порежу ее на маленькие кусочки.
Но если ты будешь есть только ширатаму, будет невкусно.
Она даже не сладкая.
Ешь ее со сладким струганным льдом.
-0-
А вот и Курони, который мучается от головной боли.
Я даже напомнил ему, чтобы он ел медленно.
Если ты не будешь есть быстро, другие щенки Куро обязательно соберутся.
Ты не должен обращать внимания на такое.
Вот, теплый чай.
Королева фей хочет еще одну порцию.
Понял.
Лу тоже хочет еще порцию?
А, еще порцию чая.
Хорошо.
Как и ожидалось, щенки Куро действительно собрались и попросили.
Лу, пожалуйста, сделай еще льда.
-0-
Для большого количества щенков Куро я приготовил строганный лёд, чтобы заполнить большую ванну.
Из-за веса строганного льда центральная часть превратилась в сплошной лед.
Неудача.
Все было хорошо, пока я не добавил немного сиропа зеленого чая.
Давайте просто сделаем строганный лёд для каждого из них.
Нарежьте лед, полейте сиропом, добавьте фрукты.
Паста из красных бобов и ширатама - тоже популярные начинки.
Как и головная боль.
Когда щенки Куро закончат есть, следующие порции строганного льда будут предназначены для паучков, которые помогали мне стругать лед.
Горные эльфы переделали машину для стружки льда в человекоподобного голема, но остальные не получат удовольствия, если я не сделаю его сам.
Пусть этот голем работает в магазине или еще где-нибудь.
Поэтому я попросил паучат помочь мне.
Кстати, у нас заканчивается ширатама.
-0-
Я попробовал сам есть строганный лёд.
Мой сироп - со вкусом клубники.
Сироп с зеленым чаем уже закончился.
Очень вкусно.
Я съем еще.
Опять клубничный вкус.
.........
Вкус немного отличается.
Это из-за разного льда?
Вообще-то, похоже, что Лу трудно делать лед, поэтому я решил ей немного помочь.
Лу делает лед так: создает его из ничего с помощью магии и делает его больше.
Поэтому я решил, что будет быстрее, если я сначала приготовлю воду, а она ее заморозит.
В итоге это оказалось менее трудоемко и гораздо быстрее.
Однако есть большая разница во вкусе.
Лед, сделанный с помощью чистой магии, вкуснее.
Не знаю почему, но разница во вкусе очевидна.
Даже я это заметил.
Наверное, вкус прямо пропорционален затраченным усилиям.
Нет, возможно, дело в разнице в способе замораживания.
Должна быть явная разница во вкусе между льдом из холодильника и льдом с фабрики по производству льда.
Необходимо дальнейшее исследование.
А, они оба сделаны Лу.
Мне очень жаль.
Пожалуйста, постарайтесь немного больше.
Посмотрите, дети, которые только что закончили учиться, смотрят на нас.
Да, я тоже буду стараться.
-0-
На следующий день.
Появилась улучшенная версия ледяного голема-стригуна.
Улучшенная версия была создана еще до того, как была использована первая версия.
Похоже, что его характеристики улучшились.
Но это не причина, почему я не использовал его вчера.......
А пока давайте проверим.
........
Он выглядит очень мощным, но он уже трижды падал на лед.
Это потому что лед скользит?
Ну, очевидно.
Лед, упавший на землю, - это отходы, но мы можем только выбросить его в водоем.
Мне жаль Фенрира, который создал лед с помощью магии.
И вот, наконец, после того, как мы расчистили несколько кусков льда......
Давайте достанем его.
Всего одна чашка.
Как и ожидалось, его нельзя использовать.
И еще, не делайте лицо голема печальным.
Я видел, как вы что-то делали на его спине.
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«Обжорство, любовь к изысканной пище - великий грех».
К Юко, исполняющей обязанности старосты деревни Пять, пришла группа людей, утверждающих, что они связаны с религией. Они обратились к ней с призывом, что жители деревни Пять должны изменить свои привычки в еде и любовь к лакомствам.
Религиозная группа была вежлива и соблюдала все положенные процедуры, поэтому Юко не стала сама оценивать их просьбу и вынесла ее на рассмотрение совета деревни Пять.
Совет обсудил просьбу и пришел к выводу, что нужно вывесить в разных частях Пятой деревни следующие слова.
"Обратите внимание на переедание. Однако не забывайте съедать всю еду. Определите нужное количество еды перед заказом".
На этом вопрос должен был быть исчерпан.
-0-
«Подумайте о том, что вы ели раньше, до прихода в Деревню Пять, будьте благодарны еде Деревни Пять».
Некоторые жители Деревни Пять обратились с этим вопросом в совет Деревни Пять и попросили их обжаловать его у Юко.
Выслушав подробности, они сказали, что в последнее время молодые люди уже забыли о своей мучительной жизни до приезда в Пятую деревню и воспринимают еду в Пятой деревне как должное.
Они сказали, что время от времени каждый должен уделять время своей прежней еде, чтобы все снова вспомнили, как им повезло, что они живут в Пятой деревне.
Они сказали, что каждый должен делать это время от времени.
Жители были вежливы и выполнили просьбу, но Юко просто отмахнулся от нее.
Причина проста.
"Если ты действительно хочешь, делай это сам! Не заставляй других!"
Вот и все.
И вот что произошло. Жители Пятой деревни, обратившиеся к Юко, провели собрание и решили делать это каждые десять дней.
-0-
Ночь.
Я получил сообщение об этом от Юко.
«Хотя я и отмахнулась от него, это обращение наводит на размышления».
Однако это не значит, что вам захочется съесть свою прежнюю еду, не так ли?
"Да. Зачем есть что-то невкусное, если можно съесть что-то вкусное?"
сказала Юко, отпивая алкоголь после еды.
Затем я попросил стоящую неподалеку служанку Они принести еще ветчины и алкоголя.
Эта ветчина - образец, сделанный на ранчо неподалеку от Пятой деревни, и, похоже, Юко она очень понравилась.
Я тоже считаю, что вкус неплохой.
Однако мне кажется, что ветчина, приготовленная во Второй деревне, которую мы обычно едим, вкуснее.
Когда я размышлял об этом, к Юко подошла Хитоэ, только что вышедшая из ванны.
Обычно она принимает ванну вместе с Юко, но сегодня Юко вернулась поздно.
Я попросил ее принять ванну вместе с высшими эльфами и Риа.....
Извини.
Я попросил Хитоэ принять ванну до тебя.
Хорошо.
Поглаживая Хитоэ по голове, я поблагодарил Риа и других высших эльфов, которые купали Хитоэ.
-0-
На следующее утро.
Вспоминая отчет Юко, я немного задумался.
Перед тем как попасть в этот мир, я был госпитализирован из-за тяжелой болезни.
Вначале я сидел на больничной диете, но через несколько лет перешел на жидкое питание, а в последний год - на внутривенное. (ПП: вспомнилось, как один кадр объявил голодовку, но согласился на внутривенное питание. Мда, выпендрёж. И вообще, почему я об этом вспомнил? Зачем вообще я главу сел переводить ночью...)
Учитывая мой опыт, я не хочу терять радость от того, что могу есть все, что хочу.
Я благодарен за ежедневное питание, но так ли это на самом деле?
Возможно, вкусная еда стала для меня нормой.
Я не собираюсь менять свой рацион, но сменить обстановку не помешает.
Итак, на сегодняшний обед я приготовлю свою прежнюю обычную еду, когда я прибыл в этот мир.
-0-
В меню только одно блюдо.
Я приготовил только мясо кролика на гриле.
Без соли и перца.
Я откусил кусочек.
Это заставило меня вспомнить об этом.
О тех трудностях, которые я испытал, когда приехал сюда.
.........
Нет, мне не было так тяжело.
Я испытываю радость от того, что снова могу свободно двигаться.
И я был счастлив, что снова могу есть.
Это ностальгический вкус.
Однако сейчас я хочу воздержаться от этого вкуса. Честно говоря, он далек от того, что я ел раньше, ведь его уже тщательно обработали высшие эльфы, которые на него охотились, а также приготовили служанки Они, которые теперь готовят лучше меня.
Ах, да, похоже, это то, что я искал.
Мне не нужно есть что-то плохое, если я могу предаться воспоминаниям, съев это.
Если человек может себе это позволить, он должен стараться, чтобы еда, которую он ест, была вкусной.
Однако, будь то мясо или трава, мы должны быть благодарны им за то, что они подарили нам жизнь.
Я многому научился благодаря одному блюду, поэтому нет необходимости готовить еще одно.
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Кстати, когда я сказал, что хочу есть свою прежнюю еду, я не заставлял других делать то же самое.
Однако, похоже, я повлиял на них.
Они рассказали о том, что каждый из них ел до приезда в Деревню Большого Дерева.
-0-
Салат Харори.
Кажется, высшие эльфы ели эту траву?
Однако, харори?
Кажется, я где-то слышал об этом, но разве она не ядовита?
У нее есть съедобные части?
Кажется, ее можно есть, вымочив в воде, чтобы удалить яд.
Однако, похоже, живот все равно будет болеть.
"Это просто боль в желудке, она не убьет тебя. Пока он наполняет наши желудки, все в порядке".
.........
Похоже, это очень жестокая диета.
Еда, которую обычно едят горные эльфы, называется ядовитой ящерицей с острым копьем, приготовленной на гриле.
........
В его названии есть и яд, и ящерица.
Разве это не ядовито?
Или она только так называется?
А, так и есть.
Похоже, что яд ящерицы с острым копьем может только заставить вас потерять сознание, а других физических эффектов нет.
Однако вы не сразу потеряете сознание после того, как съедите ее. До обморока пройдет около часа, но уже во время еды вы будете пошатываться.
Я не могу удержаться от смеха, представляя, как они пошатываются во время еды. Их глаза говорят о том, что они не хотят есть это снова.
Да, давайте сегодня съедим много вкусной еды.
-0-
Служанки Они были под покровительством Лу, поэтому они никогда не беспокоились о еде.
Однако единственные способы приготовления пищи, которые они знали до прихода в эту деревню, - это гриль и варка, так что вы можете представить себе вкус.
"В тот раз никто из нас не был недоволен тем, что мы ели, но по сравнению с тем, что мы едим сегодня, вкус нашей прежней еды был слишком плоским. Я не хочу возвращаться и пробовать их снова".
Я понимаю.
Кстати, сегодняшний ужин....
"Не говорите больше. Мы будем готовить от всего сердца".
Спасибо.
-0-
Ящеролюдов и гарпий защищали ангелы, но, похоже, они сами искали себе пищу.
Что же это за защита?
"Можно сказать, что наши расы скорее подчиняют их, чем защищают. Если ящеролюди или гарпии попадут в беду, ангелы придут к нам на помощь".
Так сказал ящеролюд Дага.
"В те времена мы ловили и ели рыбу из рек, прудов и озер. Однако иногда наши детеныши были зарезаны или унесены ядовитыми рыбами. Ахахахаха".
Я не думаю, что он шутит.....
А что насчет гарпий?
"Мы ищем орехи или что-то в этом роде. Иногда едим фрукты, но только если удается их найти, так что это бывает очень редко".
Разве фрукты не более распространены, чем орехи?
«Это правда, но мы не можем есть фрукты, которые могли бы есть люди».
Почему?
Тир ответила на мой вопрос.
"В человеческих странах полулюдей в основном ненавидят. Там такое состояние, что только расам, находящимся под защитой ангелов, позволено выжить, десу".
Однако защита ангелов не означает, что они могут жить свободно, поэтому они не будут есть фрукты, которые могут есть люди, чтобы уменьшить напряжение.
Это трудно.
«Мы счастливы, потому что можем есть все, что едят другие».
Понятно.
Ешьте что угодно, не обращая внимания ни на что.
-0-
Зверолюди.....
Я знаю, как они живут в Воющей деревне.
Я уже знал, но все равно слушал.
Галф, Гатт, Сенна.
.........
Эхто, я не знаю, откуда ты это услышал, но мы не соревнуемся в том, кто ел хуже.
Сегодняшний ужин оказался роскошнее, чем я себе представлял.
Даже дети удивлены.
Нет, мы ничего не празднуем.
Но это то, что мы сделали, чтобы показать, как мы благодарны за нашу ежедневную еду.......
Не обращайте внимания, просто садитесь.
Нет, давайте начнем есть.
Итадакимасу.
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Горные эльфы сделали голема с множеством ног.
«Стоять на четырех ногах устойчивее, чем на двух».
Конечно, так и есть.
Эта штука - модель коровы?
«Да, она предназначена для перевозки багажа».
Понятно.
Значит, она будет играть активную роль.
-0-
На следующий день.
Передо мной ходит усовершенствованный голем с большим количеством ног.
«Шесть более стабильны, чем четыре».
Да.
Тип насекомого.
Это тоже для переноски багажа?
Что касается того, почему я об этом спросил, то задняя часть плоская, так что, думаю, на нее можно положить багаж.
Четырехногий тип нуждается в принадлежностях, которые коровы используют, прежде чем смогут загрузить багаж, так что этот будет проще использовать.
-0-
На следующий день.
Появился еще один улучшенный голем с большим количеством ног.
"Мы решили, что восемь лучше, чем шесть." (ПП: да сделайте уже сороконожку, блин)
Они смоделировали его из Забутон.
"Да. А еще у него есть устройство, которое плюется паутиной, как у Забутон-доно. Фуфуфу. Он также может служить эскортом для старосты деревни в дополнение к носильщи...".
Пока горные эльфы объясняли, восьмилапый голем был уничтожен Красными доспехами и Белыми доспехами.
Мгновенное убийство.
На вопрос, почему Красные доспехи и Белые доспехи так поступили, они ответили: «Это был несчастный случай». После этого они похлопали горных эльфов по плечу и ушли.
........
Не угрожайте чужому существованию.
Вот чему я научился.
Уверен, что горные эльфы тоже научились этому.
В первый же день они должны были заметить это, когда их четвероногий голем был уничтожен коровами.
С тех пор количество ног голема определялось как две, шесть, десять и более.
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Я прогуливаюсь по деревне на спине Забутон.
Я сказал ей, что пойду сам, но Забутон оказалась на редкость упрямой, так что ничего не поделаешь.
Ну, Урса все-таки не здесь, а она единственная, кто ездила на Забутоне.
Возможно, Забутон чувствует себя немного одиноко.
Гнн?
В чем проблема, дети?
Это необычно, что я катаюсь на Забутоне?
Забутон, можно дети покатаются на тебе вместо меня?
Ничего страшного, даже если я останусь?
.... Если вы не можете, просто дайте мне знать. (ПП: ага, та, кто драконам и божественным зверям люлей отвешивала, не сможет несколько человек на спине понести)
Я сел на спину Забутон вместе с детьми и продолжил прогулку по деревне.
Поскольку детей, желающих покататься со мной на Забутоне, становилось все больше и больше, большие пауки тоже приняли участие.
Получилась маленькая процессия.
Время от времени такие прогулки приносят удовольствие.
-0-
Полдень.
Передо мной поставили банку.
Это консервы, сделанные в Деревне Четыре.
В Солнечном замке, который стал Деревней Четыре, есть что-то, что может делать консервы.
До сих пор оно использовалось в основном для сохранения обработанных приправ, но в то же время они изучают, как сохранить фрукты на долгое время с помощью консервирования.
Эта банка - результат такого исследования.
Я медленно открываю ее консервным ножом и высыпаю содержимое на тарелку.
Из банки вываливаются три персика, очищенные от кожуры, разрезанные пополам и очищенные от косточек, с большим количеством сиропа.
Те, кто видел это, ликовали.
На самом деле эти консервы были сделаны два года назад.
И они совсем не выглядят гнилыми.
Она выглядит свежей.
Осталось только попробовать на вкус......
Когда я попытался это сделать, служанки Они остановили меня.
И поднесли персики, пропитанные сиропом, к королеве фей.
Не раздумывая, королева фей проткнула персик вилкой и съела его.
«........вкуснятина!!!»
раздался громкий возглас.
Белла, Гоу и Кузуден из Четвертой деревни счастливы больше всех.
Хотя они могут производить только несколько банок в день, это все равно большое улучшение.
Когда они впервые попробовали, то консервировали только целые апельсины с кожурой.
Апельсины были либо повреждены при транспортировке, либо подгнили.
Поэтому они старались удалить из банки кислород, который и является причиной порчи. В качестве противоударной меры они добавляют сироп.
В итоге получились вот такие консервы.
Потрясающе.
Я удовлетворенно кивнул, а когда попытался взять еще одну банку, меня остановила королева фей.
"То, что внутри, уже сгнило. Если хочешь открыть еще одну, выбери следующую".
.......
Ты знаешь состояние того, что внутри, не открывая банку?
Понятно.
Было десять банок, но три оказались гнилыми.
Белл, Гоу и Кузуден подавлены.
Я знаю, что вы стремитесь к совершенству, но мы говорим о еде, и невозможно сделать ее идеальной только этим.
Семь успешны, так что вам нужно лишь немного улучшить свои исследования.
«Думаю, это будет очень весело».
Удачи.
Я жду хороших результатов.
И давайте попросим королеву фей сотрудничать с нами в качестве проверяющей.
Очень удобно знать состояние того, что внутри, не открывая банку.
Хочешь сладостей?
Хорошо.
В награду ты получишь содержимое консервов. (ПП: Не гнилых, надеюсь?)
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Логистикой деревни Большого Древа и гнезда Дорайма занимаются ламии.
Это известно как транспорт ламий.
Даже сейчас, когда деревня Большого Древа и гнездо Дораима уже соединены телепортационными воротами ближнего действия, я не планирую останавливать транспортировку с помощью ламий.
Однако нет смысла ее продолжать, ведь теперь доставка грузов в оба места похожа на простую прогулку.
В результате транспорт ламий был упразднен.
Ламии настоятельно просили меня найти другую работу.
Ничего страшного, я уже придумал для вас новую работу, даже если вы меня не просили.
Я не оставлю вас без внимания, ведь это я упразднил вашу работу из соображений удобства.
У меня есть для вас две работы.
Первая - охранять гнездо Дорайма. (ПП: *начал ржать как гиена*)
Ну, хоть я и сказал «охранять», но посторонних почти нет, так что это будет только на бумаге.
На самом деле вы будете тренировать тех, кто находится в гнезде Дорайма.
Если вы будете сражаться с одними и теми же врагами, то вмиг заржавеете.
Гуччи, дворецкий Дораима, с нетерпением ждет возможности потренироваться с вами, видя, как вы выступили на турнирах по боевым искусствам.
В награду вы, как всегда, получите урожай в деревне Большого Древа, а также деньги, которые использует королевство короля демонов, если вы этого пожелаете.
Другая работа - помощь в деревне Большого Древа.
Это продолжение тех заданий, которые вы выполняли до сих пор: помощь в пивоварне, охрана подземелья и т.д.
Ваша основная работа будет заключаться в охране фруктовой зоны, сборе и обработке фруктов.
До сих пор фруктовая зона была предоставлена куро и паукам, но я хочу уменьшить количество щенков куро, охраняющих фрукты.
Охрану фруктовой зоны я поручу ламиям.
Вы хотите их?
Выслушав мои предложения, ламии взяли на себя обе работы.
Спасибо.
А титаны смотрят на нас издалека.
Да, вы, ребята, тоже включены в приглашение Гуччи.
Вы также можете тренироваться с ними.
Еще есть просьба от минотавров из Второй деревни. Им нужна помощь в работе на ферме.
Шелководство в Деревне Два, похоже, идет неплохо, поэтому они планируют его расширить, но не могут оставить без внимания и фермерскую работу.
Да, я также посадил там деревья, которыми могут питаться шелкопряды, так что они заняты многими делами.
Интересно, можете ли вы им помочь?
Вы не обязаны отвечать сразу.
Вы не обязаны.....
Почему вы так быстро решили?
Я... я понимаю.
Да, я с нетерпением жду возможности поработать с вами еще.
Однако, раз уж так случилось, думаю, будет удобнее соединить южное подземелье и северное подземелье телепортационными воротами ближнего действия.
Не стоит действовать необдуманно. Давайте поговорим с главами ламий, титанов и Лу, прежде чем принимать решение.
У главы наблюдаются странности в отображении. Поэтому решил перезалить.
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(ПП: что, опять про ту пчелу вспомнят?)
У щенков Куро в деревне есть своя работа.
Одна из них - охрана фруктовой зоны, но это занятие щенкам Куро не нравится.
Потому что, когда на территорию проникает незваный гость, они должны победить его, не используя магию и деревья, так как когти могут их поцарапать.
Они не могут пинать деревья или использовать их для передвижения.
Короче говоря, их мобильность, которая является одной из их сильных сторон, сильно ограничена.
Кроме того, из-за запаха цветов и фруктов во фруктовой зоне им трудно обнаружить незваных гостей с помощью нюха.
Проще говоря, фруктовая зона - неподходящее место для охраны щенками Куро.
Я заметил это только недавно.
Это все моя вина, поскольку я оставил все, что связано с безопасностью, на усмотрение щенков Куро.
Простите.
Поэтому я решил поручить охрану фруктовой зоны ламиям, а не щенкам Куро.
«Это фруктовая зона, мы никому не позволим трогать это место!»
Ламии полны духа, но не переусердствуйте, ведь вы еще на испытательном сроке.
Если это не сработает, значит, не сработает.
Кроме того, пожалуйста, поладьте с паучками и пчелами-солдатами, которые охраняют фруктовый участок вместе с вами.
Пауки в основном отвечают за оборону на верхушках деревьев и в небе.
Пчелы - это скорее мобильная штурмовая сила фруктовой зоны.
Когда вы, ламии, будете планировать свою задачу по охране, не забывайте о них.
Также я не жду от вас того, что вы будете делать то же самое, что делали щенки Куро.
Вы можете продумать свои действия в зависимости от сильных и слабых сторон своей расы.
На данный момент несколько щенков Куро будут помогать вам, так что вы не должны так нервничать.
Тогда я оставлю это место вам.
«Да! Оставьте его нам!»
.........
Ну, хотя фруктовая зона больше не находится под их юрисдикцией, щенки Куро патрулируют периметр всей деревни, поэтому в фруктовой зоне редко происходят сражения.
Я раздумываю, говорить им об этом или нет, но не хочу, чтобы они были застигнуты врасплох, если я сообщу им об этом, так что пусть они будут в напряжении.
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Когда я вел ламию по фруктовому участку, мы видели, как вокруг летали пчелы.
Недавно я оставил строительство хижин и обслуживание ульев на попечение высших эльфов, но пчел не сильно прибавилось.
Просто их активность возросла.
Есть много рабочих пчел, которые заходят и выходят из хижин, где стоят ульи.
Да, вам не нужно прекращать свои дела, потому что я здесь.
Просто занимайтесь своими обычными делами.....
Хнн?
А, вы хотите, чтобы я сказал несколько мудрых слов.
Эхто....ах, это потому что вы хотите, чтобы я похвалил королеву пчел, которая упорно трудится, чтобы похудеть.
Предоставьте это мне.
Я знаю.
Мы с этой королевой пчел давно знаем друг друга.
Я буду следить за своими словами, чтобы она не падала духом, и похвалю ее, чтобы она продолжала упорно трудиться.
Раньше пчелиная королева с лишним весом даже не могла выйти из улья, и пчелы-солдаты нападали на нее с огнем, чтобы заставить похудеть.
Я не считаю, что толстеть - это плохо, но только до тех пор, пока это не мешает вашей повседневной жизни.
Это также является причиной различных заболеваний.
В этом отношении в деревне Большого Древа очень мало толстых жителей.
.......
Арех?
Дворфы пухлые, но я слышал, что это особенность их расы.
Кроме дворфов, минотавры и титаны выглядят немного пухлыми.
Толстых людей мало, нет, толстых жителей в деревне нет?
Что это значит?
Нормальная конституция людей этого мира не позволяет им толстеть...... Нет, в Деревне Пять и Городе Шашаато были толстые люди.
Даже королева пчел толстеет.
Дело не в том, что растолстеть трудно.
Это значит, что......
Не может быть, питательная ценность пищи в этой деревне низкая....
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"Мы очень довольны нашей едой здесь. Не то чтобы мы не толстели, но мы тренируемся, охотимся, строим и т.д. Жители деревни постоянно двигают своими телами, так что в основном мы - мясо, без лишнего жира в некоторых местах".
Когда я вернулся в особняк и спросил об этом Дагу, он рассмеялся.
Понятно.
Дело не в том, что питательная ценность еды низкая.
Нет, это означает другое. Никто не может позволить себе растолстеть.
Я уже велел им взять выходной по собственному желанию, но, похоже, они работают все усерднее и усерднее.
Может, мне приказать им отдохнуть?
"Нет, это лишнее. Мы в состоянии поддерживать свое тело в здоровом состоянии при нашем нынешнем образе жизни".
Я с облегчением это слышу.
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Однако так ли все обстоит на самом деле?
Что делают жители деревни?
То, что я им сказал, верно?
Высшие эльфы охотятся, зверодевушки работают на ранчо.
Служанки они работают в моем особняке, горные эльфы делают много всего.
....арех?
А как насчет девушек-служащих?
Они тоже работают, но их работа в основном кабинетная.
Они мало двигаются.
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«Мы много работаем».
Когда я спросил Фрау про девушек-служащих, она сказала мне это с улыбкой.
И этой своей улыбкой она ни на кого не давит.
Может быть, на этом разговор закончится?
Нет, я должен спросить еще кое-что.
Чем богаче дворянин, тем он толще. Разве это не норма?
"В человеческих странах так и есть, но в королевстве короля демонов сила значит очень много. Независимо от пола, умение сражаться обязательно. Поэтому быть толстым будет проблемой. Однако есть и исключения. Есть расы, которые становятся тем сильнее, чем толще, но... вы не увидите их вблизи королевской столицы".
Понятно. Теперь я понял.
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Давайте немного успокоимся.
Сделай глубокий вдох.
Вдох, выдох.
Таким образом, я делаю вывод, что со здоровьем и питанием жителей деревни все в порядке.
Когда у них день отдыха, они отдыхают правильно.
Тем, у кого есть дети, помогают окружающие, так что никто не борется в одиночку.
Мне вообще ничего не нужно делать.
Они молодцы.
Давайте сделаем чай.
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Фух.
Чай просто замечательный.
И Расути уже пила чай со мной, прежде чем я успел это понять.
Расути тоже расслабляется, но по другой причине.
Не так давно Расути в одиночку занималась воспитанием Рананон.
Даже Булга и Стифано, которые заботятся о ней, не так уж сильно сблизились с Рананон.
Конечно, я тоже пытался помочь ей как отец, но она мягко отказалась.
Если бы Раймейрен не рассказала мне, что драконы, родившие первого ребенка, обычно так себя ведут, я бы впал в депрессию.
Ну, а после того как Расути забеременела Кукульканом, своим вторым ребенком, ее одержимость Раноном уменьшилась, и она стала просить помощи у Булги, Стифано и меня.
Я думаю, не пожаловаться ли мне на Дорайма и Графалун, ведь они с тех пор присматривают за Рананон.
Хотя они действительно нам очень помогли.
После рождения Кукулькана Расути немного привязалась к Рананон и Кукулькану, поэтому Дорайм и Графалун в основном заботятся о них.
Расути заботится о своих детях после заката.
До этого времени она работает в деревне.
"Староста деревни, давайте поговорим о работе, пока мы расслабляемся и пьем чай. Демонические звери напали на деревни вокруг Пятой деревни, и даже есть ущерб скоту, десу".
Убийство демонических зверей в окрестностях Пятой деревни - это работа авантюристов, не так ли?
"Это правда, но, похоже, авантюристы также борются с количеством демонических зверей десу. Гильдия искателей приключений уже взывает к Юко-сан о помощи".
Понятно.
Значит, они просят ее отправить Галфа и Дагу в Пятую деревню.
«Если эти двое недоступны, они сказали, что мы можем также вызвать Гола, Силя и Брона из королевской столицы».
Хотя телепортационные ворота ближнего действия уже есть, мне будет неудобно вызывать троих для этого.
Давайте сначала передадим это Гольфу и Даге, а если их не будет, я пойду.
«..... Вождь деревни сам?»
Разве я не могу?
Демон-звери вокруг Пятой Деревни - сплошные слабаки, верно?
« Вы правы, тогда я буду сопровождать вас.»
Хорошо.
Расути редко куда-то ходит, так что давайте так и сделаем.
Ну, Галф и Дага отказались.
Никогда не думал, что эти двое откажутся.
Я был удивлен и спросил, почему они отказались.
Что?
Вы двое нездоровы?
Нет, разве вы не хвастались раньше, какие вы здоровые?
Кстати, почему вы не смотрите друг другу в глаза?
За мной?
Расути, не используй свою ауру, чтобы запугать их!
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Я искатель приключений, который активно действует в Пятой деревне.
Меня зовут..... ну, вам не обязательно знать.
Некоторое время назад моя команда получила запрос на усмирение демонических зверей.
Похоже, что демонические звери уже повредили посевы и скот в деревнях вокруг Пятой деревни.
Наши демонические звери называются храбрыми кабанами.
Проще говоря, это демонические звери-кабаны.
Их сила.... весьма внушительна, если они уже полностью выросли, но те, кто мал и среднего размера, не так уж и сильны.
В какой-то степени их могут одолеть подготовленные искатели приключений.
Конечно, я один из таких искателей приключений.
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Однако эти храбрые кабаны.
У них есть привычка убегать от сильных и нападать на слабых.
Они доставляют немало хлопот.
Вот пример: если на него охотится группа искателей приключений, он тут же сбежит, если все члены группы сильнее его.
Однако если в группе окажется хоть один человек слабее отважного кабана, он без колебаний нападет на него.
Он не будет возражать, даже если его будут сопровождать сильные люди.
Учитывая эту ситуацию, похоже, что вы легко сможете усмирить большого кабана, если его будет сопровождать кто-то сильный.
Но отважные кабаны движутся стадом.
Поэтому приключенцы никак не могут защитить своих слабых членов.
Очень хлопотно.
Нет, это еще не все.
Самое хлопотное - это забота о сердце того, кто стал жертвой храбрых кабанов в нашей команде.
Все в порядке, ты не слабый.
Ты не слабак.
Не беспокойся о суждении храброго кабана.
Да, у тебя есть сила, которая есть только у тебя.
.....э?
Пример?
Эхто.......
В тот раз наша команда чуть не развалилась.
Будьте вы прокляты, храбрые кабаны!
Я никогда не прощу вас!
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Когда через пять дней мы вернулись в Пятую деревню, там уже вовсю шла вербовка на покорение храброго кабана.
Послушав это, я принес покоренного кабана к мяснику у подножия горы.
Поскольку вес одного небольшого кабана примерно равен весу ребенка, существует ограничение на количество кабанов, которых мы можем усмирить за один раз.
Наша команда может взять на себя не более пяти маленьких и двух больших храбрых кабанов.
Мы можем увеличить это число, расчленив те части, которые нельзя продать, но это не рекомендуется, потому что оставшиеся части станут пищей для других монстров, что приведет к вторичному ущербу.
Кроме того, даже небольшого храброго кабанчика можно продать по очень разумной цене.
Ведь храбрые кабаны очень вкусные.
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Получив оплату, мы направились в гильдию авантюристов Пятой деревни.
Гм?
Оживленно.
Размышляя над происходящим, я вспомнил о наборе в рейд храбрых кабанов.
Рейд.
Это тоже рискованно.
Когда большое количество людей нападет на храбрых кабанов, те нападут на самого слабого из нескольких команд.
Я сказал одному из членов нашей команды, чтобы он не беспокоился о суждениях Храбрых Кабанов, но эти суждения точны.
Что касается награды, то она не так уж и хороша.
Награда будет увеличиваться в зависимости от количества побежденных кабанов, но это не сильно отличается от индивидуального запроса.
Все побежденные кабаны будут проданы гильдии искателей приключений, в конце концов.
Если вы сами принесете его мяснику, то получите более высокую плату.
Гильдия искателей приключений будет обеспечивать их едой во время покорения, что, на мой взгляд, очень хорошо.
Однако я до сих пор не понимаю, почему она так популярна?
Помимо того, что это рейд, есть ли еще какая-то польза от этого запроса?
Есть ли еще какая-нибудь награда?
Я хочу, чтобы на мои вопросы ответили.
Я спросил своего знакомого, который тоже состоит в гильдии.
«Заказчик - не кто иной, как Галф-сан».
...........
Понятно.
Галф-сан - частый клиент гильдии авантюристов.
Однако он лишь координирует работу с гильдией авантюристов, а настоящий клиент - не кто иной, как исполняющая обязанности старосты деревни Пять, Юко-сама.
Другими словами, этот рейд - то, на что надеется Юко-сама.
Мы очень благодарны Юко-саме!
Могу ли я, как человек из Пятой деревни, оставить эту просьбу без внимания?
Ни за что на свете!
Я посмотрел на свою группу.
Все кивнули.
Хорошо, давайте запишемся.
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Наступил день рейда на храбрых кабанов.
Мы ждали храбрых кабанов в указанном месте.
Стратегия этого рейда - не охотиться на них по одному, а согнать всех в одно место, окружить и уничтожить.
Учитывая количество участвовавших в рейде авантюристов, я подумал, что это слишком преувеличено, ведь кабанов, которых мы собираемся усмирить, всего чуть больше сотни.
Однако это все-таки рейд.
«Как дела?»
К нам подошел офицер связи.
Хнн?
Я так и думал, но это был Галф-сан.
Я инстинктивно отдал честь.
"Отличное приветствие. Какие-то проблемы?"
"Никаких. Просто скучно".
"Прошу прощения за это. Наши разведчики доложили, что уже нашли стадо. Пока они доберутся сюда, пройдет еще некоторое время, но не теряйте бдительности".
«Понял! ....ано, могу я задать вам вопрос?»
«А, какой?»
«Что за группа ждет там?»
В месте, расположенном немного в стороне от нас, находится группа из двухсот человек.
Многие из них - эльфы, но есть и представители других рас.
Я немного беспокоюсь за них, так как большинство из них не носят доспехов.
«Это добровольцы из соседних деревень».
Добровольцы?
«Вы хотите сказать, что это жители деревень, которые захотели принять участие в рейде?»
"Верно. Они, должно быть, злятся из-за ущерба, нанесенного храбрыми кабанами. Их боевой дух высок. Конечно, они тоже искусны. Их тщательно отобрали для участия в этом рейде".
Понятно.
"Еще один вопрос: те, что сзади, - это стражники из Пятой деревни, верно? Арех? Разве они не первый отряд?"
Я указал на группу, которая ждала дальше за солдатами-добровольцами.
Первый отряд подчиняется непосредственно капитану Пирике.
Против храбрых кабанов это слишком большая боевая мощь.
Кроме того, если гвардейцы действительно собираются участвовать, не лучше ли им послать третий отряд, который в основном занимается усмирением монстров и демонических зверей вокруг Пятой деревни?
"Третий отряд выступает в роли разведчиков, и именно они поведут их сюда. Первый отряд вон там..... Ну, не обращайте на них внимания. Они не будут мешать".
"Понятно, но, может быть, они слишком далеко, чтобы действовать? Разве они не должны быть ближе?"
«Будет проблема, если их там не будет».
"Да? Извините, что подвергаю сомнению стратегию".
«Нет, я сожалею, что не могу точно ответить на ваш вопрос».
"Нет-нет. Только последнее".
«Что именно?»
"Не собираетесь ли вы прогнать пару, устроившую пикник вон там? Это не место для пикника. Это место слишком опасно для них".
"Нет, я думаю, это самое безопасное место здесь. Даже не пытайтесь их прогнать. Нет, даже не приближайся к ним, понял?"
«А?»
«Понятно?»
«.....да....»
"Вот и все. Тот факт, что вас назначили в это место, означает не только то, что вы способны. Это также означает, что вы умеете справляться с необычными ситуациями, и я верю, что вы справитесь".
Галф-сан много раз сказала нам «я вам верю» и ушла.
Что это было?
Нет, я думаю, что если люди будут устраивать здесь пикник в таком виде, то их моральный дух упадет.
Кроме того, на каком основании он говорит, что место, где они устраивают пикник, самое безопасное?
Первый отряд действительно находится рядом с ними, но Галф-сан ничего не сказал.
Возможно, эта парочка - приманка.
Они будут нашей приманкой для храбрых кабанов.
Понятно.
Учитывая, что первый отряд находится рядом с ними, я уверен, что так и было задумано.
Мы используем эту пару в качестве приманки, а они уже все устроили так, что пара будет в полной безопасности.
Да, отличный план.
Отлично, осталось только подчинить себе отважных кабанов!
Давайте сделаем все возможное!
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Хотя мы все взволнованы, храбрые кабаны не приехали даже после столь долгого ожидания.
Похоже, что те, кто их гонит, не справились с задачей.
Стадо храбрых кабанов пошло в противоположном от нас направлении.
Да, я чувствую себя неважно.
При мысли о том, сколько разрушений произойдет в том месте, куда направится стадо, мне уже становится жаль.
Хнн?
Мой член группы издал странный крик.
Что это?
Мой член группы указал на небо.
Вверх?
А, стая птиц?
Нет, это не они!
Стая виверн!
Более того, их не десять и не двадцать.
Сто..... Нет, их должно быть не меньше двухсот.
Это плохо.
Все, что у нас есть, - это снаряжение для покорения храбрых кабанов.
Никто не принес ничего для борьбы с вивернами.
Кроме того, виверны намного сильнее храбрых кабанов.
А их здесь более двух сотен........
Однако не стоит паниковать.
Есть вероятность, что виверны просто пролетают мимо.
А, эти добровольцы вооружены луками.
Остановите это! Вы разозлите этих виверн!
Галф-сан пошел и подавил добровольцев, которые уже собирались выстрелить.
Как от него и ожидалось.
Первый отряд спокоен, но уже в боевом режиме.
Они надежны.
Однако остальные группы летают в небе.
Мы не сможем атаковать их с земли.
.......
Нет, мы не должны падать духом.
-0-
Виверны не нападали на нас.
Но они также не просто пролетели мимо.
Виверны навалили перед Галф-саном трупы отважных кабанов.
Довольно много и разного размера.
Возможно, это и есть то самое стадо храбрых кабанов, которое мы должны покорить.
Но почему они свалили их в кучу перед Галф-саном?
Галф-сан тоже выглядит обеспокоенным.....
А, виверны улетели.
Похоже, они пытаются сбежать.
Что это было?
Понятия не имею.
Однако, похоже, наша работа закончена.
А?
Теперь наша задача - перевезти храбрых кабанов?
С тем количеством, которое мы перевезем, мы будем считаться как с теми, кто их покорил?
Более того, вы не возражаете, чтобы цена продажи была рыночной?
Мы будем их перевозить.
Это был странный день.
Кстати, мясо храброго кабана, которое купили искатели приключений, было бесплатно роздано в деревни, пострадавшие от храбрых кабанов.
Если бы они сказали об этом с самого начала, я бы не посмел взять деньги.
Моу.




    Глава 654 Порабощение демонических зверей и пикник


    Глава 654 Порабощение демонических зверей и пикник

    Глава 654 Порабощение демонических зверей и пикник
Утро.
Я отправился на окраину Пятой деревни вместе с Расути.
Наша цель - истребить демонических зверей.
Однако мне кажется, что я скорее ожидаю шоу.
Это потому, что я не вхожу в основной отряд.
Главная сила - это рейдовая группа, собранная в деревне номер пять.
Эльфы, живущие в деревнях вокруг Пятой деревни, тоже вызвались присоединиться.
Галф - командир этого отряда.
Галф очень популярен в Пятой деревне.
Даже если я сам решил назначить его командиром, никто не жаловался.
Напротив, многие не знали меня, назначившего его на эту должность.
Я староста деревни......
Возможно, причина, по которой они меня не узнали, в том, что я не ношу кричащей одежды. Нет, причина в том, что меня не узнали.
Я должен был подготовиться немного лучше.
-0-
Покорение демонических зверей закончилось без особых происшествий.
Стадо демонических зверей, на которое мы нацелились, попало в окружение команды покорения, но по какой-то причине сразу же побежало в противоположном от нас направлении.
Они бежали изо всех сил.
Учитывая привычку этих демонических зверей бросаться на самого слабого, никто не думал, что они будут убегать. Галф тоже был удивлен.
Почему они убежали?
Когда я услышал о привычке демонических зверей, то подумал, что они обязательно бросятся на меня.
Может, потому что со мной Расути?
Думаю, у них не хватит смелости напасть на место, где есть дракон.....
Это не так?
Это из-за моего запаха?
Не совсем мой запах, а запах щенков Куро, который остался на мне.
Ну, я действительно погладил щенков Куро перед уходом.
Похоже, демонические звери испугались моего запаха.
Ну, это новый опыт, ведь до сих пор от меня не сбежал ни один монстр или демонический зверь.
Нет, может, и раньше были, но я не замечал, чтобы от меня убегали монстры или демонические звери.
............
Так вот почему Лу и Энн применяли ко мне магию очищения? Чтобы удалить из меня запах щенков Куро?
Давайте спросим их позже.
Да, это деликатная тема.
Я подготовлю свое сердце.
И хотя мы не уверены, что их действительно напугал запах щенков Куро, я бы не осмелился сказать, что их напугал запах дракона.
-0-
-0-
Как бы то ни было, стадо демонических зверей, которых мы должны были покорить, сбежало, но виверны поблизости убили их всех, так что квест на покорение был выполнен.
Но это я просто устраиваю пикник с Расути.
Ну, Расути счастлива, так что я не жалуюсь.
Это хорошая смена темпа.
А?
Если бы демонические звери старались больше, это длилось бы дольше?
Может быть, но учитывая, что вокруг полно деревень, я предпочитаю уничтожить их как можно скорее.....
А, так вот почему виверны помогли?
Они выглядели очень напуганными и ушли домой, как будто спасаясь от смерти.
Я извинюсь и поблагодарю их позже.
И Расути.
Давайте сделаем небольшой крюк перед тем, как отправиться домой.
-0-
Ночь.
Когда я вернулся в деревню, меня встретила проблема.
Корень проблемы - обед.
Я приготовил бенто для себя и Расути.
Конечно, я ожидал, что другие жены тоже захотят лично приготовленной еды, поэтому я приготовил большое количество еды и оставил им.
И похоже, что того, что я оставил, было недостаточно.
Почему?
Ну, если ты будешь есть вместе с каждым жителем деревни, этого точно не хватит.
Щенки Куро и пауки тоже хотят попробовать.
Я знаю, я знаю.
Как и ожидалось, сегодня уже слишком поздно готовить на всех. Я сделаю это завтра.
Давайте завтра устроим пикник.
Я приготовлю для всех бенто.
-0-
На следующий день.
С раннего утра я вместе со служанками Они приготовил бэнто и отправилась на ранчо в деревне.
Я беспокоился, подходит ли это место для пикника, но это единственное место, где могут разместиться все желающие.
Мне также кажется, что это не слишком отличается от нашего обычного обеда, но я думаю, что это также хорошо для всех.
Я поприветствовал лошадей и коров и попросил их уступить мне немного своего места.
Я расстелил на ровной земле кусок ткани и накрыл его белыми простынями, чтобы обеспечить место, где мы сможем отдохнуть.
..........
Думаю, вы можете расположить свое немного поодаль.
Ну, оставайся там, где хочешь.
Это ранчо.
Нет никаких проблем, даже если мы находимся далеко друг от друга. Здесь мы все поместимся.
Я тоже считаю, что одной семье полезно иметь свой дом.
Не волнуйтесь, бенто хватит на всех.
Конечно, мы приготовили достаточно и для щенков Куро, и для пауков.
-0-
Никто не ушел далеко.
Ну, делай, что хочешь.
Распределите бэнто.
Бенто, которые мы приготовили, - это, в основном, бургеры.
Гамбургеры, бургер с беконом, яичный бургер, томатный бургер, куриный бургер, рыбный бургер, мясной бургер, бургер кацу, фруктовый бургер.
Иногда я ошибочно называю это сэндвичами, но это бургеры, потому что это блюдо, где хлеб разрезается на две части, а в середину кладется что-то.
Убедитесь, что коровы не увидят вас, если вы съедите говяжий бургер.
Когда я готовил бенто, я еще не определился с местом.
Извините.
Пейте воду или чай из бутылки с водой.
Здесь нет алкоголя.
В конце концов, это пикник.
Донован, ты можешь пить все, что хочешь, но ты должен принести это сам.
-0-
Однако, учитывая возможность того, что приготовленного нами бенто будет недостаточно, я взял с собой и кухонную утварь.
Это самая простая еда, которую мы можем приготовить здесь.
Однако, поскольку это ранчо, мы взяли с собой в основном морепродукты.
Наслаждайтесь креветками, морскими гребешками, раковинами тюрбана и т.д., приготовленными на гриле.
Конечно, мы приготовили и овощи на гриле.
Дорайм следит за огнем.
Джирар нанизывает ингредиенты на шампуры.
Гурондэ и Джурару хвалят Джирара за его работу.
Ах, дети, которые закончили есть.
Не уходите далеко одни.
Туалет находится вон там.
Козы могут помешать вам сходить в туалет, поэтому терпите все, что они будут делать, до предела.
Если козы будут упорствовать, попросите помощи у лошади или коровы.....
Думаю, с ними все будет в порядке, так как их сопровождают пауки.
Я также принес игрушки.
Не хотите ли поиграть в мяч?
Некоторые еще едят, так что лучше их не беспокоить.
Поиграйте вон с теми щенками Куро.
-0-
Моих односторонних указаний уже достаточно?
Пожалуй, я тоже поем.
Судя по всему, мои жены еще не ели и ждали меня.
А, Куро, Юки и Забутон тоже ждали меня.
Простите.
Тогда давайте наслаждаться нашим бенто.
-0-
Жены: Вот где вы будете, мы будем здесь, и дети будут там....
Староста деревни: Перестаньте использовать власть или социальный статус для определения того, как далеко кто-то будет сидеть от меня. Здесь не львиный гарем.
Дорайм: Разве у вас нет таких отношений?
Продолжение мыслей в час ночи: почему куски льда, свисающие с карнизов, называют СОСУЛЬКАМИ, а сладости, которые надо СОСАТЬ, называют леденцами?
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Я положил небольшое количество нарезанной капусты и крокетов на нарезанный круглый хлеб и залил соусом.
Крокетный бургер, готово.
Забутон съела его.
Я наполняю нарезанный круглый хлеб якисобой, посыпаю его рубленым имбирем и добавляю майонез.
Бургер с якисобой, готово.
Джирар съел.
-0-
На нашем пикнике на днях у меня не было времени приготовить крокеты и якисобу, поэтому я попробовал сделать их сейчас. Похоже, что Забутон и Джирару они понравились.
Здорово, что они вам понравились, но, пожалуйста, перестаньте есть их сразу после того, как я их приготовил.
Это уменьшает мое чувство выполненного долга.
Когда я начинал их делать, я хотел увидеть их все в куче.....
Хорошо, ешьте.
Но не съедайте их все.
Должны быть и другие желающие.
Как король демонов, который не смог присоединиться к пикнику.
-0-
Сегодня король демонов, похоже, в хорошем настроении.
Возможно, это связано с преодолением проблем, связанных с телепортационными вратами ближнего действия.
Деревни и города, которые сопротивлялись работе телепортационных ворот ближнего действия, поддерживались несколькими компаниями.
Похоже, они планировали участвовать в проекте телепортационных ворот ближнего действия, поэтому уговаривали старост и губернаторов деревень сопротивляться установке телепортационных ворот ближнего действия.
Они не сопротивлялись установке, но сопротивлялись началу эксплуатации.
.........но, они просто не смогли вовремя воспротивиться установке.
Как бы то ни было, компания Далфон из королевской столицы обнаружила эти компании и разгромила их. После этого, по словам Бизеля, началась полномасштабная эксплуатация телепортационных ворот ближнего действия.
Поскольку я инвестор, мне бы хотелось, чтобы телепортационные ворота ближнего действия заработали в полную силу.
С их помощью любой желающий сможет добраться до королевской столицы и обратно.
Если мне захочется увидеть Урсу и остальных, я смогу сразу же отправиться туда.
Большая помощь.
-0-
Несмотря на то, что я нахожу это прекрасным, возникла и неприятная ситуация.
Глаттс добирается из королевской столицы в деревню Пять и деревню Большого дерева, используя телепортационные ворота ближнего действия.
Когда он находился в тестовом периоде, время ожидания для использования телепортационных ворот было практически нулевым.
Таким образом, время на дорогу складывалось из времени пути от моего особняка до подземелья Большого дерева, от подземелья Большого дерева до подвала особняка Юко и от особняка Юко на вершине горы до подножия горы, где установлены телепортационные ворота ближнего действия.
По моему опыту, на это должно уйти около часа.
Однако, когда телепортационные ворота ближнего действия заработают в полную силу и будут открыты для посещения, придется пройти различные процедуры, например, проверку, которая необходима перед использованием каждых телепортационных ворот. И, конечно же, время ожидания.
Время в пути значительно увеличилось.
По моим ощущениям, около двух с половиной часов.
Это тяжело.
Сейчас дорога туда и обратно занимает пять часов.
Ронана сказала Глаттсу, что ему не обязательно возвращаться каждый день, но Глаттс говорит, что деревня Большого Древа - это их дом.
Он сказал, что если бы не мог видеть лицо Ронаны каждый день, то уволился бы из армии.
В итоге отправка и забирание с помощью магии телепортации Бизеля возобновились.
Видя каждый день Фрау и Фрацию, Бизель исцелился таким трудом.
-0-
Ну, я не хочу, чтобы Бизель был так обременен, поэтому я думаю над решением.
Первым делом подготовь комнату для Глатса и Ронаны в особняке Юко, и пусть они там спят.
Ронана будет ездить на работу из особняка Юко в Деревню Большого Дерева.
Глаттс будет добираться на работу из особняка Юко в королевскую столицу.
Ронане нравится такая схема, хотя она будет ее немного отягощать.
Еще один вариант - хоть немного сократить время передвижения Глатса. Мы подумали о том, чтобы завести большую лошадь, на которой сможет ездить даже такой минотавр, как он.
Я попросил Михаэля-сана из компании «Горун» сделать это для меня, но, похоже, ему потребуется время, чтобы приобрести такую лошадь.
Это все, что я могу сделать.
После нас настанет очередь короля демонов. Он единственный, кто может сделать так, чтобы кто-то получил льготы при использовании охраняемых армией телепортационных ворот ближнего действия.
-0-
.........
Я попросил Фрау поговорить с Бизелем.
Извините, но будьте терпеливы.
Это все еще на стадии планирования.
Однако появилось еще одно предложение.
Установить телепортационные ворота в подземелье Большого Древа и соединить его с королевской столицей.
К сожалению, Лу еще нужно изучить этот вопрос. Мы даже не знаем, когда она сможет его завершить.
И будет плохо, если она потерпит неудачу, ведь это может разрушить ожидания людей.
Об этом знали только избранные: я, Лу, Тир, Фрау, Энн и Забутон.
А когда мы говорили об этом, рядом со мной были Куро и Юки, так что они тоже знали об этом.
С помощью этих прямых телепортационных врат я смогу оттащить прилипчивого Бизеля от Фрауии.
-0-
Несмотря на проблемы с Глатсом, полноценная работа телепортационных врат ближнего действия была воспринята пользователями благосклонно.
Тридцать дней путешествия в карете сократились до нескольких часов.
Не считая торговцев, те, кто никогда не покидал свои города или деревни, используют их для осмотра достопримечательностей.
В королевскую столицу, город Шашаато, и Деревню Пять стали прибывать тонны туристов. Однако ожидаемой нехватки жилья так и не случилось.
Похоже, они предпочитали не оставаться, а уезжать домой.
Возможно, это один из эффектов отмены платы за использование телепортационных ворот ближнего действия.
Похоже, владельцы постоялых дворов, которые все еще строятся в разных местах, стали беспокоиться.
Я также приказал Пятой деревне построить еще несколько постоялых дворов.....
Кажется, проблем нет.
-0-
Один день.
Юри, фрау и девушки-служащие, принарядившись, собрались в холле моего особняка.
Юри щелкает пальцем.
Фрау тоже щелкает пальцем.
Девушки-служащие тоже щелкают пальцами.
Затем они начинают двигаться, щелкая пальцами.
?
Они двигаются не элегантно, а как бандиты.
Когда я размышлял над происходящим, Юри и остальные начали петь и танцевать.
Что это?
Нет, это выглядит знакомо.
Мюзикл.
Понятно. Значит, они репетируют.
Я спросил Энн, которая наблюдает за ними вместе со мной.
"Вы ведь знаете, что они поедут на фестиваль в королевскую столицу?
Ах, да.
Благодаря телепортационным воротам ближнего действия расстояние до королевской столицы стало как никогда близким.
Таким образом, Юри пригласила девушек-служащих посетить фестиваль в королевской столице, и я разрешил им.
Большинство девушек-служащих никогда не выезжали за пределы Деревни Большого Древа после того, как приехали сюда.
"Вы знаете, почему они будут выступать там?"
Их пригласил кто-то или что-то?
" Нет, похоже, что выпускники благородной академии отнеслись к ним несерьезно."
..........
Я думал, что уже привык к этому миру, но, похоже, это не так.
В этом мире все еще есть много вещей, которые я не понимаю.
-0-
Кстати, меня тоже приглашали на фестиваль в королевскую столицу, но я отказался.
У меня было что-то похожее на свидание с Расути, так что другие мои жены тоже ждут своей очереди.
Мое расписание на сегодня - Лу.
Куда бы мне с ней пойти с крокет-бургером и якисоба-бургером?
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Я следовал за Куро и Юки, пока мы продвигались через лес на восточной стороне деревни.
У нас нет особой цели.
Это просто прогулка.
Вот и все.
-0-
Вчера вечером ко мне в комнату пришла Фрация.
Это редкость, но Фрау здесь нет, она уехала с остальными в королевскую столицу.
Бизеля тоже нет, поэтому она может приходить только ко мне.
Конечно, Холи сопровождает ее.
В последнее время любимое занятие Фрации - гладить Куро.
Похоже, ей это очень нравится.
В связи с этим я спросил ее.
Почему тебе так нравится гладить живот Куро?
Фрация немного застеснялась, но ответила: «Стаут».
Ясно, "стаут"?
Тогда я просто посмеялся над этим, но после ужина Холи рассказала мне нечто шокирующее.
Слово «стаут», которое произнесла Фрация, означает «толстый».
Причина, по которой она не сказала этого напрямую, в том, чтобы не задеть его чувства.
Точно.
Я не могу позволить Куро услышать это.
Или я так и думал, но я нашел Куро в месте, расположенном немного дальше.
...........
Ты слышал нас?
Ты понял, о чем мы говорим?
Куро наклонил шею.
Понял.
Хорошо.
......а, нет.
Судя по тому, как он ходит, он явно встревожен.
Он слышал нас.
-0-
А сегодня утром.
Куро пригласил меня на прогулку.
Это необычно.
Но я не буду спрашивать, почему.
Я не скажу ничего лишнего.
Однако в глубине души я думаю.
Все в порядке, ты не такая уж и толстая.
Нет, просто у тебя немного более объемный живот и бедра по сравнению с Юки.......
Ничего.
Давай прогуляемся.
-0-
И вот мы начали гулять в лесу на восточной стороне деревни......
Мы не встретили ни одного монстра или демонического зверя.
Мы не так часто ходим на восток, и это место также не является местом охоты, так что я подумал, что это будет шанс для Куро и Юки, чтобы двигаться....
Что касается меня, то я просто пропалываю растения и кусты на нашем пути с помощью УФИ.
Обычно кролики и кабаны уже атакуют нас.
Хотя я сразу понял, почему мы не встретили ни одного монстра или демонического зверя.
Группы во главе с Куроичи, Алисой, Курони, Ирис, Уно, Куросаном, Куройоном и Эрис охраняли нас в строю.
Каждый из них находился примерно в ста метрах от нас, поэтому сначала я их не заметил.
Понял я это позже, когда обнаружил добычу, которую одолели группы Куроичи и Алисы. Они были впереди нас.
Кроме того, они не могут победить кого-то, не поднимая шума.
Куро и Юки не удивились тому, что Куроичи и остальные находятся рядом с нами, а значит, они должны были знать об этом с самого начала.
Похоже, они отказались от приглашения Куро и выступили в роли наших охранников.
А?
Вы не охранники?
Вы просто случайно идете впереди нас?
..........
Ну, наверное, они подумали, что мы скажем, что охранники не нужны, и не хотят, чтобы мы отправили их обратно.
Тогда ничего не поделаешь.
Давайте просто прогуляемся, чтобы Куро и Юки потренировались.
Неплохо пройтись по той части леса, куда мы обычно не ходим.
Я могу проложить новую тропинку.
Куроичи и остальные тоже могут подойти поближе.
Но не слишком близко ко мне.
Я не хочу случайно задеть вас УФИ.
-0-
Мы прошли прямо через лес и нашли коробку как раз тогда, когда я подумал, что нам пора возвращаться.
Ящик достаточно большой, чтобы в нем мог спрятаться человек.
Она сделана из металла.
Она должна быть довольно старой.
Она уже опутана корнями окружающих ее деревьев.
Я бы не смог его найти, если бы не разгребал корни вокруг с помощью УФИ.
Это какой-то волшебный инструмент или это коробка для чего-то другого? Он необычно не грязный.
Что мне делать?
Если бы я был прежним, я бы немедленно открыл коробку, чтобы проверить, что там внутри.
Однако теперь я стал другим.
Лу и Тир неоднократно учили меня быть осторожным и не открывать просто так любую незнакомую коробку.
В ней может быть ловушка.
Поэтому я не стану открывать ее без спроса.
Думаю, мне тоже не стоит к ней прикасаться.
Мне не терпится, поэтому я расчистил корни, опутавшие коробку, с помощью УФИ.
Он не открыт, и я его не трогал, так что все в порядке.
-0-
Однако при ближайшем рассмотрении оказывается, что это не просто коробка.
Она слегка украшена.
Кроме того, она даже не прямоугольная.
Верхняя крышка полукруглая.
Другими словами, он похож на сундук с сокровищами.
А еще здесь есть замочная скважина.
Ну, я немного волнуюсь, что там внутри.
Если я расковыряю ящик, то смогу увидеть, что внутри, но могу спровоцировать ловушку.
Это может быть ловушка с ядом.
Если ящик наполнен ядом, то он мгновенно распространится по округе, как только я распашу ящик.
Это может быть и телепортационная ловушка.
Как только она активируется, она телепортирует все вокруг куда-то.
Будет лучше, если я не буду делать ничего лишнего.
.......
Куро.
Разве ты не слышал, что я говорил?
Я знаю, что ты беспокоишься о его содержимом, но я не думаю, что борьба с ним поможет.
Юки, зачем ты пытаешься наложить на него магию?
Если его нельзя открыть, ты просто уничтожишь все, что в нем находится?
Это уже слишком.
Ну, он был изначально зарыт, так что это моя вина, что я его обнаружил.....
И раз уж я его обнаружил, то сжигать его было бы расточительством.
Иди в деревню и позови кого-нибудь, кто сможет открыть эту шкатулку.....
Арех?
Есть ли в деревне кто-нибудь, кто может открыть ее?
Может ли Лу или Тир открыть ее?
Они вдвоем могут изучить, что за ловушка внутри, используя магию, но не думаю, что они смогут взломать замок.
Нет, подождите.
Здесь есть замочная скважина, но это не значит, что она заперта.
Кроме того, как в таком месте может быть ящик с ловушкой?
Тогда это пустая коробка?
Такое вообще возможно?
...........
Опасно!
А я думал открыть ее.
Я не могу этого сделать.
Хотя есть вероятность того, что это пустая коробка, но также есть вероятность того, что в ней находится что-то очень опасное.
Безопасность превыше всего.
Пока что свяжитесь с деревней и скажите, что я нашел таинственную коробку.
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У меня нет имени.
Я всего лишь коробка с эго.
Ящик, цель которого - защитить то, что хранится во мне.
Вот и все.
Но я должен сказать вам одну вещь.
Я не чудовищный сундук с сокровищами (мимик).
Просто обращайтесь со мной как с магическим существом для хранения.
-0-
Я проснулся от долгого сна.
Наверное, потому что меня чем-то ударили.
Я в шоке.
Однако это не заставит меня открыть крышу.
Если вы хотите, чтобы я открыл крышку, у вас должен быть ключ.
Фухахахахахаха.
.........
Никогда бы не подумал, что окажусь в ситуации, когда меня окружит группа ужасных демонических зверей.
Что же мне делать?
Открыть крышку?
Арех?
Подождите, остановитесь.
Один из черных демонических зверей пытался применить ко мне магию.
Разве ты не знаешь, что это может даже уничтожить то, что находится внутри меня?
Таков план? Ты уверен в этом?
Тебе все равно, что там внутри?
Йох, молодец, вон тот человек, хороший блок.
Здорово, что ты его остановил.
Молодец, но кто ты такой?
Этот демонический зверь явно сильнее тебя, верно?
Эти демонические звери - твои фамильяры?
Ну, хорошо.
Хорошая работа, человек.
Я дам тебе право увидеть, что у меня внутри.
Но я не отдам его тебе.
Просто посмотри на это.
Если ты посмотришь, то, скорее всего, останешься доволен и пойдешь домой.
Он почти подошел ко мне, но почему ты остановился?
-0-
Нет, ну это не имеет значения, если ты уйдешь сейчас.
Да, думаю, это было бы лучше всего.
...........
Укротитель демонических зверей и демонические звери стояли в месте, удаленном примерно на 50 человек (80 метров).
Можно сказать, что они довольно далеко, но все же на таком расстоянии, что я могу их видеть.
Вокруг нас лес, поэтому я могу видеть их только потому, что между нами почему-то есть странный прямой путь.
На одном конце - я, на другом - они.
Так вот как они меня нашли?
Вокруг меня ничего нет. Что случилось, когда я спал?
И что там делают эти укротитель демонических зверей и демонические звери?
А, они едят?
Почему именно там?
А демонов-зверей становится все больше и больше.
Это те же самые демонические звери, но сколько их там?
Слишком много, чтобы сосчитать.
-0-
Через некоторое время вокруг укротителя демонов собралось много людей.
О чем они говорят?
У меня хороший слух, поэтому я слышу их голоса даже на таком расстоянии, но они говорят все сразу, поэтому я ничего не понимаю.
Однако некоторые из них время от времени поглядывают на меня, словно размышляя, как им со мной поступить.
Я ожидаю мягкого обращения, если они смогут до.... Я увидел Божественного человека.
Мне стало не по себе.
Они жестоки.
Они могут даже напасть на меня с помощью магии, как тот демонический зверь.
Я многого жду от дворфов.
Завышенные ожидания.
Дворфы выглядят грубовато, но они любят мастерить.
Уверен, они предложат укротителю демонических зверей использовать ключ, чтобы открыть меня как следует.
Эльфы..... Думаю, они тоже ничего, но они мне безразличны.
Я концентрируюсь только на тех, кто мне интересен, и не обращаю внимания на тех, кто мне неинтересен.
Ооооо.
Кажется, дискуссия закончена.
Каков результат?
Туд-туд-туд (рев двигателя Кинга).
-0-
Похоже, это был худший результат.
Они бросали в меня камни.
Вы собираетесь разбить меня камнями?
Эти глупцы?
Нет, они умные?
Считая меня какой-то ловушкой, они поступают правильно.
Но я не прощу вас.
Да и вообще, разве можно так далеко бросать камни?
Они остановились в том месте, где ели, а это довольно далеко. Это пятьдесят человек.
Они не могут попасть в меня камнями на таком расстоянии.
.........
Фухахахахахаха, вот дураки!
В тот момент, когда я так подумал, рядом со мной пронеслось что-то очень быстрое.
Оно опустилось на дерево позади меня.
Оно прилетело откуда-то издалека.
Да, это не просто что-то.
Я знаю, что это.
Камень.
Камень размером с человеческий кулак пролетел мимо меня.
С невидимой скоростью.
По прямой.
Я имею в виду прямую линию.
Это вообще возможно?
Я имею в виду, может ли камень лететь по прямой, даже если он прилетел издалека?
Учитывая сопротивление воздуха и гравитацию, он должен изменить свою траекторию, верно?
Это значит, что его бросили с такой силой, что он не учитывает сопротивление воздуха и гравитацию.
Кто на такое способен?
Та белая женщина.
Кто она?
Дракон?
Эта белая женщина выдает признаки дракона.
Эй, укротитель демонических зверей, не давай ей больше камней. (ПП: камень я не дам)
Хиииии!
Гр-граз, она меня цапнула.
Она меня задела.
Я услышал чун.
Мне страшно.
Это плохо.
А, она уже собирается бросить снова.
Эта поза.
У меня было предчувствие.
Она попадет в меня.
-0-
"Арех? Я промахнулась?"
Белая женщина наклонила шею.
«Отстой».
Женщина рядом с ней насмехается над белой женщиной.
Прекратите это.
А, эта женщина - вампир.
Кух.
Вампиры известны своими плохими характерами.
И как она может двигаться, когда еще день?
Если она действительно вампир, то должна выходить на улицу только ночью. Только те, кто тесно связан с истинным предком вампиров, могут двигаться днем.
Она одна из них?
Не знаю.
Похоже, я вызвал их «безумное любопытство».
Это значит, что они сделают все, чтобы удовлетворить свой интерес.
А я - объект их нынешнего интереса.
"Странно. Я уверена, что должна была попасть в него. Еще раз".
Белая женщина снова получила камень.
Ты не собираешься сдаваться?
Похоже на то.
-0-
«Я хочу попросить тебя кое о чем для подтверждения».
Белая женщина заговорила с вампиром.
«Что это?»
«Эта коробка только что уклонилась?»
«Ты оправдываешься?»
«Нет, не оправдываюсь, но мне кажется, что она немного сдвинулась».
«Или камень просто немного изменил траекторию».
«Может быть, ..... староста деревни, следующий камень.»
.......кух.
Что же мне делать?
Я отказался от своей гордости ящика и уклонился, но, похоже, я не могу уклоняться вечно.
Я всего лишь коробка, они ведь не съедят меня, верно?
............
Неееет.
Я боюсь!
-0-
«Он уклонился».
«Он уклонился».
Ух, я могу винить только себя за то, что я боюсь.
«Другими словами, эта коробка - монстр».
А, укротитель демонических зверей.
Я не монстр.
Ящик.
Я - ящик.
Вампир!
Я не монстр из коробки с сокровищами!
Уверяю вас, я не мимик!
Однако коробка не может общаться!
Я хочу рассказать вам, кто я!
Я - ящик!
Это одна вещь, которой я горжусь.
Это причина моего существования!
Поэтому я не сдамся!
Раз уж дело дошло до этого, я буду уклоняться от всех камней, которые вы будете бросать, до самого конца!
Я буду делать все возможное, пока вы не сдадитесь и не уйдете домой!
-0-
Так я думал, но белая женщина немного приблизилась ко мне.
Расстояние было около двадцати пяти человек (40 метров).
И позы, которые она будет бросать снова.
Да, невозможно.
Я никак не смогу уклониться на таком расстоянии.
Я приоткрыл крышку и выразил намерение сдаться.
-0-
Белая женщина = Хакурэн
Вампир = Лу
Про двигатель Кинга, как я понял, сам автор в скобках написал. Короче, очень сильная аритмия.
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Связавшись с деревней по поводу обнаруженного мной таинственного ящика, я решил отдохнуть в месте, расположенном немного в стороне от него.
Чем больше я смотрел на ящик, тем сильнее мне хотелось его открыть.
Я срубил дерево и сделал из него стул, на котором можно сидеть.
И, конечно же, Куро и Юки, естественно, заняли самое близкое ко мне место.
Куроичи, Алиса, Курони, Ирис, Уно, Куросан, Куроион и Эрис заняли следующие ближайшие ко мне места.
Я не говорю им уступать место молодым, но я понял, что у них должна быть своя иерархия.
Я не стану идти против нее.
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Когда я убивал время с щенками Куро, пришли служанки Они, которые, возможно, были первой партией помощниц из деревни, в сопровождении нескольких щенков Куро.
Они принесли еду и кухонную утварь.
Пора обедать?
Щенки Куро тоже виляют хвостами и полны ожиданий.
Раньше щенки Куро не обедали, но теперь они тоже начали обедать.
............
Это причина, по которой щенки Куро растолстели?
Нет, растолстел только Куро.
Куроичи и остальные не толстые.
Возможно, дело в его образе жизни.
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Пока мы наслаждались обедом, пришли Лу и остальные.
И я рассказал им, что знаю о ящике.
Нет, я только объяснил, как мы его обнаружили. Но не быстрее ли проверить ящик своими глазами?
Он находится вон там.
Он опасен?
Нет, конечно, есть вероятность, что это ловушка, но вы не это имеете в виду?
Это может быть гораздо опаснее?
Во-первых, он не заржавел, хотя должен быть очень старым, ведь он уже был опутан корнями деревьев.
Уже одно это говорит о том, что это нечто магическое.
Во-вторых, почему он здесь?
Из нескольких документов четырехтысячелетней давности следует, что Лес смерти уже существовал.
И с древних времен лес смерти уже является лесом смерти.
Лес смерти уже видел историю.
И здесь есть ящик.
Лу объяснила, что от него исходит запах опасности.
«Хотя это немного далеко от деревни, но если мы подумаем о худшем сценарии, то проблем не будет».
Худший сценарий, о котором думает Лу, - это то, что в коробке запечатано что-то вроде древнего дьявола или дракона.
Существует множество легенд о злых дьяволах и драконах, запечатанных в Лесу смерти. (ПП: стоит ли говорить, насколько это НЕ страшно для них?)
«Но большинство из них просто выдуманы».
От имени драконов это сказала Хакурэн.
Какая бы легенда ни была, в конце истории сверхмощный враг будет запечатан в Лесу смерти.
Понятно.
Так вот почему люди боятся Леса смерти больше, чем нужно.
Мне стало легче, когда я услышал Хакурэн, а вот Лу - нет.
"..... Большинство из них просто выдуманы. Значит, некоторые настоящие, верно? Он обнаружил это, учитывая наш предыдущий опыт, что ты думаешь?"
Что ты имеешь в виду, Лу?
Ты имеешь в виду удачу короля демонов в жребии?
А что случилось, все?
Почему вы все смотрите на меня?
Донован, не теряй надежды и не говори: «А, это все-таки староста деревни».
Мне будет не по себе.
Почему бы нам просто не закопать этот ящик снова?
Мне интересно, что там внутри, но я не буду его открывать, раз все волнуются.
Невозможно?
Я заметил существование коробки, так что оставить ее в покое - худший выход?
Лучшее, что мы можем сделать сейчас, это разобраться с ней в этом месте?
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Вот и все.
Пока что мы говорим о том, как открыть коробку.
Предвидя худший сценарий Лу, все решили позвать Дорса, Джирара, Гуронде и Расути.
Кстати, лучший сценарий Лу - это всего лишь монстр под названием мимик.
Кажется, с ним трудно справиться, но мы можем просто победить его на месте.
Тогда не возникнет ли проблем, если мы просто победим древнего дьявола или дракона на месте?
Похоже, что да.
Мы должны избежать этой проблемы.
Кстати, в ящике есть замочная скважина. Кто-нибудь может попробовать взломать замок?
.......
Никто не может.
Похоже, у нас нет другого выбора, кроме как пойти в гильдию авантюристов Пятой деревни и попросить кого-нибудь взломать замок для нас.
Прости, Галф, ты можешь пойти?
«Староста деревни Эхто, взлом замков - это не то, что вы можете попросить сделать гильдию искателей приключений».
....э?
Почему?
Я уверен, что авантюристы отпирают двери, верно?
"Взлом замков без разрешения владельца является преступлением. Ни один искатель приключений не возьмет этот квест".
.....
Это так?
Да?
А что же тогда делают искатели приключений, когда находят запертый сундук с сокровищами?
«Они ломают сундук, чтобы открыть его». (ПП: железная логика блт)
.......
Понятно.
«Давайте вернемся к теме.... Если вы хотите взломать замок, нужно обратиться в гильдию слесарей.»
Гильдия слесарей?
Она существует?
"Да. Однако, если вы собираетесь попросить их об этом, мы должны принести его им. Учитывая возможность того, что находится внутри, я не думаю, что мы должны приносить его туда".
Ты имеешь в виду?
«Лучший способ справиться с ним - разбить его, как это сделали бы авантюристы».
Понятно.
Так вот почему Хакурэн держит камень?
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Камень был брошен в ящик.
Поскольку Хакурэн не сдерживается, при попадании он разлетится на куски.
А, она промахнулась.
Хочешь камень покруглее?
Я вырезал большой камень с помощью УФИ и отдал его Хакурэн.
Арех?
Ящик уклонился?
"Отлично! Это всего лишь мимик!" радуется Лу.
Так это монстр из сундука с сокровищами?
Хакурен?
Шкатулка может уклоняться, поэтому нужно подойти к ней поближе, чтобы убедиться, что она не сможет уклониться.
Постарайся.
Хакурэн, похоже, раздражена тем, что не может попасть по нему.
Что?
Когда Хакурэн уже собиралась бросить, коробка открылась сама собой.
«Лу, что происходит?»
« Он сдался?»
"Понятно. Подожди, Хакурэн. Стой, стой! Он уже сдался! Не кидай камень!"
Я тут же остановил Хакурен.
-0-
Коробка смотрит на нас?
Нет, у нее нет глаз.
Итак, Лу.
Это мимик?
"Не похоже. У него нет пищеварительной системы, так что это не так. Это просто ящик".
А ящик может уклониться от камня или открыться сам?
"Он похож на Квентана, хотя это не меч интеллекта, а ящик интеллекта. Это не мимик, так что внутри это обычная коробка".
Лу достала из ящика большую книгу с замысловатым дизайном.
Это волшебная книга, поэтому Лу радостно запрыгала.
Сначала проверь, безопасно ли на нее смотреть.
А этот ящик.
Может ли интеллектуальный ящик разговаривать?
А ты можешь?
Можешь ли ты общаться с нами?
А как насчет того, чтобы ответить «да» или «нет», открыв или закрыв крышку?
Я закрыл крышку коробки и спросил.
"Хотите ли вы поговорить с нами? Если да, откройте верхнюю крышку. Если нет, держите ее закрытой".
Крышка медленно открылась.
Охххх.
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Гильдия искателей приключений: У нас есть люди, которые могут взломать замок, но если они предадут это огласке, их приравняют к ворам.
Гильдия слесарей: Мы не совершаем деловых поездок, так как не хотим, чтобы нас считали ворами.
Гильдия воров: Наши визиты совершенно секретны.
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Верхняя крышка ящика открывается и закрывается в ответ на мой вопрос.
Потрясающе.
Я немного впечатлен.
......
Однако я все еще спокойно проверяю людей вокруг себя.
Никто из них не делает ничего похожего на нажатие выключателя, верно?
Если они смеются надо мной, то нет, похоже, никто ничего не делает......
Да, думаю, то, что происходит, правда.
Однако нужно ли ящику эго? Какой в нем смысл?
Если я спрошу коробку, она сможет ответить только «да» или «нет», поэтому я спрашиваю Лу.
«У коробки с эго, у коробки с интеллектом, есть два преимущества».
По словам Лу, одно из преимуществ - предотвращение преступлений.
Если заставить коробку узнавать своего хозяина, ее можно превратить в коробку, которую никто, кроме хозяина, не сможет открыть.
Понятно.
Другое преимущество - организация.
«Даже если вы просто бросите в коробку все, что вам нравится, коробка сама все организует».
Хех.
«Кроме того, если коробка достаточно опытна, она поместит нужные хозяину предметы в наиболее подходящее место, чтобы он мог легко их достать».
Она может это делать?
Это удобно.
"Да, именно поэтому интеллектуальная коробка ценна и дорога. Кроме того, учитывая ее размер, ее можно использовать по-разному. Кроме того, волшебная книга внутри ничуть не пострадала, а значит, эта шкатулка может быть полезна".
Лу улыбается.
Значит, в ней можно хранить и лекарственные травы?
.......
Давайте подумаем еще.
«Лу, как эта коробка организует вещи?»
"Эхто, я знаю, что они могут аккуратно укладывать предметы внутри. Если ты положишь книгу, то она расположит ее так, чтобы ее можно было легко взять в руки, а если у тебя их много, то она расположит их так, чтобы были видны их корешки. При открытой коробке он не будет раскладывать вещи. Сначала нужно правильно закрыть крышку, прежде чем она разложит вещи по местам".
«Даже если вы просто бросите вещи, он разложит их, как только вы закроете крышку?»
«Верно?»
"Может ли он рассортировать все? Например, ингредиенты? "
«Должно быть».
Лу смотрит на коробку, пока отвечает.
Коробка открывает крышку.
Это «да».
Я понял.
..........
Я убедился, что в коробке ничего нет.
Я наколол немного дров с помощью УФИ и положил их в коробку.
Лу выглядит озадаченной тем, что я делаю, но я только сказал ей подождать немного.
Будет неловко, если у меня не получится.
Я закрыл крышку ящика и задал вопрос.
«Мы можем поговорить?»
Крышка шкатулки открылась, и из нее показались выструганные дрова в виде букв.
«Конечно, хозяин».
А, у меня получилось.
Теперь мы сможем общаться.
Я попытался похвастаться перед Лу, но она выглядела подавленной и оттащила меня.
А, это потому, что ты не подумала об этом?
...... Лу покачала головой.
Похоже, причина не в этом.
Тогда почему?
Лу проигнорировала мой вопрос и показала мне волшебную книгу, которую достала из коробки.
Она открыла титульный лист.
«Как сделать летающий ковер».
Хех.
Эта книга о том, как сделать летающий ковер?
Лу перевернула страницу и показала мне.
.........
В книге около 200 страниц, но только первые 10 страниц посвящены созданию летающих ковров. Остальное - это как учебный дневник или, скорее, метод обучения летающему ковру.
Ну, я могу ошибаться, так как не читал внимательно.
Когда я это говорил, Лу чуть не плакала.
«Когда мы вернемся домой, пожалуйста, помоги мне перевести это с первой страницы».
..........
Аааааааа!
Лу не может прочитать эту волшебную книгу!
И символы, отображаемые в коробке, тоже!
Я только сейчас обнаружил, что символы книги совпадают с символами, которые шкатулка использовала для общения с нами.
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"Это символы Империи Дьяволов, и я думаю, она должна быть довольно популярной. А, возможно, вы не сможете прочитать волшебную книгу, потому что она зашифрована".
Коробка написала это, но Лу, похоже, это не утешило.
Но коробку это не смутило.
«Летающие ковры также называются интеллектуальными коврами, так что можете называть их моими коллегами, десу».
Хех.
«Меня тоже перевозили с помощью....Ах! Я помню!»
Что это?
«Летающий ковер, который нес меня, начал бушевать над этим лесом и уронил меня!»
Это было тяжело.
Ты пострадал?
"Не волнуйтесь. Я уверен в своей прочности, и если это всего лишь небольшая вмятина, я смогу сам ее выправить".
Правда?
Ты хорош.
"Спасибо за похвалу. Насколько я помню, я не единственная коробка, которую он нес."
?
«Включая меня, упало 15 коробок».
.... Пятнадцать?
«Да»
Вы все интеллектуальные?
"Верно, десу. Хозяин, найдите, пожалуйста, моих родственников. Я не знаю, сколько времени прошло с тех пор, как мы упали, но мы должны найти их, пока не стало слишком поздно".
Что значит «слишком поздно»?
"У нас, интеллектуальных инструментов, есть эго, но если мы перестанем думать надолго, то потеряем эго и станем обычными инструментами, десу. Я тоже долго спал, пока не был потрясен раньше времени. Если бы я не встретил хозяина, то стал бы обычным ящиком".
Я понимаю.
Тогда нам нужно найти их как можно скорее.
Я велел окружающим начать поиски коробок.
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Пятнадцать коробок.
Одна находится передо мной, значит, должно быть еще четырнадцать.
В этом лесу будет трудно найти их все, но я хочу найти как можно больше.
Так я и думал, но оставшиеся четырнадцать коробок нам удалось обнаружить легче, чем я предполагал.
Щенки Куро нашли их в неприметных местах, а я просто откопал их с помощью УФИ.
Ящики, похоже, были рады воссоединению, судя по тому, как они открывали и закрывали свои крышки.
Да, ни одна из этих коробок не потеряла эго и не превратилась в обычную коробку.
Это хорошая новость.
Остальное -..... как мы собираемся доставить эти коробки, достаточно большие, чтобы в них мог спрятаться человек?
Раз уж я в это ввязался, я не могу просто оставить их в покое.
К тому же этот лес довольно опасен.
Ладно, давайте спросим у драконов.
Я просто не могу понять, как лучше переводить - ящик иди коробка? Да и пол этой "главной" коробки пока понять невозможно.
Кстати, в прошлый (и единственный, до этого момента) раз тему понимания языков Хираку поднимали когда с телепортационными вратами занималиь.
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Я вернулся в свой особняк и планировал опросить 15 коробок.
.....
Опросить?
Ну, я же могу с ними разговаривать, а значит, могу провести собеседование, верно?
Пока что я буду называть ящики по номерам -С 1-го по15-й.
Первая коробка, которую мы нашли, будет называться 1-я.
Я написал ее номер на доске и прислонил к ней.
После этого я назову остальные в том порядке, в котором мы их нашли, чтобы они не конкурировали за свои имена.
А?
Вы хотите, чтобы я не писал зловещие числа?
Какие числа считаются зловещими?
От 1 до 15, это должны быть 4, 6, 9 и 13.
Это много.
Хнн?
Вы не против, чтобы вас назвали зловещим числом?
А, ладно.
Как насчет того, чтобы просто сказать мне, какое число вам нравится?
Вы ведь должны быть в состоянии сделать это сами, верно?
И вот результат.
1-й,2-й,3-й,4-й,5-й,7-й,10-й, 12-й,15-й,17-й,20-й,21-й, 22-й и 4051-й. (ПП: последняя что-то вы*бывается)
...........
Поскольку все одинаковые, проблем нет.
Нет проблем......
Коробка 4051-я.
Есть ли смысл в этом номере?
Он связан с твоим прошлым?
Нет?
Ты просто подумала и выбрала его случайно?
....... Это так?
Ты просто подумала об этом случайно, и оно стало 4051-м?
Я немного волнуюсь за тебя.
Нет, это хорошо, что у вас есть свои идеалы, и вы не просто идете на поводу у толпы.
Однако есть и такая вещь, как совместная работа на благо мира.
Иногда это называют сотрудничеством.
Разве не безопасно выбрать 23-й, или 33-й, или даже 93-й, если вы действительно хотите получить большую разницу в числе?
"Я не чувствую смысла в выборе ради безопасности. Я буду жить по-своему....".
Понятно.
Значит, ничего не поделаешь.
Я признаю это.
4051-й.
Что касается твоей доски, у тебя больше символов, четыре цифры, поэтому я подготовлю для тебя большую доску, хотя хотел оставить маленькую.
А, эй, я не буду следовать твоему предложению.
Я уже начал писать, так что я просто откажусь.
Я не буду относиться к тебе по-особенному только потому, что у тебя длинное имя.
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Я устал.
Но я все равно смастерил таблички с именами для коробок.
Я подумал, что наконец-то смогу провести собеседование, но уже наступило время ужина, а меня уже зовет горничная Они.
Извините, но нам придется сделать перерыв.
Вам нужно поесть или что-то еще?
«Мы можем получать энергию из света, ветра, температуры и т. д.».
«Однако если вы дадите нам волшебный камень, мы будем очень рады».
«Неважно, даже если это будет маленький волшебный камень».
Понятно.
Я по очереди давал им волшебные камни, собранные с монстров и демонических зверей, охотившихся в лесу.
«Такой большой волшебный камень!»
«Я действительно могу его съесть?»
Не нужно сдерживаться.
Если хотите еще, я могу дать вам еще один.
«Еще один, звучит мило».
«Это судьба позволила мне служить вам, мой лорд».
Ты преувеличиваешь.
Тогда я буду ужинать, так что подождите меня немного.
"Я буду ждать, даже если это будут сотни лет. У меня есть послужной список как доказательство".
Хахаха.
Перестань говорить как верный пес.
И не плачь.
-0-
Ужин.
Во время еды я подробно рассказал всем, как обнаружил коробку.
Лу, не читай магические книги во время еды.
Ты ведь даже не умеешь их читать, верно? Что ты вообще делаешь?
Просто смотришь?
И перестань дуться.
Ты же знаешь, что так делают только дети.
Как только мы закончим есть, я планирую проверить, что находится в этих коробках.
Тебе ведь интересно, правда?
Хорошо, тогда давайте есть.
-0-
Кстати, Куро.
Ты не слишком много ешь сегодня?
Ты вообще можешь столько съесть?
Нет, я имею в виду...
Я перевел взгляд на живот Куро, и, похоже, Куро вспомнил о своей диете.
Его хвост, который еще недавно радостно вилял, опустился.
Я не говорю тебе не есть.
Просто не ешь слишком много.
И алкоголь.
Да, ты ведь пьешь, верно?
У тебя даже есть специальная тарелка для питья.
На самом деле это не проблема.
Я не буду мешать тебе пить.
Однако следует помнить, что не стоит пить слишком много.
Всегда помните об этом.
Плохо, если приготовленные для вас еда и алкоголь будут потрачены впустую.
Ты можешь начать свою диету завтра.
Когда я это сказал, Юки, которая была рядом со мной, отругала меня за то, что я избаловал Куро.
Прости.
-0-
После еды.
Я, Лу, Тир и Энн проверили, что находится в коробках.
Впервой коробке была волшебная книга о том, как сделать ковер-самолет, но что с остальными коробками?
Я уже видел их, когда клал волшебные камни, но многие вещи я не распознал.
Ладно, давайте займемся этим.
А, остальные ждут рядом со мной.
Было бы полезно, если бы вы объяснили мне, что находится в коробке, которую я буду открывать.
Было бы быстрее, если бы каждый открывал коробку сам, но это может привести к путанице.
Итак, я открылвторую коробку.
В ней оказались засохшие травы.
Значит ли это, что у этих коробок нет функции сохранения того, что в них находится?
Или, может быть, это нормально, что они засохли?
" Хозяин, простите. У нас есть функция сохранения, но мы не можем остановить время, поэтому нам было бы сложно удерживать растения от увядания сотни лет".
1-я коробка объясняет.
Понятно.
Нет, я не против.
Вторая шкатулка работает хорошо.
Я закрыл крышкувторой коробки и немного подумал.
Как давно эти коробки лежат в лесу?
Я спросил у1-й коробки.
"Мне очень жаль. Мы не знаем, сколько времени прошло, потому что у нас режим длительного сна. Однако, учитывая, как разрослись растения вокруг нас, мы предположили, что должны были пройти сотни лет".
Так ли это?
Лу подняла руку.
«Учитывая стиль символов, используемых в магической книге, я думаю, что это было от 3500 до 2500 лет назад».
Понятно.
Но ты не можешь прочитать иероглифы, но знаешь стиль?
Я думаю об этом.
Возможно, она запомнила их как узоры, а не как буквы.
Я ответил сам себе.
Я не скажу ничего лишнего.
Я ничего не сказал, но Лу легонько ударила меня.
Давайте радоваться, ведь наши сердца соединены.
-0-
В любом случае, эти ящики упали сюда не менее 2500 лет назад.
Значит, и тому, что в них находится, тоже не менее 2500 лет.
Неудивительно, что трава завяла.
Это очень прискорбно, но мы можем только избавиться от...
Арех?
Упало семя.
Это семя той засохшей травы?
Прежде чем она засохла, плод, который на ней был, высох и превратился в семя.
Прорастет ли оно, если я его посажу?
Вовторой коробке оно хорошо сохранилось.
Давайте посадим его позже.
А пока давайте сохраним его в надежном месте.
А,2-я шкатулка хочет хранить его внутри.
Хорошо.
Как это называется? Анбоксинг, распаковка, лотерея, как это называется, когда открываешь коробки, не зная, что там. 23:29 на часах, мозг уже отключается.
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Что в следующей коробке?
Третья коробка была открыта.
Там было много маленьких коробочек.
Внутри было много разных вещей, но они выглядели как инструменты для алхимии.
Некоторые инструменты были повреждены, возможно, при падении, но Лу и Тир все равно их сохранили.
Я не против, если они вам понадобятся, но если кто-то захочет ими воспользоваться, одолжите их этому человеку.
..........
Я так и сказал, но могу ли я делать с содержимым коробок все, что захочу?
Они должны быть доставлены, но куда они должны быть доставлены?
Кроме того, поскольку они должны были быть доставлены по меньшей мере 2500 лет назад, владелец, вероятно, скончался.
Нет, я не должен так говорить.
Я слышал, что Прародитель-сан и Прада живут уже более 2500 лет.
Пока я переживал, Энн дала мне совет.
«Просто относись к ним как к кормовым культурам».
"Кормовые? Разве мы не собираемся считать их потерянными? "
"Да. Они похожи на травы, которые можно добыть в лесу. "
Понятно.
Это нормально?
Если немного подумать, то искатели приключений отправляются в подземелье и хранят там все, что находят, как свое собственное. Я думаю, что они такие.
-0-
Скрепя сердце, я открылчетвертую коробку.
Внутри оказались одеяла и простыни.
Похоже, это обычные вещи предыдущего владельца.
«Прошу прощения, если они покажутся вам бесполезными».
Нет-нет, я уверен, что мы сможем придумать, как их использовать.
Однако, несмотря на то, что я так сказал, они были ужасно выкрашены и выглядят грязными. Даже если я хочу польстить предыдущему владельцу, я не могу сказать, что они выглядят хорошо.
Честно говоря, я даже не хочу к ним прикасаться.
Ткань также не отличается высоким качеством.
Единственный плюс, который я могу придумать, это то, что они могут иметь историческую ценность, учитывая, что они были сделаны более 2500 лет назад......
Бросьте их на склад.
Когда я так подумал, пауки с серьезным выражением лица посмотрели на ткани.
Вам это нужно?
Хорошо.
Чем бросать их на склад, лучше отдать их вам.
Ткани были отданы тем паучатам, которые хотели их получить.
«Мне нужно несколько простыней в качестве тряпок......».
Служанка Они сказала это, но это может повредить ощущение от коробки.
«Я не возражаю».
4-я - такая широкомысленная коробка. Я подумал об этом только тогда, когда она выбрала зловещее число в качестве своего названия, но, похоже, это действительно так.
Паучата отдали служанке Они несколько полотнищ, которые можно легко использовать как тряпки.
Простите их.
-0-
Я открылпятый ящик.
В ней оказались бутылки с песком.
К сожалению, около половины бутылок разбиты.
Причиной может быть удар при падении.
Что делать с той половиной, которая разбилась?
В каждой бутылке, похоже, были разные виды песка, но теперь они все смешались.
Что делать?
Вы можете пересыпать их в новую бутылку или банку, если мы положим немного внутрь?
Вы можете перевернуть их в нужное состояние, пока они не смешались?
Вы можете их разделить?
Удивительно.
Вытащите безопасные бутылки и разбитые бутылки. Положите в коробку несколько банок или что-то еще, но их количество должно быть равно количеству разбитых бутылок.
Затем я закрыл крышку.... и открыл ее. Они были разделены по каждому типу.
Оооо, ты удивительна.
Кстати, этот песок, похоже, тоже алхимический материал.
Они не могут определить, что это такое, пока их не протестируют, а Лу и Тир уже закрепили их.....Гатт, кажется, протестует.
Похоже, здесь есть вещи, которые можно использовать в кузнечном деле.
Ясно.
Идите и обсудите это.
Гатт попросил помощи у Донована и начал переговоры с Лу и Тир.
Я знаю, что ты вызвал подкрепление, чтобы уравновесить число, но почему ты попросил Донована?
Кажется, Донован может конкурировать с Лу и Тир по части материалов, ведь он тоже кузнец.
Верно.
-0-
Я оставил переговоры на усмотрение группы и открылседьмую коробку.
Дерево.
Нет, они похожи на сложенные предметы мебели.
Я достал их из коробки и разложил, чтобы сделать из них стол или стул.
Они довольно компактны.
Давайте испытаем их.
Они тоже прочные.
Ни один из них не сломался.
Давайте подарим их горным эльфам.
Думаю, это вдохновит их.
-0-
Я открылдесятую коробку.
Разбитое стекло с несколькими железными прутьями разного диаметра.
Похоже на собранный астрономический телескоп, о чем можно догадаться по разбитому стеклу.
Да, я прав.
Это похоже на штатив.
Разбитое стекло - это определенно объектив.
Это тот тип, когда вы смотрите на боковую часть телескопа?
Окуляр, похоже, не пострадал.
Зеркало внутри....а, в нем трещина.
Прискорбно.
Я попрошу мастеров из Пятой деревни сделать объектив и зеркало.
Гм?
У вас есть запасная линза для объектива?
Даже зеркало внутри?
Оно всегда было хрупкой деталью с древних времен.
Понятно.
Они в защищенном ящике вон там.
Ооооо, там полно резервов.
Есть даже запасной окуляр....ах, это не резерв, у него другое увеличение.
Это захватывающе.
Трипод - это волшебный инструмент, который отслеживает звезды?
Высший класс!
Давайте установим его сейчас и попросим детей воспользоваться им, когда все будет готово.
Как только я решил это сделать, появившаяся из ниоткуда Хакурэн уже собирала телескоп вместе с детьми.
Сегодня на небе мало облаков, поэтому звезды хорошо видны.
Вы собираетесь сначала показать им луны?
Проверять разницу в поверхности двух лун - это весело?
Хау.
..........
Если я говорю, что мне неинтересно, значит, я вру.
Однако меня все еще ждут коробки......
"Все в порядке. Пожалуйста, идите и наслаждайтесь".
«Наша задача - ждать».
«Если вспомнить, сколько времени мы провели наедине в лесу, то ничего страшного не произойдет».
Ребята.
........
Простите.
После того, как я увижу звезды, я вернусь.
Я немного прервался, когда изучал, что находится внутри коробок.
Мне также понравилось наблюдать за звездами с помощью астрономического телескопа.
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Подведение итогов.
Я открыл 12-ю коробку.
Палочки.... или, может быть, жезлы или что-то в этом роде?
Это палочки, которыми пользуются маги.
К ним даже прикреплены волшебные камни.
И их около тридцати.
Похоже, ни одна из них не сломана.
Я думал, что Лу и Тир точно возьмут их, но, похоже, они все еще ведут переговоры с Гаттом и Донованом.
Давайте оставим это для них.
-0-
Я открылпятнадцатую коробку.
Она полна различных вещей.
Она похожа на3-ю.
Я проверил все предметы по очереди и обнаружил щетку, полотенце, деревянную чашку и тарелку, обувь, перчатки, шляпу и т.д.
Вероятно, это повседневные вещи и одежда предыдущего владельца.
Они все еще в хорошем состоянии благодаря коробке, но все это бывшие в употреблении вещи.
Однако почему этот меховой шарф выглядит совершенно новым?
Он выглядит недавно купленным.
Он похож на мех животного, которого я никогда раньше не видел, поэтому мне немного любопытно.
Я хочу спросить об этом у Лу или Тир, но, похоже, их нельзя беспокоить, так что давайте отложим этот вопрос.
Энн собрала посуду, которая казалась пригодной для использования, и поручила одной из служанок Они вымыть ее.
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Я открыл семнадцатую коробку.
В ней оказались книги.
Когда я спрашиваю, что в коробке, кажется, что это только книги для чтения, не связанные с алхимией или магией.
Интересно, будет ли это больше цениться?
Однако это будет непросто, ведь их нужно перевести. В конце концов, я единственный, кто может их читать.
«Если вы можете положить несколько книг, написанных иероглифами, которые используются в настоящее время, я изучу их и переведу эти книги сам.»
........
Вы можете это сделать?
"Да. Это займет время, но я смогу. Мы не будем называться интеллектуальным ящиком без причины, десу".
Отлично.
«Однако, мне нужно, чтобы вы подготовили бумагу, перо и чернила, чтобы можно было написать переведенное содержание....».
Без проблем, предоставьте это мне.
Я оставлю перевод тебе.
«Да. Пожалуйста, предоставьте это мне».
17-я коробка энергично открыла крышку и ответила мне.
А остальные коробки жаловались.
«Почему именно ты получаешь первую работу!»
«Я тоже умею переводить!»
«Этот парень с древних времен умеет подлизываться».
«Когда мы были в лесу, мне не было бы так скучно, если бы у меня тоже были книги».
Ах, успокойтесь.
Не ссорьтесь.
Кроме того, я собираюсь попросить вас сделать много вещей.
Не паникуйте.
А, я не вру.
Я не прав, когда прошу работать только17-ю коробку.
Я планирую выслушать каждого из вас, прежде чем назначить вам место для работы.
«Правда?»
«Ты собираешься прислушаться к нашим пожеланиям?»
Если я собираюсь заставить вас что-то делать, будет лучше, если вы будете мотивированы, верно?
«Оооо, как и полагается нашему хозяину!»
«Я начну думать о том, что я хочу сделать».
Да, не торопись.
Я должен проверить, что находится в коробках, которые я еще не проверил.
-0-
Текущее состояние:
1 - Волшебная книга о том, как сделать летающий ковер
2 - Засохшая трава (полностью)
3 - Инструменты для алхимии (полные)
4 - Ткань (полная)
5 - Песок в банках (умеренное количество)
7 - Складная мебель (несколько штук)
10 - Астрономический телескоп
12 - Волшебная палочка (30)
15 - Предметы первой необходимости и одежда
17 - Книги (для чтения) (умеренное количество)
18 - Неизвестно
20 - Неизвестный
21 - Неизвестный
22 - Неизвестно
4051 - Неизвестный
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Тогда давайте откроем следующую коробку.
18.
Внутри лежат разные виды минералов в виде больших и маленьких брусков.
Похоже, что коробка аккуратно разложила их по видам и размерам.
Это легко понять.
Один только вид аккуратно разложенных брусков приводит меня в восторг.
Хотя я не знаю, что это за минералы.
Лучше оставить это Лу, Тир и Гатту.
После того как они закончат обсуждать песок в бутылках, я оставлю сообщение, чтобы они проверили это.
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Следующая -двадцатая коробка.
Внутри - кристаллы.
В ней было много кристаллов одинаковой формы.
Они также аккуратно уложены.
И кажется, что ни один кристалл не разбит.
Я беру один из них в руки.
Арех?
Где-то я уже видел такой кристалл.
Интересно, где я его видел?
Вот оно!
Кристалл, который Раймейрен дала Ирре для записи изображений, сделанных камерой!
Он похож на эти кристаллы.
«Точно, это кристаллы для записи изображений, десу».
А, понятно.
И это все?
«Да, это все.»
А сколько их всего?
«Их 627 штук».
627 штук.
С одним кристаллом команда съемки уже очень активна.
Думаю, теперь мы можем ожидать от них еще большей активности.
Когда я так думал, Дорс и Раймейрен, пришедшие посмотреть, что происходит, перешептывались друг с другом.
Когда я уже собирался спросить, о чем они говорят, Дорс выскочил в своей драконьей форме и притащил Беллу из деревни Четыре.
Он такой быстрый.
А Белла проверяла кристаллы вдвадцатой коробке.
Она переглянулась с Дорсом и Раймейрен, а потом заговорила со мной.
«Мне жаль вас разочаровывать, но формат этих кристаллов отличается от формата камеры, которую использует Ирре».
.......
Другими словами?
«Вы не сможете использовать их, если у вас нет камеры, которая имеет тот же формат, что и эти кристаллы».
Что за черт.
Нет, подождите.
Без паники.
Я еще не проверил другие коробки.
У кого-нибудь из вас есть камера, которую можно использовать с этими кристаллами?
Услышав мой вопрос, крышка21-й коробки открылась.
«Здесь есть инструмент для съемки...., вот оно.....».
Что вы хотите сказать?
Он сломан?
"Нет, я не думаю, что он сломан. Хотя я не уверен, что камера внутри меня имеет правильный формат".
Когда Белла проверила ее, она сказала, что формат камеры отличается от камеры Ирре, а также от кристаллов из20-й коробки.
Я разочарован.
Однако сдаваться рано.
«У меня также есть кристаллы, совместимые с этой камерой».
Ооооо!
Внутри нее есть кристаллы, но они немного другой формы.
«У меня их 53 штуки».
Значит, это связка с камерой.
Спасибо.
Если я отдам их Ирре, они пригодятся.
Как только я так подумал, в комнату ворвались Дорс и Раймейрен.
«Ах, простите нас, но мы хотим проверить содержимое».
Содержимое?
........
Понятно. Эти кристаллы можно использовать для записи, но есть вероятность, что они уже были использованы.
"Думаю, все должно быть в порядке, но есть вероятность, что содержимое, записанное на них, опасно для нынешней цивилизации. Мы хотим пока сохранить их".
Да, если это так, то ничего не поделаешь.
В конце концов, я не хочу хранить опасные предметы.
А, мне не нужна компенсация.
Пожалуйста, проверьте их все.
Что?
Дворецкий Дораима, Гуччи, внезапно появился и сейчас проверяет кристаллы.
Значит, он ответственный за их проверку.
Гуччи первым проверил кристаллы из 21-й.
Он проверяет их с невероятной скоростью.
"Эти кристаллы содержат истории. Это комедии, есть и приключения, но большинство из них о любви. Думаю, вам понравится их смотреть".
Вы имеете в виду?
"С этими 53 кристаллами нет проблем. "
Хорошо!
Поскольку в них уже что-то было, Ирре больше не может их использовать.
"Не все кристаллы записаны до предела, поэтому в них еще остались свободные места. Кроме того, у тебя есть инструмент съемки, так что можно продолжать записывать на них".
Это хорошо.
Гуччи проверил кристаллы 20 коробки.
Учитывая его невероятную скорость, он успел проверить их все в кратчайшие сроки.
«Ано, кристаллы вдвадцатой коробке вроде как.....».
Гуччи трудно сказать.
Они сломаны?
«Нет, но это просто так...»
Что?
«Все они посвящены экологии животных».
.......
Экология животных?
Это документация зоолога?
До меня наконец дошло, когда Гуччи прошептал.
«Это все видео, на которых самцы и самки занимаются репродуктивной деятельностью».
........
Вы имеете в виду самцов и самок животных? Вы можете уточнить?
«Люди и эльфы».
Понятно.
Не собаки, кошки или куры.
«Да».
Все?
«Да, все».
...........
Все шестьсот двадцать семь из них?
"Все шестьсот двадцать семь из них. Я объясню детали, если вы пожелаете. " (ПП: АХАХАХАХ автор гений)
Нет, в этом нет необходимости.
Уже хорошо, что нас не услышали женщины деревни.
Замечательно!
Хоть мнеижаль20-го, но я распоряжусь, чтобы все эти вещи были утилизированы как опасные.
"У этого формата много энтузиастов, так что есть вероятность, что совместимые с ним средства съемки все еще существуют. Мы можем просто стереть видеозаписи в кристаллах. "
Вы можете это сделать?
"Поскольку запись сделана с помощью магии, ее содержимое можно стереть, если воздействовать на нее сильной магической силой. Однако такие изображения имеют необычно сильную защиту, поэтому будет полезно, если вы дадите нам немного времени, чтобы стереть их все. "
Я понимаю.
Я оставлю их вам.
Если что-то случится, не стесняйтесь, разбейте их все.
«Хаха».
Гуччи вежливо поклонился мне и направился к Дорсу и Раймейрен.
Я оставлю объяснения на вас.
И Белла.
Похоже, ты уже знаешь содержание.... Я понимаю.
На твоем месте я бы тоже молчал.
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Теперь перейдем к следующей коробке.
Я открыл 22-ю коробку.
.......
Пустая.
Я уже знал это, но все равно немного разочарован.
В ней было содержимое, когда ее перевозили, но когда они упали, то удивились, что случайно открыли крышку и все содержимое выбросили.
Все в порядке.
Не унывай.
Вы долгое время испытывали чувство вины, не так ли?
Вам не нужно об этом беспокоиться.
Я с нетерпением жду возможности работать с вами в будущем.
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А теперь последняя.
4051-й.
Внутри....
Множество волшебных инструментов.
Их так много, что мы даже не знаем, для чего они нужны.
Это касается и Дорса с Раймейрен, которые проверяют их вместе со мной.
Ну, я не думаю, что с ними что-то не так....
Да?
Дорс и Раймейрен, что это за выражение?
Вы хотите вызвать Гуччи по какому-то поводу?
Вам нужна одна, две или три вещи....ах, это довольно много.
А, я не против.
Я никому не скажу.
Мне также не нужна компенсация.
Просто спрячьте их, пока Лу и остальные их не увидели.
Да, приятно иметь с вами дело.
Арех?
Связка ключей?
Для чего эти ключи?
«Это наши ключи».
Точно, их пятнадцать.
.........
Вы не были заперты?
А вещи внутри вас не украдут?
«Это обычная практика в то время».
Правда?
Ну, то есть это может быть обычная бытовая техника, например, холодильники или пылесосы?
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В любом случае, проверка содержимого этих коробок закончена.
Предыдущий владелец мог быть исследователем магии или инженером на выезде.
Давайте поговорим об этом в другой раз......
Мне просто интересно содержимое 1-й коробки.
Почему в такой большой коробке только одна книга?
Волшебная книга была большой, но она никак не могла занять все пространство в коробке.
Внутри нее очень много места.
Может быть, это.....
Вы были похожи на 22-ю? Ваше содержимое было разбросано при падении?
«Ничего такого не было, но есть причина, по которой я почти пуст».
Что это?
«Вместе с волшебной книгой во мне должна была находиться кукла».
Кукла?
"Да, кукла десу. Я не знаю подробностей, но это кукла, сделанная с помощью магии".
Внутри тебя была кукла, сделанная с помощью магии?
Что с ней случилось?
«Она покинула меня без разрешения».
........
"Тогда я попросила ее собрать нас всех, но кукла проигнорировала меня. Я этого не прощу!"
Нет, ну если бы у нас не было разговора, я бы тоже тебя проигнорировал......
Кукла ушла сразу после того, как вы упали?
"Простите. Я не знаю, как проходит время. Мы можем определить, который час, только когда полностью открыты.....".
Есть еще вопрос, что это было очень давно.
Если кукла все еще бродит вокруг, может быть, мне тоже стоит забрать ее, но это кажется невозможным.
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Побочная история 1.
«Около двух тысяч лет назад отец рассказал мне об инциденте с куклой, бесчинствовавшей без разбора....».
пробормотал Дорс.
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Побочная история 2.
"Видеозаписи животных, занимающихся репродуктивной деятельностью. "
Верса стояла рядом с Гуччи.
«Я не вру».
"Я знаю, что ты не врешь. Я просто хотела посмотреть некоторые из них для ознакомления".
«........п-пожалуйста, скажите, сколько их вам нужно?»
"Я просто хочу проверить их, прежде чем вы их удалите. В качестве материала, конечно".
«....н-но они не мои, поэтому я не могу удовлетворить вашу просьбу».
«Ара, это так?»
"Д-да. Но если вы поможете мне удалить их содержимое, вы сможете смотреть некоторые из них во время работы".
«Спасибо».
«Однако это и то запрещено».
"Все в порядке. У меня есть копии этих сериалов".
«......»
«Я могу только получить некоторые сведения о персонажах из тех, которых у меня нет, верно?»
".....Верса-сама, я тоже хочу с вами кое-что обсудить, не могли бы вы уйти? Нет, вы можете не тратить мое время? "
"Я понимаю, поэтому прекратите выпускать магическую силу. Это пугает. "
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Содержание коробки: Резюме
1 - Волшебная книга о том, как сделать летающий ковер
2 - Засохшая трава (полностью)
3 - Алхимические инструменты (полностью)
4 - Ткань (полная)
5 - Песок в банках (умеренное количество)
7 - Складная мебель (несколько штук)
10 - Астрономический телескоп
12 - Волшебная палочка (30)
15 - Предметы первой необходимости и одежда
17 - Книги (для чтения) (умеренное количество)
18 - Минеральные батончики (умеренное количество)
20 - Кристалл(тип B), содержащий запись(627)
21 - Кристалл(тип С), на который можно записывать(53) и инструмент для съемки(тип С)
22 - Воздух 2500-летней давности
4051 - Магические инструменты (бытовые приборы того времени) + ключи от шкатулок
Примечание:
Тип А - формат камеры Ирре
Тип B - Обнаружены только кристаллы
Тип C - обнаружен инструмент для съемки вместе с кристаллами
Пожалуйста, подумайте, что тип A, тип B и тип C - это консоли, такие как P〇 5, X-B〇x 1 и Sw〇tch. (ПП: я так понимаю, тут с авторскими правами связано)
Да уж, вот уж точно нашли жёсткий диск с хентаем. Небось ещё и записано всё как "домашние задания", но количество подозрительно увеличивалось даже после выпуска из школы.
Ну и ещё кучу шуток на тему порнухи можно подобрать. Отрывайтесь в комментариях по полной.
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    Глава 663 - Поиск работы для коробок
Пятнадцать коробок были доставлены в деревню.
Ниже приведены их характеристики:
1. У них есть эго.
У каждого ящика есть своя воля.
И, судя по результатам разговора с ними, они кажутся довольно умными.
2. Они могут хранить вещи.
Очевидно. В конце концов, это же коробки.
В них можно хранить то, что в них помещается.
Их короткая сторона составляет около 1 метра, а длинная - около 1,6 метра?
Их высота - около 80 см, включая крышки.
Невозможно хранить вещи, превышающие размер коробки.
3. Они могут сохранять то, что в них хранится.
Кажется, что все, что в них находится, не так сильно испортится.
Я думаю, что они похожи на вакуумные контейнеры.
Это также может быть причиной, почему в них нельзя хранить живых существ. Если поместить внутрь что-то живое, функция сохранения не сработает. Они будут похожи на обычную коробку.
Это хорошо, так как означает, что они безопасны, даже если дети или животные по ошибке попадут внутрь.
4. Они могут сортировать хранящиеся в них предметы.
В коробках можно свободно переставлять вещи, но сначала нужно закрыть крышку.
В тот раз я снова поразился волшебству, ведь песок физически невозможно разделить.
Ах, эта коробка удивительна.
Извините.
5. Они могут автоматически открываться или закрываться.
Они могут свободно открывать и закрывать крышки, а также открывать и закрывать свои замки.
Если прикрепить к крышке колокольчик, они даже могут привлечь наше внимание.
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Это все? (ПП: странно, первая коробка же смогла уклониться от камня, значит, кое-как передвигаться всё же способны)
Думаю, да. У них есть отдельные хорошие и плохие качества, работы, которые им нравятся, и работы, которые им не нравятся.
Поэтому я не могу обобщить их и заставить работать над одним и тем же.
Было бы здорово прислушаться к их просьбам.
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На следующий день привезли коробки.
Я отправил коробки в путешествие по деревне.
Даже если я спрошу их, какая работа им нужна, они даже не знают, какая работа для них здесь доступна.
Однако, учитывая их размеры, мне пришлось попросить минотавров и титанов, которые очень большие, передвигать их.
Поскольку я не могу говорить с ними со всеми одновременно, я попросил их нести пару досок с простыми надписями «да» и «нет».
Этого будет достаточно для этого тура.
Если возникнут проблемы, мы просто решим их по пути.
..........
Гнн?
Что делают горные эльфы?
Доска с большими колесами....а тележка?
Тележка, специально сделанная для коробок?
Ставят на нее коробку, а на крышку кладут эту дощечку?
Это механизм, который заставит ее двигаться вперед, когда коробка будет открывать и закрывать крышку?
Отличная работа.
И это быстро.
Потрясающе.
А как они поворачиваются?
Все еще исследуется?
А что с тормозами?
Все еще исследуется?
Ну, единственное действие, которое они могут делать, это открывать или закрывать крышки.
Из-за этого будет сложно поворачивать или тормозить?
Понятно.
И последний вопрос: что вы скажете о той коробке, которая только что врезалась в стену?
«Надо было установить амортизирующий бампер».
Извинитесь как следует.
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Три дня спустя.
Экскурсия по деревне с коробками закончилась, по их словам, без проблем.
Им потребовалось три дня, поскольку они оказались любопытнее, чем ожидалось.
А теперь я собираюсь провести запланированное собеседование...
Но уже были коробки, которые выбрали свое место работы.
Например,17-я.
Она сказала, что хочет сосредоточиться на переводческой работе, поэтому решила работать с девушками-служащими.
Далее следуют3-я,4-я,5-я и20-я коробки.
Эти четыре коробки будут работать на кухне.
Служанки Они, которые отвечают за кухню, сначала не хотели ставить туда коробки, но передумали, когда коробки показали свои способности.
«Мы можем отлично просеивать любые порошки, например муку, не оставляя комочков».
«Мы также можем идеально перемешать все, что угодно».
«Мы также можем подавать кухонную утварь и ингредиенты в соответствии с процедурой приготовления».
«Мы также можем держать хранящиеся у нас продукты теплыми».
Служанки Они уже приняли эти четыре коробки как своих кухонных друзей.
Я слышал, что они не могут отдать эти коробки кому-либо.
Десятая была помещена в лабораторию Лу в ответ на ее просьбу.
Подумав об этом, можно сказать, что если кто-то будет управлять вещами в лаборатории, например волшебными инструментами, это будет очень полезно для исследователя.
Тир и Флора тоже просят десятого сделать много дел?
Я не против, только не просите его о чем-то неразумном.
21-я отправится во Вторую деревню.
Пока его нес минотавр, он услышал рассказы о Второй деревне и сказал, что хочет там работать.
То же самое произошло и с 22-м. Его нес титан, и он услышал от титана рассказы о северном подземелье, поэтому решил работать там.
Титаны очень не хотели, но я дал им разрешение.
Очень важно следовать желаниям ящиков.
12-я хочет, чтобы ее установили в подземелье Большого дерева.
Она хочет помочь сохранить ростки бобов и грибы.
Я не против, так как слышал, что то, что будет храниться в них, важно для шкатулок.
Нет проблем, у вас есть мое разрешение.
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Те, кто еще не решил, это1-й,2-й,7-й,15-й,18-й и 4051-й.
А, похоже,18-я решила выбрать Версу.
Вас интересуют литературные произведения в Пятой деревне?
Не очень, но.....а, тебе нравится то, что пишет Верса?
Мне все равно, если это то, что вам нужно.
4051-й.
Ты хочешь пойти с горными эльфами?
Разве ты не видел, как2-ой врезался в стену?
Ты уверен?
Горные эльфы не против, так что пусть будут.
4051-й теперь будет работать с горными эльфами.
Теперь остались только1-й,2-й,7-й и15-й.
Итак, вот места, которые хотят вас видеть.
Первая деревня, Третья деревня и южное подземелье ламий.
Поскольку21-й уже в Деревне Два, я не буду возражать против того, чтобы Деревня Один и Деревня Три получили свои собственные коробки.....
2 и7.
Вы можете идти? (ПП: ты бы ещё безногого спросил)
Хорошо, пожалуйста, сделайте свою работу хорошо.
2-й отправится в Первую деревню.
7-я отправится в третью деревню.
А15-й.
Можешь пойти в южное подземелье?
Понял.
Я скажу им, чтобы они обращались с вами осторожно.
Удачи тебе.
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Единственный, кто остался, это1-й.
Я знаю.
Я поселю тебя в холле своего особняка.
Пока что ты будешь хранить детские игрушки, но если захочешь что-то другое, просто дай мне знать.
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Рабочие места коробок:
1 - Зал особняка Большого Древа
2 - Первая деревня
3 - кухня Деревни Большого Древа
4 - Кухня деревни Большого Древа
5 - Кухня деревни Большого Древа
7 - Деревня Три
10 - Деревня Большого Древа, лаборатория Лу
12 - Подземелье Большого Древа
15 - Южное подземелье
17 - Деревня Большого Древа, девушки-служащие
18 - Деревня Пять, Верса
20 - Деревня Большого Древа, кухня
21 - Деревня Два
22 - Северное подземелье
4051 - Деревня Большого Древа, Горные эльфы
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Куро вспомнил о своей диете.
Вчера вечером Фрация погладила его по животу.
Сегодня утром он полностью мотивирован.
Более того, он даже отказался сопровождать меня. Похоже, он о многом задумался.
Я чувствую его серьезность.
Удачи.
Однако я думаю, что если ты успешно справишься с диетой, Фрация больше не будет тебя навещать. Ты не против?
Нет, я не склоняю тебя к диете.
Я просто подбадриваю тебя.
Так что, щенки Куро, не ставьте на меня крест.
Более того, это не просто ставка на то, «сможет» он или «не сможет» быть успешным, а на то, сколько дней это продлится.
Куро - это собака, которая «может» это сделать..... простите меня.
Куро - инферно волк, который «может» это сделать.
..........
Мне грустно, что самая популярная ставка - полдня.
-0-
Горные эльфы взаимодействовали с 4051-м и создали стол, предназначенный для коробок.
Когда крышка открывается, стол, хранящийся в ней, выдвигается перед коробкой, а когда крышка закрывается, стол автоматически попадает внутрь коробки вместе с тем, что лежит на столе.
До сих пор нам приходилось заглядывать в коробку, чтобы поговорить. Благодаря этому столику нам больше не придется подглядывать.
Хотя есть проблема с размещением чего-то большого на коробке, это отличное улучшение.
Еще один недостаток - из-за столика немного уменьшился объем хранилища, но это все равно великолепный механизм.
И, по просьбе горничных Они, четыре ящика на кухне будут установлены в первую очередь.
В конце концов, удобство - это здорово.
Позже выяснилось, что дерево, из которого сделаны ящики, чтобы они могли писать, легко портится.
Поэтому я заменил их с колотых дров на симпатичные камешки.
-0-
Фрау и остальные, отправившиеся в королевскую столицу, вернулись.
Похоже, они сильно посвежели, раз все улыбаются.
Юри с ними нет.....
У нее еще есть дела, поэтому она осталась в королевской столице.
Ей приходится нелегко.
Как прошел фестиваль в королевской столице?
Поскольку в нем участвовала благородная академия, он стал ярким?
Понятно.
Интересно, стоит ли и мне отправиться туда на экскурсию?
А как же Урса, Альфред и остальные?
У них какие-то проблемы?
Вы им помогли?
Нет?
Они слишком легкомысленно относятся к управлению фракцией, и теперь у них полно проблем.
.........
Управление фракцией?
Похоже, что группа Урсы создала самую большую фракцию в школе, и их контроль над фракцией почти идеален. Однако они полностью игнорируют враждебные и нейтральные фракции.
Даже если другая группа враждебна, контакт все равно должен быть.
Верно.
Конечно, должен.
Именно потому, что они враждебны, контакт необходим.
Иначе они будут загнаны в угол, и война начнется сразу же, каким бы маленьким ни был конфликт.
Даже если это простое недоразумение или ошибка, никому не будет до этого дела.
«Когда они еще были в деревне, я учила их этому, но, судя по всему, они оставили это Тизель».
Неужели Урса и Альфред забыли о том, чему ты их учила, и просто укрепили свою фракцию?
Хотя их уже учили этому, они этого не сделали. Они еще дети, так что, думаю, в некоторых вопросах они еще неопытны.
Возможно, они вспомнят об этом позже, верно?
Но они относятся к этому легкомысленно?
"Да, однако враждебные и нейтральные фракции поступают так же. Поэтому Юри-сама провела беседу с каждой из групп. Это стало началом их контакта друг с другом. Осталось поддерживать его, но я попросил Метору-сан сотрудничать, чтобы напомнить им об этом".
Метора?
Аса и Йерс не включены?
«Потому что там только Метора-сан».
А?
А куда делись остальные двое?
И, кстати, что случилось с Тизель?
Учитывая вашу историю со школой, она, кажется, не ходит в школу?
"У Тизель полно дел, она играет с компаниями в королевской столице. Она прекрасно справляется как с враждебными, так и с нейтральными силами и, конечно, со своей собственной фракцией. Она намного лучше меня".
.........
"Аса-сан и Йерс-сан помогают Тизель. Строго говоря, Аса-сан - дворецкий Тизель. Йерс-сан руководит подразделением по сбору разведданных, одновременно управляя кафе. Похоже, он также сотрудничает с разведывательным агентством под руководством Рандана-сама".
Эх-хе-хе.
Они все хорошо справляются.
Вот что я решил.
-0-
Я рассказал им, что произошло, пока их не было.
Самое большое, наверное, это обнаружение сундуков.*
Они были удивлены этим, но не были удивлены, когда я рассказал им о волшебном ковре.
Ну, у Бизеля он есть.
Во всем королевстве, кажется, есть и другие инструменты с эго.
Они были в восторге от того, что есть много кристаллов с видеороликами на них.
Однако, когда они попытались воспроизвести один из них, язык показался им каким-то давнишним. Мне понравилось, но фрау и остальные его не поняли.
Похоже, для того чтобы насладиться сюжетом, необходимы перевод и дубляж. (ПП: забавно это читать, когда аниме выходит, уместность запредельная)
Давайте найдем что-нибудь с небольшим количеством персонажей.
-0-
Ночь.
Фрау и девушки-служащие участвовали в наблюдении за звездами с помощью астрономического телескопа.
Поскольку мы делаем это почти каждый день, количество участников с каждым разом уменьшается. Однако некоторые дети участвуют каждый день?
Хотите ли вы в будущем стать астрономами?
Фрау и девушки-служащие посмотрели в телескоп и пришли в восторг.....
«А не лучше ли с помощью этого телескопа наблюдать за далекими местами, чем за звездами?»
" Согласна. Если установить его на военном объекте, можно обнаружить передвижение врага".
«Структура кажется простой, так что если мы сможем изготовить линзу, разве мы не сможем производить ее массово?»
Попридержите коней, дамы. Не говорите о чем-то странном во время наблюдения за звездами.
Фрация тоже участвовала в наблюдении за звездами, но она не использовала астрономический телескоп.
Ты уже устала от этого?
Лучше смотреть на небо своими глазами?
......
Ты более взрослая, чем я.
-0-
После прогулки по звездам мы вернулись в мой особняк. Куро выпил и уснул.
Он устал после тренировки. Я чувствую, что он не выдержит, поэтому я дам ему алкоголь, когда он будет принимать ванну, чтобы освежить его.
Ты хорошо поработал.
Фрация погладила его по животу.
Ах.......
Да, завтра снова постарайся.
*Кто-то вроде предлагал назвать эти коробки сундуками. По сути не сказать, что это прям плохой вариант, просто в анлейте используется слово Box, а не Chest.
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Меня зовут Дрезден.
Дрезден Дрезден.
Дочь славной семьи Дрезден.
.........
Да, я знаю.
Дрезден - не девчачье имя, кого бы вы ни спросили. (ПП: с таким именем имеется повышенный шанс попасть под бомбардировку)
Мой отец был взволнован появлением своей первой дочери и поэтому неправильно произнес мое имя.
Было бы хорошо, если бы он признал свою ошибку и исправил ее, но он, как ни странно, гордился этим. Из-за этого я общаюсь с ним всего раз или два в год.
Это не потому, что у нас плохие отношения.
Однако мне бы хотелось, чтобы он извинился передо мной.
К сожалению, поскольку я учусь в Благородной академии, я живу в школе. Я возвращаюсь домой только зимой и могу встретиться с отцом только в том случае, если его не отправили куда-то, десу.
Ну, даже если я его встречу, если он назовет меня «Дрезден», я его ударю.
Сейчас родители, младшая сестра и друзья называют меня Ирландкой. (ПП: *сдавлено кричу как чайка* прикольный вариант дал переводчик, далее будет Айриш, в конце главы ещё сноску одну сделаю)
Однако в присутствии человека с высоким социальным статусом я - Дрезден Дрезден.
С такой печальной судьбой я уже довольно долгое время живу в благородной академии.
-0-
Школа готовится к участию в фестивале королевской столицы, который состоится в ближайшее время, так что все полны энергии.
Может, поэтому я немного насторожена.
Группа из примерно 20 человек стоит у главных ворот на юге школы.
Поскольку охранники пропустили их, они не должны быть подозрительными людьми.
Однако их бандитский вид не подходит для благородной академии, десу.
Почему охранники не остановили их? Разве в школе нет правил ношения одежды?
........
Думаю, нет.
Некоторые дворяне выглядят дико, а есть даже расы, которые вообще голые.
Если они что-то сделают с одеждой, может даже начаться война.
Но эта группа мужчин - явно хулиганы?
Они не мужчины?
Это женщины, которые переодеваются в мужчин, десу не.
Они не могут полностью прикрыть свою грудь.
Нет, они даже не пытались их скрыть?
Тогда почему они ее.......
Я была в ужасе.
Это плохо.
Мне нужно попросить о помощи.
Новые ученики поблизости, вероятно, даже не знают, что происходит.
Об этом знали только те, кто проучился в школе не менее десяти лет.
Как насчет учителей....
Это не сработает.
Они тоже новенькие.
Я не знаю, что делать.
Но я должна что-то сделать.
Это чрезвычайная ситуация.
Я использовала магию, чтобы связаться с друзьями.
Однако их ответ поверг меня в отчаяние.
"Извини, но меня сейчас нет в королевстве. Я хожу по магазинам. Я пока не могу вернуться".
"Готовлю. Я не могу уйти".
"Я сейчас в северном лесу. Я скоро вернусь.....Ува, извини, я только что столкнулся с монстром. Я свяжусь с тобой позже".
Неееет.
Группа, одетая как мужчины, уже выстроилась в ряд и встала в позу.
Могу ли я противостоять им в одиночку?
Невозможно.
Кух.
Ничего не поделаешь.
Я ловлю поблизости молодую студентку и приказываю ей:
"Из какой ты фракции? Если ваш лидер где-то поблизости или другие члены фракции, скажите им, чтобы они пришли к главным воротам!"
-0-
К счастью, лидер их фракции оказался поблизости.
Она привела около 50 человек.
Неплохо.
Я прошу вас о сотрудничестве.
Мы из разных фракций, но это проблема, с которой должна столкнуться вся школа.
Поэтому давайте поможем друг другу.
Я объясню вам детали позже, поэтому пока действуйте согласно моим указаниям.
«Что нам делать?»
Отлично. Хорошо, что рядом со мной человек, который смотрит на вещи широко.
Это будет несложно.
Прежде всего, мы должны сформировать строй.
Сформировать три колонны.
Если кто-то ошибется, он выбывает.
Будьте готовы к этому.
Это плохо, - начала маршировать группа в мужской одежде.
Они ходят строевым шагом.
Вы поймете это, если посмотрите.
А если прислушаетесь, то поймете.
Для этого нужна значительная практика десу.
Ритм, темп....кух.
Они, безусловно, являются членами семей с высоким социальным статусом.
Арех?
Та, что посередине, разве она не королевская принцесса, Юри-сама?
А рядом с ней - Фраурем-сама?
Разве они не члены «худшего поколения», которое было много лет назад?
Разве мы можем с ними тягаться?
Нет, робость запрещена.
Мы должны ответить.
Сначала разойдитесь в стороны.....
Нет, мои инструкции не успеют.
" Трехрядный эскадрон! Расстояние друг от друга - два человека! Остальные сзади - на таком же расстоянии!"
Когда лидер фракции отдал это распоряжение, они тут же выстроились в три аккуратных ряда.
Потрясающе.
Эхто....
Надо было сначала спросить ее имя.
"Я Дрезден Дрезден. Дочь графа Дрездена Десу. Друзья зовут меня Айриш. А тебя?"
"Урса, Урса Мачио. Дочь старосты Деревни Пять".
Гех.
Какая большая шишка.
Нет, я отложу свой сюрприз.
"Вон та группа - выпускники нашей школы десу. Думаю, они пришли сюда, чтобы проверить качество нынешних учеников".
Одна из членов банды Юри-сама выходит вперед.
Она произнесла высококлассное приветствие.
Любой, кто видел ее, не мог не подумать, что на ней платье.
Ах, я чуть не заворожилась.
"Пожалуйста, пусть все ответят на ее приветствие. Если вы не уверены в себе, подражайте мне. "
"Я в порядке, но что происходит? "
"Проверка манер десу. С этого момента они начнут проверять, сможем ли мы правильно отреагировать на то, что они собираются сделать. Те, кто не справится, должны покинуть строй".
Тот, кто не справится, будет освобожден следующим человеком из колонны.
"Если это только на этом уровне, то никто не провалится. "
"Это только основы. Последний этап будет на уровне маньяка. Не теряйте бдительности. "
"Понятно. Кстати, могу я задать тебе вопрос? "
"Какой? "
"Почему они так одеты? "
"Если они делают это в одежде своей благородной дочери, значит, их родители замешаны в этом. Кроме того, если они потерпят неудачу, это выставит их семью на позор".
"Понятно. А еще я знаю кое-кого из них, нет, я знаю всех".
"А, Юри-сама работает в деревне Пять.....претендуйте на то, что вы ее не знаете и продолжайте. И еще, могу я поручить вам разобраться с ней, если нас уничтожат?"
«А что, есть наказание?»
"Ты ведь знаешь ее, верно? Как думаешь, она нас накажет?"
«..... Безусловно».
«Давайте сделаем все, что в наших силах».
«Да.»
Мы усердно работали.
Урса-сан, не пытайтесь сбежать, потому что вы совершили ошибку.
Вы все еще можете быть заменой, так что оставайтесь до конца.
У нас есть второй и даже третий шанс.
Видишь, тебя даже номинировали.
Это значит, что ты должна выступить сольно.
Постарайся.
А?
Фраурем-сама номинировала меня?
Это потому, что я назвал себя Айриш, а не Дрезден.
-0-
Я была исключена один раз и осталась до конца.
Что касается группы Урса-сана, то они были уничтожены.
-0-
Выпускники: Сражаться! → Нынешние студенты: Отказались → Нынешние студенты будут наказаны (Дворяне не убегают!)
Выпускники: Сражаться! → Нынешние студенты: Ответить → Текущие студенты уничтожены → Текущие студенты будут наказаны(Не забывайте об этикете!)
Выпускники: Сражаться! → Нынешние студенты: Отвечают → Текущие студенты выжили → Текущие студенты, которые были уничтожены, будут наказаны(Не делайте ошибок!)
Конечно, позорно, если вы провалитесь, поэтому нынешние студенты находятся под давлением.
Что касается выпускников, то их выбывание будет достаточно, чтобы покраснеть от стыда.
Кроме того, есть риск, что выпускники проиграют, потому что учителя могут встать на сторону нынешних учеников.
Я тут об имени девушки подумал, и вот думаю: может ли это быть та Алейша из 633.5 главы? Просто мог ли анлейтер поменять перевод, ему не в первой, как с Регинлейф было. Просто Irish и Aleisha на романдзи наверняка очень похожи. Не удивлюсь, что оба варианта будут что-то вроде Irissu (примерное предполагаемое звучание).
Кстати, её реально Dresden Dresden зовут. Ехал Дрезден через Дрезден, Дрезден Дрезден Дрезден Дрезден.
А может это разные персонажи. Я эту Алейшу вообще не помню, её от силы 2-3 раза упоминали, как мне кажется.
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Я студентка Благородной Академии, десу.
Прошу простить мое имя.
Да, я не настолько важна, чтобы называть свое имя.
Я самая обычная дворянская дочь, рожденная в самом обычном дворянском доме.
Поэтому мне нет нужды называть свое имя.
Да, пожалуйста, оставьте все как есть.
Я не буду выделяться в школе и буду проводить в ней время обычным образом.
-0-
Я так и думала, но что происходит?
Странный ученик.....но, все началось с того, что мне позвонила одна старая ученица и попросила позвонить лидеру нашей фракции.
Более того, она попросила меня привести многих наших членов.
Обычно я не реагирую на такие подозрительные просьбы, но атмосфера была ненормальной.
Поэтому я ушла и стала искать Альфреда-саму, лидера нашей фракции. Однако Альфред-сама готовится к предстоящему фестивалю, поэтому его нет поблизости. Хорошо, что рядом оказалась Урса-сама, номер два нашей фракции.
Когда я рассказала о просьбе Урсе-саме, она немного подумала, а затем собрала людей из нашей фракции.
Действительно ли необходимо собирать столько людей, пока мы готовимся к предстоящему фестивалю?
Нет, Урса-сама редко совершает ошибки.
Я считаю, что то, что она делает, - лучшее, что можно сделать.
Когда Урса-сама собрала около 50 человек, мы направились к месту, где находился старый ученик.
Конечно, я тоже с ними.
-0-
И тут перед нами исполнили загадочный танец.
Что они делают?
Формирование?
В три колонны?
Мы можем это сделать, но почему мы должны следовать вашему приказу?
Я буду следовать только потому, что Урса-сама приказала нам.
А?
Это проверка манеры поведения выпускников?
Вы хотите сказать, что эта группа, одетая как мужчины, - выпускники этой школы?
Невозможно.
Мне бы хотелось так думать, но с этой группой в мужской одежде находится королевская принцесса-сама.
Нет никаких сомнений, что они выпускники этой школы.
Это значит, что обмен между той группой в мужской одежде и нами - определенно проверка манеры поведения.
Понятно.
Давайте пока следовать инструкциям.
Все, что нам нужно сделать, это ответить на приветствие, соответствующее теме, которую озвучила другая сторона, верно?
Если дело только в этом, то мы можем сделать это без проблем.
Для нас это нормально, ведь мы дворяне.
-0-
Продолжая идти, мы заметили нечто странное.
Даже если они одеты как мужчины, то по тому, как они все делают, можно подумать, что они одеты в женские формальные платья.
Они будут показывать нам сценарий в деталях с помощью жестов, так что это не должно быть так сложно.
После них наступит наша очередь придумывать сценарий.
Ясно.
Я понимаю правила.
Или мне так показалось. И вдруг я поняла сценарий.
Что это?
Этот ход.
"Ии, подожди немного. Еще жарко".
О чем она говорит?
Я в замешательстве.
Но я не буду паниковать.
Дворяне не паникуют.
Я спокойно вспоминаю их предыдущие движения и анализирую их.
Это движение.
Я что-то смутно припоминаю.
Где это было....?
Я вдруг вспомнила восхитительный запах......
Хаааа!
Именно так двигался хозяин, когда я посещала улицу рамена в Пятой деревне!
Раз уж я вспомнила столько всего, то наконец-то понял, о чем идет речь.
Другая группа подала рамен передо мной.
Как мне его есть?
Пить суп? Съесть лапшу? Или сначала съесть другие ингредиенты?
Учитывая движение, я думаю, что они не должны были подавать нам большую порцию, поэтому я не должен начинать с лапши......
Дело не в этом.
В этом и заключается проблема с подвохом.
Это опасно.
К счастью, у меня есть знакомый, который любит рамен.
Он пригласил меня, и так я попал на улицу рамена в Деревне Пять.
И этот человек также научил меня.
«Ты можешь есть рамен так, как тебе нравится».
Другими словами, сейчас здесь принято следующее.....
Сложите руки вместе перед грудью и напевайте «итадаки масу».
Если у вас длинные волосы, завяжите их перед тем, как сложить руки вместе.
Как это?
..........
Отлично, я права!
Я выжила!
-0-
Вот так и прошла встреча с выпускниками.
Ну, единственная причина, по которой мне удалось дожить до конца, - это то, что я правильно посещаю занятия.
Кроме того, думаю, мне очень помог опыт обучения в Пятой деревне и городе Шашаато.
Я очень благодарен телепортационным воротам, которые сделали Деревню Пять и город Шашаато очень доступными.
Кстати, Урса-сама, вы ведь лично знали эту группу выпускников?
Арех?
Почему вы потерпели неудачу?
А, нет, я думаю, это естественно, что вы не знаете, как приветствовать высокопоставленного военнопленного на поле боя.
Мой отец служит в армии, так что я как бы слышала истории от него.....
Вы не обратили внимания, когда вас этому учили?
Ясно.
Извините, я не могу вам помочь.
Пожалуйста, ругайте себя сами.
Я занята подготовкой банкета для встречи выпускников.
Хотя мы и так были заняты, так как готовились к фестивалю, я слышала, что мы можем получить поддержку от родителей выпускников, так что банкет для выпускников очень важен, десу.
Я не могу упустить этот шанс.
И директор.
Мы ценим ваше участие в проверке порядка.
Ваша контрнаступательная часть была действительно впечатляющей.
Вы смогли уничтожить двух выпускников своей атакой.
Я ценю вашу помощь, но если вы хотите присутствовать на банкете, пожалуйста, помогите.
Да, в этом месте неважно, учитель ты или ученик.
Я взглянула на тех, кому поручено чистить картошку, а точнее, на господина короля демонов и госпожу королевскую принцессу в углу кухни. (ПП: прямо как во время одного из первых фестивалей, когда Прародитель и Раймерен или Графалун, помогали с готовкой)
Мне кажется, что эти двое как-то странно к этому привыкли, но, возможно, я просто слишком много думаю.
Ну, думаю, это лучше, чем не знать, что делать, десу.
Директор, я прошу вас не чистить картошку, а нести приготовленные блюда на стол.
Нет, вам не нужно демонстрировать свои кулинарные способности.
Я просто отправляю людей туда, где они нужны.
Хахаха.
Можете не спрашивать мое имя.
Я просто ученица.
-0-
Новый ученик: Я не знаю правил.
Старый ученик: Привыкай.
Новый ученик: Я не понимаю.
Старый ученик: Тебе и не нужно, просто почувствуй это. (ПП: как говорилось в одном фекальном фильме - не пытайся понять, почувствуй)
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Куро ушел.
Похоже, он всерьез решил сесть на диету.
На этот раз он отправился к горячему источнику через телепортационные ворота и планировал вернуться в деревню Большого Древа оттуда пешком.
Ему придется самому добывать себе пищу.
Интересно, удастся ли ему на этот раз сесть на диету?
Ну, я немного беспокоюсь о том, что он встретит что-то опасное, но раз уж это Куро, то я думаю, что он не начнет сражаться с чем-то опасным.
Я ему доверяю.
...........
Кстати, Энн.
Необычно, что ты участвуешь в азартных играх щенков Куро.
Я думал, ты не интересуешься азартными играми.
«Это потому, что победа и поражение уже решены, так что в принципе это не азартная игра».
Решены.....
Ты так уверена, что он потерпит поражение?
«Да.»
Он действительно настолько безнадежен?
Но я думаю, что на этот раз он очень мотивирован.
Я в этом уверен.
Перед уходом он заглянул на кухню.
....э?
«И взял с собой мисо».
Мисо?
Приправа?
«Да. Один маленький бочонок».
Эхто, есть вероятность, что он взял с собой мисо как консервант для добычи, на которую охотился по пути, верно?
«Ты действительно так думаешь?»
..........
Куро умеет вызывать огонь и воду с помощью магии.
Он также знает, как приготовить что-то на гриле с помощью камней, и я могу представить, как он выкапывает яму, наливает туда воду, ингредиенты, мисо и раскаленный камень, чтобы приготовить блюдо.
Куро.
Ты просто используешь диету как предлог. Ты просто хочешь провести время в одиночестве.
Это подло.
Ты должен был взять меня с собой.
В любом случае, я ставлю на твой провал.
-0-
Щенки Куро растут быстро.
Вскоре они станут такими же большими, как взрослые.
Однако даже если их тела вырастут, внутри они все равно останутся щенками. Они не могут подавить свою игривость и не обладают самоконтролем.
Поэтому молодых щенков Куро легко распознать.
-0-
Когда служанка Они шла с корзиной для белья, к ней внезапно подскочил щенок Куро.
Похоже, он хотел удивить служанку Они.
Однако служанка Они уже привыкла к этому. Она слегка присела и наклонила тело в сторону, держа в руках корзину с бельем.
Затем служанка Они поймала щенка Куро за талию и бросила его в сторону, отчего тот покатился.
Щенок Куро, не получивший никаких повреждений, хотя и прокатился несколько раз, подумал, что это новый вид игры. Когда он уже собирался повторно бросить вызов служанке Они, та заговорила.
«Сидеть!»
Щенок Куро прекратил движение и послушно сел.
"Тебя должны были научить, что нельзя бросаться на меня, когда я стираю белье. Ты не получишь ужин".
Он был расстроен, но выглядел довольно забавно.
Он оглянулся, чтобы попросить помощи, чтобы выбраться из беды.
А, найдя меня, оно бросилось ко мне со всей силы.
Он прибежал ко мне и скулил и ныл, чтобы получить мою помощь.
Я постараюсь, но не могу ничего обещать.
-0-
Мне удалось смягчить наказание за отказ от ужина до ужина из сырого мяса.
Прошу простить мою некомпетентность.
Ты можешь сам приготовить его на гриле, но делай это на улице.
Если ты сделаешь это в доме, начнется пожар.
А делать пакости нехорошо.
Хотя, думаю, ничего не поделаешь, ты еще молод.
Куроичи, Курони, Куросан и Куроён были озорниками.
Да, они часто нападали на меня сзади, пока я работал.
Думаю, Куроичи был самым озорным.
Дети говорят, что Куроичи - спокойный персонаж. Что касается меня, то я не могу так легко забыть его щенячий образ.
Он был любопытным и озорным.
А, Куроичи смотрит сюда, так что закончим рассказ.
Надеюсь, ты подумаешь.
-0-
Громкое мяуканье аненэко эхом прокатилось по особняку.
Это был их обычный гневный крик.
Видимо, их снова что-то разозлило.
Когда я посмотрел в сторону громкого мяуканья, чтобы проверить, в чем дело, то увидел летающего птенца феникса Агиса.
Увидев меня, он вздохнул с облегчением и приземлился мне на макушку.
..........
Это из-за тебя?
Не успел Агис ответить, как появилась Миэль, одна из аненэко.
Я понял всё, лишь взглянув на неё.
Она так зла.
Неважно, что я говорю. Она взглядом призывает отдать Агиса, который сидит у меня на голове.
Ах, да, это плохо.
Я понимаю, что Агис что-то сделал, но я не отдам Агиса, когда ты в таком состоянии.
Я хочу знать, почему.
Что сделал Агис?
-0-
Миэль привела нас к месту, где произошел инцидент, а это была комната Сугецу.
Там оказались Раэль, Уэль и Гаэль.
Похоже, что они утешают лежащего Сугецу.
Что Агис сделал с Сугетсу?
Миэль указала на бедро Сугецу.
Хнн?
Часть меха на бедре Сугэцу исчезла, и была видна его кожа.
...........
Судя по количеству меха, Агис там спал.
Во время сна Агис внезапно загорелся.
Вы уже приложили лекарство к ожогу Сугецу?
Похоже, еще нет, так как только что прилетел орел с листом мирового дерева на клюве.
Давайте пока вылечим Сугецу с помощью листа мирового дерева.
Однако не похоже, что кожа Сугецу была обожжена.
Сможет ли его мех исцелиться с помощью листа мирового дерева?
Давайте попробуем.
Агис, извинись перед Сугецу.
Хорошо, что ты понимаешь свою неправоту.
Миэль и остальные не простят его просто так, но, по крайней мере, они не будут применять насилие в ответ.
Запретить Агису контактировать с Сугетсу?
Хорошо. Агису запрещено вступать с ним в контакт до следующей весны.
Конечно, ему также запрещено входить в комнату Сугетсу.
Хнн?
Слишком легко?
Вы просите бессрочный запрет?
Я знаю, что вы чувствуете, но Сугецу сам этого не пожелал, почему вы вообще об этом просите?
Я даже не подумал об этом, когда ты устроил неприятности.
Может, мне наказать тебя бессрочным запретом на общение с Сугецу, чтобы было справедливо?
Ну, лучше не делать этого....
Хорошо.
Я рад, что ты понял.
Тогда я назначу наказание Агису.
Да, Агис должен быть наказан.
Это тревожный сигнал.
В этот раз пострадал только Сугецу, но ты смог устроить пожар.
Я не могу больше не обращать на это внимания.
Если ты не сможешь контролировать его должным образом, я не позволю тебе жить в особняке.
Он отчаянно извиняется, так что, думаю, этого достаточно. Я оставлю его под присмотром орла.
В наказание я попрошу тебя подогревать воду в ванной этим летом.
Я не прошу тебя греть ее постоянно.
Только когда человек будет ею пользоваться, и она должна быть такой температуры, чтобы человек мог наслаждаться.
Я не знаю, как ты будешь это делать, но думаю, что это хороший метод обучения для тебя, так что соглашайся.
Хорошо.
-0-
Агис размышляет о том, что он серьезно греет горячую воду для ванны.
Ну, дни, когда вода в ванне будет немного горячее, будут продолжаться, но..... давайте терпеть.
Пока летний ночной бриз обдувает меня, я чувствую себя одиноко, ведь Куро, который всегда был рядом со мной, здесь нет.
А, я отдам тебе долю Куро, Юки.
Хахаха.
Поскольку Куро нет, Юки ведет себя как ребенок.
Ладно, ладно.
Если диета Куро провалится, давайте посмеемся над ним.
-0-
Король Демонов: Этого инферно волка только что выпорола горничная?
Бизель: Я решил, что никогда этого не видел.
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С помощью Риа и высших эльфов у подножия Пятой деревни было построено большое здание.
Внутри здания находится помещение с сотнями кресел, расставленных так, чтобы сидящим было удобно.
Высота здания - около трех этажей. Об этом свидетельствуют балконы второго и третьего этажей.
Это похоже на оперный театр.
А перед ним - большой экран.
Другими словами, это здание - кинотеатр.
Когда я сказал, что хочу создать необходимое сооружение, которое позволит всем желающим наблюдать за историей, заключенной в кристалле, было построено это место.
Однако в этом кинотеатре есть неестественная выемка перед экраном.
Это важное место.
История, заключенная в кристалле, написана на старом языке, поэтому ее нужно перевести на современный, чтобы она понравилась современным зрителям.
От субтитров придется отказаться, потому что не все умеют читать.
Во время просмотра кто-то будет дублировать.
Мне достаточно одного человека или мужчины и женщины, которые будут дублировать персонажей в зависимости от того, кто из них говорит, но девушки-служащих настаивают, что количество актеров и актрис должно быть равно количеству персонажей.
Поэтому мы собираем театральных актеров и людей с хорошими голосами на прослушивание и выбираем наиболее подходящие голоса для каждого персонажа.
И, конечно, им нужно место, где они смогут произносить свои реплики.
Поэтому перед экраном была вырыта площадка.
И они стоят лицом к зрителям.
Они не видят экрана.
Они тренируются заранее, чтобы запомнить время.
Это нормально?
Если все устроить иначе, возникнут проблемы с громкостью голоса.
Единственное, что можно сделать, это попросить мага помочь им, чтобы их голос доносился до всех уголков театра.
Ну, раз уж актеры и актрисы мотивированы, давайте просто поддержим их.
Однако давайте выберем видео с небольшим количеством персонажей.
Переводить все-таки сложно.
-0-
Поскольку количество мест в кинотеатре ограничено, мы также сделали комнату ожидания для зрителей, но не подготовили место для еды и напитков.
Мы даже не знаем, понравится ли людям эта хрустальная история.
Дождавшись их отзывов, мы спросим, какую еду и напитки они хотели бы отведать во время просмотра.
Лично я считаю, что попкорн и напитки - это то, что должно быть подано, но я не буду заставлять их, поскольку технически это не кино. (ПП: пендос, как же некоторым мозги промыли этим попкорном в кино)
Я также хочу выбрать в зависимости от вкуса зрителей.
-0-
Премьерное представление в кинотеатре.
Зрители - жители Деревни Большого Древа, включая меня, и представители Деревни Пяти, которых выбрала Юко.
Кроме того, здесь присутствуют король демонов, Юри и директор школы.
Директор, почему вы здесь?
Разве вы не заняты своей работой?
Все должно быть в порядке, ведь здесь есть телепортационные ворота ближнего действия.
Как скажете.
Давайте посмотрим видео.
-0-
Это видео о встрече парня и девушки.
Несмотря на то, что я так сказал, это не совсем любовная история.
Это история о парне и девушке, которые неожиданно встретились и углубили свои отношения, пережив нечто таинственное.
Мальчик и девочка были разлучены, но в конце концов они удивительным образом воссоединяются в последней сцене.
Хотя я не смотрел все видео с кристаллами, именно я выбрал это для проигрывания.
Именно поэтому я принял участие в премьерном показе, так как беспокоюсь о реакции других.
Дубляж был хорошим.
Им также удалось полностью скрыть звук.
Кроме того, вы подготовили оркестр?
Вернее, оригинальное видео содержит аудио и BGM, но BGM был урезан, чтобы не мешать исполнению, и оркестр был подготовлен, чтобы компенсировать это.
Видео простое, но неплохое.
Несмотря на то, что я смотрю на большом экране, я как бы подавлен силой голоса и музыки.
Я думаю, что это неплохо, но я говорю только за себя.
А как насчет других?
...........
Не надо только бормотать.
Как я смогу определить, плохо это или хорошо, по вашему мнению....
-0-
Было решено, что второй показ состоится сразу же, то есть через час.
Большинство людей, которые смотрели со мной, будут смотреть второй показ, так что, думаю, им понравилось.
А?
Вы не знали, куда смотреть, когда смотрели его в первый раз?
Понятно, в отличие от театральных постановок, сцена меняется мгновенно, к чему они не привыкли.
Ну, не торопитесь привыкать.
-0-
Несколько дней спустя.
«Пожалуйста, переведите еще одно название как можно скорее».
Это мне сказали девушки-служащие.
Похоже, фильм был очень популярен.
Кинотеатр переполнен людьми, до которых дошли слухи.
Если это так, я буду сотрудничать еще с одним видео.
Для последующих видео я передам работу по переводу в сундуки.
А теперь приступайте к запланированной закупке еды и напитков для кинотеатра.
Мы обязательно продадим много.
-0-
Куро вернулся.
Его возвращение заняло 10 дней.
Куро был худым, что совершенно не соответствовало всеобщим ожиданиям.
Его бесстрашие совсем не похоже на Куро.
Юки даже дважды посмотрела на него.
Я тоже был удивлен.
И мне жаль, что я ожидал, что ты провалишься.
Похоже, ты хорошо потрудился.
Когда я услышал, что ты взял мисо, я подумал, что ты закончил.........
Хнн?
Что это?
Куро появился передо мной..... Я погладил его от всего сердца.
Что?
...... Единственный раз, когда ты развлекался один, был первый день, и после этого ты был одинок.
Но если бы ты сразу вернулся, ты подумал, что над тобой будут смеяться, поэтому ты усердно работал.
Я-ясно.
Хорошо.
Ты хорошо справился.
Ну, не забывай, что ты должен есть и пить умеренно, а также заниматься спортом.
Я хочу побаловать тебя, но Энн будет сердиться, если ты останешься грязным, так что иди и прими ванну.
Жарковато, но что случилось, Энн?
Я погладил грязного Куро, поэтому я сама грязный и мне тоже нужно принять ванну.
Ясно.
Давай искупаемся вместе, Куро.
Пойдём.
И Фрация.
Куро - это тот, что перед тобой.
Не ищи его.
-0-
Староста деревни: Ничего, если мы возьмем кацудо-бенши (человек, который рассказывает немое кино в смешной манере)?
Девушки-служащих: Мы никак не можем найти такого человека.
-0-
Староста деревни: На этот раз... это будет рассказ? Или документальный фильм?
Девушки-служащих: Разве они не одинаковы?
-0-
Энн: Ставка..... я проиграла..... ни может быть (персонаж рухнул)
Гран Мария: Да, да, да, да!
Куудель: Гран Мария выиграла.
Деревенский староста: Вот моя ставка, одна жареная креветка. Я отдам ее Гран Марии.
Лу: Вот твоя жареная курица, Гран Мария.
Тир: Вот мой бургер, Гран Мария..... Я больше не буду ставить на кон свое главное блюдо....
Короне: Тир-сама, это самая популярная азартная игра, вы же знаете.
Было бы забавно, если эта глава была приурочена к первому сезону аниме. Как в Лунном путешествии, когда одна экстра была бэкстейджем со съёмок трейлера 1 сезона.
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Кинотеатр в Пятой деревне пользуется немалой популярностью.
Но вместе с тем возникают и проблемы.
Проблема номер один — количество мест.
Посетители даже просили установить больше кресел на первом этаже, не считая балконов.
Верно, если мы уплотним расстановку кресел на первом этаже, то сможем увеличить количество мест.
Однако при расстановке кресел нужно учитывать особенности рассады.
Что, если минотавр сядет в первом ряду?
Человек, сидящий за ним, определенно будет испытывать неудобства.
Однако высокие расы сопротивлялись тому, что им приходилось сидеть только на краю.
Таким образом, сиденья остаются как есть.
-0-
Следующая проблема — еда и напитки.
Помимо случайного проливания, с напитками нет никаких других проблем.
Главная проблема — еда.
Мы приготовили блюда, которые можно было есть как можно тише и без запаха, но во время представления поступало много просьб отменить этот запрет на еду.
Однако однажды, когда актер озвучки был возбужден запахом еды из зала, его желудок громко заурчал. С тех пор мы запретили еду с сильным запахом.
Звук его желудка… похоже, что и он тоже был усилен магией.
Мы должны предотвратить повторение подобного, но при этом хотим, чтобы все наслаждались просмотром фильмов.
Чтобы решить эту проблему, мы предлагаем всем есть и пить в комнате ожидания, подавая больше разнообразных блюд и напитков.
Поскольку они находятся только в комнате ожидания, нет нужды беспокоиться о шуме или запахе.
Однако, поскольку после этого они пойдут в кинозал, мы избегаем подавать сильно пахнущую еду, такую как карри и блюда с чесноком.
-0-
Помимо этого, нам нужно только позаботиться о здоровье актеров и актрис озвучки.
Жители этого мира не так легко простужаются, но трое из них пошли выпить после напряженного выступления. На следующий день у всех охрипли голоса.
Один из поклонников фильма подбежал к одному из них, и в результате столкновения тот получил травму ноги.
Есть также много людей, у которых болит горло от чрезмерных репетиций.
…………
Мы подготовили дублеров, но есть ограничения на то, как часто мы можем их использовать.
Простая замена одного актера или актрисы на дублера вызовет гнев поклонников фильма.
Для театральных актеров и актрис замена — это нормальное явление, но когда речь заходит о кино, фанаты реагируют необычайно резко.
Фильм остаётся прежним, но, похоже, смена голоса вызывает сильное ощущение несоответствия.
Это ли текущая проблема киноиндустрии?
Стоит ли нам сосредоточиться на оригинальном стиле?
На данный момент я назначил менеджеров, чтобы они о них позаботились.
Менеджеров, и не одного, а нескольких, поскольку им приходится следить не за одним человеком, а за несколькими. Это единственное, что я могу сделать в нашей текущей ситуации.
Пожалуйста, убедитесь, что с ними все в порядке.
-0-
Что касается фильмов, я спросил группу Ирре, есть ли что-то, что они могут сделать.
В настоящее время невозможно начать съемки фильма без человека, ответственного за видеокристалл, актеров и актрис озвучки, а также музыкантов.
Есть ли способ перезаписать голоса и звуки в кристалле?
«Перезаписать что-либо в видеокристалле невозможно».
Похоже, мир не так уж и милостив.
Уточнив у Ирре детали, выяснилось, что если попытаться перезаписать содержимое кристалла, в итоге на экране будет только черный экран.
Что касается причины, то это вмешательство магии и магической силы.
И поэтому перезаписать что-либо невозможно.
Я подумал, что нам ничего не остаётся, но он предложил альтернативное решение.
Хотя содержимое кристалла нельзя перезаписать, мы можем записать аудио.
Он предложил записать звуки в соответствии с хронометражем видео.
Думаю, это неплохая идея.
Однако здесь тоже есть проблема.
Для записи и воспроизведения звука нужно оборудование, которое есть у Ирре.
Ему нужно использовать его, когда работает его отдел вещания, так что это, по сути, их эксклюзивное оборудование.
Было бы нормально одолжить его у них раз или два, но мы не можем просто так его у них забрать.
Я тоже не буду просить о чем-то столь неразумном.
В настоящее время мы используем камеру из коробки, но эта камера... Ею можно снимать изображение и записывать звук, но это единственная камера, которую мы можем использовать и которая совместима с кристаллом для видео.
Мне нужна ещё одна камера.
И кристаллы для записи.
Если бы у нас только была технология записи на кристалл, где хранится история.
Если мы попробуем это сделать, единственное, что произойдёт, — это то, что мы испортим контент.
-0-
Тупик.
По крайней мере, так я думал, пока не появился мессия.
Это была Верса, жена прародителя.
«У меня дома есть полный набор оборудования, включая кристаллы».
Итак, мы пошли к Версе домой и раздобыли шесть камер и кучу кристаллов.
Похоже, примерно половина кристаллов уже содержала что-то… Гуччи, который появился из ниоткуда, проверил содержимое.
Кристаллы с записями были изолированы.
Э?
Ни одного не осталось?
Это просто потрясающе.
Ха-ха-ха.
Верса, я не хвалю тебя.
-0-
Теперь у нас есть кристаллы без записей.
Кристаллов с видео не осталось.
Тем не менее, у нас все еще много неиспользованных кристаллов.
Уже одно это меня порадовало, но кое-что порадовало еще больше.
Устройства для воспроизведения.
Похоже, это специальное магическое устройство для копирования содержимого кристалла.
И их двадцать штук.
Спасибо.
Однако, ты уверена, что собираешься отдать их все нам, Верса?
Разве это не твоя важная коллекция?
«Тебе не о чем беспокоиться. Я сохранила свои и получу свою плату должным образом».
Конечно, я за них заплачу.
Э?
Не деньгами?
Подожди, подожди, подожди.
Я не собираюсь потакать твоему хобби. (ПП: Гаааанс)
Это не то?
Правда?
Могу я сначала заплатить?
Мне становится страшно.
«Я тоже хочу начать снимать. Я только надеюсь, что ты сможешь одолжить мне место, где я смогу снимать».
Я понимаю.
Только это, да?
«Ограничь количество зрителей, и тогда не должно быть никаких жертв».
О-обещаю.
И не приводите никого, кто не хочет.
-0-
В любом случае, я рад, что у меня теперь есть что-то, что может записывать звук и видео.
Поскольку у нас есть несколько камер и проигрывателей, мы даже можем построить второй кинотеатр.
Проблема с местами для зрителей будет решена.
Отлично.
Ирре тоже доволен своим новым оборудованием.
………..
Аре?
Раз Верса может снимать фильмы, значит, Ирре тоже может?
Это значит, что мы можем снимать свои собственные фильмы, верно?
Ирре и его команда, похоже, воодушевлены.
Я с нетерпением жду будущих успехов вашей команды.
Бюджет?
Я дам вам столько, сколько захотите, но сначала предоставьте мне подробности.
В конце концов, это деньги деревни.
Кроме того, я посоветуюсь с девушками-служащими, прежде чем принять решение.
-0-
В ту ночь.
Пришло сообщение от девушек-служащих.
«В городе Шашаато компания «Горун» уже приступила к поиску места для кинотеатра».
Аре?
Я думал, я уже говорил им, что построить больше кинотеатров невозможно.
Может, они узнали, что у меня появились проекторы?
«Нет, думаю, они решили, что староста сможет как-то это уладить».
Меня немного беспокоят эти завышенные ожидания.
«Кроме того, Тизель-сама из королевской столицы прислала сообщение о том, что туда отправят людей, знающих, как строить кинотеатр. Похоже, она уже нашла подходящее место».
Это слишком рано.
Хмм?
Э-э?
От Тизель?
Не от компании «Далфон»?
Она услышала о кинотеатре от директора?
Разве она не слышала, что построить больше кинотеатров невозможно?
Хорошо, что Верса пошла на сотрудничество, иначе деньги, которые она потратила на обеспечение участка, были бы потрачены зря.
Я напишу ей письмо.
Конечно, это моя похвала за то, как быстро она обеспечила землю.
Ах, она также прислала подробный бюджет строительства и распределение доходов.
Это Тисель организовала?
Нет, думаю, она попросила Асу или Йерса, или даже компанию «Далфон» сделать это за нее.
Похоже, она хорошо учится……
Она учится, да?
Отец беспокоится, десу.
-0-
Тисель: Кинотеатр? Мой отец это устроил… Понятно, иди и обеспечь участок, нет, три участка. Сделай это быстро.
Ридли: Э? Но, согласно информации, больше никаких кинотеатров построить нельзя.
Тизель: Речь идет о моем отце, так что он наверняка что-нибудь с этим придумает. После того как обеспечишь землю в королевской столице, обеспечь землю и в других городах тоже. Мы будем этим конкурировать с компанией «Горун».
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У нас есть волшебная книга с названием «Как сделать летающий ковер».
И вот Лу решила сделать летающий ковер.
Мне это показалось интересным, поэтому я буду сотрудничать с ней.
Мы должны подготовить ковер нужного размера.
Также нужно убедиться, что ковер совсем новый.
Однако он обязательно должен быть только что сшитым, его еще нельзя использовать в качестве ковра.
Интересно, почему?
Никто не знает, но давайте пока попробуем следовать тому, что написано в волшебной книге.
Далее свяжите волшебный камень, который станет основой, нитками или чем-то подобным.
Можно использовать небольшие магические камни, но они должны достигать определенного веса брутто.
Если мы используем магический камень из кабана, добытого в лесу, то одного будет достаточно.
Итак.
Вязаная часть очевидна, но это неважно.
Следующий шаг - уговорить его.
Уговаривать?
Я читал и читал магическую книгу, чтобы проверить, что это значит.
.........
Ну, похоже, мы должны похвалить ковер.
«Я никогда не видел такого красивого ковра!»
Чем больше людей хвалят, тем лучше.
«Красивый ковер!»
«Я тоже хочу такой ковер!»
«Хорошая текстура!»
«На ощупь отличный!»
"Хорошо! Очень хорошо!"
«Он самый лучший!»
Даже если он не понимает, что все говорят, хвалить его крайне важно.
После непрерывных занятий в течение 10 дней проверьте край ковра.
Проверьте, не дергается ли он.
Если это так, продолжайте хвалить его.
После этого ковер будет летать.
......
Правда?
Это правильная процедура?
Позвольте мне пока читать дальше.
Не паникуйте, если ковер полетит.
Это самый важный процесс.
Далее - дисциплина.
Ковры, рожденные для похвалы, конечно же, привыкли к тому, что их хвалят, поэтому они не любят, когда им приказывают.
Хотя существуют индивидуальные различия, автор сделал около сорока летающих ковров, так что это почти наверняка.
Вот тут-то вам и придется показать, на что вы способны, ковру-самолету, который не любит, когда ему приказывают.
Сделайте все, что в ваших силах.
Ясно. Так вот почему часть дневника воспитания занимает большую часть книги. Все дело в дисциплине.
Если вы не будете его воспитывать, будут моменты, когда он будет ронять вещи, которые вы на него положили, во время полета или даже улетит куда-то сам.
.........
Разве ковер-самолет, на котором перевозились коробки с разведданными, не был сделан самим автором?
Не нарушил ли он дисциплину и не уронил ли их?
Давайте спросим у коробок позже.
Похоже, то, что мы делаем сейчас, - правильная процедура, так что продолжай хвалить его, Лу.
Также, если другие смогут сотрудничать и хвалить его каждый раз, когда проходят мимо, это будет замечательно.
Это все, чем я могу вам помочь.
Спасибо за сотрудничество.
Я еще почитаю книгу по магии и подведу итог по дисциплине.
Да, а похвалу я оставлю вам.
Нет, я не буду бегать.....
Подумав об этом спокойно, я думаю, что это довольно странно - видеть, как взрослые хвалят ковер, висящий на стене.
Я не хочу в этом участвовать.
Кроме того, если мне когда-нибудь понадобится кого-то похвалить, я похвалю детей.
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Кстати, похоже, что интеллектуальный ящик и интеллектуальный меч сделаны по схожему методу.
Однако методы менялись в зависимости от цели, особенно для этого, поскольку он летает, когда его хвалят.
Что касается интеллектуального ящика...., то о нем рассказывают истории.
Однако они не должны быть связаны с боем, предпочтительнее любовные истории.
Итак.
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Жаркие летние дни продолжаются, но возле бассейна слышны веселые голоса.
Даже Ортос Ору отдыхает у бассейна.
Верхняя часть тела Ору нарядно одета, а еще на ней необычная шляпа.
Кстати, то, что на ней надето, - не одежда, а купальник.
Его сшила Забутон.
Выглядит нормально.
Тебе идет.
Так ты здесь одна, потому что на тебе купальник?
Нет?
Гурондэ с тобой?
Ору бросил взгляд на сарайчик для переодевания у бассейна.
Ясно. Гуронде переодевается в купальник.
Точно.
Не могу дождаться, когда Гуронде выйдет, если ее мужа Джирара здесь нет.
Я ни за что не стану хвалить, как прекрасна замужняя женщина в купальнике, если ее мужа нет рядом.
Даже простая похвала опасна.
Нет, я знаю, что другие не будут против.
Но я все равно считаю, что это опасно.
Но я также знаю, что невежливо ничего не говорить человеку в купальнике.
Если бы мы были в другом месте, я бы, наверное, смог что-то сказать, но здесь только Ору.
Другими словами, лучший способ справиться с ситуацией - немедленно покинуть это место.
Поприветствовав Ору, я направился к месту, где играли дети.
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Я хотел отвести детей на пляж, но не смог этого сделать из-за различных проблем.
Было бы неплохо, если бы Бизель или Прародитель-сан не были заняты.
Ну, не то чтобы их нельзя было попросить, но я должен себя остановить.
Совсем недавно я попросил Прародителя-сан сходить в дом Версы за камерой и аппаратом для воспроизведения.
Я должен воздержаться от лишних расспросов.
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Я поприветствовал ящеролюдов и служанок Они, присматривающих за детьми.
Я также поприветствовал детей.
Хнн?
Что это?
Один из детей смотрел на лодку у бассейна.
Ты тоже хочешь поиграть с лодкой?
Он не ответил, и я спросил у ящеролюдов.
Похоже, эта лодка для детей - шедевр горных эльфов.
Ребенок может пользоваться ею самостоятельно. У нее есть педаль, которая заставляет внешние пропеллеры по бокам вращаться и двигаться вперед.
Руль - это ручка, которую можно поворачивать вручную.
Отличная работа.
Я хочу заказать лодку для взрослых.
Однако она будет больше, если будет предназначена для взрослых.
Кроме того, горные эльфы очень заняты изготовлением специальных тележек для разведывательных коробок вместе с 4051-м.
Если сделать тележку в виде голема, будет немного проще......
Ну, давайте проверим их позже.
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«Глава деревни не собирается наслаждаться бассейном?»
А, я просто пришел проверить, как у всех дела.
Также я спрошу у детей, что они хотят съесть.
«Мы уже все приготовили, так что будет групповая трапеза».
Понятно.
Понятно.
Пришли Гуронде и Ору в купальниках.
Теперь все в порядке.
Поблизости есть ящеролюды и служанки они.
А Гуронде хорошо смотрится в купальнике.
Она великолепна.
Но я не буду этого говорить.
Я просто скромно поприветствую ее.
Остальное я оставлю на усмотрение ящеролюдов и служанок они.
"Вам идет этот купальник, Гуронде-сама. Вы прекрасно выглядите".
Я согласна с похвалой служанки Они.
Это предел того, что я могу сделать.
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Я слишком осторожен?
Думаю, это лучше, чем попасть в беду.
Гм?
Один из ящеролюдов трогает меня за плечо.
Что это?
«Староста деревни, Хиичиру-сама, Джурару-сама и Раймейрен-сама здесь».
Это обычная группа......
Юная Раймейрен.
И она в купальнике.
Это...
Давайте сосредоточимся на Хиичиру.
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Ученый А: Кто обнаружил, что правильный способ создания летающего ковра - это восхваление? Он гений, верно?
Ученый Б: Но нужно постоянно хвалить его в течение нескольких дней. По-моему, он не гений, а чудак.
-0-
Деревенский А: А разве Гуронде-сама и Раймейрен-сама не одного поколения?
Деревенский житель Б: Гуронде-сама выглядит моложе. Хакурен-сама даже выглядит старше.
-0-
Дорс: Носить купальник, будучи в юной человеческой форме....ты...
Раймейрен: (молча бьет его)
-0-
Джирар: Почему ты не показала мне это раньше!
Гурондэ: (молча бьет его)
Ору: (Больше не обращает внимания и прыгает в бассейн)
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Второй день с тех пор, как мы начали делать летающий ковер.
Похоже, у остальных закончились комплименты.
Мне кажется, что все происходящее сейчас - не более чем обман.
Однако так написано в волшебной книге, и у нас нет выбора.
-0-
Четвертый день.
Я не знаю, что говорила Лу.
Она должна была похвалить его.
Постарайся.
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Седьмой день.
Лу какая-то странная.
Ну, она хвалит ковер, но никаких признаков движения нет.
Она может заболеть, если будет продолжать.
Я попрошу ее отдохнуть.
А я пока попрошу высшую эльфийку Риа нахваливать его.
Если верить магической книге, все должно быть в порядке, ведь там не написано, что хвалить может только один человек.
Я оставлю это тебе.
И Лу.
Попробуй посмотреть на красивые вещи.
Согласно книге, если ты в таком состоянии, то должна смотреть на красивые вещи.
Сейчас ночь.
Давайте посмотрим на звездное небо.
Так мы и сделали.
Как оно выглядит?
Небо полно звезд.
.........
Она почти не реагирует.
Ничего не поделаешь.
Тогда давайте разведем костер!
Колышущееся пламя костра может успокоить любого.
Как дела?
.....но.
Лу негромко хвалит костер.
Можешь больше не хвалить.
Разве костер не может реагировать?
Ну, да.
Я понимаю.
Я посыпаю костер медным порошком, железным порошком, солью и т.д.
Смотри, цвет изменился.
Он отреагировал на ваши похвалы.
Это обычная реакция огня на конкретные материалы, но, похоже, она имеет эффект.
Похоже, в глаза Лу вернулась жизнь.
Отлично.
А?
Дети, которые смотрят на костер вместе с Лу, смотрят на меня.
Хотите попробовать?
Давайте, но не подходите слишком близко к костру.
Также запрещено бросать всем сразу, потому что это опасно.
Вы ведь наблюдали за Гаттом в кузнице, верно?
Не стоит так удивляться.
Я же не маг огня или что-то в этом роде.
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Десятый день.
Ожившая Лу возвращается и хвалит его, но ковер все еще не двигается.
Согласно магической книге, пора бы уже.
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Пятнадцатый день.
Лу пыталась разрезать неподвижный ковер.
Теперь она пытается сжечь его с помощью магии.
Разве ты не исследователь? Будьте терпеливее.
Конечно, следует ожидать и неудач.
Успех приходит после неоднократных неудач.
Еще немного. Держись.
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Двадцатый день.
Ковер двигался.
А потом полетел.
Удивительно.
Он действительно летит.
Дальше - дисциплина, но пока оставим его летать.
.......
Что случилось, ковер?
Почему ты пришел ко мне?
Это ведь Лу хвалила тебя, верно?
Ну, она пыталась сжечь тебя раньше.....
Помнишь, как я спас тебя от нее?
Я рад, что у тебя такой характер, но разве ты не видишь, какие у Лу страшные глаза?
Смотри, она читает магические заклинания.
Она может использовать магию и без песнопений, но ее песнопения означают, что у тебя есть шанс остановить ее.
Сейчас.
Это твой единственный шанс.
Поторопись и извинись.
Да, не прячься за меня.
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Двадцать первый день.
Я катался на ковре-самолете.
Я уже летал с помощью Гран Марии и других, но на волшебном ковре - впервые.
Ну, мы в помещении, а высота около 30 см.
Кажется, он еще не может летать с большим грузом.
Я с нетерпением жду твоего будущего роста.
Ладно, ладно.
Я сошел с ковра-самолета, так как уже подошла очередь Лу.
Когда Лу села на ковер-самолет, та часть, где она находится, упала на пол. (ПП: господа гусары, никаких шуток про вес)
......
Ковер.
Что ты натворил?
Смотри, Лу снова напевает.
Лу, в волшебной книге также было написано, что угрожать ему контрпродуктивно.
Успокойся.
Успокойся, хорошо?
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Летающий ковер летит с детьми на борту.
Высота такая же, как и при попытке - 30 см.
Так как он находится на такой высоте, они в безопасности.
Он доставил детей, которые устали играть и уснули, в свои кровати. Его приветствовали служанки Они.
Впредь старайся выполнять эту работу как можно лучше.
Не стоит брать с собой детей за пределы особняка.
Детей можно брать с собой только в пределах особняка.
Думаю, это не имеет значения, поскольку мы находимся в деревне, но я не стану рисковать.
Нет, не то чтобы я тебе не доверял.
Однако это будет опасно, если придет монстр или демонический зверь, а ты можешь поднять их только на 30 см над землей.
К тому же ты не очень быстр, верно?
Хахахахаха.
Не унывай.
Ты только что родился, так что это нормально.
Даже птица не может летать, когда только вылупилась из яйца.
Проходит довольно много времени, пока птенец научится летать.
Ты смог летать сразу после рождения, а значит, ты талантлив.
С этого момента ты будешь продолжать расти.
Ладно, ладно.
В волшебной книге было сказано, что после того, как ковер начал летать, его не стоит так сильно хвалить, иначе он испортится.
Ну, я постараюсь ругать его, если он сделает что-то плохое.
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Кстати, Агис.
Что случилось?
Почему ты выпячиваешь грудь?
Чем ты хвастаешься....? А, понятно.
Ты смог летать, как только вылупился из яйца.
Но разве ты не быстрее бегаешь, чем летаешь?
Не злись, не злись.
Я также ожидаю твоего роста.
Температура горячей воды в ванной тоже стала лучше.
В будущем ты будешь становиться все лучше и лучше.
Волосы на бедре Сугецу восстанавливаются.
Как только он полностью восстановится, иди и извинись еще раз.
Я пойду с тобой.
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Позже.
Я видел Агиса на ковре-самолете.
..........
Разве ты не птица?
Орел немного волновался, поэтому катался на ковре вместе с Агисом.
Думаю, все в порядке.
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Чай, зеленый чай, кофе.
В Пятой деревне сейчас чайный бум.
Все началось с моих магазинов «Куро и Юки» и кафе «Бронза».
Конечно, это не значит, что я заставил два своих магазина учить жителей готовить чай.
Культура чаепития существовала еще до открытия этих двух магазинов.
Однако деревня Пять состоит из мигрантов, поэтому им нелегко будет наслаждаться чаем.
Кроме того, сейчас идет строительство, и вместо того, чтобы пить чай и отдыхать, они предпочитают работать и зарабатывать.
Все хотят сначала стабилизировать свое материальное положение.
Думаю, когда они окончательно стабилизировались и укрепились в деревне, открылось кафе «Куро и Юки» и "Бронза".
Пить чай в полдень стало хобби домохозяек.
Видя, насколько популярны эти два магазина, те, у кого хорошо развит бизнес, стали предлагать чай в ларьках и магазинах.
Появились даже магазины, подражающие «Куро и Юки» и « Кафе Бронза», которые создают свои бренды, либо продавая чай по другой цене, либо предоставляя другой сервис.
Чем больше мест, где подают чай, тем больше его потребляют.
Производство чая в Пятой деревне не успевает за этим, поэтому торговцы закупают чайные листья в разных местах и продают их оптом.
Чайные листья, купленные в разных местах, не одинаковы на вкус.
Легко отличить, какой из них из какого места.
Таким образом, поиск любимого чая стал частью повседневной жизни жителей.
Чайный бум еще не затих.
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«Конечно, я делаю все возможное, чтобы этот бум не вышел из-под контроля».
Все это Юко рассказывала мне, попивая зеленый чай.
Сейчас мы находимся в комнате в особняке Юко в Пятой деревне.
Это комната в японском стиле с полом татами. Я вернулся в деревню в свободное время, но Юко забрала их у меня.
Ну, если ей нравится, я не против.
Я все равно буду пользоваться этой комнатой, когда буду здесь.
"Проблема в кофе. Поскольку зерна, из которых его делают, можно найти только в Деревне Большого Дерева, цена на него сильно выросла. Было бы неплохо, если бы дело было только в этом, но появились подделки". (ПП: Цикорий что ли?)
Подделки?
"Если они нашли замену, то это хорошо, но они только чернят воду. Существует множество способов почернения воды, но лишь некоторые из них съедобны для питья. Однако такие имитации еще не появились". (ПП: Камина этим занимался, что ли? Помню серию, когда он сказал "а чистой воды не нашлось?" когда ему кофе налили)
....
"Им удалось обмануть аромат, используя настоящие кофейные зерна, чтобы покупатели думали, что они настоящие. Из-за этого более сотни людей страдали от желудочных болей. Конечно, мы пресекли деятельность подобных магазинов, но все еще есть люди, которые идут по их стопам".
Это головная боль.
«Я думала попросить у вас еще кофейных зерен, но, что вы говорите об одуванчике или о чем-то другом?»
Его можно использовать в качестве заменителя, но есть ли здесь одуванчики?
Вам нужно только поджарить корни одуванчика и использовать их в качестве заменителя кофейных зерен.
"Понятно. Корни. Я попрошу торговцев изучить это".
Также в качестве заменителя можно использовать соевые бобы или желуди.
"С соей проблем не будет. Однако желудь - сезонный продукт, поэтому его можно использовать только осенью. Понятно".
Попивая чай, я обсуждал с Юко заменители кофе.
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В Пятой деревне чайный бум.
Однако есть люди, которые не интересуются чаем.
В основном это любители выпить.
«Хех, вместо элегантного чая я буду пить алкоголь».
"Верно. Пить алкоголь лучше, чем чай".
«Пока есть алкоголь, я счастлив».
Некоторые из магазинов, где подают алкоголь, стали специализированными магазинами чая. Влияние чайного бума достигло такой степени.
Пьющие искали алкоголь независимо от чайного бума.
"Хозяин, дай нам выпить! Три!"
"Понял. Тогда вот вам алкоголь".
«..... что это за чай?»
«Это коктейль из зеленого чая и алкоголя, он называется "зеленый чай брейк, десу"».
«.....»
«Далее коктейль из чая и алкоголя, он называется чайный перерыв, десу».
«.....»
«И наконец, коктейль из кофе и алкоголя, он называется кофе-брейк, десу».
«.....»
«Разве ты не собираешься пить?»
«Ну, план такой, но.....».
Пьющих не волнует чайный бум.
А раз им все равно, то и не должно быть все равно.
-0-
В Пятой деревне ходят слухи.
Речь идет о скрытой таверне дворфов.
И не только дворфов.
Это скрытая таверна Старших дворфов.
Если вы пьете в Пятой деревне, вам стоит хотя бы раз побывать в этой скрытой таверне.
Изначально скрытая таверна старших дворфов располагалась на подземной торговой улице.
Это скрытое помещение размером всего в четыре с половиной татами, где одновременно могут обслуживаться лишь несколько клиентов.
Это место, где могут выпить только те, кто найдет таверну.
По крайней мере, такова концепция.
"Кто может найти скрытое помещение, которого нет даже на чертеже подземной торговой улицы? Только те, кто участвовал в строительстве, верно?"
"Верно. И те, кто знает об этом, единственные, кто может там выпить".
"Фуфуфу. Пить в скрытой таверне. Мне это нравится".
Старшие дворфы тоже так думали.
Однако они недооценили страсть пьющих.
О существовании скрытой таверны стало известно в мгновение ока, и она даже переполнила подземную торговую улицу.
Таверна была закрыта по приказу исполняющего обязанности старосты деревни (Юко).
На этом все должно было закончиться, но старшие дворфы не сдавались.
Они подыскали новое место и снова открыли таверну.
Собралось много народу, и ее снова закрыли.
Повторяя тенденцию, скрытая таверна Старших дворфов продолжается.
-0-
Перейдем к другой теме. У подножия Пятой деревни недавно построили трактир.
Это не обычный трактир, а трактир, предназначенный для морского народа. Внутри и снаружи постоялого двора проложены водные пути.
Комнаты для гостей представляют собой большие резервуары с водой.
Благодаря телепортационным воротам ближнего действия расстояние между деревней Пять и городом Шашаато стало как никогда близким. В связи с участившимися визитами морских народов возникла необходимость построить для них постоялый двор.
Честно говоря, я думал, что они просто вернутся в город Шашаато через телепортационные ворота и уйдут обратно к морю, а не останутся здесь.....
Но клиенты пришли сами.
По их мнению, использование телепортационных ворот требует времени, поэтому, остановившись на постоялом дворе, они смогут наслаждаться Деревней Пять с утра до позднего вечера.
Морской народ поразило то, что впервые в истории для них был построен специальный постоялый двор.
И те, у кого было достаточно денег, чтобы позволить себе остановиться в трактире, остались.
В результате клиентов пришло больше, чем ожидалось.
Это замечательная проблема.
-0-
В подвале трактира, предназначенного для морских народов.
Старшие дворфы держатся за головы, вглядываясь в водные просторы.
«Кто бы мог подумать, что этот трактир окажется таким популярным?»
«Мы забрались сюда так далеко, но, похоже, нам пора уходить».
"Нужно. У всех возникнут подозрения, что дворфы заходят в трактир для морского народа".
"Мне жаль. На стадии планирования я думал, что это сработает".
"Думаю, проще будет открыть обычный магазин. Давайте попросим старосту деревни подготовить для нас магазин".
"Идиот. Это не то, чего мы хотим".
«Тогда какой план?»
«Мы продолжим со скрытой таверной!»
Скрытая таверна Старших дворфов ищет новое место.
-0-
Юко: Кстати, староста деревни, я слышала, что вы продаете кофейные зерна в магазин Йерса в королевской столице.
Староста деревни: М-мой сын и дочери много работают, так что это своего рода поддержка для них.....
Юко: Не волнуйтесь, я не критикую вас. Однако жители королевской столицы знают только настоящий кофе, поэтому вы не можете подавать им заменители.
Староста деревни: Я подумаю о том, чтобы увеличить производство кофейных зерен.
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Я стою на террасе стадиона у подножия Деревни Пять.
На мне одежда важной персоны.
Слева и справа от меня стоят Юко и Регинлейф, тоже полностью одетые.
Сейчас я стою на самом нижнем уровне.
Я не против, но не слишком ли это несбалансированно?
Пока я размышлял об этом, Юко начала говорить со зрителями.
"..... Ваше желание было исполнено! В этом году староста деревни тоже будет смотреть!"
В зале раздались громкие аплодисменты.
Пока зрители аплодировали, сзади ко мне прилетел ковер-самолет.
Летающий ковер расстилается позади меня. Я оставляю свое тело летающему ковру.
Летающий ковер изменил форму, став похожим на кресло.
Я сел на летающий ковер, похожий на кресло, и с гордостью скрестил ноги.
Мне это не идет, но я делаю то, что было решено ранее.
Юко и Регинлейф удовлетворенно кивнули. Затем Юко обращается к зрителям.
«Турнир по боевым искусствам Деревни Пять начинается!»
Зрители зааплодировали еще больше.
-0-
Вопреки заявлению Юко, я не в первый раз наблюдаю за турниром боевых искусств Деревни Пять.
Турнир боевых искусств Деревни Пять проходит несколько раз в год, и я смотрел его раньше.
Более того, я смотрел его уже несколько раз.
Ну, я не смотрел его от начала до конца, но смотрел.
Однако никто из жителей Деревни Пять меня не узнал.
Похоже, что просмотр на обычном зрительском месте в обычной одежде - это своего рода камуфляж.
Когда я оставляю все на Юко, все так и происходит.
Поскольку я хотел проверить способность летающего ковра быть креслом, я согласился.
Да, это потрясающе.
И удобно.
А летающий ковер не развалится со временем?
Надеюсь, все будет хорошо.
Спасибо за сотрудничество.
Если вы устали, просто скажите об этом.
Я могу тайно поставить за вами кресло.
-0-
Регинлейф отправилась в путь, чтобы к концу весны привести группу Мальбит в деревню ангелов.
Согласно плану, она должна была вести их только до середины пути, но, как ожидали многие, ей пришлось вести их до самой деревни ангелов.
Похоже, им нужно что-то сделать в деревне ангелов, а она только недавно вернулась.
Я сказал ей, что ей нужно отдохнуть, но она сама вызвалась участвовать.
В отличие от Юко, у которой есть реплики, она просто стоит рядом со мной, что, на мой взгляд, неинтересно.
Так что спасибо за сотрудничество.
-0-
Тир жаловалась Лу на сиденье рядом с нами.
«Почему Регинлейф-сама стоит там, а не я?»
«Раз уж ты заговорил об этом, то странно, что там стоит Юко, а не я».
«Лу-сан была слишком увлечена своими исследованиями, что даже не участвовала в планировании этого мероприятия....».
"Ты тоже, Тир. Я знаю, что ты была слишком занята тем, что брала минеральные слитки, которые я обеспечила".
"Лу-сан, ты тоже забираешь часть моих минеральных слитков. Мы берем друг у друга вещи".
Вы двое, не берите друг у друга без разрешения.
Даже если вы близки, не стоит забывать о вежливости.
Хорошо?
Я не должен так говорить, потому что из-за меня вы должны это делать, потому что я обеспечил долю Гатта?
.....но, разве это не нормально?
-0-
Турнир по боевым искусствам Деревни Пять проходит с волнением.
Когда я смотрел раньше, все было не так.
Я спросил Юко.
«Когда они услышали, что глава деревни собирается посмотреть, многие участники зарегистрировались».
Говорят, что многие собираются использовать этот шанс, чтобы показать свои способности.
Понятно.
А, это кто-то из моих знакомых.
Управляющий кафе «Бронза».
Бронзовый рыцарь.
Он красивый мужчина, поэтому женщины в толпе начали аплодировать во все горло.
Думаю, это излишне, потому что соперник выглядит как бодибилдер-мечник.
Нет, у бодибилдера-мечника тоже много поклонников.
Ему громко аплодируют.
В душе я болею за бронзового рыцаря.
Не то чтобы мне не нравился этот мечник-бодибилдер, но бронзовый рыцарь - помощник управляющего моего кафе.
Однако я уверен, что не должен показывать, что поддерживаю кого-то.
-0-
Матч выиграл бронзовый рыцарь.
В двух случаях мечник-бодибилдер почти победил, но Регинлейф сказала, что бронзовый рыцарь направлял его.
Понятно.
-0-
Помимо бронзового рыцаря, в поединке участвовали белый серебряный рыцарь и красный железный рыцарь.
Оба они победили без проблем.
Каковы критерии для подбора соперников?
Мне кажется, что разница в способностях слишком велика.
..........
По традиции Деревни Большого Древа, похоже, поединки проводятся по жребию.
Ничего не поделаешь.
Кроме того, это формат единственного выбывания.
В конце останется только один человек.
-0-
Также состоится выставочный матч.
Появилась Пирика.
На ней вафуку (японская традиционная одежда). Она похожа на самурая.
Ее меч тоже похож на японский меч -.... это и есть японский меч.
«Он был покрыт пылью».
Юко отдала его ей.
Ее враги - двадцать человек?
Что?
Эти двадцать человек одеты в одежду, похожую на доги, но это големы.
TN: Одежда доги - это униформа японских боевых искусств. В основном это форма членов клуба каратэ или дзюдо из вашей любимой манги или аниме.
Почему там големы? Давайте спросим у Тир.....
Похоже, я не могу.
Там сидит только Лу.
Она не должна была идти домой одна......
Тир - та, кто управляет этими двадцатью големами.
У этих двадцати големов есть свое собственное оружие.... в нем есть оттенок странного света, так что это должно быть магическое оружие. Что ты делаешь?
Лу сказала, что сделала это.
И она сказала это с гордостью.
Хорошо.
Но не слишком ли ты строга к Пирике?
-0-
Выставочный матч начался.
Как и ожидалось от Тир, она манипулирует каждым големом, делая каждого из них похожим на мастера. Они окружили Пирику и начали атаковать ее своим магическим оружием.
Однако Пирика избегала атак големов на расстоянии одного листа бумаги и побеждала их одного за другим каждым взмахом своего меча.
Наконец-то я понял, почему ее противники - големы.
Если бы они не были големами, пролилась бы кровь.
У некоторых из них нет ни ног, ни рук. У некоторых шеи разлетаются, а есть даже те, кто был разрублен надвое.
Ну, это потому, что они големы, - не сдержалась она. Если бы она дралась с кем-то, я думаю, она не стала бы отрезать противнику руки, ноги и шею.
Было решено, что у другой стороны нет возможности сражаться. Ну, она единственная, кто стоит на сцене.
Это скорее не показательный поединок, а выступление Пирики.
Да, Пирика стала сильной.
И я рад, что она выглядит бодрой.
У Пирики был роман с Галфом.
Это заставило меня волноваться.
А теперь я слышал, что она выздоравливает и чувствует себя хорошо.....
Похоже, они правы.
Хорошо.
У нее все кончено с Галфом?
Она победила всех големов, и ей аплодировали на сцене.
Зрители громко аплодировали.
.........
Гм?
Почему Пирика отказывается уходить со сцены?
Судья, кажется, тоже немного обеспокоен.
Что случилось?
«Мастер Галф, как насчет поединка со мной?»
Пирика вызвала Галфа на сцену.
Поскольку я здесь, Галф также находится на площадке...., Галф встал на сцену.
Затем Пирика с улыбкой сказала.
«Проигравший должен выслушать все, что скажет победитель». (ПП: думаю, мы все знаем, к чему всё идёт)
........
Арех?
Пирика, разве ты не отказалась от Галфа?
Не говори мне.
Эй, Пирика, не будоражь толпу, чтобы заставить Галфа.
Прежде чем кто-то успевает заметить, големы уже окружают сцену, словно желая убедиться, что Галф не уйдет.
Неужели Тир сотрудничает с Пирикой?
Когда я оглянулся, даже Лу не было.
Лу тоже на стороне Пирики.
Галф, не соглашайся.
Беги!
Нет ничего постыдного в том, чтобы убежать из ловушки!
-0-
Во время их матча я послал Регинлейф вмешаться, так что матч Пирики и Галфа остался нерешенным.
Я позову Лу, Тир и Пирику позже.
Я должен их пропесочить.
-0-
Юко: (Я не буду говорить, что знала о плане Пирики).
Регинлейф: Мне было весело сражаться с ними двумя.
Красный Железный Рыцарь: Только часть повествования.
Белый Серебряный Рыцарь: Единственный, кто что-то сделал в этой главе, был бронзовый рыцарь!
Челси: Я что, шутка для тебя? По крайней мере, тебя упомянули.
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Когда солнце село, началась церемония награждения победителей турнира боевых искусств Деревни Пяти.
Поскольку это был турнир с единственным победителем, я думал, что победитель будет только один, но их оказалось восемь.
Турнир закончился на стадии четвертьфинала.
Дело не в том, что нет времени.
Для меня большая честь быть признанным, поэтому вместо того, чтобы продолжать до тех пор, пока не останется один человек, было решено закончить турнир, когда в нем останется восемь человек.
Хотя это и не кажется полным, но восемь человек счастливы, так что давайте просто сделаем это.
Восьмерку награждаю я.
........
Этих восьмерых я не узнаю.
Что случилось с бронзовым рыцарем?
А как насчет белого серебряного рыцаря и красного железного рыцаря?
Я не видел, чтобы они проиграли.
Проверив, я услышал, что бронзовый рыцарь сдался после второго боя, сказав, что он уже доволен своими достижениями в этом турнире.
А потом потянул своих поклонников обратно в кафе.
.......
Я рад, что ты предан своему делу, но разве это нормально?
Белый серебряный рыцарь и красный железный рыцарь тоже воздержались.
Они оба были ранены, когда вступили в бой с Регинлейф во время показательного поединка Пирики.
Разве их нельзя вылечить с помощью магии?
Их раны были вылечены магией, но они чувствовали, что проиграли, поэтому не стали оправдываться.
Я понял.
Ну, никто не жалуется, так что, думаю, проблем нет.
А что насчет Челси?
Кажется, она единственная, кто может сразиться с Пирикой в Пятой деревне?
Она не участвовала?
Она считает, что нечестно участвовать в главном турнире по рекомендации, поэтому она хотела участвовать в общем отборе.
Однако в общем отборе участвовало слишком много людей, поэтому многие так и не смогли попасть в жеребьевку, и она одна из них.
....
Эхто, какая жалость.
В следующий раз присоединяйся к турниру по рекомендации.
Да, мне кажется, что ты как король демонов в жеребьевке, только наоборот.
-0-
Даже после церемонии награждения и объявления об окончании турнира боевых искусств энтузиазм в Деревне Пяти не утих.
Праздник будет продолжаться до завтрашнего утра.
Для подготовки к нему уже выстроились лавки, а в разных местах стоят столы и стулья.
Интересно, бросил ли бронзовый рыцарь заботу об этом?
Я проинформировал всех помощников управляющих всех моих магазинов, чтобы они делали то, что хотят.
Хотя большой дефицит - это проблема, но много не допустимо.
Поэтому, в зависимости от помощников управляющих каждого магазина, каждый из них будет что-то делать.
Я ничего не буду трогать.
Я только жду отчета позже и оплачиваю расходы, если это необходимо.
Ну, опасно полностью оставлять все на них, поэтому я попросил подчиненного Юко присмотреть за ними.
Я возвращаюсь в деревню Большого Древа на ковре-самолете и забираю дочь Юко, Хитоэ.
Когда Хитоэ увидела Юко, она побежала и бросилась к ней.
У них хорошие отношения.
Мы с Альфредом не должны проиграть.
Размышляя так, я направился к комнате в особняке Юко.
Там Лу, Тир и Пирика сидели на стульях и ждали.
-0-
Я не буду рассказывать все подробности.
Галф явно отказался, так что нет смысла его обхаживать.
Я так и сказал Пирике.
Я должен кое-что сказать Лу и Тир.
Может, вы и помогли другу, но это приведет к разрушению семьи Галфа.
Нет, вы правы, это не обязательно приведет к разрушению их семьи.
Однако такая возможность есть.
Это не то, что «я хочу, чтобы вы поняли». Это мой приказ.
Я буду защищать семью Галфа.
-0-
Согласно докладу, Пирика выздоравливает, не так ли?
Не похоже.
А?
Однажды ты полностью сдалась?
Но кто-то сказал тебе не сдаваться?
Кто это?
Феарина?
Кто?
Мне кажется, что я где-то слышал это имя.....ехто.....
Дочь пекаря из города Шашаато?
Я ее не знаю.
Она любовница сына губернатора Ифруса?
Ты говоришь о губернаторе Ифрусе из города Шашаато, верно?
Кто его сын?
Гилспарк?
.....АХ!
Я встречал его несколько раз в Марле.
Ясно. Я действительно слышал имя Феарины от Гилспарка много раз в те времена.
Гилспарк и Феарина поженятся?
Оба родителя дали разрешение, но Феарина несколько раз откладывала свадьбу, потому что для нее приоритетнее исследование хлеба. (ПП: это ей Хираку порекомендовал готовить хлеб, сочетающийся с карри)
Ясно.
Это счастливая история.
А?
Меня пригласили на свадьбу?
Она назначена на следующий год, поэтому ты еще не сообщила мне об этом?
Хорошо.
Тогда?
Как невеста, Феарина сказала Пирике не сдаваться?
«Вот что сказала мне Феарина».
Пирика закрыла глаза и подражала ее голосу.
"Если ты сдашься, это будет конец! Если ты не сдашься, однажды ты добьешься успеха! Старайся изо всех сил! Не проигрывай!"
Хорошо.
..... Да.
Нет, я просто удивился тому, как ты это запомнил, но, извини.....
Это.... возможно.....
Она сказала эти строки самой себе, когда начала свое «исследование»?
Учитывая, как Гилспарк описывает мне Феарину, я определенно так думаю.
-0-
Король Демонов: Товарищ?
Челси: Н-нет!




    Глава 675 - Истинное намерение


    Глава 675 - Истинное намерение

    Глава 675 - Истинное намерение
Пирика закрыла лицо руками.
Сначала она сопротивлялась, но когда я спросил ее, как обычно ведет себя Феарина, она наконец поняла.
Да, любовь слепа, и из-за нее часто не замечаешь всего остального.
Не стоит думать об этом слишком много.
На сегодня давайте прекратим разговор, но это не значит, что на этом все закончится.
Мы продолжим завтра.
Жена Галфа также заслуживает извинений.
-0-
Я оставил Пирику на попечение Лу и Тир и принял участие в фестивале Деревни Пяти.
Никто не узнает меня, если я буду в обычной одежде.
Да, это так просто.
Или я так думал, потому что у меня есть два суперпопулярных охранника, Галф и Дага.
Почти все в Пятой деревне знают их двоих.
Ничего не поделаешь.
Пообщавшись с жителями Пятой деревни в течение часа, я навестил Куро и Юки.
Там я встретил Риа, Энн, Хакурен и Расути.
А?
Почему с вами нет Флоры?
Я слышал, что она должна была ждать меня здесь вместе с вами.
Ее похитили по дороге?
Кто?
Регинлейф?
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Регинлейф мгновенно стала знаменитостью в ночь фестиваля.
Помимо вмешательства в битву Пирики и Галфа, она сражалась со многими претендентами, желающими проверить свои навыки.
Изначально в этой роли должны были выступать Пирика, Галф и Дага.....
Ну, она - цветок этой ночи.
Кроме того, после победы над соперником Регинлейф будет подробно рассказывать о слабостях соперника, поэтому она собирает все больше желающих учиться.
Это не так уж и плохо.
Это если нас не волнует похищение драгоценного мага-целителя (Флоры).(ПП: Кияр...)
К сожалению, мне не все равно, так что это плохо.
Я попрошу Лу или Тир заменить ее.
Если Пирика восстановилась, оба варианта хороши.
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Когда я оставил Куро и Юки с группой, мы столкнулись с семьей Гатта.
Похоже, его жена Нааши и дочь Натт насильно увели его, помешанного на новых минеральных рудах, взятых из ящиков, подальше от кузницы.
«Работа - это важно, но семья тоже важна, десу».
Нааши права.
Гатт, вероятно, принял участие в фестивале, потому что понимал, что имеет в виду Нааши.
Натт была старшей среди детей деревни, но сегодня она ведет себя как-то по-детски.
Похоже, она тоже хочет, чтобы родители ее баловали.
Возможно, Натт такая, когда она дома.
Я не хочу их беспокоить, поэтому после легкого приветствия решил уйти, но Нааши меня остановила.
Хнн?
Она остановила меня, но, похоже, ей трудно сказать то, что у нее на уме.
Я занял столик в соседнем ларьке.
Я ясно дал понять, что буду разговаривать с ней, только если с нами будет Гатт.
Я совершенно точно не буду говорить с Нааши только вдвоем.
Гатт должен присутствовать.
Кроме того, должен быть еще один человек, тогда Риа.... Риа порекомендовала Энн, и я вызвал Энн, чтобы она села с нами.
Риа просит Галфа и Дагу охранять территорию вместе с ней.
Арех?
Это.
Риа знает, о чем мы будем говорить?
Хакурэн и Расути, прошу прощения, но не могли бы вы подождать минутку?
«Хорошо, пока я не допью этот чай».
«Онесама, раз уж Галф и Дага собираются купить еду, будет лучше, пока ты не закончишь их есть».
"Ты права. Тогда давайте действовать по плану".
Хорошо.
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«Возможно, это самонадеянно с моей стороны, но я наблюдала за турниром по боевым искусствам раньше....».
Похоже, она хотела поговорить со мной о Галфе и Пирике.
Как жена, защищающая свою семью, она не могла пропустить что-то подобное.
Я думал, что она хочет, чтобы Лу и Тир извинились за то, что присоединились к ним, но, похоже, я ошибался.
«О том, что произошло ранее, знает жена Галфа».
.......
А?
Что ты имеешь в виду?
Жена Галфа не против того, что Галф женился на Пирике?
Почему?
"Я слышала об истинных намерениях жены Галфа. Пожалуйста, позвольте мне рассказать об этом".
Позвольте мне послушать.
«Если говорить прямо, то речь идет о проблеме "преемственности ролей", десу».
......
Преемственность ролей?
Что это такое?
Я смотрю на Энн, которая стоит рядом со мной.
«Староста деревни, в настоящее время вы поручили Галф-сама роль вашего охранника».
Да, я назначил его своим охранником.
Он сильный и обладает здравым смыслом обычного человека.
Он также знаком с географией этого королевства.
«Однако сын Галф-сама работает каменщиком».
Верно.
Он не только укладывает камни на дороге деревни Большого Дерева, но и отвечает за строительство сцены для турнира боевых искусств.
Он необходим деревне Большого Дерева.
«Да. Кроме того, он уже женат и обзавелся собственной семьей».
Да, верно.
У него даже есть ребенок.
«Да, поэтому проблема в том, что Галф-сама поручил ему быть охранником главы деревни».
.........?
Я не понимаю.
Как это проблема?
«Пока Галф-сама здоров, ему необходимо вырастить преемника, который сможет охранять старосту деревни, но у него нет преемника».
Хннннннннннн?
Погодите-ка.
Почему ему нужно вырастить наследника?
«Ребенок короля станет королем, а ребенок рыцаря - рыцарем».
................
Эхто.
Дай мне немного успокоиться.
Хнн?
Хакурэн?
А, мой чай.
Спасибо.
Я пью чай и думаю.
....
Ребенок короля станет королем.
Ребенок рыцаря станет рыцарем.
.........
Правильно, феодализм.
Общество, в котором лорд распределяет роли и награждает вассалов и жителей своей территории, которые выполняют свои роли.
В большинстве феодальных обществ социальный статус передается по наследству.
Титул короля демонов и четырех его небесных королей не является наследственным, но это результат существования многорасового королевства.
Кроме роли короля демонов и его четырех небесных королей, почти все остальное передается по наследству.
Вы имеете в виду?
Жена Галфа хочет, чтобы тот, кто унаследует роль Галфа, был его кровным родственником?
«Именно так».
Понятно.
Эхто.....
Думаю, мне не стоит говорить что-то бесполезное, вроде того, что роль моего стража не может быть унаследована.
Я прочитал атмосферу.
Я думал, что уже понял, но Нааши продолжала говорить.
"Похоже, жена Галфа уже сделала все, что могла, и ей остается только обратиться к Пирике, чтобы увеличить эту возможность. Она подумала, что ребенок от Галфа и Пирики наверняка сможет унаследовать его роль".
Я понимаю.
Именно по этой причине жена Галфа разрешила Галфу и Пирике быть вместе.
Понятно.
Жена Галфа, если вы считаете, что работа Галфа в качестве моего охранника настолько важна, я вам очень благодарен.
Каждый раз, когда заходит разговор об этом, я делаю все возможное, чтобы избавить Галфа от необходимости помогать.
Мне следует задуматься о своих действиях.
Хотя я не люблю размышлять об этом!
Речь идет о свадьбе и рождении ребенка!
Мне хочется кричать.
Я хочу кричать....
Как человек, родившийся в современном капиталистическом обществе, я искренне недоволен тем, как работает феодализм.
Хотя даже в моей собственной стране, если вернуться на 100 или даже 50 лет назад, еще не было свободы брака.
Если подумать, то для брака Зверомальчиков необходимо одобрение родителей.
Если так устроен этот мир, то мне странно жаловаться.
Это я странный.
Однако я хочу, чтобы ребенок жил как ребенок.
Я хочу, чтобы у него был выбор унаследовать работу родителей, если он сам этого захочет.
Я не согласен с идеей рождения ребенка только потому, что существует необходимость преемственности ролей, и воспитания его как преемника.
Когда я думаю об этом, мне кажется, что я говорю о своих женах.....
Я посмотрел на Энн.
Энн отвела взгляд.
Да, Энн уже готовит нашего сына, Торейна, к роли дворецкого.
Наконец-то я понял, почему Риа отказалась присоединиться, когда я попросил ее об этом раньше.
Риа - лидер высших эльфов, и она хочет, чтобы наш сын стал преемником ее роли.
Возможно, именно по этой причине Лу и Тир сотрудничали.
Я почувствовал, что Лу и Тир сегодня очень агрессивны, что необычно.
Лу скрывает это, но она хочет, чтобы Альфред сменил меня на посту главы деревни.
Тир тоже. Она хочет, чтобы Тизель стала помощницей Альфреда.
Вот почему, когда жена Галфа попросила их, они не отказались.
.........
Наконец-то я это понял.
Я должен поблагодарить Нааши.
Никто не осмелился бы заговорить со мной на эту тему.
Ладно, давайте завтра устроим семейное собрание.
Я виноват перед Галфом и Пирикой, но пока оставлю это в прошлом.
Сначала я должен дать всем понять, как я отношусь к детям.
Таким образом, я решил насладиться фестивалем.
Давайте пока наслаждаться фестивалем.
А, Флора вернулась.
Спасибо тебе за твою тяжелую работу.
Лу и Тир с Регинлейф?
Хорошо.
Давайте проверим их, прежде чем отправимся домой.
Нааши: Все в порядке?
Юко: Ты хорошо справилась. Положись на меня.
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Зверодевушка: Ано, дочь Галф-сама как раз рядом со мной, разве ее ребенок не может унаследовать эту роль?
Сенна: Я не думаю, что это хорошая идея, чтобы ребенок старосты унаследовал роль охранника.
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Гатт: Трудно восстановить огонь кузницы, поэтому мы не можем остановиться.....
Ученики: Оставьте это нам. Оставьте кузницу нам и наслаждайтесь фестивалем.
Гатт: Кух, не трогайте эти руды.
Ученики: ........
Гатт: Отвечайте. Почему вы не отвечаете?
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На следующий день.
Хотя я планировал провести семейное собрание, но после крепкого сна успокоился.
Однако нам все равно нужно это сделать.
Повестка дня, которую я хочу обсудить, - это будущее детей.
Учитывая, что речь идет о будущем, все, включая тех, кто еще не родил мне ребенка, заслуживают участия.......
Нет, я не собираюсь утверждать свое превосходство, чтобы все послушно следовали за мной.
Не слишком ли я эгоистичен, желая, чтобы другие соглашались со мной, заставляя их понимать?
Однако, если в дискуссию будет вовлечено слишком много людей, она, скорее всего, выйдет из-под контроля.
Поэтому мы сокращаем ее до собраний делегатов.
Среди участников: Лу, Тир, Риа, Энн, Хакурен, Расути, Фрау и Сенна.
Я попросил Гран Марию, Куудель и Корону присоединиться, но они втроем воздержались, сказав, что Тир будет участвовать.
Не то чтобы они однобоко подчинились решению Тир, но они хотят избежать того, чтобы ангелы стали доминирующей расой на собрании.
Ну, учитывая характер участников, это действительно может произойти.
Пока что будем считать, что моя идея - это «Либеральная фракция», а те, кто на стороне наследства, - «Наследственная фракция».
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Учитывая причину, по которой произошла эта встреча, Лу и Тир являются частью «Наследственной фракции».
Риа и Энн тоже входят в «Наследственную фракцию».
Хакурен и Расути наверняка поддержат мое мнение, но я помню, как Дорс говорил, что у них есть роль драконов.
Раз это роль их расы, значит, она будет передаваться по наследству.
Да, без сомнения.
Они могут сказать, что я ошибаюсь, но давайте отметим Хакурен и Расути как членов «Наследственной фракции».
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Фрау не хочет, чтобы Фрация что-то унаследовала.
Однако разве Бизель и няня Холи не ожидают, что Фракия станет наследницей?
Ведь Фрау - единственная дочь Бизела.
Когда Фрация подрастет, Бизель, возможно, заговорит о престолонаследии.
Неужели нет другого выхода?
Если у него есть другие кровные родственники, разве он не может передать наследство им?
....... Но когда Фрация вырастет, она может выйти замуж за кого-нибудь и покинуть деревню.
С другой стороны, если мы оставим ее под началом Бизеля, она будет всю жизнь учиться, чтобы унаследовать территорию Бизеля.
Когда в будущем Бизель объявится, пойдет ли Фрау против него?
Фрау тоже должна быть «Наследственной фракцией».
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А что насчет Сенны?
........
Сенна - младшая сестра Гатта и дочь мэра Воющей деревни.
Однако Сенна готова похоронить свои кости в Деревне Большого Древа.
Это говорю не только я, Сенна сама так сказала.
И я в ней не сомневаюсь.
Таким образом, Воющая деревня ей безразлична.
А что касается того, как она обучает Сетте......
Помимо учебы, она также заставляет ее помогать в работе зверолюдей.
Разве это не образование для преемников?
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Встреча будет проходить с этими участниками.
Да, я уже вижу, как они будут меня наказывать.
Я это ясно вижу.
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Ну, вчера я немного погорячился, но если подумать, то преемственность ролей - это то же самое, что и преемственность навыков, поэтому нет ничего плохого в том, чтобы дети помогали родителям в их работе.
Навыки - это преимущество.
Что плохого в том, что родители передают свои навыки детям?
Разве плохо, если ваш ребенок унаследует навык, который вы развили?
Конечно, нет.
Однако если у ребенка нет таланта, чтобы унаследовать этот навык, или если у него нет намерения унаследовать этот навык, это становится злом.
Но позволите ли вы навсегда похоронить этот навык?
Кроме того, как определить, есть ли у человека талант или нет?
Учитывается ли вообще мотивация?
Неужели без таланта ничего не получится?
Я так не думаю.
Это должно зависеть от того, счастлив или нет преемник или другие люди, окружающие преемника.
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Давайте подумаем еще раз, перезагрузимся.
Обобщите свои мысли.
Что мне не нравится и что я хочу сделать?
Что касается меня.....
Когда ребенок достигает определенного возраста, когда он может думать самостоятельно, я считаю, что у него должна быть свобода выбора профессии.
Да, именно так.
Если твой родитель - рыцарь, это не значит, что ты тоже должен им стать.
Дети должны делать то, что они хотят делать.
.......
Однако, думая об этом со стороны работодателя, я не стану нанимать человека только потому, что он «хочет этим заниматься».
У него должна быть физическая сила и знания, которые соответствуют «хочу делать это».
Да и можем ли мы жить, делая то, что хотим?
В моем прежнем мире, даже если вы хотите стать айдолом, даже если вы стремитесь стать актером, вы часто слышите истории о том, как они страдают на этом пути.
Мало того, что на это требуется время, нужно еще и везение. Большинство людей сдаются, потому что не могут даже заработать на жизнь.
Как у родителя, у меня внутри есть что-то, что будет поддерживать моих детей.
Однако что-то внутри меня также не позволит им идти по дороге страданий.
Это трудно.
Ребенок должен быть самостоятельным и идти по тому пути, по которому он хочет, но при этом нельзя пренебрегать указаниями родителей.
Уму.
Я не могу ничего заключить.
Однако я не должен сдаваться.
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«Ано, староста деревни, пора начинать собрание».
Это мне сказала одна из служанок Они.
Спасибо.
..........
Да, давайте пока поговорим с моими женами.
Как мне передать свои мысли?
Думаю, лучше сначала посмотреть на каждого ребенка, прежде чем что-то сказать.
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На следующий день.
Я разговаривал с женой Галфа.
"Галф - лучший воин в Воющей деревне, но в этой деревне он на более низком уровне. Но я не хочу, чтобы он потерял навыки, которые он приобрел за время пребывания в Воющей деревне, поэтому я посоветовалась с Лу-самой".
Понятно.
Значит, вы согласились с этим из-за совета Лу и других.
Но если это так, то вы должны родить своего ребенка, который станет его преемником.
Не считаете ли вы неправильным навязывать это Пирике?
«Мой сын выбрал путь каменщика».
Верно.
«Моя дочь работает у старосты деревни».
Да, она трудолюбивая.
«Как сказал староста деревни, я хочу, чтобы мой собственный ребенок унаследовал мастерство Галфа».
Скажи это.
В чем дело?
Это проблема с возрастом, когда зверолюди могут забеременеть?
Нет, я же слышал, что она все еще может родить ребенка, если захочет.
«Моя дочь хорошо учится в этой деревне, но я бросила ее раньше».
...........
"Мы смогли встретиться в этой деревне, но я думала, что больше никогда ее не увижу. Мое чувство вины не позволяет мне родить еще одного ребенка".
.........
Я понимаю.
Я понимаю, почему она так себя чувствует.
Нет, я слишком высокомерно говорю, что понимаю.
Хотя ее дочь счастливо живет здесь, она бросила свою дочь.
Я никак не смогу понять, что чувствует мать, вынужденная бросить свою дочь.
Фуму.
Однако я прошу тебя забыть об этом чувстве вины.
Если не можешь забыть, переложи всю вину на меня. Это я отнял у тебя дочь.
« Глава деревни....»
И я хочу, чтобы вы подумали о чувствах Галфа.
Потому что по мнению Галфа, он принадлежит только вам.
Какая же это шиза, честное слово.
Для начала, в целом:
1) У дворян, да и других, титул наследует только 1 ребёнок (формально только старший, но на деле, там уж как получится). У крестьян тоже земли ограниченное количество, чтобы всем 6 (условно) сыновьям землю раздать и т.д.
2) Даже в Средневековье существовали университеты, в которых могла учиться не только знать, поэтому и там это правило про "сына рыцаря" не всегда соблюдалось. Да, учебных заведений было меньше, чем сейчас, но всё же они были.
3) Хираку уже и сам начинает понимать, что у него там такой салат из разных культур, что приходится с их обычаями мириться.
А про жену Галфа так вообще сложно что-то хорошее говорить:
У Воющей деревне было очень плохое положение, только потому часть жителей и отдали. НЕ ОТ ХОРОШЕЙ ЖИЗНИ. А теперь таких обстоятельств не будет, так что вообще ничего не должно мешать. Но она решила наплевать на чувства супруга. И кстати, что-то как-то лицемерно получается, что своему сыну она дала возможность быть каменщиком, а не стала насаждать воинское ремесло.
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Когда я отдыхал в одной из комнат своего особняка, пришел Галф.
Ты закончил разговор с женой?
«Прошу прощения за причиненные неприятности».
Это не такая уж и неприятность.
Я - зачинщик, поскольку именно я потребовал миграции.
«Мы уже обсуждали это раньше, но так и не пришли к согласию».
Они и так такие, а тут я снял защиту с Галфа, и все случилось, так что она должна быть расстроена.
«Она не так уж и расстроена, пожалуйста, дайте ей немного времени, и я приведу ее с собой, чтобы она еще раз извинилась перед вами».
Мне не нужны извинения.
Вместо этого я бы предпочел, чтобы вы были более активны, особенно сейчас, когда летний урожай почти собран.
«Как пожелаете».
И еще кое-что.
«Что это?»
Даже если это твой ребенок, я сам решу, может ли он быть моим охранником или нет, учитывая его способности.
"Конечно, десу. Нет, так и должно быть, десу".
Хорошо.
«И.....но, мы делаем все возможное, чтобы вы нас признали, десу».
Эхто, мне стоит поблагодарить тебя за это?
«Возможно, вам это неинтересно, но вспомните, пожалуйста, приветствие Юко-сама во время начала турнира по боевым искусствам Деревни Пять, десу».
Приветствие Юко в тот раз?
А, понятно.
Точно.
«Старайся изо всех сил».
«Хаха»
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Через некоторое время после того, как Галф вышел из комнаты, пришла Сенна.
«Староста деревни, прошу прощения за причиненные неудобства».
Сенна извинилась. Поскольку она является представителем зверолюдей деревни, она - первый человек, с которым посоветовалась жена Галфа.
Изначально это должно было быть внутренним делом зверолюдей.
Однако представитель Сенна слишком неопытна в решении деликатных проблем старших семей.
Поэтому она привлекла сторонние силы.
Лу и Тир.
И история стала еще более запутанной.
Если бы она посоветовалась с женой старшего брата (Нааши), а не с Лу и Тир, все могло бы быть спокойнее.
Однако, учитывая их социальный статус в деревне, представительница не может просто переадресовать проблему своей невестке.
Она даже не может с ней посоветоваться.
......
Хнн?
"Ано? Что-то не так?"
Ах, прости.
Я немного задумался.
Кстати, Сенна, тебе не нужно извиняться.
Проблема стала еще больше из-за работы человека, с которым ты посоветовалась.
Это он должен извиниться.
«?»
Сенна выглядит обеспокоенной.
Тебе не стоит так волноваться.
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После того как Сенна вышла из комнаты, я немного подождал.
Следующей пришла Юко.
Еще не наступил полдень, но она уже вернулась в деревню Большого Древа......
В конце концов, все, что произошло, - по плану Юко, не так ли?
«Было бы слишком много говорить о том, что это я придумала».
Юко принесла стул и села передо мной.
Выражение ее лица выглядит нормальным.
«Кажется, я была ведущей.... Как вы это узнали?»
Когда Сенна обратилась ко мне.
Для Сенны Лу и Тир - люди, с которыми ей нелегко разговаривать.
Кроме того, Лу и Тир заняты своими исследованиями.
Она не стала бы переадресовывать им проблему, которую можно решить самостоятельно.
Скорее всего, она сначала поговорила об этом с Рамуриа, ведь я уже назначил ее смотрителем зверолюдей.
После того как Зверомальчики уехали в столицу, Рамуриас теперь работает только в моем особняке.
Она помогает мне время от времени, и вам тоже.
Возможно, когда Сенна советовалась с Рамуриас, Рамуриас помогала вам.
Другими словами, вы подслушали проблему, когда она пошла советоваться с Рамуриас.
По крайней мере, я так думаю.
«Понятно, но не надо так злиться..... О, вы совсем не злитесь».
Ну, благодаря этому я смог многое осмыслить.
«Это здорово».
Однако, тебе действительно нужно привлекать Пирику?
На тебя это не похоже.
" Эта святая меча и Галф как-то неловко смотрятся друг с другом. Я решила заставить их обоих бушевать, чтобы они выпустили все, что у них внутри. Это их освежит".
Так что ли?
Разве это не грубо?
«Даже если она победит, святая меча никогда не попросит его взять ее в жены».
Правда?
Но мне кажется, что именно к этому она и стремится....
«Если она действительно хочет выйти за него замуж, думаете, она будет односложно говорить "проигравший должен слушать победителя"? Если она победит, как вы думаете, хватит ли у нее смелости приказать ему жениться на ней?»
Теперь, когда ты об этом заговорила....., я понимаю.
"Я не думаю, что святая меча хочет разрушить семью Галфа. Однако, когда друг рассказал историю ее замужества, любовь, от которой она отказалась, вновь вспыхнула, но на этом все закончилось."
А, так вот что она чувствует.
Однако зачем она поставила Галфа в ситуацию, когда он не может отказаться?
Я был вынужден послать Регинлейф.....
"Я договорилась о месте. Оружие тоже. Однако я не буду настолько глупа, чтобы поддерживать одну сторону и принуждать другую к браку".
Затем я хочу кое-что спросить.
Все началось с шумихи, а потом она стала все больше и больше.
Неужели тебе обязательно делать ее большой?
Юко могла бы разобраться с этим сама, но решила привлечь Лу и Тир.
Раз Нааши знала, то и все женщины Деревни Большого Древа должны были знать об этом.
«Вот так, с небольшими хлопотами, я придумала охладить голову жены Галфа».
..... Достаточно ли жарко, чтобы вы приняли меры?
"Проблема в ее доме. Она уже не сможет спрятать ее внутри".
Му.
"Ну, я доставила неприятности старосте деревни. Я ничего не скажу об этом, но разрешите мне позаботиться о святой меча".
Ты уверена?
"Я не зря состарилась. Оставьте ее мне".
Хорошо, пожалуйста.
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После того как Юко вышла из комнаты, я немного задумался.
Что касается причины, то Юко задействовала не только Лу и Тир, но и всех женщин деревни Большого Древа.
Это не должно быть просто успокоением жены Галфа.
Какова ее другая цель?
Она превратила простую проблему в большую беду по этой причине.
Этого не должно быть.
Давайте подумаем о будущем, может быть, это и есть ее цель.
"Преемственность. Преемственность ролей, преемственность навыков. Есть те, кто не возражает против этого, но есть и те, кто отчаянно ищет своего".
Другими словами, она критикует меня за то, что я недостаточно много зарабатываю на детей.
Нет, я достаточно много работаю.
Не Лу и не Тир должны были спрашивать Юко.
Не Энн и не Риа.
И не Гран Мария.
Я последовал совету Руинсии и сделал то, что хотел.
В результате количество беспокойных ночей уменьшилось.
Тем не менее, все больше и больше ангелов беременели.
Стоит ли мне беспокоиться по этому поводу?
Интересно.
Простите, но я буду делать все в своем темпе.
В этом мире для мужчины с хорошим достатком вполне естественно жениться на нескольких женщинах, но в глубине души я думаю, что полки моего сердца уже превратились в книжный магазин.
Я не хочу, чтобы он превратился в библиотеку, так что нет.
И даже если я скажу «нет», должны быть те агрессивные типы, которые будут активно атаковать.
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Деревенский народ: Рядом с деревенским старостой есть простой в обращении человек? О ком вы говорите?
Служанки Они: (Это Рамуриас-сама)
Как же я угараю с 10 серии 2 сезона. В конце так пафоса навалили, музыку прикольную (реально понравилась) ещё и планы камеры, чтобы показать... Ну, вы понимаете. Режиссёр там явно на приколе.
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Меня зовут Аянесс.
Я обычная горничная, десу.
Да, очень обычная.
Прошу прощения, но я человек без особых примет.
По приказу нынешнего главы дома Голдбергов, моего работодателя, я должна прислуживать Годмиллиону-сама.
Годмиллион-сама - первенец нынешнего главы.
Короче говоря, я должна заботиться об этом мальчике.
Нет, поскольку возраст у нас одинаковый, я могу стать его товарищем по играм.
А?
Любовницей?
Пожалуйста, прекратите.
Я сейчас заплачу.
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Сегодня, как и всегда, Годмиллион-сама поссорился со своими одноклассниками.
Нет, учитывая то, что произошло, стоит ли говорить, что он сам это устроил?
Годмиллион-сама высокомерен.
Если он немного изменит свой характер, думаю, таких случаев станет меньше. Однако, похоже, характер человека трудно изменить.
«Аянесс, не трогай их, они моя добыча».
Добыча?
Даже если их трое?
Ну, это неуважительно - беспокоиться, десу.
Так что, как мне и было сказано, я ничего не буду делать.
Я не буду поддерживать тебя.
Пока что я должна быть благодарна за то, что у меня появилось свободное время.
Как я должна использовать свое свободное время?
Да.
Правильно.
Давайте использовать его на всякие глупости.
Например, изображать из себя стильную горничную, выставляя другую группу на посмешище.
Хорошо.
Хорошо, что я смогла это сделать. Возможно, я сделаю это раз или два за всю свою жизнь.
Как же мне выставить их дураками?
Размышляя над тем, какую позу мне принять, я услышал плач Годмиллион-самы.
«Аянесс, помоги мне, помоги мне!»
Хаа.
Я хлопаю в ладоши и останавливаю тех, кто нападает на Годмиллион-саму.
«Извините, пожалуйста, подождите минутку».
Сказав это, я хватаюсь за основание шеи упавшего Годмиллион-самы и заставляю его встать.
" Ты опоздала. Почему ты не можешь помочь мне раньше?"
Слова Годмиллион-самы были прерваны ударом кулака в его живот.
Это мой кулак.
«Что ты делаешь?»
«Годмиллион-сама, вы ведь наследник семьи Голдберг, верно?»
«Т-так и есть».
"Наследник не должен отказываться от своих слов, несмотря ни на что. Вы понимаете?"
«Даже если ты так говоришь...»
«Вы понимаете?»
«П-понимаю....»
"Хорошо. Тогда, пожалуйста, держитесь. Извините, что заставил вас ждать. Пожалуйста, бейте Годмиллиона-саму, пока не будете удовлетворены".
Я кланяюсь Годмиллион-саме и отхожу.
Удачи, а теперь давайте подумаем о продолжении моей... аре?
Что случилось?
Вы трое.
Разве вы не собираетесь продолжить?
Похоже, они утешают Годмиллион-сама, но зачем они это делают?
Нет, это хорошо, что они помирились.
Тогда вернемся к моему свободному времени.
Хаа.
Годмиллион-сама, пожалуйста, прежде чем вступать в бой, посмотрите на своего противника.
Похоже, ваш противник сильнее.
И все же вы собираетесь драться с ним в то же самое время, как и с теми тремя снова.....
Я рада, что это школа.
Если бы это было за пределами школы, то могло бы произойти что-то ужасное.
Ты бы выиграл, если бы я присоединилась?
Конечно.
О, но Годмиллион-сама будет тянуть меня за ноги. Ну, это уже слишком.
Если Годмиллион-сама вернется и не будет драться, я точно выиграю.
Оя?
Почему ты плачешь?
Если у тебя есть время плакать, используй его, чтобы стать сильной.
И еще, ты говоришь как большая мышь.
Я уже много раз говорил тебе об этом.
Эй, не двигайся.
Твои волосы в беспорядке, так что оставайся на месте.
Я иду немного позади Годмиллион-сама.
Это лучшая позиция для служанки.
Если впереди будет засада, я смогу использовать Годмиллион-сама как щит, и это даст мне время, чтобы сбежать.
Не поймите меня неправильно.
Я предана своему работодателю, главе семьи Голдберг.
Я служу Годмиллиону-сама только из-за приказа главы семьи.
А в тот раз он приказал мне заботиться о нем как служанке.
Короче говоря, я не охранница.
И даже если я охранница, зачем мне использовать свое тело как щит для кого-то?
Вы думаете, я глупая?
Зачем мне это делать?
Я ведь нанята в качестве служанки, верно?
Я не щит и не буду им работать.
Неважно, даже если я сильнее Годмиллион-сама десу.
Если Годмиллион-сама пострадает или умрет, будет ли меня ругать мой работодатель?
Не может быть.
Если он опасается, что он пострадает или умрет, ему следовало бы нанять охрану.
А, Годмиллион-сама - нарушитель спокойствия, поэтому лучше не выходить из дома без охраны.
О.
Чрезвычайное происшествие.
Перед Голдмиллион-сама стоит студент Альфред-сама десу.
Некоторое время назад они не общались, поскольку принадлежат к разным фракциям. Однако после фестиваля в королевской столице фракция Альфреда-сама начала расширяться, и это затронуло фракцию Годмиллиона-сама.
Нет, наверное, лучше сказать, что другая группа приняла его.
Учитывая обычное отношение Годмиллиона-самы, он враждебен ко всем.
Возможно, у Альфреда-сама щедрое сердце.
Тем не менее, для Годмиллиона-самы нехорошо становиться перед ним.
Даже если господину Альфреду все равно, это может не понравиться окружающим.
Я тайком кладу свою руку на руку Годмиллион-самы и что-то пишу.
"Пожалуйста, думайте о нем как о боссе главы семьи. Если вы скажете что-нибудь оскорбительное в адрес Альфреда-самы, я вас зарежу".
Служанка не должна этого делать, но ничего не поделаешь.
Другая группа слишком опасна.
Если Годмиллион-сама допустит ошибку, я не удивлюсь, если завтра дом моего работодателя рухнет.
Оя?
Годмиллион-сама, почему вы плачете?
Вы боитесь Альфреда-сама, не так ли?
Выпрямитесь!
Похоже, Альфред-сама пригласил вас на ужин.
Пожалуйста, прими это.
Хорошо, все в порядке.
Вы не слишком напыщенны и раболепны.
Я знаю, что ты справишься.
А?
Альфред-сама приглашает и меня?
Спасибо.
Я хочу принять приглашение немедленно, но сначала я должна попросить разрешения у Годмиллиона-самы.
«Годмиллион-сама, можно мне тоже поучаствовать?»
......нет?
Возможно, я ослышалась.
Я неправильно вас расслышала, верно?
Вы можете повторить то, что сказали?
Да, хорошо.
Вот почему я подтверждаю это сейчас, раз я услышала неправильно.
Фуфуфу.
Десу-йо.
Я не расслышала, что Годмиллион-сама сказал, что я не должна участвовать.
Хорошо, хорошо.
Мы выражаем благодарность Альфреду-сама и уходим.
-0-
"Ой, уже пора на банкет. Ты ведь пойдешь со мной?"
Годмиллион-сама, похоже, вы не заметили проблемы, да?
Прежде всего, посмотрите на себя.
Вы испачкались в той драке.
Я не позволю вам посещать другие дома с таким видом.
Давай сразу же вернемся и переоденемся.
«Нет, она не такая уж и грязная, правда?»
Ха.
Вы что, не понимаете, о чем я говорю?
Я говорю вам, что вы не можете пойти к Альфреду-сама, если не будете полностью вооружены.
Да, с вашим нынешним снаряжением вы не сможете защитить себя.
Конечно, у меня нет намерения начинать драку.
Другая группа - то же самое.
Однако это не повод не быть готовым к худшему.
Некоторые люди там сильнее меня.
Думаете, это хорошая идея - идти туда с некачественным снаряжением?
Я знаю.
Годмиллион-сама не может считаться боевой силой.
Однако я сделаю все возможное, чтобы вы стали танком.
Верно.
Если нас будет двое, я могу взять на себя двоих.
Если представится случай, передайте мне оружие.
Если я найду возможность, то защищу и жизнь Годмиллиона-сама.
«Разве ты не должна защищать меня?»
"Если вы действительно хотите, чтобы я это сделала, пожалуйста, наймите меня сами. Моя месячная зарплата - тринадцать серебряных монет".
"Это месячная зарплата.... Отец никогда не нанимал тебя в качестве служанки. Эти тринадцать серебряных монет - стандартная зарплата капитана боевого подразделения. Если речь идет об обычной служанке, то даже расточитель заплатит максимум пять серебряных монет".
«Голдберги богаты?»
«Мы - семья виконтов, но мы в шаге от бедности».
«Но почему глава семьи, нанимая меня, предоставил мне одежду для прислуги?»
«Ну, это потому, что ты не можешь быть одета как ассасин, верно?»
«Когда он нанимал меня, он сказал: "Я попрошу тебя стараться как служанка"».
«Разве ты не слышала перед этим слово „обычно“?»
"Не помню. Ну, давайте поговорим об этом позже, когда вернемся в ваш особняк. А пока переоденься".
"Ты имеешь в виду родительский дом? Я вернусь только на зимние каникулы. Вай, ну что ты, не надо меня тащить. Я могу дойти и сам".
-0-
Меня зовут Аянесс.
Я обычная горничная-десу.
Да, очень обычная.
У Альфреда-самы очень вкусная еда.
Я думаю, Годмиллион-сама должен официально вступить во фракцию Альфреда-сама, но горничная никогда бы не предложила ничего подобного.
Однако я могу написать это на его спине.
-0-
Альфред: Служанка-охранница Годмиллиона сильнее тебя, верно, Ур-ани?
Урса: Возможно. При ее появлении Аса, Йерс и Метора перешли в режим осторожности.
Тизель: (Как мне с ней обращаться?)
Альфред: Тизель.
Тизель: Прости. Я не дам ее никому в руки.
Альфред: Хорошо
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Сегодня утром я ощущаю летний зной.
Сейчас я катаюсь на ковре-самолете, осматривая поле деревни.
Я могу ходить сам, но я поехал на ковре-самолете, потому что хочу кататься на ковре-самолете.
Кстати, вместе со мной на ковре-самолете катается винный слизень с алкоголем на борту. Это усложнило мою утреннюю прогулку, так как я пью.....Донован смотрит на меня с умилением.
Дело не в этом.
Я пью только потому, что винный слизень дал мне.
-0-
Обед.
Есть много еды, которую хорошо употреблять с алкоголем.
.........
Мне приятно, что ты думаешь обо мне, но неужели ты думаешь, что я действительно решусь пить с утра до вечера?
Нет, конечно, бывают моменты, когда я чувствую себя так, но.....
Донован, не начинай банкет.
-0-
После обеда, похожего на банкет.
Король демонов пришел в мой особняк.
Его окружают тигр, аненэко и котята.
Они, как обычно, рядом.
Когда я появился, тигр попытался подойти ко мне, но аненэко остановили его.
Дело не в том, что аненэко издеваются надо мной, а в том, что Агис у меня на голове.
Если мы будем такими, то Агис не улетит, даже если увидит аненэко.
А, мама-кошка Джуэл пришла ко мне на колени.
Это редкость.
Спасибо, что присматриваешь за аненэко.
И простите за беспокойство.
-0-
После разговора с королем демонов я прочитал письмо от Альфреда, который учится в школе в королевской столице.
Кажется, у него все хорошо.
Он пишет, что когда группа Фрау участвовала в фестивале, их стимулировали разными способами.
Что?
Там есть кто-то сильнее Урсы?
Они ведь не дрались, верно?
Хорошо.
Мир велик.
Те, кто сильнее тебя, могут образовать гору.
Нельзя быть высокомерным.
Я написал это в своем ответе.
-0-
Вечер.
Ко мне пришли Куро и Юки.
Куро по-прежнему соблюдает диету.
Я думал, что он скоро оправится, но, похоже, он уже сам о себе заботится.
Что вы сделали сегодня?
Вы привели Куроичи и остальных в бассейн?
Понятно.
Они должны быть очень рады.
После этого они вернулись и приняли ванну.
Так вот почему.
Мне показалось, что ты слишком хорошо выглядишь, чтобы прийти из бассейна.
Что?
От меня пахнет алкоголем?
Ну, я немного выпил сегодня утром.
Ладно, понял.
Давай выпьем вместе после ужина.
Хорошо.
Кстати, Фрация тебя не беспокоит?
-0-
В результате успешной диеты Куро его живот стал компактным, так что Фрация теперь ищет себе новый живот.
(ПП: блин, ну и звучит) Пухлый живот, как тот, которым раньше гордился Куро.
Однако щенки Куро не считают, что благосклонность Фрации - это повод для гордости.
Те щенки Куро, которые не очень-то гордятся своим телом, сразу же убегают, как только видят Фрацию.
Потом они будут сидеть на диете за кулисами.
Компактный живот может быть полезнее, чем пухлый, но я думаю, что им не стоит слишком усердствовать.
Сядьте на диету, но делайте это не спеша.
Лично мне все равно, даже если вы потолстеете.
Ну, наверное, именно по этой причине Куро стал толстяком....
-0-
Кстати.
Фрация больше не приходит сюда так часто.
Мне жаль, но это заставило щенков Куро успокоиться.
Молодые щенки Куро теперь ходят перед Фрацией в качестве теста на мужество....
Если кто-нибудь увидит, что они это делают, остановите их.
Даже если Фрация пока не гладит их по животу, она дает еду всем щенкам куро, которых находит.
Да, остановите обе группы.
-0-
Ужин.
Он превратился в банкет.
Было много людей, которые не смогли принять участие в обеденном банкете.
Служанки Они уже ожидали этого, поэтому приготовили разные блюда.
Время от времени это здорово.
Но не стоит делать это каждый день.
Будьте здоровы.
Гм?
Коробки добавляют панировку к жареной во фритюре еде?
Похоже, они усердно работают.
Что это за алкоголь?
Это коктейль, приготовленный путем смешивания разных видов алкоголя?
Выглядит отлично.
Это тоже сделали коробки?
Они удивительные, правда?
Зная, на что они способны, дворфы теперь просят коробку.
Если ящики готовы сотрудничать, одолжите их дворфам.
Если нет, думаю, они смогут изучать коктейли на кухне.
-0-
Хотя банкет продолжается, дети уже закончили есть, поэтому я удалился со двора.
Куро и Юки последовали за мной.
Мы можем выпить вместе на банкете, но там немного шумно.
Я расстелил скатерть в углу двора и сел там. Мы произносим тосты, глядя на звездное небо.
Мы вместе пьем коктейль с низким содержанием алкоголя.
Куро и Юки пьют из своих мисок.
Я также принёс эдамаме, чтобы мы могли есть его во время питья.....
Хахаха.
Тебе не нравится кожица эдамаме?
Ясно.
Я очищу их для тебя.
Не расстраивайся.
Очередь есть: Куро, Юки и я.
-0-
На следующий день.
Позавтракав, я увидел ковер-самолет, летящий на высоте около 50 см.
Лу сидит на ковре.
А, теперь Лу может на нем кататься?
«Фуфуфу, наверное, да».
Лу улыбается.
Милашка.
...Хнн?
Арех?
На спине у Лу были крылья летучей мыши.
Если присмотреться, то Лу даже не сидит на ковре.
Только кажется, что она на нем сидит.
Это значит, что......
Лу летает сама по себе?
В доказательство, когда Лу снизила высоту полета и коснулась ковра, та часть, которой она коснулась, упала на пол.
Это сильный отказ.
.........
Может, вам стоит побольше общаться?
Девушки-служащие, которые не знают: В последнее время сюда приходит Фрация-сама. Мы ей нравимся?
Девушки-служащие, которые знают: А, да, это, эхто.....
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Я солдат королевства короля демонов.
Хотя я всего лишь солдат низшего ранга, я могу гордиться своими способностями, потому что меня назначили охранником королевского замка в королевской столице.
Ну, этим могут похвастаться все солдаты, охраняющие королевский замок, а не только я.
В нерабочее время мы обсуждаем, кто кого сильнее, кто кому проигрывает и кто с кем хочет сразиться.
Однако никто из нас не осмеливается бросить вызов капитану.
Потому что все мы знаем, что капитан определенно сильнее нас.
Поэтому даже в часы тренировок никто не бросит ему вызов.
-0-
Капитан собрал нас с посиневшим лицом.
Видя это, любой мог понять.
Случилось что-то плохое.
Капитан подождал целую минуту, прежде чем заговорить.
Что случилось?
Можем ли мы подать в отставку?
Не слишком ли поздно увольняться сейчас?
Я слышал, что если вы уволитесь сейчас, вам не позволят этого сделать.
Кроме того, нам еще предстоит выплатить кредит по зарплате.
Точно.
Капитан дал нам выпить.
Да, мы не можем уволиться.
Поэтому я решил подготовиться.
Уверен, остальные считают так же.
Да, у нас у всех одинаковое мнение.
Я буду нашим представителем и скажу капитану.
"Капитан, мы хотели бы подать заявление об уходе."
Это бесполезно.
Что за тирания на рабочем месте.
-0-
Мы сопротивлялись, но капитан продолжал объяснять.
Это ужасно.
Особенно важная часть.
"На восточной стороне королевской столицы есть признаки массового нашествия."
Нашествие
Конечно, это не люди, спешащие на распродажу.
Это масштабное движение монстров и демонических зверей.
Ну, нашествие - это не редкость.
Королевство короля демонов очень обширно, так что каждый год где-то случаются такие события.
К тому же, как я уже говорил, мы - стражи королевского замка.
Мы должны что-то предпринять, когда наступает нашествие монстров и демонических зверей.
Мы должны быть там.....
Но есть одна проблема.
Причина этого нашествия.
У большинства монстров и демонических зверей есть территории, и они редко выходят за их пределы.
Масштабная миграция означает, что они покинули свои территории.
Другими словами, они оказались в ситуации, когда им приходится бежать и покидать свои территории.
Причин для этого много, но можно выделить всего две.
Нехватка еды и угроза.
Бегство из-за нехватки продовольствия - это угроза для обычных граждан, но ее недостаточно, чтобы напугать нас.
Проблема в «угрозе».
Чем больше монстров и демонических зверей покидают свои прежние территории, тем более могущественным становится монстр или демонический зверь.
И покорение этого могущественного монстра или демонического зверя станет нашей миссией.
Честно говоря, это непросто.
Будет нехватка продовольствия.
На это мы и надеемся.
Однако Нашествие произошло в восточной части королевской столицы.
В восточной части королевской столицы есть определенный район.
Логово злобных монстров и демонических чудовищ, которые во всех других местах мира кажутся детскими игрушками.
Лес, куда не должна попадать ни одна форма жизни.
Лес смерти.
Однако хорошо, что крутые горы препятствуют вторжению из леса смерти, и нет никаких сведений о том, что монстры или демонические звери пересекали горы.
За исключением одного случая. Когда эта местность, включая королевскую столицу, еще была частью человеческой страны.
Говорят, что через гору перебралась гигантская змея.
Человеческая страна сильно пострадала от гигантского змея и была уничтожена наступлением королевства короля демонов.
Я не думаю, что королевство короля демонов будет уничтожено, но я беспокоюсь о том, что будут делать человеческие страны.
-0-
"Не думай слишком много. Это всего лишь признак нашествия. На данный момент, включая наш корпус, расследованием займутся еще двадцать человек."
Вы обратились за помощью к авантюристам?
" Уже попросил. Кроме того, похоже, что король демонов-сама переместится сам."
Король демонов?
Зачем ему делать что-то настолько опасное?
"Похоже, он хочет похвастаться перед женой и дочерью."
А, да-да.
Понятно.
" Тогда приступаем к заданию! Сформируйте отряд из шести человек! Если что-то случится, убедитесь, что хоть один из вас вернется живым!"
Пусть все шестеро вернутся живыми!
-0-
На востоке королевской столицы нет горного хребта.
Перед горами раскинулся обширный лес.
В этом лесу есть несколько небольших крепостей.
Это крепости, которые поднимут тревогу, если через лес пройдет враг.
Именно они сообщили о признаках нашествия.
Когда мы подъехали к форту и услышали, что происходит, это уже не было признаком Нашествия, это была уверенность, что Нашествие есть.
Значит, дело дошло до этого.
И у меня плохое предчувствие.
Однако мы не можем отказаться от своего долга.
Мы должны сделать все возможное, чтобы найти причину.
Гм?
Как насчет возможности нехватки продовольствия?
Это уже не так.
Все монстры и демонические звери, которых мы победили во время путешествия к форту, в норме.
В них нет признаков голода.
Это значит, что нехватка еды невозможна.
-0-
Прошло десять дней с тех пор, как мы вышли из форта.
Мы наконец-то нашли причину.
Учитывая ситуацию, похоже, что это не самый худший сценарий.....
Мы нашли инферно волка. (ПП: Будет забавно, если это просто Куро набедокурил, пытаясь похудеть)
Мы никак не можем победить его, но, учитывая мощь всего королевства, мы можем что-то с ним сделать.
Но сколько урона мы получим, чтобы подавить его?
Я обсудил с другими членами, что делать дальше.
Как правило, половина остается присматривать за ним.
Другая половина будет докладывать.
Будем решать по жребию?
"Жребий? Вы слышали об этом?"
Хнн?
Вы имеете в виду небесную удачу жребия короля демонов-самы?
"Это не так. Я говорю о слухе, что в королевской столице появился инферно волк."
Да, я слышал об этом.
Однако на самом деле это смертоносный волк, верно?
"Согласно докладу, однако, рыцари говорят, что они уверены, что это инферно волк.
" Если это так, то у королевской столицы должно было возникнуть Нашествие, верно?
"Так и было."
Правда?
"Да, но только в небольшом масштабе. Похоже, господин король демонов одолел его в мгновение ока."
Как и ожидалось от нашего короля-демона.
"Король-демон-сама стоит перед инферно волком."
А?
А, это правда.
Когда он прибыл?
Они собираются сражаться?
Не похоже. Король демонов-сама раскрыл свои объятия, словно приветствуя инферно волка.
Ооооооо.
Неужели у короля-самы достаточно харизмы, чтобы сделать инферно волка своим последователем?
Потрясающе.
Я так и думал. Король-демон-сама был растерзан передней лапой инферно волка.
..........
Король демонов-сама-а-а-а-а-а!
Смертоносный волк: Я тихо живу в северном лесу королевской столицы.
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Полдень.
Я оглядываю поля, которые скоро будут убраны, катаясь на ковре-самолете.
Мы собираем урожай три раза в год, и это будет уже второй сезон жатвы.
Летний сбор урожая.
В первые дни моего пребывания здесь мне было немного странно видеть рисовые зерна, растущие летом.
Но теперь все в порядке.
Я привык к этому.
-0-
Куро и Юки идут рядом с ковром-самолетом, на котором я лечу, а за мной идет служанка Они.
Из-за этого моя скорость полета невелика.
........
Интересно, не растолстею ли я, если буду продолжать пользоваться ковром-самолетом в таком режиме?
Однако мне нравится кататься на ковре-самолете.
Раз уж ковер-самолет был создан для того, чтобы его так использовали, думаю, ковру-самолету это тоже нравится.
Ну, пока не начнется сбор урожая, давай продолжать вести такой образ жизни.
Проблема возникнет, когда урожай закончится.
Как мне убедить ковер?
А еще в последнее время меня беспокоит то, как на меня смотрят лошади и кентавры.
Не то чтобы вы мне не нравились.
Однако лошадь стареет.
Ах, ты совсем не чувствуешь этого?
Не так давно ты даже лидировал среди других лошадей на ранчо?
Не потому ли, что тебе нравится еда, которую будут подавать?
Или активный возраст лошади дольше, чем я думал?
Я слышал, что в скачках восьмилетние лошади должны уходить на пенсию, так как они уже перешагнули свой пик......
Это связано с породой?
Может быть, у верховых лошадей активные годы длиннее?
Или лошади этого мира настолько сильны?
Я не знаю.
-0-
Когда я завершил осмотр поля, то подумал, не заглянуть ли в бассейн, чтобы проверить детей, но тут ко мне поспешил Бизель.
Что-то случилось?
-0-
Сейчас я нахожусь в восточной части королевской столицы.
Передо мной высится горный хребет, похожий на стену.
Обычно я смотрю на нее с противоположной стороны, но еще ни разу не подходил к ней.
Это небольшой новый опыт.
Бизель доставил меня сюда с помощью магии телепортации вместе с моими охранниками, Галфом и Дагой.
Кстати, Дораим будет проверять, готова ли редиска к сбору урожая, так что мне пора возвращаться.
«Староста деревни, вон там».
В направлении, куда указывал Галф, находилась группа людей, сосредоточенная на короле демонов.
Небольшая группа.
Только король демонов и шесть солдат-охранников.
Альфред и Урса тоже.
«Отец».
Я обнял тех двоих, что подошли ко мне.
Король демонов ко мне не подошел.
-0-
Спустя некоторое время.
Я уже услышал от Бизеля приблизительное объяснение происходящего, но от короля демонов услышал подробный рассказ.
"Мы нашли инферно волка, и я подумал, что это инферно волк из ваших мест. Когда я подошел к нему, он напал на меня".
На него напали, но он, похоже, не пострадал.
«Меня таким не возьмёшь».
Король демонов выпятил грудь.
Он не ранен, но я ничего не скажу о его красноватой правой щеке.
-0-
На него напали, но король демонов все еще хочет убедиться, что это не инферно волк из моего дома, поэтому он позвал Альфреда и Урсу.
"Я уверен, что это не кто-то из деревни. Однако мы не можем игнорировать возможность того, что он родился за пределами деревни Большого Древа, поэтому я решил позвать Куроичи".
"Однако, если он вызовет Куроичи, есть вероятность, что они начнут драться. Если это случится, здесь все будет разгромлено".
Конечно.
Лес очень важен.
Урса остановила Альфреда и сказала, что самый безопасный способ позаботиться об этом - позвать меня, что король демонов и сделал.
Простите, что побеспокоил вас.
-0-
Теперь мне понятна ситуация, поэтому следующее, что нужно сделать, - это разобраться с инферно волком.
Где он?
Там?
..... У подножия горного хребта. Он лежит в скалистом месте.
Сейчас он находится в своей большой форме. Даже если мы находимся на расстоянии, я уверен.
Однако почему оно так делает?
Он также выглядел подавленным.
«Это волк старосты деревни?»
Нет, не похож.
Если это кто-то из моих родных, то они придут показать мне свое лицо хотя бы раз, независимо от того, где они родились.
Судя по тому, как он выглядит, это должен быть самец лет шести.
Это точно кто-то незнакомый.
Однако я не могу просто оставить его в покое, потому что это не тот, с кем я знаком.
Раз уж он пришел сюда, есть вероятность, что его покорят искатели приключений.
Скажем так, это начало нашего знакомства.
Я отведу вас в деревню Большого Древа.
"Ты собираешься отвести его туда? Как?" спрашивает король демонов, но почему он вообще спрашивает об этом?
Конечно же, с помощью магии телепортации Бизеля.
Может быть, вы забыли, что Куроичи был отправлен обратно таким образом, когда его вызвали в окрестностях столицы.
«Нет, я не об этом: будет ли этот инферно волк послушным?»
Должен быть, верно?
« Эхто....»
Дай мне попробовать.
Мы узнаем после того, как я попробую.
А, Галф и Дага, не подходите близко.
Он будет настороже.
Я появился перед инферно волком один.
-0-
Даже когда я подошел к нему, инферно волк не сдвинулся с места.
Все-таки это незнакомый мне волк.
Для меня подходить к такому волку - что-то новое.
Однако, когда я приблизился на некоторое расстояние, лежащий инферно волк встал.
Ну и ну, он большой.
Щенки Куро могут стать намного больше, но рядом со мной они не становятся большими.
Я должен что-то сделать с его огромным телом.
Может, Бизель не сможет его телепортировать, если он такой большой.
Когда я бесстрастно подошел к стоящему инферно волку, он только уставился на меня.
Да, он даже не заволновался.
Когда я подошел чуть ближе, инферно волк прыгнул.
Да, как и ожидалось.
Я использовал УФИ в форме копья и парировал удар ноги инферно волка в сторону.
Инферно волк откатился в сторону и упал на землю на спину.
Я тут же похлопал его по животу.
Вот так.
Хорошо, хорошо, хорошо, хорошо, ладно, я прекращаю.
Ты просто испугался, потому что попал в незнакомое место?
Все в порядке.
Я отведу тебя туда, где ты найдешь много друзей.
-0-
Я возвращаюсь в деревню Большого Древа вместе с Галфом, Дагой и инферноволком с помощью магии телепортации Бизела.
Я хотел вернуть Альфреда и Урсу, но они все еще ходят в школу.
Что ж, я рад видеть, что они в хорошем настроении.
Вы собираетесь вернуться домой этой зимой?
Или вернетесь, чтобы принять участие в деревенском турнире по боевым искусствам?
Я с нетерпением жду новой встречи с вами.
Остальные останутся на том месте, чтобы проверить маршрут адского волка.
Кстати, разве Дораим, как дракон-привратник, не должен препятствовать монстрам и демоническим тварям выходить из Леса смерти?
У нас еще есть время до сбора урожая редиса, так что вы можете сначала все проверить.
-0-
Прежде всего, я представил Куро и Юки недавно привезенного инферно волка.
Куро и Юки - боссы стаи инферно волков.
Он не сможет остаться здесь, если эти двое не позволят ему.
Раз Куро и Юки решили его принять, значит, он теперь новый и сертифицированный член деревни.
Я чувствую облегчение.
Дальше -.... ванна.
Да, потому что он грязный.
Если все будет так, как есть, я даже не позволю ей войти в мой особняк.
Сначала я вымою тебя......
Однако, если я буду мыть новичка, мне придется мыть и всех остальных, потому что я не могу уделять им особое внимание только потому, что они новички.
Это было бы физически утомительно.
Когда я раздумывал, что делать, пришли четыре щенка Куро.
Вы отведете этого новичка в ванну?
Это мне очень поможет.
Хотя это мне очень поможет, я знаю, что вы планируете.
Все четыре щенка Куро, которые пришли присмотреть за новичком, - самки.
Они четверо, у которых еще нет партнера.
Новый инферно волк смотрит на меня так, будто я его обманул.
Нет, у меня нет такого намерения.
Не стоит сетовать на то, что ты родился в этом мире только для того, чтобы страдать.
Ладно, понял.
Я сам тебя вымою.
Я не позволю этим четверым наложить на тебя лапы.
Хорошо.
И еще, ты не должен быть таким скованным.
Но ты должен усердно работать над тем, чтобы освоиться в этом месте.
Если у тебя возникнут проблемы, не стесняйся сказать мне.
AN: Далее будет POV нового волка Инферно. На случай, если вы хотите узнать, почему он там оказался.
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На моей территории нет ни одного существа, которое можно было бы считать угрозой.
Однако я никогда не теряю бдительности.
В лесу, где я живу, есть много сильных врагов, таких как медведи-борцы, кровавые гадюки и демонические пауки.
Мне просто повезло, что на моей территории их не встретишь.
У меня нет имени.
Я обычный инферно волк.
-0-
........
Похоже, преследовать добычу в глубине леса было плохой идеей.
Я заблудился.
Где моя территория?
У Инферно волков хорошее чувство направления, но всему есть предел.
Я смотрю на горы вдалеке, чтобы проверить свое текущее местоположение.
.......
Обычно горы большие, но сейчас они кажутся маленькими.
Другими словами, я нахожусь в центре леса.
Это плохо.
Чем ближе к центру леса, тем ты сильнее.
Я должен немедленно уходить.
Слишком поздно.
Там появился гигантский медведь.....
Он еще далеко?
Могу ли я убежать?
.....хнн?
Что это?
Что не так с этим медведем-борцом?
.........
Нет.
Не интересуйся.
Я должен приструнить себя.
Если я не буду любопытен, то проживу дольше.
Именно потому, что я не забываю об этом, я и прожил так долго.
Единственное, что я могу сделать сейчас, - это поскорее сбежать.
Это мое решение, которое я тут же воплотил в жизнь.
Однако мир оказался не таким уж сладким.
Медведь-борец со всей силы двинулся на меня, чтобы преградить мне путь.
Почему?
Почему ты так на меня нацелился?
Я ошибся.
Медведь-борец, похоже, с чем-то боролся.
Нет, правильнее было бы сказать, что он от чего-то убегает.
А тот, кто его преследует -.....
Инферно волк, как я?
Увидев этого инферно волка, я вздрогнул.
Это не инферно волк.
Или, по крайней мере, не обычный инферно волк.
Я чувствую силу бога.
Волк инферно догнал медведя-борца и атаковал......
Он не попал?
Он внезапно остановился перед тем, как его когти и клыки вонзились в медведя-борца.
Это какая-то особая способность медведя-борца?
Это не так.
Похоже, что медведь-борец готов умереть каждый раз, когда его атакуют.
Если у него есть такая особая способность, он не будет так себя вести.
Значит, инферно волк намеренно останавливает свою атаку.
Почему?
Тренируется?
Против медведя-борца?
Не обращая внимания на мое изумление, медведь-борец и божественный инферноволк прошли мимо.
Уверен, они меня заметили.
Однако как только глаза медведя-борца встретились с глазами божественного волка, он начал убегать.
Им двигал страх.
-0-
Я не помню, сколько и когда я бежал.
Не успел я опомниться, как уже оказался в незнакомом месте.
Неподалеку - знакомая горная цепь, но я смотрю на нее с другой стороны.
Кажется, что я преодолел горный хребет.
Моя мама, которая меня воспитывала, однажды сказала.
Не переходи горный хребет.
Дракон убьет тебя.
........
Вернуться в лес несложно.
Это место за горным хребтом тоже лес.
По крайней мере, я так вижу.
Однако мое тело не слушается.
Я до сих пор помню глаза медведя-борца, полные безумия.
И глаза божественного инферно волка тоже помню.
.........
Этот божественный инферно волк выглядит голодным, не так ли?
И он выглядит одиноким.
Страдает ли он от одиночества, потому что слишком силен?
......фух.
Не могу представить.
Я решил переночевать в этом месте.
Убьет ли меня дракон?
Все в порядке, я уже смирился со своей участью.
-0-
Пришел странный человек.
Он сильный.
Я понял это, как только увидел его.
Может быть, он даже сильнее меня.
Он дракон?
Нет, не дракон.
Тогда, думаю, это хорошо.
Если он захочет сразиться, я приму его.
Если я убегу отсюда, мне больше некуда идти.
Я атаковал странного человека, используя всю свою физическую силу.
Это была атака, от которой можно уклониться, но я попал прямо в него.
.........
И его отбросило довольно далеко.
Интересно, умер ли он?
Я немного пожалел об этом, но странный человек не вернулся.
Что это было?
-0-
Пришел еще один странный человек.
Это странный человек, но не такой, как предыдущий.
Он даже слабый.
Да, определенно слабее меня.
Почему такой слабый человек подошел ко мне?
Это что, дурак?
Эй, не подходи ко мне.
Я убью тебя.
Этот странный человек никак не отреагировал на выпущенную мной жажду крови.
Непростительно.
Я прыгнул.
Учитывая расстояние, шансы есть.
Я непременно убью его.
Или я так думал, но странный человек сделал еще один шаг вперед.
И теперь в его руке была длинная палка.
Я не успел удивиться, откуда она взялась.
Потому что я уже лежу на спине.
И слабак щупает мой живот.
Вай, эй, прекрати!
Я пытаюсь поднять свое тело, укусить и убить этого слабака, но не могу сдвинуться ни на дюйм.
Мое тело уже облюбовали руки этого слабака.
Невозможно.
Я не сдамся только из-за этого.
Ии, почему мой рот издает сладкий голос?
И мне не страшно.
Друзья?
Мне не нужны друзья.
Когда я был моложе, я решил жить один после того, как меня преследовала самка.
Мне не нужен.....
А, что это?
Ниже.
Точно, там.....ах..... мое тело чувствует себя так расслабленно.
-0-
Я думаю, что это необходимо для того, чтобы я увлекся мировым планом.
Да.
Ну, если я останусь с этим слабым человеком, мне не будет скучно.
Этот слабый человек слаб.
Я буду неплохо защищать тебя.
Пока не придет дракон.
.........
Арех, этот слабый человек.
Рядом с первым странным человеком, который пришел ко мне, находится дракон, верно?
Меня здесь убьют?
Слабый человек?
Ты собираешься меня защищать?
А, ладно, я буду вести себя хорошо.
Слабый человек не может быть по-настоящему слабым.
-0-
Этот дракон беспокоился о том, как я пересек горный хребет.
"Там есть барьер, но он уже слишком старый. Там должна быть дыра."
Я давно знал, что в барьере есть большая дыра. Похоже, ее не исследовали.
"Я починю барьер в этом месте и вернусь. Староста деревни может вернуться первым."
Имя слабого человека - староста деревни?
Я запомню это.
-0-
Я последовал за деревенским старостой, чтобы переместиться куда-то с помощью магии.
Куда мы идем?
..........
Это был лес, в котором я раньше жил.
Более того, учитывая размеры окружающих гор, это должен быть центр.
Понятно.
Эхто, я умру здесь?
Со мной все будет в порядке, да?
Правда?
Могу ли я тебе доверять?
Я чувствую присутствие множества инферно волков вокруг, но есть и демонические пауки.
ААААААААААААА!
Меня окружают бесчисленные пауки!
Что мне делать? Что они собираются делать?
Приветственный танец?
Что это?
-0-
Я обычный инферно волк.
Ванна - это здорово.
И рыба очень вкусная.
В отличие от рыбы в реке, она не пахнет тиной.
Если приготовить ее на гриле, она станет еще вкуснее.
Если я съем ее здесь, это значит, что я смогу прожить новую жизнь.
..........
На меня смотрят четыре инферно волка.
Не смотрите.
-0-
Староста деревни: Это новенький. Позвольте ему присоединиться к стае.
Куро: (Вождь деревни, стая - ваша. Вам не нужно ничье разрешение....)
Новичок: (Арех? Разве это не тот самый божественный волк Инферно? Арех? Вожак стаи - староста деревни?)
AN: В предыдущей главе Дораим отправился с ними, но не вернулся вместе. Это моя вина, что староста не упомянул об этом, так что извините. Это легкая часть истории, и я думаю, что темп ухудшится от этого объяснения. Однако верно и то, что чувствуется, что староста проигнорировал Дораима.
Прошу прощения за причиненные неудобства.
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AN: Экстра глава, десу.
Это мир инферно волков.
Вам даже не нужно читать эту главу.
-0-
Лето.
Я присоединился к компании Инферно Волков в качестве члена младшего уровня.
Не буду рассказывать, как я попал в компанию, но сейчас у меня проблемы.
За мной ухаживают четыре самки.
Я знаю, что в этой ситуации я могу похвастаться.
Знаю, но все равно откажу им.
"Новичок, на что ты жалуешься? Эти четверо знамениты и создали себе репутацию среди других".
Один из моих семпаев спросил меня об этом.
Я пригласил его на редкое посещение туалета.
Ну, мы же не прячемся.
Четверо, которые сватаются ко мне, - «высокообразованные», «мастера как литературных, так и боевых искусств», «красивая, как модель» и «леди из хорошей семьи».
«Так на что ты жалуешься?»
Все они намного лучше меня, не так ли?
«И что с того, что они превосходят тебя?»
Не то чтобы я это ненавижу, но они слишком идеальны, что у меня сдают нервы.
Единственный минус, о котором я могу подумать, - они не так ориентированы на дом. Я не могу представить, чтобы они готовили, убирали или стирали.
Кстати, не стоит беспокоиться, смогут ли они вырастить щенков, потому что они уже помогали другим выращивать их.
"Понятно. Эти четверо, конечно, превосходны. Впрочем, все волчицы-одиночки компании Инферно Волков такие".
Кстати, если я могу, можно ли взять жену со стороны?
«Ты всего лишь младший уровень и хочешь взять жену со стороны?»
Это плохо?
"Я имею в виду, это плохо, потому что компания Инферно Волков - это семейный бизнес. Если ты собираешься это сделать, твое положение будет слабым".
Меня не очень волнует мое положение.
"Понятно. Если ты уже принял решение, я тебя поддержу".
Семпай........
«Итак, если тебе не нравятся эти четверо, то какая девушка в твоем вкусе?»
Я даже не знаю свой тип.....
Наверное, нормальная, десу.
«Нормальная?»
Нормальное образование, нормальные навыки, нормальная семья......
Не обязательно быть красивой.
Нормальная, десу.
Ты понимаешь?
«...... Я понимаю».
А?
«Я понимаю.»
Семпай ответил на это, плача.
И когда он попытался сказать что-то еще, он вдруг перестал двигаться.
Когда я взглянул на происходящее, то увидел, что кто-то постукивает Семпая по боку.
«Ты недоволен своей идеальной женой (мной)?»
Это жена семпая.
"Хахаха. Что ты говоришь? Как я могу жаловаться на свою отличную жену?"
Семпай обнял ее.
Я не виню его за это.
Жена Семпая тоже достаточно красива, чтобы не проиграть этим четверым?
Она похожа на них......
А, одна из этих четверых - твоя младшая сестра?
Понятно.
Нет, она не помеха, извините.
Да, если Онесан может, пожалуйста, скажите ей.
Большое спасибо.
Да, семпай многому меня научил.
Нет, я не выдумываю, чтобы он мог похвастаться перед своей женой.
Это правда.
Хахаха
А?
У вас дома?
Большое спасибо за приглашение.
Тогда я вас как-нибудь побеспокою.
Да, мне тоже приятно.
Я склоняю голову перед спиной уходящей жены семпая.
.......
Фух.
Хорошо, что она понимающая волчица.
"Прости. Ты просто спасение".
Нет, я понял трудности семпая в одно мгновение.
«Понимаю, это не просто плохо».
Правда?
"Ну, да. Так что.... вот так. В благодарность за помощь я расскажу тебе о твоем реальном положении.... От этих четверых невозможно убежать".
Что ты вдруг говоришь?
"Успокойся и подумай об этом. Думаешь, эти четверо будут молчать, зная, что ты собираешься искать жену на стороне?"
.......
"Ты не можешь, не так ли? Тогда вопрос в том, кого выбрать из этих четверых".
Да?
"Да. Пока что, как твой старший деверь, я рекомендую тебе свою младшую невестку, чтобы ты больше не волновалась. Вы......"
.....семпай?
Что случилось?
Семпай?
Это игла на шее семпая?
Может, обезболивающее?
Я оглядываюсь.
Кух.
Я даже ничего не почувствовал.
Однако я знал, кто это был.
Те четверо.
Единственное, что я ненавижу в этом месте.
-0-
Я отправил семпая в лазарет. Пока я шел к своему рабочему месту, я думал.
От этих четверых мне точно не убежать.
Давайте сделаем большую уступку и выберем одну из них в жены.
........
Это не сработает.
«Почему это не сработает?»
Передо мной стояла жена начальника моего начальника.
Кажется, ее зовут Алиса.
Я познакомился с ней, когда пришел в компанию.
«Что-то не так?»
Н-нет, извините.
"Итак, почему вы считаете, что выбрать одну из этих четырех не получится? Это из-за личных предпочтений? Я не думаю, что вы сможете найти недостатки в любой из них".
Вы правы, но если я выберу одну из них, значит, на меня будут обижаться те три, которые не будут выбраны, верно?
"..... Вы правы. Я не могу сказать, что они не затаят обиду".
Это еще не все.
Кроме того, мы познакомились совсем недавно, но разве эти четверо не являются хорошими друзьями?
Не разрушится ли их дружба?
Делать выбор - это слишком сложно для меня.
«Значит, ты думаешь о том, чтобы выбрать путь обиды на всех них?»
Да.
"Хорошо, что ты решителен. Как и ожидалось от волка, которого лично привел председатель".
Председатель.
Председатель компании Инферно Волков.
Председатель группы «Большое Древо», в которую входит компания Инферно Волков, председатель Хираку.
Я смог присоединиться к компании Инферно Волков, потому что был лично приглашен председателем...
Раньше я даже не знал, что такое работа на дому и управление семьей.
Ну, я не жалею, что присоединился к компании, потому что еда в ней очень вкусная.
Набор рыбных блюд на гриле - это просто сокровище.
«Однако........»
Гнн?
«Ты слышал, как трудно искать жену со стороны?»
Да, от семпая.
«Вдобавок ко всему, если ты не выберешь ни одну из этих четырех, то можешь остаться одиноким на всю жизнь».
К этому я тоже готов.
Да.
Одиночка, банзай.
Если быть одиноким в главном офисе сложно, пожалуйста, отправьте меня в филиал.
Я не против, даже если это будет временный перевод.
"Я понимаю вашу решимость. Однако вас привел председатель. Мы не можем отпустить вас в филиал внезапно. Даже временно - это невозможно. Вам придется остаться в головном офисе".
Это так....?
«Да. Однако если вы будете продолжать общаться с этими четырьмя, работая в головном офисе, это скажется на вашей производительности, и у вас будут проблемы».
Прошу прощения за неудобства.
«Итак, как насчет того, чтобы поставить условие для этих четверых?»
Условие?
"Да. Объявите, что вы поженитесь только тогда, когда они выполнят определенное условие, и сделайте это условие очень трудным".
Объявить?
"Да. В таком случае эти четверо больше не будут тебя беспокоить. Они обратят свой взор на твое состояние".
Не уверен, что это сработает....
"Но будьте осторожны с вашим состоянием. Очевидно, что вы не можете просить о чем-то невозможном. Они будут недовольны, если это невозможно. Вы должны убедиться, что это все еще возможно сделать".
Верно.
"Это все, что я могу вам посоветовать. Пожалуйста, старайтесь изо всех сил. Конечно, и в работе тоже".
Большое спасибо.
-0-
Фуму.
Я получил хороший совет.
Действительно, неплохо поставить условие и заявить, что я женюсь на том, кто его выполнит.
Это также эффективный способ, чтобы эти четверо перестали меня доставать.
Хорошо.
Но какое условие?
Как сказала Алиса-сан, это сложно.
Я должен подумать об этом....
-0-
На следующий день.
Я должен жениться на четверке.
........
Как это произошло?
Где я ошибся?
Я знаю.
Условие, которое я выбрал, плохое.
"Я не могу выбрать одну из вас четверых. Поэтому я женюсь на том, кто сможет выполнить это условие".
Верно.
Все из-за этого условия.
-0-
Если они что-то принесут, то, скорее всего, условие будет выполнено легко.
Эти четверо - отличные сотрудники компании Инферно Волк.
Они также знают председателя.
С помощью председателя, я уверен, они смогут приготовить все, что угодно.
Я отказался от просьбы принести что-нибудь.
Нет смысла просить о том, что они могут легко дать.
Тогда что мне делать?
Невозможное условие.....
Эврика!
Мне вдруг пришла в голову одна мысль.
«Приведите мне того, кто женился на трех или более женах».
-0-
Согласно моему здравому смыслу, у каждого должна быть только одна жена.
Невозможно жениться более чем на одной.
Даже у президента компании Инферно Волк только одна жена.
Алиса-сан - единственная жена начальника моего начальника.
Это здравый смысл.
Не может быть, чтобы кто-то женился на нескольких женах.
Нет, должно быть.
Поэтому я и сказал «три».
Мне показалось, что это хорошее условие.
Однако здесь мой здравый смысл не работает.
«У директора Масаюки три жены».
......
Затем они вчетвером привели директора ко мне.
Я ведь не сказал, что они должны приводить разных лиц.
Кроме того, мне намекнули, что это условие заставит меня жениться на нескольких женах.
Директор Масаюки смотрит на меня с нежностью.
"Наша компания, поскольку она большая, большинство условий будет выполнено. У меня даже есть аники-сенпай, который женился, как только его перевели".
Я был бы очень рад услышать это вчера, сенпай.
"Идиот. Не называй меня семпаем. Зови меня шурином".
Шурин-сан.
«И еще, я должен извиниться перед тобой».
За что?
«Я не рассказал тебе об Алисе-сан».
?
«Все четверо, на которых ты собираешься жениться, - внучки или правнучки Алисы-сан».
.......
"Итак, вы входите во фракцию исполнительного директора Куроичи. Я тоже вхожу в эту фракцию, так что можете не волноваться. Алиса-сан - наша свекровь, но она «Алиса-сан». Если вы будете называть ее иначе, вас ждет что-то ужасное".
.........
"А, директор Масаюки из фракции исполнительного директора Курони, но пригласить его можно. Вот и все, постарайтесь".
.......
...........
Я постараюсь.
Каких грибов автор обожрался?
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На берегу реки к западу от деревни Куро вырыл на земле неглубокую яму.
А после выстрелил в яму магическим пламенем.
Когда пламя погасло, я проверил яму.
......
Яма была запечатана.
Похоже на простую магию, но она была очень горячей.
Затем Куро использовал магию воды, чтобы вылить воду в отверстие. (ПП: Это когда инферно волки этому научились? Ладно ещё Фенриры)
Произошел паровой взрыв.
Несмотря на то, что отверстие уже было стеклянным, я все равно заставил его налить много воды.
Да.
Все будет хорошо, только когда остынет.
Похоже, пламя было достаточно горячим, чтобы превратить эту дыру в керамику. То есть температура была настолько высокой?
Да, остуди его еще.
-0-
Я кое-что упустил из виду, когда Куро путешествовал в целях диеты.
Куро не сможет использовать мисо, которое он принес, для приготовления пищи. Он сможет только слизывать его.
Хотя в следующий раз такого быть не должно, я подумал, что мы должны сделать так, чтобы щенки Куро могли готовить в одиночку в дикой природе.
.........
Это была дыра в земле, поэтому она должна быть твердой. Может, просто поискать камень, похожий на котелок?
Как в этом случае.
Я нашел большой камень с дыркой.
Отверстие примерно такого же размера, как горшок.
Однако отверстие находится сбоку камня, поэтому его нужно прокатить, чтобы придать ему нужную форму.....
Куро заставил его катиться.
Прости.
Тогда воспользуйся магией воды, чтобы заполнить ее.
Куро спросил, не нужно ли ему стерилизовать его с помощью магии огня.
Ты умница.
Но сначала нужно проверить, не протекает ли эта дыра.
Да, вода не протекает.
Затем простерилизуем его магией огня.
Я думал, что можно просто накрыть ее огнем, и думал, что так же поступит и Куро, но есть проблема.
Как мы будем держать раскаленный камень?
Я могу держать его с помощью деревянных палочек или даже подтаскивать лопатой, но Куро не сможет его взять.
Он не сможет укусить что-то раскаленное.
Тогда давайте просто воспользуемся водой. Вскипятим ее, а потом горячей водой помоем камень.
Ну, если он не может этого сделать, значит, камень придется сжечь?
-0-
Я поручил стерилизацию Куро и огляделся.
Никого нет.
Через мгновение один за другим вышли щенки Куро, решившие, что я свободен.
Их тридцать особей.
Они охраняют периметр.
Хорошо-хорошо.
Вы в порядке?
Вы ведь не ранены?
Один из щенков Куро - новичок, которого я привел на днях.
Кажется, он хорошо ладит со всеми.
И, похоже, над ним не издевались.
Ну, мне не стоит так переживать, ведь щенки Куро в деревне ни за что не будут задираться....хнн?
Четверо прежних щенков Куро сказали, что с ним все в порядке.
Вы, конечно, хорошо ладите.
Это не плохо.
Это не плохо........
Я шепнул новичку и тайком спросил, не в беде ли он.
Эй-эй, не плачь.
Это я привел его в деревню.
Я - первопричина всего этого.
Ладно, ладно.
-0-
Похоже, стерилизация кипяченой водой закончилась.
Куро наклоняет голову ко мне, и я поглаживаю его.
Ну, кстати, я принес некоторые ингредиенты и приправы для блюд, которые я обычно готовлю.
Однако сегодня мы хотим приготовить еду, которую смогут делать щенки Куро, так что я не буду делать как обычно.
Кроме того, я попрошу их сделать это самостоятельно.
Я буду только давать указания.
Затем я нарежу ингредиенты.
Если это будут только щенки Куро, они будут жевать их, чтобы порезать на кусочки, но это не должно быть проблемой.
Вылейе кипяченую воду из горшка......
Как щенки Куро будут ее выбрасывать?
Пока я размышлял, Куро снова ударил по камню.
Понятно.
Как и в первый раз, просто снова поверни камень в сторону.
Да, вода вылилась.
Хоть и примитивно, но результат достигнут, так что все в порядке.
Затем налейте в отверстие новую воду, используя магию.....Я положил ингредиент и попросил Куро отрегулировать количество воды.
Итак, следующий шаг.
Нагрейте воду с помощью магии.
Не торопитесь.
Когда вода закипит, бросьте мисо...
Так я хотел сказать, но, как и ожидалось, использование мисо в качестве единственной приправы кажется недостаточным.
Поэтому для приготовления супа я приготовил специальный агар (затвердевший специальный мисо).
Это специальный продукт, который может мгновенно превратить кипяченую воду в специальный мисо-суп.
Кроме того, он обработан в форме бруска, так что щенкам Куро будет несложно с ним справиться.
Ничто не было упущено из виду.
Здесь не спрашивают, сколько его нужно использовать на какое количество воды. Это зависит от вкуса того, кто готовит.
На этот раз бросим два.
Когда этот брусок растопится в горячей воде, получится полноценный суп для новичков.
Да, пахнет вкусно.
После этого бросаем остальные ингредиенты и ждем, пока они сварятся.
Это несложно, верно?
Однако я приготовил много специальных мисо-брусков, но Глаттс попросил их.
К сожалению, ему придется подождать до следующего производства.
Я бы хотел доверить их производство торговцам из Деревни Пять, но для стабильного вкуса я могу доверить это только большой компании.
Если я передам его мелкому торговцу, оно точно провалится.
Хорошо, что я попросил Флору изучить переносную еду, которую они могут.....
Не стоит думать об этом сейчас.
Сейчас я должен сосредоточиться на щенках Куро.
Простите.
.... Вы не возражаете?
Хорошо.
Ладно, ладно.
-0-
Ингредиенты в котелке в основном мясные, но вкус должен быть полным.
Я могу добавить съедобные травы, которые можно найти поблизости, но проблема в том, смогут ли щенки Куро их добыть.
Нет, щенки Куро умны. Если я покажу им, они смогут запомнить и добыть ту же траву.
Однако проблема в том, что они должны собирать только съедобные части.
Поскольку они могут пользоваться только ртом, есть вероятность отравиться несъедобной частью.
Я не могу позволить им делать что-то настолько рискованное.
Давайте откажемся от сбора трав.
Давайте просто добавим больше овощей для мисо.
........
Может, лучше приготовить портативное мясо, которое можно просто отварить в горячей воде?
Ну, я поговорю об этом с Флорой и Энн.
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Хнн?
Все готово. Можешь есть.
Я попробую первым?
Хорошо, сначала я возьму чашку.
Я взял свою порцию в деревянную миску и попробовал.
Да, очень вкусно.
Подтвердив, что я поел, Куро и остальные один за другим начали прикладываться к каменному горшку.
Так вот почему они хотят, чтобы я получил свою долю первым.
Ну, учитывая размер горшка, только несколько человек смогут поесть.
Если будет другая возможность, давайте сделаем много.
-0-
После еды.
Немного поиграв в реке со щенками Куро, я вернулся в свой особняк.
Во дворе моего особняка паучки ловко управляются со своей паутиной, готовя блюда для горячего горшка.
Похоже, они видели, что мы сделали.
Поскольку Куро все еще со мной, мне трудно хвалить их.....
Арех?
Баланс мяса и овощей кажется хорошим, а цвет - идеальным.
Это выглядит на том же уровне, что и горячий горшок, который готовит группа Энн.
А, чашечку для меня.
Спасибо.
........
Это было здорово.
Ужин.
Группа Энн приготовила роскошное горячее блюдо, приложив все свои силы.
.................
Могу я кое-что сказать?
Сейчас ведь лето, верно?
Нет, ничего.
Итадакимасу.
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В водоеме прудовые черепахи занимаются синхронным плаванием.
Один ряд, два ряда, три ряда, потом смена. Я не устану наблюдать за ними.
И я думаю.
Мне кажется, что их стало больше.
Их уже сотня.
Ну, все в порядке.
Если тебе кажется, что водоем слишком узкий, просто скажи об этом.
Я сделаю его больше или выкопаю новый.
Нам не нужно так много заботиться о прудовых черепахах, так что это самое меньшее, что я могу сделать.
А, похоже, что молодая особь застряла в узком водоеме и просит о помощи.
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Пегасы летят в ряд. Они конкурируют с прудовыми черепахами?
..........
Они не летят по прямой, поэтому я не могу их похвалить.
Ну, летать может быть сложнее, так как нужно правильно контролировать движения вверх-вниз, влево-вправо.
Кстати, когда их количество увеличилось?
Разве в прошлом году их было не шесть?
Нет, я должен был знать, если бы они родили.
Как они вдруг превратились в тринадцать?
Только не говорите мне, что те шестеро родили семерых?
Этого не должно быть, верно?
Родились только двое.
Эти двое еще маленькие и не умеют летать, поэтому они наблюдают за их полетами вместе со мной.
Семь новичков пришли ко мне.
Когда и откуда вы пришли?
Вы прибыли в деревню вчера?
Изначально вас разводили в деревне недалеко от столицы, но откуда-то появились монстры и демонические звери, и оставаться там стало опасно, поэтому вас отпустили?
Этой причины достаточно, чтобы освободить вас?
Нет, однако для деревни будет опаснее держать там пегасов, ведь они могут приманивать монстров и демонических зверей.
Даже для пегасов безопаснее быть отпущенными на свободу, чем находиться в окружении монстров и демонических зверей.
Так вы прилетели оттуда сюда?
Нет?
Драконы рассказали вам об этом месте?
Кто они?
....
Три нечистых дракона из королевской столицы?
Их зовут Оджесс, Хайфригта и Кихатрой.
Значит, вы встретили их троих, когда они истребляли монстров и демонических зверей, и они рассказали вам об этом месте?
Понятно.
Вы много летали, не так ли?
Я слышал, что горы вокруг высокие, а лес опасный.
А?
Вы переместились в Пятую деревню с помощью телепортационных ворот ближнего действия, а оттуда попали сюда с помощью телепортационных ворот?
Эти три нечистых дракона так многому вас научили?
Нет?
Три нечистых дракона познакомили вас с Тизель, и именно она организовала вашу транспортировку.
Понятно.
Когда я вернусь в свой особняк, мне должно было прийти письмо от Тизель с подробностями.
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Это значит, что мы оставим вас у себя только на время.
Вы ведь хотите вернуться в деревню, как только там станет безопасно?
Вы собираетесь поселиться здесь, потому что Тизель вас купила?
Тогда я не против.
Только не ссорьтесь с первыми шестью, хорошо?
И еще, когда привыкнете к жизни здесь, тренируйтесь летать.
Ваш синхронный полет выглядит ужасно.
Ну, если вам больше нравится бегать, чем летать... делайте, что хотите.
Я обратил свой взгляд на лошадей и единорогов.
У вас много соперников по бегу.
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Новые пегасы выглядят мотивированными, так что, думаю, они должны быть в порядке.
Однако почему мне не доложили, когда они прибыли вчера?
Щенки Куро и паучата обычно....
Когда я размышлял об этом, один из щенков Куро доложил мне.
Они заснули, как только прибыли?
Возможно, смена обстановки оказалась для них слишком сильной.
Вы подумали, что должны сообщить мне, когда они проснутся, но я обнаружил их слишком рано.
Ясно, понял.
Я не сержусь.
И не извиняйтесь.
Я был бы обеспокоен, если бы вы сообщили мне о них вчера.
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В письме Тизель просто сообщалось, что она купила пегасов и отправила их в деревню.
Она не написала, где купила их. Возможно, она не хочет меня беспокоить.
Затем идет список новых ингредиентов, которые Тизель хотела бы получить для кафе Йерса.....
Похоже, ее интересует специальное мисо, которое я дал Глатсу.
Она спрашивает подробности.
Наверное, Глаттс ей похвастался.
Я отправлю немного Тизель, как только мы его произведем.
И......
Съемки фильма, где король демонов - главный герой, продвигаются.
Похоже, команда Ирре работает не покладая рук.
Фуму.
Хнн?
Они хотят снимать в деревне, потому что там есть сцена, где он примиряется с инферно волком.
Если они попросят меня появиться, я буду обеспокоен, но я поддержу их, если они просто хотят сотрудничать со съемками.
Ирре не станет действовать необдуманно.
Я напишу ответ, чтобы убедиться, что они не сделают ничего странного.
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Дораим вернулся.
Дыру в барьере заделали?
" Только первая помощь. Похоже, что дыра образовалась уже давно, поэтому заделать ее невозможно. Чем чинить, лучше сделать новый барьер."
Вы собираетесь это сделать?
"Чтобы сделать это, я должен сначала поговорить с отцом, но....".
Я видел Дорса, который шел неподалеку.
Он не один. Кукулькан, наш с Расути сын, у него на руках. Он покачал головой, словно только что услышал что-то неприятное.
"Давай отложим это дело на потом."
Дораим согласился и направился к Дорсу.
Возможно, он хочет захватить Кукулькан.
Если вы устроите драку за Кукулькан, я рассержусь.
Не успел я предупредить их, как внезапно появилась Рананон.
Да, Рананон постоянно растет.
Рананон пока не может превращаться в дракона, но сама она, похоже, не возражает.
Ну, Расути и Раймейрен также сказали, что драконы обычно превращаются в десять лет, так что не стоит торопиться.
Не торопитесь.
Дорс и Дораим заметили Рананон и вдруг замолчали.
Почему?
Рананон изрыгнула огонь.
Не в переносном смысле, а буквально.
Из ее рта.
Рананон сказала «Извините» и забрала Кукулькан у Дорса. После этого она поклонилась Дорсу и Дораиму и ушла.
.......
Она быстро растет.
Я разговаривал о воспитании детей с Дорсом и Дораимом, попивая чай.
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Когда я похвастался летающим ковром перед королем демонов, он рассказал мне, что в королевстве короля демонов есть семья, изготавливающая летающие ковры.
Они зарабатывают на жизнь изготовлением ковров-самолетов, но не раскрывают, как они их делают.
Похоже, это секрет их семьи.
Однако, похоже, семья сделала лишь небольшое количество летающих ковров.
«Если они делают их так, как говорит глава деревни, то это понятно».
Правда?
Если мы обеспечим людей, которые будут расхваливать их посменно, разве мы не сможем производить их массово?
"Только если они смогут подготовить неиспользованный ковер и волшебный камень в качестве основы. Это очень сложно".
Понятно.
«К тому же, восхвалять его без остановки.... это своего рода магия».
Магия?
"Если быть точным, это стадия, предшествующая настоящей магии. Таким образом, нет никакого смысла в том, чтобы люди, не обладающие магической силой, делали это".
А?
Вы хотите сказать, что я напрасно потратил свой голос?
Видя мое потрясение, летающий ковер успокоил меня, словно говоря, что это неправда.
Даже если при восхвалении не было использовано никакой магической силы, восхваление все равно остается самым важным делом.
Спасибо.
"Эхто, раз ковер так сказал, значит, будем считать, что хвалить его даже без использования магической силы полезно. Однако если ему нужно двигаться, то голос человека, обладающего магической силой, необходим".
Понятно.
Главная причина, по которой это сработало, в том, что Лу была той, кто его восхвалял.
"Точно. Эти двадцать дней Лу-доно эквивалентны нескольким десятилетиям для обычного демона. Его невозможно производить массово".
Даже Лу начала вести себя странно. Подумать только, другим нужно делать это несколько десятилетий.
Невозможно.
Однако одна семья занимается этим?
Они удивительны.
"Однако летающий ковер, который делает эта семья, не такой выразительный, как этот. Возможно, это влияние голоса главы деревни".
Когда король демонов сказал это, летающий ковер радостно приблизился к королю демонов.
Похоже, он приглашает короля демонов прокатиться на нем.
Хорошо, что этот волшебный ковер не стесняется.
Гнн?
Куда это ты собрался с королем демонов?
А, ты же собираешься похвастаться перед Лу, верно?
С Лу трудно справиться, когда она дуется, так что не стоит.
.... Хааа.
Пожалуйста, помирись с Лу поскорее.
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Я присоединился к дискуссии Дорса и Дорайма о том, как поступить с дырой в барьере.
«Переделать барьер невозможно».
Таков вывод Дорса.
Причина в том, что нет никого достаточно опытного, чтобы переделать барьер.
Подготовка материалов и чертежа займет уже сотню лет.
По прогнозам Дорса, на переделку, скорее всего, уйдет тысяча лет.
В таком случае это уже не проект, которым должен руководить Дорс, а проект для его внуков и правнуков.
Он не хочет, чтобы этим занимались его милые внуки или правнуки, поэтому отказался от идеи переделки.
Похоже, он хочет так или иначе отремонтировать нынешний барьер и продолжать им пользоваться.
Я понимаю его чувства, но разве это нормально?
«Цель барьера - не дать монстрам и демоническим зверям покинуть это место».
Да, я уже слышал это раньше.
«Поэтому барьер не просто один, он имеет несколько слоев».
Правда?
"Да. Проще говоря, есть барьеры для больших, средних, маленьких и очень маленьких".
Вот как?
Значит, барьеров довольно много.
Тогда их сложно чинить?
"Похоже, что барьер, в котором образовалась дыра, был маленького размера, и порвался только внешний барьер. Внутри все еще есть барьер для монстров и демонических зверей небольшого размера, так что проблем возникнуть не должно".
Понятно.
.......
Арех?
Тогда как инферно волк прошел через барьер?
«Отец, трудно сказать, но во внутреннем барьере тоже есть дыра».
Дораим, который до сих пор молчал, докладывает Дорсу.
«Хотя барьер пострадал только из-за небольшого размера, он пробит по прямой линии..... Я думаю, что он, вероятно, был пробит изнутри».
«Насколько сильно ты отремонтировал барьер?»
«Я подлатал внешнюю часть».
«Почему ты ничего не сделал с внутренним барьером?»
«Сейчас почти время собирать урожай редьки».
«......»
«......»
«Ремонт барьера важнее, чем сбор редьки!»
"Малый барьер - это барьер для таких, как инферно волки, так что это не важно! Почти все они находятся в этой деревне!"
Нет, в дикой природе их должно быть еще много, верно?
Дикий инферно волк.
«Дораим, ты забыл о роли дракона-привратника?»
"Нет. Я даже починил барьер".
«Кровяное давление повышается.... Когда закончится сбор редиски, ты вернешься и восстановишь оставшийся барьер».
«Конечно, вернусь».
Дораим выпятил грудь, но я бы предпочел, чтобы вы починили барьер как следует.
Это и хлопотно, и неудобно.
Кстати, у меня есть вопрос.
Что случится с монстром или демоническим зверем, который вырвется изнутри?
«Дораим, учитывая состояние барьера, как давно он был сломан?»
«Около двух тысяч лет назад».
"Фуму. Раз уж прошло столько времени, то быстрее будет спросить Гуччи. Где он?"
"Он ненадолго отлучился по личным делам. Он выглядит очень серьезным, что бывает довольно редко. Он сказал, что ему нужно что-то сделать, чтобы защитить свое достоинство, поэтому я разрешил ему уйти...".
Я получил от Юко сообщение, что Гуччи что-то делает с Версой в Пятой деревне. (ПП: учитывая слова про достоинство и ВЕРСУ, мне действительно страшно)
Как только Гуччи освободится, давайте спросим его.
Если это было две тысячи лет назад, то сейчас это не должно иметь большого значения.
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По дороге деревни мчится телега.
Это улучшенная версия телеги, предназначенной для коробок, сделанных горными эльфами.
Она не только едет по прямой, но и может поворачивать вправо и влево.
Как они это сделали? Ведь коробки могут только открывать и закрывать свои крышки, верно?
.........
Сколько открывание крышки передает действие?
Когда крышка закрыта, остановитесь.
Если она немного приоткрыта, поверните направо.
Если она открыта наполовину, идите прямо.
Если она открыта широко, поверните налево.
Понятно.
Значит, он только односкоростной?
Внутри коробки есть волшебный камень, с помощью которого можно регулировать скорость. Они сначала определят максимальную скорость, прежде чем открывать крышку.
Хех.
Как дела?
Есть недостатки?
Учитывая текущую структуру, недостатком является поворот немного вправо при остановке.
Если они уменьшат чувствительность этой части, будут проблемы при обычном маневрировании.
Точно.
Конечно.
«И есть еще одно....»
Еще одно?
«Если они слишком сильно увеличат скорость, то, похоже, будет трудно держать крышку наполовину открытой....»
Да, сопротивление воздуха....
Тележка, управляемая коробкой, может повернуть влево при увеличении скорости.
А, она начала кружить против часовой стрелки.
«Им также трудно остановиться».
Они не могут остановиться, потому что не могут закрыть крышку из-за сопротивления воздуха.
"Прервать пробный запуск! Активировать внешние тормоза! Команда безопасности, бросьте сеть, чтобы остановить его!"
Горные эльфы наготове бросились к повозке и остановили ее.
Ящик, похоже, потерял сознание.
Он действовал необдуманно.
4051-й знал о недостатках, но это все равно произошло.
«Он сказал, что на этот раз все будет в порядке».
Должен признать, что вы довольно смелы, но перестаньте пытаться решить то, что не смогли решить технологии, с помощью смелости.
Я бы предпочел сделать тележку с големами и управлять ими с помощью карты приказов или чего-то в этом роде.
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Деревенский староста: Если это 2000 лет назад, то это совершенно не имеет ко мне отношения.
Драконы: (флаг)*
Деревенские жители: (Флаг)
Голем: Похоже, настала моя очередь.
4051-й: Использовать голема - это что-то.
Горные эльфы: Я знаю.
ПП: Какие ещё есть значения у слова Flag? Просто тут я не понимаю, что подразумевается, типо:
1) Знак "чур не я"
или
2) "Флаг" типо "возможный подозреваемый"/просто флаг как "знак вопроса".
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Самаэль, одна из котят, спала у меня на коленях. Она проснулась, спустилась на пол и потянулась.
Это значит, что пришел король демонов.
Как только я так подумал, из двери, ведущей во двор, появились король демонов и Бизель.
Самаэль бежит к королю демонов.
Остальные котята, похоже, немного опоздали.
Да, это обычная сцена.
Я завидую.
На моих коленях теперь одиноко.
Сугетсу тоже бросился к королю демонов, и его снесло.
Он в порядке?
Похоже, он в порядке.
Думаю, Миэль и другие аненэко попросили его поторопиться, но им следовало двигаться чуть медленнее.
АА, не обращайте внимания. Поиграйте с королем демонов, если хочешь.
Мне нужно поговорить с Бизелем.
-0-
Сегодня король демонов и Бизель пришли на съемки сцены, где они мирятся с инферно волком.
Я уже знаю об этом из письма Тизель, а съемочная группа Ирре даже отправила официальный запрос на съемки. Деревня тоже не возражает.
Съемочная группа остановилась в деревне несколько дней назад и начала подготовку к сценам......
А вот с местом съемок, похоже, есть проблемы.
«Здесь слишком много вещей, которые не должны быть здесь видны....».
Что вы имеете в виду?
Чтобы ответить на мой вопрос, мне показали пробное видео.
.......
Это выглядит как обычная деревня, если бы не Дорс и Джирар в своих драконьих формах.
Они тоже хотят действовать?
«Я пытался спросить их раньше, но, похоже, у них нет такого намерения».
Так ли это?
Тогда почему они там?
Думаю, вам стоит подготовить план съемок с Дорсом и Джираром в качестве главных героев.
Мне кажется, это впишется.
"Я подумаю. Однако есть и другие вещи, которые не следует видеть....".
Например?
«Деревня Четыре, Солнечный замок».
Точно.
Определенно нет.
Мировое дерево тоже.
Если не знать о нем, то можно подумать, что это обычное дерево, но если знать, то будет неспокойно.
Их точно не стоит включать ни в какие сцены.
"Здесь есть и гигантские шелкопряды, так что даже те, кто не узнает его, не подумают, что это обычное дерево. Это дерево также имеет уникальный вид".
Верно.
«Но самая большая проблема - это само поле....».
Поле?
Что не так с полем?
Что не так с полем в этой деревне?
«Чувство времени года....»
........ Теперь, когда вы об этом заговорили.
Ирре, режиссер, решил, что местом съемок должен стать лес рядом с деревней номер пять.
Сейчас съемочная группа выбирает место для съемок в деревне Пять.
Я рассказал об этом Бизелу.
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Инферно волк, который будет участвовать в съемках, - это новенький, который ранее столкнулся с королем демонов.
Мы получили разрешение короля демонов, и я привел его в лес рядом с деревней номер пять.
Новенький, конечно, не будет буйствовать, но я все равно сопровождал его.
Я как его тренер.
Перемещаться мы будем с помощью магии телепортации Бизеля, так что проблем возникнуть не должно.
Когда я попытался причесать новичка, наблюдая за командой съёмки, меня остановила бывшая девушка-служащая, которая теперь входит в команду съёмки.
Она не хочет убирать облик «дикого инферно волка», поэтому его нельзя расчесывать.
Понятно, понял.
Тогда я поговорю с новичком до его сцены.
Как тебе живется в деревне?
Ладишь ли ты со своими партнерами?
Да?
Эти четверо - хорошие жены?
Ты считал их страшными, когда они преследовали тебя?
Я понимаю.
Даже если так, четыре....
Если что-то случится, сразу же скажи мне.
«Все еще в порядке» - признак опасности.
Полагаться на людей, которые тебя окружают, - это нормально.
Да.
Мы ведем этот разговор, когда приходит очередь новичка.
Делайте все, что в ваших силах.
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Съемки прошли гладко.
Не было никаких проблем с новичком, и сцена была снята правильно.
Не знаю, связано ли это с энтузиазмом съемочной группы, но в тот вечер состоялся предварительный просмотр.
Содержание фильма таково: король демонов, усердно занимающийся внутренними делами, король демонов, усердно тренирующийся, король демонов, устраняющий неприятности, и все остальное, что может возвысить фигуру короля демонов.
Это всего лишь короткий фильм, около 30 минут, но он полон содержания.
Полон содержания.....
Но есть кое-что, что меня беспокоит.
Дело не в содержании, а в качестве видео.
О сцене, где он разбирается с неприятностями. Это вынесли на повестку дня на собрании, а потом сделали решение и политику против этого.
Для короля демонов, который занимается внутренними делами или обучением, в этих сценах было слишком мало движений, что странно.
Единственный раз, когда он быстро удалился, это когда появилось сообщение об инферно волке.
Может, сюжета и нет, но мне кажется, что он совершенно неуместен.
Ну, может быть, я просто слишком придираюсь.
"Нет, все так, как сказал староста деревни. Я также пытался срежиссировать сцену в комнате для собраний, но, похоже, именно так они и поступают на самом деле....".
Разве не хорошо сделать это немного ярче?
Лучше показать, как он двигается, занимаясь домашними делами, или как он силен во время тренировок, верно?
А?
Вы так проводите большую часть своего времени?
.....
В конце концов, вы же король демонов.
Мне кажется, я понял, почему вы хотите, чтобы вас исцелили кошки в деревне.
Ну, давай оставим это в прошлом и посмотрим на это с хорошей стороны.
Поскольку следующая сцена является примером решения проблем.....
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Король демонов быстро идет по роскошному коридору.
Шесть подчиненных идут с ним с той же скоростью.
"Это чрезвычайная ситуация. Друар, собери свои войска".
«Как пожелаете».
ответил граф Друар, остановился, опустил голову и пошел в противоположном от короля демонов направлении.
"Глюк, возьми под контроль войска у восточных ворот. Убедись, что ничего не случится".
«Подтверждаю».
Как и граф Друар, граф Глюк перестал ходить, опустил голову и начал идти в противоположном от короля демонов направлении.
«Пугяру, как там дела?»
«Все по плану».
"Хорошо. План не изменился. Продолжайте в том же духе".
«Предоставьте это мне».
Граф Пугьяру останавливается и опускает голову.
«Генерал, враг может двинуться, воспользовавшись проблемой».
«Да. С западной стороны».
"Если вам нужно двигаться, не сдерживайтесь. Не беспокойтесь о том, чтобы убрать за собой".
«Слушаю и повинуюсь».
Глаттс остановился и отдал честь.
«Дрезден, в королевстве начинается хаос».
"Верно. Мы уже завершили обустройство. Должны ли мы начать его подавлять?"
"У вас есть мое благословение. Действуйте."
«Как пожелаете».
Граф Дрезден остановился, медленно поклонился и вышел.
Остался только один подчиненный.
«Что мне делать?»
Это был Бизель.
«Самое сложное».
«Короче говоря, я должен сопровождать господина короля демонов?»
"Так и есть. Я буду прикрывать тебя".
"Понятно. Тогда давайте покончим с этим побыстрее".
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Это сцена, где король демонов реагирует на неприятности.
Концепция такова: «Король демонов отдает указания во время ходьбы».
Это дало мне ощущение напряжения.
Отличная репутация Ирре и команды съемки вполне заслужена.
Король демонов и Бизель неплохи и, похоже, довольны этим.
Кстати, когда появился граф Друар, у его дочери было несколько затрудненное выражение лица.....
«Кух, отец такой крутой, что я не думала, что это он».
«Мой отец тоже выглядит круто».
«...... Мой отец не входит в их число».
В целом, большинство людей считают это видео хорошим.
Ирре объявил о завершении работы над видео.
Кстати, во время съемок этой сцены у них сначала возникла неприятная личная ссора, но ее содержание было удалено командой Ирре.
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Ронана: Глаттс такой классный.
Глаттс: Н-не настолько.
Дорс: Я бы хотел нанять вас, чтобы вы сняли такой фильм со мной в качестве главного героя.
Джирар: Я тоже.
Ирре: ......
Деревенский староста: Не смотри на меня.
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Летний сбор урожая начался.
Те, кто не занят в деревне, и те, кто пришел из других деревень, чтобы поддержать, работают вместе.
А?
Дети тоже будут помогать?
Вы - спаситель.
Послушайте, что говорит Гуронде.
Но не Хиичиру, Джурару и Рананон?
А, они будут собирать редис с Дораимом.
Пожалуйста, сделайте это.
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Девушки-служащие занялись проверкой вида и количества собранного урожая.
Те, что нуждаются в обработке, доставляются на каждый перерабатывающий завод.
Может быть, потому, что мы делаем это три раза в год, мастерство у всех превосходное.
Я должен сделать все возможное, чтобы не проиграть.
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Когда урожай собран, мне нужно вспахать поле для осенней жатвы, но перед этим необходимо устроить легкий банкет для тех, кто помогал в сборе урожая.
Я должен поблагодарить всех, особенно тех, кто приехал помочь нам из других деревень.
У нас было барбекю, в центре которого были хорошие мясные части.
Конечно, свежесобранные овощи тоже приготовили на гриле.
Никому не нужно стесняться.
Ешьте как можно больше, потому что мы будем жарить как можно больше.
Дораим, ты закончил готовить редис?
О, это идеальная зачистка.
Хнн?
А, Рананон.
Зачистка - это нанесение неглубоких надрезов на поверхность ингредиента.
Это делается для нескольких целей, например, для придания мягкости, чтобы блюдо впитало больше аромата, или для того, чтобы жир стекал, если вы делаете это с мясом.
Вы интересуетесь кулинарией?
Обратитись в группу Энн, если речь идет о кулинарии.
Иы хочешь научиться готовить по методу Дорайма?
Понятно.
Иы можешь спросить Дораима позже.
Да, позже.
Если ты спросишь его сейчас, он, наверное, заплачет, и его слезы попадут на еду.
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Я вспахиваю поле, используя УФИ в форме мотыги.
Пока я пахал, время пролетело быстро.
Подождите, я пахал быстрее?
.....
Нехорошо быть тщеславным.
Давайте подумаем, что производительность УФИ возросла.
Я горжусь УФИ.
Когда я закончу пахать, я его хорошо отполирую.
Если я сделаю так, что УФИ исчезнет, а потом снова вызову его, вся грязь уйдет, но благодарность должна выражаться в отношении.
На севере от города Шашаато находится Железный лес, а за ним, в горном массиве, - гнездо Дораима.
Даже в такой обстановке есть дорога, ведущая на север от города Шашаато.
Возможно, она не обслуживается уже много лет, но это хорошая дорога.
Для чего она нужна?
Не должен же он быть тропой к гнезду Дораима?
Нет.
«Судя по всему, к северу от Шашаато когда-то был большой город».
С установкой телепортационных ворот ближнего действия возможностей встретить их стало больше, чем раньше.
"Хотя он и большой, но, похоже, меньше, чем нынешний город Шашаато. Он находится в лесу перед Железным лесом. Около нескольких месяцев назад команда искателей приключений обнаружила руины этого города".
Хех.
«Команда искателей приключений, обнаружившая его, имеет приоритет на поиск этого места, но монстры и демонические твари, живущие там, слишком сильны, поэтому они выставили свои права на поиск на продажу».
Его можно продать?
"Да. Итак, это губернатор Ифрус из города Шашаато купил его. Ну, вообще-то это я его купил".
Не говори слишком много.
«Мне позволено говорить так много из-за моей работы».
Даже так.....
«Мне достаточно сказать: "Я не позволю губернатору упустить этот шанс". Разве я не молодец?»
Правильно....
"Кстати, город к северу от Шашаато называется Шато Сити. Это город жрецов, и он существовал там очень давно, еще до основания города Шашаато. "
Город жрецов?
"Это город с большим количеством религиозных зданий. Похоже, это была религия, поклонявшаяся дракону-привратнику. "
Неужели?
Немного жаль, что такой город был разрушен.
"Ну, прошло 2500 лет с тех пор, как он погиб. "
2500 лет.
Это очень давно.
Значит, дракон-привратник уже существовал 2500 лет назад?
......
2500 лет назад?
Звучит знакомо.
Это....ах, разве это не соответствует времени, когда упали коробки?
Ящики знают о городе?
"Да. Я тоже так думал, поэтому спросил у ящиков. Оказалось, что они, вероятно, упали, когда направлялись в тот город. "
Ооооо.
Разве это не странное совпадение.......?
"Однако, поскольку они упали до того, как им удалось туда добраться, у них нет никакой другой информации об этом месте. "
Ну, наверное, да.
"После этого я спросил дракона-привратника, Дораима-сама, о городе. Он сказал, что в то время он еще не родился, так что он ничего не знает. "
Понятно.
Это нормально, ведь он еще не родился.
"Тогда я спросил Дорса-саму и Джирара-саму, но они сказали, что когда они родились, города в том месте еще не было. "
Фуму.
Хнн?
Тогда почему вы рассказываете мне об этом так, будто уверены, что это принесет деньги?
Более того, почему ты говоришь мне об этом так, будто у тебя есть какая-то информация?
Как ты вообще узнал, что это люди, поклоняющиеся дракону-привратнику, если ни Дорс, ни Джирар об этом не знают?
"Верса-сама знает об этом. Она сказала, что он был кем-то разрушен, так что велика вероятность, что вещи из того места так и не забрали. "
Значит, источником информации была жена Прародителя-сана, Верса.
Однако она не знает, кто его уничтожил.
"Верса-сама - хикикомори, поэтому её информация о внешнем мире очень скудна..... "
Ничего не поделаешь.
Ну, неважно, кто его разрушил, это уже не имеет значения, ведь это было 2500 лет назад.
"Да. Вот и все, староста деревни. "
Что это?
"Почему бы вам не проверить это? Я отдам вам все сокровища, которые вы найдете во время расследования. "
............
Все?
«Да.»
Тогда как вы сами заработаете деньги?
"Если староста деревни отправится туда для расследования, все монстры и демонические твари того места будут уничтожены, и после этого начнется схема зарабатывания денег. Сначала мы должны одолжить его съемочной группе во главе с Ирре. Мы планируем сделать из этого места город для съемок".
Город для съемок?
"Даже если город был разрушен, это не значит, что его нельзя отстроить заново. Нужно только соединить его телепортационными воротами ближнего радиуса действия с городом Шашаато, и это станет масштабным проектом, в котором будет занято много людей".
Верно.
Кстати, Миё тоже считает, что кино - это выгодно?
"Я смотрела один в Пятой деревне. Этот вид развлечений определенно будет прибыльным, и спрос на него будет только расти. Я могу поставить свои руки на кон, чтобы гарантировать, что убытков не будет. "
Тизель написала нечто подобное в своем письме.
Не может быть. Это Миё повлияла на Тизель?
"Все наоборот, десу-йо. Это Тизель-сама побудила меня пойти посмотреть кино".
Понятно.
«Итак, что вы ответили на просьбу об исследовании?»
Фух.
Если бы это был обычный я, я бы ответил сразу, но нынешний я другой.
"Сначала я посоветуюсь со своими женами. Подождите моего ответа до завтра".
"Я понимаю. Пожалуйста, считайте это положительным, спасибо".
Ну, Миё уже все подготовила, так что ни одна из моих жен не возражала.
Как она это сделала?
Она должна рассказать мне по секрету позже.
Я так и не понял, с кем Хираку говорит?
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Разведка разрушенного города, о которой попросила Миё, будет проведена немедленно.
«Прошу разрешения на отбытие»
Ригуне, назначенная капитаном передовой группы Разведывательного корпуса, отдала мне честь.
«Прошу разрешения на отбытие»
И три нечистых дракона — Оджесс, Хайфригта и Кихатрой, товарищи Ригуне по отряду, — тоже отдали мне честь.
«Вперед», — ответил я, отдавая честь в ответ.
Да, я останусь дома.
Проведение расследования в разрушенном городе не означает, что я должен быть первым, кто туда отправится.
Я знаю.
Так вот как Миё убедила моих жён?
Однако разве для этого действительно нужно вызывать этих четверых из столицы…?
Разве без них отряд Альфреда не окажется ослабленным?
Хмм?
Они принесли письмо от Альфреда?
Почему ты не сказала об этом раньше?
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В письме Альфреда написано, как у них дела и как мило с ними обращается Ригуне.
Похоже, у них всё хорошо, и это замечательно.
Урса играет с E3.
Эти двое ограбили казино в столице?
О чём они только думали?
А что же их взрослые опекуны? Давайте напишем в моём ответе, что им ни в коем случае нельзя приближаться к местам, связанным с азартными играми, или к каким-либо другим опасным местам.
Тизель вступила в компанию «Далфон»?
Надеюсь, она не создаёт никаких проблем…
Попрошу Асу и Йерса следить за ней.
Метора сосредоточилась на уходе за Альфредом в школе.
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Пока я читал письмо, отряд Ригуне уже ушёл.
Похоже, они переберутся в Пятую деревню через телепортационный портал и оттуда отправятся к месту назначения.
Интересно, хватит ли Ригуне и трёх нечистых драконов.
Цель передового отряда — разведка. Если их будет слишком много, им будет сложнее.
Понятно.
Они же не собираются устраивать погром, правда?
Это немного успокаивает.
Если возникнет опасность, надеюсь, они в первую очередь подумают о немедленном отступлении.
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Пока что мне остаётся только ждать результатов разведки отряда Ригуне.
Однако это не значит, что я просто буду сидеть сложа руки.
Давайте поиграем с детьми.
……
Они всё ещё учатся у Гуронде?
Я не должен мешать.
Ничего не поделаешь.
В таком случае давайте просто приготовим для них что-нибудь сладкое.
Так я и подумал и пошёл на кухню, но там меня ждала королева фей с выражением лица, говорящим: «Дегустацию оставь мне».
Ну, всё в порядке.
Так, что же приготовить?
Летний урожай уже собран, но всё ещё жарко. (ПП: Жиза, 35 градусов, я от такого чуть не сдох. Каждый день на море матаюсь)
Мороженое.
Нет, мороженое я не умею готовить.
Я не уверен, что успею приготовить мороженое с добавками до конца занятий детей.
Тогда — парфе.
Как насчёт фруктового парфе? (ПП: давно хотел его приготовить, всё руки не доходят. Теперь и здесь это парфе)
Йерс продаёт его в столице как «мороженое с фруктами», поэтому я не хочу называть это парфе. В любом случае, давайте просто приготовим парфе так, как я себе его представляю.
Замороженных фруктов в избытке.
Хорошо.
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Я вручаю готовое парфе королеве фей.
Похоже, она в восторге.
Хорошо.
Однако подходящего стакана для парфе нет, поэтому я использовал стакан из мифрила…
Выглядит не очень.
Нет, то есть, стаканы из мифрила красивые, но они непрозрачные.
В конце концов, для парфе нужен стеклянный стакан.
Может, заказать у стеклодувов специальный стакан для парфе?
Ах, это будет проблемой.
Стеклодувы есть в городе Шашаато и в Пятой деревне, но на самом деле формы, которые они могут изготовить, уже определены.
Дело не в том, что этим стеклодувам не хватает мастерства… это скорее территориальный спор.
Стеклодувы делятся на три фракции: производители сосудов, плоского стекла и художественного стекла. Они уже определили, что может изготавливать каждая из фракций.
Я считаю, что это лишь препятствует развитию технологий, но есть и аспект защиты бизнеса стеклодувов.
Не могу сказать, что это плохая практика.
Если я попрошу их изготовить что-то, что они могут производить серийно, они сделают всё, чтобы удовлетворить мой запрос.
Однако если я попрошу их о чём-то новом, это станет началом неприятностей.
Стекольщики Пятой деревни, возможно, пойдут навстречу моей просьбе, но у них возникнут проблемы со своими фракциями.
Это значит… у меня нет другого выбора, кроме как изготовить всё самому.
Нет, я не уверен в своих силах в изготовлении стекла.
Давайте отложим изготовление стаканов для парфе на потом.
Кстати, королева фей.
Я знаю, что ты уже доела парфе, но не ешь фрукты, пропитанные сахарным сиропом. Они предназначены для детей.
Его добавляют не для сладости, а чтобы фрукты не испортились.
Да, если хочешь их съесть, лучше съешь их с йогуртом.
Можно также добавить джем.
Ах, а перед этим, как тебе парфе?
«Удовлетворительно»
Хорошо.
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Пока я раздавал фруктовый парфе детям, только что закончившим занятия, вбежала одна из высших эльфиек.
Это та, кто помогает Юко в Пятой деревне.
В чём дело?
Взрыв в Пятой деревне?
Нет?
Определись уже.
Похоже, в городе Шато, куда отправились Ригуне и остальные, произошёл мощный взрыв.
Взрыв был настолько мощным, что его было видно даже из города Шашаато и Пятой деревни, которые находятся довольно далеко от того места.
Я думал, что это не имеет к ним никакого отношения, но три нечистых дракона прилетели в драконьем облике, а это значит, что они были вовлечены в этот взрыв.
А как насчёт Ригуне?
Она с летающими драконами.
Она летит на одном из них.
Другими словами, она в безопасности, верно?
Это отлично.
Итак.
Что вызвало взрыв?
Причастна ли к этому группа Ригуне?
Ответ на мой вопрос я узнаю только после возвращения команды Ригуне.
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Гуччи склонил голову передо мной.
Похоже, именно он стал причиной взрыва.
Точнее говоря, этот взрыв был вызван спрятанными взрывчатыми веществами.
На протяжении многих лет город Шато служил ему местом хранения опасных грузов.
Поскольку это руины, никому не грозит опасность.
Он создал барьер, чтобы никто не мог приблизиться к этому месту и обеспечить его безопасность, но не уверен, перестала ли магия действовать или же авантюристы прорвали этот барьер — в любом случае, город был обнаружен.
Если бы Гуччи узнал о расследовании, он мог бы остановить нас заранее, но Гуччи был занят разными делами в Пятой деревне.
Я не буду спрашивать, чем ты был занят.
Ах, не нужно извиняться.
Коренная причина взрыва — ты, но ты не хотел никому навредить.
Команда Ригуне, прибыв в город Шато, столкнулась с монстром. Они использовали огненную магию, чтобы уничтожить его, и это привело к возгоранию взрывчатки.
Взрыв был несчастным случаем.
Ну да, команда Ригуне оказалась в опасности…
Команда Ригуне не пострадала и не собирается винить Гуччи в взрыве. На этом дело закрыто.
Нет, они случайно взорвали его, так что мы должны возместить ущерб за взрыв.
Когда я спросил Гуччи, как то мы должны его компенсировать, он отказался, сказав, что это просто отходы.
Ладно.
Тогда я сам об этом подумаю.
Кстати, как Ригуне и остальные избежали взрыва, не получив ни царапины?
Вы же были в эпицентре взрыва, верно?
«Если бежать быстрее взрыва, конечно, ничего не случится».
……
М-ну, а это вообще возможно?
«Результат тренировок на грани смерти».
«Став единым целым с ветром».
«Этот слабый взрыв даже не способен обжечь мои чешуйки».
Три нечистых дракона ответили, выпятив грудь.
……..
«Оджесс — огненный дракон, поэтому она от природы устойчива к огню. Мы использовали её в качестве щита».
Кихатрой, не выдержав моего взгляда, полного сомнений, призналась в этом.
Я приветствую честность.
И я рад, что вы в безопасности.
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Вот парфе. Думаю, тут ближе к первому варианту (раз оно "фруктовое").
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Во дворе моего особняка на гравии лежит тонкий кусок ткани, который, судя по всему, был наброшен наспех. Миё сидит там в позе «сейза».
Перед Миё стоит Белла и задаёт ей вопросы.
— Ты хочешь сказать, что всё это — не более чем несчастный случай?
Миё не ответила на вопрос Беллы.
Ответил Гоу, стоявший рядом с Миё.
— Да. Это всё совпадения. Тот инцидент был лишь результатом наслоения совпадений. Мы настаиваем на невиновности.
Похоже, Гоу — адвокат Миё.
— Тогда, свидетель, я даю вам слово.
Нана, которая должна была работать в Пятой деревне, подняла руку, когда Белла это сказала.
— После проверки взрыва в городе Шато я направилась в город Шашаато, чтобы арестовать Миё, но она уже сбежала. Её быстрые действия — доказательство того, что она всё это спланировала.
Гоу заявил возражение.
— Возражаю, обвиняемая (Миё) не сбегала. Она просто удалилась, чтобы выяснить обстановку.
Белла приняла возражение Гоу.
— Согласно отчёту, Нана арестовала Миё в королевской столице. Вы хотите сказать, что она проверяла обстановку в столице?
Услышав слова Белл, Гоу онемел.
— Миё искала Урсу-сама, Альфреда-сама и Тизель-сама в королевской столице, чтобы попросить их вмешаться. Если бы это был несчастный случай, зачем ей было внезапно обращаться к ним с такой просьбой?
Это, очевидно, и была её цель.
«……Значит, тебе больше нечего сказать, верно?»
— сказала Белла, глядя на Гоу.
«Н-нет, подожди минутку. Она попросила Урсу-сама и остальных защитить её только потому, что запаниковала, когда услышала о несчастном случае. Это нормально — защищаться. Ещё слишком рано делать вывод, что она спланировала этот несчастный случай».
«В панике, да… Однако, если она действительно хотела защитить себя, разве ей не следовало отправиться в Деревню Большого Древа, а не в королевскую столицу? Почему она так не поступила?»
«Уф»
«Когда Миё увидела взрыв, она догадалась, что её план провалился, и немедленно сбежала в королевскую столицу. Осознав, что Нана идёт по её следам, она обратилась с мольбой к группе Урсы-сама, которая случайно оказалась в столице. Как вы думаете, это просто плод моего воображения? Или правда?»
Белла мягко спрашивает Гоу, но её взгляд, устремлённый на Миё, острее ножей.
«…Дальнейшие оправдания выглядят нелепо. Я также признаю вину обвиняемой».
Гоу сдался.
Миё посмотрела на Гоу отчаянным взглядом.
Затем она рассмеялась и бросила вызывающий взгляд на Беллу.
«Я невиновна! Меня подставили! Должен быть кто-то, кто манипулирует всем из-за кулис! Если вы проверите, я уверена, что вы узнаете правду!»
В отличие от своего прежнего молчания, она закричала так громко, как только могла.
Однако это не тронуло Беллу.
«Понятно. Мы разберемся с этим после того, как казним тебя. Отпустите палача».
«П-подождите, подождите минутку, пожалуйста! Я невиновна…»
Мийо, которую схватил палач в маске, уже собирались увести куда-то, но… в этот момент вмешалась Ирре.
Ирре быстро подошла к Мийо и схватила её за голову.
«Что это, бл*дь, за ерунда? Ты осуждена и тебя вот-вот казнят! Ты что, просто смиришься с этим и не будешь сопротивляться? И, когда ты оправдываешься, тебе следовало бы смотреть на Гоу с кровожадностью! Он тоже враг! Все — твои враги! Не забывай об этом! Но этот сценарий нужно исправить! Никаких последних реплик. Да, ты невиновна. Твое выражение лица должно отражать лицо невиновного человека».
«Нет, как ты можешь просить о чем-то столь сложном у любителя…»
«Хочешь, чтобы тебя заменили кем-то другим?»
«Кх… Ладно, я сделаю».
«Ну, это хороший ответ. Превзошла мои ожидания!»
Ирре так и сказал, отпустил голову Миё и повернулся к Белле.
«Белла, ты хорошо играешь. Ты была потрясающая. Продолжай в том же духе, но можно я на минутку поправлю сценарий? Нет-нет, понял. С твоей игрой нет абсолютно никаких проблем. Да, это последняя сцена, но я позволил Миё импровизировать, так что планирую изменить сцену с учётом этого. Ты не против? Спасибо. Ну что ж, будет так…»
Ирре по-разному относится к каждому актёру. Миё — как главная героиня, но ей было всё равно, что делает Ирре.
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Почему проходят эти съёмки?
Произошёл инцидент, но он не был сложным.
Всё началось со взрыва в Шато-Сити.
У передовой группы нет потерь, а причину взрыва также выяснил Гуччи.
Я думал, что всё уже закончилось.
Но для некоторых — нет.
Это меркурии из Четвёртой Деревни во главе с Беллой.
Они заподозрили Миё в попытке покушения на меня, поскольку именно она попросила меня расследовать ситуацию в Шато-Сити.
Конечно, Миё даже на такое бы не подумала.
К тому же, если бы она действительно хотела меня убить, не думаю, что она использовала бы что-то столь ненадежное.
Я убедил Беллу, но она сказала, что Миё должна сама доказать свою невиновность, поэтому отправила Нану в Шашаато.
Однако Миё уже не было в Шашаато.
Миё сбежала в столицу, воспользовавшись телепортационными воротами ближнего действия.
Оказалось, что она попросила Урсу и остальных заступиться за неё в королевской столице, что разозлило Беллу.
«Эта девчонка (Миё) была такой ещё с давних времён!»
-0-
Через несколько дней.
Связанную Миё притащили ко мне.
Похоже, Миё сопротивлялась, но Белла и Гоу уже ожидали этого.
Нет, тот взрыв был несчастным случаем, верно?
По каким обвинениям следует судить Мийо?
Нет, мне будет сложно, если вы просто скажете мне делать, что я хочу…
Как выглядит суд в этом мире?
Кстати, Урса, Альфред и Тизель просили смягчить наказание для Мийо.
Они прислали мне письмо, и единственное, что в нём было написано: «Мийо невиновна».
Мне кажется, что они не так уж и стараются защитить Миё.
Может, просто назначить Миё лёгкое наказание?
Учитывая обстановку, я должен назначить ей какое-то наказание.
Ну, не то чтобы именно обстановка…
«Меркурии хотят развеять любые сомнения, которые у тебя могут возникнуть по поводу них. Как ты думаешь, сможешь ли ты назначить Миё лёгкое наказание?»
Лу сказала мне это, так что я должен подумать о подходящем наказании.
Я придумал много вариантов.
Когда я задумался о лёгком наказании, Миё внезапно впала в отчаяние.
Разве провести день с щенками Куро, родившимися в этом году, — это плохое наказание?
-0-
Результат.
Миё станет главной актрисой фильма.
Сюжет фильма — это моя просьба, а именно обычное испытание в этом мире.
Я понимаю, что Меркурии не сочтут это каким-то наказанием.
Поэтому во время съёмок Белла сказала, что Миё должна сидеть в позе «сейза» на гравии.
Тонкий лист, покрывающий гравий, — это проявление доброты со стороны Гоу.
Ну, даже если я и называю это фильмом, это всего лишь короткая сцена длиной около восьми минут.
Поскольку его будут показывать только в деревне Большого Древа, нет смысла делать его длиннее.
«Э? Почему ты не собираешься это обнародовать?»
Лу была удивлена. Однако я не позволю никому, кроме жителей деревни, это посмотреть.
Миё — злодейка.
Я не собираюсь назначать ей столь суровое наказание.
«Но как же усилия Ирре…»
Лу настаивает, чтобы я посмотрел, как они снимают.
Хм, интересно.
Ирре.
Думаю, не стоит заходить так далеко.
Нет смысла пробуждать в Миё душу актрисы.
Не заставляй Миё делать то, на что она не способна, а просто похвали Беллу и Гоу за то, как хорошо они сыграли.
Они потрясающие.
Но, ну да… в конце концов, это же не будет показано публично.
Давай сделаем это призрачным произведением, которое можно будет посмотреть только в деревне.
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Взрыв, возможно, разбросал опасные предметы по всей территории.
Так сказал Гуччи, и Миё передала эту информацию губернатору города Шашаато Ифрусу.
Результат.
По приказу губернатора города Шашаато город Шато и прилегающая к нему территория теперь закрыты для доступа.
Теперь эта территория закрыта для посещения, и ограничение будет действовать до тех пор, пока Гуччи и его подчинённые не подтвердят, что опасных предметов больше нет.
Конечно, наша разведывательная миссия тоже приостановлена… хотя, возможно, «прервана» — это более правильное слово.
Жаль.
Однако я не хочу, чтобы кто-либо отправлялся в опасное место, и не позволю никому туда пойти.
То, что миссия прервана, меня вполне устраивает.
Я даже чувствую вину за то, что отправил Ригуне и трёх нечистых драконов в такое опасное место.
Ригуне и те трое сказали, что всё в порядке, ведь проверка на наличие опасности — это обязанность передовой группы разведки. В качестве компенсации отправляйтесь отдыхать в Пятую деревню.
Пока что оставайтесь там, ешьте, пейте и наслаждайтесь всем, что есть в Пятой деревне, а я возьму на себя все ваши расходы.
Или так и должно было быть…
В Деревне Большого Древа Ригуне и трое нечистых драконов оказались в эпицентре очередного взрыва.
Что вы делаете?
Эксперимент по тому, как защититься от взрыва?
Ригуне бросилась бежать и успела укрыться, так что она в безопасности, но трое нечистых драконов выглядят потрепанными… Нет, только Оджесс выглядит потрепанной.
Вы снова использовали её в качестве щита?
Арех?
Разве Оджесс не устойчива к огню?
Почему ты выглядишь так, будто только что сбежала из горящего дома?
Пламя и взрыв — это разные вещи?
Взрыв в городе Шато не такой жаркий и мощный?
Я не понимаю, о чём ты говоришь, но, пожалуй, ты права.
Просто не переусердствуй.
Вы двое, кто использует Оджесс в качестве щита, сначала изучите угол, прежде чем делать из неё щит.
Кроме того, Лу и Тир, немного сдерживайте свою магию взрыва.
Звук и ударная волна взрыва напугают домашний скот.
Э?
Неужели домашний скот деревни не испугается взрыва такого уровня?
Наверное, лошади и куры уже к этому привыкли.
Однако есть и те, кто ещё не привык.
Например, пегасы.
Они испугались звука взрыва и попытались сбежать в лес.
Ну, их построение было хорошим, но не думаю, что сейчас время их хвалить.
Несмотря на то, что они меня увидели, всё равно устремились в лес.
Щенки Куро забеспокоились и бросились за ними… э-э?
Они улетели в лес потому, что щенки их преследуют?
Нет, вряд ли.
В любом случае, ограничьте силу взрыва.
Спасибо.
Сказав это, я присоединился к поисковой операции по поиску пегасов.
-0-
Всех пегасов нашли и привели в безопасное место.
Их нашли щенки Куро.
Их защитили паучата.
Пегасы будут пытаться взлететь и сбежать, поэтому их связывают паутиной, чтобы сдержать… простите, я имею в виду — чтобы защитить.
Да, пегасы, я понимаю ваши жалобы, но в лесу на вас нападут монстры и демонические звери. Это опасное место, так что, пожалуйста, простите их за то, что они связали вас, чтобы должным образом защитить.
Уверен, вы так запаниковали, что не стали следовать инструкциям, верно?
Когда прибыли зверодевушки, которые ухаживали за пегасами на ранчо, те наконец успокоились.
Они ранены?
О, они просто перенапряглись из-за того, что их связали.
Раз у них хватает сил жаловаться, значит, с ними всё в порядке.
Я приношу извинения за взрыв, так что возвращайтесь на территорию ранчо.
Я дам вам свежесобранные тыквы и сладкий картофель.
Хм?
Вы хотите ещё и морковку?
Ладно, ладно.
Но я дам и лошадям тоже.
Если я дам только вам, лошади будут дуться.
Рад, что вы понимаете.
Хорошо, переговоры на этом закончим.
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Отведя пегасов обратно, я вернулся в свой особняк, чтобы собрать тыквы, сладкий картофель и морковь, которые обещал пегасам, и обнаружил, что Гуччи ждёт меня.
Возможно, поиски опасных предметов закончились.
Было изъято три крупных опасных предмета и шестнадцать мелких.
Это все предметы, которые разлетелись?
Мгновенная реакция губернатора Ифруса, запретившего вход в это место, — это хорошо.
Потребуется ещё несколько дней, чтобы убедиться, что всё будет собрано?
Конечно, безопасность превыше всего.
Спасибо, что позаботились об этом.
Так… а почему вы здесь?
Вы пришли только для того, чтобы доложить мне об этом?
А, вы хотите, чтобы я проверил найденные вами опасные предметы?
Я вам доверяю, так что в этом нет необходимости.
Не думаю, что Гуччи станет использовать какие-либо опасные предметы, так что поступайте с ними, как считаете нужным.
Изначально этим занимался Гуччи, так что вы должны знать, как с ними обращаться, верно?
Я оставляю всё на ваше усмотрение.
Услышав мой ответ, Гуччи вежливо поклонился.
Как живописно.
Если бы Ирре был здесь, он бы сделал фотографию.
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Когда запрет будет снят, место взрыва проверят… а нужно ли это?
Изначально планировалось, что это будет город, предназначенный для съёмок, но теперь, из-за взрыва, это плохая идея.
Миё уже подбирает другое место.
Она присматривается к деревням, которые стали пересадочными пунктами для ворот телепортации на короткие расстояния.
Они подходят, так как с транспортом проблем нет.
Было бы неплохо также развить одну из них как туристическое направление.
Похоже, Михаэль-сан из компании «Горун» сотрудничает с Миё.
-0-
Поступили ещё две просьбы об смягчении наказания Миё.
Они поступили от губернатора Ифруса из города Шашаато и Марона, сына Михаэль-сана из компании «Горун».
Они отправили их мне, как только узнали, что Миё поймали, но они пришли только сейчас, так как доставлялись по официальному каналу.
Ну, я и так не собираюсь предъявлять Миё обвинение, и, поскольку дело уже улажено, эти прошения просто бесполезны. Однако они означают, что Миё ценят.
Особенно то, что от губернатора Ифруса.
Он написал, что её арест был ошибкой и что дело следует пересмотреть. Он отметил, насколько Миё трудолюбива, и что мне следует подумать о благе всех. Он написал это очень вежливо.
Вот как, значит, нужно правильно составлять прошение. Я узнал что-то новое.
В следующий раз я покажу это Альфреду и остальным.
Что касается прошения Марона…
Пока Миё отсутствовала, дела, связанные с «Большой крышей Шашаато», пошли наперекосяк, поэтому он попросил оставить ей голову и руки, если я когда-нибудь решу наказать её.
…….
Ни за что не покажу это Альфреду и остальным.
Спрячём это в таком месте, где Миё не найдёт.
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Меня зовут Джоро.
Я — странствующий торговец.
Хотя я и говорю, что я странствующий торговец, я не один.
Я возглавляю довольно крупную торговую группу.
У нас семь больших повозок и десять маленьких.
У меня более шестидесяти подчинённых.
Другими словами, я — торговец с таким вот уровнем мастерства.
…….
Простите, я соврал.
Я возглавляю группу такого масштаба не благодаря своим способностям.
С моими настоящими способностями, даже если бы я усердно трудился, у меня была бы всего одна маленькая повозка.
Даже мои два подчинённых являются моими подчинёнными лишь из-за родственных связей.
Я всё это прекрасно понимаю.
И тем не менее мне всё же удалось возглавить крупную торговую группу.
И всё это благодаря определённой просьбе от определённой страны.
Нет, я не благодарен, и это не просьба — меня запугали.
«Я хочу отправить отряд для разведки королевства короля демонов. Я отправлю шестьдесят человек. Думаю, тебе удастся протащить их незаметно, ведь их всего немного, верно?»
Однажды вечером я бродил по одному городу в поисках одной гостиницы, когда меня внезапно затащили в одну темную комнату.
Честно говоря, я не помню, как я ответил.
Единственная мысль, которая была у меня в тот момент, — что меня убьют, поэтому я помню, как отчаянно что-то болтал.
В результате я получил аванс, который не смог бы заработать, даже проработав пятьдесят лет. Я решил отправиться в королевство короля демонов, возглавив группу купцов под видом одного из них.
На эти деньги я даже могу основать свою собственную небольшую группу странствующих купцов.
И у меня нет другого выбора, кроме как это сделать.
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Пункт назначения — королевская столица.
Однако по пути также планировалось осмотреть город Шашаато.
Морской путь — лучший способ добраться до города Шашаато из нашего нынешнего местоположения, но корабли, прибывающие из человеческих королевств, будут подвергаться строгой проверке.
А город Шашаато славится своей строгостью.
По этой причине мы решили сделать крюк и направиться в другой портовый город, а оттуда добраться до Шашаато по суше.
Я думал, что проверка безопасности может быть строгой даже в другом портовом городе, но, похоже, она оказалась не такой строгой, как ожидалось.
Это опасно, поэтому я не буду расспрашивать о подробностях.
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Путешествие прошло спокойно.
Что касается меня, то я занимаюсь обычным делом.
Довольно интересно иметь возможность покупать и продавать в таких количествах, с которыми я раньше не сталкивался.
«Лидер, я услышал это от жителей этого города. Путь до соседней деревни займет два дня, но есть вероятность, что там не удастся купить еду. Похоже, пройдет пять дней, прежде чем мы прибудем в город, где сможем купить провизию».
Понял.
Думая о чрезвычайных ситуациях, я всегда даю указания запастись провизией и водой на 10 дней.
Эти переодетые купцы без ропота следуют моим указаниям.
Вероятно, потому что не хотят раскрыть наше прикрытие.
Те, кто переоделся под купцов, получили некоторое образование.
Я не удивлюсь, если среди них окажутся дворяне.
Я — лидер этой группы путешествующих купцов, но это лишь роль, возложенная на меня.
С точки зрения иерархии власти эти люди в маскировке стоят выше меня.
Я на самом нижнем уровне.
Так что была вероятность, что они не станут меня слушать…
Они хорошо обучены.
Нет, это потому, что важной частью миссии является то, чтобы вести себя в соответствии со своей маскировкой.
Ах, нет-нет.
Я — странствующий купец.
Лидер средней по размеру группы.
Мне не следует беспокоиться о личности или задании этих людей в маскировке.
Товары, которые я могу продать, товары, которые я могу купить, и погода сегодня и завтра.
Завтра утром будет дождь, так что мне нужно позаботиться о месте ночлега.
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Путешествие нашей купеческой группы по суше длилось около года.
Мы постепенно приближались к городу Шашаато.
Конечно, до меня дошли слухи о городе Шашаато.
«Это город, который в последние годы внезапно развился. Ах, не покупайте там древесину. Вместо этого потратьте все свои средства на покупку приправ».
«Это город, который королевство короля демонов считает важным. Там много охранников, так что безопасность на высоте».
«Влияние компании «Горун» в этом городе не имеет себе равных. Однако они не контролируют всё. Там можно заключить выгодную сделку, и никто вас не остановит».
«Там есть ресторан, где подают очень вкусную еду. Если вы туда пойдёте, то не сможете уехать в другой город».
«Похоже, там царит настоящая бейсбольная (разновидность игры с мячом) лихорадка. Даже высокопоставленные дворяне королевства сами принимают в ней участие».
«Даже если ты не сможешь их снабдить, но это будет что-то необычное, компания «Горун» их купит. Однако будь осторожен: если осмелишься завысить цену, произойдёт что-то страшное».
«Там есть сооружения, которые позволяют с помощью магии перемещаться в отдаленные города и деревни. Это правда?»
«Похоже, городом управляет молодая служанка. Нет, это правда. Я не вру. У этой молодой служанки больше власти, чем у губернатора того города.»
И так далее.
Ну, может, они и ошибаются, но я это запомню.
Я должен учитывать всё, чтобы вести дела как следует.
Хотя, история про молодую служанку — это точно выдумка.
Однако…
«Лидер, я тоже слышал о деревне под названием „Деревня Пять“. Похоже, она ничем не уступает городу Шашаато».
Один из переодетых купцов сказал мне это.
Мы вместе уже год, так что для нас вполне нормально поболтать.
«Я тоже что-то слышал об этом, но это не „Деревня Пять“, а „Город Пять“».
«Может, „Деревня Пять“ развилась и стала „Городом Пять“?»
«А может, „Деревня Пять“ и „Город Пять“ — это два разных места?»
Честно говоря, одни только рассказы об этом уже заставляют меня усомниться в его существовании.
Там часто летают драконы, гигантский тигр купил спиртное, есть ещё и жрица змеиного святилища…
Пятая деревня или Пятый город, похоже, находятся недалеко от города Шашаато, но я не знаю, насколько «недалеко» — это далеко.
Возможно, это был слух, чтобы скрыть что-то в городе Шашаато.
Ну, мы узнаем это, как только прибудем в город Шашаато.
Даже если мы не сразу это поймём, эти люди, замаскированные под торговцев, наверняка разберутся.
Надеюсь, они не будут делать ничего опасного.
Мне нужно беспокоиться только о своей безопасности, но мы работаем вместе уже год.
Не стоит слишком переживать.
Да и если я что-то скажу, они всё равно не послушают.
Я вздохнул, пока наша группа странствующих купцов продвигалась к городу Шашаато — нашему первому пункту назначения.
Если ничего не случится, мы сможем добраться туда за десять дней.
Только если ничего не случится.
Я хочу добраться туда до осени.
Тут ещё в конце какое-то уведомление было, но мне кажется, это анлейтер добавил (тайтл на сайте), поэтому я это вырезал.
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Меня зовут… ну, не стоит называть моё имя.
Тогда давайте просто скажем, что меня зовут Дэн.
Да, Дэн.
Как вам, звучит неплохо?
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Сейчас мы проникаем в королевство короля демонов.
Цель — разведать королевство короля демонов.
Провал в этой опасной миссии неминуемо приведёт к смерти.
Учитывая это, напряжение не спадает ни на минуту, поэтому я должен сотрудничать со своими товарищами.
Я должен…
Перед мной сидят мои товарищи, которые с нетерпением ждут своего любимого вида карри.
В говяжьем карри главным ингредиентом является говядина.
В свином карри главным ингредиентом является свинина.
В курином карри главным ингредиентом является курица.
В карри с морепродуктами главным ингредиентом являются морепродукты.
В карри «кацу» есть жареное блюдо под названием «кацу».
Есть ещё хлеб «нан», специально разработанный для карри.
Хотя я считаю, что карри с курицей в масле — лучший вариант для нана.
Каждый из них не отступает от мнения, что именно его любимое карри — самое лучшее.
Это неприглядно.
Это неприглядная ссора.
Это же просто еда…
Разве нельзя просто быть благодарным за то, что можно поесть?
Я не говорю, что все они одинаковы на вкус.
Ничего не поделаешь: благодаря тому, что мы перешли от безвкусной еды к тому, что теперь можем наслаждаться вкусной пищей.
К тому же в этом заведении даже принимают индивидуальные заказы.
Просто закажите то, что вам нравится.
Правда же, лидер?
– Мм… карри-удон. Это что-то новенькое. Просто потрясающе.
…
Лидер.
Я делаю всё, что могу, чтобы сплотить всех, пожалуйста, не раздувай фракции.
Э?
Моя фракция?
Нет, я не…
Н-не заставляй меня говорить…
Я в фракции «больше начинки».
Думаю, шпинат и помидоры — лучшие начинки.
Да, пока их кладут, мне любой карри по душе.
Другими словами, если все фракции объединятся, начинок станет всё больше и больше, и этот неприглядный конфликт тоже уляжется!
Правда, лидер?
«Жареный рис с карри… это тоже что-то новенькое. Вкусно.»
……..
Исследовательская группа переживает свой самый серьёзный кризис.
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Ещё задолго до этого нам рассказывали о новых блюдах в городе Шашаато, так что все, включая меня, уже были к этому готовы, но мы всё равно вышли из-под контроля.
Поразмыслим.
Однако, ну, думаю, ничего не поделаешь.
Во-первых, карри — это вкусно.
А рис — идеальный гарнир к карри.
Это блюдо, которое готовят в нашей стране.
Рис — это пища нашей души, даже если в других странах его высмеивают как корм для лошадей.
Мы уже год как уехали из нашей страны и ни разу не ели рис — пищу нашей души.
Ничего не поделаешь, что мы теряем самообладание.
К тому же рис, который мы едим здесь, вкуснее того, что мы едим у себя на родине.
Прошло уже десять дней с тех пор, как мы прибыли в город Шашаато, и мы ничего не делали, кроме как ели карри.
Есть, конечно, и рис, но рис — это то, что едят с чем-то.
И то, что этим «чем-то» является карри, просто идеально.
Кстати, фракция «нан» не хочет признавать, что рис здесь лучше, чем рис у нас на родине.
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Фух.
Как они умудряются готовить такой вкусный рис?
До приезда в этот город я ни разу не видел места, где выращивают рис.
Может, в королевстве Короля Демонов скрывают свои рисовые поля?
Нет, если бы это было так, они бы не продавали его в магазинах.
Цена на карри тоже не высокая.
Другими словами, рис, должно быть, широко распространён в королевстве Короля Демонов.
Нет, по крайней мере, он должен быть распространён здесь.
Это значит…
Я узнаю, как они готовят этот рис, если осмотрюсь по городу Шашаато.
Кстати, ходили слухи о Пятой деревне.
Я слышал, что добираться туда можно примерно за день.
Поскольку я слышал об этом от нескольких человек, это должно быть правдой.
Есть ли вероятность, что Пятая деревня была центром производства риса?
Это вполне возможно.
……Я хочу это выяснить.
Однако я не могу этого сделать без разрешения.
Мы здесь, чтобы исследовать королевство короля демонов.
Мне следует отбросить свой эгоизм.
……..
Разве рис не является важным источником дохода для города Шашаато?
В смысле, разве не это нам следует выяснить?
Думаю, да.
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Я предложил своим товарищам провести расследование в районе производства риса.
Мои товарищи не возразили.
Фух.
Как и ожидалось.
Однако мы не можем позволить себе отправиться всем в Пятую деревню.
Объектами нашего исследования являются королевская столица и этот город Шашаато.
В Пятую деревню мы можем отправить лишь нескольких отобранных человек.
Сколько их отправить?
Пятерых?
Хорошо, пятерых.
Тогда я наберу тех, кто захочет.
Если желающих будет много, давайте решим вопрос жеребьёвкой.
«Ненавижу жеребьёвку!»
Я крикнул это на площади города Шашаато.
В тот момент там был грозно выглядящий демон, который, казалось, полностью понимал, что я чувствую.
Рад, что ты понимаешь.
Кстати, а ты кто такой?
А, ты тренер по бейсболу? (ПП: Кто бы это мог быть?))))
Я слышал о бейсболе.
Это соревнование, в котором используются биты и мячи.
Ты собираешься играть?
Тогда позволь мне посмотреть… Я могу принять участие?
Но я же…
Понятно. Похоже, участниками являются не только демоны. Люди тоже в это играют.
Другими словами, этим могут наслаждаться и демоны, и люди.
Понятно.
Я постараюсь изо всех сил.
Хотя я не очень хорошо знаю правила.
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Я был разочарован тем, что не смог отправиться в Пятую деревню для расследования, но зато смог прочувствовать бейсбол, так что всё в порядке.
А теперь я постараюсь сделать хоум-ран.
Ну, не смотри на меня так.
Я не забыл о работе.
Это что-то вроде обследования этого города.
Но я пока только на начальном этапе.
Я не могу заниматься чем-то опасным и постоянно собираю слухи по всему городу.
……..
Похоже, к северу от этого города обитает странный голем.
Даже для голема он странный. Он движется очень быстро и приходит, чтобы что-то продавать.
Это действительно странно.
Во-первых, голем — это синоним медлительности.
Как он может двигаться так быстро?
… Хочу его увидеть.
К счастью, похоже, это не опасное существо.
Могу ли я разобраться в этом в одиночку?
Нет, чем дальше на север от этого города, тем опаснее становятся монстры и демонические звери.
К тому же, в горном хребте на севере обитают драконы.
Это общеизвестный факт, о котором знают даже жители моей страны.
Пока ты не пойдёшь туда, драконы ничего не сделают…
Думаю, я просто пойду на север, пока это будет безопасно.
Я сказал своим спутникам, что хочу посмотреть на голема.
Они подбодрили меня и поддержали.
……
А вы не пойдёте со мной?
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Меня зовут Ригрон Ауэрштадт.
Я — потомок старинного графского рода.
Ну, я не старший сын, так что на мне не лежит большая ответственность.
Однако меня воспитывали строго, чтобы я не опозорил имя нашей семьи.
Я уверен в своих способностях.
Именно поэтому я участвую в миссии по проникновению в королевство короля демонов.
Ах да, моё кодовое имя — Мик.
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Сейчас один из моих товарищей, Дэн, везёт меня в лес к северу от города Шашаато.
Он хочет найти того странного голема, о котором ходят слухи.
Я сказал ему, чтобы он шёл один, потому что не хочу его видеть, но он меня проигнорировал.
Он очень настойчивый человек.
Я хотел осмотреть сельскохозяйственные угодья на южном побережье города.
Ну, может, это вовсе не пустая трата времени. Возможно, информация о странном големе пригодится для чего-нибудь…
«Как насчёт того, чтобы осмотреться здесь?»
Вот что я предложил Дэну.
Мы шли пять дней на север от города Шашаато.
Если бы это были обычные авантюристы, им понадобилось бы от 8 до 10 дней…
Честно говоря, я не хочу идти дальше.
Вернее, мы больше не можем продвигаться.
До сих пор мы шли по дороге в лесу, но атмосфера в лесу впереди совсем другая.
Здесь крайне опасно.
Слишком опасно для двоих.
Чтобы отправиться в такое место, нужна группа из 20 человек.
Но дорога всё же есть.
Как будто она приглашает людей на смерть.
«Ладно. Двигаться дальше действительно опасно».
Похоже, Дэн думает так же, так что я облегчён.
Пооглядевшись здесь три дня, я скажу Дэну, чтобы мы возвращались, найдём мы того странного голема или нет.
Хотя я надеюсь, что мы его найдём…
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Странного голема мы не нашли, но зато обнаружили странный город.
Это большой город, но на улицах ни души. Это не город для живых.
Это руины города.
Хотя я и сказал «руины», вдоль городских улиц выстроились дома.
Ухоженные дороги, прочно построенные дома.
Как член нашего отряда, который путешествовал по всему королевству короля демонов, я впервые вижу город с такой планировкой.
Что это за место?
Заброшенный город?
Но он слишком красив…
Я уставился на Дэна.
«Мик, вот что я думаю. Это база того странного голема, верно?»
…Верно.
Големы, обитающие в руинах, — классический мотив в героических историях.
«Если мы осмотримся по городу, то, скорее всего, встретим странного голема. Что ты думаешь?»
Ты хочешь осмотреть этот город?
Но разве он не слишком велик?
Трех дней на это не хватит.
«Эй-эй, действительно, вдвоём всё проверить невозможно. Однако…»
Я посмотрел туда, куда указывал Дэн.
Чистая улица, вымощенная камнями.
Короче говоря, ничего?
«Да, ничего. Если бы здесь был голем, должны были бы остаться хотя бы следы. Однако, смотри, следов нет. Ничего здесь, ничего там. Только следы того, что кто-то проходил мимо, но это, должно быть, было довольно давно. Впрочем, они не похожи на следы голема, но… учитывая обстановку в этом месте, это должен быть голем, не так ли?»
Верно.
В этом я не могу сравниться с Дэном.
И я даже не буду пытаться.
Дэн идёт по следам того «кого-то» и доходит до особняка.
Был ли этот особняк резиденцией мэра этого города?
Это большой особняк.
Когда я попытался войти на территорию особняка, Дэн остановил меня.
«Там ловушка. Она сработает, как только ты на неё наступишь».
……..
«Мик, кроме тех мест, на которые я наступил, никуда больше не наступай».
Хорошо. А может, я просто постою здесь?
Да, конечно, он не согласится.
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Наше исследование этого места было сплошным напряжением.
Почему? Я хотел сказать, что из-за ловушек, потому что их там огромное количество.
Дэн обезвреживает ловушку, а я помогаю ему в качестве помощника.
Нам потребовалось три дня, чтобы пройти.
И мы наконец-то оказались в большом зале.
Нет сомнений, что ловушки были расставлены для защиты именно этого зала.
В большом зале лежало огромное количество книг.
Текст написан древним письмом, поэтому мы не понимаем, что там написано, но, судя по тому, как роскошно они переплетённы, они, должно быть, важны.
Это место заполнено одними только книгами?
«Дэн, это грандиозное открытие. Давай немедленно вернёмся. Приведём с собой наших товарищей».
Чтобы вынести их, нужны люди.
Возможно, мы найдём и другие вещи.
«Но мы ещё не нашли голема».
Дэн не хочет уходить, но я силой вытаскиваю его из особняка.
Не думаю, что голем может свободно передвигаться в месте, полном ловушек.
Ты же должен был об этом подумать, верно?
«Ну… разве это не он?»
Когда Дэн увидел голема снаружи особняка, он был сильно удивлён.
Хахахахаха
К сожалению, это не тот голем, которого искал Дэн.
Это были предметы, являющиеся частью ловушек, которые Дэн разобрал в особняке.
Честно говоря, я не могу свободно передвигаться, поэтому просто сбросил их туда.
Ну и что с того?
Почему ты так удивлён?
«А почему бы и нет? Это очень мощные бомбы. Так с ними обращаться нельзя…»
Э?
«Я же говорил тебе не ронять их, когда передавал их тебе, верно?»
Уверен, ты так и говорил…
«Ну, наверное, это моя вина, что не объяснил подробно…»
Если бы ты рассказал мне подробности, я бы к ним даже не прикоснулся.
Да, не прикоснусь, слышишь.
Так что я больше никогда не прикоснусь к этим штукам.
Я даже не подойду к ним.
«Не стоит. В смысле, когда ты их так все собрал, создаётся впечатление, будто ты собираешься взорвать весь город… Ну ладно, ладно. Давай сразу же вернёмся.»
Мы с Дэном достали одну большую книгу, которую нашли, чтобы убедить наших соотечественников, находящихся сейчас в городе Шашаато.
Конечно, я надеюсь, что мы сможем на этом ещё и заработать.
Эта книга хранилась так, будто она очень важна, так что она не должна быть бесполезной.
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Мы с Дэном вернулись в город Шашаато.
По дороге мы миновали четверку авантюристов. Я ломал голову над тем, как их обмануть, но, похоже, это знакомые Дэна.
Это группа, состоящая исключительно из девушек, но, судя по всему, они неплохо справляются.
Пойдут ли они в тот лес, куда мы не решились зайти?
Кстати, как Дэн с ними познакомился?
Вы вместе играли в бейсбол?
А, та игра, где мячи бьют палками?
Я думал, что это просто игра, но, похоже, она пригодится.
«Почему бы тебе тоже не попробовать, Мик?»
Я пас.
«Это весело».
Понял, понял.
Если бы у меня была возможность.
А пока давай сначала отнесем эту книгу нашим товарищам.
Мы вернулись ночью, чтобы не привлекать внимания при входе в город…
Но разве мы с Дэном, несущие большую книгу, изначально не привлекаем к себе внимание?
Нам стоило вернуться в полдень.
Ну ладно, давай просто пойдём в гостиницу, где остановились наши товарищи.
Это не так уж и далеко.
По крайней мере, так я думал, пока кто-то не встал у нас на пути.
Это женщина.
Женщина со странной аурой.
Наверное, это демоница.
Нет, она дьяволица.
«…Этот ароматный запах… ту книгу, которую вы несете, покажите мне».
Стоит ли нам сражаться?
Не думаю, что стоит.
Дело уже не в том, кто сильнее, а кто слабее.
Дело в разнице в сущности.
Если мы разозлим эту женщину, нам с Дэном не выжить.
Так подсказывает мне инстинкт.
Дэн, наверное, думает так же.
Поэтому мы с Дэном попытались отдать книгу, как нам велели.
Но нас остановил голос.
«Эта книга… как! Нет, оставьте её здесь. Здесь находится её законный владелец. Что бы вы ни делали, я не позволю вам её читать».
Позади меня и Дэна стоит мужчина в одежде дворецкого.
Ах, нам конец.
Еще одно высшее существо.
Нам точно конец.
Отец, мать, пожалуйста, простите своего неблагодарного сына.
Брат, пожалуйста, позаботься об остальном.
Ах, я хочу пожить подольше, если это возможно.
Я уже смирился со смертью.
Однако Бог существует.
«Подождите, стоооойте»
К нам подбежал кричащий мужчина.
Женщина-дьявол и мужчина в костюме дворецкого встали у него на пути.
«Вы оба! Я не знаю, что произошло, но я не позволю этим двоим вмешиваться! К тому же, вы не можете драться в этом месте!»
Этот мужчина сильнее нас, но слабее женщины-дьявола и мужчины в костюме дворецкого.
Намного слабее.
Однако он — единственный, на кого мы можем рассчитывать.
Кто он?
Дэн его знал.
«Тренер…»
«Фу… Для тренера — большая честь защищать своих игроков. Я не позволю, чтобы многообещающий защитник оказался в опасности».
Похоже, он его товарищ по бейсболу.
………..
Не знаю, что будет в будущем, но если я выживу, то буду играть в бейсбол.
Обязательно буду.
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Сейчас мы оказались зажатыми между женщиной-дьяволом и мужчиной в одежде дворецкого, при этом нас защищает человек по прозвищу «тренер».
Меня зовут Мик, и я очень переживаю из-за того, что сейчас произойдёт.
Да, я не буду называть своё настоящее имя.
Как бы ни сложилась ситуация, меня будут звать Мик.
Как только я принял это решение, появился ещё один незваный гость.
«Будет неприятно, если вы продолжите разжигать кровожадность в этом месте».
Голос донёсся сверху.
Когда я поднял глаза, я увидел кого-то, стоящего на крыше здания.
Этот человек спрыгнул с крыши и приземлился рядом с мужчиной по прозвищу «тренер».
Маленькая… горничная?
Горничная сначала обратилась к демонице.
«То, что запрещено в Пятой деревне, запрещено и в этом городе. Или вы хотите сказать, что вам всё равно? Я доложу об этом старосте».
Услышав слова горничной, демоница явно запаниковала.
Затем горничная повернулась к мужчине в одежде дворецкого.
«Бесчинствовать здесь означает, что ты готов сделать старосту своим врагом. Разве ты этого не знаешь?»
Услышав слова горничной, мужчина в одежде дворецкого тоже запаниковал.
Наконец горничная повернулась к мужчине, которого называли тренером.
«Пожалуйста, перестаньте вести себя безрассудно. Меня отругает староста деревни».
Мужчина, которого называли тренером, поклонился горничной.
Кто эта горничная?
Её сила… она слабее, чем у мужчины, которого называют тренером.
Однако очевидно, что именно эта горничная здесь главная.
Маленькая, юная горничная.
Я знаю, что возраст обычно не отражается на лицах жителей королевства Короля Демонов.
Она не должна быть такой молодой, как выглядит.
Ходили слухи о том, что городом Шашаато правит молодая горничная.
Значит ли это, что слухи правдивы?
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Молодая горничная выслушала нашу историю, поговорив с каждым из нас по отдельности.
Конечно, она также поговорила с нами.
В основном о книге.
Я немного переживал, что сказать, но честно рассказал ей, как я заполучил книгу, ведь это, очевидно, вопрос жизни и смерти.
Мы — члены торговой группы, прибывшей из другой страны.
Мы уже некоторое время находимся в городе Шашаато и слышали слухи о странном големе. Поскольку у нас было свободное время, мы отправились на север, чтобы его разыскать.
Мы нашли разрушенный город, где обнаружили особняк, в котором и заполучили книгу.
Конечно, я ни словом не скажу о том, что я шпион.
Если они узнают, нас поймают.
Мы не успели поговорить друг с другом заранее, но я уверен, что Дэн решил, что лучше всего поступить так же честно, как и я.
«Вы же не зарегистрированные авантюристы, верно? Тогда вывоз предметов из руин является преступлением».
……
П-п-п-п-п-п-п-правильно!
Ах да, она права!
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В этом мире бесчисленное количество руин и заброшенных домов.
Это не редкость.
Здесь много вещей из прошлого.
В то же время существует бесчисленное количество мест и зданий, которые выглядят как руины и заброшенные дома.
Это не редкость.
Лишь немногие могут жить в красивых зданиях или красивых городах.
Поэтому, если ты по ошибке зайдешь в место, похожее на руины или заброшенный дом, и заберешь оттуда что-нибудь, у тебя будут неприятности.
На самом деле, это обычное дело.
Это не ограничивается королевством Короля Демонов. В большинстве стран вынос вещей из какого-либо места без разрешения считается преступлением.
Поэтому здравый смысл подсказывает: не стоит трогать руины и заброшенные дома.
Хотя здесь есть много лазеек.
Например, нельзя забирать ценные древние предметы из руин и заброшенных домов. Можно дождаться, пока их украдут воры, а затем отобрать их у воров.
Именно поэтому было введено исключение.
Авантюристы.
Если зарегистрироваться в качестве авантюриста, можно выносить вещи под предлогом исследования руин и заброшенных домов.
Конечно, перед началом исследования необходимо убедиться, что это действительно руины или заброшенный дом. Также существует обязанность подать заявление перед началом исследования. После исследования требуется представить отчёт с перечнем добытых предметов. Очень хлопотно.
Однако, если игнорировать эти хлопотные процедуры, вас будут считать вором, даже если вы — авантюрист. Любой, кто будет выносить вещи из руин и заброшенных домов, будет постоянно подвергаться осуждающим взглядам.
Я знал об этом.
Я знал об этом, но забыл.
Я слишком сосредоточен на том, что нахожусь в другой стране.
К тому же, нашей главной целью было найти того странного голема.
Кроме того, мы с Дэном — дворяне.
Военные.
Военным разрешено забирать вещи из руин и заброшенных домов, если на то есть веская причина…
Никто не может возражать.
Даже король, если генерал скажет ему, что это необходимо для победы, замолчит.
Если речь идёт о дворянском доме, это станет проблемой, но если это просто руины или заброшенный дом, проблем не будет вовсе.
Поэтому… я забыл.
То, что мы сделали, — преступление.
Провал.
Жалкий провал.
Ч-ч-ч-ч-что мне делать?
Бежать?
Здесь есть женщина-дьявол и мужчина в одежде дворецкого.
Ещё есть человек по прозвищу «тренер».
И молодая горничная.
Эта молодая горничная кажется слабее мужчины по прозвищу «тренер», однако… она всё равно сильнее нас.
Да, сбежать невозможно.
Ладно, давайте сдадимся.
Мне просто нужно позаботиться о том, чтобы остальные наши товарищи не оказались втянуты в это.
Вот что я решил.
Да, я не позволю никому, кроме Дана, в это ввязаться.
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Прежде всего… давайте извинимся.
«Простите. Я был неосторожен».
Я действительно был неосторожен.
«Неосторожность, да…? Этот разрушенный город обнаружили недавно, и на нём должна быть метка приоритета расследования, разве вы не видели?»
Метка приоритета расследования?
Такое вообще бывает?
«Миё-доно, они же не зарегистрированные авантюристы, откуда им знать о метке?»
Человек по прозвищу «тренер» подошёл ко мне.
Значит, молодую горничную зовут Миё?
Я это запомню.
«Пожалуйста, подождите. Это место находится под нашим управлением, десу. Не говоря уже о метке, у вас нет никакого права проводить там расследование».
Мужчина в одежде дворецкого ворвался в комнату и сказал это.
«Гуччи-сама управляет этим местом? Я раньше спрашивал Дораима-сама, и он сказал, что не знает об этом месте».
«Это началось ещё до того, как Дорaим-сама вступил в должность. Если бы вы спросили у Булги, Стифано или даже у Прады, вам бы об этом рассказали.»
«А, извините. Булга-сан и Стифано-сан заняты заботой о Кукулькане, так что нет возможности спросить у них.»
«А как насчёт Прады?»
«Она, по сути, полноправный член Пятой Деревни, так что нет возможности спросить у неё.»
«Понятно. Ну да, я в последнее время тоже занята. Похоже, ты забыл спросить и меня тоже.»
«Было бы полезно, если бы нам удалось поговорить друг с другом раньше… Вообще-то, передовая группа разведывательного отряда уже вышла в путь и, вероятно, скоро прибудет туда. Есть ли в том месте какая-нибудь опасность?»
«В одном месте. Пока они не заглянут туда, опасности не должно быть.»
Мужчина в одежде дворецкого сказал это, глядя на нас.
Нет, он смотрит на книгу, которая у нас в руках.
«Эта книга была в том месте… ну, с ними должно быть всё в порядке. Вы можете вернуть мне эту книгу, а я сообщу им, когда принесу её обратно».
Э?
Он не собирается нас винить?
Мы вернём её.
Прямо сейчас.
Дэн не против?
Даже если он против, я верну её.
Демоница ворчит, но не слишком заметно, потому что молодая горничная её прикрывает.
«Спасибо. Это единственная книга, которую вы взяли?»
Да, верно.
«Просто для подтверждения… вы читали эту книгу?»
Я пытался, но там написано символами, которых я не знаю…
«Неужели? Понятно. Пожалуйста, в будущем не приближайтесь к тому месту».
Конечно.
Простите.
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Нас с Дэном отпустили.
Отлично.
Хорошо.
Спасибо за эту удачу!
Я выжил!
Честно говоря, немного жаль возвращать книгу, которую я тащил с собой, но жизнь важнее.
И у меня с этим нет проблем.
Ах, я вдруг почувствовал сильную усталость.
Уже почти рассвет.
Обычно это начало обычного дня.
Как только я доберусь до гостиницы, сразу же лягу спать.
Доложить лидеру?
Нам не удалось найти голема.
Я не буду докладывать о ненужных вещах.
Забудь об этом.
Да, забудь обо всём.
Однако я обязательно поиграю в бейсбол.
Я поблагодарю того человека, которого зовут тренером, как только мы снова с ним встретимся.
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Раннее послеобеденное время.
Меня разбудил Дэн.
Я же говорил ему, чтобы он не будил меня, когда ложился спать. Он что, не слышал меня?
Хмм?
Что?
Он выглядит серьёзно.
Что случилось?
Дэн ничего не сказал, но вывел меня из гостиницы.
И указал на север.
Вдали виден чёрный дым.
Пожар?
«Взрыв. Наверное, в руинах».
……
Я не буду спрашивать, почему это взорвалось.
Я уверен, что взорвались те вещи, которые я собрал в одном месте.
……..
Мужчина в одежде дворецкого, наверное, в ярости, да?
Он должен быть зол.
В конце концов, там произошёл взрыв.
…….
Куда нам бежать?
«Если мы пройдём через магические врата, называемые телепортационными, похоже, мы сможем мгновенно оказаться далеко. Наши спутники изучали их».
Понятно.
Дэн и я воспользовались этими телепортационными вратами, чтобы сбежать.
Ну да, нас поймала молодая горничная в королевской столице.
Однако эту молодую горничную тоже поймала девушка, похожая на деревенскую. Почему?
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Позже.
Мужчина в одежде дворецкого был благодарен.
Он сказал, что был связан договором, поэтому не мог уничтожить их сам, но тот взрыв сумел уничтожить большую часть.
Неужели?
Нет, всё в порядке, главное, чтобы вы не злились.
В знак благодарности он спросил меня, есть ли у меня какое-нибудь желание.
Ах, нет, вам не нужно мне ничего дарить.
Понимаю.
Ну, если бы вы могли помочь мне с той дьяволицей вон там…
Да, она уже давно пристально смотрит на нас, словно из-за того взрыва потеряла что-то ценное.
AN: История «Торговой группы Джоро» теперь завершена, но я знаю, что в ней есть пробелы.
Поэтому в следующий раз я напишу «Омаке к „Торговой группе Джоро“».
Оно будет посвящено тем, кто отправился в Пятую деревню, тем, кто исследовал телепортационные врата, и т. д.
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Меня зовут Самос.
Самос Тачфон.
Это моё настоящее имя.
А не псевдоним.
Да, все остальные используют псевдонимы, а я — своё настоящее имя.
На то есть причина.
Проблемная причина.
Очень проблемная причина.
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Однажды босс поручил мне задание.
Задание заключалось в том, чтобы проникнуть в королевство короля демонов и провести разведку.
Проникновение звучит сложно, но королевство короля демонов на удивление терпимо к посторонним посетителям.
В королевство можно попасть, даже если представиться рыцарем.
Ваши действия тоже не будут ограничиваться.
На самом деле, я уже дважды проникал в королевство короля демонов, не скрывая своей личности рыцаря, и благополучно возвращался.
Поэтому я подумал, что это должно быть довольно лёгкое задание.
Но я ошибался.
Вместе со мной в королевство проникнут и другие, и нас будет более 60 человек.
…….
Мне кажется, это глупая идея.
Шестьдесят человек — это уже немалая сила.
Это уже можно назвать военным потенциалом.
На небольшом поле боя такое количество людей способно повлиять на общую ситуацию.
Если бы число бандитов достигло шестидесяти, для борьбы с ними была бы отправлена целая армия.
Даже если королевство короля демонов и терпимо относится к иностранным гостям, такое количество людей будет заметно.
Я выразил протест своему начальнику.
Если вы хотите, чтобы миссия увенчалась успехом, нужно сократить число участников.
Если цель — лишь расследование, то достаточно трёх человек, включая меня.
Мой начальник тоже понимает, что 60 — это слишком много.
Однако мой протест не был принят во внимание.
Напротив, мой начальник стал меня убеждать.
Похоже, в этом деле замешаны различные фракции.
Фракции?
Я взглянул на список тех, кто отправится со мной, и увидел, что в деле действительно задействованы многие фракции.
Королевские рыцари, Первый рыцарский орден, Второй рыцарский орден, Центральный штаб, Южная гвардия…
Наша цель одна — защита страны. Однако появление фракций — это нормальное явление.
Как военный, я знаю, что проблемы с фракциями неизбежны.
Если нам придётся сократить число участников, единственное, что мы можем сделать, — это исключить всех остальных и поручить миссию одной фракции.
Если это невозможно, то следует оставить дело королевским рыцарям… или нет?
Мы же не говорим о таких фракциях?
Э?
Тогда о какой фракции идёт речь?
Неужели, дворяне?
Нет?
Значит, это…
«Фракции, связанные с королевством Короля Демонов»
Когда босс это сказал, я замолчал.
Фракции, связанные с королевством Короля Демонов.
Проще говоря, фракции делятся на те, которые хотят воевать с королевством Короля Демонов, и те, которые не хотят.
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На самом деле, хотя наша страна и королевство Короля Демонов не связаны друг с другом, мы находимся в состоянии войны.
Если вы спросите, почему, то всё из-за нашего нынешнего короля. Он поклялся полностью уничтожить королевство Короля Демонов, как только станет королём.
Поскольку ни один из дворян не выступил против него, наша страна единодушно настроена враждебно по отношению к королевству Короля Демонов.
Так что в этом вопросе не должно быть никаких фракций.
Все враждебно настроены по отношению к королевству Короля Демонов.
Вот и всё.
Однако в последнее время… начиная с восьми-девяти лет назад?
Политика короля пошла наперекосяк.
«…Э-э? Неужели наше королевство настолько ненавидит королевство Короля Демонов? А я ненавижу демонов? Это неправда. Ведь даже в нашей стране живут полулюди».
Король, словно под действием какого-то заклинания, перестал проявлять враждебность по отношению к королевству Короля Демонов.
В любом случае, когда агрессивность короля ослабевает, атмосфера враждебности всего графства по отношению к королевству Короля Демонов исчезает.
Честно говоря, нам не нужно воевать с королевством Короля Демонов.
Король, похоже, тоже так думает.
Поскольку дело обстоит именно так, я думал, что война даже прекратится, но всё не так просто.
В любом случае, враждебное отношение нашего королевства к королевству Короля Демонов было давней политикой нашей страны, и даже наш экономический план движется в этом направлении.
Внезапное изменение этого курса может привести к гибели нашего королевства.
И что ещё более тревожно, когда мы заняли враждебную позицию по отношению к королевству Короля Демонов, мы объединились с соседними странами.
И наш союз заключён не с одной-двумя странами.
Мы в союзе почти со всеми соседними странами, за исключением королевства Короля демонов.
Учитывая это, мы не можем заявить, что наша страна больше не будет вести войну против королевства Короля демонов.
Мы никогда не сможем этого сказать.
Как только это станет достоянием общественности, на нас нападут соседние страны.
Однако мы не можем продолжать вести враждебную политику.
Даже если мы и не граничим с королевством Короля Демонов по суше, мы связаны с ним морем.
Причина, по которой мы не можем организовать крупномасштабный экспедиционный корпус, заключается в том, что существует вероятность вторжения с моря.
Ничего не поделаешь.
Мы не хотим враждовать с королевством Короля Демонов, но и не можем показать другим странам, что мы больше не настроены враждебно. Мы не можем действовать.
Таково нынешнее положение дел в нашей стране.
Именно из-за такого статус-кво возникли различные фракции.
Мы вынуждены поддерживать статус-кво, но эти фракции не стоят на месте.
Давайте заключим союз с королевством Короля Демонов — и все проблемы будут решены.
Давайте продолжим сражаться против королевства Короля Демонов и останемся верны словам наших предков.
Давайте покинем страну и сбежим.
И таких предложений много.
Король каким-то образом сумел сохранить статус-кво, не предпринимая никаких действий.
Так что же это за внезапность?
Причина может быть только одна.
Возраст короля.
Нынешнему королю за 70, и, хотя это может прозвучать самонадеянно, не будет удивительно, если он вскоре уйдет на покой.
С преемником проблем нет.
Наследный принц здоров и превосходен.
По крайней мере, он не настолько некомпетентен, чтобы всерьёз воспринимать подстрекательские слова окружающих.
Вопрос в том, когда наследный принц станет королём, поклянется ли он или нет полностью уничтожить королевство короля демонов?
Может показаться странным об этом задумываться, ведь он уже объявил об этом…
Он поклялся предпринять враждебные действия.
Поскольку он уже дал клятву, на данный момент вести переговоры с королевством короля демонов больше невозможно.
Даже если речь идёт о королевстве короля демонов, они ни за что не поверят тому, кто поклялся полностью уничтожить их, и не назовут его хорошим другом.
Если он хотел заключить союз с королевством короля демонов, ему не следовало давать эту клятву.
Однако, если бы он не поклялся, соседние страны стали бы его подозревать.
Фракция, стремящаяся сохранить статус-кво, сталкивается именно с этой проблемой.
-0-
Теперь моя очередь.
Проникновение в королевство Короля Демонов и разведка — лишь номинальная часть моей миссии.
Моя настоящая миссия — найти контактное лицо для переговоров с королевством Короля Демонов.
Если возможно…
Даже если наше королевство поклялось полностью уничтожить королевство Короля Демонов, моя миссия состоит в том, чтобы сообщить королевству Короля Демонов, что на самом деле мы не будем предпринимать никаких враждебных действий, а лишь будем делать вид.
Хорошо.
Очень хлопотная миссия.
Поэтому я хотел бы ещё раз уточнить.
Почему при такой хлопотной миссии число спутников превысило шестьдесят?
-0-
Этот отряд возглавила фракция, поддерживающая статус-кво, но другие фракции учуяли это и направили туда своих людей — не для переговоров, а для наблюдения.
………
Короче говоря, большинство моих спутников находятся там, чтобы помешать выполнению моей настоящей миссии, верно?
Однако босс сказал, что они там не для того, чтобы саботировать, а просто будут наблюдать.
Но только половина из них, так что хорошо, что это не большинство.
Это совсем не утешает.
Ну да, учитывая наше большое количество, единственный возможный способ проникнуть — это замаскироваться под путешествующих купцов, а ехать прямо в королевскую столицу слишком бросается в глаза, поэтому нам велели пойти в обход.
Легко сказать.
Во-первых, учитывая, что нас шестьдесят, разве мы должны использовать это, чтобы выделяться в королевстве короля демонов, чтобы они нас нашли?
Нет?
Разве мы не должны выделяться, чтобы избежать шпионов других стран?
Других стран…?
Другие страны не знают о нашей миссии и, скорее всего, думают, что мы просто занимаемся шпионажем, так зачем нам их избегать?
Ах, мы должны вести себя так, будто они тоже там, чтобы помешать выполнению миссии. (ПП: Ага, при этом попадут в Шашаато, где шпионы разных стран чуть ли не локтями толкаются, несколько сотен глав назад помню абзац об этом)
-0-
Я громко вздохнул.
Но это тоже работа.
У меня нет выбора, кроме как сделать это.
Я приложу все усилия.
Но сначала — самое главное. Мне нужно найти торговые компании, с которыми мы сможем сотрудничать.
Я обратился к нескольким купцам с просьбой о сотрудничестве.
Но они отказались.
Они сказали, что королевство Короля Демонов вызывает страх.
Поскольку мы враждуем с ними уже много лет, они считают королевство Короля Демонов ничем иным, как обителью зла.
……..
Торговые компании, которые ведут торговлю с королевством Короля Демонов, знают, что на самом деле там всё не так.
«Мы ведём с ними торговлю, так что ни за что не ввяжемся в такие хлопоты. Что мы будем делать, если нам запретят торговать с ними?»
Торговцы.
С ними не поспоришь.
Если попробуешь, то начнётся ссора.
-0-
Мне не оставалось ничего другого, как попросить о помощи у разносчика.
Он — настоящий спаситель, ведь с ним так легко общаться.
Затем мы сели на корабль, принадлежащий королевству короля демонов, и отплыли туда.
Меня зовут Самос.
Самос Тачфон.
Я не использую псевдоним, потому что я посланник.
Хаа.
Мне нужно всего лишь найти контактное лицо в королевстве Короля Демонов…
Легко сказать.
После годичного путешествия мы наконец прибыли в город Шашаато и пробыли там двадцать дней.
Однако я не могу найти никого, кто мог бы стать нашим контактным лицом.
Даже несмотря на то, что в Шашаато нас знают как купцов, я всё равно не могу никого найти.
Я хотел бы найти кого-нибудь, прежде чем отправляться в королевскую столицу.
«Самос, в чём дело? Ты что, не будешь есть?»
Я поем.
Курица с карри — это лучшее блюдо.
Хм?
За столом чуть поодаль мои спутники, Дэн и Мик, обедают с незнакомцами.
Они обедают со взрослыми и детьми… ах, это их товарищи по бейсболу.
Если бы у меня не было задания, я бы тоже поиграл, как они.
Ах, нет-нет-нет.
Дэн и Мик не просто играют.
Они собирают информацию.
Хотя кажется, что они играют с молодой горничной, это тоже часть сбора информации.
Мне тоже нужно постараться выполнить своё задание.
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Осень.
Сезон тренировок, ведь скоро состоится турнир по боевым искусствам.
Похоже, все усердно тренируются.
Хм?
А я буду тренироваться?
Нет.
Все, кто сейчас тренируется, используют всю свою силу, поэтому новичкам участвовать в этом опасно.
Я не хочу получить травму.
-0-
Поэтому я хочу просто отдохнуть вместе с теми, кто ничего не делает.
Представляем участников!
Участник № 1 — фея-королева сладостей!
Участник № 2 — тот, кто живёт под защитой могучего орла, Агис!
Участник № 3 — тот, кто непоколебимо верит, что «алкоголь — это жизнь», винный слизень!
Участник № 4 — тот, кто обладает мудростью и функцией автоматического открытия и закрытия, ящик № 4051!
Участник № 5 — повелитель низкого неба, летающий ковёр!
И участник № 6 — та, кого затащили, потому что она случайно проходила мимо, вторая помощница служанки-они, Рамуриас!
Вот и всё!
………..
Рамуриас.
Не говори, что только ты и королева сладостей — единственные, кто может нормально разговаривать.
«Сладости, сладости»
……….
Ну, не говори, что только ты можешь нормально разговаривать.
Мы можем нормально общаться.
Всё в порядке.
Кстати, а что случилось с Куро и Юки, которые всегда свободны?
Наблюдают за тренировками детей?
Если я их приглашу, они присоединятся к нам, но сейчас как раз тот случай, когда Куро и Юки демонстрируют, насколько они способные лидеры.
Не беспокойте их.
Кошки?
Аненеко не отходят от тигра Сугецу, пока имёто-неко ждут прихода короля демонов.
Папа-кот Райгиэль и мама-кошка Джуэл наслаждаются своими хорошими отношениями.
Нам не стоит им мешать, ладно?
Нет, обо мне не нужно беспокоиться.
Не нужно никого заставлять приходить.
Да, это правда.
Мы просто собираемся отдохнуть.
Всё в порядке.
Всё действительно в порядке.
-0-
Рамуриас просто слишком мнительна? Или она относится ко мне как к ребёнку…
Ах, и то, и другое — нормально?
Давайте просто расслабимся.
Я хочу просто насладиться осенним ветерком.
Впрочем, мой план сводился лишь к тому, чтобы поставить стол и стул в солнечном месте и насладиться скромным обедом.
Ах, конечно, я не забуду про сладости и алкоголь ради королевы фей и винного слизня.
Если забуду, они точно будут дуться.
Когда я собиралась приступить к подготовке, Рамуриас перехватила меня.
…ладно, я доверяю это тебе.
-0-
Через некоторое время Рамуриас принесла чай и печенье.
И, конечно же, она разложила их передо мной, перед королевой фей, Агисом, винным слаймом, ящиком № 4051-м и летающим ковром.
Э-э?
Почему перед винным слаймом стоит чашка?
Это его напиток?
Только в чашке перед винным слаймом содержимого меньше, чем в остальных… Там же тот же чай, что и у нас, верно?
Чтобы ответить на мой вопрос, Рамуриас достала маленькую баночку и вылила её содержимое в чашку перед винным слизенем.
Понятно. В этой маленькой баночке — алкоголь.
Значит, это чай с бренди.
Впрочем, а количество чёрного чая в порядке?
Винный слизень не жалуется, так что, наверное, ему это нравится.
Что касается печенья, то со вкусом проблем нет.
Оно хорошо сочетается с чаем.
Как и следовало ожидать от выбора Рамуриаса.
Ящик № 4051-й и летающий ковёр не могут ни есть, ни пить, так что просто наслаждайтесь атмосферой.
Да, да.
4051-й хочет, чтобы внутри него был чай и печенье.
Как пожелаешь.
Что касается летающего ковра… он пытается положить на себя чашку с чаем и тарелку с печеньем.
Он что, собирается устроить свою версию «тяги за стол»?
Нет-нет, ковёр толстый, так что это невозможно.
Не говоря уже о печеньях, если прольёшь чай, то испачкаешься.
Фея-королева, съев свою порцию, нацелилась на печенье летающего ковра.
Я отдам тебе своё.
Убери глаза с маленькой баночки Рамуриас, винный слизень.
Это было неожиданно вкусно?
Даже если так… ладно, ладно, я позже спрошу у дворфов.
Агис… сидит на месте и пьёт как положено.
Ничего страшного.
Ничего страшного…
Как ты можешь держать чашку чая крыльями?
Ты такой ловкий.
Нет, ничего страшного.
Хм?
В чём дело, Рамуриас?
«Это.… а староста может расслабиться?»
Расслабиться?
А, да, конечно.
-0-
Будь честен с собой.
Поразмысли, я.
Я не могу расслабиться.
Хотя было весело.
Что пошло не так?
Может, я собрал слишком много участников?
На следующий день я решил расслабиться, как и предложила Рамуриас.
Комната в моём особняке, где есть большое окно, а у окна стоит диван, чтобы я мог наслаждаться солнечным светом.
Это было действительно расслабляюще.
Хм?
Ах, подушка.
Я же не могу просто так держать голову в таком положении.
Я думал, она принесла подушку, на которую я мог бы положить голову.
Но Рамуриас положила мою голову себе на колени.
………
Здесь отлично можно расслабиться.
Кстати, почему за пределами этой комнаты такое оживление?
«Не позволяйте монополизировать главу деревни! В атаку!»
«Ради Рамуриас-сама, стойте на своём! Покажите им силу горничных-они!»
Когда я уже начал беспокоиться, Рамуриас применила в комнате магию звукоизоляции.
………….
Давайте отдыхать, пока дверь комнаты не выломают.
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Меня зовут Самос.
Самос Тачфон.
Я сначала скептически относился к сырой рыбе, но, попробовав её, понял, что она вовсе неплоха.
………
Где можно достать эту приправу, которую называют соевым соусом?
Можно мне взять немного с собой домой?
-0-
Возникла проблема.
Наши пятеро товарищей, отправившихся в Пятую деревню, не вернулись.
Учитывая количество пользователей устройства-телепортационного портала, неудивительно, если возникнут некоторые задержки. Однако с того дня, когда они должны были вернуться, прошло уже два дня.
Я слышал, что от города Шашаато до Пятой деревни нужно идти пешком всего один день.
Странно, что они не смогли вернуться, даже если с устройством, называемым телепортационными вратами, возникли какие-то проблемы.
Может, в Пятой деревне что-то случилось?
Может, нам отправить дополнительный персонал в Пятую деревню?
Однако не я являюсь лидером этой торговой группы.
Эта торговая группа состоит из представителей разных фракций, поэтому лидером назначили нанятого торговца Джоро.
Оставим решение за лидером Джоро.
Лидер… э-э?
Где он?
Я думал, он, как обычно, просто ест карри в кафетерии под названием «Марла»…
Я спросил своих спутников, знают ли они, где он.
«Если ты ищешь лидера, то он ушёл в Пятую деревню вместе с остальными».
……Когда?
«Вчера»
……почему я об этом не знаю?
«Думаю, он решил поехать туда с теми, кто был с ним в тот момент».
Почему он поступил так эгоистично?
«Если бы он был один, его можно было бы назвать эгоистом, но он взял с собой несколько человек, так что его нельзя назвать эгоистом, верно?»
Ну, технически да, но… эх.
«Кстати, я тоже завтра пойду в Пятую деревню».
А зачем тебе это?
«Посмотреть бейсбол. Посмотрю, как играют Дэн и Мик. Хочу поболеть за них, поэтому завтра пойду в Пятую деревню».
……
Могу я пойти с тобой?
Нет, я не буду смотреть бейсбол.
Моя цель — найти наших товарищей, которые отправились туда раньше, и присоединиться к группе лидера.
-0-
Пятая Деревня.
Это город, построенный на небольшой горе, застроенной до предела. Как только я его увидел, мне показалось, что это гигантский замок.
Может, это и было их намерением?
Пятая Деревня оказалась более процветающей, чем я себе представлял.
Нет, пожалуй, «оживлённой» — это более подходящее слово.
Здесь так много людей.
Мне кажется, здесь людей больше, чем в городе Шашаато.
Я буду действовать в одиночку, чтобы не привлекать к себе внимания, но, по-моему, это бесполезно.
Думаю, найти в этой деревне моих товарищей и группу лидера, которые ушли вперед, будет очень сложно.
Да, почему они вообще называют это место деревней?
Даже город не так оживлён, как это место.
Как только я так пожаловался, я сразу же обнаружил своих товарищей и группу лидера.
-0-
Группа лидера участвовала в игре по поиску спрятанных противников, которая проходила в конференц-зале у подножия Пятой деревни.
Похоже, им это очень нравится.
Хотя они уже заметили меня на трибунах, мои товарищи не обратили на это никакого внимания и продолжили играть.
Вы не играете?
Тренируетесь?
Даже если вы так и скажете…
Если хорошо выступите, получите приз?
Эй-эй, вы, ублюдки, всё ещё члены славного Второго рыцарского ордена?
Приз просто ослепительный… талоны на еду из вкусного ресторана в Пятой деревне?
Старайтесь, я за вас болею.
Вы же понимаете, о чём я, да?
Надо делиться благами с друзьями.
-0-
Хотя я и болел за них, я разочарован лидером и своими товарищами из-за того, что они не выиграли приз.
Лидер, если ты хотел покинуть город, тебе стоило хотя бы предупредить всех.
Даже если ты собирался вернуться вскоре… хотя бы оставь сообщение.
Э-э?
Ты оставил, но, похоже, оно до меня не дошло?
Как ты оставил своё сообщение?
Ты попросил Дэна и Мика передать всем?
Понятно.
Я ошибся, обвинив лидера.
Прости.
Они оба находятся на соседнем стадионе, так что позвольте мне пойти туда и побить их.
Да, это бейсбольный стадион.
-0-
Целью группы лидера был поиск наших товарищей, которые ушли раньше, но они их ещё не нашли.
Разочаровывает.
Пока что я направился на стадион вместе с группой лидера, чтобы побить тех двоих, которые не передали мне сообщение лидера. Однако меня остановил человек по прозвищу «тренер».
Он хочет, чтобы я сделал это после игры.
Ничего не поделаешь.
Я оставил группу лидера там и решил поискать наших товарищей, которые пришли сюда раньше.
Хотя они пришли сюда раньше, я нашёл их на улице, называемой «улица рамен».
По какой-то причине они работают продавцами.
Причём сразу в нескольких магазинах.
……
Ребята, соберитесь.
Да, соберитесь сюда.
Извините, менеджер.
Позвольте мне на время их одолжить.
-0-
Ах, что за беспорядок. Вас наказали за то, что ушли, не заплатив за еду?
Нет?
Вы там работаете, чтобы стать учениками?
Все вы?
Все?
Понятно.
………..
Извините, но, если подумать, я действительно не понимаю.
Ученики?
Почему?
А, вы хотите, чтобы я попробовал рамен босса, чтобы я понял?
Если вы хотите, чтобы я съел, то я съем…
Подождите.
Судя по порциям, какими бы вкусными они ни были, я смогу съесть максимум две миски.
Я ни за что не смогу попробовать их все… а, тут есть мини-рамен?
Их придумали для тех, кто хочет насладиться разными вкусами за один присест.
Вы так добры.
Понял.
Я постараюсь съесть всё, что вы мне подадите… однако давайте бросим жребий, чтобы определить порядок дегустации.
-0-
Хотя порции и меньше, у меня всё равно разболелся живот после пяти мисок.
Я наконец понял, почему они хотели стать учениками.
Эти рамены просто восхитительны.
Я даже сам хочу стать учеником.
Однако я не могу с этим согласиться.
Я не могу сказать это вслух, но у нас есть миссия, которую нужно выполнить!
Как вы можете об этом забывать!
К тому же, разве вы не из той фракции, которая хочет продолжать войну против королевства короля демонов!
Как вы можете становиться здесь учениками…
Не меняйте свои принципы так легко!
Да ладно вам!
Не будь таким упрямым!
Ты тоже!
Раз ты из фракции, которая хочет решать все проблемы, вступая в союз с королевством короля демонов, попробуй сначала найти подсказки, как улучшить наши отношения с королевством короля демонов!
Это будет возможно, если ты освоишь приготовление рамена?
Рамен вкусный, но он же не настолько универсален!
Это всего лишь еда!
Ах, прости.
Я слишком много говорил о еде.
Да, извини.
Рамен — это вкусно.
Это же не просто еда, правда?
Нет, я немного переувлекся…
Ах, спасибо.
Давайте начнём сначала.
Как и ожидалось, невозможно попросить их уйти так внезапно. Потребуется время, чтобы…
Через десять дней вы все должны вернуться в город Шашаато.
Я не буду слушать никаких нерешительных ответов!
Обязательно сделайте это.
Пообещайте мне.
Ладно, расходимся.
Хм?
В чём дело?
Какой рамен был самым вкусным?
………
Вы, наверное, собираетесь устроить драку, как только я отвечу, да?
Я на стороне карри.
Так что я промолчу.
-0-
Вечер.
Сейчас я нахожусь в одном баре в Пятой деревне.
Когда я пошёл избивать Дэна и Мика, тот человек, которого называют тренером, снова меня остановил и пригласил на банкет после матча.
После этого он позволит мне их побить.
Он человек, который умеет заботиться о других.
Ах, меня вполне устроил один только бульон, и я больше не хочу их бить.
К тому же они оба выглядят раскаявшимися, так что я просто их прощу.
Ах, я не увлекаюсь этим банкетом.
Это можно считать частью сбора информации.
Однако я сильно сдерживался, потому что даже не смотрел их матч.
Цель этого банкета — отпраздновать их победу в бейсбольном матче.
Поэтому я решил остаться в углу зала.
Наблюдая за всеми, я заметил, что на этом банкете присутствует много людей, которые не были на матче.
Здесь также лидер Джоро и остальные.
………
Моё нежелание постепенно улетучивается.
Мясо — вкусно.
Алкоголь — вкусно. (ПП: Ели мясо мужики, пивом...)
Не успел я опомниться, как уже оказался почти в центре зала.
Ах, спасибо, что напомнили.
………
Глава деревни из далеких краёв?
Как же здорово быть молодым.
Ха-ха-ха.
Нет-нет, я на самом деле не играл в бейсбол… играли вот те двое.
Они из нашей группы.
Мы работаем вместе в группе странствующих торговцев.
Мы планируем задержаться в городе Шашаато на некоторое время.
Кстати, как только ты вошёл, одну женщину связали и увезли…
Хаа.
Она оставила опасный предмет в доступном для детей месте?
Это безумие.
Надо быть осторожнее.
Ха-ха-ха-ха.
Меня зовут Самос.
Самос Тачфон.
Человек, который ищет контактное лицо, благодаря которому мы сможем вести переговоры с королевством короля демонов. (ПП: кто-нибудь, скажите ему, я не могу перестать смеяться)
Кроме того, на следующее утро — человек, который ест вкусный рамен, чтобы справиться с похмельем.
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В данный момент в одной из комнат моего особняка Забутон «проповедует» одной из девушек-служащих и Версе.
Нет, на самом деле это не проповедь, поскольку Забутон не говорит.
Она даже не шевелится.
Просто смотрит.
Она смотрит на них.
С другой стороны, девушка-служащая и Верса лежат ниц.
Чем она, собственно, занимается?
Да.
…Наверное, испускает давление?
Поскольку она испускает давление уже довольно долго, это уже повлияло на окружающую обстановку.
Каким образом? Давайте сначала поговорим о кошках.
Кошачий отец, кошачья мать, аненеко, имоутонеко и тигр Сугецу укрылись в ПОДЗЕМЕЛЬЕ Большого Древа.
Кошки выглядят не как кошки, а как группа людей с ярко выраженным лидерским духом.
Далее — куры во дворе.
В обычные дни куры свободно и оживлённо разгуливают по двору, но сегодня они не осмеливаются выйти из курятника.
Как будто притворяются мёртвыми.
Птенец феникса Агис и орёл рано утром отправились на охоту в лес.
Они вышли ещё до того, как Забутон сбавила давление, так что это, должно быть, их дикие инстинкты.
Дикие инстинкты, да?
Тогда это, наверное, орёл.
На территории ранчо нет ни коров, ни лошадей, ни коз, ни овец.
Все они эвакуировались в район горячих источников.
Остались только недавно прибывшие пегасы, и они в панике.
У них нет достаточного запаса прочности, чтобы забрать пегасов?
Сообщают, что козы в районе горячих источников ведут себя очень пугливо, так как окружены прайдом львов.
А что, если я приглашу львов остаться на ранчо?
Козы тогда наверняка будут вести себя прилично.
Гигантские шелкопряды Мирового Древа используют его в качестве щита от особняка. Они остаются на одном месте и занимают оборонительную позицию.
Точно так же и пчёлы из фруктового сада собираются в одном месте и защищаются.
В цветочном саду нет фей…
Может, они где-то прячутся?
Черепахи в водохранилище… не смеют подниматься со дна.
Наоборот, они пытаются создать стену, замораживая водохранилище с помощью магии.
Пожалуйста, избавьте меня от этого.
Похоже, пока что будет сложно использовать воду из водохранилища.
Вот такие последствия.
Кстати, сейчас у детей время занятий, но они спонтанно изменили расписание и практикуют магию на гоночной трассе к югу от деревни.
Они делают это под защитой оборонительного заклинания Гуронде.
-0-
Я знаю причину давления со стороны Забутона.
Одна из девушек-служащих положила книгу, написанную Версой, в место, доступное для детей.
Вот и всё.
Мужские отношения.
Опасный предмет.
Её обнаружили и изъяли до того, как какой-либо ребёнок успел до неё дотронуться, но это не значит, что её простят.
Забутон рассердилась, когда узнала об этом, и отдала приказ схватить девушку-служащих, оставившую эту книгу.
Её поймали паучата, действующие за кулисами в Пятой деревне.
Похоже, девушка вела переговоры с королём демонов в Алкомате Низ в Пятой деревне, когда её схватили.
Конечно, если бы паучата поймали её, это вызвало бы хаос, поэтому вызвали меня, и я был там, чтобы отдать приказ о её заключении.
Я извинился за то, что напугал группу короля демонов, которая наслаждалась отдыхом в Алкомате Низ.
Ну, было полезно пообщаться с людьми из группы странствующих торговцев, которые были с ними.
Девушку-служащих, оставившую книгу, на следующее утро доставили в Деревню Большого Древа. Её привели к Забутон.
Узнав о суматохе, Верса отправилась в деревню и осталась рядом с девушкой-служащей, чтобы разделить с ней давление.
Не говоря уже о её увлечении, то, как она никогда не бросает своих товарищей, производит большое впечатление.
А давление не ослабевало с самого утра.
Группа Дорса советовала мне остановить это, но я не стал этого делать.
Все дело в содержании книги. (ПП: Да просто устрой ей локальные 451 градус по Фаренгейту уже. В этой ситуации можно)
Я не намерен регулировать чтение и письмо, но считаю, что это то, к чему дети ни в коем случае не должны прикасаться.
Я хочу, чтобы они тщательно обдумали свои действия, позволившие этому опасному предмету оказаться в пределах досягаемости детей.
-0-
В конце концов.
Когда настало время ужина, я попросил Забутон прекратить.
Напряжение спало. Но гнев Забутон ещё не улегся.
Все книги, связанные с хобби Версы в Деревне Большого Древа, были собраны.
Владельцы прятали их под разными маскировками, но паучата обнаруживали их одну за другой и изымали.
Их довольно много.
Верса сдержала обещание и ничего не делает в Деревне Большого Древа, но, похоже, её произведения проникают в деревню без её ведома.
Это не так?
Точно так же, как взрослые мужчины интересуются женщинами, а взрослые женщины — отношениями между мужчинами?
Вы говорите, что это произойдет независимо от того, есть Верса или нет?
Это невозможно.
…….
По крайней мере, я хочу в это верить.
Забутон намеревалась сжечь все эти книги, но сжигание книг — это никогда не хорошо. (ПП: в очередной раз убеждаюсь, что она тут лучший персонаж. Автор, сделай уже главу от её лица)
Это уничтожение культуры.
Когда она спросила меня, есть ли в них что-то ценное, что стоит сохранить, я растерялся, но судить об этом не мне.
Поэтому я всё-таки остановил её.
Верса, я не собираюсь становиться хранителем твоего хобби, так что не смотри на меня так.
Книги не были сожжены, а упакованы в сейф. Их доставят в дом Версы, расположенный в конце прибрежного подземелья.
Если они окажутся там, сколько бы их ни было, здесь это не будет иметь никакого эффекта.
Это как вылить стакан воды в море.
Доставлять их в дом Версы будет Прародитель-сан. Пока он не прибудет в деревню, ящик будет строго охраняться паучатками в одной из комнат моего особняка.
На этом дело закрыто.
-0-
Поскольку давление Забутон исчезло, деревня вернулась к своему обычному состоянию.
………
Толстая пчелиная матка немного похудела?
Значит, изможденность заставляет её терять вес?
Понятно.
Нет, даже если ты будешь жаловаться мне…
Ладно, ладно.
Э-э, я не уверен, стоит ли тебе говорить об этом Забутон.
Постарайся не обидеть Забутон.
Кстати, пчелы-воины.
Думаю, просить меня привести Забутон, чтобы заставить её сесть на диету, — это слишком хлопотно.
Во-первых, вы же тоже испугались, разве не так?
Нет?
Если притвориться мёртвыми, всё будет в порядке?
Ладно, давайте попробуем.
Примечание автора: Ортос Ору был с Гуронде.
Не удивлюсь, если теперь при переходе через врата в Южном подземелье, теперь будет введён таможенный досмотр. Как человек, который с этим часто имеет дело, могу сказать, что это просто ад.
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Пекари начинают работу раньше всех.
В центре города Шашаато находится старинная пекарня.
В последнее время продажи хлеба в ней растут как на дрожжах.
И всё благодаря труду пекарей.
Ещё до восхода солнца там собираются десятки мастеров.
Некоторые из них, похоже, выстроились в очередь ещё ночью.
Конечно, никто никого не приветствует вслух.
Солнце ещё не взошло, и если бы они это делали, это помешало бы соседям.
День начинается с того, что мастера приветствуют друг друга жестами.
Меня зовут Самос.
Самос Тачфон.
Каждое утро, ещё до восхода солнца, я стою в очереди, чтобы купить лучший хлеб.
-0-
Вы, наверное, думаете, что нет нужды стоять в очереди в пекарне так рано, но вы никогда не сможете купить тот хлеб, который хотите, если не встанете в очередь. (ПП: и почему мне вспоминается ситуация с бензином...)
Только те, кто пришёл сюда, чтобы встать в очередь, могут получить хлеб, который им нужен.
«Доброе утро. Вы, как всегда, рано».
Меня поприветствовал постоянный посетитель, и я ответил ему тем же.
Наверное, поскольку я, как и он, один, он решил, что я буду его собеседником, пока мы не купим хлеб.
Наверное, я просто поболтаю с ним…
На самом деле я всегда вижу этого постоянного посетителя.
И он пробудил во мне любопытство.
Возраст демонов определить сложно, но, судя по внешнему виду, ему около 50.
Он говорит спокойно и производит впечатление человека с хорошим характером.
Он даже похож на главу дворянского рода.
Однако почему такой человек, как он, каждое утро стоит в очереди за хлебом?
Если он богат, он может просто попросить пекарню доставить ему хлеб. Если это невозможно, он может попросить своих слуг.
Почему он этого не делает?
Может, он — падший аристократ?
Вот что меня заинтриговало.
«Вообще-то, здесь работает жена моего сына. Я пришёл сюда за хлебом, потому что хочу поддержать их».
Понятно.
У вас действительно есть причина приходить и покупать хлеб самому.
Это убедительно.
Теперь моё давнее любопытство улеглось.
-0-
Пока мы о чём-то разговаривали, начало восходить солнце.
Затем открылась дверь пекарни. Пекари вышли и выстроились в ряд.
Это было их утреннее собрание перед началом торговли.
Дочь владельца пекарни громко обратилась к выстроившимся пекарям.
«Кто мы такие!»
Пекари ответили дочери владельца.
««««Пекари, десу!»»»»
«Хм? Просто пекари?»
««««Пекари, которые пекут самый вкусный хлеб в мире десу!»»»»
«Хорошо! Какова наша цель?»
««««Печь вкусный хлеб десу!»»»»
«Кто наш враг?»
««««Те, кто не едят хлеб десу!»»»»
«Что нам делать!»
««««Хлеб всему миру!»»»»
«Точно! Накормим всех в мире нашим хлебом!»
««««Слава хлебу!»»»»
«Ладно, давайте и сегодня постараемся изо всех сил! Доброе утро!»
««««Добро пожаловать! Какой вы хотите? Понял! Вот ваша сдача! Спасибо!»»»»
Их утреннее собрание всегда полно энергии.
Ой, надо двигаться.
Очередь движется.
Похоже, началась продажа хлеба.
Моя цель на сегодня — хлеб с соевым соусом, хлеб с мисо и хлеб с якисобой!
Эти три вида пользуются популярностью, но их можно купить, если встать в ту же очередь, что и я.
Да, мне удалось их купить.
Хорошо.
И всё это благодаря правилу: не более пяти штук одного вида на человека.
Ах, похоже, постоянный покупатель тоже смог купить хлеб, который хотел.
Кстати, вы познакомились с женой вашего сына?
Э?
Жена вашего сына — дочь владельца?
Хех.
Не скажу, что вам придётся нелегко в будущем.
Хорошо, что у вас такая надёжная невестка.
Кстати, его сын работает неофициальным охранником в Большой Крыше Шашаато, где находится магазин, продающий карри.
Он неофициальный, потому что помогает официальным сотрудникам в их работе.
Возможно, я уже с ним встречался.
-0-
Я принёс купленный хлеб в гостиницу и съел его на завтрак.
Да, вкусно.
С тех пор как мы прибыли в город Шашаато, я всегда радуюсь, когда ем.
В отличие от моего счастья за едой, меня преследуют проблемы.
Например, наши пять товарищей, которые отправились в Пятую деревню и пошли в ученики в магазин рамена.
Обещанный срок их возвращения уже прошел, но они до сих пор не вернулись.
Вместо этого они уволились.
Даже если придётся их отлупить, я это сделаю, чтобы вернуть их обратно.
Большинство наших товарищей яростно спорят из-за карри и рамена.
Почему они вообще спорят из-за еды…
Всё же вкусно, так в чём же проблема?
А некоторые из моих товарищей просто помешаны на бейсболе.
Пока это не мешает нашей миссии, мне всё равно.
Вы же не забыли собирать информацию, правда?
Были даже такие, кто говорил, что было бы здорово, если бы они смогли обосноваться в королевстве короля демонов.
Мы здесь не для того, чтобы искать место для обоснования.
Займитесь этим, когда вернёмся в нашу страну.
Если вы действительно обоснуетесь здесь, у вас будут только неприятности.
Что касается меня, я не встретил никого, кто занимал бы достаточно высокий пост, чтобы стать нашим контактным лицом для переговоров с королевством короля демонов.
У меня неприятности.
Серьёзные неприятности…
На самом деле возникла новая и важная проблема.
В Пятой деревне есть такое представление, называемое «фильмом», где можно насладиться музыкой и голосами в старых видеозаписях.
Учитывая его репутацию, я посмотрел его, чтобы собрать информацию.
Это было довольно интересно.
Так что я посмотрел его три раза.
Даже в третий раз я всё ещё считал это достаточно интересным, но потом я их заметил.
Да, я кое-что заметил.
Мне знакомы три предмета, которые появились в фильме.
В нашей стране есть три священных сокровища, переданных королевской семье и двум дворянским родам.
Священные сокровища, переданные двум дворянским родам, хорошо известны, поскольку их выставляют на всеобщее обозрение раз в год.
Священное сокровище королевской семьи увидеть не так просто, но мне удалось его увидеть, поскольку я знаком с принцем.
Я не знаю, для чего нужны эти три священных сокровища, но они таинственно светятся.
Один только их вид уже делает меня счастливым.
В одной из сцен фильма одно из священных сокровищ мыло посуду.
В другой сцене фильма одно из священных сокровищ что-то готовило.
А в третьей сцене фильма последнее священное сокровище перерабатывало мусор.
……..
Честно говоря, я заметил их, когда смотрел фильм во второй раз.
Я посмотрел его ещё раз, в третий раз, чтобы убедиться.
Я подумал, что ошибся.
Но я не ошибся.
Что мне делать?
Вот такие они, священные сокровища нашей страны.
Стоит ли мне им об этом сообщить?
Нет, я не могу этого сделать.
Я должен держать рот на замке.
В частности, я никому не должен рассказывать, что священное сокровище королевской семьи — это устройство, перерабатывающее мусор.
Я ни в коем случае не должен……
Но именно это и делает фильм интересным.
Мне кажется, что в будущем его покажут и у нас.
Аааа.
Что мне делать?
Хочу забыть об этом.
Давай съедим хлеба……
Я уже всё съел.
Кх.
Надо было больше наслаждаться вкусом, пока ел.
Да, ещё немного рано, но пойдём поедим карри.
Может, я встречу сына того постоянного посетителя.
Его зовут… кажется, Гилспарк.
Да, если я там кого-нибудь спрошу, уверен, сразу и узнаю.
Примечание автора: Три священных сокровища
Посудомоечная машина и сушилка
Индукционная плита
Устройство для утилизации мусора
Вот и 700 глава
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В настоящее время для просмотра доступны два типа фильмов.
Фильмы, дублированные со старых видеозаписей, и фильмы, снятые совсем недавно.
Качество недавно снятых фильмов выше, чем у старых видеозаписей.
Думаю, им стоит сначала подумать о том, что именно снимать, потому что в последнее время они отдают приоритет тому, что могут и что хотят снимать.
Можно сказать, что операторы и исполнители ставят во главу угла собственное удовольствие, а им не хватает видения того, как развлечь зрителей.
Ну да, смотреть видео — это, конечно, весело и всё такое, но это также может влиять на зрителей.
Возможно, они уже оказывают влияние на людей. Глядя на старые видео, можно естественным образом понять, каким был образ жизни в те времена.
Они даже оказали большое влияние на еду и алкоголь.
В видео появляется блюдо, которое выглядит аппетитно, и, видя, как артист с удовольствием его ест, можно заметить, что люди уже спрашивают, что это за блюдо и как его готовят.
То же самое касается алкоголя.
Что это за алкоголь? Некоторые даже спорят о том, из чего он приготовлен.
В деревне Большого Древа такими людьми являются служанки-они и дворфы.
Служанки-они попытались воссоздать эти блюда.
К счастью, большинство блюд было легко определить по внешнему виду. Что касается вкуса, то они ориентировались на впечатления исполнителей, поэтому удалось приготовить что-то похожее.
Служанки-они довольны.
Тем временем дворфы испытывали трудности.
Они не могут определить ингредиенты, ориентируясь только на внешний вид.
Они не могут даже получить подсказку из впечатлений артистов, поскольку те говорят лишь «вкусно».
Было бы лучше, если бы они описывали запах и его интенсивность, но, учитывая, что в фильме их показывают лишь мельком, они ни за что не скажут больше реплик.
Однако дворфы не сдались.
Они собрали различные подсказки из видео.
Они угадали ингредиенты по символам, буквам и рисункам, использованным для маркировки бочек и бутылок с алкоголем. Они определили вкус по атмосфере, меню и кухне ресторана, где подавали этот алкоголь.
…….
Поскольку они являются частью видео, их анализ должен быть точным, но если вы хотите снять такое видео, оно будет пустым, если ваши реквизиторы не будут полностью вовлечены в процесс.
Не делайте это просто потому, что это весело.
А, постойте-ка.
Учитывая фразу актера «Дай ей этот алкоголь», я предположил, что напиток слабый, но оказалось наоборот.
Возможно, он сладкий и легко пьётся, но имеет высокую крепость.
Когда я об этом заговорил, остальные сказали: «Какой хороший парень. Даёт женщине крепкий алкоголь».
Ну, наверное, это культурные различия.
-0-
Следующим фактором, оказавшим влияние, стала одежда (мода).
Забутон и паучата были вдохновлены, поэтому занялись пошивом одежды.
Вместо того чтобы шить старую одежду, как в видео, они удивительным образом внесли изменения в свои наряды, чтобы те соответствовали современному стилю.
Однако носить их в качестве повседневной одежды никак нельзя.
……..
Забутон, это не то, что я могу носить каждый день.
……..
Понял.
Только сегодня.
Правда, шляпа и очки почти не изменились.
А, эти вещи ведь никогда не выходят из моды?
-0-
И, наконец, магические предметы.
Лу, Тир, Флора и горные эльфы в восторге от незнакомых магических предметов.
Прародитель-сан и Верса знают о них и объяснили, как их использовать и как изготавливать. Однако с тем, с чем эти двое не знакомы, ничего не поделаешь.
Поэтому они начали исследовать это… э?
Лу, Тир и Флора не будут этим заниматься?
Вы будете исследовать только те функции, которые вам нужны, а те, которые вам не нужны, — нет?
К тому же, проведение последующих исследований по тому, что уже завершено, не мотивирует вас как исследователей?
Понятно.
Впрочем, тот инструмент, который перерабатывает мусор, кажется очень удобным…
Он не нужен, потому что у нас здесь есть слаймы?
Действительно.
-0-
Кстати, горные эльфы изо всех сил что-то смастерили.
Что привлекло ваше внимание?
И вот, прямо передо мной они достали электробритву… нет, ее, наверное, следует называть магической бритвой.
Им пришлось очень нелегко при ее изготовлении, и средств ушло немало, но горные эльфы довольны готовым изделием.
…..
Эта магическая бритва — инструмент, с помощью которого можно безопасно сбривать бороду.
Похоже, можно регулировать длину бороды при бритье. В таком случае это скорее триммер, а не бритва.
Но это всё-таки инструмент для бритья.
А в деревне мало кто бреет бороду.
Дворфы и титаны — расы, которым нравится, чем длиннее их волосы, тем лучше.
У ангелов, высших эльфов, Ящеролюдов и ламий борода отсутствует.
Только некоторые зверолюди, демоны, люди, минотавры и кентавры бреют бороду.
Поддержание формы бороды — признак материального благополучия, поэтому людей, которые красиво бреются, почти нет.
В одной стране, похоже, бритье бороды считается своего рода наказанием для взрослых мужчин.
Даже я не бреюсь так часто.
……..
Даже если бы я захотел побриться, у меня нет растительности на лице.
У меня уже есть дети, поэтому я думаю, что борода может придать мне более солидный вид, но что же делать с моим телом?
Хотя должен признать, что мне никогда не приходилось беспокоиться о бритье каждое утро.
В любом случае, рынка сбыта для этой волшебной бритвы практически нет.
Хотя жаль, если эту бритву нельзя использовать. Однако в этом мире не придают большого значения растительности на лице.
Да.
Если где-то не произойдёт культурная реформа, для волшебной бритвы не найдётся места.
Тем не менее, я хочу её использовать, ведь вложил в неё кучу средств.
Горные эльфы усовершенствовали или разобрали волшебную бритву.
Они превратили её в волшебную машинку для стрижки волос.
Теперь у горных эльфов есть электрическая машинка для стрижки…
А, вы же не сделали это, разобрав волшебную бритву?
Это новая модель?
Вы просто заставили машинку работать автоматически с помощью магии, верно?
Нет, с этим, безусловно, будет проще стричь овец и коз.
Понял.
Согласен.
Однако не называйте это «волшебный триммер для волос». Называйте «волшебной машинкой для стрижки волос».
Кроме того, начните её массовое производство.
Нам нужно отдать несколько экземпляров другим деревням.
Кстати, мне просто любопытно: почему вы заинтересовались магической бритвой?
Ведь было много других магических инструментов, верно?
Вы были поражены тем, как она бреет, не повреждая кожу?
К тому же она настолько маленькая, что её можно держать одной рукой.
Ясно.
Я понимаю.
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Здравствуйте.
Меня зовут Нана.
Нана Фогма.
Я — меркурий, созданный для управления Замком Солнца, десу.
Сейчас я работаю в Пятой деревне.
Могу только сказать, что занимаюсь самой разной работой…
Ну, я что-то вроде разнорабочего, десу.
Но да, за кулисами.
-0-
Я регулярно приезжаю в Деревню Большого Дерева.
Я слежу за тем, чтобы староста не забыл обо мне, десу.
Ах, я не имею в виду ничего романтического.
Я буквально стараюсь, чтобы он не забыл об этом, десу.
У меня нет каких-то выдающихся черт, и я даже одеваюсь как типичная деревенская девушка.
Короче говоря, меня трудно запомнить, десу.
И я это осознаю.
Даже в Пятой деревне люди, которые работают со мной уже много лет, иногда приветствуют меня так, будто мы встречаемся впервые.
Можете себе представить, как я себя почувствовала, когда Юко-сама, увидев это, посоветовала мне носить бейдж с именем?
А вот староста.
Он меня хорошо помнит.
Как и следовало ожидать от старосты, десу.
………
Тогда почему я должна регулярно показываться ему на глаза, чтобы он меня не забыл?
Не то чтобы я в нём сомневаюсь, но каждый раз, когда он меня видит, он почему-то выглядит обеспокоенным, будто я не должна находиться рядом с Юко-сама.
Как только он меня видит, он смотрит на Юко-сама, словно прося помощи.
После этого Юко-сама что-то шепчет старосте деревни.
Я не знаю, что она шепчет, но мне не по себе.
Да, мне не по себе.
Я доверяю старосте деревни, но мне не по себе.
Ещё раз.
Мне не по себе.
-0-
Ах, похоже, в моих глазах появился огонь.
Меня заметила одна из горничных-они.
Простите.
Ну да ладно, я только и думаю о том, как весело поздороваться с главой деревни… Кстати, а куда делся глава деревни?
И что стало с дворфами, валяющимися по всему особняку?
Может, они задумались о том, что алкоголь в фильме — это на самом деле не алкоголь?
Ну да, если подумать, как проходят съёмки, как они могли бы пить алкоголь?
Ни за что не позволят актёрам пить алкоголь и напиваться.
Раз мне сказали не обращать на них внимания, я и не буду. Просто пойду поищу старосту.
-0-
На столе посреди большой комнаты стоял пятиярусный торт.
Королева фей и дети из деревни танцуют вокруг стола с тортом.
Что происходит?
Танец радости в честь большого пятиярусного торта?
Так мне и сказала Гуронде-сан.
Большое спасибо.
И Ортос Ору-кун.
Ты меня не помнишь?
Мне больно на душе, что ты каждый раз, когда мы встречаемся, лаешь на меня, как на подозрительного человека.
-0-
Гуронде-сан не знает, где староста.
Однако оказалось, что именно староста и испек этот пятиярусный торт.
Понятно.
У старосты много свободного времени.
Если это так…
Я пошла в мастерскую в особняке.
Он, наверное, мастерит какие-то странные вещи вместе с горными эльфами.
-0-
В мастерской были только горные эльфы.
Обидно.
Однако горные эльфы знали, где находится староста.
Они очень отзывчивые.
Кстати, вы делаете магические ножницы?
Они популярны даже в Пятой деревне.
Думаю, скоро поступит большой заказ, так что радуйтесь.
Э?
Я думала, вы будете рады, но почему вы выглядите расстроенными?
А почему бы и нет?
Ах, вам не нравится делать одно и то же снова, снова и снова.
Понятно.
Я понимаю, но, пожалуйста, постарайтесь изо всех сил, пока не поступит заказ из Пятой деревни.
Это просто предупреждение, и я сейчас же размещу заказ от своего имени.
Пока что изготовьте 500 штук.
Нет, я не шучу.
Больше я заказать не могу.
Пожалуйста, постарайтесь.
Я покинула мастерскую, оставив кричащих горных эльфов в покое.
-0-
Судя по информации от горных эльфов, староста что-то делает недалеко от резиденции высших эльфов.
Что он делает?
Поздоровавшись с щенками Куро и паучками, я направляюсь к месту, где находится староста.
………
И наконец-то я его нашла.
Староста плетет солому вместе с высшими эльфами.
Когда я попыталась подойти к старосте, высшие эльфы внезапно набросились на меня с оружием.
Вы тоже?
Это я, я.
Я — Нана.
Нана Фогма.
Похоже, они наконец-то меня вспомнили. Я рада.
Кстати, как думаете, теперь вы меня запомните?
Не требовать невозможного?
Ужасно.
Как можно говорить такие слова, которые ранят других?
Как и следовало ожидать от высших эльфов, десу.
Я пойду пожалуюсь старосте.
Это моя вина, что вы меня не помните?
Не думаю, что стоит винить других за то, что они вас не помнят…
Как и следовало ожидать от высших эльфов, десу.
Я пожалуюсь на них старосте и заставлю их быть внимательнее.
Староста, высшие эльфы такие задиры, десу.
-0-
Староста на стороне высших эльфов.
Ужасно.
Э?
Староста тоже скажет, что это моя вина?
Я знаю, что я совсем крошечная, но я очень стараюсь что-то с этим сделать…
Вы не это имели в виду?
Тогда что вы имели в виду?
……..
Да, обычно я ношу юбку, но сегодня на мне брюки.
Это для удобства движений.
В последнее время у меня много работы, где приходится бегать и прыгать.
Причёску я тоже сменила, чтобы она подходила к брюкам…
Неужели по этому не видно?
Нет, это даже не маскировка…
Это просто мода.
Я даже не изменила походку, запах и ритм сердцебиения.
Изменить ритм сердцебиения — это слишком?
Конечно же, нет, десу-йо.
Это нормально — узнавать человека по ритму его сердца.
Да.
Я не вру.
Я делаю это в качестве меры защиты от шпионов, проникающих в Пятую Деревню.
Как изменить?
Просто поддерживайте определённое состояние напряжения, и всё изменится.
Когда привыкнете, сможете делать это свободно.
Ах, пожалуйста, не говорите об этом детям.
Это опасно.
-0-
Тема сбилась.
Как они могут не узнать меня только из-за моды?
Кстати, когда я встречалась с старостой в Пятой деревне, на мне было платье.
В этом дело?
Задумайся, я.
Мне следует стараться как можно чаще носить одежду одного фасона и причёску одного стиля.
Если я так поступлю, староста деревни со временем обязательно меня вспомнит.
Что вы делаете?
Доспехи?
Вы делаете доспехи из соломы?
Если покрасить их вареными костями и шкурами животных, они затвердеют и станут лёгкими доспехами.
Понятно.
Могу я тоже сделать такие?
Большое спасибо?
-0-
Позже.
Я отправилась в Деревню Большого Древа в тщательном переодевании, чтобы научить их, что такое маскировка.
Как только я прошла через телепортационные врата, меня схватила арахна Арако.
Понятно, ты тоже.
-0-
Горничная-они: По этой походке — это Нана-сан, десу-не.
Гуронде: Ты узнаешь её по форме её магической силы.
Ору: Кто ты такая! Не подходи к маме!
Горные эльфы: Это кто-то из Пятой деревни?
Паучата: Узнаю её по ауре.
Щенки Куро: Узнаю её по запаху.
Высшие эльфы: Не подходи к старосте деревни в маскировке!
Староста: Ты в маскировке, как я могу тебя узнать?
Нана: Это не маскировка. Это мода!
-0-
Юко: Нет, её можно узнать с первого взгляда, правда?
Нана: Как и следовало ожидать от Юко-сама!
-0-
Хих: Я ещё более незаметен, чем Нана. Ты даже не помнишь о моём существовании, да?
Лох: Я тоже… Мне так и не выпала очередь…
Фута: Только Миё часто появляется… кух.
Миё: Если ты сможешь меня заменить, я с радостью уступлю место. (Смотрит на стопку документов)
-0-
AN: Ору (собака) на удивление судит о людях по внешнему виду, а не по запаху.
Сваренные кости и шкуры животных = клей
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Не могу в это поверить.
Это не что иное, как ложь.
Уверена, что это афера.
Чёрт возьми.
Не дайте себя обмануть.
Лучше перестраховаться.
Так не должно было быть.
Это совершенно странно.
Там что-то есть.
Это должно быть какое-то подозрительное вещество.
Доказательство?
Я сама это испытала.
Я этого не забуду. Это было 10 дней назад.
Я хотела перекусить, поэтому выбрала одну лавку.
Она находилась на улице рамен.
Даже если не выбирать конкретную лавку, беспокоиться не о чем, ведь во всех лавках подают только вкусный рамен.
Перед мной поставили огромную порцию рамена.
Это что, порция для минотавра?
Нет?
Значит, официант, наверное, ошибся с порцией.
Нет?
Надо было попросить нормальную порцию.
Так это и есть нормальная порция? Понятно.
Раз я это заказала, мне ничего не оставалось, как съесть.
Неплохо.
Не знаю подробностей, но, судя по всему, это рамен «тонкацу» с соевым соусом.
Честно говоря, это мой любимый.
Порция большая, но огромное количество овощей уравновешивает её.
Да, овощей здесь действительно много.
Ну, если я не съем лапшу достаточно быстро, она размокнет.
Что же мне делать…
Я посмотрела на других посетителей слева и справа от меня.
Посетитель справа… Похоже, действительно можно положить лапшу поверх начинки.
Посетитель слева… попросил у официанта маленькую тарелку и переложил туда лапшу.
Так можно делать?
Официант, наверное, не будет против, но, думаю, лучше, чтобы грязной посуды было поменьше.
Я уже начала есть, поэтому просто положила лапшу поверх начинки.
Затем, после еды, которая, казалось, длилась целую вечность, мой живот наполнился.
К тому же это было дешево.
Я довольна.
Однако пока что не хочу есть это снова.
По крайней мере, так я думала.
На следующий день я пришла в ту же лавку.
Теперь вы понимаете!
Это странно!
Там определённо что-то есть!
Без сомнения!
Иначе зачем бы я ходила туда каждый день!
Обычно я даже не пью бульон из рамена с хлюпаньем!
Потому что я не из таких!
-0-
Здравствуйте.
Меня зовут Нана.
Нана Фогма.
Я — меркурий, созданный для управления Солнечным замком, десу.
В настоящее время Пирика-сама поймала подозрительного человека.
Он пытался вломиться в закрытый магазин.
Сейчас полночь, так что этот человек определённо подозрителен.
По словам мужчины, которого поймала Пирика-сама, этот подозрительный человек, похоже, хотел узнать секрет вкуса рамена.
Их стало больше.
Я имею в виду таких, как он.
Да, как обычно, он пробудет в тюрьме несколько дней.
После этого его отпустят после прохождения определённого срока общественных работ.
Э?
Этот подозрительный человек был довольно силен, так что ты хочешь, чтобы я приняла его в состав охраны Деревени Пять?
Он был самым сильным из всех подозрительных людей, которых я видела до сих пор.
Хех.
Понятно.
Я скажу Юко-сама.
Это просьба Пирики-сама, так что она, наверное, согласится.
Конечно, если этот подозрительный человек не натворит ничего в тюрьме.
Хмм?
……
Я всего лишь на мгновение отвела взгляд на ночное небо, а Пирика-сама уже бежала.
Ошибки нет.
Должен быть ещё один подозрительный человек.
-0-
Другой подозрительный человек оказался целой группой подозрительных людей. Их трое.
Все трое бегут к подножию горы Пятой Деревни, и, похоже, они прибежали с вершины.
На вершине находятся только важные объекты, так что эти трое, должно быть, что-то натворили и теперь спускаются вниз.
Не может быть, неужели они проникли в особняк Юко-сама?
Я тут же вычеркнула эту мысль из головы.
Потому что это просто невозможно.
Особняк охраняют паучата.
Они ни за что не смогут проникнуть внутрь.
Нет, они, конечно, могут проникнуть внутрь.
Однако выйти оттуда им никогда не удастся.
Это будет чудом, если кому-то удастся выбраться из такого места со стенами и потолками, как особняк Юко-сама, столкнувшись хотя бы с одним паучком.
Значит, они проникли в компанию «Гороун»?
Я преследовала их, гадая, что же они натворили.
-0-
В лесу, немного в стороне от Пятой деревни, я догнала эту троицу.
Им противостоит Пирика-сама.
Нет, двое из троих уже побеждены Пирика-самой.
Как и следовало ожидать от Пирика-самы.
Остался только один…
Магический воин?
Когда он взмахнул мечом, полетели молнии.
Пирика-сама не растерялась, отбила молнии… и отступила на некоторое расстояние.
Хм?
Я думала, что она воспользуется этим моментом, чтобы приблизиться к противнику. Что произошло?
Увидев движение Пирики-сама, магический воин начал раз за разом размахивать молниями.
Пирика-сама, как и раньше, рубит молнии и уклоняется.
Она не уклоняется от молний.
Похоже, она избегает чего-то.
Там что-то есть?
«Ничего»
Пирика-сама ответила на мой вопрос.
Я скрывалась, как вы меня обнаружили?
«Не теряй бдительности. Иди за спину противнику».
Будьте уверены.
Оно уже здесь.
Паучок.
Он уже натянул паутину вокруг этого места, так что подозрительному человеку некуда бежать.
Пирика-сама, поступайте так, как считаете нужным.
«Тебе легко говорить».
Пирика-сама приняла боевую стойку.
Она настроена серьёзно.
Магический воин… похоже, взаимодействует с Пирика-самой.
Он начал длинное заклинание.
Впечатляющая подготовка.
Ну да, Пирика-саму не победить. (ПП: где-то рассмеялась треть деревни Большого Древа. Или половина. Или больше.)
Она просто ждёт, пока заклинание будет произнесено, не шевелясь.
Ей это нравится.
Она могла бы подойти и нанести удар, пока он произносил заклинание.
Похоже, заклинание закончилось.
Вокруг Пирики-сама появились бесчисленные шары молнии.
Шары молнии движутся к Пирике-сама…
Пирика-сама уклонилась от них.
И нанесла бесчисленное количество ударов.
Что ты рубишь?
«Я же тебе только что сказала, ничего».
Ничего?
…..
Ты имеешь в виду вакуум?
Понятно.
Пирика-сама уклонилась от этих вакуумных атак или перерезала их.
Какое чудовище.
Магический воин, похоже, понял разницу и послушно сдался.
Ах, паучок-сан, пожалуйста, свяжи его своей паутиной.
И тех двоих, что тоже без сознания.
Извини за неудобства.
Скоро прибудут стражники, так что, пожалуйста, держи их под стражей до тех пор.
-0-
Однако, вакуум?
Он использует хорошо заметную молнию в качестве приманки… нет, я думаю, молния образовалась как побочный эффект создания вакуума.
Из-за этого положения вакуума и молнии были схожи.
Даже без молнии Пирика-сама с трудом бы с ним справилась.
Кстати, почему эти шары молнии двигались так неестественно?
«Вот это».
Пирика-сама показала мне несколько гвоздей.
«Я ношу их с собой, чтобы бросать, но слышала, что они также эффективны против молнии».
Понятно.
Дайте мне несколько.
Возможно, если бы я первая столкнулась с ним, мне бы не поздоровилось.
Э?
Тот подозрительный человек, который раньше пытался украсть рецепт рамена, сильнее того магического воина?
Это правда?
Хаа.
Мир огромен.
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Прибыли стражники.
Я прячусь.
Ах, Пирика-сама.
Спросите у тех трёх подозрительных людей, с какой целью они здесь и есть ли у них другие сообщники.
Когда я попросила её об этом, подошёл ещё один паучок с письмом на спине.
Письмо адресовано мне.
Оно от моего коллеги Лоха.
Э-э-э.
Понятно.
Изначально те трое подозрительных людей были частью группы из двенадцати. Девять из них ворвались в особняк Юко-сама.
Значит ли это, что эти трое — их подкрепление, раз они ушли, не вторгшись внутрь?
Девятеро, ворвавшихся в особняк Юко-сама, были задержаны паучками.
Расследование этого дела завершено.
Хорошо, десу.
Я даю печенье паучку, принесшему письмо.
Ах, простите.
Я также дала печенье паучку, который связал тех троих паутиной.
Вы двое, спасибо.
Надеюсь, вы ещё раз нам поможете.
Будьте уверены.
Я подробно расскажу старосте об этом деле.
Фу-фу-фу.
Не могу поверить, что есть люди, которые боятся этих милых маленьких существ.
Я провожала паучков, пока они не исчезли из виду. У меня ещё есть дела.
Ночь только началась.
Мне нужно как следует поработать.
Подозрительный человек, пытавшийся украсть секрет вкуса рамена, устроил беспорядки в тюрьме.
«Рамен! Дайте мне съесть этот рамен!»
…….
Я закажу его для вас, так что, пожалуйста, не устраивайте беспорядки.
Ах, конечно, вам придётся заплатить.
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В деревню пришёл уставший на вид Бизель.
Я думал, что он пришёл, чтобы его вылечила внучка, Фрациабелла, но, похоже, ему нужно со мной поговорить.
В чём дело?
«Я пришёл посоветоваться с вами по поводу некоторых шпионских дел в королевстве короля демонов…»
……….
Это, почему вы собираетесь обсуждать это со мной? Не считаете ли вы, что это неуместно?
Так я и сказал, но, похоже, моё вмешательство необходимо.
Понял.
Я выслушаю то, что вы хотите сказать, но мне нужно, чтобы меня сопровождала девушка-служащая, знакомая с такими делами… ах, Фрау будет со мной.
Хорошо.
-0-
По словам Бизеля, похоже, что несколько стран направили шпионов в королевство короля демонов.
13 стран отправили 22 группы шпионов.
Мне показалось, что это слишком много, но, судя по всему, беспокоиться не о чем, так как они уже добыли некоторую информацию — или, вернее, предоставление им информации является одной из их стратегий.
«Конечно, мы защищаем информацию, которая ни в коем случае не должна просочиться, и уничтожаем объекты, когда это считается необходимым, так что будьте спокойны».
Понятно.
Итак, о чём вы хотите со мной посоветоваться?
«На самом деле, в Деревне Пять пойман шпион из одной страны, и сейчас он находится в тюрьме».
Деревня Пять?
А, вы имеете в виду тех парней, которые пытались проникнуть в особняк Юко?
Я получил отчёты, когда их поймали некоторое время назад.
Это была группа из 12 человек.
«Нет, не они, а кто-то другой…»
Э?
Был ли ещё какой-то шпион?
«Его зовут Клауден, десу.»
Вы говорите, что его зовут Клауден… но разве он не шпион? Это должно быть псевдоним.
«Я слышал, что Клауден использует псевдонимы, похожие на Клауден. Например, Клаус или Климакс (ПП: Пхм, пх, это не я придумал).»
Клаус, Климакс…
Я начал думать, слышал ли я об этих именах или о чем-то похожем.
Когда я пытался вспомнить, Фрау помогла мне.
«Староста, я думаю, это Клаутан. Тот фанат рамена».
Да, именно он!
Тот человек, который любил рамен с огромной порцией, Клаутан.
Я помню, что получал отчёт от Юко о том, что они провели расследование из-за заявления о том, что в одной раменной используются подозрительные ингредиенты.
Кстати, в ходе расследования ничего необычного обнаружено не было.
Однако им вынесли предупреждение насчёт размера порций.
Их порции настолько огромны, что остатки еды стали проблемой.
Заведения, где подают рамен с овощами, ограничивают размер порций в зависимости от лицензии клиента.
Их не заставляют использовать ту же систему лицензий, но им предупредили, что они должны что-то делать с остатками еды.
Вернёмся к теме.
Итак, это тот самый шпион по имени Клауден.
……….
Он пытался украсть рецепт этого рамена.
Вы хотите сказать, что другие страны посылают шпионов, чтобы украсть рецепты рамена?
Когда я задал этот вопрос Бизелю, он ответил, слегка смутившись.
«Его первоначальная цель — разведать королевскую столицу».
Ну да, как и положено шпиону.
Итак, что нам делать с этим Клауденом?
Может, передать его королевству короля демонов?
«Ах, согласно обычной процедуре, так и следует поступить, но…»
?
«На самом деле, сейчас ведутся строго секретные переговоры с той страной, которая послала его в качестве шпиона. Если мы вернём Клаудена, они больше не будут враждебно настроены по отношению к нам и даже установят дружеские отношения с королевством короля демонов».
…. .Это удивительно.
Может, это будет невежливо с моей стороны, но разве шпионов не считают одноразовыми пешками?
Значит, есть страны, которые ценят шпионов.
«Нет, Клауден — внебрачный сын короля той страны… другими словами, член королевской семьи…»
Кто-то из королевской семьи работает шпионом?
«Да. К тому же он — сильнейший магический воин в их стране».
Его потеря нанесла бы стране серьёзный ущерб.
«Да, и мы хотим избежать нанесения вреда королевским семьям других стран, потому что это только напрасно разжигает вражду».
Тогда разве не проблема посадить его в тюрьму?
«Нет, другая страна тоже рекомендовала посадить его в тюрьму. Они сказали, что мы не должны терять бдительность, так как при любой возможности он сразу же сбежит. Они сказали, что за ним всегда должен кто-то присматривать».
Э-э…
Неужели Клауден настолько ненавистен другой стране, что они просят об этом?
«Похоже, это не так… Итак, вы передадите нам Клаудена?»
Он не приговорён к смертной казни, так что проблем быть не должно.
Думаю, всё в порядке…
Кстати, разве не было бы лучше, если бы вы обратились к Юко, а не ко мне?
Юко не нужно мое разрешение, чтобы передать вам тех, кто находится в тюрьме.
«Вообще-то я уже поговорил с Юко-доно, но есть одна проблема».
Проблема?
«Сам Клауден не хочет выходить из тюрьмы…»
…Э?
«Я уже думал применить силу, чтобы вытащить его, но Юко-доно сказала, что насилие в отношении заключённых строго запрещено главой деревни…»
Я помню, что говорил ей об этом.
В этом мире с заключёнными обращаются жестоко.
Ежедневные побои и пинки со стороны тюремных охранников — это норма, невозможность нормально поесть — это норма, а в некоторых случаях им даже не дают спать.
Говорили, что такое обращение является частью наказания, но я также слышал, что у родственников этих заключённых сложился обычай посылать взятки в тюрьму, чтобы с их близкими так не обращались, поэтому я запретил это.
Я не считаю, что все взятки — это зло, но набивать карманы тюремным охранникам — это зло.
Им и так платят достаточно, чтобы они не брали таких взяток.
Кроме того, когда имеют место такие взятки, возникает вероятность, что за мелочи в тюрьму будут сажать ещё больше людей.
Я считал правильным запретить это.
Прошло некоторое время, прежде чем я изменил своё мнение.
Я хочу, чтобы всё осталось как есть.
Однако гораздо большая проблема — если мы не можем даже вытащить заключённых из тюрьмы.
Я бы хотел, чтобы вы подходили к этому вопросу гибко…
Кроме того, безразборное прогуливание работы без разрешения тоже является проблемой.
Поговорим с Юко позже.
А пока давайте передадим Клаудена.
Может, будет быстрее поехать в Деревню Пять и напрямую дать им указания?
Я отправился в тюрьму Деревни Пять и встретился с Клауденом.
Я сказал ему, что отправлю его обратно на родину.
Услышав мои слова, он замер и обеими руками вцепился в решетку.
«Я не уйду из этой тюрьмы, пока не устроюсь на работу в ту лапшичную!»
…..
Даже мне будет сложно справиться с таким требованием.
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Я ничего не могу поделать с требованием Клаудена.
Мне не оставалось ничего другого, как обратиться в лавку рамена.
Если я воспользуюсь своей властью как староста Деревни Пять, то смогу заставить лавку рамена удовлетворить эту просьбу, но я не хочу поступать таким образом.
Итак, я решил пойти в лавку рамена вместе с Бизелем и Фрау.
Все потому, что Клауден плачет.
«Я не из тех, кто выдвигает такие непонятные просьбы. Это правда. Однако, как только я думаю об этом рамене, со мной происходит что-то странное. Я даже не знаю, как это случилось…»
Пока что я решил, что мне следует хотя бы передать желание Клаудена владельцам лавки рамена.
-0-
Мы прибыли в лапшичную.
У входа стояла очередь, и было видно, что заведение пользуется большой популярностью.
Вместо того чтобы сразу переходить к делу, Фрау посоветовала мне сначала побывать в роли обычного посетителя, а уже потом попробовать поговорить с персоналом.
Мы втроём встали в очередь и чуть позже вошли в заведение.
Следуя указаниям официанта, мы сели бок о бок за барной стойкой.
Вероятно, в результате официального указания, прямо рядом с «обычным размером» в меню висит записка: «Порции большие».
Кроме того, официант обращает на это внимание тех, кто не умеет читать.
«Наш „обычный размер“ — это не совсем обычный размер. Если вы не уверены в объёме своего желудка, пожалуйста, заказывайте маленькую порцию».
…….
Неужели эта лапшичная настолько провокационна?
Ну да, я не из тех, кого можно спровоцировать чем-то подобным.
Уверен, Бизель и Фрау тоже такие же.
Мы переглянулись, кивнули и сделали заказ.
«««Обычная порция»»»
Нас не спровоцировали.
Мы просто были голодны.
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На вкус было неплохо, но это дело вкуса.
Однако вот порция.
Проблема в порции.
Бизель, Фрау, вы в порядке?
Нет, не в порядке.
Давайте найдём место, где можно присесть и привести себя в порядок.
Бизель и Фрау не возразили против моего предложения.
-0-
Мы сделали перерыв в «Куро и Юки» — кафе, где подают сладости и чай.
Кинеста, помощник менеджера, посмотрела на нас с странным выражением лица, но ничего не сказала.
В итоге мы трое так и не прикоснулись к заказанному чаю.
Простите.
Давайте отдохнем.
Ах, у меня живот напрягся.
Что творит моё «здоровое тело»?
Нет, я знаю.
Оно защищает только от травм и болезней, но не защищает от такого чувства сытости.
TN: Он действительно сказал 怪我, что означает травму, нанесённую одушевлённым предметом.
Даже для меня переедание — это плохо.
Я не могу сдержаться и рычу.
Пора задуматься, мне.
Когда я вернусь, я принесу подношение статуям богов и попрошу у них прощения.
Бизель, не переусердствуй.
Если неправильно пошевелишься, это может выйти там, где вошло.
Ладно, ложись.
Не волнуйся.
Просто ложись, если хочешь.
Фрау, не смотри вниз.
Смотри вверх.
Смотри вверх!
Не думай ни о чём другом.
Да, так будет лучше.
Я тоже не хочу думать ни о чём другом.
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Отдохнув около часа, они оба успокоились.
Холодный чай был отвратительным, но ничего не поделаешь — это наша вина.
Что касается Клаудена, то я не думаю, что его желание работать там сбудется.
После еды я спросил у менеджера.
Я спросил, набирает ли он сотрудников.
К сожалению, у него нет планов нанимать новых, так как он только что принял на работу нескольких человек.
Верно. Когда мы там обедали, я заметил, что у них достаточно персонала, и даже подумал, что его слишком много.
Уму.
Что мне теперь делать?
Пока я размышлял, Фрау подняла руку и попросила слова.
«Наша главная цель — вернуть Клаудена домой. Сделать это будет ещё сложнее, если он начнёт работать в лапшичной, так что разве не здорово, что у него не получится?»
С другой стороны, Бизель сказал:
«Тогда мы не сможем вытащить его из тюрьмы, он не сдвинется с места. К тому же он — искусный воин. Если мы силой вытащим его из тюрьмы, он окажет сопротивление и обязательно получит ранения».
«А давайте пусть с ним разберутся паучата?»
«Так мы будем обращаться с представителем королевской семьи страны, которая хочет наладить с нами дружеские отношения? Это приведет к войне».
«Эх… вы имеете в виду, что мы даже силу применить не можем?»
Бизель и Фрау просто ужасны.
Паучата связывают лишь слегка.
Возможно.
«Староста, раз мы не можем его связать, нам придётся заставить его покинуть тюрьму добровольно».
«Но, отец, разве для этого мы пришли в лапшичную? Не думаю, что он сразу же вернётся домой, если мы так поступим».
«Давай скажем, что мы исполним его желание, но сначала он должен сделать кое-что для нас. А именно — вернуться домой. Как только он вернётся, мы выполним просьбу той страны, и после этого он сможет идти, куда захочет».
«Понятно. Однако я не думаю, что стоит лгать, что он получил работу».
«Обманывать кого-то — плохой ход».
«И к тому же доставит хлопот».
Они вздохнули одновременно и одинаково.
Отец и дочь.
-0-
Я расплатился с Кинестой и вышел из магазина.
На данный момент мы пришли к выводу, что нам нужна подмога, так как втроём мы не можем придумать ничего хорошего.
Поэтому мы отправились в особняк Юко и стали искать Нану, ведь она одна из тех, кто его поймал.
Я сразу же заговорил с Наной.
«Цель Клаудена-ши — не найти работу, а тот рамен, так что, думаю, не стоит зацикливаться на поиске работы».
…….
Верно.
Так что, если мы не найдём ему работу, что же нам делать?
«Староста деревни может воссоздать тот рамен, верно? Если ты расскажешь ему, как готовить этот рамен, думаю, он сам выберется из тюрьмы».
Я дурак.
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Клауден вышел из тюрьмы.
Сначала он был разочарован тем, что не сможет устроиться на работу. Его настроение не изменилось, даже когда я сказал ему, что научу его готовить этот рамен.
Однако когда Нана, которая сопровождала меня, рассказала ему, что я управляю тележкой с раменом и продаю рамен, отношение Клаудена изменилось.
«Я буду называть вас мастером»
Нет, я ещё не на том уровне, но…
Ну да, как будто это заставит тебя добровольно выйти из тюрьмы.
Бизель тоже, похоже, вздохнул с облегчением.
Клауден также пообещал, что вернётся домой, если в какой-то степени освоит приготовление рамена, так что я тоже хочу постараться изо всех сил.
-0-
Обучение проходит в палатке, разбитой у подножия Деревни Пять.
Бизель и Фрау вернулись в деревню.
Что касается приготовления рамена, меня нельзя назвать экспертом.
Нана помогла разбить палатку, а когда закончил, ушла и вернулась к работе.
Извини за неудобства и спасибо за помощь.
Кстати, Пирика, почему ты здесь?
Моя охрана?
Да, не думаю, что у Клаудена есть какие-то планы причинить мне вред.
Посмотри на эти глаза. Со мной всё будет в порядке……
Ладно, пусть ты будешь моею охранницей.
Поскольку я перебрался в Деревню Пять с помощью магии телепортации Бизеля, мои обычные охранники, Гулф и Дага, не смогли сопровождать меня.
Позже они будут разочарованы.
Подумай об этом, я.
Два дня спустя Клауден в отчаянии.
Я тоже расстроен.
Научить Клаудена готовить рамен — задача невыполнимая.
У Клаудена не было опыта в кулинарии, да и сам он был неуклюжим.
«Уф… Всю жизнь я доверял это слугам… Не думал, что из-за этого у меня возникнут проблемы».
Кстати, его мать — не простой человек, а дочь герцога.
Поэтому, даже будучи внебрачным ребёнком, он жил в достатке.
………
Ну, разве тебя не послали сюда шпионом?
Ты же один, верно?
Чем ты питался?
«Это можно решить с помощью денег».
Понятно.
Но сейчас это бессмысленно.
Что нам делать?
Впервые я встречаю человека с такими катастрофическими кулинарными навыками.
Нет, поправка.
Ты просто катастрофа.
Ты гораздо хуже, чем те девушки-служащие.
Раньше, когда они были слишком заняты, они просто выкладывали ингредиенты на тарелку.
Теперь они стали лучше.
Это результат наставничества горничных-они.
Понятно, может, мне обратиться за помощью к горничным-они?
Как раз когда я об этом думал, помощь пришла сама.
Одна из подруг Юри, музыкантка из Деревни Пять.
И любительница рамена.
Её все знают как «Королеву рамена».
«Я слышала, что у тебя проблемы с раменом. Я тебе помогу».
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Когда я объяснил «королеве рамена» ситуацию с Клауденом, она приняла странное выражение лица.
«Даже если он научится готовить рамен, в этом нет смысла, ведь, вернувшись в свою страну, он не сможет готовить. У него нет доступа к ингредиентам».
……..
Э?
Это правда?
Словно в ответ на мой вопрос, королева рамена задала вопрос Клаудену.
«А те ингредиенты, что там, доступны в твоей стране?»
Королева рамена указала на ингредиенты, которые были подготовлены для приготовления рамена, который хотел Клауден.
……..
Думаю, он не сможет, ведь на его лице явно читается отчаяние.
Надо поразмыслить, я
Обеспечение стабильного снабжения ингредиентами — это азы азов.
Я был невнимателен.
Но что же будет теперь?
«Пожалуйста, доверьте это мне».
Так сказала «королева рамена» и улыбнулась.
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Три дня спустя.
В углу у подножия горы Деревни Пять «королева рамена» и Клауден сидят, скрестив ноги, лицом к лицу, погруженные в медитацию.
….
Значит, здесь существует культура дзен-медитации.
Пока я удивлялся тому, что они делали, они одновременно открыли глаза, словно дожидаясь подходящего момента.
И королева рамена встала и приняла позу.
«Рамен — в наших сердцах!»
Клауден встал и в ответ принял позу.
«Рамен — это любовь!»
……. (ПП: Замените Рамен на Шрек)
Оба некоторое время стояли неподвижно. Когда я уже начал гадать, что происходит, Клауден опустился на колени.
«Эх, я всё ещё незрел.»
«Осознание собственной незрелости — это первый шаг. Ты хорошо справляешься.»
«Мастер…»
«А теперь давайте поедим рамен.»
«Да!»
Я не понимаю, что происходит.
Я не понимаю, но понял, что титул «мастера» у меня отобрала королева рамена.
«А, вы идёте с нами, великий мастер?»
По крайней мере, так я подумал.
Похоже, меня без моего ведома повысили до великого мастера.
Это хорошо?
Кроме того, я благодарен за приглашение, но предпочёл бы воздержаться от рамена с вами.
Последние несколько дней мы ели только рамен.
Я хочу съесть что-нибудь другое.
……….
Я что-то странное сказал, раз вы так на меня смотрите?
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Королева рамена учит Клаудена тому, что рамен должен быть в его сердце.
Да, всё в порядке.
Хотя я не понимаю.
Я попросил королеву рамена объяснить мне это пять раз, но так и ничего не понял.
«Великий мастер уже слился с раменом, поэтому он находится на совершенно новом уровне».
«Верно. Как и следовало ожидать, десу».
А чего ты ожидал?
Нет, давай не будем в этом углубляться.
Потому что мне кажется, что я ввяжусь во что-то странное.
И не поклоняйся мне.
Мы здесь не для того, чтобы основать новую религию.
И эту вывеску тоже сними.
Смотрите, кандидаты уже собрались.
В смысле, доктрина о том, что рамен нужно есть хотя бы раз в день, довольно сложная.
Я пытался отсеять тех, кто хотел присоединиться, но некоторым удалось убедить «королеву рамена» своим энтузиазмом, и в итоге они получили то же учение, что и Клауден.
……..
Я же к этому не имею отношения, верно?
Если так, то разве не будет нормально, если «королева рамена» станет основательницей?
«Вы создали рамен, значит, вы — бог.»
Нет, я его не создавал. Я просто переделал блюдо из своего родного города…..
Бесполезно.
Они не слушают.
Н-ну ладно, давайте оставим эту новую религию в покое.
Сейчас важен Клауден.
Королева рамена говорит, что если Клаудену удастся сохранить рамен в своём сердце, он вернётся в свою страну.
«Если рамен в твоём сердце, ты сможешь выдержать, даже если какое-то время не сможешь его есть».
«Да, я уже могу выдержать, не съедая ту огромную порцию рамена! А дальше — дело в расстоянии… Мне нужно только выдержать разлуку с лавкой рамена…»
«Если у тебя в сердце рамен, расстояние ничего не значит».
«Я посвящу себя тому, чтобы научиться этому».
Я не понимаю, но решил поверить «королеве рамена» и Клаудену.
Итак, Бизель.
Интересно, сможем ли мы выиграть ещё немного времени.
Если рамен может жить в его сердце, он пообещал, что вернётся домой.
Думаю, лучший способ справиться с этим — терпеливо ждать.
Э?
Ты думаешь, он сможет это сделать за пять дней?
Давай поверим словам «королевы рамена».
-0-
Пять дней спустя.
В порту города Шашаато находились я, королева рамена, Клауден и Бизель.
«Мастер, великий мастер, я благодарен вам за поддержку».
«Если ты больше не можешь этого выносить, помедитируй. Помни, рамен всегда с тобой».
«Да!»
Два дня назад Клаудену удалось обходиться без рамена целый день.
А вчера…
Он наелся раменом за завтраком, обедом и ужином.
Сейчас он выглядит довольно бодрым.
«Когда я вернусь в свою страну, я скажу отцу, чтобы он сосредоточился на торговле с королевством короля демонов. Могу ли я использовать имя мастера для этой цели?»
«Если речь идет о межгосударственной торговле, моё имя здесь ни к чему. А великий мастер может что-нибудь с этим поделать?»
Даже если ты меня об этом спросишь, я не знаю, что ответить.
Когда я повернулся к Бизелю, он вручил Клаудену деревянную табличку, сказав, чтобы тот использовал её, если у него не будет другого выбора.
«Там написаны название и адрес компании, которая у меня в долгу. Если ты назовёшься фамилией Хром, они тебя выслушают. Однако давай договоримся о пароле, чтобы этим не злоупотребляли».
«Давай используем „рамен“».
«Если возможно, лучше использовать больше слов, которые в обычной жизни вряд ли кто-то произнесет».
«Куча овощей».
«Я с этим не очень знаком, но это же связано с раменом, верно? Не мог бы ты использовать что-нибудь, связанное с раменом?»
«Не связанное с раменом…»
Клауден немного подумал.
Бизель, а использовать слова, связанные с раменом, в качестве паролей — плохая идея?
«Не то чтобы плохая, но пароль должен быть длиннее. Если это всего несколько слов, его можно невольно использовать».
Понятно.
Что ж, давайте воспользуемся идеей Клаудена… как насчёт такого?
Когда я дал им свой совет, они его приняли.
«Пароль — „миска рамена с горкой овощей“. Я запечатлел его в сердце. Никогда его не забуду».
Так сказал Клауден и поднялся на борт корабля.
Было бы лучше, если бы Бизель отвёз его домой с помощью магии телепортации, но, похоже, не стоит хвастаться полезностью этой магии. Король демонов тоже приказал ему не делать ничего подобного.
Ты достаточно осторожен?
В худшем случае есть вероятность, что Бизеля обвинят в похищении человека в другой стране.
Не отправлять его домой — это правильное решение.
-0-
Убедившись, что корабль, на котором плывет Клауден, покидает порт, я подумал, что наконец-то всё закончилось.
Мне кажется, что груз с плеч свалился.
«Великий мастер, вы выглядите облегчённым, но я думаю, что Клауден вернётся примерно через полгода».
Э?
Что ты имеешь в виду?
«Его срок обучения короткий. Рамена в его сердце хватит, в лучшем случае, на полгода».
Учитывая время в пути…
Клауден сможет остаться в своей стране максимум на три месяца?
«А это компенсация за неудобства, причиненные Клауденом».
Королева рамена вручила мне пачку пергаментов.
Что это?
«Информация о шпионах, скрывающихся в Деревне Пять и городе Шашаато, которую собрал Клауден. Пожалуйста, воспользуйтесь ею».
………..
Когда я попытался передать пачку пергаментов Бизелю, он отказался её принять.
Похоже, у него предчувствие, что грядут неприятности.
Вы же не ожидали такого, верно?
Я тоже.
«Староста, передайте это девушкам-служащим из деревни. Эти девушки справятся с этим».
Неужели?
Ах, но я не помню, чтобы раньше обсуждал с ними подобные вопросы.
«Пожалуйста, скажите им, чтобы прислали мне отчёт».
Хорошо.
В любом случае, я немного устал от всего, что произошло, так что давайте вернёмся в деревню.
Ах, королева рамена.
Ты нам очень помогла на этот раз.
Ясно.
Я сразу же свяжусь с тобой, если решу снова запустить тележку с раменом в качестве награды.
«Большое спасибо. Если у вас возникнут какие-либо проблемы с раменом, пожалуйста, дайте мне знать.»
Я вернулся в деревню и отдохнул.
Время сбора урожая ещё не наступило.
Если бы наступило, я бы не стал связываться с делом Клаудена.
Я уже давно ем рамен, так что хочу чего-нибудь другого.
Вот именно.
Давайте приготовим пиццу.
Королева фей, я знаю, что ты хочешь сладкую пиццу, но не клади свежие сливки на тесто перед выпечкой.
Нет, запеченные сливки — это неплохо, но… возможно, вкус получится не таким, как ты ожидаешь.
Если бл*ть окажется, что никто главу вчера не видел, то либ официально ;№?%?:"№*:*
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Один осенний день.
Я ищу летающий ковёр, но не могу его найти.
Куда он делся?
Когда я так размышлял, я обнаружил, что он слоняется по дому.
Дети используют его в качестве кровати для дневного сна.
Я собирался попросить его перевезти багаж, но, похоже, это невозможно.
Ничего не поделаешь.
Давайте позовем…
Паучата поднимают лапки.
Это немного далеко, вы справитесь?
Хорошо.
Тогда, пожалуйста.
Да, конечно, я пойду с вами.
-0-
Покинув Деревню Большого Древа, мы направляемся на запад.
Мы не идём к реке.
Думал, это рядом с омутом с омарами.
Мы продвигались пешком.
Паучата, сопровождающие меня, разбежались по сторонам, осматривая окрестности.
Хотя они и разбежались, их не так много, и похоже, что чёрные объекты мчатся ко мне.
Ну да, я знаю, кто они…
Меня охраняют одни только паучата, поэтому щенки Куро тоже бросились ко мне.
Когда напарница Куройона, Эрис, увидела, что он не уходит, она отругала его.
Нет, нет, не надо так.
Эрис и остальные получили от служанок-они большие головы тихоокеанской сауры и с удовольствием их грызли, поэтому я подумал, что не стоит тебя беспокоить…
Это было оправданием.
Извини.
В следующий раз я сразу тебе сообщу.
Похоже, Эрис осталась довольна моими извинениями, поэтому она пошла впереди вместе с несколькими щенками Куро.
Я-то думал, ты останешься рядом со мной… Ты отдашь эту честь паучонкам?
Ты такая заботливая.
Я заглажу свою вину в следующий раз.
Ну, ничего, просто иди прямо.
Я пошёл вперёд вместе с паучонками.
-0-
Мы прибыли к пруду с омарами, где нас ждали Эрис и остальные.
На первый взгляд кажется, что здесь ничего нет, но если присмотреться, можно увидеть плющ, обвивающий окружающие деревья.
Это плющ ямса.
Цель — именно этот ямс.
Конечно, он не вырос здесь естественным путём.
За это отвечал УФИ.
Если что-то посадить с помощью УФИ, другие скажут, что, вероятно, это можно сажать и в деревне.
Я тоже так думаю.
Однако именно здесь мне пришла в голову идея посадить ямс.
С тех пор эта местность стала районом выращивания ямса.
Ну, неудобно сначала заходить в лес, чтобы собрать урожай, но это хорошее разнообразие.
-0-
Теперь, чтобы паучата могли его нести, мне нужно его выкопать.
Если бы я не боялся повредить ямс, это было бы не так сложно.
Однако выкопать ямс, не повредив его, довольно сложно.
Требуются физическая сила и терпение.
Нередко на то, чтобы выкопать один корень ямса, уходит несколько часов…
Я буду выкапывать их с помощью УФИ, так что мне не придётся слишком мучиться.
Кроме того, поскольку при приготовлении ямс всё равно режут, я думаю, что ничего страшного, если он повреждается при сборе.
Однако девушки-служащие заботятся о внешнем виде ямса, особенно когда мы собираемся его продавать. К тому же высшие эльфы, горные эльфы и служанки-они почему-то радуются, если ямс не поврежден, поэтому мне следует быть осторожным при сборе урожая.
-0-
Кроме того, нельзя заставлять паучатков ждать, поэтому я сразу выкопал 50 штук.
Паучатки обвязывают паутиной выкопанный мной ямс.
Эти маленькие ямы можно есть.
Когда я им это сказал, паучата устремились к маленьким ямсам.
Они исчезли в мгновение ока.
Может, стоит собрать ещё немного?
Хочу отдать немного Эрис и остальным, кто меня сопровождал…
Ах, Эрис, ямс такого размера я заберу домой.
Подожди ещё немного.
Похоже, в этой части я могу собирать только маленькие.
Может, это связано с тем, как растёт плющ?
Давай попробуем выкопать вот этот…
Э-э?
Он очень длинный.
………..
Ладно, группа Эрис может съесть его.
-0-
Когда паучата уже собирались унести выкопанный мной ямс, я сразу же их остановил.
Он должен быть на противоположной стороне пруда для разведения омаров.
Если пройти чуть дальше, то можно найти большой плоский камень. Я выкопал под ним подвал, так что камень выглядит как крыша.
Вообще-то, я спрятал здесь часть спиртного и ферментированных продуктов, которые принадлежат лично мне.
Если оставить их в деревне, они исчезнут, прежде чем я успею опомниться.
Особенно спиртное.
Оказалось, что виновником является винный слизень.
Я знал, что это точно он, потому что иногда кладу рядом с ними медаль-награду в качестве приманки.
Пропал только алкоголь, а это значит, что уровень интеллекта виновника не выше этого.
Могу сказать, что кража моего алкоголя не имеет большого значения, но иногда, когда мне хочется выпить то, что я хочу, а не могу, это довольно неприятно.
Кроме того, неприятно, что исчез алкоголь, необходимый мне для ночной жизни.
Поэтому это подземелье — мое хранилище за пределами этой деревни.
Хотя нахождение за пределами деревни означает вероятность вандализма со стороны монстров и демонических зверей, но оно не пострадает, так как находится рядом с прудом для разведения омаров и окружено Деревней Большого Древа, Деревней Один, Деревней Два и Деревней Три.
Это место также находится под защитой сети безопасности щенков Куро.
То, что я хочу достать из хранилища, — это умебоси.
Я хочу съесть ямс с умебоси.
В деревне тоже есть умебоси, но его уже съели, когда я недавно готовил рамен.
Ведь умебоси отлично сочетается с соленым раменом.
Мне нужно восполнить то количество, которое я использовал.
Мы что, будем класть ямс туда…?
Ты хочешь отнести их туда прямо сейчас?
Понятно.
Извини.
Это не так далеко, так что просто подожди меня здесь.
-0-
Смотри, вот тот большой плоский камень… э-э?
Там было несколько больших плоских камней.
Мне кажется, что что-то изменилось.
А рядом с камнем лежала странная вещь.
Там есть крыша и несколько колонн, но нет стен.
На первый взгляд это похоже на автобусную остановку, но это ни в коем случае не остановка.
Потому что под крышей находится не скамейка, на которой пассажиры сидят в ожидании автобуса, а барная стойка.
Пятна на крыше, колоннах и барной стойке указывают на то, что всё это было сделано совсем недавно.
Буквально несколько минут назад.
Хех.
На мой вопрос ответили три дворфа, прятавшихся за барной стойкой.
Зачем вы построили барную стойку в таком месте?
Нет, по-моему, я уже знаю ответ.
Хочу похвалить вас за то, что вы проявили здравый смысл и не вынесли алкоголь из погреба без разрешения.
Когда вы увидели, что я иду в лес в этом направлении, вы принесли сюда немного бруса, чтобы соорудить здесь барную стойку.
Из подземелья под скалой я достал кувшин с сливовым вином, который прятал довольно долго, и отдал его дворфам.
Поскольку мы находимся посреди леса, не пейте слишком много, чтобы не потерять рассудок.
Кроме того, не спешите сразу пить… сначала отдохните и выпейте немного воды.
Не забудьте и о закусках.
Я бы с удовольствием пошёл с вами, но не могу заставлять паучков ждать.
Из того подземелья я достал банку с умебоси.
……..
Я дал дворфам ямс и умебоси.
Я позвал паучков и щенков Куро и вернулся в деревню.
С нетерпением жду, когда на ужин подадут ямс с сливами уме.
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Внимание!
Не перекармливайте свою собаку каштанами.
Ортос — это демоническая собака, так что с ним всё в порядке, десу.
-0-
Я оглядываюсь по полю.
Все растения высажены с помощью УФИ, поэтому они в отличном состоянии.
Я очень доволен.
Однако есть и то, над чем мне стоит поразмыслить.
Посреди пшеничного поля.
Там растут арбузы.
Около трёх грядок.
Это потому, что я вдруг вспомнил об арбузах, когда пахал пшеничное поле с помощью УФИ.
Я не сосредоточился достаточно.
Поэтому подобные вещи будут происходить раз в год… нет, дважды… нет, возможно, и чаще.
Надо поразмыслить, я.
Сейчас не сезон, но он цветет прямо посреди пшеничного поля.
Летом это не было бы проблемой, но сейчас осень, не говоря уже о том, что на арбузы нет спроса со стороны.
Это значит, что их смогут съесть только жители деревни, но их слишком мало, так что же с ними делать… э-э?
На созревшем арбузе висит бирка с надписью «королева фей».
………
Когда я спросил паучка, охраняющего поле, он сказал, что королева фей нашла этот арбуз ещё до того, как он зацвёл, и с тех пор ухаживает за ним.
Понятно.
Если так, то она должна была хотя бы мне сказать…
Ну да ладно, раз она за ним ухаживала, то всё в порядке.
Этот арбуз будет передан королеве фей.
Однако ей следует быть осторожнее и не хвастаться этим перед детьми.
В отличие от лета, мы не можем посадить больше арбузов.
Когда я так об этом размышлял, появилась королева фей.
В сопровождении множества детей.
……….
Дети посмотрели на меня, а потом использовали королеву фей в качестве щита.
Потрясающее чувство единства.
Королева фей в замешательстве.
Ах, дети… вам не нужно прятаться от меня.
Не похоже, что вы что-то натворили на поле.
Или вы сделали что-то, за что вас могут отругать?
Они сказали, что я не знал, что королева фей что-то делала на поле…
Королева фей, нет смысла использовать себя в качестве щита.
Я ведь не собираюсь нападать.
-0-
Я отдал арбуз королеве фей и детям.
Однако как бы вы ни планировали его разделить, арбуз слишком мал для такого количества детей. Что вы теперь будете делать?
Даже если разрезать его поровну, каждому достанется лишь крошечный кусочек.
Я переживал по этому поводу, но у королевы фей и детей уже был план.
Вместо того чтобы есть арбуз как есть, его превратят в сироп.
А потом выльют на строганный лёд.
Понятно.
Значит, этого одного должно хватить, верно?
Однако проблема в… сезоне.
То, что приближается осенний урожай, означает, что приближается и зима.
Днём ещё тепло, но не стоит терять бдительность.
Не ешьте слишком много строганного лёда, чтобы не переохладить организм.
Кстати, делайте строганный лёд с помощью машины, изготовленной горными эльфами.
И не ешьте слишком много.
Меня будут ругать.
-0-
После того как я раздал строганный лёд королеве фей и детям, я вернулся в свой особняк.
За исключением арбузов, всё остальное соберут через некоторое время.
Машину для строганного лёда поставят на место, а оставшийся арбузный сироп передадут служанкам-они на кухне.
Возможно, им будет сложно им пользоваться, но попробуйте использовать его при приготовлении пищи.
Если не получится, просто замените им сахар.
…….
Подождите.
Это ни вызов с моей стороны, ни задача, которую нужно решить для меня.
Не воспринимайте это так серьёзно.
Успокойтесь.
Просто используйте его как-нибудь.
Да, просто подумайте о его применении без лишних раздумий.
Если бы я действительно бросал вам вызов, я бы подготовился получше.
Я просто не хочу его выбрасывать, ведь это будет жалко, если, возможно, он вам пригодится.
Вот и всё.
Я передал арбузный сироп служанкам-они и покинул кухню.
-0-
Когда я зашёл в гостевую комнату своего особняка, там за котацу сидели Джирар и Гуронде.
Вы уже достали котацу?
Ну, ничего страшного.
Гуронде чистила сладкие каштаны, наслаждаясь котацу.
Затем очищенный каштан либо попадал ей в рот, либо — Ору, который ждал рядом с ними.
Ору радостно вилял хвостом, ожидая следующего сладкого каштана.
Сладкий каштан.
Это небольшой каштан, который часто продают под названием «небесный сладкий каштан».
Он сладкий и вкусный, как и следует из его названия.
………
Сначала все каштаны, которые я посадил, были крупными.
Это обогатило наш обеденный стол.
Рис с каштанами оказался, в конце концов, очень вкусным.
Но однажды я понял.
А где же маленькие каштаны?
Будем честны.
Я случайно нашел сладкий каштан среди больших каштанов.
Сначала я не мог поверить, что бывают разные сорта каштанов.
Потом я вспомнил, что, когда вспахивал этот участок с помощью УФИ, я думал именно о сладких каштанах.
Хочу себя за это похвалить.
-0-
После сбора сладких каштанов на их приготовление ушло немало времени и сил.
Я научился готовить крупные каштаны, поэтому мне удалось не дать им взорваться, но их сложно запекать или готовить на пару, так как они слишком мелкие.
Мне удалось вспомнить, как готовят сладкие каштаны: их обжаривают на сковороде.
В тот момент я сомневался, добавлять ли сахар или нет.
Когда я попытался добавить сахар, они стали блестящими и пахли лучше.
Вкус — не главная цель добавления сахара.
По крайней мере, так я думал.
Так что добавлять сахар не обязательно.
Сахар производят в деревне.
А это значит, что мне не нужно скупиться.
Обжаренные сладкие каштаны получились вкусными.
Однако, поскольку для очистки нужен определённый навык, а после обжаривания на сковороде они быстро портятся, в деревне это блюдо не так уж и популярно.
Но они очень вкусные.
-0-
Даже среди жителей деревни Гуронде лучше всех очищает сладкие каштаны.
Она великолепно контролирует силу.
Или, возможно, это благодаря её характеру.
Даже если я аккуратно снимаю кожуру, у меня не получается очистить их до конца.
Хакурен и Расути могли легко раздавить каштаны пальцами, а Лу и Тир раздражалась из-за кожицы.
Интересно, а Фрау умеет чистить сладкие каштаны?
Однако, когда её попросили те, кто не умеет чистить, она затруднилась.
В настоящее время высшие эльфы дорабатывают мрачный инструмент, который крепится на большой палец и позволяет чистить сладкие каштаны… нет, они разрабатывают инструмент, который их разбивает.
Если его доработают, сладкие каштаны, возможно, станут более популярными в деревне.
По крайней мере, я на это надеюсь.
Поскольку горные эльфы уже создали автоматическую печь, предназначенную специально для приготовления сладких каштанов, мы уже подумываем о том, чтобы продавать их за пределами деревни.
-0-
Кстати, Гуронде.
Рядом с тобой, на противоположной стороне, сидит Джирар, который ждёт с широко раскрытым ртом, точно так же, как Ору, но ты не бросаешь ему ни одного каштана в рот.
Ах, вы ссоритесь.
Причина в том, что… между Джурару и Хиичиро возникли разногласия.
………
Помиритесь поскорее.
И, Ору.
Не хвастайся перед Джираром каждый раз, когда ешь сладкий каштан.
Ты навлечёшь на нас ненужные неприятности.
-0-
После этого я осмотрелся по деревне и, когда настало время ужина, направился в столовую своего особняка.
На ужин были гёдза.
Гёдза были аккуратно разложены на большом блюде.
Я готовил их первым, но исследования горничных-они продвинулись. Они получились намного лучше, чем те, что готовил я.
Это досадно, но лучше есть вкусную еду.
…….
Э-э?
Горничные-они на кухне, соберитесь!
В гёдза есть арбузный сироп, почему? (ПП: вареники изобрели)
Творческий подход?
Творческий подход — это важно, но не стоит рисковать.
Поразмыслите.
И сколько же арбузного сиропа вы использовали?
Десять? (ПП: десять чего? Уток? домов? Груш?)
….
Это вполне разумное количество.
-0-
Ужин в тот вечер прошёл в немного шумной обстановке.
-0-
Позднее приготовление каштанов.
Служанка Они: Если надрезать поверхность каштана, он не взорвётся.
Дети: Э? Но мы не видим никакого надреза.
Горничная-они: Посмотрите внимательно на верхушку каштана. Видите, вот он.
Дети: А, вот оно.
Раннее приготовление каштанов.
Горничная-они: Вы собираетесь варить каштаны? Ладно, я принесу вам щит.
Староста деревни:…….
Это конечно необязательно, но просто хочу напомнить, что не стоит сравнивать съедобные каштаны из японских тайтлов с теми, которые каждую осень любит детвора с деревьев сбивать. Ну, или раньше любила. Не знаю, но я в детстве это обожал.
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    Глава 709 — Анекдот: Иерархия инферно-волков
У куро, инферно-волков, существует иерархия.
В основном она распространяется только на самцов.
Самки, их партнёрши, занимают места в иерархии сразу за своими партнёрами-самцами.
Итак, на данный момент иерархия, начиная с вершины, выглядит следующим образом: Куро, Юки, Куроичи, Алиса, Курони, Ирис, Уно, Куросан, Куройон и Эрис.
Этот рейтинг является абсолютным, но это не означает, что он неизменен.
Если самец с более низким рангом победит в поединке с самцом с более высоким рангом или внесет значительный вклад в стаю, ранги могут измениться.
Но, в общем, он практически фиксирован.
Детёныши, родившиеся в одном году, будут бросать вызов другим детёнышам того же года рождения.
Так формируются ранги молодого поколения.
После этого также будут происходить схватки за определение рангов среди тех, кто пришёл извне стаи, но они решаются в виде дуэлей на низших уровнях.
Существует много способов внести вклад в жизнь стаи, но поскольку изначально задачи распределяются в соответствии с рангами, никто не вносит настолько большого вклада, чтобы превзойти остальных, если только не произойдёт какое-то исключение.
Таким образом, ранги на вершине не меняются.
Даже если Куро просто спит, он в безопасности.
…… ….
А не произойдёт ли какой-нибудь переворот или что-то в этом роде?
Куроичи, Курони и Куроён — прямые потомки, так что им это сделать невозможно…..
Я бросил взгляд на стоящего рядом Уно.
Он изо всех сил покачал головой.
Неужели нацеливаться на Куро — это табу или что-то в этом роде?
В любом случае, положение Куро надёжно.
Мне, честно говоря, всё равно, но разве у тебя нет никаких амбиций?
Когда я так подумал, Уно сказал мне: «Дело не в том, что у меня нет амбиций, у нас просто распределение ролей».
Неужели?
Я снова посмотрел на спящего Куро.
………
А какова же его роль на самом деле?
-0-
Через несколько дней после того, как я об этом подумал.
В углу моего особняка между Юки, Алисой, Ирис, Куросаном и Эрис разгорелся спор.
Всё началось сегодня утром.
Выяснилось, что щенки Куро, родившиеся в этом году, спрятались и помочились на стену особняка.
Похоже, правило о том, что справлять нужду можно только в определённом месте (туалете), не соблюдалось должным образом.
Юки рассердилась. Она обвинила Алису, Ирис, Куросана и Эрис в халатности в воспитании щенков.
Однако у Алисы и остальных тоже были свои аргументы, и так начался спор.
Куро, с более торжественным выражением лица, чем обычно, лает на Юки и остальных.
Он сказал: «Я знаю, что у каждого из вас есть что сказать, но сначала остыньте».
Услышав это, Юки и остальные переглянулись и разошлись.
Понятно. Значит, Куро тоже что-то делает.
Спрятавшиеся Куроичи, Курони, Уно и Куроён хвалят Куро.
Куро тоже выглядит довольным. (ПП: А потом окажется, что это его косяк был)
Хм?
Что происходит?
Куроичи и остальные повели Куро…
Они вышли из коридора…
Прошли немного дальше…
Вы хотите зайти в ту комнату?
…
В той комнате перед разгневанной Энн сидел, дрожа, щенок Куро.
Судя по ситуации, этот щенок, вероятно, и есть тот самый, который пописал на стену особняка.
Судя по реакции Куроичи и остальных, похоже, это именно так.
Куроичи и остальные пытаются заставить Куро подойти к Энн, чтобы либо помочь щенку, либо поднять Энн настроение.
Как и ожидалось, Куро не хотел этого делать, поэтому он улегся на пол возле двери и решительно отказался.
Куроичи и остальные толкают его носами.
Куро попытался сопротивляться когтями, но не стал этого делать, ведь если он повредит пол, Энн точно разозлится на него.
Он сполз по полу и был подтолкнут к Энн.
Энн пристально смотрит на него.
Что же ему делать?
Куро посмотрел на Энн, лежа лицом вниз, но тут же сел.
Похоже, он сдался.
Куроичи и остальные тоже сидят.
И с более серьезным выражением лица, чем обычно, Куро склонил голову, извиняясь.
Энн не шевелилась, но и Куро тоже не шевелился.
Прошло очень много времени.
Нет, на самом деле, всего около 30 секунд.
Затем Энн наконец пошевелилась.
«Куро-сан, этот щенок, возможно, и не твой прямой потомок, но как глава стаи ты должен тщательно следить за соблюдением правил».
Куро снова склонил голову, давая понять, что всё понял.
«Тогда остальное я оставляю на твое усмотрение, Куро-сан».
Сказав это, Энн вышла из комнаты.
Однако Куро и остальные по-прежнему склоняют головы и не шевелятся.
Ведь Энн может вернуться.
Именно поэтому они не теряли бдительности.
Похоже, у них есть опыт, подтверждающий их слова.
Примерно через пять минут Куро и остальные начали двигаться.
Куро тихо залаял на дрожащего щенка.
Похоже, он велел ему должным образом соблюдать правила.
Дрожащий щенок слабо поклонился и вышел из комнаты.
Похоже, оно довольно сильно задумалось.
Затем Куро громко залаял в сторону Куроичи и остальных.
В такие моменты они полагаются только на него.
Неужели?
Однако Куроичи и остальные, похоже, не обратили на это внимания и вышли из комнаты, как и дрожащий щенок.
Куро громко вздохнул, глядя на Куроичи и остальных, и… заметил меня.
Куро выглядел сердитым, когда подошёл ко мне.
Прости.
Я должен был спасти тебя, а не просто стоять и смотреть.
Впрочем, ты отлично справился с разъярённой Энн.
Хм?
Посмотри на свои лапы.
Ты дрожишь.
Понятно. Так ты так испугался, да?
Ладно, ладно.
Я погладил Куро по голове.
И пошёл за Энн.
Энн просто думает об особняке.
Она не ругала тебя из-за обиды.
Ты же понимаешь, да?
Ну, тогда, как сказала Энн, скажи всем, чтобы они соблюдали правила.
Даже если им это не по душе, делать это на стену — неправильно.
Она начнет гнить.
Когда я так баловал Куро, подошла Юки и оттолкнула его.
Куро начал ворчать, но когда Юки строго посмотрела на него, он оставил её в покое.
О, ты злишься, что он не встал на твою сторону, когда ты ссорилась с Алисой и остальными?
Куро пытался побаловать Юки, но Юки отшила его.
У них хорошие отношения.
…….
Однако, а как насчёт ранга?
Я так подумал, поглаживая Юки по голове.
-0-
Новичок: Я новичок, поэтому намерен стараться изо всех сил, находясь на самом низу.
Молодой А: Ха-ха-ха, хорошая шутка.
Молодой Б: Ты старше, поэтому у тебя другие обязанности.
Молодой В: Э-э, помимо возраста, у тебя ещё и четверо партнёров, так что это поднимет твой рейтинг.
Молодой Г: Думаю, ты уже входишь в первую двадцатку.
Новичок: Э?
Уно: На самом деле я старше тестя (Куро)…. (До того, как меня «поймал» Куро-сан, я довольно долго был одинок)
Куро: Ты хочешь занять первое место?
Уно: Как представитель инферно-волков, мне немного страшно вести переговоры с другими людьми… например, с Энн-сан и Сенна-сан.
Куро: Почему ты думаешь, что Сенна страшная? Она же добродушный человек!
Уно: Там была одна нахальная коза, так что я вроде как…
Куро: А, а, а, тебя ещё и староста (босс) отругал! Когда это было?
Уно: Три дня назад.
Куро: ………значит, будет плохо, если я сейчас не извинюсь, да?
Уно: Заранее спасибо.
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У подножия Мирового дерева в жилом районе птенец феникса Агис чем-то был занят.
………..
Здесь подготовлено большое количество бруса: распиленного пилой, выровненного стамеской и обработанного долотом.
Судя по способу обработки, он, должно быть, привезен из Деревни Пять.
Если посмотреть на обработанный брус… он похож на детали для строительства дома.
Ты собираешься сюда переехать?
Нет?
Ты построишь дом для орла?
Дом для орла… но ведь орлиное гнездо находится на верхушке Мирового дерева, верно?
Что-то случилось?
Там слишком открыто, поэтому ты хочешь построить что-то более укрытое.
Понятно.
Кстати, я его не видел, но орлиное гнездо, наверное, похоже на обычное птичье гнездо.
Агис очень заботлив, раз собирается построить ей новое.
Однако, глядя на детали, ты же не собираешься строить обычный дом, верно?
Там есть дверь, да?
Орёл сможет ею пользоваться?
Когда я попытался сказать это Агису, орёл мне помешала.
Она сказала, что мы не должны растопатывать чувства Агиса.
Она постарается изо всех сил пользоваться домом, так что я не должен ему мешать.
Должен признать его энтузиазм, но он не должен предпринимать ничего структурно невозможного, учитывая его телосложение.
Агис… всё-таки какой-то особенный.
Я так подумал, глядя на Агиса, у которого даже на поясе висит рубанок.
-0-
Итак.
Немного в стороне от Мирового дерева высшие эльфы выглядывают из клумб своих резиденций.
Они не ухаживают за цветами, а прячутся в клумбах.
Ребята, это же вы дали Агису столярные инструменты, верно?
Наряду с горными эльфами высшие эльфы являются техническими лидерами в области архитектуры.
Нет, всё в порядке.
Вы не сделали ничего плохого.
Но я был бы рад, если бы вы научили не только Агиса, но и детей.
Ах, Агис оказался лучшим в плане мышечной памяти?
Неужели?
Дети, вы тоже постарайтесь.
Если у вас есть свободное время, как насчёт того, чтобы немного поиграть со мной?
Ах, вы вдохновились, увидев Агиса?
Я построю хижину во дворе особняка, как насчёт того, чтобы помочь мне?
-0-
Ну, хотя я и сказал «хижина» на самом деле я думаю построить комнату в японском стиле.
Я придумал комнату с татами и домой в качестве входа.
Стены комнаты я тоже сделаю раздвижными.
Крыша будет соломенной… и было бы неплохо, если бы была веранда.
Цель этой хижины… э-э-э… какая?
Не стоит беспокоиться.
Цель — просто построить её.
Так что давайте подумаем об этом, когда она будет готова.
В солнечном месте во дворе… поскольку его заняли куры, я попросил их переселиться и решил построить хижину именно там.
Мы привязали верёвку, проверили размеры и посоветовались с высшими эльфами, прежде чем добыть древесину.
Поскольку это одноэтажное строение, я думал, что материалов не понадобится так много, но всё равно их хватит на целый дом.
Я думал, что обрабатывать древесину будет сложно, но число высоких эльфов и горных эльфов, помогающих мне, росло.
Есть ещё и зверодевушки, и паучата.
Спасибо.
С таким количеством рабочих рук она скоро будет готова.
А, щенки Куро тоже здесь?
Ну, не переусердствуйте.
Просто подбадривайте.
Да, подбадривайте.
Это обнадеживает.
-0-
Как-то так хижина была готова примерно за три дня.
Да, чудо тактики «человеческой волны».
Татами, уложенные в комнате, — изделия на заказ.
Так что размер точно составляет четыре с половиной татами, но отличается от настоящих четырёх с половиной татами.
Да, когда-нибудь я это стандартизирую.
Сейчас меня это не особо волнует.
Комната в этой хижине занимает площадь примерно в четыре с половиной татами.
Раздвижные двери тоже изготовлены на заказ.
Их сделали горные эльфы, которые изготовили раздвижные двери из бумаги и рамы для них.
Раздвижные двери придали этому месту ощущение роскоши.
Горные эльфы, вы просто потрясающие!
Соломенная крыша тоже прочная.
Её сделали высшие эльфы.
Я только что немного описал соломенную крышу, но они сделали настоящую соломенную крышу.
На самом деле, это не совсем солома, а, похоже, трава, способная выдержать что угодно, но… мне всё равно.
Я даже не знаю, какую траву они используют.
«Соломенная трава» — это же общее название для какого-то вида травы, верно?
Давайте оставим эту деталь в стороне.
В любом случае, всё готово.
……….
Снова глядя на готовую хижину, я не могу не представить её себе как… чайную комнату.
Да, это чайная комната.
Давайте уберём часть татами и сделаем там место для печи.
Может, использовать её именно так?
Я ложусь на татами.
Да.
………….
Запах татами приятный.
Я также сделал комнату с татами в особняке Юко в Деревне Пять, но её захватила Юко.
Я буду защищать это место.
Ладно, давайте отпразднуем завершение строительства и пока что устроим барбекю.
Я должен поблагодарить тех, кто мне помог.
Я бы хотел устроить барбекю в хижине… то есть в чайной, если возможно.
Однако мне немного страшно подносить огонь к этому месту.
Если оно полностью сгорит сразу после завершения строительства, мне кажется, я не смогу оправиться даже за несколько дней.
Давайте устроим барбекю в отдалённом месте.
Ах, это барбекю в знак благодарности для тех, кто помогал, но те, кто не помогал, тоже могут принять участие.
Наверное, они были заняты какой-то другой работой.
В любом случае, строительство чайной — это своего рода развлекательное занятие.
Разминка перед турниром по боевым искусствам?
Ну, неважно, какова ваша цель.
Давайте просто пожарим побольше, чтобы было что поесть.
-0-
На следующий день.
Когда я пошёл посмотреть, что там с Агисом, он как раз собирался перенести готовую хижину на мировое древо.
Хижины переносят гигантские шелкопряды, обитающие в Мировом дереве.
Они тянут хижину вверх с помощью своих нитей.
Ах, похоже, некоторые паучата тоже помогают.
Я тоже хотел помочь, но… похоже, я тут ничем не могу помочь, так что просто понаблюдаю за ними.
Впрочем, он закончил хижину……
Там есть дверь, но сможет ли орёл её открыть?
Окно открыто, так что, может, она планирует пользоваться им, чтобы входить и выходить?
Но Агис, похоже, что-то мастерит…
Кровать, стол и стул?
Это мило с твоей стороны, но как насчёт сначала подумать, сможет ли орёл ими пользоваться?
Нет, я не говорю тебе снимать спинку стула или что-то в этом роде…
Нет, да, удачи.
Орёл бросил на меня гневный взгляд, так что я перестал что-либо говорить.
-0-
Я оставил Агиса и направился в чайную.
У меня не было никакой цели. Просто подумал, что было бы неплохо там отдохнуть.
……….
Чайная была занята курицами.
Внутри чайной и даже на крыше.
……..
Я перестал искать в этом какой-то смысл.
Да, можно хотя бы забрать татами и раздвижную дверь?
Ах, татами уже изношены.
Разочаровывает.
А как насчёт раздвижной…
Если я уберу раздвижную дверь, там станет холодно, да?
Нет, она и так уже вся в дырках…
Тогда давай просто оставим всё как есть.
Чайная стала новым курятником.
-0-
В тот день поля деревни расширились.
Ещё не наступил осенний урожай, но появились новые поля.
Мне захотелось поработать.
Я не устал, а даже почувствовал прилив сил.
Ах, я только что вспахал землю.
Скоро наступит зима.
Давайте весной что-нибудь посадим.
-0-
Высший эльф А: Похоже, дом, который строит Агис, уже готов.
Высший эльф Б: В нём не используется ни одной колонны, и он выглядит как прекрасно собранная деревянная конструкция. Просто потрясающе.
Высший эльф В: Я очень это ценю, ведь в нём не использовано ни одного гвоздя.
Хираку: …Э? Он не использовал ни колонн, ни гвоздей? Азекура-зукури? Шосоин что-то там? Э?
Горный эльф: Э-э, разве это не просто бревенчатый дом?
-0-
Хираку: Куры захватили чайную!
Энн: Похоже, мы перестали следить за курами. Они разгулялись не хуже коз.
Хираку: Впрочем, куры никогда не делали ничего странного ни в особняке, ни в святилище, по крайней мере до сих пор.
Энн: Мы как следует поговорили об этом (держа в руке кухонный нож)
Хираку: А, да… верно…
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    Глава 711 — Деревня в беде
Меня зовут Гол.
Я — зверочеловек.
Я стал преподавателем аристократической академии в королевстве Короля Демонов, но почти не бываю в академии, так что не уверен, остаётся ли это моей профессией.
Это нормально?
Разве это не значит, что я бесполезен?
Нет, наверное, нет.
Да, наверное, нет.
-0-
Причина, по которой я снова не в академии, — очередное поручение из королевства Короля Демонов.
В глубинке есть деревня, попавшая в беду, и меня попросили решить эту проблему.
Что касается того, почему это поручение досталось именно мне, то местный чиновник, с которым я познакомился, когда подавлял восстание в тех краях, настоятельно просил, чтобы меня туда направили.
Не знаю, почему это должен быть именно я, но если люди в беде, я хочу хотя бы чем-то помочь.
Я принял это поручение.
Но, конечно же, сначала посоветовался со своими женами.
Советоваться с ними — важная часть всего.
Если я буду принимать решения в одиночку, у меня будут неприятности.
Меня впечатлил тот странный, но очень полезный совет от отцов моих жён.
Ну, даже если бы они не дали мне этого совета, я всё равно бы с ними посоветовался.
И вот теперь я прибыл в сельскую местность королевства Короля Демонов вместе со своими двумя жёнами.
…….
Они что, подозревают меня в измене?
Нет, возможно, они просто беспокоились, потому что у Сила девять жён.
Они просто проявляют осторожность.
-0-
Деревня, попавшая в беду в этом сельском районе, — это большая деревня гоблинов с населением около 180 человек. (ПП: Вызывайте Гобса. Нет деревни - нет проблем)
Гоблины — одна из основных рас, составляющих королевство Короля Демонов, но их приверженность собственной культуре настолько сильна, что другим расам легко вступить с ними в конфликт даже при простом взаимодействии. Из-за этого они часто живут в отдельной деревне или нескольких деревнях.
Учитывая эту ситуацию, если у них возникнут какие-либо проблемы, то решать их будут сами гоблины, а к королевству они обратятся только в том случае, если не смогут справиться самостоятельно.
— Кстати, Лорд этого места… должен был хотя бы раз вмешаться, верно?
Одна из моих жён, Эндери, спросила меня об этом, оглядываясь по деревне, но ответила на вопрос моя другая жена, Кирисана.
— Правитель этого места… барон Гима, и, судя по обстановке, он, скорее всего, не помог.
Похоже, они с ней очень хорошо знакомы, но не близки.
Их родители — политические соперники, но им это безразлично, так что проблем нет.
— Судя по обороне их деревни, она должна быть достаточно прочной. Возможно, это вопрос внутренних дел.
— Если бы дело было в этом, барон Гима уже что-нибудь предпринял бы. Однако, учитывая, что они обратились за помощью к королевству, я думаю, что это проблема с внешним врагом…
— Я хотела бы услышать больше подробностей от барона Гимы.
Я хотел того же, но ничего не поделаешь, ведь дядя Бизель внезапно бросил нас прямо в гущу событий.
Единственная информация, которой мы располагаем, — это то, что деревня гоблинов в беде.
Однако, как отметили Эндери и Кирисана, деревня хорошо охраняется.
Кажется, серьезных повреждений нет.
А учитывая, сколько гоблинов в деревне, проблем быть не должно…
— Мы хотели бы поблагодарить вас за то, что вы прибыли сюда. Мы ждали вас.
Мои жёны и я получили приветствие от гоблина, представившегося представителем деревни.
………
Хотя этот представитель крупнее меня, ему не хватает бодрости.
Нет, похоже, он довольно уставший.
Нет сомнений, что в этом месте есть проблема, ведь гоблины, стоящие за представителем-саном, тоже выглядят уставшими.
Итак, с какой же проблемой вы столкнулись…
-0-
Представитель-сан провёл нас к полям деревни.
― Вы как думаете, поля были прекрасно убраны?
А, да.
Поля убрали дочиста, что впечатляет.
― Это не мы их убрали, десу.
Э?
― Это они их убрали, десу.
Представитель-сан указал на близлежащий лес.
Там… несколько пар глаз.
Это…
Обезьяны?
— Да, именно обезьяны. Они сами собрали урожай и унесли его с собой.
………Э?
Обезьяны могут так собирать урожай?
— Да. Урожай этого года был полностью уничтожен. Мы уже обращались к Лорду, и он послал свою армию, но им не удалось усмирить обезьян…
— Барон Гима уже послал свою армию…
— И потерпел поражение…
Эндери и Кирисана удивлены, но подождите-ка минутку.
Мне кажется, что неудача армии в истреблении обезьян — это просто странно.
А там есть что-нибудь ещё, кроме обезьян?
— Нет, только обезьяны. Их около 30.
Сколько солдат послал барон Гима?
— Он послал нам около 20 солдат, но когда число раненых увеличилось, а прогнать обезьян так и не удалось…
Они отступили.
Даже если противников всего 30, как 20 солдат могли проиграть?
Думаю, я один смогу с ними разобраться…
—На самом деле, насчёт этого… Я отдал один приказ…
Приказ?
—Да. У нас есть правило: если мы их убиваем, то и едим их, десу. Если не хочешь их есть, не убивай. Значит, если убьёшь обезьяну, тебе придётся её съесть…»
…….
Съесть обезьяну?
Я немного подумал и посмотрел на Эндери и Кирисану.
Обе покачали головами.
Мне действительно придётся есть обезьян?
Солдаты барона Гимы тоже думали о том же. Возможно, они проиграли именно потому, что старались не убивать их.
—И ещё одно…
А нельзя ли просто прогнать их?
— Если вы их прогоните, эта деревня будет спасена, но они доставит неприятности другим деревням.
Да, конечно.
— И, наконец, вы не можете использовать магию…
Нельзя использовать магию?
— Видите горный хребет в глубине леса?
Да?
— Там обитает свирепый дракон. Если вы примените магию, это может быть расценено как враждебное действие… .」
Ах…
Верно.
Тот горный хребет — часть горного хребта «Тюрьма Равновесия», простирающегося через центр южного континента.
Гнездо Раймейрен-сан.
Тогда что нам делать с этими обезьянами?
— Если вы сможете их дисциплинировать и сказать, чтобы они не трогали урожай деревни.
……………………….
Это сложнее, чем я думал.
Да я бы на его месте просто жахнул магией, а если Раймейрен реально прилетит, можно просто объяснить ситуацию. Она явно не захочет конфликтовать с кем-то, имеющим отношение к Хираку.
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Меня зовут Гол.
Я человек, который отвечает улыбкой, даже если меня просят сделать что-то невозможное.
По крайней мере, это моя цель.
Но реальность, похоже, довольно сурова.
Я ответил ироничной улыбкой.
-0-
Не стоит паниковать.
Надо думать спокойно.
……..
Как давно обезьяны появились здесь?
— Мы видим их в лесу уже несколько лет. Однако только в этом году они начали забираться на поля.
Понятно.
Вы сказали, что урожай в этом году пропал. Как сейчас обстоят дела в деревне?
— Мы как-то умудряемся прокормиться, охотясь и собирая в лесу.
Охота и сбор в лесу…..
Может быть, вы слишком много охотились и собирали в лесу, что оказало давление на повседневную жизнь обезьян?
— Не думаю. Мы можем добывать пропитание, даже находясь рядом с деревней. Что касается охоты, то мы охотимся только на врагов обезьян…
Напротив, похоже, что вы даже улучшаете жизнь обезьян.
Может быть, их популяция резко выросла, из-за чего у них закончилась еда, и они стали нападать на поля?
Нет, если бы это было так, было бы странно, что они остаются рядом с деревней, ведь здесь им уже нечего добыть.
Вы что-то делали с обезьянами, прежде чем они начали портить поля?
— Мы отпугиваем их, если они приближаются к полям нашей деревни, но не предпринимаем никаких действий, пока они не заходят сюда.
Наверное, так и есть.
Ладно.
В любом случае, давайте проверим, что там с обезьянами.
Они, похоже, довольно умные, но если мы не будем проявлять враждебности, они не нападут на нас.
Я решил оставить Эндери и Кирисану в деревне и отправился в лес.
-0-
Меня встретила фаланга обезьян.
……..
Отступаем
-0-
Обезьяны вооружены!
— Думаю, они отобрали их у солдат Лорда.
Уверен, что так и было!
И ты должен был сообщить мне эту информацию в первую очередь!
— П-прости.
В следующий раз работай как следует!
…фух.
Успокойся.
Э-э-э.
Доспехи обезьян им не по размеру, у них не хватает щитов и копий, но их построение прочное.
Интересно, они этому научились у солдат барона Гимы?
Даже если они просто подражали им, это уже достаточно поразительно.
И, похоже, места для переговоров нет.
Я просто вошёл в лес, а они на меня напали.
Может показаться, что вести переговоры с обезьянами — это немного странно, но староста деревни может заставить подчиниться любое животное одним лишь этим.
Я подумал, раз обезьяны достаточно умны, чтобы с ними можно было вести переговоры… хм.
— Гол-сама, скоро солнце сядет. Давайте поищем место, где можно переночевать.
— В деревне наверняка приготовили для нас ночлег.
Я кивнул в ответ на предложение Эндери и Кирисаны.
Давайте соберём информацию в деревне.
Не думаю, что представитель лжёт, но мнения меняются в зависимости от точки зрения.
Ах, да, перед этим.
— Представитель-сан, обезьяны когда-нибудь забираются в деревню?
— Они пытались несколько раз, но пока ни разу не проникли внутрь.
Это хорошо.
Похоже, они не будут мешать мне спать.
-0-
Ночь.
— Гол-сама, как дела?
— Нашли какую-нибудь новую информацию?
В хижине, подготовленной для нас, Эндри и Кирисана задали эти вопросы.
— Новой информации не было. Похоже, мне всё-таки придётся завтра пойти в лес и понаблюдать за обезьянами.
— Наблюдать?
— Да. Нас попросили их приструнить, но сначала нужно изучить поведение этих обезьян.
— Конечно.
Если мы не выясним, почему они портят поля, то даже если нам удастся избавиться от этих обезьян, на поля могут прийти другие стаи и наделать там беспорядка.
— Что бы там ни было, дело не закончится так просто.
— Раз дело дошло до этого, нам нужно бережно относиться к еде.
Будет сложно просить у деревни, в которой и так не хватает еды, чтобы она поделилась с нами, поэтому мы берем с собой свои запасы, но их хватит только на пять дней.
Ну, дядя Бизель должен прибыть к нам через три дня, так что всё будет в порядке…
Надо подготовиться на случай, если дядя Бизель задержится.
Я сосредоточусь на наблюдении за обезьянами, а Эндери и Кирисана будут добывать пропитание в лесу.
Когда они отправляются со мной на задание, они выглядят как авантюристки в брюках, а не в своих обычных нарядных платьях.
Хотя у обеих по-прежнему светлые волосы, уложенные в косы.
—Мы сделаем так, как пожелает Гол-сама. Давайте попробуем так поступить в течение нескольких дней, но если вы не добьётесь значительного прогресса, пожалуйста, подумайте о том, чтобы попросить дополнительные подкрепления.
Я согласился с предложением Эндери.
Было бы лучше, если бы я смог справиться самостоятельно, но это не значит, что я буду заставлять себя это делать…
Я знаю.
Однако возникает вопрос, к кому обратиться за подкреплением.
Мы имеем дело с обезьянами.
Первым, кто пришёл мне на ум, был староста деревни.
Однако, учитывая время года, он, скорее всего, занят осенней уборкой урожая и турниром по боевым искусствам.
Я не могу обратиться к нему.
Сил и Брон заняты переговорами и проверкой секретной информации, которую им предоставил староста.
Если бы они могли присоединиться, то уже пошли бы с нами.
Думаю, Альфред-сама и Тизель-сама… тоже не те люди, к которым стоит обращаться.
Урса, наверное, смогла бы что-то сделать, но ей нужно присматривать за Альфредом-самой и Тизель-самой в королевской столице.
Тогда, дядя Король Демонов?
Если бы дядя Король Демонов мог прийти, меня бы сюда не отправили.
Если бы я мог одолжить щенка Куро у деревни… невозможно.
Это только ухудшит ситуацию, и даже поднимется шум.
Можно также попросить помощи у Раймейрен-сан, поскольку её гнездо находится неподалеку, но это тоже не лучшая идея.
В конце концов, она — мать Хакурен-сенсея.
Она из тех, кто предпочтёт просто раздавить все, что доставляет хлопоты.
Так что есть вероятность, что будут уничтожены не только обезьяны, но и деревня гоблинов.
Было бы хорошо, если бы я мог обратиться к Хиичиро-сама, но Раймейрен-сан наверняка рассердится.
Определённо, плохой ход.
Наверное, можно было бы попросить Хакурен-сенсей, но она, скорее всего, занята уходом за своими новорождёнными детьми.
Я не хочу её беспокоить.
К тому же я не могу просто так попросить Хакурен-сенсей прийти ко мне.
Тогда… кто ещё?
Расути-сан только что родила.
Судя по отчётам, Дораим-сан просто без ума от своих внуков.
Никого.
Юко-сан не сможет покинуть Деревню Пять… Почему бы мне не подумать о людях из королевской столицы или города Шашаато вместо тех, кто из Деревни Большого Древа?
— Э-э, Гол-сама?
Кирисана посмотрела на меня с обеспокоенным выражением лица.
Ах, прости. Я думал, к кому обратиться за подкреплением.
— Да так ли? Я забеспокоилась, потому что ты вдруг перестал говорить.
— Прости.
— Нет. Если тебе нужно подкрепление, почему бы тебе не попросить помощи у местных дворян? У тебя достаточно полномочий для этого.
До того, как нас телепортировали сюда, мне действительно были предоставлены такие полномочия.
Однако нам также сказали не злоупотреблять ими.
Особенно здесь, на южном континенте, где самым влиятельным дворянином является маркиз Гилридж, с которым у нас в прошлом был конфликт.
— Напротив, я думаю, что если ты здесь положишься на маркиза Гилриджа, это сгладит ваш прошлый конфликт.
— сказала Эндери, готовя мне еду.
Спасибо.
Давайте покушаем и подготовимся к завтрашнему дню.
— Хорошо.
-0-
Полночь.
Хотя нам сказали, что обезьяны не вторгаются в деревню, мы решили на всякий случай дежурить по очереди.
Хотя я и сказал «дежурить», на самом деле это просто значит не засыпать в комнате.
Я пойду спать первым, а Эндери и Кирисана будут бодрствовать.
Я не просил их вести себя тихо.
Однако, поскольку было уже поздно ночью, они говорили только шепотом.
Пытаясь заснуть, я подумал, что мне стоило нанять авантюристов.
И тут меня разбудили.
Я услышал голос Кирисаны.
— Обезьяны похитили Эндери!
……
Что?
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Успокойся.
Да, успокойся.
Я должен хладнокровно раздавить этих обезьян.
Я заставлю каждую из них исчезнуть из этого леса.
-0-
Гоблины, извините, что разбудил вас посреди ночи.
Это чрезвычайная ситуация.
Мне нужно собрать как можно больше людей и оружия.
Да, мы избавимся от обезьян.
Хватит с ними церемониться.
Я хочу уважать ваши правила, но они зашли слишком далеко.
У меня нет времени на правила.
Мне нужна ваша помощь.
Представитель-сан, прошу прощения, но, пожалуйста, подготовьте освещение.
Кирисана, ты будешь за них отвечать.
Справишься?
Я пойду впереди.
Со мной всё будет в порядке.
-0-
Я вошёл в лес.
Я уверен в своём ночном зрении.
Проблем не будет.
Я также обнаружил следы группы обезьян.
Есть место, где видны следы суматохи. Возможно, это признак сопротивления Эндери.
Если это так, значит, я скоро их догоню.
Может, мне пойти за ними, не говоря гоблинам?
Не знаю, что меня ждёт.
Мне нужна подмога.
Ах, чёрт возьми.
Надо было написать письмо дяде Бизелю, прежде чем уходить из деревни.
Я совсем не спокоен.
Если противник устроит засаду, я попаду в ловушку.
……..
Ну и что? Я просто всё сокрушу.
-0-
Обезьяны ушли довольно далеко в лес.
Я думал, что скоро их догоню, но разве я был таким оптимистом?
Ну, я наконец-то их догнал.
Я наткнулся на стаю обезьян.
Они собрались у подножия большого дерева.
Эндери нигде не видно.
Где она?
Может, она находится за корнями дерева?
Но здесь так много обезьян.
Их больше тридцати.
Их должно быть как минимум 50, а то и 60.
Может, они объединились с другой стаей?
Или они обманули гоблинов, заставив их думать, что их всего 30?
Довольно хитро.
Я вас поздравляю.
Но вам не уйти от смерти.
Моя цель — вожак обезьян.
Если я убью вожака, стая лишится того, кто ею управляет.
После этого мне останется только выслеживать их одну за другой.
Узнать, кто из обезьян вожак, несложно, так как он находился на видном месте.
Судя по его поведению, нет сомнений, что это и есть вожак.
Я взобрался на ближайшее дерево и перепрыгнул на большое дерево, где сидели обезьяны.
Ах, у них есть охранники и на верхушках деревьев.
Они меня заметили.
Все обезьяны одновременно устремили на меня взгляды, но это уже не имело значения.
Я обнажил меч и нанес удар в сторону вожака.
С такой силой вожак-обезьяна будет рассечен пополам.
-0-
Мой меч был остановлен.
Острие копья остановило мой меч.
Копьё даже горизонтально перехватило мой меч.
Я попытался парировать копьё мечом и рубить вожака-обезьяну, но копьеносец не дал этого сделать.
Это даже дало им время.
Между мной и обезьяной-боссом внезапно появились обезьяны со щитами.
Моя внезапная атака провалилась.
Может, отступить?
Нет, сначала я должен навести здесь хаос.
— Подождите, подождите, подождите! Нет нужды сражаться!
Тем, кто призвал к прекращению огня, оказался копьеносец.
Что теперь?
…..
Аре?
Копьеносца — это Низ-сан?
— Давно не виделись, Гол-сан.
Низ-сан поклонилась мне.
Низ-сан — менеджер заведения «Алкомат Низ» в Деревне Пять.
Я встречался с ней много раз, так как мы ходим туда поесть после игры в бейсбол в Деревне Пять.
— Я не менеджер, я помощник менеджера, десу. Простите, если обезьяны поднимают шум. Эндери-сан вон там, десу».
Когда я посмотрел на корень дерева, на который указывала Низ-сан, я увидел Эндери.
Похоже, с ней всё в порядке.
Хмм?
Э?
Что это?
Эндери держит на руках младенца… ему, похоже, около 3 месяцев…
-0-
Низ-сан объяснила ситуацию.
Она сказала, что обезьяны подружились с демоницей, которая пришла в лес около года назад.
Ну, это скорее симбиотические отношения. Демоница и обезьяны живут вместе, компенсируя слабые стороны друг друга и не слишком вмешиваясь в дела друг друга.
Однако несколько месяцев назад демоница потеряла сознание.
Похоже, она была беременна ещё до того, как пришла в лес, и тогда она родила.
Ребёнок родился благополучно, но демоница не пришла в себя и даже заболела.
Обезьяны были в смятении.
Обезьяны сделали всё, что могли, чтобы спасти мать и ребёнка.
Пока что они ещё могут заботиться о ребёнке.
Он может выжить на обезьяньем молоке.
Сейчас самое важное — вылечить демоницу.
По этой причине они стали добывать пищу за пределами леса.
Они полагали, что демоница заболела из-за того, что жизнь в лесу ей не подходит.
Для обезьян самое большое различие между жизнью в лесу и за его пределами — это пища.
Они думали, что если она будет питаться продуктами, выращенными на полях, то демоница выздоровеет.
Именно поэтому они нанесли ущерб полям деревни гоблинов.
В качестве компенсации они не трогали дикие овощи и фрукты вокруг деревни гоблинов, но… всё пошло не так, как они предполагали.
Они кормили демоницу пищей извне, но она не выздоровела, а её здоровье даже ухудшилось.
К тому же заболел и новорождённый ребёнок.
Обеспокоенные обезьяны могут только обратиться за помощью к обезьяньему апостолу.
Хотя обезьяний апостол и пытался помочь, к сожалению, он не знает, что делать.
Тогда обезьяний бог обратился за помощью к змеиному богу, а тот послал оракула к своему апостолу, Низ-сану.
Вот почему Низ-сан здесь.
Э?
Низу-сан — апостол змеиного бога?
—Я несколько раз танцевала для богов на праздниках Деревни Пять, и я уверена, что ты уже видел статую змеиного бога в моём магазине, верно?
Я думал, тебе просто нравятся змеи.
—Хм, похоже, мне нужно больше внимания уделять связям с общественностью.
Так почему же они похитили Эндери?
Что касается меня, это то, что я хочу узнать больше всего.
— Разве я уже не говорила? Здоровье ребёнка ухудшается.
Эндери же не мастер лечебной магии, верно?
— Они привезли её, чтобы она стала для ребёнка чем-то вроде матери, десу.
Чем-то вроде матери…
Я посмотрел на Эндери, держащую ребёнка на руках.
Ребёнок, казалось, был в хорошем настроении.
…Эй?
Почему кажется, что всё в порядке?
— Потому что я её вылечила. Перед тем как отправиться сюда, я попросила у старосты деревни несколько листьев.
Говоря это, она показала мне несколько листьев Древа Мира.
— Мать тоже в порядке. Однако, поскольку она долгое время болела, ей нужно поспать.
Понятно.
— Прошу прощения за то, что доставил неприятности деревне гоблинов и похитил Эндери-сан. Интересно, как мы можем уладить этот вопрос?
Ну, я думаю, дело уладится, если они пообещают не трогать поля гоблинской деревни, но на всякий случай тебе стоит поговорить с представителем гоблинов.
Не говоря уже о деле Эндери, собирать урожай с их полей без разрешения — нехорошо.
— Ты прав. Тогда на рассвете я пойду туда, чтобы поговорить.
Пожалуйста.
Ах, нам нужно остановить Кирисану и гоблинов, которые уже направляются сюда.
Хаа.
-0-
Полдень.
В гоблинской деревне состоялась встреча Низ-сан с представителем гоблинской деревни.
Демоница сопровождала Низ и держала на руках своего ребёнка.
Эта демоница — жена дворянина, который год назад был вовлечён в восстание.
Она сбежала как раз перед тем, как мятежники захватили их территорию.
Однако, поскольку она скрылась в лесу, она жила там, не зная о том, что происходит с восстанием на их территории, и даже родила в одиночку.
Ты сбежала в лес одна?
У неё было несколько слуг, но они разделились по дороге.
Вот так она и оказалась там.
Удивительно, что после этого ей удалось продолжать жить с обезьянами.
— Обезьяны приносят мне еду, а я готовлю для них…
Понятно.
Эндери, Кирисана и я рассказали ей всё, что знали о ситуации на южном континенте, и оставили ей право решать, что ей делать.
Мы не знаем, жив ли её муж, пока не расследуем это.
Давайте просто подождём, пока прибудет дядя Бизель, и тогда мы обязательно всё выясним.
-0-
Беседа между Низ-сан и представителем гоблинов закончилась.
В будущем обезьяны смогут получать урожай с поля, если будут помогать при сборе.
Гоблины не стали просить о наказании, учитывая весь этот переполох.
— Поскольку они заботятся о младенце, ничего не поделаешь.
Вы, ребята, слишком добры.
И им ещё придётся извиниться перед бароном Гимой…
Нам тоже придётся подождать, пока прибудет дядя Бизель.
Ладно, давайте отложим всё это в сторону.
Впрочем, Низ-сан великолепно владеет копьём.
Пожалуйста, научи меня в следующий раз.
«Лучше будет, если тебя научит Пирика-сан».
Аре?
Пирика-сан умеет владеть копьем?
— Чтобы справиться с копьеносцем, лучше всего самому уметь владеть копьем.
Значит, Пирика-сан тоже тренируется в владении копьем, она просто потрясающая.
Кстати, я слышал, что Пирика-сан провела отличный бой против дяди Короля Демонов на прошлогоднем турнире по боевым искусствам.
Уму.
Я тоже постараюсь изо всех сил.
Как только я это решил, подошла Кирисана.
Похоже, она хочет спросить что-то у Низ-сан, а не у меня.
— Есть ли причина, по которой увезли именно Эндери, а не меня?
— Э? Э-э… Нет. Наверное, они выбрали наугад.
— Низ так и сказала, улыбнувшись.
Однако я это заметил.
Прежде чем ответить, она бросила взгляд на грудь Кирисаны.
И Эндери, и Кирисана носят брюки, но их грудь явно выделяется.
Судя по размеру груди, Эндери, безусловно, более материнская фигура…кхм-кхм.
Давай перестанем об этом думать.
Да, это просто совпадение.
Они просто выбрали наугад.
Я в этом уверен.
Глава 633.5. Честно говоря, большой разницы между их размерами, я не увидел.
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Меня зовут Низ.
Я работаю в Деревне Пять и являюсь фамильяром змеиного бога.
Последние несколько лет я работаю по 9 часов в день и посвящаю 1 час ежедневно служению змеиному богу.
Однако это не значит, что я пренебрегаю своими обязанностями фамильяра бога.
Я ни разу не пропустила утреннюю молитву.
Однако, чтобы жить, нужно трудиться.
Мне приходится работать, чтобы зарабатывать на жизнь.
Давайте и сегодня потрудимся как следует.
Но перед этим…
Хм
Выпить алкоголя с утра — это лучшее, что может быть.
-0-
Пока я так наслаждалась жизнью, я получила оракул.
Это сообщение от бога.
От такого я не могу отказаться.
В конце концов, одностороннее сообщение отклонить невозможно.
И когда я выслушала оракул, я обнаружил…
Что?
Э?
Что?
Спасти обезьян?
Вы, наверное, шутите.
Я же фамильяр бога-змея, десу-йо.
Если это ради змей, я соглашусь, но у меня нет причин работать ради обезьян.
Я отказываюсь, я отказываюсь, десу!
Я никогда этого не приму.
…..
Почему бог засыпает меня пустыми оракулами?
Даже если они пустые, каждый раз, когда я получаю оракул, в моей голове раздаётся «тинг» и «тинг».
……ладно, я поняла. Пожалуйста, прекратите.
Да, да, я это сделаю.
Я постараюсь изо всех сил.
Однако обезьяны защищают демоницу, верно?
А моя магия исцеления действует только на змей, верно?
Использовать листья Мирового дерева?
Почему ты отдаёшь мне приказы, как будто это моя собственность?
Нет, ты и веди переговоры. У меня даже нет ничего, чем я могла бы за это заплатить.
……заплачу позже?
Либо обезьяний бог, либо его фамильяр позаботятся об этом.
Ладно, пока что я попробую договориться. Но если они откажутся — значит, откажутся.
Если ты всё ещё хочешь, чтобы я достала листья, пожалуйста, иди и спроси у великого бога сам. Не втягивай меня в это.
Привлечь подчинённую бога-лисы (Юко-сан) для повышения шансов на успех?
Ты просишь невозможного.
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После переговоров с главой деревни я получила пять листьев Древа Мира.
………
Не знаю, стоит ли мне на это указывать, но, по-моему, вы слишком легко раздаёте их.
Нет, я понимаю, что жизнь важна, но…
Лучше, если будут запасные, ах, да, я сразу же отправлюсь.
Конечно.
Я постараюсь не опоздать.
Простите, что побеспокоила вас, пока вы готовились к турниру по боевым искусствам.
Я попросила Челси, святого рыцаря, присмотреть за магазином вместо меня.
Да, похоже, бог-змей связался и со святой девой…
Прошу прощения за доставленные неудобства.
Да, Челси уже несколько раз помогала мне, и я попросила других сотрудников магазина поддержать её.
Да, я вернусь, как только смогу.
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Я отправилась на южный континент.
Как я туда добралась, это секрет.
Хотя я так и говорю, но позвольте мне кратко объяснить.
Я использовала силу бога, десу.
Я не шучу, десу-йо.
Я могу путешествовать в далекие земли, используя проходы, поддерживаемые силой богов, десу.
Обычно я не могу этим пользоваться, но на этот раз мне разрешили.
Однако эти проходы…
В них нельзя свободно выбирать начальную точку и пункт назначения — перемещение происходит только от точки к точке.
Короче говоря, нужно путешествовать от того места, куда ты прибыл, до пункта назначения.
Да-да.
Я постараюсь изо всех сил.
Так что, может, хватит уже посылать пустые оракулы… э?
Ситуация вот-вот обострится, так что мне лучше поторопиться?
……..
Я изо всех сил начала двигаться к месту назначения.
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Когда я прибыла к месту назначения, уже наступила ночь.
Обезьяны поприветствовали меня, но я не поняла ни слова из того, что они сказали.
Верно.
Я могу разговаривать со змеями, но не могу общаться с обезьянами.
Я пропущу эту часть.
….!
Бог змей.
Я не хочу, чтобы мне внезапно даровали «Божественную защиту Бога обезьян».
Нет, теперь я действительно могу с ними разговаривать.
Ах, так это Бог обезьян даровал мне «Божественную защиту Бога обезьян»?
Понятно.
Сначала я была в замешательстве, так как думала, что Бог змей ни за что не сможет даровать мне «Божественную защиту Бога обезьян».
Большое спасибо.
Однако я верну «Божественную защиту Бога обезьян», как только это дело будет завершено.
Если она у меня будет, мне будет удобнее заниматься делами, связанными с обезьянами.
Но я — фамильяр бога-змея, а не фамильяр бога-обезьяны.
Бог-змей, я понимаю, что ты рад, но, пожалуйста, не даруй мне «Божественную защиту Бога-змея» снова и снова.
Мне будет трудно сохранить человеческий облик.
Аааа.
Мне нужно позаботиться об обезьянах.
Да, да, а где та, которой нехорошо?
Я принесла отличное лекарство, так что ей скоро станет лучше.
О, вот та дама вон там.
……Да, теперь с тобой всё будет в порядке.
Пожалуйста, дай ей немного поспать.
Кстати, твой малыш тоже болен, верно?
Где он?
А, вот этот малыш, десу-не.
Да, с ним всё будет в порядке, десу.
………
Кстати, молодая леди с малышом.
Мне кажется, я её где-то видела.
Я узнаю эту блондинку с причёской «под сверло»…
Эндери-сан?
Ах, жена Гол-сана.
Какое совпадение.
Не могу поверить, что мы встретимся в таком месте.
Что вас сюда привело?
Вас привели обезьяны?
Понятно.
Им нужна была мать для малыша.
Понятно.
Кстати, я хотела бы кое-что уточнить: вас привели сюда добровольно?
А, значит, вас заставили.
Ха-ха-ха-ха-ха.
Эти обезьяны!
В тот момент, когда я попыталась закричать, я услышала голос стражника на верхушке дерева.
И увидела, как Гол-сан падает вниз с мечом.
Скорее всего, он целится в главу обезьян.
Аааа, ну и ну!
Я тут же вытащила копьё, чтобы помочь главе обезьян.
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Чуть не провалилось, но мне удалось справиться.
Не знаю, что сделает бог обезьян, если здесь убьют вожака обезьян или даже простую обезьяну.
Если подумать о ситуации с точки зрения людей, то разъярённый Гол-сан, возможно, прав, но обезьяны поступают так, как того желает бог обезьян.
Хотя их метод и можно назвать неправильным, на них напали, когда они защищали демоницу и её ребёнка.
Худшее, что может случиться, — это то, что все обезьяны обратятся против демонов и зверолюдей.
Не будет никакого смысла говорить, что именно они начали эту перепалку.
Я рада, что Гол-сан проявил спокойствие и понимание.
Ах, прежде чем я объясню ситуацию, пожалуйста, дайте мне время выслушать, что скажут обезьяны.
Я только что прибыла.
Да-да, обезьяна, которая знает, что именно происходит, не могла бы ты объяснить мне ситуацию?
А, это ты.
Приятно познакомиться.
Ладно, мой первый вопрос: что это за урожай?
Еда для демоницы?
Это с поля из деревни гоблинов.
Я понимаю, что вы думали, что вам нужна еда с поля, но разве это не слишком много?
Если принести еду демонице, она будет вкусной, но её количество уменьшится, поэтому ты решил, что нужно взять столько.
Будет вкусно?… А, приготовление.
Понятно.
Так почему у вас копья и щиты?
На вас напали, поэтому вы их взяли.
Тогда почему вы не оставили демоницу в их руках?
Демоница не хочет?
Похоже, у этой демоницы есть какие-то обстоятельства.
Гол-сан пришел в лес сегодня в полдень?
Говорили, что тебя встретили фалангой, потому что от тебя пахло собакой, а они их ненавидят.
А, Гол-сан — зверочеловек-гончая, верно?
От меня тоже исходит какой-то отвратительный запах?
А, это тот запах, который я почувствовала, когда побывал в Деревне Большого Древа.
Это было уже несколько дней назад, а ты до сих пор его чувствуешь?
Да, это запах волка, десу.
Так что, пожалуйста, не иди против этого.
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Боль.
Усталость.
Пытки.
Почему я, фамильяр змеиного бога, делаю что-то для обезьян?
Слишком много людей, которым нужно объясняться и извиняться, что хочется плакать.
Слава богу, гоблины оказались добрыми и понимающими.
Барон Гима… дело уладили так, чтобы никто не узнал, что они проиграли обезьянам.
Конечно, за кулисами переходят деньги и товары.
Фамильяр бога обезьян должен выслать мне оплату и вознаграждение за это дело, но, скорее всего, это будут товары.
Короче говоря, мне придётся самой их продать, чтобы обналичить.
Спасибо за готовность подождать с выплатой вознаграждения.
Э?
Вместо того чтобы ждать оплаты, вы хотите, чтобы я поговорила с маркизом Гилриджем, который стоит за бароном Гимой?
Это моя работа?
Нет, я понимаю.
Я постараюсь.
Вы должны возместить ущерб Голу-сану и извиниться за то, что втянули в это Эндери-сан.
Думаю, это обойдётся недорого, ведь Эндери-сан уговорила Гол-сана…
Но вы должны проявить искренность.
Ну, у фамильяра обезьяньего бога неприятности.
……..
У него есть несколько редких священных и божественных инструментов.
Вы же не собираетесь использовать их в качестве компенсации, правда?
Их невозможно продать, так как никто не сможет их купить.
И это не то, что можно продавать широкой публике… ах, а вот староста деревни может.
Я отдам их старосте и возьму деньги.
На эти деньги я выплачу компенсацию всем пострадавшим.
Что вы об этом думаете?
Хорошо.
Как только вы передадите их мне, я этим займусь.
Ну, было бы здорово, если бы у вас были драгоценные камни, ведь их легче продать.
Если подумать о самом худшем сценарии, то, пожалуй, так и ладно.
……
Я не сомневаюсь в верности фамильяра обезьяньего бога, но вы заплатите, верно?
Неоплата означает войну, десу-йо.
Если вы не заплатите, начнётся война, и мы атакуем вас со всей нашей мощью.
Обезьяний бог.
Мне не нужны извинения оракулами, десу.
Пожалуйста, скажите своему фамильяру, что нужно сделать.
Я рассчитываю на вас.
Кстати… попытка обезьян спасти мать-демоницу и её ребёнка достойна восхищения.
Хотя их метод неверный.
Возможно, вам придётся научить их, как не доставлять неприятностей окружающим…
Пожалуйста, не поручайте эту работу мне.
Я — фамильяр Змеиного бога.
Да, мне пора.
Удачи вам.
….
Боль.
Усталость.
Мучения.
Ах, я хочу как можно скорее вернуться в Деревню Пять и выпить спиртного.
Юко: Мне не нравятся такие неприятности, поэтому я ушла.
Низ: Интересно, может, мне тоже стоит так поступить…? Шучу, пожалуйста, не засыпайте меня сообщениями «Божественная защита Змеиного Бога»!
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Меня зовут Юко.
Если я представлюсь как Юко, девятихвостая лиса, люди начнут дрожать… так что, может, стоит?
— Юко-сама! Этот проект нужно сдать сегодня! Пожалуйста, поторопитесь!
— Юко-сама! А этот нужно было сдать три дня назад, разве не так? Что вы делаете?!
— Юко-сама! Если сделаете это сегодня, завтра у вас будет душевное спокойствие! Пожалуйста, постарайтесь!
В последнее время меня без колебаний называют «Юко-сама, Юко-сама».
Вероятно, это потому, что я исполняю обязанности главы Деревни Пять.
Раньше одно только упоминание моего имени заставляло людей дрожать, но сейчас…
Это неплохо.
— Юко-сама, думать — это хорошо, но не могли бы вы, пожалуйста, занять руки чем-нибудь?
Д-да, я постараюсь.
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Осень — время уборки урожая, а кроме того, нужно собрать налоги и подготовиться к зиме.
Жители Деревни Пять очень охотно идут на встречу в вопросах сбора налогов, но проблема в том, что они добровольно платят больше, чем мы запрашиваем.(ПП: Без комментариев)
Есть предел тому, сколько мы можем хранить на складах… ах, это вызывает головную боль.
Нам нужно построить новые склады.
Где их построить?
Нет смысла об этом думать.
Единственное доступное место — у подножия горы.
Мы можем поручить плотникам… ах, свободных плотников нет?
Тогда, пока что, давайте разбиваем палатки, чтобы как-то обойтись.
– Где взять палатки?
– Компания «Горун»… В конце концов, мы же позволяем им получать прибыль на подземной торговой улице.
Однако, если мы будем полагаться только на них, другие купцы будут протестовать.
Но нет другой компании, способной предоставить такое количество палаток…
Ах да, Тизель познакомила меня с одним человеком.
Компания «Бейкер Маккер», дочерняя компания «Далфон».
Она достаточно крупная.
Есть ли у них палатки, достаточно большие, чтобы разместить целую армию?
Хм.
Выгода, которую они могут нам дать, невелика, но на этот раз я оставлю этот вопрос на их усмотрение в качестве своего рода кредита.
Я передала деревянную табличку с изложенной на ней политикой стоящему рядом моему подчиненному.
Он передаст её ответственному лицу.
Мои подчиненные хорошо справляются со своей работой.
Но они просто выполняют свои обязанности в рамках своих полномочий.
Единственный государственный служащий, который работает с особым усердием, — это Лок, которого направили из Четвёртой деревни сюда в качестве государственного служащего, нет, в качестве моего подчинённого.
Однако государственные служащие не развиваются быстро.
Из-за этого мне приходится мобилизовать Нану, которая ведёт разведку в Деревне Пять, и Футу, которая управляет телепортационными вратами, чтобы они мне помогли.
Хм.
Мне нужно поговорить с главой деревни.
Кроме того, мне нужно попросить Тизель работать в Деревне Пять после того, как она закончит академию.
Если нет, давайте пригласим Миё из города Шашаато.
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Я была занята своей работой, когда меня прервали.
– Помогите, пожалуйста.
Это была фамильяр змеиного бога (Низ).
Судя по слезам в её глазах, это должно быть что-то, связанное с богами.
Я хотела убежать со всех ног, но меня остановили мои подчинённые.
Ребята, разве вы не знаете, что если ввязаться в дела богов, это займёт кучу времени?
Ну, ладно.
Давайте просто послушаем, что она хочет сказать.
Хм?
Пусть все остальные в комнате выйдут?
Да, конечно.
Итак, идите в соседнюю комнату… Почему вы не уходите? Не можете дать Низ и мне время поговорить?
Ничего страшного.
Я не сбегу.
Ставлю на кон свой инари на этот обед.
………..
Ты всё ещё не доверяешь мне даже после этого?
Нет, мы не сбежим.
Я не собираюсь убегать.
Понятно.
Я постараюсь быть краткой.
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Я услышала, что произошло.
У меня болит голова.
Это связано с обезьянами.
Обезьяны доставляют хлопоты.
Но это не значит, что мы просто оставим их на произвол судьбы.
В Деревне Пять хранится 10 листьев Мирового дерева, но я не могу отдать их тебе.
Я должна использовать их на благо Деревни Пять.
Я могу приготовить высококачественное целебное зелье, но не знаю, хватит ли этого…
Лучше поговорить с главой деревни и попросить у него несколько листьев Мирового дерева.
Я не могу покинуть это место.
К тому же я вызвала сюда Футу… а это значит, что телепортационные врата сейчас не доступны.
Да, я отправлю Футу обратно к телепортационным вратам.
Отправляйся в Деревню Большого Древа.
Это самое меньшее, что я могу сделать.
Фута, когда Низ вернётся, прошу прощения, но ты мне здесь нужен немедленно.
Я рассчитываю на тебя.
Пожалуйста, возвращайся.
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Ночь.
Я наконец-то освободилась и вернулся в Деревню Большого Древа.
За ужином староста выразил мне благодарность и налил мне немного спиртного.
Староста тоже был занят осенней уборкой урожая и подготовкой к турниру по боевым искусствам.
Я не одна такая занятая.
Я даже не жалуюсь.
Я тоже налила немного спиртного в чашку старосты.
Ну, я занята только пока.
Когда наступит зима, работа станет легче.
Давай пожелаем этого.
— Кстати, Юко, можно тебя спросить о Низ?
Хм?
— Похоже, Низ очень торопилась, поэтому я не спросил у неё подробностей, но… почему её вызвали, если это связано с обезьянами?
А, да.
Обычно её бы не вызвали.
Низ — фамильяр змеиного бога.
Если дело не касается змей, она не вмешивается.
Однако обезьяний бог обратился к змеиному богу, поэтому ей пришлось вмешаться.
— Просто потому, что попросил змеиный бог?
Я не знаю, как обстоят дела у богов, но, по-видимому, бог обезьян дал змеиному богу что-то такое, что заставило последнего действовать.
Если я спрошу у лисьего бога, он, возможно, сможет рассказать мне, что происходит, но я не хочу связываться с ним только из-за этого.
Мои проблемы только умножатся.
В этом плане я восхищаюсь Низ.
Я ею восхищаюсь, вот и всё.
Я не хочу в это ввязываться.
— Но у обезьяньего бога тоже должен быть фамильяр, верно?
Да.
Есть, но… учитывая ситуацию, даже если сказать, что он есть, создаётся ощущение, что его нет.
— Что ты имеешь в виду?
Я тебе рассказывала о священном звере-обезьяне, Сэйтене?
— А, о том звере, который приближается к божественности?
Да.
Священное животное может эволюционировать в фамильяр бога.
Если это обезьянье священное животное, то оно и будет фамильяром обезьяньего бога.
В настоящее время фамильяр обезьяньего бога ничем не отличается от обезьяньего священного животного.
— Что… это значит?
Другими словами, обезьянье священное животное выполняет обязанности фамильяра бога.
……А в этом что-то не так?»
Это большая проблема.
Не только священное животное-обезьяна, но и все священные животные понимают человеческую речь, знают о деятельности людей, а также изучают законы поведения других существ.
Священным животным становится не просто тот, кто силен или умен, а тот, кто способен углубить своё понимание других существ.
Как только их взаимопонимание с другими существами углубляется, они обретают веру в бога, и только тогда святое животное может получить эту квалификацию… квалификацию, чтобы стать фамильяром бога.
Однако обезьяний бог взял себе в фамильяры незрелое святое животное.
— Почему он так поступил?
Для бога наличие фамильяра и его отсутствие — это разница в влиянии.
Обезьяний бог хотел любой ценой увеличить своё влияние.
— Почему?
Борьба богов за сферу влияния.
— Э?
Не так давно у власти был Лисий Бог, но его фамильяр сбежал, из-за чего он лишился своей власти.
Обезьяний Бог, который не любил Лисьего Бога, воспользовался этим шансом, чтобы сделать неопытного священного зверя своим фамильяром.
Однако из-за этой неопытности он не смог выполнить свою роль фамильяра и до сих пор проходит обучение как священный зверь.
Священное животное-обезьяна — неплохая обезьяна, но им управляют его инстинкты.
— Хех
Кстати, я и есть тот фамильяр лисьего бога, который сбежал.
— Я знаю. Когда ты сказала «не так давно», это было сотни лет назад.
Ха-ха-ха-ха.
— Ты смеёшься, но с Низ всё будет в порядке?
Низ — отличный фамильяр, если правильно использовать.
Проблем не должно быть.
Если она перестанет быть фамильяром бога, я с радостью приму её в свои подчинённые в любое время.
— Подчинённая Юко? Мне будет неприятно, если она уйдёт с поста заместителя управляющего «Алкомат» Низ. К тому же она ещё и мой помощник генерального директора.
Ха-ха-ха.
Не думаю, что Низ уйдёт с поста фамильяра змеиного бога.
И я думаю, что она бы не хотела быть моей подчинённой.
Пока староста не уволит её, Низ будет по-прежнему менеджером… то есть заместителем менеджера «Алкомата Низ»…
Хотя давить на неё — не лучшая идея.
— Подумай над этим.
Раз ты задумался, мне кажется, что обезьяний бог понесёт божественное наказание за нарушение гармонии… Звучит жалко, правда?
Однако обезьяний бог ведёт себя как обезьяний бог, чтобы довести это дело до успешного завершения.
Если благодаря этому змеиный бог сможет взять верх над обезьяним богом, Низ, возможно, позже будет легче.
Ах, кстати, о том, чтобы было легче.
Староста.
Мне нужно посоветоваться с вами по поводу нескольких дел в Деревне Пять…
Лисий бог: Настала весна в моём мире!
Фамильяр Лисьего бога: Ты слишком суров со мной. Прощай, десу!
Лисий бог: Э? Что? Э? Чттооооо?
Обезьяний бог: Шанс, чем больше фамильяров, тем больше права голоса!
Фамильяр Обезьяньего бога: Не говори ерунды!
(Суматоха в мире обезьян)
Обезьяний бог: Пока что не позволяй обезьянам бесчинствовать. Не беспокойте окружающих. Другие боги жаловались.
Обезьяна: Как пожелаешь… демоница, под защитой.
Обезьяний бог: Демоница? Это родственница великого бога. Молодец!
Обезьяна: Демоница заболела.
Обезьяний бог: Что ты вытворяешь! Там есть врач? Змеиный бог, помоги мне!
Змеиный бог: Э-э, это не моё дело.
Обезьяний бог: У тебя же есть связь с Мировым деревом, верно?
Змеиный бог: Ты хочешь, чтобы я попросил о помощи у высшего бога? Не втягивай меня в это!
Обезьяний бог: Всё в порядке, всё в порядке. Я тебе заплачу.
Змеиный Бог: Да, конечно. Хотя я не знаю, «когда» ты заплатишь.
Обезьяний Бог: Я заплачу тебе как следует. Мне нужно только позаботиться о моём фамилиаре, пока он не станет самостоятельным.
Змеиный Бог: Я знаю, но…
Обезьяний Бог: На следующей встрече я уступлю тебе право голоса. Я также поговорю со своей фракцией.
Змеиный бог: Ты говоришь правду?
Обезьяний бог: Я не буду тебе лгать, так что помоги мне на этот раз. Мне даже думать не хочется о том, чтобы связываться с богом высшего ранга.
Змеиный бог: Ну, что ж, ничего не поделаешь. Привет, мой фамильяр.
Фамильяр Змеиного бога:…… (безжизненный взгляд)
Змеиный бог: О нет, она собирается сбежать.
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Меня зовут Тизель.
Я — девушка-ангел, которая во всём в первую очередь думает о своём отце.
Я завтракаю, настраиваясь на то, чтобы сегодня выложиться на полную.
Да, вкусно.
— Тизель, ты опять упомянула семью Гол-нии. Прошло всего несколько лет с тех пор, как они поженились, так что сдерживайся немного.
Этот мягкий человек, который завтракает со мной, — Альфред-онисама.
Я зову его Аль-нии.
Аль-нии так переживает за меня, что никогда не оставляет меня одну, за исключением моей комнаты и туалета.
Он всегда просит кого-нибудь сопровождать меня.
Мне кажется, он немного чрезмерно заботится обо мне.
— Не только Гол-нии. Она также просит Сил-нии и Брон-нии что-то для неё сделать. »
Эта странно харизматичная женщина, которая завтракает вместе с нами, — Урса-анесама.
Я зову её Ур-ни.
Ур-ни тоже переживает за меня и не оставляет меня одну.
Я чувствую любовь от них обоих.
Физически — благодаря верёвке, привязанной к моей талии.
Можно ли физически ощутить любовь?
Разве это не должно быть чем-то более духовным?
Кстати, конец веревки привязан к дяде Королю Демонов.
— Ах, Альфред и Урса. Тизель воспользовалась семьёй Гола по моей просьбе. Не могли бы вы закрыть на это глаза?
Как и следовало ожидать от Аль-нии и Ур-нии: раз это сказал дядя Король Демонов, они отнеслись к этому как к чему-то неизбежному и больше ничего не сказали.
…..
Э-э?
Аль-нии и Ур-нее пристально смотрят на верёвку, связывающую меня и дядю Короля Демонов.
Неужели они догадались, что я потянула за верёвку, чтобы подать сигнал о помощи дяде Королю Демонов?
Они оба одновременно выдохнули глубокий вздох.
Да, они догадались.
Как и следовало ожидать от Аль-нии и Ур-нее.
Давайте похвалим их за превосходную наблюдательность.
Однако причина, по которой Аль-нии и Ур-нии ничего не сказали, заключается в том, что помимо дяди Короля Демонов, с нами завтракает и его жена — директор школы.
Учитывая, насколько дружны отношения между дядей Королем Демонов и его женой, она наверняка тоже встанет на защиту такой милой девочки, как я.
— Альфред-сан, Урса-сан, не обращайте на меня внимания. Ругайте её сколько угодно.
Аре?
Директор тоже это заметила?
А дядя Король Демонов, я знаю, что ты боишься своей жены, но не тяни за верёвку так сильно, прося меня о помощи.
-0-
Уму.
Меня долго ругали.
Это только значит, что я должна стараться лучше.
Я постараюсь изо всех сил.
— Тизель, нам пора.
— сказал дядя Король Демонов, вставая.
Все уже позавтракали.
Они ели, пока ругали меня.
Я сажусь на плечо дяди Короля Демонов и направляюсь к королевскому замку.
Я помогаю дяде Королю Демонов.
Аль-нии, Ур-не и директор школы направляются к школьному зданию.
Аль-нии и Ур-нии не помогают директору, а в основном встречаются с другими учениками школы.
Если думать о будущем, то общение с другими учениками очень важно.
Всячески старайтесь.
-0-
— Доброе утро.
Приняв приветствия от стражников, охраняющих главные ворота замка, мы с дядей Королем Демонов вошли в замок.
Сразу же появились четыре стражника и восемь государственных служащих. Мы всей группой направились прямо в кабинет, и по прибытии начнётся работа дяди Короля Демонов.
Дядя Король Демонов выслушивает отчёты государственных служащих и даёт им краткие указания.
Содержание этих отчётов может слышать любой.
Дядя Король Демонов и я вошли в его кабинет, но стражники и государственные служащие, которые сопровождали нас с самого входа, остановились у двери.
В кабинете нас ждут три министра и один генерал.
Среди министров и генералов были министр внутренних дел (дядя Рандан), министр иностранных дел (дядя Бизель), министр финансов (Лег-сан) и министр военных дел (дядя Глаттс).
Другими словами, четыре небесных короля.
Даже дядя Демон-король не может быть с ними слишком осторожным.
………..
Да, почему же эти четверо докладывают мне, а не дяде Королю Демонов?
Дядя Король Демонов, не смотри просто в окно, а слушай внимательно.
Да, это я придумала все эти идеи, но это не значит, что вы можете просто свалить их все на меня… Нет, вы не можете оправдываться тем, что я быстрее вас.
Пока что я быстро разберусь с неотложными делами.
То, чем смогу поделиться, перекину дяде Королю Демонов.
— Восемь генералов Королевства Короля Демонов? Что это такое?
Это должность, связанная с генералами Королевства Короля Демонов, существовавшего в прошлом.
Они подумывают о том, чтобы возродить её.
—У вас уже есть кандидаты на эти восемь должностей генералов?
Генералы, о которых они говорят, должны быть сильными людьми, а не полководцами, возглавляющими армию, верно?
Те, кто хочет возродить эту должность, по-видимому, считают, что не хватает людей, чтобы контролировать всё Королевство Короля Демонов.
—На различных территориях есть влиятельные дворяне и губернаторы. А это вообще необходимо?
Вот в чём дело. Проблема в том, что в тех местах власть дворян и губернаторов сильнее, чем власть Королевства Короля Демонов.
Нужно терпеть определённую степень власти, но нельзя допускать, чтобы она угрожала центральной власти.
— Однако, даже если так… мы можем просто поочерёдно назначать на эту должность представителей высшего эшелона армии и дворянства, верно?
Не думаю, что это хорошая идея для такого меритократического королевства, как наше.
Цель — сохранить престиж центрального правительства. Это должны быть сильные люди, которых выбрало центральное правительство.
— Тогда давайте выберем Гола, Сила, Брона, Альфреда и Урсу. Добавим ещё Метору, Асу и Йерса? Ах, не стоит забывать и о Ригуне-доно. Итого получится девять генералов.
Не надо просто так отбирать людей из моей семьи, как будто это самое естественное дело на свете.
К тому же, разве вы не упускаете из виду нечистых драконов Оджесс, Кихатрой и Хайфригту?
В человеческом облике они слабы, но в драконьем — сильны.
— Верно. Но они мне нужны в моей бейсбольной команде. А как насчёт плана по строительству бейсбольных стадионов и созданию команд по всему королевству?
С этим возникли проблемы.
Трудно популяризировать командный вид спорта, о котором люди не знают.
Думаю, лучше всего лично привезти их в город Шашаато или Деревню Пять, чтобы они посмотрели игры.
Или взять оттуда две команды и устроить матчи в тех местах.
— Хорошо. Я финансирую всё, что связано с бейсболом, из личных средств, так что для меня довольно легко организовать переезд двух команд… расходы на проезд и проживание…
Э-э?
Если воспользоваться военными объектами по всему королевству, об этом можно не беспокоиться, верно?
— Интересно, можно ли использовать государственные объекты в личных целях?
Королевство принадлежит королю! Думаю, проблем не должно быть.
— Это тирания… Меня убьют толпы, я даже думать об этом не хочу.
Понятно.
Вот почему нам нужно рекламировать величие дяди Короля Демонов.
— Я не хочу быть слишком броским.
Ничего, ничего, я об этом позабочусь.
Ах, пора получать отчёты от Сил-нии и Брон-нии.
Не думаю, что есть необходимость проверять информацию, раз она поступила от отца, но пока что мне придётся это сделать.
Кстати, компания «Ридли Бейкер Маккер» пришла в Деревню Пять. Есть ли ещё какие-нибудь компании, которые дядя-Король Демонов хотел бы порекомендовать?
Если я представлю их Юко-сан, всё будет проще.
— Это было бы здорово, но разве это не вызовет недовольство компании «Горун»?
Если там что-нибудь случится, отец рассердится.
— Я могу порекомендовать компанию, но ты не можешь трогать их…
Конечно, не буду.
Просто они сами поймут, насколько выгодно иметь со мной связи.
— Если ты предоставишь им чрезмерные льготы, Рандан и Хоу рассердятся.
Я всё сделаю как следует, так что всё в порядке.
— Дело не в этом… ну ладно, ничего. Скоро обед. Потом я оставлю эту веревку Асе.
А что будет после обеда?
— Приедут посланники из других стран. Если я буду с Тизель во время встречи с ними, они могут обидеться.
Почему же?
— Твоя мать — Тир-доно, а бабушка — Руинсия-доно. Разве не возникнет проблема, если они подумают, что ангелы перешли на нашу сторону?
А, верно.
Королевство Гарретт, где расположена деревня ангелов, всегда находилось в состоянии вражды с Королевством Короля Демонов. В Королевстве Гарретт у ангелов больше влияния, чем у королевской семьи.
Я считала, что это не имеет значения, поскольку никогда не была ни в Королевстве Гарретт, ни даже в деревне ангелов, но другие так не считают.
Да, у меня в запасе есть ещё одна козырная карта.
Когда я выйду на дипломатическую арену, я сделаю это с размахом.
Фу-фу-фу.
— Хорошо, что ты смеёшься, но прежде чем это сделать, тебе нужно получить разрешение у старосты деревни. Если староста будет против, твой план теряет смысл.
Э? Почему?
Я буду усердно работать ради Королевства Короля Демонов.
—Ради Королевства Короля Демонов, но только в той мере, чтобы это не нанесло ущерба Деревне Большого Древа. Хорошо?
Дядя Король Демонов тоже думает не отпускать меня?
—Да, как отец, я понимаю, что чувствует твой отец. Я тоже хочу, чтобы моя дочь оставалась дома навсегда.
Понятно.
Жить в деревне неплохо, но отец там слишком влиятелен, так что мне негде развлекаться.
— Так ли это? Ты всегда можешь помогать дочери Бизеля или даже Расути-доно.
Как у матери, у Фрау есть Фрация, а у Расути — Рананон.
Есть ещё проблема в том, что я слишком властная.
— Какой смысл командовать Фрацией и Рананон, которые ещё дети?
Именно.
Я не позволю себе испортить их шансы помочь своим матерям в будущем.
— Ты… всё обдумала, да?
Конечно.
Ну, если Фрация и Рананон не собираются помогать, то я сама это сделаю… но до этого ещё долгий путь.
Вот почему я здесь стараюсь изо всех сил.
Это же подходит и дяде-Королю Демонов, верно?
— Конечно. Я был бы рад, если бы ты продолжала помогать мне в течение следующих пяти лет, если сможешь. »
Почему пять лет?
Через пять лет Альфред и Урса станут немного свободнее, верно?
Ну, через пять лет… Думаю, да.
— Если Альфред или Урса захотят стать Королем Демонов, думаю, я смогу без проблем уйти на покой. После моего ухода Тизель наконец-то сможет делать всё, что захочет. Конечно, ты можешь помогать следующему Королю Демонов, если захочешь. »
Вы уже думаете об уходе на покой?
— Ну, да. Через несколько лет человеческие королевства будут в руинах, и королю демонов не придётся сталкиваться с особыми трудностями. Так что, Тизель… Мне бы хотелось, чтобы это был либо Альфред, либо Урса, но мой личный выбор — Урса. Да, у неё есть душевная сила, чтобы стать королём демонов. Надеюсь, ты сможешь тайно направлять её.
Ур-не — король демонов… Я только представляю себе это, но уже боюсь.
Нет, я думаю, Ур-не станет хорошим королём.
Однако Ур-не больше подходит на роль полководца на передовой, чем на роль короля… если так и случится, она будет уничтожать человеческие страны одну за другой…
— Ах, ты всё раскусила.
…
Дядя-король демонов и я улыбнулись друг другу и закрыли эту тему.
Я перешла в столовую на обед.
Так состоялся переворот в королевстве Короля демонов, который никто не замечал, пока не стало слишком поздно.
А ведь Урса в прошлом была правителем человеческого государства (которое разделилось потом). Так что, если она станет править демонами, то это было бы как минимум интересно, с точки зрения легитимности.
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Я — третий принц одной страны.
В этом году мне исполнится 20 лет.
Я преуспеваю в литературе и боевых искусствах.
Я даже превосхожу своих братьев.
Именно поэтому я притворяюсь некомпетентным.
Я притворяюсь неспособным, потому что, если они узнают, насколько я способен, они будут опасаться, что я отниму у них трон. В худшем случае они убьют меня.
Я думал, что именно благодаря этому мне удалось выжить до сих пор.
Но это было большое заблуждение.
-0-
Моему старшему брату в этом году исполнится 27 лет, а второму старшему брату — 25.
Мои два старших брата — действительно мои братья.
То есть, они поступали точно так же.
Они были не хуже меня. Мой старший брат притворяется неспособным, чтобы наш отец, нынешний король, не опасался его.
Мой второй брат притворяется неспособным, чтобы наш отец и старший брат не опасались его.
Мне хотелось бы сказать: «Что вы делаете?», но я должен задать этот вопрос и самому себе.
Из-за этого принцы этой страны с первого по третьего считаются некомпетентными, и за её будущее с большим беспокойством следят.
Чтобы вы могли представить, насколько они обеспокоены… вы, наверное, поймёте, если я скажу, что я и мои братья все холосты, верно?
……
Может, мне стоило немного подольше притворяться некомпетентным.
-0-
Наша с братьями и сестрами притворная некомпетентность была раскрыта, так как теперь никто больше не притворяется.
Сначала мой второй брат продемонстрировал свои способности.
Затем я, и, наконец, наш старший брат.
Эх, это немного грустно, потому что, хотя мы и показали свою компетентность, наш отец и его вассалы нас не одобрили…
Но, по крайней мере, мы с братьями признали друг друга.
Мы точно знали, что происходит, и всех нас беспокоило одно и то же.
Мы втроем обсудили это.
Что нам делать в этой ситуации?
Да, в нынешней ситуации, когда «страна людей» подвергается разрушению.
-0-
Не существует такой страны, как «страна людей».
«Страна людей» — это общее название всех стран, кроме Королевства Короля Демонов.
Другими словами, Королевство Короля Демонов уничтожает другие страны, становясь единственным победителем.
Страна, в которой я нахожусь, — одна из стран людей, поэтому в такой ситуации я ни за что не могу быть счастлив.
Тем более что я — член королевской семьи.
Член королевской семьи уничтоженной страны будет считаться помехой, куда бы он ни пошел.
В худшем случае его убьют.
Я не хочу умирать.
Поэтому я хочу что-то предпринять.
Сначала мы с братьями попытались убедить отца.
— Простите, но я не понимаю, о чём вы беспокоитесь.
Мой отец не был некомпетентен, но он не осознавал текущую ситуацию.
Мне не оставалось ничего другого, как объяснить всё по порядку.
Прежде всего, почти все человеческие страны едины в своей враждебной позиции по отношению к Королевству Короля Демонов.
Среди них три наиболее важные — Королевство Галбарт и Королевство Фуллхарт, граничащие с Королевством Короля Демонов на центральном континенте, а также Королевство Гарретт, которое поддерживают ангелы.
Эти три страны исторически были несовместимы с Королевством Короля Демонов, поскольку являлись странами-преемниками отважной королевы.
Эти три страны получают поддержку от других человеческих государств, как крупных, так и мелких, в виде помощи для борьбы с Королевством Короля Демонов.
— Верно. И в этом нет ничего плохого, не так ли?
Ничего плохого?
Дело обстоит иначе.
Ни Королевство Галбарт, ни Королевство Фуллхарт так и не оправились от прежнего продовольственного кризиса и не в состоянии даже содержать собственную армию, не говоря уже о ведении боевых действий на передовой.
Особенно плачевно обстоят дела в Королевстве Фуллхарт.
Королевство Короля Демонов по какой-то причине не перешло в наступление, иначе они бы даже не смогли удержать своё королевство.
— Верно. Королевство Фуллхарт особенно сильно пострадало из-за преемственности Святого Меча.
Святой Меч сейчас находится в Королевстве Короля Демонов.
— Э?
Дело со Святым Мечом — сущий пустяк.
В Королевстве Гарретт ангелы мигрируют.
Королевская семья Королевства Гарретт плакала и умоляла их остаться, так что им удалось удержать их там.
Но ангелы выдвинули условие для своего пребывания.
Не воевать против Королевства Короля Демонов.
Нет необходимости подчиняться Королевству Короля Демонов, но они требуют не сражаться с ним с применением силы.
—Чушь. Эта страна держится только благодаря ангелам. Если ангелы уйдут, она рухнет.
Кстати, согласно докладу, ангелы мигрируют в Королевство Короля Демонов.
—Что? Я думал, ангелы ненавидят Королевство Короля Демонов до глубины души?
У них, должно быть, была причина, достаточно весомая, чтобы подавить свою ненависть к Королевству Короля Демонов.
Нет, а действительно ли ангелы изначально ненавидели Королевство Короля Демонов?
Или, может быть, они говорили так лишь для того, чтобы жить в человеческой стране?
Как бы то ни было, армия Королевства Гарретт не будет продвигаться вперёд.
Она полностью остановилась.
Другими словами, три важнейшие страны бесполезны.
Вдобавок ко всему, Королевство Горузен, которое скрепляло страны, расположенные позади них, рухнуло.
Эльфийская Империя, которая располагалась у самого горла Королевства Короля Демонов, исчезла.
У Королевства Короля Демонов одни только преимущества и никаких недостатков.
— И что с того? Разве у нас нет героев? Они неуязвимы и воскреснут, сколько бы раз их ни убили. Пока есть герои, нет нужды бояться Королевства Короля Демонов.
Отец.
О чём ты говоришь?
Герои уже давно стали бесполезными.
— Герои? Что ты имеешь в виду?
Ты действительно не знаешь?
Они больше не воскресают.
— Невозможно. А они пробовали?
Есть герои, которые пробовали и погибли.
Герои нашей страны услышали об этом и сбежали.
— Почему сбежали?
Поскольку у них была способность воскресать, они делали всё, что хотели, и поэтому все их сильно ненавидели.
Если станет известно, что герои могут умирать, те, кого они угнетали, отомстят им.
— Гх… у-у нас ещё есть святая дева. Она слышит голос бога и может вести нас.
Нет, святой девы больше нет.
В результате того, что многие страны тайно преследовали тех, кто подходил на роль святой девы, она пропала.
Новой святой девы так и не нашли.
— Сынок… что ждёт нашу страну в будущем?
Именно об этом мы и хотели поговорить.
Но прежде чем перейти к этому, можно задать тебе один вопрос?
— В чём дело?
Ты ненавидишь Королевство Короля Демонов?
— Что ты говоришь? Самая важная цель человеческих стран — это Королевство Короля Демонов… э-э?
Похоже, отец догадался.
У нашей страны нет причин враждовать с Королевством Короля Демонов.
Однако до недавнего времени все почему-то считали, что Королевство Короля Демонов должно погибнуть.
Включая меня.
И моих братьев тоже.
Будь то предвзятое мнение, сформированное историей, или какая-то группа людей, подвергшая нас воздействию злонамеренной магии…
Я не знаю, как обстоят дела в старом Королевстве Короля Демонов, но в последние десять лет оно действует вполне рационально.
Они ведь не пытаются вторгнуться к нам.
Есть ещё вопрос с Эльфийской Империей. Они защитили граждан Эльфийской Империи, которые были уничтожены драконами.
Более того, когда некоторые страны выразили недовольство по поводу Эльфийской Империи, те заявили, что могут забрать себе эту землю и её жителей.
Технологии Эльфийской Империи привлекательны, но никто не хочет территории, расположенной рядом с Королевством Короля Демонов. К тому же, то, что на них напали драконы, сделало дело решённым.
В результате никто не принял империю, и все жалобы прекратились. Напротив, Королевство Короля Демонов заявило: «Не говорите потом, что мы не предлагали их вам».
— Можем ли мы не воевать с ними?
Мы с братьями кивнули отцу.
Однако есть одна проблема.
Наша страна продолжает поддерживать линию фронта против Королевства Короля Демонов.
Это — веская причина для Королевства Короля Демонов напасть на нас.
Однако прекращение поддержки тоже вызовет проблемы.
Соседние страны будут враждебно к нам относиться, считая нас союзником Королевства Короля Демонов.
Наша страна недостаточно велика, чтобы избавиться от них.
К тому же нас считают маленькой страной.
— Что нам делать?
Давайте сократим масштабы нашей поддержки и придумаем для этого тот или иной повод.
С этого момента давайте оказывать помощь только в виде денег и продовольствия, а не оружия или войск.
Кроме того, я думаю, было бы неплохо отправить кого-нибудь в Королевство Короля Демонов, чтобы объяснить им политику нашей страны.
Да, мои братья тоже согласны.
—Так кто поедет?
Тот, кто это предложил?
Э?
Вы хотите, чтобы я поехал?
Тогда мы трое должны поехать.
Наш отец схватил моего старшего брата за рукав.
Похоже, его задержат.
Значит, останемся только я и второй брат.
Поторопись и собирайся… Моего второго брата схватила придворная дама.
Это был блестящий низкий тачдаун.
Эй, мой второй брат — принц, знаете ли… Ах, вы двое в романтических отношениях.
Похоже, она его не отпустит.
Понятно.
Пойду один.
Ну ладно, но я возьму с собой охранника.
Я прибыл в город Шашаато.
Здесь оживлённо.
Я скрыл тот факт, что я принц, и въехал в страну как обычный путешественник.
Не думаю, что меня раскроют.
Как только я пройду через телепортационные врата этого города, вскоре окажусь в королевской столице Королевства Короля Демонов.
Но перед этим мне нужно что-нибудь перекусить.
Вообще-то, есть одно место, куда я хочу сходить.
Это заведение под названием «Марла». Из отчёта нашего шпиона я узнал, что там подают довольно вкусную еду.
Мне также интересно посетить Деревню Пять — город рядом с Шашаато, — ведь там подают самые разные вкусные блюда.
Может, мне туда тоже заглянуть?
Да.
Пока я искал Марлу, ко мне подошёл зверочеловек.
— Я ждал вас. Я отвезу вас в королевскую столицу Королевства Короля Демонов.
……
Пока что давай уточним.
Вы знаете, кто я?
«Если вы хотите получить аудиенцию у Короля Демонов, думаю, будет быстрее, если я вас сопроводил».
Ах, это полностью раскрывает мою личность.
И мою цель тоже.
К тому же, собеседник пришёл один.
Но, возможно, я уже в окружении.
Другими словами, сопротивляться бессмысленно.
Давайте сдадимся.
О, можно вас о чём-то спросить?
— О чём?
Как вы об этом узнали?
— Я спросил у одного человека из вашей страны.
Вы имеете в виду…
Вы хотите сказать, что один из наших шпионов был схвачен и удерживается для получения информации?
— Не беспокойтесь, мы его не тронули.
…Это хорошо.
Надеюсь, ты не против, если я спрошу, как тебя зовут.
—Как невоспитанно с моей стороны. Меня зовут Брон. Я буду с вами недолго.
Я последовал за Броном в королевскую столицу.
Перед аудиенцией он привёл меня в Марлу, где уже был накрыт стол.
Да, у меня нет ни малейшего шанса на победу.
Глава такая, не знаю, приятная. Есть такое странное ощущение.
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Меня зовут Сил.
Я счастливый зверочеловек с множеством жён.
……….
Ах, нет, со мной всё в порядке.
Я не обманываю себя.
Я счастлив.
Да, тут не о чём беспокоиться?
Жалуюсь?
Нет, не жалуюсь.
Это правда.
Спасибо, что беспокоишься обо мне.
О, наверное, да.
Если уж говорить, то, пожалуй, я плохо сплю.
Да, недосыпаю.
Ха-ха-ха, был бы рад, если бы меня не спрашивали, почему.
Да.
По сравнению с главой деревни мне ещё предстоит пройти долгий путь. (ПП: да, пока ты ещё "младший осеменитель", до повышения тебе ещё очень долгий и тернистый путь предстоит пройти)
Ладно, сегодня я снова постараюсь изо всех сил.
-0-
Я сижу на стуле, приготовленном для меня в овальном кабинете моего особняка.
Это моё рабочее место.
Этот особняк находится недалеко от королевского замка, и, судя по всему, изначально принадлежал дворянину, правившему этими землями.
Другими словами, это особняк бывшего Лорда.
Он такой большой и просторный.
Говорят, что до постройки королевского замка здесь жил король демонов.
Я задавался вопросом, нормально ли жить в таком роскошном месте, но предыдущим владельцем была семья Лег — род одной из моих жён, Хоу.
Все важные лица из семьи Лег пришли ко мне и вместе попросили (скорее, надавили) меня принять этот особняк.
Я сопротивлялся и говорил, что просто возьму его в аренду, но в итоге он стал моим особняком.
Тогда я понял, насколько я был незрелым.
У меня много жён, так что мне действительно стоит переехать в такой большой особняк.
Здесь также живёт много горничных, дворецких, охранников, чиновников и наёмных убийц. Их привели сюда мои жёны.
……..
Не обращайте внимания на детали.
Да, хорошо, что у меня много демонических ресурсов.
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— Милорд, это на сегодня, десу.
Дворецкие, которых привели мои жёны, поссорились между собой, и этот старик, ставший главным дворецким, положил передо мной несколько листов бумаги.
Бумаг должно быть в несколько сотен раз больше, но чиновники, которых привели мои жёны, уже заранее их просмотрели, так что моя нагрузка сократилась до этого.
Однако я не могу недооценивать эти несколько листов.
Их содержание слишком важно, чтобы его оценивали сами чиновники.
Я прочитал их с большим энтузиазмом.
……..
Все они были сообщениями от родителей моих жён об именах их внуков.
Слишком рано.
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Мне нужно снова освободить свой ум…
Аре?
Что ещё мне нужно проверить?
Ничего?
Невозможно.
Разве Тизель не просила меня сделать для неё кое-что?
Люди, которых привели мои жёны, занимаются этим?
Он сказал, что они сейчас ловят опасных шпионов и заставляют их выкладывать информацию.
Только не применяйте болезненные методы, ладно?
Вы просто кормите их вкусной едой?
Первая порция — это бесплатно, но вторую можно получить только в обмен на полезную информацию…
Это сработает?
Надеюсь, что да…..
Кстати, не могли бы вы передать мне эту информацию… Я как раз собираю все воедино. Можно мне послушать её за обедом?
Хорошо.
Тогда что ещё мне делать?
Может, лечь в постель и восполнить недостаток сна?
…..
Хорошая идея, давайте так и сделаем.
-0-
Обед.
Мы с женой обедаем вместе в столовой моего особняка.
У моих жён есть своя работа, поэтому они дежурят по очереди.
Похоже, сегодня очередь Ловии.
А, верно.
Ловия — та, кто собирала информацию о шпионах, верно?
Она рассказала мне о шпионах.
— Я думаю, мы уже устранили большинство шпионов с опасными планами. Что касается остальных шпионов… скорее, чем называть их шпионами, мне кажется, что они пытаются наладить контакты и установить хорошие отношения с Королевством Короля Демонов. Конечно, мы ловим тех, кто не выбирает мирный путь.
Понятно.
— Некоторые страны уже успешно наладили с нами хорошие отношения, а представители других стран сейчас в пути сюда. Посмотрите вот это, чтобы узнать подробности.
А обязательно ли это записывать на бумаге?
Я бегло пробежал глазами и обнаружил, что их около семи.
Почему шпионов посылают только маленькие страны?
— Большая страна — это большая страна. Они не смогут действовать так, как им хочется, потому что преград слишком много. Единственный представитель большой страны, который приехал сюда, — это принц Королевства Горузен, но это было почти исключительно по его собственной инициативе…»
К тому же Королевство Горузен было разрушено и превратилось в новую страну.
— Кстати, насчёт разрушения Королевства Горузен ходят слухи, что это дело рук Королевства Короля Демонов.
Э?
Неужели?
— Говорят, что принц попросил Королевство Короля Демонов оказать ему поддержку или что-то в этом роде.
Смешно.
И как они доставили войска Королевства Демона в Королевство Горузен?
Как ни крути, это невозможно.
Телепортационные врата?
Это не такая удобная штука, чтобы устанавливать её где вздумается. Использовать её только для того, чтобы напасть на человеческое королевство, — это ещё более абсурдно.
Ну, если бы я не знал о недостатках телепортационных врат, я бы, наверное, так и думал…
— Информация о телепортационных вратах раскрыта всем остальным странам.
Они знают об этих недостатках, но не верят в них?
— Это потому, что эти страны не рассказывают своему народу всю информацию о телепортационных вратах. Они распространяют только информацию о том, что в Королевстве Демона есть нечто под названием «телепортационные врата» и что они могут появиться отовсюду.
А, понятно.
Распространяя таким образом панику, они планируют заставить всех ненавидеть Королевство Короля Демонов.
— Это верно, но только в столицах каждой страны. Что касается других мест, там не так сильно поддаются общему настроению.
Хорошо, что в обращении циркулируют противоречивые новости о Королевстве Короля Демонов.
— Это всё дело рук графа Хрома.
Дядя Бизель знает, как вести свои дела.
— Вернёмся к шпионам. Есть одна группа купцов, которая привлекла моё внимание.
Группа купцов?
— Да. Её возглавляет купец, называющий себя Джоро. Группа довольно большая, но они внезапно остановились после прибытия в город Шашаато. Их не было в списке шпионов, присланном Деревней Пять, поэтому я пока откладывал их проверку, но лично мне они интересны.
Джоро?
Звучит знакомо.
Где я… а, теперь вспомнил.
С торговой группой Джоро всё в порядке.
Миё-сан из города Шашаато уже проверила их.
Это обычные странствующие купцы.
—Так ли?
Похоже, они остановились, потому что члены этой группы начали работать в городе Шашаато и в Деревне Пять.
— Они приехали ради Марлы и улицы Рамен?
Возможно.
К тому же члены этой группы уже установили контакт с дядей Королем Демонов и ничего не предприняли, так что они не убийцы.
Они даже играют с ним в бейсбол.
— Понятно. Тогда я отнесу торговую группу «Джоро» к категории «без проблем».
Да.
Давай.
……..
Я так и сказал Ловии, но сам тоже считаю, что Торговая группа Джоро вызывает подозрения.
Скорость, с которой они установили контакт с дядей Королем Демонов, как ни крути, странная. Странно и то, что Миё-сан за них поручилась.
Однако моя текущая задача — проверить, действительно ли шпионы из списка — шпионы, и, если да, поймать их.
Те, кого нет в списке, не являются целями.
Раз она поручилась за них, а не включила их в список, значит, они уже вовлечены.
Торговая группа «Джоро» уже связана либо с главой деревни, либо с Тизель-самой.
А я не могу ничего с ними сделать без разрешения…
Здесь нет ни Гола, ни Брона, с кем я мог бы поговорить об этом.
Я ещё не рассказал своим жёнам всего о главе деревни и Тизель-саме.
Если я смогу отвезти их в Деревню Большого Древа, запрет на это будет снят…
Мы втроём уже планируем отвезти наших жён в Деревню Большого Древа, но никак не можем подобрать подходящий момент.
Я могу поговорить об этом со своей женой Хоу, но если я буду разговаривать с ней наедине, мои другие жёны будут дуться.
К тому же Хоу занята финансами Королевства Короля Демонов.
Я не могу говорить ничего лишнего.
Ну да, Миё-сан не простит меня, если я создам какие-то проблемы с городом Шашаато, а в Деревне Пять есть Юко-сан и Прада-сан.
Правильно ли моё предсказание или нет, это не должно стать проблемой.
Да.
На этом эта история заканчивается.
Теперь, когда обед закончился, давайте вернёмся к работе.
Я смотрел, как Ловия выходит из столовой. Что касается меня, я вернулся в свой овальный кабинет.
Э-э, что мне делать согласно расписанию?
— спросил я у главного дворецкого, стоявшего рядом со мной.
— После обеда мы будем тренироваться в бейсболе в саду. Мы уже подготовили членов нашей семьи, желающих принять участие.
……
— После тренировки мы приготовим для вас горячую воду для купания. Наслаждайтесь.
Нет, я приложу все усилия.
Можно я просто спрошу?
Вы пытаетесь удержать меня на территории поместья, не так ли?
Почему?
Мне нужно знать.
Я уже довольно долго заперт в этом месте.
— О… Я просто говорю сам с собой, но ваши жены хотят, чтобы вы сначала зачали с ними ребенка, прежде чем заводить еще.
Что еще?
— Еще больше жен.
Вы хотите сказать, что меня считают человеком, который каждый раз, когда выходит, приносит с собой жену? Я ничего такого не делал, так что избавьте меня от этого предубеждения.*
Ладно, давайте просто усердно тренироваться в бейсболе.
Дядя Король Демонов сказал, что хочет распространить бейсбол по всему миру.
Тренировки не будут напрасными.
*Вырвалось
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    Глава 719 — Брон в лодке
Меня зовут Брон.
Я — зверочеловек, который усердно выполняет любую работу, которую мне поручают.
Э?
Я похож на мальчика?
Я уже женат, так что, пожалуйста, относитесь ко мне как к взрослому.
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Сейчас я нахожусь в городе Шашаато.
В городе Шашаато есть порт, а значит, он расположен у моря. Запах моря щекочет мне нос.
Однако его быстро заглушает аромат карри.
Вот такой он, город Шашаато.
Моя работа в этом городе заключалась в том, чтобы встречать гостей, но, похоже, они ещё не прибыли.
Похоже, у гостей, прибывающих по морскому пути, нет чёткого расписания.
Если они приплывают на корабле, нужно предусмотреть запас в десять дней до и после предполагаемой даты прибытия.
…..
Э-э?
Значит ли это, что мне придётся ждать здесь, пока не прибудёт корабль?
Это так хлопотно.
Гости не сообщат мне, когда прибудут.
Что же мне делать?
Давайте просто наймём для этой задачи авантюристов.
Я поручу им наблюдать за гаванью и проверять названия кораблей, заходящих в порт.
Это стоит денег, но не так уж много, учитывая, что это позволит мне свободно передвигаться.
— Нет, вместо того чтобы нанимать авантюристов, разве не лучше обратиться к нам?
Я уже собирался пойти в гильдию авантюристов, когда Миё-сан, которая меня ждала, сказала мне это.
Миё-сан — начальник штаба губернатора города Шашаато.
Я уверен, что она сможет получить информацию о прибытии корабля.
Однако я не хотел бы обращаться к Миё-сан.
Потому что…
— На самом деле, я хотела бы кое о чём тебя попросить.
Об этом.
Я в затруднительном положении.
— Нет-нет, я просто хочу, чтобы ты принял участие в небольшом мероприятии, которое скоро состоится в этом городе, десу.
Небольшое мероприятие?
— Да. Это небольшая гребная гонка, десу. Для гребли на лодке нужно восемь участников, но одна из команд лишилась одного из своих членов. Я хотела бы, чтобы вы присоединились к ним в качестве запасного участника, десу.
Запасного участника?
Но я ведь никогда раньше не греб на лодке, это нормально?
— Если гребцов будет не ровно восемь, их не допустят к участию.
А как же командная работа?
— Главное — принять участие. Не нужно беспокоиться о результатах.
Ты уверен, что всё в порядке?
А когда же это мероприятие состоится?
— Прямо сейчас, десу.
……
— Если бы это не было прямо сейчас, я бы не просила вас заменить участника.
Действительно.
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Я отправляюсь на место проведения мероприятия вместе с Миё-сан.
Там было полно зрителей.
И там было много ларьков для зрителей.
Оттуда доносится запах множества вкусных блюд.
— Если вы проголодались, я куплю вам что-нибудь и принесу.
Рад это слышать.
— Вот ваша команда. Эта команда состоит из сыновей рыбаков, живущих в городе Шашаато. Название команды — «Рыбаки».
Миё отвела меня к лодке, и я поздоровался с командой.
— Наконец-то запасной. Спасибо.
Что это такое?
Миё-сан сказала, что это сыновья рыбаков, но все они выглядели как опытные рыбаки лет двадцати пяти.
— Ахахаха. Наши отцы до сих пор работают, поэтому нас всё ещё считают «мальчиками».
— Если бы у меня был собственный корабль, всё было бы по-другому.
— Возможно, дело ещё и в том, что мы ещё не женаты.
— Давайте покажем себя на этом соревновании, а после этого я ей скажу…
— Кстати, тебя вызвали в качестве запасного из-за одного предателя, который внезапно женился.
Внезапно?
— Это было прошлой ночью. Я ему этого не прощу.
Нет, да благословит его Бог.
К тому же я тоже женат.
— Эй! Миё-сан, зачем ты привела кого-то, кто женат?
— Я не смогла найти другого запасного для вашей команды. Или вы хотите сдаться из-за нехватки участников?
— Фу…
— К тому же, вместо того чтобы наживать себе врагов среди женатых людей, не было бы выгоднее сблизиться с ними и попросить их познакомить тебя с подругами их жён?
—Не говори нам правду!… Но мы не можем себе позволить не участвовать. Приятно познакомиться.
П-приятно познакомиться и мне.
Я еще удивлялся, почему Миё-сан обратилась именно ко мне. Оказалось, всё дело в том, что это именно такая команда.
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После всего этого настало время начала соревнований.
Мы сидели в длинной узкой лодке без парусов.
Мы ввосьмёром сели в лодку в ряд и гребли веслами обеими руками…
Это же требует командной работы, верно?
Неужели мне действительно можно быть запасным?
К тому же, разве путешествие на лодке не подразумевает, что нужно плыть вперёд?
Мы гребем назад… кто же тогда определяет курс?
Однако то, что я вижу спины семерых своих товарищей по команде, значит, что я — лидер, верно?
Э?
Разве это не самая опасная позиция?
Мне страшно.
Когда я немного запаниковал, мои товарищи по команде оглянулись и улыбнулись мне.
………
Это всё?
Эй!
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Так это всё-таки была шутка.
Хорошо.
Я слышал, что на каждую лодку будет садиться лодочник, который будет определять курс.
Другими словами, команда состоит из восьми гребцов и одного лодочника.
Появление лодочника на борту — это сигнал к началу соревнования.
Интересно, откуда же придут лодочники, но они появились с поверхности моря рядом с лодками.
Понятно. Они даже потрудились привлечь морелюдов в качестве рулевых для участия в этой гонке.
Впрочем, никто не осмелится усомниться в способностях морелюдов, когда речь идёт о море.
В конце концов, они буквально живут в море.
Более надёжных кандидатов им бы не найти.
Пока я об этом размышлял, морелюды один за одним выпрыгивали из воды и поднимались на борт лодок.
На нашу лодку поднялся стройный ящеролюд.
Да, он, похоже, не весит особо много.
Пожалуйста, позаботься о нас во время этой гонки.
Он кивнул и указал пальцем на маршрут.
………
Если ты не можешь говорить, как мы сможем следовать твоим командам?
Лодка начала двигаться, оставив меня в недоумении.
Это нормально?
Мы действительно будем грести вот так?
Нет, я слышал, что соревнование начинается, как только лодочник поднимается на борт.
Д-да, что бы ни случилось, мне уже всё равно.
Я греб веслами вместе с товарищами по команде, сидящими передо мной.
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Соревнование заключается в том, чтобы проплыть к финишу, пройдя все буи, установленные в море.
Буи бывают красные, чёрные и белые, а финиш — это стартовая точка.
Другими словами, нужно пройти три контрольных пункта, а затем вернуться к месту старта.
Однако, не обращая внимания на то, что лодка движется задним ходом, я не вижу буев.
Мне просто приходится доверяться указаниям лодочника и продолжать грести.
И, конечно же, это соревнование, поэтому здесь немало лодок, делающих то же самое.
На самых заметных местах находятся…
Команда «Монетный мир», состоящая из молодых предпринимателей города Шашаато.
Команда «Ифрус Карри», состоящая из учителей и учеников школы Ифрус.
Команда «Медленная жизнь», состоящая из молодых парней из деревень, расположенных недалеко от города Шашаато.
Команда «Группа Прады» — команда из Деревни Пять.
……
Надпись гласит «Группа Прады», но почему же самой Прады на борту нет?
Ой, лодки сталкиваются друг с другом и переворачиваются.
Поскольку они проходили один и тот же контрольный пункт, это вполне возможно.
Похоже, экипажу перевернувшейся лодки помогает спасательная команда морелюдов.
Судя по всему, они обеспечили им определенную степень безопасности.
Я почувствовал небольшое облегчение.
Но тут в нашу лодку ударила боковая волна.
Да, это тонкая лодка.
Как ни крути, она предназначена для рек и прудов.
Она слишком узкая, чтобы выдержать сильные морские волны.
Мы обязательно перевернёмся.
Смотри, лодка, плывшая рядом с нами, перевернулась.
Возможно, следующая очередь — за нами.
Пока я об этом думал, один из товарищей по команде окликнул меня.
— Брон-кун, худшее, что можно сделать на море, — это проявлять трусость!
— Если так думать, то любая лодка утонет!
— Если не хочешь утонуть, будь уверен в себе!
— Кстати, может, это лишняя информация, но мы не умеем плавать.
…..
Разве вы не сыновья рыбаков?
Наверное, вас считают мальчишками именно потому, что вы не умеете плавать!
— Не говори так! Море — это страшно, знаешь ли!
— Страшно, да, страшно!
— Интересно, зачем вообще существует море? Почему не может быть везде суша?
— Верно.
Будущее рыбаков в городе Шашаато выглядит мрачно.
Однако я чувствую то же самое, что и они: я не хочу, чтобы лодка затонула, поэтому мы гребли изо всех сил.
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Мы заняли 9е место.
Всего участвовало 33 команды, так что, наверное, попасть в верхнюю половину — это неплохо.
Нет, я даже благодарен за то, что нам удалось дойти до финиша.
И всё это благодаря нашему лодочнику.
Хотя мне и не хочется это признавать.
Интересно, почему он не проронил ни слова?
Наверное, он не доверяет нам, ведь мы познакомились только сегодня.
— Брон-кун, спасибо за твой труд. После этого у нас будет подводящее собрание, и мы будем рады, если ты сможешь принять в нём участие.
Подводящее собрание?
— На самом деле это банкет, просто мы предпочитаем называть его подводящим собранием.
— Не называй это банкетом. Это возможность для нас, рыбаков, объединиться против компаний».
— Ха-ха-ха. Не говори так. Я даже не настроен враждебно по отношению к этим компаниям.
— Я рад, что всё закончилось без травм. Это повод для празднования. Участниками будем мы, наши семьи и друзья.
Тогда ладно.
— Хорошо. Ах, кстати, есть сообщение от Миё-сан. Она сказала, что корабль, которого ты ждёшь, уже здесь. Однако, поскольку количество кораблей, заходящих в порт, ограничено, корабль сможет пришвартоваться только через два дня.»
…..
Понятно.
Миё-сан.
Ты знала об этом и скрыла от меня.
Какая трата времени…
Я зря обгорел на солнце.
Ну, по-своему было весело.
Кстати, победителем соревнования стала команда «Ганбаре* Джоро», состоящая из странствующих купцов.
TN: Я не уверен, означает ли это «Удачи» в связи с соревнованием или «Держись», поскольку их группе грозит провал миссии из-за постоянно уменьшающегося числа участников, поэтому я оставил «ганбаре».
То, как они управляют своей лодкой, просто великолепно.
Я бы хотел поучиться у них.
Я пока читал, сразу вспомнил клип Крида, Федука и ещё кого-то (не помню третьего). Вроде на песню Холостяк. Тупо трое холостяков, а Федуку наконец-то дали корабль (ещё со времён "Моряк" об этом шутили). Чёрт, как же это давно было.
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    Глава 720 — Прада отправляется в бой
Меня зовут Прада.
Я — подчинённая Гуччи-сама и в настоящее время работаю в Деревне Пять.
Не знаю, почему так получилось, но… ну да ладно, неважно. (ПП: из-за наградной медали, если кто забыл Праду. Я сам долго не мог вспомнить её)
Деревня Пять — отличное место, десу-йо.
Я могу в любое время наслаждаться разнообразной вкусной едой, а учитывая её стоимость, могу есть её сколько угодно.
И развлечений здесь тоже много.
Особенно хороша площадка для мероприятий у подножия горы.
Если бы у меня было время, я бы ходила туда каждый день.
Если вы подумываете о переезде, рекомендую вам включить Деревню Пять в список кандидатов.
-0-
А теперь я отправляюсь в город Шашаато.
Я еду туда, чтобы принять участие в городском мероприятии в качестве представительницы Деревни Пять, десу.
Я удивилась, почему меня выбрали, но, судя по всему, дело касается экономики города Шашаато, поэтому меня попросили дать совет.
Понятно, я действительно хорошо разбираюсь в экономических вопросах.
К тому же они возьмут на себя все мои расходы на время пребывания в Шашаато, так что я ни за что не откажусь.
В конце концов, я пробуду там около месяца.
Плохо ли я поступила, подумав о таком?
Сразу же после прибытия в город Шашаато меня встретила Миё-сан.
И тут я почувствовала какое-то странное присутствие.
Ощущение было неприятным, десу.
И это присутствие принадлежит кому-то знакомому.
Я могла бы притвориться, что не заметила этого, но если бы люди узнали, что я заметила и оставила всё как есть, они наверняка бы рассердились.
Не думаю, что они узнают, но всегда есть вероятность, что узнают.
Я усвоила урок.
Поэтому я разберусь с этим.
— Миё-сан. Это срочно. К сожалению, я больше не могу участвовать в мероприятии.
— Э?
— Кстати, кто в этом городе те люди, чье убийство вызовет неприятности?
— Что? О чём вы вдруг заговорили? Кого бы ни убили, это вызовет неприятности.
— Ах, позвольте переформулировать вопрос: пожалуйста, назовите тех людей, из-за убийства которых, по вашему мнению, рассердятся староста или драконы.
— Это… вы же не шутите… правда?
― Ахаха, это шутка, десу-йо. Я шучу. Итак, кто они?
― …Староста связан с Михаэль-саном из компании «Горун» и сотрудниками «Марлы». Брон-сан в последнее время часто бывает здесь. Насчёт драконов я не уверена. Ещё учителя и ученики школы Ифрус связаны с Лу-сама, женой старосты.
— Это же целая толпа. Впрочем, здорово, что будет мероприятие. Соберите на него как можно больше людей.
— Что вы планируете?
— Ничего особенного. Просто если что-то случится, вам не придётся их искать, верно? Вот и всё, десу.
— …
— Пожалуйста, не смотрите на меня такими страшными глазами. Я просто не хочу доставлять хлопот старосте или драконам.»
—…Понимаю. Я сама приму меры предосторожности. Вам нужны дополнительные силы?»
—Мне нужно столько, сколько вы сможете предоставить, но, пожалуйста, выбирайте их тщательно, потому что они могут погибнуть. Я не хочу, чтобы староста или драконы обиделись на меня.»
—Честно говоря, я не понимаю, насколько серьёзной Прада-сан считает эту угрозу. Можешь хотя бы рассказать мне?
— Ладно. Допустим, юный авантюрист с ржавым мечом забрел в какое-то место и вдруг наткнулся на спящего дракона.
— …Я бы убежала со всех ног.
— Мне уже хочется так сделать. Хотел бы я, но не могу… Пожалуйста, помолитесь, чтобы ничего не случилось.
— Понимаю. Будьте осторожны.
— Спасибо. Я постараюсь изо всех сил.
Я направилась к источнику странного присутствия.
Это большая улица в городе Шашаато.
Это место выделяется по-своему, но… я вижу ещё кое-что.
Магический круг.
Ну, у него есть эффект подавления распознавания, так что обычные люди его не заметят.
Однако это подлинный древний магический круг.
Достаточно просто пройти через этот магический круг, чтобы из вас высадили жизненную силу.
Поглощаемое количество невелико, так что это не вызывает тревоги, однако, если вы пробудете в этом месте час, то потеряете сознание.
А через два часа, скорее всего, умрёте.
Я сотру часть магического круга и отключу его.
У меня нет времени, чтобы стереть его целиком.
В любом случае, я уже обнаружила в этом городе почти сорок магических кругов.
Давайте обезвредим те, что находятся в порту, где будет проходить мероприятие.
Я уже сообщила Гуччи-сама по нескольким каналам связи.
Ему не должно потребоваться много времени, чтобы прибыть.
Моя задача — найти того, кто установил эти магические круги, одновременно обезвреживая их.
Я хочу любой ценой избежать сражения.
Я не хочу сражаться с противником, потому что знаю, кто этот человек.
Ах, это ещё не подтверждено, но, учитывая, как… размещены эти магические круги, я уверена, что это она.
Или, возможно, её ученица.
Если это её ученица, может, я справлюсь с этим.
Надеюсь, это её ученица.
Размышляя о таких вещах, я обезвредила примерно половину магических кругов.
…..
Нашла.
Да, это была она.
Похоже, она заметила, что магические круги отключены, и вышла, чтобы проверить, как у меня дела.
Она… нашла меня?
Нет-нет, это не так.
Пожалуйста, не смотри на меня так.
Я не буду сражаться.
Здесь не место для разговоров, так что давай уйдем.
Если возможно, я бы предпочла оказаться за пределами города.
Если мы здесь вляпаемся, это вызовет кучу неприятностей.
-0-
Луг к северо-западу от города Шашаато.
Город Шашаато виден издалека.
На самом деле я хотел уйти в более отдалённое место, но из-за другой стороны ничего не поделаешь.
— Прада, ты мне мешаешь?
— Я не собираюсь тебе мешать, но не могу оставить эти опасные магические круги в покое.
Передо мной стояла такая же дьяволица, как и я.
Её зовут Бетон.
Бетон Гури Анон.
Когда-то она сражалась за господство с Гуччи-сама.
Ну да, Гуччи-сама всё-таки победил.
Другими словами, она — упрощённая версия Гуччи-сама.
Нет, упрощённая версия упрощённой версии.
— Прада, хочешь, я с тобой разберусь?
— Нет, у меня не было такого намерения.
— Ты только что придумала какую-то глупость, да? Понятно.
— Аре? Я что, так легко читаема?
— Именно. Эй, Прада, как насчёт того, чтобы помочь мне?»
— Помочь тебе?
— Да, если ты это сделаешь, я забуду о том, что ты вытворяла в то время.»
Это было давным-давно.
Когда Бетон сражалась с Гуччи-сама, я вмешалась, десу-не.
Думаю, можно сказать, что это стало решающим фактором нашей победы… это плохо.
Весьма вероятно, что она затаила на меня обиду.
Может, мне сейчас лучше встать на сторону Бетона?
Не знаю, что и сказать…
Она сказала, что забудет об этом, если я ей помогу.
Дьявол — это воплощение одержимости.
Давай притворимся, что мы с ней на одной стороне, чтобы выиграть время до прибытия подчинённых Гуччи-сама.
― Хорошо, что мне делать?
― Прада, ты что, шутишь? Я уже говорила тебе, что тебя легко прочитать.
Не успела я опомниться, как тень у ног Бетона уже исчезла и появилась позади меня, пытаясь охватить меня.
Плохо дело.
Я пришла сюда под руководством Бетона, и, похоже, она заранее что-то здесь подготовила.
Она заранее начертила магический круг, а я тем временем беспечно болтала с ней.
Я не могла не посмеяться над своей собственной неосторожностью.
Ахахахахахаха.
Интересно, хватит ли трех золотых монет?
Я достала золотые монеты и бросила их.
Брошенные мной монеты засияли и оттолкнули тень Бетона.
За это время я переместилась в безопасное место.
Золотые монеты, выполнив свою роль, превратились в грязь и упали на землю.
— Кух, ты всегда вопишь, что у тебя нет денег, а тут так легко их разбрасываешь. Нашла ли ты хорошо оплачиваемую работу?
— Ну, да, но платят мало. Однако я уже выделила средства на проживание из средств, предназначенных для боевых нужд, так что… в бою у меня не должно быть проблем.
— Ара, неужели? Тогда давай посмотрим, сколько ты накопила.
— Ахахаха. Я бы предпочла этого не делать.
Если это магический круг до его активации, я должна смочь справиться с ним с помощью серебряных монет, верно?
Но Бетон бы посмеялась надо мной, если бы я тут достала серебряные монеты.
Думая о своём достоинстве, я могу приготовить только золотые монеты.
Да, репутация тоже важна.
Дьяволы заботятся о репутации.
У меня в руке осталось семнадцать золотых монет.
…меньше, чем я ожидала.
Что мне делать?
Интересно, как долго я смогу продержаться против Бетона.
Хотелось бы, чтобы люди Гуччи-сама пришли до того, как мои золотые монеты иссякнут.
-0-
Нонбири (расслабленно): «Извините, но… я не думаю, что мне здесь ещё есть что делать…»
Исекай: «Н-не говори глупостей! Ты скоро вернёшься».
Нонбири: «Фух… кстати, а куда делся тот парень, занимающийся Ноука (земледелием)? Я даже не помню, когда в последний раз его видела».
Исекай: «Н-Ноука… ушёл уже давно…»
Ну какого чёрта персонаж с именем БЕТОН женского пола? В анлейте вполне однозначно женский пол стоит.
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    Глава 721 — Подкрепление?
Да, у меня закончились золотые монеты.
Я в затруднительном положении, десу.
Ты не знаешь, кто я?
Хватит уже.
Э?
Ты же не шутишь.
Ой, да ладно тебе.
Я — Прада.
Я — дьявол, который хочет сбежать, но вынужден сражаться с противником, который, похоже, не хочет меня отпускать.
-0-
Хм, это странно.
Люди Гуччи-сама до сих пор не прибыли.
Я прибыла в город Шашаато сегодня утром.
Тогда я заметила присутствие Бетона и сразу же связалась с Гуччи-сама.
TN: Имя «Бетон» происходит от «Hermes Beton». Продукт (?), похожий на «Hermes Birkin». И Гермес, и Биркин — оба являются демонами в этой новелле.
Было уже за полдень, когда мы с Бетон встретились и переместились сюда.
Прошло достаточно времени.
Я оставила для них чёткие ориентиры, чтобы они смогли найти это место, но почему их здесь нет?
Если ничего не произойдёт, меня убьют.
Да, меня скоро атакуют.
Я не из тех, кто любит сражаться.
Бетон, с другой стороны, как раз из тех, кто любит сражаться.
Мне ни за что не справиться с ней.
…..
Э-э?
Почему меня ещё не избили?
Мне приходит в голову только одна мысль…
Она ослаблена!
Не знаю, что с ней случилось, но она слишком слаба, чтобы победить меня.
Да, я прозрела.
Я смогу.
Я смогу, я смогу, я смогу, я смогу… нет!
Почему?
Потому что она хочет, чтобы я так думала.
Это конек Бетон.
Опасно, опасно.
Вернее, почему я до сих пор не догадалась о её коронном приёме?
Как только я это осознала, всё стало ясно.
Я нахожусь внутри её барьера.
Это значит, что я уже попала в ловушку Бетон, когда пришла сюда.
Другими словами, есть вероятность, что это место изолировано от внешнего мира.
Вот почему люди Гуччи-сама ещё не прибыли.
Ах, возможно, она вводит меня в заблуждение и насчёт времени.
Когда я осознала, что происходит вокруг, солнце внезапно зашло.
Похоже, я сражаюсь с Бетон уже довольно долго.
Уф.
А я-то думала, что у меня слишком быстро заканчиваются золотые монеты.
Мне конец.
Что мне делать?
Поскольку я всё ещё жива и здорова, очевидно, что Бетон действительно ослабла.
Однако мои средства атаки — золотые монеты — заканчиваются.
Если такая ситуация продолжится, мне конец.
Чёрт, я ещё хотела съесть рамен.
И карри Марлы тоже.
Ещё бы я хотела съесть ещё одно… а может, и десять блюд из Деревни Большого Древа.
И я хотела посмотреть ещё и ещё произведения искусства.
Аааа.
Кто-нибудь, помогите мне.
—Я тебе помогу.
Э?
Кто?
Посреди сражения между мной и Бетон появилась женщина-дьявол в костюме горничной.
Подчинённая Гуччи-сама?
Так я и подумала, но это не так.
Её униформа горничной отличалась от той, что была на мне.
Другими словами, это классика.
Слегка старомодная униформа горничной.
Тогда я вспомнила.
Это Гермес.
Она — горничная Версы-сама, десу.
-0-
Верса-сама.
Я слышала, что она — дьяволица, старше Гуччи-сама, но не знаю, какими способностями она обладает.
Не знаю, на что она способна, но раз Гуччи-сама разговаривает с ней вежливо, значит, она, должно быть, довольно сильна.
Да, раз она прорвала барьер Бетон, значит, она должна быть довольно способной.
Я искренне прошу её о помощи.
— Помогите мне, помогите!
— Прада, прояви немного больше гордости.
Бетон ворчит, но я игнорирую её.
— Прада, она права. Тебе не помешало бы проявить чуть больше гордости.
Заткнись.
Какая польза от гордости, когда тебе грозит смертельная опасность?
Просто помоги мне, пожалуйста.
— Да, да, я понимаю. Однако правда в том, что я не могу сражаться.
…Э?
Почему?
Почему нет?
— Древний договор.
Ты что, издеваешься надо мной!
— Неважно, что ты скажешь, мы, демоны, должны следовать всему, что написано в договоре, верно?
Уф!
— Но это не значит, что я не могу тебе помочь.
Что ты имеешь в виду?
— Я не могу сражаться, но могу привести кого-то, кто может. (ПП: это уже как в том меме)
Ооооо!
Тогда, пожалуйста, сделай это.
Я уверена, что люди Гуччи-сама где-то поблизости, так что тебе просто нужно их привести!
— К сожалению, это будет сложно.
Что ты имеешь в виду?
— После того как они уничтожили магические круги в городе Шашаато, они ушли.
…
Ушли?
Э?
Ушли?
Ты шутишь, да?
— Сейчас не время для шуток, не так ли? Но не волнуйся, я приведу кого-нибудь, кто сможет противостоять этой дьяволице.
Т-ты уверена?
Ты сможешь привести кого-то, кто сможет сражаться с Бетон?
— Доверь это мне. Ну, пока я не приведу этого человека, Прада-сан, тебе придётся защищаться самостоятельно.
П-пожалуйста, поспеши.
– Быстро будет. Потому что я привезу его сюда силой.
Сказала Гермес и исчезла.
– Уметь входить и выходить из моего барьера, как ни в чём не бывало… Она просто выводит из себя.
Бетон в ярости.
Смогу ли я действительно выиграть достаточно времени, сражаясь с разъярённой Бетон?
….
Остаётся только попробовать.
-0-
Я старалась изо всех сил.
На все сто.
Я уклонялась от всех атак Бетон, пока Гермес-сан не привела кого-то, кто смог бы справиться с ним.
И мы победили.
По крайней мере, я так думала, но…
Человек, которого привела Гермес-сан…
Ну, что тут сказать…
Крепкий старик?
Простите.
Я соврала.
Это полный демон средних лет.
На нём нарядная одежда, и, судя по всему, он занимает высокое положение в обществе. Так кто же он?
Он выглядит безумно слабым, правда?
Гермес-сан, Гермес-сан, ещё одного, ещё одного, пожалуйста!
— Он сам справится, десу-йо. Смотри.
Даже если ты так говоришь, эй.
Я же союзник.
Я на твоей стороне!
Враг вон там.
Да, тот, что вон там.
Возможно, Гермес-сан уже объяснила ему ситуацию, прежде чем его привели сюда. Толстый демон средних лет вытащил меч из-за пояса и нанес удар по Бетон.
Ооо, как бы это ни выглядело, удар был очень резким.
Он пронзил Бетон с головы до ног.
Однако это не сработало.
Мечи бессильны против Бетон.
Бетон просто стоит, как будто ничего и не произошло.
— Понятно. Настоящий дьявол.
Толстый демон средних лет отступает от Бетон и готовит свой меч.
— Прошу прощения за внезапную атаку. Позвольте представиться. Я — Ватоганг. Ватоганг Пугяру. Я граф Королевства Короля Демонов.
Э?
Он граф Пугяру из Королевства Короля Демонов?
Эй, Гермес-сан, а можно было приводить с собой такого?
Не хочу потом влипать в неприятности.
Не обращая на меня внимания, Бетон представилась графу Пугяру.
― Бетон Гури Анон.
― Бетон… великий дьявол. Для меня большая честь иметь дело с тем, кто оставил своё имя в исторических книгах.
— Фуфуфу. Ты действительно думаешь, что демоны могут победить дьяволов?
— Это уже старая поговорка. Мы приложили немало усилий, чтобы победить непобедимого. Вперед!
Что значит «вперед»? Подожди!
Мечи не действуют на Бетон…
Граф Пугьяру отбросил свой меч, подойдя к Бетон, и ударил её голыми руками.
И это ещё не всё.
Используя импульс удара, он ударил её локтем по телу, а затем атаковал плечом.
Всё сработало.
Бетон была удивлена.
— Нехорошо быть слишком известной, не так ли, Демон Болезней Бетон? Мечи бесполезны против болезней. Однако моё хорошо тренированное тело способно противостоять болезням. Если дело доходит до кулачного боя, я неплохо справляюсь.
— Кух… непростительно.
Бетон полностью сосредоточилась на графе Пугьяру.
Ладно, я выручена.
Но я не слишком рада этому.
Я вспомнила.
Граф Пугьяру — тесть Гол-куна.
По моему мнению, я должна хотя бы защитить его.
То есть…
— Дьявольская горничная, что там, защиту я оставляю на тебя.
Я не могу отказать графу Пугьяру.
Однако разве эта ситуация сейчас не сложнее, чем раньше? Раньше мне нужно было защищать только себя, а теперь я должна защищать и его.
Ах, я сразу же выйду вперед, когда он позовёт меня.
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Меня зовут Брон.
Я — зверочеловек, который начинает думать, что был дураком, пытаясь познакомиться с культурой на банкете.
Ну да ладно, давайте просто поладим с ними.
-0-
Была полночь, когда я наконец вышел с банкета под названием «Банкет размышлений рыбака».
Я направился в гостиницу, где заранее забронировал номер.
В городе Шашаато есть телепортационные врата, которые позволили бы мне вернуться в королевскую столицу или отправиться в Деревню Пять, но, учитывая специфику моей работы в качестве встречающего, мне лучше остаться здесь.
Поэтому я решил, что буду оставаться в городе Шашаато как можно дольше.
Не думаю, что я поступил неправильно.
Пока не поступил.
…
Нет, я не сожалею об этом.
Да.
Это просто результат того, что я плыл по течению.
Давайте просто примем это.
Я ни о чём не жалею.
Но мне нужно поразмыслить.
-0-
Когда я подошёл к гостинице, я увидел группу людей, суетливо снующих туда-сюда, хотя было уже полночь.
Подозрительно.
Однако все они были одеты в роскошную форму дворецких и горничных.
И, похоже, они что-то ищут.
Единственное, что приходит мне в голову, — это то, что… с их хозяином, должно быть, что-то случилось.
Может, он упал, и они сейчас ищут мага-целителя?
Однако места, в которые они заглядывают, кажутся мне довольно странными.
Невозможно найти мага-целителя, открыв крышку мусорного бака.
Возможно, они случайно выбросили что-то важное.
Мужчина в одежде дворецкого заметил, как я задумался.
В чём дело?
Почему ты на меня уставился?
— Брон-сама!
О, похоже, они меня знают.
Ну, где мы встречались?
Не могу вспомнить…
— Мы служим графу Пугьяру.
Графу Пугьяру?
Семья Эндери, жены Гола.
Понятно. Неудивительно, что мы где-то встречались.
— Простите, а вы не видели главу семьи?
Нет, я его не видел…
Только не говорите, что граф Пугьяру пропал.
— Да. Он должен был быть один в своей комнате, но вдруг… простите за нахальство, но не могли бы вы помочь нам его найти?
А, да.
— Вы связались с губернатором?
— Да, связался. Они уже помогают с поисками. Однако из-за того, что состоялось мероприятие, они не смогут провести широкомасштабные поиски до завтра…
Это верно.
Впрочем, я уверен, что люди Миё-сан уже ищут графа.
Я слышал, что губернатор — отличный человек, так что уверен, он работает так усердно, как только может.
Какова текущая ситуация с поисками?
Есть ли вероятность, что был использован телепортационный портал?
— Похоже, он не пользовался телепортационным порталом. Однако, учитывая возможность похищения, трудно определить, прошел он через него или нет.
Верно.
Если его спрятали в ящике, то трудно сказать, воспользовался он им или нет.
В этом и заключается проблема телепортационных порталов.
Позже я доложу об этом дяде Королю Демонов.
Впрочем, похищение — это самый худший сценарий, верно?
Возможно ли, что он отправился в путь в одиночку?
— Это тоже вполне возможно. Наш Лорд предпочитает путешествовать в одиночку.
Неужели?
— Да. Особенно когда речь идет о делах.
Понятно.
С какой целью граф Пугьяру приехал в этот город?
— Он услышал, что недалеко от этого города произошёл крупный взрыв, и приехал сюда, чтобы разобраться в этом.
Э?
Я слышал, что дядя Король Демонов уже расследовал этот инцидент и разобрался с ним.
— Это останется между нами, но, похоже, наш Лорд заинтересовался книгой, которую изъяли с места взрыва.
Книгой?
Я об этом никогда не слышал.
—Мы тоже не знаем, правда ли это, потому что наш единственный источник информации — неподтверждённые слухи…
Фуму.
Ну, мне всё равно, правдива ли эта информация.
Мне хочется знать, может ли это быть причиной исчезновения графа Пугьяру.
Учитывая то, что ты только что сказал, может быть, граф Пугьяру отправился на место взрыва в одиночку?
Вряд ли.
Если граф Пугьяру один, у него, возможно, больше шансов выяснить, где находится эта книга.
Он действовал в одиночку, чтобы заполучить книгу.
Как вы думаете, это возможно?
Нет, я уверен, что граф должен был кого-то поставить в известность, даже если хотел действовать в одиночку…
Пока что давайте предположим, что граф Пугьяру ищет книгу.
Однако большинство книжных магазинов уже закрыты, ведь сейчас полночь.
Я понятия не имею, где он может тайно торговать книгами.
Поскольку дворецкие, ищущие книгу, уже связались с губернатором, полагаю, они не будут против, если ситуация немного выйдет из-под контроля.
Проблема в том, что с графом Пугьяру могло что-то случиться.
…
Но давайте сначала спросим у них.
Если дело примет более серьезный оборот, чем ожидалось, всё будет в порядке?
— Всё в порядке. Простите, что доставил вам хлопоты.
Понял.
Я написал письмо Юко-сан из Деревни Пять с просьбой о помощи.
Время не ждёт, поэтому буду краток.
Граф Пугьяру пропал.
Мне нужны дополнительные силы для его поиска.
Также мне нужна информация об использовании телепортационных ворот.
Вот и всё.
Уверен, что Юко-сан поймёт всю серьёзность ситуации и сразу же кого-нибудь пришлёт.
-0-
Кстати, дворецкий-сан.
— В чём дело?
Я хотел бы кое-что уточнить в исследовательских целях.
Граф Пугяру когда-нибудь прятался в мусорном баке?
— Для семьи Пугьяру побег — не позор. Их семейный девиз: «Если когда-нибудь придётся бежать, используй все возможные средства».
Понятно… Другими словами, он сделает всё, что нужно, чтобы сбежать, даже если для этого придётся спрятаться в мусорном баке.
— Он этого ещё не делал, но некоторые из его дочерей уже так поступали.
…..
Надеюсь, вы не имеете в виду Эндери-сан.
А вот об одном я забыл.
Исполняющим обязанности старосты Деревни Пять является Юко.
В этом нет никаких сомнений.
Однако ночью Юко возвращается в Деревню Большого Древа.
Сейчас ночь.
Полночь.
Похоже, моё письмо добралось до Деревни Пять через телепортационные врата, а оттуда было отправлено в Деревню Большого Древа.
Результат.
Появился староста.
— Я не силен в поиске людей, но в таких случаях количество имеет большое значение. Давайте постараемся!
Появился король драконов.
— Я должен показать своим внукам и правнукам свои достоинства.
Появился дракон-привратник.
— Пусть попробуют редьку, которую я собрал.
…
Почему именно эти трое?
Ведь достаточно и старшей сестры из числа высших эльфов, и братьев-Ящеролюдов позади, разве нет?
А, здесь ещё и Гуччи-сан.
Почему вы держитесь за голову?
Хм?
Вы хотите поговорить со мной наедине?
Почему?
— Брон-сама, дела обстоят крайне плохо. Однако не бойтесь. Я защищу вождя деревни. Что бы ни случилось, я его защищу.
Э-э…
А как же Дорс-сан и Дораим-сан?
– С ними ничего не случится, даже если вы их оставите одних. Однако у меня к вам просьба.
В чём дело?
– Они лишь первая партия. Вторая партия скоро прибудет.
Вторая партия?
– Жёны старосты. Поскольку уже так поздно, они в довольно убийственном настроении.
Ах… ААААА
Их драгоценная ночь с старостой…
Я их прервал, так что они, наверное, в ярости.
Э?
Вы же не собираетесь просить меня их успокоить, правда?
— Нет. Когда всё это закончится, я бы хотел, чтобы вы меня поддержали, если по какой-то причине вина ляжет на меня.
Ты хочешь сказать, что это… фиаско связано с Гуччи-саном?
— Не только со мной. Это связано с древними дьяволами. Не надо все переворачивать с ног на голову, ладно?
А, да.
Э-э-э.
Появился древний дьявол (Гуччи-сан).
Похоже, он сосредоточен на том, чтобы защищаться всеми силами.
Кажется, Бетон будет использован по прямому назначению. Ей тёмную устроят, всей деревней. Удивлён, что волков и паучков тут нет (пока нет, по крайней мере).
Кстати, 2 августа. Ну что, с Днём Рождения меня! Даничка, 23 годика, трачу сотни часов жизни на перевод ширпотреба.
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Меня зовут Бетон.
Бетон Гури Анон.
Как и Гуччи с Прадой, я — дьявол из древних времён.
— Хорошо, готово. Но не жди слишком многого, ведь это всего лишь простой суп. А как у Дорса?
— У меня тоже готово… Староста, не смотри на меня с таким удивлением. Когда я был моложе, я сам готовил. Если дело только в этом, я справлюсь. А как насчёт Дораима?
— Думаю, лучше подождать, пока редька впитает больше жидкости — так будет вкуснее. Я этим займусь, так что, пожалуйста, приступайте.
— Хорошо. Тогда приготовь миски и тарелки… извини, они в коробке вон там, не мог бы ты её принести?
- Вы умеете пользоваться палочками? Если нет, там есть и вилка.
Сейчас я готовлю еду посреди нигде с группой незнакомых мужчин.
………
Как это вообще произошло?
Ах, мне кажется, это моти очень вкусное.
Два, пожалуйста.
Э?
Вы не против, если я возьму три?
Большое спасибо.
Три, пожалуйста.
-0-
Да, моти, как и ожидалось, были очень вкусными.
Жаль, что я не попросила четыре.
….
Подождите-ка.
Так почему же я ем вместе с этой группой незнакомых мужчин?
Не так давно я сражалась с Прадой и демоном Ватогангом.
Это был тяжелый бой.
По боевым навыкам я превосхожу их обоих.
Однако мне пришлось нелегко справиться с защитой Прады и атакой Ватоганга.
Честно говоря, мне даже пришла в голову мысль о том, что я могу проиграть.
Но я не проиграю.
Я ни за что не проиграю.
Я сократила расстояние и заняла новую стойку.
Ватоганг не атаковал, а удерживал позицию.
Прада пряталась за Ватогангом.
Через мгновение.
В тот самый момент, когда я сделала шаг вперёд.
Ватоганг отлетел в сторону, перевернулся и упал.
Я не могла понять, что произошло.
Как и Прада, которая пряталась за Ватогангом.
Ватоганг остался лежать и не шевелил ни одним мускулом.
Прада жестами спрашивает меня, это я сделала, но я качаю головой.
Это была не я.
Это была Прада, верно?
Я указала на неё, но она изо всех сил отрицала это.
Похоже, она не врёт.
Но тогда…
Есть ещё кто-то?
Здесь с нами ещё кто-то есть, хотя я уже забыла о ней, так как она не участвовала в сражении.
Дьявол, которого Прада назвала Гермес.
Прада, наверное, тоже об этом подумала.
Мы с Прадой посмотрели на Гермес и жестами спросили у неё, не она ли это сделала, но она отрицала.
Ну, это, наверное, правда.
В конце концов, именно она привела сюда Ватоганга.
Если бы она ударила Ватоганга, что она тогда вообще планировала?
Я имею в виду…
Здесь есть ещё кто-то?
Мой барьер вокруг этой территории до сих пор не снят.
Даже если бы кто-то приблизился, он бы нас и не заметил.
Однако, если предположить, что здесь действительно есть ещё какая-то сила, у меня всё равно остаётся вопрос.
Почему именно Ватоганг?
Если эта сила помогала мне, то она должна была нацелиться на Праду, а не на Ватоганга.
Кроме того, раз он уже вмешался в наш бой, почему он не показывается?
Я не понимаю его целей.
Там действительно кто-то есть?
Учитывая то, что произошло, я не хочу действовать и сражаться с Прадой.
Похоже, Прада пришла к тому же выводу.
Мне конец.
Эта патовая ситуация не в мою пользу.
Если появится Гуччи, я сейчас не смогу с ним соперничать.
Хотя, я и не думаю, что Гуччи остался таким же, каким был раньше…
Вдали я увидела свет факела.
Он приближается к нам.
Может быть, это тот, кто напал на Ватоганга?
Человек с факелом мчится к нам с огромной скоростью.
Я не уверена, друг это или враг, поэтому приняла боевую стойку.
Прада и Гермес тоже приняли боевую стойку.
К нам бежал демон средних лет, одетый в одежду дворецкого.
Я его не знаю.
Я посмотрела на Праду и Гермеса, но, судя по всему, они тоже его не знали.
Демон средних лет в одежде дворецкого направился прямо к потерявшему сознание Ватогангу.
—Лорд! Дело плохо! Надо его лечить, быстро!
С этими словами он грубо взвалил Ватоганга на плечи и побежал обратно в ту сторону, откуда прибежал.
Я, Прада и Гермес проводили его взглядом, не мешая ему…
Мы переглянулись.
Э-э…
Учитывая то, что произошло, он не должен был быть тем, кто напал на Ватоганга, верно?
Мы кивнули друг другу.
Так что, тупиковая ситуация продолжится?
Как раз когда я об этом подумал,а к нам подошёл ещё человек.
На этот раз их было больше одного.
Может, это и есть те самые?
Они освещают окрестности с помощью магии света.
Похоже, их четверо.
Для авантюристов они вооружены слишком легко…
Трое людей и один зверочеловек?
…..
……………
……………………………………………
Какое присутствие!
Эти двое людей — древние драконы!
Древние драконы — естественные враги дьяволов.
Как бы мы ни старались, мы, дьяволы, не сможем победить древних драконов.
Дело не в усилиях или тактике, а в несовместимости рас.
Один из них — уже кошмар, а их тут целых двое?
Плохо, плохо, плохо…
Как мне сбежать?
Как?
Я уже нахожусь на расстоянии, с которого они могут меня увидеть.
Даже если я побегу со всей скоростью, они меня догонят.
Им даже не нужно меня догонять.
Я уже нахожусь в зоне их атаки.
Если древний дракон захочет моей смерти, мне не выжить.
Раз я ещё не мёртва, значит, древние драконы пришли сюда не для того, чтобы победить меня.
Другими словами, это просто совпадение.
Мне очень не везёт.
Если дело обстоит именно так, возможно, мне удастся уладить ситуацию с помощью разговора.
Эврика!
А, постой.
Будет плохо, если Прада или Гермес что-нибудь скажут.
Раз мы все демоны, нам следует действовать сообща…
Я посмотрела на Праду и Гермеса глазами, полными надежды.
Прада была ошеломлена.
Как будто она увидела нечто невозможное.
Я понимаю, что ты чувствуешь.
В конце концов, здесь два древних дракона.
Однако то, что вылетело из уст Прады, заставляет с ней не согласиться.
— Как вы можете быть здесь, староста деревни!!
…Староста деревни?
Прада, ты что, запуталась?
Думаю, сейчас — самое неподходящее время для замешательства.
И Гермес.
Пожалуйста, не прячься за моей спиной.
…
Когда ты туда попала?
Я даже не заметила.
Если бы Гермес вступила в бой, меня бы сразу убили?
Она настолько сильна?
Гермес выглядела так, будто натворила что-то плохое и её поймали на горячем.
Если я не ошибаюсь, это значит, что древние драконы преследуют Гермес?
Другими словами, учитывая, что я, похоже, защищаю её, это самое худшее, что я могу сделать.
О-отвали от меня.
— Нет, десу. Давай вместе выслушаем выговор!
Почему я!
—Ты разместила опасные магические круги вокруг города Шашаато, десу!
Они, конечно, опасны, но я установила на них защиту.
Они действуют только настолько, чтобы оставаться незаметными.
Пока мы с Гермес сражались, Прада, прежде чем я успела опомниться, подбежала к четверке и сказала:
—Я ничего плохого не сделала. Во всём виноваты эти двое.
………….
Никогда в жизни мне так не хотелось врезать Праде.
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А позже я узнала, что случилось с Ватогангом.
На него не нападали.
Он сам отлетел и упал.
Другими словами, он притворяется.
Он назвал это «притворством, будто его ударили».
Почему он сделал это именно в тот момент?
—У меня было очень плохое предчувствие. Я подумал, что это лучший момент. Я знал, что дворецкий из моего дома был поблизости.
Ну, это правда, что Ватоганг аккуратно ушел с места событий.
Я ему завидую.
К тому же, сражение прекратилось, когда Ватоганг притворился, что его ударили, и старосте деревни с двумя древними драконами не пришлось вмешиваться, и мы смогли всё обсудить…
Возможно, это был хороший исход.
Ученик Сида Кагено.
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Поскольку осенний урожай уже не за горами, у меня появилось свободное время, и я построил новую чайную в дворе.
На этот раз Энн заранее предупредила кур, чтобы те не захватили чайную.
Слава богу.
Я растянулся на татами в чайной.
Да, как приятно.
Ах, дело не только в татами.
На этот раз я ещё и наслаждаюсь видом.
Я открыл сёдзи и посмотрел во двор.
Там я вижу ландшафтный сад с белым песком и камнями, словно миниатюрное море…
Там стояла стая кур.
…..
Взгляд вожака куриц словно говорит:
Как просила Энн, мы не будем заходить в это строение.
Однако нам вполне можно собраться здесь стаей.
….
Понятно.
Ты так думаешь?
Я и лидер куриц пристально смотрим друг на друга.
Кто первым отведёт взгляд, тот проиграл.
Как раз когда я об этом подумал, подошла Энн и прогнала куриц. Без лишних вопросов.
— Потом я их ещё раз накажу.
Не будь с ними слишком строгой.
Мне становится не по себе, когда курицы так послушны.
-0-
На следующий день.
Я дроблю ракушки устриц во дворе до состояния порошка.
Планирую смешать их с куриным кормом.
Слышал, что благодаря этому яйца, которые они несут, становятся крепче.
Устриц часто ест морской народ, и я заказал их. Их легко достать, поэтому вчера мы ели их на ужин.
Устрицы были крупные и вкусные.
Ракушки, которые я сейчас дроблю, остались с тех пор.
Куры хотят, чтобы я давал им мясо вместо ракушек, но какая мне разница?
Мне плевать на их предпочтения, ведь вчера вечером куры уже съели целую коробку устриц.
Мы устраивали барбекю на террасе, чтобы отпраздновать урожай, поэтому я расслабился.
Сегодня их поведение меня немного впечатлило. Хотя вчера их строго отругали за то, что… любимое блюдо Энн — устрицы.
Нет, наверное, это потому, что они птицы.
-0-
Кстати, Агис тоже ест только мясо, а не раковины.
Вчера он даже сам жарил себе устриц.
Было удивительно смотреть, как он выжимает лимон.
Хмм?
В чём дело, Агис?
…ты хочешь ещё устриц?
Ничего не поделаешь.
Я закажу ещё.
Когда я это сказал, обрадовался не только Агис, но и куры.
Что это…
Ладно, закажу и для кур тоже.
-0-
Так прошел мой день, и наступила ночь.
Пока я отдыхал после ванны, я получил срочное письмо из Деревни Пять.
Оно было адресовано Юко, но она принимала ванну со своей дочерью, Хитоэ, поэтому я прочитал его за неё.
Оно пришло от Брона, и он просил о помощи.
Граф Пугьяру пропал в городе Шашаато?
Граф Пугьяру — отец жены Гола, верно?
Нет, это ещё не всё.
Одна из девушек-служащих тоже его дочь.
Это нельзя оставить без внимания.
Пойдём, поможем его найти.
Так я и решил, но когда уже собирался действовать, меня остановила одна из девушек-служащих.
Она — дочь графа Пугьяру.
—Не беспокойтесь о моём отце. Он выживет в любой ситуации.
Наверное, она сказала это из-за своего доверия к нему.
Однако разве это не означает, что нам не стоит его искать?
Я объяснил ей, что уже в курсе ситуации, поэтому мне нужно идти.
Была ночь, но когда я набрал товарищей, высшие эльфы и Ящеролюды согласились присоединиться.
В поисках главное — количество.
Его спасут.
Хм?
Дораим и Дорс тоже?
— Я должен показать своим внукам и правнукам свои достоинства.
— Это хороший повод популяризировать редьку.
Нет, что вы собираетесь делать?
Мы уходим, потому что собираемся найти пропавшего человека.
— Ничего, ничего. Если мы пойдем с вами, будет меньше хлопот.
Неужели?
Тогда прошу вашей помощи.
Лу, Тир и Энн тоже помогут, но им понадобится время, чтобы подготовиться.
Ничего не поделаешь, ведь женщинам нужно подготовиться, когда они выходят из дома.
Давайте сначала пойдём туда.
Ах, можно поручить вам сообщить Юко и собрать информацию о телепортационном портале?
Да, пожалуйста.
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Когда я вышел из своего особняка, щенки Куро и паучата уже ждали меня.
Однако…
Я могу отвести вас в Деревню Пять, но не могу — в город Шашаато.
Если я это сделаю, у короля демонов и Бизеля будут неприятности.
…Нет, подождите.
Когда речь идёт о поиске пропавшего человека, щенки Куро просто необходимы.
У них отличный нюх.
Кроме того, когда дело доходит до обыска улиц города Шашаато, можно положиться на способности паучат.
Да, безусловно.
Они — помощники.
Я не хочу опоздать из-за колебаний.
……..
Позже я извинюсь перед королём демонов и Бизелем.
Я возьму с собой щенков Куро и паучат, но постараюсь, чтобы жители их не заметили.
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Мы без проблем добрались до Деревни Пять.
Я не ожидал, что Фута, ответственная за телепортационные врата, спросит меня: «Где ты собираешься атаковать?».
Когда мы подошли к телепортационным вратам, ведущим в город Шашаато, у подножия Деревни Пять, к нам присоединился Гуччи.
Первый вопрос Гуччи был: «Где ты собираешься атаковать?». Я подумал, не обсуждал ли он эту шутку с Футой.
Возможно, они просто пытаются поднять мне настроение, потому что я выглядел серьёзнее, чем обычно.
Узнав, что кто-то пропал, я невольно представил себе что-то плохое — например, похищение или несчастный случай.
Я всегда думаю только о плохом.
Постараюсь быть спокойнее.
Вполне возможно, что он просто пошёл за покупками поблизости.
Да.
Гуччи тоже сказал, что поможет нам, и присоединился к нам.
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Мы столкнулись с проблемой у телепортационных ворот у подножия Деревни Пять и у телепортационных ворот в городе Шашаато.
Щенки Куро и паучата могли прятаться за крышами и в тени в городе, но не могли спрятаться, когда им приходилось проходить через телепортационные ворота.
Поэтому те, кто охранял телепортационные ворота, и пользователи, увидевшие щенков Куро и паучатов, потеряли сознание.
Они не такие уж и страшные.
Хотелось бы, чтобы они не теряли сознание сразу.
Позже они наверняка разозлятся.
Хорошо, что почти все потеряли сознание, так что суматохи не возникло, но это всё равно можно считать провалом, поэтому я поручил нескольким высшим эльфам и Ящеролюдам позаботиться о потерявших сознание.
Нет времени на размышления.
Нам нужно найти графа Пугьяру.
Хм?
Щенки Куро и паучата попросили действовать самостоятельно.
Я не против, но вы знаете, как выглядит граф Пугьяру и как он пахнет?
Вы видели его в том фильме?
Да, он был в том фильме.
Что касается запаха, вам нужно искать необычные или подозрительные запахи.
Вы сможете распознать зловещие запахи?
Понятно.
Хорошо, тогда.
В экстренном случае я оставлю решение на ваше усмотрение.
Я разрешаю вам атаковать.
Щенки Куро и паучата не начнут беспорядочно набрасываться без причины.
Я настолько в них доверяю.
Однако, если вы сочтёте ситуацию опасной, не стесняйтесь убегать.
Если есть вероятность, что вы получите травму, не переусердствуйте.
Я боюсь, что вы переутомитесь и получите травмы.
Важно найти графа Пугьяру, но не менее важно не пострадать.
Щенки Куро и паучата кивнули и двинулись в путь.
Хм, они быстры.
Казалось, они исчезли в ночной тьме.
Ах, мне тоже пора.
Пойдём… сначала встретимся с Броном.
Послушаем, какие у него последние новости.
Буду разочарован, если они уже нашли графа Пугьяру, но это было бы к лучшему.
Надеюсь, с ним всё в порядке.
Дорс, Дораим, Гуччи, высшие эльфы и Ящеролюды будут с нами до тех пор.
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В: Фута по-прежнему дежурит у телепортационного портала по ночам?
О: У неё свободный график. Так что иногда она там, а иногда нет.
Когда её нет, пользователи портала могут просто записать свои имена в тетрадь, которую она там держит.
(Не стоит беспокоиться о безопасности, даже если её нет на месте, потому что арахна Арако находится в Подземелье Большого Древа… Со стороны Деревни Пять на видном месте лежат серебряные монеты и другие вещи.)
Кстати, Фута помогает государственным служащим Деревни Пять, одновременно управляя телепортационными вратами. Поэтому только те, кто знает о существовании телепортационных врат, могут обратиться к Футе за помощью.
Я тут глянул: сейчас в анлейте 1046 глав (на момент 23 июля). Т.е. осталось чуть менее года до окончания марафона. Правда, автор наверняка ещё глав напишет, так что возможно ровно год будет.
Может показаться, что это не много, но стоит учесть, что я даже год не переводил. А в середине октября начал. Потом чуть позже начал марафон. И я уже успел устать от этого (не так, как от Нападения одиночки, но там вообще диспансер).
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Мне удалось сразу же встретиться с Броном.
С ним был дворецкий графа Пугьяру, и тот рассказал мне последние новости.
Уму.
К сожалению, мне приходилось только пожимать плечами, потому что его уже обнаружили.
Да и подсказок было слишком мало.
К тому же, вполне возможно, что их перенесли в другое место с помощью телепортационного портала…
— Мы должны готовиться к худшему, но патриарх тоже не беспомощен. Особенно когда речь идёт о самосохранении, в этом плане ему можно доверять.
Он сказал, что ему можно доверять в вопросах самосохранения…
— Даже если это похищение, он сможет договориться с похитителями и остаться в безопасности.
Так вот что ты имел в виду.
— Другие уже занимаются другими концами телепортационных ворот, так что нам нужно только обыскать окрестности города Шашаато. Большое спасибо за сотрудничество.
Хорошо, тогда давайте выдвигаемся.
Кстати, я не думаю, что есть смысл действовать вместе.
Думаю, будет лучше, если мы разбредемся и будем искать небольшими группами.
— Ах, это верно, но есть вероятность, что патриарх не выйдет без наших людей.
Он не выйдет?
— Если он прячется от опасности, то даже если к нему обратится посторонний, патриарх не выйдет.
Понятно, я понимаю.
— Прошу прощения, но позвольте кому-нибудь из нашей семьи сопровождать вас.
Думаю, всё наоборот. Это мы будем сопровождать вас.
Я должен что-то сказать.
Или, может, нет. Я не хочу, чтобы мне поручили руководство поисками.
Я же не профессиональный искатель или что-то в этом роде.
В любом случае, мы разделили сопровождавших нас высших эльфов и Ящеролюдов на несколько групп и начали поиски.
Я с Дорсом, Дораймом, Гуччи, Броном и дворецким. (ПП: их боялись даже чеченцы)
Что это такое…
Нас разве не слишком много… Может, стоит разбиться на группы?
Я спросил у Брона, но он сказал, что не стоит, так как это и так оптимальный отряд.
— Тех, за кем нужно присматривать, и тех, кто будет присматривать, следует собрать в одну группу.
Неужели?
Значит, ты имеешь в виду, что нам нужно присматривать за Дорсом и Дораимом?
……
Просто чтобы уточнить: я же не тот, о ком ты говорил, когда упомянул «тех, за кем нужно присматривать», верно?
— Только староста деревни способен удержать Дорса-сана и Дораима-сана.
Верно.
Начнём поиски.
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Люди графа Пугяру уже определили район поиска и проводят поиски широко и неглубоко.
Так что мы можем искать, как нам заблагорассудится.
Хотя мне не нравится, как звучит это «по своему усмотрению».
Сейчас мы находимся перед Большой Крышей Шашаато.
Другими словами, мы почти в центре города Шашаато.
С чего же нам начать? С востока? С запада? С севера? С юга?
— Сегодня днём на юге города произошло событие. На юге много подозрительных людей. Особенно на юго-востоке — там даже есть лагерь для тех, кто не является жителями этого города. Давайте посмотрим там.
Гуччи настаивал так решительно, что Брон согласился.
Однако Дорс не согласился.
— Северо-запад.
Мнение Дорса поддержал Дораим.
— Мои редиски тоже говорят о северо-западе.
Не используй редиски для чревовещания, Дораим.
Так их будет сложнее съесть.
Итак, на чём основано решение Дорса и Дораима отправиться на северо-запад?
Только не говори, что ты гадаешь на редисках.
— Э-э…
Дорс немного подумал, прежде чем ответить на мой вопрос.
— Там находится дьявол, служащий драконам. И с ней ещё несколько таких же.
Хм?
А, правда?
— То, что они служат нам, не значит, что они всегда находятся рядом с нами.
Что ты имеешь в виду?
— Они тоже в этом городе. По словам одного человека, на северо-западе города что-то происходит. Он сказал, что кто-то установил подозрительный барьер за пределами города. А потом вдруг кто-то пропал. Разве это не выглядит подозрительно?
Конечно.
Итак, основываясь на этой информации, ты предложил отправиться на северо-запад?
…..
Не мог ты просто сказать что-то подобное с самого начала?
На карту поставлена чья-то жизнь.
Хм…?
Нет, нет.
Дорс и Дораим — могучие драконы.
Однако это не значит, что они легкомысленно относятся к чужой жизни.
Так почему же они скрыли эту информацию?
Значит ли это, что граф Пугьяру в безопасности?
Дорс и Дораим ничего мне не говорят, хотя я уже умоляю их взглядом.
Будем просто надеяться, что с ним всё в порядке.
А теперь мы знаем, куда идти!
На северо-запад!
Брон, ты не против?
Хорошо.
Батлер-сан?
Хорошо.
Гуччи, почему у тебя такой взгляд, будто «настал конец света»?
Нет, мы не знаем, точно ли граф Пугьяру находится на северо-западе, так что мы можем разойтись.
— Нет-нет, пожалуйста, позвольте мне остаться рядом с вами.
Я не против, но…
— Ах, Гуччи. Я поручу тебе вести тех, кто пойдёт за нами.
Не дожидаясь моего ответа, Дорс сказал это Гуччи.
На лице Гуччи отразилось смирение.
Затем он взял Брона за руку и попросил его о чём-то.
Что это было?
-0-
Нам нужно просто идти прямо, пока не дойдём до подозрительного места.
…..
Я вообще не вижу никакого подозрительного места.
Я оставил выбор направления движения на усмотрение Дорса.
В этот момент цвет лица дворецкого внезапно изменился.
— Большое спасибо. Мы нашли главу рода. Прошу прощения, но я пойду вперёд.
Дворецкий поклонился нам, а затем помчался прочь на полной скорости.
Я задумался, можно ли идти в том направлении, куда мчался дворецкий.
Мы последовали за ним, и дворецкий вернулся, неся на руках человека без сознания.
— Как видите, патриарх в безопасности.
Как видите?
Похоже, он потерял сознание.
—Не волнуйтесь. Это одна из техник самозащиты главы рода — притворство, будто его ударили.
Значит, он в сознании?
—Нет, это опасная техника, которую никому не стоит пробовать без должной подготовки, он действительно потерял сознание. Судя по тому, как он себя ведёт, он не проснётся ещё несколько дней. За это время я отнесу главу рода в безопасное место. (ПП: в его роду явно были опоссумы)
Понятно.
Да, отведи его в безопасное место.
Нам также нужно связаться со всеми, кто его ищет.
— Оставь это на меня. Кстати, можно тебя о чем-то попросить? Там есть люди, которые, похоже, являются зачинщиками всего этого дела, не мог бы ты поговорить с ними и выяснить, в чём дело?
Зачинщики?
— Я просто хочу знать, почему они похитили патриарха.
А, да.
Я тоже хочу это знать.
Однако это люди, которые похитили даже графа Пугьяру.
Разве они не опасны?
Нет, даже если я с Дорсом и Дораймом, лучше держаться подальше от опасных мест…
— Староста, всё в порядке. Там же Прада.
Я немного удивлён словами Дорайма.
Неужели именно Прада похитила графа Пугьяру?
—Я не знаю, так что давайте спросим у неё, в чём дело. Это не опасно.
А, правда?
Раз Дораим так сказал, пойдём.
Давайте послушаем, что она скажет.
Я сказал это дворецкому и решил двигаться дальше.
Однако, останутся ли они на том месте?
Они уже должны были сбежать, верно?
-0-
Нет, не убегают.
На месте происшествия были три женщины.
Двух из них я знаю — Прада и Гермес.
И незнакомка…
— М-меня зовут Бетон.
Испуганная Бетон поздоровалась с Дорсом и Дораймом.
Ну что ж, давайте послушаем, в чём дело.
Ах да, насколько я слышал, Прада и Гермес ничего плохого не сделали.
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Луг в полночь.
В свете магии, созданной Дорсом, тут и там виднеются большие ямы.
В некоторых местах были даже гигантские воронки.
Здесь, должно быть, развернулось ожесточённое сражение.
Интересно, как граф Пугьяру выжил в таком месте?
Может, он на самом деле очень силен?
Нет, дворецкий говорил, что у графа Пугьяру просто запредельные навыки самосохранения.
Возможно, ему удалось договориться.
…..
Это всё равно потрясающе.
Да.
-0-
Ну, я принёс еду и кухонную утварь.
Вернее, это и есть весь мой багаж.
Честно говоря, я вышел на поиски пропавшего графа Пугьяру, но не думал, что смогу как-то помочь в поисках.
У меня не было опыта в поиске пропавших людей.
Да и время было уже глубокой ночью.
Поэтому я решил, что лучше всего будет вести себя как человек, который будет следовать указаниям и не мешать.
Вот почему я нес свою еду на спине, чтобы хотя бы смог приготовить что-нибудь…
Ну, граф Пугьяру был найден живым и здоровым, так что мне не пришлось ими воспользоваться.
Жаль.
Нет, это хорошо, что мне не пришлось их использовать.
Я не расстроен.
У Прады заурчал живот.
Похоже, она ничего не ела с самого утра.
……………….
Это плохо.
Очень плохо.
Даже если уже полночь, всё равно нужно поесть.
Неплохо было бы покушать на свежем воздухе.
Нет-нет-нет, нет нужды спешить обратно в город.
К счастью, я взял с собой еду и кухонные принадлежности.
Ах, какое счастье.
Итак, давайте покушаем.
-0-
Я распаковал багаж и приступил к приготовлению… ой, сначала нужно разжечь огонь.
Фуфуфу.
В отличие от прошлого, теперь я могу быстро разжечь огонь.
Я чувствую, как расту.
Хмм?
Я слышал, что Дораим готовит, но разве Дорс тоже умеет готовить?
Разве ты не драконий король?
Ах, Бетон-сан, пожалуйста, присаживайся.
Брон, Гермес и Прада помогут мне. Дорс и Дораим будут готовить сами, так как для того, что они хотят приготовить, не нужны дополнительные руки.
— Э-э, извините, это, то есть… э-э, вы не спросите, что случилось?
Мы всегда можем послушать, пока будем есть.
Да, давайте так и сделаем.
Я продолжил готовить.
-0-
Хорошо, готово.
Но не ждите слишком многого, ведь это всего лишь простой суп.
А как насчёт Дорса?
— Моё тоже готово… Староста, не смотрите на меня с таким удивлением. Когда я был моложе, я сам готовил себе еду. Если это всего лишь столько, я справлюсь. А как насчёт Дораима?
— Думаю, лучше подождать, пока редька впитает больше жидкости, чтобы вкус был насыщеннее. Я этим займусь, так что, пожалуйста, продолжайте.
Хорошо.
Тогда приготовьте миски и тарелки…
Бетон-сан.
Извините, они в коробке вон там.
Не могли бы вы их принести?
Да, вот так.
Спасибо.
Ах, сколько моти вы хотите в суп, Бетон-сан?
Под «моти» я имею в виду эту белую штуку.
Два.
Мне действительно все равно, если вы хотите три.
Ха-ха-ха, тогда три.
А как насчёт Брона, Дорса и Дораима?
Два, три, три.
А как насчёт Прады и Гермеса?
Три, четыре.
Да, у нас ещё есть.
Я принёс с избытком, так как предполагал, что поиски займут время.
К тому же, мы скоро будем готовить новое моти, так что нам нужно их съесть.
Не стесняйтесь.
Ещё по одному для Дорса и Дораима.
Ещё три для Прады?
Итого шесть.
Ты сможешь всё это съесть?
Ты же с утра ничего не ела… ладно.
Значит, тебе шесть.
Брон и Гермес подумают об этом, когда съедят свою порцию.
Хорошо.
А как насчёт тебя, Бетон-сан?
Трёх хватит?
Хватит?
Просто дай знать, если захочешь ещё.
Ну что ж, давайте есть.
Поскольку мы ели на открытом воздухе, столов и стульев не было.
Поэтому мы все сели на камни средних размеров.
Я думал, что Бетон-сан займет лучшее место, но она предложила его Дорсу.
Значит, она уважает старших. (ПП: учитывая слова Гучи чёрт-знает-сколько глав назад, я бы не удивился, если Бетон окажется старше Дорса)
Похоже, она неплохой человек.
Поскольку я был впечатлён её добротой, я надеялся, что Дорс не станет уступать мне это место.
Тебе просто нужно произнести заклинание на землю и создать стол с стульями?
Нет, я не против, но думаю… ах, чтобы обсудить то, что произошло, лучше устроить более формальную обстановку, как эта?
Верно, нам ещё предстоит об этом поговорить.
Понял.
Оставлю это на твое усмотрение.
-0-
Стол и стулья роскошные и не подходят для использования на открытом воздухе.
Они достаточно прочные, но сделаны из глины, поэтому мне некомфортно ставить на них посуду.
Я разложил на столе принесённую с собой ткань, чтобы она служила скатертью.
Я поставил миски с супом, который приготовил я, и тарелки с жареным рисом, приготовленным Дорсом.
Похоже, Дорайму ещё нужно время, так что начнём с того, что у нас уже есть.
Кстати, он готовит тушёную редьку.
Ему нужно следить за слабым огнём, чтобы температура не повысилась.
Из-за этого ему приходится наслаждаться едой, сидя немного поодаль.
Ну что ж, давайте есть.
-0-
Хм, это жареный рис от Дорса.
Очень вкусно.
Честно говоря, я удивился.
Драконы в целом были довольны едой в деревне, поэтому я думал, что их кулинарный уровень такой же, как у старых служанок-они, но этот жареный рис на одном уровне с блюдами нынешних служанок-они.
Неужели драконы как следует готовили у себя дома?
— Нет, дело не в этом.
?
—У драконов, а точнее, у древних драконов, есть правило: цивилизация и культура, в которых мы должны жить, должны соответствовать среднему уровню цивилизации и культуры мира.
Что это значит?
—Проще говоря, согласно нашему закону, мы можем жить только на уровне, соответствующем среднему мировому уровню. Если мы хотим жить лучше, нам нужно повысить уровень жизни во всем мире.
Понятно.
— Однако чрезмерный уровень цивилизации и культуры может быть опасен. Мы, древние драконы, находимся в положении, когда нам приходится регулировать чрезмерно развитые цивилизации и культуры. Это довольно сложно. (ПП: флешбеки из Перерождения в Слизь пошли)
Верно, не так давно Лу и Дорс говорили об универсальном корабле.
Однако как это связано с кулинарными навыками Дорса?
— …Нередко молодые люди из любопытства совершают несколько опасных поступков, прежде чем принять на себя свои роли… В то время я считал, что закон — это просто отвлекающий маневр.
Значит, было время, когда Дорс тоже был молод и импульсивен.
— Так и есть. Ну, роль есть роль. Если бы у меня не было этой возможности, я даже не знаю, когда бы мне удалось снова приготовить что-нибудь. »
Это тяжело.
— Да. Серьёзно. В Деревне Большого Древа все горничные-они на меня косо смотрят.
Ахахаха.
Уверен, что они так не делают. Просто они считают кухню своей территорией.
Если вежливо их попросить, уверен, они позволят тебе ею воспользоваться.
К тому же, уверен, что детям понравится еда, которую ты приготовишь.
— Они будут рады. Однако настроение Раймейрен ухудшится вдвое.
А как же Раймейрен?
— Ах… она хорошо умеет что-то жарить.
……
— Количество еды, которую можно будет съесть, будет зависеть от её настроения.
А, понятно.
В следующий раз я попрошу Энн и остальных ненавязчиво подсказать ей, как готовить.
Да, это хорошая идея.
Если Раймейрен сможет приготовить что-то съедобное, то Дорсу больше не придётся сдерживаться в приготовлении еды для детей.
Это хорошо.
Хм?
В чём дело, Бетон-сан?
А, хочешь добавки?
Ну, тушёная редька Дораима скоро будет готова, и её тоже сразу раздадут.
— Нет, я не это хотела сказать… ну, я просто подумала, а что же стало с тем вопросом о том, что произошло… разве не ради этого и накрыли этот стол?
…….
Я-я не забыл.
Да, я не забыл об этом.
Я как раз собирался спросить.
Ха-ха-ха.
…..
Прости.
Я забыл.
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Пока я ел тушёный редис, я спросил Праду, Гермес и Бетон-сан, что произошло.
Прада рассказала, что, как только она прибыла в город Шашаато, заметила злонамеренные магические круги, разбросанные по всему городу, и во время обезвреживания этих кругов она и Бетон-сан вступили здесь в схватку.
— Это Бетон создала те магические круги, десу! Кроме того, я сообщила об этом Гуччи-сама и даже попросила у него подкрепление! Думаю, то, что подкрепление не прибыло, — это халатность со стороны Гуччи-сама!
Ладно, ладно.
Я позже поговорю с Гуччи.
— Большое спасибо.
Гермес пришла сюда, чтобы проверить подозрительный барьер, и застала Праду и Бетон-сан в схватке.
Она сказала, что по некоторым причинам не может участвовать в сражении, поэтому привела графа Пугьяру в качестве подкрепления для Прады.
— Он был ближайшим, кто, судя по всему, мог сражаться.
Понятно.
Что помешало тебе принять участие в сражении?
— Это условие, чтобы я могла работать на Версу-сама, десу.
Понятно.
-0-
Бетон-сан сказала, что магические круги, которые она установила в городе, были разрушены, поэтому она сражалась с Прадой, поскольку именно та их уничтожила.
— Когда мы сражались здесь, один из них привёл демона, представившегося как Ватоганг, из-за чего сражение затянулось… Прошу прощения, если мой неуклюжий барьер оскорбил ваш взор.
— сказала Бетон-сан и поклонилась Дорсу.
По какой-то причине она объясняет всё Дорсу, хотя вопросы задаю я.
Ну, Дорс — король драконов.
Думаю, Бетон-сан это знает.
Мне это не особо мешает.
Однако почему Дорс должен передавать это мне?
— Это её показания.
И он тоже сказал это вежливо.
Можешь прекратить?
Смотри, Бетон-сан смотрит на меня каким-то странным взглядом.
-0-
Итак, подведем итоги…
Во-первых, всё произошло из-за магических кругов в городе.
Другими словами, это вина Бетон-сан?
— Да. Думаю, это верное суждение!
— Я тоже, десу!
Прада и Гермес поднимают руки в знак согласия.
Если кого-то и накажут за этот инцидент, то это будет она.
Но здесь не решает голосование большинства.
Дорс спросил Бетон-сан, зачем она установила магические круги.
— Д-для самообороны. А точнее, чтобы защитить своих товарищей, десу.
Прада категорически не согласилась с показаниями Бетон-сан.
— Она лжёт! Эти магические круги очень опасны и обязательно нанесут вред окружающим. Они точно не предназначены для самообороны!
Это правда, Бетон-сан?
— Д-да, это правда, что жизненная сила человека, ступившего в магический круг, будет высасываться, но в худшем случае этот человек почувствует лишь усталость. Конечно, это опасно, если оставаться на нём долго. Именно поэтому я предусмотрела меры предосторожности. Это не опасно.
Она сказала, что это не опасно.
— Это ни в коем случае не может быть правдой! Если бы там были меры безопасности, я бы их заметила! В тех магических кругах ничего подобного не было!»
Здесь наблюдается расхождение в показаниях.
Уверен, мы сможем выяснить правду, если проверим магические круги…
— Все магические круги в городе Шашаато были уничтожены.
Похоже, Бетон-сан способна почувствовать, существуют ли магические круги до сих пор.
В отсутствие доказательств утверждения обеих сторон остаются противоречивыми.
Ну, если говорить лично, то как только ты создаёшь опасный магический круг, независимо от того, есть в нём меры безопасности или нет, ты уже выбываешь из игры…
Как эти магические круги могут служить для самозащиты или защиты твоих товарищей?
Судя по тому, что я слышал, они похожи на магические круги наступательного типа.
— Жизненная сила, поглощённая этими магическими кругами, будет поглощена мной. Я могу использовать её в качестве магической силы…
Другими словами, чтобы усилить себя.
— Да. Если я этого не сделаю, я не смогу их победить.
С кем ты собираешься сражаться?
— Объяснять это будет немного долго…
Расскажи как можно короче.
— Я раньше жила в стране людей и прибыла в город Шашаато вместе с друзьями. Мы с товарищами хотели поселиться в Шашаато навсегда, но выяснили, что из страны людей за нами послали убийц.
Ты собираешься сражаться с убийцами?
— Да.
Понятно.
Так вот в чём причина.
Однако я не думаю, что это оправдывает создание магических кругов, которые могут причинить вред другим…
Кстати, хотя ты и изложила всё кратко, это всё равно доставляет неудобства, потому что моему разговору с Бетон-сан посредничает Дорс.
-0-
Фуму.
Кстати, Гермес.
Да, Гермес.
Ты.
Пока мы с Бетоном-саном разговаривали, ты, кажется, хотела что-то сказать, не так ли?
Говори.
— Н-нет. Ни в коем случае…
Я не рассержусь, так что смело говори.
— Магические круги, созданные в городе Шашаато, были… неполными, поэтому я внесла в них некоторые изменения…
……..
У меня по этому поводу плохое предчувствие.
Нет, постой.
Ещё слишком рано паниковать.
Доверяй Гермес, доверяй Гермес.
Итак, какие именно изменения ты внесла?
—Было что-то, что блокировало полную мощь круга, поэтому я устранила это препятствие.
Моё доверие рушится.
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Итак, вот что произошло.
Бетон-сан создала магические круги с мерами безопасности.
Эти меры безопасности были отключены Гермес.
Прада обнаружила магические круги без мер безопасности и запаниковала.
Вот как всё произошло.
Ни Прада, ни Бетон-сан не были неправы.
Эй, Гермес, сейдза.
Сейдза — это сидение со сведёнными ногами… да, вот что такое сейдза.
Э-э, так почему же Гермес вмешалась в магические круги?
— Если вы видите, что что-то не так, и можете исправить это без особых усилий, разве вы бы этого не сделали?
…..
Я понимаю, как ты себя чувствуешь.
Я знаю, но подумай немного, прежде чем действовать.
— Верса-сама часто мне это говорит.
Тогда начинай думать.
Этот случай просто ужасен.
Я скажу Версе, чтобы она тебя как следует отругала.
Когда я сказал это Гермес, она выглядела так потрясённо.
Мне её жаль, но я ничего не мог поделать.
Ах, она ещё и графа Пугьяру увела.
Я ей об этом тоже скажу.
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Однако Прада сказала, что она доложила Гуччи и даже попросила подкрепление. Почему Гуччи не прислал подкрепление?
Учитывая прошлые поступки Гуччи, я не думаю, что он из тех, кто стал бы экономить на таких вещах…
Да, Гермес.
Похоже, ты хочешь что-то сказать.
Расскажи мне всё.
Думаю, будет сложнее, если об этом узнают позже.
Да, я прикрою тебя, если смогу.
— Э-э, пока я чинила магические круги, я столкнулась с людьми, которые, похоже, были подчинёнными Гуччи-сана…
Не говори, что ты их прогнала?
— Нет, они сказали мне отойти, так что я отошла.
И ты даже не дралась?
— Да. Драться запрещено.
Понятно.
Итак, подкрепление Гуччи прибыло в город Шашаато.
Однако, если они не встретили Праду, разве им не следовало бы её искать?
— Э-э, можно высказать своё мнение?
Прада подняла руку с нерешительным выражением лица.
В чём дело?
— Мне кажется, подкрепление Гуччи-сама посчитало, что именно Гермес-сан установила магические круги.
……..
— Однако, поскольку Гермес-сан отступила, они решили, что у неё не было намерения сражаться, поэтому просто уничтожили оставшиеся магические круги, вернулись домой и сочли дело закрытым.
………
Ладно, давайте подведём итоги.
Бетон-сан создала несколько магических кругов.
Гермес исправляет эти круги, а Прада ходит и уничтожает их.
Когда Бетон-сан заметила, что магические круги разрушаются один за другим, она вышла на бой с Прадой.
Гермес продолжает восстанавливать магические круги.
Подкрепление Гуччи останавливает Гермес и уничтожает все магические круги.
Подкрепление Гуччи уходит, но сражение между Бетон-сан и Прадой всё ещё продолжается.
После этого Гермес замечает сражение между Бетон-сан и Прадой и выводит графа Пугьяру, чтобы тот присоединился к бою.
Так всё и было?
Да, теперь всё, похоже, сходится.
Хорошо, хорошо, хорошо.
Кстати, Гермес.
Ты можешь поднять камень размером примерно с пучок риса?
Да, сидя в позе «сейдза».
Не волнуйся, я не злюсь.
Никто не видел первое название главы *делаю джедайское движение пальцами*
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Узнав о случившемся и наказав Гермес, не стоит думать, что на этом всё закончилось.
Во-первых, что стало с опасными кругами в городе?
— Все уничтожены.
По словам Бетон-сан.
Не думаю, что она осмелилась бы солгать Дорсу, так что ей можно доверять.
Остаётся вопрос о причине стремления Бетон-сан к силе.
Убийцы, посланные человеческим государством.
Скорее всего, они нацелятся на Бетон-сан и её друзей, поэтому нам нужно как можно скорее разобраться с этой проблемой.
……..
Э-э, что нам делать?
Обратиться в полицию?
Есть ли в городе Шашаато полиция или подобная организация?
Не припомню, чтобы я слышал об этом.
Да и если бы такая организация существовала, она бы уже вступила в действие, когда пропал граф Пугьяру.
Я не заметил никаких признаков существования такой организации.
Другими словами, такой организации нет.
Я в этом уверен, но давай спросим у Брона, чтобы убедиться.
— Это, за такие вещи отвечает регулярная армия королевства.
Понятно.
Как и следовало ожидать от Брона.
Хорошо, что тебя хорошо обучили в академии… нет?
Ты же не учил этого в академии, ведь тебя сразу же после поступления отправили преподавать.
Ладно.
— Однако все солдаты регулярной армии, дислоцированные в городе Шашаато, были отправлены на охрану во время мероприятия сегодня утром, поэтому сейчас они не могут никуда выдвигаться. Кстати, их около 500 человек.
Не знаю, много ли это — 500 человек — для армии или мало… но, учитывая размеры этого города, должно быть, мало.
Что они будут делать, если на город нападут монстры или демонические звери?
— Защита города зависит не только от армии, но и от городской гильдии купцов и гильдии авантюристов. С их помощью защитников должно быть около 5000 человек.
Понятно.
А если враг придет с моря?
— Поскольку это торговый район, где проживают люди, маловероятно, что на него нападут напрямую… В случае вторжения из другой страны большая часть города будет эвакуирована, и большинство укроется на окраине порта. В такой ситуации городская гильдия купцов и гильдия авантюристов не будут вмешиваться, но морской народ будет сотрудничать. Тогда мы будем ждать подкрепления, которое прибудет из королевской столицы… Поскольку были построены телепортационные врата, этот план, вероятно, пересматривается. Я разберусь с этим.
Нет, это просто небольшой вопрос. Тебе не нужно в это вникать.
Однако я не знал, что в городе Шашаато есть форт.
— Он является частью гавани, но находится в самом отдалённом от центра города месте.
Зачем строить его в таком месте?
— Если бы он был ближе к городу, в сражение могли бы втянуться мирные жители.
А, так вы имеете в виду, что это место находится вдали от любых опасных объектов.
Это хорошо.
Но я отвлёкся от темы.
Вернёмся к теме.
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Даже если армия не сможет выдвинуться немедленно, нам следует проконсультироваться с ней.
К счастью, у меня есть связи с губернатором города Шашаато Ифрусом.
Спасибо Мийо.
— Э-э, что-то быстро приближается с той стороны.
Хм?
— говорит Брон, указывая в сторону города.
Я посмотрел в ту сторону, куда смотрел Брон.
Была ночь, поэтому мы могли видеть только свет города вдали.
Там что-то есть?
О, городские огни мигают.
Или нет.
Городские огни не мигают, но что-то пронеслось перед ними.
Что это было?
Оно приближается к нам…
Что-то попало в зону действия магического света Дорса, и я наконец разглядел, что это такое.
Это была группа короля демонов, летевшая на летающем ковре.
Я удивился, почему король демонов прилетел сюда, но сначала мне нужно было кое-что уточнить.
Этот летающий ковёр принадлежит нашей деревне, верно?
После того как он высадил группу короля демонов, он подлетел ко мне и свернулся у моих ног.
Ну, даже если бы он этого не сделал, я бы всё равно догадался по узору на ковре.
Что, ты на меня злишься?
Нет, это правда, что я тебя оставил.
Однако ты работал качалкой для маленьких детей.
Я не могу просить тебя выкинуть их и пойти со мной.
К тому же, ты и сам не смог бы их выкинуть, правда?
Да, ты понимаешь?
Хорошо.
Ладно, давай помиримся.
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Итак, отряд короля демонов…
На летающем ковре летели король демонов, Бизель, Глаттс и Хоу.
Король демонов и четыре небесных короля прибыли все вместе.
— Нет, ха-ха-ха. Полученная нами информация довольно сложная, поэтому мы решили, что будет быстрее, если мы сами отправимся на место.
По словам короля демонов, Глаттс, который находился в деревне, узнал о том, что я сделал, и поспешил доложить об этом королю демонов.
Интересно, почему он пошёл докладывать. Возможно, исчезновение графа Пугьяру оказалось для королевства более серьёзным делом, чем я предполагал.
Не подумать только, что об этом нужно доложить королю демонов, как только он об этом услышал.
Ну, это, конечно, так.
В конце концов, речь идёт о пропавшем человеке.
Ничего не поделаешь.
Получив доклад, король демонов попытался выяснить ситуацию, но информация была настолько противоречивой, что он решил отправиться туда сам.
Он взял с собой четырёх небесных королей и прибыл сюда.
Так вот как всё было.
Как вы, наверное, знаете, граф Пугьяру уже найден.
Дворецкий сказал, что он жив-здоров, но… вам лучше позже проверить, на всякий случай.
— Да, конечно.
И вы пришли как раз вовремя.
Вообще-то, я хотел с вами кое-что обсудить.
О, не нужно так настороженно реагировать.
На самом деле, здесь есть люди, на которых охотятся убийцы из человеческих королевств.
Думаю, было бы лучше, если бы это объяснила вам Бетон-сан, а не я.
Не могли бы вы выслушать, что она хочет сказать?
Да, она.
Не та, что сидит в позе «сейдза» и держит камень, а та, что рядом с Дорсом.
Итак… Бизель, у вас есть минутка?
Да.
Нет, я просто хотел спросить тебя о том, что меня лично беспокоит, так что, пожалуйста, не нужно становиться на колени.
И почему ты вообще так себя ведёшь?
В этом нет необходимости.
Встань, встань.
Э-э, меня интересует кое-что, что у вас есть.
Все, кто прилетел с королём демонов на летающем ковре, несли знамёна.
Это флаги Деревни Большого Древа, верно?
Те, что мы использовали во время парада.
Зачем они вам?
— Чтобы нас опознали как союзников.
Опознали?
— Нам сказали, что вы возглавляете стаю адских волков.
Значит, это было для щенков Куро и паучат?
Вам не нужно их брать с собой, ведь я уверен, что все вас узнают.
— Ха-ха-ха, просто на всякий случай.
Понятно.
Такая осторожность, наверное, присуща тем, кто стоит на вершине.
Мне нужно поучиться у них.
Хм?
Вслед за отрядом короля демонов, похоже, прибыла ещё одна группа.
Кто бы это мог быть?
…..
Это Альфред!
Ах, давно не виделись.
Как дела?
Урса тоже.
Хорошо, хорошо.
Сил тоже здесь.
Уже полночь.
Аса и Йерс тоже.
Метора осталась в доме в королевской столице?
Ну, вам даже не обязательно всем сюда приходить.
Если я скажу одно слово, вы сможете сразу же выдвинуться?
Нет, нет, нет, граф Пугьяру уже найден.
Ах….
Кстати, почему Тизель обвязана верёвкой?
—Э-э, она вроде как вышла из-под контроля.
Вышла из-под контроля?
Когда я попросил их объяснить, что происходит, Урса и Альфред сначала обсудили ситуацию. В конце концов, Альфред согласился сыграть роль Тизель.
— Отец наконец-то встал на ноги! Настало время завоевать Королевство Короля Демонов! Все, соберите свои войска и действуйте ради Деревни Большого Древа!
Ах, какое сходство.
Вы действительно родные брат и сестра.
Итак, что произошло?
Альфред сделал ей замечание?
Ответила Урса.
— Метора успела удержать её, прежде чем та успела отдать приказы, так что всё ограничилось пределами дома. Однако её голос был очень громким, поэтому в школе поднялась небольшая суматоха. Не думаю, что это станет большой проблемой.
Значит, это небольшая проблема?
Ну, я не думаю, что нам стоит шутить о завоевании королевства в пределах Королевства Короля Демонов.
Я отругаю её.
Кроме того, мне следует извиниться перед Королём Демонов и директором.
Я не хочу, чтобы из-за этого Тизель подвергалась издевательствам.
Да?
Тизель, ты хочешь что-то сказать?
— Я разрабатывала план завоевания вместе с дядей Бизелем, дядей Глаттсом, дядей Ранданом и Хоу-онесан. У нас даже было одобрение дяди Короля Демонов… Метора сказала мне ни в коем случае не предпринимать никаких действий, пока я не получу прямой приказ от тебя.
……..
Я скажу Королю Демонов, что если они собираются участвовать в детских играх, то должны убедиться, что все поймут: это всего лишь шутка.
Да.
Давай подарим что-нибудь Меторе.
Извини за неприятности.
Вы можете прекратить говорить о завоеваниях, НУ ХОТЯ БЫ 5 МИНУТ!?!? Читать строго обязательно голосом Шрека.
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Разговор между королём демонов и Бетон-сан закончился.
Когда я спросил, что было предпринято для противодействия убийцам, которые охотились за Бетон-сан и её друзьями, мне сообщили, что с этим уже разобрались.
…….
Уже решено?
— Секретная информация о шпионах, которую нам передал староста деревни, оказалась полезной.
Секретная информация от меня…
Ах да, та информация, которую Клауден, обожающий рамен, передал королеве рамена.
Королева рамена передала эту информацию мне, но я не тот, кто должен этим заниматься, поэтому я передал её Бизелю.
Наверное, именно Бизель передал её королю демонов.
Кстати, Бизель сначала отказался принимать эту информацию.
Поэтому у меня не оставалось выбора, кроме как попросить мою дочь и внучку Бизеля, Фрацию, передать её ему от моего имени.
Бизель, который явно отказал мне, не смог отказать своей внучке.
Ну, Фрау отчитала меня за то, что я был слишком строг, но это уже другая история.
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-Там много информации, о которой мы не знали, поэтому мы немедленно приступим к расследованию.-
Поскольку главная цель шпионов — сбор информации, Королевство Демонов не стало сразу арестовывать их, даже когда выяснилось, что они шпионы, а вместо этого позволило им свободно действовать.
Это было сделано для того, чтобы проинформировать человеческие страны о положении дел в королевстве и углубить их понимание о нем.
Лучше иметь хоть какую-то информацию, чем оставаться полностью в неведении, так что это понятно.
Поэтому не было нужды расстраиваться, если среди шпионов были те, кого не удалось выявить. Однако была одна проблема, или, вернее, причина, по которой Бизель отказался принять эту информацию.
В ней фигурировало имя человека, занимающего определённый пост в Королевстве Короля Демонов.
Даже если это делалось с целью лучшего понимания обстановки в королевстве, им не следовало предоставлять информацию обо всём.
Например, о точном размере и расположении армии, а также о количестве продовольствия, произведённого и накопленного в каждом городе.
Информация, которая может повлиять на ход войны, должна оставаться в тайне.
Поэтому они спешили арестовать шпиона после проведения надлежащего расследования и сбора доказательств, подтверждающих, что этот человек действительно является шпионом.
Королевство Короля Демонов очень тщательно подходит к этому вопросу.
Я впечатлён.
Проблема заключается в том, что происходит после ареста человека, занимающего определённый пост.
Отсутствие человека, занимающего определённый пост, вследствие ареста не обходится без проблем.
Необходимо немедленно выбрать заместителя.
Однако хорошая должность требует компетентности, а также сопряжена с привилегиями и почестями.
Здесь также задействованы фракции и сферы влияния дворян, и выбор заместителя займет время.
А поскольку работу нельзя останавливать, пока нет заместителя, из королевской столицы направляют квалифицированных специалистов.
Было бы бессмысленно, если бы направленные люди создавали проблемы, поэтому отбирают и направляют только лучших…
Это означает, что количество талантливых людей в королевской столице временно уменьшится.
Кроме того, обострятся межфракционные распри среди дворян.
Из-за этого пострадают король демонов, Четыре Небесных Короля и другие министры. Бизель не хотел иметь к этому никакого отношения, поэтому притворился, будто никогда не видел этой информации.
Уместно ли такое поведение для члена Четырёх Небесных Королей?
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— Информация, которую вы нам принесли, касалась в основном Деревни Пять и города Шашаато, но там также были сведения о тех, кто ведёт шпионаж на обширной территории. Это временно повлияло на работу государства, но ситуацию удалось взять под контроль.
Значит, вы справились с этим.
— Да, справились. Однако это произошло благодаря Тизель, Голу, Силу и Брону. Аса и Йерс тоже оказали хорошую помощь.
Вот почему они пошли на поводу у Тизель?
— Да, можно и так сказать. Когда мы поймали нескольких шпионов, о которых не знали, нам удалось добыть новую информацию. Среди прочего была информация об убийцах, посланных из страны людей. И, как и ожидалось, мы их задержали ещё до того, как успели собрать какие-либо доказательства, так что теперь проблем не должно быть.
Понятно.
Значит, нам не нужно беспокоиться о Бетон-сан и её друзьях.
Хорошо, хорошо.
Ну, это также означает, что то, что сделала Бетон-сан, было полной тратой времени.
Если она не против, то всё в порядке.
— Кстати, а староста деревни не заинтересован в должности Короля Демонов?
Э?
Да что с тобой?
Нет, я не заинтересован.
Похоже, это много работы.
Думаю, ты хорошо справляешься.
Я похвалил его, но по какой-то причине он выглядел одиноким.
Почему?
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В любом случае, исчезновение графа Пугьяру вызвало переполох в королевстве из-за информации от шпиона, о котором они не знают.
В очередной раз Король Демонов будет погряз в море неприятностей.
А, тут осталась еда.
Редька Дораима очень вкусная.
— Спасибо за это, но… прежде чем есть, если бы ты мог…
Что?
— Не мог бы ты что-нибудь с этим сделать?
Аре?
Король демонов смотрит на город Шашаато.
Кто-то приближается?
Ах…
Щенки Куро и паучата.
Щенки Куро и паучата бегут к нам.
Я узнал их в темноте даже издалека, потому что щенки Куро приняли свою трёхметровую форму.
Интересно, почему они стали такими огромными? И тут я понял, почему.
На спинах у щенков Куро кто-то сидел.
Щенки Куро поймали нескольких людей.
Наверное, им пришлось превратиться до таких размеров, чтобы смочь унести кого-то размером с человека.
Хорошо, что паучата их связали и не тащили за собой.
Так кто же эти люди?
Похоже, все они без сознания, да?
Фуму-фуму.
Это те, кто устраивал беспорядки или вел себя подозрительно в городе Шашаато?
Значит, вы их поймали.
Понятно.
Молодцы.
Давайте погладим их по головам.
А, отпустите их.
Передадим их королю демонов.
Хорошо, хорошо.
— Судя по твоему тону, это значит, что ты собираешься их сразу же отпустить, верно?
Хм?
Мне показалось, что я услышал голос Лу, но где же она?
Она за щенками Куро?
……..
Лу была не в своём обычном теле, а в теле взрослой.
И на ней незнакомая одежда.
Как бы это описать?
Моё первое впечатление — что на ней одежда магического воина?
На ней несколько слоёв одежды с множеством магических гербов
А ещё вокруг неё магическим образом парят шесть щитов.
……….
С кем ты собираешься сражаться?
— Это для выходного вечера. Я же женщина, знаешь ли.
П-понятно.
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Однако позади Лу стоят Энн и горничные-они в одинаковых нарядах, и то, что на них надето, тоже незнакомо.
Моё первое впечатление от их одежды, или, вернее, от того, что на них надето, таково…
Белые и красные хакамы, а поверх них — что-то, похожее на чихая?
Другими словами, наряд священницы.
Но, конечно, это не тот наряд священницы, который я знаю.
Особенно чихая. Она вся покрыта сияющими магическими гербами.
Выглядит прочно, хотя и сделана из ткани.
А по обеим сторонам бедер у них висят четыре меча, похожих на японские катаны.
С кем они собираются сражаться?
— Забутон-сан подготовила их для предстоящего весеннего парада. Я подумала, что нам стоит показать их чуть раньше…
Д-да.
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Кроме того, позади служанок-они стоят Риа и другие высшие эльфы.
…..
Э-э, эти девушки тоже одеты в совершенно иную одежду.
На них чёрные куртки, чёрные брюки, чёрные сапоги и чёрные шляпы, которые максимально скрывают их кожу.
Даже их лица были раскрашены чёрной краской, из-за чего их присутствие было трудно уловить.
О, даже их мечи и копья чёрные.
Х-хе-хе.
Они похожи на ночных бойцов, но вы же здесь, чтобы помочь с поисками, верно?
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Следующая… Фрау?
Одна?
Никаких других девушек-служащих?
Ну, в конце концов, передвигаться посреди ночи небезопасно.
Одежда Фрау… она полностью вооружена?
Толстая одежда, нагрудники и наголенники, а также браслеты для защиты предплечий и запястий.
Её оружие — меч и копьё.
Почему, скажи-ка?
— Просто… просто хочу обезопасить себя.
Правда?
Значит ли это, что в деревне по-прежнему опасно ночью?
Если подумать, я всегда с кем-то, когда выхожу, поэтому никогда не задумывалась о других.
Мне надо над этим поразмыслить.
-0-
………….
Я оглядываюсь по сторонам.
Э-э?
Я не могу найти группу Тир.
Где они?
— Ах, Тир и остальные должны были прийти сюда. Однако Юко и другие девушки-служащие остановили их, сказав, что они «Слишком броские».
Так сказала Лу.
«Слишком броские»?
Что ты имеешь в виду?
— Я не уверена, но примерно до 500 лет назад ангелы находились в конфликте с демонами. Им будет сложно передвигаться в боевой экипировке.
Да, в этом королевстве немало людей, проживших более 500 лет, поэтому они учли этот момент.
Хех.
Почему вы решили прийти в боевой экипировке?
— Если собираешься заняться чем-то всерьёз, по традиции нужно надевать боевую экипировку.
Понятно. Раз это традиция, то ничего не поделаешь.
Да.
Они действительно пришли сюда, чтобы найти графа Пугьяру?
………….
Вы пришли на поиски, верно?
— Конечно. Ахахахахахаха. Всё в порядке. Я ни за что не закрою город Шашаато, ведь это хлопотно, и я не собираюсь использовать эту возможность для создания организации, которая бы занималась этими хлопотами.
Верно.
Хорошо.
Тогда…
А как же Хакурен и Расути?
А, они остались, чтобы присмотреть за детьми.
Это тоже важная задача.
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И последнее, но не менее важное.
Гуччи связан. Что происходит?
Гуччи ведь ничего плохого не сделал, правда?
Да, подкрепление для Прады не прибыло, но это произошло из-за путаницы во время миссии.
Думаю, это вина Гермес.
Возможно.
— Думаю, именно из-за Гуччи Гермес может свободно делать всё, что ей вздумается. Ах, мы его не связывали. Он сам себя связал, сказав, что это воплощение его раскаяния.
……..
До восхода солнца ещё есть время.
TN: Для тех, кто ещё не в курсе: аниме «Isekai Nonbiri Nouka» уже находится в производстве. Подробностей пока нет, но, скорее всего, озвучку будут выполнять те же актёры, что и в драматическом CD.
Прошлую главу Шрёдингер покусал и я её вообще не вижу. Но она есть, под ней есть комментарии. Только по уведомлению ё можно прочесть. Странно.
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    Глава 730 — Обстоятельства Гуччи
Именно благодаря Гуччи Гермес находится на свободе.
Что вы имеете в виду?
Да, Гермес — горничная Версы и большую часть времени проводит с ней, но это не значит, что она не может уйти от Версы.
В конце концов, Верса — хикикомори.
Поэтому Гермес иногда отправляется одна за покупками, чтобы пополнить запасы предметов первой необходимости.
Это не изменилось даже после того, как Верса поселилась в Деревне Большого Древа и Деревне Пять.
Возможно ли, что между Версой и Гермес был какой-то договор, о котором я не знаю, и Гуччи его нарушил?
— А, нет, всё не так сложно…
Гуччи приступил к объяснениям.
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Всё началось с руин города к северу от Шашаато.
Дело касалось взрыва, произошедшего на руинах того города, которые они ранее пытались использовать для съёмок.
Гуччи спрятал в руинах большое количество книг и видеозаписей.
Нет сомнений, что содержание этих книг и видеозаписей — это то, что… понравилось бы Версе.
Гуччи спрятал их из-за своей юношеской озорности. Точнее говоря, он хотел, чтобы об этом никто не знал…
Проще говоря, Гуччи играл в тех книгах и видео.
— Я не главный герой! У меня только второстепенные роли, второстепенные роли!
А, да, конечно, так и есть.
Посмотрим… У Гуччи в этих книгах и видеороликах второстепенные роли.
— Когда-то, когда я пробовал много всего, я, кажется, сошёл с ума, десу.
Д-да.
Что ж, в защиту Гуччи я не буду вдаваться в подробности.
Однако для Гуччи это были книги и видео, которые нужно было уничтожить.
Однако, когда демоны пришли служить драконам, в контракте был пункт, гласящий, что они не будут намеренно уничтожать культурные ценности, и избавление от книг и видео стало бы нарушением контракта.
—Я просил их снова и снова, но всё, что они отвечали, — это „нет“…
Он сказал, что контракт для демонов весьма важен, и они не могут и не будут его нарушать.
Поэтому у него не оставалось иного выбора, как спрятать книги и видеозаписи и забыть о них, и тут — бум — произошел взрыв.
Большая часть книг и видеозаписей сгорела во время взрыва, но, к сожалению, значительное количество книг и видеозаписей осталось нетронутым.
Собрав их, Гуччи попытался спрятать их снова.
Однако он понятия не имел, где их спрятать.
Самое безопасное место, которое он мог придумать, — это Деревня Большого Древа, но из-за Версы такие книги и видеозаписи было запрещено ввозить туда.
Деревня Пять и город Шашаато много людей, поэтому ему пришлось бы постоянно следить за ними, чтобы чувствовать себя спокойно.
Об объектах, связанных с драконами, не может быть и речи.
Там полно людей, у которых слишком много свободного времени.
Они набросятся на любую новинку, что бы это ни было.
К тому же там есть и демоны, разделяющие взгляды Версы.
Об этом даже не стоит думать.
В лесу и в подземелье… могут появиться искатели приключений.
Искатели приключений — это надоедливые типы, которые отправятся в любое опасное место, уверенные, что в каждом таком месте спрятаны сокровища.
Угрозы в их адрес приведут к обратному эффекту, и только через сто лет об их угрозе забудут.
Где же ему тогда это спрятать?
Лучшее место, чтобы спрятать дерево, — это лес.
Значит, если хочешь спрятать такие книги и видео… положи их туда, где их сохранят.
Такого места нет!
Нет, постой.
Есть.
Точно.
Дом Версы.
— Я там никогда не был, но староста деревни рассказал мне, как выглядит этот дом.
Если он бросит их туда, никто их не найдет.
Теперь вопрос в том, заметит ли их хозяйка, Верса?
……..
………………….
Он изменил свой подход.
Его цель — не дать этим книгам и видео попасть на глаза неизвестному количеству людей.
Как бы неприятно это ни было, он уже предположил, что Верса их найдёт.
Нет, если они будут у Версы, эти вещи больше никогда не увидят свет.
Если в будущем он найдёт что-то подобное, он сможет спать спокойно, зная, что всё, что ему нужно скрыть, находится в хранилище Версы.
При таких условиях Гуччи передал книги и видео Версе.
На этом история должна была закончиться.
Но Гуччи упустил из виду одну деталь.
Он упустил из виду существование горничной по имени Гермес.
TN: Почти уверен, что Биркин тоже там живёт. (ПП: я не понял, о чём сказал анлейтер)
Гермес — горничная Версы.
Из лояльности?
Нет.
Это потому, что она разделяет её взгляды и влюблена в творчество Версы.
Другими словами, Гермес тоже заинтересовалась книгами и изображениями, которые Гуччи передал Версе.
Однако Верса должна выполнить условие, поставленное Гуччи.
Из-за этого между Версой и Гермес произошла ссора.
Результат.
Гермес ушла от Версы и отправилась в город Шашаато, чтобы развлечься.
Гуччи обрадовался, когда услышал об этом от Версы.
Он счёл, что принял правильное решение.
Что касается ссоры между Версой и Гермес, то он может только пожалеть их.
Однако он планировал вмешаться, когда наступит подходящий момент.
По словам Версы, ссоры между ней и Гермес были не редкостью.
Они ссорятся примерно раз в сто лет.
Иногда они мирятся через полдня, а иногда не видятся несколько лет.
Есть небольшая вероятность, что они будут продолжать ссориться.
Верса была уверена, что вернётся, как только завершит свою новую работу.
Поэтому Гуччи не придал этому значения.
Пока не услышал, какую неприятность устроила Гермес после того, как покинула Версу.
Гермес — перфекционистка.
Однако у неё свои особые критерии оценки.
Она игнорирует ход событий в мире.
Из-за её перфекционизма простые проблемы могут превратиться в настоящие беды, если она в них вмешивается.
К тому же у Гермес нет злого умысла.
Оставив подробности этой неприятности на потом, Гуччи запаниковал.
Он как раз спешно предпринимал шаги, чтобы свести Версу и Гермес вместе, когда услышал об этой неприятности.
— Пока я разбирался с одной проблемой, всплыла новая… фу-фу-фу, когда Прада рассказала мне о Бетон, я мог только кричать, но когда я услышал, что староста ушёл посреди ночи, я чуть не взбесился…
Гуччи уставился в пустоту.
Ах, я, впрочем, не уходил из-за этой проблемы, я просто собрался искать пропавшего человека.
Не знаю, кто об этом сообщил, но научи их, как это делать как следует.
-0-
Ну, я так или иначе услышал об обстоятельствах Гуччи…
Сражение началось из-за того, что Гермес на свободе… так что он, вроде как, первопричина?
Хотя не думаю, что его просто связать будет достаточно.
Ладно, давай я тебя развяжу.
— Большое спасибо.
Нет-нет.
Ты не обязан, но если возможно, было бы полезно, если бы ты помог Гермес и Версе помириться.
Это просьба.
— Конечно.
Лу, а ты что думаешь?
— Я не считаю, что Гуччи — корень всего зла, так что всё в порядке.
Понятно.
Хорошо.
…
Кстати, а кто, по-твоему, является источником всего зла?
—Граф Пугару
………
…………………
Он — жертва.
—Учитывая его социальный статус, он должен был либо оказать сопротивление, либо оставить кому-нибудь сообщение, когда Гермес его похитила.
Н-ну да, возможно, это так.
Д-да, а как насчёт человеческих наемных убийц?
А что с ними?
— Они просто делали свою работу. Мы можем решить, что виновата страна, которая их послала, но…
Можно, но что?
— Нам её уничтожить?
……..
………………………..
Боже, отличная шутка.
Хахахахахаха.
Да ладно, Лу, ребята, смейтесь, смейтесь.
Пока я мучился, ко мне подошёл Дорс.
— А как насчёт того, чтобы пока отложить вопрос с вашими жёнами и послушать, что скажет Бетон?
Бетон-сан?
Дело с убийцами уже закрыто, верно?
Ещё один вопрос?
Нет, я считаю, что это важно, но я также считаю, что поговорить с Лу и остальными тоже важно.
— Я понимаю, однако оставьте вопрос с вашими жёнами этому драконьему королю.
О-оооо.
Надёжно.
—Я уже давно хотел тебя об этом предупредить. Не беспокойся об этом.
Предупредить меня?
—Это станет для тебя слишком тяжёлым бременем. Ладно, иди, иди.
Ладно, понял.
—Ах, Гуччи, использовать старосту деревни, чтобы доказать свою невиновность, — не самый похвальный поступок. На этот раз я тебя отпущу.
—Да! Я понимаю!
?
Что ты имеешь в виду?
— То, что ты развязал его собственными руками. Ну, с старостой можешь поступать, как хочешь. Не беспокойся об этом. Просто послушай, что скажет Бетон.
Не знаю, что происходит, но… ладно.
Я направился к Бетон-сан.
728 глава появилась. Забавно.
И я как-то пропустил, что только в прошлой главе было упомянуто аниме. Мда, ведь уже 2 сезон закончился. Ну и много же всего там наворотили.




    Глава 731 — Возвращение в город Шашаато


    Глава 731 — Возвращение в город Шашаато

    Глава 731 — Возвращение в город Шашаато
Когда я пришел к Бетон-сан, она опустилась на одно колено и поприветствовала меня.
Хм?
Она что, подражает Бизелю?
— Прошу прощения за все мои неуважительные высказывания.
…….
Я смотрю на щенков Куро и паучат, окружающих Бетон-сан.
Щенки Куро и паучата покачали головами и ножками, отрицая, что угрожали ей.
Ну, ладно.
Ах, я даже не ожидал, что ты так поступишь.
Значит, это должен быть…
Король демонов?
Или Лу?
Или, может быть, Дорс указал на это?
Это также может быть Брон или Прада.
Да.
Кто заставил Бетон-сан изменить своё отношение?
— Никто. Я догадалась по атмосфере… я ошибаюсь?
Ну, мне больше нравится твоё прежнее отношение.
— А, так вот… э-э… прости.
Нет, всё в порядке.
Итак, есть ли что-нибудь, что ты хочешь мне сказать?
— Д-да. Ещё раз прошу прощения за то, что доставила неприятности в городе Шашаато.
Ну, это просто разница в здравом смысле между расами, верно?
Хотя я был бы признателен, если бы в будущем ты выбирала способ, который не доставлял бы неудобств другим.
Кстати, тебе не нужно извиняться передо мной, а перед… э-э, перед кем?
Ты извинилась перед королём демонов, верно?
— Да, извинилась. И наказание тоже уже определено.
Наказание.
Ах, да, даже если ты пытаешься защитить себя и своих друзей, тебя всё равно следует наказать за то, что ты установила магические круги вокруг города.
Как и следовало ожидать от короля демонов.
— После этого я пойду к губернатору города Шашаато, чтобы объяснить ситуацию и извиниться, поэтому я подумала, что перед этим должна поговорить с главой деревни.
Понятно.
Кстати, какое у тебя наказание?
— Определённый срок принудительных работ.
Фуму.
Честно говоря, я не знаю, уместно это или нет.
Так что я доверюсь королю демонов.
Что ж, поступай так, как сказал король демонов.
Кстати, извиняться передо мной не нужно… верно?
Брон умоляет меня принять извинения.
У меня нет выбора.
Я приму твои извинения.
-0-
Граф Пугьяру найден.
Мы также выяснили причину беды.
Дело закрыто?
Э?
Есть ещё что-то?
Что именно?
Миграция монстров и демонических зверей из-за перемещения щенков Куро?
О, значит, некоторые территории могут быть разрушены?
Я об этом не подумал.
— Я об этом позабочусь.
К нам подошёл Дорс. Разговор с Лу и остальными, похоже, закончился.
— Даже если они боятся инферно-волков, есть существа, гораздо более ужасающие, чем они.
Гораздо более ужасающие, чем они?
Взгляд Дорса обратился к Дораиму.
… А, понятно.
Значит, раз рядом находится драконье гнездо, то действительно неважно, будут ли инферно-волки развлекаться.
— Да, именно так.
Это хорошо.
Какое облегчение.
Пойдём домой.
Так я и подумал, но щенки Куро смотрели на блюдо из редиса, которое приготовил Дораим.
Его ещё немного осталось.
Некоторые из нас его не ели.
Однако, учитывая количество щенков Куро, этого не хватит…
Хорошо, что Энн и остальные принесли кухонные принадлежности и ингредиенты.
— Естественно, нужно запасаться провизией.
Учитывая то, что на тебе надето, никто бы этого не ожидал.
Что ж…
Немного приготовим, поедим и пойдём домой!
Никто не возразил против моего решения.
-0-
Незадолго до рассвета.
Я решил вернуться в город Шашаато.
Но перед этим щенки Куро и паучата устроили бы суматоху, поэтому я попросил Бизеля отправить их в особняк Юко в Деревне Пять с помощью его магии телепортации.
Паучата и щенки Куро не хотели расставаться со мной, но я пообещал им, что позже поиграю с ними, и они согласились.
Я хотел использовать магию телепортации, чтобы перенести Дорса, Лу и остальных вместе со мной, но отказался от этой идеи, подумав о нагрузке на Бизеля.
Ну, если мы будем действовать вместе, проблем не возникнет…
С королём демонов в наших рядах, а также благодаря ярким нарядам Лу и остальных, похоже, что мы устраиваем парад, возвращаясь в город Шашаато.
В конце колонны идут щенки Куро и паучата, которые поймали участников беспорядков и тех, кто вел себя подозрительно.
Похоже, мне просто придётся привлекать к себе внимание, летя на ковре-самолёте.
Но ведь с нами король демонов, а это значит, что никто даже не станет на нас смотреть, верно?
Я верю в тебя.
-0-
А там нас ждали Мийо и губернатор Ифрус в месте, где решают, пустить ли посетителя в город Шашаато или нет, хотя ещё даже не рассвело.
Когда Мийо увидела нас, она почему-то начала обмениваться знаками с королём демонов.
Что это?
Бейсбольный знак?
Не думаю, что в нашей ситуации нам нужен «прощальный бант» или что-то в этом роде.
Король демонов тоже отказывается… нет. Это знак «но-но»?
Даже такой дилетант, как я, умеет читать знаки, знаете ли.
— Это было подтверждение того, что должен сделать губернатор Ифрус. Это не «прощальный бант».
Так сказала мне Мийо.
Это было связано со словами и поведением губернатора Ифруса?
Разве он не может просто вести себя как обычно… ах, он ведёт себя по-другому в присутствии короля демонов?
— Не нужно обращать на них внимания.
Давайте просто последуем совету Мийо и не будем обращать на них внимания.
Король демонов беседовал с губернатором Ифрусом вместе с Бетоном-саном.
Рандан и Глац занимаются доставкой тех, кто вел себя подозрительно и устраивал беспорядки, и кого поймали щенки Куро и паучата.
Похоже, Миё ругает Тизель.
Тизель что-то натворила?
— Информация верна. Будь осторожнее в своих действиях.
Я понимаю, о чём говорит Миё.
Поэтому это касается и меня.
Я сразу же приступил к действиям, потому что на кону стояли жизни.
Постараюсь быть осторожнее.
В данном случае……..
……………………………….
Как мне следовало поступить?
Когда я был в отчаянии, меня утешил Дораим.
― Глава деревни, не стоит переживать. Делай, как считаешь нужным. Если возникнут проблемы, окружающим просто придётся потрудиться чуть больше.
Это…
― Я попыталась повторить слова того ангела (Руинчи). У меня получилось?
Вроде похоже.
Но спасибо.
Хм?
Что это?
Это же не кучка незнакомцев…
Это знакомые лица.
Это члены торговой группы.
Там тоже Джоро, лидер торговой группы.
Да, это они.
Они — члены торговой группы Джоро.
Раз они здесь, то, может, помогали в поисках графа Пугьяру?
Вы искали кого-то, но не графа Пугьяру?
Тогда кого?
Их целью была Бетон-сан.
—Мы искали её, потому что она не вернулась прошлой ночью. В конце концов, она член нашей группы.
…..
Понятно.
Бетон-сан — член торговой группы Джоро.
Значит, те, кого Бетон-сан хотела защитить, — это торговая группа Джоро?
Я не знал.
Ах, Бетон-сан начинает паниковать, увидев членов торговой группы.
Это…
Разве она не сказала им, что она — демон?
Похоже, что нет.
Понятно.
Я не буду говорить ничего странного.
Даже об этой суматохе.
Позже я проверю, сколько я могу им рассказать.
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Наступила ночь.
Я не спал всю ночь.
Однако переговоры между королём демонов, Мийо и губернатором Ифрусом, которые проходят в Марле в Биг-Руф-Шашаато, ещё не закончились.
Я подумывал сначала пойти домой, но позже мне всё равно пришлёт отчёт об этом, так что лучше подождать.
У меня тоже есть несколько вопросов.
-0-
Однако не все из нас хотят дождаться завершения.
Например, Гуччи, Прада и Гермес сразу же ушли, сказав, что у них есть свои дела, которыми нужно заняться.
Они сказали мне, что я могу вызывать их, когда захочу…
И как же мне их вызвать?
Может, создать зеркало из чешуи Гуронде, как я делал некоторое время назад?
Нет, Гуччи строго запретил мне делать это снова.
Ну, я оставлю дело с вызовом Дорсу и Дораиму.
Бетон-сан вместе с членами Торговой группы Джоро, которые приехали за ней, отправилась в административное здание города Шашаато для дачи объяснений… и это будет перед самим губернатором Ифрусом.
Но губернатор Ифрус ведь здесь. Зачем им вообще туда идти?
После того как объяснят ситуацию, они там извинятся перед губернатором Ифрусом?
А, значит, там есть человек, отвечающий за формальности, и они сначала встретятся с ним.
Однако работает ли этот человек, отвечающий за формальности, в такое время…
Уже ждёт у входа?
Ну, наверное, нужно как можно скорее объяснить обстоятельства, чтобы произвести хорошее впечатление, но если переборщить, это приведёт к обратному эффекту.
Не стоит перебарщивать.
Губернатор Ифрус и Мийо написали что-то на деревянной доске и передали её Бетон-сан.
Надеюсь, это не будет что-то более суровое, чем наказание короля демонов.
Альфред, Урса и Тизель вернулись в академию.
Им всё ещё предстоит посещать занятия.
Естественно.
Они планируют вернуться в деревню во время школьных каникул, так что поговорим снова, когда придёт время.
Бизель отправил детей обратно, используя свою магию телепортации.
Прошу прощения, хотя вы и так уже устали.
И спасибо.
Когда Бизель вернулся с помощью своей магии телепортации, он оказался в королевском замке в столице вместе с Ранданом, Глаттсом и Хоу. Конечно, он снова воспользовался своей магией телепортации.
Удачи в работе.
Однако, разве можно так просто оставить короля демонов?
Ну, там есть телепортационные врата, так что, думаю, он сможет вернуться сам.
Далее — Брон.
Похоже, у него после этого есть дело — кого-то забрать, поэтому он решает отправиться в гостиницу, чтобы немного поспать.
Извини, что задержал тебя до утра.
Кроме того, половина высших эльфов и все Ящеролюды вернулись в деревню через телепортационные врата.
Из деревни вышло немало людей.
Учитывая работу, которую нам предстоит сегодня выполнить, надеюсь, что все смогут вернуться пораньше и отдохнуть.
………
Тебе нужно отдохнуть.
Работать можно позже.
Как и я, Дорс и Дораим, Энн и горничные-они не вернулись в деревню и занялись своими делами.
Теперь они в фартуках и готовят, пользуясь оборудованием Марлы.
То, что они готовят, — это не завтрак.
Мы уже покушали, прежде чем приехать в город Шашаато.
Наверное, это какая-то плата за неудобства, связанные с арендой этого места.
Ах, конечно, мы получили разрешение от Маркоса, исполняющего обязанности менеджера, прежде чем арендовать это помещение.
То есть, Маркос готовит вместе с нами, но… это нормально?
— Это учебная сессия.
А, так значит, они готовят новый карри.
Понятно.
Кстати, новый карри, который они готовят, — это карри из редьки, где редька является основным ингредиентом.
О, это не просто карри с редькой.
Это сухое карри, то есть его готовят без воды.
Поскольку вода не используется, вся жидкость поступает из овощей, но из-за этого основной ингредиент — редька — разваливается.
Однако, если готовить редьку отдельно, она не впитает в себя жидкость и не приобретёт столько вкуса.
Это блюдо требует большого мастерства, которым обладают Энн и её команда.
Дораим, почему ты называешь Энн «учительницей*»?
TN: Не «сенсей», а «шишоу».
У Дорса какое-то забавное выражение лица.
К тому же, приготовление без воды занимает много времени, верно?
Нет, я не против, но вы же тоже не спите всю ночь.
Дорс и Дораим — драконы, так что они, наверное, справятся с бессонницей день-другой, но Энн и остальные горничные-они… а, вы тоже в порядке?
Вы даже можете продержаться семь дней подряд, если понадобится?
Ой, не переутомляйтесь.
Хотя мне не стоит этого говорить, ведь я тоже не спал всю ночь. Позже хорошенько выспимся.
-0-
Остальные остались рядом в качестве моей охраны.
Высокие эльфы прячутся, так что, похоже, здесь только я и Лу.
Как будто мы на свидании.
………
Что такое, летающий ковёр?
Почему ты стоишь между мной и Лу?
Я не вижу лицо Лу.
Не стоит мешать нашему свиданию.
Это не похоже на свидание, потому что Лу вооружена?
Похоже, меня допрашивают?
Хахахахаха.
Лу, иди займи комнату для персонала и переоденься.
И забери с собой мечи, похожие на катаны, которые у служанок-они.
Они положили их на стол, потому что они мешают готовить, но это опасно.
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Поздний день.
Карри с сушеным редисом готово.
Вкусно.
Однако, учитывая время приготовления и стоимость ингредиентов, продавать его широкой публике (постоянным клиентам) вряд ли получится.
— Нарезка ингредиентов отнимет время и силы, но само приготовление несложно.
Маркос выглядит разочарованным.
— Можно просто сделать его специальным карри по предварительному заказу. Тарелку карри можно продавать за 20 больших медных монет или даже за одну серебряную монету… На этом вы получите прибыль, верно?
— Если по 20 больших медных монет… то должно получиться. Однако, а будет ли оно продаваться?
— Если на вкус оно такое, как сейчас, то всё будет в порядке. Будьте уверены. Однако, если вы беспокоитесь, вам стоит ограничить период, в течение которого вы будете его продавать. Сделай его дефицитным и придумай ему что-нибудь эффектное.
— Эффектное название?
— Да. Например, назвать его «Карри наследного принца» будет эффектнее, чем «карри с редькой».
— Да, это правда. Спасибо за совет!
Дорс был удивлён тем, что Дораим сказал Маркосу.
— Дораим, откуда ты знаешь цены…? Нет, как ты вообще разберёшься в бизнесе?
— Фух, отец, я же не буду вечно оставаться ребёнком.
Я знаю, как.
Он учился, потому что хотел говорить о продажах и ценах на редьку.
Полагаю, тот факт, что он так сильно вырос за короткий промежуток времени, означает, что он действительно дракон.
Возможно, он знает даже больше, чем я.
Я доверяю многое девушкам-служащим и компании «Горун».
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Теперь, когда мы покушали карри, давайте перейдём к делу.
Прежде всего, причина, по которой я до сих пор находился в Марле, заключалась не в том, что я помогал открывать магазин, а в том, что один за другим поступали отчёты от короля демонов, губернатора Ифруса и Мийо.
Я упустил подходящий момент, чтобы убежать.
Время открытия давно прошло, и посетители Марлы прибывали один за другим, но мы находились в отдельной зоне, предназначенной для знати и других важных лиц, так что проблем не было.
Главная проблема — граф Пугьяру.
Он всё ещё без сознания, но уже доставлен в особняк Пугьяру в королевской столице.
Пока что он будет отдыхать.
Береги себя.
По словам Бетон, Прады и Гермес, граф Пугьяру оказался неплохим бойцом.
Я не могу себе этого представить, учитывая его внешний вид, но, судя по тому, что я слышал, он не похож на человека, который добровольно ввязывается в драку.
Я хотел спросить его, почему он отправился с Гермес на бой, но пройдет некоторое время, прежде чем он сможет ответить.
— Ах, это потому, что это вроде миссии дворянина, или, вернее, инстинкта демона.
Однако на мой вопрос ответил сам король демонов.
— Нынешние дворяне королевства — в основном кровные родственники тех, кто давным-давно играл активную роль в войне против дьяволов.
«Давным-давно», о котором он говорил, — это 2000 лет назад.
— Многие граждане говорят, что дворяне Королевства Короля Демонов существуют для того, чтобы предотвратить тиранию дьяволов. Граф Пугьяру — один из них. Стоит только сказать ему, что противник — дьявол, как он без колебаний отправится в бой.
Неужели?
— Да. Хотя есть и те, кому всё равно. К тому же граф Пугьяру неплохо сражается в единоборстве. У меня была возможность сразиться с ним однажды, ещё до того, как я стал Королём Демонов, и я восхищаюсь его боевыми навыками.
Хех.
— Конечно, я победил.
Я в этом не сомневаюсь.
Однако, разве нормально просто бросаться в бой, даже если его призвал Дьявол (Гермес)?
— Конечно, он знает, что сегодняшние Дьяволы в основном ведут себя спокойно. Возможно, она сказала, что появился опасный Дьявол, когда вызывала его.
Понятно.
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Вторая главная проблема — наказание для Бетон-сан.
Наказанием, которое король демонов назначит Бетон-сан, будет труд.
Мне было интересно, каким именно будет этот труд, но, похоже, она будет работать продавцом на трибунах во время бейсбольного матча в городе Шашаато.
…..
Разве она не обидится, если ей придётся заниматься только такой работой?
Это нормально?
Почему?
— Она и раньше была продавцом.
Э?
Торговая группа «Джоро» разрешала своим членам зарабатывать собственные средства на время пребывания в городе Шашаато.
Торговая группа оплачивала проживание и питание, но если им хотелось роскошных вещей, таких как алкоголь и прочее, они должны были оплачивать их самостоятельно.
Кроме того, расходы на питание у них минимальны, поэтому им невозможно каждый раз обедать в «Марле».
Если они отправятся в Деревню Пять, то обязательно заглянут и на улицу рамена.
Развлечения как в городе Шашаато, так и в Деревне Пять обходятся в кругленькую сумму.
Именно поэтому члены группы работают в самых разных местах.
А Бетон-сан всегда работала продавцом на бейсбольных матчах.
—На данный момент мы решили платить ей половину обычной зарплаты. Если платить бесплатно (ПП: пффф, извините, но это слишком шикарная формулировка, чтобы её исправлять), её желание работать снизится, а это нехорошо. Кроме того, у неё возникнут проблемы в повседневной жизни. Удержанная часть зарплаты будет перечисляться в Шашаато-Сити.
Король демонов посоветовался с губернатором Ифрусом о том, до какого срока продлится её наказание.
— Если частота проведения бейсбольных матчей останется прежней, ей придётся заниматься этим в течение следующих пяти лет.
Пять лет.
Разве это не слишком долго?
— Ну, ведь бейсбольные матчи проходят не каждый день. Они проводятся только раз в пять дней, так что, думаю, это вполне разумный срок.
Если так на это посмотреть, то, наверное, да.
Когда я согласился, Мийо вступила в разговор.
— Однако, если это всё, то, по-моему, наказание слишком мягкое.
Слишком мягкое?
— Да, поэтому я придумала дополнительное наказание.
Мийо несла с собой костюм уличной торговки.
У него довольно милый дизайн…
— Идея с костюмом уличной торговки обсуждалась уже некоторое время, и это прототип из магазина одежды, который мы заказали в городе Шашаато. Он был неплох, но некоторые из старших сочли, что это перебор, и на этом всё закончилось. Однако просто выбросить их было бы жалко!
Другими словами, ты хочешь, чтобы Бетон-сан выступила в роли модели, пока ты будешь заниматься продажами.
Н-ну, если это устроит исполнителя наказания, то проблем не должно быть.
Наверное.
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Основная тема № 3. Отношения между Гуччи и Бетон-сан.
Я спросил у Прады, которая закончила свои дела и вернулась, чтобы пообедать.
— Они спорили из-за разницы во взглядах на политику.
Политику?
— Драконы предложили нам стать их вассалами, и мы пытались решить, подчиниться им или выступить против.
Э-э…
— Гуччи-сама был представителем тех, кто выступал за то, чтобы стать их вассалами, а Бетон — представителем оппозиции.
Х-хех.
— Поскольку предложение о вассальстве было выдвинуто из заботы о будущем всей расы дьяволов, фракция Гуччи-сама находится на правильной стороне.
Другими словами, Гуччи вместе с сторонниками сражается против Бетон-сан вместе с теми, кто выступает против.
— Ну, это не совсем так.
Э?
— Гуччи-сама и его люди объединились в группу и поочерёдно избивали дьяволов из оппозиции.
……..
— Те, кто выступает против, в основном — личности, которые не хотят никому подчиняться и не любят, когда им указывают, что делать, так что они не составляют единую группу. Я тоже считала, что это было самым разумным решением.
Вы достойны того, чтобы вас называли дьяволами.
— Однако Бетон оказалась сильной, и между ней и группой Гуччи-сама развернулась ожесточённая битва… но я встала на её сторону.
…..Э-э?
Разве ты не часть группы?
— В тот момент мне было всё равно, станем ли мы вассалами дракона или нет. Бетон говорила что-то немного крайнее, поэтому я ударила ей в спину. Я подумала, что не могу просто оставить её в покое. Ах, и благодаря мне Гуччи-сама не только смог остановить Бетон, но и запечатал её. Думаю, за это они должны быть мне благодарны.
Н-ну, этот вопрос вы можете обсудить между собой.
Хмм?
Разве это не значит, что у Бетон-сан больше обиды на Праду, чем на Гуччи?
— Уверена, что да. Однако сама она, похоже, не хочет мщения. Наверное, у неё сейчас есть более важные дела, которые перевешивают старую обиду. Я ей даже немного завидую.
Важное дело Бетон-сан?
Торговая группа «Джоро»?
— Я не знаю, когда именно она освободилась от печати, но свою силу она ещё не восстановила. Я также не знаю, зачем ей понадобилось использовать магические круги, чтобы вернуть себе часть силы, но… Наверное, она была в отчаянии.
Можешь ли ты вместо неё разобраться с этим?
— Мне заплатят?
Ты проницательна.
Ну, я позабочусь, чтобы тебе заплатили.
— Спасибо, я этим займусь.
Спасибо.
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Пока я собирал информацию, Галф и Дага пришли в Марлу, чтобы стать моими охранниками.
Нет?
Вы пришли за мной?
Я уже сильно опоздал?
П-простите.
Тир и остальные ангелы находятся в боевой готовности, вооруженные до зубов, и ждут моего приказа?
Куро и Юки тоже?
Даже арахна Арако?
Э-э-э…
Я смотрю на летающий ковёр.
Он расправляется, словно предлагая мне сесть на него.
Хотя я не хочу привлекать к себе лишнее внимание.
Но у меня нет выбора.
Лу, зови Энн и остальных.
Дорс и Дораим, давайте вернёмся в деревню.
Я попрощался с королём демонов и губернатором Ифрусом и вернулся в деревню.
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    Глава 734 — Великий Король Демонов
Меня зовут Кайрос.
Я человек, живущий в городе Шашаато.
С точки зрения человеческих королевств те люди, которые живут на территории Королевства Короля Демонов, являются предателями, но, поскольку я живу в этом месте уже не одно поколение, я не считаю себя предателем.
Напротив, мне даже интересно, почему они так враждебно относятся к демонам.
Ну, если вы спросите меня, чувствовал ли я когда-нибудь себя хуже демонов или зверолюдей, я отвечу, что да, и не раз.
Однако это не значит, что я согласен с идеей о том, что их следует истребить.
Даже среди людей бывают различия в росте и длине конечностей, и чувствовать себя хуже других — это нормально.
Разве мы хотим истреблять кого-то каждый раз, когда чувствуем себя хуже?
Я, по крайней мере, не буду.
К тому же у каждого племени демонов есть свой комплекс неполноценности, да и у каждого племени зверолюдей тоже.
Поэтому я не принял бы приглашение от человеческой страны.
Я сразу же сообщил об этом в резиденцию губернатора города Шашаато.
Помощница губернатора, Мийо-сама, занялась этим делом, и человека, который меня пригласил, поймали.
Не знаю, что с ним стало после этого.
Я рад, что мне удалось сохранить свою нынешнюю жизнь.
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Однажды, в полдень.
Я прогуливался по главной улице, пока не подошло время приступать к моей вечерней работе.
Это священная музыка?
Раздалась священная музыка.
Я подумал, откуда она доносится, но оказалось, что из «Марлы», где мы только что поужинали.
Неудивительно, что она доносилась из «Марлы».
Это заведение всегда удивляет жителей города Шашаато.
Я подумал, что и в этот раз будет то же самое.
Раз так, то как житель города Шашаато я обязан стать свидетелем этого.
Я уже собирался направиться к «Марле», когда кто-то из «Марлы» обратился к прохожим на улице.
– Пожалуйста, пропустите! Сейчас пройдет парад!
Я подумал про себя: «А, так это музыкальный парад».
Я задался вопросом, кто же это такой, но во главе парада шел никто иной, как бог меча, Галф-сама.
Он шёл, подняв меч перед грудью.
За ним шла группа эльфов.
Похоже, они играют музыку.
Здесь есть ящеролюды.
Были также сотрудники «Марлы».
Что это за парад?
Ах, разве это не Лу-сама из школы Ифрус?
Она машет рукой.
И на ней что-то яркое.
Но…
А кто это?
Кто этот человек на волшебном ковре позади Лу-самы?
Судя по всему, он должен быть обычным человеком…
Однако, учитывая количество охранников вокруг него, он, должно быть, очень важная персона.
Но это всё, что мы знаем.
А за этим человеком — король демонов.
Э?
Король демонов?
Почему у вас нет охраны?
Вы уверены, что не сопровождаете не того человека?
Рядом с королём демонов — губернатор Ифрус.
Э?
Там ещё и Мийо-сама!
Почему!
Что это за парад?
Маршрут шествия пролегает вокруг Большой Крыши Шашаато, где находится Марла…
Это что-то вроде продвижения Марлы?
Если это так, то я не понимаю, почему там находятся король демонов, губернатор Ифрус и Мийо-сама…
Ах, обойдя Большую Крышу Шашаато, они теперь направляются к… телепортационным воротам.
За телепортационными воротами находится…
Королевская столица!
Ах, верно, значит, они идут к королевской столице.
Это значит, что это… не может быть… невозможно…
Рождение нового короля демонов!
Это абсурд.
Король демонов выбирается на основе его способностей.
Это значит, что в любой момент может произойти смена на троне.
Король демонов Гуллгальд последние десяток с лишним лет держался в тени.
Это можно считать признаком ослабления его силы…
Вполне возможно.
Неужели именно по этой причине в последнее время из человеческих стран проникает так много людей?
Оооооооо!
Я сейчас становлюсь свидетелем исторического момента!
У меня дрожит тело!
Однако не стоит торопиться.
Возможно, это было лишь моим воображением.
Успокойся.
Я приказал себе успокоиться, но моё тело заговорило само по себе.
«Да здравствует король демонов!»
После крика мне показалось, будто звуки вокруг меня замерли.
Но это длилось лишь мгновение.
В следующий момент, под громкие возгласы, все стали восхвалять нового короля демонов.
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Новый король демонов горько улыбнулся, выслушав все эти похвалы, и направился к телепортационным воротам.
Там меня ждал ещё больший сюрприз.
Хотя вокруг ворот стояли стражники и были построены сооружения, сами ворота не выглядели роскошно.
Это были просто красивые, блестящие и сверкающие двери.
Но на этот раз всё было иначе.
По обеим сторонам ворот стояли драконы.
Да, два дракона, по одному с каждой стороны.
Драконы высоко подняли головы, но опустили их, как только новый король демонов прошел мимо.
О-о-о-о-о-о-о-о.
Как и следовало ожидать от нового короля демонов!
Даже драконы кланяются ему!
Потрясающе!
А затем слуги Марлы, старого короля демонов, губернатор Ифрус и Мийо-сама пропустили процессию и проводили нового короля демонов.
Какая сцена нам выпала на долю!
Я подумал про себя: это событие я буду рассказывать своим внукам из поколения в поколение.
Просто… у меня есть один вопрос.
Да, всего один вопрос.
Новый король демонов.
Врата, которыми он воспользовался, ведут в Деревню Пять.
А врата, ведущие в королевскую столицу, находятся в той стороне.
Может, он воспользовался не теми вратами, потому что драконы ошиблись?
Если так, разве ему не будет сложно вернуться сюда?
С ним всё будет в порядке?
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Посмотрев, как два дракона улетели, я выразил своё беспокойство Мийо-сама.
— К сожалению, он не новый король демонов.
Э?
Правда?
— Он — существо, превосходящее короля демонов.
Существо, превосходящее короля демонов.
Значит, он… Великий король демонов?
Ооооооооооо!
Это ещё более потрясающе!
— Однако это по-прежнему строго секретно. Этот парад — особенный. Не стоит слишком широко об этом распространять.
Ха-ха!
Конечно!
Понятно.
Так он и был Великим Королём Демонов.
Похоже, она не шутила, потому что и бывший король демонов — то есть нынешний король демонов, — и губернатор Ифрус, стоящий позади Мийо-сама, кивают.
……
Э-э?
Разве он не человек?
Если человек станет Великим Королём Демонов королевства, разве у… человеческих стран не исчезнет повод для войны?
Затянувшаяся война закончится?
Нет, нет, Великий Король Демонов не обязательно пойдёт по пути мира.
Однако, если это тот, кого я видел… я думаю, он не из тех, кто захочет развязать конфликт.
Как бы то ни было, я буду рассказывать о сегодняшнем событии будущим поколениям.
Сначала я хотел пошутить, что главу проспонсировал Король Демонов (подразумевая отца Юри), но...
вышло ещё смешнее.
Староста: *отошёл на 100 метров от Леса смерти*
Все: Го парад устраивать.
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Я вернулся в деревню.
Уже прошло полдень, но я ложусь на кровать в своей комнате, потому что не спал с прошлой ночи.
Нехорошо полагаться на данную мне богом способность «крепкое здоровье» и вести безрассудный образ жизни.
Я хочу встать к ужину и после ужина снова лечь спать.
Ну, если я не смогу встать к ужину и продолжу спать, мой биологический ритм придет в сбой… это было бы ужасно.
-0-
Однако что меня удивило, так это парад в честь возвращения.
Король демонов и остальные сказали, что будут нас провожать.
Кстати говоря, король демонов очень популярен.
Не могу поверить, что просто за то, что он ходит, люди его приветствуют. (ПП: Да-да-да, ты всё правильно понял (всё ещё не могу перестать ржать с прошлой главы))
Как и следовало ожидать от короля демонов.
Интересно, кем они меня приняли, когда я шествовал перед королём демонов?
Наверное, за гида, да?
А гиды вообще должны ездить на коврах-самолётах?
Нет, на борту быть можно, верно?
Да, я уверен, что можно.
Уверен, они тоже так думали.
-0-
Ах, да.
Дорс и Дораим предложили присоединиться к шествию в образе драконов, но когда я отказал, они надулись.
Ничего не поделаешь.
Улицы Шашаато недостаточно широки, чтобы по ним могли пройти драконы.
В качестве альтернативы тому, что они не смогли присоединиться к шествию, Мийо предложила им подождать по левую и правую стороны от телепортационных ворот, но была ли это хорошая идея для Дорса и Дораима?
Похоже, они не против, судя по тому, что у них хорошее настроение.
Я думал, что внезапное появление драконов может напугать жителей города Шашаато, но они совершенно спокойно к этому относятся.
Гнездо Дораима находится неподалеку, так что, наверное, неудивительно время от времени видеть драконов.
Я завидую их смелости.
Ах, кстати, я допустил одну оплошность.
Компания «Горун».
-0-
Михаэль-сан сказал мне, что компания «Горун» базируется в городе Шашаато, так почему же я не связался с ними?
Он сказал, что хочет, чтобы с ним связывались, независимо от того, ищем ли мы людей или устраиваем парад.
Даже если ты так и говоришь.
Что касается поиска кого-то, я ни за что не свяжусь с ними, ведь ко мне тоже обратились за помощью.
Обращения и просьбы о помощи в поиске графа Пугьяру должны исходить либо от Дома Пугьяру, либо от губернатора Ифруса.
Что касается парада, то я изначально не собирался его устраивать.
Это было спонтанное решение.
Мне даже не нужно никому ничего сообщать.
Ну, раз уж я появился в городе Шашаато, наверное, стоило бы сообщить об этом Михаэлю-сану.
Когда Михаэль-сан узнал, что я там, было уже время обеда, поэтому мы не смогли много поговорить.
Однако он настоял на том, чтобы принять участие в параде по возвращении домой.
Он сказал, что окажется в опасности, если не сможет участвовать. Что он, черт возьми, вообще имеет в виду?
Не думаю, что кому-то грозила бы опасность только потому, что он не участвовал, правда?
-0-
Когда я вернулся в деревню, я увидел ангелов в полном вооружении.
Их было невозможно не заметить.
Все ангелы были в восторге и хотели броситься в город Шашаато в полном вооружении, но их остановили из-за враждебности по отношению к ним со стороны всего королевства короля демонов.
Я слышал, что до нескольких сотен лет назад они вели между собой войны, как обычно, но многие из тех демонов, которые сражались с ними, до сих пор живы.
Остановить их было правильным решением.
Один только взгляд на них давал понять, что они готовы убивать.
Я не хочу навлекать на себя лишних неприятностей.
Затем я снова задумался об их экипировке. Гран Мария, Кудель и Короне были полностью вооружены, но выглядели довольно кротко.
Кротко, потому что всё их снаряжение было сделано из золота.
Золото по своей природе — слабый металл, но оно зачаровано, так что не должно быть таким. (ПП: Золотое снаряжение чаруется лучше всего, жаль только хрупкое)
Говорят, что оно было изготовлено ещё в те времена, когда ангелы называли себя божественными людьми.
Если присмотреться внимательнее, можно заметить, что даже украшения на их крыльях тоже сделаны из золота.
Они нужны не только для красоты… но и для практического применения.
Они повышают магическую защиту.
Хех.
Их одежда тоже отличалась от обычной.
Они одеты в чёрное и белое, чтобы гармонировать с золотым снаряжением.
В них вшиты магические гербы, и уже одни только эти платья, похоже, обладают приличной защитной силой.
Довольно пугающая мысль — что ангел, вооруженный таким образом, прилетит через воздушное пространство врага.
Хотя, будь они союзниками, на них можно было бы положиться.
Однако у меня возникает единственный вопрос: почему Аврора, моя вторая дочь от Тир, тоже полностью вооружена?
И платья ей идеально подходят.
…Когда их сшили?
Нет, ей это идет.
А, это не тебе сшили, а они принадлежали Тир, когда она ещё была ребёнком.
Понятно.
Разве это не тяжело?
Тогда, наверное, всё в порядке.
Тебе это отлично идёт.
Это официальная одежда для церемонии совершеннолетия?
Значит, нам нужно подготовиться и для Тизель тоже, да?
Я никак не могу возражать, ведь это традиционное снаряжение ангелов.
Конечно, я не против сшить по одному комплекту для Розы Марии, моей дочери от Гран Марии, Ларадель, моей дочери от Куудель, и Тормане, моей дочери от Короне, тоже.
Верно.
Если какой-то расе что-то нужно, мы должны это для неё подготовить.
Я поручил всё, что касается этого дела, Лу и остальным.
Поразмысли, я.
-0-
Мне удалось встать ещё до ужина.
Я должен был спать один, но Куро и Юки легли со мной в постель.
И Куро, и Юки лежат на спине.
Они совершенно не настороже.
Рога на лбах Куро и Юки аккуратно прикрыты.
Наверное, кто-то прикрыл их, прежде чем они залезли ко мне в постель, но… кто?
Паучата?
На балках в комнате сидели паучата.
Ага, привет.
После ужина я вернусь в постель.
Понимаешь?
Ты просто хочешь поздороваться?
Понятно.
Кроме тех, кто поехал со мной в город Шашаато, остальные сегодня не смогли со мной поздороваться.
Простите.
Завтра я поиграю с паучками.
Когда я им это сказал, Куро и Юки, не успел я опомниться, как уже уставились на меня. Когда вы проснулись?
Я знаю, я знаю.
Я с вами тоже поиграю.
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Здравствуйте.
Я одна из девушек-служащих.
Имя?
Не обращайте на это внимания. (ПП: Дежавю)
-0-
Что ж, в деревне осень подходит к концу.
Осенний урожай достиг своего пика, и рабочая нагрузка на нас, девушек-служащих, продолжает расти.
Впрочем, вне урожайного сезона у нас дела идут легко, так что жаловаться не приходится.
Остаётся только усердно работать.
Мне кажется, на складе, куда должен был быть доставлен товар, допустили ошибку, но пока я не буду считать это неправильным.
Прежде всего, нужно сообщить об этом другой стороне для подтверждения.
Даже если я считаю, что это ошибка, есть большая вероятность, что они просто по какой-то причине доставили товар на этот склад.
Ну, в документации есть несоответствие, так что, должно быть, какая-то ошибка.
……..
Как я и предполагала, похоже, они перепутали, на какой склад нужно было доставить товар.
Все заняты, так что ничего не поделаешь.
Давайте просто перевезем его.
А, паучата.
Вы нам поможете?
Большое спасибо.
Но не переусердствуйте.
Не пытайтесь тащить ящик в одиночку.
Я знаю, что вы достаточно сильны, чтобы нести даже нас своими маленькими тельцами, но смотреть на это немного страшно.
Ах, да, пожалуйста, пройдите на две двери дальше, в кладовую № 22.
Поставьте его на первую полку справа, если смотреть от входа.
Да, именно здесь мы храним урожай, который позже будем перерабатывать.
Понятно.
Мы отдадим его дворфам, чтобы те сделали из него алкоголь.
С нетерпением жду, когда увижу готовый продукт!
А вы предпочитаете есть его в сыром виде, а не превращать в алкоголь?
Понятно.
Позже я отдам вам часть урожая в благодарность за помощь.
Не беспокойтесь.
У нас есть запас на такие корректировки.
Обычно это примерно на одну коробку больше, так что ничего страшного, если я отдам их вам.
Да, у нас есть такая свобода действий.
А теперь, пожалуйста, перенесите коробки.
Я проверю, нет ли других ошибок.
-0-
Уф.
Я проверила все склады в деревне и закончил проверку количества урожая.
Была только одна серьезная ошибка — ошибка хранения.
Я благодарна за это.
Однако, чтобы не допустить повторения этой ошибки при хранении, необходимо выяснить, почему она произошла.
Бывают ошибки, допущенные случайно, но если не задумываться о том, почему ты совершил их нечаянно, ты не будешь развиваться.
Кстати, на данный момент результатом такой проверки и принятых мер стали маркировка складов, маркировка полок на складах с одинаковой расстановкой и изменение размеров ящиков для каждой культуры.
Да, с каждым годом, шаг за шагом, мы делаем всё меньше ошибок, и работа становится всё легче.
В следующем году будет ещё лучше.
Надеюсь.
-0-
Возникла проблема.
Горные эльфы построили станок для обработки урожая, и это действительно повысило эффективность работы. Однако они увлеклись и обработали урожай, который не нуждался в обработке.
— Какую именно обработку он прошел?
— Она очищает кукурузу от листьев, а затем отделяет зерна от початков.
— Верно. Нам нужно было переработать около двухсот банок, но они переработали слишком много, и получилось 300…
— К счастью, им удалось поместить всё в банки.
— Нет, нам не хватает около 70 банок. Зерна всё ещё не расфасованы.
— Что?! Тогда что мы будем с ними делать?
— Зерна кукурузы можно оставить нерасфасованными… однако на всякий случай, думаю, нам лучше отдать их дворфам.
— Верно. Если хочется превратить кукурузу в спиртное, нужно отделить зерна от початков. Думаю, это хорошая идея. К тому же, разве дворфы не просят увеличить количество кукурузы, которую они могут переработать?
— Это было бы хорошо, если бы дело только в этом. Однако что мы будем делать с необработанной кукурузой, которую должны продавать за пределами города…?
— Итак, чтобы наполнить банку кукурузой, потребуется около 10 зерен, верно? Это значит, что без тары их 70… нам не хватает 700 зерен кукурузы.
— Да. Хотя они и отмечены как низкоприоритетные, мы сейчас не сможем отдать им кукурузу.
— Наверное, ничего страшного, раз они всего лишь низкоприоритетные. А кто эти низкоприоритетные?
— Драконы. Эта кукуруза должна была пойти в качестве подношения драконам.
— ………Э-э-э.
— Приоритеты устанавливает староста деревни.
— Понятно, ладно… а с нами действительно всё в порядке?
— С нами пока всё в порядке. Однако я хочу знать, что нам делать с горными эльфами, которые это устроили?
— А как насчёт наказать их? Но настолько ли серьёзна эта ошибка, чтобы заслуживать наказания?
— Это ошибка, которая нанесёт ущерб репутации деревни, поэтому наказание оправдано.
— Поскольку это ошибка, допущенная при исполнении служебных обязанностей, разве не достаточно строгого предупреждения?
— Это слишком мягко.
— Однако подумай, что произойдет, если об этом доложат старосте.
— Хм… верно. Староста наверняка просто посмеется и простит их.
— Верно. Это одна из хороших черт старосты.
— Хорошо. После того как мы доложим об этом старосте, мы вынесем строгое предупреждение горным эльфам, причастным к этому делу.
— Давайте так и поступим.
Рада слышать, что, похоже, это проблема, с которой можно справиться.
И, судя по всему, есть спрос на машину для переработки кукурузы.
Давайте попросим горных эльфов изготовить несколько таких машин.
Ах, да.
Они допустили ошибку, потому что увлеклись, но нам нужно подумать, что следует сделать, чтобы избежать подобного увлечения.
Ошибки допустимы, но мы должны избегать повторения тех же ошибок.
-0-
Коллега сообщила старосте о происшествии с кукурузой, и, как и ожидалось, тот рассмеялся и простил их.
Я доложу старосте о мерах, направленных на предотвращение повторения подобных ошибок.
Планируется поставить надзирателя рядом с горными эльфами, но…
— Подождите, минутку. Да, горные эльфы увлеклись, но фактическая причина в том, что они положили кукурузу, которую нужно было оставить необработанной, рядом с кукурузой, подлежащей переработке, верно? Или же горные эльфы специально перевезли кукурузу из другого места, чтобы переработать её всю?
Не думаю, что они это сделали.
— Я думаю, было бы эффективнее принять меры, чтобы все знали, какая кукуруза предназначена для переработки, а какая должна остаться необработанной.
Понятно.
Я понимаю.
Тогда я приму меры в этом направлении.
А пока давайте сделаем таблички, обозначающие, какую кукурузу нужно перерабатывать, а какую — нет?
— Я согласен с этой мерой. Могу я поручить это тебе?
Да, пожалуйста, доверьте это мне.
Староста удовлетворённо кивнул в ответ на мои слова.
В этот момент Куро и Юки, которые ждали по обе стороны от старосты, залаяли и позвал его.
Староста гулял с Куро и Юки.
Извините, что побеспокоила вас.
— Нет, нет, работа превыше всего. Мы просто отдыхаем, потому что наша работа уже сделана.
Ахахаха.
На самом деле, недавно староста предложил нам помощь, поскольку закончил свою работу.
Однако это моя, нет, наша работа.
Мы ни за что не позволим старосте помогать нам, когда он занят, поэтому отклонили его предложение, сказав, что сейчас настало наше время проявить себя.
И всё же я обращаюсь к нему с такой просьбой.
Ну, с моей стороны было бы возмутительно решать это самостоятельно, не поставив его в известность.
Я проводила старосту, который продолжил свой путь… а заодно и щенков Куро с паучатками, которые шли за ним.
Ах, это те самые паучатки, которые помогали мне нести неправильно сложенные ящики. Они поздоровались со мной, помахав лапками, а я ответила им тем же.
-0-
Ну что ж.
Пожалуй, мне стоит поразмыслить над этим.
Давайте усердно займемся оставшейся работой.
Сегодняшний тяжёлый труд облегчит завтрашний день.
Ну, как только закончится работа, связанная с урожаем, начнётся турнир по боевым искусствам.
Когда всё это закончится, мы сможем отдохнуть.
Я постараюсь изо всех сил, не теряя надежды.
Надеюсь, не будет никаких неприятностей, которые станут бременем для старосты.
-0-
Расути: Э-э? Кукурузы нет? А я так на неё рассчитывала… Хакурен-онесама?
Хакурен: Что? Я же не всю съела.
Горные эльфы: …………………..Простите нас!
Староста: Нет-нет, это была ошибка, произошедшая при исполнении вашего долга. Вы прощены.
-0-
Дораим: Я могу простить вас, раз речь шла о кукурузе, но если бы это был редис……..
Горный эльф А: Мы разрабатываем машину, которая моет и удаляет листья с редиса.
Горный эльф Б: Мы также планируем добавить функцию автоматической очистки и нарезки на кусочки фиксированного размера.
Дораим:…….Я выделю вам весь необходимый бюджет. Поторопитесь и принесите мне готовый продукт.
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    Глава 737 — Выходной у старосты деревни (Играем с Куро и другими)
В деревне завершился осенний сбор урожая, и начались приготовления к турниру по боевым искусствам.
Как только турнир по боевым искусствам закончится, придёт время готовиться к зиме. Однако в это время года у меня есть свободное время.
Поэтому я решил поиграть с щенками Куро.
К тому же девушки-служащие посоветовали мне как следует отдохнуть.
……..
А, Куро и Юки тоже здесь.
Ладно.
Э-э, давайте посмотрим, во что бы нам поиграть?
-0-
Мы пришли на беговую дорожку на южной окраине деревни.
Это единственное место, где Куро и остальные могут бегать сколько душе угодно.
Поле?
Конечно, поля пустуют до весны после осеннего сбора урожая, но играть на полях — не лучшая идея.
А вот почему: чтобы не допустить проникновения вредных бактерий и нежелательных семян.
У меня есть УФИ, так что в деревне об этом можно не беспокоиться, но мы не хотим распространять мнение, что «играть на поле — это нормально».
Ведь дети всё чаще выходят за пределы деревни.
Вернёмся к основной теме.
Я решил просто начать с классической игры «принеси мяч» на ипподроме.
Поскольку ничего другого в голову не приходит, «принеси мяч» подойдёт.
Мой первый бросок.
Я бросил мяч, и, э-э-э… около 50 животных начали соревноваться друг с другом… это была настоящая «королевская битва».
Ах…
Ааааааа……
А, да, Юки поймала мяч.
Хорошо, хорошо.
Ты молодец.
Ты тоже молодец, Куро.
Он первым поймал мяч, но на него один за другим набросились соперники……
Ладно, ладно.
Все щенки Куро смотрят на меня, ждут, когда я снова брошу мяч.
Я понимаю ваше волнение. Однако прежде давайте решим проблему, которая возникла во время моего первого броска.
Это была и моя вина, что я бросил его так неожиданно, но…
Да, нехорошо, если кто-то получит травму.
Ничего страшного, ведь ты привёл священного слайма, который умеет использовать магию исцеления?
Нет, дело не в этом.
Хорошо?
Тогда давайте ограничим количество участников.
По пять участников на каждый бросок.
Кроме того, запрещено нападать на кого-либо.
Как только кто-то ухватит мяч, всё закончено.
Вы не можете ничего делать против того, кто будет нести мяч ко мне.
Даже если он уронит его посредине, вы не можете.
Слава принадлежит тому, кто первым донесет мяч.
Как я проверю, что первый участник действительно укусил мяч?
Я не буду так строго это проверять.
Однако ни в коем случае не пытайтесь нападать.
Раз вы знаете правила, выстройтесь в пять рядов.
Готовы?
Бросайте!
-0-
Посчитав всех щенков Куро, которые здесь… их должно быть восемьдесят, так что мне приходилось бросать не менее шестнадцати раз за раунд.
Однако сейчас уже 7-й раунд, а это значит… что я бросил не менее 100 раз.
Я что, питчер какой-то бейсбольной команды?
Это ещё сложнее, потому что пока я бросаю, мне приходится иметь дело с чем-то, что сильно покусали.
Ну, горные эльфы изготовили устройство, которое может бросать мячи. Где они хранили эту штуку?
Если я правильно помню, её положили на склад, потому что щенки Куро её не приняли.
Однако она мне нужна сейчас, так что… ах, король демонов забрал её с собой, сказав, что она нужна им для тренировок по бейсболу.
Фууу.
Ладно, конец 7-го раунда.
Следующий раунд будет последним!
Слишком рано?
Может, сделать 10 раундов?
Хахахаха.
-0-
Я старался как мог.
После 10 раундов бросания мячей мы пошли вместе бегать.
Потом мы отправились в лес и поохотились.
Щенки Куро, которым не удалось справиться с игрой в «принеси мяч», изо всех сил старались мне понравиться, так что у меня не было выбора.
Ах, святой слизень.
Спасибо, что побыл с нами.
Ты разве не устал?
Ну, хорошо, что ты это сказал.
Я возвращаюсь в особняк, а ты?
Ладно, я тебя подвезу.
Залезай мне на голову.
Ладно, щенки Куро и остальные тоже идут домой.
В итоге я пожалел, что в первой половине дня мы играли только в «принеси мяч».
Сначала у меня была идея устроить «охоту за сокровищами», в которой щенки Куро должны были искать инструменты (предметы), которые я закопал. Однако проблема в том, что это слишком много работы. К тому же я не уверен, что запомню, где их закопал, поэтому решил отказаться от этой идеи.
Устроим поиск сокровищ в другой раз.
Хм?
Куро и Юки, что такое?
Было весело, давайте ещё раз?
Да, конечно.
-0-
Когда я вернулся в особняк, винный слизень пришёл забрать священного слизня.
Похоже, они хорошо ладят.
А вот горничная-они, судя по всему, переживает не лучшие времена.
Ты опять украл спиртное, винный слизень?
Нет?
Ты просто пьёшь то, что пролила горничная-они?
Если дело в этом, то, пожалуй, ничего не поделаешь.
— К сожалению, налить спиртное в кастрюлю нельзя считать проливанием. —
сказала горничная-они с устрашающим выражением лица.
…..
Да, я тоже не думаю, что это проливание.
Когда я попытался отругать винного слизня, он исчез вместе со священным слизнем.
Как быстро.
Горная горничная тоже исчезла.
Она тут же бросилась в погоню за священным слизнем.
Ах….
В любом случае, на этом я расстаюсь с щенками Куро.
Ладно, ладно.
Поиграем ещё позже.
-0-
Куро и Юки последовали за мной в мою комнату.
……..
Ты сбежал в мою комнату, винный слизень?
Нет?
Ты прятался за моей спиной?
Э?
Правда?
Но ты ушёл ещё до того, как я вошёл в комнату, и опередил меня?
Потрясающе.
Кстати, ты хочешь сказать, что священный слизень тоже за моей спиной?
…..
Правда?
Я не заметил.
Куро и Юки знали?
Понятно.
В следующий раз скажи мне.
И ещё, винный слизень.
Горничная-они, наверное, собирается использовать его для приготовления еды, раз она вылила его в кастрюлю.
Другими словами, кастрюлю, скорее всего, поставят на огонь.
Если не будешь осторожен, тебя сварят. (ПП: Будет у нас варённый Римуру)
Ну, надеюсь, этого никогда не случится.
Итак, винный слизень последовал за мной в мою комнату… его цель — котацу.
Ещё немного рано доставать котацу, но моя комната — это особый случай.
Как только мы начнём готовиться к зиме, будем очень заняты и не найдём времени его установить.
Поэтому я уже его установил.
Я ещё не положил в него теплоизолирующие камни (горячие камни), так что он не тёплый.
Тебя это не беспокоит?
Ну, это хорошо.
Куро и Юки… они тоже пробрались в котацу.
А святой слизь присоединится?
Ладно, тогда рядом с винным слизенем.
Я приготовил свои напитки… это не алкоголь, винный слизень.
Я поставил напитки на котацу.
Куро, сдвинься чуть правее.
А, извини.
Я засунул ноги под котацу, подложил подушку под спину и прилег.
Фууу.
До ужина ещё есть время.
Думаю, просто отдохну.
Да, такой день — не так уж и плох.
-0-
Забутон и паучата: А как насчет нас……
Староста деревни: С вами я поиграю позже.
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В особняке есть комната для одежды.
Она используется не только для хранения одежды, но и для её изготовления.
Комната не была построена специально для этой цели, но Забутон и паучата ткали там одежду.
Кстати, в прошлом году количество комнат и складов для хранения одежды превысило 10, так что я перестал считать.
Интересно, что там сейчас происходит.
-0-
Вернёмся в гардеробную.
В гардеробной паучата, размером примерно с половину татами, ткут одежду.
Похоже, они шьют новые костюмы на зиму и для парада следующего года.
Я вижу, как многих манекенов то одевают, то раздевают, то снова одевают.
Рядом с ними стоим я и Забутон — она как раз снимает с меня мерки.
Не думаю, что моя фигура изменилась, но, судя по всему, есть небольшие изменения. (ПП: мужику уже за 30, вроде, да и пьёт много. Не мудрено, что скуфеть начал.)
Поэтому она снимает с меня мерки каждый сезон.
Ну, это не обременительно, потому что Забутон очень умелая.
Это ничем не отличается от того, как будто я просто зашел сюда, чтобы поздороваться с ними.
Хм?
Что-то, что мне понравится?
Как всегда, я хочу что-нибудь простое.
Внимание — на функциональность.
Мне не нужно просить сделать что-то яркое, потому что Забутон обязательно так и сделает.
Я знаю.
Я обязательно надену что-нибудь яркое, когда выйду из деревни.
Когда я выходил искать графа Пугьяру, я торопился, поэтому вышел в повседневной одежде.
Э?
Создать модный отряд, чтобы я мог переодеваться в любое время?
Не думаю, что это необходимо… Да и какая это будет команда, во-первых?
Паучата, размером с тебя, будут носить на спинах стеллажи с инструментами и шкафы?
Нет, я не сомневаюсь в их силе, так что уверен, они смогут нести их без проблем.
Кроме того, паучата, которые шьют одежду, будут сопровождать меня, чтобы справиться с любой ситуацией?
С любой ситуацией…? А, например, на свадьбе или похоронах.
Да, это, безусловно, такие ситуации.
Также необходимо убедиться, что основные цвета хозяина и одежды сочетаются.
Ты ещё хочешь, чтобы они сопровождали меня, пока я работаю?
Нет, не думаю, что мне понадобится переодеваться во время работы.
Даже чтобы просто снять одежду, понадобится… ах, ты собираешься разрезать одежду, которую я ношу?
А потом вы собираетесь порвать готовую одежду и надеть её на меня?
Я не хочу столько хлопот, так что просто переоденусь сам.
В любом случае, это всё, чем занимается модная команда, верно?
Э?
Есть ещё что-то?
Вы собираетесь назначить Арахну капитаном?
Ах, верно, у них будут проблемы, если у них не будет лидера.
В конце концов, не будет преувеличением сказать, что телепортационные врата подземелья в Деревне Большого Древа охраняет отряд, возглавляемый арахной.
Арахна и сама по себе сильна, но она никогда не теряет бдительности и всегда сотрудничает с паучками внутри подземелья.
Она не ограничивается только паучками и даже сотрудничает с ламиями и титанами.
В такие моменты командование берёт на себя арахна.
Ну, в конце концов, арахна — единственная, с кем они могут общаться…
По крайней мере, она справляется с командованием лучше, чем я.
Такова вот арахна Арако.
Хмм?
Однако я не припомню ни одной арахны, способной возглавить отряд моды.
Ах… верно, арахны ориентированы на бой.
Я возлагаю большие надежды на их будущее развитие.
И «модному отряду» тоже придётся подождать, пока не появится арахна, способная руководить их развитием…
Я знаю.
Я надену одежду, которую для меня приготовили.
Да, я не вру.
Я надену её как положено.
В последнее время я ношу даже самую вычурную и роскошную одежду.
……
Э-э?
Я что, уже свыкся?
Н-ну, нарядная одежда — это не так уж и плохо.
Да и Забутон с остальными отлично потрудились, сшивая её.
-0-
Я вышел из гардеробной и направился в соседнюю комнату.
В центре комнаты на длинной доске выстроились паучки размером с кулак.
Они стояли в ряд на коротком конце длинной доски.
Затем они прикрепляли конец своей паутины к месту и, растягивая паутину, двигались к другому концу длинной доски.
Паутина паучка размером с кулак образовывала аккуратную линию на длинной доске.
Затем паучки размером с кулак прыгали вверх и вниз, продолжая распускать свои паутины.
Не все одновременно, а половина из них.
Каждый второй.
Полагаю, с самого начала они пронумеровали себя и разделились на четные и нечетные.
А паучок размером с кулак быстро перемещается между развевающимися паутинами.
Этот паучок тоже растягивает свою паутину.
Так что же они, черт возьми, делают в этой комнате?
Да, они ткут.
Итак, после того как паучок несколько раз перемещается туда-сюда между паутинами, он останавливается и тянет нить до конца, а заканчивает работу другой паучок.
Блестящая командная работа.
На длинной доске с поразительной скоростью ткётся ткань.
Затем паучок размером с половину татами переворачивает длинную доску.
На этот раз — обратная сторона.
Паучки размером с кулак, которые стояли в ряд, снова натягивают паутину.
Это действие повторяется, чтобы соткать длинный кусок ткани.
Сейчас они ткут ткань из своей паутины, но иногда используют нитки, купленные в Деревне Пять или в городе Шашаато.
И, конечно же, они используют ту же технику.
Однако в это время паучата размером с кулак просто держат игольницы.
-0-
Ах, не стоило мне так увлекаться их работой.
Я пришел в эту комнату, чтобы помочь им с ткачеством.
Впрочем, ткачи, работающие в центре комнаты, в моей помощи не нуждаются.
Моя помощь нужна паучаткам, которые тренируются в ткачестве в углу комнаты.
Паучатки, как правило, ловкие, но это даётся им не без усилий.
Они много тренируются.
Особенно когда дело доходит до взаимодействия со своими сверстниками.
Хорошо, хорошо.
Вы отлично справляетесь.
Всё ещё не получается?
Нет, у вас получится.
Вам, наверное, не нужна моя помощь, но позвольте мне вам помочь.
Да, прыгайте в такт каждому удару барабана.
Ах, вы же знаете, что не можете прыгать все одновременно, правда?
Разделитесь на две группы. Одна группа будет прыгать, когда я ударю по середине барабана, а другая — когда я ударю по краю.
Пока не нужно выстраиваться в линию.
Верно.
Хорошо, начинаем.
Тон, так, тон, так, тон, так, тон, так, тон, так…
Отлично.
А теперь давайте попробуем ещё раз, но на этот раз вы выстроитесь в ряд.
Первая группа прыгает после «тона», вторая — после «така»…
Да, прыгайте, не обращая внимания на то, что вокруг.
Ладно, давайте.
Я тренировался ткать вместе с паучками.
…….
Горные эльфы.
Вы же понимаете, что сюда никому не следует приносить ткацкий станок, да?
Дело не в новых функциях или чём-то подобном.
Посмотрите на паучков, которые усердно трудятся. Если вы принёсёте сюда что-то подобное, что с ними станет?
Да, я рад, что вы понимаете.
Оставьте этот ткацкий станок в компании «Горун».
-0-
Перерыв.
Забутон и паучки не могут бесконечно производить паутину.
Если их не кормить как следует, они не смогут производить прочную паутину.
Ладно, ладно.
Я знаю, чего вы хотите.
Я приготовлю картошку на пару.
Ах, да, и давайте ещё запечём картошку.
Сырая картошка тоже хороша.
Некоторые паучата, которые обычно шьют одежду, покусывая картошку, будут отдыхать и есть, если я буду рядом.
Раз так, я должен приготовить для них что-нибудь вкусненькое.
Может, сварить ещё и отварной картофель?
Как и ожидалось, мне будет трудно приготовить всё это в одиночку, поэтому я попросил помощи у горничных-они.
Давайте приготовим побольше.
Если я буду готовить, то, наверное, придут и те паучата, которых сейчас нет.
Не только паучата, но и щенки Куро тоже могут прийти.
— Глава деревни
Обратилась ко мне одна из служанок-они и перевела взгляд в сторону.
Я последовал за её взглядом и увидел.… своих детей.
Судя по всему, сегодняшнее занятие закончилось.
Забутон, можно я приглашу детей присоединиться?
Забутон сделала жест, означающий «конечно».
Ха-ха-ха-ха.
Спасибо.
Давайте приготовим побольше еды.
Извините, горные эльфы, не могли бы вы принести из кухни ещё картошки?
Боюсь, что у нас её здесь не хватит.
Да, без проблем.
Вас учли с самого начала.
Приносить сюда ткацкий станок — дело довольно хлопотное, но вы, ребята, отлично справляетесь.
Я вас не обойду вниманием.
Не нужно меня хвалить, просто принесите её.
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Утро.
Я умываюсь и одеваюсь.
Кажется, с момента пробуждения я уже наделал немало шума, но, несмотря на это, Куро и Юки всё ещё спят.
Ну, не буду их беспокоить и будить.
В котацу в моей комнате сидят… где-то с дюжину паучат.
Эти ребята уже проснулись и греются, готовясь к работе.
Ах, не переусердствуйте.
Можете просто оставаться там и греться.
А я?
Я собираюсь совершить свой обычный обход по особняку.
Спасибо, я постараюсь.
-0-
Обход моего особняка прошел без проблем.
Ну, проблем и раньше не было.
Однако осторожность никогда не бывает лишней.
К тому же, если я не буду так обходить особняк, то не смогу поздороваться с некоторыми людьми.
В моём особняке живёт всё больше и больше людей.
Когда я вернулся в свою комнату, то обнаружил перед ней недовольных Куро и Юки.
Похоже, их разбудили и выгнали горничные-они, поскольку эти двое мешали им убираться.
Не сердитесь так.
Вы же знаете, что здесь убирают каждое утро, да?
Давайте, пойдём позавтракаем.
Паучата, которые сидели в котацу, поприветствовали меня… с вершины балки в коридоре.
Похоже, они успели покинуть комнату, прежде чем их выгнали.
Хорошо.
Ребята, присоединяйтесь ко мне за завтраком.
Ах, не стесняйтесь.
-0-
Завтрак прошёл в оживлённой обстановке.
Мне жаль прощаться, но придётся.
Сегодня, после этого, я отправлюсь в Четвёртую деревню, также известную как Солнечный Замок.
Куро и Юки собираются… снова заснуть в моей комнате.
У паучков есть… свои дела.
Понятно.
Удачи.
Однако это значит, что у меня нет никого в качестве компаньона… ах, винный слизень.
Не хочешь пойти со мной?
Да, в Четвёртую деревню.
…….
Винный слизень отказался сопровождать меня, хотя я и проявил к нему внимание.
Верно, у винного слизня нет причин отправляться в Четвёртую деревню.
В Четвёртой деревне тоже есть алкоголь, но это закрытая среда, поэтому производство и потребление строго контролируются.
Как и следовало ожидать, винный слизень не настолько злобен, чтобы воровать и пить в таком месте.
Однако это не значит, что воровство в Деревне Большого Древа разрешено.
Тебе регулярно дают больше алкоголя, чем любому другому жителю, верно?
К тому же ты занимаешься оценкой качества алкоголя, производимого дворфами.
Ты сможешь выпить больше, если украдешь?
Возможно, это так, но…
Ты делишься полученным алкоголем с другими слизнями?
Нет, я, конечно, не давал алкоголь другим слизням, кроме тебя, но…
Не все слизни пьют, но есть и такие, которые пьют.
Понятно.
Тогда нам нужно правильно его распределить.
Хм?
Ты будешь заниматься алкоголем, который будет распределяться среди слизней, так что я должен оставить это на твое усмотрение?
Хорошо.
Понял.
Тогда я доверяю это тебе.
Если понадобится ещё, просто дай мне знать.
Слизни работают за кулисами, обеспечивая санитарную чистоту в деревне.
Если они хотят свою долю алкоголя, они заслуживают её.
Однако, как я уже много раз говорил, это не оправдание для воровства.
Даже если я тебя прощу, Энн и горничные-они — нет.
Да, бойся.
Делай это в меру.
-0-
Наблюдая, как уходит винный слизень, я задумался, что мне делать с моим спутником.
На «Универсальном корабле» всего один человек, вернее, один моряк, а пункт назначения — Четвёртая деревня, где людей не так уж и много.
Если бы меня спросили, нужны ли мне спутники, я бы ответил, что нет. Однако моим жёнам не нравится идея, что я отправляюсь в одиночку.
Дорс и другие говорят, что я не должен бояться своих жён, но, учитывая, что это сказал именно Дорс, в этих словах нет никакой убедительности.
К тому же для меня это не то, что я выполняю приказы жён, я просто не хочу, чтобы они волновались.
Таким образом, я пришёл к выводу, что мне нужны спутники.
Хмм?
Летающий ковёр трепетал на ветру.
……
А на нём сидела Химико, моя с Хакурен дочь.
Что происходит?
Химико уже какое-то время держится за тебя?
Ты оставил её, когда она уснула, но, не успев опомниться, она уже оказалась здесь?
Летающий ковёр медленно опускает Химико на пол и пытается отдалиться от неё, но… она тут же схватилась за него.
Ей ещё нет и года, но её хватка, похоже, довольно сильная.
Наверное, это потому, что она дракон.
Летающий ковёр попытался стряхнуть её, но ничего не вышло.
Впрочем, летающий ковёр не прикладывает больших усилий, так как не хочет, чтобы Химико поранилась.
— Наконец-то я тебя нашла.
Хакурен вошла с Хикару на руках.
Похоже, Хикару тоже хочет попасть на летающий ковёр.
Хикару и Химико — близнецы.
Когда они родились, Хикару светился так ярко, что я не мог смотреть на него, а Химико была настолько тёмной, что я ничего не видел.
Я думал, что они научились это контролировать, но, видимо, они всё ещё находятся в зачаточном состоянии.
Поэтому, когда я подхожу, Хикару светится, а Химико окутана тьмой.
Да, это потому, что они ещё младенцы.
Это не потому, что они меня ненавидят.
Думаю, мне следует уделять больше времени общению с детьми.
«Не обращай внимания. Им просто неловко. Химико, пойдём со мной».
Хакурен взяла её на руки и вернулась в свою комнату.
Летающий ковёр уже стал очень важной частью жизни нашей семьи.
Летающий ковёр извинился за то, что не смог сопроводить меня.
Нет-нет, тебе не нужно извиняться.
Важно само намерение.
……
Однако, как отец, могу сказать, что я завидую летающему ковру, который нравится моей дочери Химико.
Интересно, полюбила бы меня Химико, если бы я тоже мог летать?
Я постараюсь изо всех сил научиться магии.
-0-
В любом случае, вернёмся к поиску спутников.
Сейчас как раз период между сбором урожая и турниром по боевым искусствам, так что все заняты разными делами. Все, кроме меня.
Куро и Юки сейчас спят, но когда наступит полдень, они отправятся на охоту со своими детьми, чтобы запастись едой на зиму.
Пока я размышлял, чем бы мне заняться, неожиданная группа вызвалась претендовать на эту роль.
Фенриры.
Первого фенрира где-то подобрал один из щенков Куро.
Когда он её подобрал, она ещё была милым щенком.
Щенок Куро позаботились о фенрире, и вскоре они стали партнёрами и завели много щенков.
Теперь эта фенрир и её щенки — опора нашей зимней обороны.
Хорошо, хорошо.
Пойдём вместе.
Хотя бы я так хотел сказать, но…
Мы не можем взять их всех.
Вам придётся сократить число участников.
Да, вас немного слишком много… Фенриры ведь большие.
А, вы все хотите попробовать подняться на борт универсального корабля.
Понял.
Тогда пойдём все вместе.
Однако мы ограничим число тех, кто будет сопровождать меня в Четвёртой деревне.
Ладно, что вы об этом думаете?
Хороший ответ.
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Уже миновал полдень.
Я поднимаюсь на борт универсального корабля и направляюсь к Четвёртой деревне в небе.
Перед тем как я покинул свой особняк, меня проводили дети, которые только что закончили занятия, и это придало мне ещё больше сил.
Я подумывал взять их с собой, но у них тоже есть свои дела.
Им нужно было подготовиться и порепетировать спектакль, который они собирались поставить после турнира по боевым искусствам.
Судя по всему, это была их собственная идея, и они посвятят его Хакурен, которая взяла перерыв в преподавании, чтобы позаботиться о наших детях.
По сути, это просто дети под присмотром Гуронде и призрачной колдуньи.
Кстати, крупные реквизиты и декорации были изготовлены в тайне при содействии высших эльфов и горных эльфов.
Я ни за что не стану мешать им.
-0-
Мне нужно заниматься своими делами.
В Четвёртую деревню меня сопровождают фенрир, его партнёр щенок Куро и их дети.
Их около… 40?
Поэтому палуба универсального корабля переполнена.
Не толкайтесь друг с другом, а то упадете.
Пока я наблюдал за ними, Тоу, капитан универсального корабля, спросил меня, можно ли нам отправляться.
А, без проблем.
Пожалуйста, доставьте нас в Четвёртую деревню.
— Айё, доверьте это мне! Вы, ублюдки! Отплываем!
Остальные моряки с энтузиазмом откликнулись на приказ Тоу, и универсальный корабль начал подниматься в воздух.
Впервые ощутив, что они плывут, щенки фенриров и щенки Куро, впервые оказавшиеся на борту «Универсального корабля», испустили тревожный крик.
Затем, когда «Универсальный корабль» набрал высоту, несколько фенриров направились к каюте.
Если присмотреться к ним повнимательнее, можно заметить, что у них дрожат лапы.
Наверное, они боятся высоты.
Я понимаю, что они чувствуют.
Страшно делать то, к чему не привык.
Однако каюта уже забита багажом.
Прошу прощения, но, пожалуйста, не пытайтесь втиснуться туда.
Кроме того, фенрир, стоящий на носу корабля, я знаю, что ты сильно нервничаешь, но не мог бы ты перестать выть?
Это ещё и очень громко.
Смотри, в лесу уже поднялась суматоха.
Похоже, она движется в противоположном от деревни направлении, что хорошо, но…
Когда мы вернёмся в деревню, извинись перед щенками Куро и ангелами, которые сейчас дежурили.
Ты, возможно, их напугал.
Хорошо, вот так, успокойся.
До самого прибытия в Четвёртую деревню было немного шумно.
-0-
Мы прибыли в Четвёртую деревню.
Ах, фенриры.
Возможно, вам покажется страшным причал, соединяющий универсальный корабль и Четвёртую деревню, но, пожалуйста, отойдите. Если вы останетесь там, то помешаете разгрузке…
Не волнуйтесь, он сконструирован так, что даже если вы упадете, никому не будет причинено вреда.
В нём заложена магия.
Я тоже не совсем понимаю, по какому принципу он работает.
Мы уже прибыли в Четвёртую деревню, и там снова было немного шумно.
-0-
В Четвёртой деревне меня встретил Кузуден, исполняющий обязанности главы Четвёртой деревни, — он дьявол.
Ещё здесь присутствуют Меркурии Белла и Гоу.
Спасибо за тёплый приём.
Прошу прощения за задержку.
Фенриры смогли сойти на берег без каких-либо инцидентов.
Универсальный корабль поддерживал причал снизу.
Да, он использовал свои руки.
Руки универсального корабля очень полезны для погрузки и разгрузки грузов.
Думаю, было бы неплохо оснастить ими все мои корабли.
Но у меня есть только универсальный корабль.
Ах, нет, у нас ещё есть корабль Эльфийской империи, верно?
Корабль, который может двигаться без парусов, но был модифицирован и оснащён парусами.
Однако, строго говоря, это не мой корабль, а корабль Хиичиро.
А управление им я доверил Михаэлю-сану.
Интересно, как у него там дела сейчас.
Спрошу его в следующий раз.
А пока мне придётся обсудить всё с Кузуденом, Беллой и Гоу.
Спасибо, что уделили мне время сегодня.
Ах, кстати, меня сопровождают два фенрира.
Их ещё считают молодыми, но я выбрал именно их, потому что на универсальном корабле они вели себя тихо.
К тому же они первыми сошли с универсального корабля.
Остальные фенриры жалуются, но место, куда мы направляемся, находится на окраине Четвёртой деревни.
Другими словами, когда я сказал им, что мы идём в место, которое довольно «живописно», они замолчали.
Прошу прощения, но, пожалуйста, подождите там, пока я не вернусь.
Это не займёт много времени.
-0-
Итак, у меня есть причина, по которой я нахожусь здесь, в Четвёртой деревне.
Я здесь, чтобы обсудить вопрос о расширении Четвёртой деревни.
Уже некоторое время в Четвёртой деревне существует проблема с объёмом урожая специй.
Предложение ниже спроса.
Было бы лучше увеличить объём выращиваемых специй, но это сложно сделать в Четвёртой деревне, где земля ограничена.
Ситуация даже ухудшилась, так как все места, которые можно было превратить в поля, уже превращены в поля.
Поэтому Четвёртая деревня подала предложение о расширении.
— Проще говоря, мы просто хотим увеличить территорию нынешней Четвёртой деревни… Мы решили, что сначала нужно получить разрешение у главы деревни, поэтому я передала это в виде предложения.
Я киваю в ответ на объяснение Беллы, но я уже слышал об этом проекте в Деревне Большого Древа заранее.
Похоже, безопасность расширения обеспечена.
После расширения у Четвёртой деревни не возникнет никаких проблем с функционированием.
Всё, что им нужно, — это моё разрешение.
Я подумал, что выдавать разрешение, не осмотрев сначала место, было бы неправильно, поэтому и пришёл сюда…
На окраине Четвёртой деревни образовался небольшой холмик из земли.
— Можно мне продемонстрировать, как это работает?
Спросила Белла, и я дал ей разрешение.
— Давай.
— Большое спасибо.
Белла поклонилась мне, а затем направила заклинание на небольшой холмик земли.
Холмик рассыпался и начал двигаться сам по себе. Он растекся по краю Четвёртой деревни.
Он распространился на площадь в 10 метров в квадрате.
Учитывая первоначальный объём того холмика, он казался небольшим…
Полагаю, некоторые части нужно уплотнить.
Как и ожидалось, на этом процесс расширения не заканчивается. Это будет повторяться много раз.
Цель — удвоить текущую площадь поля.
Однако, учитывая восстановление магической силы Беллы и подготовку почвы к расширению, работа не будет завершена до следующей весны.
Согласно плану Беллы, она намерена завершить её этой зимой.
Не переусердствуй.
— Понятно. Кстати, у Гоу есть несколько предложений.
Гоу?
Похоже, ты раньше не рассказал мне всего.
— Извините. На расчёт затрат ушло много времени, и мы ещё не подготовили материалы, но если вы на них взглянете, то поймёте, о чём мы.
-0-
Гоу привёл нас в центр Четвёртой деревни.
Там он достал…
Два диска диаметром около 10 метров и толщиной в один метр.
Один диск лежал на земле.
Другой парил… на высоте 15 метров над первым.
Что это такое?
— Тот, что внизу, тоже парит.
Гоу щелкнул пальцами, и диск, лежавший на земле, поднялся на высоту одного метра над землёй.
Верхний и нижний диски связаны между собой?
Но как же тот, что внизу, тоже может парить…
— Это, по идее, отдельные резиденции при Замке Солнца.
Отдельные резиденции?
А, понятно.
На этих дисках можно построить здание, ты это имел в виду?
— Да, а если засыпать их землёй, то их можно использовать и как поле.
Понятно.
План расширения Беллы заключался в том, чтобы расширить Четвёртую Деревню самостоятельно, а план Гоу — в том, чтобы использовать эти диски для создания новой парящей территории?
— Да. Кроме того, можно создать многоуровневую конструкцию, установив крышку сверху, и хотя полностью использовать её сложно, нет никаких проблем с постройкой огромного водохранилища, если наполнить её водой.
Оооо!
Прости, Белла, но разве мы не могли бы просто использовать этот метод?
— К сожалению, бюджет станет огромной проблемой… Мы всё ещё в процессе расчётов, но даже если сократить всё, что можно сократить, сумма всё равно получилась такой…
На листе бумаги, который показал мне Гоу, была указана сумма, близкая к годовому обороту Деревни Большого Древа. (ПП: это сколько там нулей????)
Мне вдруг стало не по себе.
— Урожай специй, конечно, увеличится, но, учитывая, что спрос будет удовлетворён, это повлияет на торговую цену…
Нет-нет, спрос на специи огромный.
Торговая цена не изменится, даже если производство удвоится.
На самом деле, единственный спрос, который мы сейчас удовлетворяем, — это спрос Марлы и компании «Горун» в городе Шашаато, а также «Алкомат» Низ и лапшичной «Бритоа» в Деревне Пять.
Учитывая запросы на специи со стороны компании «Горун», я не думаю, что цена снизится, даже если мы увеличим объём производства в десять раз по сравнению с нынешним.
Учитывая прибыль, которую Четвёртая деревня получает от специй, этот бюджет вполне осуществим.
Мы можем себе это позволить.
Значит, нет причин колебаться.
Давайте сделаем это.
— Вы… вы действительно не против?
Да.
Делайте.
Я уже с нетерпением жду, когда он будет готов.
— Да, доверьте это нам.
Гоу энергично склонил голову.
Затем он пристально посмотрел на меня.
Э?
Что?
— То, что у нас здесь, — всего лишь образец. Настоящий имеет диаметр около ста метров.
Ах… Понятно.
Полагаю, отдельно стоящие здания будут служить виллами для гостей, которые приедут в Замок Солнца.
—Мы планируем построить четыре плавучих модуля, учитывая, что в каждом будет по три-четыре яруса.
Один ярус — 100 метров в диаметре… э-э-э, площадь круга равна радиус × радиус × π, верно?
Ну, если использовать формулу для квадрата, это должно составить 70–80 % от его площади.
Тем не менее, учитывая, что их будет более десяти, это будет чрезвычайно полезно.
…….
Значит, необходимые расходы увеличатся?
— Нет. Мы постараемся уложиться в тот бюджет, который вам представили.
Хорошо.
Хм?
Итак, о чём именно ты хочешь меня спросить?
— Ну, дело в том, что, раз мы можем значительно расширить поле…
Гоу на мгновение замялся, а затем сказал:
— Разрешите ли вы нам перенести поле внутри замка туда?
Ах……
Гоу, наверное, не очень комфортно видеть, что замок превратился в поле.
Приношу извинения. Мне следует быть более внимательным.
— Н-нет… Я уже привык видеть его в виде полей, но… это не совсем… причина…»
Кузуден остановил Гоу, не дав ему произносить слова, звучащие как оправдания.
— Количество детей-дьяволов и демонов снов увеличилось. Мы решили, что нужно улучшить условия проживания. Изначально был план переехать в эти отдельно стоящие дома, но это не будет тем домом, в котором все выросли… Простите нас за эту глупую идею перенести важное поле деревенского старосты.
Глупая идея…
Подождите, подождите.
Даже я бы выбрал лучшие условия проживания, чем поле.
Особенно когда речь идёт о детях.
Когда я это сказал, они удивились.
А что вы обо мне думали?
— Защитник полей?
Белла, Гоу, Кузуден.
Не говорите это хором.
Два фенрира, сопровождающие меня, почему вы киваете?
Нет, я, конечно, не терплю никого, кто опустошает поля.
В любом случае, уделите первоочередное внимание улучшению условий жизни.
В худшем случае это приведёт к снижению урожая пряностей.
Что касается плана расширения Четвёртой деревни, давайте воспользуемся идеями и Беллы, и Гоу одновременно.
Если есть ещё что-нибудь, не стесняйтесь мне сказать.
Я рассчитываю на вас.
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Дела в Четвёртой деревне завершились, но универсальный корабль ещё не готов к отплытию.
По словам Тоу, на это уйдёт ещё два часа.
Поэтому мы побродили по Четвёртой деревне.
Фенриры… играют на диске диаметром 10 метров, который подготовил Гоу.
Даже те фенриры, которые боялись лететь на универсальном корабле, тоже там играют.
Диск находится не слишком высоко над землёй, поэтому они не боятся.
Понятно.
Земля, на которую вы смотрите, — это парящая Четвёртая Деревня, так что на самом деле она находится довольно высоко…
Ну, если вы этого не замечаете, то, наверное, всё в порядке.
Понятно.
Да, но это не значит, что вы можете его сломать, так что играйте аккуратно, ладно?
— То, что они делают, пока в порядке. Ну, он немного опустится сразу после того, как вы подниметесь, и поднимется, когда вы сойдете, так что скоро вернётся на исходную высоту.
Гоу и Кузуден вернулись в замок, чтобы доработать план по улучшению условий жизни, а Белл, оставшийся на месте, объяснил ситуацию.
Действительно, эта штука постепенно опускается по мере того, как на неё поднимаются фенриры, и постепенно поднимается, когда они сходят.
Однако оно быстро возвращается в исходное положение.
— Если на него заберётся или с него сойдёт что-то тяжёлое, оно отреагирует соответствующим образом.
Фенриры довольно тяжелые, даже если это только один из них.
Ничего не поделаешь.
Однако верно ли то же самое и для более широкого диска?
— Нет, по мере увеличения его размера увеличивается допустимый диапазон колебаний веса, так что всё в порядке. От веса одного человека он даже не сдвинется с места.
Хех.
Кстати, этот диск, вероятно, парит сам по себе, но как его закрепить на месте?
Разве он не останется позади, когда Четвёртая Деревня двинется?
— Четвёртую Деревню окружает силовое поле. Иначе давление воздуха и ветра сильно усложнило бы жизнь…»
Действительно.
Однако, согласно плану Гоу, таких дисков будет много вокруг, верно?
Будет ли силовое поле, окружающее Четвертую деревню, достаточно сильным?
— У нас уже есть план по его укреплению, поэтому мы и решились выдвинуть это предложение.
Похоже, что функции Четвертой деревни почти вернулись к прежнему расцвету, за исключением, конечно, вооружения.
— Однако есть еще одна проблема… драконы.
Драконы?
— Да. Я слышал, что когда создавали универсальный корабль, драконы его проверяли. Этот диск… официально он называется «парящим садом», но в некотором смысле он имеет сходные особенности с универсальным кораблём.
Сходные особенности?
Ты имеешь в виду, что у него тоже есть оружие?
— Э? А должно ли у него быть оружие?
Нет, нет, ничего страшного, если его нет.
— Я скажу Гоу, чтобы он подумал о том, чтобы установить на них оружие.
Кажется, это удобно, но Гоу, похоже, не очень-то это нравится, да?
— Ему это не понравится, фу-фу-фу»
Раз ты знаешь, то и не нужно ему говорить.
Хотя, в общем-то, это я сама предложила.
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Вернёмся к теме.
Когда Лу строила универсальный корабль, она и Дорс много обсуждали будущее производство.
Я уверен, что Дорс не хочет ей досаждать или что-то в этом роде. Просто драконы следят за темпами развития магических инструментов.
Однако он же не будет летать, как универсальный корабль, верно?
— На самом деле, может.
Правда?
— Потому что он похож на солнечный замок.
Если так посмотреть… Понятно.
― Вы также можете использовать парящий сад, чтобы подниматься и спускаться на землю.
Не могли бы вы пояснить?
― Это просто означает, что его можно использовать как лифт.
Лифт… другими словами, лифт!
― Добраться до Четвёртой деревни сложно, но с помощью небольшого парящего сада всё становится проще. В нашу эпоху мы пользовались парящими садами, рассчитанными на одного человека. Ах, да, ими могут пользоваться только члены королевской семьи и крупные купцы. Это не то, что могли себе позволить простолюдины.
Понятно.
Другими словами, диск, на котором едут фенриры, может спускаться прямо на землю.
— Да, и он спускается с приличной скоростью, так что опасности меньше.
Даже если я объясню им это таким образом, фенриры будут в ужасе.
Возможно, услышав мой разговор с Беллой, фенриры медленно слезли с диска и начали отдаляться.
Ха-ха-ха.
Я не буду заставлять вас этим пользоваться.
— Мы снова отвлеклись. Прошу прощения. Вернёмся к теме. Есть вероятность, что драконы могут помешать нам использовать этот парящий сад.
Но тогда план Гоу полностью сорвётся, верно?
— Мы уже советуемся с Дораймом-самой.
Понятно.
— Хакурен-сама и Расути-сама, похоже, были заняты воспитанием своих драконьих детей.
Да, это так.
— А потом мимо прошел Дораим-сама, который танцует с редисом на себе…
Он прошел мимо?
Ну, то, что тебе удалось поговорить с Дораймом, не означает, что проблем больше не будет.
— Насчёт этого…
?
— Он сказал, что возникнут проблемы, если мы позволим парящему саду летать самостоятельно. Чтобы решить эту проблему, он посоветовал нам сделать его частью Четвёртой деревни. Если он будет частью или продолжением Четвёртой деревни, проблем не должно быть. Он сказал, что нам просто нужно привязать к нему верёвку или что-то в этом роде и объявить его частью Четвёртой деревни…
Э…
Это нормально?
— Должно быть, да? Думаю, всё в порядке, верно? Поскольку это были слова Дораима-сама, Гоу согласился и начал воплощать план в жизнь… Честно говоря, я очень переживаю.
Я-я понимаю, о чём ты.
Э-э, по-моему, Белла сейчас переживает нелёгкие времена.
А пока я поговорю с Дорсом о дисках… То есть, о парящих садах.
— Большое спасибо.
Кстати, у меня есть личная просьба.
— Конечно, в чём дело?
Если с парящим садом нет проблем, было бы здорово, если бы ты установил не только веревки, но и подвесной мост, чтобы те, кто не умеет летать, могли передвигаться.
— А, понятно. Я понимаю.
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Я вернулся в деревню и сразу же доложил Дорсу.
— Цель этого проекта — расширить Четвёртую деревню, верно? Я уже слышал об этом от Дораима. Если их привязать веревками, проблем не должно возникнуть.
Дораим уже доложил об этом Дорсу.
Простите.
Я немного переживал.
Однако что насчёт другого использования плавучего сада?
— Ничего страшного. Однако, если вы действительно хотите использовать его как лифт, делайте это только в этом лесу. Короче говоря, относитесь к нему так же, как к универсальному кораблю.
Понял.
Я скажу Гоу и остальным.
— Вы планируете его продавать?
Нет, не планирую.
Похоже, он довольно дорогой, и я не хочу, чтобы о нём стало широко известно.
Если он станет широко распространённым, обязательно будут случаи падения.
Говорят, что в эпоху Беллы маги нередко пользовались летающими коврами, чтобы парить в небе, но в наши дни это не так просто.
Хотя я думал, что это было бы хорошим местом для отдыха ангелов.
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Омаке
— Ах, «Парящий сад» одобрен.
Это сказала Лу.
Ты об этом знаешь?
— Конечно. Это я создала универсальный корабль. Если кто-то захочет построить что-то подобное, он же обратится ко мне, не так ли?
Понятно.
Гоу уже советовался с Лу по этому поводу.
— Однако они довольно дорогие… Вы уверены, что хотите расширить Четвёртую деревню с их помощью?
Да, я уже готов за это заплатить.
Цель этого проекта — улучшить условия жизни в Четвёртой деревне.
Отчасти потому, что я также хотел увеличить урожай специй.
«……»
Что?
Почему ты так смотришь?
«Э-э…»
В чём дело?
— Эта цена была установлена с учётом стоимости сырья для магии, которое мне придётся предоставить.
О чём ты говоришь?
— Большинство этих магических материалов и руд можно добыть на травяных полях и в горячих источниках деревни…
Что ты имеешь в виду?
— Это мне пришлось установить цену на них, и мне казалось, что платить за них будет Четвёртая деревня… однако, раз ты, глава деревни, сказал, что оплатишь это, то деньги просто вернутся к тебе.
………..
Э-э, а как насчёт закупки у внешних поставщиков?
— Мы могли бы обратиться к компании «Гороун» или «Далфон», но они смогли найти только одного поставщика — эту деревню. Только эта деревня может поставлять их в больших количествах.
…….
— Ты просто хочешь, чтобы деньги прошли по документам?
Не нужно. Это только обременит девушек-служащих.
Давай поступим самым простым способом.
— Хорошо, давай не будем использовать деньги. Просто зафиксируем в документах, что это материальная помощь от Деревни Большого Древа Деревне Четвёртой.
Пожалуйста, поступите так.
Впрочем, Гох просил у вас совета с целью расширения Четвёртой деревни, верно?
Вы могли бы просто поступить так с самого начала…..
— Глава деревни, не могли бы вы сказать, кто именно всегда твердит всем, что каждая деревня должна быть самоокупаемой?
Хм.
Верно.
Я всегда верю в самообеспеченность.
Лу поступила правильно.
Однако на этот раз цель — улучшить условия жизни.
Это срочно.
Кроме того, я подумал, что если урожай специй увеличится, мы сможем окупить затраты.
Я тоже не сделал ничего плохого.
Проблем не должно быть.
……
Нехорошо, если Четвёртая деревня будет единственной, кто получит особое отношение.
Пойдём в Первую, Вторую и Третью деревни, если у них возникнут какие-то проблемы.
Что касается Деревни Пять, то если возникнут какие-то проблемы, Юко мне об этом скажет.
Ну, спросим её позже.
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Дорс: Мне, честно говоря, всё равно, сколько ты их вырастишь, но тебе лучше быть осторожным и следить за тем, чтобы эта информация не разлетелась по всему миру.
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В большом зале моего особняка в Деревне Большого Древа собрались все взрослые ангелы.
Тир.
Самая сильная, известная как «Ангел уничтожения».
…..
Самая сильная?
— Пожалуйста, имейте в виду, что это означает «самая сильная среди ангелов».
А, верно.
Она также мать Тизель и Авроры.
— Обе хорошо растут.
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Гран Мария.
Одна из троих, составляющих «Ангелов Истребления».
Мать Розе Марии.
— Лансер Гран Мария. Пожалуйста, называйте меня так.
Так тебя все и называют?
— Нет, это я сама начала так себя называть. Если я буду продолжать называть себя так, со временем другие последуют моему примеру.
Хех.
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Кудель.
Одна из троих, составляющих «Ангелов Истребления».
«Сто выстрелов — сто попаданий».
Да, как скажешь.
— Рада, что вы согласились.
Однако это не значит, что на тренировках нужно бросать настоящее копье с рогом.
— Мне нравится, как оно взрывается. К тому же я должна воплотить этот титул в реальность…
Итак, вот твой план.
Я бы хотел похвалить тебя за то, что ты пытаешься воплотить это в жизнь, но…
Сто раз — это же много, не так ли?
— Я очень хочу показать всем, что я действительно устроила взрыв сто раз.
Тебе не нужно этого делать.
— Э-э-э…
Я разрешу только два раза.
— Ура!
Мать Лаладель.
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Короне.
Одна из троицы, составляющей «Ангелов Истребления».
Мать Тормане.
……
«Я постараюсь как можно больше выделиться».
Нет, не нужно так себя заставлять.
— Нет, если я этого не сделаю, я останусь единственной из троицы без титула.
Тебя ведь не забудут, но, наверное, здорово, что ты готова так стараться ради этого.
Старайся.
— Я постараюсь.
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Суаруриу и Суарукоу. (ПП: Если меня поставить перед выбором: запомить их имена, или целый день слушать только русский рэп, то первый вариант я не смогу выполнитть даже при всём желании)
Близнецы-ангелы.
— Мы близнецы, но это не значит, что к нам нужно относиться как к одному целому.
— Я согласна. Пожалуйста, относитесь к нам как к отдельным личностям.
Нет, даже если вы так говорите.
— Что вы имеете в виду? Вы хотите сказать, что у нас нет индивидуальности, кроме того, что мы близнецы?
— Так вот в чём дело!
Вы так говорите, но не могли бы вы, пожалуйста, перестать делать всё вместе?
— Но нам приятно делать всё вместе.
— Верно, это вызывает у нас улыбку.
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Кирбит.
Дочь Мальбит, главы ангелов.
Бывшая жрица храма небесных крыльев Королевства Гаррета.
Она казалась слишком строгой в отношении дисциплины их ангельской расы…
– Ну, вам следует понять, что нет смысла вдаваться в подробности.
Её характер сейчас, похоже, сломался.
Ну, наверное, потому что прошло уже немало времени.
– Мне было трудно убедить Королевство Гаррет отпустить меня.
То, что ты здесь, означает, что тебе удалось их убедить.
– Я сбежала.
Это нормально?
– Нет смысла вдаваться в подробности.
Это действительно нормально?
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Мальбит.
Мать Кирбит и нынешняя вождь ангелов.
С виду она спокойна, но на самом деле она интриганка, поэтому никогда не стоит терять бдительность в её присутствии.
Когда Кирбит отказалась от роли жрицы Храма Небесных Крыльев, она создала другую личность по имени Гобит, чтобы та заняла место Кирбит.
—Я также чемпионка по шахматам в Деревне Большого Древа.
Она гордо выпятила грудь, но только потому, что Куроён ждал её за дверью.
Куроён — равный соперник Мальбит в шахматах.
Мальбит — нынешняя чемпионка, но было время, когда чемпионом был Куроён.
— Хе-хе, этой зимой я тоже защищу свой титул, чтобы в полной мере насладиться котацу.
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Руинсия.
Она — заместительница главы ангелов.
Она — мать Тир и, следовательно, бабушка Тизель и Авроры.
— В последнее время мои внучки становятся всё милее и милее…
Она активно заботится о них, за что я ей очень благодарен.
Однако, не могла бы ты перестать учить Тизель всяким странностям?
— Я просто воспитываю её как ангела, чтобы она не опозорила нас. Ну, она впитывает знания, как вата впитывает воду, поэтому иногда я увлекаюсь и учу её слишком много… Тизель очень хороша в том, чем занимается, так что всё в порядке.
Раз всё в порядке, то, наверное, всё нормально…
Тир посылает мне сигнал, что она присматривает за ними, так что, наверное, действительно всё в порядке.
Спасибо.
Однако давайте устроим семейное собрание, когда Тизель в следующий раз вернётся в деревню.
Да, мы получили письма с замечаниями о Тизель от директора школы, которая является женой короля демонов, и от Рандана, министра внутренних дел.
Это не письма с жалобами.
Это письма с мнениями.
Просто в начале этих писем, по сути, задается вопрос: «Как идёт её обучение?». Надеюсь, я просто слишком много об этом думаю.
Да, я действительно надеюсь, что просто слишком много об этом думаю.
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Раз Мария.
У неё великолепные волосы и великолепная грудь. (ПП: сразу с козырей)
Её манеры нежны, а поведение делает её скорее богиней, чем ангелом.
Но она настоящий ангел.
Мать Гран Марии и бабушка Розе Марии.
— В плане того, насколько она прекрасная внучка, Розе Мария никому не уступит.
Розе Мария ещё маленькая.
Не заставляйте её соревноваться.
Все дети прекрасны и милы.
Вы так не думаете?
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Суаруру.
Она невысокая и выглядит как маленькая девочка, но она мать Суаруриу и Суарукоу. Она также является лидером фракции ангелов Рохиер.
Раньше она враждовала с консервативной группой, возглавляемой Мальбит… а теперь сидит с ней за котацу и даже вместе ест мандарины.
Что ж, похоже, консерваторы и радикалы уже разошлись.
Почему они разошлись?
— Потому что, когда ангелы узнали о существовании этой деревни, не было смысла быть ни радикалами, ни консерваторами.
Поскольку Деревня Большого Древа положила конец вашему конфликту, я рад.
— Ангелы объединились и будут работать на благо Деревни Большого Древа. Прошу вас и впредь благословлять нас.
Ах, конечно.
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Регинлейф.
Одна из старейшин ангелов и даже самая старшая среди старейшин.
До недавнего времени она проводила большую часть времени во сне, но теперь становится всё более активной.
— Для жизни важно иметь стимулы.
Конечно.
Умеренное количество стимулов — это важно.
— Я даже удивляюсь своему аппетиту в последнее время.
Хорошо, что ты здорова.
Урожай в деревне растёт, так что не сдерживайся.
— Да, большое спасибо.
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Это все?
Есть ещё ангелы, которых привели Мальбит и Кирбит, но они отдыхают за пределами комнаты.
Они прибыли вчера и, похоже, устали от полёта над лесом.
Я представлюсь им, чтобы проверить, нет ли среди них кого-нибудь из старейшин.
Однако, похоже, все ангелы выглядят как молодые женщины.
Если на них посмотреть, они больше похожи на сестёр.
Дайте мне ещё раз подумать…
Тир, Гран Мария и остальные.
Ни за что я их не забуду.
Суаруриу и Суарукоу уже давно в деревне, так что я их не забуду.
Кирбит, Мальбит и Руинсия обладают сильной харизмой, так что я их не забуду.
Раз Мария заботится о маленьких ангелах.
Суаруру патрулирует деревню, когда бывает здесь, а Регинлейф выступает в роли моей телохранительницы.
Я никого не забыл, правда?
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Ну, я подумал о том, чтобы познакомить ангелов, прибывших сюда этой зимой, с одной группой, и, похоже, проблем не будет.
Кого я им представлю?
Детей-ангелов из деревни.
Они только что стали взрослыми, поэтому очень любопытны по отношению к ним.
Лаладель и Тормане принесли служанки-они, так как их ещё нужно носить на руках.
Похоже, Аврора запоминает их лица.
Розе Мария направляется прямо к… Раз Марии.
Руинсия, не соревнуйся.
Ах, Лаладель и Торманех ещё совсем малыши, так что не будь с ними слишком строго.
Обязательно будь с ними нежной.
Суарукоу и Суаруроу, не обманывайте детей, меняясь местами.
Именно поэтому все считают их «близнецами».
— Мы должны воспользоваться тем, что мы близнецы.
— Верно.
Да, да.
Вы давно не виделись.
Уверен, вам есть о чём поговорить.
Я приготовила еду и напитки.
Не стесняйтесь, ешьте и пейте.
Ах, те, кто только что прибыл, не переусердствуйте.
Вы успели на турнир по боевым искусствам, но если будете слишком сильно себя изнурять, то не сможете выложиться на полную в боях.
Сказав это, я уже собирался покинуть комнату, уводя детей за собой.
Однако Кирбит меня остановила.
Хм?
Пусть из комнаты выйдут только дети?
Она также остановила горничных-они, которые несли еду и напитки.
Куройону тоже запретили войти.
В чём дело?
「Нам нужно обсудить кое-что серьёзное.」
Что такое?
Не только Кирбит, но и все выглядят серьёзно.
「Я не хочу этого говорить, но…」
Я не хочу этого слышать, но…
Похоже, я не могу отказаться, да?
Хаа, говорите, не стесняйтесь.
— Это, это касается страны, в которой мы жили…
Королевство Гаррет?
— Оно разделилось.
…
Э?
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Тир: Самая сильная.
Гран Мария: Заместитель генерала, десу
Куудель: Пикирующий бомбардировщик!
Короне: Достаточно просто запомнить моё имя
Суруриу, Суарукоу: Астральная проекция～
Кирбит: Пора праздновать, я снова здесь!
Мальбит: Лежу на котацу!
Руинсия: Мои внуки такие милые, такие милые
Раз Мария: Да, моя внучка, да…
Суаруро: ……….Суаруриу, Суаруко, внуки
««Проходите сюда, пожалуйста»»
Регинлейф: Вкусно
Дети: Они все одинаковые!
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Судя по тому, что я услышал от Кирбит, Королевство Гаррет сейчас расколото.
Она сказала, что королевство разделилось на четыре фракции.
«Покорная фракция», следующая воле ангелов.
«Отколовшаяся фракция», стремящаяся освободиться от воли ангелов.
«Враждебная фракция», которая пришла к выводу, что ангелы, покинувшие Королевство Гаррет, являются врагами.
«Независимая фракция», которой совершенно наплевать на ангелов и которая сосредоточена исключительно на том, чтобы стать могущественной страной.
По крайней мере, так это описывает Кирбит.
Э-э-э…
Итак, «покорная фракция», та, что поддерживает статус-кво, — это доброжелательные люди?
— Да, это так. Они даже подумывают последовать за нами в Королевство Короля Демонов и основать там собственное независимое государство.
Нет, это не так.
Они были радикалами.
— Кстати, это самая многочисленная группа.
Это только ухудшает ситуацию!
Я не знаю, насколько велико Королевство Гаррет, поэтому не знаю, сколько человек входит в эту «самую многочисленную группу», но уверен, что их не сто или двести.
Несмотря на то, что страна была разделена, это всё же графство, так что их должно быть десятки тысяч.
Любой, у кого есть глаза, видит, что переселение такого количества людей вызовет проблемы.
Даже я это вижу.
Одна только Деревня Пять была очень сложной задачей, когда её только создавали.
Люди, желавшие переселиться, съезжались туда со всей страны, и проблемы, связанные с различиями в расе и культуре, возникали одна за другой.
Благодаря усилиям Юко проблема в Деревне Пять не переросла в нечто более серьёзное…
Сможет ли Королевство Короля Демонов принять эмиграцию или иммиграцию такого масштаба?
Что ж, учитывая прошлые действия Королевства Короля Демонов, они примут эмиграцию, если она будет осуществляться в соответствии с волей королевства, даже если это будет для них сложно.
Однако, поскольку они намерены основать собственное независимое государство после эмиграции, королевство их не примет.
Это просто зарождающаяся повстанческая сила.
Давайте свяжемся с Королём Демонов… нет, сначала нужно выяснить ситуацию.
Что именно происходит?
Они уже начали переселяться?
— Ангелы, связанные с «послушной фракцией», пытаются их остановить.
Хорошо.
Э-э, но что ты имеешь в виду под «связанные»?
— Они сами добровольно связали себя с ними, так что тебе не стоит о них беспокоиться.
Я не понял, что имела в виду Кирбит, поэтому посмотрел на Тир. Она объяснила, что речь шла об ангелах, связанных с ними романтическими узами. Руинсия, стоявшая рядом со мной, добавила, что это те, кто остался.
— Они не смогли пожениться из-за строгого испытания, но через 80 лет совместной жизни их разлучат. Мужчины — люди, так что можно считать это их ожидаемой продолжительностью жизни… Учитывая эту причину, они не могут оставить их одних.
Понятно.
— Прошу прощения за то, что прервала. Кирбит-сама, пожалуйста, продолжайте.
Руинсия подтолкнула Кирбит продолжить.
— Этот человек — дядя нынешнего короля Королевства Гаррет. Он младший брат предыдущего короля. У него значительный авторитет в Королевстве Гаррет, и по сути именно он сдерживает «фракцию послушных».
Так это он их сдерживает?
— Мы, ангелы, в основном выступаем в роли советников.
Значит, на самом деле за всё отвечает младший брат предыдущего короля?
Хм?
Подождите-ка.
Значит ли это, что когда младший брат предыдущего короля доживет до конца своих дней, покорная фракция начнёт массовую эмиграцию?
— Похоже, да.
……н-нужно ли нам снабжать его листьями Мирового дерева?
— Спасибо за заботу, но этот человек хочет просто дожить свой естественный срок. Ангел-напарник согласился с этим, и мы же не можем просто так что-то с ним сделать только потому, что так было бы удобнее для нас, верно?
…..
Вы абсолютно правы.
Надо поразмыслить, я.
— Ну, есть проблема поважнее этой.
Важная проблема?
— Покорная фракция уже начала перемещаться в приморский район в рамках подготовки к переселению. Их остановили, поэтому они ещё не покинули страну, но все находятся на востоке страны. Восточная часть уже находится под контролем покорной фракции.
Ну да, это и следовало ожидать.
Значит, срочная проблема заключается в том, что придётся вступить в конфликт с местными жителями в том районе, которые не входили в их фракцию?
— Есть и это, но… э-э-э…
Кирбит не хочет это говорить и начинает оглядываться в поисках поддержки.
К сожалению, все остальные ангелы вокруг отвернулись.
Похоже, сказать это придётся самой Кирбит.
Кирбит, кажется, сдалась.
— Место, или, вернее, сила, которую контролирует покорная фракция…
Что?
— Они переименовали себя в «Королевство Шести Деревень».
…….
Не очень-то похожее на королевство название.
— Я знаю, правда? Ахахахахахахахахахахахахахахахахахаха……
Измените его немедленно.
— Как и следовало ожидать.
Конечно.
Те, кто в курсе, подумают, что здесь замешана Деревня Большого Древа.
— Но те, кто не в курсе, подумают, что… это королевство, которое началось с шести деревень.
Возможно, это и так, но я не хочу создавать лишних проблем.
Возможно, это будет самонадеянно с моей стороны — ведь речь идёт о названии страны, — но у Кирбит или Мальбит есть право его изменить, верно?
Я не хочу, чтобы страна называлась «Королевство Шести Деревень».
Пусть они его изменят.
— Поэтому мы хотим попросить тебя об одолжении…
Хмм?
Об одолжении?
— На самом деле, мы тоже посчитали, что страна с таким названием сулит неприятности, поэтому попытались приказать им его сменить…
Попытались?
То есть у вас не получилось?
— Например, просто для примера, что вы думаете о том, чтобы назвать эту страну «Королевством Деревни Большого Древа»? (ПП: не понос так золотуха)
А?
Мы говорим о той части Королевства Гаррет, которая находится под контролем покорной фракции, верно?
Я этого не допущу.
Было бы странно, если бы я не отказал.
«Деревня Большого Древа» — это важно, потому что так называется эта деревня.
Не используйте это название в таком контексте.
— Конечно. И это подводит нас к просьбе… не могли бы вы придумать название для этой страны?
Я?
Вы имеете в виду, что я должен дать название новой стране, основанной покорной фракцией?
— Раз уж вы приказали это изменить, то и название должны придумать вы, верно?
Серьёзно?
— Учитывая, как ведёт себя другая сторона, я думаю, что есть высокая вероятность недовольства, если именно они будут называть страну. Поэтому я подумала, что, возможно, мы могли бы навязать название страны с нашей стороны. Однако это всё равно зависит от воли старосты деревни, так что я оставлю всё на ваше усмотрение.
……
Я-я понимаю.
Я понимаю вашу просьбу.
Однако как вы можете просто свалить на меня задачу придумать название страны?
Вы, ангелы, что-нибудь придумали? Позвольте мне выбрать из того, что вы придумали.
— Да. Вот список.
Э?
— Мы его уже подготовили.
Список названий для страны написан мелкими буквами на нескольких тонких дощечках. С первого взгляда я понял, что их больше сотни.
…..
И с первого взгляда я уже пришёл к выводу, что это ни в коем случае не названия страны.
Рядом с названиями в списке указано их происхождение.
Может, выбрать что-нибудь отсюда?
Когда я спросил об этом, Руинсия кивнула, и ангелы пришли в движение.
Затем они принесли большую доску.
На доске были названия стран из списка, но они были написаны по кругу.
Доску прикрепили к стене, а Руинсия вручила мне нож.
Другими словами…..
— Брось его, и то, в что он попадет, станет названием страны! Кстати, если он упадет с доски, это будет «Королевство Аааах»!
…
Ангелы воодушевились, но я считаю, что это ужасный способ принимать решение.
К тому же, что означает это «Все» посередине?
Вы собираетесь объединить все названия, чтобы сформировать одно название для страны?
Это же не так, верно?
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Я сопротивлялся, но в конце концов бросил нож, и получилось «Законное Королевство Гаррет».
Руинсия с силой щелкнула языком.
— Зачем нам беспокоить старосту деревни этим, когда можно просто назвать его «Королевством Ааах»?
Мне страшно.
Я просто хочу кое-что уточнить. Отколовшиеся, враждебные и независимые фракции не создают проблем, верно?
Хорошо.
Я хочу поддержать отколовшуюся, враждебную и независимую фракцию.
Ах, я говорю о других странах.
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Кирбит: Не знаю, что предпочитает староста.
Суаруроу: Дартс! Дартс!
Суаруриу: Мама в последнее время часто говорит «все». Давайте добавим «все».
Суаруку: «Все»… как «джугем»?
TN: Джугему Джугему Гоко но Сурикире Кайдзиарисуйгё но Суйгёмацу Унраимацу Фураимацу Ку Неру Токоро ни Суму Токоро Ябура Кодзи но Бура Кодзи Пайпо -пайпо Пайпо-но Шуринган Шуринган-но Гуриндай Гуриндай-но Понпокопи-но Понпокона-но Чокюмей-но Чосуке и Джугему Джугему Гоко-но Сурикире Кайдзарисуйгё-но Суйгёмацу Унраимацу Фураимацу Ку Нэру Токоро ни Суму Токоро Ябура Кодзи-но Бура Кодзи Пайпо -пайпо Пайпо-но Шуринган Шуринган-но Гуриндай Гуриндай-но Понпокопи-но Понпокона-но Чокюмей-но Чосуке (ПП: глядя на это, у меня повышается адреналин)
Раз Мария: Что касается дипломатии, ошибаться в названии страны — табу, так что это будет хорошим способом их подразнить.
Мальбит: Это означало бы, что каждый раз, когда мы будем оформлять документы, нам придётся использовать это длинное название… Я выберу «Королевство Аааааа».
Руинсия: Набирать шесть букв для «Аааааа» — это хлопотно. А давай просто будем использовать «Королевство Ах»? Да, «Королевство Ах» — это отлично.
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История о том, как разделилось Королевство Гаррет, стала неожиданностью, но не имела непосредственного влияния на деревню.
Ведь здесь нет «фракции эмигрантов»……
Что касается «фракции покорных», было решено, что ангелы будут по очереди осуществлять над ними надзор.
Первой, кто возьмет на себя надзор, станет Раз Мария.
Она проиграла в жеребьёвке.
— Гран Мария, это довольно досадно, но мне ничего не остаётся, как поручить эту работу тебе. Пожалуйста, позаботься о Розе Марии за меня.
— Мама, Роза Мария — моя дочь. Тебе даже не нужно просить меня позаботиться о ней.
Раз Мария улыбнулась Гран Марии, а затем отправилась в Королевство Гаррет вместе с десятью другими ангелами.
Именно она назовёт новую страну на территории, контролируемой «покорной фракцией».
Заранее благодарю.
Раз Мария вернётся… следующей весной.
По-моему, это довольно скоро.
— Зимой любому сложно путешествовать между городами, что способствует распространению злых дел. Чтобы пресечь подобное, необходим надзиратель. Это значит, что нам придётся отправлять надзирателя каждую зиму.
Объяснила Гран Мария, и я понял, для чего это нужно.
Кстати, ещё до жеребьёвки кто-то действительно вызвался стать надзирателем.
—Мне очень не хочется покидать сторожевую службу у главы деревни, но я не хочу, чтобы что-либо доставляло ему неприятности. Я пойду и буду надзирателем.
Регинлейф вызвалась стать надзирателем, но все, кроме неё, возразили.
По их мнению, Регинлейф не задумываясь прибегнет к крайним мерам.
В худшем случае это приведёт к исчезновению фракции покорных. Поэтому Регинлейф ни в коем случае не может стать надзирателем.
…….
Исчезновение… она же не пойдёт на это, правда?
— Учитывая её прошлые «достижения»…
— пробормотала Гран Мария, отводя взгляд.
К тому же, можно ли вообще называть это злодеяние «достижением»?
Нет, если подумать, у Тир и группы Гран Марии были опасные титулы: ангел уничтожения и ангелы истребления.
Вопреки своему внешнему виду, ангелы — такая шумная компания.
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— Ну, в древние времена ангелы были и вспыльчивыми, и недальновидными. Они предпочитали решать проблемы силой, а не умом. Так, по крайней мере, говорили люди.
Малбит ответила на мой вопрос, войдя в комнату, устроившись под котацу и взяв мандарин.
Древние ангелы…
— Это было в то время, когда они носили что-то, напоминающее те золотые доспехи.
Я попросил Мальбит и остальных, приехавших в деревню, посмотреть на золотое снаряжение ангелов, которое было представлено недавно, и на их лицах отразилось затруднительное выражение.
— Расцвет эпохи ангелов… То есть, да, снаряжение того времени действительно сияло так же. Это было великолепно, но в то же время и постыдно.
То есть в то время, когда вы называли себя «богопотомками», да?
(ПП: лучше ли это звучит, чем «божественным народом»?)
Ааа, она бросила на меня гневный взгляд.
Простите, слово «богопотомки» было табу.
Когда Мальбит потянулась за третьим мандарином, Кирбит, игравшая в шахматы с Куройоном, вздохнула.
Судя по всему, она проиграла.
— Ки-чан, хотя бы выиграй немного времени.
— Он прочитал все мои тактические ходы, так что это невозможно.
Правила матча между Куройоном и Кирбит гласили: победителем станет тот, кто первым выиграет три партии, и Куройон выиграл три партии подряд.
— Ничего не поделаешь. Я одолею врага Ки-чан!
Услышав мотивацию Мальбит, Куройон усмехнулся.
Наверное, его матч с Кирбит можно назвать разминкой.
Удачи вам обоим.
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Поскольку Куроён взялся за Мальбит, моим собеседником стала Кирбит.
— Да, мандарин отлично бодрит мой уставший ум.
Рад это слышать.
— Кстати, прошу прощения за то, что мы опоздали. Я и не думала, что нам понадобится столько времени, чтобы добраться сюда. Изначально я планировала помочь с уборкой урожая.
Ну, ты же занимаешься своим делом.
Не беспокойся об этом.
— Тем не менее, этой зимой у меня будут дела. Мне жаль, что мы не смогли ничем помочь, ведь мы прибыли сразу после окончания сезона сбора урожая…
Ты ведь очень помогаешь, патрулируя с неба, верно?
К тому же ты привезла сувениры.
Около 500 килограммов зелёной магической руды из Королевства Гаррет.
Лу была в восторге, так как могла использовать её для своих исследований, а Гатт и остальные кузнецы гадали, для чего им её использовать.
Должно быть, она очень дорогая.
— Ахаха, я ведь привезла много…
На этот раз с Кирбит прилетело сто пятьдесят ангелов.
Говорят, что общее число ангелов составляет около 300, а это значит, что половина из них находится в деревне.
Ну, Раз Мария привела с собой десять из них.
— Некоторые не поверили мне, когда я рассказывала им об этом месте. Мне пришлось привести их сюда хотя бы один раз.
Понятно.
Ну, я слышал о плане переселения ангелов.
Это место огромно, так что мы можем принять их всех в любой момент, но Мальбит и Кирбит планируют переселять их постепенно.
— Королевство Гаррет… разделилось, но они хорошо с нами обращались. Мы не можем просто оставить их там.
И ещё есть такие, как брат предыдущего короля, верно?
— Да, и это не единственная такая пара. Есть и другие подобные истории.
Ха-ха-ха.
Думаю, вам стоило отменить это испытание ещё раньше.
— Испытание было также испытанием, призванным сохранить положение ангелов в Королевстве Гаррет, поэтому было действительно трудно это сделать. Раньше я даже слишком зацикливалась на этом.
Я рад, что ты смогла осознать свою ошибку.
— Да.
Кирбит взяла второй мандарин.
-0-
В другой комнате Руинсия беседует с Бизелем о текущей ситуации в Королевстве Гаррет.
У Бизеля самого была некоторая информация, но, вероятно, она была ничтожной по сравнению с тем объёмом сведений, которыми обладала Руинсия.
Я попросил её поделиться информацией с Королевством Короля Демонов, чтобы избежать ненужных конфликтов.
Иногда самые незначительные вещи оказываются самыми важными, поэтому Бизель, делая заметки, следил за тем, чтобы не упустить ни одного слова…
Хм?
Оказалось, что заметки делали девушки-служащие, стоявшие рядом с Бизелем.
Бизель…
Да, Бизель, тебе стоит спустить Фрацию, которая у тебя на коленях.
Руинсия, ты тоже. Спусти Аврору со своих колен.
Похоже, они просто хвастаются друг перед другом своими внучками.
Если хотите, я сам позабочусь о Фрации и Авроре.
— Нет, мы сами справимся.
Бизель взял Аврору у Руинсии и посадил её к себе на колени.
Затем Руинция взяла записи у девушек-служащих… и записала всю информацию о Королевстве Гаррет.
— Когда закончишь читать, выброси их.
Она передала записи Бизелю, который присматривал за Фрацией и Авророй.
Бизель поспешно прочитал информацию в записках и сказал… Ладно, понял.
Я не буду забирать у тебя Фрацию и Аврору, так что читай не торопясь.
Если что-то упустишь, могут возникнуть неприятности.
Кстати, почему вы не сделали этого с самого начала?
Хотели похвастаться друг перед другом своими внучками?
Похоже, я не по ошибке подумал, что вы раньше как-то хвастались друг перед другом.
С моей точки зрения, обе они — мои дочери, так что, пожалуйста, не переживайте.
Я оставлю здесь мандарины.
Фрация и Аврора тоже могут их есть.
Но не переедайте… нет, мне не нужно этого говорить. Бизель и Руинсия знают, как себя вести.
-0-
Когда я посмотрел на сад, то увидел, как Регинлейф и Суаруроу обучают боевым искусствам некоторых высших эльфов и Ящеролюдов.
Наверное, это к турниру по боевым искусствам.
Ах, с ними тренируются и некоторые зверодевушки.
Хорошо, что вы полны энергии, но не переусердствуйте.
-0-
Тир, Гран Мария, Кудель и Короне…
Похоже, они показывают только что прибывшим ангелам деревню.
Пожалуйста, сделайте всё, что в ваших силах, чтобы предотвратить неприятности.
Обязательно познакомьте их с щенками Куро, пауками и драконами.
Не забудьте поздороваться с лошадьми и коровами на ранчо.
Да, иначе лошади и коровы будут дуться.
Особенно лошади.
Можете попросить орла и птенца феникса, Агиса, познакомиться с ними за ужином.
Королева фей, наверное… играет с детьми, так что пусть они познакомятся с ней тоже к ужину.
Я скажу ей, что на ужин будет фруктовое мороженое на десерт, чтобы она обязательно пришла.
Хотя вряд ли она пропустит ужин.
Тогда, до встречи… хмм?
Тир остановила меня.
Что такое?
— Он — староста деревни, Хираку-сама-десу.
Ах, если подумать, мы ведь так и не поздоровались официально.
Большинство ангелов, впервые прибывших в деревню, разбежались по окрестностям после долгого полёта над лесом, поэтому я отложил приветствие до позднее.
Э-э, я также являюсь мужем Тир, Гран Марии, Кудель и Короне.
Приятно познакомиться.
Я поприветствовал их как можно бодрее, но по какой-то причине они смотрели на меня, словно я был редким зверем.
Почему?
-0-
Когда я вернулся в свою комнату с пополнением запасов мандаринов, Куройон подошёл ко мне, словно желая, чтобы я его похвалил.
Понятно.
А как насчёт проигравшей Мальбит?
Я спросил у Кирбит, и она ответила, что та ушла в горячий источник.
—Она сказала, что всё ещё устала от путешествия. Наверное, просто злится».
Наверное, так и есть.
Я погладил Куройона по голове.
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Здравствуйте.
Приятно познакомиться.
Я обычный ангел.
Имя?
Я не скажу вам своего имени.
Не хочу выделяться.
Я даже не скажу вам, к какой фракции я принадлежу.
Достаточно думать обо мне как о ком-то, кто стоит в очереди за знаменитыми ангелами.
Будет неудобно, если я не назову своё имя?
Тогда… пожалуйста, зовите меня Скульд. (ПП: Не удивлюсь, если настоящим будет Норн, если только тут не будет ангелов по имени Урд и Верданди. В конце главы напишу)
Да, это всего лишь псевдоним.
Я взяла его от имени одного знаменитого древнего ангела.
Теперь смело зовите меня так.
Хо-хо-хо-хо-хо-хо-хо-хо.
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Регинлейф-сама отчитала меня за то, что я использовала имя старшей сестры.
Вождь, Мальбит-сама, саркастически спросила, стоит ли ей ожидать, что я добьюсь такого же результата, как Скульд-сама, а заместитель вождя, Руинсия-сама, нанесла мне удар в корпус.
Несправедливо внезапно ударить кого-то, не сказав ни слова.
Уклониться от этого было невозможно.
Ну, наверное, это моя вина — я слишком увлеклась.
-0-
Ну-ну.
Сейчас я нахожусь в Деревне Большого Древа.
Деревня Большого Древа.
Я слышала о ней от вождя и заместителя вождя, но это место действительно существует.
Суперопасная деревня.
Она существует.
Человек, который женился на Тир-сама, Гран Марии-сама, Кудель-сама и Короне-сама.
Я никогда не думала, что он настоящий.
Я думала, что это просто общая галлюцинация Руинсии-сама и Раз Марии-сама, которые обе хотели иметь внуков.
Мне не удалось встретиться со старшей дочерью Тир-сама, Тизель-сама, но я познакомилась с её второй дочерью, Авророй-сама.
Да.
Она действительно дочь Тир-сама и внучка Руинсии-сама.
Похоже, она одарённая.
Наверное, она уже превзошла меня.
Было бы неплохо вести себя с ней вежливо и сблизиться с ней ради своего будущего, ведя себя как старшая сестра.
Верно.
Верно, так и поступим.
Я изо всех сил старалась вести себя как старшая сестра.
Я также рассказала ей о весёлых историях Тир-сама и Руинсии-сама.
Аврора-сама улыбнулась, при этом смотря на меня с озадаченным выражением лица.
Фу-фу-фу, она такая милая.
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Руинсия-сама позвала меня.
Задняя часть особняка?
Ты имеешь в виду двор, кишащий бешеными петухами?
Похоже, она собирается провести экскурсию для новичка вроде меня.
А, вот и Руинсия-сама.
Итак, задняя часть особняка и за большим деревом.
…..
Я увернулась от внезапной атаки.
Я не дурак, чтобы дважды попадать под один и тот же удар.
Да и раз она напала на меня, значит, можно и ответить!
Фухахахаха.
Вот мой левый джеб, наполненный обидой прошлого.
Руинсия-сама парировала его рукой.
Отлично.
Это именно то, к чему я стремилась!
Увидев, что Руинсия-сама перевела внимание на мою левую сторону, я нанесла ей удар правой рукой!
Она уклонилась, покачивая телом?
Почему это выглядит так просто?
Неужели она с самого начала предвидела мой ход?
Нет, это была обратная ловушка.
Теперь моя сторона открыта.
Руинсия-сама шагнула вперед.
И нанесла хук.
На таком расстоянии.
Я не смогу уклониться.
Значит, придется выдержать!
Держись, мой бок!
Я выдержу, даже если она сломает мне пару ребер!
Но после этого я перейду в контратаку!
Кулак Руинсии-сама ударил меня в бок.
………
Я не могу, ни за что не выдержу.
Что это за сила!
Не стоило мне так много говорить о её шутках!
Не могу поверить, что бабушка, которая хочет показать себя с лучшей стороны перед внучкой, оказалась такой страшной!
Моё тело наклонилось вбок.
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Пролетая мимо, белый слизень наложил на меня заклинание исцеления, и я ожила.
Чуть не погибла.
Если бы я не расправила крылья и не улетела сразу же, я бы погибла.
Однако, поскольку я летаю, меня отбросило далеко.
Где я?
И почему Тир-сама ждёт меня здесь?
Понятно.
Так вот в чём дело.
Ничего страшного.
Это значит лишь то, что предстоит ещё один бой.
Ах, белый слизень-сан.
Прошу прощения, но не могли бы вы остаться здесь ещё чуть-чуть?
Да, я уверена, что скоро снова доставлю вам хлопот.
Да, извините.
Обязательно как следует поблагодарю вас после этого.
Ну что ж, давай начнём, Тир-сама!
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Самую сильную называют самой сильной, потому что она самая сильная.
Вот о чём я подумала, глядя на небо.
Было бы ложью сказать, что я ни о чём не жалею.
Однако я не из тех ангелов, которые сражаются на передовой. Я из тех, кто действует за кулисами.
Да, просто считайте, что я восхожу на ещё одну гору.
Ага, я просто оправдываюсь.
Ах, э-э-э, я не знаю этого адского волка, но прошу прощения за то, что заставила вас волноваться.
Сейчас я в порядке, так как белый слизень-сан исцелил меня магией.
Я благодарю и вас тоже, паук-демон-сан.
Да, я сама могу встать.
Кстати, не могли бы вы сказать мне, где находится особняк?
Я не знаю, где я нахожусь.
Я легко найду его, если полечу, но летать после моих боёв немного опасно.
Тем более что меня побили.
Вон там?
Хорошо.
Вы хотите меня провести?
Большое спасибо.
«Адский волк» и «демонический паук-сан» отвели меня обратно в особняк.
-0-
Дочь Гран Марии-сама, Розе Мария-сама.
Дочь Куудель-сама, Лаладель-сама.
Дочь Короне-сама, Тормане.
Я поздоровалась с ними всеми.
Конечно, я сыграла свою роль старшей сестры.
И да, я рассказала им много смешных историй о промахах Гран Марии-сама, Куудель-сама и Короне-сама.
Они ещё слишком малы, чтобы понять то, что я им рассказывала, но, похоже, им это понравилось.
А это самое главное.
В заднюю часть особняка?
Гран Мария-сама, Кудель-сама и Короне-сама уже ждут?
Это же не будет «три на одну», правда?
Не это?
Хмм?
Что?
Почему я выгляжу так, будто меня собираются избить?
Ну, проще говоря, я хочу выплеснуть то, что накопилось у меня внутри.
Я, как и многие другие, отчаянно пыталась поддержать Королевство Гаррет, но его легко раскололи.
Как я могу радоваться этому?
Как ангел, я знаю, что должна следовать указаниям начальника, но…
Моё сердце просто не выдерживает этого.
Поэтому я прошу вас пойти на встречу тому, что я устроила.
Простите.
Прости, если я вас раздражаю.
Кроме того, я уверен, что найдутся и другие, кто думает так же, но, пожалуйста, не стесняйтесь обратиться к ним.
Немногие способны победить вас, но даже если они и победят, за вашей спиной всё равно останутся люди, верно?
Староста деревни?
Он самый опасный человек на свете?
Я понимаю.
Я ангел, проживший дольше вас.
Я даже старше Мальбит-сама и Руинсия-сама, если вам интересно.
Хотя мне часто говорят, что я не произвожу такого впечатления.
Ну, мы уже достаточно поговорили, так что давайте начнём.
Я покажу вам, насколько сильнее я стала после поединков с Руинсией-сама и Тир-сама.
Хорошо. Похоже, белый слизь-сан прибыл.
-0-
Обычный ангел: Кстати, я моложе, чем Регинлейф-сама.
Кирбит: Я слышал, что ты тоже знаешь про мамины истории!
Обычный ангел: Истории начальника… верно. Однако это касается достоинства нас, ангелов.
Мальбит: Ки-чан, пойдём со мной на задний двор особняка.
-0-
Адский волк: Аре? Это опять она…
Демонический паук: Она снова упала в обморок?
Обычный ангел: Конечно же, нет, я извлекла урок из прошлого опыта, десу-йо! (Раньше она падала в обморок, так что теперь она стала немного более стойкой.)
Я сразу заподозрил скандинавские корни имени (а если учесть Регинлейф, то подозрения лишь усилились) поэтому вот:
Но́рны — в скандинавской мифологии три женщины, волшебницы, наделенные чудесным даром определять судьбы людей и богов.
Имена Норн:
Урд — что значит Прошлое или Судьба.
Верданди — что значит Настоящее или Становление.
Скульд — что значит Будущее или Должное.
Поскольку этого ангела зовут не Скульд, но её старшую сестру зовут Скульд, я предполагаю, что она Урд или Верданди.
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    Глава 746 — Игра богачей
Турнир по боевым искусствам начался.
Что здесь происходит?
Эта работа ногами и оценка расстояния с помощью джеба.
Как только появляется брешь в обороне, он делает шаг вперед и наносит прямой удар.
И прежде чем соперник успевает контратаковать, отступает назад и принимает оборонительную стойку.
…..
Разве раньше бои не были больше сосредоточены на атаке?
Мне кажется, будто я сейчас смотрю бокс.
— Похоже, недавно прибывший ангел научил их такому стилю боя.
Так сказала мне стоявшая рядом со мной высшая эльфийка Риа.
Это стало так популярно за то короткое время, что они здесь?
Поразительно.
А как насчёт самого ангела?
Она же не участвовала, верно?
— Оказалось, что она хорошо справляется с бумажной работой, поэтому фрау-сан оставила её при себе.
П-правда?
Уверен, ей бы хотелось принять участие.
— Наверное.
Пусть поработает позже.
Как её зовут?
— Она упорно отказывается называть своё имя… У неё причёска с волосами, спадающими до шеи, и на правой ноге она носит какую-то браслетку, похожую на шнурок…
А, аааа, верно.
Это тот ангел, который пришёл ко мне, когда я играл в «игру богачей» с горными эльфами.
Она была весёлым, добродушным и общительным ангелом, но так и не назвала себя.
Наверное, это она.
— Пожалуй, о её имени можно спросить только у Мальбит-сама или Руинсии-сама. Кстати, что такое «игра богачей»?»
Хм?
— Игра богачей, десу. Что это такое?
А, ты помнишь зелёные магические руды, которые Кирбит привёзла в качестве сувениров?
Лу измельчила магическую руду на мелкие крупицы, чтобы с ней было удобнее работать.
— Я слышала, что в ней используется не только зелёная магическая руда, но и золото с серебром. Может, поэтому её и называют «игрой богачей»?
Нет, нет, дело не в этом.
Лу сказала мне, что каждая маленькая крупинка магической руды стоит примерно одну золотую монету.
У нас их было довольно много, так что я набрал горсть и рассыпал.
— А, понятно. Так вот как играют в «игру богачей».
Нет, конечно же, нет.
Лу отругала меня, сказав, что я не должен играть с её ценностями.
— Ах
Горные эльфы, увидев это, построили хижину во дворе.
Они украсили её роскошной мебелью и тканями, привезенными когда-то предком-саном и остальными.
А на столе и на полу они разложили золотые монеты.
— Я удивилась, увидев эту незнакомую хижину… так вот в чем заключается игра богачей?
Да.
В хижине установлено устройство. С потолка падают золотые монеты.
— Золотые монеты?
Да.
Когда садишься на стул в центре хижины, золотые монеты падают вокруг тебя, создавая ощущение огромного богатства.
Падающие вокруг монеты автоматически собираются под полом, поднимаются на потолок и падают снова. Это продолжается бесконечно.
— Э-э… я даже не знаю, что сказать.
Конечно, не знаешь.
Я тоже там посидел и примерно через минуту почувствовал, как защемило сердце.
Горные эльфы тоже.
Вдруг в хижине появился ангел. Одетая в робу, выглядящую супердорого, она широко улыбалась, наслаждаясь этим целый час.
Её супервнушительная фигура выглядела так, будто она была самым богатым человеком в мире.
Я даже инстинктивно посадил ей на колени кошку и вложил в руку бокал с вином.
― Э?
Тем не менее, эту хижину оставили в прежнем виде в знак раскаяния.
Хотя механизм сбора золотых монет под полом и их транспортировки к потолку, похоже, может найти разнообразное применение.
― Я предупрежу детей, чтобы они держались от этого подальше. Похоже, это очень плохо скажется на их воспитании.
Нас уже отругали учителя: Хакурен, Гуронде и призрачный маг.
Хижина всё ещё стоит, но мебель и золотые монеты изнутри уже убрали.
Сейчас там лежат деревянные предметы мебели, которые я сделал, а падают — медные монеты среднего размера.
— По-прежнему кажется, что это стоит много…
Они выглядят такими коричневыми, что, по крайней мере, не создают ощущения богатства.
А средние медные монеты лежат там только для того, чтобы проверить, работает ли система сбора.
Кстати, я применил эту систему к игровому столу, который сам сделал. Он выдает медаль, которую туда бросишь, и она там накапливается. Это очень распространено в игровых залах.
Есть много моментов, которые можно улучшить, например, движущийся голем внутри стола, который будет выталкивать выигрыш. Горные эльфы уже изо всех сил стараются его усовершенствовать.
Я уверен, что за зиму они смогут изготовить несколько таких столов, поэтому я хотел бы привезти их в Пятую деревню или в город Шашаато…
Однако там нет медалей, поэтому вместо них будут использоваться медные монеты среднего номинала. Это станет полноценным игровым столом для азартных игр.
Я не хочу, чтобы из-за этого разрушались жизни людей.
Кстати, как официально называется эта игра с выпадением медалей?
Раньше я называл её «медальной игрой».
К тому же я на самом деле никогда в неё не играл.
Большую часть того, что я о ней знаю, я почерпнул из телевизора……
— Глава деревни
Пока я об этом размышлял, Риа окликнула меня.
Ах, вот-вот начнётся финальный матч.
Мне нужно посмотреть его.
-0-
— Этот игровой стол, в котором используются средние медные монеты… Мне кажется, это опасно»
Именно это сказала мне Юко на банкете после турнира.
Так она оценила прототип, который я изготовил.
— Мне его продемонстрировали вчера вечером после ужина. Я немного поиграла, и, не успев опомниться, уже наступило утро. Мне показалось, что на меня наложили какое-то заклятие.
П-правда?
— Через стекло я видела, как медные монеты накапливаются на столе. Это пробуждает азарт у любого. Я имею в виду… разве это не должна быть игра со средними медными монетами? Почему туда смешаны крупные медные монеты и даже серебряные? Мой инстинкт подсказывал мне, что я должна высыпать все свои средние медные монеты, чтобы забрать всё, что там есть».
Это была идея горных эльфов.
— Я и не думала, что мне придётся напоминать себе, что я играю в это только в качестве теста».
Средние медные монеты, которые использовала Юко, были подготовлены нами, и перед началом ей напомнили, что всё будет возвращено, даже если она выиграет.
Я не намерен популяризировать азартные игры в деревне.
Однако, если даже Юко так поддалась… Мне следует отказаться от их распространения, верно?
— Верно, хотя я не совсем согласна. Думаю, ничего страшного, если оставить их в тех местах, где собираются только богатые люди.
Понятно.
В любом случае, их не должно быть слишком много.
Я скажу горным эльфам, чтобы они действовали умеренно.
— Что вы просили их сделать?
Они его дорабатывают.
— Понятно. Когда стол будет готов… сначала покажите его мне.
Тем не менее, тебе это так интересно?
— Я просто хочу проверить, чтобы убедиться, что они не переборщили. Ах, кстати, Михаэль поиграл со столом после меня.
Михаэль-сан?
— Да. Когда он увидел кучу медных монет, это, наверное, пробудило его любопытство.
Если подумать, я не видел Михаэля-сана во время всего турнира…
— Если подумать, я его и на этом банкете не вижу.
…
Не может быть…
— Нет, это возможно.
Возможно?
Мы с Юко бросились к месту, где был установлен игровой стол, и спасли Михаэля-сана.
— Подождите! Ещё чуть-чуть! Ещё чуть-чуть — и эта гора монет рухнет!
Мне стоит подумать об установке этого в местах, где собираются богатые люди.
TN: Вот пример того, как это работает и насколько это опасно.
https://www.youtube.com/watch?v=gti_EXe7LQY
От себя добавлю:
[[image:/storage/reader-images/c24a3eb2be190ea6d1cadb459f5e6198350657a3.jpg]]
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Теперь, когда турнир по боевым искусствам закончился, подготовка к зиме идет полным ходом.
Однако мы уже некоторое время постепенно готовились, и каждый из нас знает, что ему нужно делать, поэтому никакой суматохи нет.
Сегодня моей задачей было проверить ульи.
Я ищу повреждённые места и ремонтирую их…
Я не нашёл ни одной повреждённой части.
Ну, если бы что-то и было повреждено, паучата сразу бы об этом сообщили.
Пчелы сказали мне, что проблем нет, а это значит, что осмотр ульев завершён.
Толстая матка, похоже, тоже здорова, и это хорошо.
Хм?
В последнее время у тебя болят суставы в ногах?
Это потому, что у тебя лишний вес.
Тебе нужно заниматься спортом.
Что?
Ты хочешь заниматься спортом, но не можешь, потому что болят ноги?
Хм.
Боль в суставах из-за лишнего веса…
Э-э?
Разве у них не экзоскелеты?
Во-первых, а насекомые вообще чувствуют боль?
Нет, нет. Я не должен руководствоваться своим здравым смыслом.
Это был здравый смысл из другого мира.
Раз она говорит, что болит, значит, действительно болит.
Попрошу Лу приготовить какое-нибудь лекарство или даже использовать лист Древа Мира…
Матка пчел говорит, что боится листьев Древа Мира, так что мне остаётся только попросить Лу сварить какое-нибудь лекарство.
Позже я принесу его тебе.
Ха-ха-ха, я знаю, что ты счастлива, но разве тебе стоит так много двигаться?
Тебе всё ещё больно?
Лучше поскорее приготовить лекарство.
-0-
Вернувшись в особняк, я спросил Лу о лекарстве, чтобы вылечить или облегчить боль в суставах пчелы, но она только странно на меня посмотрела.
— Ты уверен, что речь идет о насекомом с внешним скелетом?
Да, я тоже так подумал.
— Фухн, ну, если ее покормить питательной пищей, она и сама поправится, да?
Ну, её боль в суставах вызвана ожирением, так что, пожалуй, нам следует не дать ей поправиться ещё больше.
— А, так пациент — эта пчелиная матка. Раз это она… возможно, это должно помочь.
Лу достала квадратный кусок дерева.
Это какое-то лекарство?
– Нет, это подставка, на которую она сможет улечься. Если она не будет пользоваться ножками, то выздоровеет сама по себе.
Понятно.
А лекарства нет?
– Есть лекарства от боли в суставах, но если применять их к пчелам, это будет опасно из-за сильного лекарственного действия. Может, это займет некоторое время, но я думаю, лучшее лечение — не давать ей пользоваться ножками.
Понятно.
Похоже, у нас нет выбора.
Давайте возьмём эту подставку.
Хмм?
Паучок…
В аптечке сидел паучок, который только что линял, и у него на спине был классный узор.
Кажется, его называют элитный проклятый паук или как-то так.
Каждый год рождается несколько таких, и они работают в разных местах… Ты сможешь позаботиться о боли в суставах пчелы?
Ты умеешь использовать лечебную магию?
Неужели?
Тогда, пожалуйста, позаботься о ней… В чём дело, Лу?
— Если дело только в использовании магии, я это сделаю.
Нет, Лу ведь ещё нужно кое-что сделать, чтобы подготовиться к зиме, верно?
— Если дело только в использовании магии, я это сделаю.
Ах…
В результате я, Лу и элитные проклятые пауки вернулись к пчеле.
Ну, это неплохо, если подумать, что на месте появится второе мнение, верно?
В любом случае, именно я подготовил жеребьёвку, чтобы решить, кто будет лечить её первым.
-0-
Около 30 вновь прибывших ангелов молились вокруг Мирового дерева.
Я слышал, что Мировое дерево очень важно для ангелов.
Ах, некоторые из них подошли слишком близко к дереву и подверглись нападению гигантских шелкопрядов, обитающих в дереве.
Подождите, подождите.
Обе стороны, не переусердствуйте.
Не сражайтесь друг с другом.
Шелкопряды.
Перестаньте стрелять нитями в связанного ангела на земле.
Ну, наверное, они бы действительно были шокированы, если бы кто-то попытался потереть щекой о Мировое дерево с восторженным выражением лица.
Ангел, тебе нужно успокоиться.
Сделай глубокий вдох.
Да, медленно.
Шелкопряды отпустили пойманного ими ангела.
Да, я об этом позабочусь.
— Староста, пожалуйста, позвольте нам позаботиться о Мировом дереве!
Не волнуйтесь так, не волнуйтесь так.
И как ты планируешь об этом позаботиться?
Поливать его?
– Мы будем окружать Мировое дерево и каждый день молиться и танцевать вокруг него.
…….
– Мы будем окружать Мировое дерево и каждый день молиться и танцевать вокруг него.
Я услышал вас с первого раза.
Просто не понял.
Э-э-э…
В любом случае, спокойно присматривайте за Мировым деревом.
Молиться и танцевать вокруг него — это досада как для Мирового дерева, так и для шелкопрядов.
— Это невозможно!
Нет, возможно.
Что это такое?
Почему эти ангелы так увлечены?
Я слышал, что они дорожат Мировым деревом, но никогда не думал, что до такой степени.
Тир, Гран Мария и остальные не были такими.
Кирбит, Мальбит и остальные тоже не такие.
?
Значит, только эти несколько, верно?
Гран Мария, которая подошла, пока я не успел заметить, кивнула.
— Это из-за религии ангелов.
Понятно.
Значит, если мы оставим их в покое, это оскорбит остальных.
Однако запрещать им — тоже опасно.
Тем не менее, позволять им молиться и танцевать вокруг него — это досадное беспокойство.
…..
Ладно, я решил.
Давайте поручим этим ангелам важную работу — ухаживать за мирово-деревом.
—Работа… это так?
Да.
Думаю, это неплохая идея.
Я привёл ангелов в цветочный сад к северу от деревни… мы остановились на поле с мировыми деревьями.
Мировые деревья здесь растут медленно и пока представляют собой лишь немного подросшие саженцы.
Однако их очень много.
Пусть они позаботятся об этом месте.
До сих пор этим полем занимались зверодевушки, а щенки Куро и паучата охраняли его.
Однако ухаживать за мировыми деревьями не очень популярно, потому что это требует небольшого труда, а они привлекают полезных насекомых, но не вредителей.
Поскольку они — верующие в мировое дерево, они должны быть очень рады позаботиться о них.
Я что, гений, или как!
…Хмм?
Э-э?
Почему эти ангелы не отвечают?
И почему кажется, что свет в их глазах исчез?
Что не так?
Я попросил Гран Марию, которая пришла сюда вместе с нами, объяснить ситуацию.
— Э-э-э, давайте так скажем: они думали, что бог один, но потом узнали, что у него много братьев и сестёр… Думаю, именно так они сейчас и чувствуют.
Понятно.
Я не понимаю.
– Тогда доверьте это мне.
Гран Мария сказала это и хлопнула в ладоши.
– Все, пожалуйста, выберите мировое дерево, о котором хотите позаботиться. Распределение происходит по принципу «кто первый, тот и прав», десу. Здесь много мировых деревьев, но их всё равно меньше, чем вас.
Когда Гран Мария сказала, что распределение происходит по принципу «кто первый, тот и прав», свет в глазах не отвечавших ангелов вернулся… ..
Примерно в тот момент, когда Гран Мария сказала, что деревьев меньше, чем их самих, они начали бежать.
Эхто, пожалуйста, не бейте друг друга.
Вы стоите перед мировыми деревьями.
Не рисуйте линии на поле и не заявляйте его своей территорией.
Именные таблички — это нормально.
Можно прикреплять именные таблички к мировому дереву.
И напомню: ничего страшного, если за одно мировое дерево будет ухаживать более одной персоны.
Обсудите это между собой и примите решение.
Пожалуйста, позаботьтесь обо всех деревьях.
Кроме того, позаботьтесь о том мировом дереве, за которое вы отвечаете.
Не забывайте об этом.
Что вы делаете?
Не спорьте о том, какое дерево больше или у какого больше листьев.
И не делайте такие лица, будто не понимаете, о чём я говорю.
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— Какой блестящий ход. Разделить верующих и заставить их сражаться и избивать друг друга.
Нет, зачем ты меня так хвалишь? Я не это имел в виду, Гран Мария.
Мне всё равно на религию и на то, во что кто-то верит, пока это не доставляет неприятностей.
Всё в порядке, пока вы никому не причиняете неприятностей.
– Это стих из религии Корин. Потрясающе.
Да.
Ну, это место находится достаточно далеко от деревни, так что они, скорее всего, никому не доставит неприятностей, даже если будут молиться или танцевать вокруг.
Однако, поскольку мы без разрешения дали работу 30 ангелам, пожалуй, мне нужно извиниться перед Мальбитом.
— Нет нужды извиняться, хотя, пожалуй, мы должны об этом доложить.
Правда?
— Да. И я поручу им охранять деревню. Хотя им и приходится заботиться о куче мировых деревьев, это же не значит, что у них нет времени на что-то ещё, верно?
…Верно.
Буду с нетерпением ждать совместной работы с ними.
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Альфред и остальные вернулись в деревню.
Они открыли входную дверь моего особняка и громко поприветствовали нас, которые их ждали.
— Мы дома!
Громче всех крикнула Урса.
Забутон и Хакурен подбежали к ней.
Забутон особенно рада увидеть Урсу перед тем, как уйдет в спячку.
Ой, не ссорьтесь из-за неё. Смотрите, Урса выглядит озабоченной.
Вы хотите забрать Урсу с собой?
Это были Натт и остальные.
Я не против.
Однако позже у нас будет роскошный ужин, так что не опаздывайте.
Ах, Лу.
Подожди минутку. Не забирай Альфреда с собой пока.
Я хочу сначала поговорить с ним.
— Я дома.
Как у тебя дела?
Нет, я получал все твои письма и знаю, чем ты занимался.
Ха-ха-ха.
Рад слышать, что у тебя всё отлично.
Тем не менее, ты сильно вырос.
Учитывая его возраст, он должен учиться где-то в средней школе, но выглядит как старшеклассник.
Дети растут быстро.
Пока меня переполняли эмоции, Лу поинтересовалась, нужно ли мне ещё с ним поговорить.
Извини.
Альфред, пожалуйста, побудь с Лу.
Поговорим позже.
Я оставил Альфреда с Лу и пошёл к Тизель…
Тизель была окружена ангелами.
Её мать, Тир, и бабушка, Руинсия, с гордостью представляли её другим ангелам.
Поговорим с ней позже.
Я поздоровался с Асой, Йерсом и Меторой, которые заботились об Альфреде и остальных в школе.
Наверное, это было нелегко.
Извините, что доставил вам хлопоты.
Альфред и остальные ещё не закончили школу, так что в следующем году я снова буду вас беспокоить.
Если у вас есть какие-то просьбы, я с радостью их выполню.
— Нет, нет, это мы должны извиниться за то, что не смогли полностью выполнить свои обязанности. Этой зимой я хочу снова усердно тренироваться.
— Аса сказал, что это его личная просьба.
— Я уделяю особое внимание магазину. Однако все проблемы, связанные с магазином, ложились на плечи Меторы-сан. Если у вас есть возможность, пожалуйста, исполните желание Меторы-сан.
Понятно.
Йерс так и сказал, но есть ли у Меторы какая-нибудь просьба?
— Да. Мне очень жаль, ведь всё это из-за моей неопытности, но… можно ли мне действительно?
Конечно, можно.
— Тогда, пожалуйста, пришлите нам дополнительный персонал.
…..
— Пожалуйста, пришлите нам дополнительный персонал.
Я услышал с первого раза.
Э-э, вы хотите сказать, что вас троих недостаточно, чтобы справиться с работой?
— Да, десу. В настоящее время нам помогают Гол-сама, Силь-сама и Брон-сама, а также высший эльф Ригуне-сан и три нечистых дракона: Оджесс, Хайфригта и Кихатрой. Люди генерала Глаттса и рота «Далфон» тоже помогают нам, но если дела будут идти так же, как сейчас, ситуация станет неуправляемой.
…
— Нам не нужно много людей. Мы можем нанять их в королевской столице. Нам даже не нужен никто с высокой боевой мощью, поскольку король демонов находится неподалёку. Нам нужен тот, кто сможет открыто высказывать своё мнение Альфреду-сама, Тизель-сама и Урсе-сама. Тот, кто понимает желания Деревни Большого Древа. Тот, кто способен вести за собой людей. Если позволите, я бы выбрала Мийо-сама из города Шашаато».
Это невозможно.
Если мы вытащим Мийо оттуда, у Марлы будут большие неприятности.
К тому же Мийо также участвует в управлении «Большой крышей Шашаато», и губернатор Ифрус специально выбрал её в качестве своей помощницы.
«Юко-сама тоже подошла бы отлично».
Если мы так поступим, Деревня Пять падет.
Уверен, вы это понимаете.
— Но если вы не пошлёте кого-то ещё в столицу, это помешает нашей деятельности.
Хм.
А есть ли у нас вообще кто-то подходящий?
Первая, кто приходит на ум, — Кирбит, но она, скорее всего, откажется, учитывая её положение в своей расе.
Мальбит и Руинсия тоже не подходят.
Пока не уляжется ситуация с Королевством Гаррет, отправить ангела будет сложно.
Тогда кто?
……Флора.
Однако она ни за что не покинет свою лабораторию, верно?
К тому же она не из тех, кто способен руководить другими.
Сенна…..
Она — представительница зверолюдей деревни.
Однако, если мы надолго отлучит её из деревни, это повлияет на её авторитет среди зверолюдей.
К тому же дочь Сенны, Сетте, ещё ребёнок.
Ей будет тяжело, если мать будет находиться за пределами деревни.
Что касается Гатта… у него есть некоторые лидерские качества, но было бы сложно попросить его работать на незнакомой территории, особенно если это столица.
К тому же он не бросит свою работу кузнеца.
Галф и Дага — воины.
Возможно, они способны руководить сражениями и даже применять сложные тактики, но я сомневаюсь, что они справятся с канцелярской работой…
Нет, я не должен уклоняться от того, что необходимо.
Меторе нужен кто-то вроде Мийо и Юко, кому не нужно самому много двигаться и кто может использовать подчинённых для выполнения задач.
Думаю, идеальным кандидатом на эту должность станет Тизель, когда она вырастет…
—Нужен человек, который сможет заменить Тизель-сама.
Это… кстати, а зачем вам вообще нужен дополнительный персонал? Неужели так сложно ухаживать за детьми, которые ходят в школу?
Когда там были те трое Зверомальчиков…
Ну да, они сразу же закончили учебу и стали учителями, так что, наверное, их ситуация совершенно иная.
— Нет, не совсем… Если говорить прямо, каждый раз, когда Альфред-сама, Тизель-сама или Урса-сама сталкиваются с проблемой и решают её, фракция растёт…
Фракция?
— Пожалуйста, представьте себе это как фракцию внутри Академии дворян. Изначально именно Тизель-сама руководила фракцией, пока её не увезли в королевский замок.
Аса последовала за Тизель, чтобы выполнять роль её телохранителя, а Йерс отвечает за магазин.
Метора в одиночку заботится об Альфреде и Урсе, одновременно управляя фракцией от их имени.
— У нас в фракции есть несколько отличных учеников, поэтому некоторые дела мы доверяем им, но бывают ситуации, когда нужно, чтобы руководство взял на себя кто-то с соответствующим положением… Гол-сама, Сил-сама и Брон-сама могли бы этим заняться, но они не всегда находятся в королевской столице.
Понятно.
Тогда кого я могу послать?
Если взять кого-то из-за пределов деревни, то это будет… Пирика из Деревни Пять.
Но способна ли Пирика заставить Альфреда и Урсу подчиниться?
И что станет с охраной Деревни Пять, если она уедет?
Есть ли кто-нибудь, кто сможет занять место Пирики?
…….
Нет смысла об этом думать в одиночку.
Давайте посоветуемся с другими.
Метора.
Прошу прощения, но я пока не могу дать тебе ответ.
Хотя уверяю тебя, что сделаю всё, что в моих силах.
— Большое спасибо.
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Что ж, похоже… Тизель пока не может уйти.
Пожалуй, я… э-э?
Мне показалось, что я там видел подругу Урсы, Э-Три.
TN: Э-Три — из-за изображения ниже, но если вам больше нравится E3, я оставлю E3.
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Куда ты делась?
Дорс и остальные забрали тебя с собой?
Ах, маджонг.
Надеюсь, ставки снова не начнут расти…
Позже я загляну к ним.
А пока давай поможем подготовиться к ужину.
А, Тир.
Когда Тизель освободится, не мог бы ты позвать её ко мне?
Спасибо.
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После ужина.
— Староста, я хотела бы поговорить с вами о просьбе Меторы-сама.
Об этом меня спросила Энн, которая принесла мне чай после ужина.
—Я хочу порекомендовать одного человека.
Э?
Кого?
Ты же не имеешь в виду Рамуриас, правда?
Если Анн или Рамуриас уедут надолго, в особняке возникнут большие проблемы.
—Спасибо, что выслушали. Дело не в ней. Я хотела бы порекомендовать кого-то другого. А именно — моего сына, десу.
Сын Анн…
Торейн?
Ему ведь ещё нет и десяти, верно?
Он родился, кажется, девять лет назад.
— Верно, и он просто потрясающий, десу.
Я знаю.
Лу и Хакурен тоже его хвалили.
Однако он всего лишь ребёнок.
— У него выросли рога.
Понятно, значит, у него выросли рога.
Нет, его рога выросли уже давно, верно?
К тому же это не веская причина.
Даже если мы отправим его в академию, он будет лишь младшим соучеником Альфреда и остальных, а не тем дополнительным персоналом, о котором просила Метора.
—Не имеет значения, примут ли его в академию. Это и так ожидаемо. Однако он всё равно мало что сможет сделать, учитывая, что он ещё такой маленький, поэтому я хотела бы, чтобы одна из горных эльфиек помогла ему.
Одна из горных эльфий?
А, та самая.
Горная эльфийка, которая часто тусуется с Торейном.
Если говорить точнее, это та горная эльфийка, которая воплощает идеи Торейна в жизнь.
Она как личный инженер Торейна.
— Да, я говорю именно о ней. Думаю, они вдвоём смогут с этим справиться.
А смогут ли они на самом деле?
— Смогут. В конце концов, он же мой сын и сын старосты деревни.
Я не уверен.
— Кроме того, за ними автоматически последует ещё один человек. Изначально я думала, что нужно оставить всё на усмотрение этого человека, и проблема решится сама собой.
…?
О чём ты говоришь?
Кто-то последует за Торейном?
Автоматически?
Одна из служанок-они?
— Нет, это она.
Сказала Энн и перевела взгляд на Кирбит.
Сама Кирбит смотрит на Торейна.
Торейн, как и Энн, разносил чай.
Он помогает служанкам-они.
Впечатляет.
Кирбит смотрит на Торейна с улыбкой.
«Это неофициально, но она спросила меня, какие у меня планы насчёт жены Торейна. Конечно, нам придётся подождать, пока Торейн немного подрастёт.»
………………………….
ЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭ!
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Партнёрша Торейна, горная эльфийка, ещё не появилась.
Она спросила Энн, потому что Торейн ещё ребёнок.
Как только она получит положительный ответ от Энн, Кирбит собирается поговорить с Мальбит и старейшиной деревни о своих намерениях… когда Торейн достигнет подходящего возраста.
Мальбит: Я думал, ты стремилась стать старейшиной деревни?
Кирбит: Слишком много соперниц. Не говоря уже о Тир…
Мальбит: А как насчёт Альфреда-куна?
Кирбит: Стена Урсы слишком высока…
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Да.
Торейн и Кирбит.
Вот о такой паре я и не думал.
Разница в возрасте… ну, давай об этом не будем.
Торейн всё ещё слишком молод.
Лично я хотел бы услышать что-то подобное, когда Торейн станет чуть более зрелым.
По крайней мере, когда он уже будет достаточно взрослым, чтобы не соглашаться с мнением родителей.
Мне следовало сказать об этом раньше.
— Ты уже сказала, и я с нетерпением жду, когда мы об этом поговорим.
Тогда давай поговорим о нашем сыне.
Я хочу поступить правильно.
И я также хочу услышать мнение Энн.
— Какова бы ни была воля главы деревни, я подчинюсь.
Как служанка — это нормально. Однако как мать Торейна ты не можешь так поступать, верно?
Я хочу поговорить с тобой об этом сейчас как с матерью.
Давай обсудим это сейчас, пока у нас у двоих есть время.
— Понятно…
Тем не менее, я чувствую, что Энн очень открыта к этому разговору.
Она в какой-то степени знает характер Кирбит и, похоже, не так уж и недовольна тем, что та станет партнёршей её сына.
В таком случае, о чём же нам тогда говорить?
Как мать, у которой собираются отнять сына, она ни за что не оставит всё как есть.
Ни за что.
Энн очень любит Торейна.
До такой степени, что это уже перебор.
Она жёстко его тренирует, но только потому, что заботится о его будущем.
Она рада, что кто-то хочет стать женой Торейна, но в то же время переживает и чувствует себя одинокой из-за того, что Торейн её покидает.
Если мы не разберёмся с этим, как только Торейн женится, кем бы ни была его избранница, возникнут проблемы.
……
Э-э?
Подождите-ка.
Странно.
Что-то здесь не так.
Почему Энн не против того, что Торейна у неё забирают?
Что происходит?
Если бы всё было как обычно, Энн сказала бы…
— Грязная ангелица приглядывается к моему Торейну, можно её убить?
Я бы не удивился, если бы она сказала что-то в этом роде.
И на самом деле, она бы уже напала, даже не спросив меня.
Да, она бы напала.
А тем не менее, она приняла предложение и даже сообщила мне об этом.
Хннннннннн?
Может, они поспорили, и Энн проиграла?
Не может быть.
Если бы это была полномасштабная битва, Энн устроила бы её в таком месте и в такой ситуации, где у неё были бы все преимущества.
Даже если бы она не смогла, у неё достаточно способностей, чтобы сражаться.
Она может даже пойти на равных с Лу.
Она не должна быть хуже Кирбит.
Если бы Энн и проиграла, то, скорее всего, это была бы внезапная атака с неба…
Но в этой деревне такого ни за что не произойдёт.
Щенки Куро и паучата обязательно будут действовать.
Некоторые щенки Куро даже относятся к Энн лучше, чем ко мне.
В конце концов, это она их кормит.
Ну, эти щенки Куро в конце концов пойдут за мной, когда вырастут…
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Ах, я отвлёкся.
Вернёмся к делу…
Почему Энн так позитивно относится к браку Торейна?
Давай спросим у неё самой, чтобы выяснить причину.
—Энн, что происходит?
Может, Кирбит тебе что-то предложила за кулисами?
Или ты выдвинула какие-то условия относительно жизни Торейна после свадьбы?
Тебя запугали, пригрозив ущемить права будущих внуков?
Ты же не перестала любить Торейна, правда?
—Нет, ничего подобного.
Ты уверена?
— Да, уверена. Просто Кирбит-сама сумела это заметить и воспользоваться случаем, десу.
О чём ты говоришь?
— Староста, я должна объявить кое-что.
Хм?
В чём дело?
Почему так неожиданно?
— Я жду ребёнка.
………..
…………………………………
Ты ждёшь ребёнка……….
Значит… она беременна, да?
Кто?
Энн?
Э?
А, да, я знаю.
Я знаю……
Энн беременна!
Второй ребёнок!
О-о-о-о-о-о-о!
— Я ещё на ранних сроках беременности, так что ребёнок, скорее всего, родится где-то летом.
Д-действительно?
Нет, я рад.
Очень рад!
Здорово!
Тогда я наконец понял, что происходит.
Понятно.
Дело не в том, что Энн перестала любить Торейна.
Просто она искала кого-то, кто мог бы позаботиться о Торейне, раз она теперь ждёт второго ребёнка.
Очень хорошо спланировано.
……….
Э-э?
Значит, мы можем просто оставить его на попечение Рамуриас, да?
— Староста, у меня ещё одно объявление.
Э?
Что?
Ты имеешь в виду…
— Да…
Энн подала ей знак, и Рамуриас, которая стояла неподалеку, подошла к ней.
— Я тоже.
Рамуриас тоже!
Оооооооо!
Да, похоже, в последнее время мы действительно много времени проводим вместе… Понятно.
Поздравляю!
— Спасибо. Думаю, я тоже рожу следующим летом.
А, понятно.
Что касается работы, посоветуйся с Энн, чтобы внести некоторые коррективы.
Если хочешь, можешь взять отдых до родов.
Это касается и тебя, Энн.
……
Э-э?
Погоди-ка.
Энн и Рамуриас уходят в отдых по беременности, верно?
В таком случае…..
Кто будет управлять особняком?
До сих пор управление особняком в значительной степени лежало на Анне.
Нет, всё было возложено на неё.
Рамуриас можно считать правой рукой Энн.
Если их обеих не будет, справятся ли с этим оставшиеся горничные-они?
Даже если они смогут заменить их на сменах, найдётся ли кто-нибудь вроде Энн, кто сможет руководить работой?
Это не под силу мне.
Я не смогу руководить горничными так же хорошо, как Энн и Рамуриас.
Все, что я могу, — это помогать на кухне.
И это ограничивается приготовлением еды для небольшого количества людей.
Готовить для десятков людей — это сложно.
Нет, я готов сделать всё, что в моих силах, для Энн и Рамуриас, но…
— Изначально я планировала, что Торейн возглавит горничных, но для него ещё слишком рано, поэтому Торэйн пойдёт в академию.
— Раз речь идёт о Торейн, я уверена, что он хорошо будет учиться.
Рамуриас поддержала слова Энн.
Я тоже хочу кивнуть, но мне не по себе…
― Глава деревни, вам не нужно беспокоиться об особняке. Мы подготовились к подобному.
Ах, Энн меня успокаивает.
― Это верно, десу. Работа горничных не пострадает от того, что ушли две.
Рамуриас тоже меня успокоила.
― Однако нехватка рабочей силы — это действительно проблема, которую нужно было решать…
Сказав это, Энн бросила взгляд в сторону.
—Нам повезло.
Рамуриас посмотрела в ту же сторону.
Обе они смотрели на группу ангелов, которые наслаждались послеобеденным чаем.
Это новенькие.
—Надо заполучить подходящих… Как невежливо с моей стороны. Давайте наберём их и обучим.
Э-э, Энн.
Я понимаю твой энтузиазм, но набирай только тех, кто готов осесть.
— Ты уже думаешь о будущем, я понимаю, десу. Если они не захотят осесть, мы их не будем обучать.
Рамуриас, не делай ничего опасного, ведь ты беременна.
Надеюсь, ты понимаешь.
Ну, судя по всему, эти двое не собираются уезжать в отпуск в ближайшее время.
Однако похоже, что они хотят уладить все дела, пока ещё могут делать то, что хотят.
Только не переусердствуй.
Если тебе что-нибудь понадобится, просто дай мне знать.
На мои слова ответила Рамуриас.
— Тогда я не буду колебаться.
Что тебе нужно?
— Кислые фрукты.
Рамуриас улыбнулась, говоря это.
Она давно хотела сказать что-то подобное, видя, как поступали другие беременные женщины.
Похоже, у неё тоже есть такая сторона.
Можешь смело есть лимоны, апельсины и мандарины, главное, чтобы часть оставалась для меня.
Если не хватит, я съезжу в Деревню Пять или в город Шашаато, чтобы купить ещё.
Ты тоже, Энн. Не стесняйся обращаться ко мне с просьбами.
Ах да, и не теряй бдительности только потому, что это уже твой второй ребёнок.
Когда думаешь, что уже к чему-то привык, именно тогда всё идёт наперекосяк.
Ты ведь сталкивалась с чем-то подобным, когда готовила, да?
Я тоже.
Осторожность никогда не бывает лишней.
Кстати, кто ещё знает, что вы обе беременны?
Нам нужно сообщить всем в деревне.
Да, надо.
Давай объявим об этом завтра.
Но прежде чем это сделать, есть человек, которому нужно об этом рассказать, правда, Энн?
Да, Торейн.
Не стесняйся.
Давай скажем ему вместе.
И давайте отпразднуем.
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Забутон и паучата начали готовиться к зимней спячке.
Это происходит каждый год, но в этом году всё немного по-другому.
Если вам интересно, в чём именно разница, то дело в том, что они приготовили футоны.
Они даже очень придирчиво относятся к весу своих футонов.
……
Действительно ли зимняя спячка выглядит именно так? (ПП: а ведь в 1 сезоне аниме был кадр с Забутон на футоне под подушкой. Предсказали будущее?)
Не могу сказать наверняка, так как сам никогда не впадал в спячку, но представляю, что они остаются в норе или чем-то подобном.
Ну, если Забутон и паучата собираются пользоваться постельным бельём, пусть себе пользуются.
Никто не будет им мешать.
Некоторые даже приготовили пижамы и ночные шапочки, но это не имеет значения.
Да, они вам идут.
Пижамы будет, правда, немного сложно надевать. Им придётся засунуть все свои ноги в разные рукава.
Они хорошо растягиваются?
Это приличные пижамы?
Хи-хи.
Думаю, они очень хорошо сшиты.
Ты мне тоже пижаму сшила?
У меня уже есть пижама, но…
А, новый фасон.
Ладно, буду носить её, когда ложиться спать.
Кстати.
Да, кстати…
Не хочу тебя прерывать, но есть одна вещь, о которой я очень хочу спросить.
Извини.
Это простой вопрос.
Можно задать тебе простой вопрос?
Да, действительно простой вопрос.
Когда ты надеваешь эту пижаму, ночные шапочки и ложишься на футон во время своей «зимовки», ты лежишь на спине?
Или просто лежишь?
…..
Хи-хи, у тебя есть личные предпочтения?
Неужели?
Ладно, понятно.
Понял.
Э-э-э, те, кто предпочитает спать на спине, могут кого-нибудь напугать, потому что их можно принять за мертвых, так что будь осторожна.
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Поскольку я почти закончил свою часть зимних приготовлений, я в основном нахожусь в расслабленном режиме.
Однако это не значит, что делать нечего.
Например, изготовление медалей.
Это моя работа.
Каждый год зимой я изготавливаю сотни новых медалей.
Мне нужно закончить к весне, а это значит, что у меня много свободного времени. Но даже так, если я буду расслабляться, позже у меня будут проблемы, поэтому я делаю по одной, когда у меня появляется свободное время.
Мне также нужно изготавливать мебель и предметы, которые можно использовать в играх и обменивать на медали.
Высшие эльфы и горные эльфы помогают мне в этом, так что теперь это проще, чем раньше.
Ещё одно занятие — выращивать урожай… в подземелье.
В основном я сажаю там еду для тех, кто живёт в подземелье, но в случае чрезвычайной ситуации она может послужить и нам пропитанием.
По этой причине мне приходится сажать много.
Ну, мы пока не сталкивались с ситуацией, когда нам пришлось бы использовать её в качестве аварийного провианта, но мы не будем терять бдительность.
Мы работаем с намерением не допустить, чтобы что-либо пошло впустую.
Конечно, помимо работы есть и другие дела.
Например, беседы родителей с детьми.
Тем более что я уже давно не видел Альфреда, Тизель и Урсу.
Ах, я встречался с ними в городе Шашаато не так давно.
Ну и ладно, мне всё равно.
Если я говорю, что давно не виделся, значит, давно не виделся.
Не знаю, о чём мне с ними снова поговорить, но главное — это то, что я с ними разговариваю.
Да, вот что главное.
Так почему же я сейчас играю в маджонг с подругой Урсы, E3?
Маджонг — это игра для четырёх человек.
Домайм, который играл с ними, слишком много проиграл и получил психологическую травму, поэтому ему пришлось сделать перерыв.
Из-за этого не хватает игроков.
Итак, за столом для маджонга сидим я, E3, Дорс и Дорайм.
Ну, я могу послушать от E3, как у Альфреда и остальных дела в школе, так что, пожалуй, я не против. Раз я сказал, что не против, значит, я действительно не против…
TN: Я понятия не имею, что здесь происходит, так что если вы ничего не поняли, не спрашивайте меня.
(ПП: присоединяюсь к словам выше)
— Эй, Дораим, что у тебя на руках? Есть ли у тебя «созу»?
— Отец, то, что ты проигрываешь, не значит, что тебе нужно жульничать.
— Это не жульничество. Мы просто болтаем. В качестве доказательства я больше не хочу своего «созу».
— Тебя уже предупреждали, что такая тактика не допускается. И не втягивай меня в это!
— Дораим, отец расстроился. Разве это не просто выбор способа победить?
— Только следуя правилам, победа будет яркой!
— Хм… Дораим, ты повзрослел. Хм, твоя очередь.
— О, извини. Думаю, это мне не понадобится.
— Ух ты, три рона! 11 600!
— О-о-о, отец! Я же говорил, что мне не нужен созу.
— Фух, безжалостная битва.
Приятно, что вы, отец и сын, можете так сближаться.
Ну да, я и Дорс, я и Дораим — тесть и зять… а не отец и сын, о которых я говорил.
Кстати, в маджонге есть правило под названием «хакокирако» или «хакосита», согласно которому игра заканчивается, когда ты теряешь все очки, которые у тебя были в начале, но в этой деревне его не используют.
Что касается причины, то все сказали, что слишком быстрое завершение игры — это скучно.
Из-за этого игра продолжается до тех пор, пока все не закончат свои два «оя».
В результате, несмотря на обмен 10 000 очков между Дорсом и Дораимом, E3 по-прежнему остается недосягаемой.
Конечно, она тоже намного превосходит меня.
Я в очередной раз убедился, что правило «хакорико» — это способ помочь слабым.
Похоже, эта игра скоро не закончится.
Другими словами, похоже, я не смогу поговорить с Альфредом и остальными.
Возможно, почувствовав, чего я хочу, E3 проявила ко мне особую заботу.
— Э-э, если хотите, я вас «развлеку».
Ха-ха-ха, спасибо.
Однако это плохая идея, E3-кун.
Мне это не мешает, но для проигрывающих то, что ты сделала, будет актом провокации.
А драконы — раса, которая не очень терпимо относится к провокациям (судя по моим исследованиям).
Поскольку они находятся на вершине пищевой цепи, они не позволят никому себя провоцировать.
—Хо-хо-хо, приношу извинения, если то, что я сделал, наскучило тебе.
—Вовсе нет, отец. Похоже, теперь ситуация примет новый оборот.
И вот так, Дорс и Дораим не выдержали.
Тем не менее, это не значит, что они обязательно выиграют.
— Цумо. 8000, 16000
— Рон. 32000
— Цумо. 16000 всем.
И благодаря последовательным прорывам E3 игра продолжается.
Меня догнали, так что я теряю очки. Пожалуйста, прекратите эту бессмысленную борьбу.
И давайте объединимся, чтобы положить конец «оя» E3.
Ах, сотрудничество — это не то, что можно считать мошенничеством.
Мы просто будем поддерживать самого быстрого игрока в игре, в то время как каждый из нас будет стремиться к лёгкой победе.
Можем ли мы сделать что-то подобное?
Конечно, можем!
Я уверен, что у нас получится!
Дорс и Дораим ответили на мой взгляд взглядом.
Итак, как у вас дела с руками?
Не получается?
Тяжело. (То есть: на агари уйдет время)
Дорс тоже не может?
Тяжело. (То есть: слишком сложно продвигаться, используя только «пон» или «чи»)
Я тоже ничего не могу сделать.
Тяжело. (То есть: мне невозможно сделать ход, я могу только сбрасывать)
…….
Понятно, значит…
— Цумо. Всего 16 000.
Это значит, что все играют по E3.
Ну, давайте не будем унывать и постараемся как можно лучше.
Сохраняйте позитивный настрой.
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Через час меня отпустили от стола для маджонга.
Ах, игра в маджонг всё ещё продолжается.
Сейчас за столом играют E3, Хакурен, Урса, Хиитиро и Раймейрен.
Я бы остался, раз Урса присоединилась, но удар по моему духу от непрерывных поражений был слишком сильным.
Поговорим с Урсой позже.
Альфред находится в…
Он о чём-то разговаривает с Лу.
Не знаю, о чём они говорили, но, наверное, о магии.
Я бы хотел присоединиться, но не могу.
Поговорим с Альфредом позже.
Это значит…
Осталась только Тизель.
Когда она вернулась, ангелы забрали её, но, по-видимому, теперь она свободна.
Я застал Тизель за чашкой чая в гостиной.
Давай поговорим как отец с дочерью!
— Отец! Мне нужно с тобой поговорить!
Оооо, как и следовало ожидать от Тизель.
Спрашивай что угодно.
— Можно я с тобой поговорю?
Конечно.
Я ведь и пришел сюда в первую очередь для того, чтобы поговорить с тобой.
— Понятно. Так за кого же я выйду замуж?
……
Хххххххххххххх?
Прости.
Я что, неправильно услышал?
Мне показалось, что ты спросила, за кого ты выйдешь замуж.
— Именно так я и сказала.
Почему?
Почему ты спрашиваешь?
— Я слышала, что партнер Тореина уже определен, поэтому подумала, что ты уже решила и за меня тоже.
Почему ты вообще об этом подумала?
— Хотя у нас разные матери, я всё же старшая сестра Тореина. Разве старшая сестра не должна выйти замуж первой?
Ах……
Такой порядок существует, но он не является абсолютным.
Подумай сама: Дораим женился раньше, чем его старшая сестра Хакурен, верно?
Если поспрашиваешь вокруг, то узнаешь, что нет необходимости следовать такому порядку.
— Но в академии все строго следуют этому порядку.
Хм… это, конечно, академия для знати.
Если не выходить замуж по порядку, возникнет много проблем.
Но, может быть, они смогут сделать исключение.
— Порядок важен и для ангелов тоже.
Э?
Неужели?
Разве у ангелов нет такой культуры, когда они ни о чём не заботятся и просто избивают друг друга, чтобы решить, кому подчиняться?
— Драка — это крайняя мера. Мальбит-сан сказала, что сначала следует соблюдать порядок, чтобы уладить дела, а уже потом драться.
Д-действительно?
У меня есть сомнения, думали ли они вообще о том, чтобы следовать порядку, но, пожалуй, это неплохой подход.
Надеюсь, в будущем они будут так поступать.
Может, тебя тоже освободят от этого.
— Освободят?
Да.
И я не знаю, кто тебе это сказал, но брак Тораина ещё не решён окончательно.
Единственное, что подтверждено, — это то, что ему сделали предложение.
Если бы это зависело от меня, я бы уважал желания Торейна.
Конечно, это касается и Тизель.
Поэтому я не буду принимать за тебя решения, не спросив тебя сначала.
— Отец…
С другой стороны, если ты найдешь того, за кого хотела бы выйти замуж, не стесняйся привести его в деревню и познакомить со мной.
– То… Когда я услышала о Тореине, я подумала, что и я скоро выйду замуж. Но я ещё не готова к браку.
Неужели?
Но Тизель такая милая.
Уверен, мужчины не оставят тебя в покое.
Поэтому, как только решишь, что нашла того, кто тебе нравится, приведи его в деревню.
Поняла?
— Да. Я буду следовать указаниям отца.
Хорошо.
-0-
Тизель вернулась в свою комнату, а я остался в гостиной, довольный нашей отцовско-дочерней беседой. Затем вошла Тир.
— Ты уверен? Если Тизель найдёт кого-то, она должна привести его сюда?
Ты нас слышала?
— Да, слышала, и я с этим согласна.
Неужели?
— Но ты уверен, что это правильный шаг?
Я доверяю своей дочери.
Не думаю, что она приведёт сюда плохого парня.
— Неужели? Есть места, где, кажется, выбор супруга определяется исключительно корыстными соображениями…
Ах…
Наверное, так и есть.
Ну, отношения между мужчинами и женщинами сложны и странны.
Иногда люди вступают в брак случайно, так что я не буду придираться к этому.
Хм?
Нет, дело не в этом.
Я просто не хочу, чтобы Тизель считала меня ворчливым отцом.
И я не думаю, что Тизель уже готова к замужеству.
Ещё десять лет.
Нет, я хочу, чтобы она ещё 20 лет оставалась моей маленькой девочкой.
— Я бы не хотела, чтобы она вела себя как маленькая девочка и упустила шанс выйти замуж… Среди ангелов также ходят разговоры о том, чтобы найти Тизель супруга.
Если ты будешь так продолжать, то в итоге может появиться кто-то, от кого нельзя будет отказаться, так что хватит.
— Я тоже так думаю, поэтому поручу им этим заняться. Ну, никто не будет счастлив, если это будет навязано.
Я согласен.
— Кроме того, я не хочу, чтобы кто-то думал, что легко может стать мужем Тизель.
Э?
— Даже если это будет не так сурово, как испытание ангелов, пожалуйста, прости меня за то, что я подготовлю и встречу другую сторону с каким-нибудь испытанием.
Э-э…
— Это просто развлечение, развлечение. Мы просто заставим его сразиться с драконом.
………
— В образе дракона, конечно. В человеческом обличье их сила довольно ограничена.
Тир.
Давайте перестанем говорить о браке Тизель.
Тир явно против этого.
Ах, я уверен, что до этого ещё долгий путь.
А пока Тизель будет только нашей дочерью.
-0-
Ангел А: Нет сестры лучше, чем моя старшая сестра!
Ангел Б: Ты так говоришь, но дома относишься к сестре, как к кошке.
Ангел А: Н-нет, я её не настолько люблю.
-0-
Староста: Кстати, я рассказал Тизель, как мы с тобой познакомились…
Тир: Это чудесная история.
Староста: …….
Тир: Это чудесная история, правда?
Староста: Да, так и было. Чудесная история.
Вот как всё и было.
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Забутон и паучата впали в спячку.
Мы сможем увидеться с ними только весной.
Те паучата, которые не впадают в спячку и устойчивы к холоду, полны энергии.
Не переусердствуйте.
Конечно, мы рассчитываем на вас.
Однако у каждого из вас должен быть горячий камень* (теплоизолирующий камень).
TN: Полагаю, после нескольких сотен глав пришли к выводу, что так называть его проще.
Кроме того, даже если у вас в руках горячий камень, не стоит терять бдительность.
Холодно.
Вы же не хотите замерзнуть на улице, как слаймы, до самой весны, правда?
Когда я это сказал, слаймы разозлились на меня.
Но ведь правда, что те, кто остался на улице, замерзают, верно?
TN: Слаймы: Ты только что оскорбил всю нашу расу существ (?), но да.
Посмотри, как мало вас осталось сейчас.
Прежде чем злиться на меня, убедись, что вся твоя раса обратит на это внимание.
-0-
И вслед за группой Забутон прудовые черепахи в водохранилище тоже впали в спячку.
Увидимся весной.
…..
Это, Лу.
Мы на самом деле прощаемся.
Не могла бы ты перестать танцевать, держа в руках панцирь прудовой черепахи?
К тому же мы получаем их немало каждый год.
Они же не настолько редки, чтобы ты так танцевала, верно?
— Даже если так, это драгоценность. Это фантастический материал! У него столько применений, что их никогда не бывает слишком много. (ПП: да у вас подобных, да и более дорогих "драгоценностей" полные склады. Плюшкин обзавидуется)
Она перестала танцевать, но теперь подпрыгивает.
Она, должно быть, очень счастлива.
Ну да, панцири прудовых черепах можно использовать не только в качестве лекарственного сырья, но и в качестве магического катализатора или компонента для магических инструментов.
Для Лу это было словно поступление свежего материала, который она сможет использовать в своих исследованиях этой зимой.
Однако это не значит, что ты можешь монополизировать его.
Если Флора или Тир захотят, дай им тоже.
— Я-я знаю. Если они попросят, я дам.
Хорошо.
Кстати, чешуя дракона тоже ценна, почему ты не так рада?
— Она действительно редкая, но её обработка требует много труда.
Похоже, использовать её действительно хлопотно, ведь для самой обработки приходится тратить другие ценные материалы.
— К тому же их у нас такое количество, что никто и не возмутится, если ты их выбросишь.
Если ты действительно попробуешь выбросить хотя бы одну, окружающие отчаянно будут тебя останавливать.
В следующем году нам придётся построить ещё больше складов для чешуи.
-0-
И вот наступила зима.
Она началась внезапно с метели.
Я был удивлён.
Однако мы хорошо подготовлены.
Беспокоиться не о чем.
Фу-фу-фу.
Такая метель никого не напугает.
Так я и думал.
-0-
На следующий день.
Когда метель утихла, мы осмотрели деревню и обнаружили, что часть стены коровника проломилась.
Невозможно!
Коровник никогда раньше не ломался.
И за ним всегда ухаживали.
Не может быть, чтобы она обрушилась из-за одной такой метели!
— Похоже, это корова её сломала.
Видимо, молодой телёнок испугался шума метели и впал в панику.
Если дело в этом, то ничего не поделаешь.
К счастью, пострадала только стена коровника, и ни одна корова не пострадала.
Разве им не было холодно?
Я беспокоился, ведь в коровнике много коров, на которых это событие могло повлиять напрямую, но появились паучата с горячими камнями и согрели коров.
А, так они согревали коров своими горячими камнями?
Большое спасибо.
Это большая помощь.
Хм?
Вы извиняетесь за то, что не смогли нас позвать?
Нет, нет, ведь была метель.
Вы поступили правильно, не заставляя себя выходить на улицу.
Вы поступили правильно, оставаясь здесь.
Однако паучат здесь очень много.
Я знал, что некоторые из них по очереди входят и выходят отсюда, чтобы охранять хлев, но я уверен, что их не должно быть так много.
Они же не перебрались сюда из-за метели, правда?
Нет?
Говорили, что коровы иногда внезапно отправляются к горячему источнику, поэтому им пришлось увеличить численность на всякий случай.
Понятно.
И благодаря тому, что вы увеличили свою численность, вам удалось согреть коров.
Повезло.
Да, мне и коровам повезло.
Паучата были готовы, и это принесло мне удачу.
Ещё раз спасибо.
Вы нас спасли.
-0-
Кстати, корова, которая разрушила сарай, похоже, раскаялась. Если ты не повторишь ту же ошибку, проблем не должно быть.
Кроме сарая, больше ничто не пострадало.
Раз так, нам нужно поспешить и отремонтировать сарай.
Прежде всего, мы убираем весь снег из сарая и тщательно осматриваем повреждения.
Похоже, фундамент и все столбы не пострадали.
Похоже, повреждена только эта конкретная часть стены. Можно ли это отремонтировать… сразу?
Как раз когда я начал немного волноваться, на помощь пришли высшие эльфы, горные эльфы и зверодевушки.
Слава богу.
А, паучата тоже помогут?
Спасибо.
Высокие места оставлю вам.
Ладно, давайте закончим с этим, пока не нагрянула очередная метель.
-0-
Через четыре часа работы сарай был отремонтирован.
Понаблюдав за этим, коровы начали готовиться к выходу.
Куда вы собираетесь?
В горячий источник?
Если так, почему вы просто не пошли сразу, а не ушли после ремонта?
Мы же не собирались этого не делать, если бы вы не наблюдали.
Дело не в этом?
Вы не можете расслабиться в горячем источнике, пока мы здесь работаем?
Неужели? Тогда спасибо за заботу.
Ладно.
Можете идти и расслабиться в горячем источнике.
-0-
Я и так об этом знал, но видеть, как эти умные коровы сами открывают и закрывают дверь, — это действительно впечатляет.
Нам пришлось много раз усовершенствовать замок на двери, чтобы они не смогли её открыть.
Кстати, лошади и козы тоже умеют открывать и закрывать двери.
Здесь животные в целом умные.
Ну, если только они не пытаются пробраться в какое-нибудь опасное место, то дверь для них открывают и закрывают паучата.
Паучата сопровождали коров.
Они идут с ними на случай, если по дороге что-то случится.
Пожалуйста, позаботьтесь о них.
И передайте привет призрачным рыцарям у горячего источника.
Ах, я бываю в горячих источниках несколько раз каждую зиму.
Зимой в горячих источниках так приятно.
-0-
Когда я вернулся в свой особняк, уже стемнело.
Однако до… ужина ещё оставалось немного времени.
Это не значит, что Энн и другие горничные-они бездельничают. Просто солнце садится раньше.
Я предложил свою помощь в приготовлении ужина, но они отказались, так что я просто расслаблюсь и подожду в своей комнате.
……
В моей комнате компания Куро отдыхала у котацу.
Куро и Юки, Куроичи и Алиса, Курони и Ирис, Уно и Куросан, а также Куроён и Эрис.
Здесь собралось всё первое поколение семьи Куро.
Ну, фенриры — опора безопасности деревни зимой.
Так что им можно оставаться здесь……
Кстати, почему сегодня никто из вас не сопроводил меня?
Я видел нескольких из них, когда они провожали меня, когда я выходил из своего дома.
Куро и остальные на мгновение задумались в ответ на мой вопрос, а потом спрятались под котацу.
Все вместе.
Ну, ведь холодно.
К тому же я не злюсь.
Я тоже собираюсь воспользоваться котацу, так что освободите для меня место.
-0-
Фуу, как тепло.
Завтра приготовлю блюдо из картошки для паучат в качестве награды за хорошо выполненную работу.
Что бы такого приготовить?
Картофельное пюре… сейчас зима, так что чем теплее, тем лучше, правда?
Картошка, приготовленная на пару.
Картошка, приготовленная на пару, с большим количеством сливочного масла.
Неплохо.
Ах, нет, может, им больше понравится что-нибудь необычное.
Я размышлял об этом, пока ждал ужина.
Теперь и анлейтер шутки отпускает. У меня появился конкурент.
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Утро.
Позавтракав, я немного отдохнул.
Сейчас зима, так что ничего особенного делать не предстоит.
Отдыхаю.
Впрочем, есть ещё кое-какие мелочи, которыми нужно заняться.
Давайте сначала посмотрим, какая погода на улице… Да, солнечно.
Снег, глубина которого составляет около 30 см, выглядит великолепно.
Правда, его уже разрыли.
Судя по следам, это, должно быть, щенки Куро младшего поколения.
Щенки старшего поколения не будут ходить по снегу без насущной необходимости.
Если посмотреть на следы, то там были и следы от лыж.
Судя по ширине следов, это, должно быть, детские лыжи.
Несколько пар.
Возможно, дети вышли покататься на лыжах, а щенки Куро сопровождали их в качестве охранников.
В этом нет ничего страшного, однако дети, возможно, вышли, никому не сказав…
Я спросил у служанок-они, и они сказали, что вышли Альфред, Ририус, Ригуру и Ратте. Они сообщили, что уходят, и добавили, что собираются поиграть.
Хорошие дети.
— Кроме того, их сопровождают ещё два охранника.
Я не нашёл никаких следов их пребывания.
Я слышал, что охранники — высшие эльфы, так что, возможно, они использовали магию или что-то в этом роде.
Позже я их расспрошу.
-0-
С детьми всё будет в порядке, поэтому я тоже вышел на улицу.
Да, холодно.
Однако светило солнце, так что не было морозно.
К тому же на мне одежда, которая согревает.
Моя цель — ранчо.
Я собираюсь проверить, как там лошади, коровы, козы, овцы и свиньи. Ещё планирую осмотреть всю территорию.
Нам не нужны сломанные вещи, как это случилось с сараем.
Хм?
На снегу — след от больших подошв.
Судя по тому, как он выглядит, это должны быть следы от сапог высших эльфов и зверодевушек.
Однако на них есть шипы, так что это, скорее всего, зверодевушки.
Следы ведут в сторону ранчо, так что я уверен, что это они.
-0-
Когда я прибыл на ранчо, то, как и ожидалось, застал там зверодевушек.
Судя по всему, они тоже проверяли сараи.
Ухаживать за животными нужно всегда, даже если идёт дождь или снег. Кто-то должен заглядывать в сарай каждый день, несмотря ни на что.
Хотя в солнечные дни это довольно лёгкая работа.
Я бы хотел помочь, но, похоже, они уже почти закончили.
Наверное, я пришёл слишком поздно.
— Нет, конечно же нет. Животные радуются, когда к ним приходит староста деревни.
Неужели?
Хотя к нам мчатся только козы.
Я снова огляделся и увидел, что к нам мчатся и пегасы, и единороги.
Оооо, что такое? Что происходит?
Хмм?
Вы думали, что я забочусь только о лошадях и забыл о вас?
Ха-ха-ха, я о вас не забыл, ребята.
Не буду ли я вас смешивать с лошадьми?
А почему бы и нет?
Разве вы не похожи?
…ладно, ладно.
Я не буду вас все смешивать.
Я буду к вам относиться по-разному.
Так нормально?
Хорошо.
Кстати, единороги и пегасы все нарядились.
Конские шубы?
Пегасы носят конские шубы, которые не мешают их крыльям.
Они прекрасно сшиты, что и следовало ожидать, но что это такое?
Похоже, Забутон и остальные сшили их для них.
Как и ожидалось.
Ты им как следует поблагодарил?
Если поблагодарили, то хорошо.
Берегите их.
-0-
Я осмотрел ранчо и убедился, что всё в порядке.
Снега не так много, но я всё же убрал снег с крыш сараев.
Также я отломал образовавшиеся сосульки.
Они опасны.
Кстати, произошёл случай, связанный с этим. Одно из животных лизнуло сосульку, чтобы утолить жажду, и его язык прилип к ней.
Чтобы не унижать животное, нам запрещено рассказывать об этом за пределами деревни.
Ах да, лошадь ударила меня головой.
Я никому не скажу.
-0-
На обратном пути к своему особняку я встретил Альфреда, Ририуса, Ригуру и Ратте, которые были в лыжных досках.
Похоже, они снова собирались уходить.
Судя по всему, они только что пообедали.
Щенки Куро, сопровождавшие их, похоже, заметили меня и сообщили Альфреду с остальными.
Я помахал рукой в знак приветствия.
Жаль, что мы разминулись.
…..
Кстати, за группой Альфреда следовали странные существа, или, вернее, круглые пушистые существа.
Это сопровождающие-высшие эльфы, которые были одеты в белые зимние пальто.
Однако внимание привлекает не зимняя одежда, а их ноги.
У высших эльфов на подошвах ног прикреплены палки.
Бамбуковые ходули… нет, скорее, сабо с роговыми подошвами…
Хотя на их подошвах не рога, а палки.
Из-за этого их следы представляют собой всего лишь маленькие дырочки.
Понятно. Значит, они не использовали магию, чтобы стереть свои следы. Я просто не обратил на них внимания.
Однако эти палки слишком длинные.
Их длина около 1 метра.
Я спросил об этом у проходящей мимо высшей эльфийки, и она ответила, что это мера предосторожности, чтобы не наступить на что-то опасное в снегу.
「Мы сделали их совсем недавно. В этом году пробуем их использовать, и если они окажутся эффективными, порекомендуем их другим расам.」
Понятно.
На первый взгляд это выглядит как неудобство для лодыжки. Однако палки закреплены так, словно являются частью голени, поэтому в экстренном случае их можно снять одним движением.
Недостаток в том, что требуется время, чтобы научиться ими пользоваться.
Ещё один недостаток — это выглядит смешно.
Ну, признаю, выглядит интересно, но, учитывая, что все высшие эльфы ими пользуются, должно быть, это довольно полезно.
― Монстры и демонические звери иногда прячутся в снегу.
Полагаю, это важная мера безопасности.
― Да. Ну, щенки Куро уничтожают их, прежде чем мы успеваем к ним приблизиться, так что мы ни разу не наступали на что-то странное.
Хм?
Зимой количество активных щенков Куро должно быть небольшим, верно?
Разве это не станет проблемой?
— Нет. Если вы скажете им, что собираетесь в лес, они пойдут с вами в обычном составе в качестве охраны.
Неужели?
— Зимой мы реже ходим в лес, поэтому кажется, что количество щенков Куро, которые нас сопровождали, невелико.
Если так на это посмотреть… Понятно.
Фуму.
Придётся по-новому взглянуть на Куро и остальных.
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Вернувшись в особняк с этой мыслью, я обнаружил, что Куро лежит на спине в моей комнате и храпит.
Вокруг него тихо спят Юки и остальные.
……..
Я осторожно поднял спящего Куро на руки — он оказался довольно тяжёлым.
Однако я постараюсь и вынесу его из особняка…
Когда мы выходили, Куро проснулся.
Наши взгляды встретились.
……….
И он убежал.
— Отец, ты не должен мучить Куро.
Меня отчитала Фрация, которая наблюдала за нами.
Фрация добрая.
Однако я его не мучаю.
Я просто хотел, чтобы он немного поиграл в снегу.
— Если Куро не хочет, не заставляй его.
Ну, она права.
Это всего лишь небольшая шутка.
«Никаких шуток».
Ладно, как хочешь.
Поразмысли, я.
Не успел я оглянуться, как сбежавший Куро уже стоял за спиной Фрации. Он с удовлетворением посмотрел на неё. Мне пришлось извиниться и помириться с ним.
Да-да.
Некоторое время можешь свободно пользоваться котацу.
Хотя ты и без моего разрешения им пользуешься.
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Паучата: Конские шубы, мы их сшили!
Пегас: Конские шубы… они защищают от холода и насекомых!
Единорог: Хех, это ещё и средство от насекомых… Постой, что?
Паучата: Т-технически говоря, пауки — это не насекомые.
Лошадь: Не будь таким придирчивым в мире фэнтези.
Выпал с последнего диалога
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Похоже, Альфред снова отправится вместе с Ририусом, Ригуру и Ратте.
Сегодня они планируют поехать в Первую деревню, и их будет сопровождать большая группа щенков Куро.
Только не упадите в реку по дороге.
Будьте осторожны в пути.
А их сопровождающие — высшие эльфы — идут чуть позади.
…..
Их палки стали длиннее, чем раньше, это нормально?
Их шаги действительно широкие…..
К тому же они одели более толстую зимнюю одежду, из-за чего выглядят как какие-то существа.
Нет, пожалуй, правильнее будет назвать это камуфляжем.
Присмотрите за ребятами.
-0-
Проводив группу Альфреда, я отправился в игровую комнату особняка.
В одном из углов игровой комнаты собралась толпа людей.
В центре толпы стоит стол для маджонга, за которым сидят E3, Урса, Натт и Торейн.
Это детский турнир?
— Нет, это матч, который определит лучшего из лучших.
— сказал мне Дораим, наблюдающий за ними.
Похоже, за столом собрались все нынешние топ-игроки в маджонг.
Хех.
Я был удивлён, что Урса, Натт и Тореин оказались сильными игроками, хотя от E3 этого и следовало ожидать.
Понаблюдав за игрой некоторое время, я заметил, что было много партий, в которых никто не выигрывал.
И даже когда кто-то выигрывал, то лишь с небольшим перевесом.
Смотреть особо не на что.
— О чём ты говоришь? Это же, по сути, сражения высокого уровня. Смотри, как только кто-то что-то получает, остальные трое сразу же его раздавят. На этот раз это была Урса. Почувствовав это, Натт и Торэйн сразу же предприняли ход, чтобы атаковать Урсу, а E3 пытается этим воспользоваться.
Разве это не приведёт к тому, что в итоге победит E3?
— Если E3 предпримет решительный ход, пока Натт и Торейн находятся в наступлении, она станет мишенью для всех троих. И, как и следовало ожидать, E3 воздержится от этого. Она использует подлую тактику — намеренно потихоньку уничтожает всех, чтобы продвинуться вверх.
Хех.
Тогда как же завершится этот турнир?
— Это невозможно. В какой-то момент им это надоест. Окружающие наблюдают, чтобы увидеть, когда это произойдёт.
Похоже, чтобы следить за ними, нужны определённые навыки.
Я даже не понимаю, что происходит.
-0-
Кстати, Дораим.
Что там за столик?
Дорс и Джирар, Домен и Кворун — они учат друг друга играть в маджонг?
— Это турнир «Самого слабого короля». Отца выбрали самым слабым королём, но он сопротивлялся. Он привёл тех, кто не очень хорошо знаком с маджонгом, чтобы передать им этот титул.
А, да, понятно.
Значит, Дораим, наверное, не заслуживает сидеть там.
— Я живу в этой деревне дольше всех. Я сыграл больше партий в маджонг, чем кто-либо из них.
Приятно слышать.
— Кстати, у меня вопрос. Что пытаются сделать Альфред и остальные?
Что они пытаются сделать?
А, они ходят по деревне и рассказывают жителям о жизни в столице.
Ведь не все жители деревни живут в особняке.
— Столько хлопот только для того, чтобы об этом поговорить?
Именно это он и хочет делать.
— Фуму. Будущий король.
Ты так думаешь?
— Да, я рад за тебя. Я приложу все усилия, чтобы сотрудничать с тобой. Просто дай мне знать, когда тебе понадобится помощь.
Я… я понимаю.
— И не сдерживайся. Ахахахаха
С-спасибо большое.
Я передам это Альфреду.
Я ещё немного понаблюдал за партией E3 и остальных.
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В одной из гостевых комнат моего особняка состоялась редкая кошачья встреча.
Отец-кот Райгель, мать-кошка Джуэл, старшие сёстры (аненэко) Миэль, Раэль, Уэль, Гал и младшие сестры (имотонэко) Аэль, Хэль, Зил и Сэль.
Тигра Сугецу не было видно.
Таким образом, это должна была быть встреча исключительно кошек.
…
Это не была встреча.
Это была просто мама-кошка Джуэл, ругающая старших и младших котят.
Папа-кот Райгель, похоже, хочет уйти с места событий, но остаётся на месте, думая, что Джуэл отругает и его, как только он проявит малейший признак ухода.
Ах, он меня заметил.
Не посылай мне сигналы о помощи.
Смотрите, старшие и младшие котята тоже меня заметили, так что все побежали и спрятались за мной… или нет.
Они толкают меня и подставляют Джуэл.
Не втягивайте меня в это.
Так почему же вы их ругаете?
Посмотрите за окно?
Что я должен проверить?
Во дворе полно снега… Не думаю, что там есть что-то особенно примечательное.
Земля?
Там комки снега…
А, понятно.
Снеговик.
Должно быть, было больше одного снеговика, но их всех уничтожили.
Кошки их уничтожили?
Они использовали их как мишени для магии?
Хаа.
Не знаю, кто их лепил, но, должно быть, пришлось нелегко.
Не очень-то мило их уничтожать.
Вас действительно нужно отругать.
Эй, эй, не спорьте.
Просто прими позу, будто ты размышляешь, Джуэл.
Хмм?
В чём дело, Райгель?
Это ангелы слепили снеговиков?
Он сказал, что они очень усердно трудились, чтобы похвастаться ими перед детьми из деревни, особенно перед Тизель, Авророй, Роуз Марией, Лаладель и Тормане.
Они уже показали их детям, но это не значит, что их можно ломать.
Может, мне что-нибудь с этим сделать?
Да, конечно.
Почини их.
Я должен починить этих снеговиков.
Я не знаю, как они выглядели раньше, так что мне придётся поговорить с ангелами.
А, ты пойдёшь со мной извиняться?
Хорошо.
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Когда я рассказал ей, что случилось со снеговиками, Тир быстро починила их с помощью магии.
Потрясающе.
— Это применение магии управления големами, десу.
Хех.
— Но те кошки тоже могут это делать.
Хмм?
Что ты имеешь в виду?
— У тех снеговиков, наверное, была защитная магия, предотвращающая их разрушение. Если они ломаются, то остаются следы механизма, заставляющего их взрываться. Кошки прорвали защитную магию и избежали ловушки, так что они, должно быть, знают об этом.
……
Ч-что, чёрт возьми, вы тут в деревне строите!
Не стройте ничего опасного!
— Нет, нет, это просто базовая защитная магия, чтобы снеговики простояли всю зиму, десу.
А как насчёт взрыва?
— Такова наша политика. Когда ты уходишь, это должно производить впечатление, десу-не. К тому же, даже если ты будешь обнимать его, когда он взорвётся, это тебя не убьёт, десу-йо.
Ты говоришь правду?
— Я не буду тебе лгать. К тому же во дворе гуляют куры и дети.
Понятно.
Однако, помимо этой защитной магии, я запрещаю эту взрывную ловушку.
Убедись, что все об этом знают.
— Хорошо.
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Обстоятельства вокруг аненеко и имоутонеко изменились.
Возможно, они напали на них, чтобы устранить эту странную ловушку.
Аненеко и имоутонеко напали на снеговиков ради безопасности деревни.
Пока я так размышлял, Райгель, которого я держал на руках, покачал головой и сказал: — Не может быть, чтобы это было правдой.
Неужели?
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Незадолго до захода солнца.
Группа Альфреда вернулась.
Сопровождающие высшие эльфы идут как обычно.
Что-то случилось?
Жители Первой деревни приняли высших эльфов за монстров и напали на них?
Ах, они охраняют Альфреда и остальных, но с их точки зрения им показалось, что те преследуют группу Альфреда.
Кто-нибудь ранен?
Никто?
Альфред и остальные сразу же их остановили.
Хорошо.
Позже извинимся перед Первой деревней.
Это, наверное, их напугало.
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Тореин: Цумо! 3600!
Староста деревни: Это большой выигрыш. Как думаешь, этот матч выиграет Тореин?
Дораим: Нет. Этот грубый ход ни к чему не приведёт.
Староста: Что ты имеешь в виду под «грубым»?
Дораим: Это как будто он всем раскрывает свой план. Плохо! Тореин сходит с ума!
Староста: Э? Почему? Э? Что за…
Урса: Тебя раскрыли, я возьму эту… чи!
Дораим: Урса начала! Это серьёзный ход!
Староста: Так что же происходит!
Дораим: Увидишь, если будешь смотреть!
Натт: Пора мне присоединиться, пон! С этого момента я буду разрезать твои дешёвые камни!
E3: Осмелился выложить дешёвые камни… рон десу. 1300.
Урса: Кух, меня разгромили.
Тораин: Чуть не провалился… по крайней мере, я не сошёл с ума.
Игры продолжались в таком же духе.
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Ангел А: Так вот что такое снеговик, десу!
Ангел Б: О! Клево!
Ангел В: А давайте сделаем много больших снеговиков, чтобы похвастаться перед детьми!
Ангел Г: Присоединяюсь! Давайте так и сделаем!
Ангел Д: Но разве они не будут хрупкими, ведь сделаны из снега, десу ва?
Ангел Е: Мы же можем просто использовать защитную магию, верно?
Ангел G: Верно.
Ангел H: Готово! Потрясающе! Это наши шедевры!
Ангел I: Но они же растают весной, да?
Ангел J: В конце концов, это же снег, десу.
Ангел K: Было бы недостойно с нашей стороны оставить всё так, десу. Давайте заставим их взорваться, как только они растают наполовину!
Ангел L: Согласна, десу-не! Вот так, десу!
Ангел М: Идеально, десу! Давайте покажем это Тизель-сама и остальным!
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Роза Мария, Лаладель и Тормане: Кяа-кяа-кяа (в восторге)
Тизель: Потрясающе! Какая прекрасная защитная магия! (в восторге)
Аврора: Там внутри даже что-то сложное! (в восторге)
Надо было просто построить снеговиков на пнях/камнях/железяках. Как минимум, защита от вандалов и кое-кого на Запорожцах обеспечена.
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Идёт снег, и он становится всё гуще.
Его всё труднее убирать лопатой.
Тем не менее, растапливать снег с помощью магии не рекомендуется.
Вода от талого снега замерзнет и создаст опасность для всех.
Почему же я прошу птенца феникса Агиса использовать пламя, чтобы растопить снег на крыше?
По какой-то причине снег, растопленный его пламенем, сразу же испаряется, превращаясь в лед.
Это было исключением.
Вернёмся к теме… сдувать снег с помощью магии тоже не лучшая идея.
Это просто развеет снег, а растопленный снег быстро замерзнет, что опасно.
И это ещё не всё.
Вибрация от взрыва может привести к обрушению снега с крыш зданий.
Это опасно, верно?
Вот почему я ни за что не разрешу использовать копьё с рогом куро.
Сколько бы Куудель ни просила, я не уступлю.
…..
Несправедливо использовать свою дочь Лаладель.
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В итоге я разрешил использовать около пяти рогов.
Я поразмыслил над своей слабой волей.
Ну, я сказал ей не делать этого рядом с деревней, но… это уже не будет уборкой снега, если делать это далеко от деревни.
И она приняла их с яркой улыбкой, так что, по-видимому, она просто хочет совершать пикирующие бомбардировки.
Как и ожидалось.
Поскольку меня дразнили тем, что она использует Лаладель, моё единственное желание — чтобы она не выросла такой, как она.
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Лаладель начала засыпать, поэтому я пришёл в её комнату и уложил её в постель.
Я думал, что смогу присмотреть за ней сам, но некоторые ангелы вызвались позаботиться о ней.
Они были новичками и хорошо ладили с Лаладель.
Ты уверена?
Тебе не будет скучно?
Она моя дочь, так что ко мне это не относится…
Они по очереди читают ей книги и присматривают за Лаладель.
Они также хотят позаботиться о других ангельских детях, так как не смогут проводить с ними много времени.
У меня нет никаких возражений против этой просьбы, так как и Тир, и Куудель дали своё разрешение.
Я могу доверить это им.
Если что-то пойдёт не так, просто дай знать горничным-они или паучаткам на потолке.
Когда я указал вверх, некоторые из паучаток подняли лапки.
Хмм?
Что такое?
Они сказали, что впечатлены такой безупречной охраной.
А, да, ну, паучатки — это круто.
-0-
Оставив Лаладель на попечение ангелов, я прошелся по коридору и увидел необычную компанию, лепившую снеговика во дворе.
Гуронде, Ортос Ору и Хиичиро.
Нет, снеговиков лепили Гуронде и Хиичиро, а Ортос Ору просто болтался рядом с Гуронде.
Я надел тёплую одежду и вышел во двор.
Эй, а где Раймейрен?
— Раймейрен-сама ушла лепить снежную гору. Она взяла с собой своего мужа, Дорса-сама.
Понятно.
Вот почему за Хиичиру присматривает Гуронде.
Прошу прощения за это.
Раймейрен должна была позвать меня или Хакурен.
— Возможно, она выбрала меня, так как вернётся совсем скоро.
Это правда.
— К тому же Хакурен-сан присматривает за Хикару-саном и Химико-сан.
Это тоже правда.
Я бы хотел сам присмотреть за Хикару и Химико, но они пока не очень хорошо контролируют свои силы. На всякий случай они не хотят, чтобы я подходил к ним слишком близко.
Это печально, но я не могу рисковать нанести детям психологическую травму.
Ах, это не значит, что я буду игнорировать Хиичиро.
Может, вместе слепим снеговика?
Хорошо, хорошо.
…….
Э-э?
Где Джурару?
Джурару обычно с Хиичиро.
Особенно когда Раймейрен не с ним.
Почему её здесь нет?
— Она переодевается.
Так сказала Гуронде.
— Она попросила Забутон-сан сшить ей одежду перед тем, как уйти в спячку. Она вернулась домой, чтобы её надеть.
Фу.
Похоже, Джурару хочет похвастаться перед Хиичиро.
Ну, пока они не будут силой сводить их вместе или что-то в этом роде, проблем нет.
Голову снеговика сделал я.
Тело сделал Хиичиро.
Как отец, я хочу продемонстрировать свою силу сыну. К сожалению, я не могу победить в гонке.
Я попросил Хиичиро прикрепить голову к туловищу.
Да, неплохо.
Гуронде тоже закончила своего снеговика.
У снеговика Гуронде туловище в форме полукруга, а сверху на нём — шарообразная голова.
—Я хотела сделать туловище как у иглу, но для этого нужно сделать его полым. Если я так сделаю, голова же провалится внутрь, правда?
Думаю, да.
Зимой иглу можно увидеть повсюду в деревне, так что Гуронде знает, что это такое.
Наверное, она пыталась сделать его более практичным…
—Это был провальный план.
Ну, не расстраивайся так.
Я делал что-то похожее, и у него действительно отвалилась голова.
Гуронде лучше меня, ведь ты предвидела это ещё до того, как это случилось.
— Фуфуфу
Давай просто сделаем нормальное иглу.
Хиитиро готов его сделать.
Ортос Ору взобрался… на верхушку снеговика Гуронде и выглядел очень счастливым.
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Чуть позже прибыла Джурару.
Ааааа, чёрно-красная зимняя одежда!
Моё первое впечатление, когда я её увидел… наряд жрицы!
Хотя её и можно отнести к зимней одежде, она не выглядит чопорной, и от неё даже веет святостью.
Разве не холодно?
Ничего страшного?
Хотелось бы, чтобы это было правдой.
Но она отлично подходит к серым чешуйкам Джурару.
Короче говоря, это одежда не для её человеческого облика, а для драконьего!
Я ещё удивлялся, почему она так долго не появлялась. Теперь всё стало понятно.
Ах, приземляйся осторожнее.
Снеговики развалятся.
Мы ведь как раз строим иглу.
Приземляйся туда…
Медленно.
Отлично, удачное приземление.
Хиичиро, пожалуйста, скажи что-нибудь о Джурару.
— М-много крыльев…
…..
Ну, это правда, что у Джурару в образе дракона не одна пара крыльев, а целых три.
Э-э?
Она всегда такая была?
Я видел Джурару в образе дракона несколько раз и уверен, что видел только обычную пару драконьих крыльев.
— Она просто не расправляла их, потому что ещё не может полностью ими управлять, —
сказала Гуронде.
Понятно. Так вот в чём дело.
Она говорит, что ещё не может полностью ими управлять, но выглядит так круто, позируя с тремя парами крыльев, неподвижно вися в воздухе.
Ну, я этого не говорил, но она выглядит именно так, как я себе представляю падшего ангела или тёмного жреца.
Впечатляет.
Всё в порядке, и это здорово…
Хиичиро, а что ты думаешь о том, чтобы иметь много крыльев?
А ты сам хочешь ещё?
Ты больше завидовал Гуронде за то, что у неё много голов?
Понятно.
Джурару смотрит на нас… нет, на Хиичиро.
Она даже потрудилась нарядиться.
Ничего не поделаешь, давай спросим ещё раз.
Хиичиро, пожалуйста, скажи что-нибудь о том, как выглядит Джурару.
Как и следовало ожидать, Хиичиро, который ещё ребёнок, не в состоянии почувствовать атмосферу.
Поэтому я шепнул ему свои мудрые слова.
Хиичиро, тебе нравится такая одежда?
— Да, одежда Джурару классная!
Другими словами, тебе она идёт.
Я перевёл это для неё, так что всё должно быть в порядке.
Джурару, похоже… не недовольна.
Хорошо.
О?
Джурару собирается снова принять человеческий облик?
Э?
А что станет с её одеждой?
Магическое хранилище?
Как удобно.
……
Джурару.
Почему ты так выглядишь?
Ты похожа на старшеклассницу, знаешь ли?
Что ещё более удивительно, так это то, что… на ней не наряд тёмной жрицы, а наряд жрицы.
Ты заказала его и для своей человеческой формы?
Да, он тебе идёт.
Но, это, как…
Я знаю, что драконы могут свободно менять возраст своей человеческой формы.
Обычно они в первую очередь думают о достоинстве, но есть и такие, как Раймейрен, которые выглядят молодо.
Джурару, наверное, выбрала этот возраст, чтобы одежда ей подошла.
Однако это плохой ход.
Я взглянул на Хиитиро, сидящего рядом со мной.
Он явно недоволен.
Он всегда считал Джурару ровесницей, а теперь узнал, что она старше его.
Будучи мальчиком в том возрасте, когда все воспринимается особенно остро, он наверняка будет ревновать и не сможет ее похвалить.
Джурару, похоже, это заметила.
Что же мне делать?
— Скоро ты будешь хорошо смотреться рядом со мной.
Она подлила масла в огонь!
Молодец, Джурару!
Ты мотивируешь его ухаживать за тобой.
Горонде, глядя на Джурару, воодушевленно кивнула.
А вот Ортос… он выглядит скучающим.
Давайте достроим это иглу.
Джурару останется такой и впредь?
Нет?
Джурару вернулась к своему обычному облику.
Её одежда соответственно изменила размер…
Ах, да, ты выглядишь мило.
Э-э, не знаю, уместно ли это здесь, но ты выглядишь так, будто у тебя сейчас «ситигосан».
TN: Это означает «753». Это праздник, посвящённый росту детей. В 3 и 5 лет для мальчиков и в 3 и 7 лет для девочек.
— Что это значит?
Это значит «очаровательная».
В любом случае, могу я оставить угрюмого Хиичиро на твое попечение?
Хорошо, я оставлю его тебе.
Нет.
Я пока не одобряю её в качестве жены Хиичиро.
Как я уже давно говорю, эти двое… ну, Джурару это устраивает, так что решать будет самому Хиичиро.
Закончив строительство иглу, мы согрелись там супом.
-0-
Хираку: Если ты можешь волшебным образом хранить одежду, разве ты не можешь волшебным образом её надевать?
Гуронде: Сначала их нужно надеть.
Хираку: Ты хочешь сказать… что Джурару надевала одежду дважды? И в драконьей, и в человеческой форме?
Гуронде: Да, так и было.
Хираку: Это же столько хлопот.
Гуронде: Ничего страшного. В конце концов, она девочка.
-0-
Лу: Именно я привила старосте такое представление о женщинах.
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Раймейрен и остальные на южной окраине деревни насыпали снежную гору высотой около 30 метров.
Дети были в восторге, увидев традиционную снежную гору, на которой они могут играть каждый год.
Эй, дети.
Прежде чем идти на снежную гору, вам следует поблагодарить Раймейрен и остальных за то, что они её построили.
Кстати, вы уже позавтракали?
Не надевайте лёгкую одежду.
Наденьте что-нибудь тёплое.
Если вы вспотеете, то можете просто… ну, служанки-они, которые будут вас сопровождать, дадут вам дальнейшие инструкции.
Дети взяли лыжи и сани и направились к снежной горе.
Я тоже присоединюсь к вам позже.
Кстати, дети знали, почему Раймейрен и остальные построили снежную гору, поэтому они решили, что Хиичиро и Джурару должны покататься на ней первыми. Однако Хиичиро сказал, что им всем следует играть вместе.
Раймейрен была в слезах, говоря, что Хиичиро вырос и стал хорошим мальчиком, но я думаю, что он всегда был хорошим мальчиком.
Или, может быть, я так думал, потому что я его отец.
-0-
После завтрака.
Юко не поехала в Деревню Пять, а осталась в деревне.
Состоится встреча с королём демонов, Бизелем и Ранданом.
Тема встречи — перепроверка и подтверждение экономических отношений между королевством и Деревней Пять.
Ну, эти вопросы уже обсуждались несколько раз ранее, так что каких-то серьёзных проблем возникнуть не должно.
На самом деле, разговор об этом закончился через пять минут после прибытия короля демонов.
Всё закончилось, но…
Почему я читаю отчёт об этом?
Не говоря уже о Деревне Пять, зачем мне знать, что происходит в Королевстве Короля Демонов?
Хмм?
Поболтать?
Да, я не против, но о чём мы будем говорить?
Рандан достал документ и положил его на доску.
—На самом деле, количество пожаров в королевской столице достигло тревожных масштабов…
Согласно данным, которые показал мне Рандан, с весны по осень этого года в королевской столице произошло двадцать семь пожаров, больших и малых.
27… это много.
Если бы это был целый год, то получалось бы как минимум по два пожара в месяц.
— Это число растёт с каждым годом, десу. Когда мы обсуждали меры по предотвращению пожаров, кто-то упомянул о пожарах в Деревне Пять, десу. Не знаю, как в этом году, но в прошлом и позапрошлом году там не было ни одного пожара. Это потрясающе. Мне хотелось бы узнать, применяете ли вы какие-то меры или инициативы, чтобы добиться такого результата…
Я не знаю ни о каких мерах или инициативах, о которых вы говорите.
Я просто призываю жителей проводить обычные противопожарные учения… в основном учения по тушению пожаров и эвакуации.
— Нет, нет, староста, это ещё не всё.
Cказала Юко.
— Когда глава деревни «Деревня Пять» основал деревню, он уделял особое внимание предотвращению бедствий. Он не только позаботился о том, чтобы были обеспечены пути эвакуации и места сбора, но и строго определил расстояние между домами, чтобы предотвратить распространение огня в случае пожара.
Ну, это естественно.
Уверен, вы поступаете так же, верно?
Услышав мой вопрос, король демонов, Бизель и Рандан отвернулись.
……
Э?
Вы этого не делали.
Разве вы не проектировали свои города?
-0-
Король демонов заговорил.
—При строительстве города планируются только оборонительные сооружения и особняки знати. Мы даем им свободу делать то, что они хотят…
Перевод: Королевская столица находилась близко к линии фронта, зачем нам тратить время на проектирование города?
-0-
Бизель возразил.
— Мы преобразовали уже существующий город и превратили его в королевскую столицу, поэтому есть некоторые части, к которым трудно прикоснуться…»
Перевод: Даже если мы спроектируем город, это будет остановлено, учитывая усилия, необходимые для его реализации.
-0-
Рандан говорит.
— Предоставление гражданам свободы и независимости — это наша политика.
Перевод: Даже если мы им прикажем, мало кто послушает.
-0-
И вы говорите, что управляете страной?
Нет, я понимаю, что вам приходится сдерживаться в планировании города из-за войны с другими странами.
Однако в последние десять лет конфликтов не было, так что вам нужно подумать об улучшении города.
— Я буду их поощрять.
— Мы постараемся.
— Попробуем.
Нет-нет-нет, почему вы так неохотно соглашаетесь?
А, понятно. Вы шутите, да? Наверное, нет ничего плохого в том, чтобы быть беззаботным.
-0-
Разговор обещает быть долгим, поэтому горничные-они принесли новый чай… зелёный чай.
Ещё всем раздали кинако-моти (моти из соевой муки).
Зелёный чай подали именно из-за кинако-моти.
Отличный выбор.
Кинако-моти приготовили из прошлогодней муки для моти, но на вкусе это не сказывается.
Ах, в этом году мы их ещё не растолокли.
Я планирую сделать это в хорошую погоду, когда удастся собрать определённое количество людей.
Сегодня был бы идеальный день, но его заняла снежная гора.
-0-
Вернёмся к вопросу о пожаре. Важно выяснить причину возгорания.
Нам нужно выяснить, что вызывает пожар, и принять меры на основе полученных данных.
Одновременно с этим следует проложить эвакуационные маршруты и определить места эвакуации.
В случае чрезвычайной ситуации, по-моему, необходимо эвакуировать людей в дома с большими дворами.
— Понятно.
Рандан был впечатлён, но, на мой взгляд, я даже не говорю ничего особенного.
Уверен, вы делали что-то подобное, верно? Вы же расследовали причины, да?
— А, это…
Он, похоже, не хочет об этом говорить.
Что происходит?
Тогда Рандан начал рассказывать об этом.
— Когда вспыхивает пожар, вокруг становится шумно, и у нас полно работы по борьбе с воровством во время пожара… Как только ситуация успокоится, тех, кто устроил пожар, либо изгонят из города, либо казнят…
Короче говоря, даже если бы вы захотели выяснить, вы бы не смогли?
Это не лучший способ предотвратить повторные пожары.
А как насчёт Деревни Пять?
Когда я спросил Юко, она выпятила грудь.
— В Деревне Пять причину пожара тщательно расследует местная служба безопасности. В прошлом пожары возникали из-за взрывов магии, небрежного обращения с факелами и кострами, а также из-за приготовления пищи. Конечно, по каждому из этих случаев были приняты меры предосторожности, поэтому о пожарах, вызванных теми же причинами, почти не слышно.
Ааа, это и следовало ожидать.
Юко посмотрела на Рандана и продолжила.
— С моей стороны было бы самонадеянно говорить о королевской столице, но пожарная безопасность — это результат накопления информации. Было бы лучше организовать систематическое расследование.
— Понимаю. Я сообщу мэру и попрошу его организовать систематическое расследование.
Э?
В королевской столице есть мэр?
Разве она не подчиняется королю демонов?
— Король демонов является главой всего королевства, а не королевской столицы. Конечно, я тоже отвечаю за внутренние дела королевства, а не королевской столицы. Он — один из моих подчинённых.
Хех, я этого не знал.
— Если необходимо, вы хотите, чтобы я привёл его, чтобы он с вами познакомился?
Нет нужды, нет нужды.
Ах, но не могли бы вы попросить его проводить пожарные учения?
Если жители поучаствуют в тушении пожара и эвакуации, даже если они этого не хотят, это изменит их отношение к пожарам.
Одно это уже снизит количество пожаров.
— Понятно. Юко-доно, не могли бы вы позже предоставить мне материалы о пожарных учениях, проводимых в Деревне Пять?»
— Если королевская столица сгорит дотла, это станет экономической катастрофой. Предоставить эти материалы — не проблема. Ах да, и не разводите слишком большие костры во время пожарных учений. Это сбивает с толку и может привести к настоящему пожару. Начинайте с небольшого огня и постепенно раздувайте его.
— Хорошо, поняла.
— Еще одно: участие должно быть добровольным. Не делайте это обязательным.
— Так ли? Но разве это не привлечёт больше внимания?»
— Пожарные учения следует переименовать в «меры реагирования на пожар». С таким названием у тебя не будет проблем с привлечением участников.»
Если вспомнить, когда я раньше разговаривал с Пирикой о пожарных учениях в Деревне Пять, она спросила меня, не имею ли я в виду «меры реагирования на пожар».
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Я обсуждал пожарные учения с Ранданом вместе с Юко.
Король демонов и Бизель молча слушали наш разговор… или нет.
Король демонов наслаждался своим кинако-моти, играя с малышками-кошечками.
Бизель держал Фрацию на коленях и был ею очень доволен.
Эй, разве мы не говорим о предотвращении чрезвычайных ситуаций в королевской столице?
— Лучше оставить всё на усмотрение ответственного лица. Если я что-то не так скажу, это только вызовет путаницу.
— Согласен.
Понятно.
В любом случае, разговор закончился.
После этого я отправлюсь на снежную гору, чтобы проверить, как там дети. А вы?
Рандан немедленно вернётся и расскажет мэру о том, что мы только что обсудили.
Удачи.
Чем меньше жертв пожара, тем лучше.
Бизель отправил Рандана обратно в королевскую столицу, а сам вернулся сюда, чтобы встретиться с Фрау и Фрацией.
Король демонов… устраивает лагерь для снежной битвы?
Ах, вот чем Глаттс занимался со вчерашнего дня вместе с высшими эльфами.
Не знаю, как они делятся на стороны, но, думаю, на этот раз Глаттс на стороне короля демонов.
Ну, не переусердствуй.
Как только я побываю на снежной горе, найду что-нибудь тёплое.
Юко не собирается в Деревню Пять…?
Она собирается потусоваться с Хитоэ у котацу.
Ну, я не против.
Ты ведь сообщил в Деревню Пять, да?
Тогда проблем нет.
-0-
Рандан: Давай сравним положение мэра с флотом.
Король демонов: Я — адмирал и руковожу передвижением всего флота.
Мэр Королевской столицы: Я — капитан корабля, на борту которого находится адмирал, и руковожу работой корабля.
Рандан: Что касается меня, то я как начальник штаба адмирала.
Глава деревни: Теперь мне ещё сложнее это понять.
-0-
Ридли: Я могу общаться только с подчинёнными мэра, так что у меня нет возможности связаться с начальником мэра (Ранданом-самой).
По крайней мере, так было раньше. Теперь, если она захочет, она без труда сможет встретиться с Ранданом.
Какой смысл разговаривать с членом городского совета, если можно легко встретиться с министром внутренних дел?
На удивление, здесь ГГ говорит вполне здравые вещи и не выглядит дураком, который ничего не понимает (как частенько бывает). Всё же, градостроительство неслабо эволюционировало, это факт. А если вспомнить, какой кошмар происходит в Японии, из-за сейсмической активности, становится понятно, что тема то в принципе Хираку близка, пусть и не главная для него.
Правда, Король Демонов, Бизель и Рандан всё же выглядят глуповато. Ладно, градостроительство, но не расследовать причины пожаров? Серьёзно?
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После полудня.
Я направился к Снежной горе.
Я слышал, что дети пообедали на Снежной горе, поэтому подумал, что было бы неплохо принести им сладости.
Клубника… нет, а как насчёт сушеных фруктов?
Сушеные фрукты.
Их получают путём сушки фруктов.
TN: А я-то думал, что их делают, коптя мясо. Наверное, так устроен фэнтезийный мир.
(ПП: подобное было про ячменный чай, такая же странная тавтология)
Как только из фруктов удаляется влага, их сладость становится более насыщенной.
Можно насладиться другим вкусом, даже если это те же самые фрукты.
Мы несколько раз делали сушеные фрукты в деревне, но почти все они были съедены королевой фей в качестве перекуса.
Вероятно, это было из-за того, что количество сушеных фруктов, которые мы делали, было небольшим.
Жители деревни не против, так что это не проблема, но проблема в том, что ни один из них не попадает в рот жителям деревни.
В качестве меры противодействия площадь фруктовых насаждений была увеличена, чтобы повысить урожайность фруктов, что также увеличит производство сушеных фруктов.
Благодаря этим изменениям жители деревни теперь могут есть сушеные фрукты.
Они пользуются хорошей репутацией среди жителей деревни.
Король демонов и Михаэль-сан тоже попробовали их и хотели забрать немного домой, но пока у нас нет никаких планов на этот счёт, кроме как отдать их жителям деревни.
Поскольку мы изготовили столько, неизбежно будет немало брака.
Мы очень строго подходим к контролю качества и не хотим, чтобы бракованная продукция попала в то, что мы продаём другим.
Если бы это произошло в деревне, люди просто бы над этим посмеялись, но если это выйдет за пределы деревни, это станет проблемой качества.
Я бы хотел подождать, пока наш навык производства сушеных фруктов не усовершенствуется, прежде чем продавать их за пределами деревни.
Кстати, сушеную хурму можно считать сушеными фруктами, и поскольку в деревне каждый год производят определённое количество сушеной хурмы, технология хорошо отработана, и бракованной продукции практически нет.
Думаю, во многом это благодаря энтузиасту по сушке хурмы по имени Расути.
Сушеный картофель… а можно ли считать сушеный картофель сушеным фруктом?
Сушеные сливы… вот это проблема. (ПП: Чернослив... гадость)
-0-
Пока я размышлял о каких-то странных вещах, я добрался до снежной горы.
Ах, дети скатываются с заснеженной горы и выглядят довольными.
Они катаются на скибордах, санках и… сноубордах.
Хм?
А что это за лыжная доска со стулом?
Вы собираетесь наслаждаться чашкой чая, сидя на ней?
Возможно, но разве это весело?
Ну, нет ничего плохого в том, чтобы относиться ко всему как к вызову.
Ах, эти сушеные фрукты для вас.
Пожалуйста, разделите их со мной.
Служанки-они, наверное, приготовили горячую еду, и здесь есть суп, чтобы согреться.
Нет, этот запах…
Это не просто суп.
Пахнет супом с карри.
Да, выпить суп с карри на снежной горе — отличная идея.
Он хорошо сочетается со снежной горой.
Однако, а сочетаются ли друг с другом суп с карри и сухофрукты?
Сухофрукты сладкие, но их вкус не такой яркий, как у свежих фруктов.
Может, я сделал неверный выбор?
Тогда с чем же лучше сочетать суп с карри?
Рамен?
Якисоба?
Картошка на пару?
Нет, нет, я хотел что-нибудь сладкое для детей, которые, наверное, устали от игр на снежной горе.
В смысле… что бы такого подошло?
Что-нибудь тёплое и сладкое.
И что-нибудь, что будет хорошо сочетаться с супом с карри.
…..
Жареная кукуруза — вот что нужно!
«Сухофрукты, вкусно...»
Голоса детей вернули меня к реальности.
А, понятно.
Сухофрукты — это вкусно?
……
Горничные-они добавили сухофрукты в свой карри.
……
Понятно. Это полезный урок.
Можно мне тоже немного?
-0-
Суп-карри с сухофруктами.
Неплохо.
В следующий раз попробую приготовить сам.
Кстати, я бы хотел кое-что уточнить…..
Что это за верёвка, тянущаяся от вершины до подножия снежной горы?
Верёвка, чтобы дети могли подниматься?
До недавнего времени драконы поднимали детей на вершину, но дети сказали, что хотят подниматься сами, поэтому и натянули эту верёвку.
Понятно.
Значит, им понравилось не только кататься, но и лазать?
Нет?
Хиичиро не хочет, чтобы драконы оказывали ему и Джурару предпочтительное отношение?
И Джурару согласилась.
Понятно, понятно.
Ах, лыжную доску со стулом несли драконы, верно?
Как и следовало ожидать, дети не могут нести такую штуку, так что, наверное, ничего не поделаешь.
Однако драконы выглядят грустными от того, что им больше не нужно нести детей наверх…
Увидев мою озабоченность, Тизель взяла на себя инициативу и попросила драконов отправить малышей.
Реакция драконов была…
Ах, они выглядят нехотящими, но радостно виляют хвостами.
Похоже, они не обижаются на то, что их попросили о помощи.
В тот день дети наслаждались снежной горой до самого заката.
-0-
На следующий день.
Веревка, которую использовали для подъёма на вершину горы, превратилась в подъёмник.
Этот подъёмник, однако, не был кресельным подъёмником, какой можно увидеть на горнолыжных курортах, а просто веревкой, натянутой так же, как и вчера.
Однако, в отличие от вчерашнего дня, веревка движется к вершине.
Другими словами, детям достаточно было просто держаться за верёвку, чтобы подняться на вершину.
Дети хихикают, хватаясь за верёвку и поднимаясь вверх.
Похоже, горные эльфы проявили себя с лучшей стороны.
Установку осуществили титаны и высшие эльфы.
Спасибо.
Однако как обеспечивается питание?
Голем?
Как удобно.
А как насчёт безопасности?
Вы же знаете, что этим будут пользоваться дети, поэтому позаботились обо всём?
Хорошо.
Превосходно.
А как же огорчённые драконы, у которых больше нет никакой роли, раз появился лифт?
Джирар выглядит так, будто наступил конец света.
Джурару пользуется лифтом вместе с… Хиичиро.
Это нормально?
А для чего вы собираетесь использовать вот это?
Скиборды?
Сани?
Доски?
Они не детского размера.
Они для взрослых.
Короче говоря, вы собираетесь кататься на них в человеческом облике?
Значит, вы будете играть с детьми.
Понятно.
Неплохая идея.
Когда Хиичиро и Джурару спустятся, попросите их присоединиться к нам…
Нет, я их приглашу.
Если это буду я, Хиичиро и Джурару ни за что не откажутся.
-0-
В тот день драконы, похоже, хорошо провели время на снежной горе вместе с детьми.
И со мной, конечно.
Да, кататься на лыжах сложно.
Лучше кататься на санках.
И безопаснее.
Точно безопаснее. Один мой знакомый из-за лыж пятку сломал. Никогда не забывайте о безопасности.
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Подумай.
Я был глупцом, полагая, что катание на санках безопасно.
Действительно, санками нужно время, чтобы набрать скорость, и их легко замедлить, наклонившись назад.
Однако это не значит, что вы не будете мчаться быстро или сможете остановиться в любой момент.
Кроме того, в отличие от лыж, на которых вы извиваетесь при спуске, санки движутся вниз по прямой траектории.
А прямой спуск вниз делает их всё быстрее и быстрее.
…..
Повторю ещё раз.
Катание на санках тоже опасно, если мчаться слишком быстро.
Именно об этом я и думал, сидя на санках, которые мчались прямо вниз по горе и не останавливались даже после того, как некоторое время ехали по ровной местности.
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Поздний день.
Я зашёл в большую комнату для гостей, где был установлен котацу.
Сидеть на татами — одно удовольствие.
На столе котацу стоит корзина с мандаринами.
Здорово, выглядит прекрасно.
Мне подали чёрный чай.
Думаю, к котацу лучше бы подошёл зелёный чай, но ведь здесь корзина с мандаринами.
Наверное, это дело личного вкуса, но мне кажется, что чёрный чай лучше сочетается с мандаринами, чем зелёный.
Ну, наверное, это ещё и зависит от сорта зелёного и чёрного чая.
Сегодня я наслаждался чаем с мандаринами именно с черным чаем.
-0-
Король демонов вошёл и сел напротив меня.
Его сопровождали четыре имэутонеко.
Аненеко так привязались к тигру Сугетсу, что уже не были так привязаны к королю демонов.
Я немного поднял котацу и похлопал по бедру, чтобы посмотреть, не подойдёт ли хотя бы одна из них ко мне…
Пришёл Куро.
Да, тяжелый.
Неудобно, когда он на меня ложится.
Он слез и положил подбородок мне на бедро.
Хорошо, хорошо.
Я надел на рог Куро чехол, так что опасности нет.
И мне нравится этот чехол на его роге.
К тому же ему больше не нужно беспокоиться, что он повредит котацу, когда им пользуется.
Пока я гладил Куро по голове, подошла Юки.
У неё такой же чехол на роге, как у Куро.
Наверное, она задержалась, потому что ей пришлось надеть чехол на рог.
И словно подражая Куро, она положила подбородок мне на голень, потому что моё бедро уже занято.
Я знаю, что вы двое любите, когда вас балуют, но теперь я даже ноги под котацу не могу положить.
К тому же голова Юки находится слишком далеко, и мне трудно гладить её по голове.
Юки, похоже, заметила это и перевела взгляд на Куро.
Он посмотрел на неё в ответ.
…..
Думаю, Куро отлично справился.
Да, думаю, ему стоит гордиться собой.
На его месте я бы тут же уступил своё место.
Вот, можешь залезть в котацу.
Хочешь остаться рядом со мной?
Я не против.
Ладно, ладно.
Юки тоже в порядке.
Однако время от времени нужно думать и о Куро.
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Я снова забралась под котацу.
Куро и Юки сидят под котацу, зажав меня между собой.
Король демонов, сидящий напротив меня, отдыхает в компании имэутонеко, попивая чашку кофе.
Затем вошла Юко.
Она устроилась с правой стороны котацу.
Необычно видеть Юко в деревне, когда ещё только близится вечер.
Что-то не так?
― Я обещала пообедать с Хитоэ, но сегодня только что закончила работу и вернулась. Она сказала, что нам стоит пообедать здесь, в деревне.
Юко так мила с Хитоэ.
— Для меня это нормально — баловать её, ведь она моя дочь. К тому же Хитоэ сама приготовила для меня камакуру и набэ-удон.
Для такой юной девушки, как Хитоэ, должно быть довольно сложно самостоятельно приготовить камакуру и набэ-удон, так что она, наверное, попросила кого-то о помощи.
Честно говоря, я ей завидую.
Похоже, король демонов чувствовал то же самое.
В ответ он рассказал историю о своей дочери (Юри), которая в детстве усердно трудилась, чтобы сделать для него цветочное украшение.
Когда я уже собирался что-то ответить…
— Ах, подождите минутку, староста. Мне нужно с вами кое-что обсудить.
Юко остановила меня.
— Это касается исследовательской группы по монстрам, которую староста попросил меня собрать некоторое время назад.
А, расследование монстров вокруг Деревни Пять?
А что, возникла какая-то проблема?
— Проблема не в этом, но когда мы исследовали монстров в окрестностях, мы обнаружили разбросанные по отдалённым регионам деревни. И мы получили оттуда информацию…
Затем Юко развернула карту.
Длинную горизонтальную карту.
Это карта окрестностей Деревни Пять и города Шашаато.
Причина, по которой карта такая длинная в горизонтальном направлении, заключается в том, что на севере находится горный хребет, где расположено гнездо Дораима, а на юге — море.
Король демонов тоже с интересом посмотрел на карту.
— Согласно информации, которую мы собрали в окрестных деревнях, ходят рассказы о вспышках чумы, происходящих каждые сорок лет.
Чума?
— Болезнь проявляется длительной лихорадкой и рвотой. Говорят, что физически слабые люди умирают.
TN: Звучит знакомо.
Неужели мы приближаемся к началу цикла?
— Точнее, следующей зимой.
Следующей зимой?
До этого ещё целый год.
У нас в запасе много времени.
— Достаточно времени, чтобы подготовить лекарства и методы лечения. Однако меня беспокоит одна вещь.
Тебя что-то беспокоит?
— Да. Есть легенда о чудовище, которое пробуждается каждые 40 лет в одной деревне к северо-востоку от той, где, по сообщениям, была чума…
Чума, которая вспыхивает каждые 40 лет, и чудовище, которое пробуждается каждые 40 лет.
Они как-то связаны?
— Не знаю, но, судя по полученной нами информации, оно проявит себя этой зимой.
Этой зимой?
— Да, что нам делать?
Что ещё нам остаётся, кроме как выяснить это?
Если это причина чумы, придётся его уничтожить. Если нет — оставить в покое.
Можно оставить его в покое, верно?
Или, может, это бешеный монстр?
— Я не получала такой информации. Я слышала только, что это редкий демон, которого можно увидеть лишь раз в 40 лет.
Тогда проверь это.
Думаю, мне следует самому заняться этим, но раз Альфред и остальные здесь, я не хочу покидать деревню.
Я мог бы провести расследование вместе с ними, но, учитывая, что речь идёт о чуме, лучше этого не делать.
Я боюсь возможной эпидемии.
Можно ли поручить это Юко?
— Конечно. Я попрошу гильдию авантюристов прислать авантюристов. Однако я хочу свести к минимуму риск для следственной группы.
Конечно.
— Если на них нападут монстры, это будет зависеть от судьбы авантюристов, но будет плохо, если они обратятся в гильдию авантюристов, а на самом деле окажутся заражёнными. Поэтому я хотела бы получить ваше разрешение использовать листья мирового дерева для их лечения, если они заболеют.
Да, я разрешаю.
Возьмите столько, сколько… ну, это было бы перебором.
Возьмите около сотни.
— Как пожелаете. Кстати, было бы полезно, если бы староста сначала предупредил шелкопрядов Мирового дерева.
Я не против, но разве шелкопряды не впадают в спячку?
— Это особые шелкопряды. Если постучать по их кокону, они выйдут.
Я… я этого не знал.
Хорошо, я их уведомлю.
А пока скажи им, что у тебя есть моё разрешение взять несколько.
— Хорошо. Я сделаю это завтра, перед тем как отправиться в Деревню Пять. Остаток дня я возьму выходной.
Сказав это, Юко взяла разложенную ею карту и вышла из котацу.
Увидев это, король демонов поклонился мне.
– Простите, староста. Поскольку речь идёт о чуме, это дело должно подпадать под юрисдикцию королевства. Мы расследуем этот вопрос как можно скорее.
Хорошо…
Ну, раз вы не знали о 40-летнем цикле, ничего не поделаешь.
Это же не ваша вина.
Просто дайте мне знать, если вам понадобятся листья от Мирового дерева для лечения.
Я вам их дам.
— Больше и пожелать не могу. И раз уж мы заговорили об этом, можно ли мне…
Что?
— Можно ли мне получить копию карты, которую носила с собой Юко-доно? В королевстве нет такой подробной карты.
Я скажу Юко.
Однако, я уверен, вам придётся за неё заплатить.
—Я знаю, сколько труда требует создание карты. Я и не собирался брать её даром. Я подготовлю за неё достойную плату.
Король демонов вылез из котацу… но имэутонеко начали жаловаться, и он снова залез в котацу.
Поизвинявшись перед имэутонеко примерно 30 секунд, он наконец ушёл.
Полагаю, он вернётся в столицу, чтобы распорядиться о расследовании чумы.
Он выглядит как настоящий король демонов, который не без ума от кошек.
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AN: Что касается использования листьев мирового дерева.
За пределами Деревни Большого Древа их никогда не называют «листьями мирового дерева», а используют такие названия, как «Эликсир Пять» или «Секретное лекарство Королевства Короля Демонов».
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Ах, зима — это действительно холодно.
Мне так и не хочется вылезать из котацу.
Как будто мои мысли прочитали, ужин подали прямо в котацу.
Из-за этого мне ещё больше не хотелось вылезать из котацу.
Я вылезаю оттуда только тогда, когда иду в туалет.
На ужин был куриный набэ с большим количеством диких овощей.
Я наслаждался им с цитрусовой приправой.
Вместе со мной за котацу сидели Лу, Тир, Риа и птенец феникса Агис.
Каждый раз, когда такое происходит, я задаюсь вопросом: а действительно ли Агису можно так поступать?
Нет, я не имею в виду то, что он не пользуется ложкой или что-то в этом роде.
Я имею в виду, что мы собираемся есть куриный набэ.
Нет, ну, наверное, плотоядные птицы едят других птиц. (ПП: кто-нибудь скажите этому овощу, какие проблемы фермерам доставляют хищные птицы, охотящиеся на куриц)
Я уже говорил это несколько раз?
Хочешь, чтобы я перестал повторять это каждый раз?
А, ладно, ладно, хочешь немного перца юзу?
Держи.
— А, это… я как раз собиралась об этом попросить. Дай мне немного.
Лу просит маленькую тарелочку с перцем юзу, которую ей протягивает Агис.
— Он и ароматный, и острый, просто великолепно.
Тир, которая уже получила порцию, хвалит перец юзу.
Спасибо.
Риа мне помогла.
— Я постаралась как могла, смешав разные ингредиенты, чтобы приготовить этот перец юзу. Хотя, по сути, готовый продукт даже не является перцем.
Риа выглядела немного раздражённой, поэтому я спросил Лу, в чём дело.
— Вообще-то, этот перец юзу был приготовлен без использования какого-либо перца.
—Э? Правда?
—Да. После всех экспериментов то, что понравилось старосте, оказалось чем-то, в чём не было ни грамма перца. Думаю, нам стоит изменить его название.»
—Согласна. Не стоит называть что-то перцем, если в нём нет перца, верно?»
Риа и Лу так и говорят, но это тот самый перец юзу, который я знаю.
Может, добавить немного перца?
Наверное.
— Ну-ну, у тебя же нет претензий к вкусу, верно? Уверена, его так назвали, чтобы запутать всех и сделать из него секретную приправу, да?
Учитывая слова Тир, я решил не добавлять перец.
И название приправы осталось прежним.
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Пообедав, мы продолжили отдыхать под котацу.
Мы болтали, попивая чай, заваренный горничными-они.
Мы обсуждаем отправку Торэйна в академию.
У меня есть сомнения, но я уверен, что всё будет хорошо.
В конце концов, его будет сопровождать одна из горных эльфиек.
Да, это та, которая часто тусуется с Торэйном.
Если возможно, я бы хотел отправить ещё нескольких взрослых помимо неё…
Ангелы, безусловно, могут отправить своих людей, если захотят, но, похоже, их раса не очень приветствуется в Королевстве Короля Демонов.
Сам король демонов сказал, что это вызовет проблемы даже в Деревне Пять или городе Шашаато, не говоря уже о королевской столице.
Поэтому я сейчас советуюсь с Бизелем, Ранданом и Глаттсом, чтобы посмотреть, не придумают ли они что-нибудь.
Я поговорил об этом с Хоу, но уже попросил её позаботиться о Голе, Силе и Броне.
Я знаю, что они уже женаты и имеют свои семьи, но не могу не думать о том, сколько неприятностей они устроили в деревне в прошлом.
Верно, они начали создавать проблемы только тогда, когда в деревню пришла Урса, да?
Должно быть, это влияние Урсы.
Нет, я думаю, это хорошее влияние.
Наверное.
Пока мы болтали, один из фенриров подошёл к котацу, у которого мы сидели.
В чём дело?
Хочешь тоже залезть под котацу?
Нет?
Метель?
Завтра ночью грядёт сильная метель?
Понятно.
Понял.
Сегодня уже стемнело, так что начнём готовиться к метели завтра утром.
Спасибо, что предупредил.
Я погладил фенрира по голове.
Ну, у него нет рогов, так что его легко погладить.
Я не буду говорить это вслух, иначе щенки Куро и остальные расстроятся.
Итак, Лу, Тир и Риа, вы слышали, да?
Прошу прощения, но мне нужно, чтобы вы сообщили всем.
Завтра у нас будет много дел.
— Хорошо, я об этом позабочусь.
— Мы, ангелы, сделаем всё, что в наших силах.
— Высшие эльфы не останутся в стороне!
…….
Я рад вашим бодрым ответам, но когда вы планируете этим заняться?
— Эхехе… Я не могу выбраться из котацу.
— П-подождите, пока станет чуть теплее.
— Я согласна.
Мне действительно всё равно, только не забудьте об этом.
— Хорошо.
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На следующий день.
Я смотрю на небо из особняка.
Уже стемнело.
Фенрир был прав, сегодня ночью будет метель.
— Староста, я ещё раз проверила сараи на территории ранчо и не обнаружила никаких проблем. Мы соберём животных пораньше сегодня днём.
Об этом мне доложила зверодевушка.
Да, хорошо.
Соберите всех после полудня.
—Староста, мы повторно проверили здания в жилом районе и не обнаружили никаких проблем. Однако перестраховаться не помешает, поэтому мы планируем собрать людей в некоторых из более просторных домов».
Об этом мне доложил высший эльф.
Понятно.
Гостиница будет открыта, и вы можете свободно ею пользоваться.
Вы также можете остановиться в моем особняке.
— Подтверждаю.
Сказала высшая эльфийка и отправилась в жилой район. После этого пришли кентавры.
Пришло время их очередного отчета.
— Староста, спасибо, что связались с нами. Первая, Вторая и Третья деревни начали подготовку к метели. Не хватает ни еды, ни топлива. Мы продержимся, даже если метель продлится до весны.
Это очень обнадёживает, но я не хочу переживать метель, которая продлится до весны.
Ах, вы и так это знаете, но, пожалуйста, прекратите свои регулярные отчёты во время метелей.
Я не хочу подвергать вас опасности.
— Понятно. Мы подождём, пока погода улучшится, прежде чем возобновить отчёты.
Пожалуйста.
Кентавры отдали честь и покинули особняк.
После того как я их проводил, следующим прибыл Тоу из Четвёртой деревни.
- Глава деревни, последний рейс в Четвёртую деревню будет через несколько минут. Хотите ещё что-нибудь сказать?
Ничего.
Думаю, в ближайшее время вы не сможете пользоваться универсальным кораблём, так что займитесь техническим обслуживанием в Четвёртой деревне.
— Понятно. Однако, если я вам понадоблюсь, просто скажите, и я прибуду так быстро, как только смогу.
Конечно.
Я на вас рассчитываю.
— Пожалуйста. Ах, да, я слышал, что с зоной горячих источников всё в порядке, но Йору сетовала на нехватку оружия, которое можно использовать во время метели.
Она по-прежнему такая же.
— Да, она по-прежнему такая же. Ну, наверное, именно это и делает её особенной.
Ха-ха-ха.
— Кстати… Я спрошу в последний раз: вы уверены, что не позволите Энн-несан и Рамуриас-несан отправиться в Четвёртую деревню?
Я сказал двум беременным они эвакуироваться либо в Четвёртую, либо в Деревню Пять, но они отказались.
Они сказали, что деревня важна и что они ни за что не убегут.
Ну, они всё равно могут свободно передвигаться самостоятельно.
Если бы это было непосредственно перед родами или что-то в этом роде, я бы эвакуировал их с их согласия или без него.
Однако, учитывая, что с ними пока всё в порядке, я не смог бы их убедить.
Поэтому я попросил их остаться в самом безопасном месте в моём особняке.
Да, в моей комнате.
Вот что произошло.
— Прошу прощения за ненужное уточнение.
Нет-нет, спасибо за заботу.
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Я посмотрел на небо, провожая Тоу.
Было предложение эвакуировать детей в Деревню Пять вместе с Энн и Рамуриас, но этот план тоже был отклонен.
Конечно, это было не из-за неприятностей, которые произошли в Деревне Пять в прошлом, когда мы эвакуировали их туда ранее.
Прочность построек в деревне уже доказана, и не только Лу и Тир, но и Дорс указали мне, что бежать каждый раз, когда что-то происходит, — не лучшая идея.
Важно также стараться справляться с бедствиями, не уклоняясь от них.
И я считаю, что это правда.
Однако я боялся, что дети, оставшиеся в деревне, могут получить травмы или даже хуже.
По словам Дорса, можно погибнуть даже во время прогулки в солнечный день.
Ну, это правда.
В качестве компромисса мы установили в подвале моего особняка телепортационный портал ближнего действия, созданный Лу.
Место назначения — подземелье Большого древа.
Оказавшись там, мы сможем без труда эвакуироваться в Деревню Пять.
Портал был установлен, но ещё не активирован.
Это была мера на случай самого худшего сценария.
Без неё я бы попросил Энн, Рамуриас и детей эвакуироваться в Деревню Пять.
Нет, смог бы я их убедить?
Речь же идёт обо мне.
Ах, я не должен терять бдительность.
Мне всё ещё нужно подготовиться к метели.
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Примечание автора: В юзу-перце нет перца.
Юдзукосё (яп. 柚子胡椒, «юдзу и перец») — японский острый ферментированный соус из кожуры юдзу, перца чи